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இலன்‌ சாப்‌ தால்‌ ர; கலைகள்‌ குறைக்து பல வ்‌ 





கீதலால்‌ னர வல்‌ ட ப்‌ ரல்‌ தேயவும்‌ வரம்ளித்து 
“குழவி. வெண்பிறை மிலைச்‌ யோன்‌ என்றும்‌, இடயா' 
பர கலின்‌ அதற்கியைய உமாபிராட்டியாரை “ஈன்ற 
, விசாயகப்பெருமானைப்‌ பிடிபயர்‌ ௪ என்னுங்குறிப்‌ 
ஈங்கமாயெடரம்‌ பழக வல ஒங்க “தழைமடற்‌ 
உதினர்‌. இஃது பதிகப்‌ வதய 


க முதலுஅ முழுதுல னிலுள்ளோர்‌, “விராவி 

- விளங்குறச்‌ செயவென்றே, பராவி யுன்னருச்‌ 

பான்மைதம்‌.. தருளூன்னன்‌, பிராது செய்பவர்‌ 

வசொன்னான்‌"" எனும்‌ விமாயகபுராணச்‌ இன்‌ 
த ச க்‌ 





பி ii 7 டி J ம்‌. 
ஓ ட்‌ 
ட்ட ப வாழ்த்‌ து. 
்‌ ௮ அன்வர்‌ அன்று 
பக ( கலிநிலைத்துறை. 
€ - . 


இங்க ளஞ்ஈடை யெம்பிரான்‌ திருவருள்‌ பெருக 


பொங்கு திங்கண்மும்‌ மாரியும்‌ பொழிகபூ தலத்தி 
லெர்க ணாயகன்‌ நிருக்குழாத்‌ சொண்டரீ டேற 


்‌ ்‌ 
தங்கு நான்மறைச்‌ சைவ லோய்கறந்‌ தழைக, 


(இ-ள்‌) சம்‌ இரனை யணிச்த அழகிய சடையையுடைய எமது வபிரான்‌ 
நிருவருள்‌ பெருகுக. மிகுர்ச மும்மாரி மாதர்தோற௮ஞ்‌ சொரியக்கடவன. 
எங்களிறைவராகிய பரமேச்சுவான து உண்மையடியர்சள்‌ பூலோகத்தில்‌ ஓங்‌ 
குக. பொரும்‌ இய நான்கு வேதங்களின்‌ சருச்தாகிய இருபத்தெட்செ சிவாக 
ஞீ மங்களிற்‌ கூறப்பட்ட சிவபுண்ணியங்கள்‌ தழையக்கடவன. ௭-௮. 

சிவபிரான்‌ நிருவருட்‌ பெருக்கத்தாலேயே மாதமும்மாரி பெய்தலும்‌, 
அடியவர்‌ ஈடேறுதலும்‌, வேதரிவாகம தருமங்கள்‌ செழித்தலும்‌ உண்டாக 
வேண்டுதலின்‌, அவ்வடைவுபெற இவ்வாழ்த்துக்கறிய தாம்‌. (௧) 

மான வெண்குடை யிறைவன் செங்‌ கொனெறி வளர்க 
£ வேனை மன்பதை மன்னுயிர்‌ சறக்கவெளு ம 


வான மீச்செலுங்‌ கடவுள ரிருவரும்‌ வாழ்க 
ம்‌ 


பேன வார்திரை நெடுநிலப்‌ பலவளம்‌ பெருக, 

(இ:.எ்‌.) மாட்ஸ்‌ை பெற்ற சமக்‌ திரவட்டக்‌ குடையின்‌ நவின்‌ 
ன்ன்வன்‌ செங்கோல்‌ டு ப்படி தச்‌ டு மற்றைய மனிதர்களும்‌ 
கலைபெற்ற வேராரசிகளும்‌ சிறப்புறுக, எக்காலத்திலும்‌ அசாயவழியே செல்‌ 
லாகிற்குஞ்‌ சூரிய சந்திரர்‌ (எனும்‌ பிரத்தியட்ச தேவர்‌) இருவரும்‌ வாழக்‌ 
கடவர்‌, அரைபொரும்திய நெடிய அலைகளையுடைய கடலாற்‌ சூழப்பெற்ற 

பெரிய ௩ ஈலவுலகச்‌ இலுள்ள பல வளங்களும்‌ அதிகமாகுக, எ - அ, 
பேதம்‌ நரை, (௨) 





கடவுள்வணக்கம்‌,. 
சிவபேரமான்‌. 

விரவு மாயிரத்‌ தி திருமுகப்‌ பதி விரிக்கு 

முரவு லெண்டிரை யொருமருங்‌ கலைப்பவொண்‌ இ 

லரவ சன்பண மொடுக்குற வருநடம்‌ புரியு ம்‌ 

பரம னங்கதப்‌ பரிபுரப்‌ பகம்பணி குது துமே, - 

(இ-ள்‌,) ஓளி பொரும்‌ நிய சடையின்மேல்‌ யிரம்‌ இன்க்‌ 

_ கங்கையானது பாவச்செய்யும்‌ ஓசை பொரும்‌ திய அலைகள்‌ ஒரு பக்கலில்‌. 
பொதவும்‌; (அதைச்‌ கண்ட மாத்திரையே பபர்‌ து) அச்சடையிற்‌ பொரும்‌ இய 


ட்‌ இயற்‌ மால ந 


சர்ப்பங்கள்‌ பரந்த படங்களைச்‌ சுருக்கெகொள்ளவுட்‌,; அரிய ஆரம்ததாண்டவ 
மிய ற்றியருளும்‌ வெடபெருடான து சர்ப்பமாநிய சிலம்பணிச்த இருவடிகளைப்‌ 
பணிவோம்‌. எஃ று, 

அரு£டமென்றது பஞ்ச நிருத்‌ தியங்களும்‌ நிகழசசெய்யும்‌ நடனமாதலின்‌, 
இதனை “தோற்றம்‌ துடிய தனிற்றேயுக்‌ ர பட்ட சாற்றியிடு மங்கியிலே 
சங்காரம்‌ - ஊற்றடா, ஊன்று மலர்ப்பதத்தெ த த ரோதமுத்தி, நான்ற 
திருவடியி னாடு. எனும்‌ உண்மை விளக்கத்த தானறி. பக. தனாற்‌ கொண்டு 
வரப்பட்ட தாகலிற்கங்கைபா£ரதி யெனப்பெயர்‌ பெற்றது. 2) 


உமாதேவியார்‌, க 


உலகு மேருவு மண்டமு முறை(ழறை யுதவி 

யலகில்‌ பல்லுயி ரளித்தவைக்‌ களவையி னருளி 

நிலவு வெண்பிறைச்‌ சடிலிமத றேர்புடை நின்றாண்‌ 
ச்‌ ்‌ மலர்‌ லம்படி வமுத்துபு கருத்துற மதிப்பாம்‌, 


ச்‌ 


(இ - ள்‌.) எல்லாவுலஃங்களையும்‌, மேரு முதலிய மலைகளையும்‌, எண்‌. 
ணிறற்& அண்டங்களையும்‌ வழிவழியாகத்தர்து குற்றமில்லாத பலவகைச்‌ a 
சீவராசகெளையுங்காத்‌ ௮, அவற்றிற்கு(புண்ணிய பாவங்களின்‌) அளவாக (போகா 
நதிகளை) அதுக்கரஇத்து, சம்‌ திரிகை வீசும்‌ வெள்ளிய பிறைச்‌ சம்‌ துரனை யணிர்த 
சடையையுடைய சிவபெருமானது வாமபாகத்‌ தில்‌ விளங்கும்‌ உம பாசேவியார து 


சிலம்‌ பணிர்த மலர்‌ போன்ற திருவடிகளைக்‌ க மனத்தில்‌ தியானிப்‌ 
இயல த்த அ! ட, 
சுப்பிரமணியர்‌. 
பூத்த கற்பகப்‌ பொன்னுல கிமையவர்க்‌ இரங்கிக்‌ ற்‌ 
காத்த சேவகன்‌ கடம்பு பன்னிரு தடந்தோ 
ளொத்த நரடொறுந்‌ தழும்புமென்‌ னதைதீட்‌ வரலாற்‌ ல்‌ 


சேச்ச கண்குிணிச்‌ சீறடி சென்னிசேர்த்‌ அதுமே. 


(இ -ள்‌,) மலர்ச்த கற்பகச்சோலை புடை குழ்ச்து பொன்னலகவாசிகளா 
இய தேவர்களுக்குத்‌ இருவுளங்கணிர்து (அவர்ககுற்ற அசுரா பயத்த ன்‌ ன்‌ 
காத்தருளிய 0 தேவசேனாதிப தியா கிய குமாரக்கடவுளின்‌ கடப்ப மலர்‌ மாலை 
தரித்த விசாலமான பன்னிரு திருத்தோள்களையும்‌ - நாடோறும்‌ து செய்வ 
'தால்‌, தழும்‌ பேறு இன்ற நமது நாவின்‌ ஊர்தலினால்‌, சிவம்த கிண்கிணி மாலை 
யணிர்த அவ்விறைவரது சிறிய இருவடிகளைச்‌ சிரசின்பேரிற்‌ சேர்ப்போம்‌, 

ததித்தலிணியித்தம்‌ a காவிற்‌ குடி கொள்ளுத லின்‌ ல்‌ 
கூறினர்‌. தடவரலாற்சேத்த சீறடி எனவியையும்‌, அ அடிக சீறடி, ஆதி 
நீண்டது, இது தர்க்க அம்‌ வரும்‌. (கி) 

திநஜானசம்பந்தழர்த்தி சுவாமிகள்‌, 


கெள்ள ருந்தமிழ்‌ வேட்கையிற்‌ செலுக்‌ அ மென்‌ வி்‌ 
னுள்ள மோர்தொறுஞ்‌ சுவைப்பன வலைத்‌ முலைப்பால்‌ 
வள்ளம்‌ வாக்கிநின்‌ மாட்டிட மார்திய சாழிப ப 


அம்ப 1 அகிய ௪ ரர Qari 
{1 aA ௪ ப்பி க்‌ காமனை காதலம்‌ LAUT FL, 


௪ உபதேசகாண்டம்‌. 


(இஃ ள்‌.) உமாபிராட்டியார்‌ தமது திருமுலைப்பாலினைப்‌ பொன்‌ வட்டி 
லிற்‌ பெய்‌ து (சவஞானத்துடன மட்டித்து) பருகுவிக்கப்‌ பருயெருளிய, சகா 
ழிப்பதியில்‌ திருவவதா.ரஞ்‌ செய்தருளிய ஆளுடைய பிள்ளையாரது சிறிய 
அடியாகிய தாமரை மலரில்‌ துளித்து விருப்பினைச்செய்யும்‌ அழதகியதேன்‌, 
தெளிர்த அருமை தங்கிய தமிழ்‌ வேதச்இருப்பாகரங்களில்‌ அசையாற்‌ செலுத்‌ 
தும்‌ தாழ்ந்த சிறியேன்‌ மனம்‌ உணருகந்தோறும்‌ இனியாகிற்கும்‌, ௭ - அ. 


்‌ ( 
காழியெனும்‌ நாகம்‌ பூசித்த தலமாகலின்‌ ௮௮ கோழி யெனப்பெயரெய்‌ 
தியது. அ௮ருந்தமிழென்றது அதன்‌ அற்புதங்களை விளக்கி, (௬ ) 


6 


கிரநாவுக்காசு சுவாமிகள்‌- 


முப்ப ணைத்திற மூவரிற்‌ காட்டியோர்‌ முதலாய்க்‌ 
கப்ப ளைத்துமா ருயிரெனக்‌ கவைத்தரு வானோற் 
கொப்ப னைத்திரு நாவினுக்‌ கரசெனு மொருபே 
ரப்ப னைத்தொழு தகற்றுது மும்மலத்‌ தவலம்‌. 


(இ.்‌.) முக்கிளைகளின்‌ தன்மையை மும்மூர்த்திகளின்‌ இயல்பால்‌ 
விளக்‌, தானே மூலமாதி, அக்கிளைகளிற்‌ இளைக்கும்‌ யாவும்‌ அரிய உயிர்த்‌ திற 
மாககதகிளைத்த ஒரு தாரு [ விருட்ச ] ரூபமான பரமேசுவரனுக்கு உரிமையுடைய 
வரும்‌, திருநாவுக்கரசெனும்‌ ஒப்பற்ற திருநாமத்தை வடித்தவருமாகிய அப்பர்‌ 
சுவாமிகளைப்பணிம்‌ து (ஆணவம்‌ காமியம்‌ மாயை யென்னும்‌) மும்மலத்தா லுண்‌ 
டாகிய துன்பங்களை விலக்குவாம்‌, எ - அ. 


© மரமெனச சிவபெருமானைக்‌ கூறியதற்கேற்ப, முக்ளெயென மும்மூர்த்தி 
களையும்‌, கப்பு என உயிர்களையும்‌ இனம்பற்றி உருவகஞ்‌ செய்‌ துளர்‌- கப்பனைத்‌ 
தும்‌ என்றது வளார்‌ முதலிய அதன்‌ சற்ற அப்புக்களை, (௪) 


சுநீதரழரித்திசுவாமிகள்‌- 


உரவு மென்னுளத்‌ தறிகடிஈ்‌ தொருவல தாகி. 
விரவு முத்தமிழ்‌ மும்மதச்‌ செருக்கொடு யேவுந்‌ 
தரவ ருங்களி மீக்கொளச்‌ சங்கிலி யகற்றிப்‌ 
பரவை யிற்படிந்‌ தாடுறு மொருதனிப்‌ பகடு, 


(இ-ள்‌,) வெபெருமானாற்‌ கொடுக்சப்பெற்ற சந்தோஷ்‌ மதிகறிக்க, 
சங்கிலியைப்பிரித்து, பரவையில்‌ மூழ்கி இன்புற்ற ஒப்பற்ற இறந்த ஆண்‌ 
யானை [சுந்தரமூர்த்தி சுவாமிகள்‌ ] மிகவும்‌ வலிய என திதயமாகிய கட்டுத்‌ 
தறியை விட்டு நீங்காததாகி, கலந்துள்ள (இயலிசை நாடக மெனும்‌) முத்‌ 
தமிழாக மும்மதத்தைச்‌ சொரிர்‌ துகொண்டு அகக்‌ இத்‌ திருக்கும்‌. ௪ - ௮. 


சங்கிலி - சங்கிலி நாச்சியார்‌, பரவை - பரவை நாச்யொர்‌. சுர்தாகூர்த்தி 
சுவாமிகளை யானை யென்றதற்ணெங்க, அதன்‌ இயற்கையாதிய சங்கிலிய 
கற்றலும்‌ பரவையிற்‌ படிதலும்‌ தறியிற்‌ கட்டுண்டு இடத்தலும்‌ மும்மதஞ்‌ 
சொரிதலுங்‌ காட்டிச்சிலேடைப்‌ பொருட்படுச்‌ இனர்‌, இதுவும்‌ உருவகம்‌, (௮) 





பாயிரம்‌, 


ஐ 


இ 


மாணீக்கவாசகசுவாமிகள்‌. 
வரும்ப ரிக்கருள்‌ வழுதிபாற்‌ பொருடனை வரதன்‌ 
பெருக்து றைப்பணி விடைக்குரித்‌ தாக்கிய பெருமான்‌ 
மிருந்து வாதலூச செம்மொழிப்‌ புலவனைக்‌ திருத்தாள்‌ 
பொருந்து மன்பினாத்‌ போற்றிவைத்‌ ததுதினம்‌ புகழ்வாம்‌. 

(இ. ள்‌,) குதிரைவாங்கி வரும்படி அரிமற்ச்தன பாண்டியனளித்த 
பெரும்‌ திரவியத்தை, இருப்பெரும்‌ துறையில்‌ வாலயச்‌ திருப்பணிக்கு உபயோ 
கிக்ததலைவரும்‌, திருவாத வூரிற்‌ றோேன்றிய செவ்விய வாக்கனையுடைய 
வருமாயெ மணிவாசகப்‌ பெருமானை, அவர்‌ திருவடிகளிலுண்டான உண்மை 
யன்புடன்‌ வணங்கி, மனத்திலிருத்தி காடோணும்‌ துதி செய்வாம்‌, எ. அ, 

இச்செய்யுளிள்‌ இறு தியடி “(பொரும்‌ இனோன்‌ றனைப்‌ போற்றி நம்புன்மை 
போக்குதுமே?? என்றும்பாடமுண்டு, (௯) 

அவையடக்கம்‌. 
 எழுப சும்பரி அகம்பிணித்‌ தியக்குவா னிரவி 
மழைதொ டுஞ்சிகை வடவரை வலம்வர னோக்கி 
யிழுதை மட்பரி யிசைப்பத போலுமற்‌ றெளியேன்‌ 
தழு ணர்ந்தவர்‌ முன்னரின்‌ மொழிதருர்‌ அணியே. 
(இ. ள்‌.) பெ எழுபுரவியை நுகத்திற்‌ பூட்டிய தேரினை ஆகாயவழியிற்‌ 
செலுத்துஞ்‌ சூரியன்‌, மேகமண்டலமளாவிய சிகரங்களையுடைய மகமேருவைப்‌ 
பிரதகிணஞ்‌ செய்வதைக்சண்டு, ஓரறிவில்லான்‌ (தானும்‌ அங்குனஞ்செய்ய 
அவாவி) மண்ணாற்செய்த குதிரையைத்‌ தேரிற்கட்வெது போலும்‌, முச்சமிழ்‌ 
முழுதுணர்‌ புலவர்‌ முன்னே, யானும்‌ இப்புராணத்தைப்‌ பாடவந்த துணிபு 
(இருக்குமன்‌ றிப்பிறிதன்‌ அ), எ. அ, ன 

வடவரை . வடக்கின்‌ கண்ணுள்ள மலை, மேரு. 

எழுபரி - எழுகுதிரை களென்‌ அம்‌, சப்தா என்னாம்‌ பெயரையுடைய தொரு 
குதிரையென்‌ அம்‌ நூல்கள்‌ மாஅபடக்க அதின்‌ றன. (௧௦) 

விளங்கு மாமணி மாசிடை மேவர வதனைக்‌ 

அளங்க வே கடி அரிசறத்‌ தடுக்குவா னஅபோ 
௮ளஙகொண் மேலவ ரென்கவிப்‌ புன்மையோர்க்‌ சொக்கிக்‌ 
களங்க அத்துமற்‌ றெம்பிரான்‌ கதையுணரர்‌ அவப்பார்‌. 

(இ) - ள்‌.) ஒளி வி௫ின்ற பெரிய இரத்‌ தினத்தினிடையே குற்றமிருக்க, 
அதனை யொளிசெய்யும்படி [வேகடி] இரத்தினங்களின்‌ மாசு தீர்ப்போன்‌ 
அக்குற்றத்தைப்போக்‌ி அடச்குவதுபோல, மதிக்கத்தக்க மேலோர்கள்‌ அடி 
யேன்‌ பாடலிலுள்ள இழிதகைமையைத்‌ தெரிம்‌ து அவற்றை விலகூத்திருக்த 
மாக்கி, எமது சிவபெருமான்‌ சரிதையையுணர்ர்‌ து களிப்பெய்‌ துவார்கள்‌. ஏ- ௩ 

களங்கறுத்து களங்கு --அறுத் து. (௧௧) 

ப பாயிரம்மற்றிய்று. 
ஆ.. காப்பு உள்பட திருவிருத்தம்‌ . ௧&4 


காக] 


௪ (1p தலாவ த 
4 1 6 ௦ 9 க 
ஈ கைஹமானபியக (32ம்‌ 
cn 


நைமிசாரணியச்‌ சிறப்பு. 
கலிநீலைத்துறை, 
சேண்ம திச்திரு முகத்தியர்‌ காமமுந்‌ தெருளாக்‌ 
கோண்ம திப்படு வெகுளியு மயக்கமுங்‌ குறைத்தோர்‌ 
வாண்ம இத்துறை மாதவத்‌ தலைவரிற்‌ பொலியு 


நாண்ம லர்ப்பொழிற்‌ பொஅம்பர்சஞூழ்‌ நைமிசா ரணியம்‌. 


(இஃள்‌) புதியமலர்கள்‌ பொரும்‌ திய மரச்செறிவுகளமைந்த. சோலை 
சூழ்ந்த கைமிசாரணியமானது, அகாயத்திற்‌ சஞ்சரிக்கும்‌ (பூர்ண) சம்திரன்‌ 
போன்ற அ௮மழமடூய முகத்தையுடைய மங்கையர்மையலும்‌, குற்றமுள்ள மன திற்‌ 
றேன்‌ நிய கோபமும்‌; மிக 3 நீங, ஒப்பற்ற ஞானப்பிரகாச த்தை நாடிய 
பெரிய தவத்தலைவர்கள்‌ வாசத்‌ ல்‌ னப்‌ ்னொண்‌ க்கும்‌, ஏ. ணு, 

தவத்த கீதினா rial} 

சாம வெகுளி மயக்கமெனு முக்குற்றமு நீங்கிய முனிபுங்‌ கவர்‌ வாசஸ்தான 
மென்பது கருத்து, 

ஒரு காலத்தில்‌ சவுற தா தி முனிவர்கள்‌ பிரமதேவரையடைந்து தவம்புரிதற்‌ 
குரிய புண்ணிய பூமியொன்றனை எங்களுக்குத்‌ இருவாய்மலர்நீ கருளவேண்டு 
வென்யையிரரா ததி பிரமதேவர்‌ ஒரு தருப்பையைச சக்கராகாரமாகச்‌சருட்டி 
அதனை ந லத்த திலுருட்டி அது தங்கிய பூமியே உங்களுக்குத்‌ தகுந்த பூமியென 
விடுப்ப, அவர்கள்‌ அதன பின்னே சென்று௮து தங்கிய விடத்தே நின்றனர்‌, 
அதுவே நைமிசவனம்‌, ரேயி .. சக்கரம்‌, கேமி சம்பந்தம்‌ மையிசம்‌, இது 
தத்‌ இதாந்தே நாமம்‌. (௧) 

கலிவிருத்தம்‌. ' 
அத்த லத்துவி சேட மரும்பொருண்‌ 
முத்த மிழ்த்துறை யிற்சொல முற்றுமேர 
வெத்தி றத்தது வேனுமி யன்றவா 
அய்த்த சிந்தைய நிந்த அணாத்துவாம்‌ 

(இ. ள்‌.) அத்தகைய மையமிசார்ணியத்‌ னெ விசேஷச்தையும்‌, அங்குள்ள 
அரும்பொருள்களையும்‌, முத்தமிழ்க்கவிகளாலும்‌ (அளவிட்செ) சொல்லமுடிவு 
பெறுமோ 2 ஏவவகைப்பட்ட gird எம்மாற்‌ கூடியவரையில்‌, 


பொரும்‌ ்‌ இய மனச்‌ இனால்‌ அறிதி 2 ரையிற்‌ (2௮ லலுஇன்ஜோம்‌ 07 அ 


கை லைமாவமியச்ச ௬7 தம்‌, எ 


மூத்தமிழவல்ல பேரறிஞர்‌ யாவராயிஓங்‌ கூற. எல்லையில சாகுமெஓங்‌ 
குறிப்புணர்‌ த்த ““முச்தமிழ்ச்துறையிற்சொல முற்அமோ?? எனக்கூறிய தன்றி, 
தாமே கூறலாகுமெனச்‌ கல்விச்செருக்சா ந்கூறிய தெனல்‌ அடாது. செரிக்க 
வகையிற்‌ க அதமெனல்கருச்‌ து, (௨) 


முனிக ரும்பென நின்றவன்‌ மொய்கணை 
முனிக ருரதவ ரோம்புமு ழங்கழண்டி 
முனியெ மும்புகை வ ானெறி முந்தூறு 
முனிவ ரங்கணி மைத்துந முற்றுமால்‌, 


்‌ 

(இதன்பதப்பொருள்‌) கரும்பு - சரும்பை, முனி என நினறவன.வில்லா 
கக்கொண்ட மன்மதஒடடைய, மொய்கணை - கூட்டமாயெ (தாமரை மா 
அசோகு முல்லை நீலமென்னும்‌ ஜர்து) மலர்ப்பாணங்களை, முணிதரும்‌ தவர்‌ - 
கோபிக்கின்ற தவசிகள்‌, ஓஃபு - வளர்க்கின்ற, முழங்கு அழல்‌ . ஒல்யோடு 
கூடிய யாகத்‌ தீயினின்‌ அம்‌, மு(ன)னி எழும்புகை - முற்பட்கெகிளட் பிய 
புகையான த, வான ரெறிமுர்துறும்‌ . ஆகாயவழியாகச்‌ சஞ்சரிக்னெற, முனி 
வர்‌ அம்‌ கண்‌ . முணிவர்களுடைய அழகிய கண்களை, இமைத்துற முற்றும்‌ - 


இலை கொட்டும்படி (நீறைந து) படரும்‌. எ. அ (௯) 
அக மங்க ளரூமறை பாதிய 
ல 
௬ ட க. ட்‌ 
காக மங்கல மாக்மகாண்‌ டறைதலா 
லாக மங்கமெ னந்தணர்க்‌ கார்வதி 


ட்‌ (4) ௩ . 
யாக மற்கனை பங்க னளிக்குமால. 


(இ ள்‌) ஆகமங்கள்‌ - (இருபத்தெட்டச்‌) இவாகமங்களும்‌, அருமை 


மறை - அரிய வேதத்தையே, ஆதி அக - முதன்மையாகக்கோண்டு டட 


மங்கலம்‌ ௮கக்கொண்டு ௮ை து - (இவவுண்டைனயைய நிர்‌ து) மங்கலமாக 

கொண்டு (எக்காலத்தும்‌) இதுதலால்‌, ஆகம்‌ - (இவர்‌) திருபெனி ட்ட 
அங்கம்‌ - (இவர்‌) அவயவங்கள்‌ டல ம்‌ ஆம்‌), என்‌ அர்சணர்ச்கு- எனக்‌ 
கூறப்படும்‌ வே இய ருக்கு, ஆர்வ ணத - நிரம்பு வனவாகிய இயாகங்களை, 
அங்கனை பங்கன்‌ அளிக்கும்‌ - உமாசேவியைப்‌ பாகமாகவுடைய இவபிரான்‌ 


(எக்காலமும்‌) அ நுக்இர இட்பர்‌, எ - அ, (௪) 


வேழ மாவரை மேய விளம்பிடி. 
வேழ மாவரை மேய விளம்புவார்‌ 
வாழி முற்றவ மாதவ யோருசெய 
வாழி முற்றவ மாதவ போகோ. 


(இ. ள்‌.) வேழம்‌ , கருப்பையும்‌. மா - மாக்தளீரையும்‌, வரை. மூங்கிலை 
யும்‌, மேய - விரும்பிய, இள்மை பிடி. இளமைதங்கிய | பிடி ] பெண்யானை 
களையும்‌, வேழம்‌ - ஆண்யானைகளையும்‌, மாவரை மேய - பெரிய மலைகளில்‌ 
மேயும்படி, வாழிமுற்ற-மங்கல முதிர, தவயோகுசெய்‌ - தவயோகம்‌ புரிகன்‌ ர, 
மூன்‌ தவம்‌ . பண்டைக்கவமாடைய, மாதவ யொர்‌. பெருமைபொரும்‌ ய, 
மிச்க மேன்மையடைய முணிவர்சள்‌, விளம்புவார்‌ . கட்டளை அறிவ 


ஷே 


அவ 


௮ உபதேசகாண்டம்‌. 


மூன்றாம்‌ அடியில்‌ ௮ம்மாவெஞம்‌ வியப்பிடைசசொல்‌ இடைகுரைந்து 
அமா என நின்றது. நான்காம்‌ அடியில்‌ வாழி ஏ அசைச்சொற்கள்‌, 
விலங்குகளும்‌ மூனிவர்கட்டளை வழி நிற்கும்‌ என்பது கருத்து, (ட) 


விரத மேலவ ராவையின்‌ மேவிய 
விரக மேலவ ராவையின்‌ மேவுவார்‌ 
வரக ருப்பைத ருவன மந்தியே 


ட்‌ வரத ருப்பைத ர௬ுவன மந்‌ தியே. 


மே 


- ள்‌) விரதம்‌ மேலவர்‌-விரதானஷ்டானத்தை மேற்கொண்ட முனிவா 
கள்‌, அவயின்‌ மேவிய .. (அவ்வித முடி.வில்‌ விண்‌ ணலகினின்‌ அம்‌) அங்கடைந்த , 
ம்‌ மேல்‌ வரா . இரதத்தின்மிதூர்ந்து சென்று, ஐயின்‌ மேவுவார்‌ - 
தலைமை பெற்றுப்‌ பொரும்‌ துவார்கள்‌. வர தரு - இறந்த விருக்ஷ்கள்‌, பை தரு 
வனம்‌ - அழகைத்‌ தரும்‌ அவவனத் திலே, மந்தி... குரங்குகள்‌, தருப்பை - (மறு 
தினச்‌ நிற்குவேண்டிய) தருப்பையை, அம்‌ தியே வர- (முதற்றின த்தின்‌) அம்தி 
யிலேயே வந்துசேர, தருவன . (கொய்து கொண்டுவந்து) தருவன, எ. அ, 
வயின்‌ - ஏழனருபு. இது வையின்‌ எனப்போலியாகயெ த. ௮--வயின்‌ - 
ஆலயின்‌. சுட்டு நீண்டது, | (௬) 


ஊறு மாமறை யோதிய ததகையே 
யூறு மாமறை யோதிய தத்தையே 
நானு பூமலர்‌ நந்தவ னங்களே 
நானு பூமலர்‌ நந்தவ னங்களே. 


(இ.எ்‌.) ஊறும்‌ மாமறை. பெருகுதலுடைய சிறந்த வேதத்தை, ஓதிய - 
உணர்ந்த) தச்தை-இளிப்பிள்ளை, உறும்‌-சான்வ௫ச்கின்‌ ற, மா -மாமரத்திலே, 
இறை - மறைந்து நின்று, ஓதியது அத்தையே . அவ்வேதத்தினையே ஓது 
தாம்‌, நான பூ மலர்‌ - மணங்கமழும்‌ மலர்கள்‌ விகதில்த, நந்தவனங்கள்‌ - 
நந்தவனங்களீலே, நாறு பூ - கோன்றிய (ஈடு) இடங்களிலுள்ள, வனங்கள்‌ - 
ஜலங்கள்‌, மலர்‌ - விரிந்த, ஈந்த - சங்குகளையுடையனவாம்‌, ஏ. அ, 

இரண்டாம்‌ அடியில்‌ ஊறுமென்பது உறுமென்பதன்‌ நீட்டல்‌, இது 
எதுகை நோக்கியும்‌ யமகரோக்கியும்‌ கிகழ்ற்தது. 

நாறுதல்‌ - முளைத்தல்‌. ஈண்டுத்‌ தோன்றல்‌, (௪) 

மெய்த்த வத்தர்‌ விளம்பின மென்கிளி 
மெய்த்த வப்பொரு என்றி விளம்புவ 
கைத்த சிந்தைய ரோதிய காவியங்‌ 
கைத்த டஞ்சினைப்‌ பூவை கழறுவ. 


(இ-ள்‌) மெய்‌ தவத்தர்‌ - உடலளவாகிய தவத்தையுடைய முனிவர்கள்‌, 
விளம்‌ பின - பேரிய வேதப்பொருளை, மென்கிளி - மென்மைதங்கிய மதலைச்‌ 
சொல்லையுடைய இளிகள்‌, மெய்த்த ௮ பொருள்‌ இன்றி - உண்மையாகிய 
அப்பொருள்‌ (அருமையை தகொக்குதல்‌) இல்லாமல்‌ | இலேசாக], விளம்புவ - 
(சொன்மாத்திரையாகப்பொருளுணரா து) சொல்லுவன. கைத்து. (பத்‌ தங்களை: 
யெல்லாம்‌) வெறுத்த, சிக்தையர்‌ - மனசையடைய தவூஇகள்‌, ஒதிய காவியம்‌ 
ஓதிய காவியங்களை, கைதடம்‌ இனை - கை போலும்‌ விசாலித்த மரக்கிளைகளி 
லுள்ள, பூவை . நாகணவாய்ப்‌ புட்கள்‌, கமஅவ . சொல்லுவன, எ. அஃ 


மைலைமானமியச்‌ சருக்கம்‌. ௯ 


மெய்த்தவத்தர்‌ . சாங்சொண்டதவம்‌ முடிவின்றி உடல்நீங்கெல்லை யங்‌ 
கொண்டோர்‌. அல்லது. தவத்‌ இன்‌ கண்ணே ஒருப்பட்டமன முடைய ரெனக்‌ 
கொண்டு தவத்து மெய்யரெனச்‌ சொல்வகை செய்யினும்‌ பொருந்தும்‌. (௮) 
உழைம திக்குல மொள்ளுகா வெம்புலி 
யுழைம டிப்பய முண்டு களிப்பன 
லிழைபு லிப்பெடை டல நவ்விய 


ழைசு ரைப்பய மேயினி காடுமால்‌. 6 


(இ - ள்‌.) உழை மறி குலம்‌ - மான குட்டியின்‌ தொகுதிகள்‌, ஒள்‌ a 
வெம்‌ புலி . ஒளிபொரும்‌ திய நகத்தையுடைய கொடிய புலிகளின்‌, மடிய மு 
பயம்‌ - மடியிலுள்ள பாலை, உண்டு களிப்பன - பருகச்சக்தோஷிட்‌ ப்பன, புலி 
பெடை . பெண்புலிகளின்‌, விழை மெல்பறமழ்‌,. விரும்பத்தக்க மெல்லிய குட்டி 
கள்‌, நவ்விய - மாணனினடைய, இமை சுரை - இமைகலோடுகூடிய முலையி 
லுள்ள, பயம்‌ மேய்‌ - பாலைக்குடித து, இனிது ஆமம்‌ . இனிமையாக அவ்விடக்‌ 
தில்‌ விளையாடும்‌. எ - அ, 

இழைத லென்றது பால்‌ சுரர்து மழிபூரித்திருத்தலால்‌ அரையில்‌ உராய்‌ 
தலை, உழை - மான்‌. மறி. மானிலோர்‌ பிரிவு. (௯) 

மன்ற னாறுகோ டீ.ர மதுமலாக்‌ 
கொன்றை யேந்திக்‌ கொடியிடந்‌ தாங்கலா 
லன்‌ றொ ரேனமு மன்னமு நேடுவா 
னின்ற முக்க ணிமலனை யொக்குமால்‌. 


தர்‌, ள) மன்றல்‌ நாறு கோடு. வாசம்‌ வீசும்‌ மலையின்‌ சிகரங்கள, ஈரம்‌ 
மது மலர்‌ கொன்றை ஏந்தி. குளிர்ச்சி தங்யெ தேனைச்‌ சொரியும்‌ மலர்களை 
யுடைய கொன்றையை (முடியில்‌) ஏற்று, சொடி இடம்‌ சாங்கலால்‌ - 
'கொடியைத்தம்மிடத்தே கொண்டு நிற்றலால்‌, அன்று . முற்காலத்தில்‌, தர்‌ 
ஏனமும்‌ அன்னமும்‌ -ஒப்பற்ற (இருமாலாகிய) பன்றியும்‌, (பிரமதேவரா 
இய) அன்னமும்‌, நேடுவான நின்ற . (முறையே திரீவடியையும்‌ திருமுடியை 
யும்‌) தேடும்படி (சோ இமலை வடிவாக) விளங்கிய, முக்கண்‌ கிமலனை ஓக்கும்‌ - 
(சூரிய சோமாக்கினிகளை) திரிரேத்‌ திரங்களாக வடைய மல ரஇதரான 
சிவபிரானை யொத்‌் இருந்தன, எ.- று. . 
கோடீரமென ஒரு சொல்லாகஃககொண்டி 'சடையென்‌ அம்‌, கொடியென்‌ 
பதைக்‌ கொடிபோலும்‌ இடையையுடைய உமாபிராட்டி யென்‌ அங்‌ கொண்டி 
சிலேடை காண்க, (௧௦) 
கலிநிலைத்துறை. 
அனைய மாதவத்‌ அறையுளி னருந்தவச்‌ , கலைவர்‌ 
வினையி னீங்யெ ரூதனை வரன்முறை வன்வி 
 யெனைய கேட்டுழில்‌ கேள்வியி னுணர்ந்தா௫ு திருர்க 
நினைவி னீ தியி னொருங்குற வுணாகுவா னினைந்தார்‌. 


(இ - அத்தகைய பெருந்தவத்திற்‌ இடமான நமையிசாரணியத்‌ இல்‌ 
வடிக்கும்‌ ன. ஈர்‌ யாவரும்‌, இருவினைத்தொடக்கினின்‌ றகன்ற கூத 
முனிவரிடத்தில்‌ தாங்கள்‌ வரன்டுறையாகக்‌ கேட்கையில்‌, கேட்டு முடி 
மாதனவாக இருந்தவை யெவையோ, அவற்றைக்‌ இரமமாக முழுவதும்‌ 
அறிக்துசொள்ள மன இற்சருதிஞர்கள்‌. எ. அ, 
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3௦ உபகெசகாண்டம்‌. 


கேட்டு முடிர்தவை - சம்பவ காண்டமுதலிய அறும்‌, இணிக்கேளாது 
நிற்பது இவ்வுபதேச காண்டமேயாம்‌, இது மேற்‌ செய்யுளால்‌ விளங்கும்‌, (௧௧) 


அரிச அத்துநின்‌ நியற்றிய வருற்தவச்‌ சூத 
வரிய சம்பவ காண்டமே முதலிய வாறுந்‌ 
தெரிய வெமானோர்க்‌ குணாத்‌ தினை மற்றது தெரிப்பான்‌ 


பரியு கெஞ்சினே நின்னல தியாவரே பகர்வார்‌. 
ம்‌ 


 (இ-ள்‌.) (காமவெகுளிமயக்கங்களாகிய) குற்றத்தை விலக்கி (நன்னெறி 

யில்‌) நின்று முடித்த அரியதவத்தையுடைய சூதமுணிவரே! அருமையா திய 
| சம்பவ] உற்பத்திகாண்ட மூதலாகிய ஆன காண்டங்களையும்‌ உணர்ந்து 
கொள்ளும்படி எங்களுக்குத்‌ தெரிவித்தீர்‌. (அவற்றின்‌ பின்னுள்ளதாஇய) 
உபசேசகாண்டத்தையும்‌ தெரிவிக்கும்படி விரும்பிய எண்ணமுடையோம்‌. 
சேவரீலா யன்றி வெறெவர்தாஞ்‌ சொல்லவல்லவர்‌, எ - று, (௧௨) 

வான ளரந்தெழு வடவரை மேருவின்‌ வடபான்‌ 

மேனி வந்தெழு மண்டபித்‌ திகைப்பட மேவி 

யான மாபெருங கயிலையொன்‌ அளதென வறைந்தாய்‌ 

ஞான நாதவக்‌ கிரிவள மறிகுவா னயநதேம்‌, 

(இ-ள்‌.) ஆகாய மளாவியுயர்ம்த வடக்கின்கண்ணுள்ள மலையாகிய 
மேருவின்‌ வட இசையில்‌,மேலோங்கியயர்ஈ்ச அண்டச்சுவர்படம்படி பொரும்‌ தி, 
பெருமைபெற்ற மகாகைலாய மொன்றுள்ளதென்று இிருவாய்மலர்க்தருளி 
னீர்‌, ஞானநாயகரே! அக்கைலாய மலையின்‌ சிறப்புக்களைத்‌ தெரிச்துகோள்ள 
விரும்பினோம்‌. எ, (௧௯) 

அன்ன மாபெருங்‌ கயிலையி னகற்சியு நிவப்பு 
மன்னு திண்கிரி வளங்களு மவணுறை வனப்பு 

மின்ன வாகுமென்‌ நிசைக்கரு ளெனவவ ரிசைப்பப்‌ 
பன்னு மாதவக்‌ கொழுச்தவர்க்‌ தின்னன பகரும்‌, 

(இ - ள்‌,) அப்படிப்பட்ட பெருமைதங்கிய பெரிய கைலாயஇரியின்‌ 
அகலமும்‌ உயரமும்‌, அம்மலையில்‌ கிலையாயுள்ளவளப்பங்களும்‌, அங்குள்ள 
அலங்காரங்களும்‌ இத்தகையன வென கூறிய ருளவேண்டுமென, அர்கைமி 
சாரணிய முணிவர்கள்‌ வேண்டிக்கொள்ள, தஅதிக்கத்தக்க பெரும்தவக 
கொழுந்துபோன்ற சூதமுனிவர்‌ அவர்கட்கு இவ்வா அ சொல்லலாயினர்‌.எ- ௮, 


கைலாயச்சிறப்பு, 


வயங்கு நெட்டிலை வேற்படை மாமயிற்‌ பெருமா 
னுயங்கு மாதவக்‌ குறுமுனிக்‌ குரைத்தனன்‌ மேனாண்‌ 
முயங்கு மக்கிரிப்‌ பெருமையை யறிந்தன மொழிவார்‌ 
மியங்கு வெண்பிறைக்‌ கண்ணியோற் தினி துறு மிருக்கை, 

(இ - ள்‌.) உலாவுகின்ற வெள்ளிய பிறைசசம்‌ இரனை மாலையா கக்கொண்ட 
சிவபெருமானுக்கு இனிய வாஈஸ்தான மாகப்பொருந்‌ திய அம்மகாகைலாயச்‌ 
தின்‌ சிறப்பை, விளங்குகின்ற நெடிய இலைவடிவமைநற்த வேலாயுத மேந்திய. 
இறர் தமயில்வாசனச்சடவுளாகிய சுப்பிரமணியப்பெருமான்‌, மிகும்ததவதீகை 
வரும்‌ இச்செய்த அகச்இயமுணிவருக்குப்‌ பூர்வத்தில்‌ திருவாய்மலர்ர்தருஸி 
யள்ளார்‌. அவற்றில்‌ யாமறிர்தமட்டிற்‌ சொல்லவோம்‌, எ. அ, 


கைலைமான்மியசச ருதகம்‌. கக 


செர்தமிழ்‌ மொழிக்குக்‌ குருவாயிருர்த முனியெனப்‌ பொருள்கொள்க, 
இளைய பிள்ளையாரே பூர்வம்‌ திருவாய்மலர்ம்‌ கருளிய சிறப்பின தாதலின்‌, 

அ௮தனைஞுற்றும்‌ தாம்‌ உறவல்லரல்லமொன்‌ அணர்த் தஇியவாறு “அறிக்சன'? என 
அ௮வற்றநுட்டுறிதினைச்‌ சொல்வோமெனக குறிப்பிணைர்ச்‌ தினர்‌. (௧௫) 

மாக ணங்களும்‌ புனி தரும்‌ வரன்முறை வணங்க 

வெக நாயகனினிதுறு வடபெருங்‌ கயிலை 

மீகொள்‌ யோசனை நாற்பது கோடிமே னிவந்த * 

தாக யோசனை யதிற்படும்‌ பாதியி னகந்சி, 


(இ-ள்‌. பெருமை பொரும்‌ திய வெகணங்களும்‌ (பரிசுத்தரா யெ முனி 
வர்களும்‌ முறைப்படி வணங்க, ௭௧ காயகனாகய சிவபெருமான்‌ இனிமையாக 
எழும்‌ தருளியிருக்கும்‌ வட திசையிலுள்ள அம்மசாகைலாய மலையான து, அளவி 
லுயர்ந்த காற்பதுகோடி யோசனை தூரம்‌ மேலுயர்ச்தது, அகலமானது அதிற்‌ 
பாதி [இருபதுகோடி போசனை ] யாகும்‌, ஏ- அ, 

ஏகநாயகன்‌ . தனக்குமேல்‌ நாயகனில்லா தவன்‌, மகாதேவன்‌, (௧௬ ) 

தெய்வ மால்வரை மீப்பொலி நெடுமுடிச்‌ சிகரம்‌ 
பொயயில்‌ கேள்வியர்‌ புலமையி னளப்பினும்‌ புலவா 
வெய்ய வார்குலக்‌ கொடுமுடி. நடுவுற விளங்கிச்‌ 
செய்ய பன்மணிக்‌ காந்திவிட்‌ டெறிப்பதோர்‌ சிகரம்‌, 

(இ.-ள்‌.) தெய்வீகமமைர்த அம்மகாகைலாயத்தின்‌ செடிய உச்சியி 
லுள்ள கரங்கள்‌, உண்மையறிவுடையவர்கள்‌ தம்முடைய அறிவினாலே 
அளவிட்செசொன்னாலும்‌ அளவுச்சகடங்காசன. மிகநீண்ட அ௮க்கொடுமுடித்‌ 
தொகுதிகளினிடையே உயர்ந்திருப்பது, செப்பமான பலவகை இரத்தின. 
வொளியை லீசம்‌ ஓர்‌ சிகரம்‌, எ. று, (௧௪) 

பத்துக்‌ கோடியோ சனையகன்‌ அளதஅ பாங்க 

ரொத்அக்‌ கோடிய தின்றிகான்‌ மதிஷகொழுவ குடைக்காய 
வைத்துக்‌ கோடிய மரகதக்‌ கொடுங்கையால்‌ வயங்குஞ்‌ 
சத்துக்‌ கோடியா வதிந்தபொன்‌ மாளிகைச்‌ சயிலம்‌. 

(இ ள்‌.) பத்துச்கோடியோசனை அகலமுற்றுள்ளது. அதன்பக்கலில்‌ 
கான்கும தில்கள்‌ ஒரேதன்மையாய்‌ வேருபாடின்றி ஒழுங்கடைம்‌ து, மரகதத்‌ 
தால்‌ வளைந்த கொடுங்கைகள்‌ செய்யப்பட்டு விளங்குஞுகெரம்‌. அதுவே கணக 
திறந்த பெரியோர்‌ வசிக்கும்‌ பொன்மாளிகைகளையுடைய து. ௭ - று, (௧௮) 


ஒழுகு நீண்மதி ளுடுத்தவச்‌ சிகரத்தி னுச்சி 

தழுவு ஞானரூ பப்பெருக்‌ தனித்திருக்‌ கோயின்‌ 
முழுது கோடியோ சனையுள முூழுமணித்‌ தவிசி 
னெழுதி முற்னுறாச்‌ சதாசிவ மினிதவீற்‌ திருக்கும்‌. 

(இஃ ள்‌.) மிதுயர்ர்த நெடியம தில்களாற்‌ சூழப்பட்ட அசரிகொத்துச்‌ சியி 
லிருக்கும்‌ ஞானரூபமுடைய பெரிய ஒப்பற்ற திருக்கோயிலில்‌, குறைவில்லா த 
கோடியோசனை விசாலமான முழுமணிகளாலிழைக்கப்பெற்றபீடச்‌ தில்‌, எழுதி 
முடியாத (இருவுருவமைநத) சதாசிவப்பெருமான்‌ இனிமையாக வீற்றிருஈத 
ருள்வா. எ .- அ௮- 


“எழுதிமுற்ரு? என்றது, உலக பே திருமேணியரா தலின்‌, (௯) 


5௨ உபதெசகாண்டம்‌. 


மூல மீறிடை யென்பன மும்மையுங்‌ கடந்து 

கால நீடிய கணக்கறு கறபனை கழிந்து 

ஞால மேழுதற்‌ பூதங்கள்‌ யாவையு நல்கி 

வால சூரிய ரளவொழிந்‌ திமைத்தல்போல்‌ வயங்கும்‌, 


(இ. ள்‌.) அப்பெருமான்‌, ஆதிமத்தி அச்தமெனனும்‌ மூன்றையுங்‌ கடந்து. 
காலங்கள்‌ கழிய க்கணகி6 லவா கற்பனைகளையுங்‌ கடந்து, பிருதிவிமுதலிய 
ஐம்பூதங்களையும்‌ பிறதத்‌ துவங்களையும்‌ சிருஷ்டித்து, இளஞ்சூரியர்கள்‌ கணக்‌ 
இல்லா தவர்கள்‌ (ஒருகாலத்தில்‌) பிரகா செப்ப துபோல வீற்றிருர்‌ தருள்வர்‌,ஏ - அஃ 


வெளிவி ளைந்தருள்‌ பழுத்துமே லெவ த்திற்கு மேலாய்க்‌ 
கசரிவி ளைர்துகாண்‌ பரிதெனக்‌ கட்புலங்‌ கதுவா 
களிவி சைந்தபே ரடியவர்க்‌ கருளினா னந்த 

வொளிவி ளைந்கெழு முகங்களை யைந்துபெற்றுளதால்‌. 


(இ. ள்‌.) வியாபகரூபமாநிய -பரதிவச்‌ இனின்‌ அம்‌ (அச்ச தாசிவம்‌ : 
பெருமான்‌) இருவுருக்கொண்டு இருவருள்மிகுர்து பழமையான பொருள்கட்‌ 
கெல்லாம்‌ பழமையான பொருளாய்‌, செருக்குற்றுக்காண்டற்கரும்‌ பொரு 
ளாய்‌, கட்புலனுக்குப்புலப்படாது மறை; து, பேரன்பு மிகும்‌த உண்மையடியார்‌ 
கட்குக்கருணையடனே சிதானந்த ரூபமாய்‌ விளங்கி ப்ட்‌ (ஈசானாதி) பஞ்ச 
"முகங்களோடு இலகுவர்‌, எ- து. 


“ஒளிவிளைக்தெழு முூகங்களையைந்து பெற்று? -ஏன்பதை முகங்கள்‌ 
ஐயைந்து எனக்கொள்ளா து, ஐந்து முகங்களை யெனக்கூட்டுக, அன்றேல்‌ 
ஐயைந்து முகங்கள்‌ மஹாசதாதிவனுக்காமாதலின்‌ இங்கே மேலைச்செய்யுளில்‌ 


: இருக்கரங்களோர்பத்து?? என்பதற்கியையா தநிற்கும்‌, 


ஐம்‌ துமுகங்கள்‌:_ ஈசானம்‌ தற்புருஷம்‌ அன்‌ வாமதேவம்‌ சத்தி 


ர்‌ மென்பன. த (௨௧) 


திருக்க ர்ங்களோர ப்தி த்த சிவணி 

முருக்கு முத்தலைச்‌ சூலஸமே முதலிய தாங்கி 

யுருகதி ரப்பெருங்‌ கணங்களோ டுறைந்துயிர்க்‌ குதவி 

யருத்தி கூர்கரப்‌ பஞ்சசத்‌ தகட்கினி கருளும்‌, ஓ 


(இ ஃள்‌.) திருச்சசங்கள்‌ பத்திலும்‌ உயர்ச்சித்தன்மைகளமைந்து (எவற்‌ 
றையும்‌) அழிக்கத்தக்க முத்தலைகளையுடைய சூலாயுத முதலியவற்றையேற்று, 
பெரிய உருத்‌ திர கணங்களுக்கிடையே பொரும்‌ தி ஆன்மகோடி களுக்குஅ நக்‌ 
இத்து ஆசைமிக்கூர, பஞ்சசத்‌ இகளுக்கும்‌ இனிதாக ௮ நுக்கிரகஞ்செய்வர்‌, 

பஞ்சசத்திகள்‌ - பராசத்தி ஆதிசத்தி இச்சாசத்தி ஞானசத்தி நரியா 
சத்தி, அவற்றுட்‌ பராசத்தி பரமசிவத்தில்‌ ஆயிரத்தொருகூஅகொண்ட த, 
ஆதிசச்தி பராசத்தியில்‌ ஆயிரத்தொருகூறுகொண்டது, இச்சாசத்தி அதி 
சத்தியில்‌ ஆயிரத்தொருகூஅகொண்டது. ஞானசத்தி இச்சாசத்‌ தியில்‌ ஆயி 
மத்கொருகூறுகொண்டது, இரியாசத்தி ஞானசத்‌ துயில்‌ ஆயிர த்தொருகூறு 
கொண்டது. (௨௨) 


2 ள்‌ 


அப்பெ ரும்பொரு ளுறைசிக ரத்தினுக்‌ கயல்கூ 
ழொப்ப ருஞ்சிக ரங்கள்பன்‌ னொன்றுள வுயர்ச்சி 


கை லைமானமியச்சருக்கம்‌. ௧௩. 


முப்பெ ருந்தலை வர்க்குமெட்‌ டாதன மொழியிற்‌ 
கப்பி ளங்கதி ரொளியெறி சூரிய காந்தம்‌. 


(இ - ள்‌.) அந்தப்‌ பெரும்‌ பொருளாதிய சதாசிவஞூர் த்தி எழும்‌ சருளியிரு க்‌ 
குஞ்‌ சகரச்தனருகே சூழ்ந்துள்ள ஒப்பில்லாத சிகரங்கள்‌.பதினொன்றுள்ளன. 
அவற்றின்‌ உயர்ச்சி, இரிமூர்த்திகளாலுஞ்‌ சொல்லமுடியாது, அ௫சிகரங்கள்‌ 
ஒன்று கூடிய பால சூரியர்களின்‌ ஒளியை லீசுஞ்‌ குரியகாந்தக்‌ கற்களா, 
லமைந்தன. ஏ. அ. (2௨௯) 


பருதி கார்தமென்‌ அரைத்திடு பன்னொரு ௪ கரத்‌ 
அருகு காதலி அருத்தி ரினிஅறைர்‌ அவப்பா 


ரருகு சூழ்ந்த நாற நெட்டுள கொடுமுடி யவைதாங 
௧௫௫ ருட்படாகந்‌ தொலேத்தெறி சந்திர காந்தம்‌. 


(இஃள்‌.) சூரியகாச்‌ சமென்ப்பட்ட அம்தப்பதினொரு சிகரங்களில்‌, உருகு 

இன்ற அன்புடைய (ஏகாதச) ருத்திரர்கள்‌ இனிமையாகக்‌ களித்து ௨௫ப்பர்‌, 
அவற்றருகே சூழ்ந்து நாற்றெட்டுக்‌ கொடுமுடிகளுள்ளன. அவையாவும்‌ சர 
அறி பாகு தியை விலக்கி ஒளிசெய்யுஞ்‌ சமர்திர க்ததாபான வவ, 
எஏசாதசருக்திரர்‌! மகாதேவர்‌ ஹ்ரர்‌ உருத்திரர்‌ சங்கரர்‌: நீலலோகிகர்‌ 
ஈசானர்‌ விஜயர்‌ வீமதேவர்‌ பவோற்பவர்‌ கபாலி தேவசேவரெனப்படுவர்‌, (௨௪) 
ன்‌ அங்க வற்றினைம்‌ பத்தொரு சத்திக ளருநா 

லோங்கு சிந்தைய ெம்பிரா ஒருவுகொண் டுடையோ 

ரங்கு இத்திடைக்‌ கொடிகவ சத்திக ளினயோர்‌ 

பாங்க மாந்தருட்‌. சகாசிவங கருத்த றய பணிவார்‌. 


(இ-ள்‌) அர்த நாற்றெட்டுக க்‌ க்கல்‌ ஐம்பத்தொரு சத்திக 
ரூம்‌; அரிய அலாராய்ச்சியா லுயர்ர்த சிம்‌ தைய ராச சிெவசாரூபமுற்ரவர்க 
ரூம்‌ (தனபாரம்‌ பொருது) அவளுகின்‌்ற கொடிபேரலும்‌ சிறிய இடையினை 
யுடைய ஈவசத்இிகளு:்‌ ஆகிய இத்தன்மையர்‌; ௪ தாசிவப்‌ பெருமான்‌ பக்கலிற் 
பொரும்‌ தி மனமியைந்து வணங்குவார்கள்‌, னஃ அ, (௨௫) 

இவற்றை முற்றிய வாயிரச்‌ தொருமுடி யென்ப 5 
வவற்றை யோ துறி னழலொளி யிமைக்‌ துநின்‌ றவிர்வ 
தவத்த ரும்பெரும்‌ தாண்டவஞ்‌ சச்ககோ டிகளாய்க்‌ 
கவர்ச்செய்‌ மந்திர முருவு கொண்டி ரூப்பன கருதில்‌. 


(இ-ள்‌) இந்த தாற்தெட்டுக்‌ கொடிமுடிகளைச்‌ சுற்றிலும்‌ ஆயிரத்தொரு 
கொடுமுடிகளிருக்கின்‌ றன. அவற்றைச்‌ சொன்னால்‌ தியொளிவீச க்கொண்டு 
பிரகாசிப்பன. ஆலோசிக்குமிடத்தில்‌, அவற்றுள்‌. அருமையுடன்‌ பெருமை 
அங்கிய தாண்டவங்களும்‌ சத்தகோடிகளாகப்‌ பிரிந்துள்ள மர்‌ இிரங்களும்‌ தமது 
தவத்தினால்‌ திருவுருக்கொண்டு வீற்றிருக்கின்‌ றன. எ - று, 
சத்தகோடி - ஏழுகோடி. சோடி - முடிவு, (௨௬) 

அனைய சூழ்தரு முடி பதி னாயிரக்‌ தொன்று 

நினையி னன்னவை படி.கமற்‌ மூங்வை ணெடுங்கைக்‌ 

கனைம தக்கரி முகவனு முருகனும்‌ கருணை 
வினேசெய்‌ மூவருஞ்‌ சாத்தனுங்‌ கணங்களும்‌ விரவி ்‌ 


5௪ உபதேசகாண்டம்‌. 


(இ- ள்‌.) ௮வ்வாயிரத்தெட்டுச்‌ கொடுமுடிகளைச்‌ சூழ்ந்‌ இருச்குங்‌ கொடு 
முடிகள்‌ பதினாயிரத்தொன்று. உணருமிடத்தில்‌ அவையாவும்‌ படிகத்தாீ 
லாயின. அவற்றில்‌, நெடிய துதிச்கையுடனே ஒலிக்கின்ற மதஞ்சொரியும்‌ 
யானை முகமுடைய விநாயகக்‌ கடவுளும்‌, முருகக்கடவுளும்‌, கருபையு டன்‌ முத்‌ 
தொழிலியற்றும்‌ மும்கூர்த்திகும்‌, அரிய புத்திரனும்‌, சிவகணங்களுஞ்‌ 
சேர்ம்திருக்க, IN ழ்‌ 

இது முதலிரண்டு செய்யுள்கள்‌ குளகம்‌. “குளகம்‌ பலபாட்‌ டொருவினை . 
கொள்ளும்‌ ” என்பது சூத்திரம்‌. வாவி - வினையெசச த திரிபு. (௨௪) 


நவையொ ழித்தருள்‌ வயிரவ னர்திபிங்‌ கிருடி 
சவகு மாரருங்‌ காளருக தேனுவும்‌ விடையு 
மிவர்கொ டும்படைச்‌ அர்ச்கையுஞ்‌ சத்திகள்‌ யாருந்‌ 


சவ்சவ்‌ யற்சுயி னினிதிருந்‌ தப்பதஞ்‌ சரிப்பார்‌ 


(இ- ள்‌.) குற்றங்களை விலக்கிக்‌ கருணைபுரியும்‌ வயிரவரும்‌, நர்‌ இிதேவரும்‌, 
பிங்கிருடியும்‌, சிவ குமாசர்களும்‌, மகாகாளரும்‌; காமதேனுவும்‌; தருமவிடையும்‌ 
எழுச்சியுடைய கொடிய ஆயு தங்களை தீ தரித்ததுர்க்கையும்‌, எல்லாச்‌ சத்திக. 
ரூம்‌, தவமுய ந்சியோடு இனிமையாக அப்பதவியில்வீற்றிருஈ்து வாழ்வார்கள்‌. 


்‌ சிவ குமாரர்கள்‌ தொகையால்‌ நாற்பத்தெண்ணாயிரவர்‌, இவர்‌ தாருவன. 
முனிமங்கையர்‌; பிக்ஷாடன ராகவந்த பெருமானைக்‌ காமுற்றுப்‌ பெற்ற புத்திரர்‌. 
இவர்களெல்லாரு மிருஷீகள்‌. (௨௮) 
இலக்க மொன்றுபெற்‌ ௮டையன கொடுமுடி யிவைசூம்ச்‌ 
அலப்பி லாமணி மயத்தவாயக்‌ கடுங்கதி ருமிழ்வ 
நிலைத்த மேற்றிசை நாரணர்‌ கோடியர்‌ நிரைவார்‌ 
மலத்தினீங்குவார்‌ கனிமுகற்‌ சிற்பரம்‌ வணங்கி. 


(இ.-ள்‌.) இந்த ஆயிரத்தொரு கொடுமுடிகளைச்‌ குழ்ந்து இலட்சத்தொரு 
கொடுமுடிகள்‌ கெடுதலிலலாத இரத்தின மயமுடையனவாய்சீ சிறந்த இரணங்‌ 
களைச்‌ இந்துவன. அவற்றின்‌ மேற்றிசையிலே, கோடிவிஷ்ணு மூர்த்திகள்‌ 
(ஆணவாபதி) மலபந்த நீங்கவேண்டியவர்களாய்‌, ஞானரூபமாய்‌ எல்லாவற்றிற்‌ 
கும்‌ மு. தற்பொருளாகிய ஒப்பற்ற சிவபெருமானை வணங்டிக்கொண்டு நிறைந்‌ 
இருப்பார்கள்‌. ர (௨௯) 

உத்த ரத்தன கொடுமுடி யுச்சியி னொருவார்‌ 
முத்தி வேண்டுவ ரளவன முழுமுதற்‌ பிரம 
ரிச்ச ரத்கன கொடுமுடி கீழ்த்திசை யிவற்றி 
லத்த னைத்தொழு தளவனு மிந்திர ரமைவார்‌. 

(இ-ள்‌.) (இன்னும்‌) வடபக்கலிலுள்ள கொடுமுடிகளின்‌ சகொத்தில்‌, முத 
ன்மைவகித்த அளஙிடப்படாத தொகையினராயெ தர்மதேவர்கள்‌ நீங்காதவர்‌ 
களாயிருந்தி முத்‌இியைவிரும்பி வப்பராகள்‌. £ழ்ப்பச்சலிலும்‌ இவ்வள 
வினதான கொடுமுடிகளிருககின்‌ றன. இவற்றில்‌ எண்ணிறந்த இட்நிரர்கள்‌ 
பரிசத்தனான சிவபெருமானை வணங்‌?) வசிப்பார்கள்‌. ஏ. று. (௯௦) 


தென்பு லக்துறை கொடுமுடி. நெடுமுடிச்‌ இகரத்‌ 
தென்பு ருக்க கணங்களு மிருடிகள்‌ யாரு 


கைலைமான்மியச்சருக்கம்‌: ௧௫ 


மன்பு ருக்கிட வுருகிய கருத்தின ராகித்‌ 
அன்பு அத்துநின்‌ நருமறைக்‌ தலேவ னத்‌ தொழுவார்‌. 


(இஃள்‌.) தென்பக்கலிலுள்ள கொடுமுடிகளின்‌ நீண்ட உச்சியில்‌ என்பு 
கசெக்குருகய சிவகணமகாதர்களும்‌ இருடிகளெல்லாரும்‌ அன்பானது உருக்க 
உருகிய உள்ளமுடையவராய்த்‌ அன்பத்தையொழித்து நின்று அரிய வேதங்க 
ட்கறைவராகிய சிவபெருமானை வணங்குவார்கள்‌. எ-று. (௬௧)” 

ஒன்று பத்திலக்‌ கக்தூட னவையருங குடு, த்தூப்‌ 
பொன்றி கழ்ந்திடுங்‌ கொடுமுடி. யாங்கவை பொருந்‌, தக்‌ 
கன்று பூதசே னாதிப ருருத்திர கணங்கள்‌ 

சென்ற சித்தர்வித்‌ தியாதரர்‌ கருடர்கர்‌ தருவர்‌. 

(இ-ள்‌) பதினோரிலட்சமென்னுந்‌ தொகையுடன்‌ பொன்மயமான 
கொடுமுடிகள்‌ அக்கொடுமுடிகளின்‌ பக்கலிலே சூழ்ச்துவிளங்கும்‌. அவற்றில்‌ 
பொரும்திம்படி கோபிக்கின்‌ ற பூதகணகாகர்களும்‌, உருத்திர கணங்களும்‌, உயர்‌ 
மதசித்தர்களும்‌, வித்தியாதரர்களும்‌, கந்தர்வர்களும்‌. எது, 

இதுமுதல்‌ இரண்டுபாடல்கள்‌ குளகம்‌. (௩௨) 

சூல மேழுகற்‌ கருவியுஞ்‌ சுரபியு” மணியுங்‌ 

கால மோர்ந்தரு ணிதிகளுங்‌ கற்பக கருவு 
மேல வார்குழற்‌,கணிகைய ரீட்டமு மெம்மான்‌ 
சாலு மோருருத்‌ தரித்தவர்‌ யாவருஞ்‌ சரிப்பார்‌. 


(இ. ள்‌.) சூலமுதலிய ஆயுதங்களும்‌, காமதேனுவும்‌, சிந்தாமணியும்‌; 
காலமறிந்து உதவுகின்ற (சங்கநிதி பதுமநிதி யெனும்‌ இரு) நிதிகளும்‌, கற்பக 
விரு க்ஷமும்‌; மணங்கமழ்ந்து நெடுகியிருக்குங்‌ கூந்தலையுடைய உருத்திரகணி 
கையர்கூட்டமும்‌, எமது சிவபெருமானது சாரூபமடைச்தவர்களும்‌ அகிய 
எல்லோரும்‌ வாசஞ்செய்வார்கள்‌. எ. று, ன்‌ (௬௯) 


இன்ன தன்மைய கொடுமுடிக்‌ ழேவளைர்‌ திருப்ப 
. மின்னு வெள்ளியங்‌ கொடுமுடி யவற்றினை வரிக்கின்‌ 
மன்னு கோடியு மொன்றுமாய்‌ வயங்கொளி மடுப்ப 
வன்ன வற்திடைச்‌ சரிப்பன வரன்முறை யறைவாம்‌. 


(இ - ள்‌.) இத்தகையினவாகிய கொழிமுடிகளுக்குக்‌ ழே பிரகாசிக்கின்ற . 
வெள்ளிக்கொடுமூடிகள்‌ குழ்கதிள்ளன. அவற்றின்‌ சிறப்பை விளக்கிச்‌ சொல்லு 
கையில்‌;ஒருகோடியு மொன்‌ அமாகப்‌ பிரகாசிக்கும்‌, அவற்றில்‌ வப்பனவர்றை 
முறையே சொல்லுவோம்‌. எ. அ, (௩.௪) 

- வெள்ளை வாரண மோரிரண்‌ டாயிரம்‌ வியப்பி 
னுள்ள மோர்வரும்‌ பிரணவத்‌ அருவுகொண்‌ டுறைவ 
கெளளு மான்மறை யுருவுகொண்‌ டுளபரித்‌ திரள்க 
ளெள்ள ர௬ுஞ்சது முகற்குமோர்‌ கணக்கள விறந்த. 

(இ- ள்‌.) ஈராயிரம்‌ வெள்ளையானைகள்‌ வியந்து மனதாலறிதர்‌ கும்‌ ௮௫ 
மையாகிய பிரணவ வடிவங்கொண்டு வசிக்கும்‌. கெளிர்த நான்கு வேதங்களின்‌ 
உருவமை£த குதிரைத்கொகுதிகள்‌ இழிவற்ற பிரமசேவனுக்கும்‌ எண்ணிக்கை 
செய்யத்தக்க கணக்கைக்‌ கடந்தன, எ. ௮, (௧.௫) 


௧௭ உபதெசகாண்டம்‌. 


ஒற்றைத்‌ சானின்‌ மூன்றுடைக்‌ காளின வுரைக்கும்‌ 
பொற்றைத்‌ தாள்பல வுடையன பொருந்து கர ளொழிக்த 
கற்றைச்‌ செம்மயி ருடையன கணங்கணக்‌ கறந்த 
மற்றைக்‌ கைகளு மன்னதன்‌ மையவென வழங்கும்‌. 

(இ - ள்‌.) ஒவ்வொரு கால்களுடையவும்‌; மும்மூன்‌ அகால்களுடையவும்‌ 
வ்லைபோன்று சொல்லத்தக்க (பெரிய) பலகால்களுடையவும்‌, பொருந்திய 
லால்களற்றவும்‌) தொகுஇீயாகி ய செம்மயிர்ப்பங்கியுடையவுமாகிய கணங்கள்‌ 
எண்ணில்லா தன, மற்றையகைகளும்‌ அவ்வளவினவேயாகச்‌ சஞ்சரிக்கும்‌, ஏ-.ற 

ஒருமு கத்தன விரண்டு இம்‌ வொருவாக்‌ 
கருகு மூன்றுடை முகத்தன முகமிலாக்‌ கணங்க 
டிருகு ீற்றவெங்‌ கணங்களு மின்னணஞூ றந்த 
மருவு தண்பிறை யெயிற்றின பிலம்படு வாய 

(இ- ள்‌.) ஒருமுகங்கொண்டன வும்‌, அக்கினிபோ லும்‌ இருமுகங்கொண்ட 
னவும்‌, நீங்காதகரிய மும்முகங்கொண்டனவும்‌, முகமில்லாதனவும்‌,; கூட்ட 
மாகிய கொடியகணங்களும்‌ இவவகையாகச்‌ சிறந்துள்ளன. அவை குளிர்ந்த 
பிறைச்சந்திரன்‌ போலும்‌ வஃக.7 தர தமுடையனவும்‌ பிலம்போல ஆழமாதிய 


வாயையுடையனவுமாய்ப்‌ பொருந்தும்‌. எ - அ. (௯௪) 


மானி ட.க்தவ வா முகத்தன்‌ பறவைமா முகத்த 
வானை மாமுகம்‌ புலிமுக முடையன வழல்வாயக்‌ 
கான மானரி முகத்தன கரடிமா முகத்த. 

வேனை மாமுக முடையபு , கங்களெண்‌ ணிறந்த. 


(இ - ள்‌.) மணிதமுகமுடையவும்‌, பெரிய பறவைமுகமுடையவும்‌ மாட்‌ 
திமைதங்கிய யானை முகமுடையவும்‌; புலிமுகமுடையவும்‌, அக்கிணி சொரியும்‌ 
காட்டிற்‌ சஞ்சரிக்கும்‌ சிங்கமுகமுடையவும்‌ .கரடிமுகமுடையவும்‌, பிநமிருக 
மூகமுூடையவுமாகிய பூதஜ்கள்‌ கணக்கில்லாதன. எ - து. 

யானைமா கரடிமா என்பவற்றில்‌,மா--மிருகம்‌. இப்பெயர்களை முன்னையது 
சிறப்பும்‌ பின்னைய து பொதுவுமாகக்கொண்ட இருபெயரொட்டுப்பண்புத்தொ 
கை யெனக்கொள்க. அரிமான்‌ என்றது ப்‌ த்‌ ந இலக்கணப்‌ 
போலியாய து. 4 த - (௬௮) 

இனைய யாவையு மெம்பிரா ணையி னியங்கி ்‌ 
யனைய வெள்ளியங குவட்டிடைச்‌ சரிப்பன வன்றிப்‌ 

பு னை செய்‌ கேரெ ர்டு மாதமும்‌ பொருர்துவ பொருர்கா 
வினையி லி ய தேவர்க்கு மதனெறி விளங்கா. 


(இ - ள்‌.) இத்தகைய கணங்கள்‌ யாவும்‌ எமது சிவபெருமான்‌ . கட்டளைப்‌ 
படி நடந்து அற்தவெள்ளியங்கிமியாகிய கைலாயத்தில்‌. வ௫த்திருப்பன. இவை 
யேயன்‌ றி அலங்கரிக்கப்பெற்றதேர்களோடு விமானங்களும்‌ பொருர்தியுள்ளன : 
வினைப்போகத்தை (அதுபவித்து) நீங்கியதேவர்களுக்கும்‌ அ விளங்‌ 
காது. எ- ணு. து 

வினையின்‌ யெ தேவர்‌?” என்றது தேவர்கள்‌ கேவல்‌ புண்ணியகரும்மே: 
யுடையவரும்‌, ஈாகரைப்போல பாபகருமமும்‌, பூலோகவாசிகள்போலப்‌ புண்‌ 
ணிய பாபநங்களாகிய மி௫ிரகருமமும்‌ உடையரல்லருமாகலின்‌, (௧௯) 


கைலைமானமியச்சருக்கம்‌. கள 


வாழி மாபெருங்‌ கயிலையை மருங்குடுத்‌ அயர்ந்த 
பூழில்‌ பூச்சலர்‌ கற்பகப்‌ பொதும்பரின்‌ கீழ்போய்ப்‌ 
பாழி மாநிலற்‌ தாங்கிய படம்படப்‌ படர்ந்த 

கோழி லைக்கொழுஈ சண்டமுர்‌ திகந்தமுங்‌ குலாய. 

(இ-ள்‌) சிறக்க அர்த மகாகைலாயத்‌்இனைச்சூழ்ர்து பக்கலிலுள்ள 
பூமியில்‌, மலர்ந்து விகசித்திருக்கும்‌ கற்பகச்சோலையின து வேர்கள்போய்‌, , 
வலியபெரிய உலூனைக்சாங்கும்‌ (ஆதிசேடனுடைப) படங்களிற்‌ படுட்படி 
படர்ந்திருக்கும்‌. கொழுமைவாய்க ச இலைத்தளிர்கள்‌ ஆகாயமும்‌ திசைகளுக்‌ 
குப்புறமும்‌ ௮டைந்துவிளங்கு. எ - இ. கத 

பூழில்‌ - பூமி, (௪0) 

மாதி ரத்தொடு மணவுறு வான்சினை வகுத்த 

்‌ போதி ணர்த்துவான்‌ கயிலையை யிருள்படப்‌ பொதிந்த 
மீதி லங்கொளி முழுமணி யவ்விருள்‌ விழுங்கி 
யாத வற்குமோ ரதிசயங்‌ காட்டிநின்‌ றலாந்த. 

(இ-ள்‌. திசைகடோறும்‌ கலந்த நெடிய தளைகள்‌ பிரிக்தன. மலர்க்‌ 
கொத்துகளையடைக்தாய்ச்‌ றெற்தகைலையை இருள்படெப்படி மறைத்துள்ளன. 
தம்மிடத்து விளங்குங்கார்தியுடைய சறெற்த இரத்தினங்களால்‌ அவ்விருளையகற்‌ 
மிச சூரியனு கும்‌ ஓர திசயத்தைக்‌ காட்டிக்கொண்டு மலர்ச்துள்ளன. எ. று, 

மரங்கள்‌ பொன்மயமும்‌, அரும்புகளு௦்‌ பூக்களும்‌ இரத்தின மயமுமாக 
விளங்கி, சூரியனாலும்‌ நீச்கற்கரிய இருளைப்போக நிற்கும்‌ என்பது கருத்து, () 

கள்ள விழ்ந்திழி ஈறுமலர்‌ தாதினங்‌ கவிழ்ப்பக்‌ 
கொள்ளை வான்றெட நிவந்தெழு கொடுமுடிக்‌ குவைக 
ளெள்ள ரும்பசும்‌ பொற்குழம்‌ பங்கையா லேந்தி 
யள்ளி யப்பின வாமெனப்‌ பொலிந ததவ வசலம்‌. 

ர 


(இ-ள்‌.) (மூக்கு) அவிழ்க்து தேன்சொரியும்‌ வாசனை மிகுந்த மலர்கள்‌ 
மகரந்தத்தைச்சொரிய, ஆசகாயமளாவ உயர்ந்தோங்கிய கொடுிமுடீத்‌ தொகுதி 
கள, இகழ்தற்கரிதாகிய பெெபொன்னுருக்யெ குழம்பை; உள்ளங்கையிற்‌ 
கொண்டு அள்ளிப்பூனெ அபோல்‌ விளங்னெ. எ. அ. 

அங்கை அகம்‌ கை “(அ கமுனர்ச்செவிகை வரினிடை யனகெடும்‌!' (௪௨) 


விரிந்தி லங்கிய வடபெருங்‌ கயிலையை மேலோர்‌ 

தெரிந்த தெய்வமென்‌ றறிந்தன சினைக்கரங்‌ கூப்பிப்‌ 

பரிந்த பூசரு மஞ்சன மாட்டிமென்‌ பனிப்பூச்‌ 

சொரிந்து தாமுமின்‌ றேத்துவ போன்றவச்‌ சோலை. 

(இ-ள்‌) பரம்து விளங்கும்‌ ௮ல்வடபெருங்கைலையை) மேன்மக்களால்‌ 

௮ நியப்படும்‌ தெய்வமென்றுணர்ர்‌ தனவாய்‌, அச்சோலைகள்‌ ளை களாகிய தமது 
சைகளைச்குவிச்து, அன்புகொண்டு மலர்த்தேனைத்‌ திருமஞ்சனமாக அபிடே 
இத்து மெல்லிய குளிர்ச்‌சவொய்ந்த மலர்களானர்ச்‌த்துத்‌ தாமும்‌ நேர்கின்‌.நு 
பூசிப்பனபோல்‌ விளங்னெ. எ. று, (௫௬) 

மணிகு யிற்றின மரகத மிழைத்தன வயிரத்‌ 

துணியு அத்தின பவளமென்‌ கொடியொடுக்‌ தொடர்ந்த ” 
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௧௮) உபதேசகாண்டம்‌. 


தணிப சம்பொனிற்‌ பொதிர்தன சிசைதொனுந கழுவி 
ய ணிக்குவை அவன றின கருவிரு ளறுப்ப. 


(இ - ள்‌.) மாணிக்கங்கள்‌ பதித்தனவும்‌, மரகதங்களிழைத்தனவும்‌, வயி 
ரச்துண்கெள்‌ பொருந்‌ தினவும்‌, மெல்லிய கொடிப்பவளங்கள்‌ பதித்தனவும்‌, அழ 
இய பசும்பொன்னாற்‌ பொதிச்சனவும்‌, இளைகளிலெல்லாம்‌ நெருங்க அழதிய 
இரத்தினக்‌ குவியல்கள்‌ செறித்தனவுமாயெ அவவிருட்சங்கள்‌ (பலவகையாக 
வெய்ஜிய) இருளை யொழிப்பன. ஏ. அ, (௪௪) 


கால மின்றியே கனிவன கண்மலர்‌ மூகிழா 

வானு நெட்டிலை யவிரொளிப்‌ பசும்பொனா லலர்ந்த 
போலு நாண்மலர்‌ நறைப௫ ரண்டமும்‌ பொதிந்த 
சோலை நீழலிற்‌ றகையறு மிரவிதேர்த்‌ துரகம்‌. 

(இ - ள்‌.) சால நியதியில்லாமல்‌ (எப்பொழுதும்‌) பழம்கடருவன. தேன்‌ 
சொரியும்‌ மலர்கள்‌ கூம்பாதன. அசைகின்ற நெடிய இலைகள்‌ பிரகாசிக்கும்‌ 
ஒளிபொருந்திய பசும்பொன்னால்‌ விளங்குவன போலும்‌, புதிய மலர்களின்‌ 
மணம்‌ வெளியண்டங்களிலு.3 நிரம்புவன; (இத்தகைய) சோலையின்‌ ஸ்‌ 
சூரியன்‌ தேரிற்பூட்டிப குதிரைகள்‌ [ தளர்வு நீக்கும்‌ ] இளைப்பாறும்‌. எ-று. () 

உருளு நேமியொன்‌ நறோேட்டிய பசும்பரி யுதயோ 
னருகூ போதலி னயரவுயிர்த்‌ தருந்தகை யகற்றும்‌ 
பொருவு சிகளத்‌ துடனடுக குற்றனன்‌ போவான்‌ 
கருகு கங்குலிற்‌ போதருங்‌ கலைமதிக்‌ கடவுள்‌. 

(இ - ள்‌.) உருளுகின்ற ஒற்றைசசக்கரத்தேரிற்‌ பச்சைப்புரவியைப்பூட்டிச்‌ 
செலுத்துஞ்‌ சூரியன்‌ அச்சோலையருகே செல்லுதலால்‌ இளைப்பாறித்தன்னு 
டைய தளர்ச்சியை நீக்கக்கொளளுவான்‌. இருண்ட இராக்கால த்தில்‌ உதிக்கும்‌ 
(பதினாறு) கலைகளையுடைய சந்திரன்‌ (குளிர்ம்தவனாயிரும்‌ அம்‌) இணையில்லா த 
குளிர்ச யோடும்‌ உடல்‌ நடுக்கமுற்று (அசசோலைவழி) போவான்‌. எ- இ. () 

அன்ன சோலையி ன கன்னை யூம்த்திடு நனும்பூக்‌ 
அன்னு வானிகந திழிகொறு மலமரு தோற்ற 
முன்னை யூழ்முறை யஅபவ முற்றுற முடிந்தா 
ருன்ன ரும்பத மிழர்திழி வாரையொச்‌ அளதால்‌. 

(இ - ள்‌.) அ௮க்தச்சேசலையின்‌ அகன்ற இளைகள்‌ இழ்துகின்‌ றவாசமிக்க 
பூக்கள்‌, மிகும்ச உயரத்தினின்றும்‌ இறங்கும்போது சுழலும்‌ கோற்றமானது) 
முற்பட்ட ஊழின்‌ வினைப்பயனை நகர்ச்தி முடித்தவர்களாய்‌, எண்ணுதற்கரி 
தாயெ சிறந்த பதவியைவிட்ர இறக்குவாரைப்‌ போன்றிருக்கும்‌. எ - அ. (௪௪) 

ஆப சோலையி னணிமலர்க்‌ குப்பைவீ மருவி 

யேய மால்வரை யுச்சியெம்‌ மருங்கினு மிழிகன்‌ 

மேய செல்வனை வேண்டுகர்‌ வேண்டுகர்‌ விரும்பிக்‌ 

தய நாண்மலர்த்‌ தொடைபுனைர்‌ தனவெனத்‌ தோன்றும்‌, 

(இ-ள்‌) இத்தகைத்தான அச்சோலையின்‌ அழயெ மலர்த்தொகுதி 
களோடு இழிகின்‌ ற அருவியான து, அப்பெரிய கைலாய மலையினச்சியில்‌ எப்‌ 
புறத்திலும்‌ இறங்குக்தோற்றம்‌, செல்வமுடையவனை விரும்பினவர்‌ ஒவ்வொரு 
வரும்‌ ஆசைகொண்டு புனிதமான புதிய மலர்‌: தத்வ ப போலக்‌ 
காணப்படும்‌, எ - ௮, (௪ ௮) 
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கைலைமாவ்‌ மியச்‌ சருக்கம்‌; ௮௯ 


3. நர்ந்க நாதின நறுமலர்ச்‌ சந்தனங கமழ்ந்த 
்‌ ்‌ குருந்சு மட்டுயிர்க்‌ தலாந்தன குங்கும மண த்தீ 
1 அதி செருந்தில்‌ வாசரா றநினசெழுஞ்‌ செண்பகம்‌ விரைத்த 
பொருந்து த தண்டினை நெடுங்குர வலர் தொறும்‌ பூத்த. 

(இ - ள்‌.) நாரத்தைகள்‌ மணக்கன றன. கல்ல பூக்களையுடைய சந்தன 
மரங்கள்‌ வாசம்‌ வீசுகின்றன. குருந்தமரங்கள்‌ தேனைசரிர்நிப்‌ பூத்தன. 
குங்கும மரங்கள்‌ மணம்‌ வீசின. செருந்தி மரங்கள்வரிமளஞ்சிர்‌ தின. செழிய 
சண்பக மரங்கள்‌ மணக்கின்‌ றன. குளிர்ச்சி பொரும்‌ திய இளைகளையுடைய குரா 
மரங்கள்‌ புட்பித்தன. எ- அ. 

கெடுங்குரவு பொருந்துதண்‌ சினைகொறும்‌ அலர்பூத்த ரர பொரும்‌ 
தும்‌. குராமலமைச்‌ குராப்பாவை யென்பது வழக்கு. (௫௯) 

அருவி தேக்கிய பூ டிகரிற்‌ பொதுளிய வாம்பன்‌ 
மருவு வெள்ளியங்‌ குவட்டொளி கனுவற மலர்ந்கு 
பொருவின்‌ மால்வரைப்‌ ந வில்‌ பொரலான்‌ 
முருகு வாய்மடுத்‌ தொடுக்கிதம்‌ மலர்ந்தன முளரி. 


(இ - ள்‌.) அருவிகளது தேங்கிய பள்ளங்களிற்‌ பொரும்‌ திய அம்பல்கள்‌, 
அழகிய வெள்ளிமலையாகிய கைலாயத்தின்‌ ஒளி தம்பால்‌ வீச (சந்திரகிரண 
மென) மலர்ந்தன. தாமரையானதுஒப்பில்லாக அப்பெரிய கைலையின்‌ பொன்‌ 
மயமான உச்சியின்‌ இளங்கரணம்‌ மோதுதலால்‌ (குரியகாம்‌ தியென்‌ அ) தேன்‌ 
பொரும்‌ திக குவிம்‌ நிரும்த இதழ்களை விகசித்தன. எ. று, 

ஆம்பல்‌ சநஇரன்‌ வருகையாலும்‌; தாமரை சூரியன்‌ வருகையாலும்‌ 
மலருவது இயற்கை. (60) 

காலத்‌ தூழ்பல (முறைமுறை கழிதர வயிர்த்துச்‌ 
சாலக்‌ காரெ ரளி தமைதரச்‌ தனித்தனி யரும்பி 
யேலக்‌ தம்முழைக்‌ ௧௬௧௫ ங்கொழுர்‌ செழுர்தென நீலக்‌ 
கோலப்‌ பாறையி னகன்சுனை நிர ப்பின்‌ குவளை. 


(இ-எ்‌.) அழகமைந்த நீலக்கற்பாறைகளிலுள்ள அகன்ற சனைகளில்‌, 
அவற்றிற்‌ பொரும்‌ திய கரிய பிரகாசமானது மேலோங்கி யெழுந்காற்போலப்‌ 
பொருந்தும்படி குவளை மலர்களானவை) காலமுடிவுகள்‌ சணச்ிறரீதன முறைப்‌ 
படி கழிய, அழகு பொரும்‌ இ, மிகுந்த கருமை நிறததைப்பர்ப்பும்படி தனித்‌ 


தனி பூத்து நிரம்பியுள்ளன. எ - ஹு. 5 
கோல நீலப்பாறையின்‌ அகன்சுனை தம்முழை கருங்கொழும்‌ துஎழும் தென 
குவளையயிர்த்து அரும்பி நிரம்பின எனக்கூட்செ. (௫௧) 


அயிர்பெற ரேங்கிய தமனியத்‌ தறையறை தோறு 

மெயில்பெற்‌ மழாங்கிய 'பொற்குவட்‌ டிடக்தொறஞ்‌ சார்ந்த 

செயிரற்‌ றேந்த திய ES டழுந்தூறச்‌ செறித்த 

வயிரப்‌ பாளமொத்‌ திமைப்பன கெ ளிபுனன்‌ மடுககள்‌. 

(இஃ-ள்‌.) தெளிந்த நீர்கிறைந்த மடுச்கள்‌, நுண்மணல்‌ பெறறுயர்ந்த 

பொற்பாறைக ளொல்வொன்றிலும்‌, மதில்களையுடைத்தாய்‌ ஓங்கியிருக்கும்‌ 
பொன்மலைச சிகரங்கள்‌ ஒவ்வொன்றிலும்‌, தம்மிடம்‌ பொருமர்கக்‌ குற்றமறப்‌ 
பதிக்கப்பட்ட பொற்றகட்டில்‌ அழுந்துப்படி பதித்த வயிரப்பாளங்களைப்‌ 
போன்று ஒளிவிடுநின்‌ ரன. எ - அ, (௫௨) 


௨௦ உபதேசகாண்டம்‌. 


ஆட்டு வார்திரை யலைத்திட வுடையரக்‌ காம்ப 
னீட்டி நீர்த்தடத்‌ தொடுந்தன கிடப்பவர்‌ நெடுநீர 
மாட்டு வார்திரை வாவிய வாளைவா லடிப்பக்‌ 


கோட்டு நீரராக்‌ குருதிகொப்‌ புளிப்பன போலும்‌. 
(இ - ள்‌.) அ௮சைஇன்ற நெடிய அலைகள்‌ அலைக்க, அவற்றால்‌ அழிந்‌ துள்ள 


செவ்வாம்பன்‌ மலர்கள்‌ நீளமான நீர்‌ நிறைந்த தடாகங்களில்‌ வளைந்து இடக்‌ 
இன்ற சோற்றமான த; அப்பெரு நீரிலுண்டான நெடிய அலைகளிற்பாயும்‌ 
வாளை மீன்கள்‌ தம்முடைய வால்களாலடிக்க, வளைந்‌ தள்ள அச்நீரில்‌ வசிக்கும்‌ 
ீர்ப்பாம்புகள்‌ உதிரங்‌ கொப்புளிக்க இருப்பதுபோலும்‌ விளங்கும்‌. எஃ று. () 
தெளிக்கு மீர்ம்புனற்‌ றடக்துறை நறுமலர்‌ சிவணிக்‌ 
களிச்சு ரூம்பின நான்மறை யல்லன கழறு 
வொளிப்பு லத்தினன்‌ புடையவர்க்‌ குளப்படும்‌ பதவி 
யளிக்கு மஞ்செழுக்‌ கல்லது மிழற்றில வன்னம்‌. 

(இ - ள்‌.) தெளிவாகிக்குளிர்ந்த நீரையுடைய தடாகத்‌ திலிருக்கும்‌ வாசம்‌ 
'ஐங்கிய மலர்களில்‌ பொருமர்திக்‌ களிப்பெய்‌ தும்‌ வண்டு கூட்டங்கள்‌ நானகு 
வேதங்களை யல்லாதனவற்றை ஒலிக்கமாட்டா. (அங்குள்ள) அன்னங்களெல்‌ 
லாம்‌ தெளிந்த அறிவினிடத்‌ தில்‌ மெய்யன்‌ புடையவருக்கு,;, அவர்களாற்‌ கருதப்‌ 
்‌ படும்‌ பதவிகளை யளிக்கவல்ல பஞ்சாக்கரத்தையல்லது பகரமாட்டா. ஏ- அ. () 

அப்பெ ருங்கிரி ஈவநதி யருங்கதி புரக்கு 

முப்பெ ருந்தலை வர்க்குமெட்‌ டாதன இலி 
வொப்ப ருங்துறை குடைபவர்க்‌ கோங்கரும்‌ பதத்தி 
னெப்பெ ருங்கதி யளிக்குமோ வறிந்தில மின்னும்‌. 

லக ள்‌.) அம்மகா கைலாயத்திலுள்ள ஈவந திகளும்‌, அரிய பதவிகளைப்‌ 
பாதுகாக்கும்‌ பெருந்தலைவர்களாகிய திரிமூர்த்திகளுக்குஞ சொல்லமுடியாப்‌ 
பெருமையுடையன. ஒப்பில்லாத அரிய அர்த நதித்துறைகளில்‌ மூழ்குபவரு 
க்கு உயர்ந்த பெரீய பதவியில்‌ எத்தன்மைத்தான பெரிய பதவியை ககொடுக்கு 
மே அதனை இதுகாறும்‌ அறிச்திலோம்‌. எ.- அ. (௫௫) 

பாங்கர்‌ வைகிய வனந்கொறு மருந்தவம்‌ பயில்வா 
சோங்கு மாதவ ரெப்பத முணர்ந்துகொ லுணரேம்‌ 
வாங்கு வார்சடைப்‌ புனிதனோர்‌ மலர்ப்பத மல்லால்‌ 
யாங்க ணுச்தெரிர்‌ துணநினும்‌ பதவிமற்‌ நில்லை. 

(இ - ள்‌.) வளைச்து நீண்ட சடையையுடைய சிவபெருமானது ஒப்பற்ற 
தாமரை மலர்போன்ற திருவடியே யல்லாமல்‌, எங்குந்தேடியாராய்ந்தாலும்‌' 
அதிற்‌ சிறந்த பதவி பிறிதொன்‌ றில்லை. (இஃதிங்கன மிருக்க) பக்கலிலுள்ள 
வனங்களிலெல்லாம்‌ அரும்தவஞ செய்வார்கள்‌(ஆியெ) அப்பெரும்‌ தவசிகள்‌ எக்‌ 
தப்பதவியை க்கருதியோ அறியோம்‌. த்த (௫௬) 

அனைய கானகத்‌ தரும்பொறி யயிலெயிற்‌ றாவ 
முனையெ யிற்துறை யமுதல அற்னுறா முழங்கி 

வினை செய்‌ வாளரி பிணையொடுங்‌ குழைவன விரும்பி 
நினயு நெஞ்சமு மஞ்செழுத்‌ தல்லது நினையா, 

(இ - ள்‌.) அத்தகைய வனங்களிலே அரிய பொ றிகளையும்‌ கூரிய பற்களையு 
்‌ முடைய சர்ப்பங்கள்‌, தமது முனைப்பற்களிலே துளிகளாக அ௮முதையேயன்‌ றி 


கை லைமானமியச்சருக்கம்‌. ௨௧ 


(விடத்தை)ச சொரியமாட்டா. கர்ச்சனை செய்து கொடுமைபுரியுஞ்‌ சிங்கங்கள்‌ 
பேடுகளுடன்‌ விரும்பிக்கலந்து கருதுகின்ற அவற்றின்‌ மனமும்‌ பஞ்சாட்‌ சாத்‌ 
தை யன்றி (மற்றொன்றையும்‌) கருதமாட்டா. ௭ - அ. (௫௪) 
வனக்து வைகுஅங்‌ குடம்பைய வார்சிறைப்‌ பறவை 
யினத்த கள்ளைக ளிசைப்பன செவிமடுத்‌ தொப்பில்‌ 
புனற்கொ டுஞ்சடை யெம்பிரான்‌ திருவருள்‌ பொருந்தி 
யனைத்து மாகமச்‌ சரிதைமற்‌ றல்லதெரன்‌ நறையா, i 
(இ - ள்‌.) அவவனங்களிலுள்ள கூட்டில்‌ வசிப்பனவாடு நெடிய றெகு 
களையுடைய பறவைத்தொகுதிகள்‌ யாவும்‌, ளிப்பிள்ளைகள்‌ பேசுவலுவற்றைக்‌ 
கேட்டு, சமானமில்லாத கங்காசலம்‌ பொருந்திய சடையையுடைய எமது சிவ 
பெருமான்‌ தஇருவருளையடைம்‌து; ஆகமசரிதங்களையன்‌ றிப்‌ பிறிதொன்‌ நனை 
யும்பேசமாட்டா. எ - அ. (௫௮) 
விழைந்த மாதவர்‌ விரும்பிய வளமெலா நுகர்ந்த 
'தமைந்த மாவனத்‌ தருந்தவற்‌ தவறுரு திழைப்பரர்‌ 
குழைந்த வெண்ணிலாக்‌ குழவியஞ்‌ சிமிலியைக்‌ குணியா 
விழைந்த சிந்தையி னவனுரு வேண்டின ரிருப்பார்‌ 
(இ-ள்‌. விரும்பிய பெரும்தவத்தையுடையோர்‌ தாம்‌ இசசிதத பலவளஸ்‌ 
களையும்‌ ௮ அபவித்‌ தும்‌, தழைம்‌ தள்ள அ௮ச்சிறர்த வனத்திலே தங்கள்‌ அருந்‌ 
தவங்களைத்‌ 'தவறபடாது செய்பவர்களாய்‌, வளைந்த வெண்ணிறந்தங்யெ 
இளஞ்சம்திரனை யணிர்த அழயெ சடையையுடைய சிவபெருமானை த்தியாணி 
சத்து அச்வெசாரூபத்சை விரும்பி வ௫ித்திருப்பார்கள்‌. எ - அ. 
சிமிலி அ சீடை (௫௯) 
இன்ன தன்மைய கயிலையின்‌ கொடுமுடி யிலக்கம்‌ 
பன்னு கோடி யொன்‌ நெடுத்தபன்‌ னோரிலக்‌ கத்தை 
மன்னு மாயிர மொன்றுபத்‌ தவற்ஜொடு மருவித்‌ 
அன்னு நாற்றிரு பத்தொடு மைந்கெனசீ சொல்வார்‌. 
(இ-ள்‌) இப்படிப்பட்ட இயல்பமைந்த அம்மகா கைலாயத்தின்‌ கொடு 
முடிகளினடைய தொகை கோடியே பதினோரிலட்சத்துப்‌ பதினோயிசத்து 
அாற்றிருபத்தைம்‌ து என்று (பெரியோர்கள்‌ தம்‌ விசாரணையால்‌) *சொல்வார்‌ 


கள்‌, எ - A 
இச்செய்யுள்‌ மேற்காட்டிய தொகையிணங்க அடைமொழிகள்‌ சேர்த்த 
அமைந்துள்ளது, (oo) 


மொழித ரும்பெருங்‌ கயிலையைக்‌ கீழுற மூயற்றி 

யிழிவ அம்பசுந்‌ தமனியத்‌ திருநில மிதன்பா 

லொழிவ அங்கணக்‌ திறந்தன கணங்களோ டொழியாப்‌ 

பொழியு மன்பின ருருத்திர ராயிரர்‌ பொலிவார்‌, 

(இஃள்‌.) (துஇத்துப்‌) பேசப்படுகின்றன மகரகைலாயத்திற்குக்‌ மே 

பொருக்தச்சூழ்ந்து இழிவில்லாத பசம்பொன்மயமான பெரிய பூமியிலே) நீச்ச 
மில்லாத எண்ணிறந்த கணங்களோடு அழிவின்றிப்‌ பெருகுகின்‌ ற அன பின்‌ 
மிகச ஆயிரம்‌ உருத்திரர்கள்‌ விளங்குவார்கள்‌. எ- அ. (௬௧) 

ஆட கத்தளத்‌ களவொரு கோடியோ சனையா 

மாடு முற்று ற. வெள்ளிவெண்‌ மதிளுடுக்‌ திருக்கு 


» 


௨௨ உபதேசகாண்டம்‌. 


மூடி சுற்றிய தமனிய விஞ்சியொன்‌ அளதா 
னீமி வார்மதிற்‌ பெருமையி னிலைநிகழ்த்‌ அஅமால்‌. 

(இ - ள்‌.) ௮ப்பொன்மயமான பூமியின்‌ அளவு ஒரு கோடியோசனை விஸ்‌ 
தீரணமாம்‌. அதன பக்கலில்‌ முழுவதும்‌ வெள்ளியமதில்‌ சூழ்ந்து கொண்டிருக்‌. 
கும்‌. ௮ம்மதிலூ) குழ்ற்த பொன்மதிலொன்றிருக்கன்‌ றது. மிகவும்‌ நீண்டுள்ள 
அம்தமதிலின்‌ 2 ரப்பைச சொல்லுவோம்‌. எ-று. (௬௨) 
கோடி யோசனை யிட டீள கோடியிற்‌ கோடி 
யூ போக்கியே மேக்குற நிவந்கன வோங்கி 
நீடு கோபுர மெட்டுள நெடுநிலை வாயின்‌ 


பீரடு காப்பவ நிவபொன வர ன்டுறை வஞகுப்பாம்‌, 


€ 


(இஃ-ள்‌.) அ௮ம்மதில்கள்‌ கோடியோசனை யகலமுள்ளன, மேலோம்‌ அதிக 
உயர்வாகக்‌ கோடி கோடியோசனை வளர்ம்‌ திருக்கும்‌. அவற்றில்‌ உன்னதமான எட்‌ 
டிக்‌ கோபுரங்கள்‌ உள்ளன. அக்நெடிப கோபுமவாயில்களில்‌ காவல்‌ புரிபவர்கள்‌ 
கக்‌ ள்‌ ன்‌ சொல்லுவோம்‌. எ-று. (௬௯) 

பூரு வத்திடைக்‌ கணபதி பொகங்கெரிப்‌ புறத்து 
வீர பத்திரன்‌ றென்றிசை நந்தமேன்‌ மூலைக்‌ 
கூர ட்டம்‌. வயிரவன்‌ மேற்றிசைக்‌ குமரன்‌ 
மாரு தத்திசை வைரவி வடக்குமா காளர்‌. 

(இ- ன்‌. கீழ்த்திசையில்‌ கணபதியும்‌, அதிகரிக்னெற | அக்கினி] தென 
ழ்த்திசையில்‌ வீரபத்திரறாம்‌, தென்றிசையில்‌ திருநந்திதேவரறாம்‌, தென்‌ 
மேற்கு மூலையில்‌ கூர்மைதங்கிய குலாயு சமேற்‌திய வைரவருட்‌; மேற்றிசையில்‌ 
குமாரசுவாமியும்‌, [வாயு] வடமேற்குத்திசையில்‌ துர்க்கையும்‌, வடதிசையில்‌ 


மகாகாளரும்‌. எ. - று, 


இது கன்ட பல்க ஒருசொடர்‌; (௬௮௪) 
வவ மக்கினி லரியா பு. ச்திரன்‌ மறங்கூ 
ரச்‌ னத்தெறு கணங்கே 7/7. 100007 © ண்‌ பப்பா 


நெடுமு டிப்பெருங்‌ கயிலையி னிலையிதூ பகர்ந்தே 
முடனி வற்நினை வளைந்திடு மரணமொன்‌ அளதால்‌.. 
(இ - ள்‌.) வடடழ்த்திசையில்‌ ஐயனாரும்‌, கடுமைமிகுந்த (பகைஞமை) . 
அழிக்கும்‌ “கோபம்பொருந்திய கண்களுடனே அவவவவிடங்களிற்‌ காவல்‌ 
செய்வார்கள்‌. நெடியகொடுமுடிகளையுடைய மகாகைலாயத்தின்‌ நிலைமை 
இவ்வான சொன்னோம்‌. இதனோடு இவற்றைச்‌ சூழ்ந்திருக்கும்‌ மதிலொன்‌ 
ண்டு, எ - 07 (௬௫) 
வனம ணிக்குலர்‌ அது வன்றின வானுற நிவந்த ை 
சினவ ரக்கரா னிரூதராற்‌ செலற்கருந்‌ திறத்க 
கனைபெ ருர்திரைப்‌ பிரளயஞ்‌ செலற்கருங்‌ காவ 
லனைய மாபெருங்‌ கயிலையி னிலையிதென்‌ றறைந்தான்‌. 
(இ-௭.) (அம்மதிற்புறங்கள்‌) அழயெ இரத்தினத்தொகுதிகள்‌ பதிக்கப்‌ 
பட்டன. ஆகாயமட்மெ உயர்ந்தன. கோபமுடைய இராக்கதராலும்‌ அசுரர்‌ 
லும்‌ செல்லுதற்கரிய தன்மையுடையன. ஒலிக்கின்ற பெரிய அலைகளோடு கூ 
முவரும்‌ பிரளய வெள்ளமும்‌ உட்புகுதற்கரிதாகிய காவலுடையன. அம்மகா 
கைலாயத்தின்‌ கிலைமை இஃதாகுமென அ இயம்பினர்‌. எ - அ. (௬௬) 
சூத மாமுனி வாசகங்‌ கேட்டுக்‌ அளங்கிச்‌ 


சீத மென்புனல்‌ விழிவழி ௦ யொழுருறக்‌ திரு நந்தும்‌ 


கைலைமான்மியச்சருககம்‌. ௨௩. 


போத ரெக்குற மயிர்ப்புறம்‌ பொடித்தனர்‌ ப்‌ 


மாத வத்தின ரென்புடைந்‌ தருகினர்‌ பயக, 


(இ. ள்‌.) (இவ்வாறு இிருவாய்மலர்ந்தருளிய) குதமுனிவருடைய வாக்கு 
யங்களைக்‌ ர்க மெய்ஞ்ஞானமுதிர்க்த அப்பெரும்‌ தவசிகள்‌ நடுக்‌ 
செய்தி, குளிர்சிபொரும்‌ திய மெல்லிய ஆனம்‌ தக்கண்ணீர்‌ தமது கண்களின்‌ 
வழியே சொரிய; திருந்தியதங்கள்‌ உள்ளம்‌ நெக்குவிட்றொக, உடல்முழு தும்‌ 
மீயிர்சக்கூச்செ றிய, மயக்கெய்தி, எலும்பும்‌ உருனொர்கள்‌. 7 =e (௯௭) 

அன்ன காலையி னன்னவர்க்‌ கருந்தவத்‌ தலைவன்‌ 

மன்னு மாதவத்‌ அறையுளீர்‌ கேட்கென வகுப்பாஷ்‌ 
சொன்ன மாபெருங்‌ கயிலைவீற்‌ றிருக்குமத்‌ தொல்லோன்‌ 
மன்னு மாருயிர்க்‌ குயிரொனக்‌ திருவருள்‌ வழங்கும்‌. 

(இ-ள்‌. அர்தக்சகாலத்தில்‌, அரியகவத்தலைவராகிய சூதமுனிவர்‌, நீலை 
யாகிய பெரிய தவத்‌ துறையிலிருப்பவர்களே ! கேட்பீர்களாகவெள்று அம்‌ மூணி 
வர்கட்குச்‌ சொல்லுகின்றார்‌. காம்சொல்லிய அம்மகாகைலாயத்தில்‌ வீற்றிரும்‌ 
தருளும்‌ பழமையாகிய சிவபெருமான்‌, உலதிற்பொரும்‌ இய வோன்மாக்கட்‌ 
கெல்லாம்‌ பரமான்மாவாக விருந்து திருவருள்புரிவார்‌, எ. அ. (௬ ௮) 

கண்ணுங்‌ கட்புலங்‌ கதுவிய பர எம்‌ நிவந்த 
விண்ணும்‌ விண்ணிடை வழங்கிய கதிர்களு மேலோ 
ரெண்ணு மெண்ணிய பொருள்களும்‌ யாவையுக்‌ தானாய்‌ 
நண்ணு நாயகனி ருப்பதக கயிலைமா நகரம்‌. 

(இ-ள்‌. கண்களும்‌ கண்களுக்குள்ளே விளங்கிய ஒளிகளும்‌, மேலுயர்ந்க 
ஆகாயமும்‌ அவ்வாகாயத்திற்‌ சஞ்சரிக்கும்‌ (குரியசடீநிரர்களாகிய) இருசுடர்‌ 
களும்‌, மேலோருடைய எண்ணங்களும்‌ அவர்கள்‌எண்ணுகன்‌ றபொருள்களும்‌ 
ஆயெவிவையெல்லாம்‌ தாமாகவே விளங்குனெற சிவபெருமான்‌ எழுந்தருளி 
யிருப்பது அம்மகாகைலாயம்‌. த (௬௯) 

தெய்வ மேருவின்‌ கென்புலக்‌ திறாப்பெருவ்‌ கயிலை த்‌ 
தையல்‌ பாகன்முத்‌ தலைநெடுஞ்‌ சூற்படைப்‌ பெருமா 
னய கு னாலமுண்‌ டர ண்டகண்‌ டத்தின னமர்வான்‌ 
வையம்‌ யாவையும்‌ படைத்தளித்‌ கழிக்குமவ்‌ வரதன்‌. 

(இ-ள்‌,) செய்வீகச்தங்கயெ மேருமலையின்‌ தெற்டலுள்ள இறந்த அம்‌ 
மகாகைலாயத்தில்‌, பார்ப்பதியைப்பாகமாகவுடையவரும்‌, முத்தலைகளையுடைய 
மெடிய சூலாயுத மேந்திய பெருமானும்‌, (சர்வலோகங்கட்கும்‌ சர்வதேவர்கட்‌ 
கும்‌) தலைவரும்‌, ஆலால ததை யமுதுசெய்‌் து கறு்தகண்டத்தையுடையவரும்‌) 
உலகமுழுவதலையுஞு சிருட்டித்துக்காத் து அழிப்பவருமாகிய அ௮ச்சிவபெர௫ு.பான்‌ 
வீற்றிரு£தருளுவர்‌. எ- அ. (௭௦) 

உர தத செய்வமாகல்‌ கயிலைக ளினையவோ ரிரண்டு 
மருத்திஞானமா மயமென லாகுமிக்‌ கயிலை 
யுருத்தி ரப்பெருங்‌ கணங்களு ல்‌ ந பவருந 
திருத்த மாதவத்‌ தலைவருஞ்‌ சிந்தைசெய்‌ திருப்பார்‌. 

(இ - ள்‌.) இங்கே சொல்லிய தெய்வீகமமைந்த இவ்விருபெருங்கைலை 
களும்‌ யாவர்க்கும்‌ விருப்பத்தை யுண்டுசெய்யம்‌ ஞானசொருபமென்று 
சொல்லலாகும்‌. இக்கைலைகளைப்‌ . பெரிய உருத்திரகணங்களும்‌ (வைரவர்‌ 
முதலிய) உலகபாலகர்களும்‌, திருத்தமாகிய சிறந்த தவத்தலைவர்களும்‌ எக்‌ 
காலத்திலும்‌ தியானஞ்செய்து கொண்டிருப்பார்கள்‌, ௭ - அ, (௭௧) 


௨௪ உபதேசகாண்டம்‌. 


இயங்கு வாயுவு மெரிகதிர்க்‌ கடவுளு மெழுந்து 
வயங்கு திங்களும்‌ வளரொளிக்‌ கனலியு மரபான்‌ 
முயன்அ௮ நிற்பன விவரருட்‌ பெருபமையான்‌ முழ்வுத்‌ 
சுயங்கு திண்புயத்‌ இந்திரன்‌ பரவுமத்‌ தகையே. 

(இ - ள்‌.) சிவபெருமான்‌ நிருவருட்பெருமையினால்‌, ஏங்கும்‌ சஞ்சரிக்‌ 
இன்ற வாயுவும்‌, ப லட்டு செணங்களையுடைய குரியனும்‌, மேலெழுகது 
விளங்குகின்ற சர்‌.இிரனலுக்‌, அதிகரிக்கின்ற கார்தியையுடைய அக்கினியும்‌ 
தங்கள்‌ தொழின்முறையே வணங்டிக்கொண்டிருப்பார்கள்‌: மத்தளம்போல 
(திரண்ட) வலிய புயஙகளையுடைய இர்திரனம்‌ அவ்வண்ணமே வணங்கிக்‌ 
கொண்‌ டிருப்பான்‌. எடு. (௪௨) 

இந்த மாபெரும்‌ கைலையி னியற்கையைப்‌ புலித்தா 
டந்த மாமுனி தன அப மன்னியற்‌ குரைப்ப 
வந்த மாமுனி தாமரைக்‌ கண்ணவற்‌ கருள 

ந்தை நாயகன்‌ பாண்டவர்க்‌ குரைததனன்‌ மேனாள்‌. 

(இ - ள்‌.) இறந்த மசாகைலாயத்தின்‌ நிலைமையைப்‌ புலிக்கால்களை வேண்‌ 
டிப்பெற்றமழமுனிவர்‌ தம தபுதல்வரா நிய உபமன்ணிய முனிவர்க்குபதேசிக்க, 
அந்த உபமன்ணிய மகாமுணிவர்‌ செந்தாமரை மலர்போலுங்‌ கண்களையுடைய 
கிருஷ்ணா த்திக்குபதேசிக்த, திருமகள்‌ கொழுநமாதிய அக்கண்ணபிரான 
முற்காலத்தில்‌ பாண்டவர்களுக்கு உபதேசித்தனர்‌. ௭-௮, 

” மழமுனிவர்‌ பத்திர புஷ்பங்களெடுக்க மரமேறுகையில்‌ கால்சறுக்காமற் 
புலிச்சாலும்‌ புலிக்கையும்‌, அம்மலர்களிற்‌ குறிறங்காண விரல்களில்‌ நகமும்‌ 
சிவபெருமானிடம்‌ பெற்று வியாக்செபாதசெஜம்‌ பெயரெய்தியவர்‌. (௪௯) 

அறிநத மூவகைத்‌ தலைவருங்‌ கயிலைபெற்‌ றடைந்தார்‌ 
ரெறிந்க வார்சடை யந்தணிர்‌ நீவிரு நினைவிற்‌ 
செறிந்த வேட்கையிற்‌ சிவனடி சேவைசெய்‌ திடுமி 
னெறிந்த பேரோளிக்‌ கைலையே கதிபிறி திலலை. 

(இ - ள்‌.) (இவ்விதமாக) உபதேசிக்க உணர்ந்த மூவகைத்தலைவரும்‌ 
கைலாயபதவியடைந்தார்கள்‌. நெறிப்புற்ற நீண்டசடையையுடைய முனிவர்‌ 
களே! நீங்களும்‌ நினைவில்‌ பெருவிருப்பத்துடன்‌ வெபெருமான்‌ இருவடியைச்‌ 
சேவிப்பீர்களாக, மிக்கஒளியைச்செய்யும்‌ கைலாயமே கதி. வேறு கதியில்லை. 

என்று கூறிய தொருங்குகேட்‌ டிந்திய யனைத்தும்‌ 
வென்ற மாதவ ரிறாந்தவச்‌ சூதனை வியந்தா 

ரின்று காமிவ ணியற்றிய தவப்பெரும்‌ பேறு 

சென்று பெற்றவா கிடைத்தன மெனவகளஞ்‌ சிறந்தார்‌. 

(இ-ள்‌.) என்று திருவாய்மலர்ந்தருளியதை, பஞ்சேம்‌ இரியங்களையும்‌ 
வென்‌ ற அம்முனிவர்‌ யாவருங்‌ கூடியிருக்து கேட்டுச்‌ சூதமாமுனிவரை வியந்‌ 
தார்கள்‌. காம்‌ இந்த ,றைமிசவன த்தில்‌ வ௫த்துச்‌ செய்தபெருந்தவப்பயனை, 
சைலைக்கு நேரேசென்று பெற்றார்போல இவ்விடத்‌ திலேயே இன்‌ அபெற்றோ 
மென்று களிச்சார்கள்‌. எ- று. 7 (௭௫) 

கைலைமான்மியச்சருக்கம்‌ முற்றிற்று, 
அட திருவிருத்தம்‌ ௮௭. 


இரண்டாவது 
சூராதிகளொடுக்கச்‌ சருக்கம்‌, 
அவலை அ 


அறுசீர்க்கழிநெடிலாசிரிய விருத்தம்‌. 
உள்ள மோர்க்தன கேட்டுழி யெம்முழை யொருங்குணச்ர்‌ 


தொருங்காகப்‌,; பள்ள வார்மடைப்‌ புனலென க்‌ தொகுத்தளை யாம 
கன பயன்அய்த்தேம்‌, வெள்ளெ யிற்றுவெளு சூரனை முதலியோர்‌ 
விளிர்தபின்‌ னவராவிக்‌, கொள்ளை வேற்படை யொடுக்கய தன்மை 
யைக்‌ கூறுதி ெமக்சென்றுர்‌. 


(இ - ள்‌.) (நைமிசாரணிய மூணிவர்கள்‌ சூதமுனிவபை கோக்க) எங்கள்‌ 
கருத்து முழுவதும றிந்து ஒரு சே, பள்ளச்தை சாடி வந்தமடைசலம்‌ போலத்‌ 
' திருவாய்மலர்ர்‌ தருளினீர்‌, நாங்கள்‌ அதன்‌ பலனை யநபவித்தோம்‌. வெள்ளிய 
பற்கள்‌ பொருந்‌ இய வெவ்விய சூரபன்மன்‌ முதலானவர்கள்‌ இறந்தபிறகு, 
"அவர்கள்‌ உயிரை, உயிர்களைக்கொள்ளை கொள்ளும்‌ வேலாயதமான து ஒடுக்கிக்‌ 
கொண்ட சரிதையை உபதேசிக்க வேண்டுமென்று வேண்டினார்கள்‌. ௭.௮. 


பன்னு மாதவத்‌ அறையுளோர்‌ கேட்டுழிப்‌ பழவினைப்‌ பகை 
வென்றேன்‌; பின்ன லஞ்சடை நெடுமுடி. அளக்கின னுவகையிற 
பெரிதுற்றா, னன்ன காரண மறைகு அங்‌ கேண்மினென்‌ றறைகுவா 
னொருகாலம்‌, பொன்ன: லங்குதார்ப்‌ பன்னிரு தடம்புயப்‌ புங்கவ 
னெங்கோமான்‌. 
்‌ (இஃ ள்‌.) புகழ்ந்து சொல்லத்தக்க பெருர்தவநெறியினராகிய அம்‌ முனி 
வர்கள்‌ கேட்டபோது, ஊழ்வினையாகிய பகையைவென்ற சூதமுனிவர்‌, பின்‌ 
“னல்செய்த அழகிய நெடிய சடைமுடியை யசைத்து மிகவுங்‌ களிப்பெய்‌ இ 
அவ்வரலாற்றினை*சொல்லுவோம்‌. சேட்பீர்களாகவென்‌ று திருவாய்மலர்ந்‌ 
தருளுகன்றார்‌. ஒரு காலத்திலே பொன்‌ மயமாக அசையும்‌ மாலையணிர்‌ த 
விசாலமான பன்னிரு திருப்புயங்‌ களையுடைய குமாரக்கடவுள்‌, எ. ௮, 


» 


இது முதலிரண்டு பாடல்கள்‌ ஒரு தொடர்‌. (௨) 


கான வண்டறாுகம்‌ கற்பகப்‌ பொ அம்பாரூழ்‌ கந்கமா தனநின்று 
மான வேலொடு மரகதக்‌ கலாபமா மயிற்புற மினிகேர்க 
வேனை மானிலத்‌ திருவிளை யாடலுக கெழுந்தரு ளியஞான்று 
ஞான நாயக னுமையொரடு மினிதுறை கயிலையை நணுகு ற்முன்‌. 
ப (இ. ள்‌,) பண்பாடும்‌ வண்டுகள்‌ அகலாத. கற்பகச்சோலை சூழ்ம் த கந்த 
மாதன'ரியிலிருந்து, மாட்சிமை தங்கிய வேற்படையடன்‌, பசுமை. கிறந்‌ 
தங்கிய சோகையையுடைய பெரிய மயிலான து தன்‌ மூதுஇல்‌ இனிமையாகச்‌ 
தாங்க, பிறவுலகங்களில்‌ இயற்றவேண்டிய திருவிளையாடல்களுக்காக ஏழுக்‌ 
தருளிய நாளில்‌, ஞானசொரூபியாதிய சிவபெருமான்‌ உமாபிராட்டியுடன்‌ 
இனிதாக வீற்றிருக்கும்‌ இருக்சைலாயகிரியையடைந்தனர்‌. ௭. ௮. (௯) 
உற்ற காலையிற்‌ களிமயிற்‌ புறனிழிர தொலிதரு சிறுதகண்டைச்‌... 
சிற்ற வ நோவ மென்மெலச்‌ சென்றவச்‌.. இிறுகாலைக்‌ ட்‌ 

ல்‌ 


\ 


௨௬ உபதேசகாண்டம்‌. 


கொற்ற வார்கொடி மயிலொடுங்‌ கயிலையின்‌ கீழுறக்‌ குமரேசன்‌ 
கற்றை வார்கதிர்க்‌ கயிலைசென்‌ ட னு பன்னிரு கரங்கூப்பி.. 


(இ . ள்‌) அவவாறடைம்தபொழு து; களிப்புடைய மயிலின்‌ முத னின்‌ 
றிறங்கி ஒலிக்கின்ற சிறு தண்டையணிம்‌ த சிறிய திருவடிகள்‌ வருத்தமெய்‌ த 
மெல்லென நடர்தருளிய : அச்சிறுகேரத்தில்‌, வெற்றிபொரும்‌திய நெடிய 
கொடி (ஆயெ சேவலும்‌): மயில்‌ (ஆமெ) வாகனமும்‌, கைலாயத்தின்‌ அடிவா 
தீதிலிருக்க, குமார சுவாமியானவர்‌ தொகுதியாக நீண்ட கிரணங்களைப்பர்ப்‌ 
புங்‌ கைலையையடைந்து தமது பன்னிரு தருக்கரங்களையுங்‌ குவித்துப்யணிந்‌ 
தனர்‌, ஏ. அ. (௪) 
கறுத்த 'கண்டனைக்‌ கண்ணு தற்‌ பரமனை யடியவர்‌ கருத்தீமை 
வெறுத்த நாதனை வெண்ணிலாச்‌ சடிலியை வெருவலர்‌ புரச்தீய 
வொறுதச வாணகைப்‌ புனிதனைக்‌ கண்டு கண்‌ டவ்‌ னுளகெக்கான்‌ 
மறுத்து வார்குழன்‌ மரகதக்கொம்பரை வணங்கினன்‌ மகிழ்பெற்றான்‌, 


(இ - ள்‌.) கருகிறமமைர்த கண்ட முூடையவரும்‌, கெற்றிச்கண்ணையுடைய 
மேலானவரும்‌, அடியவர்‌ பிறவி கோயை நிவிர்த்‌ இக்கும்‌ தலைவரும்‌, வெண்மை 
' தங்கிய சம்‌ திரனையணிர்த சடையை யுடையவரும்‌, பகைஞரது முப்புரங்களை 
யெரியும்படி சோபித்த ஒள்ளிய ஈகையுடைய பரிசுத்தருமாகிய சிவபெரு 
மானைத்தரி த்திக்‌ சண்களி கூர்ந்து மனமுருகினர்‌. மறுபடியும்‌ கெடிய 
கூந்தலையுடைய மரகதக்‌ கொம்பினையொத்த உமாபிராட்டியைப்பணிந்து ௪ம்‌ 
i மிகும்தனர்‌. தக யதி ்‌ | த (கி) 

வருக முற்சிறு தண்டையஞ றழி. மைந்தனை யெதிர்ரோக்‌௫. 
யுருகு காதன்மிக்‌ கெழுந்தன னுவகையா னும்பரிற்‌ றலைநின்றான்‌ 
திருக டஃபுரிக்‌ தன்னது நோக்கினன்‌ சிர்தையென்‌ பொடுகெக்கா 
னருகு மு அக்வ்‌ மெய்பொடித்‌ தரும்பின னயர்றதன னக்காலை, 


(இஃ ள்‌.) தம்பால்‌ வந்த லீரக்கழலையும்‌ னு சண்டையையு மணிர்த 
,சிறிய பாதங்களையுடைய குமாரக்கடவுளை நேரே பார்த்து, தேவர்களுக்குத்‌ 
தலைவராகிய சிவபெருமான்‌ உருகுகின்ற ஆசைமிகும்‌ து சந்தோஷமேலீட்டி. 
னால்‌ இருஈடனமியற்றியருள, இளைய பிள்ளையார்‌ அ௮தகனைக்தரிகிச்து மனமும்‌ ' 
1 ஓம்புடன்‌ உரு அருகே நின்று லதல ப... ௨ பரவச 
மாயினர்‌. அச்சமயத்தில்‌, எ - அ, (௪) 

மூடங்கு வெண்டிரை பொருந்திருப்‌ ற்‌ கடன்‌ முன்திலின்‌ 
டத த்‌ அத்திப்‌, படங்கொள பாம்பணைக்‌ கண்டியில்‌ படலையம்‌ பசுந்து 
மாய்‌ ன்ற ரதி றடங்கொ டிஞ்சிறை யுவணமீப்‌ பொலிர்தொரு 
மேருவின்‌ AC, ரிடங்கொள்‌ ய்ல்‌ முளரி யூத்‌ ன 
வெழுந்தனன்‌. வருகின்றான்‌. 

(இ. ள்‌.) மறிகின்ற வெள்ளிய அலைகள்‌ மே ததக இருப்பாத்கடலின்‌ 
முகப்பில்‌, வளைந்த படப்‌ பொறிகளையுடைய ஆயிரம்‌ பணாமுடிகளமைந்த 
சேஷசயன சத்தில்‌ (யோக) கித்‌.இிரை புரியும்‌ வரிசையாகிய பதிய துளவமாலை 
யணிந்த (சவுஸ்துப) மணி பொரும்‌ திய இருமார்பினையடைய திருமால்‌, பரந்த 
வளைவாகிய இற்கினைய/ுடைய கருடன்மீது விளங்கி, ஒப்பற்ற மகமேருவின்‌ 
மிது, கடலை யிடமாகச்கொண்ட கரிய மேகமான து தாமரை விவரக்‌ 
தாற்போல ஆரோகணித்து வந்தனர்‌, ஏ - ௮, ஆ பந்த 
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கூரா திகளோடுக்கச்ச ருக்கம்‌. ௨ 


தேவி வாழிய திருமறு மார்பினன்‌ சென்றுறு இசைரசெர்க்கித்‌ : 

அவி யன்னமொன்‌' றுகைத்தன னான்முகச்‌ சுறாதியெம்‌ பெருமானு 
மேவு கற்பக நறுநிழ லினி அறை விண்ணவர்‌ கனஞ்சூழ 
ரமூவெயிற்பாரஞ்‌ செற்றவ னுற்றுறை கயிலையை முடுகுறறார்‌, 

.-.. (இஃள்‌,) தேவி வாழ்கின்ற அம்தத்‌ திருமஅமார்பினராகிய விஷ்ணு 
மூர்த்தி சென்றடையும்‌ திசையினை மொக்கி, நான்‌ முகனாகிய வேதங்களைச்‌ 
சொன்ன எம்பெருமான்‌ பிரம தேவனும்‌ தாவியையுடைய ஓரன்னத்தில்‌ 


- ஆரோகணித்து, பொரும்‌ திய நல்ல கற்பக நீழலில்‌ இனிதாக வரிக்கும்‌ தேவர்‌ 


கூட்டம்‌ புடைகுழ்‌, (பொன்‌ வெள்ளி இரும்பென்னும்‌) மும்மதிலுடைய திரி 
புரத்தை யெரித்தருளிய சிவபெருமான்‌ வீற்றிரு£ சருளும்‌ இருகலைலீய த்தை 
யடைச்தனர்‌. (அவ்விருவரும்‌.) எ.- அ, (௮) 
ஆழிமாயனு மருமறைக்‌ கிழவணு மவணி மிர்‌ சயலாக 
பாழி வெண்சிறை ம்‌ மன்னா oa படர்கின்றா 
ரூழி பற்பல காண்கினும்‌ பிரளய வொடுக்கினு முலவாத 
த மால்வரைாக்‌ கயிலைமீச்‌ சென்றனர்‌ திருடர்‌ தொழுதேத்த. 

(இஃ ள்‌.) ௪க்கிரொயுத மேர்திய திருமாலும்‌ அரிய வேதங்களையுரைக்க 
பிரமதேவரும்‌ அங்கே (தங்கள்‌ வாகனங்களினின்‌ அ) இறங்கி, வலிய வெண்‌ 
ணிறத்த சிறகனையுடைய கருடனையும்‌ அன்னதயைம்‌ பக்கலில்‌ நிறத்நிச்செல்‌ 
வாராய்‌, கணகஇிறநத கற்பகாலங்கள்‌ கழியுங்காலத்‌ தும்‌ மகாப்பிரளய வொ 
ச்ச்‌ நிலம்‌ அழியாத சிகரச்சையடைய பெரிய கைலாய பர்வத்‌ இன்மேல்‌, 
திருடடனத்தைத்‌ (தரிசித்து வணங்கித்‌ ததிக்கச சென்றார்கள்‌, எ- அ. (௯) 
தொழுத கையினர்‌ துளங்கிய மெய்யின ருருகிய தொடர்போ 
மழுத கண்ணின ட்‌ சென்றுழி யணிநெடு மணிவாயின்‌ 
மூழுஅ ணர்ந்தறி நந்திகைப்‌ பிரம்படி முடிதொட ரெருக்கூடு 
ப யேகினர்‌ திருடர்‌ தொழுதனர்‌ வ।ழுததின ரயனின்றார்‌. 

. (இ ள்‌.) கூப்பிய கையையடையவரும்‌, ஈடுச்கெழ் திய சரீர முடைய 
வரும்‌, மன இருகும்‌ தன்மையோடு அழுத கண்ணினை புடையவரும்‌, அன்புடைய; 
வருமாதி அவர்கள்‌ சென்தபோது, அழகுற்று நீண்டு ரத்தினங்கள்‌ பதித்த 
முதற்‌ கோபுமவாயிலில்‌ முற்றத்தெரிற்த திருந்தி தேவரது இருக்கரத்தேர்‌ திய 
பிரம்படி முடிகளி ந்‌ ந்பட நெருக்கத்‌ திலே கடர்து சென்ன திருடனக்தை(த்தரி 
சித்து) ப்பணிர்து அதித்துப்‌ பக்கலில்‌ கின்றார்கள்‌. (ஏ - ௮,) (௧௦) 
மறைமு மங்கி ய (ம .மக்கொலி யள வறு மாதிரங்‌ திழித்தோட > 
வன்‌ ருங்கழ அரிழுததி பிரமோத்‌ சண்டகோ ளஎகையோங்க 
விறைதி ருப்பதச்‌ சிலம்பொலி கய்‌ ஆக 2னிதளிச்‌ திடரோட்ட, 
நிறைபெ ருங்கண மரகர வெனுந்தொனி பெருநெடு ண்ட பப்ப 

(இ. ள்‌.) வேதங்களொலிக்கும்‌ மூழக்கொலியானது எல்லையில்லாத 
திசைகளைக்‌ இழிதஅச்செல்லவும்‌, ஒலிக்கன்‌ ற. வலிய வீரசண்டாமணி யணிந்து 
திருமால்‌ பிரமன்‌ முதலானோர்‌ செய்யும்‌ தோச்தரவொலியானது அண்ட 
கோளகையின்‌ பேலோங்கவும்‌;. இறைவராகிய சிவபெருமானுடைய அழகிய 
இருவடிச்சிலம்பின்‌ ஐசையான து நிலைபெற்ற உயிர்கட்கெல்லாம்‌ இன்பத்தை. 


யதுக்கடத்துத்‌ துன்பத்தையகற்றவும்‌, நிறைவுற்ற பெரிய தேவகணங்கள்‌ 


(அ திக்கும்‌) அரகரா வெறும்‌ தொனி பெரிய பூலோகமுழுவது மூடவும்‌, எ-று, 
இது முதல்‌ மூன்‌ அ கவின ஒரு சொ ௯ தட்‌ (௪௮) 


உடற] உபதேசகாண்டம்‌.. 


கேவ அந்துபி முரட்டொடு பஃறொளைச்‌ சிலலரிச்‌ சிறுபாண்டில்‌ 
பாவு கண்படு மரம்படு திமிலைவெம்‌ பல்லியத்‌ கொகையார்பப 
மேவ மச்‌ பகர தி யுவட்டெழ விண்ணவர்‌ கணஞசூமழத்‌ 
தாவி னந்திகைப்‌ பிரம்பினா லிமையவா முடி மணி சகர்ர்தோட,. 


(இ-ள்‌. தேவ துந்‌ துபிகளும்‌, மாறுபடத்தொளைத்த பல அனகன்‌ 
சில பருக்கைக்கற்கள்‌ AD ச. கைத்தாளங்களும்‌, பரந்த இடமகன்‌ ற 
கண்களையுடைய அழகு "பொரும்‌, இய படப்பையும, திமிலைகளும்‌, பெருமைதங்கெ 
பல லாத்தியத்தொகு நதிகளும்‌ ட்ட வி சடையிற்‌ பொரும்‌ திய கங்கா ஈதி 
ஊ ற்றெடுக்கவும்‌ , தேவர்‌ கூட்டச்‌ குழவும்‌; கெடுதலில்லாக திருகட்தி தேவர்‌ 
இருச்கையிலேர்‌ திய (பொற்‌) பிரம்பினால்‌ தேவர்கள்‌ இரீடத்திற்ப தித்த நவரத்‌ 
இனங்கள்‌ பெயர்ந்து சிந்தவும்‌. எ- து, (௧௨) 


பனிப்ப டாம்பொதி யிமயமீன்‌ றளித்கருண்‌ மரகதப்‌ பசும்பாவை 
கனித்த சிந்தையி னருகுநின்‌ றியற்றிய கமலமென்‌ கரப்பாணி. 

தொனித்த பனமுறைச்‌ சதிவழி சீர்தொனுர்‌ தூக்கிசை செவிதூங்கக்‌ 
குனித்த நாயகன்‌ றிருநடந்‌ தொழுதனர்‌ விண்ணவர்‌ குழாத்கோடும்‌. 


(இ. ள்‌.) பனிப்படல மூடிய இமாசலமன்னன்‌ பெற்றருளிய மரகதம்‌. 
போலும்‌ பசுமை நிறமமைந்த உமாபிராட்டியார்‌, கணிவுற்ற.இருவுள்ளச்துடன்‌:. 
அருகிலிருர்‌ து இயற்றிய தாமரைபோலும்‌ மெல்லிய கரதாளம்‌ ஒலித்த ௪ தியின்‌ 
மூறைப்படி,பாகென்‌ ற பாடல்களின்‌ ஓசையான து £€ர்கடோறும்‌ திருச்செவி.பி 
லேறவும்‌,திருகடனஞ்செய்கின்ற சிவபெருமானது இருடன த்தை(தம்முடன்‌ 
வம்‌ திரும்த) தேவர்‌ கூட்டத்துடன்‌ பணிக்தார்கள்‌, (பிரம விஷ்ணுக்கள்‌.)எஃ அ 
குழைர்க சிந்தையர்‌ வத ட ட தி கண்ணினார்‌ குழையாநின்‌. 
விழைந்த வன்பின ருருகிய வென்பினர்‌ முகி ம்த்தகை யிணைவாங்கார்‌ 
விழைந்த வேட்கையி னின்றன ரயர்ந்தனர்‌ மெய்பொடித்‌ தளரெக்கார்‌ - 
தழைந்த செஞ்சடைப்‌ பர மனை யாடல்சண்டுவப்பொடுக்‌ கலைநின்றார்‌. 

(இ ஃள்‌,) குழைவுற்ற மன முடையவர்களும்‌, கீர்க்குமிழிகள்‌ துளிக்கும்‌. 
படி ஆந்த பாட்பஞ்சிகதும்‌ விழிகளைடடையவர்களும்‌, குழைந்து கரிந்த அன்‌. 
புடையவர்களும்‌, உருயெ எலுப்‌ பினையுடையவர்களும்‌, (சிரமிசை கி கூப்பியகை' 
யை எடாதவர்களும்‌, விரும்பிய வாஞ்சையோடு நின்றும்‌, சேர்ந்தும்‌, உடல்‌ 
புளடித்தும்‌, மனநெக்கு விட்டம்‌, தழைர்‌ து செர்நிறம்‌ ப ம்‌ பொரும்‌. 
திய கிப்ட்‌ த அன்‌ பின்‌ மேம்‌ பட்டு நின்றார்கள்‌. 
இன்ன ரினனண மாடல்கண்‌ டுவப்புழி யெறிகதிர்க்‌. கயிலைக்‌ ழ்‌ ake 

மன்னு சேவலு மரகதக்‌ கொடுஞ்சிறை மயூரமு மினி தற. 
வன்ன காலையிற்‌ சூரனும்‌ பதுமணு மரிமுகத்‌ தவனுங்கூர்‌ 
மின்னு வெள்ளெயிற்‌ றடுசனச்‌ தாருக னெனப்படு வெய்யோனும்‌, 

“ (இ-ள்‌) இவர்கள்‌ இவவகையாகத்‌ இருடன தரிசனஞ்செய்து. சிப்‌ 
புற்றிருக்கையில்‌, பிர காசிககின்‌ ற ரணக்கையுடைய மகாகைலாயத்தின்‌ அடி 
வாரத்தில்‌, பொருந்திய சேவலும்‌ மரகத பத்தினம்போலும்‌ வளைந்த கிறகினை 
வாய்ந்த மயிலும்‌ இனிமையாயிருந்சன,. -அர்த வேளையிற்‌. சூரனும்‌ பதுமனும்‌ 
எங்‌ கமுகனும்‌ கூர்மைவாய்ந்து பிரகாசிக்கும்‌ வெள்ளிய பற்களையுடைய கொல்‌ 
ல.த்சக்க சோபமடைப தாருனென்று சொல்லப்பட்ட கெொடியவனும்‌,. 


சூராதிகளொடுக்கச்சருக்கம்‌. ௨௯ 


பூக வெங்கணக்‌ குலத்திவர்‌ நால்வரும்‌ பொறிமயிற்‌ கருகேகிப்‌ 
பாத கிண்கிணிப்‌ பங்கயம்‌ பொறுத்தநின்‌ பெருந்திறல்‌ சொலற்பாற்‌ 
கேத னத்திறற்‌ குக்குடத்‌ தீடுதிற லெவர்சளெக்‌ அவர்கெட்டேன [றே 
போதி னான்முகத தலைவனு அம்மடி போற்றுக லெளிதன்றே, 
(இ-ள்‌. பூதசகணச்கொ0க குலத்திலுஇத்த இவர்கள்‌ நால்வரும்‌, புள்ளி 
களையடைய மயிலுக்கருகே போய்‌,கு.பாசக்கடவுளின்‌ திருவடியாகிய கண்‌ கிணி 
மாலையணிர்க தாமரை மலர்களைச்சுமந்த உன்னுடைய பெரிய வல்லபம்‌ (ஒருவ 
மாற்‌) சொல்லும்‌ தகுதியுடையதோ? துவசமாகிய வெற்றி பொரும்‌ நிய சேவ 
லின்‌ பேராற்றலை எவர்தாஞ்‌ சொல்லவல்லவர்‌? ஐயோ! தாமரை மலரை 
யிடமாகக்கொண்ட கான்கு இருமகங்களையடைய பிரமதேவனும்‌ உங்கள்‌ ' 
பாதங்களைத்துதித்தல்‌ எளிதல்லவே, ஏ - அ, (௧௬). 
இவைய நறிற்துமற்‌ றறிகில ராமென வெுழ்வலில்‌ குடையோர்போற்‌ 
கலி. ரைன்‌. கலு முணு மன்னமு. ங்‌ சருத்துற மதியாவா 
யவ தித்தன வறிர்திலிர்‌ பேர்லுமற்‌ நும்மொடு மடுபோர்க்கென்‌ 
அ வைடுச்‌ அப்புழி நம்மொடு நால்வரு முருத்தெழும்‌ அடனிற்பேம்‌. 
(இ-ள்‌,) இவற்றையெல்லாம்‌ தெரிந்தும்‌ அறியாதவையென் று (கண்‌ 
டோர்‌) கூறும்படி, பெருவல்லபத்தித்கு உரியவர்களைப்‌ போன்று, பிரிந்து 
நீண்ட சிறகையுடைய கருடனும்‌ அன்னமும்‌ தங்கள்‌ மனத்திற்பொருந்த மதி 
யாதவைகளாய்‌ உங்களை அவமதித்திருக்கின்‌ றன. இவை உங்கட்குத்தெரியாது 
போலும்‌, உங்களோடு அவ்விரண்டும்‌ வெற்றி பெறத்தச்கபோருக்கு எ திர்க்குஞ்‌. 
சமயத்துல; உங்களுடன்‌ நாங்கள்‌ நால்வரும்‌ கமல்‌ பட்டத ( துணை) ' 
நிற்போம்‌. எ-று, : (௧௪). 
எனமொ ழிந்தன விருசெலிச்‌ தொனணையுக வெரிப்பொதி விழிகால 
. வனம யில்குலச்‌ எறைபுடைத்‌ தெழுர்த.த! வாரணஞ்‌ சின சீறிப்‌ 
புனைபு டைசசிறை ப போர்த்து போர துணி கதுபூகத்‌ 
இன்விழிக்குலம்‌ வடவைகக்‌ கியவுருத்‌ தெழுர்தன வெதிர்கோககி, 
(இஃள்‌,) என்று கூறிய சொற்கள்‌, இரண்டு. செவித்‌ தொளைகளிலும்‌ 
புகும்தவுடனே, கண்கள்‌ நெருப்புப்பொறிகளைச்‌ இந்தும்படி, அழகிய மயிலா ' 
னது தன திரு இறகுகளையும்‌ அடித்துக்கொண்டெழுஈத து, சேவலும்‌ கோபமி 
குந்து அலங்கார முடைய இருபுறச்‌ சிறகுகளும்‌ பாதத்திற்பட விரித்தவெற்றி: 
பெறத்தக்க போர்க்குத்தொடங்கிய த. பூதகணத்தினர்‌ கண்கள்‌ வடவாக்கினி 
யைச்‌ இந்தி அவைகளை உற்றப்பார்‌ த்த வண்ணமாய்‌ ககோபித்தெழும்பின. 
உருவு ர்ச்‌ தெதிர்வர நோக்கிய வுவணமு 05 அதது 
பொருபெ ருக்திரைப்‌ பிரளயஞ் சுவற்றிய. படைச்ச றை புடைத்தார்‌. 
விருகொ டுஞசிறை மலாய னன்னமு மெதிர ர்நடம்‌ கதஅதம்மிற . [ப்ப 
செருவி ளைத்தடு திமிலமிட்‌ டூரப்பின. திருகின. சனஞ்ச றி. ' வ்‌ 
(இ - ள்‌.) கோபமே உருவெடுத்தாற்‌ போன்று. எதிர்‌ வருவதைக்கண்ட 
கருடனும்‌, உலகத்திற்கு மேம்பட்டு மோதும்‌ பெரிய அலையோடு கூடிய 
பிரளய வெள்ளத்தையுஞ்‌ சுவறச்செய்யத்தக்க இரு கிறகுகளையும்‌ அடித்துக்‌ 
கொண்டு பூர்ப்பரிக்க; கமலாசனனாதிய பிரம தேவருடைய இருபெருஞ்‌ சிறகு, 
களையுடைய அன்னமும்‌ எதிரே. ௩டர்து வந்தது. இவை தம்முள்‌ , விளைச்த 
கோபம்‌ மேலிட்டுப்போர்‌. புரிந்து வெற்றி பெறத்தக்க பேரொலியேசடு கர்ச்‌ 
திச்சன. எ. அ ஆத ்‌ (௯), 


௩௦ உபதேசகாண்டம்‌ 


மேற்படி வேறு, 
தெழிச்தனவு ரப்பினசி னக்சனக னற்பொறிகெ இிப்பவெதிரே 
விழிச்சனக டி.க்சுனமி இத்தனவ பல்ல தத்தி. சிறையா 
சுழிக்கனவு வட்டெழகெ டுங்கிரிமு டி த்தலைது எக்க இயதிரக்‌ | 
கொழித்செழுகிலத்‌அகள்கொழுந்தொடுபடர்ந அ திசைகொண்டுமறுக, 


(இ _எள்‌.) இவ்விரண்டின்‌ இறகையடிச்துககொண்ட காற்றினால்‌, அசை 
கின்ற. அலைகளையுடைய கடலான து சுழித்துப்பெருக்கெசெகவும்‌, கெடிய மேரு 
பாவதமானது கொடு முடிகளாநிய தனது சரங்களை யசைத்ததிவும்‌, கொ 
தித்தெழுகின்‌ ந நிலத்தின்‌ புழுதிகள்‌ கொழுந்தாகப்படர்ம்து திசைகளிற்‌ சழல 
வும்‌, பேரொலி செய்தன. கர்ச்சித்தன கோபிச்சன நெருப்புப்‌ பொறிபறக்க 
அவைகளை எதிர்த்திப்பார்த்தன; பற்கள்‌ கடித்சன, பூமியை அழுத்தி 
மிதித்தன. (௪ - ௮ு,) (௨௦). 


ஆதவனெ ளிக்தனன சும்புறுப சும்பொனுல கண்டர்‌ 'வெருவிப்‌ 
பா காரி னைத்கனரி டிக்குலமி டிப்பொடுபொ ரிந்து திருமான்‌ ' 
மீதொடுகெ டுஞ்கெர மாயிரநி ரைத்தவட மேரு வரையு 
மாதிரமு ழக்கவரு மாருதமெ னப்பதறி மம்ம ருறுமால்‌. 

(இ. ள்‌.) சூரியன்‌ மறைக்தனன்‌, வழுக்குதலுடைய பசும்பொன்‌ மய 
மான தேவலோசத்தில்‌ வரிக்கும்‌ தேவர்கள்‌ அஞ்சி அவ்விடம்‌ விட்டு நீங்கக்‌ 
கருதிஞர்கள்‌. இடிக்கூட்டங்கள்‌ இடித்துக்கொண்டு பொரிக்துஇர்க்தன. மே. 
லோற்யெ நெடிய ஆயிரஞ் சகாங்களையுடைய வடதிசையிலுள்ள மேருமலையும்‌, 
இசைகளெல்லாங்‌ கலங்கவருஞ்‌ சண்டமாராதத்தைக்‌ கண்டதுபோலப்‌ பதை . 
பதைத்துத்‌ அகதிக்கும்‌. எ. ்‌ ்‌ (௨௧) 
வாளெயிற அக்கியக ணத்தலைவர்‌ நால்வரும்‌ னஞ்சி னவினார்‌. 
கோளுறுக றைக்கலுழ னோடெதிர்ம லைந்தமர்கொ டுத்த னர்களாற்‌. 


ருளொடுசெ டித்தலைகடித்துதறி டச்சிகித டஞ்சி றையினான்‌ 
மூளூ று னக்கலுழனைப்பிடாபு டைக்கதுமு மக்க மெழவே. 


(இ. ள்‌.) ஒளிபொருந்திய பற்களைக்கடித்த அம்த நான்கு கண்‌ தலைவர்‌ 
களும்‌ மனத்திற்‌ கோபமிகுக்தவர்களாய்‌, வலிதங்நிய இறகு.களையடைய கருட 
னோ டெதிர்த்துப்‌ போர்செய்தார்கள்‌. கோபமிக்க கருடனஃடய கால்களோடு 
முருட்தெதலையையு ௩ கடித்துதறவேண்டுமென் று, மயிலானது தனது பெருஞ்‌. 
றெகினாற்‌ பேரொலியுண்டாகும்‌ வகையாக அதன்‌ கழுத்திலடித்தது. ௭-௮, 0. | 


ஆரணமு தற்றலைவ னேறியக டஞ்சிறைய னத்தி னுடனே 

வாரணநெ டுங்கொடிம லைந்ததிற லீதெனவ மங்க வசமோ . 
கூரடியு கிர்ச்சுவடு கொண்டெகின கெஞ்சுகுறை பட்ட குறைவாய்ச்‌ 
சோரியுக ளித்தெழவ யச்சிறைபு டைத்தனுது றக்க மதிர, 

(இ - ள்‌.) வேதங்களை யுரைத்த முதல்வனாயெ பிரமதேவன்‌ 1-9 து 
பரந்த சிறகுகளையுடைய அன்ன த்கோடு," நீண்டகொடியாகிய சேவல்‌ போர்‌ 
செய்த ஆற்றலை இவ்வகையென்று சொல்லவியலுமோ 2 னது கூரிய சால்‌. 
களின்‌ ஈகக்குறியினால்‌ அன்னத்தின்‌ கெஞ்சைக்குத்திய அக்காயத்தி தினின்‌ றும்‌, 
உதிரம்‌ பெருகியொழுகும்படி. ஜே 2 வலோ கமழும்‌ . ௮இ.ரத்தக்கதாய்த்‌ தன்வலிய! 
சிற்காலடிச்சஅி, எ. அ, உ இட 


சூரா திகளொடுக்கச்சருகஃகம்‌, ௩௧ 


இத்தலைய ருஞ்சமரி ழைத்தகரு டக்கொடியி மந்து நெடுவான்‌ 
மொய்த்தசிறை தட்டியெழ வோதிமம தன்பிறகு முந்து துவதாற 
_கைத்தலைநெ டுங்கதைபொ அத்தெறிக ணத்தலைவர்‌ கண்டு கதழ்வார்‌ 
சித்திரம யிற்கொடிய குக்குடம வற்றின்வழி சென்று கொடர. 

(இ. ள்‌.) இவ்விடச்திர்‌ பெருப்போர்‌ செய்தகருடன்‌ வலியிழர்‌ து பெரிய 


ஆகாயமார்க்கமாய்‌ த்‌ தன்னிரு சிறகையும்‌ புடைத்துக்கொண்டு பறந்தோட; 


அன்னமும்‌ அதனைப்பின்றொடர்க்து பறக்கின்றமையால்‌, அழயெமயிலும்‌ 
கொடியாயெ சேவலும்‌ அவற்றின்‌ பின்னே சென்று துறத்த, கைகளில்‌ நீண்ட 
கதாயு தமேந்தஇப்‌ பகைஞர்பேலெறியும்‌ பூதகணநா தர்‌ அதி கண்டு மனங்கொதிக்‌ 

| | வரி 


கன்‌ ர்கள்‌, எ-று... 

சென்றிடுபெ ருகதிசையு மண்டமும இரந்துயிர்கி தைந்து மறுக 
மன்றன்மல மோனுலக டைந்தெகின்ம்‌ றைந்தறுவ யக்க ஓுழனு 
நின்றெழுஅ ணுக்கொடுமு குர்தனுல கத்திடைநி மிர்ந்து மறையக்‌ 
கன்றிய னத்தொடுதொ டாந்தடிப டர்ந்ததுக லாப மயிலே. 

(இ ள்‌.) ௮ன்னமானது சான்‌ செல்லுற்திசை களும்‌ ௮ண்டகோடிகளும்‌ 
அதிர்வெய்‌ இ ஆங்குள்ள வேரா௫இகளும்‌ அழிம்தி துக்கிக்க, மணங்கமழும்‌ தாம 
ரைமலறில்‌ வசிக்கும்‌ பிரமதேவனடைய சத்தியலோகத்தை யடைம்தி மறைக்‌ 

'திவிட்டது. வெற்றிதங்யெ கருடனும்‌ அங்கிருச்துண்டாகிய பயத்துடன்‌ விஷ்‌ 
ணுமூர்த்தியின்‌ வைகுந்தத் திலே யோடி மறைந்துவிட; தோகையையுடையமயி 
லானது யிகுந்தகோபத்துடன்‌ பின்றொடர்ர்து சென்றது, எ. று, (௨௫) 
ஆயிரமி தழ்க்கமல பிடிகையி ருக்குமய னாதி யுலகிற்‌ 
பாயஅக ணத்தினில னத்அயிர்செ குத்தது படர்ந்து நெடுவா. 
னேயஅமு குந்தனுல கெய்தியவி ருஞ்சிறைவ யக்க லுழனைப்‌ 


ல்‌ போயுயிர்ப றித்ததுமு குந்தனுல கம்பொடிப டசி தறியே. 


(இ- ள்‌.) ஆயிரம்‌ இதழ்களையுடைய தாமரைப்பீடத்திலிருக்குஞ்‌ ௪ திமுக 
(இடைய சத்தியலோகத்தில்‌ முதலிற்பாய்ற்ததி, ஒரு கணப்பொழு இற்குள்ளாக 
அன்னத்தினயிரை யகற்றிய த. அங்கிருந்து சென்ற; நீண்ட ஆகாயவழியாக 
வைகுந்த மெய்தி அவ்வைகுந்தம்‌ தூள்படும்படிய பித்‌ து; அங்கே மறைந்‌ இரும்‌ த 
பெரிய சிறகுகளையுடைய வெற்றிபொரும்‌ திய கருடனையணுக அதன்‌ உயிரைப்‌ 


போகயெது, எ-று, (௨௬) 
அங்கணம ரர்க்குமுத ைகன்மு குந்தனுல கத்தை யழியாச்‌ 4 
' செங்கமல நாயகனி ருந்தவுல கப்பதவி சிந்தி டழுனிற்‌. ' [சிசூழ்‌ 


தெங்கணும்வெ குண்டுகொடி வாரணமு யிர்ப்பொறைகொ றித்த தெ 
வெங்கணிகல்‌ வாளெயிறுடைத்தலைவ ரெங்கணும்வெ குண்டு முனிவார்‌. 
(இ-ள்‌) கொடியாயெ சேவலானது, அவ்விடத்திலே தேவர்களுக்கு 
முதற்றலைவராயெ விஷணுவின்‌ (வைகுந்த) லோசத்தையழித்து, செந்தாமரை 
மலரிலெழு£ தருளிய பிரமதேவன்‌ பதவியாகிய ௪த்தியலோகமு மழியும்படி 
கோபித்து, இவ்விருபதவிகளிலுமுள்ள பலசீவராசகெளையுங்‌ கோபித்துப்‌ புசித்‌ 
தத, அக்கினிகுழ்க்ச கொடிய, கண்களையும்‌ வலியமைந்து ஒளிசெய்யும்‌ பற 
களைய முடைய ஃணத்தலைவர்கள்‌ நால்வரும்‌ எங்கெங்குங்‌ கோபித்துச்‌ €றுவர்‌, 
இப்படிய ர௬ுஞ்சமரி ழைத்திடும திர்ப்பினிலெ முந்த விமையோர்‌ 
கப்படிவி ரற்பதமு அத்தநெடி. தோடினர்க லக்க முஅவா , 


௩௨ உபதேசகாண்டம்‌. 
ரெப்படியி னிக்குடியி ருப்பதென விம்மலினி ரங்க ௦ வெருவ 8 
மைப்படிக ளத்தனட னம்புரித ருங்கயிலை வந்த ணுகினார்‌. . 


(இ . ள்‌.) இவவண்ணமாஃப்‌ பெரும்போர்‌ செய்யும்‌ அ திர்ச்யொல்‌. பயந்‌ 
தோடிய தேவர்கள்‌, தம்பாதங்களிலுள்ள இளைகள்போன்‌ ற விரல்கள்‌ நிலத்திற்‌ 
பதிய விரைந்தொடிக்கலங்கி, இனிகாம்‌ எங்கனங்‌ குடியிருப்போமென்று வீம்‌ 
முதலுடன்‌ துக்கமேய்‌ தி, அலாலவிடந்தங்கிய நீலகண்டத்தையுடைய சிவபெ 
ருமான்‌ ஆனம்து ந டனமியற்றுச்‌ தருக்கைலாயமலையைச்‌ சேர்ந்தார்கள்‌. எ-று, 


டதத விர த்பதம்‌?? என்பதை, ““அடிகப்பு விரல்பதம்‌” எனமாற்றுக, () 


அன்னவர்தி ருக்கயிலை யண்மினர்கொ டுஞ்சமர டர்த்த மயிலு 
மின்னெயிறு டைக்கணமும்‌ வாரணமு மக்கயிலை வெற்பு மருவி. 

மன்னியொரு பாகமுற முந்தமர ரம்பொனணி வாயி லினுரு 

வின்னலினி யாரொடும்வி எம்புதுமெ னத்தனியி ரங்கி மெலிவார்‌. 


(இ - ள்‌.) அத்தேவர்கள்‌ இருககைலையை யடைந்தார்கள்‌. பெரும்போர்‌ 
புரிக்தமயிலும்‌, மின்னுஇன்ற பற்களையுடைய பூதகணத்தலைவர்களும்‌, சேவ 
லும்‌ அககைலாயடிரியை யடைர்‌ த ஒருபக்கலிற்‌ பொரும்‌ தியிருக்க,முற்படவ ந்த 
தெவர்கள்‌ அழகய பொன்னாலாகிய திருவாயிலையடைந்து நமக்குற்றதுன்‌ 
பத்தை இனியாவரோடும்‌ வண்ட கல்‌ தனித்தனி கு 
னார்கள்‌. ௭-௮. 

யாரொடும்‌ விளம்புது.ம?? என்றது - கருடனும்‌ அன்னமும்‌ அழிந்த 
துடன்‌ வைகும்‌ தமும்‌ சத்தியலோகமும்‌ பாழ்ப்படுத்தப்பட்டமையின்‌ அவற்றின்‌ 
இறைவர்களான திருமால்‌ பிரமன்‌ இவர்களோடு முறையிவெதா, துன்பிழைத்த 
மயிலும்‌ சேவலும்‌ குமார சுவாமியின்‌ வாகனமுங்‌ கொடியுமாகலின்‌ அவர்‌ பால்‌ 
முூறையிவெதா,சூரன்‌ பதுமன்‌ சிங்கன்‌ தாரகனெனும்‌ கணத்தலைவர்கள்கிவபெரு 
மானுடைய கவு அவர்பால்‌ மூறையிவெதாவென் று . சேரு அவரும்‌ 
தினபென்பதாம்‌, (௨௯) 


ஆயதுநி கழ்ந்தபொழு தாரணமு தட்டல்‌ யாடல்‌ பரவிச்‌ 
சேயொளிவி ரிக்கபக பங்கயம்வ ணங்கினர்தி ரும்பி வானு 
மாயனையெ திர்ஈ துநெடு வானவர்கு மாமொடுவ ணங்க வழிபா. 
த ரிர்‌.தூ வெரு. வந்துபடு தங்குறையி ரச்து புகலவார்‌. 


(இ. ள்‌.) ஆகிய இச்செய்தி நிகழ்ந்த காலத்தில்‌, வேத பத்தாக 
சிவபெருமானை நடன காலத்தில்‌ தரிசனஞ்செய்து, செவ்வொளிபரப்பிய பாத 
தாமரையைப்‌ பணி£ தவர்கள்‌ க்‌ பிவரவும்‌, மிகுதியாகிய வானவர்கூட்டமாக 
விஷ்ணுமூர்‌ த தியை க்கண்டு வணங்கி, தகுதியாகிய வழிபாகெளைச்செய்‌ து பயங்‌ 
கொண்டு தமக்குற்ற குறைகளை முறையிட்டு யாசித்து விண்ணப்பஞ்செய்ய த்‌ 
துதுப்பாராயினர்‌, ௭ - அ. (௩௦) 

தரவுக்‌ கோச்சகக்கலிப்பாஃ 
மூவா முதலே முளரித்‌ இருகாபிப்‌ அந்தாதி 
பூவா லுலகளித்த புண்ணியனே ய ெம்முயினர்க 9 ௮ 
ஸர்வா யெனிலெவரே காப்பார்‌ கடலுறங்குந்‌ ப்ப 
தேவா பசுந்துழாய்‌ச சென்னிப்‌ பெ மானே, 


சூரா திகளொடுக்கச்‌ சருக்கம்‌. ௩ 


(இஃ ள்‌.) அழியாத முதற்பொருளே! திருவுஈ தி யாகிய செந்தாமரை மல 
சினால்‌ எல்லா வுலகங்களையும்‌ படைத்த புண்ணிய மூர்ச்தியே! நீஎங்களுயிரைக்‌ 
காவாது விவொயாகில்‌ வேறெவர்தாம்‌ காக்கவல்லவர்‌? க்ஷீராப்தியில்‌ அறி 
அயில்புரியுக்‌ தேவனே! பசிய து எவமாலையணீிர்‌ ச இருமுடியை யுடைய கடவுளே! 

அன்றோர்‌ களிறாதி மூல மெனவழைப்பச்‌ 
சென்ஜோடி யோடா விடாதீர்த்த சேவகனே 

ன்றே டினங்காத்த கோவே யுலகளக்து 
நின்றோ யெரிவிழிக்கு கேமிப்‌ பெருமானே. 


(இ - ள்‌.) முன்னாளில்‌, ஒரு யானை [சஜேர்‌ தரன்‌] ஆதிகூலமேயெனக்‌ 
கூப்பிட விரைக்தோடிச்சென்‌ ம நீங்காத அன்பத்தைத்தொலைத்த சேவகமுடை 
யரே! (கோவர்த்தன மென்னுங்‌) குன்றினால்‌ பசு மந்தையை (இந்திரன்‌ பெய்‌ 
வித்த சோனைமாரியினின்‌ அம்‌) காத்தருளிய தலைவரே! உலகத்தை (திரிவிக்கர 
மாவதாரங்கொண்டு) அளந்து நின்றவசே! தீயைப்போலப்‌ பிரகாசிக்கும்‌ (சுதரி 
சனமென்னும்‌) சக்கிராயுத மேந்திய பெருமானே! ஏ. று, (௯௨) 


ஐயோ வமர ருலதிறந்த தாழியாய்‌ 

வெய்யோ மெமைக்காப்பா ருன்னன்றி வேறுளரோ 
- மையோடு மேனி மயூரங்‌ கடுஞ்ிறையாற் 

செய்யா ளுறைநின்‌ நிருகாடுஞ்‌ சிந்தியதே. 


(இ. ள,) ஐயோ! சச்கரதாரியே! தேவலோகம்‌ அழிந்தது- கொடியோங்‌ 
களாகிய எம்மை உன்னையன்றிக்காப்போர்‌ வேறொருவருண்டோ? மேகம்‌ 
போலும்‌ நீல நிறமேனியையுடைய மயிலின்‌ வலிய சறகினால்‌, திருமகள்‌ வரிக்‌ 
கும்‌ உன்னுடைய இருகாடாயெ வைகுந்தமும்‌ அழிந்தது. எ. (௩௬) 


வாழி மலரோ னிருக்கு ம மலர்க்கோயில்‌ 

பூழி. படச்சிகைந்து போயினதே _புங்கவுரு 
மாழி வரைப்புறத்தோ வண்டத்தி னப்புறமோ 
இழி யளந்தா யெளியே முணரேமால்‌. 


(இஃள்‌.) தாமரை மலமிலிருக்கும்‌ பிரமதேவன்‌ எழுந்தருவிய சத்திய 
லோகமும்‌ புழு தியாகச்‌ தைம்‌ துபோயிற்று, (அவ்விடங்களிலிருக்ச) தேவர்‌ 
களும்‌, சக்கரவா எரியின்‌ அப்புறமோ இவ்வண்டத்திற்‌ கப்புதமோ, [ சென்‌ 
றார்கள்‌, ] ஊழிக்காலங்களை யளவிட்டவரே! அடியேங்கள்‌ அறிந்‌ த லோம்‌. (௯௪) 


நீரேறு தபா னேறு நெடுஈ தூவிச்‌ 
சோறு மன்னஞ்‌ சுதைந்ததாற்‌ றேற்துளவக்‌ 
காரேறு பூங்கமலக்‌ கண்ணா கடல்வண்ணா 


போரோறே நீயேறும்‌ புளளரசும்‌ பட பக்தித்‌ 


(இ - ள்‌.) தேன்றுளிக்குக்‌. தளவமாலையணிர்‌ த கரு நிறமமைந்த செந்தா 
மரைக்கண்ணையுடையவரே! கடல்போலும்நில வர்ணமுடையவரே! நீரிலுள்ள 
தாமரையில்‌ வசிக்கும்‌ பிரமதேவன்‌ ஊர்ந்து செலுத்தும்‌ நெடிய தூவியை 
யுடைய சிறப்புத்தங்கெ அன்ன மழிர்தது. நீ எறிச்செலுத்தும்‌ பட்டு ராஜ 
னாய கருடனும்‌ உயிர போய. எ. ௮. (௬௫) 


௩௪ உபதேசகாண்டம்‌. 


வெண்பாற்‌ பிறையெயிற்று வெவ்வாய்க்‌ கணகால்வ 
ருண்பா னவர்க்கிவ்‌ வுலகடையப்‌ போதுமோ 
வெண்பா லடங்குமோ வெம்மோ ரிறப்பெல்லாங்‌ 


கண்பார்‌ கருணை சிறிதுளவேற்‌ காண்பேமால்‌. 


(இ-ள்‌.) பால்போலும்‌ வெண்மையாய்‌, பிறைபோலும்‌ (வளைந்த பற்களை 
யம்‌, கொடிய வாயையுமுடைய சணகாதர்‌ நால்வரும்‌ உண்ணப்புகுந்தால்‌ 
அவர்கட்கு இவ்வுலகமுழுவதும்‌ போதுமோ? (போதாது) எம்மனோர்‌ இறத்தல்‌ 
கணக்கிலடங்குமோ? திருக்கண்‌ கோக்டியருள்க, இறிதுகருணையிருக்குமாயின்‌ 
இறந்கொரை மீண்டுங்காணப்‌ பெறுவோம்‌. எ-று, (௯௬) 


என்னா வணங்கி யிமையோ ரெதிர்நிற்பப்‌ 
பொன்னாண்‌ முளரிப்‌ புயல்பூத்‌ தனையோனும்‌ 
பன்னாண்‌ டட தவ அப்பட பம்‌ போயினார்‌ 


மின்னா ரலங்கிலைய வேலோற்‌ குறுகி னார்‌. 


(இ-ள்‌.) என்று தேவர்கள்‌ பணிந்து எதிர்கிற்கத, பொன்னிறமமைந்த 
அன்றலர்ச்சத தாமரைபோலும்‌ அவயவங்கள்வாய்ந்த மேசம்போலும்‌ நிறம்‌ 
தங்கிய திருமாலும்‌, யாவருந்துதிச்ன்ற புதியதாமரை மலர்ப்பீடத்தை 
யுடைய பிரமதேவனுஞ்சென்று, மின்னலைவீசி யசை நன்ற தகட்வெடிவா கிய 
வேற்படையேர்‌ திய குமாரசுவாமிபால்‌ அடைக்தார்கள்‌.எ - அ, (௯௭) 


கண்டா ரிருகண்‌ களிகூர்ந்தா ரேோர்மருங்கு 
தண்டா மரைமேக மன்னான்‌ றனிநின்று 
ணொண்டா மரைத்தவிசு வீற்திருக்கு மோதிமத்தோன்‌ 


விண்டா னுழந்தபரி செல்லாம்‌ விளம்புவான்‌. 


இ-ள்‌.) இருவிழிளாலுந்‌ தரிசித்து ஆனர்தமிகுந்தார்கள்‌, குளிர்ச்சி 
பொருந்திய தாமரை மலர்ந்த மேகத்தையொத்த திருமால்‌ ஒருபக்கலில்‌ 
தனித்து நின்றார்‌. ஒளிபொரும்‌ இய கமலாசனத்தில்‌ ஏழுந்தருளியிருக்கும்‌ 
அன்னவாகனனாகிய பிரமதேவன்‌ தேவலோகம்‌ பட்டபாடு முழுவதையும்‌ 
விண்ணப்பிக்கலாயினன்‌. எ. ௮. (௯௮) 


ச்‌ 


வாரார்‌ முலையுமையா வீன்ற மகவேயெம்‌ 

போரேறே வானுலகங்‌ காத்தளித்த புண்ணியனே 
“காரே நியகடப்பந்‌ சாரோய்‌ சமர்கடந்த 

ரா மயூரா சித்தத்‌ அம்‌ வேலோனே, 


(இஃ ள்‌.) கச்சணிந்த குயங்களையுடைய உமாபிராட்டியார்‌ ஈன்றருளிய 
குழம்தாய்‌ ! போர்க்களத்தில்‌ எங்கள்‌ ஆண்சிங்கமே ! தேவலோகத்தைக்‌ காத்‌ 
இரட்சிதத புண்ணிய சரூபியே! கடப்பமலர்களா ற்கோ த்த மாலையணிந் தவனே! 
(அசுர்களோடாற்றிய) யுத்தத்தை வெற்றிகொண்ட வீரனே ! மயில்‌ 
வாகனனே ! பிரகா௫க்கின்‌ ற இலைவடிவான வேலாயுதனே 1 ஏ. அ, (௯௯) 


சகேவே புரந்தரனார்‌ செல்வமே  தென்கமல்த தக்‌ 
பூவே யெனக்கும்‌ பொருள்விரித்த புண்ணியனே 
வே யலங்கலைய வேலோய்‌ சுருதியறாக்‌ 
கோவே கடம்பலரும்‌ பன்னிருதோட்‌ குன்றமே, 


மூராதிகளொடுக்கச்சருக்கம்‌. உ௫ு 


(இஃ ள்‌.) கடவுளே! இச்திரனுக்குப்‌ (பகைவ. ரான சூரனாதியரையகற்‌ றிக 
கற்பககாட்டை முரைப்படிய ளித்த) செல்வம்‌ போல்வானே ! செர்தாமமை 
மலரில்‌ வரிக்கும்‌ அடியேனுக்கும்‌ வேதப்பொருளைவிள க்கிய புண்ணியவானே ! 
பரிசுச்ச மெய்‌ இப்பிரகாடிச்கின்ற தகட்வெடிவா நய வேற்படையேற்‌ இயவனே! 
வேததச்தினின்‌ மும்‌ நீங்காத தலைவனே ! கடப்பமாலை விளங்குகஇன்ற பன்னிரு 
புயங்களையுடைய இறுகுன்று போல்வானே கனல்‌ (௪௦) 


நாதா வொருதனியே நான்மறையே நநப்புரட்டி 
யோதா மறையே பிரணவத்தி னுண்மயமே 
பூதாதி நின்றும்‌ புலப்படாப்‌ போர்க்களிறே 
வேதாக மத்துறையே தண்கருணை வெள்ளமே, 


(இஃ ள்‌.) தலைவனே ! ஒப்பற்ற ஏகனே ! நான்குவேத சொரூபியே ! 
ஈாவைப்புமட்டிச சொல்லப்படாத மறைபொருளே ! பிரணவத்தில்‌ நிறைந்த 
பூரணமே! பூகாஇகளிலிருந்துங்‌ காணப்படாத போர்புரியும்‌ யானைபோல்‌ 
வானே ! வேதடிவாகமங்களின்‌ துறையே! குளிர்சசிபொரும்‌ திய இருபைப்‌ 
பெருக்கமே! எ - து, (சாக) 


தேங்கு திரைததும்பு தெண்ணீரின்‌ மெய்ஞ்ஞான 
மோங்கி நிரம்பு சரவணத்தி னுற்பவமே 

தாங்கு சிறியதண்டைத்‌ தாளோ யிடையறாப்‌ 
பூங்கருணை யாறு முகம்பூத்த பெொற்திரியே. 


(இ. ள்‌.) சேச்கெசெகும்‌ அலைகள்‌ ததும்புநன்‌ ற தெளிர்தரீரில்‌ மெய்ஞ்‌ 
ஞானம்‌ பெருகிநிரம்பிய சரவணப்பொய்கையில்‌ இருவவதாரஞ்செய்‌ தவனே! 
றிய தண்டைகுடிய இருவடிகளையுடையவனே ! நீங்காது இருவருள்‌ பெருகும்‌ 
ஆஃ திருமுகங்களையுடைய பொற்கிரிபோல்பவனே ! ஏ. அ, (௪௨) 


கூற்ற முரணறுக்கு மாநெழுத்‌ தாக்‌ கொண்டடியேம்‌ 
போற்று மெளியாய்‌ வலியாய்‌ புராதனனே 

யாற்ற லரும்புலத்தை வென்றோ ரகந்தெளிய 
நோற்றிழைத்த வெண்ணூ னுடங்குமணி மார்போனே, 


(இ-ள்‌) கூற்றுவனுடைய வலிமையையகற்றும்‌ சடக்ஷர்‌* மநுவைத்‌ 
தியானஞ்செய்து அடியேங்கள்‌ துதிசெய்கன்‌ ற எளிமையானவனே ! வலி 
யோனே ! பழையோனே ! வெல்லுதற்கரிய வலியமைந்த ஐம்புலன்‌ களை வென 
தவர்கள்‌ மனந்கெளியும்படி தவஞ்செய்தியற்றிய வெள்ளிய உபவீதமசையுக்‌ 
திருமார்புடையவனே |! எஃஹு. (௪௯) 


என்று பலவு மெடுத்தேத்திக்‌ கைகூப்பி 

நின்று மலர்வாய்‌ புதையா நிகழ்த்துவான்‌ 

கன்று சினக்கணமுங்‌ கார்மயிலுங்‌ குக்கு டமுஞ்‌ 
சென்றெ௫னக்‌ தோடுங்‌ கலுமனொடுஞ்‌ €றினவால்‌. 


(இ-ள்‌.) என்னு பிரமதேவன்‌ பலவகையாகவும்‌ எடுத்துத்‌ அதித்துக்‌ 
கைகுவித்து ஒருபக்கலில்‌ நின்று வாய்பொத்திச்கொண்டு சொல்லு இன்‌ ரான்‌. 
மிக்க கோபமுடைய பூதகணமும்‌, கரியமயிலும்‌ சேவலும்போய்‌ அன்னத்துட 
னும்‌ கருடனடனங்‌ போர்செய்தன. ஏ. அஃ 


(௪௪) 


௩௯ உபதேசகாண்டம்‌. 


ிறுஞ்‌ செயலொழிந்த இண்சிறைய வன்கலும்‌ 
னெறுந்‌ தமியே னெனைத்தாங்கு மோதிமத்தோ 
டாறுஞ்‌ றகோய்ர்‌ தலம்‌ தமரிழர்து | 
மாறஞ்‌ னெவாய்ப்‌ புறங்கொடுத்து வானடைந்த, 


(இஃ ள்‌.) போர்புரிதலற்ற வலிய சறனைவாய்ந்த கருடத்தலைவனும; 
அடியவனாயெ என்னைத்தாங்குனெற அன்னத்துடன்‌ அசைந்துசொண்டிருச்‌ 
குகுசிறகுகளோய்ந்‌ து வருக்திப்‌ போர்புரிதலை விட்டுப்பசைவர்க்குப்‌ பயர்‌ தவை 
களாய்ப்‌ புறமுதிகுகாட்டித்‌ தேவலோக மெய்தின. எ- ௮. (௪௫) 


பின்போ யெனதிருக்கை மாளப்‌ பெரிதிழைத்‌ ௮ 
வன்போடென்‌ னோதிமத்தை மாய்த்து வயக்கலுழ 
னென்போ டொடிய முடித்துமநுத சேகினவாற்‌ 
பொன்போ அருவா யரியுலகும்‌ போயிற்றால்‌, 


(இ - ள்‌.) பொன்போலும்‌ இருமேனியை யுடையவனே ! அவைபின்‌ 
றொடர்ந்து சென்று என்னுடைய பீடம்முதலியவை அழியும்படி மிகத்தீங்‌ 
தழைத்து, வலிமையுடனேயடியேன்‌ (வாகனமாதிய) அன்னத்தை அழித்து 
வெற்றியுள்ள கருடன து எனும்புகளும்‌ ஒடியும்படி கொன்று திரும்பிப்பேோ 
யின. திருமாலினுலகமாகிய வைகுந்தமும்‌ அழிந்துபோயிற்று, எ- அ .(௪௬) 


வானே ரநேக ரிறற்தாரவ வானோரி 

னேனோர்‌ வடவரையும்‌ பல்வரையு மெய்தினார்‌ 
யானோ புகல்வே னிவர்பிழைத்தா ரிங்குற்றார்‌ 
தேனோ டினவண்‌ டுழுபூர்‌ தெரியலாய்‌. 


(இ - ள்‌,) தேவர்களில்‌ அநேகர்‌ இறந்து பட்டார்கள்‌. அத்தேவரில்‌ 
மநிறையோர்‌ மேருமலையையும்‌ பலமலைகளையுஞ்‌ சென்‌ றடைந்தார்கள்‌- (அவ்‌ 
விடயத்தை) அடியேனோ சொல்லவல்லவன்‌? இவர்கள்தான்‌ பிழைத்தவர்கள்‌. 
(என்னுடன்‌) இங்குவக்தார்கள்‌. [தேன்‌ |] பெண்வண்கெளுடனே கூட்டமாகிய 
அண்வண்டுகளும்‌ குடைம்‌ துகொண்டிருக்குங்‌ கடப்பமலர்‌ மாலையணிர்தவனே 1 


என்றுரைத்த வெல்லார்‌ திருச்செவிதாழ்த்‌ தெம்பிரான்‌ 

குன்றருவ மன்ன கணத்தோர்க்‌ கொணர்கென்றா 
டனின்ற கணத்தோர்‌ நெடிதோடிக்‌ கூவுறலு 

மன்நிழைக்க சூரன்‌ முதலோர்வக்‌ தண்மினார்‌. 


(இ - ள்‌.) என்றிவவாஅ எமது பெருமானாகிய குமாரசுவாமி, கூறிய 
வற்றையெல்லாம்‌ திருசசெவியிற்கொண்டு, மலைபோலும்‌ வடிவமைந்த அப்பூத 
கணங்கள்‌ கால்வரைச்சொண்டுவருகவென்று கட்டளையிட்டனர்‌. அருகிருந்த 
கணத்தவர்கள்‌ விரைந்தோடி கூப்பிடவும்‌, தீமையிழைத்தகுரன்‌ முதலானார்‌ 
வந்து சேர்ந்தார்கள்‌. ௭-௮. (௪௫௮) 

நாவாய்‌ வறப்பக்‌ குறுந்தா ணடுநடுங்க 
வோவாத்‌ திறலோய்ச்‌ துயிர்நடுங்கி யுள்ளழிந்து 

மேவா வெருவெருக்கது நின்றனரால்‌ வெங்காலத்‌ 
தீவாய்‌ விழித்தவிழி பாலிற்‌ நிகழ்ந்தனவால்‌, 


சூராதிகளொடுககச்சருக்கம்‌. ௩.௭ 


(இஃள்‌,) காவும்‌ வாயும்‌ வறளவும்‌; குறுகியகால்கள்‌ நடுங்கவும்‌, நீங்காத 
வல்லபமும்‌ நீங்கி, உயிர்கடுக்கெய்‌ தி மனக்கலக்கமுற்று, மிகப்பயந்து வம்து 
கின்றார்கள்‌. வெவ்வியசுழல்காற்று ஊழித்தியுடன்சலந்ததுபோன்ற தன்மை 
யுத்தப்‌ பார்ச்தவிழிகள்‌ பால்போல்‌ வெளிசாய்‌ விளங்க. எண, (௪௯) 

வந்தா ரடியற்ற மாமரம்போல்‌ வீழ்ந்கதுபணி 
தந்தா ரவரைத்‌ தனிவே லிறைரோக்டிச்‌ 
செந்தா மரையுலகு மேலுலகுஞ்‌ சேதித்ஒீர்‌ 
நந்தா வலிதொலைத்த வர்னவாத நாடழித்தர்‌. 


ஆ 


(இஃள்‌.) வந்து அடியற்ற பெருமரம்போல வீழ்ந்து பணிந்தார்கள்‌. அப்‌ 
பூதகணங்களை யொப்பற்ற வேற்படைதாங்யெ இறைவன்‌ கண்டு, சத்தியலோ 
சத்தையும்‌; அதன்மேம்பட்ட வைகுந்தத்தையும்‌ பாழாக்கினீர்கள்‌. தேவர்க 
ளது கெடாதவல்லபத்தை யகற்றி,அவர்கள்‌ உலகத்தையும்‌ அழித்‌ தீர்கள்‌.எ- ௮, 

நீவி ரினிப்போய்‌ நெடுநீர்ப்‌ பெருநிலத்துப்‌ 

பாவ நிருதர்குலத்‌ அற்பவித்துப்‌ பன்முறையாற்‌ 
- றேவரிவர்க்கிடுக்கண்‌ செய்வீர்‌ கடைமுறையெம்‌ 
. பூவிலைய வேலாற்‌ ஜொலைந்து கதிபுகுவீர்‌, 


(இ- ள்‌.) நீங்கள்‌ இனிப்பெரிய கடல்குழ்ந்தவிசாலமான பூலோகத்திற 
போய்‌, பாவசசெயலையுடைய அசுரர்குலத்திற்றோன றி,பலவகையாலும்‌ தேவர்‌ 
களாகிய இவர்களுக்குத்‌ அன்பஞ்‌ செய்வீர்கள்‌. இறுதியில்‌ எம்முடைய வழயெ 
அச்ச வடிவாயெ வேலாயு தத்தாலுயிரிழர்து கதியடைவீர்கள்‌, எஃ அ. (கெ) 


என்னுங்‌ கடுஞ்சாபங்‌ கேளா விகற்பூதர்‌ 
மின்னுஞ்‌ சுடரிலை வெள்‌ வேலோற்‌ பதம்போற்றி 
மன்னுங்‌ கொடியே நிருகர்குலம்‌ வைகுறினு . 
நின்னன்‌ பகலாத கெஞ்செமக்கு வேண்டுமால்‌. 

(இ. ள்‌.) என்கின்ற கடுமையாகிய சாபவார்‌ த்தையைக்கேட்ட வலிபொரு 
ந்திய பூதகணங்கள்‌, பிரகாடிக்கின்‌்ற வொளிபொருந்திய வெள்ளிலைபோன்‌ ற 
வேலாயுதமேந்திய குமாரக்கடவுளது திருவடிகளைத்துதித்த, கொடியேங்க 
ளாகிய நாங்கள்‌ அசுரர்குலத்திலிருந்தாலும்‌ தேவநீருடையபத்தி நீங்காத 
மனதையடியேங்களுக்கு ௮ நுகரடக்கவேண்டும்‌, எ. று, (௫௨) 

ஈதன்றி மற்றொன்‌ ௮னதா லெளியோங்கள்‌ 

போஅங்‌ குலத்அப்‌ புரிதவத்தா னெட்டிலைவேல்‌ 
 காதுந்‌ திறத்திறக்குங்‌ காலை மயிலாகிப்‌ 

பாதம்‌ பொறுக்கக்‌ கொடியாகப்‌ பாலிப்பாய்‌, 

(இ - ள்‌) இஃதல்லாமல்‌, மற்றோர்வேண்டுகோளுமுள து. (என்னெனில) 
அடியேங்கள்‌ பிறக்குமகரகுலச்திற்செய்கன்றதவச்சால்‌,நெடியஇலைபோலும்‌ 
வேலாயு தங்‌ கொல்லுந்தன்மையால்‌ இறக்குங்காலத்தில்‌, மயில்வாகனமாய்‌ தீ 
தேவரீர்‌ திருவடியைத்‌ தாங்கவும்‌; (சேவலாகித்‌ தேவரீ ருக்குத்‌) அவசமாகவும்‌ 
வழந்தந்தருளவேண்டும்‌, எ- று, | (௫௯) 

ஆய வரமிரண்டு மெம்பா லருடியெனத்‌ 
தாய முறுக்கெயிற்றுச்‌ சூரன்‌ பது மனொடு 


௩. ௮ உபதேசகாண்டம்‌. 


மேய வுவகையொடும்‌ பெற்றார்‌ மிகுதவத்தான்‌ 


மாயை வயிற்றிலிவர்‌ ஈால்வோரும்‌ வைகிஞார்‌. 


(இ - ள்‌.) ஆயெ இரண்டுவரங்களையும்‌ அடியேங்களுக்கு அருளுகவென் அ 
வெள்ளிய வளைந்த பற்களையுடைய சூரனென்பவன்‌ பதுமனோடு பொரும்‌ திய 
சம்தொஷமாய்ப்‌ பெற்று க்கொண்டனன்‌. மிக்கதவத்தினால இக்கால்வரும்‌ 


மாயையின்‌ வயிற்றில்‌ கருவடைந்தார்கள்‌. ஏ.- அ. 


உ கான்பதிமனோடு மேய உவகையொடும்‌ பெற்றான்‌? என்றது சூரன்‌ 
ப துமனென்னு மிவ்விருவரும்‌ ஓர்வடிவாய்ப்‌ பிறச்சவரம்‌ பெற்றுக்‌ கொண்ட 
மையின்‌, இது சாரணத்தினானேயே சூரபதுமனெனும்பெயர்‌ விளங்கலாய த, 


மாளா வலிதொலைந்து மாண்ட வயக்கலுழன்‌ 

முளா ரரவிந்த னேறுந்‌ சனியெனந்‌ 

தூளாய்‌ முடிர்த சுரருலக மெம்பிரான்‌ 

றேளா நிரண்டுடையான்‌ சொல்லினிலை பெற்றனவால்‌. 

(இ.ள்‌,) அழியாதவல்லப மழிர்‌ திறந்த வெற்றிதங்கிய கருடனும்‌, காள 

த்தையுடைய தாமரையைப்‌ பீடமாகக்கொண்ட பிரமதேவனேறிச்செலுத் தும்‌ 
அன்னமும்‌, கூசுபட்டழிற்த தேவலோகமும்‌, எமது பெருமானாயெ பன்னிரு 
இருப்புயங்களையுடைய குமாரக்கடவுளின்‌ இருவாக்கனால்‌ பண்டைய நிலைமை 
யுற்றன. எ. அ. | (டி) 


மூரிக்‌ கமல விழியாற்கு மூதுணாந்த 

வேரிக்‌ கமலத்‌ தயறகும்‌ விடையருளி 
வாரிக்‌ கருணைப்‌ பெருமான்‌ மயிலுகைத்துப்‌ 
பாரித்த கந்தப்‌ பனிவரையிற்‌ போயினான்‌. 

(இ. ள்‌.) பெருமைதங்கிய செர்தாமரைபோலும்‌ விழியையுடைய திரு 
மாலுக்கும்‌ தேன்பொருந்‌ திய கமலாசனத்தையுடைய மூதறிவு பொரும்‌ திய 
பிரமனுக்கும்‌ விடைகொடுத்தனுப்பி, கருணைக்கடலாகிய குமாரசுவாமி மயில்‌ 
வாகன மேறிச்செலுத்தி மிகப்பெரிதாயுள்ள குளிர்ச்சி வாய்ந்த கந்தமாதன 
இரிக்‌ கெழுக்தருளினர்‌, எ- அ. ....... (௬) 

என்று மிளையா னியம்பு மொழிதிறம்பாத்‌ 
அன்ற துணைத்தடர்கோட்‌ சூன்‌ பதுமனொடு 
மொன்று தனிவயிற்றி னோருருவா யுற்பவித்தார்‌ . 
நின்ற விருவ ௬ுடன்பிறநதார்‌ நீணிலத்தில்‌, 

(இ - ள்‌.) எக்காலமும்‌ இளையவன்‌ சொல்லும்‌ வார்த்தையைச்‌ தடுக்காத 
நெருங்கிப்பரந்த இருதோள்களையுடைய சூரனும்‌,பதுமனென்பவனும்‌, பொரு 
ம்‌ திய மாயையின்‌ ஒப்பற்ற வயிற்றில்‌ ஒரேவடிவமாய்‌ இப்பூமியிலு இத்தார்கள்‌. 
மற்றையவிருவரும்‌ (தனித்தனியே) உடன்பிறந்தார்கள்‌. ௭ - அ. 

சூரனாதிய நால்வர்‌ மூவராய்‌ பிறந்தார்களென்க, 


(ச) 
சூலப்‌ படைபொறுத்த ரூரபன்ம னென்றொருவன்‌! 
சீலக்‌ குணமொழிந்த சிங்கமுக னென்றொருவன்‌. 

சாலச்‌ தவமிழைத்த தாருகனென்‌. ருனொருவன்‌ 

ஞாலக்‌ தசுரகுல மன்னவராய்‌ நண்ணினார்‌. ல 


சூரா திகளொடுக்கச்‌ சருக்கம்‌. ௩௯ 


(இ ஃள்‌.) குலாயுதமேர்‌ திய சூரபன்மனென்றொருவனாம்‌, ஈற்குணநீங்கிய 
சிங்கமுகனென்றொருவனும்‌, மிகத்தவஞ்செய்த சாரகனென்பவன்‌ ஒருவனும்‌ 
(ஆகவிம்‌ மூவரும்‌) பூலோகத்தில்‌ ௮சுரகுல மன்னவர்களாகப்‌ பிறந்தார்கள்‌. 

பூவிற்‌ பொலியும்‌ புனேகழலோன்‌ போரவேலாற்‌ 
காவற்‌ கணத்தோ டிருவர்‌ கலந்தொழிந்தார்‌ 
தூவிற்‌ பொலிசூலச்‌ சூர னுயிரிறநத 

சேவற்‌ கொடியு மயிலுமெனச்‌ சென்றேோழிர்கான 


க்‌ 

(இ- எ.) தாமரைமலர்போலும்‌ விளங்கும்‌ அழகமைந்த திருவடியை 
யுடைய குமாரக்கடவுளின்‌ யுத்தத்தில்‌ வேற்படையாலிறந்து, சிங்கமுகன்‌ 
தாரகன்‌ என்னும்‌) இருவரும்‌ திருக்கைலையின்‌ காவற்கணத்தோடு கலந்து 
போனார்கள்‌. பரிசுத்தமான வொளிலீசும்‌ குலாயு தஈ தாங்கிய சூரபன்மன்‌உயிர்‌ 
நீங்கி,கொடியாகிய சேவலாகவும்‌ (வாகனமாகிய) மயிலாகவும்‌ வடிவங்‌ கொண் 
டனன்‌. ௭ - அ, (௫௯) 


ஈத! நிருதாபிரா னெய்தியவா றிக்காதை 
யாதி முதனா ளரும்பியதா லென்றருளிச்‌ 

சூத. னுரைத்தபரி செல்லாகஈ.துரிசறுத்க 
மாதவத்தோர்‌ கேட்டு வழுத்தி மகிழ்சிறந்தார்‌. 


(இ-ள்‌.) இதுதான்‌ அ௮சுரமன்னனா௫ய சூரபன்மனடைந்தவகை, அச்‌ 
சரித்திரம்‌ மூதற்‌ கடவுளாகிய சிவபெருமான்‌ திருவாய்‌ மலர்ந்தருளியது 
என்‌ அ சூதமுனிவர்‌ கூறியவகை முழுவதையும்‌, (ஆணவா தி) முக்குற்றங்களை 
யொழித்த பெரும்‌ தவசிகளாகிய நைமிசாரணிய முனிவர்கள்‌ கேட்டுத்துஇத்‌ 
துச்களிகூர்ந்தார்கள்‌. ௭ - அ. (௬0) 


அறுசர்க்கமிநேடிலா சிரியவிந த்தம்‌, 


ஈங்கவணிப்‌ பரிசாய தெனவுணாத்த வுணர்ந்தனம்யா மினிநீ யைய 

'வாங்குபிறை வளையெயிற்று வாளவுண ருயிரொழிய மடிந்த ஞான்று 
வீங்கு அணைப்‌ பணைத்த மூலை யயமுகியு மிவட்பயந்த வெய்ய வேற்கட்‌ 
டாங்குகருங்கு ழன்மாயையெனுமவளு மொழிந்தவழிசாற்றவேண்டும்‌ 


(இ- ள்‌.) ஐயனே! நாங்கள்‌ இவ்விடத்தில்‌ இச்சரித்திர மிவ்வாருயிற்‌ 
றென்று தெரிவிக்கத்‌ தெரிக்தொம்‌. இதன்மேல்‌ வளைந்த பிறைச்‌ 5௦சர்‌ திரன்‌ 
போலும்‌ பிரகாசிக்கின்ற வளைந்த பற்களையுடைய வசுரர்கள்‌ மூவரும்‌ உயிர்‌ 
நீங்க இறந்தகாலத்தில்‌, பருத்து விம்மித்த இரு தனங்களையுடைய அயமுகி 
யென்பவளும்‌ இவளைப்பெற்ற கொடிய வேல்போலுங்‌ கண்ணையும்‌' கரிய கூக்‌ 
தலையுமுடைய மாயையென்று சொல்லப்பட்டவளும்‌ இறந்தவகையினைகத்‌ 
திருவாய்மலர்ம்தருளவேண்டும்‌. ௭-௮. (௬௧) 


என்றுமுனி வரரியம்ப விருக்தவத்தி னருங்கொழுந்தா யெழுர்த 
சூதன்‌, வென்னுபுலன்‌ களையிகந்த மாதவத்திர்‌ கேண்மினென விளம்பு 
மேனாட்‌, பொன்றிகழ்கிண்‌ கிணிஞளரித்‌. தண்டையக்காண்‌ முருக 
னொமிம்‌ பொருத ஞாட்பின்‌, மன்றலெழுங்‌ குழன்மாயை கதிர்ப்ப 


கைக்கோர்‌ மறையறைந்து மறைந்து போனாள்‌, 


௪௦ உபதேசகாண்டம்‌. 


(இ- ள்‌.) என்று முனிசிரேஷ்டர்கள்‌ பிரார்த்திக்க, பெரியதவத்தின்‌ 
அரிய கொழுந்தாக முளைத்த சூதமுனிவர்‌, பஞ்சேந்திரியங்களையும்‌ வெறுத்‌ 
அச்‌ செயித்த பெருந்தவத்‌ தனரே! கேளுங்களென்று சொல்லத்தொடங்கொர்‌. 
முற்காலத்‌ தில்‌ பொன்மயமாக விளங்கும்‌ இண்கணியையும்‌ சதங்கையையும்‌ 
அணிந்த தாமரைமலர்‌ போன்ற அழயெ திருவடியையுடைய முருகக்‌ கடவு 
ளோடும்‌ குரனாதியர்‌ போர்செய்த யுத்தபூமியில்‌, மணம்‌ வீசுனெற கூந்தலை 
யுடைய மாயையென்பவர்‌ பானுகோபனுக்கு ஒரிர கசியங்‌ கூறி மறைந்து 
சென்றாள்‌. ஏ. ஸூ (௬௨) 


' போவநெதித்தலைப்பயந்த மகட்புணர்ந்அன்‌ னொடும்பிறந்த புதல்‌ 
வாக்‌ கெலலா, மேயவிற லினிப்புகுதா தொருகுமரன்‌ றிருக்கைவடி. 
வேலால்‌ லீவா, ராயதுவற்‌ அறுமளவு மிவணிருத்தி மந்தரவெற 
படைகின்‌ நேன்யான்‌, நியகெறிக்‌ கொடுஞ்சூரன்‌ முதலியோர்‌ கள 
த்தூலக்குஞ்‌ செயனீ யோர்வாய்‌. 


(இ-ள்‌. (இவ்வாறு) போடின்ற வழியிலே தான்‌ பல்‌ புதல்வியாகிய 
அயமுகியைச செர்ந்து, உன்‌ உடன்பிறந்த புத்திரர்களுக்கெல்லாம்‌ (இதுகா 
அம்‌) பொருந்திய வெற்றி இனி யுண்டாகாதி, ஒப்பற்ற குமா ரக்கடவுளின்‌ 
திருக்கரத்தேந்திய வேற்படையால்‌ (அவர்கள்‌) இறப்பார்கள்‌. அகிய வச்‌ 
செய்தி வந்தடையுமெல்லையும்‌ நீ யிங்கருக்கக்கடவை, நான்‌ மந்இரகிரிக்குச்‌ 
செல்கின்றேன்‌. கொடு நடையுடைய வலிய சூசன்‌ முதலானோர்‌ போர்க்‌ 
களத்தில்‌ இறக்குஞ்‌ செய்தியை நீ யறிந்திருச்கச்‌ கடவாய்‌, ௭ - அ. (௬௩) 


மந்தரவெற்‌ பினையடைந்கு சீகுலமாப்‌ பருப்பதத்து வருகின்‌ 
நேன்யா,னிந்தநெடுங்‌ கொடுஞ்சமரி னிவரிறப்ப துணர்ர்துபின்ன ரிவ 
ணறாஅ, வந்தெழுதி வருந்தலைநீ சீகுலவெற்‌ பினைநோக்கி வருதி 
யென்னா, வறதரவா னவர்க்குறிதது நகைவிளைப்ப மாயையவ ணகன்று 


போனாள்‌. 


(இ-ள்‌. யான்‌ தக்‌ யடைந்து பெரிய சகுலபாரவதத்திற்குவரு 
இன்றேன்‌. இப்பொழுது கிகழும்‌ பெரிய வலிய போரில்‌ இவர்கள்‌ இறப்பதைத்‌ 
கெரிர்‌ தகொண்டு அதன்‌ பின்னர்‌ இவ்விடத்திலில்லாமல்‌ கந்‌ துவி. இவர்‌ 
கட்காக நீ வருந்தவேண்டாம்‌. சீகுல பர்வதத்தைரோக்கி வரக்கடவாயென்று 
ஆகாய வாசிகளாதிய தேவர்கள்‌ உணர்ந்து ஈகை செய்யும்படி மாயையென்ப 
வள்‌ ஆன்‌ வ்கிருந்து நீங்கப்போயினள்‌. எ - அ. ்‌ (௬௪) 


பொருத்த வாளவுணர்‌ களைமுழுஅு மகெளத்தப்‌ புலவு 
வேலாற்‌, செருவொழிய வுயிரிறந்தார்‌ மாயைகனைப்‌ பயந்தளித்த 
தீயோ னோடுர்‌, தருவுலைஞ்‌ சிறைப்படுத்த சூரனரு ளிரணியன்பா 
தலத்துச்‌ சார்ந்தா, னுருக கயசெம்‌ பெனத்தெளிந்த கண்ணியய முய 
ரற்றி யோடி ளால்‌. 

(இ- ள்‌.) போர்செய்கெற கோபத்தையடைய வாளேந்திய ரட்ட 
முழுவதும்‌ யுத்தபூமியில்‌ புலால்‌ மணங்கமழும்‌ வேற்படையினால்‌ யுத்தம்‌ நீங்க 
உயிர்‌ இறந்தாாகள்‌. மாமையென்பவளைப்‌ பெற்றெடுத்த கொடியோனாதிய 
அசுரேந்திரனோடும்‌ கற்பகத்தருவையுடைய தேவலோகத்தைச்‌ றைசெய்த 
சூரபன்மன்‌ பெற்ற இரனியன்‌ பாதல லோகத்தை யடைந்தனன்‌. உருகிய 


ரரி 


சூரா திகளொடுய்கச்‌சருந்மம்‌. PT 


செம்பு தெளிஈ்சாத்போன்ற கண்ணை யுடையவளா கிய அய முடி அழு திசொண் 
டே ஓட்டமெடுத்தாள்‌., எ-று, (௬௫) 


மலைத்தலைவெம்‌ முல்த்தலத்தி னிடியெனத்தன்‌ கர ம்புடைக்ளா 
மருளு மேங்கும்‌, பிலப்பகுவாய்‌ திறற்துமுக டதிரவெடுத்‌ தழுதரல்‌ 
அம்‌ பின்பார்த்‌ கோடுங்‌, கொலைத்தலைமுத்‌ தலைப்படையோன்‌ மொடு 
த்தவர மின்றளவேர வென்று கூறு, முலைத்தலைகின்‌ அருகுமெழு 
கெனக்குழைர்‌ த கனையின்று ளூறையு ளூற்றுள்‌, 


A 
(இ- ள்‌.) மலையின்‌ சரத்தை யொத்த வலியதனத்தினிடத்தில்‌ இடி 
யென்று சொல்லும்படி தன்‌ கையினால்‌ அடித்‌ துச்கொள்ளுவாள்‌, மயிங்குவாள, 
ஏக்கமடைவாள்‌, பிலம்போலப்‌ பிளவுபட்ட வாயைச்திறந்து அகாய முகடும்‌ 
அதிரும்படி உரத்த சத்தத்தோடு அழுது புலம்புவாள்‌, பின்புறம்‌ பார்த்துக 
கொண்டே ஓவொள்‌, சொலைத்தொழிலிற்‌ ஐலைமைபெற்ற முத்தலை வேலா 
கிய குலாயுதத்தைத்‌ சாங்கிய இவபெருமான்‌ கொடுத்தருளியவரம்‌ இன்‌ றளவு 
தானோவெனக்‌ கூறுவாள்‌, உலைச்களத்தினின்‌ நுருகுன்ற மெழுகுபோல 
வுருகித்தனனைப்பெற்றமாயையென்பாள்‌ இருக்குமிடத் திற்‌ சென்றாள்‌. ௭-௮. 
சீகுலமாப்‌ பருப்பதத்தி னழுதரற்றிச்‌ செல்வாளை யெதிர்ந்து 
செல்லா, மாருலமுற அறமுடிற்கத தெனவுணர்ந்க மாயைநெடு மண்ணி 
ல்வீழந்காள்‌, சோகமெடுத்‌ தலைப்பமற்றை யய டிகியு மவளடியிற 
அயர்ந்து வீழ்ந்கா, ளாகுலத்துக்‌ கொருநிலைய ரலகதிரத்‌ கழுவியழு 
சற்றி னாரால்‌. | 
(இ- ள்‌.) பெரிய €ீகுலபர் வசத்தில்‌ அழு தபுலப்பிச்‌ செல்கின்ற அய 
முகியை யெதிர்கொண்டு சென்று பெரிய குலமுழுவதும்‌ அழிம்துவிட்டது, 
என்று தெரிந்துகொண்ட மாயையென்பவள்‌ பெரிய பூமியிலே வீழ்ந்தாள்‌. 
_ துன்பமதிகரித்து வருத்த; அயமுகியும்‌ அம்மாயையின்‌ காலில்‌ துக்கமுற்று 
வீழந்தாள்‌. துக்கத்இர்கு ஒர்‌ இருப்பிடமாகிய (அமுக மாயையென்னும்‌) 
இவ்விருவரும்‌ ஒருவரை யொருவர்‌ கட்டிக்கொண்டு உலகமதிரும படி. அழுது 
புலம்பினார்கள்‌, அந்து, (௬௭) 
அந்தரவானவ ர்பணித்த பணி தலைக்கொண் டியற்றுமுடம்‌ பயரவு 
இரந்தார்‌, கந்தருவ ரியக்கர்‌சித்தர்‌ விஞ்சையர்தம்‌ தீராத கவ்வை 
தீர்ந்தார்‌, சுந்தரிமங்‌ கலந்த _வி நெஞ்சுதொட்டு முறுவலிக்துத்‌ அய 
ரந்‌ தீர்நதா,ளிர்திரனை முதலினோர்‌ காற்றழும்புங்‌ கர ததழும்பு மிழற்கா 
ரன்றே, | 
(இ-ள்‌) சுவர்க்கலோகத்துள்ள தேவர்கள்‌, கட்டளையிட்ட கட்டளையைச்‌ 
சிரமேற்றாங்கி நடத்துனெற தங்கள்‌ உடல்‌ வருத்தம்‌ தீர்த்தார்கள்‌. கம்தர்வா, 
இயக்கர்‌, சித்தர்‌ வித்தியாதரர்‌ (ஆகிய இவர்கள்‌) தங்களுடைய இடையறாத 
துன்பத்தை நீஙகப்பெற்ரார்கள்‌. இந்திராணி தனது மங்கல குத்திரத்கைத்‌ 
தடவிப்பார்‌ த து கெஞ்சையுக்தொட்டுப்புன்னசைசெய்து துன்பம்‌ தீர்ந்தாள்‌, இம்‌ 
திரன்‌ முதலானவர்கள்‌ சங்கள்‌ காற்றழும்புங்‌ கைத்தழுப்பும்‌ போக்கினார்கள்‌, 
பொருவருவெண்‌ குடைநிழற்றிப்‌ பொதுக்கடிரந்து பல்லண்டப்‌ 
புவன மெல்லா, மருவரம்பெற்‌ நினிகளித்த வசுரர்குல மொருகள 
-த்தினவிந்தூ மாளத்‌,கருவிழந்த விர்திரற்சென்‌ றடுகளத்தினெதிர்நது 
து 1) 


௪௨ .. உபதெசகாண்டம்‌. 


பற்ற குந்து மானச்‌, செருவிழந்த தலைவரினி கெகலக்கத்‌ தமது பதஞ்‌ 
செலுத்து வாரல்‌, 


(இ - ள்‌.) சமானமற்ற வெண்குடை கிழற்றிப்பொதுத்தன்மை நீக்கி, பல 
வண்டங்களையும்‌ (அருமையான வரத்தால்‌) இனிதாக அண்டிருந்த அசுரர்‌ 
குலம்‌ ஒரேயுத்த களத்தில்‌ அழிந்‌ திற்‌ தமையால்‌, கற்பகத்தருவையிழந்த இம்‌ 
இரனோடுபோய்ப்‌ போர்ச்களத்தி திலெதிர்க்து புறங்சாட்டியோடிப்பயங்காமான 
போராயிழற்த தலைவர்கள்‌ யாவரும்‌ இனி முகமலர்ச்சிகொண்டு தங்கள்‌ ஆளு 


மலையைச்‌ செலுத்துவார்கள்‌. எ.- ௮. 


அரிரு வ னெடுக்‌ அரைத்த மொழியுணரா. பண்டஞுற்று மளர்த 
செங்கோ, லெரியினுகுத்‌ தனைபோலும்‌ பெருவானு மெறுழ்வலியு மிழ 
ந்தாய்‌ வி்‌ மீரியவுயிர்த்‌ அணைவபரெொன வோருயிரா யினிப்பிற 


ப்பாருளரோ கெட்டேன்‌ , விரிதருகற்‌ பகநீழலிந்திரனா ர க ம்‌ 
வெகுளி வேலோய்‌. 


(௬௯) 


(இ - ள்‌.) சிங்கமுகன்‌ எடுத்துச்‌ சொன்ன நன்மொழிகளை யநியாமற்‌ 
போயினை, அண்டங்கள்‌ முழுவதையும்‌ அரசு௩டத்திய செங்கோலைத்‌ தீயிலெறிர்‌ 
கனைபோலும்‌ (பெறுதற்கரிய) பெரிய வரங்களையும்‌ மிக்க வல்லமையையும்‌ 
இழர்தனைபோலும்‌. பொருந்திய உயிர்த்துணைவர்‌ என்றுசொல்ல (இருவருங்‌ 
கூடி) ஒருருவாய்ப்‌. பிறப்பவருண்டேோ 2 ஐயோ ! 


© (இ. ந்த்‌ - 
நீழல்‌ விளள 


விரிர்தகற்பகத்தருவின்‌ 


இர்திரன து ௮ 'சாட்சியையுங்‌ கைக்கொண்ட கோபர்‌ தங்கிய 
வேலேந்தியவனே | எ. னு, (௪௦) 


ஓழியாக பெருவளனு மூவர்க்குஞு சி்‌ தட்‌ மென்று. மழி 
யாது பெறுவரனு மழிந்தனைமற்‌ அனதெழிலு மழிந்த தேயோ, சுழி 
யானு சடைக்கரந்தோன்‌ மதலையிவ னென்றுரைத்த சொற்கே 


ளாயாற்‌, பழியாவி சுமற்அதும்மை பிழர்திருந்தே ம்‌. பத்த 
பரிசு நன்றே, 


(இ-ள்‌) நீங்காள பெருஞ்செல்வத்சையும்‌ மும்கூர்த்திகட்கும்‌ பண்னி 
டாத வல்லமையையும்‌ எச்காலச்திலு மழியா இருச்சப்பெற்ற வரத்தையும்‌ அயி 
யப்பெற்றாய்‌! உ வம்‌ அழிர்துவிட்டகசோ! சழிபொரும்தியகங்கையாற்றி 
னைச்சடையில்‌ மறைத்த சிவபெருமானுடைய குமாரணிவன்‌ என்‌ அணர்த்திய 
வார்‌ த்தையைக்கேளாமற்‌ போயினை. ௨ 


உங்களையிழந்தும்‌ யாவரும்‌ பழிக்கும்‌ பம 
பிராணனை சுமற்திகொண்டிரு க்கின்றேன்‌. பன்ற உடல்‌ ட மை நன்‌ 
பக ன்‌ லக்‌ பம்‌ (எக) 


எனவரற்று த்‌ குமிழியெடு த்‌ தெறிபுனலை யிருளை 
மாற்றி, மனமயக்க மொழிதியென மாயைமகட்‌ சருகுருந்து மம்மர்‌ 
தாப்பாள்‌, புனைமயிலுங்‌ கொடியுமெனப்‌ பெறற்கரும்‌ பேறினிஅபெற்‌ 


அப்‌ பொலிந்தான்‌ முன்னோ, னன கைக்கு சான்று வ 
னடிதொழுதற்‌ கணிய வன்றே, - 


(இ-ள்‌.) என்னுவருந்தும்‌ அய முடியின்‌ சஸ்‌ ஸில்‌ அனு குமிழிவிட்டெ 
மும்‌ (துக்க) பாஷ்பத்தைத்‌ தன்ணிருகைஃளாலும்‌ துடைத்து, இணிமனமயக்‌ 
கம்நீங்கக்கடவாயெள்று மாயையானவள்‌ அய முக்‌ கருலலிருந்து மயக்கத்தை 
நீக்குபவளாய்‌, உன்‌ மூத்தோனாடகிய சூரபதுமன்‌ அலங்காமுடைய மயில்‌ 
ம்‌ (சேவ த்‌) கொடியுமாக வொருவரும்‌ பெறு தற்கரிய பதவியை 


சூராதிகளொடுக்கச்சருக்கம்‌. ௫௩. 


இனிதாகப்பெற்றுவிளங்கனொன்‌. அனனத்தைச செலுத்தும்‌ பிரமதேவனும்‌ 
திருமாலும்‌ வணங்கு தற்கு இவன்‌ பாதங்‌ கள்‌ அருகிருப்பனவ ல்ல எஃறு (௪௨) 

பண்டிழைத்த மாதவத்தாற ர டு படட திஃதிதன்மேற்‌ 
பதவி யுண்டோ, தண்டையஞ்சீ றடிகதுவுந்‌ அகளிழுகப்‌ பெற்றன 
னெத்‌ தவமோ வென்ன, வண்டிமிர்பைந்‌ துணரோதி யன்னையுனாத்‌ 
தனளவளை வதன நோக்கிக்‌, கெண்டையங்க ணயழுகியுஞ்‌ சிறிது 
ம்னக்‌ கவலொழிற்து கிளப்ப தானாள்‌. ்‌ 

(இ. ள்‌.) முன்னே யிய ற்‌ நிய பெருந்தவத்நினால்‌ இப்பதவியை யடைந்த 
னன்‌; இதன்மேல்‌ வேறு பதவியுமுளதோ ? தண்டையணிக்த வழயெ சிறிய 
பாதங்களிற்‌ பொரும்‌ திய பராகங்கள்‌ தன்மீது படியப்‌ பெற்றனன்‌.இஃசென்ன 
தவமோவென்று வண்டுகளொலிக்கும்‌ பசியமலர்க்கொத்து பொருந்திய கூட்‌ 
தலையுடைய தாயாகிய மாயை கூறினள்‌. சேற்கெண்டைபோலும்‌ அழகிய 
கண்ணையுடைய அயமுகியும்‌ சிறிது மனத்துயரமகன்றுதாயின்‌ முகத்தைப்‌ 
துச்சொல்லுகின்றாள்‌. எ - அ. (௪௯) 

ரூரபன்ம ஸனடுகுருதிப்‌ புகர்முகத்த' வேலினுரந்‌ தொலைந்து 
வெத்றி, வீரநெடுஞ்‌ சறைமயிலுஞ்‌ சேவலுமா யினனென்ன விளம்பி 
யைத்‌, தாரகனு மரிமுகனுஞ்‌ சென்றடைந்த திசையுணரேன்‌ தமியே 

னன்னோர்‌, சோரிசொரி முத்தல்ச்கூன்‌ மறலிவலைப்‌ பப பவ்யா 
சொல்க வென்றாள்‌. 

(இ - ள்‌.) சூரபன்மனானவன்‌; கொல்லுகின்ற வுதிரக்கறை பொரும்‌ நிய 
முகத்தையுடைய வேலினால்‌ வலிகுன்றி, வெற்றியும்‌ வீரமுமுடைய மெடிய 
சிறகமைந்த மயிலுஞ்சேவலுமாக வாயினனென்‌ அ கூறினை. அர்தத்தாரகனும்‌ 
சிங்கமுகனும்‌ போய்ச்சேர்க்த இசையை அ௮டியேனறியேன்‌. அவர்கள்‌ உதிரஞ் 
சிந்தும்‌ முத்தலைச்‌ குலந்தாங்கிய இயமனது காலபாச தீதி லகப்பட்டனரோ? 
சொல்லவேண்டி ருள்‌ ஏ று, (௪௪) 


ஆயஅழுற்‌ அணர்ந்கறிவா னுரைக்கின்றே னயமுகிமற . pi க 
யென்ன, மாயையரைத்‌ திடுமனயோர்‌. கயிலைவரு கணத்‌ இனெடும்‌ 
வாழ்ந்தா ரென்னத்‌, தீயவிளைத்‌ திடுமிவரிப்‌ பெறறகரும்பே றடைந்த 
தென்னை செப்பு. கென்றா, டாயெனநின்‌ றிவட்பயந்தா எளவட்கறிறத 


முறையனைத்அுஞ்‌ சாற்ற அற்றாள்‌. 


(இ - ள்‌.) அவர்களெய்‌ நிய சதியை ச... நீ யறியும்படி 
சொல்வா அய முடியே! அ றிக்‌ தகொள்கவென்‌ அ மாயை கூறுகின்றாள்‌, 
அவ்விருவரும்‌ மகா லைலாயச்திலுள்ள கணங்களோடு வாழ்ரம்தார்களென்‌ று 
சொல்ல, கொடுமையையே செய்‌ அகொண் டிருந்த இவர்கள்‌ இவ்வண்ணமான 
அடைகற்கரிய பதவியையடைர்த வகை யாதென்று சொல்லவேண்டுமென்‌ ற 
னள்‌. தாயாகவிருந்து இவளைப்பெற்ற! மாயை அவ்வயமுூக்குத்தான றிக்‌ 
துள்ள சரிதமுழுவதுஞ்‌ சொல்வாளாயினள்‌. ஏ. அ. (௭௫) 

முன்னொழிந்த ( நெடுங்காலத்‌ திரைதிரைநின்‌ ௮வட்டெடுக்கு ஐ மூரி 
முந்நீர்‌, தன்னகத்து நவதிவிற்‌ சாகத்‌ வொன்றுளதா லதனுட்‌ 
டோன்றி, மன்னியசெற்‌ கோலோச்சி யொருகுடையி னயிர்டூரக்கு 
மன்னர்‌ மன்னன்‌, பொன்னவிர்பைய்‌ கழற்காற்பிர பாகர்‌ னென[லள 


ஜொருவன்‌ புலவு வேலே ர 


{ 


௯௪ உபதேசசாண்டம்‌ 


(இ-ள்‌) ஒலிக்கின்ற அலைகள்‌ கிரம்பி உவட்டெடுச்கும்‌ பழைமையான 
கடல்‌ புடை சூழ்ம்த பூமியிலுள்ள ஈவதிவுகளில்‌ சாகத்‌ தவென்பதொன்றுளது. 
அத்திவினள்‌, கடந்த வெகு காலத்திற்கு முன்னே பிறந்து, நிலைபெற்ற செய 
கோலைச்செலுத்தி ஒப்பற்ற வெண்‌ கொற்றககுடை நீழலில்‌ எல்லாவுயிர்களை 
யுங்காத்த அரசர்களுக்கரசனும்‌, பசும்‌ பொன்னால்‌ விளங்கும்‌ விரக்கழலணிற்த 
காலையடையவனும்‌, புலான்‌ மணங்கமழும்‌ வேலாயுத மேந்தியவனுமாகிய 
பிரபாகானெனும்‌ பெயரினனொருவனிரும்தான்‌, ௭ - வி . (௪௬) 


அனையவனுக்‌ குயிரனையா ளொருக்தியக மட்டு இன்பா 


ளன்னாள்‌, புளைமணிமே கலையள்சுகு மாரியெனும்‌ பெயருடையாள்‌ 

பொற்பி£னீங்காள்‌, கனைகழற்கா லரசனெறி முறைதிறம்பா ளருர்த 

ம்‌ கற்பி ற்‌ ல ரினையரிவ ரளவிறந்த நெடுங்கால பதித 
திருந்தா ரன்றே, 

(இ - ள்‌.) அப்பிரபாகரனுக்கு உயிர்‌ போன்றவளாகிய மனைவி இல்லற 
தருமங்களைச்‌ (சரியாகப்‌) பாதுகாப்பவனாம்‌, அலங்கரிக்கத்தக்க கவமணிகளி 
மைத்த மேகலாபரண மணிந்தவளும்‌ சுகுமாரியெனும்‌ பேருடையவளும்‌, 
அழற குறைவுபடாதவளும்‌, சத்நிக்கின்ற வீரக்கழலணிர்த மன்னவன்‌ செய்‌ 
கோன்முறை மரறுபடாதவளும்‌, அரும்ததிபோலக்‌ கற்புரெறியில்‌ கின்ற 
வளுமாவள்‌. இத்தகைய (கணவன்‌ மனைவி) இருவரும்‌ கணக்கில்லாத பெருங்‌ 
காலம்‌ அரசுரிமை நடத்தி வாழ்ர்தார்கள்‌. ௭ - ௮. (௭௪) 

ஈங்கிவர்கின்‌ நிழைத்தபெரும்‌ தவப்பயக்கா லினிதவப்பி னெடு 
த்து மோப்பக்‌, தீங்குதலை மகலையரோர்‌ நால்வர்பிறந அளரிவர்க்குச்‌ 
செங்கோல்‌ ட்ட னோங்குதி றற்‌ சூரனென்றும்‌ பதுமனென்று மிர 
ட்டையருக்‌ குறைத்தே னோரக்குதக்‌, காங்குகழற்‌ இங்கனென்றுத 
தாரகனென்‌ அம்புனைந்தான்‌ ரம வேலோன்‌, 

(இ-ள்‌.) இவர்களிருவரும்‌ நிலைபெறசசெய்த பெருர்தவப்பயனால்‌, 
இணிமையோடு சந்தோஷித்தெடுத்து முகந்து சொள்ளும்படி, மதுரமான 
மழலைச்சொல்லையுடைய ஒப்பற்ற புதல்வர்‌ நால்வர்‌ பிறஈ்தனர்‌. மலர்‌ மாலை 
சூடிய வேலாயுத மேர்திய செங்கோனடாத்தும்‌ பிரபாகரன்‌ வல்லமை மிகுந்த 
குரனென்றும்‌, பதுமனென்றும்‌, முன்‌ பிறந்த இரட்டைப்‌ பிள்ளைகட்குப்‌ 
பெயரிட்டு, மற்றையோருக்கு வீரக்கழல்‌ தரித்த சிங்கனென்றும்‌ தார கனென 
அம்‌ பெயர்‌ சூட்டினன்‌. ஏ - று, (எ ௮) 

தீங்குலக்து முதியோர்பே ரீன்றெடுத்த மதலேயர்க்குத்‌ தந்த பின்‌ 
னாப்‌, ர்கள்‌ கழலிவர்க்குண்‌ (முன்பிறறத ரசூரனுக்குப்‌ 
புரவு நல்கஇச்‌, சிங்கவா எனக்திருக்திச்‌ தேவியொடு மருக்கவத்திற்‌ 
சென்றா னன்னோ, னங்கணவ ஸுலகுபு ந்‌ தொருமுடையி னயிரக்கு. 
தலி யருளி னானால்‌, அலர 

வ -ள்‌.) தங்கள்‌ குலத்‌ திலிரு£ த. முன்னோர்‌ பெயர்களைத்‌ தான்‌ பெற்ற 
புதல்வர்‌ களுக்குத்தரித்த பின்னே, மிக்க வொளியையுடைய படிய வீரசண்டா 
மணி தரித்த இ£நால்வருள்‌, ட பிறர்த சூரனுச்கு அரிசரிமையைய வித்‌ 
துச்‌ சிங்காதனத்திலமர்த்தி, அம்மனனவன தன மனைவியாகிய சுகுமாரியோ 
டும்‌ தவகிலைமேற்கொண்டு சென்றனன்‌. அர்சச்சூரன்‌ ஒப்பற்ற சம்திரவட்டக்‌ 
குடை நீழலில்‌ உலக முழுவதுங்காத்து உயிர்கட்‌ கெல்லாம்‌ இதஞ்செய்து 
வந்தனன்‌. ஏ. று (௭௯) 


ல்‌ 


கசூராதிகளொடுக்கச்சருககம்‌. ௫௫ 


அறநெறிச்செங்‌ கோலோச்சி யவனிபார்‌ தினிகளிக்கு மற்காட்‌ 

டன்பாற்‌, முறுமுனிகுண்‌ டிகைதாக்குங்‌ கரத்தினனாய்க்‌ தரித்திகி 
கைக்‌ குடைய னாக, மறைசவத்தோ ருருவுகொண்டு வநதனையோன்‌ 
றனதிடத்து வரவு நோக்‌), (முறையினினி அயிர்புரக்குள்‌ சூரன ரு 
தவற்கெதிர்போய்‌ முறையிற்‌ முழ்க்கான்‌. 

(இ- ள்‌.) தரும முறையோடு செங்கோல்‌ செலுத்தி உலகத்தை இணி 
தாகக்காத்து இரட்‌சித்துவரும்‌ அக்காலத்தில்‌, சென்‌ நிசையிலுள்ள குறுகிய 
வடிவினையுடைய அகத்திய முனிவர்‌ கமண்டலமேந்திய இடக்கையும்‌,” சிறு 
குடையேந்திய வலச்சைய மூடையவராஇத்தவ௫ிகள்‌ வேடர்தரித்துவர்து ௮ச்‌ 
குரணிடம்‌ வரவும்‌, மநுமூறையோடு இனிதாக உயிர்களைச்சாக்குஞ்‌ சூன்‌ கண்டு 
அரும்‌ தவஞ்செய்‌ த அகத்திய முனிவருக்கெதிர்‌ சென்று ஈமஸ்கரித்தான்‌. 

அருந்தவமே யருக்தவக்தோர்க்‌ அருமருந்கே யாரணமேயளியேம்‌ 
பெற்ற, பெருக்கவமே முழுஞானக்‌ கலைக்கடலே யெழுந்தருளப 
பெற்றே னெர்தை, திருந்து மல ரடிதண்டக்‌ கடற்கிடர்க இவுஞ்செய்‌ 
திறனன்‌ றென்னாக்‌, குருந்தமலர்‌ தமிழ்ப்பொதியக்‌ குஅமுனியைத்‌ 
தன்கோயில்‌ கொண்டு புக்கான்‌, 

(இ-ள்‌.) அரியதவமே ! அரியதவூகட்கு அருமருர்து போல்பவரே! 
வேதமே! அடியேங்கள்‌ செய்த பெருந்தவமே! பூரணஞான நூற்‌ சமுத்திரமே! 
தேவரீர்‌ எழுந்தருளப்பெற்றேன, எமது தந்தையின்‌ இரு£்திய தாமரை மலர்‌ 
போன்ற திருவடிகள்‌ தீண்மெ்படி கடலிலமழும்‌ திய இத்தீவும்‌ செய்‌ திருந்த புண்‌ 
ணியம்‌ ஈன்றாயிருக்ததென் அ, குரும்தமலர்கள்‌ விகரிக்கும்‌ தமிழ்‌ விளையும்‌ 
பொதிய வரையில்‌ வீற்றிருக்கும்‌ அகத்திய முனிவரைத்தன து மாளிகைக்கு 
அழைத்‌ துக்கொண்டு புகுந்தனன்‌. எ-று, (அக) 

புக்கமானி வனைக்காளங்குயிற்றுமரி யாசனத்தி னிருத்திப்போற்‌ 
தித்‌, தக்ககடன்‌ முறையாவும்‌ தம்பியொடு மினிதியறறக்‌ தமிழின்‌ 
வேந்தன்‌, மிக்கெழுந்க பேருவகை வெள்ளமடீளத்‌ துவட்டெறிய விய 
ந்து நோக்கிப்‌, பக்கமரு கிருக்தொனக்‌ தொழுதிருந்தா ரனனவர்க 
கூப்‌ பகர லுற்றான்‌. 

. (இ-ள்‌.) (அரண்மனைக்கு) எழுக்சருளிய அகத்திய முனிவரை முத்துக்‌ 
கள்‌ படித்த சிங்காதனத்திலிருத்தித்து செய்‌ து செய்யத்தக்க (அர்க்யெ பாத்‌ 
திய முதலிய) ஷோட ஸோபசாரங்களையும்‌ தன்‌ தம்பியுடன்‌ இனிதாகச்‌ 
செய்ய, தமிழ்‌ மொழியின்‌ தலைவராகிய அகத்தியமு சிவா அ திகரித்தோங்கய 
பேசானந்தத்தின்‌ வெள்ளம்‌ பிரவடிக்க வியப்போடு பார்த்து; ஒரு பக்கலில்‌ 
அருகே யிருங்களெனச்சட்டளையி., அவர்கள்‌ அவரைப்பணிர்திருந்தார்கள்‌, 
அப்போ து அகத்தியமுனிவர்‌ அவர்கட்குச்‌ சொல்லலாயினர்‌. எ - அஃ (௮௨) 

ம கலிநிலைத்துறை. 
ஆய வெண்குடை, நீழலி னவனிகாத்‌ தினிக்கு 
தூய ௪ந்தையிற்‌ றுரிசறு பெருங்குண முடையீர்‌ 
மேய நுங்களைக்‌ காண்குறும்‌ விருப்பொடு மடைந்தே 

மேய அண்பொரு ளொன்றுள தியம்பு அங்‌ கேண்மின்‌. 

(இ - ள்‌.) வெண்கொற்றக்‌ குடைகிழலிலே உலகத்தைக்‌ காத்திரட்சிச்‌ 
கின்ற பரிசுத்தமான மனத்தினாற்‌ குற்றமற்ற பெருங்குண முடையவர்களே [| 


௫௪௬ ' உபதேசகாண்டம்‌. 

்‌ இங்குள்ள உங்களைப்‌ ' பார்க்கவேண்டுமென்னும்‌ விருப்பத்‌ இனால்‌ நாம்‌. இங்கு 
வந்தோம்‌. தகுதியுள்ள நுட்பமான ல்‌ வர சொல்கின்றோம்‌ 
கேட்பீர்களாக. ஏ. று, | (௮௯) 
அறிவி னாலுளக்‌ தூயவர்க்‌ கன்திமற்‌ றறிவிற்‌ ஆடி 

சிறிய இந்தையிற கிட்டுவ தன்றது தெரிக்கின்‌ 

்‌ மதுவின்‌ மாட்சியின்‌ மந்திரத அபநிடத்‌ அச்சி 
புவ இ இயாரினும்‌ புலப்படா தொருபொரு ளரூளதால்‌, 
(இ -ள,) அவ்வி க௫யஞ்‌ சொன்னால்‌, அறிவுடன்‌ மனப்பரிசுத்தமுடைய 
வர்களுக்கல்ல து, அறிவில்லாத சிறியமன தில்‌ அழுத்திவதன் ௮, குற்றமில்லாத 
பெருமையுடனே வேதங்கள்‌ உபநிடதங்கள்‌ இவற்றின்‌ உச்சியில்‌ வில்‌ 
எல்லாருககும்புலப்படாத ஒரு பொருளாயிருப்பது, எஃ அ, “ (இச) 


௩. 


கண்ணி ற்‌ காண்பன யாவையுங்‌ கட்புலங்‌ கதுவா 
கெண்ணிற்‌ காண்பது மெண்ணுறு புலங்களு, மெண்ணும்‌ 
விண்ணிற்‌ காண்பது மேலெனு மெவற்திறகு மேலாய 


நண்ணிற்‌ காண்பது மப்பொரு எல்லதார்‌ நவில்வார்‌. 

(இ-ள்‌,) கண்ணாற்‌ பார்ப்பனயாவும்‌, சண்ணிற்குப்‌ புலப்படாது மனத்தி 
'னாறபார்ப்பதும்‌, எண்ணுனெற ஐம்புலன்களும்‌, எண்ணமும்‌, அசாயத் திற்‌ 
காணப்பவெ தும்‌ மேலென்‌ அ சொல்லப்பவென எவற்றிற்கும்‌ மேலாய்ப்பார்ப்ப 
அம்‌, காம்‌ (உங்கட்குச்‌) சொல்லும்‌ : அப்போருளையன்றி (வேறெப்பொருளை) 
ஏவர்‌ சொல்லுவர்‌, pia சம்‌, (௮௫), 

தருமு கங்களோ ராறுளன்‌ நீவினை யனைத்தும்‌ ்‌ 

பொருஅ வென்றுள பன்னிரு புயமுளன்புலரிப்‌ 

பரிதி யாயிர மென்னநின்‌ நிமைப்பது பணியார்‌ 

குருதி யூற்றெழு வேற்படை திருக்கரங்‌ கொள்ளும்‌, 

(இ - ள்‌.) AU ளாவார்‌) ஆன இருமுகங்களையடையவர்‌, 
இயினைத்தொடக்கு முழுவதையும்‌ போர்புரிந்து சயித்த பன்னிரண்டு திருப்‌ 
புயங்களையடையவர்‌, உதயகால சூரியர்‌ ஆயிரவர்‌ (உதித்தாற்‌) போல ஒளி 
லீபப்பிரகாசிப்பதாடி, தம்மை வணங்காதவாது உதிரத்தை ஊற்றெடுக்கின்‌ ற 
வேலாயுதத்தைத்திருக்கரத்‌ இலேக்‌ இயவர்‌. எ. ற - (அச்‌) 

தெய்வமாமயி லொன்றவன்‌ சேவடி தாங்கு ்‌ 

பைய வம்மயிற்‌ பெருவலி யாரளந்‌ தறிவார்‌ 

வைய முற்றவுக்‌ கொறிக்குமோர்‌ வாரணக்‌ கொடியன்‌ 

பொய்யில்‌ கேள்வியீ ரதன்றிறம்‌ யாவரே புகல்வார்‌. 
| (இ. ள்‌.) தெய்வீகம்‌ பொருந்திய பெரிய மயிலொன்று அவ்விறைவன அ 
சிவந்த திருவடிகளை த்தாங்கி நிற்கும்‌. அழகிய அம்மயில்‌ வாகனத்தின்‌ மிகச்‌ 
வலிமையை எவர்தாம்‌ அளவிட்ணெர வல்லவர்‌? (அன்றியும்‌) ௨ லகமுழுவதை 
யுங்‌ கொறிக்கத்தக்க சேவற்‌ கொடியையுடையவர்‌. உண்மையாயெ, நூற்‌ 
கேள்வியுடையவர்களே! அதன்‌ வல்லபத்தை எவரோ சொல்லவல்ல்வர்‌?௭- அ, 


a 


முருக நாயகன்‌ சீறடி முளரியிற்‌ ௪ சிறுதூள்‌ 
பொருவின்‌ முக்கணன்‌ புயங்களு முமைமுலைப்‌ பொருப்பு . 

மருவி வாழ்ந்தன ௫ சிறி அநாண்‌ மாமயிற்‌ பெருமா 
னொருவில வைகலும்‌ பொறுத்தன னென்னிலென்‌ ஓரைக்கேம்‌, 


சூரா திகளொடுக்கச்சருக்கம்‌. ௪௭ 


(இ - ள்‌.) -முருகக்கடவுளுடைய றிய பாததாமரையிணின்‌ அதிர்ந்த 
அ தூசுகள்‌, ஒப்பில்லாத திரிரேத்திரங்களையுடைய சிவபெருமான்‌ திருத்‌ 
தோள்களிலும்‌, உமாபிராட்டியாரது தனபாரமாகிய மலைகளிலும்‌ இல காலம்‌ 
பொரும்‌ தி வாழ்ந்தன. பெரிய மயிலாகிய தலைவனோ நீக்கமின்‌ றி சாடோறும்‌ 

5ல்‌ வலம வேறு என்னெனப்புகழ்வோம்‌? எ- அ. (௮௮) 


மூவ ராகிய முப்பெருர்‌ தொழிலுடை யவர்க்குந்‌ 

தேவர்‌ யாவர்க்கு மருந்தவஞ்‌ செய்தியற்‌ அகர்க்கு 

மோவி லொண்காணத்‌ தனையனை யுளத்தமைத்‌ தல்லால்‌ -* 

யாவ தாகுவ தன்னவர்க்‌ கெடுத்தியா மியம்பில்‌, : 

-(இ- ள்‌.) யாம்முடிவாகச்சொன்னால்‌, திரிமூர்த்திகளாதிய (சிருட்டி இதி 
சங்காரமென்னும்‌) மூன்று பெரும்தொழில்களையுடையவர்‌ களுக்கும்‌, எல்லாத்‌ 
. தேவர்களுக்கும்‌, (பூர்வம்‌) அரிய தவங்களைச்செய்து (இப்போது தவம்‌) புரி 
வோர்களுக்கும்‌, நீக்கமில்லாத நெற்த குணத்தையுடைய அக்குமாரக்கடவுளை 
மனதி லமைத்தாலன்‌ நி அவர்கட்கு ஆகவேண்டிய எக்கருமங்‌ கைகூடும்‌. 

ஈது ளப்படுத்‌ திருத்திர்ரீ பெம்பிரா னிருதாட்‌ 

போது வைகலும்‌ போற்றுதி 2 ரென்‌ றனன்‌ புகலா 

்‌ பத நாயகற்‌ ஒுவமைசா லருந்தவக்‌ , சலைவன்‌ 

வேத வேதிய னாசிகண்‌ மொழிந்தனன்‌ வியப்பின்‌. 

(இஃ ள்‌.) இவ்விடயத்சை நீங்கள்‌ மனதிற்‌ பதித்திருக்கக்கடவீர்கள்‌, 
எமது முருகப்பெருமான்‌ உபய திருவடித்தாமரைகளை நாடோ அம்‌ துதிக்கக்கட 
வீர்கள்‌ என்று கூறி, ஆதிதேவனாயெ சிவபெருமானுக்கு ஒப்பான அருந்தவ 
சிரேஷ்டரும்‌ வேதங்களை ய றிற்த அம்தணருமாகிய அகத்திய முனிவர்‌ சந்தோ 
ஷத்துடன்‌ ஆசீர்‌ வசனங்கூறினார்‌. எ. அ, | 

... சாக இவினின்‌ றருக்தவக்‌ தமிப்‌ ழ்முனி தணவா 

யோக நாயக னொருவழிப்‌ புகுந்தன னுவர்கள்‌ 

தோகை வாகன மெம்பிரான்‌ சேவல்‌ அவச 

_ மாகல்‌ வேண்டுகா மென்று தம்‌ மருமனத்‌ தடைரஈதார்‌. 

(இ-ள்‌) அருந்தவமாற்றிய தமிழ்‌ முனிவராகிய அகத்தியர்‌, சாகத்‌ 
மம்‌ நீங்கி ஒரு வழியாகச்சென்‌ றனர்‌. அவர்கள்‌ (இருவரும்‌) முருகக்‌ 
கடவுளுக்கு மயில்‌ வாகன மும்‌ சேவற்‌ கொடியுமாக நாம்‌ அடுதல்‌ வேண்டு 
மென்று தங்கள்‌ அருமையாகய மனத்‌ இற்‌ கருத்துற்றார்கள்‌. எ- அ. . (௯௧) 

டத அ ல விந அவென் ரெருமுனி சென்றனன்‌ நிரைநீ 

ரரண வேலியச்‌ சாகத்த வாங்கவற்‌ கெதிர்போய்ச்‌ 

சரண பங்கயம்‌ பணிற்தனன்‌ ருரகன்‌. ர 

முரண கற்றரி முகவனும்‌ பணிக்துகை முகி ழ்த்தான்‌. | 

(இ - ள்‌.) இி.ரணவிர்து எனும்‌ பெயர்கொண்ட ஒரு முனிவர்‌, அலைகளை 
யுடைய தண்ணீரையே காவலாகிய வேலியாகப்பெற்ற அந்தச்சாகச்‌ தீவி 
லடைந்தனர்‌. தாரகன்‌ அம்முனிவர்க்கெதிர்‌ சென்று அவரது பாததாமரை 
களைப்பணிம்‌ தனன்‌. மனகச்கோணுதலகற்றிய சிங்கமுகனும்‌ அவரை வணங்கிக்‌ 
கைகூப்பி அடித்தல்‌ எ.- ௮. (௯௨) 

முகி ழ்த்த கையின்‌ i ட்டர்‌ முனிபா 

னெகிழ்த்த பட புனற்படு சண்ணினர்‌ நிறைந்த 


க 


௪_ு உபதெசசாண்டம்‌. 


மகிழ்ச்சி கூரதர மாமதிட்‌ கோயில்கொண்‌ டணைந்தா 
ிகழ்ச்சி யல்லதோர்‌ மழுமணிக்‌ சவிசக மிருத்தி, 


(இஃ ள்‌.) அத்திரணலிர்‌ அ முணிவரிடத்தில்‌ உருகிய சித்தமுடையவர்‌ 
களாயும்‌, கணிக்த மன முடையவர்களாயும்‌, ஆகந்தபாட்‌ பஞ்சித்தும்‌ விழிகளை 
யுடையவர்களாயும்‌, சிரமிசைக்‌ குவித்தகைகளையுடையவர்களாயும்‌, பூர்ண 
மான சந்தோ மேம்பட, பெரிய மதிலையுடைய தமது அரண்மனைக்கழைத்‌ 

உ. ட்‌ பூ ௪ 6 ௪. ப மட்கல ப ௫ ந . ௫ 
அசசென அ, தாழவில்லாத ஒப்பற்ற உயர்ம்த இரத்தின பீடத்தில்‌ இருக்கச்‌ 
செய்து, ds பி, 

இது முதலிரண்டு பாடல்கள்‌ குளகம்‌. (௯௯) 

செய்ய வேண்டுவ வரன்முறை யாவையுஞ்‌ செய்தா 

மைய நின்னடி. கொழப்பெறு மருந்தவம்‌ யாதோ 

வையம்‌ யாவையும்‌ புரந்தன மாயினு மறுமை 

வெய்ய தீவினை யொழிந்தனம்‌ யாமென வியந்தார்‌. 


(இ- ள்‌.) அம்மூணிவருக்குச்‌ செய்யவேண்டிய ஷோட ஸோபசாரங்களை 
யங்‌ நிரமப்படி செய்தார்கள்‌. ஐயனே! தேவரீர்‌ பாதங்களை அடியேங்கள்‌ பணி 
மப்பெற்ற அருமையான தவம்‌ ஏதோ? நாங்கள்‌ பூமி முழுவதையும்‌ அரசு 
புரி தரும்தோமானாலும்‌, மறுமைக்கு (வித்தாயிறாம்த) கொடிய திவினைகளை 
யொழியப்பெற்றோமென்று ம௫ிழ்வு கொண்டார்கள்‌. எ- ௮. (௯௪) 

அன்ன மன்னவாக்‌ காசிசொற்‌ தங்கையா லமைத்து 

மன்னு யிர்க்கினி கோர்குடை நிழலி ன்‌ வகு, க்கீர்‌ 

பன்னு நூன்முறை திறம்புறாு ஈறகெறி பயந்‌ 

ரின்னு மொன்றுள துமக்கெடுத்‌ தியம்புவா னியைந்கேம்‌. 

(இஃ ள்‌) அத்தகைய அரசர்களுக்கு ஆசீர்வாதஞ்சொல்லி அழகிய கையி 
னாய்‌ அபயர்தம்‌து ஒரே சந்திரவட்டக்குடை நீழலில்‌ நிலைபெற்ற உயிர்கட்‌ 
கெல்லாம்‌ இனிமையை ஜீண்டாக்னெர்கள்‌. சொல்லிய நீதி நூல்களின்‌ முறை 
(சிறிதும்‌) தவறாமல்‌ தரும வழியைப்பெருகச்செய்‌ தீர்கள்‌ (ஆயினும்‌) இன்னு 
மொன்றுள்ளது. (அதனை) உங்களுக்கு எடுத்துச்சொல்ல விரும்பினோம்‌ எ-று. 

அதுக ருத்துணர்க்‌ ததிகுதி ரரியரற்‌ தென்வோர்‌ 

மதலை தோன்றினன்‌ மாநிலத்‌ அயிர்புரஈ தளிப்பான்‌ 

விதுமு டி. சசடை யவனையும்‌ வேரிவண்‌ டரத்றும்‌ 

புதுத நுந்தூழா யவனையு மொழிக்‌ தயிர்‌ புரப்பான்‌, 

(இ-ள்‌.) அதனை மனத்‌ இற்றெரிக்தறியக்கடவீர்கள்‌. பெரிய உ லகத்தி 
லுள்ள உயிர்களைக்காத்திரட்சிக்கும்படி அரியாகிய விஷ்ணுவுக்கும்‌ அரனாயெ 
சிவபிரானுக்கும்‌ ஓர்‌ புத்தரனென்றுற்பவித்தான்‌. சர்திரனைத்தரித்த சடா 
முடியையடைய சிவபெருமானையும்‌, மேனைப்பருக வண்டுகளொலிக்கும்‌ புதிய 
மணமுள்ள துளவமாலை சூடிய விஷ்ணுமூர்த்தியையும்‌ நீக்கியே உயிர்களைக்‌ 
காப்பான்‌. ஏ. று, 

சிவபெருமானையும்‌ இருமாலையும்‌ நீக்கிப்புரப்பானென்றது . அரியரபுத்தி 
ரன து காத்தறத்ரறொழிலைச்‌ சிறப்பித்த உபசாரவாக்கென்க (௯௬) 

அவனு கைக்குமோ ரழிமதக்‌ கலுழிமால்‌ யானை 

புவன முற்துற விடிபடுக்‌ ; கண்டமேற்‌. புரட்டி 


சூராதிகளொ௫கச்சருககம்‌. ௫௯ 


யிவர்‌ ர்க ட்ர்திரைப்‌ பிரளய்‌ நடப்புறி ௦ னெதிர்போய்க்‌ 
கவர்தொ ளைக்கரத்‌ அதிஞ்சிகின்‌ முருயிர்‌ காக்கும்‌. 


(இ- ள்‌,) ஆவன்‌ ஊர்ந்து செலுழ்துகன்‌ ற, உலூனையமிச்சத்தச்ச மதப்‌ 
'பெரு£குடைய பெரிய ஒப்பற்றயானை, உலகங்கள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ இடித்து, 
மேற்பட்ட அண்டங்களையும்‌ நிலைமாற்றி, அப்பிரளயத்திற்கெதிர்‌ நடந்து, 
பிளவுற்ற அவாரந்தங்யெ த இக்கையினால்‌, அப்பெருககஃதையு றிஞி த்தான ழி 

யாதிருந்து, இறைக்க உயிர்களைச்சாக்கும்‌ி, ஏ. அ (2௪) 


அன்றி யின்னுமோ ரருமறைப்‌ பொருளுள தறைவாங்‌ 
குன்று. யிர்த்தெழு மரகதக்‌ கொழுங்கொடி யுருவாரய்‌ ” 
மின்றி ரித்தன ுத்தலை வேற்படை பொறுத்தாள்‌ 
பொன்தி கழ்ந்திடு மேருவும்‌ வையமும்‌ புரந்தாள்‌. 


(இ ள்‌.) அஃதல்லாமலும்‌,; மற்றோர்‌ அருமையான வேதப்பொருளுள்‌ 
ன து. அ இரால்கோம்‌. இமாசல மன்னனார்‌ பெற்றுவிளங்கய கொழு 
மை தங்கி மரகதக்கொடி போன்ற யர்‌ வடிவினளாய்‌, மின்‌ 
னலைத்திரித்தாற்போன்‌ ற முத்தலைச்குலப்படை தாங்கினவள்‌, பொன்மயமாக 
விளங்கும்‌ மேரு: மலையையும்‌ பூலோகச்தையங்காப்பவள்‌, ௭ - ௮, (௯௮) 


-.. புரந்து மாநிலம்‌ பலகையுஞ்‌ சுரிகையும்‌ பொறுத்துக்‌ 

.... கரந்து பல்லுயி ரனைத்தையு மொருநெறி காப்பான்‌ 
ரு டத கங்கையஞ்‌ சடையின ரூடனடந கொடு த்தாள 
Ee பரங்கு மித்திடி. லவளல அயர்ர்துளோர்‌ ப்கரார்‌, 


08 ள்‌.) பெரிய பூலோகத்தை அவ்வாறு காத்து, மேடகமும்‌ வாட்‌ 
'படையுக்தாங்‌ 9, மறைக்து நின்று, பலவகைப்பட்ட எல்லாவுயிர்களையம்‌ ஒரே 
வகையாகக்காப்பவள்‌. ஊ ற்றெடுக்கின்‌ ற கங்கையை யணீிர்த அழயெ சடை 

யையுடைய சிவபெருமானுடன்‌ நடனஞ்செய்தவள்‌. மேன்மைபெற விரும்‌ பின்‌ 
ஆயர்க் தவர்கள்‌ அவளையன்‌ றிச்சொல்லார்கள்‌. எ - ௮, (௯௯) 


ட அனைய தாபுரத்‌ தனிரடி. காங்குவா ளரிக்குப்‌ 
புனைய Ee நாற்பத மெனுந்தவம்‌ புரிகத 
 சனவு வள்ளுகி ரெனத்தவம்‌ புரிந்தது திங்கள்‌ 
- கனலி. மீற்றெழுந்‌ அருப்பினு மெதிருறிடஇக்‌ கவரும்‌. 


(இ - ள்‌.) அவளது அபுரக்தறித்த மாந்தளிர்போலும்‌ இருவடிகளை ச்தாங்‌ 
“கும்‌ ஒள்ளிய. சங்கத்‌ இற்கு நான்கு வேதங்களும்‌ நான்கு பாதங்களென்று 
சொல்லுக்‌ ப புரிச்தன. சந்திரன்‌ அப்பாதங்களிலுள்ள நகங்களாகும்‌ 
படி தவஞ்செய்தனன்‌, மகா சங்காரத்தில்‌ வடவாக்கனியே தரல்‌ மயெதிர்த்‌ 
தாலும்‌, அச்சிங்கம்‌ எதிரேபோய்க்‌ இர 1இத்துகசொள்ளும்‌- ஒர்‌ (௧௦௦) 


மக்கு வேண்டுவ திக்கதி நோக்கி மற்‌, மினையோர்‌ 
தமக்கு வேண்டிய பூசனை வரன்முறை தந்து 
- சமர்த்த லைப்பகை கடற்அுபுன்‌ பிறவிரோய்‌ சுவிர்ப்ப 


தெமக்கு வேண்டிய திதுவென மொஜழிக்கன னெழுர் கான்‌, 


க (இ - ள்‌.) உங்களுக்கு வேண்டுவ து இட்பதவியே. Er 
கும்‌ காளிசாதேவிக்கும்‌ செய்யவேண்டிய: ்‌ பூசைகளை 'மூரைப்படியேசெய்து, 
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சதல 


௫௦ - உபதெசகாண்டம்‌. 


யுத்கபூமியிலே எதிர்த்த சத்துருக்களைச்‌ சயித்து, இழிவாநிய பிறவிரோயை தீ 
தவிர்த்துக்கொள்வதாயெ இதுவே எமக்கு வேண்‌ டப்படுவதென்‌ அகூறியெழும்‌ 
ககுளினார்‌. எ. ௮, (௧௦௧) 


முனைவ னேகிய பின்னரு நால்வரு முயலாத்‌ 
கனையர்‌ பாலுல களித்தனா தவஞ்செயத்‌ கணர்தார்‌ 
புனையு மாமயில்‌ வாரணம்‌ வாளரி புகர்மா 


_ நினையு கெஞ்சின ஈப்பதம்‌ பெறுகுவா னினைந்தார்‌. 


(இஃள்‌,) திரணவிர்‌ அ முனிவர்‌ சென்‌ நருளியபின்னர்‌; அரிய அந்கால்‌ 
வரும்‌ முயஜ்சியுற்று, தங்கள்‌ புதல்வரிடம்‌ அரசுரிமையைக்‌ கொடுத்துவிட்டுத்‌ 
தவஞ்‌ செய்தற்கென்‌ அ,அலங்கரிக்கன்‌ ற இறந்த மயில்வாகன த்தையும்‌, சேவற்‌ 
கொடியையும்‌, ஆண்சிங்கத்தையும்‌, புள்ளிகள்‌ பொரும்‌ திய யானையையும்‌ க 
இய மனத்தினர்களாய்‌ அப்பதவிகளையடைய எண்ணினார்கள்‌. ௪ & அ. (௧0௨) 


மஞ்சி பங்கய பருப்பத வனத்திடை வைகிப்‌ 


பஞ்ச வக்கினி நாப்பணின்‌ நருந்தவம்‌ பயில்வார்‌ 
செஞ்சு டர்க்கதிர்‌ பொழி மழை யிரும்பனித்‌ இ திவலை 
கஞ்செ திர்ப்பினு மந்நிலை யல்ல த நடுங்கார்‌. 


(இ-ள்‌, மேகர்தவழுகு ககுலபர்வதத்தை யடுத்தவனகத்தில்தங்கி, பஞ்‌ 
சாச்கினிமத்‌ தியிலிருர்து அரிய தவம்‌ புரிபவர்களாய்‌, செக்கிறந்தம்கிய சூரிய 
இரணமும்‌, சொரிகின்ற மழையும்‌, பெரிய பணித்துளிகளும்‌, விஷஜர்துச்களு 
மாகய இவை தமது தேகத்திர்முக்கனாலும அத்தவநிலையையன்‌ றி ஈடுங்கமாட்‌ 
டார்கள்‌, எ - அ, (௧௦௯) 


இக்க ணின்னண மருந்தவ மியற்றிடு மெல்லை 
தொக்க நான்முக னரிமுதல்‌ வானவர்‌ அவன்றிப்‌ 
பக்கி யாமளை புதல்வன்மற்‌ நரியரன்‌ புதல்வன்‌ 


முக்க ணனறிரு ரல கைலையின்‌ முன்னி 


(இஃ ள்‌.) இவவிடத் தில்‌ இவ்வகையாக அருர்தவஞ்‌ செய்யுங்காலத்‌ இல்‌, 
கூட்டமாகிய பிரமன்‌ விஷ்ணுமுதலிய தேவர்களும்‌, உமரபுத்திரராகிய குமா 
ஈக்கடவுளும்‌, அரியரபுத்திரனும்‌, இரிகேத்‌ இரங்களையுடைய சிவபெருமான்‌ 
இருஈடனத்தைச்‌ திருக்கைலையில்‌ வணங்கத்தொகுதியாகப்போய்‌. எ - அ. (0) 

தத்த மூர்தியைக்‌ கைலையின்‌ மருககுறக்‌ கணவா 

வத்த னைத்திரு ஈநடந்கொழக்‌ கைலைவெற்‌ படைந்தா 2௫௪ 

ரித்த லைச்சிறைக்‌ கலுழனு மன்னமு மெதிர்ந்த 

சித்தி ரக்கலா மயிலினை யடைந்தன செப்பும்‌. 

(இ-எ்‌.) தங்கடங்கள்‌ வாகனங்களைக்‌ கைலாய தீ தின சாரலிலிருக்கவிடு 
தீது, சிவபிரான்‌ திருமடனத்தைப்‌ பணியச்‌ .இருக்கைலாயமலையை யடைந்‌ 
தார்கள்‌, இவ்விடத்தில்‌ சிறகுகளையுடைய கருடனும்‌ அன்னமும்‌ தமக்கெதிரே 
யிருக்கின்ற அழயெ கலாபத்தையுடைய மயில்வாகனத்தையடைந்து சொல்‌ 
இன்றன. எ. ௮. ஆத (௪௦௫) 


படல தவக்த்‌ த்‌ நால்வரும்‌ , கழுவித்‌ 5 அ 


தோகை யுங்கொடிச்‌ சேவலும்‌ துர்க்கைவா ளரியும்‌ ௬ 


ஆ 


சூராகிகளொடுத்மச்சருக்கம்‌. ௫௧ 


வெக வெம்ப்ரிச்‌ சாத்தனின்‌ அகைக்கும்வெங் கஸீ.ற்‌ 
மாக வேண்டிநின்‌ நருற்தவ மழன்முகத்‌ திழைப்பார்‌. 
(0 - ள்‌) சாசத்திவிலிருக்கும்‌ ஒப்பற்ற. அரசர்கள்‌ கால்வருஞ்சேர்க்துட 
மயிலும்‌, கொடியாயெ சேவலும்‌,கா ளியினவாகனடமான சிங்கமும்‌,அரியரபுத்தி 
ரன்‌ ஏறிச்செலுத்தும்‌ கடுவேசமுடைய வாசனமாகிய பெரியயானையும்‌, ஆக 
வேண்டுமென்று பஞ்சாககணிக்கிடையிலிருக்து அருந்‌ தவஞ்‌ செய்கின்றார்கள்‌! 


சி) 


வருட நாற்பதி னாயிரஞ்‌ சென்றன மதியி 

ரருட ரும்பத முங்களுக்‌ கிழக்குகா எடுக்க 

பொரு வினும்பத மின்றுகொ னளைகொல்‌ புகுவார்‌ 
வெருவ ரும்புனல்‌ வருமுன மணை செயல்‌ வேண்டும்‌, - 


(இ-ள்‌,) (அவர்கள்‌ தவந்தொடங்பி) நாற்ப இனாயிரவரு டங்கள்‌ கழிந்தன. 
யுத்‌திமான்க௧ளே 1 திருவருளைப்‌ பாலிக்கத்தக்க இப்பதவிகளைக்‌ கைவிடத்தக்க 
காள்‌ உங்கட்குச்‌ சமிபித்தன. ஒப்பில்லாத உங்கள்பதங்களுக்கு அவர்கள்‌ 
இன்றே சாளையோ வரப்போகிறார்கள்‌. அச்சம்தரும்‌ வெள்ளம் வருமுன்னே 
அணைகோலுதல்‌ அவசியம ௭ - ௮, (௧0௭) 


என்னக்‌ கூறிய கலுழனு மன்ன மேக 
வன்னக்‌ கார்மயின்‌ முதலிய வாகனங குழுமிக்‌ 

... தின்னச்‌ சீறிய வாமெனு மசெனந்‌ திருகிக்‌ 
கன்னற்‌ போதினி லவறாழைக்‌ கடுஞ்சினங்‌ கனலா, 


(இ. ள்‌.) என்று சொல்லிப கருடனும்‌ அன்னமும்‌ போக, கருகிறங்‌ 
கொண்ட மயில்முதலாகிய வாகனங்கள்‌ ஒன்றுசேர்ந்து, அவர்களைப்புசிக்கக்‌ 
கோபித்தனவென அ சொல்லத்தக்க பெருங்கோபமிகும்‌ த ஒரு கணப்பொழு 
இற்குள்‌,அர்கால்வச்களிடத் திலுஞ்‌ சேர்ம்‌ து கொடுமையான கோபத்தோடு£றி, 

கனல்வி ழித்தன வனமெலாம்‌ பொடி த்தன கதவி 
யனன்மு கத்துநீ ரருந்தவ மிழமைத்தவா றறைவீ 
. செனவு ரப்புரை செவிப்புக நரல்வரு மேங்கி 


மனற டுக்குற வரன்முறை நினைந்தவா வலிததார்‌, 


(இஃ ள்‌.) தீப்பொறி தெறப்பார்‌ த்தன. அவ்வனறுழு தும்‌ தூளிபடுத்‌ இன. 
விடா துபற்றிப்‌ பஞ்சாககினியிடையிலிருக்து நீங்கள்‌ அரும்தவஞ்செய்த கார 
ணத்தைச்‌ சொல்லுங்களென்றுகூறிய உரப்புவார்த்தைகள்‌ தங்கள்‌ காதுகளில்‌ 
பட்டவுடனே, அவர்கள்‌ நால்வரும்‌ ஏச்கமெய்‌ தி மனகடுச்சமடைய வரிசை 
யாகத்‌ தாம்‌ எண்ணியவகையே உரக்கச்சொல்லினர்‌. ஏ. று (௧0௯) 

அச்சொற்‌ கேட்டலு மயின்முதற்‌ கூடிய வனைத்தும்‌ 

விச்சை மாதவம்‌ புரிந்தருள்‌ வேக்கரை வெருளா 

விச்சை யெம்பதம்‌ விரும்பினி ராதலி னினிகீர்‌ 


கொச்சை மாகணக்‌ குலத்தொடுங்‌ கலத்திரொன்‌ றுபையா. 


(இ... ௮.) அவ்வார்த்தைகளைக்‌ கேட்டவுடன்‌, மயில்‌ முதலாகச்சேர்க்‌ 
துள்ள யாவும்‌, ஞானத்தையுடையாராய்ப்‌ பெரும்தவஞ்செய்யும்‌ மான்கு அர 
சர்களையங்‌ கோபித்து; நீங்கள்‌ இர்சைகொண்டு ஏமதி பதவிகளைப்பெற ஆசை 


& 


௫௨ உபதேசகாண்டம்‌. 


யுற்தீர்கள்‌. ஆனதால்‌ இணி நீங்கள்‌ &ழ்மையான பொறுத்‌ தோடும்‌ கலக 


கக்கடவீர்களென்று (சாபபொழி) கூறி. ஏ - ௮, 
இது முதல்‌ மூன்றுபாடல்கள்‌ குளக்‌, தககி (௧௧௦) 
மீண்ட டைந்கன சயிலையின்‌ மரு ரு ற வேந்தர்‌ இ 
மாண்ட வெக ஙகணத்‌் தலைவ வராய்‌ வதிக்‌ சனர்‌ மறுத்து 


ம ரண்டு மாமயின்‌, முதலிப்‌ வவற்றெடு மெனி ய்‌ 
£6 வேண்டு மாதவ மங்‌ ங்கொலென்‌ றிரந்தனர்‌ விளம்ப, 


(இ - அதி அவை திருக்கைலையின்‌ சாரலைப்பொரும்குத்‌ திரும்பிவம்தன. 
(அவர்கள்‌). மாட்சிபெற்ற பெருங்கணத்தலைவராய்‌ வசித்தார்கள்‌. ம அபடியும்‌ 
அவ்விடத்தில்‌ பெரிய மயில்‌ முதலியவற்றுடன்‌ ௪ ஜியேங்கள்‌ விரும்‌ பிச்செய்‌ ௫ 
பெரும்‌ தவப்பயன்‌ கைகூடுமோவென்று குறையிரந்துயாகிகக, எ - ௮. (ககக) 


மபிலுஞ்‌ சேவலு கலிய மனகெ௫ம்ந்‌ திரங்கல்‌ | 

கயிலை மாகணத்‌ திருக்துநீர்‌ நாள்பல கழித்தான்‌ ஷ்‌ 
முயலு அந்தவப்‌ பயனெலா முற்றுதி சொன்னப்‌ . 
புயனி றக்கண மண்டவா பரணனிற்‌ புகுந்த, 


7 


(இ - ள்‌.) மயிலுஞ்‌ சேவலு முதலிய நான்கும்‌ மனங்கரிர்து இரச்கமெய்‌ தி, 
நீங்கள்‌ திருக்கைலாயகிரியிலிரும்‌ ௮ பெருங்கணச்திடன்‌ பலசாலங்கழித்தால்‌, . 
முயன்‌ அசெய்த உங்கள்‌ தவ்ப்பலன்‌ யாவையும்‌ அடையப்பெறுவீர்களென்‌ அ 
சொல்ல, மேகநிறற்தங்கிய அர்மான்குகணங்களும்‌, தலைமாலையை யாபரண 
மாக வணிக்த இவபிரான்‌ திருக்சோயிலிற்‌ சேர்ந்தன. ௭-௮. (223) 


மாய னூர்தியு மலரய அர்தியும்‌ வனத்தி ல்‌ உ தது 
னேய நந்தவ பிக தடி கியற்றின வென்னக்‌ ப 
இய இந்தையிற இ திடத்தியக்‌ கணத்தவர்‌ | 

(Si தசோயையுற்‌ கருடனு மூடற்றுபோர்‌ விளைத்தார்‌. 


(இ. ள்‌.) இருமால்வாகன பாதியகருடனு 2; தாமரைப்பூவிலிருக்கும்‌ பிர 
மன்‌ வாகனமாகிய அன்னமும்‌, காட்டி ற்செய்‌ இரும்த கமது தவத்தை யழிப்ப 
தற்கு (மார்க்கம்‌) உண்டாக்கினவென் ற; அக்கொடுமையை மனத்‌ இல்வைத்‌. 
அக்கொணடு, அக்கணத்தவர்‌ நால்வரும்‌ சோபங்கொண்டு, அங்டிருந்த மயிலுங்‌ 
கருடனாம்‌ எ திர்க்கதீதக்க போரினை உண்டுசெய்சார்கள்‌, எ - அ. (௧௫௩) 


முக்க ௦ ணன்றிரு நடர்தொழு முகன்மையோர யாரு 

மக்க ணா த்தினிற்‌ £ றம்பதி யடைர்தன ரதன்பின்‌ 

மிக்க நால்வரு மனுமுக ஞணையால்‌ விரிநீர்‌ படாது 

தொக்க ரந்த தசுரரிறழ்‌ ஜேன்றினர்‌ தொடர்பால்‌. 

(இ) - ள்‌.) இரிதேத்திரங்களையுடைய செவபெருமானது இருக ஈடனத்தைப்‌ 
பணிந்து ன்‌ ற தலைவர்கள்‌ பல்கும்‌ தங்கடங்கள்‌ பதவிகளைச்‌ சேர்ந்தார்கள்‌. 
அதன்பின்பு; மேம்பட்ட இக்கான்குசணங்களும்‌ சண்முசப்பெருமான்‌. இரு 
வாணையால்‌, விரிக்க சமுத்திரஞ்குழம்த இப்பெரிய சவுக்‌ தத்‌ அசுரகுலக்‌ 


திலே சகோதரர்களாகத்‌ தோன்றினார்கள்‌, எ - ௮. அ ம்‌ 3௮7 
அய தன்மையி னசுர ம்‌ றேன்‌ நின ஜென்ரளுற்‌ 35 சாத த்‌ 


மே வானவர்‌ தங்கைது தீமைசெய்‌ தொறுப்பர ட தில்‌ 


சூராதிளொடுக்கச்சருக்கம்‌. இர, 


னேய காரண்‌ மென்ன ற தியம்புதி யென்முண்‌ 
மாயை தன்மக ளயடுகிக்‌ குணர்த்துவாண்‌ மறிந்தும்‌.. 


(இ - ள்‌.) அற்தத்‌ தன்மையால்‌ அசுகுலத்திற்‌ பிறர்தார்களென்று 
சொன்னால்‌, செம்மையாதிய சேவர்களைச்‌ தீமைசெய்து வருச்தும்படி நேர்ந்த 
காரணம்யா து 2 அ௮தனையுஞ்சொல்ல வேண்டுமென்‌ அ (அயமுடி) கேட்டன்‌. 
மாயை மிண்டும்‌ தன்மகளாகிய அயமுிக்கு (அவர்றை) உணர்‌ த்துனெறான்‌. 


பூத ராமிவர்‌ சணத்தொடும்‌ பொருந்திய ன்‌ 2 
காது வெஞ்சின த்‌ ௧௬ மமரருங்‌ களத்தின்‌ 

மோத வானவர்‌ பேரம ரிழந்கன ர்‌ முறிற்தார்‌ டு 

பாது பின்‌ கிவரைவநர்‌ கடைந்தனர்‌ பதறி, 


(இ. ள்‌.) பூதர்களாகிய விவர்கள்‌ கணத்தோடு கலநதிருக்ச அம்முற்கா 
லத்தில்‌, கொல்லத்தக்க LG அசுரர்களும்‌ தேவர்களும்‌ யுத்த 
பூமியிலெதிர்‌ கக, தேவர்கள்‌ தங்கள்‌ பெரிய யு.ச்சச்சையிழர்து. அழிர்து எங்க 
ளைப்பாதுகாக்கக்‌ கடவீர்களென்று, இக்கால்வரி௨ம்வந்து பதைத்து அடை 
கலம்‌. புகுந்தார்கள்‌, ஏ - ௮, (௧௪௯) 


அன்று வானவாகஃ ம்‌ னகனிலத்‌ தடைநறு 


இ குன்று ருத்தெனக்‌ குவலயப்‌ பூதரிற்‌ குழுமிச்‌. 


சென்று ருத்தெழு EAC சேனையைச்‌ ன்‌ ெருவித்‌ 
- கொன்று வானுல கிந்திரற்‌ குடியிருத்‌ தினரால்‌. 


(இ - ள்‌.) அக்காலத்தில்‌, தேவர்கட்கு உதவிபுரிய, பரந்த கிலவுலகமடை 


த ந்து மலைகளெதிர்ந்தன வெனக்கூற, பூலோகத்துப்‌: பூதகணம்போலக்‌ கூடிச்‌ 


சென்ற, எதிர்த்துப்போர்க்கெழுந்த அசுரர்களின்‌ கொடிய சேனையை யு.ச்சதீ 
பதில்‌ மாய்த்து இந்திரனைத்‌ தேவலோகத்‌ இற்‌ குடியிருக்கச்செய்தார்கள்‌, ௭-௮, 


ஆ அர்த ரத்தவர்க்‌ குதவிவான்‌ கயிலையை யடைந்தார்‌ 
5 6 சந்க ப்ச்‌ தகுவர்கோ னிடரொடுற தமித்து 


வந்தி ங்கிய வண்டவா பரணனை வித்தி 
யெர்தை கேண்மதி யெங்குறை யுள தென விசைப்பான்‌. 


(இஃ ள்‌.) (இப்படித்‌) தேவர்கட்குதவிபுரிம்‌ து வக்க ரந! 
ப கள்‌. அழகிய ரெடியகோள்களையுடைய அசுரத்தலைவன்‌ விசனத்‌ 
கோட்‌ தனித்துவம்‌ து துக்தித்தி, இரமாலையையாபரணமாகப்பூண்ட அச்வ 
பிரானைத்‌ அதிசெய்‌ து, எமது தக்தையே ! எங்கள்‌ குறையொன்றுள்ளது. ௮த 
னேக்‌ ( ர வென்று விண்ணப்பஞ்‌ செய்கின்றான்‌, எ. அ; (க்க) 

வ்‌ தாணையி னிலைஇய பூதரோர்‌ நால்வ 


சென்ன தாகிய. சேனையை பல்கன திறுத்துப 
பின்ன ரீங்கிவ ணடைந்தன ென்றனன்‌ ற்கு 


்‌ தன்ன காலையித்‌ பூதா யகன்‌ வெஞுண்‌ டனனால்‌. 


(இஃ ள்‌.) தேவரீர்‌ ஆகினையில்‌ நிலைபெற்ற ஒப்பில்லாத பூத்கணர்‌ நால்‌ 
வர்‌; அடியேனுடைய சேனையை உயிர்போக மாய்த்து, பின்னே இவ்விடத்‌ 
அககுவம்‌ அவிட்டார்களெண விண்ணப்பித்தான்‌. பூதமாதமா திய சிவபெருமான்‌ 
அவர்கள்‌ குற்றத்தைபுணர்மிது அப்பொழுது மசோபங்கொண்டனர்‌.எ - ௮௩ () 


உபதேசகாண்டம்‌. 


1 


வருதி T நால்வரு நீவிரொன்‌ னாணையை மதியா 

1 வாகரவர்க்‌ குதவிசெய்‌ , சவுணரை கட்டட 
குருதி வாளெயிற்‌ றசுரர்வெங்‌ ரூலத்திடைக்‌ சோன்தித்‌ 
தருவி னட்டவர்க்‌ .கிடும்பைசெய்‌ சகலை; ஷ்‌ சரிப்‌ 


(இ-ள்‌) நால்வரும்‌ வாருங்கள்‌. நீங்கள்‌ எமது கட்டளையை மதியாமல்‌ 
இவ்விடம்‌ நீக்கிச்‌ தேவர்கட்குதவிசெய்‌ து அசுரரைக்‌ கொன்‌ நீர்கள்‌. (ஆதலால்‌) 
உதிரம்பொரும்‌ திய வாட்ட்டைபோலும்‌ கூர்மைதங்கிய பற்களையுடைய கொ 
டிய அசுமகுலத்திற்‌ பிறந்து, கற்பகத்தருவையுடைய தேவலோகத்திலுள்ள 
தேவர்களுக்குத்‌ துன்புசெய்து நிலவுலகத் திற்‌ சஞ்சரிக்கக்கடவீர்கள்‌. ஏ-௮. () 


என்று ரைக்தகன னண்டவா பரணனமற றிவரு 

மன்ற வன்சொலுஞ்‌ சாபத்தா லம்பரத்‌ தவர்க்குக்‌ 
கன்று வெஞ்சினகத்‌ திடும்பைமுற்‌ திழைத்தனர்‌ கண்டா 
யன்௮ கொட்டவ ரிழைத்திடு மிடும்பையின்‌ றகன்‌ ற. 


(இ - ள்‌.) என்று சிவபெருமான்‌ கட்டளை தந்தனர்‌. இவர்கள்‌ அக்காலத்‌ 
தில்‌, சிவபெருமான்‌ கூறியசாபத்தால்‌, தேவலோகவாசிகளுக்கு விசேடித் 
கடுங்கோபத்தினாலே முழுவதும்‌ அன்புசெய்தார்கள்‌. அவர்கள்‌ அக்காலம்‌ 
தெய்ட்லகச்செய்‌ தவத்து துயரங்கள்‌ இன்று நீங்கின. எண, . (£௨௧) 


னல்‌ கழ்ந்தன வின்னண மீங்கிகன்‌ மேனாட்‌ 

ட்வறின்‌ மாதவ மியற்றிய சாகத்‌த வரச 

ரவரை மாதவ மழித்தன திருவுளத்‌ தடையாக்‌ 

கவரொ ளிக்கழன்‌ முருகவேள்‌ வெகுளியிற்‌ கழறும்‌, . 

(இ. ள்‌.) இங்கே யிவவான நடந்தன. இசற்கு முற்காலத்தில்‌, குற்றமில்‌ 
லாத பெரும்தவஞ்செயத சாகத்திவரசர்கள்‌ மால்வரை, பெரும்தவமயித்தன 
வற்றைத்‌ திருவுளத்தி லடைந்து, ஒளிகளைக்கவரத்தக்க வீரசண்டாமணிதரிச்ச 
குமாரக்கடவுள்‌ கோபங்கொண்டு கூறுகின்றார்‌, ௭-௮. ௪௨௨) 


கொடியெ னப்பிடிச்‌ அயரிய சேவலைக்‌ கொழுங்கார்‌ 
நெடிய தோகைமா மயிலினை ரீவிர்போ யுருத்து 
முடிவின்‌ மாதவ முயற்சியை யொழித்தனி ரதனாற்‌ 


கடிய பாதக மடைந்கனி ரென மனங்‌ கறுதச்சான்‌. 


(இ -ள்‌.) தாம்‌ கொடியாகப்‌ பிடித்துயர்த்திய சேவலையும்‌, மிக்கத்‌ 
கீண்ட சிறகுகளையுடைய பெரிய மயிலையும்‌ பார்த்து, நீங்களிருவரும்போய்ப்‌ 
பொர்புரிந்து;: எல்லையில்லா த தக்க யத வு அழித்துவிட்டீர்களாத 
லால்‌, கொடும்பாவமெய்‌ தினீர்களென்‌ அ மனதிந்கோபங்‌ கொண்டனர்‌. ௭௮. 


இற்றை நாண்முத லெம்மடி தாங்கலை யினிரீ த 
கொற்ற வார்கொடி யல்லையென்‌ மிவற்றீனைக்‌ குறித்துச்‌ 


சொற்ற வாசகங்‌ கேட்டுழிக்‌ கொடியோடு தோகை 

வெற்றி வேலவற்‌ பணிந்துநின்‌ நினையன விளம்பும்‌, 

(இ-ள்‌) இன்ன முதலாக நீ எமது திருவடியை த்தாங்க வேண்டாம்‌ 
இனிமேல்‌ நீ வெற்றிபொரும்‌ திய மெடியகொடியல்லையென்று இவ்விரண்டி 
ளைய நோக்கி, அராதானலா சிடி ப பட்டது மாத்திர த்திலே சொடி (யா இய 


சூரா திகளொடுக்கச்‌சருக்கம்‌. ௫௩ 


சேவல்‌, வாகனமாகிய) மயில்‌ இவ்விரண்டும்‌, வெற்றிபொரும்‌ திய வேலாயுத 
மேந்‌ திய குமர்‌. க்கடவுளை நமஸ்கரித்து எதிரேநின்‌ அ இவைபோல்வனசொல்‌ 
இன்றன. எ. று, (௧௨௪) 


இன்று காறுநின்‌ னிணையடித்‌ தொண்டுபூண்‌ டிருந்தே 
மென்று நின்னடி புகு. அவ ட்‌ மனத்‌ துணரேம்‌ 
வென்றி பூத்தொனிர்‌ விளங்கலை வேற்படைப்‌ பெரும 
வொன்றி 'யேழையேம்‌ புரிகுவ அரைக்தியென்்‌ நிரப்ப, 


(இ-ள்‌, இற்றைவரையில்‌, தேவரீர்‌ உபயபாதங்கட்குத்‌ கொண்டுசெய்‌ 
இருந்தோம்‌. மிண்டு எக்காள்‌ தேவரீர்‌ இருவடியையடைவது, எங்கள்‌ மனத்தி 
லறியோம்‌,.வெற்றி மிகு£்துவிளங்கும்‌ பிரகாசமுடைய தகட்டுவடிவாயெவேலா 
யு சச்கடவுளே ! ஏழையேங்கள்‌ பொருக்திச்செய்யச்சச்சதைத்‌ திருவாய்‌ மலர்க்‌ 
தருளவேண்டுமென்று யாக்க, எ. அ, (௧௨௫) 


கஞ்சி மாறக ரடைந்துநீ ரெமையுணர்‌ சருத்தான்‌ 
மஞ்சு தோய்வரை மாதவம்‌ புரிகுதிர்‌ புரிந்தாற்‌ 
ஐஞ்சு மெம்மடி கருகுன மெனச் சென்று சாரா 
வஞ்சி லம்படி நினைந்துநின்‌ றவனடி யடைந்த, 


i 4 (இ-ள்‌.) நீங்கள்‌ காஞ்சிமா ஈகரமெய்இ எம்மையுணர்கின்‌ ற கருச்‌ இனால்‌ 
மேகங்கள்‌ படின்‌ ற மலையிற்‌ பெரு£்தவஞ்‌ செய்யுங்கள்‌, அப்படிச்செய்தால்‌, 
அபயமாக எமது இருவடிகளைத்‌ தம்தருள்வோமென் அ திருவாய்‌ மலர்ந்தரூள, 
அவ்வண்ணமே சென்றடைந்து; அழயெ லெம்பணிர்‌ 5 அவ்விறைவர்‌ பாதங்‌ 
களை தீ இயானித தக்‌ தவத்‌ தினின்‌ அ ,அம்முருகக்கடவுள்‌ பாதங்களையெய்‌ இன, 


பயிலுஞ்‌ சூரனும்‌ பதுமனு மியற்றிய தவத்தான்‌ 

மயிலுஞ்‌ சேவலு மாயினர்‌ வாளரி முகனு 

மியலுந்‌ தம்பியு நினைக முடிப்பதற்‌ கெண்ணிப்‌ 
_புயலண்‌ டேகுறுங்‌ கயிலையி னந்திபாற்‌ புகுச்காா, 


(இ. ள்‌.) (ஒன்றாய்ப்‌) பிறந்த சூரனும்‌ பதுமனும்‌ தாங்கள்‌ செய்‌ ததவப்‌ 
பயனால்‌ மயிலுஞ்‌ சேவலுமானார்கள்‌. இங்கமுகனும்‌ அவனுககியைந்த இளையவ 
னாகிய தாரகம்‌ தாம்‌. நினைத்தவற்றை முடிச்கக்கருஇ, மேகங்கள்‌ நீர்‌ பருகச்‌ 
செல்லும்‌ இருககைலாயத்தில்‌ இருக்‌ திதேவரிடஞ்‌ சென்றார்கள்‌. ௭-௮, () 

நந்தி நாதநின்‌ னளிர்கழற்‌ பங்கய மடைந்தேம்‌ - 

புந்தி கூர்தர ஈாள்பல கழிதரப்‌ புரிக்தேம்‌ 

_ விந்தை யூர்தியும்‌ வெண்ணிணச்‌ ரூற்படைச்‌ சாத்தன 

றந்தி யூர்‌ நியு மாகுவ மெனமனந்‌ தரித்து, ச 

(இ-ள்‌.) தஇருகந்தி தேவரே ! தேவரிரது குளிர்ச்சி தங்கெ எண்ட 
மமையை யடைந்தோம்‌. அடியேங்கள்‌ காளியின்‌ வாகனமாகிய சிங்கமும்‌, 
வெள்ளிய நிணம்படிர்த குலாயுதற்தரித்த அரியரபுத்திரன்‌ வாகனமாகிய 
யானையும்‌ ஆவோமென்று மனத்திற்சொண்டு, வெகுகாலம்‌ புத்திபூர்வமான்‌ 
தவத்தைச்‌ செய்ததது I (௧௨௮) 


அணிய மாற்றிய,வருற்தவ மவப்படா தருளி 
யொளிய நீறணி, யெம்பிரா னருடியென்‌ அரைப்ப 


௫௬ உபதேசகாண்டம்‌. 


வெளிய வாளெயிற்‌ நிவர்முக நோக்கினன்‌ வீயவார்‌ 


செளியு நான்மறை நந்திமற்‌ நினையன செப்பும்‌, 


(இ - ள்‌.) பிரகாசச்தங்கிய திருவெண்ணிற்றீனை த்‌ தரித்த டது தலை 
வரே! ண... அரும்‌ தவமான து பலனற்றதாகாமல்‌ அநுச்ரெசஞ்‌ 
செய்து, அருளவேண்டுமெனப்‌ பிரார்ச்திச்ச) வெண்ணிறம்‌ தங்யெ ஒளிபொரு 

£ திய பற்களையுடைய இவர்கள்‌ முகத்தைப்பார்த்து வியாது தெளிந்த நான்கு 
வேதா்களையுடைய தரு£ட்‌ திதெவர்‌ இல்வகையாசச்சொல்துறொர்‌, ; எ - அட 


நீற ணிந்தரு ளெம்பிரா னேறிய நெடுங்கோட்‌ 3 ந்‌ 
டற வாக்குள ஆர்திகட்‌ கிருங்கதி கொடுக்குங்‌ £ க 
காறு மெம்ழுழை யிருத்திரென்‌ அரைக்கனன்‌ கருதி ஆட 


வேறு கொண்டில ரிருவருந்‌ தமனுளம்‌ வியந்தார்‌. 


(இ - ள்‌.) இருவெண்ணீற்றினை யணிந்த எமது பெருமானால்‌ 
கும்‌ நெடிய கொம்புகளையுடைய இடபமாகய திருஈந்திதேவர்‌, காளிக்கும்‌ 


அரியர புத்திரனுக்குமுள்ள வாசனங்கட்குப்பெரும்பதவி(ஆகிய முத்தி) அருளு 


மெல்லையும்‌ நீங்கள்‌ எம்மிடத்திலிருப்பீர்களாக வென்‌ றறுக்கிரடித்தனர்‌ அவர்‌ 


களிருவரும்‌ அதைக்கருதிகசொண்டு SAC நினையாதவர்களாய்‌ மன 


மகிழ்வுற்றார்கள்‌. எ. அ. (௧௩0) 


இப்பெ ருங்கதை கேட்டுழி யயமுகி யென்பாள்‌ 
கப்பி ளந்தனச்‌ சுமையுடைத்‌ 2 சாயொடுக எவைக்கோட்‌ 
டொப்ப ருந்திற லேற்றினா னூர்திக எனைத்தும்‌. 


தப்பில்‌ வான்௧தி பெறுவன சாற்றெனச்‌ சாற்றும்‌. 


. (இ-ள்‌) அயமுகி யென்பவள்‌ இப்பெருஞ சரி தைக்கக்‌ ம்‌ 


இல்‌, திளைத்த இளமை தங்யே தன பாமமுடைய தன தாயாகிய. மாயை 


யுடனே, இரண்டாகப்பிரிக்த கொம்புகளையுடைய ஒப்பற்ற வல்லமை வாய்ந்த . 


இடபமாஇய இருந்‌ திதேவீரால்‌ எல்லா வாகனங்களும்‌, தவறுதலில்லத பெருங்‌ 
கதி பெறுகின்‌ றனவற்றைச்‌ சொல்லவேண்டூமெனச்‌ கேட்க; (மாயை அயழு 


இக்கு மேலும்‌) சொல்லுவாள்‌. எ - அ. (௧௯௧) - 


வெள்ளி யங்கிரிக்‌ கோட்டக மேவரு மிறைவன்‌ 
வள்ளி அண்மருங்‌ குமையிடைக்‌ துர்க்கையை வருத்திப்‌ 


புள்சரி வண்டறை துள வணி தத்தம்‌ பூலஷ | 4. 


னள்ளி லைப்படைச்‌ சாத்தனை வருத்தின ன அதுநாள்‌; 


(இ-ள்‌.) அழயெ வெள்ளிமலையின்‌ சிகரத்திலே வீற்றிருக்குஞ்‌ என்ர 


மான்‌, கொடிபோலும்‌ நுண்ணிய இடையையுடைய ௨ உமாசேவியாரிடக்துர்ச்‌ 
கையை வருவித்து) புள்ளிகளையுடைய வண்டகெளொலிக்குந்‌ அளவமாலைதரித்த 
மேகம்போன்ற திருமால்பால்‌ புலால்கமழும்‌ மாமிசநிறைந்த அச்சமாக 
இலைபோன்‌ றசூலாயு தட்தாங்கிய அரியரபுத்திரனை வருவித்தனர்‌.அச்சாலத் தில்‌, 


இனையர்‌ Si மாம்பிரான்‌ நிருவடி யேத்தி 
வினைய ஷர்திமற்‌ றெங்களுக் கருளென வேண்ட . 
வனைய வே ற்றினை யழைத்திவ ர்க கூர்‌ இற யருள்வா. 
மயெனவு ஸை ர்த்தனு மெறுழ்வலித்‌ அணைமருப்‌ பிடபம்‌, 


சூரா திகளொடுய்கச்சருக்கம்‌. ௫௭ 


(இஃள்‌.) இவர்களிருவரும்‌ வந்து எமது சிவபெருமான்‌ திருவடிகளை 
த்துநிசெய்து: நன்னடைபொருமர்திய வாகனங்களை எங்களுக்கு அரு ளவேண்டு 
மென்று வேண்டிக்கொள்ள, அட்தத்‌ திரும்‌ திதேவரை விளித்து இவவிருவர்க்‌ 
கும்‌ நீ வாகனங்கள்‌ தரச்கடவாயெனக்‌ கட்டளைதம்தவுடன்‌; பெருவல்லப 
முடைய இருகொம்புகளை யுடைய இடபதேவர்‌, ௭-௮, 


(௧௯௩) 


இதுமுதல்‌ மூன்‌ அபாடல்கள்‌ குளகம்‌. 


அருவி மால்வரைக்‌ கயிலையி னருகுறச சரிக்குக்‌ 
இரு கு சிற்றவெஞ்‌ சீயமொன்‌ ல்‌ செருக்கி ் 

ெரிலி மிக்கரத்‌ தஙதியொன்‌ றில்கிவர்க்‌ களிப்பக்‌ 
கரியு மத்திற லாளியு௩்‌ கனிமனங்‌ கவலா, 


(இ. ள்‌.) அருவிதவழும்‌ பெருமலையாகிய கைலாய த தின்‌ அருகேயிருந்து 
சுவ கடுல்கோபமுடைய சிங்கமொன்று, பெருடிப்பாயும்‌ மதச்செருக்‌ 
கையும்‌ தீப்போலும்‌ விழிகளையும்‌ துதிகசையையு மமை£த யானையொன்று, 
இவ்விரண்டையும்‌ இவவிருவர்க்குங்‌ கொடுத்தருள; அந்த யானையும்‌ வலிய 
சங்கமும்‌ ஒப்பற்ற மனங்கலங்கி, எ - னு, (௧௩௪) 


இடப நாயக யாங்களிக்‌ கயிலையி னிருந்துன்‌ 

படரொ ம பத்த பெறுகுவா 6 னருந்தவம்‌ பயிக்றே 
மிடையி னீங்கிதுற்‌ ) பவித்தவா 0 இ விசைப்ப 
வடன்ம ருப்புடை விடையவற்‌ கன்னண மறையும்‌, 


(இ-ள்‌.) தஇிருநந்திதேவசே ! அடியேங்கள்‌ இக்கைலாயகிரியி லிருந்து 
ஒளிவளர்‌ இன்‌ ற தேவரீருடைய திருவடிகளையடையக்‌ கருதி அரும்‌ தவஞ்செய்‌ 
தோம்‌, இதனடுவே இவ்வாறு உண்டாய காரணம்‌ யாதென்றுவினவ, வலி 
தங்கிய கொம்புகளை யுடைய இடபதேவர்‌ அவைகட்கு இவ்வணங்‌ கூறு 
கின்றனர்‌. எ று. (௧௩௫) 

சேய காலமற்‌ நினையவர்க்‌ கூர்தியாய்த்‌ திரிந்து 

போய பின்கதி பளிக்கு அம்‌ போமினென்‌ றிவரை 

யேய பின்னர்மற்‌ றவர்க்கவை யூர்தியா யிருந்து 

மாயி ரும்பத மேற்றினா லடைற்தன மகிழ்ந்து, 


(இ. எள்‌.) நெடுங்காலம்‌ இவவிருவர்ககும்‌ வாகனங்களாய்த்‌ திரிந்திரும்‌ து 
பின்பு கதிதருவோம்‌ செல்லுங்களென்று விடைகொடுத்து இருவரையும்‌ 
அனுப்பியபின்‌, அவை அவர்கட்கு வாகனங்களாயிரும்‌ து, இருகர்திதேவரால்‌ 
மிகப்பெரும்‌ பதவியாகய முத்தியை மனமஇழ்ச்சிுயை யுடையவைகளாய்‌ 


அடைந்தன. எ. று, (௧௧௬) 


ஏது மூர்தி மற்‌ ஜிலமென விருவரு மெதிர்ர்ு 

ஈ கூறு நான்மறை யேற்றொடு முரைத்தனர்‌ குறுகி 

்‌ நீறி லங்கொளி நந்திதன்‌ னுள்‌ க்தொடு நினநதான்‌ 
"வேறு கொண்டிவ ரிருவரைக்‌ கொடுத்தனன்‌ விரும்பி, 


(இ-ள்‌.) (பூர்வ) காளி அரியரபுத்திரனாயெ அவ்விருவரும்‌, ஏறத்தக்க 
வாகனங்க ஸில்லையென்று, நான்குவேதங்களும்‌ துதிக்கின்ற இருக்‌ திதேவ 
போடு எதிரேவந்து கூறினார்கள்‌, திருவெண்ணீஅ பிரகாசிக்கும்‌ திருமேனி 
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௮ ்‌  உபதேரகாண்டம்‌. 


யையுடைய தஇிருகந்திதேவர்‌ தனித்‌ இருர்து தமது திருவுள்ளச்தி லாலோ௫த்து 
அவ்விருவரையும்‌ விருப்பத்துடன்‌ (அவர்கள்‌ விருப்பு ப்‌ கவடு வாக 
ஊங்களாகக்‌ கொடுத்தருளினார்‌. எ. அஃ 


தாரகன்‌ சிங்கமுகனெனு மிருவரும்‌ பூர்வகாளி அரியரபுச்திரனிவர்கட்கு 
வாகனமாகக்‌ தவங்இடந்தவர்களா தவின்‌, பண்டையவாகன மி௫ண்டையும்‌ நாத 
னகசாளஅரியரபுத்திரனு க்குக்‌ கெர்டப்பிச்து,இவர்களை அவர்கள்‌ விருப்பின்படி 
பூர்வகாளி அரியரபுத்திரனுக்கே கொடுப்பித்தன மொன்‌ (௧௯௭).. 


£ சூராகிகளொடுக்கச்சருக்கம்‌ முற்றிற்று, ச்‌ 
கந. சருக்கம்‌ ௨-௫) திநவிநத்தம்‌ - 224 


இ 
ன (ரரவது 


௦ 6 
அயமுகி சருக்கம்‌, 
தாத. 
கலிந்லேத்துறை. 

ஈது கேட்டுநின்‌ ற்யடிகி பின்னரு மிணிநீ 
சாத வார்குழ லன்னையென்‌ விலைத்‌ சகுமென்‌ 
றேத வோதுவன்‌ கேண்மதி யென றன ளூரைப்பாள்‌ . 
சத வார்பெருங்‌ கடலகத்‌ அளமொரு தீவு. 


[ ்‌ க்‌ 
(இ - ள்‌.) இதனைக்கேட்டு அயமுஇ மேரேநின்று, மகரந்தம்‌ நிறைந்த 
நெடிய கூந்தலையுடைய தாயே ! இதன்மேல்‌, மீ என்வரலாற்றினைச்‌ சொல்ல 
வேண்டுமெனக்கேட்ப, சொல்‌இன்றேன்‌. கேட்பாயாகவென்று சொல்கின்‌ 


டீன்‌. குளிர்ச்து நீண்டபெருங்கடலுக்குள்‌ ஒரு தீவு உள்ளது. எ- அஃ, (௧) 


தேங்கு தண்புனற்‌ தடந்தகோ மேதக இவின்‌ 
வாங்கு நான்மறை விக்‌ அளனொரு மரையோ : 
னாங்க வன றனிச்‌ வக்‌ வேட்டன னவள்பர 
, லேரங்கு மாதவத்‌ அதித்தனள்‌ சித்திர ரேகை, த்‌ 
இ - ள்‌) தெக்கமுற்ற குளிர்ச்‌சிதங்நெயெ கடலகத்துள்ள சோமேதத்‌ 
நிவிலே நான்குவேதங்களையு முணர்ர்த விசஷ்டனெனும்‌ பெயர்கொண்ட 
வேதியனொருவனுண்டு, அல்வி௫ஷ்டன்‌ ஒப்பற்ற சுவேதை யென்பாளை மணஞ்‌ 
செய்து கொண்டனன்‌. அவளிடத்தில்‌ உயர்ந்த பெருக்குதல்‌ சித்திர 
பேகை யென்பாள்‌ பிறந்தனள்‌. ல்‌, (oh 


அழகெ லாந்திரண்‌ டோருருக்‌ கொண்டன யான்‌ 

குழவி மானிஎம்‌ பிடியெனக்‌ கவழ்தொறுங்‌ குழைவாஸ்‌ 
மழலை வாய்மொழிக்‌ கு குதலையிற்‌ கேட்பினு மரனுந்‌ | 

குழையு லர்ந்தன வாயினு மரும்பின தழைக்கும்‌, 


+ 


அயமுி (5 க்கம்‌. ௫௯ 


(இ- ள்‌.) (பெண்கட்கிரிய) அழகுகள்யாவும்‌ ஓன்‌ ௮ுசேர்ர்து வடிவெடுத்‌ 
த ல இளங்கனறாகிய பெண்மான்போலத்‌ தவழும்தோ 
குழைவு அவாள்‌. இளம்வாயின்‌ மழலைச்‌ சொல்லைக்கேட்டாலும்‌, இலைகள்‌ 
முற்ற அ முலர்ந்திருக்கும்‌ மரங்களும்‌ தரிர்விட்டுத்தழைக்கும்‌. எ - று, (௬) 
குழைத்த செம்பொனா லியற்றிய புனா த-கூன்‌ சிலம்பு - 
தழைத்த சில்லொலி கலிப்புறத்‌ களாநடை பயின்று ட்ட 
ளிழைத்த மாதவச்‌ ; கன்னை கண்‌ களித்தன ளிருப்ப ல்‌ 
மழைத்த வார்குழ லேழ்வய துற்றனள்‌ வளர்சாள்‌. & 
இ... ள்‌.) இளக்யெ பசும்பொன்னாலா க்கிய அலங்காரஞ்செவல்த வளைந்த 
L திருக்த த பட தத்து க்‌ ட அடம்‌ பர்த்‌ பந்த 







அணைய ப தயல்தகிடந ட ரரூ நகர்‌ 


இணய ரைத்‌இடிற்‌ றயங்குபூச்‌ சக்கர மதன்பா 
னைய நான்மறைக்‌ குலத்‌, கரி சன்மனோர்‌ நறெறியோன்‌ 


நவ்‌ யிற்றிடைத்‌ தோன்றின னொருதனி மதலை, 


இ - ள்‌.) அர்தக்‌ சோமேதகஇவின்‌ சமிபத்தில்‌ ஒரு நகாமுண்டு.. சொல்‌ 
_லுமிடததில்‌, அதன்பெயர்‌ பூச்சக்கர நஈகமமெனபார்கள்‌. அதனிடத்தில்‌, எண்‌ 
ப வலி நான்குவேதங்கட்குரிய வே. இயர்‌ குலத்‌ த்தில்‌, ஒப்ப ற்ற சன்மார்க்கமேற் 
* தொண்ட (ர ன்‌ போன்‌ வயிற்றில்‌ ஒப்பற்ற ஒருபுததினுநித் தனன. 






புனித ! மாதவன்‌ புண்டசீ கப்பெரும்‌ பெயரான்‌ 
ல்‌ றைப்பெருஈ தலைவனச்‌ தையலை மணந்தா 
ினிது கொண்டெபோய்த்‌ தனதகத்‌ இரு. கன. னிவ 
வணக: னங்குழை புதுவனப்‌ பொருங்குற வளர்வாள்‌. 


க ள்‌) ) பரிசுத்தமான ம்‌ செய்‌ தவனு ம, புண்டரீகனென்ஞம்‌ 
ப ல்‌ கி்‌ பெயர்பெற்றவனும்‌;, ஒப்பற்ற வேதப்பெரும்‌ தலைவனாமாதிய 
அப்புதல்வன்‌, ௮௪௫2 தஇிரரேசையை வதுவைசெய்‌ துசொண்டு, இனிமையாக 
- அழைத்துச்சென்ற தன்மனையில்‌ இ இருத்தி க்கொண்டனன்‌. அலங்கரித்த மேக 
த்தாற்‌ செய்த துபோன்‌ ற கூந்தலையுடைய அவள்‌ புதிய அழகுகள்யாவும்‌ ஒன்‌ 
ரய்ச்‌,சேரவளர்வாளாயினாள்‌. ட்‌ பரி இ (௬) 






ரியு ஈஞ்சமு டமில்‌ ட்‌ மெடுத்‌ துறக்‌ குழைத்துப்‌ அ 
பரிவி னட்டின கடக்தின வாமெனப்‌ பழைகத்த... ப்‌ 
வரிப ர ந்தன வயல்பிறழ்ந்‌ தணிகுமை நடந்த 
சரிய ப அல வெளியவா ட்‌ கண்கள்‌. 
2 (இஃ ள்‌.) ம்‌ அமுதத்சையும்‌ விடத்தையும்படுத்து . ஒன்றாய்க்‌ 
கூட்டி அன்போடு . கீட்டிகடெத்‌, னவெனச௫ சொல்லச்சதச்ச்தாவ்‌.. பதைப்பு 
“டையனவும்‌, செவ்வரிபாச தனவும்‌, பக்கலி ழ்புரண்டு கா தொலைவரை யில்‌ நடந 
தனவும்‌, சருஙி தேதி i - வெண்ணிறநமுற்றனவும ர்ய்ப்‌ பர நீ தகண்‌ ளை 
யுடையவள்‌. ஏ- அஃ (ஏ) 
அமி ரூட்பிழம்‌ பொழு க்குவிட்‌ டனையதோ கமஞ்சூற 


க்‌. காரி ருட்கொழுந தொருவழிக்‌ கான்ற ததோ கமழ்நத 








TT 


௦௭ உபதேசகாண்டம்‌ 


வேரி யஞ்சன மயிரென விழுஅலீழ்ர்‌ ததவோ 
வாரி ணர்ச்சுரு ளோ தியை | யாதென மதிப்பாம்‌,' 
(இ - ள்‌.) பொருந்திய இருட்குழம்பை பொடுகு போன்‌ றதோ? 
சருக்கொண்ட மேகத்தின்‌ இருட்கொழுர்து ஒரேவழியிற்‌ கக்கியது போன்‌ 
சோ? ணம்லீசிய சுகந்த மையான து மமிரெனச்சொல்ல விழுதுவிட்டது 
போன்றதோ 2 நீண்ட மலர்க்கொத்துகளைச சூடிய அவளது சுருண்ட கூக்தலை 
யாதென்று நிச்சயிப்போம்‌? எ .. று. னல (அ) 
முளைத்த வான்பிறை முத்தின. முற்றிய பின்னாக்‌ . 2 
கிளைத்த வாரிருட்‌ க ம்வடி. ம்‌ பிணைபெறக்‌ டைத்தித்‌ 
தளைதீக வாமெனக்‌ கரும்புரூ ரத்தொடுந்‌ தயங்குந்‌ 
இளைத்த சிந்துர வாணுதல்‌ பாசெனத்‌ கெரிப்பாம்‌, 





...(இ-ள்‌.) ஆகாயத்தில்‌ முளைத்த சர்நிரன்‌ மூன்றுநாட்கள்‌ க்கள்‌ 
முற்றிய பிறகு, நிறைந்தவிருள்‌, ம்வடிம்பிலே இருபச்சலிலும்‌ சரியாயிருக்க 
வைக்கக்‌ காவற்படுத்தியதற்குச சமானமென்று (கண்டோர்‌) சொல்லும்படி, 
கரியபுருவச் துடனே விளங்குஞ்‌ சிச்துரப்பொட்டணிகச்த டடம சச்‌ நெற்றியை 
யாதெனச்‌ சொல்லுவோம்‌? எ-று, (௯) 


பயிற்செய கானக மரகதப்‌ பசும்பனித்‌ தோகை 

மயிற்கு லங்குழிஜி மயங்கின சாயலின்‌ மயங்கு | 

முயிரத்த பூக்தழை மாஞ்சினை யுடனுறைந்‌ இத்து 

குயிற்கொ முங்குர லமுகொடுங்‌ கூட்டின ௫ தலை, 

(இ. ள்‌,) பழஒியுள்ளகாட்டில்‌ மரகதம்போலு.ம்‌ பசியகுளிர்க்த. கலாப. 
தீதையுடைய மயிற்கூட்டங்கள்‌ சேர்க்‌ து இவள்சாயலால்‌ மயக்கமுற்தனவாய்‌ 
மயங்கும்‌. கொழுமைதங்கிய குரலென்னும்‌ அமிர்தத்‌ துடன்‌ சேர்த்த இவள்‌ 
குதலைச்‌ சொற்களுக்கு அழகிய தழைகணில றைந்த மால்களையில்‌ டத்‌. 
தொல்க்குங்‌ குயில்கள்‌ பெருமூசசெ ழிகின்‌ றன, ப] ட a 

முழுத்த பானிலாப்‌ பிதிர்த்தன முறைமுறை ருக்கி 

யழுத்தி வைத்தவோ வமிழ்தினை யரும்பென லாக்கிப்‌ 
பழுத்த வெண்ணிலாப்‌ படுத்திவைக்‌ தன கொன்மற்‌ றறியே 
மொழுக்கு வாணகை யாதென வுணார்தில மின்னும்‌. 





(இ ள்‌,) கலைகணிறைந்த வெள்ளியசர்‌ தரனைப்‌ ப௫இர்ந்து விவ கலம்‌ ந 
யாய்த்‌ திருத்தியழுத்திவைத்தனவோ, அயிர்தத்தை யரும்புபோர்செய்து மிக்க 
தலி பள பரப்பு்படிவைத்தனவோ, யாதோ நாமறியோம்‌. . 
ள்‌ ர ிச்கின்‌ ற பற்கள்யாகோன்று இ துகாந்தெரிக்திலோம்‌. 
| வார்சுரு ளோலையிற்‌ பொலிந்தன வள்ளை ட 
ட ம்‌ ட காமனுக்‌ கன்றுயிர்‌ கொடுத்ததிக்‌ 6 களையே. ட்‌ ன்‌ ப 
கா ரட்மிலார்திரைப்‌ பரவைமா நிலச்‌ அயிர்‌ குறை வ 
மிட்ட ருந்துற மநலிகைத்‌ இருத்தி ப யில ல 

(இஃ ற்‌ வட்டமாகச்‌ சுருண்ட நீண்டபோன்னோலையில்‌. க்குள்‌ 
வாயெ வள்ளை (இலைபோலுங்கா திகள்‌) அக்சாலத்திலே அபசயமுற்ற மன்மத 
னுக்கு. உயிசையளித்தது. அவனுக்கறவாயுள்ள அவையே (சகரர்‌) தோண்டிய. 
நெடிய அலைகள்‌ பொருந்திய கடல்சூழ்ந்த பெரிய பூமிமில்‌ உயிர்களைச்‌ 
கொள்ளைசொண்டுண்ண இயமன்‌ அர்க்க மரு கிருத்திவைத்த சு றியாயள்ள 


பொருஞூமாம்‌, ஏ. துடி... 1... 







/ 


- விசாலித்த அல்குலை! [டையவள்‌. எ ௨... 


 அயமுகிெருகம்‌. ஆக 


இலவு பூச்சித்‌ பவளமென்‌ கொழுந்கொளி யிருத்தி 
மலர்மு ருக்கிதழ்ச்‌ சேயொளி வழித்ததினு விரவிக்‌ 
குலற அங்கனி வீஜியிற்‌ கொடுத்தன வெனலா ' 
யலைக டற்படு மாரமு தரும்புசெவ்‌ விகமாள்‌. 
(இஃள்‌.) பூத்த இலவமலரில்‌ மெல்லிய பவளக்கொழும்‌ இன்‌ பிர்கா 
சத்தை யமைத்து, முருக்கமலரிதழின்‌ செர்கிறத்தை வழித்து அதிற்கூட்டி, 
நிறத்கோடுகூடிய நல்ல வீழிப்பழத்திற்குக்‌ கொடத்தன போன்று செல்லச்‌ 
தக்கதாய்‌, அலைகள்‌ பொருந்திய பாற்கடலிலுதித்த நிறைந்த தேவாயிர்தஞ்‌ 
்‌ துர சிவந்த அதரத்தினை யுடையவள்‌. ஏ. று. த்‌ . (௧௯) 
அரும்பு. கண்கறுத்‌ சாரமா தகம்பொதிந்‌ கமிழ்தின்‌ 
வ: இ ப்‌ யொத்தணி திதலைமீப்‌ பொடித்தறக்‌ குழைந்த 
ல்‌. மருங்க னுக்கிரங்‌ காதிரு மருங்கொளி பழுத்த றது 
முருக்கு தனமைபெற த முகிம்த்தவெம்‌ முலைத்‌ 










(இ- ள்‌.) -அரும்பையொச்‌, கண்கள்‌. கறுப்த பய்‌ தி,. உளளிடத இல்‌ 

நிறைந்த லபக்‌ பட அத்த க உ மேலே மத்தத தேமல்‌ '! 
படர்ந்து, மிகமெலிந்துள்ள இடைக்குத்‌ தளர்வெய் தாமல்‌ இருபுறங்களிலும்‌ 
_ மிக்க ஒளிவீசி, கொலைத்தன்மை வாய்ச்தோங்கெ குவிந்து ட பூரித்த இருதனங 


"களையுடையவள்‌.. எ - இ (௧௪) 
. ம்றுவின்‌ மென்கலை சுருக்கவக்‌ ண்கள்‌ மயங்கி 
. .. யுறுவ யத்‌ அலகெலா மயக்கிய மார 


1ல்‌ தி த ப்‌ லாகிச்‌ 







“விது குத்தமில்லாத மெல்லிய த ௮வவாடை, 
பந்து தானுள்ள 'தோற்றமேயில்லாது, உலகமுழுவதையும்‌ மயங்கச்‌ 
த்‌ ; மன்மதன்‌. இறந்தபின்னர்‌ ' எடுத்த (அருவமாயெ). ஓர்வடிவென அ 
சொ வதக்க தாய்‌, அ.ற்பமாயெ, சிறிய இடையான து, அப்மன்மதனுயிரெனச்‌ 
4 சொல்ல விளங்கும்‌ ர. டீ (௧௫) 





- அருப்பி ளநகனத்‌ தாருயி சளித்தவ ராசை 
விருப்ப மெவ்வள வவ்வள வாகிய விரிவா 


டட படத்‌ ருத்தமு தூற்றிருக்‌ தன்னவ ர௬ுளம்போரற்‌ 
த்த றக்கனிந்‌ தகலிய வலகுல்பெற்‌ றுடையாள்‌ 








ள்‌) அரும்புபோல்‌ இளமையரகிய தனமுடை 
ற உயிரைக்கொடுத்தவர்களின்‌ ஆசைல வன்து 2 
தாய விரிவை யுற்றதாய்‌; சுரந்து சுரந்து அமுதமூற்றெடு ட்‌ 
களின்‌ மனமெவ்வண்ணம்‌ பரக்‌ இருக்குமோ அவ்வண்ண த்த 


. பாயொளிப்பனிக்‌ தாமரை பரிதிவிட்‌ டுமிமுங்‌ ai ரதி 
-காயொ ளிக்கதிர்‌ ப.டப்படக்‌ கருகுவ க்‌ க. பச்‌ டக ட 
மீயொ ளிப்பட மென்மையுற்‌ கேதும்‌ விரவிக்‌: பகன்‌. 
சேயொ ளிப்படச்‌ சிவந்தன சறடிச்‌ சில்ப்பத 
(இஃ ள்‌.) குரியன்‌ தன்பாலிருந்து பரப்பும்‌ வெப்பமாயெ தக்கம்‌ 

இரணங்கள்‌ தாக்குக்கோனும்‌, கருபெபோகும்‌ பரந்த காம்‌ இயள்ள குளிர்ச்இ 


ஆ! 


கட உபதேசகாண்டம்‌. 


வாய்ந்த தாமரையைப்‌ போலாகாது, இலம்புகளின்‌ மிச்கஒளி தாக்குதலால்‌ . 
மென்மைய ங்‌ குளிர்ச்சியுஆ கலந்து செவ்வொளிகிலவச்‌ ௧ வர திருக்குஞ்‌ சிற 

அடியையுடையவள்‌. ௭-௮. (௧௪) 
த்‌ ளாவிய ர்க்க அயிர்ப்புதத்‌ , தவழ்ந்து | 
எந்த தென்றலங்‌. குழவி யோர்‌ தளர்கடை போது 


த ராருயிர்‌ மயக்கிய மடஈடைக்‌ குவமை ப, 


ன்‌ லம்பிடி. யன்சிமற்‌ றேதெனக்‌ குணிப்பாம்‌, த ச 


து 




















டத ள்‌) சம்தனமாங்க ளூயர்ரீத பொதியாசலத்திருக்து பெ 
டாகத்‌ தவமக தவம்‌ த சென்றலென்னும்‌ அழகிய குழந்தையின்‌ 
தளை மைப்போல, புருஷர்களின்‌ அரியவுயிரை மயங்கச்செய்‌ 
இளடைக குபமானமாச, | கூக்தல்‌ | கழுத்தடிமயிரையுடைய அழ 
யானையையன்‌ றி வேழேமென்று குறிப்பிடுவோம்‌, எ - அ, | 
ட இவளை யின்னுயிர்க்‌ குயிரெனத்‌ கழுவின னிருந்தான்‌. 
புவன முண்டுமிழ்ந்‌ களர்தவ னிணையடி போற்றித்‌ சோ 
கீவமு யற்சியி னொழுகுவா னறநெறி தவரு சலம்‌ ப 
னுவர்க்க ருங்கட லுலகமொத தொழுங்குற வாழ்வான்‌. த 
(இ- ள்‌.) இச்ிஃதிரரேகையைச்‌ தன து இனிய உயிர்க்குயிராகத்‌. தழுவி. 
யிருந்து, உலகமுண்டுமிழ்ந்தவராகிய விபணுஹூர்‌ த்தியின உபயபாதங்களைத்‌ 
தநதிசெய்த, தவமுய ர்சியில்‌ ஒழுகுவோனாய்‌; நீதிமுறை சவ்னு தவனும்‌, ௬ உவர்‌" ன்‌ 
மயமாகிய கருங்கடலாற்‌ சூழப்பெற்ற உலகத்தோடொத்து ( பக்‌ T. 
இருந்தான்‌, எ. று, 
அளப மார்பினன்‌ சுருக்கிய ட யத்த 
னளவு தாமரை மணியின னாரமு தனளைந்த 
கிளவி ப ல்ம்புயத்‌ திருமகள்‌ கேள்வ 


இளி 6 னைந்துடு பற்கள்‌ ததும்‌ பம அடையோ 





த்‌ ல்‌ க தாமரைமணி ண்ட. 
குரல்போன்‌ ற ஜேவாமிர்தங்கலச்ச மெல்லிய சொற்களையுடை ய ப்‌ 
பைப்பீடத்திலுளள திருமகள்‌ கொழுநனை மன இல்‌ தியானஞ்‌ வைண . 
வத்தலை அடைந்தவனுமாவன்‌, 1) A 

வின்‌ மாதவப்‌ புண்டரீ கப்பெரும்‌. பெயரான்‌ 
“ரேகைபூண்‌ வனமுலை மயங்கி த்‌ 
க பங்க்‌. னப்‌ அற்கான்‌ ய. ஸர 










| இவன்‌ வறுமைகண்‌ டிரங்கி 
ஒத தைப்‌ ப்ப. தயா வ்‌ னொரு மணி நல்க. த 
நிறைத்த மாநிதிக்‌குப்பையங்‌ குதுர நின்றான்‌. ல்‌ 
செறித்த 5 மி ரஞ்‌ சீடரும்‌ கருளினன்‌ 9 சிறர்தான்‌, 







ப ஆ த 
சச்‌ சகலம்‌ 
ல்‌ (அன்‌. 
௩ தகக பட்‌ 


கா்‌. 


அயமுகசருக்கம்‌. காங்‌. 


ந்‌ இப்புண்டரீ கன து வஅமையைப்‌ பார்த்துத்‌ 
a ழம்‌. பிய துளவமாலை சூடிய இரு, ்‌ ல்‌,ஒரு- ணியைக 
9 நிறைக்க பெருர்இிரவிபக குவியல்களை த்‌ தாப்பெற்ற 
னயடு, 92௪ ஆயிரக்கணக்கான எச. தனது 


(இ-ள்‌) வேச 
திருவுள்ளமிரங்‌ மன ஸ்‌ 






ழே 








அழக படத பதம்‌ 
டு க 2 


ட்ட 


அப்புண்டர்‌ கன்‌, தன்னை 
சிதப்புற்றிருக்தனன்‌. எஃ அ, ங்‌ உந்தி 8 
இவன கத்தறார இல்லற. மாட்சியி னிழிந்கா 
ளவ ர அணேச்‌ சீடரை யவாவின ளணைந்தகாள்‌ 
தவி மு கிழ்த்துணைக்‌ கொங்கையாள்‌ குதிப்புவே ௫ ரூ. 


்‌ இனள்‌ காமமிக்‌ கூர்தரக்‌ கவல்வாள்‌. sa 


கை வவட எயில்‌ இரட்ட சருமக்தல திய 
























ம ட்டும்‌ டி லிக்‌ கெ ர 
| ளொர்‌ நாழிகை யாயினு மொழிவுறா ணயப்பால்‌ 
வள்வி SA யல்லஅ க re 


கையே னும்‌ அர்‌ ம்‌ வையே பச்சிப்பாள்‌, 


கொண்டாலும்‌ இசசியாள்‌., ஏ. அ. (௨௪) 


ல்‌ வராகட லகனிலச்‌ காடவ ரநேக 


டம்‌ கொழிவுரு தியற்தினும்‌ தமித்தாற்‌ 
ரணெடுங்‌ த னஅபவக்‌ கல 


அஸ்து வியல்‌ ன்ட்‌ பினர்‌ அச்சத்தை கை? 
மாகிய புணர்ச்சியை மனத்திற்கருதி உடல்புளகித்‌ த்துக்‌ காமநீ னா 


முக்குவாள்‌ ஏ - அ. 








உரும்புனற்‌ கொள்ளையக்‌ காடி ற 
டாறு. ட அரித்த கவர்த்தலை ॥ நிம்‌ 





.... மளையி ழந்தனர்‌ மாநிதி மிழர்தனர்‌ ம 
ம. ல பங்க்‌ ரெஞ்சிழம்‌ , கனர்நி! 


௪ 11 2 % 





தடா டு பட்ட ஏ... 4 


மவ 422 இடம்‌ 


௬௫௪ உபதேசகாண்டம்‌. 


புன்செய்‌ மாநகர்‌ மாந்கரி லவளொடும்‌ புணரம்கா 

ரினைய ரென்பெழும்‌ தியங்கிய வாக்கைய ரிளைத்தார்‌. 

(இ - ள்‌.) அலங்கறிக்கின்‌ ற அந்தச்சிறர்ச நகரத்திலுள்ள அண்மச்களில்‌ 
அவளோடு கலந்தவர்கள்‌ வீடுகளை யிழம் தார்கள்‌, சிறந்த செல்வததையிமம்‌ தார்‌ 
கள்‌, மங்ககுமெய்இத்தங்கள்‌ நற்சராத்தை யிழந்தார்கள்‌, மனவன்மை யிழந்தார்‌ 
கள்‌, தங்கள்‌ நிலைமைகளை யிழந்தார்கள்‌, இத்தன்மையர்‌ (மேலும்‌) எலும்புகள்‌ 
வெளியே தோன்றிய தேகமுடையவர்களாக இளைச்தார்கள்‌. ௭-௮. (௨௪) 

| கலிவிநத்தம்‌. 
: 
ஆய ஸின்னண மவ்வழி யெய்துழி 
மேய வேத வயிணவ வேந்தனை 
நேய செஞ்சொடு நீண்மறை யோரொடுந 
அய திர்தைத்‌. அருமுனி யெய்தினான்‌. 





(இ-ள்‌.) ஆசிய அசசித்திரரேகை இவ்விதமாக அவ்வழியில்‌ நடக்‌ துவரு. ட 
கையில்‌, அவள்‌ கணவனான வேசமூணர்ச்கத வைணவத்தலைவனான புண்டரீக 
ணிடத்தில்‌, ௮ன்‌ புடைய மனதோடும்‌ திரளான அந்தணர்களேரடம்‌ பயிசுத்த ' 
மனமுடைய தருவாசமுனிவர்வர்தருளினர்‌. எ - அ. . (௨௮) 


சென்ற வத்அரு வாசற்‌ கெதிர்செலா 
வொன்ற சிர்சை யுருக வுருகினா 
னின்று நீவரற் கெத்தவஞ்‌ செய்கனன்‌ 

வென்றி மாதவ வென்று விளம்பினான்‌. 

(இஃ ள்‌.) வர்தருளியதுரவாச முனிவருக்கு எ திர்சென்‌ அ, ஒருப்பட்ட 
மனமுருக உடலுருகினானாய்‌; வெற்றிதங்கிய பெரும்‌ தவமுனிவரே 1 ' தேவரீர்‌ 
இத்தினத்தில்‌ இங்செழுந்தருளுவதற்கு யா ததவமிய ற்நினேனெனக்கூறினன்‌.. 
(அப்புண்டர கன) எ. அ. (௨௯) 

பொய்யின்‌ மாதவப்‌ புங்கவ னை க்தொழு 
தைய பொன்னடி சாத்தினை யாதலி 

னெய்து மென்னக மெத்தவஞ்‌ செய்ததோ 

செய்க மாதவ வுண்மை சிறந்தனன்‌. 


(இ. பள்‌.) பொய்ம்மை நீங்கிய பெருர்தவமுடைய துர்வாச முனிவரைப்‌ 


பணிந்து, ஐயரே! தேவரீர்‌ தஇிருவடிகளைசசாத்தியருளினீமான படியால்‌, அடி 
யேன்‌ குடில்யா அ தவம்புரிற்ததோ ? யானிய ற்றிய பெருக்‌ தவத்தின்‌ உண்மைப்‌ ' 


பலனை மேம்படவடைர்தேன்‌.. ஏ. அ, | | . (0) 
ப ழ்‌ 
hi என்னு மன்பி. னெடுஃகெடுத்‌ இனத்‌ | அத்து ந 
வன்ன ருந்தன்‌. னுறையுள்கொண்‌. டேகனான்‌। , ரம்‌ பம்‌ 


அன்ன ரன ரு ௨ வரசனெ. இஞ்சு. நித்திலம்‌ ப பதக்க. 
மன்னு மாமணி. மண்டபம்‌ வைகினான்‌.... த்‌: இ? 


ந்‌ % ப 
ட ள்‌.) என்னு சொல்லும்‌ அன்புடன்‌ பலவாறாக எடுத்துத்து இசெய்‌ ௮ 
கினைத்தற்கரிய' தன்‌ வீட்டிற்‌ கழைத்திக்கொண்டுபோய்‌, அடைதற்யெலாத 
தருவாச முனிவருடன்‌ ஒனிதங்யெ சிறந்த ரத்‌ நினங்களிழைத்க மண்டபத்தி 
லிருக்தனன்‌. கோ இட ப மா. , (௬௧) 


அயமுசெருக்கம்‌. ௬௫ 


ஆச னந்த கருச்சணை செய்தபின்‌ 

போச னஞ்சொறழ்‌ றமைக்கப்‌ புகுந்தன 

பாசி மழைக்குப்‌ பரிந்துரைக்‌ தானவன்‌ 

மாச கத்திய மைத்தனண்‌ மாட்சியின்‌, | 

(இ - ள்‌.) ஓுசனமளித்து அர்ச்சனைசெய்த பின்னர்‌, திருவமுது செய்யும்‌ 

படி பிரார்த்தித்து (அவர்சம்ம இக்க) அதனையமைககப்புகும்து, பசும்பொன்ஞ 
பரணமணிம்த தன்மனைவிக்கு அன்புடன்‌ சொன்னான்‌. அவளும்‌ குற்றமிண்றிச 
சிறப்பொடு (உணவாதிகளைச) சமைச்சனள்‌. எ.- அறு, (௬௨) 


இயல மன்பி னடி.சிலி ழைக்தபின 
புயன அங்குமழல்‌ கொண்டணை போவெனக்‌ 
கயனெ-டுங்கட்‌ கரும்புகொண் டே கினா 


டுயிலு நெஞ்சிற்‌ அயில்வளா வான்றனை, 


(இ - ள்‌.) இயன்றஅன்போடு அமுதமைத்தபிறகு மேகம்போலக்கனு தது 
மணங்கமமுங்‌ கூம்தலையுடையாளனே! (தருவாச முனிவரை) அழைத்‌ துவபப்போ 
வென்று (கணவன்‌) சொல்ல, சேல்மின்போலும்‌ நீண்டவிழிகளை-யுடைய சரும 
புபோல்வாளாகிய இத்திரரேகை அச்சொல்லை மேற்கொண்டு துயில்புரிபவமை, 


கண்டு வெஃ இயக்‌ காமக்‌ கலவியுட்‌ 
கொண்டு வீழ்ந்து குலத்தோ டழுவினா 
ளாண்ட ோத்து மருந்தவன்‌ றன்விழி 
விண்டுநோக்க வெருவர வோடினான்‌. 
(இஃள்‌.) (சத்திரரேலை தருவாச முனிவரைக்‌) கண்டி விருப்பமுற்௮, 
- அச்த விருப்பம்தரத்தக்க புணர்ச்சியை மனங்கொண்டு மேல்‌ வீழ்ந்து இரண்டு 
புமல்களையு£ தழுவினாள்‌. தேவர்களும்‌ ததிக்கும்‌ அருக்சவமுடைய அம்முனி 
வர்‌ தமது கண்களைத்இிறந்து பார்க்கவும்‌, பயக்து ஓட்ட பெடுத்தனள்‌. ௭-௨ ௮() 
ஒடி. நாற்சதுக்‌ கத்துய ரரலடி. 
கூடி. ஞைசெந்‌ அருவைக்கு மாத்திடை 
நீடு மாதவ னின்று வெரு ண்டுதன்‌ 
. சீட ளைக்கடிம்‌ மன்னவட்‌ டேடென்றான்‌. 

(இ-ள்‌) அப்படியோடி, மாற்றெருக்கள்‌ சேருமிடத்தில்‌, உயர்ந்து 
வளராத ஆல மரத்தடியிலுள்ள செம்மறியாட்டு மம்தையிற்‌ சேரிக்தனள்‌. 
மிகக.பெரும்தவஞ்செய்த துர்வாச முனிவர்‌ கோபித்து நின்று, தன்‌ €டனைச்‌. 
கடிச்சு அச்‌த்திரரேகை (சென்ற வழி)யைச்‌ தேடுகவெனச்‌ கட்டளையிட்ட 
ருளினர்‌. எ. று, (௩8) 

விரும்பு சீடன்‌ விரைவிற்‌ றருவியு 
மரும்பு கொங்கையை யவவழிக்‌ கண்டிலன்‌ 
இரும்பி மாமுனி தன்னெடுஞ்‌ செப்பினா 
னிரும்த மாதவன்‌ றன்னுளத்‌ தெண்ணினாள்‌. 

ட (இஃ ள்‌.) விருப்பமுடைய புண்டரீசனெனும்‌ அச்டேன்‌ விரைந்து 
தேடிப்பார்த் தும்‌, அரும்பிய தனங்களையுடைய இத்திரரேகையை அவ்விடத்‌ 
திற்‌ காணுதவனாடுத்‌ திரும்பிவர, பெருமை தங்கிய துருவாச முனிவரிடஞ்‌ 
சொல்லினன்‌. அங்பிசூந்த முணிவர்‌ தம்மன இல்‌ எண்ணிப்பார்‌ ததனர்‌. ௭-௮, 
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௬௬ த்தில்‌ 


கழுவி நாலு சதுக்கந்‌ கொரி 

வெழுவு மாலி னிருநிழற்‌ அஞ்சியே 
குழுவு பள்‌ ஆக்‌ குழாத்அட்‌ கரந்தனள . 
வழுவி னின்று வரம்பு சிதைந்துளாள. 


(இஃள்‌,) திய வழியிலிருந்து கற்பின்‌ வரம்பை யழித்த எத்திரரேகை, 
சதி விதிகள்‌ கஉடுமிடமாடுப தெரு நிறைய ஒங்க வளர்ந்துள்ள ஆலமர த்தின்‌ 
அகன்ற நீழலிற்‌ கூடியிருக்கும்‌ ஆட்மெர்தையுள்‌ ஒளித்திக்கொண்டனள்‌. 


தவறி னில்லறத்‌ தாறிழிர்‌ தாடனைக்‌ 

குவளை யுண்கட்‌ பொதுமகட்‌ கொண்டுபோ 
யிவர்த டஞ்சினை யாலிடச்‌ தேற்றியுன்‌ 
வழு யற்சியைக்‌ காட்டுதி தன்மையோய்‌. 

(இஃ ள்‌.) இல்லற தாமங்கெட்டதனால்‌ இழி வெய்‌ திய, த்‌ மலர்போ 
லும்‌ மையுண்டகண்‌ பொருர்திய அப்பொது மகளை யழைத்துச்சென்று, 
விசாலமான இளைகள்‌ நெருங்யெ அவ்வாலமரத்திலேற்றி, உன்தவ மஇமை 
யைக்காட்டுக; பெருந்தன்மையுடைய புண்டரீகனே! ஏ. று. (௬௮) 


சேறி யென்றவத்‌ இதறு சந்தையோன்‌ 
கூறு சொற்றலைக்‌ கொண்ட குணத்தவன்‌ 
வேறு கொண்ட விருப்பின ளைப்பிடித்‌ 
தேறு தொன்மரத்‌ துச்சியி னேறறினான்‌. 


(இ. ள்‌.) செல்வாயாகவென்று, விணாயெ குற்றங்களற்ற மனதையடைய 
அருவாச முனிவர்‌ சொல்லிய வார்த்தையைச இரமிசையேற்ற நற்குண 
முடைய புண்டரீகன்‌,; வேறு விருப்புற்ற சித்திரரேகையைக்‌ கண்டுபிடித்‌ ௮, 
ஐங்‌ வளர்ந்த ஆலமரத்துச்சியில்‌ ஏற்றினான்‌. எ - ம. (௯௯) 


ஊடு வாடை யுறுந்தொறு மென்சினை * 
யாடு தோறு மலமந்‌ சலறுவாள்‌ 
கோடு பற்றிக்‌ கிடந்து கு௮ங்குவா 
ண்டு நெஞ்சி னிழிய நினைந்துளாள்‌. 


(இ.- ள்‌.) அவவாலமரத்திலிருக்து இரங்கக்கரு திய அச்சித்தாரேகைச்கு 
நேராக வர்க்கத்‌ நு அடிக்கும்தோ றும்‌, அக்சாற்றால்‌ மெல்லிய கிளைகள்‌ 
ஆடுக்தோ அம்‌ வரும்‌ தியமுவாள்‌, ௮ம்மரக்கொம்பைப்பற்றியிருக்து குலுங்கிக்‌ 
கொண்டிருப்பாள்‌. ஏ உ (௪௦) 


மான மாநகர்‌ மைந்தரு மாதருங 
கான வாகுழத்‌ வடக கத ப கண்டுவிண்‌ 
போன மாமரத்‌ தெவ்வணம்‌ போயினாண்‌ 


மோன ஞானி மொழிகொடி தென்றனர்‌ ர்‌. 


(இஃ ள்‌.) அர்தச்றெந்த பெரு ஈகரிலுளளபுருடர்களும்‌ பெண்டிர்களும்‌ 
மணங்கமழும்‌ நெடிய கூந்தலையுடைய திர ரேகையை க்கண்டு, ஆகாய மளா 
விய இப்பெரு மரத்‌ தில்‌ இவள்‌ எவ்வாறேறின ள்‌? ஏன்னா புணர்ந்த. அம்‌ 
மூனிவர்‌ சொல்‌ கொடிது என்றார்கள்‌, எனு. ப. 5 | பசது. 


அயமுகிசருக்கம்‌. ௮4௪ 


அறிந்த வட்குயி ராகிய வர்தணன்‌ 

பிறிர்தி ருக்கப்‌ பெறுகின்‌ பேரருட்‌ 
செறிந்த மாதவச்‌ செல்வனை யேத் துரு 
மறிந்து வீழ்ந்த மரமென வீழ்ந்தனன்‌. 

(இஃ ள்‌.) அவளுக்கு உயிராக விளங்கும்‌ புண்டரீகன்‌ இதனை யறிந்து, 
அவளைப்‌ பிரிக்திருக்கப்‌ பெறாதவனாகி, பேரருண்மிஞர்‌ த பெரும்தவச்செல்வ 
ராகிய துருவாச முனிவரைத்‌ துதிசெய்து, முரிர்து விழ்ந்த பெரு மரம்போல 
அவர்‌ இருவடிகளில்‌ வீழ்ச்து வணங்கினான்‌. ௭-௮. (௪௨) 


ஐய நின்னரு ளின்மையென்‌ னாயிழை 
வையம்‌ யாவும்‌ வழுச்சொல வைகனாள்‌ 
வெய்ய வாலை வீடுக்திழி தற்கருள்‌ 

- செய்ய வேண்டுந இருவருள்‌ செய்கென்றான்‌. 


(இ. ள்‌.) ஐயரே! தேவரீர்‌ அதுக்கிரக மில்லாததால்‌ எளியேன்‌ மனைவி 
உலக முழுதும்‌ கிக்‌ இக்கும்படியிருககின்றாள்‌. கொடிய அவவாலினை விட்டு 
இறக்கும்படி. யருள்புரியவேண்டும்‌, இருவருள்‌ பாலிக்கவெனப்‌ பிரார்த்தணை 
செய்தான்‌. எ- ௮, (௪௯) 
இல்ல றத்தை யிகழ்ந்தோழி வாளிவள்‌ 
புல்லொ மூக்கம்‌ பொருந்துறு புன்மையேசய்‌ 
வல்ல அத்த வனமுலை மாநிலத்‌ 
தெல்ல வர்க்கு மினிகளித்‌ தாளரோ, 


(இ - ள்‌.) இல்லற வொழுக்கத்தை யிகழ்ம்து பர புருட்ரை ட. இல 
சடைய தீயொழுக்கத்தைச்‌ சம்மதிக்கும்‌ இழிதகையோனே! இவள்‌ ௧௪ சினைக்‌ 
கிழிச்ச அழகிய தனங்களைப்‌ பெரிய பூமியிலுள்ள யாவர்ககும்‌ இனிதாக 
வுதவினச்‌. எ. று. (௪௪) 

இன்ன தன்மை யிவளை யுன க்கென 

வன்னி முன்னர்‌ வழங்கின ராலவ 

டன்ன லம்பிறாக்‌ காகச்‌ சமைந்தன 

ளுன்னை யோர்பொழு அள்ளுகி ரைளென்றான்‌. 

(இ-ள்‌) இத்தகைமையாயெ இவளை உனக்கென்று அக்னி சாட்டு 
யாக (அவளைப்‌ பெற்றோர்‌) கொடுத்தார்கள்‌. அவளோ தன்னுடைய இன்பத்‌ 
தைப்‌ பிறர்கசாகச்‌ சமைந்துள்ளாள்‌. உன்னை ஒரு காலத்திலும்‌ நினைத்தா 
ஸில்‌லை யென்று சொல்லினர்‌. ஏ - அ. (௪௫) 

ஏது குற்ற மிழைத்கன ளேனுமம்‌ 
மாது குற்ற மனக்கொள லையநீ 

மீது யாரந்த வடதரு விட்டிவள 

போத வொன்று புகலுதி யென்றனன்‌. 


(௫ -ள்‌,) ஐயரே! அவள்‌ எவ்வசைச்குற்றஞ்‌ செய்தே லலி! கெலரீா 
அக்குற்றங்களைத்‌ திருவுள்ளத்‌இற்‌ கொள்ளவேண்டாம்‌. மேம்பட்யெர்ந்த தல 
மம்‌ த்தை விட்டு இவள்‌ ழே இறங்கி வரும்படி ஒரு வார்த்தை உளைத்தருரே 
்‌ வேண்டுமென்‌ அ வேண்டினன்‌, ௭. அ, (௪௬) 


௬௮ உபஜதெசகாண்டம்‌. 


கறமி னின்ற கனங்குழை யாயினின்‌ 
சொற்ப டிக்குயா தொன்மர நீங்குவா 
னெற்ப டுஞ்சினை பற்றி யிறக்குவாண்‌ 
முற்ப டப்போய்‌ மொழிகுதி நீயென்றான, 


(இ-ள்‌) கற்பு நிலையிலிருந்த மேகம்‌ போன்ற (சரிய) கூச்தலுடைய 
வலனரயின, உன்‌ சொல்லின்படி உயர்ம்த ஆலமர த்திணின்‌ அ வர, குரிய மண்‌ 
டல மளாவீய இளையினைப்பற்றி யிறங்குவாள்‌. ஆனதால்‌ நீ அவள்‌ முன்‌ 
சென்று (இறங்கிவா வென்று) சொல்லென்றார்‌. ஏ ஃ- று. (௪௭) 


வந்து நின்றென்‌ மனைவி வருகெனச்‌ 

சந்த வார்முலை நாலடித்‌ தாழ்ந்தன % 
விந்த வெல்லை யிறங்கப்‌ படரதென்றான்‌ 

குர்தி யோடினன்‌ மாதவற்‌ கூடினான்‌. 


(இ-ள்‌) (அவர்‌ கூறியவாறே புண்டரீகன்‌ ஆலமர கிழலில்‌) வந்து 
நின்று, ஏன்‌ மனையாளே! இறங்வெரக்கடவாயெனக கூப்பிட, அழயெ கச்ச 
ணிச்த முலையையுடைய சித்‌ இரரேகை காலடியிறங்‌க, இதனைத்தாண்டி யிறங்க 
முடியாதென்றாள்‌. [கும்‌தியோடி | இருகினைவாயோடி முனிவரையடைர்தான்‌. 


நால டிச்சனை தாழ்ந்தன ணம்பவென்‌ 
னேல வார்குழல்‌ பின்ன ரிறங்கிலண்‌ 
மால உக்கொண்ட மம்மரி னேனினிச்‌ 
சீல மாதவ செய்குவ கேதென்றான்‌. 


(இஃள்‌,) புனிதமான பெரும்தவமுடையவா! சிவபெருமானை அந்தத்‌ 
வரோ! அடியேனுடைய மணம்‌ வீசம்‌ கெடிய கூந்தலையுடைய மனைவி இளையி 
ஹின்று காலடித்தூரமே யிறங்கெள்‌, ௮தன்‌ பின்‌ இறங்கமுடியவில்லை. ஆசை 
மிக்க மயக்கமமைச்த மனமுடைய அடியேன்‌ இனியென்ன செய்குவேனென்‌ 
முன்‌, எ-று. (௪௯) 


மங்கை கொங்கை மயங்க முயக்கினா 
ரங்கண்‌ மாநிலத்‌ தரடவர்‌ யாவரும்‌ 
பொய்கு மாலடி போரந்திறங்‌ காயெனி 
னங்கை £€ழ்வரு மென்ன நவிற்றினான்‌. 


(இ-ன்‌,) காமா துரத்தினால்‌ மயக்குற்று அம்மங்கையின்‌ குசல்களை: 
யணைம்தவர்களாய்‌, மிகப்பரச்த கிலவுலகிலுள்ள ஆடவரனைவரும்‌, பெருத்த 
அவ்வாலமரத்‌ இன்‌ £ழ்ச்சென்று இறங்குகவெனச்‌ சொல்வார்கனாயின்‌ அப்‌ 
பெண்‌ ஓழே யிறங்குவாளென்றனர்‌. எ- ௮. ie (௫0) 


மைய லொன்று மனக்கெர டிருந்தவர்‌ 
தைய லைப்புணர்ந்‌ தாரவர்‌ யாரையும்‌ 

வெய்தினோடிக்‌ கொணர விளித்தன . 

செய்து மாமரம்‌ பாதியி றங்‌இனாள்‌. 


(இ. ன்‌.) அவளைப்பார்த்து மயக்குற்ற மன முடையவர்‌ கரும்‌ அவளைக்‌ 
கூடினவர்களுமாயெ வெல்லேரரையும்‌, அதில அழைத்துக்‌ 


ம. 


அயமுகசருக்கம்‌. ௯ 


சொண்டு வரவும்‌, அவர்கள்‌ யாவரும்‌ ௮வளையழைக்தார்சள்‌. ௮தனால்‌ ௮வள்‌ 
அப்பெரிய மரத்தில்‌ அரைப்பாக மிறவ்கனொள்‌. ஏ- ௮. (௫௧) 


இப்பு றததி ணிறங்கரி தாயவ 

டப்பு றத்தழு விச்சினை சார்தலு 
மொப்ப அத்த முனியரு கோடினான்‌ 
குப்பு அத்த முகத்தினன்‌ கூறுவான்‌. 

(இ-ள்‌) அப்பாதிககுக்கமே அவன்‌ க கட்‌ கழே விழாத 
வண்ணம்‌ ஒரு களையைத்‌ தழுவிக்கொண்டிருக்கையில்‌, ஒப்பற்ற அம்முனில 
ரருலெ வம்து புண்டரீகன்‌ குனிம்த முகத்துடன்‌ கூறுகின்றான்‌. ௭௨ று, (௫௨) 

என்னை யிவ்வணங்‌ கண்டனை யேயீனிக்‌ 
கன்னி பாற்றிருக்‌ கண்ணருள்‌ செய்யென 
நின்ன ருட்பெறு வார்நின்று கூவிலூன்‌ 
பொன்ன ரூ மிறங்குவள்‌ பேரகென்றான்‌. 

(இ-ள,) அடியேனை இவவகையாகக்‌ கஷ்டப்டடெத்துஇின்‌ நீரே. இணி 
யேனும்‌ தேவரீர்‌ அப்படெண்ணினிடங்‌ இருபா கொக்கம்‌ வைத்தருளல்‌ வேண்டு 
மென வேண்ட, உன்‌ £ீடர்கள்‌ வந்தழைத்தால்‌ திருமகள்போலும்‌ அழகுடைய 
உன்‌ மனைவி யிறங்குவாள்‌. போ வென்றனர்‌: ஏ- ௮, (௫௯) 

அனன சிடருக்‌ தானு மடைந்துதன்‌ 
பன்னி தன்னை யழைக்கப்‌ பகர்ந்தனன்‌ 
பின்ன ரன்னவர்‌ கூவப்‌ பெருமர 
மன்ன டிக்கவை வந்திருக்‌ தாளசோ, 


(இ-ள்‌,) அத்தகைய ீடர்சளூம்‌ தானுமாக வம்தி, தன்‌ மனைவியை 
யழைக்கும்படி. சடர்களுக்குச்‌ சொல்ல, ௮வர்கரரம்‌ அப்படியே யழைக்க, 
அதன்பின்‌ அப்பெரிய மரத்தின்‌ அடிகளேயில்‌ வக்‌ இரும்தான்‌, எ - அ. (௫௪௫) 

கூண்ட பினனற குடுமி யலேர்திடப்‌ 
பூண்ட தாமரை மாலை புரண்டிட 
வீண்டு அன்பத்‌.தஇரைத்திட வோடினான்‌ 
மீண்டு மாதவ வேந்தனை நண்ணினான்‌; 

(இ - அ.) கூட்டமாகிய பின்னலோடு சேர்ம்த குடுமியலையவும்‌, பூண்டு 
கொண்டிருக்கும்‌ தாமரை மணிமாலை புரளவும்‌, தனக்குற்ற துன்பத்தோடி 
இரைப்பெகெக ஓடி; மீண்டும்‌ பெருக்தவ னேச்தராகிய  அம்முனிவர்பால்‌ 
அடைந்தான்‌. ளு, (௫௫) 

கவர்த ருஞ்னைக்‌ கப்பி னிறங்களா 
ஸிவளை முற்று மிறங்கப்‌ பணித்தியென்‌ 
வனை யேத்தி யிரந்தன னக்தணன்‌ 
புவன மேத்து முனிபு கல்‌ வானரோ 


(இ - ன்‌.) பிளவுற்ற இளைகளாகயெ ர சோன்‌ மிழக இவனை முழுதும்‌ 
இறங்கும்‌ வண்ணம்‌ கட்டளை செய்யவேண்டுமென அ அ௮த்துருவாச முனிவரைத்‌ 
தஇத்துப்பிரார்த்தனை செய்துகொண்டான்‌. (அவன்‌ துதிகளைக்கேட்டு உலக 
முழுவதும்‌ தோச்‌ ெஞ்செய்யத்தச்ச அச்துருவாச முனிவர்‌ உரைக்கின்றனர்‌. 


எ" உபகேசகாண்டம்‌. 


தீப்கை கன்னைப்‌ புணாந்தவர்‌ பேசொலர்‌ 
மோதி யோதி யுணர்த்தி லிறங்குமென்‌ 
ரூதி வேத மளந்கவன்‌ சொற்றுழி 

வேத வேதியன்‌ பின்னரு மீன்டனன்‌. 


(இ - ள்‌.) அப்பெண்‌ தன்னைச்சேர்ம்தவர்களுடைய பெயர்களை யெல்‌ 
லாஞ்‌ சொல்லித்தெரிவித்தாளாயின்‌, £ழே இறங்கி வருவாளென் ற முதன்மை 
யாகிய வேதங்களை அளவிட்டறிக்த முனிவர்‌ கூறியபோது, புண்டரீசனென்‌ 
ஐம்‌ வேதியன்‌ மிண்டும்‌ (மனைவியிருக்குமிடத்திற்குத்‌) திரும்பினான்‌. எ. ற 


ஏடி நின்னிளாங்‌ கொங்கை யிணைத்தடங 
கூடி னார்பெயர்‌ முற்றுறக்‌ கூறின்‌ 

கோடு வார்க்க தொடுகசினை விட்டடி 
மூடி றங்குவை யென்று மொழ்ிந்தனன்‌. 


(இ - ள்‌.) அடிபெண்ணே! உன இளமுலையிரண்டையும்‌ கலம்தவர்களது 
பெயர்கள்‌ முழுவதையும்‌ நீயே சொல்வாயாகில்‌, நீ பற்றிக்கொண்டிருக்கும்‌ 
இதழ்கள்‌ நெருங்கிய கிளையின்‌ மூட்டைவிட்டு விலகக்கழே இறங்க வருவா 
யென்‌ அ தெரிவித்தான்‌: எஃ- அ, (6) 

இன்ன வாசகங்‌ கேட்டது மேர்திழை 
யன்ன கேள்வர நேகரை யெண்ணினாள்‌ 
பின்ன ரந்தப்‌ பெருங்கவை நீத்ததின்‌ 
மன்னு கீழ்க்கவை வந்து வதிந்தனள்‌. 

(இ - ள்‌.) இவ்வார்த்தையைச்‌ சித்திரரேகை கேட்டவுடனே அத்தகைய 
புருஷர்கள்‌ எண்ணில்லார்‌ பெயரையும்‌ (ஒவ்வொன்றாகச்‌) சொன்னாள்‌. அதன்‌ 
பின்னர்‌ அப்பெருங்கிளை யிணின அம்‌ விலகி அதன உழிருக்குவ்‌ தளையில்‌ வக்‌: 
திருந்தாள்‌, எ. று. } (௫௯) 

எவற்றி னாலு மிறங்ககி லாளினிச்‌ 
சிவத்தி றந்தெரி நீயவட்‌ சென்றிடில்‌ 
கவர்த்த டம்பணை கைவிடு மெய்அவாய்‌ 
தவப்பெ ருங்கட லேசர ணென்றனன்‌, 


(இ: ௭்‌,) எவவாற்றாலும்‌ அவள்‌ பூமியிலிறங்கவில்லை. இணி, வெத்திற 
முணர்ந்த தேவரீர்‌ அங்கெழுந்தருளினால்‌, பிளந்து விசாலித்த சளையானது! 
சைவிட்டு விலகும்‌. பெருந்தவக்கடல்போல்பவரே! தேவரீர்‌ அங்கடையவேண்‌: 
டும்‌, தேவரீருக்கடைக்கலமென்ற கூறினான்‌. எ- அ, ' (௬௦) 

மூர லித்‌த முகத்தின னந்தண 

னார்வ மோக்கி யககெகிழ்ச்‌ தாரணச்‌ 
சிர ளத சிட்டர்‌ குழாத்தொடும்‌ 
பார வெம்பழு வத்தரு கெய்தினான்‌, 

(இ - எ.) துருவாசமுணிவர்‌ புன்‌ சிரிப்புகொண்ட முகத்துடன்‌; அப்புண்‌ 
டரீகனுடைய ஆமைப்பெருக்கத்தைப்பார்த்து மனயிஎள௫, வேதத்தின்‌ ஏறப்‌ 
புக்களையெஃ லா முணர்ந்த தமது டர்‌ தொகுநியோடு, ட்வ்து பரந்துள்ள 


௮5௪ தலமசத்தரு(2க எழுந்தருளினர்‌, ஏ - “ணு, (௬௮). 


அயமுகிசருக்கம்‌. ஏத 


எய்தி பன்ன ளிளமாலை வேட்டருள்‌ 
பொய்யி னான்மறைப்‌ புண்டரீ கன்‌ றனை 
வைதி கத்தனி மாமுனி கோக்கிநின்‌ 
செய்கை சிற்றொழுக்‌ கத்திற சிறாததால்‌, 

(இ-ள்‌) வைதிக மார்க்கத்‌ இல்‌ மேம்பட்ட ஒப்பில்லாத துருகாச முனி 
வர்‌ அங்கெழுந்தருளி, அசசித்திர ரேகையின்‌ இளமைதங்கயெ தனங்களைக்‌ 
காமுற்றிருக்கிற உண்மையான நான்கு வேதங்களையுணர்க்த புண்டரி கனை ரோ 
க்கி, உன்றொழில்கள்‌ அற்ப வொழுக்கத் தில்‌ மேம்பட்டன. ௭ - (௬௨) 


வாளை வென்ற மதர்விழி யாளிவள்‌ 

சூளை யென்ப அணர்ந்துந அணைமுலை 

த்‌ மாசையின்‌ முத்தி முயங்கினாய 
காள அநதவத்‌ தன்மை குறைத்தனை, 

(இ-ள்‌) வாட்படையை வெற்றிகொண்ட மதர்த்த விழிகளையுடைய 
இச்சித்திரரேகை வேசையென்ப து தெரிந்‌ இரும்‌ தும்‌, அவளது இரண்டு முலை 
களிற்‌ பெருகிய ஆசையின்‌ மிச்சவனாய்‌ அவளைப்புணர்க்தாய்‌, அது காரணத்‌ 
காற்‌ குற்றமில்லாத தவநிலையிற்‌ குறைவடைந்தாய்‌, எ. ௮, (௬௯) 

மற்றொர்‌ மாதை மணந்திலை மாதிவன்‌ 

பெற்ற பாவம்‌ பிரித்தொரு பாதியு 

முற்ற தாலுனை யோங்கெயின்‌ முப்புரஞ்‌ 

செற்ற தேவ னடித்தணை சேர்கலாய்‌, 
(இ-ள்‌) வேறொரு ஸ்திரீயை மணஞ்செய்து கொண்டாயில்லை. இச்‌ 
'சித்திரரேகை சம்பாதித்த பாவத்தைப்பிரித்தி அதிற்பாதி பாவம்‌ உன்னைச்‌ 
சேர்ந்தது. அதனால்‌ உயர்ந்த மதில்குழந்த திரிபுரங்களை யெரித்தருளிய இவ 
(பெருமானது உபய பாதங்களை நீ சேரமாட்டாய்‌, ௭ - அ, (௬௪) 
புண்ட ரீக னஅுபுலத்‌ தோர்ந்தனன்‌ 
விண்டு வாய்மொழி யொன்றும்‌ விளம்பலன்‌ 
றண்ட ருஞ்சொற்‌ சமயவி ரோதமுட்‌. 
கொண்டெ னக்கிது கோளுரைத்‌ தாயென்றான. 


ச்‌ 


(இ-ள்‌) (என்று சொல்லியவற்றை) புண்டரீ கன மனத்‌ இலறிந்து வாய்‌ 
இறந்தொன்றுஞ்‌ சொல்லாமல்‌, யாவராலும்தள்ளுதற்கரிய புகமமைத்த வை 
ணவ சமயத்தில்‌ தேவரீர்க்குற்ற விரோதத்தைத்‌ திருவுளங்கொண்டு அடியேனு 
க்கு இத்தகைய பழி மொழியரைத்தீரொன்றான்‌. எ-று, (௬௫) 

வேக வெஞ்சின மீக்கொண்டு : ல ்பர்்பு 
மாக வற்சித ரத்துரு வாசனும்‌ 

யோக சித்தனை யோகிம னத்தின 

னாக நினபெய ரென்றறைந்‌ தானரோ. 

(இஃ ள்‌, துருவாச முனிவரும்‌ வேகத்தோடு கூடிய பெருகங்கோப மேற்‌ 
(கொண்டு, தமது மனமானது பெருவருச்தமெய்த, ஏய்க்கும்‌ மனதையடைய 
அப்புண்டரீகனைப்பார்த்து, இன்று முதல்‌ உன்பெயர்‌ யோகிமன ததினனெ 
ன்௮ அழங்கக்கடவதென்‌,௮ சொல்லினர்‌, ஏ னி நஸ்‌ (௬ ௬) 


௭௨ உபதேசகாண்டம்‌. 


புன்பு றச்சம யப்புற நின்று 
யென பெ ௬ுக்க்ணி யெர்தைபி ரானடி 
வன்பு றப்பெறு வாயலை வெண்ணிற 


மின்பி தங்கு விபூதியும்‌ வேண்டலை, 


(இஃ ள்‌.) அற்பமாகிய புறச்சமய வழியிலிருந்து, என்பு மாலையையும்‌ 
எருக்கமலர்‌ மசலையையுந்தரிக்த எமது தந்தையாகிய வெபெருமான்‌ திருவடி 
களுக்கு அன்பையடையப்‌ பெறத்தகுர்தவனல்லை, வெண்ணிறமமைத்த ஒளி 
விளங்கு ற திருவெண்ணிற்றினையும்‌ விரும்பமாட்டாய்‌. எ- அஃ (௬௪ 


அகி யப்புறப்‌ புன்சம யததனாபப்‌ 

போக போக வெனப்புகன்‌ றன்னவன்‌ 
பாக முற்றிடுஞ்‌ சீடரைப்‌ பார்த்துள 
வேக வெஞ்சின மீக்கொண் டறைகுவான்‌ 


(இ. ௮.) புறம்பாறெ அற்ப சமயத்தில்‌ அபிமான முற்றிருக்து அவ்‌ 
' வண்ணமே தாழ்ம்‌ து போகச்கடவாயென்று சபித்த, அப்புண்டர்‌ கனென்போ 
னிடத்திலிருக்கும்‌ பமிபக்குவமடைகந்த சடர்களைப்பார்த்து, தமது மனத்தி 
லூதித்த வேசமரகிய கலெகோப மிகுந்தவசாய்‌ மேலுஞ்சொல்லுகனரார்‌. 


பின்னு இந்தைப்‌ பிணக்கறுத்‌ தாரண 
மன்னு இர்தைய ராக்கிய மாதவன்‌ 

பன்னி கொங்கையிற்‌ பற்றுவைத்‌ இருமா 
மின்ன னாச்களும்‌ வேசைய ராகுவார்‌. 

(இ - ள்‌,) பின்னிச்சொண்டிருக்கும்‌ மனப்பிணக்குகளை யகற்றி, வேதன்‌ 
கூடி கொள்ளும்‌ மனத்‌ இனராகச்செய்த ஆசிரியது மனைவியின்‌ குசவ்களில்‌ 
ஆசை வைச்திர்கசானபடியால்‌, உங்கள்‌ மனைவிமார்களும்‌ வேசையர்களா 
வார்கள்‌, எ. று, (௬௯) 

என்று கூறி யெரிவிழித்‌ தாங்கவாக்‌ 
கொன்ற லாத பலமுனிக்‌ தோதினான்‌ 
கன்று நெஞ்சக்‌ கனங்குழை வைகிய 
அன்றி ருஞ்சினைத்‌ தொன்மர நேரக்கினான்‌. 

(இ - ௭.) எனச்சபித்துச்கூறி, கோபாக்கினி பொருந்திய கண்களாற 
பார்த்து, ஒன்றல்லாத அநேக சாப மொழிகளைக்‌ கோபங்கொண்ரொத்து) 
வருத்தமெய்‌ திய மனமுடைய அச்‌ த்திரரேலை யிருந்த பெருங்களைகள்‌ கெ 
ருங்கிய ஆலமரத்தைப்பார்த்தருளினார்‌, எ - அ. 1௭0), 

வார்ந்த கூந்தல்‌ கவிந்திள மாமரஞ்‌ 
சேரந்த மாரபங்‌ குருதி சிலும்பிடச 
சோர்ந்து மாமர தொற்றி யிருக்சன 
~ணேர்ந்த சந்தை முனிவ னிகம்த்துவான்‌. 


(இ - ன.) நெடிய கூந்தல்‌ அவிழ்க்து தொங்கவும்‌, பெரிய ஆலமரத்தைத்‌ 
கீழுவிய மார்பில்‌ உதிரஞ்சொரியவும்‌, சோர்வெய்தி அப்பெரிய மரத்தில்‌ 
தொங்இக்கொண்டிருந்த சத்திர ரேகையை நோக்கி, இளதின மனமெய்‌ திய 
வாய்த்‌ திருவாச முசரிவா சொல்லுின்றார்‌. ௭ உ னிய (ஏக) 


அய்முகிசரு த்தம்‌; வ்‌ 


கொம்மை வெம்முலைக்‌ கோற்றொடி நீயிவ 

ணெம்மை மேலவிழும்‌ தெம்முருத்‌ தீண்டலால்‌ 

அம்ம வெங்க ணசுரரிற்‌ றோன்றியே 

வெம்மைக்‌ காம விகாரம்‌ பெறுதியால்‌ 

(இஃ ள்‌,) குவிவாகிய வலிய தனங்களையுடைய, அழ்யெ வளையலணிர்த 
பெண்ணே! நீ இப்பொழுது எமதுடலின் மேல்‌ விழுந்து எம்மைப்பரிசித்த 
காரணத்தால்‌, கொடுமையாகிய பார்வையையுடைய அசுரர்‌ குலத்தில்‌ தோன்‌ 
றிக்கொடுமை தங்கிய காமவிகார மடையச்கடவாய்‌. ஏ று, (௪௨) 
்‌] 


அயக்கு லத்அட்‌ கரந்தனை யாதலின்‌ 
மயக்கு நின்முக மம்முக மாகுமால்‌ 
வியக்கு மக்குல மேவியும்‌ வெம்ருலே 
முயக்கு காம முடிவொழி யாயென்றான்‌. 

(இஃள்‌,) நீ ஆட்டெர்தையில்‌ ஒளித்திக்கொண்டாயானபடியால்‌, எல்‌ 
லோரையும்‌ மயக்குனெற உன்‌ முகம்‌ அர்த ஆட்டின்‌ முகமாகக்கடவது, அந்த 
ஆட்டு முகத்துடன்‌ எல்லோருக்கும்‌ வியக்கும்படி அர்த அசுர குலத்தில்‌ 
தோன்றியும்‌ தழுவுதலாயெ காமத்தை ஆயுண்முடிவு வரையில்‌ நீங்சாது பெற்றி 
ருப்பா யென்றனர்‌. ௭-௮, (௭௬ ) 

ஈன கூறி மாத்தி னிறங்கினை 

போதி யென்ன விறங்கிப்‌ புகுந்தனள்‌ 
கோதின்‌ மாதவன்‌ பாதங்‌ குலுகினாண்‌ 
மாத ரார்க்கு மரபுவ முச்செய்தாள. 


(இ. ள்‌.) இப்படிச்சொல்லி, மரத்தை விட்டிழிச்து போனெனப்புகல, 
வேதியர்‌ குலத்து மாதர்களுக்குப்‌ பழிச்சொல்லையுண்டாககெய அச்சித்‌ இ 
சேகையிறங்கிச்‌ கீழேவந்து, குற்றமற்ற அம்முனிவாது இருவடிகளையடைங்‌ 
தாள்‌, of ௧307 (௭௪) 


எந்த நீயிவ ணென்றுணைக்‌ கேள்வனைத்‌ 
தந்த கேள்விக்‌ தலைவரைச்‌ சாபியா 
நிந்தை தந்தனை யாயினு நின்னுழைச்‌ 
சிந்தை தந்தன னென்கொடு தேறுகேன்‌ 


(இ - ள்‌.) எமது தந்தையாகிய தேவரீர்‌ இவ்விடத்தில்‌ அடியாளுக்குத்‌ 
அணைவனான கணவனையும்‌, அவனைத்‌ தக்தையா கக்கொண்டு நாற்கேள்வியைப்‌ 
பெற்ற மாணவர்களையும்‌ சபித்து சிர்தித்‌திரானாலும்‌, தேவரீரிடத்தில்‌ மன 
விருப்பு வைத்த அடியாள்‌ எதைக்கொண்டு தேறுவேன்‌, என, (௭௫) 


ஈது பட்டு மெளிய னிணைமலர்ப்‌ 
பாதந்‌ தீண்டப்‌ பணித்திலை போலுமென்‌ 
ரத்‌ ர்த்தி னவளிரப்‌ பத்சனி 
வேத மாமுனி பின்னர்‌ விளம்புவான்‌. 
(இஃ ள்‌.) அடியேன்‌ இத்துன்பமெய்‌ திய; தேவரீருடைய மலர்போன்ற 
உபய பாதங்களைப்‌ பரிசிக்கும்படி கட்டளைதாவில்லையேயென்று, அச்‌சித்திர 


... ரேகை அன்போடு பிரார்த்திக்க, ஒப்பற்ற வெ தங்களுணர்ம்த சிறந்த துருவாச 


முனிவர்‌ அதன பின்னாஞ்‌ சொல்லுகின்றனர்‌. எ. ணு, (67௬) 
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௭௫ உபதேசகாண்டம்‌. 


செய்த பாதகஞு செப்புறப்‌ போமெனப்‌ 
பைகொண்‌ மாநில மோது பழமொழி 
யைய நுண்மருங்‌ காயறி யாய்கொலோ 
னி னே தொலேந்‌ x 
தைய னின்பவர்‌ தானே தொல்ைந்ததால்‌. 


(இஃள்‌.) அழயெ நுட்பமாகிய இடையையடையவளே! ஒருவர்‌ தாம்‌ 
செய்த பாவங்கள்‌ (பலருமறியச்‌) சொல்வதால்‌ நீங்குமென்று ஆதிசேடன்‌ 
6 ப னத்‌ 53 1 i ம்‌ 
பணாமுடி மேற்றாங்கும்‌ பெரிய பூலோகத்தார்‌ கூறும்‌ பழமொழியை அறிய 
மாட்டாயோ. நீ செய்த பாவர்‌ தானே யொழிந்தது பெண்ணே! எ - ௮/௭௭) 


்‌ 
பெண்ணு ருக்கொண்‌ டசுரர்‌ பெருங்குல 
நண்ணு நாளருங்‌ காம ஈயப்பினால்‌ 
கண்ணி ணைக்குரி யார்தமைக்‌ கைக்கொளா 
வண்ண வெம்முலைக்‌ கோட்டின்‌ மருவுவாய்‌. 


(இ-ள்‌. நீ பெரிய அசுரர்‌ குலத்திற்‌ பெண்ணுருவங்கொண்டு பிறக்கும்‌ 
பொழுது கறந்த காம விருப்பத்தால்‌, இருவிழிகளாலும்‌ இச்சிச்சத்‌ சக்கவர்‌ 
களை க்கைக்கொண்டு அழசமைந்த பெரிய முலைக்கோடுகளில்‌ தழுவுவாய்‌.எ-௮. 


அய காலத்தி யராமவ ணெய்‌ அவந 
தூய வெம்மைத்‌ கொடர்ந்தனை யரதிநீ 
மேய காம விருப்பொழிக்‌ தக்குலக்‌ 
தேய மைந்த ரிருவர்ப்‌ பெறுஇயால்‌, 
(இ-ள்‌) அக்காலத்தில்‌ காம்‌ அங்கே வருவோம்‌. பரிசுத்சராகய நம்மை 
நீ பின்‌ தொடர்ந்தவளாய்‌, உன்னிடத்துண்டான காமவிச்சையை யொழித்‌ 
அக்கொண்டவளாட, அவ்வசாகுலத்இிற்குரிய புகல்வரிருவரைப்பெறுவாய்‌, 


மாக்க ணத்கொடு வைகிய வையனைக்‌ 
காக்கும்‌ வெங்கதக்‌ காளா கரத்தினான்‌ 
மூக்கு மிந்த முலையுங்‌ கரத்தொடும்‌ 
போக்க வீழ்ந்து புலம்புவை நீயெனா, ்‌ 
(இ-ள்‌) சிறந்த பூகசணச்துடன்‌ எழுந்தருவிய ஐயனாரைக்காத்‌ திருக்‌ 
குஙகடுங்கோபமுடைய மகாகாளன்‌ கையினால்‌ இர்த மூக்கையும்‌ முலைகளையும்‌ 
கையையும்‌ போக்கிக்கொண்டு நிலத்தில்‌ லீழ்ச்து புலம்புவாய்‌ என்று சொல்லி, 


ஆங்க வன்றொட வன்றள வுன்வயி 
னோங்கு பாவ மொழிதந்துணர்‌ வுற்றுநீ 
கேங்கு தண்சுனைச்‌ சீகுல வெற்பிடை 
வாங்கி ரூரதவ மன்னு தி யேகேன்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) அவவிடத்தில்‌, அம்மகாகாளள்‌ உன்னைப்‌ பரிசித்த மாத்திரத்‌ 
இல்‌, அன்றைய வளைக்கும்‌ உன்பால்‌ மிக்கிருற்த பாவம்‌ விலஇஞானந்கோன்றி, 
கேக்கொடுக்கும்‌ தண்ணீர்‌ நிரம்பிய குளிர்ச்சி வாய்ந்த சனையையுடைய குல 
பர்வதத்தில்‌ நீடித்த பெருந்தவஞ்செயவாயென்றனர்‌. ஏ. று, (௮௧) 

அனைய ளாயவ ணயென்‌ னருந்தவக்‌ ்‌ 
தனைய ளாகச்‌ சனித்தனை பத்தவ 

முனைவ னோதிய சாப முடிந்ததால்‌ 

வினையி னீங்கிக்‌ தவத்தை விரும்புவாய்‌, 


யைசருகக்ம்‌, ௭௫ 


(இ-ள்‌) அப்படிப்பட்ட தன்மையையுடைய நீ என்னைய அரிய 
 தவத்தினாற்‌ புத்திரியாகப்பிறற்தாய்‌, அத்தவ மூனிவராகிய அருவாசரிட்ட 
சாபம்‌ முடிவுற்றது, ஆதலால்‌, இனி வினையினின்‌ அம்‌ வேறுபட்டுத்‌ தவச 
செயலை யிச்சிப்பாயாக, ௭ - று, (௮௨) 
அயழகிசநக்கம்‌ முற்றிற்று, 
அ. திருவிருத்தம்‌ - ௬௦௬, > 





நான்காவது 
மாயைய சருக்கம்‌, 
க்‌ 5; சசண்றுவைட்ட்பம 


அறுசீர்க்கமிநேடிலடியாசிரிய விநத்தம்‌. 


என்றுரைத்‌ அணாத்து மாயை சண்‌ மினிது கோக்க 
வன்றிரண்‌ முரட்டுக்‌ கொங்கை யயழுகி மறுத்துங்‌ கேட்கு 
நின்‌றவென்‌ னியற்கை யெல்லா நிகழ்த்‌ இனை பத்க்‌ நின்ற 
வுன்றன தியற்கை யெல்லாம்‌ புலப்புட வுரைத்தி மியன்றுள்‌. 


(இஃ ன்‌.) என்று (இவ்வாறு) சொல்லிப்‌ (பூர்வசன்மத்தினைத்‌) தெரிவிக்‌ 
இன்ற மாயையின்‌ முகத்தை இனிமையுடன்பார்த்து, வலிமையோடு திரண்ட 
மூரட்டுத்‌ தனங்களையுடைய அயமு மிண்டுங்‌ கேட்டுன்றாள்‌. என்‌ பூர்வ சன 
னத்தின்‌ செயல்‌ முழுவதையும்‌ யான்‌ தெரிம்கிகொள்ளும்படி சொல்லினை. 
இனி; இவையாவையும்‌ சொல்லுகின்‌ ற உன்‌ பூர்வசனனசரிதை முழுவதையுஞ்‌ 
கொல்லவேண்டுமெனக்கேட்டாள்‌. எ-று. (௧) 


முற்படு தொல்லை பத்து காசிப முனிவற்‌ கியானோ 
ரிற்படு பன்னி யாகி யில்லறத்‌ தொழு நின்றே 
பற்பல மைந்தர்க்‌ கோடி பயந்தன அவர்க்கு வானோ 


ரெற்படு படையி னன்னேோ ரிறந்தனர்‌ மடிக்குபோனார்‌, 


(இ. ள்‌.) முன்ஈடர்த பண்டையகாலத்தில்‌, கா௫பமுனிவருக்கு யான 
இல்லற தாமத்திற்குரிய ஒரு மனைவியாகி, இல்லறம்‌ வழுவாது நடத்திவருகை 
யில்‌, அட்‌ ட்ட மும்‌ பலபல வகைப்பட்டகோடி புதல்வர்களைப்பெற்றேன்‌. 
அம்மைமர் தர்கள்‌ அனைவரும்‌ தேவர்களுடைய பிரகாசம்பொரும்திய ஆயுதங்‌ 
களால்‌ இறந்துபோனார்கள்‌. ஏ- அ. (௨) 


செருமுகத்‌ திறந்து போன மக்களிற்‌ சிந்தை ே ச 
பருவரற குடனாப்‌ நின்று பற்பக லிரங்கி ல்‌ த்‌ 
கருநிழற்‌ பகையை டன்‌ சருதியிக்‌ , சுரணி சார்ந்து 
பொருமுகட்‌ டுச்சி யேறி விம்ர்துயிர்‌ போக்கி னேன்‌. 


(இ- ள்‌.) போர்க்களத்தில்‌ இற்‌ தபோன புதல்வரிடத்தில்‌ மனதைச்‌ 
கப்ப ட 


செலுத்தித்‌ த தன்பசுதிறகாளாயிருக்து அதேகஈாள்‌ மன மிர இத்‌ தல (டூ 


எ உபதேசகாண்டம்‌. 


கற்பகத்தருவின்‌ நீழலிலிருக்கும்‌ பகைவனாகிய இரட்திரனேச்‌ சயிக்கவிரும்‌ மி 

இப்பூமியையடைந்து, இம்மலையுச்சியிலேறி (£ழே உருண்டு) விழுந்து உயி 

சைத்துறம்தேன்‌. எ. ஸு, (௯) 
பின்னரும்‌ தருவர்‌ கோற்குப்‌ பெண்ணெனப்‌ பிறந்து மாயை 
யென்னுமோர்‌ பெயரா லந்தக்‌ காச்பற்‌ இனிய ளாகும்‌ 
கன்னியாய்‌ நும்மை யெல்லாம்‌ பயந்தனன்‌ பகைக்க தேவர்‌ 
பொன்னினா டனைத்து மீளாச்‌ கிறைபுகப்‌ பொரும தீர்ந்தேன்‌. 

(இ ள்‌.) அதன்பின்னும்‌, அசுரேரற்திரனாக்கு மகளாயுதித்தி, மாயை 
யென்னும்‌ ஒருபெயர்‌ பெற்றவளாய்‌, அந்தக்‌ காபெமுனிவருக்கே இனியமனை 
வியா உங்களையெல்லாம்‌ பெற்றேன்‌. (முற்பிறப்பிலும்‌ பிற்பிறப்பிலும்‌ என்‌ 
புதல்வரைப்‌) பகைத்த தேவர்களாகிய பொன்னாட்டினமையெல்லாம்‌ . மீளாச 
சிறையிலிருக்கச்சகண்டு என்‌ றுயரமொழித்தேன்‌, எ - ௮. (௪) 

பிள்ளைக ணால்வா யார்க்கும்‌ பெறற்கரும்‌ பேறும்‌ பெற்றார்‌ 
வள்ளைவார்‌ ருழையா யானு மிப்பெரும்‌ இரிக்கண்‌ வந்தே 
னெள்ளருக்‌ தவத்தைப்‌ பன்னா ளிழைத்தருங்‌ கயிலை சேர்வேன்‌ 
வெள்ளியங்‌ கிரியி னம்மை யுமைபதம்‌ பெறுவன்‌ மேனாள்‌. 

(இ-ள்‌) எனது நான்கு புதல்வர்களும்‌, ஒருவர்க்கும்‌ பெறுதற்கரிய பத 
வியைப்பெற்றார்கள்‌. வள்ளைத்தண்டு போலும்‌ நெடியகாதினையுடைய அய 
மூகியே! நானும்‌ இப்பெரிய மலையில்வர்து சேர்ந்தேன்‌. இகழ்தற்கரிய பெரு 
தவத்தைப்‌ பலசாலஞ்செய்து ௮ரிய கைலாயத்தை யடைவேன்‌. மேல்வருங்‌ 
காலத்தில்‌ அவ்வெள்ளிமலையிலே உமாதேவியின்‌ திருவடியையும்‌ பெறுவேன்‌. 

நீபெறுங்‌ கதியு மின்றே நிகழ்த் துவ னீயு மந்த 

மாபெருகங்‌ கயிலை சேர்வா யென்றனண்‌ ம௫ழ்வு கூர்ந்தாள்‌ 
கோபவெரந்‌ தீயிற ரோன்றுங்‌ கொடியவ என்னை நின்னைத்‌ 
தாபதர்‌ பிரிந்த ஞான்று தனிச்கவா சாற்று சென்றாள்‌. 

(இஃ ள்‌) மீயடையுங்கதியையும்‌ இப்பொழுதே சொல்கின்றேன்‌, நீயும்‌ 
அம்தச்சிறற்த கைலாயகிரியைச்‌ சேர்வாயென்றாள்‌. வெம்மையிகுந்த 
கோபத்துடன்றோன்றிய அயமுயெும்‌ கேட்மெதிழ்வுயிகும்‌ து, சாயே! உன்னை 4 
காசிபமுணிவர்‌ பிரிக்தகாலத்தில்‌ தனித்திருந்த விதத்தைச்‌ சொல்லவேண்டு 
மென்றனள்‌, எ. ௮, (௬) 

குனிதிலைப்‌ பகழி மாரி யநங்கவேள்‌ குறித்து நீட்டத்‌ 
தனிதிடர்‌ அயிரத்து வாடை தைவரத்‌ தழலா நின்றான்‌ 
பனிமதி வடவை காலப்‌ பகைத்தன னாகித்‌ கென்பா . 
லினியபூர்‌ தென்ற னோக்கி யெரிமெழு கென்ன லானான்‌. . 

(இ - ள்‌.) வளைத்தகருப்பு வில்லினிடத்து (மலர்‌) ப்பாணமாதகிய மழையை 
உருவிலியாகிய மன்மதன்‌ குறிப்பாகவிடுக்ச, தணியேயிருற்து பெருமூச்செ றி 
நத வாடைக்காற்று வீசவெதும்பியிரு£த காசிப முணிவர்‌, குளிர்ச்சிவாய்ந்த சந்‌ 


திரன்‌ வடவைத்தியைச்‌ சந்தப்பகைத்தவராய்‌,தென்புறத்‌ இருக்‌ துவற்த இணிய 


அழகிய தென்றற்காற்றைக்கண்டு தியிற்பட்ட மெழுகுபோலுருகினர்‌. எ- அ, 


அந்நிலை கமல டத தந்தண னுணாந்து போக்தா 
னுன்னருற்‌ தவத்து ளோரி லொருக்கிருந்‌ தவத்தின்‌ மிக்காய்‌. ல்‌ 


மாயைசருக்கம்‌. எ 


கன்னலஞ்‌ தலையிற்‌ றாங்குங்‌ கணைக்கிலக்‌ கென்ன நின்று 
டச்‌ ட்‌ ஹி 3 ட்‌ ௪ ஆ ம, ப 
யின்னலுற்‌ நுழர்சாய கெட்டே னீதுனக்‌ கியைவ தன்றால்‌. 


(இ-ள்‌,) அர்த நிலைமையைச்‌ கமலாசனனாயெ பிரமதேவன்‌ தெரி£து 
அம்முனிவர்பாலெய்தி ஒருவராலும்‌ கீனைத்தறிகரிய தவசிகளிலே எப்பெருக்‌ 
தவங்களினாஞ்‌ சிறர்தவசே! அழயெ கருப்புவில்லிற்பூட்டும்‌ புட்பபாணங்களுக்‌ 
கலக்காஇத்துன்பெய்தி வருந்தினர்‌. ஜயோ!இ த உமக்குத்தகும்ததன ௮. ௭-௮ 


என்றன பலவுங்‌ கூறி யிடரொழிக்‌ தாற்றி நின்றான்‌ 
றன்றனித்‌ தலைமை யோனுச்‌ கனித்்‌ அய சொழிநர்அு பின்னர்ப்‌ 
பொன்றிக முருவ மங்கை புலத்தியன்‌ மகளை வேட்டு 


நின்றன னெழியப்‌ பெற்றா னெடுந்துயர்‌ விரக வேர்‌. 


(இ. ள்‌,) இவ்வாறு பலவிதஞ்சொல்லி, அம்முனிவரது துன்பத்தை 
யொழித்தித்‌ தேற்றினான்‌. தனது ஒப்பில்லாத தலைமைபொரும்‌ திய காசிப 
முனிவரும்‌ தான்‌ தனித்திரும்ததாலுண்டான தஅன்பமொழியப்பெற்ற ,அதன 
மேல்‌ திருமகள்போலும்‌ அழகுபொருமந்‌ நிய பெண்ணாகிய புலத்திய மூணிவரு 
டைய குமாரத்தியைத்‌ இருமணம்புரிம்துகொண்டிரும்து பெருந்துயரமாகிய 
வீரகாக்கினி யொழியப்பெற்றனர்‌. ௭-௮. (௯) 


அன்னைசொற்‌ றறியப்‌ பெற்றா ளதிசய மடைந்தா ளின்ன 
வென்னைநீ யறியப்‌ பெற்ற காரண மியம்பு கென்றா 
டுன்னருர்‌ கவச்துட்‌ டோன்றுஞ்‌ சுக்கிர னுரைப்ப மேனா 
ளிந்நிலை யுணர்ந்கேன்‌ கால மும்மையு முணர்வ னென்றாள்‌. 


(இ. ள்‌.) தாயாக மாயைசொல்லக கேட்ண~ணெர்ந்த அயமுடியென்பாள்‌ 
௮ திசயமெய்தி, இவற்றை யெல்லாம்‌ நீ தெரிம்துகொண்டதற்குக்‌ காரணம்‌ 
யாது?௮ தனையுஞ்‌ சொல்லவேண்டுமென்று கேட்டனள்‌, நிணைத்தற்கரிய தவத்‌ 
இனிடத்துதித்த சுக்ரெபகவான்‌ இவற்றையெல்லாம்‌ முற்காலத்திலே சொல்ல 
வுணர்ந்தேன்‌, இவற்றையே யன்றி,திரிகாலவர்‌ த்தமானங்களு மறிவேனென் அ 
கூறினள்‌. ௭.௮ (௧௦) 


இவையெலா மூணர்ந்த பின்னர்‌ மாயைதா ளிறைஞ்சி யேத்தி 
நவையெலா மொழியப்‌ பெற்ற நற்றவ முயற்சி பெற்று 
ளிவர்கருங்‌ கண்ணி மாயை கன்னொடு மிழைக்துக்‌ தேவ 
ரவையெலாத்‌ தழுவா நிற்குங்‌ கைலையை யடைந்தா என்றே. 


(இ - ள்‌.) இவற்றையெல்லா மறிர்தபிறகு, ௮யழமுக மாயையின்பாதங்‌ 
களைப்பணிர்‌ து அதிசெய்‌ ௮, குற்றங்கள்யாவும்‌ விலகப்பெற்ற நற்றவமுய நி 
யு ற்றவளாய்‌, காகளவாகவோடிய கரியவிழிகளையுடைய மாயையோடு தானுந்‌ 
தவமியற்றி, தேவர்‌ உட்டங்களெல்லாம்‌ புடைசூழ்ந்து விளங்கும்‌ திருக்கைலாய 
திரியை யடைந்தனள்‌. எ-று, £ (௧௧) 


எனவிவ ணிகழ்ற்க காதைப்‌ பரிசெலா மபெடுக்துக்கா ட்டி 
நனைமலர்ப்‌ படப்பை சூழ்ந்த நைமிசா ரணியத்‌ தோங்கும்‌ 
புன்சடை மெளலி யோர்க்குப்‌ புகன்றனன்‌ சுதன்‌ கேளா 
வனையவர்‌ மகிழ்ச்சி கூர வணிமுடி சளக்‌ கினாரால்‌, 


எற உ பதேசகாண்டம்‌. 


(இ. ள்‌.) என்றில்வகையாக இங்கு நிகழந்த சரிமைகளின்‌ தன்மையை 
யெல்லாம்‌ விளக்கமாகத்‌ தெரிவித்து, கேன்பொரும்‌ திய மலர்களையுடைய 
சோலைகும்ரந்த ரையிசவனத் திலுள்ள தவமேன்மையுடைய அழகிய சடைமுடி 
யணிச் ச முனிவர்களுக்குச குதமுனிவர்‌ கூறினர்‌. அதைக்கேட்டு முனிவர்கள்‌ 
மகிழ்ச்இமிகுர்து அழகிய தமது முடிகளை யசைத்தார்கள்‌. ௭-௮. (௧௨) 


6 
ஈ மாயைசநக்கம்‌ முற்றிற்று. 


வட, ஆள 


ஆ, திருவிருத்தம்‌ - ௬௧௮. 





ஐந்தாவது 
விபூ திமான்மியசசருக்கம்‌, 
ண்‌ கடவை 


கலிநீலைத்துறை. 


மேற்க டாவிய பொருளெலாம்‌ விரித்தனை வியந்கேஞ்‌ 
சூற்பெ ரும்படை முதல்வனித்‌ ஜோன்றிய தோன்ற 
ஞாற்பெ ருங்கலைக்‌ குறுமுனிக்‌ குரைததன நயந்தே 
தூற்பெ ருங்கடற்‌ கடர்தவ அவலுதி யென்றார்‌. 


(இ - ள்‌.) நாங்கள்‌ மேலே கேட்ட சரித்திரங்களையெல்லாம்‌ விளக்கமாகத்‌ 
திருவாய்‌ மலர்ந்தருளினீர்‌. சம்தோஷித்தோம்‌, பெரிய குலரயுதற்‌ தாங்கிய இவ 
பெருமானிடம்‌ இருவவதாரஞ்செய்த குமாரக்கடவுள்‌, பெருமைதங்கெ நான்‌ 
குவேதங்கனை யுணர்ந்த அகத்திய முனிவருக்கு உபதேசஞ்‌ செய்தவற்றைக்‌ 
கேட்க அவாவினோம்‌, பெரியவித்‌ தியாசாகரத்தைக்கடந்தருளியகுதமுனிவரே! 
அவற்றைத்திருவாய்‌ மலர்க்தருள வேண்டுமென்றனர்‌, ௪ - னு. (க) 


சூசக இவ்வுரை கேட்டலுந்‌ அரிசறுத்‌ அணர்ந்த 
போக மாதவத்‌ அதையுளீர்‌ கேட்கெனப்‌ புகலு 
மோஅ தெய்வவி பூதிமற்‌ அருத்திர வக்கம்‌ 

வேத நுட்பமென்‌ நெடுக்தபஞ்‌ சாக்சர மேன்மை, 


(இ- ள்‌.) சூதமுணிவர்‌ அவ்வார்த்தையைக்‌ கேட்டவுடன்‌, குற்றநீக்கித்‌ 
தெளிந்த ஞான மயமாகிய பெரும்‌ தவமுடையவர்களே! கேட்பீர்களா கவென த்‌ 
திருவாய்‌ மலர்ந்தருளுரின்றார்‌, வேதத்திற்‌ சொல்லப்படும்‌ தெய்வீகமுள்ள 
திருவெண்ணீறு உருத்திராக்ஷம்‌ வேதத்தின்‌ கருத்தாகக்‌ கூறப்பட்ட ஸ்ரீபஞ்‌ 
சாக்ஷமம்‌ ஆகிய இவற்றின்‌ சிறப்புகளும்‌, ஏஃ இடு (௨) 


சிவன ருட்பெயர்‌ கெளிக்துரைக்‌ தனர்பெறுஞ்‌ சிறப்புச 
சிவன யப்புறு விரகமுற்‌ ஜிழைத்தவர்‌ செய்கை 

இவனை யோர்ந்தொரு புண்ணியஞ்‌ செய்தனர்‌ பெறுஞ்சர்‌ 
சிவவி ரோதமொன்‌ கில்லவர்‌ பெநீறிடுஞ்‌ செல்வம்‌, 


விபூதிமான்மியசருக்கம்‌. ௭௯ 


(இ. ள்‌.) சிவபெருமானுடைய இருவருளமைக்த இருகாமங்களைத்‌ தெரி 
ந்து தயொனஞ்செய்சவர்கள்‌ அடையும்‌ பெருமையும்‌, சிவபெருமான்‌ மகிழத்‌ 
தக்க விரதங்களை இடையீடின்றிச்‌ செய்தவர்களுடைய செய்கைகளும்‌, வ 
பெருமான்‌ பிரபாவங்களை யறிந்து புண்ணியஞ்‌ செய்தவர்கள்‌ பெறுஞ்சீர்களும்‌ 
சிவபெருமானுக்கு விரோதமான செயல்கள்‌ ஒன்றுமற்றவர்கள்‌ அடையுஞ்‌ 
செல்வமும்‌. எ- அ (௯) 


எம்பி ரானடிக்‌ கருச்சனை யியற்றுவோ ரியற்கை 
நம்ப னைப்பெறுஞ்‌ சிற்சிவ ஞானத்தி னன்மை 
கம்ப மாகரித்‌ தோலரிக்‌ துடுத்தநங்‌ படவும்‌ 
டம்பி ரானுடன்‌ கரந்‌. தறை யோகத்தின்‌ றகைமை, 


(இ-ள்‌.) எமது வெபெருமான்‌ நிருவடியில்‌ அர்ச்சனைசெய்வோர்‌ தன்‌ 
மையும்‌, சிவபெருமானை யடையச்செய்யும்‌ அறிவுமயமாகிய சிவஞான சத்தின்‌ 
நன்மையும்‌, கட்தெதறியையுடைய பெரிய யானைத்தோலையுரித்திப்போர்த்த 
சேவர்‌ பெருமானாகிய சிவபெருமானுடன்‌ மறைந்து வசிக்கும்‌ சவயோகத்‌ தின்‌ 
தன்மையும்‌. எ. அ. (௪) 


பரம காதனுக்‌ கறபுத மாகுமிப்‌ பத்தில்‌ 

விரவு தெய்வவி பூதியின்‌ றன்மையை விரிப்பே 

முரக ணுச்சியி னெடுநிலத்‌ அயிர்ப்பொறைக்‌ கெல்லாம்‌ 
புரவ ளிப்பதுந்‌ தனிக்கதி யளிப்பதும்‌ பூதி, 


(இ-ள்‌.) ஆயெ இப்பத்தும்‌ மசாதேவனாயெ சிவபெருமானுக்கு விருப்ப 
மிச்கனவாம்‌. இவற்றில்‌ ஒன்றாசக்கலந்து முதலிலுள்ள செய்வீசமமைந்த திரு 
வெண்ணீற்றின்‌ இறப்பினை விரிச்துரைககின்றோம்‌. ஆதிசேடன்‌ உச்சியி 
லுள்ள பெரிய நிலவுலகத்திற்றங்யெ அன்மவர்க்கங்களுக்கெல்லாம்‌ இரட்டுப்‌ 
பைத்தருவதும்‌ ஒப்பற்ற மோட்ச ததைக்கொடுப்ப தும்‌ அஃ திருவெண்ணீறே. 


கற்ப மென்றது கற்பமென்‌ அபகற்ப மென்றுய்‌ 
முற்ப வந்துடைக்‌ தருடரும்‌ பூதிமூன்‌ ரகு 
மற்பு தந்தரு ப்பார்‌ கரைப்படு வதன்முன்‌ 
விற்க லன்படுத்‌ தைந்துவில்‌ வத்தொடு விளைத்தல்‌. 


(இ - ள்‌.) கற்பமென்றும்‌ தல கற்‌ அம்‌ க்‌ க்‌ சொல்‌ 
லத்தக்கதாட, முற்பிறப்பின்‌ வினைகளையொழித்துத்‌ இிருவருள்செய்யும்‌ அத்‌ 
திருவெண்ணீறு மூவகைப்படும்‌, மகமைகளையண்டுசெய்யும்‌ பசுவின்சாணமர 
னது நிலத்தில்‌ விழமுன்னரே பிரகாசிக்னெற பாத்திரத்திலேற்னு (கொச, 
விளா, கூவிளம்‌, கிளுவை, மாவிலிங்கையாகய) பர்‌ வலத்து உப்‌ விளை 
வித்தல்‌. எ- அ. (௬ ) 


ஈது கற்பமற்‌ றநுகற்ப மிப்பரிசேந்தித்‌ 
காது வில்வமைச்‌ தில்லதாய்‌ விளைந்தது தரணிப்‌ 
போது கோமயம்‌ விளைக்தஅ பொருந துப கற்பந்‌ 
இதின்‌ மாதவத்‌ இரவை யிவையெனத்‌ தெளிமின்‌, 
(இ - ள்‌.) இது கற்பமாகும்‌. மற்ற அநுகற்பமாவது இவ்வுகையே சாண 
திழைப்‌ பாச்திரத்திலேற்ற, தலைமையாகிய : பஞ்சவில்வங்களின்றி விளைவிப்‌ 


௨9/0 உபதேசகாண்டம்‌. 


பது, நிலத்திலவிழும்த ,சாணக்தால்‌ விளைவிச்சது பொருத்தமான உபகற்ப 
மரம்‌, குற்றமற்ற பெருந்தவமுணிவர்களே! முற்கூறிய மூவகை விபூதியும்‌ 
இவையென்றறியங்கள்‌, ௭ - று, (எ) 


நீறு எப்பட நினைப்பினு நீறுமெய்ஞ்‌ ஞானத்‌ 

தூறு இந்தையிற்‌ தரிப்பினு மன்னவர்க்‌ கொருங்கே 
யேறு நல்வினை யாவையுந தீவினை யிலவாங்‌ 
கூற ருந்திரு நீறுகாற்‌ பொருளையுங்‌ கொடுக்கும்‌, 


(இ - ள்‌.) அவவகைய விபூதியை மனதிலூன்‌ றத தியானித்தாலும்‌, அவ்‌ 
விபூதியை மெய்ஞ்ஞானம்‌ தங்யெ மனதோடு தரித்தாலும்‌; அத தகையினர்களுக்‌ 
குப்‌ புண்ணியங்களெல்லாஞ்‌ சேர்ர்து விர்த்தியாகும்‌, பாவங்களெல்லாம்‌ வில 
கும்‌. சொல்லுதற்கரிய (இறப்புகளையுடைய) விபூதி (தர்மார்த்த காம மோக்ஷ 
மென்னும்‌) நான்கு புருஷார்த்தங்களையும்‌ தரும்‌. எ. ௮, (a) 


மூல மீதிலா முழுமுதற்‌ பரமனை முடிவில்‌ 

கால மோரினும்‌ புலப்படா னாங்கது கடுப்ப 

காலு வேதமுற்‌ அணர்ந்தவர்‌ நாற்பொரு ளளிக்கும்‌ 
பால்வெண்‌ ணீற்றிய லளப்பரி தாமெனப்‌ பகர்வார்‌, 


(இ-ள்‌. தோற்றமு முடிவுமில்லாத முழுமுதற்சடவுளாயெ சிவபெரு 
மானை எண்ணில்லாக்காலம்‌ ஓர்ந்தாலும்‌ அவன்‌ விளங்கமாட்டான்‌, அது 
போலவே நான்கு புருஷார்த்தங்களையும்‌ கொடுக்கின்ற பால்கிறமுள்ள விபூதி 
ஸின்‌ தன்மையை; நான்கு வேதங்களையுமறித்த பெரியோர்களும்‌ அளவிடற்கரி 
தென்ன சொல்வார்கள்‌, ௭&௮, (௯) 


மெய்ம்மை தேறறந்‌ தயாவொடு கிளைக்தமெய்ஞ்‌ ஞானம்‌. 
பொயம்மை யின்றியே சிதைவறு பூதமே ரைந்‌ அஞ்‌ 
செம்மை தந்தவிப்‌ பற்பமென்‌ பெயர்கொடு திறந்த 


மும்மை யாதிய வெண்டுகட்‌ பெருமையார்‌ மொழிவார்‌. 


(இ-ள்‌. உண்மைமிகு£க தருமமும்‌; இருபையோடு விளைந்த மெய்ஞ்‌ 
ஞானமும்‌, நிலையாமையின்‌ றி அழிவற்றுச்‌ றந்த ஐம்பூதங்களும்‌; மேன்மை 
மிகுந்த இந்தப்பற்பமென்னு ௦ பெயருடனே இறப்புற்றிருக்ன்றன. மூன்று 
வகையாகய இந்தத்திருவெண்ணீற்றின்‌ சிறப்பை எவர்தாம்‌ எடுத்துச்‌ சொல்‌ 
வுவார்‌. எ. ு, (௧௦) 


அர்க்‌ தற்பெருக்‌ தேவர்க்கும்‌ வருணநான்‌ காக 

யு மன்பதைப்‌ பகுதிக்கும்‌ வெண்ணிலாச்‌ சடையோறி 
பர்‌, நிற்றணி யின்றெனி லவர்களெம்‌ பெருமான்‌ 
றெரிச னத்தவ ரல்லர்புன்‌ புலையரிற்‌ நியோர்‌, 


(இ. எ.) விஷ்ணுமுதலிய பெரிய தேவர்களுக்கும்‌; நானகு ஜா இகளாகப்‌ 
பரந்‌ இருக்கின்ற மானுடப்பகுதிகளுக்கும்‌, வெள்ளிய பிறைச்சச்‌ னை யணி 
த்த சடையையுடைய சிவபெருமானுக்குரிய இருவெண்ணீற்றின்‌ அழகில்லை 
யானால்‌, அவர்கள்‌ யாவரும்‌ எமது சிவபெருமானைச்‌ தரிசனஞ்செய்ய வல்லவர்‌ 
களல்லர்‌, அற்பாகளாகிய நீசரினுர்‌ கொடியவர்களாவார்கள்‌, ௭.௨; (௪௧) 


விபூதிமானமியசருக்கம்‌. அக 


யாத பாதகம்‌ புரிந்தன ராயினு மிகழும்‌ 

பாத கங்களிற்‌ பஞ்சமா பாதக ரெனினும்‌ 

பூதி போரற்றிடிற்‌ செல்வரா யுலகெலாம போற்றத்‌ 
தீது இர்ந்தனர்‌ பவுத்திர ராகியே திகழ்வார்‌, 


(இ - ள்‌.) ஏவ்வகைப்பாவஞ்‌ செய்தோரானாலும்‌, எல்லோராலும்‌ பழிக்‌ 
கததக்க பாதகங்களில்‌ மேம்பட்ட பஞ்சமாபாதகர்‌ளானாலும்‌, விபூதியை ச்‌ 
அ திசெய்வார்களானால்‌, செல்வவான்களாயும்‌ உலகமுழுதுக்‌ துஇக்கத்‌ தீமை 
யகன்‌ றவர்களாயும்‌ பரிசுச்சர்களாயும்‌ பிரகாடிப்பார்கள்‌. எ- ஜி, உ (௪௨) 


திருவெ ணீற்றினை வரன்முறை செங்கையி னேந்தி 
யுருகு மன்பினிற்‌ புனறெளித்‌ தொருமையிற்‌ குழைத்து 
. மருவு புண்டா மாயினும்‌ வண்டுக ளெனினும்‌ 
பெருகு காதலிற்‌ புனந்துளோர்‌ கயிலைபெற்‌ றுடையோர, 


(இஃள்‌.) திருவெண்ணீற்றினைச்‌ சிவாகமமுறையே செவ்விய கையி 
லெடுத்து மனங்குமைகன்‌ ற உள்ளன்புடனே நீர்வார்த்து ஒனராகக்குழைத்‌ ௫, 
பொரும்திய திரிபுண்டரமாக வாயினும்‌, வளந்தங்கிய உத்தூளனமாக வாயி 
னும்‌ மிகுந்த ஆசையோடு அணிகபின்‌ றவர்கள்‌ திருக்கைலாயபதவியைப்‌ பெற்ற 
வர்களாவார்கள்‌. எ-று. ர்‌ (௧௩) 


உச்சி நெற்றிமூக்‌ குரங்கள முபயகை யுறுப்பா 
தில்‌ வற்புற மிருவி லா விடைப்புற மென்னப்‌ 
பச்சி மப்பிறை யணிந்தவற்‌ பணித்து வைந்தா 
விச்சை மேலவர்‌ நீற்றொளி விளங்டெத்‌ தரிப்பார்‌. 


(இ - ள்‌.) மெய்ஞ்ஞானந்தங்யெ பெரியோர்கள்‌ உச்சி நெற்றி மாஜி 
மார்பு கழுத்து இருகைகளின்‌ ஆறிடங்கள்‌ கழுத்தின்‌ பின்பக்கம்‌ இருவிலாப்‌ 
பக்கங்கள்‌ இடப்பின்‌ பின்பக்கம்‌ என்னும்‌ பதினைந்து ஸ்தானங்களிலும்‌ இளம்‌ 
பிறைசூடிய சவபெருமானை வணங்கிச்‌ இருவெண்ணீற்றின்‌ ஒளிவிளங்கும்படி 
"யணிவார்கள்‌. எ - று, (௧௯) 


மந்தி ரத்தொடு தரிப்பினு மந்திர முணரார்‌ 
தந்தி ரத்தொடு தரிப்பினு மீங்கவர்‌ தம்மை 
முந்தை மூவரென்‌ நேத்தலா மென்பது முறையா ற 
புந்தி தந்துகா பாலிதே ருபநிடம்‌ புகலும்‌. 


(இ-ள்‌,) -வேதமுறைப்படி தரித்தாலும்‌ வேதமுணராதகிர்கள்‌ ஆகம 
முறைப்படிதரித்தாலும்‌ அவ்வாறு தரிப்பவர்களை முதன்மைவாய்ம்த திரிமூர்த்‌ 
 திகளென்று முறைமையமைந்த நீதிகளைக்‌ கட்டளையிட்டு, | காபாலீதேருப 
கிடதம்‌ ] உருத்திரரருளிய உருத்திரோபகிடதம்‌ முறையிடும்‌. எ- அ. (௧௫) 

மற்றி யாமினிப்‌ புலப்பட வுரைப்பதென்‌ மறைநூல்‌ ... 

சொற்ற தன்றியென்‌ செருக்கொடு சொற்றதோ சுருதி 

மற்று பல்‌, (முறையிடு முழுவெண றணிந்கோர்‌ 

பெற்ற வாசில நிகழ்த்துது மென்றனன்‌ பெரியோன்‌. 


(இஃ ள்‌) காம்வேறாக இன்னும்‌ விளங்கச்சொல்லவேண்டெது யாது? 
வேதங்கள்‌ சொல்லியதேயல்லது என செருக்கிஞற்‌ சொல்லியதோ ? இப்‌ 


11 


௮௨ உபதேசகாண்டம்‌. 


படியே வேதழான்முற்றும்‌ முறையிடும்‌ மேன்மைய/டைய திருவெண்ணீறணி 
ந்தவர்கள்‌ பெற்றபேற்றிற்‌ சிறிதஇினைச்‌ சொல்டகுன்றேனென்்‌ றனர்‌ டல்‌. 


முன்னை மாநிலம்‌ பிரளயத்‌ தொடுங்குற முளரி 
மன்னு நான்முகன்‌ முதலினோ ரிறந்தனா்‌ மடிய 
அன்ன வெம்பிர ளயத்துமே லலர்ந்ததோ ராலின்‌ 
அன்ன ருந்திறற்‌ திருநெடு மால்விழி அயில. 


(இ - ள்‌௮ பூர்வத்தில்‌, பெரிய உலகமானது சலப்பிரளயத்தில்‌ ழக, 
தாமரைமலரில்வச்கும்‌ பிரமதேவன்‌ முதலானோர்‌ இறந்தார்கள்‌. அவாக 
ளிறந்தபின்னர்‌; ௮ச்கொடிய மகாவெள்ளத்தில்‌ விரிம்‌ இரும்த ஓராலிலையில்‌; 
ஒருவராலும்‌ அடைதற்கரிய வல்லமையுடைய விஷ்ணுமூர்த்தியானவர்‌ அறி 
துயில்புரிய. ௭-௮, (௧௭) 


ஆல மாமரத்‌ தாங்கவன்‌ அயிறலு மவன்பான்‌ 
மூல மீறிலா முழுமுதன்‌ முக்கண னடைந்தான்‌ 
வேலை வெள்ளவெம்‌ பிரளயம்‌ புறவடி. விரவ 
நீல மேனிகண்‌ டுவப்புற வொருதனி நின்றான்‌, 


(இ-ள்‌ அப்பெரிய ஆலமரத்தில்‌ அவ்விஷ்ணுமூர்‌ ததி திச ர 
புரியவும்‌; அவரிடத்தில்‌ ஆதியும்‌ அர்தமுமில்லாத முழுமுதற்கடவுளா கிய 
இரிகேத்திரங்களையுடைய சிவபெருமான்‌ எழுந்தருளி, சமுத்‌ தரவெள்ளமாகய 
அம்மகாப்பிரளயம்‌ தமதுதிருவடிப்‌ பரட்டளவாகக்கலக்க, நீலவண்ணராகிய 
திருமால்கண்டு வியக்கும்படி நேரில்கின்‌ ஐருளினர்‌. எ - ஸு, (௧௮) 


மாய னவவழி முதல்வனை நோக்கியு மதியான்‌ 
னீயெ வன்கொலென்‌ றறிவயர்ந்‌ அரைத்தனு நிமல 
ய மாயையி னடைந்தன னிவனென வருளித்‌ 
அய நீறளித்‌ தவனுள மாயையைத்‌ அடைத்தான்‌. 


(இ - ள்‌.) அப்பொழுது திருமால்‌ சிவபெருமானைத்‌ தரிசித்தும்‌ ப்‌ 
வராய்‌ நீயாரென்று அறிவழிற்து வினாவவும்‌, சிவபெருமான்‌ இவன்‌ மாயை 
யிலே மயங்கினானென்று இருவுளங்கொண்டு, புனிதமாகிய விபூதியையவருக்‌ 
களித்து அவருள்ளத்திற்‌ குடிகொண்ட மாயையை விலக்கியருளினர்‌. ௭-௮. 


தன்னு ளத்துறு மாயைபோ யுணர்ந்தனன்‌ றணவா ச்‌ 

தென்னை யாளுடை நாயக னீங்கெழுச்‌ தருள . 

முன்னை யான்புரி மாதவ முளதென மொழியாப்‌ 

பன்னு ரான்மறைச்‌ சுருதிசொற்‌ றவனடி பணிந்தான்‌. 

(இ-ள்‌. தம்மனதிற்பொருந்திய மாயைநீங்கி அறிவுண்டாகி, இடை.யீ 
டின்றி அடியேனை அ௮டிமைகொண்ட.தலைவர்‌. ஈண்டெழுந்தருளும்படி யான்‌ 
பூர்வத்திற்செய்த பெருந்தவம்‌ உண்டென்றசொல்லி, அதிக்கத்தக்க சான்சு 
வேதங்களாற்னதித்து; அச்சிவபெருமான து திருப்பாதங்களைப்‌ பணிக்தனர்‌. 

ஈங்கெ முந்தருள்‌ காரண மென்கொலென்‌ றியம்ப 

வோங்கெயிற்புரஞ்‌ செற்றவ னஅரைச்குமூ வுலகந 

தாங்கு முந்தியக்‌ தாமரை கான்முகன்‌ முதலோர்‌ 

வீங்கு வெண்டிரரப்‌ பிரளயத்‌ தொனா விளிந்தார்‌, 


விபூதிமானமியசருக்கம்‌. ௮௨ 


(இ. எள்‌.) தேவரீர்‌ இவ்விடத்தெழும்தருளிய கா. ரணம்‌ யாதெனவினவ; 
உயர்ந்த மும்ம தில்களோடுிகூடிய முப்புரங்கையெரித்த சிவபெருமான்‌ திரு 
வாய்‌ மலர்ந்தருளுின்றார்‌. இரிலோகங்களையும்‌ தாங்கியுள்ள உனது௮ழகய 
கமாபிக்கசமலத்திற்றோன்றிய பிரமாதிதேவர்கள்‌ பருத்தவெள்ளிய அலைகள்‌ 
பொரும்‌ திய பிரளயவெள்ளத்தஇல்‌ ஒடுங்கியிறந்தார்கள்‌. எஃ- அஃ (௨௧) 


மோது வெண்டிரைப்‌ பிரளய முடிவுமுற்‌ றியதா 

லாதி மாநிலப்‌ பரப்பையுஞ்‌ சராசர மனைத்‌ து 

மோது நீதியிற்‌ படைப்பதற்‌ கொருப்படுத்‌ தியற்றும்‌ 

வேத வேதியன்‌ மலரயன்‌ வெளிப்பட வேண்டும்‌, ச 

(இ.ள்‌,) மோதுகின்றவெள்ளிய அலைகளையுடைய பிரளய முடிவும்‌ முடிக்‌ 
தது. முதன்மையாதிய நிலவுலகத்லையும்‌ சராசரங்களெல்லாவற்றையும்‌ காம்‌ 
கூறும்‌ முறைப்படி இருஷ்டிப்பதற்கு இசைந்து அப்படிச்செய்யும்‌ வேதமுண 
ர்ந்த கமலாசனத்துள்ள பிரமன்‌ இப்போது வெளிப்படவேண்டும்‌, ஏ. று, 


தாரு காவனக்‌ தெய்தியாந்‌ தறுகண்வெஞ்‌ சூலக்‌ 

காரி யைப்பயக்‌ கின்றகாட்‌ காலமோர்ர்‌ தறிந்தெம்‌ 

பாரி சத்தியா யெதிர்ந்தனை யின்றுமப்‌ பனிப்பூ 

- வேரி வார்குழற்‌ சத்தியா குதியென விளம்ப. 

(இ.ள்‌.) காம்‌ தாருவனமடைச்து அஞ்சாமையுடைய வலிய சூலாயுத 
மேந்திய அரியரபுத்திரனைப்‌ பெறுஇன்றகாளில்‌, காலத்தை யோூத்தமிந்து 
எமது தேவியாகிய சத்திவடிவாய்‌ வெளிப்பட்டனை. இப்போ தும்‌ (அதுபோல) 
அந்தக்‌ குளிர்ச்ச மலர்மணங்கமழும்‌ நெடிய கூர் தலையுடைய சத்திவடிவாகுக 
எனக்கட்டளையிட, எ. நு, (௨௯) 


அனைய னவவுரு வெடுத்தலு மரனவட்‌ புணர 

வினையி னெய்திய பொற்றுளி விக்அவாங்‌ குதித்து 
நனைந றுந்துழாய்‌ நாயக னாபியம்‌ தலத்‌ அ. 

வனையு ரெட்டிதழ்க்‌ கமலமொன்‌ றலாக்கது மன்னே, 


இ-ள்‌.) அத்திருமால்‌ அவ்வாறு வடிவேற்றவுடனே, சிவபெருமான்‌ 
அச்சத்தியை க்கூட, இச்செயலாலெய்‌ இய பொற்றுளிபோன்ற சுக்கிலம்‌ அவ்‌ 
விடத்திலுதித்து, குளிர்க்த மணங்கமழும்‌ துளவமாலைபூண்ட திருமாலின்‌ 
உட்தியிடத்தில்‌, அலங்கரிக்ன்ற நெடிய இதழ்களமைந்த தாமரையொன்று 
மலர்ந்தது. எ-று. | (௨௪) 
முளைத்த தாமரைப்‌ பீடிகை முழுமுதற்‌ பிரமன்‌ 
கிளைத்த வைரச்‌ அமா முகத்தொடுக தோன்றியக்‌ கெழுநீர்‌ 
வளைத்தி டித்தழி வையமு மன்பதைப்‌ பரப்புச்‌ 
திளைத்த சிந்தையிற்‌ படைசதினி திருஈதகஞ்‌ சிறந்தான்‌. 
(இ-ள்‌) அப்படியுதித்த கமலாசனத்தில்‌ (சருட்டியென்னும்‌) முதற்‌ 
ரறொழிற்‌ சகறைவனானபிரமன்‌, களைத்துள்ள றந்த ஐம்‌ துமுகங்களோடும்‌ 
உதித்து, உலகெங்கும்பரக்த அப்பிரளயவெள்ளஞ்‌ சூழ்ர்து இடிதச்தழிர்த 
பூலோகத்தையும்‌ ஆன்மாக்களையும்‌ சச்தோஷூச்சச்துடன்‌ இருட்டிக்‌ து இனி 
தாகவிரும்து மனங்களித்தான்‌, ரகரம்‌. (௨௫) 


௮௪ உபதேசகாண்டம்‌. 


வையம்‌ யாவையு மன்னுயிர்‌ யாவையும்‌ வருத்த 
கெய்வம்‌ யாமல தில்லெனச்‌ இந்தனை திறம்ப 
வைப்‌ னாடர வசைத்தணி வேணிய னறியா 
வெய்ய சூற்படை வயிரவக்‌ கடவுளை விடுத்தான்‌. 


(இஃள்‌,) எல்லாவுலகங்களையும்‌ அவ்வவற்றிலுள்ள எல்லா ஆன்மாக்களை 
யம்‌ படைத்தகடவீள்‌ காமேயன்றி வேறின்றென்று எண்ணம்மா அபட, படம்‌ 
விரித்தாடும்‌ பாம்பினை (கச்சாக)க்கட்டிய அழகிய சடையையுடைய இவபெரு 
மான்‌ அறிந்து, கொடிய குலாயுதந்தாங்கய வயிரவக்கடவுளை ௮வணிடஞ்‌ 
செலுக்துனர்‌. எ-று, (௨௬) 


- விடுத்த சூற்படை வயிரவ னுருத்தழல்‌ விழித்துக 
கடுத்த சிந்தையிற்‌ புகுந்தனன்‌ கமலகா யகனை 
தடுப்ப டுந்தலை யறுத்தெறிந்‌ கரனுழை நடந்தா ௩ 
னெடுத்த சிந்தைய னான்முகத்‌ திருந்தன னின்னும்‌, 


(இ-ள்‌,) அவ்வாறு அனுப்பப்பட்ட குலாயுதமேம்‌ நிய வயிரவச்சடவுள்‌ 
கர்சரித்து நெருப்பெழ நோக்கில்‌ கோபமூண்ட மனத்தோடு கமலாசனனாூய 
பிரமணிடம்வந்து அவன து நடுத்தலையை யறுத்தெறிந்து சவபெருமாணிடஞ்‌ 
சென்றனர்‌. பிரமன்‌ ஏங்கயெமனதுடன்‌ இதுகாறும்‌ நான்குமுகங்களோடிரும்‌ 
னன்‌. எ. ஹு. (௨௭) 


வெள்ளெ ளித்திரு நீற்றின லாலிலை மேலோன்‌ 

கள்ள மாயைபோய்க்‌ கண்ணுதற்‌ சாண்குறப்‌ பெற்றான்‌. 
பிள்ளை யாமென மலரயற்‌ பயர்தனன்‌ பெரியோ 
ருள்ள மோர்வது திருவெண்‌ றல்லதொன்‌ அளகோ. 


(இ - ள்‌.) வெண்மையாடுய காந்திபொரும்‌ நிய திருவெண்ணீற்றினால்‌, 

ஆலிலையிற்அயின்‌ ற திருமால்‌, கள்ளமாகிய மாயையகன்‌ ௮ நெற்றிக்கண்ணை 

யுடைய சிவபெருமானைத்‌ தரிசிக்கப்பெற்றனர்‌. (அதுவேயன்‌ றி) தமது குமார 

னாகக கமலாசனனான பிரமனைப்பெற்றனர்‌. பெரியோர்‌ தங்கள்மன தில்‌ தியா 

னஞ்செய்வ து திருவெண்ணீறன்‌ றி வேறொன்‌ றிருக்கன்‌ றதோ. எ ணு (௨௮) 
அஞ்ச வித்திடு தவத்துளி ரிங்கது வன்றிப்‌ 

எஞ்ச மெட்டிர னெரியழன்‌ முகத்தினன்‌ பகுவாய்‌ 

ஈஞ்சு யிர்த்தசற்‌ பாசுரன்‌ மூவரு நடுக்கும்‌ 

வெஞ்சி னத்தின்மூ வுலகையும்‌ விளித்தனர்‌ மேனாள்‌. 

(இ-ள்‌.) பஞ்சேச்‌இரியங்களையும்‌ வென்ற சவநிலைமேற்கொண்டவச்‌ 
களே ! இப்போது கூறியதல்லாமல்‌, பஞ்சமெட்டிரன்‌ - எரிகின்ற அக்னி 
முகன்‌ - பிளவுபட்டவாயில்‌ விஷஞ்சிம்‌ திய சர்ப்பாசரன்‌ என்று சொல்லப்‌ 
பட்ட அசுரர்கள்‌ மூவரும்‌, எல்லோரையும்‌ நடுங்கச்செய்யுங்‌ கொடுங்கோபத்‌ 
வாற பூர்வத்தில்‌ இமிலோகங்களையும்‌ அழித்தார்கள்‌. ௭-௮, . (௨௯) 


அலகி லாவலி மூவரா லமராபட்‌ டிறப்ப 

நிலவு நீற்றொளி வீரபத்‌ இரத்தனி நிமலன்‌ 

பலகை வாட்படை யொறுத்தன னவருழைப்‌ படர்ந்தான்‌ 
சலவி வெஞ்சுரத்‌ தனையவ ராருயிர்‌ தொலைக்கான்‌. 


விபூதிமான்மியசருக்கம்‌. ௮௫ 


(இ - ள்‌ அளவில்லாத வல்லபமுடைய அம்மூன்‌ றசுரரால்‌ தேவர்களிறம்‌ 
தொழிய, சம்திரிகைவீசும்‌ திருவெண்ணீற்றின்‌ ஒளியையுடைய ஒப்பற்ற பரி 
சத்கராகெய வீரபத்திரச்சடவுள்‌, கேடயமும்‌ வாட்படையுந்தாங்்‌க அவர்பாற் 
சென்று கொடிய காட்டினிடத்திற்‌ சுழன்று, அவர்களது அரிய உயிர்களை 
யழித்தனர்‌. எ - அ. 2 (௬௦) 

மீண்ட பத்திரன்‌ விண்ணுல கடைற்தனன்‌ விளிக்‌து 

மாண்டு போயின வானவர்‌ மறையவர்‌ யாரு 

மூண்ட பேரருள்‌ சுரந்தவ னளித்திட முறையா 

லீண்டு நீறுபட்‌ டுயிர்ப்பொறை யினிதுபெற றெழுக்தரீர்‌, 

(இஃள்‌.) திரும்பிய வீரபத்தாரச்கடவுள்‌ தேவலோகஞ்‌ சேர்ந்தனர்‌. 
இறந்துபோன தேவர்களும்‌ முனிவர்களுமாகிய வெல்லோரும்‌, அவ்வீரபத்தி 
ஏக்கடவுள்‌ மிக்க பேரருண்மிகும்‌ து, தமக்குத்‌ திருவெண்ணீறிட, அது பட்ட 
மாத்திரத்தில்‌ முறையே தங்களுடலிற்சேர்ந் த உயிர்கள்‌ இணிமையாகப்பெத்‌ 
அப்‌ பிழைத்தெழுந்தார்கள்‌, ஏ- அ, (௯௧) 

இன்னு மத்திரு நீற்றது பெருமையொன்‌ நிசைப்பா 

மன்னு மாதவக்‌ அதையுளீர்‌ வரன்முறை யுணாவீர்‌ 

பின்னும்‌ வெண்டிரைப்‌ பரவைசூம்‌ ந பரப்பின்‌ 


மின்னெ யிற்றுடைப்‌ பிரமராக்‌ கதனொரு வி றலோன்‌. 


(இ - ள்‌.) நிலைபெற்ற பெரியதவூகளே ! இன்னும்‌ அத்திருவெண்ணீற்‌ 
றின்‌ பெருமை ஒன்று. சொல்லுனெறோம்‌. முறைப்படி யுணரக்கடலீர்‌, பின்‌ 
னிக்கொண்டளெள வெள்ளிய அலையமைந்க கடல்சூழ்ந்த பெரிய நிலவுலகில்‌, 
மின்னுகின்ற பற்களையுடைய ஒப்பற்றவல்லபனான ஒரு பிரமராக்கதனிரும்‌ 
தான. எ உணட (௯௨) 

பிடித்த கண்டொடும்‌ பெருவலித்‌ திறனொடும்‌ பெருவான்‌ 

முடித்து மாநிலத்‌ அயிரெலா முடித்தனன்‌ முதனாட்‌ 

டொடுத்த பாதகக்‌ கஞ்சுகம்‌ புனைக்தனன்‌ றோலான்‌ 

மடி.ச்த வாயினன்‌ மறலியும்‌ அணுக்குறு மறவன்‌. 

(இ-ள்‌.) (அவன்‌) பூர்வத்திற்‌ கையிற்றாங்யெ சண்டத்தோடும்‌, மிக்க 
வல்லமைத்தன்மையோடும்‌, இறச தேவலோகத்தையஜழித்து, பெரிய பூலோ 
கத்தியிர்க ளெல்லாவற்றையும்‌ அழித்தனன்‌. . பாதகமாடிய கவசத்கையணிக்‌ 
தவன்‌. (எவர்பாலும்‌) தோல்வியுறாதவன்‌. (கோபத்தாலே) இதழதுக்யெ 
வாயையுடையவன்‌. இயமனும்‌ நடுங்கத்தகக கொலையையுடையவன்‌. எ-று, 

வாம தேவனென்‌ ரெருமுனி யவனுழை வரலுங்‌ 

காமர்‌ நீற்ஜொளி யவனுருக்‌ கரந்தமை கண்டான்‌ 

ரூம ரைச்சர ணேசர ணென்றவத்‌ ருழ்ற்தா 

னேமு றத்தழிஇ நீற்றணி தன்னுரு வேய்ந்தான்‌. 

(இ - ள்‌.) வாமதேவரென்னும்‌ ஒருமுனிவர்‌ அவனிடம்வரவும்‌, அவர்‌ 
சரீரத்தில்‌ அழகிய திருவெண்ணீற்றின்‌ பிரகாசங்‌ கலம்‌ திருத்தலைக்கண்டு, அவ 
ரது தாமரைமலர்போலும்‌ பாதங்களே அடைக்கலமென்‌ அ அவரைவணம்டி, 
அன்புண்டாகச்‌ தழுவிக்கொண்டு, அவருடலிலிருர்க அ ச நிறின மு 
சன்சரீரச்திலுற ஒற்‌, நிக்கொண்டனன்‌, எ. று. (௯௪) 


௮௬. உபதேசகாண்டம்‌. 


முனிவ ன ற்றணி தன்னுடன்‌ முயங்கிய பின்னர்ப்‌ 
புணிக னல்லுருப்‌ பொரும்தின னிருங்கதி பு புகுந்தான்‌ 
குனித டச்‌ திரைக்‌ இடங்கர்‌ சூழ்‌ குவலயப்‌ பரப்பிற்‌ 
பனி௰ லாவிரி நீற்றுடைத்‌ தன்மையார்‌ பகாவார்‌. 


(இள்‌.) அவவாமதேகமுனிவருடைய இருவெண்ணீற்றினழகு . தன்‌ 
லி ந்பொருக்திய பின்னர்‌, புனிதமா யெ திவ்வியதேகமடைக்‌ து பெருங்கதி 
யெய்தினன்‌. (ஆகையால்‌) வளைந்த பமம்த அலைகளையுடைய கடல்சூழ்ந்த 
கிலவுலகத்தில்‌, குளிர்ந்த சர்திரிகையைப்‌ பரப்புனெற இருவெண்ணீற்றின்‌ 
சிறப்பை எவர்தாம்‌ சொல்லவல்லவர்‌ 2௭-௮, (௩௫) 


பகரு முத்தமிழ்க்‌ குறுமுனி தமிழ்நிலப்‌ பரப்பிற 
புகலு நான்மறை யொருவன்மத்‌ ரொருவனிற்‌ புகுர்‌க 
மர வாரகுழை யொருத்தியைக்‌ களவினான்‌ மணந்தா 
னிகல டுஞ்சினத்‌ தன்னவ டலைவனுற்‌ றெதிர்ந்தான்‌. 


(இ - ள்‌.) யாகரும்‌ புகழ்ந்தோதுனெற முத்தமிழ்க்குரிய அகத்‌ திய முனி 
வர்‌ வீற்றிருக்கும்‌ தமிழ்‌ வழங்குநாட்டிலே, நான்கு வேதங்களையும்‌ பாராய 
ணஞ்செய்யும்‌ ஓரந்தணன்‌ வேறோரம்தணன்‌ வீட்டிற்குச்சென் அ, நெடியமகர 
குண்டலமணிந்த ஓர்‌ பார்ப்பன மாதைக்‌ களவுப்புணர்ச்சி செய்தான்‌, பகை. 
மையிற்‌ கொல்லத்தக்க சோபத்துடன்‌ அப்பார்ப்பனமங்கையின்‌ கணவன அங்‌ 


கெய்திக்கண்டான்‌, ஏஃ ஹு, (௯௩௬) 


பாய லிறபடு மிருவரைப்‌ பற்றினன்‌ பதறித்‌. | 

தூய மாமறைக்‌ தலைவனை யுயிருகத்‌ அணித்தான்‌ 

மேய தாட்டுணை யிறுக்குறக்‌ கயிற்றொடும்‌ வீக்கி 

யாய வெஞ்சனத்‌ திழுத்தன னாவனணத்‌ திட்டான்‌. 

(இ - ள்‌.) ஒருபாயிற்‌ படுத்திரும்த தன்‌ மனைவியையும்‌ மறையவனையும்‌ 
பிடித்துக்கொண்டு, புனிதமான வேதங்களைய றிந்த அவ்வந்தணனை யுயிர்போக 
வெட்டி விட்டு, அவனிருகால்களையும்‌ கயிற்று லிறுச்செகட்டி, தனக்குள்ள 
கெ கோபத்துடன்‌ இழுச்துச்‌ சென்று கடைத்தெருவிலிட்டான்‌, எ - அ. 

குருதி பீர்விட மறுஇடைக்‌ இடக்கலுங்‌ குறுகி 

யருகு மாடுற வடலையிற்‌ தடக்குமோர்‌ சுணங்கன்‌ 

பருகி நக்குற வாங்கவ னெற்றிமேற்‌ பதத்திற 

திருவெ ணீறுபட்‌ டணிர்தன வாமெனச்‌ கறந்த. 

(இ - ள்‌.) அ௮வ்வேதியனுடல்‌ உதிரமொழுகக்‌ கடைவீதியிற்‌ டச்சு, அதி 
சமீபமாய்‌ அருலெள்ள மயானத்திலிருந்த ஒரு காய்‌ அவ்வுதிரத்தைப்பருி 
அவனை நக்கியவுடன்‌, அவ்வந்தணன்‌ நெற்றியில்‌ அந்காயின்‌ காலிற்‌ படிக்‌ 
திருந்த சடலைச்சாம்பர்பட, அவன்‌ இயற்கையாகவே இருக றணிச்‌ தகொண் 
டாத்போல்‌ தோன்றிய எ - ௮0 ர க) 

அக்க ணத்தினி லவனுயி ரடுதிறன்‌ மறலி | 

தெக்க ணங்கொடு சேறலும்‌ வெண்டுகட்‌ ற்ப 

முக்க ணெம்பிரான்‌ கணத்தவர்‌ மூன்னினர்‌ முடுக, தீ 
தொக்க கட்டறுத்‌ சத்திசைத்‌ தூதலாத்‌ அத்‌ 


வி பூ திமா னமியசருக்கம்‌. அள 


(இ. ள,) அம்தக்கணத்திலே, அவ்வேதியனுயிரைக கொல்லத்தக்க வல்‌ 
லபமுடைய யமன்‌ தனது சென்றிசைகொண்டுபோய்ச்‌ சேர்க்க, ௮வன நெற்‌ 
மியிலிருரம்த தாவள்யமான தூளிதத்தின்‌ சிறப்பால்‌, திரிகேத்திரக்களையுடைய 
எமது சிவபெருமானது கணங்கள்‌ அதிவேகமாய்‌ மூற்பட்டெர்து, அவனைச்‌ 
கட்டியிருந்த கட்டையறுத்து அத்தென்றிசையினின்‌ ன போர்ததூதரைத்‌ 
அ.ரத்இனார்கள்‌. எ- று, » (௯௯) 

பிணத்தி னாய்ப்பதத்‌ தடலைபெற்‌ நிடப்பெறும்‌ பேற்றாற்‌ | 

கணத்தி னோரவன்‌ றனைக்கொடு கயிலையிற்‌ புகுந்தார்‌ , 

புணர்த்த மாதவத்‌ தலைவிர்காண்‌ மும்மையிற்‌ பொருந்தி 


மணத்த வெண்டுகட்‌ பெருமையை யாரகொலோ மதிப்பார்‌. 


(இ - ள்‌.) காயின்காலிற்‌ படிந்திருந்த பிணச்சாம்பர்‌ பதியப்பெற்ற 
புண்ணியத்‌ இனால்‌, அவனைச்‌ சிவகணர்கள்‌ இருச்கைலைக்கு அமைத்‌ துச்சென்‌ 
ரூர்கள்‌. கூட்டமாயுள்ள பெருரம்தவத்தலைவர்களே ! மூவகையாகவமைந்து 
மணமுற்அவிளங்கும்‌ திருவெண்ணீற்றின்‌ சிறப்பை எவர்தாம்‌ அளவிடவல்ல 
வர்‌ 2 (ஒருவருமிலா), எ. .ஐூ (௪௦) 

அறுசீர்க்கமிநேடி லாசிரியவிநத தம்‌. 

ஈங்கிவைநின்‌ நிடக்கவித்த பணிக்கவிகைத்‌ தனிச்செங்கோ லிக 
லே றன்னான்‌, றேங்கமமு நறுந்தெரியத்‌ செருவொழியப்‌ பகை தடி. 
ந்து சினவு வேலோ, னோங்குதரு மந்தழைப்ப மனுமுறையி அயிர்‌ 
பரக்கு முரவுத்‌ தோளான்‌, வாங்குதடந்‌ திரையுலகிற புயபலனென்‌ 
அளனொருவன்‌ வங்க வேந்தன்‌, 

(இ-ள்‌.) இப்போதுகூறிய இவைநிற்க, கவிந்த சந்திரவட்டச்குடையை 
யம்‌ ஒப்பற்ற செங்கோலையுமுடையவனும்‌, வலிமையால்‌ ஆண்சிங்கத்தைப்‌ 
போன்றவனும்‌, நறுமணங்‌ கமழுமாலையைத்தரித்து யுத்தமகலும்படி சத்து 
ருக்களைக்கொன்று கோபிக்கும்‌ வேலேர்‌ தியவனும்‌, சிறந்த தருமங்களஇகரிச்ச 
மதநுமுறையோடு உயிரகளைக்காக்கும்‌ வலியபுயமுள்ளவனுமாய்‌, வளைச்துபரச்த 
கடல்சூழ்ந்த நிலவுலகத்திலுள்ள வங்கதேசத்தை யரசபுரிக்த புயபலனெனும்‌ 
பெயருடைய ஒருமன்னவனிருந்தான்‌. எ - அ. (௪௧) 


அருமறையி னெறிதிறம்பா வந்தணருக்‌ இனிஅபுரிந்‌ தளிச்கு மீன்னோர்‌ 
பருவரலுற்‌ அழலாஅன பல்லுயிருச்‌ தன்னுயிரிற்‌ பரிக்து மாயாக்‌ 
கருணையொரு திருவுருவு கொண்டனையோ னிலவலையங்‌ காச்கு நாணில்‌ 
வருபருதி தென்றிசைவிட்‌ டுத்தரஞ்சென்‌ றயனமுறைவ மழங்கலுற்றான்‌, 
(இ. ள்‌.) அரிய வைதிக மார்க்கத்தில்‌ முறணாத அம்தணர்களை யபசரித்‌ 
தக்காக்கும்‌ அவ்வரசன்‌, பல இவர்களையும்‌ துயருற்று வருக்தாமல்‌ தன்னயிர்‌ 
போற்‌ பரிக்து, அழியாத கருணையே வடிவெடுத்தாந்போன்‌ றவனாய்‌ இந்நில 
வுலகத்தை யரசுசெய்யும்காலத்தில்‌, உலநினை வலஞ்செய்யஞ்‌ சூரியன்‌ தன்‌ 
கியதிபோலத்‌ தென்றிசை நீங்கி வட இசையிற்‌ பிரகாசிக்கலாயினன்‌, உத்தரா 
பணம்‌ வந்தத; ௭-௮ (௪௨) 
அக்காலத்‌ ' திருநிதியக்‌ குவைதனது முன்னரமைச்‌ தரு. நால 
சொற்ற; விக்காலந்‌ :தனைநிகர்த்த கருமரா ஸில்லையென்ப தெண்ணி 


௮௮ உபதேசகாண்டம்‌. 


யோர்ந் து, முக்காலம்‌ பருத்துணர்க்க (ழனிவரரந்‌ தணர்வருவான்‌ 
மொழிர்தான்‌ புண்ணீர்‌, கக்காட லலங்கிலைவேற்‌ புயபலனாங்‌ கவர்க்‌ 
குதவக்‌ கருதினானால்‌, ர 

(இ- ள்‌.) அக்காலத்திலே, பெரிய பொருட்‌ குவையைத்‌ தன்முன்வைத்‌ 
அக்கொண்டு, அரிய நூல்களிற்‌ சொன்ன இக்காலம்‌ போல வேறு புண்ணிய 
காலமில்லையென்‌ ரூலோசித் துணர்க்து, மூக்காலச்‌ செய்‌ திகளையு முணர்ம்த 
முனிவர்‌ களையும்‌ வேதியர்களையும்‌ வருமாறு சொல்லி, உதிரஞ்சிம்தி வெற்றி 
பெற்றசையும்‌ தகட்வெடிவான வேலேந்திய புயபலமன்னன்‌, அவாகட்குத்‌ 
தானய கொடுக்கக்கருதினை. ஏ. உது, (௪௩) 


அங்குதடர்‌ திரைப்பழன விதர்ப்பராட்‌ டிருந்தனனச்‌ சுசில்‌ 
னென்பான்‌, வீங்கூதடர்‌ துணைப்பணைக்‌டே கா ளாங்கவன்றன்‌ நிருநாடை 
விருப்பி. னெயத, வோங்கருநான்‌ மறைத்தலைவ செதிர்புகுக்து தொழு 
தக ருய்த்தார்‌ மற்றைத்‌, தீங்குதலைத்‌ இருமணக்கும்‌ புயபலற்சன்‌ 
வல்லர்‌ ரால்‌. 


. (இ. ள்‌.) அசைகின்ற விசாலமான அலைகள்‌ பொரும்திய கழனிகள்‌ கும்‌ 
ந்த விதர்ப்ப காட்டிலிருந்தவராகிய நல்ல சு€லரென்பவர்‌, பூரித்து விசாலித்‌ 
அக்‌ இளைத்த புயங்களையுடைய புயபலன து வங்கதேச த்தை விருப்புடனடைய , 
அங்குள்ள பெருமை தங்கிய அரிய நான்‌ மறைதேர்ந்த அந்தணர்‌ எ இர்கொண்டு 
பணிந்து தமது நகரிற்கு அழைத்து வந்தனர்‌. அன்றியும்‌, இனிய மழலைச்‌ 
சொற்களையுடைய திருமகள்‌ விலாசமமைந்த புயபலனுக்கு அவர்வருகையை 
யுரைத்தார்கள்‌. ஏ ஹு. .. (௪௫௪) 


வேந்தநீ புரிந்தியற்றுந்‌ தவப்பயனோ நின அகுல வேந்த ரெல்லா, 
நீர்னுபெருர்‌ தவப்பயனோ நின்னாடு புரிகரும நிலையோ முற்றக்‌, பர்‌ 
ந௲ளக்த. பெருஞ்சுருதி யோருருவு பெற்றனைய சுல னென்பான்‌, 
போந்தனனின்‌ னகரடைந்தான்‌ யாவர்ச்கு முதறிறலேமை பொருந்த 


நின்றான்‌, 


(இஃள்‌.) வேந்தனே! நீ விரும்பிச்செய்யும்‌ தவத்‌ தின்பலனோ? உன்குலத்‌ 
கரசர்கள்‌ யாவருஞ்செய்த பெருரந்தவப்பலனோ? உன்னாட்டிலுள்ளோர்‌ புரிர்‌ த 
புண்ணியவசமோ 9 உலகுமுழு தும்‌ பரவியளந்துள்ள பெருமை தங்கியவேதமே 
தருருவேற்றாற்போன்‌ றவரும்‌ எங்களெல்லாருக்கும்‌ தலைமை பெற்றுள்ளவரு 
மாகிய சு€லரென்பவர்‌ இந்ககரத்தில்‌ வற்‌ இருக்கன்‌ றனர்‌. எ றத (௪௫) 


புரக்குழுதற்‌ பெருக்சகான மன்னவற்கு முதற்புரிக்து போய பின்‌ 
-னர்த்‌, தரப்பெறுதும்‌ ட்டன தனிச்செஙகோற்‌ புயபலற்குச்சா 
ற்றவன்னோன்‌, வாத்தவனை யினிதினின்னே கொணர்திரொன மாக 
'வத்தோன்‌ வருத லோடுஞ்‌, சிரத்தி முடி படிபடியப்‌ பணிந்தெழுந்தான்‌ 
றனித்திரெிச்‌ செங்கோல்‌ வேந்தன்‌. 


(இ - ள்‌.) நீயளிக்குக்தலையாய தெல்‌ நர ல்‌ பசிக்க ரன 
யளித்த, அவர்பெற்றுச்‌ சென்‌ றபிறகு; நாங்கள்‌ நீ கொடுக்குற தானத்தைப்‌ 
பெறககடவோமென் அ, ஒப்பற்ற. செங்கோலையுடைய புயபலனுக்குரைக்க, 
அப்புயபலன்‌ றந்த அத்தவசியை இனிமையாக இப்பொழுதே அழைத்து 


(ஆ! ரூ alt 0 ்‌ LI ட்‌ 
வபூதமானம்யசருககம்‌, ௮௯ 


வாருவ்களென, சிற்த தவசியாகிய சுலைர்வச்தவடனே, ஒப்பற்ற ஆக்கினா 
சககரமாகிய செங்கோலேந்திய அம்மன்னவன்‌. சிரசிலணிந்தமுடி நிலமிசைப்‌ 
படிய வணங்கியெழுந்தான்‌. எ.- ஹு, (௪௬) 

எந்தைநீ யெழுர்தருளப்‌ பெற்றபே தியானிழைக்த தவமோவெ 
னபான்‌,. முந்தையோர்‌ நெடுங்சாலம்‌ பெரிதிழைத்த தவமெனச்கு 
முடிந்த a, ரு, விந்தமா நிலம்புரிக்த தவப்பேறோே வென்றுபல வெ 
தீதுக்‌ கூறி, வர்தமா தவற்குமணித தவிசளிக் அக்‌ தொழுதிருத்தி 
மகழ்ந்தா னன்றே. . 

(இ-ள்‌. எனது தர்தையே ! தேவரீர்‌ இங்கெழுந்சருளப்பெழ்றது அடி 
யேன்‌ செய்ததவப்‌ புண்ணியமோ  என்குடியிலுநித்த முன்னோர்‌ எண்ணில்‌ 
சாலம்‌ மிகுதியாகச்செய்த தவப்பயன்‌ அடியேனுக்குக்‌ கைகூடியதேர 2 
இர்சாட்டார்‌ செய்ததவப்பயனோ 2 எனப்பல உபசாரமொழிகளுரைத்து; 
அச சலருக்கு இரத்‌ தனதனமளித்துப்‌ பணிர்து அதிலமர்த்திச்‌ சக்தோஷித்‌ 
கான, ௭-௮. (௪ ௭) 

தர வுருகிகிற்குஞ்‌ சிர்தையனா யிருகிதிய மிருகை வாரி, யன்‌ 
புரு யளித்திடலும்‌ புபபலனை முகநோக்கி யறைவா னுள்ளக்‌, அன்‌ 
ததத நிதியு தவிக்‌ கதியுதவுர்‌ திருநீறு தொட்டி லாயா, னின் கரு 
ணைக்‌. அமுறையோ வெனவுரைதத சுத லனின்னு நிகழ்த்துவாலை. 

(இ - _ ள்‌.) எலும்புகள்‌ நெக்குவிட மனமூருஇ, பெரும்‌ திரவியத்தைக்‌ தன்‌ 
னிருகைகளாலும்‌ முகந்து, அன்புமேலீட்டாற்‌ கொடுக்கப்போம்பொழு அ; 
புயபலன்‌ முகத்தைரோககிச சொல்டின்றார்‌! உன்‌ மனத்துயர்‌ ட்ட ப்‌. 
மளித்து மோக்ஷத்தையும்‌ சரத்தச்ச இருவெண்ணீற்றினை நீ யணிற்தாயில்லை 
உன்‌ கிருபைக்கு இது தர்ம மாமோவெனக்கூறி மேலுஞ்‌ சொல்கன்றா. ௭-௮, 


ஏறுயர்த்த இவெபெருமா னெம்பிரான்‌ திருவடி.கண்‌ டி றைஞ்சா ரேனு 
நீறுபுனைந்‌ இ திடுமவரே தேவர்க்குற்‌ சகேவெொன நின்முர்‌ நீறு 
மாறுபடு மன்னவமோ கொடுநிரயப்‌ படுகுழியின்‌ வயிற்று வாழ்வார்‌ 


சறருஞ்செங்‌ கோலரச நீறணிந்த தருதியெனச்‌ செப்பி னால. 


(இ-ள்‌.) இடபத்தைக்‌ கொடியாக உயர்த்திய எமது தலைவராஇய 
எனப்‌ ரன்ன திருவடிகளைச்‌ தரிசித்து வணங்காரானாலும்‌ திருவெண்ணீற்‌ 
வினை யணிர சவர்களே தேவர்கட்கும்‌ தேவரென்று சொல்ல விளங்குஇன்றார்‌ 
கள்‌. இருவெண்ணீறணியாமல்‌ மாறுபட்டவர்களே கொடிய துன்புடைய 
நரகக்குழியில்‌ வாழ்வார்கள்‌; ஆகையால்‌ ஒருவா்‌ க்கும்‌ வெறுப்பின்‌ நிக்‌ செங்‌ 
சொல்‌ செலுத்தும்‌ அரசனே! நீ யளிக்குர்கானச்மைத்‌ தஇருவெண்ணீறணிக்து 
தருகவெனக்கூறினர்‌. எ- அ, (௪௯) 


செப்பருமா தவனுரைத்‌ ஜி மொழிதன அ, செவிப்புகலுஞ்‌ சினமீக்‌ 
கொண்டு, வெய்பெழுர்க இிந்தையனாய்‌ முனமிழைத்த ரபர்‌ 
வெருண்டு கோக்கி யப்பெருநீ றணிர் திலனே லென்னாரு மெனக்கேட்ப 
வந்த ளூள,னெப்பருமீா 1 புயபலனுக்‌ அவருக்‌ அஸை 
ப்பதானான்‌. 

(இ - எ.) தம்‌ பெருந்தவமுடைய சீலர்‌ சொல்லிய மொழி 
கள்‌ தன்‌-செவியிற்புகு£த மாச்இரக்கில்‌, புயபலன்‌ சோபமிகுர்‌ து வெம்பிய 


மிய 


௯௦ உபதேசகாண்டம்‌. 


மனமுற்றவனாய்‌ முன்செய்த தீவினை கன்னைப்பகைத்தலால்‌ அவரைக்கொபங்‌ 
கொண்டு நோக, அப்பெரிய நீற்றினை யணியாவிட்டால்‌ எனக்கென்ன கேரிடு 
மென வினவ,அந்தணறாம்‌ ஒப்புசொல்லற்கரிய ஆகம கெறியிலொழுகும்சுசீலர்‌ 
புயபலனுக்கு இப்படித்தெளிவுடன்‌ சொல்வாராயினர்‌. ௭-௮, (௫௦) 


செய்யதிரு நீறுதொட்டுக்‌ தரியாகார்‌ பெருஞ்செல்வஞ்‌ சிதையு 
மன்னர்‌, கொயயுளைய பரித்திரளுங்‌ கரித்திளு மறுமன்னர்‌ கொள்‌ 
வார்‌ வேட்ட, தையலொழிக்‌ தருமகவு தணந்துபெரும்‌ பிணியுடனா 
ய்ச்‌ சரிப்பரன்றி, மெய்யினுறுப்‌ புக்குறைந்து புலயரினுங்‌ கடைப்‌ 
[ரிறவி மேவு வாரால்‌, 


(இ. ள்‌.) செப்பமாகிய இிருவெண்ணீற்றைச்‌ கொட்டுத்தரியாதவர்களது 
பெருஞ்செல்வம்‌ அழியும்‌. அவர்களது கத்தரிக்கின்‌ ற புறமயிரையுடைய 
குதிரைக்கூட்டத்தையும்‌ யானைக்கூட்டத்தையும்‌ மறுதேயத்தரசர்‌ கைக்கொ 
ள்ளுவார்கள்‌. மணஞ்செய்த மனைவியையிழம்‌ அ அரிய புதல்வரை நீங்கிப்பெரு 
வியாதியுற்று அலைவார்கள்‌. அல்லாமலும்‌ உடலின்‌ அவயவங்கள்‌ குறைவுற்று 
நீசர்களிலும்‌ இழிந்த பிறவியெடுப்பார்கள்‌. எ - அ. (௫௮) 


எங்கணிவற்‌ குறுகதியுண்‌ டெனவுரைத்த மொழிசெவிக்கொண் 
கழா நினறு, பொங்கொளிவெண்‌ ணீறுகதொடே னேற்றனையேற்றரு 
அமெனப்‌ புகல வன்னோன்‌, செங்கணிள மழவிடையோன்‌ திருநீறு 
தீண்டாரைத்‌ ண்ட லாகா, விங்குனஅ தருநிதிய மேறபதிலே யென்‌ 
அவெகுண்‌ டெழுதந்து போனான்‌. 


(இ - ள்‌.) அடையத்தக்க பதவி இவர்கட்கெவ்வரறு இடைக்குமெனச்‌ 
சுலலர்‌ சொல்லிய மொழியை கீகேட்டு இகழ்ந்‌ தகொண்டு, ஒளிமிகுந்த திரும ற்‌ 
றை யணிய மாட்டேன்‌. தானம்‌ வாங்குவதாயிற்றருவேனெனக்கூற; செவந்த 
கண்ணையுடைய இளமைதங்கிய இடபத்தை வாகனமாகக்கொண்ட சிவபெரு 
மானது  இருநீறணியாதவர்களைத்‌ தொடப்படாது. நீ கொடுக்குந்தான த்‌ 
தையும்‌ நாம்‌ வாங்குவ தில்லையென்‌ அ கோபங்கொண்டெழு£து சென்றனர்‌. () 


போதரலும்‌ புயபலற்குப்‌ பின்னிருச்கு மவன்றேவி புதுப்பூங்கோதை 
மாதொருதன்‌ ஜெளைகாகி அரும்புதிரு கினடும்மி மறைவ லாளா 

நீதருதா னம்பெரு தேகுதியேற்‌ நடையிகென்ன நிகழ்த்தி னண்முற் 
றேதியவர்‌ தணனவ் ஆ ருறைந்திலன்றன்‌ விதர்ப்பநா டுற்றா னன்றே, 


(இ - ள்‌.) அப்படிப்போகவும்‌; புயபலனுககுப்பின்னிருந்த பலர்‌ 
மாலையணிர்த அரசன்‌ மனைவி, கன்‌ மூக்கின்‌ ஒரு தொளையில்‌ துரும்பிட்டுத 
இருத்‌ தும்மல்வருவிக் து, அம்தணா! கொடுக்கும்தான ததை யேற்காதுநீ செல்‌ 
வாயாதில்‌ இது தடையாகுமென்றாள்‌. வேதமுழு தும்‌ ல்‌ இயுணர்ந்த சு£லர்‌ 
அந்த அங்கராட்டில்‌ வசியாமல்‌ தமது விதர்ப்ப நாட்டையடைக்தனர்‌, ௭-௮.) 


தனியாழி யினிதுபுரக்‌ அலகளிக்குஞ்‌ சிறிதுகாட்‌ டணந்த பின்ன 
ர்க்‌, குனியாடற்‌ சிலைத்தடந்தோட்‌ புயபலற்காப்‌ பெரும்பிணிமேற்கொ 
ள்ள வெற்றித்‌,தனியானை முூதலினவாஞ்‌ சஅரங்க மிறந்தொழிய வறு 
மை சார்ந்தான்‌; பனியாழி நெடுநிலத்தி னிவற்குடைந்த பகையரசர்‌ 
பகைத்தா ரன்றே, 


விபூதி திமானமியசருக்கம்‌. ர அரக 


( 


(இ - ள்‌.) ஒப்பற்ற அக்கினா சக்கரத்தால்‌ உலகத்தைக்காத்து இனிதாக 
அரசாளுஞ சிலநாள்‌ சென்ற பிறகு, வளைந்து வெற்றிதங்யெ வில்லேம்திய 
விசாலமான தோளையுடைய புயபல மன்னனுககுப்‌ பெருவியாதி அதிகரிக்க, 
ஜயந்தங்கிய ஒப்பற்ற யானை முதலிய சதுரங்க சேனைகளும்‌ இறக்கத்தரித்திர 
மடைந்தான்‌. குளிர்ந்த கடல்‌ கூழ்ம்த பூமியில்‌ இவனுக்குத்தோற்ற பகை 
மன்னர்களெல்லாம்‌ மிண்டும்‌ அவனை யெதிர்த்தார்கள்‌. எ .- று, (௫௪) 

அடுகளத்தி னெதிர்பொரகின்‌ முற்றலனா அரணிநீத்‌ ககன்ற போ 
இப்‌, படுவனத்து மனைவியொடுந தனிப்புகுற்கா ர னிவனிருந்த பதியு றா 
டும்‌, விடுபரிதி யிறந்துபடக்‌ சரியகங்குல்‌ வளைர்கதென வெகுண்‌ ண்டு 
போரி, னெடுநிலத்தி னிவற்குடைர்‌ த புறங்கொடு, தத குறும்பு தலை 
நிமிர்ந்த தன்றே, 

(இ-ள்‌) போர்க்களத்தில்‌ அவர்களோடெஇர்த்துப்போர்செய்யவலியில்‌ 
லானாய்ச்‌ தன்‌ கோட்டையைவிட்டு நீங்கு, தன்‌ மனைவியோடு பெரிய காட்டுக்‌ 
குச்‌ தனித்துச்சென்றான்‌, இவன்‌ வடித்த ஈகரழும்‌ அங்ககாடும்‌, இரணம்‌ வீசுஞ்‌ 
சூரியன்‌ அஸ்தமித்து மறையக்கரிய இர வுருழ்ச்துகொண்டாற்போல) இப்பூமி 
யில்‌ இதன்‌ முன்‌ இவனோடு கோபித்தெதிர்த்துத்தோற்றுப்‌ புறமுது இட்டோ 
டிய குறும்பரசர்‌ கூட்டம்‌ குழ்ர்துகொண்டது. எ. று. (௫௫) 

புலி களிறு பொருகானக்‌ திவரிருவ ரிழர்அு, கனிப்‌ புகு ர்‌ சின்னா, 
லொலியருவிப்‌ புனனுகர்க்து இல்ம்‌ கருர்தியுமற்‌ மறுவி யோம்பி, 

மலர மனி யுறுத்துடலம்‌ பரலஅக்க வைகனராய்ப்‌ பூழ்தி கல்‌ 
னிடைவெம்‌ பனியொதுக்‌9ி னினி*றங்கிப்‌ பசிவருத்த நெடிது வாழ்க்‌ 
காரா. 

(இ - ள்‌.) புலியும்‌ யானையும்‌ போர்செய்யும்‌ அவ்வனத்தில்‌, புயபலனும்‌ 
அவன்‌ மனைவியும்‌ சகல சம்பத்‌ துகளையும்‌ இழமர்து தனியேபோய்‌, சிலகாலம்‌ 
ஒலித்துவரும்‌ காட்டருவி நீரைப்பருஇயும்‌, உப்பில்லாத [அடகு] இலைக்கறி 
களைப்புசத்தும்‌ உயிர்காத்து; மலர்ச்சயனமும்‌ உறுத்துமென்னும்‌ உடலில்‌ 
பருக்கைக்கற்கள்‌ உறுத்சப்படுத்துப்‌ புழுதித்தரையில்‌ கொடிய பணிக்காக 
ஒதுங்கி இனிய ஈீத்திரைசெய் த பசிகோய்‌ வருத்தப்‌ பலகாலம்‌ வசித்தார்கள்‌. 

மனைவிமு: கம்‌ பார்த்தரசு முகங்கவிழ்ச்து மனமிரங்கிக்‌ கண்ணீர 
ம்‌ வனைய அகண்‌ டனையவளு மழு திழிகட்‌ புன லொடுநின்‌ றலமக்‌ 
சேங்க, வினைவிளைய விதிவெறுத்த மனத்தினராய்‌ வருக்துறவோர்‌ 
வேட ஞோர்ர்து, புனயிமைகைப்‌ பிடித்திழுத்துக்‌ கொடுபோக வழுத 
ரற்றிப புலம்ப லுற்றாள்‌. 

(இ-ள்‌) தன்‌ மனைவி முகத்தை கோகி அரசன்‌ தலையிறங்கி மனம்‌ 
வரும்‌ இக்கண்ணீர்‌ சொரிய, அகைப்பார்த்து அவன மனைவியும்‌ அழுது சொரி 
இன்‌ ற கண்ணீரோடு வருந்தியேங்க, பின்னர்‌ தீவினை விளையச்செய்த விதியை 
வெறுத்த மனமுற்றாராய்த்‌ தக்கித்திருக்கையில்‌, இதனை ஒரு வேவெனறிந்து 
அலங்கரித்த ஆப.ரணமணிக்த அவள்‌ கையைப்பற்றியிீர்த்‌ துக்கொண்டு செல்ல 
அவள்‌ அழுது அலு தலோடு துககிப்பாளாயினாள்‌. ஏ - அ, (௫௭) 

I கவிவிநத்தம்‌. நி 
மனைவா மியகற்‌ புவாம்‌ பழிவான்‌ 
வினையா ரீதுகூ மவிளைக்‌ தனரால்‌ 


௯௯ பதேசகாண்டம்‌, 


வனைவார்‌ கமன்மன்‌ னவர்வா ளரியே 


றனையா யெதுசெய்‌ தியறிற்‌ திலனே. 


(இ - ள்‌.) அரண்மனையில்‌ வட்‌ துக்கொண்டிருக்குங்‌ கற்பினவர்ப்பு கெடு 
மாஅ இத்தகைய துன்பம்‌ நமக்குண்டாம்படி செய்தோர்‌ யாவர்‌? நெடிய வீர 
சண்டாமணிதரித்து அரசர்களில்‌ ஆண்‌ சிங்கம்‌ போல்வாரே! நீர என்ன செய்‌ 
இன்‌ நீரோ? யான்‌ அறிந்‌ ்‌ இக லன்‌ எ த (௫௮) 

பைவார்‌ ட்ட னர்பதம்‌ பணியச்‌ 

செய்வார்‌ கமழலோ யெதசெய்‌ தொழி வாய 
“மெய்வா முயிரென்‌ னைவிடு த்‌ தொருநீ 

யுப்வா னுனதா விம புமுண்‌ படிகாரம்‌. 


(இ - ள்‌.) அழகமைந்த பெரிய பூமியை யாளும்‌ மன்னர்களெல்லாம்‌ 
உமது பாதத்சைப்‌ பணியச செய்யும்‌ பெரிய வீரகண்டாமணி யணிந்தவசே! 
என்ன செய்துகொண்டு காலத்தைக்கழிப்பீர்‌, உமதுடலின்‌ உயிர்போன்ற 
என்னைவிட்டு நீர்‌ சனிமையாய்ப்பிழைக்கும்‌ வகை உம்முயிரும்‌ உள்ளதோ? 

எரிமுன்‌ னர்மணற்‌ தனையென்‌ னையெனக்‌ 
குரியா யிதுநார ளுயிர்போ லஓுளையா 


வி மும்வனச்‌ திலகத்‌ னக. 
பிரிவா யபெரும்‌ பிணிதற்‌ தனையே, 


இ-ள்‌.) ஒமாக்கினி முன்னிலையில்‌ அடியாளைத்‌ இருமணஞ்செய்‌ இர்‌. 
எனககுரியவசே! இன்று வரையில்‌ ஏன்னுயிர்போலிருப்பீர்‌! சிங்கங்கள்‌ வாழுங்‌ 
காட்டில்‌ என்னை நீக்கிவிட்டீர்‌. இர்தப்‌ பிரிவாகய ரோயைத்தம்‌ தீரே, எ - அ. 


வரைசேர்‌ புயம்வை கலும்வை குறுமென்‌ 
கரைபோ யஅயர்க்‌ கடல்கண்‌ டிலையே 
யுரவேோ யெனுயிரக்‌ அணையேயுலகோ 
ரரசே யெனையென்‌ கொடயர்த்‌ தனையே. 


(இ-ள்‌. உமது மலைபோன்ற தோள்களில்‌ ஈாடோ அங்‌ கூடியிருக்‌ ௪ 
எனது கரையில்லாத துக்க சாகரச்தைச்‌ காணவில்லையோ! அறிவுள்ளவரே! 
உயிர்‌ ததுணையானவரே! உலகத்தினர்‌ அனைவர்க்கும்‌ மன்னரே! அடியாளை 
பாது நிமித்தமாக மறந்துவிட்டிமோ? எ. ணன, (௬௧) 

ய்‌ கொற; றக்‌ குடைமன்‌ னர்குலந ௰ தொழவெண்‌. 1 
கற்றைக்‌ கவரிச்‌ அணைகா லசைய 
மற்றைத்‌ தனியா சனம்வை குறுமுன்‌ 


வெற்றித்‌ தறனெங்‌ ஈன்விடுக்‌ தனையே. 


(இஃ ள்‌.) வெண்கொற்றக்‌ குடையையுடைய அரசவமிசத்தினர்‌ பணிய 
வும்‌; வெள்ளிய தொகு தியா நிய இரண்டு சாமரை களூங்‌ காற்அலீசவும்‌, அழயெ 
க நெகாசனத்தில்‌ வீற்றிருக்கும்‌ உம்முடைய வெற்றிப்பிரதாபச்‌ 


தை ஏங்கே விட்டுவிட்டீர்‌? எ - அ, (௬௨) 
என்னை ப புலவே டனெடுத்‌ திடமற 
ப தம்‌ கெரடுவே தனொளித்‌ தனனே 
ன்னைப்‌ பழவல வினை! முற நிய தா 


{ 
பித்தக்‌ ம்‌ அுவிளங்‌ இலைவே லுடையோய்‌. ன்‌ 


| 


விபூதிமான்மியசருக்கம்‌. 7௩ 


(இ. ள்‌.) அடியாளைப்‌ புலைத்தன்மையுடைய வேடுவன்‌ பற்றிக்கொண்டு 
போம்படி கொடிய பிரமதேவன்‌ உம்மை மறைச்துவிட்டானோ? பூர்வஜனனத்‌ 
இற்செய்த ஊழ்வினை முற்றியதோ? மின்னலைப்போலப்‌ பிரகாசிக்கும்‌ தகட்டு 
வடிவான வேலாயதந்‌ தாங்கியவரே! ௭-௮. (௬௯) 

சித்தக்‌ துளிருர்‌ அகிறந்‌ தனநின்‌ 
றெத்தைக்‌ கொடுகே அவதென்‌ . மணரேன்‌ 
முத்தத்‌ கொடரோ டைமுகம்‌ புரளு” 
மத்தக்‌ ப்பா னவயப்‌ பரியோய்‌. 


(இ. ள்‌.) அடியாள்‌ மனதில்‌ விசேடித்துத்தோன் றும்‌ எண்ணீங்‌ களிலிரு 
ந்து ௭6த எண்ணச்தினாலே சேஅதலடைவேன்‌? முச்துமாலையணிர்தவெற்றிப்‌ 
பட்டமானது முகத்திற்‌ புரளும்‌ உன்மத்தமும்‌ களிப்புமுடைய யானையையும்‌ 
வெற்றி பொருச்திய குதிசையையுமுடையவரே! ஏ - அ, (௬௪) 

உன்னா டுபிறர்க்‌ குளவா கவொழிந்‌ 
தென்னோ டுமிருஞ்‌ சுரமெய்‌ தினையென்‌ 
முன்னாள்‌ வினையி அமுடித்‌ £ கனவான்‌ 


மன்னா வெனையெங்‌ நன்மறந்‌ தனையே. 


(இ - ள்‌.) உம்முடைய நாடு பிறர்க்கு உரியதாகவும்‌; நீர்‌ அச்சாட்டை 
விட்டு இப்பெரிய வனத்தில்‌ என்னோடு அடைந்து வந்தீர்‌, என்‌ பண்டைக்‌ 
கசாலப்பழவினைகள்‌ இவ்வண்ணம்‌ முடித்துவிட்டன. மன்னவரே! அடியாளை 
எவ்வகையாக மறந்துவிட்டிரோ? ௭-௮. (௬௫) 


மயிலே களிறு மெடப்‌ பிடியே 

யிலே பெடையூ டுகுலக்‌ கிளியே 
பயில்கா னிடையா விபதைத்‌ தனனா 
லயில்வே லவரெங்‌ நனறிர்‌ திலிரோ, 

(இ-ள்‌.) மயில்களே! ஆண்‌ யானைகளுடன்‌ விளையாடும்‌ பெண்‌ யானை 
களே! குயில்களே! பெண்‌ இளியோடு ஊடல்கொள்ளும்‌ நிறர்தங்கிய (பச்சைக்‌) 
இளிகளே! நீங்கள்‌ வசிக்கும்‌ இவ்வன தீ திலுயிர்பமைககின் றேன்‌, கூர்மை தங்கிய 
வேலேந்திய எனது தலைவர்‌ ஏங்குள்ளார்‌? நீங்களறிமீர்களா? எ- ற. (௬௬) 


என்னப்‌ பலபன்‌ ஸனியிரங்‌ குறுவா ப 
டன்னைக கொடுபோ யதனிச்‌ சவான்‌ 

மீன்னர்ப்‌ புலிபா ய(மஒ.ந கனனான்‌ 

மின்னொச்‌ அது நுடங்‌ இடைவே றுறுவாள்‌. 


(இ-ள்‌) என்று பலவாறு கூறி வரும்‌ துபவளைக்கொண்டு சென்ற கணி 
யரகய வேடுவன்‌, தனக்கு முன்னே புலிவர்து பாய இறந்தனன்‌. மின்னல்‌ 
போன்று ஒசினெற இடையையுடைய அவ்விராஜபத்தினணி தனியே இருக்‌ 
இன்றாள்‌, ஏ- அ. .... ௪௭) 

அற்கோ ஸ்டவ்‌ வியெடுத்‌ தன்னல 
ர பர்ம்ல்‌ னுகர்வெம்‌ புலிகொண்‌ டணையப்‌ 
பொற்போ ஓருவன்‌ னவள்பொய்ம்‌ மைபடாக்‌ 
கற்புண்‌ மைநிகம்ற்‌ ததகண்‌ டனமால்‌, 


௯௫௪ உபதேச நாண்டம்‌. 


(இ- ள்‌.) இருள்போன்ற கூர்தலையுடையவளை இச்சத்து. அபகரிக்‌௪ 
வேவெனை, வலிதங்கிய வளைந்த ககங்களுள்ளகொடிய புலியை யுயிரொழித்துச 
செல்ல, திருமகள்போல்‌ அழகுவாட்ர்த அவளது அழியாத கற்பு நிலைமை 
விளங்கப்பார்த்தோம்‌. ௭ - அ. (௬ ௮) 

இவளின்‌ னணமெய தவிகற்‌ பகையைக்‌ 
கவருஞ்‌ சுடாவே, லொருகா ளையனான்‌ 
பவர்கொண் டபடப்‌ பைவனஞ சழல்வா 
அுவருண்‌ டபசும்‌ புலுலார்‌ தனையான்‌. 

(இ ள்‌.) இவள்‌ இவவாறு இருக்க, வலிதங்கிய பகைவரைச்கொல்லும்‌ 
ஒளி பொருச்திய வேலைத்தாங்கிய வொப்பற்ற குமாரக்கடவுளையொத்த புய 
பலன்‌, நெருச்சமாகிய காட்டினையடுத்த நாட்டிலலைபவனாய்‌ உவர்‌ நீர்‌ பருயெ 
பசும்புல்‌ உலர்ச்தது போன்‌ றவனாய்‌. ௭-௮. (௬௯) 

+ 
புனனா டுகுறும்‌ புபுகுந்‌ தடர 
வனநா டியடைச்‌ தவழித்‌ தலைவாய்‌ 
மனையா சை யொர்வே டன்வலிர்‌ அகொள்வான்‌ 
வினையே யிதுசெய்‌ தனையே விதியோ, 

(இ. ள்‌.) நீர்‌ வளந்தங்கிய (எனது)காட்டிற்‌ குறும்பரசர்‌ வந்து நெருங்க, 
காட்டை நாடிக்சேரர்த விடத்தில்‌ முதலில்‌ என்‌ மனைவியை யொரு வேடு 
வன பலாத்காரமாகப்பற்நிக்கொண்டு போக எனது இவினையே இக்காரியத்‌ 
தைச்‌ செய்தனையே இது நீதியோ? எ. று. (௪௦) 

ட இறவா வுயிர்பெற்‌ றவெனக்‌ இனிமற்‌ | 
அறவே அதவப்‌ பயனுண்‌ டுகொலோ 
மறைகா வலரா சிவழுக்‌ குஅமேோ 
வறமே துமெனக்‌ கலையா னதவே. 


(இ - எ.) இறவாமல்‌ உயிருற்றிருக்குமெனக்கினி வேறு சுற்றமேது? 
தவப்பலனாிலுமுளதோ? வேதமுணர்ந்த பெரியோர து ஆ£ர்வசனங்கள்தவ அ 
மோ? யான்‌ செய்த தருமமெதுவுமெனக்கு (இப்போது) இல்லையாயிற்றே. 

பயில்கா னிடைவை இயபற்‌ பலநா 

i டியில்பேோ யொழியா ததுயர்ப்‌ பவொன்‌ 

மயில்போ லியவால்‌ வளையைப்‌ பிரியா 


வுயிர்போ.யவுடம்‌ பெனவொல்‌ கினனால்‌, 


(இ. ள்‌.) (மிருகங்கள்‌) வ௫க்குங்சாட்டில்‌ தங்கிய பல நாளாய்‌ நித்திரை 
நீங்கி, நீங்காத்துயருற்ற புயபலன்‌ மயில்போன்ற சாயலும்‌, வெள்ளிய வளை 
யலுமுடைய மனைவியைப்பிரிச்து உயிர்போன வுடம்புபோல வாடினான்‌,௭-ற 

தாவுக்கோச்சக்க்கலிப்பர்‌, / 

விலங்குபடு கொடுங்கானத்‌.தொருகமியன்‌ வேறுற்றான்‌ 

'பொலங்குழையி னடகருந்தப்‌ பொருந்திலனா யுயிர்ப்பெறிவா. 

னலங்குநெடுஞ்‌ சுடரிலைவே லன்னவனும்‌ பசிவருத்த 

நலங்கழிய விதர்ப்பநா டடையவந்து ஈணுகுற்றான்‌. 

(இ - ள்‌.) மிருகங்கள்‌ மிகும்த கொடிய வனத்தில்‌ தனித்த வொரு வனாய்‌ 
வேறுபட்டுஅழ௫ய குழைதலையுடைய இலைக்கறிகளை த்‌ இன்னப்பொரு தவளி 


விபூதிமான்மியசருக்கம்‌. ௯௫ 


- பெருமூச்செரிடகின்‌ ற, அசைந்து வொளிவீசும்‌ நெடிய தகட்வெடிவான வேலைத்‌ 
தாங்கிய அப்புயபலன்‌, தன்‌ வயிற்றிற்‌. பசிரோய்‌ வருத்தக்‌ கார்தியழிற்‌ து 
விதர்ப்பகாட்டிற்கேக வந்தடைந்தான்‌. எ- று, (௪௯) 


உற்றபெரு மாநகரத்‌ துளபுக்கர ஹொருதமியேன்‌ 
பொற்றொடியை யிழக்தனமென்‌ அள்ளுயிரக்கும்‌ பொருமலான்‌ 
பெற்றபெரும்‌ பசியலைப்ப நெடுமானம்‌ பிறகிட்டான்‌ 
மற்றநகர்க்‌ கடைக்கலைவா யிரந்திரநஅ வீயிறோம்பும்‌, 


(இ - ள்‌.) அடைந்த பெரிய சிறப்புள்ள நகரத்திற்‌ பிரவேரித்து, எளி 
யேன்‌ மனைவியை யிழந்துவிட்டேனேயென்னு தன்னுள்‌ பெரு ஜீச்செ றிய தீ 
தக்க துக்கமுள்ள புயபலன்‌ தனக்குற்ற பெரும்பவெருத்த; மிக்க மானத்தை 
யற்று அம்ககரில லுள்ள விகெளின தலைவாயிலிலிருக்து யாசித்தப்‌ புப்பான்‌. 


இதத மனையுழிச்சென்‌ நிரந்தேற்றுந்‌ தன்வயிற்று 
விரவாத ப௫ியுறுத்து மீக்கொளலு மற்றொருவர்‌ 
கரவாத கரவுணர்ந்து கரந்துபசி களைந்தனனாற்‌ 
பரவாத கழலரசர்ப்‌ பணியுறுத்த படைவேலோன்‌. 


(இ-ள்‌) தன்னைப்பணியாத வீரல்கழல்தரித்த மன்னலாப்பணிகொண்ட 
வேற்படை தாங்யெ புயபலன்‌; யாசிக்கத்தகாத வீடுகளிற்‌ சென்று யாத்‌ துண்‌ 
டும்‌ தன்‌ வயிற்றில்‌ (அதுகாறும்‌) ஒரு போதுமில்லாத பவெருத்தி அதிகரிக்க 
வும்‌ வேறொருவருணரமுடியாத ஒதுக்டைத்திருர்து ஒளிச்துத்திருடியும்‌ பி 

யைத்தணித்தான. எ - அ, (௭௫) 
மாணகரத்‌ தவரவர்தம்‌ மனைபுகுற்து கவர்தரலு 

நீணகரக்‌ கடுங்காவல்‌ புரிக்குடையோர்‌ நெறிதேர்ந்து 
கோணுடைய கொடுமுடுக& னரணேறிக்‌ ஒடு தலும்‌ 
வாணிலவு படைத்தடக்கை யனையர் கண்டு வலிக்தனரால்‌, 


(இ - ள்‌,) பெருமை தங்கிய அந்ககரத் தில்‌ அவரவர்‌ வீடுகள்‌ தோறும்‌ 
போய்த்திருடவும்‌ அப்பெரிய நகரத்தைக்கட்காவல்‌ செய்துள்ளவர்களாகிய 
வொளி வீசம்‌ ஆயுதம்தாங்கிய பரந்த கையையுடைய காவலாளர்‌ இவன்‌ வரு 
வழியுணர்ம்த; கோணலாயுள்ள வோர்‌ ஞூலைவீதியின்‌ மதிலிலேறி குதித்த 
வுடனே இவனைப்பார்த்துப்‌ பற்றிக்கொண்டார்கள ஏ ௮, , (௪௬) 


பற்றிவலிற்‌ திடையிழுத்துப்‌ பாசத்தா லிருகரமுஞ்‌ 

சுற்றிவரி்‌ திறுக்யெந்தக்‌ கருங்கங்கு றொலைந்தபின்னர்‌ 
முற்றரணப்‌ புறங்கொடுபோய்‌ முளரிபொருங்‌ கரங்காலு 
மிற்றுவிழ வரிக்கனராற்‌ குருதிசொரிக்‌ திடருழக்தான்‌. 

(இஃள்‌.) கையிற்பற்றிக்கொண்டு வொரு. புறத்திலிழுத்துவர்து, கயிற்‌ 
தினாலிருகைகளையுஞ்‌ சுற்றி யி௮ு க்ெகட்டியற்த இருண்ட. இரவு நீங்கிய (பொ 
முது வெடிஈத) பிறகு, அம்ம திலெல்லாங்‌ கடச்து வெளியே கொண்டுபோய்‌, 
தாமரைபோன்‌ ஐ கைஃளையுங்‌ கால்களையும அந்து. விழும்படி அரிக்தார்களான 
படியால்‌ உதிரம்‌ பெருகித்துன்புற்றான்‌. எ.- அ, (௭௪) 

கைபார்க்கு ரட்ட ட கால்பார்க்குஙி குருதிபட்ட 

மெய்பார்ககு மி சவி ளை த்த விதிபார்க்கும்‌ வெய்துறுமால்‌ 


௯௬ உபதேசகாண்டம்‌. 


மைபார்த்த வரிநெடுங்கண்‌ மயில்பார்த்த பெலஞ்சாய 


னெய்பார்த்த கருங்குழலை நினைந்‌அநினைற்‌ அயிர்ப்பெழுமால்‌, 


(இ - ள்ப அறுச்சப்பட்ட கையைப்பார்ப்பான்‌ காலைப்பார்ப்பான்‌ உதிரம்‌ 
படிக்த வுடலைப்பார்ப்பான்‌. இவ்வா அ விளைவித்தவிதிப்பயனையும்‌ பார்ப்பான்‌. 
பெருமூச்சு விவொன்‌, மை திட்டிய செவ்வரிபடர்ர்த கெடிய கண்களும்‌ மயில்‌ 
போன்ற வழிய சாயலும்‌ ஈறுமணத்தயிலம்‌ பூசிய கரிய கூர்தலுமுடைய 
தன்‌ மனையாட்டியை மிகவும்‌ நினைந்து பெருமூச்சு விவொன்‌- எ- அ. (௭௮) 


பேரரசு புரிகருராள்‌ யானரியப்‌ பிழைத்திலனா 

னேரரசு பணிகேட்பக்‌ கனிக்கவிகை நிழற்றினே 

னே ரறத்து முறைஇறம்பேன்‌ மத மழையி னுயிர்புரந்தேன்‌ 
யாரிழைத்த பெரும்பாவ மெனக்கினுவர்‌ தெயதியதே, ச 


(இ-ள்‌,) (சக்ரெவர்த்தியாகுப்‌) பெரிய அர?னைச்செய்யுங்காலத்‌ இல்‌ 
யான்‌ மனமாரக்குற்றஞ்‌ செய்‌ இலேன்‌. என்‌ போன்ற வரசர்‌ பலரும்‌ என்‌ கட்‌ 
டனையைக்‌ கேட்கும்படி யொப்பற்ற சச்‌ திரவட்டக்குடை கிழற்றினேன்‌. ஒரு 
தருமத்திலும்‌ விதிமுறை தவறிலேன்‌. மனுமுறைப்படி யுயிர்களைக்காத்தேன்‌. 
யார்‌ செய்த பெரும்பாவ தினால்‌ எனக்கித்துயர்‌ வந்தெய்தியது? ௭.௮. ( 


கொள்ளாத முறைதிறம்பிக்‌ கொண்டிலேன்‌ குூவலயத்து 
நள்ளாத வலியரன்றி யெளியோரசை ஈலிந்திலே 
னெளளாத முதியோரை மிகழ்ர்துணரே னீங்கிதுநா 
ளூள்ளாத வினைவிளைந்தா லின்னுமுயி ரோம்புவனே. 


(இ - எள்‌.) வாங்கத்தகாத வரியை நான்முறை தவறி வாங்கனேனில்லை. 
பூமியில்‌ என்னைப்பகைத்த வலியோரையல்லாமல்‌ எளியேோரைத்‌ துன்பு செய்‌ 
கெனில்லை, இகழ்வில்லாத பெரியோர்களை யிகழந்தறியமாட்டான்‌.' (இங்கன 
மாக) இக்காலத்தில்‌ சானொருபொழுது நினையாத துயரமுண்டாகில்‌, இன்னு 
மென்னுயிமைக்‌ காப்பேனோ? ௭-௮. (௮௦) 


க த பேரரசு குறும்புகொள்ள மணந்துகொண்ட 

மலர்மகளை யொருவேடன்‌ வலிர்குகொள்ள மாநகரத்‌ 

தலைகுருதி யெழக்கரங்கா லஅப்புண்டேன்‌ றனித்தி திரி 
நிலனளித்த பேரரசி னெறிநன்றே நெறிநன்றே. 


(இ - ள்‌.) வம்சபாரம்பரியமாயுள்ள பெரிய அப்சரிமையைக்குறு நிலமன்‌ 
னர்கைக்‌ கொள்ளவும்‌, நாம்‌ மணவினைகெய் த மலர்‌ மகள்போலும்‌ மனையாட்‌ 
டியை யொருவேவென்‌ பலரத்காரமாகக்‌ கையைப்பற்றவும்‌,இப்பெரியககரத் இ 
லூதிர  மொழுகக்‌ கால்கள்‌ அறுக்கப்பட்டேன்‌. ஒப்பற்ற ஆக்கினாசக்ரெத்தி 
னால்‌ இப்பூமியையாண்ட பெரிய ௮.ரசின்‌ முறை ஈன்றாயிரும்ததே! முறைநன்‌ 
ருயிரும்ததே! எ-று. த்‌ ௮5) 


மற்றுள பலபிதற்றித்‌ தனிமறுஇ யிடருழக்குங்‌ 
குன்றொன்று தோளானைக்‌ குறுகினர்கண்‌ மயங்கூரார்‌ 

வன்றுண்ட முடனரிர்‌ ந்தா ரில்லை்யென வறபுஅத்திக்‌ 

கொன்றுண்ட னல அவக்‌ குப்புறுவான்‌ குலவேந்தன்‌, 


விபூ திமான (மியசருக்கம்‌. ௯௭ 


(இ-ள்‌.) எனறிவவா அ பலபடப்‌ பிதற்றிக்கோண்டு தணியேவருந்தஇத்துன்‌ 
ப்ப்படும்‌ மலைபோன்‌ ற தோளையுடைய புயபலனைப்‌ பார்த்து அவ்வூரார்‌ மயங்கி 
னவர்களாய்‌ நெருங்கினார்கள்‌. கழுத்தையும்‌ ௮௮ சக்காமற்போனார்களேயென்று 
வலியமைந்து கொலைசெய்‌ தகொள்ளத்தக்க கோபம திகரிக்கப்‌ புபபலன்‌ தலை 
கவிழ்‌ துகொண்டான்‌. ௭-௮. (௮௨) 


காலழுகிக்‌ சையழுக முடைராற்றங்‌ சவர்ந்தபின்னர்‌ 
மேலெழுறல்‌ வினையிருக்த கடைப்பிடியால்‌ வேந்தற்கு 
வேலெறிபுண்‌ புலர்க்துகெ வீதிதொறு மிரப்புற்றா . 
னாலியபொற்்‌ கலத்தருந்அ மவனோட்டி லருந்துவான்‌. 


(இஃ ள்‌.) சாலழுஇியும்‌, கையழுகியும்‌, மூடைகாற்றஞ்‌ சுற்றிககொண்ட 
பிறகு,அப்புயபலனுக்கு மேலேகோன்றிய புண்ணியபலன்‌ கைகூடியகாரணத்தி 
| னால்‌, வேலைச்செருயெ புண்ணைப்போல வருந்தி, பெரியகெருக்கடோறும்‌ 
யாரித்தான்‌. அகன்ற பொற்பாத்இரத்தி லுண்ணுமவன்‌ ஓட்டிற்‌ புசிப்பானான்‌, 


இர்ககரத்‌ தெருத்தலைவா யிரந்திரந்து அகர்ந்திதொட்‌ 
னெனருங்கா னகத்திழந்த தூநிலாப்‌ பனிமூரல்‌ 
பொன்னுருவங்‌ கருகிமுன்னைப்‌ பொலிவழிந்து போந்தனளா 
லந்நகரத்‌ திடைப்புக்கா ரிருவருமற்‌ றறிவயர்நதார்‌, 


. (இ-ள்‌) அந்தநகரத்தின்‌ தெருக்களில்‌ அலைந்து யாசித்துப்‌ புசிக்குகா 
ளில்‌, அடைதற்கரிய காட்டில்‌ விட்பெபிரிற்த பரிசுத்தமாக சர்‌ திரிகையை 
வீசம்குளிர்ந்த பற்களையுடைய திருமகள்போல்வாளது மேணிகருகி,பண்டைய 
வழகு நீங்கி வந்தனள்‌. அந்த நகரத்திற்‌ பிரவேசித்த (அவர்கள்‌) இருவரும்‌ 
(ஒருவரையொருவர்‌) அறியாராயினர்‌, ௭ - ௮, (௮௪) 


ஆங்கவளும்‌ பெரும்பசிதொட்‌ டலைப்புறநின்‌ றாற்றாம 
லோங்குதெருப்‌ பெருமனையி னுட்புருக்அு கரந்திடலுந்‌ 
தூங்குகருங்‌ குழலிவளைத்‌ தொடர்ர்துகா வலர்பிடித்தார்‌ 
வீங்கருளிற்‌ பாசத்தால்‌ விசித்திட்டார்‌ விடிவளவும்‌, 


(இ-ள்‌.) அவன்‌ மனைவியும்‌ பெரும்பசி தொடர்ந்து வருத்தப்பட்டுச்‌,௪௫ 
கமாட்டாளாய்‌,உயர்மக்த தெருவில்‌ பெரிய வொரு வீட்டினுள்‌ மறைந்து புகும்‌ து 
விடவும்‌, அந்நகர்க்காவலாளர்‌, தொங்குகன்ற கரிய கூந்தலையுடைய இவளைப்‌ 
பின்றொடர்ந்து பிடித்து அம்மிக்க இருளில்‌ கயிற்றால்‌ கட்டி, விடியமெல்லை 
யுஞ்‌(சிறையி)லிட்டார்கள்‌. எ - ௮. (௮0) 


விடிர்தபொழு தெழுந்துநறை விரிமலர்ப்பூங்‌ குழலாளைக்‌ ' 
கடிந்தகடுஞ சினத்துறுக்கிக்‌ கடிகாவற்‌ புறங்கொடுபோய்‌ 
வடிர்தகுழை கொடிமூக்கு வனமுலையோ டரிஈதனரா 

லொடிரந்அவிழு மரம்போனின்‌ றலறிநிலத்‌ அறவிம்ர்தாள்‌, 


(இ-ள்‌) பொழுது விடிர்தபிறகு எழுந்து சேனொழுகு மலரணிந்த 
அழயெ கூந்தலுடையவளைக்‌ கடுங்கோபமுறுஞ்‌ சொற்களாற்‌ பயப்படுத்தி, 
பெரிய சிறைச்சாலையினின்‌௮ம்‌ வெளியேசொண்டு சென்று சதொங்யெகா தணி 


௯௮ உபதேசகாண்டம்‌. 


யணீம்த அவளது நீண்ட மூக்கையும்‌ அழகியமுலையையமறுத்தார்கள்‌. ஓடும்‌ த 
விழு தமரம்‌ போலகின்று அலறிக்கொண்டு பூமியிற்பட வீழ்மதாள்‌, ௭-௮, () 


தேக்குயரு நெடுவனத்துக்‌ கொலைவேடன்‌ றீண்டியகா 
சகது தந்தேனென்‌ ளைழிவு தந்திலனா 
லாக்கியதண்‌ புகழ்வேந்தே யுனக்காணு மாசையாற்‌ 


போக்கி யமூக்‌ குடனிருக்கப்‌ புலையாவி பொஅத்தேனே. 


(இ-ள்‌. தேச்சமரங்களுயர்ந்துள்ள பெரிய வன ச இல்‌ கொலைத்தொழில்‌ 
செய்யும்‌ வேலென்‌ என்னைத்‌ தீண்டியபொழுது வீணே பிரலாபித்துவாய்போக்‌ 
இனேன்‌. என்னாயுளுக்கு அழிவு தேடினேனல்லன்‌ குளிர்ந்த புகழை யுண்டாக்‌ 
கிய அரசனே! உம்மைப்பார்ககவேண்டிய விருப்பத்தினால்‌ அறுக்கப்பட்ட 
மூக்கொடிருந்தாலும்‌ என்னிழிவாகிய பிராணனைக்‌ தாங்கேன்‌. ஏ.-ு, (௮௪) 


ஒறுத்தாரை யொறுத்துமறதக்‌ அடனொழுகா தவ்வறத்தைக்‌ 
கறுத்தாரைக்‌ கறுத்துநின்ற செங்கோன்மைக்‌ கடனீதோ 
வெறுப்பாய கடுஞ்ெ த்தேன்‌ வெம்முலையுங்‌ கொடிமூக்கு. 
மறுப்பாருக கெளிஅற்றே னெவ்வுமைக்கண்‌ டறிவாயே, 


(இ - ள.) விரோ இத்தவர்களை விரோஇத்தும்‌, தருமவழியிலொழுகாது 
அத்தருமத்தைக்‌ கெடுத்தோரை த்தண்டிச்‌ தும்‌ வத செங்கோன்‌ முறைமையின்‌ 
முடிவு இது தானோ? வெறுக்கத்தக்சசாகிய கொயெகோபமுடைய யான்‌, 
வலிய முலையையும்‌ நெடிய மூக்கையும்‌ அறுககின்ற காவலாளர்க்கு எளிய 
ளாயினேன்‌, என்னை எங்ஙனம்‌ கண்டு அறிக்து கொள்ளுவீர்‌? ஏ- அ. (௮௮) 


இல்லரணுந்‌ தனிக்குடையும்‌ பகைவேர்தற் ஒீந்திறக்கும்‌ 
புல்லரணம்‌ புரிந்தவிதிக்‌ கதகொண்டு போதாதோ 
நெல்லரண நீர்நாட்டு நினைவணங்கா நிலவேந்தர்‌ 
வல்லரண மிடிபடுத்துச்‌ செருக்கெழுமால்‌ யானையாய்‌. 


(இ - ள்‌.) நமது அரண்மனையையும்‌; ஒப்பில்லாத வெண்கொற்றக்குடை 
யையும்‌ பகை மன்னருக்குக்கொடுத்‌ து, வேண்டுகின்ற மஞ்சத்சைப்புல்லாகச்‌ 
செய்த தலைவிதிக்கு அது வரையிற்‌ போதா தாயிற்ற>ோ? நெற்பயிர்‌ வேலி 
யுடைய நீர்வள மமைந்த நாட்டிலே, உம்மை வணங்காத பிறதேச மன்னரின்‌ 

வலிய; கோட்டைகளையிடித்‌ து மதச்செருக்குற்ற பட்டத்து யானையுடையவரே, 


ந்‌ நெடுவரையு மருவிகளு மருவிஅறுங்‌ 

காடளவு மாக்கயனிற்‌ றனித்திரிந் துங்‌ கண்டிலே 
னடணைந்தா யெனப்பரவி ஈணுகுற்றே னறவுயிர்க்கு 
மேடவிழ்பூற்‌ தெரியலாய்‌ கடைமுழையீங்‌ கிதுபெற்றேன்‌. 


(இ - ள்‌.) அருவிதவழும்‌ பெரிய மலைகளிலும்‌ கான்யாநுகளிலும்‌, அவ! 
யாறுகள்‌ பாயும்‌ காகெளெல்லாவற்றிலும்‌, பெரிய கயங்களிலும்‌ தனியாகத்‌ 
இரிச்தும்‌ உம்மைப்பார்த இலேன்‌, மணங்கமழும்‌ இதழ்களோடு விகசித்த மலர்‌ 
மாலை யணிர்தவரே! இந்த காட்டில்‌ அடைக்திருப்பீரென அங்கிரு£து வநது 
இங்கே சேர்ந்தேன்‌. கடைசியாக இப்படி அவயவ பங்கமுற்றேன்‌. ஏ.ஃறு, () 


ஏனையவெல்‌ லாம்பிதற்றி யீருங்கூர்தல்‌ புறஞ்சோர 
மானனையா ளிருகரங்க ணிலச்துழாய வரவிருந்து 


விபூநிமானமியசருக்கம்‌. ௯௯ 


தேனனைய கொழுங்குதலை வேறுபடத்‌ தெருமந்தா 
ளானபெருக் அயர்க்கடற்கோர்‌ புணேகாணா தலமந்தாள, 
(இஃள்‌.) (என்றிவ்வாறு! எல்லா மற்ற வற்றையுங்கூறி, நெடிய அளக 
மானது முதுகில்‌ துவள, மான்‌ : போன்ற விழியையுடைய அம்மங்கை, தன்‌ 
னிருகரங்களும்‌ பூமியை ததிழாவ உட்கார்து, தனக்குற்ற மிக்க துன்பச்சட 
லுக்கு ஓர்‌ புணையின்‌ றி வரும்‌ தியவளாய்‌, கசேட்போர்க்குத்‌ தேன்போலினிய 
நல்ல மழலைச்சொற்கள்‌ மாஅபடப்‌ பிரலாபித்தனள்‌. எ - அ, (௯௧) 


இத்துபரம்‌ பெரி அமவாப்‌ பசித்துயர மெரிமூட்ட A 
மெய்த்துயரத்‌ அடினெழுந்து வீதிபுகுந்‌ இரக்குறுந£ 
ளத்தெருவிற்‌ புயபலனு மஈதணர்தர்‌ தெருச்சார்ந்தான்‌ 
சுத்தமறை முழுஅணாரர்த சுசீலன்கட்‌ புறமடைந்தான்‌. 

. (இ-ள்‌.) இவ்வகைத்துன்பத்தால்‌ மிகவும்‌ வருந்தி, பசித்தயரானது 
இப்போல உள்ளே கொளுத்த; உடற்றுக்கத்துடன்‌ அங்கு நின்று வீதிவழி 
சென்று யாரித்திண்ணுங்‌ காலத்தில்‌, புயபலனும்‌ அத்தெருக்களுக்குள்ளே 
அந்த ச்தெருவையடைந்து,புனிகமானவேசங்களெல்லாவற்றையு முணர்ந்த 
சுலேருடைய வீட்டின்‌ புறத்கசைச்சேர்ந்து. எ - அ. ॥ (௯௨) 
.... ஐயநீ சறுகூழ்மற்‌ றளித்தனையே லிவணாவி 

| யுப்வனே யெனவிரப்ப வோங்கருகான்‌ மறைத்தலைவன்‌ 
செய்யநீற்‌ நினையிகழ்ந்து செருச்குமநதத்‌ திரைவேலி 
வையம்யா வையும்புரக்கும்‌ வங்கவேற்‌ தினைப்போலும்‌, 

(இ. ள்‌.) ஐயரே! தேவரீர்‌ இறிதுணவு உதவுலீராகில்‌ இப்போது உயிர்‌ 
பிழைப்பேனென யாசிக்க, உயர்ந்த வேதங்களுணர்ந்த தலைவராதிய சீலர்‌, 
பூர்வத்தில்‌, செவ்வையாகிய இருவெண்ணீற்றினை யிகழச்‌ சிசெய்‌ து அகங்கரித்த 
சமுத்திரத்தை வேலியாக வுடைய பூமி முழுதும்‌ அரசுசெய்த அந்த வங்க 
நாட்டரசன்‌ போலிருக்கின்றது, ஏ- அ. (௯௩) 


என்றெண்ணி மனத்தினோர்ந்‌ தியாவனீ யெனக்கேட்பக்‌ 
 குன்றனன தடந்தோளா னஃ்தொன்றுங்‌ கூறிலான்‌ 

மின்றுன்னு நான்மார்பன்‌ வியப்பெழுந்து விளம்புவான்‌ 

பொன்றுன்னுங்‌ கழல்வங்கப்‌ புயபலன போலுமால்‌. 5 


(இஃ ள்‌.) என்றெண்ணிக்‌ சமது மனதில்‌ ஆலோசித்து, நீ யாவனெனக 
கேட்க, மலைபோலப்பூரித்த தோளையுடைய புயபலன்‌ அதற்குப்பதிலொன்றுஞ்‌ 
சொல்லவில்லை. ஒளியிகும்த உபலிதமணிற்த மார்பினராகிய சுலேர்‌ ஆச்சரிய 
மிச்குச்கூறுகன்றார்‌. பொன்னாற்செய்த வீரகண்டாமணி தரித்த வங்க நாட்டு 
மன்னனாகிய புயபலன்‌ நீ போலிருக்கன்றாய்‌. எ.- று. (௯௪) 

அ கந்தெளிந்த மறையவர்க்கன்‌ றருகிதிதா னம்புரிஈா 

ளுகர்‌அநின தருகயா முயர்தானம்‌ பெறுமெல்வை 

மூகந்திருநீ நிலதென்னா மொழிந்தனமெம்‌ மொழி£ிறி. 


யிகந்தனைநீ யல்லையோ வெனவுரைப்ப விகல்வேலோன்‌, 


(இ. ள்‌.) உள்ளந்தெளிற்த அக்தணருக்கு அரும்பொருள்களை நீ தானஞ்‌ 
செய்த அந்நாளில்‌, யாம்‌ மனவிருப்போடு உன்னிடத்தில்‌ உயர்ந்த தானம்‌ 


௮௦9 உபதேசகாண்டம்‌.- - 


வாங்குஞ்‌ சமயத்தில்‌, உன்‌ முகத்‌ இல்‌? இருவெண்ணீறில்லையென்று கூறினோம்‌. 
எமது அவ்வார்த்தையைக்கோபித்து வெறுத்தவன நீ யல்லையா -வெனக்கூற, 
வலிதங்கிய வேற்படை தாங்கிய புயபலன்‌. ஏ- று, ஞ்‌ (௯௫) 


அருர்அுயிலிற்‌ கண்டகனா விழித்தபின ரறிவான்போற்‌. 

றிருந்தமனத்‌ அணர்ந்தனனன்‌ ௮ுளவெல்லாஞ்‌ சிந்தித்த 

னிருக அயர மெய்தினமாங்‌ கதனாலென்‌ றெண்ணினான்‌ 

பொருந்துமறை யவனிருதாள்‌ விழுந்திரந்து போற்தினான்‌. 

(இ-ள்‌,) பெரு நித்திரையிற்றோன்றிய கனாவைத்தூக்கம்‌ விழித்த பின்‌ 
னர்‌ அறிபவன்‌ போன்‌ அ; திருத்தமுறத்‌ தன்மன திற்‌ கவனங்‌ெ ண்டு, அக்‌ 
காலத்தில்‌ நிகழ்ந்தவற்றை யெல்லாம்‌ எண்ணிப்பார்த்‌ தும்‌; அதனாலே தான்‌ 
இவவகைக்‌ கடுந்துயரெய்‌ நினோ மெனக்கருதி, அச்சலருடைய உபய பாதங்‌ 
களிற்‌ பணிக்‌ து குறைகூறியாசித்துத்‌ துதிசெய்தான்‌, ௭ - அ. (௯௬) 


பொறுத்தருணீ யையவெனப்‌ புன்கணீர்‌ புறஞ்சோரக்‌ 
கதன்‌ வுளமிரங்கக்‌ கடவையெனக்‌ கைகூப்பி 
ஆ.” , 
(இ-ள்‌.) அக்கத்நினாற்‌ கண்ணீர்‌ வெளிப்பட்டொழுக, ஐயரே! தேவரீர்‌ 
பொ த்தருள்கவென்ற ம்‌, அப்போது கோபமெய்‌ இய திருவுள்ளம்‌ இப்போது 
இரக்கப்பட வேண்டுமென்றும்‌, இருகரங்களையுஞ்‌ சிரயிசைக்குவித்து, ஒருவ 
சாலும்‌ அடைதற்கரிய நான்கு வேதங்கட்கும்‌ தலைவரே! தேவரீர்‌ வார்த்தை 
பும்‌ தவறுமோ? என்றும்‌, அடியேன்‌ அவமதித்த இருவெண்ணீத்றினாலே 
தான்‌ இத்தகைத் துன்பங்கள்‌ நிகழக்‌ தன வென்றங்‌ கூறினன்‌. எ. ௮, (௯௭) 
எனப்பலபட்‌ டனவெல்லா மெடுத்துரைத்‌து வணங்குவான 
மனக்கருணை சிறிஅபுரிர்‌ தளியவென்பால்‌ வழங்குதியா 
னக்கபய மடைர்தனன்வெண்‌ ணீதருள வேண்டுமெனச்‌ 
சினக்கதிர்நெட்‌ டிலைவேலோன்‌ செங்காமொன்‌ றேந்தினனால்‌. | 
(இ.எ்‌.) என்று பல்வேறுபட்டமொழிகளை மிகுதியாகச்கூறிப்பணிர்‌ ௪ 
வனாய, தேவரீர்‌ திருவுள்ளக்கருணையிற்‌ றிது, எளியேனாயெ அடியேன்‌ பால்‌ 
௮ அக்கிரடிக்க வேண்டும்‌, தேவரீருக்கு அடைக்கலம்‌. இப்போது திருவெண்‌ 
ணீறு பிரசாதித்தல்‌ வேண்டுமென்று, கோபிக்கின்ற ஒளிதங்கெ நெடிய இலை 
போலும்‌ வடிவமைம்த வேலைச்தாங்கெ புயபலன சிறந்த தனதுகையை நீட்டி 
ஞான்‌. எ-று, ்‌ (௯௮) 


சுருதிநூன்‌ முதற்றலேமைச்‌ சுலனுள மிகவிரங்கி 
வருதிநீ யெனவருளித்‌ திருநீறு வழங்குதலு 

மரசர்கோ னுடலடங்கப்‌ பூரித்தா னக்கணத்திற்‌ .. 
குருதிபோக்‌ குறவரிந்த கரத்தொடுகால்‌ கூடியதே . 


(இஃ ள்‌.) வேதணா லுணர்ர்த முதற்றலைமை பொருந்திய ச£ீலர்‌, தமது 
திருவுளத்தில்‌ மிகவும்‌ இரக்கமெய் தி, சமீபித்து வருகவென்ற கூறி, திருவெண்‌ 
ணீ கொடுத்தவுடனே, அரசர்க்கரசனான ,பூயபலன்‌ உடலமுமுதும்‌ புளகித்‌ 
தான்‌; அப்பொழுதே இரத்தமொழுக அறுத்த கையோடு காலும்‌ வளர்ர்தன., 


விபூதிமானமியசருக்கம்‌. ௧௦௧ 


அரிந்திட்ட கரங்கால்வர்‌ தந்நிலையிற்‌ கூடுதலும்‌ 
புரிர்திட்ட பேருவகை மீக்கொண்டு பொருமினான்‌ 
பரிந்திட்ட பெரும்பிணிபோய்ப்‌ பண்டையினு மெழில்பெற்றான்‌ 


விரிந்திட்ட தாமரைபோல்‌ விளங்கினவக்‌ கரங்காலும்‌, 


(இ. ள்‌.) அறுபட்ட கை கால்கள்‌ வளரப்பெற்று அப்பொழுதே கூடிய 
வுடன்‌; வ ரும்பட்டண்‌ பெருங்களிப்பு மிகுந்து. பூரித்தான்‌. துன்பப்படுத்‌ திய 
பெருவியாதி யொழிம்து முன்னிரும்ததைக்காட்டிலும்‌ அதிக அழகடைநக்தான்‌, 
அவன து கையும்‌ காலும்‌ விகசித்த தாமரை மலர்கள்போலப்‌ பிரகாசித்தன. 


பொர்ங்யெரீற்‌ றெளிபொதிந்த புல்லுருவம்‌ புயப்லற்கு ன்‌ 
வெங்கதிரா யிரமிமைக்கும்‌ பசுங்கதிர்போ லிலகமலர்ச்‌ 
செற்கமலத்‌ தயனனையான்‌ றிருவாயி லிவனிற்பக்‌ 

6 கொங்கையொடு மூக்கிழந்தா எம்மறுகிற் குஅகினாள்‌. 


- (இ-ள்‌.) புயபலனுக்கு மிகுற்த திருவெண்ணீற்றின்‌ காம்‌ இ பொருந்திய 
அற்ப வுருவானது, வெவ்விய ஆயிரங்‌ கரணங்களோடு பிரகாரிக்கும்‌ பால 
சூரியன்‌ போல்‌ விளங்க, செற்தாமரையிலெழுர்தருளியிரு க்கும்‌ பிரம தேவனைப்‌ 
போன்ற சு£லர்‌ திருமா ளிகையின்‌ வாயிலில்‌ இவணிற்கும்போது, : தனமோடு 
மூக்கு மறுபட்ட அவன மனைவி ௮அவ்வீதிவழியே யடைந்தாள்‌. எ. று, 0 

கண்டனளின்‌ னுயிரனைய கொழுஈனைத்தன்‌ சண்களாற்‌ 

பண்டையினல்‌ அருப்பெற்றா னிவனென்னும்‌ பரிவினளாய்‌ 
விண்டகுரற்‌ போதிரப்ப விரைந்தலறி யடிவீழ்ஈ்கா 

ளண்டரினு மெழில்பெற்றா னிவளாரென்‌ றையுறலும்‌. 

(இ. ள்‌.) தன்னுடைய இனிய வுயிர்போன்‌ ற கணவனைச்சண்களாஜ்‌ சண்‌ 
டாள்‌, இவர்‌ முன்னாளிலும்‌ இப்போது ஈல்லழகுற்றுள்ளாரென் றம்‌ விருப்‌ 
புற்றவளாய்ச்‌ தன்‌ வாயினின்‌ நெமுங்குரலைக்‌ காட்டிச்சென்று யாசிக்கும்படி 
அதிவிரைவாக அழுது அவன்‌ பாதங்களிற்‌ பணிந்தாள்‌. தேவரிலும்‌ மிச்ச 
 அழகுற்ற புயபலன்‌ இவள்‌ யாவளென்று சம்தேகப்படவும்‌, எ. அ. (௧௦௨) 


இவ்வினையென்‌ னெழில்கவர வெனையுணரா யானுன அ 
_மைவரைத்திண்‌ டோள்புணர்ந்த மாதவத்தே னிம்மறையோர்‌ 
தெய்வநீ ௮தவிடிலென்‌ செய்தபிழை தீர்வனெனப்‌ » 

பெய்வளைநீ செய்தபிழை பேசுகெனப்‌ பேசுவாள்‌. 


ரு 
(இ - ள்‌.)இத்‌ திவினையான து அடியாளழகைக்‌ இரக்க, என்னை யறியா 
மற்‌ போனீர்‌, அடியாள்‌ கரிய மலைபோலும்‌ வலிய உமது தோளைப்புணர்க 
திருக்த பெருந்தவமுடையாள்‌. இவவந்தணர்‌ தெய்வீகம்‌ பொருந்திய இரு 
வெண்ணீஅ பிரசாதித்தால்‌, பண்டு புரிர்த என்‌ பாவ மகலப்பெறவெனெனக்‌ 
கூற, பெண்ணே! நீ யியற்றிய பாவத்தை யியம்புகவெனக்கேட்க; (அவற்‌ 
றைச்‌) சொல்வாளாயினாள்‌. ஏ - அ. (௧௦௯) 


அரிசுமக்கு மாசனத்துத்‌ தனியரசு செலுத்துநாட்‌ 
டுரிசறுத்த பெருங்குணத்திற்‌ றொென்மறையோர்‌ தோன்றினார்‌ 
விரிதவளத்‌ திருநீறு வேண்டலைநீ யிவர்போதா 

முரிதுரும்பு மூக்கிழைத்துத்‌ அம்மினேன்‌ முடிவோரோன்‌; 


௧௦௨ உபதேசகாண்டம்‌. 


(இ-ள்‌) நீர்‌ இங்கங்கள்‌ சுமந்த ஆசனத்தில்‌ வீற்றிருந்து ஒப்பற்ற அர 
சுரிமை ஈடாத்துங்காலத்தில்‌, குற்றமொழித்த சிறந்த குணமுடைய பெரியோ 
ராகிய இவ்வர்தணர்‌ வந்தனர்‌, வெண்மை மிகுந்த விபூதியைத்தரிக்க நீர்‌ 
கடுச்சமையால்‌ இவர்‌ திரும்பிப்போக, அடியாள்‌ மேல்‌ வருவது தெரியாமல்‌, 
முரிக்த ஒரு துரும்பை யெடுத்து மூக்கில்‌ கிருதெதுஃ்பி இ எ.து, (௧௦௪) 


அன்றிழைத்த மதச்செருக்கா லரசிழந்தோ மரசிழர்து 

குன்றிழைத்த AI குறுகினேங்‌ கொடும்பாவ . 

பட அ வேராக நீங்கனே னிற்காண்பா ஆ 
னின்றிழைத்த நல்வினையொன்‌ றிருந்தவா வெய்‌ தினேன்‌. 


(இ - ள்‌.) அப்பொழுது செய்த அகங்காரமரகிய செருக்கினால்‌ ௮ரசுரி 
மையை யிழம்தோம்‌, மலைகள்‌ நெருக்யெ பெருங்காட்டி லடைந்தோம்‌; யாணி 
யந்றிய கொடும்பாவம்‌ நடுவே நின்று பிரிக்க, யான்‌ வேறுபட்டுத்‌ தனித்தி 
நீங்கனேன்‌; உம்மைக்கா ணும்படி பண்டையநல்வினை யொன்திருந்தபடியால்‌ 
வம்தடைந்தேனென்று கூறினள்‌, ௭-௮, - (கரடு) 


ஆங்கவணின்‌ அரைத்தமொழி யறிந்தனனை யுறலொழிக்தான்‌ 
பூங்குழலா ளவட்கண்டு விழிபனிப்பப்‌ பொருமினான்‌ 
றேங்கமழு நறுந்தெரியற்‌ சிவமறையே னுளகெக்கா 
னீங்கவர்க ணிலையோர்ந்தார்‌ யாவரே யிரங்காதார்‌; 


(இ- ள்‌.) அவ்விடத்தில்‌ அவளுரைத்த மொழிகளையறிந்து சந்தேக நீங்‌ 
இனான்‌. அழயெ கூர்தலையுடைய அவளை மோக்கில்‌ கண்ணீரொழுகத்‌ துக்கப்‌ 
பட்டான்‌, மணம்‌ வீசஞ்‌ சிறந்தமாலை யணிந்த ஆதிசைவவேதியராகிய சல 
சென்பவர்‌ இவற்றால்‌ மனமுருகினர்‌. இவர்கள்‌ இருவருடைய பழையவ ரலரறு 
களை ய றிந்தவர்களெவர்‌ தாம்‌ துயரெய்தாதவர்கள்‌, ௭-௮. . (௧௦0௬) 


வங்கவேர்‌ தணிபுரிநூன்‌ மறையோனை யடிவணங்கி 
யெங்கணா யகமுழுஅ மிரங்குதியென்‌ நிரந்தேற்பப்‌ 
பொக்கியவெண் ணீறவட்கும்‌ புரிந்கனனப்‌ பழமறையோன்‌. 


மங்கைதிரு வுருப்பெற்று மறையோனை வணங்கினாள்‌. 


(இ - ள்‌,) வங்ககாட்டிறைவனான புயபலன்‌ அழகிய பூணூல்‌ தரித்த ச 
லருடைய பாதங்களிற்‌ பணிக்து, எங்கள்‌ தலைவரே! முற்றுங்‌ இருபை புரிய 
வேண்டுமென்று குறைகூறிப்‌ பிரார்த்திக்க, ௮ச்சுலர்‌ மிகப்பெருமையமைந்த 
திருவெண்ணீற்றை அவளுக்கும்‌ பிரசாஇத்தனர்‌. அவள்‌ இலக்குமிபோலும்‌ 
அழகுவாய்ச்கப்பெற்றுச்‌ சுலேலேரை வணங்இனள்‌, ஏ-று. (௧௦௪) 

அரந்நிலையி னீங்கிவர்கண்‌ முன்னையுரு வடைர்கன ரான்‌ 
மின்னிலைய முப்புரிநான்‌ மறையோனை வீழ்ந்திறைஞ்சி 
நின்னிலையு ற்‌ அுணராதது நீறிகழ்ந்தோ மிதுபட்டே 


மின்னருளி னீறுதரித்‌ தீங்கிதுபெற்‌ றனமென்றார்‌. ர 


(இ-ள்‌.) அச்சமயத்தில்‌, அவ்விருவரும்‌ பண்டையவடிவெய்‌ தினர்கள்‌.ஒளி 
தங்கிய உபலீதச்தரிதத அச்தணராகிய சு£லர்‌ பாதங்களிற்‌ சாஷ்டால்கமாக 
வணங்கி, தேவரீர்‌ தன்மையை யோரித்துணராதவர்களாய்‌ த்‌ இருவெண்ணீ' 
ற்றை யவமதித்தோம்‌, அதனால்‌ இத்தகைத்‌ துன்பங்களனு பவிச்சோம்‌.தேவ 


| 


விபூகிமான்மியசருக்கம்‌. ௧௦௩ 


ரீச்‌ திருவருளால்‌ இருவெண்ணீறு கொடுக்சத்தறித்து .இப்பண்டையவடிவம்‌ 
பெற்றோம்‌ என்றார்கள்‌. எ-று. - (௧௦௮) 


அந்தமா நகர்சிறந்தா ரத நோக்கி யகமகிழ்ந்தார்‌ 
சந்தவார்‌ தடநெடுந்தோட்‌ டனிச்செங்கோல்‌ விதர்ப்பர்கோ 
னுந்துறுபே ருவகையுட னஅகேட்டங்‌ குடனடைந்தான்‌ 
சிந்தைகூர்ந்‌ தினிதுவந்து சுசீலரடி சென்னிவைத்தான்‌. 

ம்‌ ௫ 


(இஃள்‌,) அந்தச்‌ றந்த விதர்ப்ப நகரத்தில்‌ தகுதியுடையோபரெல்லா 
ரும்‌ அதைப்பார்த்து மனங்களித்தார்கள்‌, களபப்பூச்சணிக்து பரந்து நீண்ட 
புயங்களையும்‌, ஒப்பற்ற செங்கோலையுமுடைய விதர்ப்பகாட்டரசன்‌ இச்செய்தி 
கேட்டு, முன்னே யனுப்புனெற பெருமஇழ்ச்சியடன்‌ உடனே அவவிடத்‌ 
இற்குவந்து மனங்கள்‌ து இனிமையோடு விரும்பிச்‌ சுசலருடைய பாதங்களைச்‌ 
சிரமிசைச்சூடிக்‌ கொண்டான்‌, எ-று. (௧௦0௯) 


தேவரா யுறைந்தோரும்‌ பல்லுயிர்க்குச்‌ சிறந்தளிக்கு 
மூவராய்‌ நின்றாரு நீயாதி மூதணர்ந்தோய்‌ 

பாவியேன்‌ நிறம்பியதொன்‌ அளதெனினப்‌ பழியொழித்துக்‌ 
காவல்பூண்‌ டருளுதியென்‌ றிரந்தனனக்‌ கழல்வேற்தன்‌. 


(இ-ள்‌) அப்படிப்பணிக்த வீரசண்டாமணி தரித்த விதர்ப்ப நாட்‌ 
ரசன்‌, பேரறிவாளரே! தேவர்களாயுள்ளவர்களும்‌ பல சவராஇகளுக்குச்சிறப்‌ 
போடு வரங்களுதவும்‌ தஇரிமூர்ததிகளாயுள்ளவர்களும்‌ தேவரீரே யாலீர்‌. பாவி 
யாகிய அடியேன்‌ யாதாயினும்‌ தவறிய துண்டானால்‌ அப்பாவத்தையும்‌ நீக்கி 
அடியேனையுங்காத்தருள வேண்டுமென்று பிரார்த்இத்தனன்‌. எ. அ, (௧௧௦) 


கனைகழற்கா லினனின்ற கனிச்செங்கோற்‌ காரேறு 
அனைபரித்தேர்த்‌ தானையனெம்‌ மாதுலனிற்‌ மோன்‌ நின 
னினையனையொற்‌ றரையேவி யெவவுலகுர்‌ தேடினே 


னனையவர்தங்‌ கட்புலத்தி னெய்தாமை படைந்தனரால்‌, 


. (இ..எ்‌.) ஒலிக்கன்ற வீரச்சழலணிர்து நிற்பவனும்‌, விரைந்து செல்லுங்‌ 
குதிரை பூட்டிய தேரையும்‌ சேனையையுமுடையவனும்‌, ஒப்பில்லாத செங்‌ 
கோல்‌ தரித்தவனும்‌, கரிய மேகம்போன்ற கொடையாளியுமாகிய இவன்‌, 
அடியேனுக்கு மருமகனாக வந்தவன்‌. இவனுக்காகத்‌ தூதுவரையஞப்பி எர்காட்‌ 
டிலும்‌ தேடிப்பார்த்தேன்‌. அவர்கள்‌ பார்வைக்குத்‌ தோன்றாமையால்‌ திரும்பி 
வந்து விட்டார்கள்‌. எ- அ. (௧௮௮) 


அந்தணரின்‌ திருவருளா லிந்நகர மடைந்தனனான 
முந்தையுடைக்‌ கவினெொடுநின்‌ அருள்பெற்று னெனமொழிர்தச்‌ 
சந்தநெடும்‌ புபபெலனை யுறவணைத்துத்‌ தழீஇக்கொண்டு 
புக்திமகிழ்க்‌ தனையோனைத்‌ கேவியொடுங கொடுபோனான்‌, 


(இ. ள்‌.) அமர்தணரே! இரந்த நகரத்திற்குத்‌ தேவரீர்‌ திருவருளால்‌ வந்து 
சேர்ந்தான்‌, அல்லாமலும்‌, பண்டிரும்த தேக வழகுடனே தேவரீர்‌ திரு 
வருளையும்‌ பெற்றுக்கொண்டானென்ற சொல்லி; களபப்பூச்சணிர்த நெடிய 
புயங்களையுடைய புயபலனை மார்போடணைத்துத்‌ தழுவிக்கொண்டு, மனக்‌ 


713 ஏ. 
௧௦௪ உபதேசகாண்டம்‌. 


களிப்புற்றவனாய்‌, அவனை அவன்‌ மனைவியோடு அழைத்துக்கொண்டு சென்‌ 
றன, எ. 6. (௧௧௨) 


மமையாடு மதிற்கோயின்‌ மண்டபத்தி னரியணைமேற்‌ 
குழையாடு முகத்தியொடு மினிதிருத்திக்‌ குலவேர்தன்‌ 
றழையாட கத்துடுக்கை முதலவெல்லாக்‌ தந்தளிப்ப 

விழையாடு தடம்புயத்தான்‌ சிலவைக லவணிருந்தான்‌. 


(இ - ள்‌) மேகந்தவழும்‌ மதில்களையுடைய அரண்மனையிலள்ள மண்ட 
லத்‌ திலிருக்குஞ்‌ சிங்காதனத்‌ தின்மேல்‌, காதணியசையும்‌ முகமுடைய அவன்‌ 
மனைவியோடும்‌ இனிமையாக விருத்தி, அவவிதர்ப்ப நாட்டரசன்‌ விசேடமான 
பீசாம்பரங்கள்‌ முதலிய எவையுங்சொடுத்தா தரிக்க ஆபரணங்கள்‌ விளங்கும்‌ 
பரந்த தோளையுடைய புயபலன்‌ சில காலம்‌ அங்கேயே இருந்தனன்‌. ௭-௮, 


இப்பரிசிங்‌ இவணிகழ்ந்த திவனிருந்த புனனாட்டை 
யொப்பருமன்‌ னவர்கொண்டா ரவரையொழித்‌ தோரரக்கன்‌ 
செப்பரிய கொடுங்கோன்மை செலுத்தின னதுகேளா | 
வெப்பெழுந்த வெகுளியினான்‌ விதர்ப்பநாட்‌ டிகல்வேந்தன்‌. 


(இ - ள்‌.) இவவாறாக இங்கே நடந்தது. இப்புயபலன்‌ அரசு செய்து 
கொண்டிருந்த நீர்வள மமைந்த வங்க நாட்டை முதலிலே ஒட்பு சொல்லுதற் 
கரிய அரசர்கள்‌ கைப்பற்றினார்‌ கள்‌, வேறோர்‌ அரக்கன்‌ அவ்வரசரை யகற்றி; 
ஒருவராலுஞ்‌ சொல்லமுடியாத கொடுங்கோலரசு செலுத்தினான்‌. அதனைக்‌ 
கேள்விப்பட்ட கடுங்கோப மெய்‌ தியவனாயெ விதர்ப்ப நாட்டையாளும்‌ வலி 
தங்கயெ மன்னவன்‌, ௭-௮, (ss 

புயபெலனுக்‌ கடுகளிறுங்‌ கொய்யுளைய புரவிகளும்‌ ரே 

வயவரொடு நெடுந்தானை மன்னவரு மளவொழிந்த 

கயவளக்க ரோமரேழு மொன்றுபடக்‌ கலந்தவெனத்‌ | 

துயல்வருகார்ப்‌ படையனிகத்‌ தொகைநிரப்பிச்‌ சொல்லுவான்‌. 


(இ-ள்‌.) புயபலனுக்கு, கொல்லத்தக்க வலியயானைகளும்‌,கத்தரித்தபுற 
மயிருடைய குதிரைகளும்‌, போர்ச்‌ சேவகரோடு பெருஞ்‌ சேனையுடைய அர 
சர்களும்‌, அசைந்து செல்லத்தக்க காலாட்களுமாநிய இவற்றை, அளவில்லாத 
ஆழமுல்ள சத்தசமுத்‌ திங்களும்‌ ஒன்றாய்க்கூடின. வென்ற சொல்லும்படி. 
அணனிகமென்ஞுவ கணக்காகத்தொகுத்துக்‌ கொடுத்தான்‌. எ-று, ' 


்‌ 
அனிகம்‌ என்பது மூன்று சங்கத்தின்‌ தொகை, சங்கம்‌-- நூறு கோடி 
யெனவழங்கும்‌. - (௧௧௫) 


எம்முடைய பெருஞ்சேனை யுடனே யிகலரக்கன்‌ 

வெம்முனையி னெதிர்ஈடந்து போர்மாய விளித்தன த 

செம்மைதரு தனிச்செங்கோல்‌ செலுத்‌ துகவென்‌ றேயினான்‌ 

பெரம்மெனநின்‌ றெழுஞ்சேனை குறிக்தவனும்‌ பூரிததான்‌, 

(இ - ள்‌,) என்னுடைய இந்தப்‌ பெருஞ்சேனையோடு சென்று, பகைத்ச 
அரக்கன்‌ செய்யும்‌ கொடிய யுத்தத்திலெதிர்த்‌ து, அவன்யத்த மழியும்படிமடி, 
தத, பண்போல ௨ னசெங்கோலேச்‌ செலுத்தக்‌ சடவையெ ன்‌ றணப்பினான்‌, 


விபூதிமான்மியசருக்கம்‌. ௧௦௫ 


பொம்மென்னும்‌ சத்தத்கோகெடிப்புறப்பட்ட சேனையைப்பார்த்துப்‌ புயபல 
ஓம மனமகிழ்க்தூன்‌, ஏ. ணு, (௧௧௪) 


கலிநிலைத்துறை, 
புரைசெய்‌ மாகளிஅ கோடியிரு பொங்க ருவிதாழ்‌ 


வரைசெய்‌ தன்னவை நிரைந்தன வயப்பு ரவியுந்‌ 
திரைசெய்‌ வாரிதி யெனச்சிலவு கண்டு செதில்‌ 
அவ்ன்‌ டுத்தபுற வாழிபொரு சேனை கஞல, 


(இ.ஸ்‌),) | புரைசெய்‌ ] கழுத்தணி கயிற்றையடைய பெரியடானைகள்‌ 
கோடி பெரிய அருவிகளொழுகுகின்ற மலைகள்போல்‌ வரிசையாக நடர்தன. 
விரைந்து செல்லுங்குதிரைகளும்‌ அலையோடு கூடியகடலெனச்‌ சொல்ல உலா 
விக்கொண்டு நெருங்க, கரையற்ற பெரும்புறக்கடல்போன்ற காலாட்சேனை 
விளங்க, எ- அ. (௧௧௭) 


வாச யெண்டிசை குலுக்கிடு சிரிப்பு வயவெங்‌ 
காய்சி னக்களிற திர்ந்திடு மதிர்ச்சி கஅவும்‌ 
பூச லஞ்சிலையி னாணொலி புடைச்கு முரசோ 


டாசை கொண்டுகக னந்தொட நிமிர்ந்த வமலை, 


(இஃள்‌,) எட்ெதிக்குக்களையும்‌ குலுக்குனெற குதிரைகளின்‌ கனைப்பும்‌, 
வெற்றிதரும்‌ கடங்கோபமுடைய யானையின்‌ அதிர்னெ்‌ ற கர்ச்சனையும்‌, ய ச்தஞ்‌ 
செய்தற்கு வரிந்‌ திருக்கும்‌ அழயெ வில்லின்‌ குணத்தொனியும்‌, மோதுன்ற 
பேரிகைத்தொனியு டனே கூடிய இவ்வோசைகள்‌ இசைகளில்‌ நிரம்பி ஆகாயம்‌ 
வசையில்‌ உயர்ந்தன, ஏ “அ, (௧௧௮) 

மீயொ ளிக்கதிர்‌ பதைத்திட விதிர்த்த வடிவாட்‌ 

சேயொ ளிப்பொறி மிடைந்தன தெறித்த த திசைபோய்‌ 

மாயி ருட்படல நக்கின வயத்த வருரப்‌ 


பாய வெண்டிசை யடைத்தன வெடித்த தவனி, 


(இஃள்‌.) அதியுயரத்தில்‌ பிரகாசிக்கின்ற சூரியகரணங்கள்‌ பதைக்கும்‌ 
படி வீசிய வடித்தவாட்படையின்‌ செவ்விய ஒளிப்பொறிகள்‌ நெருங்னெவாய்‌ ௪ 
சதஅண்டன, இசைகளிலெல்லாம்‌ பரவிப்பெருத்த இருட்படலத்தை யகற்றி 
விட்டன. வீரர்களின்‌ கர்ச்சனை அஷ்டதிசைகளையுஞ்‌ செவிபெடுத்‌ தின? பூமி 
வெடிப்‌ ஏ. ௮. (௧௧௯) 


இன்த சேனைகொ டெழுந்தன னெழுர்து கணி நால்‌ 
சொன்ன போதொடு சுலரை யெழுந்து தொழுதா 
னன்ன வன்‌ றருவி பூதிறுதல்‌ கொண்ட னனணிக்‌ 
கன்னி மாநக ரொழிர்திடை கடந்து புகுவான்‌. 


(இ. இ.) இவ்வகைச்சேனையோடு வெளிப்பட்ட புயபலன்‌, சோதிட 
நூலிற்சொல்லிய முகூர்த்தச்திற்‌ ச$லேரைவணங்டு, அவ.ராலளிச்கப்பெற்ற 
இருவெண்ணீற்றினை நெற்றியில்‌ தரிச்துக்கொண்டு, சாவலோூகூடிய அழக 

மைந்த சிறந்த விதர்ப்பசாட்டை விட்‌ டு இடையிலுள்ளவழிகளைத்‌ தாண்டிச்‌ 
செல்கின்றான்‌, எ.- ன. (௧௨௦) 
14 பத்தி ப 


௫௦௬ உபதேசகாண்டம்‌. 


வெய்ய சேனைகொ ( டென்புகு விரசிக்ர தரனை 

யைய நிற்றியென வன்பினொடு புல்லி யகலா. 
வொய்யெ னக்கடி தெழும்படையொ டேதி யொலிகரீர்‌ 
மொய்கொள்‌ வேலிபடு தன்னகர முன்ன நிருதன்‌. 


(இ-ள்‌,) வலிய சேனையை யழைத்கி க்கொண்டு உடன்‌ சேர்ச்‌ துவந்த விசி த்‌ 
திரதரனென்போனை,, ஐயா ! நீ நிற்க வென்று அன்போடு தழுவிப்பிரிர்‌ து 
அதிகவிரைவோடு வேகமாக ஒலிக்கின்ற நீர்‌ நிறைந்த வேலியையுடைய தனது 
வங்கமரட்டையடைய , இராச்சதன்‌, ஏ.- று, (௧௨௧) 


வனப்‌ டைத தலைவ ரைக்கடிஅ வம்மி னெனலு 

ன்ப டைக்குலமொ டண்மினர்‌ வெகுண்ட திறலோ 
ரன்ப டைத்தறிவி லார்முரண டைத்த கொடியோர்‌ 
துன்ப டைத்துயிர்களுக்குறுது ணுக்க மிடுவார்‌ 


(இ - ள்‌.) வலிதங்யெ சேனைத்தலைவர்களை விரைவில்‌ வரச்சகடவீரெனச 
சொல்லவும்‌, கோபங்கொள்ளும்‌ வலிதங்பெவர்‌ களும்‌, அன்‌ பின்‌ வழியடைந்த 
ம திமீனர்களும்‌ மாறுபாடு நிறைந்த தியோர்களும்‌ அன்பத்தைப்பெருக்கி ஆன்‌ 
மாக்கட்குப்‌ பொரும்‌ இய நடுக்கமுண்டு செய்பவர்களுமாயெ வீரர்கள்‌, பிரகா 
இக்கின்ற ஆயுதங்களோடு அங்கடைந்தார்கள்‌. எ . ௮, (௧௨௨) 


வெள்ள வெம்படை மிடைர்கொரு வழிப்பு குதரக்‌ 
தீள்ளில்‌ வாளரவ ஈந்தன்முடி சட்ட திவதாற 
கள்ள வெஞ்னெ வாக்கன்விழி கசக்கும்‌ வடவை 


யொள்ளெ ரிப்பொறி கலிததது சலித்த அலகம்‌. 


(இ - ள்‌.) பெரிய வெள்ளக்கணக்கா இய சேனைகள்‌ நெருங்கி ஐரிடத்தித்‌ 
சேர்க்சதனால்‌, யாவராலும்‌ விலக்கற்கரிய ஒளிதங்யெ சர்ப்பமாகிய ஆதிசே 
டன்பணாமுடி தமொற்ற மடைகின்றது, கள்ளத்தன்மைபொருந்திய கஙெ 
கோபமுடைய அவ்வரக்கன்‌ விழிகள்‌ கக்குகின்ற வடவாக்கினியானது பிரகா 
சந்தங்யெ நருப்புப்பொறி யொலித்தது, உலகமுழுவதும்‌ சலித்தது, :எஈடி 


கோல முத்தலை யயிற்படை யெடுக்க னர்கொடுங 
ட கால சக்கர மெடுக்கனர்‌ ககைப்ப டையொடு 

நீல மைக்கட னெருப்பொடு ருக்‌ நிமிரு 

மால மொத்தன ரரக்கனுரு மொத்த திருவான்‌. க 

(இ-ள்‌,) ௮ழடிய முத்தலைச்‌ கல்கசைபெ காட்‌ கொடுமைசெய்‌ 

த்‌, தக்க கால௫க்கிெரெத்தை யெடுத்தார்கள்‌. கதாயுதத்தோடு நிலம்போலுங்‌ ௧௬ 
நிரமமைந்த சமுத்திரத்திலுள்ள வடவாக்கினியோடு கர்ச்சித்சோங்யெ ஆல 
காலத்தை யெரத்தார்கள்‌, ௮துகண்டு அரச்சனானவுன்‌ இடபக்‌ சொல்லக்‌ 
கர்சீடித்தான்‌. ௭-௮. (5௨௪) 


எழுவு வு சேனைபுடை கொண்டன ச] னனெழும்‌. 
கொழுகு சேணெறி படர்ந்தன னடற்ற. நினைவர்ன்‌ 
மமைமு ழக்கெழ விகர்ப்பர்படை மண்டி. யெழலு 
முழைவ யப்புலியெ னச்சினவ ரக்கன்‌ முனிவான்‌, 


விபூதிமான்மியசருக்கம்‌. ௧௦௭ 


(இ - ள்‌.) எழுகின்ற சேனைகள்‌ புடைசூழ வெளிக்சொண்டுவந்து, ஒழுங்‌ 
காக அதிதூரஞ சென்று போர்செய்யககருதிகையில்‌; விதர்ப்பமாட்டரசன்‌ 
சேனைகள்‌ மேகம்போலொலித்து நெருங்வெரவும்‌, கோபமுடைய அவ்வரக்‌ 
கன்‌, குகையிலிருக்கும்‌ வெற்றியமைம்த புலிபோலக்கோபிக்ன்றான்‌, ஏ று, 


வில்லும்‌ வேல்களு மிடைர்தன மிடைந்த விரவல்‌ 
கல்லொ லிப்பட வெழுங்குரு தி கானி மிரவோர்‌ 
வல்லெ யிற் நிரு தன்கறுவி வங்க விறையேற்‌ 
செல்லு றத்திருவெ ண றரச்‌ னெற்றி திகழ, 


[இ-ள்‌ வில்லும்‌ (வில்லும்‌) வேலும்‌ (வேலும்‌) ரெருங்னெ. அப்படி. 
நெருங்கிச்‌ கலத்தலால்‌ கல்லெனும்‌ ஒலியுண்டாகப்‌ பெருக்கெடுக்கும்‌ உதிரம்‌ 
வாய்‌ க்கால்போன்றோட, ஒப்பற்ற கடியபற்களையுடைய அரக்கன்‌ அடங்காக்‌ 
கோபமுற்று, வங்கநாட்டரசன்‌ மேல்‌ எதிர்த்திச்செல்ல, திருவெண்ணீறு 
அப்புயபலனாடைய நெற்றியிற்‌ பிரகாசிக்க, ஏ - அ. (௧௨௬) 


கண்ட னன்றிருவெ ணீறருள்‌ கனிச்‌அ ருனொன்‌ 
மண்டு சேனையை விலக்கினன்‌ மறித்க னன்மனக்‌ 
கொண்ட காதலினெ டுத்திருகையுச்சி குவியாத்‌ 
தொண்ட னென்றுதனி சென்றனன்வி ழுந்து தொழுதான்‌. 


(இஃ ள்‌,) (புயபலன்‌ நெற்றியில்‌) திருவெண்ணீற்றினைக்‌ கண்டான்‌. 
கனிவுற்னு மனமுருகினான்‌. நெருங்வெர்த சேனைகளைத்‌ தடுத்துவிலககினான்‌, 
தன்மனத்திலுண்டான பேராசையால்‌ இருகரங்களையும்‌ உசடுயிற்‌ கூப்பி, 
தானே தனியாகச்சமிபித்து, யான்‌ உமதடிமை என்றவன்‌ பாதங்களிற்‌ சாஷ்‌ 
டாங்கமாக வணங்கினான்‌. ௪ . ௮, (௧௨௭) 


வங்க மன்னவநி னைப்படவ ளைந்கு மறலி 

பொங்கு செங்குருதி நுங்குதலபு ரிந்த புலையே 
னிங்கு நின்னையெதிர்‌ கொண்டுறவு மென்பு ருனே 
னெங்க ணாயகபு குர்தபரி சென்கொ லுணரேன்‌, 


(இ - ள்‌) வங்கராட்டரசனே! உம்மைக்கொல்லச்‌ சூழ்ந்து, இயமன்விசே 
டித்த செவந்த உதிரங்குடிக்க விரும்பிய புலேத்தன்மையுடைய அடியேன்‌ 
இங்கு உம்மை நேசேகண்டமாத்‌ இரத்தில்‌ என்புகள்‌ நெக்குவிட்டருநினேன்‌; 
எங்கள்‌ இறைவரே! எனக்குண்டாய விதம்யாதோ? அறிகலேன்‌- எ-று. () 

ட்‌ 


வன்றெ ழிற்புலைய ரக்கர்குல மன்னி யவெனக்‌ 

இன்று நிற்றொழுஅ தெய்வவுரு வெய்தி யதுவென் 

புன்றொ ழிற்றறுக ணெவ்வுழைபு குந்த அணரே 
னன்ற டிக்கடிவ ணங்க னனெ முத்து பணிவான்‌. 


(இ-ள்‌,) கொடுச்தொழிலும்‌ புலைத்தன்மையுமுடைய அரக்கர்‌ குலத்தி 
லதித்த அடியேனுக்கு, இன்று தேவரிரை வணங்கயமாத் தரமே தெய்வதேக 
முண்டாய தென்னகாரணம்‌ ? அற்பத்தன்மைவாய்ந்த தொழிலாகிய என்‌ 
கொடுமைகளெல்லாம்‌ | எங்கேசேர்்தனவோ அறிகிலேன்‌ என்று, அடிக்கடி 
தண்டாகாரமாக வணங்கியெழுந்து கைகுவித்தான்‌. எ - று, (௧௨௯) 


௧௦9] உபதேசகாண்டம்‌. 


அன்ன தன்மையனை யன்புருகி வங்கர்‌ பெருமா 
னின்ன தன்மையிது வென்னையென நின்ற திசயித்‌ 
அன்னை யுள்ளபரி சோர்கிறிது முற்று ணர்கிலேன்‌ 
முன்னை யூழ்முறைமொ ழிந்திடுதி யென்று மொழிய, 


 (இ-ள்‌.) அத்தகையினனாகிய அரக்கனிடத்தில்‌, வங்கநாட்டரசனான 
புயபலன்‌ அன்பால்‌ மனமுரு,, இஃதித்சன்மையால்‌ உண்டாயிற்றென்‌ அண 
மாது யோசித்து வியந்து நின்று, உன்னுடைய உண்மையான தன்மையிது 
வென்று: சிறிதும்‌ யோடித்தறிர்திலேன்‌, உன்‌ பூர்வசன்மத்தின்‌ விதியைச்‌ 
சொல்லவேண்டுமெனச்‌ கேட்ப, ௭-௮. (௧௩௦), 


கால முற்றியது காய்னெவ ரக்கர்‌ தறுகட்‌ 

சீல மற்றதுன சேவடிதெ ரிர்த பொழுதே 

மூல முற்றனவ னைத்துமடி தொட்டு மொழிவே 

னேலு நின்னகரெ ழுந்தருடி யென்று தொழுதான்‌. 

(இ-ள்‌, தேவரீர்‌ இருவடிகளைத்தரிசித்த மாத்திரத்திலேயே அடியே 
னுக்கு நற்காலம்‌ பிறந்தது, கடுங்கோபமுள்ள அரக்கர்‌ குலத்திற்கடுத்த கு 
மத்தன்மைசள்விலகன. எனக்குப்பூர்வத்தில்‌ விளைந்த எல்லாக்கொடுமைகளை 
யும்‌ முூதலுமீறுமாக மொழிகன்றேன்‌,. சேவரீர்ச்‌ குரித்தான வங்கசகாட்டிற்கு 
எழும்தருள்கவென வணங்கினன்‌, எ. ௮, (௧௯௧) 


இருவ ழிப்படும னீகமுமெ முந்த திரைநீ 
சொருவ ழிக்கொடுநி மிர்ந்ததென வுற்ற௮ு மிடையப்‌ 

பொருகொ டித்திரண்மு கிற்றோடரி வந்து பொதுளுந்‌ 

திருக கர்த்தனது கோயிலுமை சென்று திகழ்வான்‌. 

(இஃ ள்‌.) இருதிறப்பட்டசேனைகளும்‌, அலைவிசுனெற கடனீர்‌ ஒருவழிக்‌ 
கொண்டு பரந்ததெனச்சொல்லும்படி சேர்ம்து நெருங்க, மோத இன்ற கொடிக்‌ 
கூட்டங்கள்‌ மேகமண்டலத்தையளாவ, இங்டிப்பிரகா௫க்கும்‌ அழநிய தன்‌ 
நகரிலுள்ள அரண்மனைக்குப்‌ போய்வ௫த்தான்‌, எ - ௮ (௧௯௨) 


க்லிவிநத்தம்‌. 


அன்ன வற்கன்‌ றரக்க ருருவொர்‌ இப்‌ 

பொன்னு ருக்கொண்‌ டி.லங்கும்‌ பொலிவினான்‌ 
மன்னு சோதிடஞ்‌ சொற்ற வரன்முறை ச 
முன்னை நாளின்‌ முடிபுனைந்‌ தானரோ, 

(இ - ள்‌.) ௮ப்புயபலனுக்கு, அரக்கர்‌ வடிவகன்௮ு பொன்‌ போலும்‌ திருவரு 
வமைந்து விளங்கும்‌ பொலிவையுடைய அவன, கிலைபெற்ற சோதிடநாலிற்‌ 
சொல்லிய முறையாகவே, அரசர்கள்‌ ஆதிகாலத்தில்‌ முடி சூட்வெதுபோல 
முடி சூட்டினான்‌, ௭ - ௮, (௧௯௯) 

தூய மாழுடி குட்டிய பின்னரி 
னாய தன்னிலை யன்னர்க்‌ கறைகுவான்‌ 
மேய மேற்றிசைக்‌ காப்புடை வேர்தன்யான்‌. 


மாயி ரும்புவி காக்கும்‌ வருணனே, 


விபூதிமான்மியசருக்கம்‌. ௧0௯ 


(இ. ள்‌.) புனிதமாடிச்‌ நெற்த மகுடாபிஷேகஞ்‌ செய்தபின்னர்‌, தன்‌ 
பூர்வவரலாற்றினைப்‌ புயபலனுக்குச்‌ சொல்லுவான்‌ : யான்‌ மேற்றிசையை 
அபசுசெய்யும்‌ மன்னனாய்‌ மிகப்பெரிய இப்பூலோகத்தைக்காக்கும்‌ வருணனா 
கும்‌, (என்றறிக) ஏ. ஹு, (௧௯௪) 


என்ன தாகிய நாட்டை யெறு ழ்வலி 
மின்னெ யிற்று நிருதர்‌ விளித்தனர்‌ 
அன்ன மர்க்குத்‌ தொடங்குவ னேவலர்‌ 
கன்ன லொன்றிற்‌ கரப்பர்‌ கருங்கடல்‌, 

(இஃ ள்‌.) என்னுடையதாகுிய நாட்டை, மிக்சவலிமையையும்‌ ஒளிதங்‌ 
யெ பற்களையுடைய அரக்கர்‌ அழித்தார்கள்‌. அவர்களோடு கெருங்கியயுத்தக்‌ 
திற்குத்‌ தொடங்குவேனானால்‌, அவ்வரக்கர்கள்‌ ஒருகொடிப்பொழுதில்‌ கரிய 
கடலுள்ளே ஒளித்துக்கொள்வார்கள்‌, எ - அ, (௧௯௫) 


நாளு நாளுமென்‌ னாடு ஈலிந்திட 
வாளெ யிற்று நிருதர்செய்‌ மம்மராற்‌ 
கோளி ழைத்த குறிப்பிற்‌ குலிசப்புத்‌ 
கேளி ருக்குச்‌ திருக ரெய்தினேன்‌, 
(இ-ள்‌.) காடோறும்‌ என்னாடு அழிவுஅம்படி, வாள்போற்கூரிய பற்‌ 
களையுடைய அரக்கர்செய்யுந்‌ துன்பத்‌ தினால்‌, கொள்கையமைந்த குறிப்போடு, 
வச்சிராயு தர்‌ தாங்கெய இர்‌ இரன்வூக்குந்‌ தேவலோகத்திற்குச்‌ சென்றேன்‌, () 


“நான நாண்மலர்க்‌ கற்பக நாறிய 
மான நீழன்‌ மடங்க லிரும்பிட 
ரான செம்பொ னவிர்மணி யாசனத்‌ 
தூன மின்றி விளங்கிய வும்பரின்‌, 
(இ-ள்‌.) கஸ்தூரிபோலும்‌ அன்றலர்ந்த கற்பகமலர்கள்‌ வாசனைவீசும்‌ 
பெருமைதங்கிய கிழலிலே, சிங்கத்‌ இன்‌ பெரியமு திற்‌ பொரும்‌ தியுள்ள பசும்‌ 
-பொன்னாற்செய்‌ து பிரகாசிக்கும்‌ இரத்தினபீடத்‌ இல்‌, கெதெலின்‌ றிவிளங்கும்‌ 
உச்சியில்‌, எ - அ. (௧௬௭) 


கண்ணொ ராயிரந்‌ தாமரை காட்டிட 

வண்ண மேகலை மங்கையர்‌ குழ்தரத்‌ 
தண்ண முமலர்த்‌ தண்பணைக்‌ கற்பகத்‌ 
தெண்ண ரண்‌ டிவலை தெரிப்பவே. 
(இஃள்‌.) ஆயிரங்கண்களும்‌ (ஆயிரம்‌) தாமரைபோலப்‌ பிரகாசிக்கவும்‌; 
பலகிறத்தோடுங்‌ கலந்த மேகலாபரணமணிர்த மங்கையர்‌ புடைகுழவும்‌, குளி 
ர்ச்சியகலாத பூக்களையுடைய நிளைகளமைந்த தட்பமாகிய கற்பகமலர்களின்‌ 


-தெளிர்ச தேனின்‌ சிறுதுளிகள்‌ தெறிக்கவும்‌. எ அ. (௫௩௮) 


பன்னி றக்கதிர்க்‌ காசு பரப்பிய 
மின்னி றக்கதிர்க்‌ கற்றை விரவலாற்‌ 
றெொன்னி றசகசுடா மாழுடி யன்னவன்‌ 


வின்னி றச்சுடர்க்‌ கற்றை விழுங்கவே, 


௧௧௦ உபதேசகாண்டம்‌. 


(இஃ ஸ்‌.) பல நிறந்தங்கயெ கிரணங்கள்‌ பொருந்திய பொற்காச வீசனெ ற 
மின்னல்‌ நிறம்போன்‌ ற ஒளிச்கூட்டங்கள்‌ சலத்தலால்‌, அவ்விந்திர னுடைய 
பழமையான நிறத்துடன்‌ கலந்த ஒளியமைந்த சிறந்த கரீடத்தின்‌ இந்திர 
வில்லின்‌ நிறம்போன்‌ ற ஓளிச்கூட்டங்கள்‌ மழுங்கவும்‌, ஏ. அ, 


பூசற்‌ றும்பி புலம்பிய மென்குழ 
லாசைச்‌ சிந்தைய ரம்பையர்‌ சாமரை 
வீசக்‌ கற்றை விரிந்செழு தென்றலின்‌ 


வாசக்‌ கற்பக மாலை துயல்வர, 


(இஃள்‌) போர்செய்யும்‌ வண்கெளொலிக்னெற மெல்லிய கூர்தலை 
யுடைய, யாவர்‌ மனதிலும்‌ ஆசையை யுண்டுசெய்யும்‌ அரம்பாஸ்திரீகள்‌ 
சாமரையிரட்டவும்‌,அச்சாமரைத்தொகுதியால்‌ மிகுதியாயுண்டாகும்‌ தென்றற்‌ 
காற்றினால்‌ மணங்கமமுங்‌ கற்பகமலர்மாலை யசையவும்‌, எ - ௮, (௧௪0) 


மழலை வானவர்‌ மங்கையர்‌ நல்லியா 
மெழுக ரம்பி னணிவிர லெற்றுழி 
யொழுகு பாட லிருசெவி யூடுபுக்‌ 
கிழுரு தோறு முவகை யெடுப்பவே, 


(இ-ள்‌,) மழலைச்சொற்களைப்‌ பேசும்‌ தேவமாதர்கள்‌ நல்ல வீணையி 
னிடத்‌ திலுள்ள ஈரம்புகளேமையும்‌ விரல்களினாற்றடவுசலாலுண்டாகும்‌ பண்‌ 
பாடல்கள்‌, தன்னிரு செவிகளிற்‌ புகுர்‌ தாறுந்தோறும்‌ பெருங்களிகொள்ளவும்‌, 


முல்லை மூரன்‌ முருக்கிகழ்‌ மங்கையர்‌ 
கல்லெ னச்சிறு தண்டை கலிப்புறப்‌ 
பல்ல வப்பதம்‌ போதொறும்‌ பாடிய 
மெல்லி சைக்கிளை பொம்மென விம்மவே. 


(இ. ள்‌.) முல்லை யரும்புபோன்ற பற்களையும்‌, முறாச்சம்‌ பூவைப்போன்ற 
இதமையுமுடைய அத்தேவமாதர்கள்‌, று தண்டைகள்‌. கல்லென லொலி 
செய்யத்‌ தளிர்போன்ற தமது பாதங்களைப்‌ பெயர்க்குந்தோறும்‌ பாடிய 
மிருதுவான இசைகளின்‌ களைகள்‌ பொம்மென்று மேம்படவும்‌, எ-று, (௧௪௨) 


்‌ வீற்றி ௬ருந்தனன்‌ கற்பக மென்னற 
ஆற்றி ௬ுக்குக்‌ கெரியலி னும்பர்கோ 
னேற்றெ திர்ந்துற வெய்திய வென்னையு 
மாற்ற ருஞ்சொல்‌ வரப்பணித்‌ தானரோ, 


(இ-ள்‌) மிருதுவான தேன்‌ ஊற்றெடுக்குங்‌ கற்பக மலர்களர்லாகிய 
மாலை தரித்த இர்திரன்‌ வீற்றிரும்தனன்‌. அவனுக்கெதிசே போய்ச்சேர்ந்த 
அடியேனையும்‌ மரியாதை மாறுபடாத தன்‌ அரிய சொற்களால்‌ வருகவெனக்‌ 
கட்டளை தந்தனன்‌, ஏ. று, (௧௪௩) 
சென்றி ருந்தென்‌ னிருங்கவல்‌ செப்புழிக்‌ 
குன்றி ௬௩த குறுமுனி மெய்தினா 
னன்றி ருந்தவற்‌ காயது செய்தபி 
னென்றி லங்கரி யாசனத்‌ தேற்றினான்‌, 


விபூதிகான்மியசருக்கம்‌. ககக 


(இஃ ள்‌.) (கட்டளைபோலச்‌) சென்று உட்கார்ந்து எனக்குற்ற பெரும்‌ 
தய்மைச சொல்லுகையில்‌, பொதியாசலத்தில்‌ வரிக்கும்‌ குற முனிவ ராகிய 
அகத்திய முனிவர்‌ ஆங்கெய்‌ இனர்‌. அப்பெரும்‌ தவூக்குச்‌ செய்யத்தக்க உப 
சாரங்களைச்‌ செய்தபின்னர்‌. சூரியன்போல்‌ விளங்குஞ்‌ சிங்காதனத்தில்‌ எழுந்‌ 
தருளசசெய்தான்‌, எ- அ. (௧௪௪) 

கும்ப யோனிதி திருவருள்‌ கூர்ந்தினி 
தும்பர்‌ கோமகற்‌ காரி யுரைத்தன 
னிம்ப செய்தி யிருத்தி யெனாத்தமிழ்‌ 


கம்ப னோர்கர நாண்மலர்‌ நீட்டினான்‌, 


(இ-ள்‌) குடச்திலுஇத்த அவவசத்திய முனிவர்‌ இிருவருண்மிகுர்‌ த, 
இர்திரனுக்கு இனிமையாக ஆ கூறினர்‌. பிறகு அவர்‌ இவ்விடத்தில்‌ நீ 
உட்காரக்கடலையெனத்‌ தமது வலக்கரமாகய தாமரையை நீட்டிக்‌ காட்டி 


னா, ஏ- று, (௧௪௫) 


முனிவ னீது மொழியத்‌ தருநிழற்‌ 

புனிக னாங்கொர்‌ தவிசிற்‌ பொலிற்தன 
னினிய சொற்றுறு மெல்லையிற்‌ றொல்லை்யோ 
னனித ருந்தவ நாரத னண்ணினான்‌. 


(இ-ள்‌,) அசத்தியமுனிவர்‌ இப்படிக்‌ கட்டளையிடவும்‌, கற்பக விருக்ஷ 
நீழலிற்‌ பொருந்திய இந்திரன்‌, அங்குள்ள ஒப்பற்ற ரிங்காசனதச்திலிருந்தி 
இனிய வார்த்தைகளைச்‌ கூறுகையில்‌, மிகப்‌ பழையோராய்‌ விசேடித்த பெரும்‌ 
தவமியற்றிய நாரதமுனிவர்‌ அங்கெய்‌ தினர்‌, எ. று, (௪௪ ௬) 

நண்ண ருந்தவ நாரதாக்‌ கும்பர்நாட்‌ 
டண்ண லெய்தி யருச்சனை யாற்றுபு 
வண்ண வார்மலை யம்முனிக்‌ கங்கொர்பா 
லெண்ண ரும்பொற்‌ றவி னிருத்தினான்‌. 

ன) மெது நீரரிய தவத்தையுடைய, காரதமுனிவறாக்கு சேல 

லோக மன்னனாயெ இர்திரன்‌ எதிர்சென்று வழிபாடு செய்து அழயெ நெடிய 
பொ தியமலையி லெழுந்தருளிய அகத்திய முனிவருக்‌ கொருபக்கலில்‌; ' நினைத்‌ 
தறிகரிய பொன்மயமான சிங்காதனத்தில்‌ எழுந்தருளியிருக்கச்‌ செய்தான்‌. () 
வான விந்திரன்‌ மாமுனி நாரத 
னை மூவ ரளவள விக்களி 
மோன ராக விருந்துழி முற்றுணா 


ஞான நான்மறை நாரதன்‌ கூறுவான்‌. 


(இ. ள்‌) சேவராசன்‌ (சத்த விருடியரிற்‌) றந்த அகத்தியமூனிவர்‌ 
நார தமுனிவர்‌ ஆயெ விம்மூவரும்‌ ஒருவரோடொருவர்‌ கலந்து பேசிச்‌ சந்தோ 
ஷித்திச சும்மாவிருக்கையில்‌ ஞானமயமான நான்கு வேதங்களையும்‌ , முற்று 
முணர்ம்த நாரதழுனிவர்‌ சொல்வாராயினர்‌. எ - அ (௪௪௮) 


தொன்னி லத்திடைக்‌ தோன்றுமோ ரற்புகம்‌ 
பொன்னி லத்துமக்‌ கோதப்‌ புகுந்தன 


௧௧௨ உபதேசகாண்டம்‌. 


னன்ன தன்மை யறைகுவ னம்புவிக்‌ 


கன்னல்‌ சூழ்தரு காச்சிமி ரத்துளான்‌. 


(இ. ள்‌.) பழமைவாய்ந்த நிலவுலகத்திலே யுண்டான ஒர திசயத்தைத்‌ 
தேவலோகத்திலுள்ள உங்களுக்குத்‌ தெரிவிக்கவந்தேன்‌, அவ்விசேடத்தைச்‌ 
சொல்லுகின்றேன்‌: பூமியில்‌ கரும்பின்‌ வேலிசூழ்ம்த சாஸ்மீரதேசத்திலிருப்ப 


வன்‌, எ-று, (௧௪௯) 


ச்‌ 


ஆர வாரி யகனில மோர்குடை 

, Wr நீழ லினிது புரந்துதற 
சேர லாரைக்‌ திறைகவாஈ துற்றனன்‌ 
வார்த டஞ்சிலை வச்சிர தேயனே. 


(இ-ள்‌,) ஒலிக்கின்ற கடல்சூழ்ர்த விசாலமான இப்பூலோக முழுவதை 
யும்‌ ஒப்பற்ற வெண்கொற்றக்‌ குடையின்‌ குளிர்சி தங்யெ நிழலிலே இனிமை 
யாகச்‌ காத்து நெடிதாடி விசாலித்த வில்லைச்சாங்கிய வச்சிரதேயனெனும்‌ 
மன்னவன்‌ சத்துருக்கள்பா ற கப்பங்கொண்டு வாழ்ந்‌ திரும்‌ தனன்‌, ௭-௮, (௧௫௦) 


மன்னர்‌ மன்னவன்‌ வாசற்பு ரோகிதன்‌ 
றுன்ன ருஞ்சொற்‌ சுகன்மனென்‌ பானவன்‌ 
பன்னு சொற்கலை கற்றும்‌ பயனிலா | 
னன்ன வன்றனை நோக்கி யரசர்கோன்‌; 


(இ - ள்‌.) இராசராசனான அவ்வச்சிரதேயன து ௮ரண்மனைவாயிற்‌ புரோ 
இதன்‌ கடுஞ்சொல்லையுடைய சுதன்மனெனப்பவென்‌. அவன்‌ பலராலும்‌ துதிக்‌ 
கப்படும்‌ நூல்களை யுணர்நக்தும்‌ அவற்றின்‌ பலனைப்‌ பெரு தவன்‌, அவனை 
அவ்வரசன்‌ பார்த்து, எ.- அ. (௧௫௧) 


கற்றி லாய்கலை கற்றுண ரார்முக 

முற்று நோக்கின்‌ மயானத்தை யொக்குமால்‌ 
பெற்று ளார்பெறும்‌ பேறுதங்‌ காதலர்‌ 
சொற்ற கல்வியிற்‌ அயென்‌ றேதலே, 


(இ-ள்‌) நீ சாஸ்திரங்களை யுணர்ச்‌ தலை, கற்றறியாதவர்கள்‌ முகத்தை 
உற்கீப்‌ பார்த்தால்‌ அது மயானத்தை யொத்திருக்கும்‌, தம்மக்கள்‌ யாவரும்‌ 
புகழத்தக்க கல்வியான்‌ மேம்பட்டோரென்று பலருங்‌ கூறுதலே புதல்வரைப்‌ 
பெற்றோர்‌ பெறும்பேரறும்‌, எ... அ. ட (௧௫௨) 

என்று வேர்கனியம்புறக்‌ கேட்டபின்‌ 
பொன்ற யங்கு புரிதாத புயத்தினான்‌ 


ஒன்று நானுண ராக்கலை யுள்ளதோ 


வென்றி யாய்விளங்‌ கப்பெறு கிற்றிலேன்‌.. 


(இ - ள்‌.) என்று வச்சிரதேயன்‌ கூறக்கேட்டபின்னர்‌, பொன்னொளி 
வீசம்‌ பூணூலணிந்த புயத்தையுடைய சுதன்மன்‌, வெற்றியுடையோனே ! 
யானணராத நூல்‌ ஒன்றாயினு மிருக்கின்‌றதோ 2 அப்படியிருக்க அவற்றைத்‌ 
தெளிர்‌துணரப்‌ பெற்றிவேன்‌, எஃன, (௧௫௯) 


விபூதிமான்‌மியச்சரும£ம்‌, க்கட 


இற்றை நாண்முத லைம்படை யேற்திய 
வெற்றி நாரணன்‌ மென்மலர்த்‌ , கா டொமாப்‌ 
பெற்ற கல்விய கைப்‌ ட்ட 


கொற்ற வேர்தவென்‌ றேதினன்‌ கோதிலான்‌; 


(இ. ள்‌.) வெற்றிதங்கிய ௮சசனே ! இன்றுமுதற்கொண்டு பஞ்சாயுத 
மெந்திய வெற்றிபொருக்திய விஷ்ணுஞூர்ச்‌ இயின்‌ , மெல்லிய தாமரைமலர்‌ 
போலுக்‌ இருவடிகளை வணங்கி கான்‌ கல்வியில்‌ கெளிவுற்றவனாவேனென்று 
குற்றமற்ற சுதன்மன சொல்லினன்‌. எ. னு, (௧௫௨) 


௬ 
கண்ண றஅுந்துள வோனடி கனனுளச்‌ 
செண்ணி யேத்துற து ரானெதிர்‌ 
னி நாற்கலை ஈல்கின னான்மறைப்‌ 


புண்ணி பன்றிருப்‌ பாற்கடற்‌ போயினான்‌, 


இ. ள்‌.) தட்பமாகியமண்மள்ள துளசிமாலை பூண்ட விஷ்ணாஷூர்த்‌ இயின்‌ 
பாதங்களைத்‌ தன்னுள்ளத்இிற்றியானி2துத்‌ துதிசெய்ய, எமது தக்தையரகிய 
திருமால்‌ சுதன்மனுக்குப்‌ பிரச்தியட்சமாகி (அறம்பொருள்‌ இன்பம்‌ வீடெ 
னும்‌) நால்வகை நூல்களையும்‌ தெளிவாக விளக்கி, வேதத்திற்குரிய புண்ணிய 
சொருபியாகிப திருமால்‌ க்ராப்‌ நியடைம்தனர்‌, எ. அ. (௧௫௫) 


நார்ன்ம றைத்தனி நாயக னனகுணா 
நூன்மு றைக்கலை முற்றுணர்‌ நோன்மையைத்‌ 
தென்ம றைத்தின வண்டடை தேன்றொெுடைக்‌ 


கோன்று றைக்கனி வேர்தவை கூறினான்‌. 


(இ- ள்‌.) நான்கு வேதங்கட்கும்‌ ஒப்பற்ற நாயகராடிய திருமால்‌ 
நன்றாய்ததெளிவிக்க, முறைப்படி எல்லா நூல்களையும்‌ முற்றுமறிற்த வகையை, 
தேனை மறைத்துக்கொண்டு கொகுதியாகிய வண்டுகள்‌ கல டம்‌ மண 
முள்ள மாலைதரித்த செங்கோன்‌ முறை ப வர்த்த சிறந்த வச்சிரசேயன்‌ 
சபையிற் சொன்னான்‌, ணு. (௧௫௬ ) 


ஞால முற்று ஈடத்துசெங்‌ கோன்டி றை 
மாலை வெண்குடை வச்சிர தெயனும்‌ 
வேலை மாநில நான்மறை வேர்கரை 
யேல வம்மி னெனவுரைக்‌ தானோ. 


(இ. ள்‌,) உலகமுழுதிஞ்‌ செலுத்திய செங்கோன்‌ முறையும்‌, வெற்றி 
மாலையும்‌, வெண்கொற்றக்‌ குடையுமுடைய வச்சிரதேயனும்‌, கடல்‌ சூழ்ந்த 
பெரிய பூமியிலுள்ள மான்மறை யுணர்ச்த வேதியர்களை ஒருசேர வரும்படி 
கட்டளை செய்தான்‌, ஏ. று, (௧௫௭) 


வந்த நான்மறை வாணரை யிங்கிவன்‌ 
சிர்தை யோர்கவெ னச்சில செப்பலு 
மகக ணாள ரளந்தறிந காரவன்‌ 
தந்த கல்வி முடிவெவர்‌ சாற்றுவார்‌, 
ட ௪ * 
(இ - ள்‌.) அவவானு வந்த சேர்ந்த நான்மறை சேர்ந்த அம்‌ கணாகளைக்‌ 
கண்டு, இச சுதன்மன்‌ கல்வியணர்வை ஆராய்கவெனச்‌ சில வார்ச்கை சொல்ல 
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௧௧௫ உபகேசகாண்டம்‌. 


வும்‌, அவ்வர்சணர்‌ அசசதன்மன்‌ கல்வியுணர்வை ஆரரய்ந்தறிற்தார்கள்‌. அவன்‌ 
தெளிந்த கல்வியின்‌ அளவை யெவர்தாங்‌ கூறவல்லவர்‌ 2? ௭ - று, (௧௫௮) 


கூற்று ணர்ந்த முழுமறை வேதியா்‌ 


கற்ற இின்மையெ னக்கடிர்‌ தானவன்‌ 
மற்று நாவலர்‌ வந்தவர்‌ யாரையுஞ்‌ 
சொற்றி றத்துச்‌ சுதன்ம னொழித்தனன்‌. 

(இ-ள்‌. நானகு வேதங்களையும்‌ முழுதுண்ர்ந்த வே தியர்களை; நன்றாகக்‌ 
கற்கவில்லை யென்று சதன்மன்‌ கோபித்தான்‌. அல்லாமலும்‌; கற்றுணர்ந்த 
வர்களாக வந்தவேதியர்களை யெல்லாம்‌; மிக்க சொல்வன்மையுடைய சுதன்பன்‌ 
நீக்‌ விட்டான்‌. எ. று, (௧௫௯) 


மொழிந்த மூர லிவன்‌ முக நோக்கில 

ரழிந்த சிந்தைய ப்ர ரவ 
ரிழிந்ச மேன்மைய ராகி! இயி ௬ுங்கலை 
யொழிந்த தொன்று மிவற்கெடுத்‌ தோதிலார்‌. 


(இ - ள்‌.) அவவேதியர்கள்‌ புன்னகையோடு கூடிய இச்சுதன்மன்‌ முகத்‌ 
தைப்பாராதவர்களாயும்‌, மனம்‌ வரு இனவர்களாயும்‌ அகன்று போனார்கள்‌. 
தங்கள்‌ பெருமை குன்றினவர்களாக இவனாலறியப்படாத பெரு தால்களி 
லொன்றையேனும்‌ இவனுக்கு எடுத்துச்சொன்னாரிலர்‌, எ - அடி (௧௬௦) 

ஈது ணர்ந்தன னீரித மாயிரப்‌ 

போதி ருந்தபு ராதனன்‌ றன்னுடன்‌ 

மீது பாவத்‌ திரைந்த விருத்தனா 

யோது நான்மறைச்‌ செல்வனை யுற்றனன்‌. 

(இ. ள்‌.) இவனிப்படி யகங்கரித்‌ இருத்தலை, குளிர்ச்சி தங்கிய ஆயிர 
விதழ்களையுடைய தாமரை மலரில்‌ வசிக்கும்‌ பிரமதேவன்‌ உணர்ந்து, தன்‌ 
மேனியிற்‌ பரவிய இரையையுடைய விருத்தனாய்‌, நான்மறை தேர்ந்த அடம்‌ 
தணனாகி வந்தனன்‌. ஏ. ற, (௧௬௧) 

உற்ற காலைச ௬ தன்‌ மு யுற்ுநீ 
கற்ற கல்விக்‌ கழகிலை கற்றுளோர்‌ 


(முற்று நன்கு மொழிவ தழகதன 
பெற்றி யீறு பிறக்கப்‌ பெறுவரே. 


ய 


(இ-ள்‌,) வர்தபோது சுதன்மனையடைந்து, நீகற்ற கல்விக்கேற்ற 
அழகு உன்னிடத்‌ திலில்லை. கற்றோர்‌ யாவரும்‌ நல்லொழுக்கமுடையானெனச்‌ 
கூறுவதே யழகாம்‌. அத்தன்மை முழுதுணர்ம்த காலத்திற்‌ பெறுவார்கள்‌, 

என்ன வென்னுளங்‌ கற்றன வெண்ணில 
மன்னு மைம்புலக்‌ காறும யங்கலான்‌ 
முன்னர்‌ நின்று மொழிந்தனை மூப்பினோ 
யுன்ன.ருங்கலை யொன்றுண ராயென்றான்‌. 

(இ - ள்‌.) எனக்கூறவும்‌, என்‌ மனத்தெளிவோடு கற்றுளளவை கணக்‌ 
கற்றன, விருத்தனே! நீ கினேத்தற்கரிய நால்களொன்று முணராதவன்‌- 
உன்பாலுள்ள ஓஐம்புலச்செயல்கள்‌ மயங்கிக்கடத்தலின்‌ நீ யென்‌ முன்னின்று 
இவ்வண்ணம்‌ உரைத்தனை யென்றான்‌. ௭-௮, (௧௯௯) 


விபூதிமான்மியச்சருஃகம்‌. ககடு 


அக்க டுஞ்சொ லவனுரைக்‌ தேகலு 
முக்கு ணங்கடி ஈான்முக முன்னவன்‌ 
றொக்க நான்முகந்‌ தோன்றிடக்‌ தோன்றினான்‌ 
மிககெ முந்து கொளுர்து 'வெஞுளியான்‌. 
(இ. ள்‌.) அக்கொடு மொழியைக்‌ கூறிச்சுதன்‌.பன்‌ போகவும்‌, முக்குண 
களைச்சயித்த பிரமதேவன்‌, கூட்டமாயுள்ள சதுர்‌ (முகங்களும்‌ தோன்‌ அம்படி 
நேர்நின்‌ அ, அதிகரித்தெழுர்து சொலிக்குங்‌ கோபமுற்றவனாய, ௭-௮. () 


கற்று ணர்ந்த கலைப்பெரி யோர்களை . 


முற்க டிந்து மொழிந்தனை யாதலிற் 
சொற்க டந்தநின்‌ னாவிழச்‌ சொற்றநீ 
நிற்க ஷமரி னென்று நிகழ்த்தனான்‌. ப 
(இ-ள்‌.) அல்களைக்கற்றுத்தேர்ற்த பெரியோர்களை முற்பட்டுக்கடுஞ்‌ 
சொற்கூறினையானபடியால்‌, அப்படிக்கூறிய நீ அச்சொற்களைச்சொல்லிய 
உன்‌ நாவானது விழுந்துபோக ஊமர்‌ போலாகுகவெனச்‌ சபித்தனன்‌. எ. அ, 


வேக நான்முக னோதிய வெம்மையா 
லோது நரவயர்ந்‌ தூமரி னாயினான்‌ 
மாது யர்க்கொடு வச்சிர தேயனு 
மேது செய்து மெனவிருந்‌ தானரோ. 
(இ-ள்‌) வேத முணர்ரம்த நான்றுகனாய பிரமதேவனா।னைத்த சாபத்‌ 
தினை, பேசுகின்ற நாவானது சோர்ந்து ஊமையாய்‌ விட்டான்‌. வக்மபெதேய 


னும்‌ பெருந்துயசொய்தி யாதுசெய்வோமெனச்கருதியிருந்தான்‌. ௭-௮, () 


கொல்லை வேதச்‌ சுதன்மனை நோக்கிநின்‌ 
மல்ல அற்றன னாகி யழுங்குவான்‌ 
வல்லை யன்னவன்‌ றம்பியை வாவென 


வொல்லை கூய்க்கொண் டுணர்த்துவ தாயினான்‌. 


(இ - ள்‌.) பழைமையான வேத முணர்ந்த சுதன்மனை நோக்கி, ரேர்‌ 
நின்‌ அ துயரமெய்‌ தி வரும்‌ தவோனாயெ வச சிெரதேயன்‌, விரைவில்‌ அவன தம்பி 
யை வாவென்று £சீக்நிரத்தில்‌ அழைத்துச்சென்று கூறுகின்றான்‌, எ-று. () 

மூது ணர்ந்தநின்‌ முன்னனை பூமனாயப்‌ ்‌ 
போதி யென்றய னோதிய புன்மொழித்‌ 

தீது ோதரத்‌ தெய்வப்‌ பசுந்துழாய்ச்‌ 

சீத ரன்றனைச்‌ சிந்தைசெய்‌ வாயென்றுன்‌. 


(இஃள்‌.) முற்றுமறிர்‌ த வுனதமையனை மூமையாய்ப்‌ போகுகவெனப்‌ 
பிரமனுரைத்த சாபத்தின்‌ துன்பம்‌ விலக, தெய்வீகந்தங்கிய பசுமை பொரும்‌ 
திய துளவமாலை தரித்த விஷ்ணுமூர்த்‌ ல்‌ தியானஞ்செய்க த்‌! 


வேந்த னவ்வுரை கூறலும்‌ வேதியன்‌ 
போர்து செங்கட்‌ ரசப்‌ போற்றினான்‌ 
சேர்த , தாமரைச்‌ செல்வக்‌ திருமகள்‌ 
காந்த னர்நிலைக்‌ காட்சிக்‌ தானரோ. 


(இ-ள்‌) வச்சிரதேயன்‌ அவவார்த்தையுரைத்த மாத்திரத்தில்‌ சதன்ம 


னுடைய சசோசரன்‌ அதர்ிணெங்கி, செர்தாமரைக்‌ கண்ணையுடைய பரிசுத்த 


௧௪௧௭ உபகேசநாண்டம்‌, 


னாயெ விஷ்ணுமூர்‌தீதியைத்‌ துதிச்சான்‌. செம்தாமரையில்‌ எழுக்தருளி யிருஃ 
குஞ்‌ செல்லியாதிய திருமகளின்‌ கணவரான திருமால்‌ அப்பொழுது தரிசனம்‌ 


தந்தனர்‌. ஏ. ணு (௧௬௯) 


அழி நாக னடியிணை போற்றிமற்‌ 

ஸ்கிப்‌ ICE டு . ச டு த 
அாழி வேக மெனக்கு (ழணர்த்தியென்‌ 
வாமி மூன்ன்வற்‌ கோதிய மாமலாச்‌ 
ரூம னான்‌ மகன்‌ சாப துடைக்தியால்‌. 


(இ - ள்‌.) சகடிரொயுதடேர்‌ இய இருமாலினுபயபபதங்களைக்‌ தோத்திரஞ்‌ 
செய்து, பழைமையான வேதங்களை யடியேனுக்கு விளங்கசசெய்து, என்‌ 
கமையனுக்குப்‌ பதுமாசனத்தானாகிய பிரமன்‌ சொடுத்த சாபத்தையும்‌ நீக்க 
வேண்டும்‌. ஏ. அ, (௧௭0) 


இவையி ரங்கி யளிக்கரு ளென்னலு ப 
கவரொ ளித்திதி ரிக்கருங கண்ணனு 
மவையி மந்துநின்‌ மன்னவன்‌ யாரையு 
நவைமமொ ழிந்தது ஈன்றல வென்றனன்‌. 


(இ - ள்‌.) இவவிருவரங்களையும்‌ இருவுளமிரங்கி யனக்கிரகெகவேண்டும்‌ 
எனப்பிரார்த்திக்கவும்‌, எவ்வகையொனவியையங்‌ கவரத்தக்சு சுதரிசன மேம்‌ நிய 
கருகிறமமைந்த திருமாலும்‌; உன்‌ தமையன்‌, சபையை யவமதித்துப்‌ பலரை 
யுங்‌ குற்றங்கூறிய து நன்றன்றென்றனர்‌. எ- ௮. (௧௪௧) 

நான ஸித்திடுங்‌ கல்வியி னல்லறி 

வான பேரை யவமதித்‌ கானது 

கானு ணர்ந்தயன்‌ சாபமிட்‌ டானவ 

அன மென்னா லொழிக்கத்த காதென்றான்‌. 

(இ - ள்‌.) நானனுக்கெரடுத்த கல்வியறிவினால்‌, ஈல்லறிவுடைய பெரி 
யோரை யவம தித்தனன்‌. பிரமதேவன்‌ அதனையறிக்து சபித்தான்‌. ஆனதால்‌ 
அவறனுக்குற்ற வனத்தை யொழிக்க வென்னால்‌ முடியாது என்றனர்‌. ௭-௮, 

[ ௪ ப ல 
இதுவு ணர்ர்தவி சுத்த னிரற்துநீ 

டத | . [ந * ற்‌ ்‌ 115 (2 
யதும னத்தில டைந்தனை யலலையாயப 
புதிக ளிக்கரு ளென்னப்‌ புனத்துழாய்‌ 
மதும லர்க்தொடை யோனை வணங்கலும்‌. 


(இஃ ள்‌,) இதையறிந்த (சுதன்மன்‌ சகோதரனான) விசுத்தன என்பவன்‌ 
குறையிரர்து தேவரிரதனைத்‌ இருவுள்ளக்சொள்ளாது, இப்போது புதிதாகக்‌ 
சாச்சருள்கவென்று,) கொல்லையில்‌ வளருக்திளபத்தையும்‌ தேன்‌ நிறைந்த 
மலர்டாலையையுமணிர்த திருமாலை வணங்கவும்‌, ஏ. ௮. (௧௪௩) 


மீண்டு மக்கலை விஞ்சை புரிக்திடி 
லீண்டு வேதரை யின்னு மிகழுமென்‌ 
ரண்டு சிந்தை யளந்சன னாகியே 
நீண்ட மேனி நிமல னிகழ்த்துவான்‌. 
(இ. ள்‌.) மறுபடியும்‌ அக்கலைஞான த்தை யருள்புரிச்சாலும்‌ இங்குள்ள 
வேதியரை யின்னுமிகழ்ச்ச செய்வானென்‌ அ தமது திருவுள்ளத்‌ தில்‌ ஆராய்ந்த 
வராய்‌, கெடிய இருமேனியையடைய விஷ்ணுமூர்‌ தீதி கூறுகின்றார்‌. எ. அஃ) 


விபூதிமான்மியச்சரு சம்‌, 44௭ 


ஆச றுங்கலை கற்றறிக்‌ த்தல்‌ 10 
மோசி லுள்ள மிரங்க யொடுகங்கினாற்‌ 
பூசை செய்வர்‌ புலமையுள ளோ ரிவன்‌ 
மாசில்‌ சாப வழுவக லாதென்றுன்‌. 


(இ-ள்‌.) குற்றமற்ற நூல்களைச்‌ கற்றறிந்தவர்களவனைக்கண்டு சம 
வார்களாயின்‌; மனந்தளர்க்து உழ்ப்படிந்தால்‌, அக்கற்றறிற்தவர்கள்‌ இவனைப்‌ 
பூசிப்பார்கள்‌. அத வரையில்‌ இவனுடைய களங்கமற்ற சாபக்கொடுமை நீங்கா 


சென்று கூறினர்‌, 37 ப (௫௭௫) 


ஆதி நாத னருளிய கேட்டலும்‌ 
வேச சந்தை விசுச்தன்‌ விளம்புவா 
னக விர்த்திலை யான்‌ னன்பினோன்‌ 
மிது உரப்பதி யரரெனச்‌ செபபுமு. 


(இ - ள்‌.) தேவர்களுள்‌ முதல்வராகிய திருமால்‌ திருவாய்மலர்ர்ததைக்‌ 
கேட்டவுடன்‌ வேதமறிர்த மனத்தையுடைய விசுச்கன்‌ சொல்லுடன்‌ ரான்‌: 
உமகன்பனாகிய வென்தமையனது திமையைத்‌ தேவரீர்‌ விலக்காவிடின்‌ வேறே 
விளக்குபவரார்‌? என்று கறி... வ. (௧௭௬) 


மாபெ ருஞ்சொல்‌ விட்ட னுரைத்திஞ 
சாப மூற்றத்ரி சங்றுவென பான்றனைப்‌ 
பாப நீக்கிப்‌ பதவியு ளூயத்தனன்‌ 

கோப நீத்சருள்‌ கோசிக னென்பரால்‌. 


(இ-ள்‌.) சிறந்த பெருங்ரெத்தி வடித்த வசிஷ்ட முனிலர்‌ சொல்லிய 
சாபத்தையேற்ற திரிசங்குவென்னுமரசனைக்‌ கோபத்தைத்தீலிர்க்து அருள்‌ 
செய்யத்தக்க கெளசிக முனிவர்‌ (சாபத்திற்குக்கொரணமான, பாவத்தை விலக 


இ சுவர்ககத்திற்‌ சேர்த்தாரென்று பெரியோர்‌ கூ அவர்‌, ௭-௮, (௧௪௭௭) 


நின்ன டச்துணை நெஞ்சுகொண்‌ டேமெம 

இன்ன னிக்மாறர்‌ யாரென்‌ நிசைத்தலும்‌ 

பொன்னொ மெபொலி கார்முகில்‌ போலுமா 

மன்னு ளங்கறும்‌ தன்னன சாற்றுவான்‌, ம 


(இ-ள்‌) தேவரீ குடைய வுபய பாதங்களை மனங்கோண்டவர்களாகிய 
வெங்கள்‌ துன்பத்தை நீக்குபவர்‌ யாரென்று சொல்லவும்‌; திருமடகளோபெ 
கலர்த நீலமேகம்‌ போலும்‌ விளங்கும்‌ திருமால்‌. தமது திருவுள்ளச்திற்‌ கோப 
முற்று இவ்வாறு கட்டளை யிடுஇன்‌ ரூர்‌. வையக (௧௭௮). 


என்னை நிந்தைசெய் இதுப கர்ந்தகனை 
யுன்னு அப்பிற்‌ குறையுள வாகநின 
முன்ன வன்றனிச்‌ சாபமு டிந்துரு 
தின்ன லுறறுழப்‌ பீமான்‌ றியம்புறா. 

(இஃ ள்‌.) எம்மை நிந்தித்து இவ்வித வார்த்தைகளைச்‌ சொன்னாய்‌. ஆன 
படியால்‌, உன்னவயவங்களில்‌ குறைவு உண்டாகுக, உன்‌ தமையனாக்குற்ற 
பெருஞ்சாபம்‌ முடி த படாமல்‌ துச்சமுற்று வருர்துவீர்களென்று திருவாய்‌. 
மலர்ந்த, எ. அ, (௧௮௭௯) 


௮ உபதேசகாண்டம்‌. 


நீங்க ருங்கடுஞ சாபி கழ்த்திய 

தேங்க மழ்ந்தது மாய்புனே சென்னியோ 
னீங்கொ ழிந்தன னேகவி சுத்தனு 
மோங்கு அப்பிழந்‌ தின்னலு ழர்தனன்‌. 

(இ - ள்‌.) நீங்கற்கரிய கொடுஞ்சாபமுரைத்த மணங்கமமும்தளவமாலை 
தரித்த திருமுடியுடைய , விஷ்ணுமூர்த்தி யவ்விடம்‌ விட்டு எழுச்தருளவும்‌, 
விசத்தனென்பவனும்‌ விசேடித்த அவயவங்களிழந்தவனாய்‌ த்‌ அயரெய்‌ இனான்‌. 

மன்னர்‌ மன்னவன்‌ வச்சிர தேயனு 
மனன தன்மைய றிந்தல மந்தன்‌ 
னென்ன செய் துமி தற்கென வெண்ணினான 
பின்ன ருற்றுகி கழ்ந்கன பேசுவாம்‌. 

(இ-ள்‌.) இராஜ ராஜனாகிய வச்‌ ரதேயனும்‌ அத்தகைய தன்மையை 
ய றிம்தவனாட வருத்தமெய்‌ தியினி பிதற்குயாதுசெய்வோமென்று இந்தித்துக்‌ 
கொண்டிருந்தான்‌. அதன பின்னர்‌ உண்டாகிய நடம்தனவற்றைக்‌ கூறுவாம்‌, 


கலிநிலைத்துறை. 

பனிபொ திந்துமெய்ஞ்‌ ஞானஈல்‌ லொளிதிசை பரப்பி 

நனியு யர்ந்தரு மாதவர்க்‌ குறைவிட நல்‌இப்‌ 
புனித மாதவர்‌ கணத்கொடும்‌ போற்றுறப்‌ பொலிந்து 
தீனிமு தற்பர னிகர்த்தது தயங்குகே தாரம்‌, 

(இ - ள்‌.) குளிர்ச்சிபெற்று, சிறந்த மெய்ஞ்ஞான வொளியைத்‌ திசை 
களிற்‌ பரவச்செய்‌ து; மிகமேம்பாடுற்னு, அரும்பெகுக்‌ தபோதனர்க்கு வ௫க்‌ 
கத்தக்கவிடங்கொடுத்துப்‌ பரிசுத்தமான பெரும்‌ தவமுடையோர்‌ தமத கூட்டத்‌ 
தோடு அதிக்கும்படி விளங்க தனி முதற்‌ கடவுளாகிய சிவபெருமானை யொத்‌ 
துள்ளது விளக்கந்தங்கிய திருக்சேதாரம்‌, I (௮௨) 

அத்த லத்துறை யிறைவனைப்‌ பணிந்தரு எடைவான்‌ 

மெய்த்தி றந்தரு முவகையின்‌ விரும்பினன்‌ வேந்த 
னெத்தி றத்தினு மிவரிடர்‌ நீ க்குவ னென்னா 

வுய்த்து டன்கொடு புகுந்தன னந்நக ருற்றான்‌. 

(இ ள்‌.) அந்தத்‌ திருக்கேதாரத்தில்‌ எழுந்தருளியுள்ள சிவபெருமானை 
நமஸ்கரித்து அவர்‌ திருவருளைப்பேற, உண்மைத்தன்மை பொருந்திய மனக்‌ 
களிப்போடு வச்சிரதேயன்‌ விருப்புற்று, எவ்வகையிலாயினும்‌ இவர்கள்‌ துன்பத்‌ 
தைப்‌ போககுவேனென அ ஆலோச தவனாய்‌, அவர்களை யழைத்துச்சென்று 
அச்திருக்கேதாரத்தை யடைக்தான்‌. ஏ. அ. (௧௮௯) 

தேவ தேவனைச்‌ சென்னிதாழ்த்‌ திறைஞ்சின னிம௰ப்‌ 

பூவை நாயகன்‌ சினகர முன்றிலிற பொருக்த 

யோவ ருநதுணை மறையவ ரிவசொடு முற்முன்‌ 

மேவ ரும்பெருஞ்‌ சாபநீத்‌ தொழித்துற விரும்பி. 

(இ - ள்‌.) தேவ தேவனாபிய சிவபெருமானைச்‌ சன்‌ சரத்தைக்தாழ்த்இப்‌ 
பணிஈ்தனன்‌. இமயமலை யரசகுமாநியாகிய வுமாதேவிக்குக்‌ கணவராதிய 
அச்சிவபெருமான்‌ திருக்கோயிலின்‌ முகப்பிற்றங்கி விலக்குவதற்கரியதுணைவர்‌ 
களான சுதன்மன்‌ விசுத்தன்‌ என்னும்‌ வேதியரிருவசோடும்‌ யரவருமடைதத்‌ 


(8 


விபூதிமானமியச்சருக்கம்‌, ' ௧8௯ 


கரிய பெருஞ்சாபத்தை விலகீடு யொழிககும்படி விருப்பெய்தித்‌ தங்கியிரார்‌ 
தான்‌. ஏ- று, (௧௮௪ ) 


மோன ஞானிக எருர்தவர்‌ மும்முத லனையார்‌ 

ஞான நாதனைத்‌ தொழுதனர்‌ வருந்தொறு நலிந்த 
வேனை மீங்கிவர்‌ சாபநீத்‌ திடுதிரென்‌ நிரப்பச்‌ 

சேனை வேந்தநீ கேட்டியென்‌ அுரைப்பரச்‌செயலோர்‌. 


(இஃ ள்‌.) மெளன நிலையிலுள்ள ஞானிகளாகவும்‌ அரிய தவகிலையிலுள்ள 
வர்களாகவுயிருக்கும்‌ இரிமூர்த்திகளை யொத்தவர்கள்‌, மெய்ஞ்ஞான விறைவ 
மரீஇய சிவபெருமானைப்‌ பணிர்‌ தகொண்டு திரும்பி வரும்போதெல்லாம்‌, வருர்‌ 
இிச்கொண்டுள்ள இவ்விருவர்‌ சாபத்தை விலக்கி யருளவேண்டுமென்று குறை 
யிரச்தலும்‌; அத்தவசிகளனைவரும்‌; சதுரங்க சேனையையுடைய அரசனே! 
கேட்பாயாக வெனக்கூஅ நின்றார்கள்‌. எ. அ. (கழக) 


உலகெ லாமளரந்‌ அண்டுமிழ்ந்‌ தருளிய வொருவன்‌ 
மலர்மி சைப்பொலி கான்முசன்‌ வழங்கிய சாப 

மலகில்‌ பேரருட்‌ கறைமிடற்‌ றெம்பிராற்‌ கன்றி 

யிலகு வெண்குடை வேந்தமற நெம்மனோர்க்‌ கெளிதோ, 


(இஃ ள்‌.) திரிலோகஙகளையும்‌ அளவு படுத்தி, திருவமுது செய்‌ து உமிழ்ர்‌ 
தருளிய ஒப்பற்றவராகிய திருமாலும்‌, கமலாசனத்தில்‌ எழுந்தருளியுள்ள 
பிரமதேவனாங்கொடுத்த சாபமான து, அளவில்லாத பேரருளாளராகிய நீல 
கண்டமுடைய எமது சிவபெருமானுக்கல்லா து, விளங்குகின்ற வெண்கொற்றக்‌ 
குடையையுடைய அரசனே! ஏம்போல்வார்க்கு எளிதானதோ? எஃது, () 


எனவு ரைத்தவ ரேகனு மெம்பிரா னருளிற்‌ 
தனையு ணர்ந்தத தீசியா மருந்தவன்‌ சார 
வனைக ருங்கழன்‌ மன்னனு மறைமுழு தளந்த 
வினய விஞ்சைய ரிருவரு மவனடி வீழ்ந்தார்‌. 


(இஃ ள்‌.) என்று கூறி, ௮த்தவ௫ிகள்‌ போகவும்‌, எமது இவபெருமான்‌ 
திருவருளால்‌ தமது நிலையையுணர்ந்த ததீசி முனிவர்‌ ஆங்கெழும்தருள, அலங்‌ 
கரித்த பெரிய வீரகண்டாமணி தரித்த அரசனும்‌, வேதமுழுதும்‌ ஒதியுணர்ந்த 

௮திவிகயத்துடன்‌ கூடிய வேதியர்களிருவறாம்‌ அத்த திசிமுனிவர்‌ பாதங்களில்‌ 
வணங்கினார்கள்‌- ஏ. னு, (௧௮௪) 


பணங்க ளாயிரப்‌ பாம்பணைப்‌ பாற்கட லவனு 

மணங்கொ டாமரைப்‌ பிரமனும்‌ வழங்கிய சாபங்‌ 

குணங்கொ ணின்னருட்‌ பெருமையி னொழிப்ப அ குறித்தே 
மணங்கு மித்துய ரொழித்தியென்‌ ற்டிக்கடி பணிந்தார்‌. 


(இ - ள்‌.) ஆயிரம்‌ பணாமுடிகளையுடைய சேஷ சயனத்தில்‌ எழுந்தருளிய 
விஷணுலமூர்‌ ததியும்‌, மணங்கமழுங்‌ கமலாசனனாயெ பிரமதேவனங்‌ கொடுத்த 
சாபத்தை, விசேஷ குணமுடைய தேவரீர்‌ திருவருட்‌ பெருமையால்‌ நீக்கிக்‌ 
கொள்ளக்கருதினோம்‌. நாங்கள்‌ வருந்துகின்ற இத்துயரத்தை நீக்கி விடுவீ 
சொன்று அடிக்கடி பணிச் தார்கள்‌, ஏ - று, (௧௮௮) 


ஐய நீற்றுள பெருமையு முருத்திர வக்கத்‌ 
தெய்வ மாட்சியுற்‌ தெண்ணிலாக்‌ கைலையிற்‌ சிறந்த 


ந௨௰ உபதேசகாண்டம்‌, 


பைய ரரவணி நம்பான பெருமையும்‌ பகுத்‌ ௮. 
மெய்யு ணர்ந்தவர்‌ நின்னல தியாருளர்‌ வியப்பின்‌, 


(இ - அ.) ஐயரே! நிருளெண்ணீற்றின்‌ பிரபாவத்தையும்‌ உருத்‌ இராகசத்‌ 
இன்‌ தய த தாரி பொருந்திய எறப்பையும்‌, தெளிக்த கிலவைப்போன்று 
பிரகா டிக்கும்‌ திருக்கைலாய த்‌ தின கண்‌ சறப்போடெழுந்தருளியிருக்கும்‌ படத்‌ 
தோடு கூடிய சர்ப்பாபரணராகிய சிவபெருமான்‌ இறப்பையும்‌ வியப்போடு 
பகுத்து உண்மையாகத்‌ தெளிந்தவர்கள தேவரீரையன்றி யாவரிருக்கின்றனர்ச 


மறைமொ மிர்திடு நாவிவற்‌ கொன்றினும்‌ வழங்கா 
திறைவ தன்னுறு/ப்‌ பொழிக்தகன னீங்கிவ னிவற்கு 

நிறைபெ ( ருங்குணக்‌ தருடியே னின்னடி மறவா 

துறைவ சொன்நெடுர்‌ துரைத்தன னுலகெலாம்‌ புரப்போன்‌. 


(இ - ள்‌.) இவருக்கு வேதமோதும்‌ நாவானது எவ்வாற்றாாம்‌ உதிக்க 
வில்லை. இவர்‌ அவயவங்குறைம்‌ துள்ளார்‌, இவ்விருவருக்குக்‌ தேவரீருடைய 
இறந்த பெருங்குண்த்தால்‌ இருவருள்‌ புரிச்‌ நிரானால்‌, தேவரீர்‌ திருவடியை 
மறவார்‌களென்‌ அ; உலகமுழுவதையுங்காக்கின்ற வச ரிெரதேயன்‌ சொன்னான்‌. 

உரைத்க வாசகம்‌ கேட்டலு மொருங்குணர்‌ முனிவ 

னிரைச்க பேரருள்‌ வெள்ள நின்‌ அவட்டெழ விரகா௫இி 

விரைத்த க்ளக்‌ நீறெடுத்‌ தளித்தனன்‌ வேந்தன்‌ 


வரைக்கு ட.ம்புய மண்‌ 5 ஆற வணங்கினன்‌ வாங்கி, 


(இ. ள்‌,) யாவுமறிக்த ௧.89 முனிவர்‌, அவ்வரசன்‌ சொல்லிய வார்த்தை 
களைக்‌ கேட்டவுடன்‌, ஒலிக்கின்ற பெரிய திருவருட்பெருக்கம்‌ முவட்டெடுக்‌ 
கத்‌ இருவுளமிரங்க, மணமவீசுகின்ற காந்‌ நியுடைய திருவெண்ணிற்றைத்தம து 
திகுக்காத்தால்‌ அள்ளி அளித்தனர்‌. அவ்வரசன்‌ தனது மலைபோலப்‌ பூரித்த 
புயங்கள்‌ பூமியைச்‌ தொடும்படி. வணங்க! வாஙகி, ஏ- அ. (௧௯௧) 


வாங்கு நீற்நினை மறையவர்க்‌ களிததனன்‌ மறையோ 
சோங்கு தத்தம துடம்பறப்‌ பனைநதன ருவக்தா£ 
தெங்கு நான்மறை பிக்‌ மன்னவன்‌ சிறியோ 


ங்கு தன்னுடற குறையெலா நிரப்பின னின்றான்‌. 


(இ - ள்‌.) அப்படி வாங்கிய இருவெண்ணீர்றை அவ்விருவேஇயருக்குங்‌ 
கொடுத்தான்‌. அவ்வம்தணர்‌ பூரித்த தங்களுடம்பில்‌ பொருந்தத்தரித்துச்‌ 
களித்தார்கள்‌. உடனே மூத்தவன்‌ (காவரப்பெற்று) மான்கு வேதங்களைய 
மோதினான்‌. இளைமவன்‌ சன்ன டலில்‌ (நீங்கிய) அவயவக்‌ குறைவெல்லாம்‌ 
நிரம்பப்பெற்றிரு தான்‌. எ - அ (௧௯௨) 


சாற்ற ருந்தவசத்‌ ததிசியை யடிககடு , சாழ்ந்தார்‌ 
நாற்ற டம்புய முனிவ னு மாசிக ணஹூவன்ருான்‌ 
போற்றி மூவருங்‌ காச்சிமி ரப்பதி புகுந்தா 
ரேற்ற மாதவத்‌ தலைவனை வழுத்தின ரிருந்தார்‌. 


(இ - ள்‌.) சொல்லமுடியாத தவத்தையுடைய ததிசிமுனிவரையடிக்கடிய்‌' 
பணிக்‌ தார்கள்‌, உபவிதமணிர்த பரந்த தோளையுடைய த திசுமுனிவரும்‌ ஆசி 
வசனங்‌ கூறினர்‌. (அரசனும்‌ அர்தணறாம்‌ பயை) மூவரும்‌ ததசிமுணிவமை த 


விபூதிமான்மியசருக்கம்‌. ௧௨௧ 


அதித்துத்‌ தங்கள்‌ காஸ்மிரமாட்டை யடைந்தார்கள்‌, தகுந்த பெருந்தவ 
முடைய ததீ௫ிமுனிவ௰ரச்‌ தோத்திரஞ்‌ செய்‌ இருந்தார்கள்‌, எ- று. (௧௯௯) 


அதி நாயக னணிதிரு நீற்றின தருமை 
யோது லெம்மனோர்க்‌ கெளிவர வுரைச்குமா றெளிதோ 
வேத! நாயகன்‌ றிருமக ணாயகன்‌ விளம்பு 


இது தீர்த்தத்‌ கதனிலை யாவரே செரிப்பார்‌. 


(இ - ள்‌.) முதற்கடவுளாயெ சவபெருமானணி௫ன்ற இருவெண்ணீற்‌ 
றின்‌ சிறப்பைச்‌ சொல்லுமிடத்தில்‌ எம்போல்வார்ச்கு இலேசிற்‌ சொல்ல 
வெளிதானதோ? வேத மோதிய தலைவனாகிய பிரமசேவனும்‌ இலக்குமிமணாள 

னாகிய திருமாலுங்‌ கூறிய சாபம்‌ போக்கியது. அத்திருவெண்ணீத்றின்‌ றன்மை 
யை யெவர்தாம்‌ விளக்க வல்லவர்கள்‌? எ - ௮. (௧௯௮) 


என்று நாரத னிச்திர னினிதுகேட்‌ வெப்பக்‌ 

குன்றி ரகவ னென்ட கெக்‌ கன்பொடுக குழைய 

வனறு ரைத்கலு மதிசய மடைந்தகன ரனையார்‌ 

மன்று ளாடிவெண் ணீற்றின தருமையார்‌ வகுப்பார்‌. 

(இ- ள்‌.) என்று காரத முனிவர்‌, இந்திர னினிமையாய்க்கேட்டுக்‌ களிக்‌ 
கவும்‌; பொதியாசலத்‌ தலைவராகிய அகத்திய முனிவர்‌ எலும்பு நெக்கு விட்டு 
அன்புடனே குழையவும்‌, அன்ன கூறிய வுடனே அவ்விருவரும்‌ வியப்புற்றார்‌ 
கள்‌. ஆனபடியால்‌, சிற்சபையிலே ஆனந்தத்‌ இருகடனஞ்செய்யும்‌ சிவபெரு 
மான த திருவெண்ணீற்நினகுமையை யெவர்தாம்‌ வகுத்துரைப்பவர்‌? எ - ௮. 


பொன்ன கரக்‌ றை முதலினோர்‌ மூவரும்‌ பொருந்தி 
யின்ன சொற்றுழி யென்னும்‌ வினையிடை நிகழ 
மின்னெ யிற்றுவா எரக்கரு மசுரரும்‌ வெகுண்டு 


மன்னு யிர்த்தொகை செகுத்தன ருணர்த்துவான்‌ வரேன்‌; 


(இ - ள்‌.) அமராவதிக்ிறைவனாயெ இட்திரன்‌ முதலிய மூவருஞ்‌ சேர்‌ 
கீது இப்படிப்‌ பேசிக்கொண்டிரு க்கையில்‌, அடியேனுடைய ஆழவினையான து 
இடையிலே சம்பவித்த தினால்‌, மின்னலை வீசம்‌ பற்களையுடைய அரக்கர்களு 
மசுராகளுங்கோபித்து நிலைபெற்ற ஜீவராகெளைக்‌ கொன்றார்கள்‌. அதனைத்‌ 
தெரிவிக்கும்படி யடியேன்‌ வந்தேன்‌, ௭ - று, , (௧௬௯௭௬) 


அதுகி டக்கமற்‌ றணிதிரு நீற்தின குடை 

யிதுமொ ழிரக்தனி சினிச்சிறி தொழிதி தென்‌ மைத்து 
மதுகை வாளெயிற்‌ றரக்கரை வல்லையி னொழித்தற்‌ 
கெதுகொல்‌ செய்துமென்‌ நிர்திரன்‌ றன்னொடு மியம்ப, 


(இ-ள்‌;) அடியேன்‌ வந்தகாரிய யிருக்க அழகி ய திருவெண்ணீ ற்றின்‌ 
இந்த அற்புதமாகிய சரித்திரத்தைச்‌ சொன்னீர்கள்‌, திகம்‌ நிறத்‌ 
அங்களென அ கையமைத்து வலிமையுள்ள கூரிய பற்கள்‌ வாய்ந்த அரக்கர்களை 


விரைவிலழிப்பத ற்கெகைச்‌ செய்வோமென்‌ அ தேவேர்‌ இரனோடு சொல்ல, 


குஅமு னிப்பெய ரருர்தவன்‌ வெகுண்டனன்‌ கொதித்து 
மறுவி னீற்றியல்‌ புகன்ற மது ததநீ ப்பம்‌ 

தறுகண்‌ வாளெயிற்‌ றஐரக்கணா குதியெனச்‌ சபித்அ 
கறும லர்ச்தொடை டம்‌ றன்‌ ஜேடு லிலும்‌, 
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கதம்‌ உபதேசகாண்டம்‌. 


(இ - ள்‌.) குருமுனி யென்னும்‌ பெயரினையுடைய அருந்தவஞ்செய்‌ த 
அகத்திய முணிவர்‌ கோபித்துக்குற்றமில்லாச திருவெண்ணீற்றின்‌ இறப்பைப்‌ 
பே௫ிக்கொண்டிருந்சோம்‌, அதனைத்தடைபடுத்‌ திய வருணனே! நீ அஞ்சாமை 
யையுங்‌ கூரிய பற்களையுமுடைய அரக்கனாகுகவென்று சபித்து, வாசனை 
தங்கிய கற்பகமலர்மாலை யணிம்த இம்‌ திரனோடு சொல்லுகின்‌ நனர்‌, எ - அ4() 


எம்பி ரான்றிரு நீற்றின அண்மைமற்‌ றிதுவோ 
வம்பொ னங்கையி னெல்லியி னறிகுதி வருகென்‌ 
அம்பர்‌ கோமகன்‌ றன்னொடு நாரத னொடுிம்போய்க்‌ : 
கும்ப மாமுனி நெடுந்திரைப்‌ பரவைநீர்‌ குறுகி, 


(இ-ள்‌.) எமது செவபெருமானது இருவெண்ணீற்றின்‌ சிறப்பிம்மட்‌ 
டோ? அழக பொன்‌ போன்ற வுள்ளங்கையிலுள்ள நெல்லிக்கனிபோலத்‌ 
தெரிந்து கொள்வாய்‌, என்னுடன்‌ வரக்கடலாயென்ன அவ்விற்‌ இரனோேடும்‌ 
நாரதசோடும்‌ போய்‌ அகத்திய முனிவர்‌ நெடிய அலைகளையுடைய கடலின்‌ 


கணுள்ள நீரையடைந்து, எ- று. (௧௯௯) 


செங்க ணேற்றுடை யெம்பிரா னணி திரு நீற்றை 
யங்கை யள்ளியிட்‌ டறலொடுஈு குழைத்தன னணிந்தான்‌ 
பொங்கு வாரிதி வாவெனக்‌ குடங்கையு ட்‌ புகுத 

நங்க னைளத்‌ தரனடித்‌ தாமரை ER பல 


(இ. ள்‌.) சிவர்த கண்ணுள்ள இடபத்தை வாகனமாகவுடைய எமது ' 
சிவபெருமானணிசின்ற திருவெண்ணீற்றைத்‌ தமது வுள்ளங்கையிலெடு த்‌ து 
வைத்து நீர்‌ சேர்த்துக்குழைத்‌ து அணிந்துகொண்டு, பெருகுநன்‌ ற சமுத்திரமே 
வாவென்றழைத்த வுடனே கடல்‌ குறுகி உள்ளங்கையிற்‌ சேரவும்‌ தமது இதயத்‌ 
தில்‌ சிவபெருமானது பாத தாமரையைத்‌ தரி௫த்துப்பருகினர்‌. ஏ - அ. (௨௦௦) 


வயங்கு வச்சிரப்‌ படைகொடு கடற்பட மறைந்து 
மயங்க ரக்கரை மூடித்தியென்‌ ரொருகர முனரித்‌ 
தயங்கு நீறளி,்‌ தருவின னவன அ தரித்தான 


வைங்க ரநதுறை யரககறை மூடி ச்சனன்‌ கணத்தின்‌, 


(இ- ள்‌.) பிரகாசிக்கின்ற வச்சிராயுகத்தால்‌, கடலில்‌ மறைந்து கலர்‌ 
்‌ துள்ள அரக்கரை யழிக்கக்கட்வை யென்ற, தமது ஒப்பற்ற கமலமலர்‌ 
போன்ற திருக்கரத்தால்‌ பிரகாசிக்கின்ற இிருவெண்ணிற்றினைப்‌ பிரசாதித்‌ 
தனர்‌, அவவிர்‌ திரன்‌ அதனையணிர்துகொண்டு, சமுத்திரத்துள்‌ மறைந்து 
வக்கின்ற அரக்கர்களை ஒரு விஈாடியிலழித்தனன்‌. எ ணு, (௨௦௧) 


பொதுவ றத்தனி கோற்றருள்‌ குறுமுனி போக 

மதும லர்த்தொடை யிற்திர னவனடி. வணங்க. 

யெதுவு ணர்ர்கன னீங்கவ னிவற்கிடு சாப 

மதுவொ ழித்தியென்‌ நடிக்கடி வணங்கின னவனும்‌. 

(இ - ள்‌.) பொதுத்தன்மைநீங்கித்‌ தனியாகத்‌ தவஞ்செய்த அகத்திய 
முனிவர்‌ எழும்தருளவும்‌, தேன்சொரிபுங்‌ கற்பகமலர்மாலை தரித்த இர்இரன்‌ 
அவவகத்திய முனிவருடைய பாதங்களிற்‌ பணிர்து, இங்குள்ள இவ்வருணன்‌ 
தேவரீர்‌ சிரப்பைத்தெரியாதவன்‌. ' இவனுக்கும்‌ தேவரீர்‌ பணித்த சாபத்தை 
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விபூதிமானமியசருக்கம்‌. ௧௨௩. 


விலக்‌ி யருளவேண்டுமெனப்‌ பிரார்த்தித்து மீண்டும்‌ பலமுறை வண கினான்‌, 
அப்போது அகத்‌ திய முனிவரும்‌, எ-று, (௨௦௨) 
வேலை வேலிசூழ்‌ திடந்தவம்‌ மேதினிப்‌ புறத்து 

ஞால மேத்துறும்‌ புயபல னாட்டினை ஈணுகி 

மாலை வெண்குடை யரசுகொண்‌ டிருப்பவம்‌. மன்ன 

லி ரும்படை யிவ்னொடு மூடற்றுவா னணைவான்‌. 

(இஃள்‌.) சமுத்திரமே வேலியாகச்‌ குழம்துள்ள அம்நிலவுலகத்தில்‌, 
அவவுலகத்தார்‌ புகழும்‌ புயபலனெனும்‌ மன்னவன த வங்கா ட்டை யடைம்து, 
வெற்றி மாலையும்‌ வெண்கொற்றக்‌ குடையுமுடையவனாய்‌ அர்சு செய்கையில்‌, 
அப்புயபல மன்னன்‌ ஒலிக்கின்ற பெருஞ்சேனையையுடைய இவனோடெதிர்க்க 
வருவான்‌. எ. ௮, துடி (௨௦௯) 

அவனே திர்ந்தமை யறிந்தன னாகிறெஞ்‌ சழலா 

்‌ விவனி ரும்படைச்‌ சேனையேர்‌ டடைந்தடு மேல்வைச்‌ 
. சிவனி னைந்த்வ னணிதிரு நீற்றொளி தெரியப்‌ 
பவமொ ழிநதுமுன்‌ ஞருப்பெறு மிவனெனப்‌ பகரந்தான்‌. 


(இ-௭,) அப்படி அவனெதிர்த்ததைத்‌ தெரிக்தவனாய்‌ மனம்புழுங்கி 
இவவருணனும்‌ தன்‌ பெரிய ஆயு தங்களையுடைய சேனையோடு எதிர்த்த சமயத்‌ 
இல்சவபெருமானைத்தியானித்து அப்புயபலன அணிந்‌ தகொண்டுள்ள திரு 
வெண்ணீற்றின்‌ காந்தி வீசுதலர்ல்‌, இவஜடைய பாவநீங்கிப்‌ பண்டைய 
11 வுருவைப்பெறுவானேன்று திருவாய்‌ மலாம்தனர்‌. ஏ- று, (௨௦௪) 
அந்த மாமுனி யுரைத்தநற்‌ காலம்வர்‌ தடைந்தே 
னிந்த நின்முக நீறுகண்‌ டவவுரு வி மறந்தேன்‌ 
றந்தை நீதனித்‌ தாயுரீ யென்றடி தாழா 
மந்த ரம்பொரு புயபலற்‌ குரைத்தனன்‌ வருணன்‌. 


(இஃ ள்‌.) அம்தச்செறற்த அகத்திய முனிவர்‌ அருள்புரிந்த ஈற்காலம்‌ 
வந்த்டைகந்த படியால்‌, இங்கே வந்து சேர்ந்து, தேவரீர்‌ இருமுகத் திலுள்ள 
இிருவெண்ணீற்றினைச்‌ தரிசித்து அவ்வர்க்க வடிவத்தை யகற்றினேன்‌. ஆகை 
யால்‌ எமது தந்தையும்‌ தேவரீரே! ஒப்பற்றதாயும்‌ தேவரீரே! என்று, பாதங்‌ 
களில்‌ வணங்கி, மர்தரமலை போன்ற புயபல மன்னனுக்கு வருணணுரைத்‌ 
தனன, PS அ, (௨௦௫) 


மீண்டு தன்னுடைச்‌ சேனையோ டொருதனி மேற்பா 
.. லாண்டி ருந்தனன வருணன்மற முங்கவ னுரைப்ப 

வேண்டு நீற்றுடைப்‌ பெருமையை வியந்தனன்‌ விரும்பி 

யாண்டு மத்திரு நீறலா தணிகஇில னிறைவன்‌, 

(இ-ள்‌.) வருணன்‌ தன்‌ சேனையோடு திரும்பி, மிக வுயர்ச்த மேற்றிசை 
யில்‌ திசைக்காவலரில்‌ ஒருவனாய்‌ அரசு புரிக்திருந்தனன்‌. கூறிய யாவராலும்‌ 
வேண்டப்படும்‌ இருவெண்ணிற்றின்‌ பிரபாவத்திற்கு அதிசயித்தவனாய்‌,; அப்‌ 
புயபலன்‌ அன்று தொடங்கி விருப்பத்தோடு எவ்விடத்திலும்‌. அத்தகைச்‌றெப்‌. . 
புடைய திருவெண்ணிற்றையன்‌ றிப்‌ பிறிதொன்றையும்‌ அணிய மாட்டான்‌, 

யூசொ ளித்திரு நீத்றினா லிருநிதி புதல்வர்‌ 

வாச நான்மலர்ச்‌ குழலியா மாபெருஞ்‌ சேனை 


௧௨௪ உபதேசகாண்டம்‌. 


யேசில்‌ செல்வமுற் திருந்தனன்‌ புயபல னெனபா 

னாசை நீத்தனன்‌ கடைமுறை கைலைசென்‌ றடைந்தான்‌, 

(இ - ள்‌.) அப்புயபலன்‌ தரித்‌ துக்கொண்டிறாக்காம்‌ பிரகாசந்தங்கெ இரு 
வெண்ணீற்றினாலே, விசேட திரவியங்களும்‌, புதல்வர்களும்‌, மணம்‌ விசம்‌ 
புதிய பூக்களையணிந்த கூந்தலுடைய மனைவியர்களும்‌,மிகப்பெரிய சேனைகளு 
மாயெ குறைவற்ற செல்வமுற்றிரும்தனன்‌. இறு திச்சாலத்தில்‌, இப்பொருள்‌ 
களிலுள்ள ஆசைகளை யகற்றியவனாய்த்‌ இருக்கைலாய த்தை யெய்‌ இனான்‌, 

பூதி பூசினும்‌ பூதியின்‌ றன்மைகேட்‌ டதினும்‌ 

யாது பாதக மியற்றினும்‌ பாதவ மெனினும்‌ 

தீது றுந்குயர்‌ தொலைவன வாதலிற்‌ சிறந்த 

வாதி நீற்றின துண்மையை யாவர்பெற்‌ றறிவார்‌. 

(இ - ள்‌.) திருவெண்ணீறணிர்தாலும்‌, இிருவெண்ணீற்றின்‌ பிரபாவம்‌ 
களைக்‌ கேட்டாலும்‌, யாது பாவம்‌ செய்‌ திருந்தபோதிலும்‌, [ பாதவம்‌ |]. மரங்க 
ளென்றா லும்‌ கெடுதியை யுண்டுசெய்யும்‌ துன்பங்கள்‌ அகன்றனவாம்‌. ஆதலின்‌ 
சிறப்பமைந்த சருபெருமானுடைய இருவெண்ணீற்றின்‌ உண்மைத்தன்மை 
யை யாவர்தாம்‌ அடைகம்தறியத்தக்கவர்‌? எ. ௮. (௨௦௮) 

எழுது முமறை மொழிதரு நீற்றியற்‌ சரிதை 

முழுது ணாந்தவை யுணர்த்தினன்‌ சூகமா முனிவன்‌ 

வழுவு முவழி கேட்டனர்‌ முனிவரர்‌ மகிழ்ந்தார்‌ 

தழுவு சிந்தையி னன்பொடு தனித்தனிச்‌ சிறந்தார்‌. 

(இ. ள்‌, எழுதாக்ளெவியாயெ வேதத்திற்‌ சொல்லப்படும்‌ திருவெண்‌ 
ணீற்றின்‌ பிரபாவமாயெ சரித்திரத்தை முழுவது முணர்க்து அவ்வளவையும்‌ 
றெம்த குதமுனிவர்‌ திருவாய்‌ மலர்ந்தருளினர்‌, கைமிசாரணிய முனிவர்கள்‌ 
குற்றமெய்தா வண்ணமாசக்கேட்டுச்‌ சந்தோஷித்து அன்புற்ற மனதோடு 
ஒவ்வொருவரும்‌ சிறப்புற்றார்கள்‌. எ- அ, (௨௦௯) 


விபூதிமான்மியச்சருக்கம்‌ முநீதிற்று, 
ர்‌ 
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\ 6 பக்க ௦ 1 © கு. 
உருத்‌ திராக்கமானமியசருக்கம்‌. 
கலிநிலைத்துறை. 


இலங்கொ ளித்திரு நீற்றின தியற்கையை யிசைத்தே 

மலங்கு கங்கையோன்‌ கண்ணெனு முருத்திர வக்கந்‌ 

துலங்கு மேன்மைபெற்‌ அணர்ர்தன வுணாத்துதுக்‌ தொலையா 
நலங்கொண் மாதவத்‌ அறையுளீர்‌ கேட்கென நவிலும்‌, 


உருததிராக்கமானமியசருக்கம்‌. ௧௨௫ 


(இ - ள்‌) பிரகாடிக்கின்ற ஒளியையுடைய இருவெண்ணீற்றின்‌ பிரபாவ த்‌ 
தைச்‌ சொன்னோம்‌. அசைகின்ற கங்காகதியை யணிர்த சிவபெருமானது 
திருரேத்திரமென்று சொல்லப்படும்‌ உருத்திர்ர்க்கத்தினுடைப விளக்கம்‌ 
தங்கிய பெருமையில்‌ ஆசிரியரால்‌ உபதேசிக்கப்பெற்று நாம்‌ அறிர்தவற்றை 
ய றிவிக்கன்றோம்‌, அழியாத நன்மை தங்கி பெருந்தவ நிலையுள்ள முனிவர்‌ 
களே! கேளுங்களென அ சூதமுணிவர்‌ சொல்‌இன்றனர்‌, எ. ௮, (௧) 

* 


மொழிவ தற்கரு மிசனுடைத்‌ தன்மையை மொழியப்‌ 
பழுது முவழி கேட்டுறிற்‌ கேட்டவை பகரி 2 
னெழிவ ரும்பெரும்‌ பாதக மடைந்துளோ ரெனினு 
மழிவ அம்பெருக கயிலையு ற்‌ றிருங்கதி யடைவார்‌. 


A 
(இ - ள்‌.) சொல்லுதற்கரிய இவ்வுருத்நிராக்கத்தின்‌ சிறப்பை. எவரே 

னுஞ்‌ சொல்லத்தவ்றுபடாதவகையாகக கேட்டாலும்‌ கேட்டவந்றைப்‌ பிறர்க்‌ 

குச்சொன்னாலும்‌, நீங்குதற்கரிய மகா பாதகங்களைச்‌ செய்தவர்களானாலும்‌ 

அ௮ழிவற்றிருக்கும்‌ மகா சைலாயமடைந்து பெரிய பதவியை யு அவார்கள்‌,௭-௮. 
இதனை யன்பொடு தரிக்கனு மன்பில ராகி 

யகனி லோர்மணி தரிக்கனு மாடலஞ்‌ சிலைக்கை 

மதனை வென்றரு ளெம்பிரான்‌ கண்ணென வரலாற்‌ 

பத மனைத்தையு முதவுமச்‌ தனிமுகற்‌ பரமன்‌, 

(இ-ள,) இவவுறாத்திராக்கத்தை அன்புடன்‌ தரித்தாலும்‌, அன்பில்லாத 
வர்களாய்‌ அம்மணியிலொன்‌ அ தரித்தாலும்‌, வெற்றிதங்கய அழகிய. கருப்பு 
வில்லைக்‌ சையிற்றாங்யெ மன்மதனை வென்ற எமது தலைவராகிய இவபெரு 
மானது திருலிழியென்று வருதலால்‌, அவ்வொப்பற்ற முதற்கடவுளாயெ 
சிவபெருமான்‌ எல்லரப்பதவிகளையம்‌ அநுச்கிரடப்பார்‌. எ. று, (௩) 

மணிக ளாயிரந்‌ தரித்தரற்‌ பணிகுவா னவனே 

பணிகொள்‌ செஞ்சடைப்‌ பரமனென்‌ றேத்திடப்‌ படுமா 

லணிபு யத்துமுப்‌ பானிரண்‌ டணிமணி கரத்தி 

லிணையின்‌ மாமணிக்‌ தொகையறு நான்கெனத்‌ தரிப்பார்‌, 

த 


(இஃள்‌,) ஆஅயிரமணிகளையணிர்து சிவபெருமானை வணங்குன்றவனே; 
சாப்பத்தை யணிந்த செவந்த சடையையுடைய சிவபெருமானென்று அதிக்‌ 
கப்பவொன்‌, அழடயெ புயத்தில்‌ முப்பத்திரண்டு மணிகளும்‌; அணியத்தக்க 
மணிக்கட்கெளில்‌ ஒப்பற்றுச்‌றெற்த இருபத்திநான்கு மணிகளுமெனக்‌ கணக்‌ 

காகத்தரிப்பார்கள்‌. ஏ - று, (௪) 
உச்சி யொன்றிரு காதினிற்‌ பன்னிரண்‌ வெற்த 

வச்சி ரத்தினி னாற்பகெண் ணான்கணி களத்துச்‌ 

செச்சை மார்பினூற்‌ றெட்டெனச்‌ சிறந்கணி பவரே 

பச்சி எம்பிடி யிடத்தனென்‌ றேகத்துநய்‌ பணிவார்‌, 

(இ. ள்‌.) உச்சியில்‌ ஒன்று, இருசெவிகளிற்‌ பன்னிரண்டு, விரும்‌ பிய 
சிறந்த சிரத்தில்‌ நாற்பது, அழகிய கழுத்தில்‌ முப்பத்திரண்டு, மார்பில்‌ நாற்‌ 
றெட்ளெனச்கணகூட்செ சிறப்போடு தரிப்பவர்களே.பசுகிறமமைந்தஇளமை 
தங்கிய பெண்‌ யானை போலும்‌ உமாபிராட்டியாரை வாமபாகத்துடைய இவ 
.பெருமானென்று துதிக்கப்படுலார்கள்‌. எ - ௮, (௫) 


௧௨௬ .. உபதேசகாண்டம்‌. 


தழைநி லாமணி பவளமொன்‌ நின்னன தயங்க 
விழைப டத்தொடுச்‌ தணியினு மிடையிடை படிகம்‌ 
புழைப டுக்கன தொடுத்தன புனையினு மொளிருங்‌ 
குழைப சும்பொனிற்‌ புனையினுங்‌ குலக்கதி பெறுவார்‌, 


(இ. ள்‌.) மிக்கவெண்மையுடைய முத்து பவளம்‌ இவற்றில்‌ ஒன்று விளங்‌ 
கும்படி ஒற்றுமைப்பட. இடையிற்‌ கோத்தணிந்தாலும்‌, இடை யிடையே 
படிகத்தைத்‌ தொளைப்படுத்தினவாய்க்கோத்தவைகளை யணிக்தாலும்‌ ஒளிவீசும்‌ 
இளகிய பசும்பொன்‌ சோக்சணிச்தாலுங்‌ கதிகளெல்லா மடைவார்கள்‌. ௭.௮, 


தெய்வ மாமணி கரந்தரித்‌ தொருமனுச்‌ செளித்தா 
லய மில்லுரு வொன்றொரு கோடியா மன்றிப்‌ 
பொய்யின்‌ மாமணி முடிபொறுத்‌ தீர்ம்புனல்‌ குளிப்பின்‌ 


அய்ய கஙற்கைநீர பதன்‌! மெனமறை சொல்லும்‌. 


(இ. எ,) செய்ல்கக்பொருக கிம்‌ சிறந்த வுருத்திராக்க வடத்தைக கையி 
லெடுச்து ஒரு மர்திரத்தைச்சபித்தால்‌, சந்தேகமின்றி யோருரு கோடியுருவா 
கும்‌. அல்லாமலும்‌ பொய்படாதுகிறந்த உருத்‌ திராக்கமணியைச சிரசிலணிர்‌ த 
கொண்டு குளிர்ந்த ஜலத்தில்‌ மூழ்னொல்‌ புனிதமான கங்காஜலத் தில்‌ ஸ்கானஞ்‌ 
செய்ததற்குச சமானமாமென்று வேதங்கள்‌ கூறும்‌, எனு, (௪) 


இன்ன மாமணி மஞ்சனம்‌ புரிர்திடா தரங்க 
மன்னு மாகம விதி முறை பூசனை வகுப்பார்‌ 
பன்ன கக்குழைப்‌ பரமனை வழிபடும்‌ பதவி 
நன்ன லம்பெறப்‌ பெறுகுவர்‌ கயிலையை நணுஃ. 


(இ-ள்‌) இத்தகைய மேம்பட்ட வுருத்திராச்சமணிந்து ஸ்மானஞ்செய்து 
கணிவெய்‌ இ, நிலைபெற்ற சிவாகமமுறைப்படி பூசித்து வருபவர்கள்‌, சர்ப்ப 
மாகிய குண்டலமணிந்த சிவபெருமானைத்‌ இருக்கைலாயிரியிலடைந்து பூசக்‌ 
பதவியை நன்மையுறும்படி பெறுவார்கள்‌. ஏ- று ' (அ 


ஒருத கத்துது முகங்களைந்‌ துடையது கருணைத்‌ 
தருமு கங்கள் பன்‌ னொென்றுள தகருளொடுஞ் சிறந்து 
“வரும கங்களிரேழுள தனையமா மணிகள்‌ 

கருதி யர்ச்சனை புரிந்தவர்‌ யெருவளங்‌ கலப்பரா, 


(இ - இ.) ஒருமுக முள்ளதும்‌ ஐம்முகமுள்ளதுங்‌ இருபையையு டையப்‌ இ 
னொரு திருமுகமுள்ளஅந்‌ திருவருளோடு மேன்மையுள்ள பதினான்கு முகமுள்‌' 
எதுமாகிய இவைபோன்ற பெருமை தங்கிய வுருத்திராக்க மணியை யெகச்கால 
மூர்‌ தியானித்துப்‌ பூசைசெய் தவர்கள்‌ பெரும்பாக்யெ மெய்‌ துவார்கள்‌ எ. றூ 


மன்னு சின்மய வுருத்திர வக்கமா மணியின்‌ 
முன்னி கழ்ந்துள தோர்கதை யக்கதை மொழிவாம்‌ 
பின்ன லஞ்சடை யந்தணீ ரென்றினிப்‌ பிறவாத்‌ 
தொன்ன லந்தரு சூதமா முனிவரன்‌ சொல்லும்‌, 


(இ-ள்‌.) நிலைபெற்ற ஞான மயமாஇிய இறக்த வுருத்திராக்க மணியாற்‌ : 
பண்டைக்காலத்தில்‌ ஈடர்த வோர்‌ சரித்திர முள்ளது, பின்னலோடு கூடிய 
வழகிய சடையையடைய வேதியர்களே ! ௮ச்சரித்திரத்தைச்‌ சொல்கின்றோ 


உருத்‌ திராக்கமான்மியசருக்கம்‌. ௧௨௭ 


மென்று இனிப்பிறவியை யடையாத பூர்வ புண்ணியர்தங்யெ சூத முனிவர்‌ 
சொல்லத்தொடங்கினர்‌. எ- மா. (௧௦) 


நந்தி யென்றுநான்‌ மறைவலோ ரறையுமா நகர 

மந்த மாநக ராலயத்‌ தடியரு ளொருத்தி 

செந்து வர்க்கனி மழலைவாய்ச்‌ சேயரிக்‌ கருங்கட்‌ 

பைநீது ணர்க்குழ'னந்தையென்‌ றொருபெயர்‌ படைத்தாள்‌. 

(இ-ள்‌.) வேதியர்கள்‌ வசிக்கும்‌ ஈந்தியென்று சொல்லப்பட்ட திறந்த 
நகரமொன்அள்ளத. அப்பெரிய நகரிலுள்ள ஆலயத்‌ துன்‌ [தேவதாசி | அடிய 
ருள்ளே யொருத்தி, சிவர்தபவளம்போலும்‌ அதரத்தையும்‌, இனிய மழலைச்‌ 
சொல்லையுடைய வாயையும்‌, செவ்வரிப்டர்ந்த கருநிறம்‌ பொருந்திய கண்ணை 
யும்‌, பசிய மலர்க்கொத்‌ தணிந்த கூந்தலையுமுடையளாய்‌ நம்தையெனனும்‌ 
பெயருற்றிருந்தாள்‌, டி ண்ட _ (௧௧) 


வள்ளை வார்குமை சேவலோர்‌ வானர மிவற்றை 

யுள்ள வாசையின்‌ வளர்த்தன ளாங்கவைக கொருங்கே 
யெள்ளின்‌ மாமணியுருத்திர வக்கழுத்‌ திடைகோத்‌ 
தள்ளு செம்பொனிற்‌ பொதிந்தன ளுவகையி னணிவாள்‌ 


(இஃ ள்‌.) வள்ளையிலை போன்ற காதில்‌ நெடிய குண்டலத்தையுடைய 
நநீதையென்பாள்‌ ஒருசேவல்‌ குரங்கு ஆகிய இவ்விரண்டையும்‌ மனவிருப்போடு 
வளர்த்தாள்‌. ௮வவிசண்டி ற்கும்‌ இகழ்வில்லா துறெற்தமணியாடிய வுருத்திராக்‌ 
கத்தை முத்திகளிடையே கோத்து விசேடித்த பசும்பொன்னிலே பதிய 
வைத்து ப்‌ தரிப்பாள, ௭ - அ! (௧௨) 


காத ணிந்தனள்‌ கழுத்திடைச்‌ சாத்தின ளுச்சி 

மீ சுற்றினண்‌ மென்கையிற்‌ பிணி த்தனள்‌ விரும்பி 
யோது சேவலங்‌ குழையினும்‌ த ளுவப்பா 
லாதி நாயகன்‌ கண்ணெனு முருத்திர வக்கம்‌. 


(இ-ள்‌.) ஆதிதேவநாகிய சிவபெருமானது திருவிழியென்று சொல்லப்‌ 
படும்‌ அவவுருத்திராச்க மணியைச்‌ சந்தோஷத்தால்‌ அக்குரங்கன்‌ காதுகளிற் 
றரித்தாள்‌. அவவிரண்டின்‌ கழுத்திற்‌ கனிர்தாள்‌. அக்குரங்கினுச்‌ சச்குமணிக்‌ 
தாள்‌, மெல்லிய கைகளுக்குங்கட்டினாள்‌, ப்‌ அயர வச்சேவலின ழகய 
கொண்டைக்கு மாசையாலணிம்தாள்‌. ஏ - று, (௧௩) 


கூத்து அரன்முறை பயிறரப்‌ பயிற்தினன்‌ குதித்துப்‌ 
பார்த்த உ ரங்‌ கணிகொள்வர எரங்கவை பன்னா 
ணீத்து முன்னையூம்‌ வினைப்படி தம்முயிர்‌ கீஙகிப்‌ 
பூதீத ரூட்டிடை வாரணங்‌ குரஙகொடும்‌ போன. 


(இ - ள்‌.) பரதமும்‌ அம்நூன்‌ முறைப்படி செய்யக்‌ கற்பித்தாள்‌, அவ்‌ 
வா அபழகி அலையாடும்பொழு து அவற்றைப்‌ பார்த்துக்‌ கண்களிடண்டுங்‌ களிப்‌ 
பாள்‌. குமங்கும்‌, மலர்ந்த வுச்சிச்கொண்டையுடைய சேவலும்‌ ஆயெ விரண்டும்‌ 
பலகாலயிப்படிக்கழிம்‌ து பண்டைய வழ்வினையளவாக வுயிர்‌ துறந்திறற் தன. 


சிறந்த வாமணி தரித்தலா ஓயிருகச்‌ செல்லா 
விறத்து காச்சிமி ரப்பதி யெறுழ்வலி வேந்தன்‌ 


கஉுு உபதேசகாண்டம்‌. 
பறந்த லைத்திறற்‌ பத்திர சேனனோர்‌ மனைவி 


யறஞ்செய்‌ தன்மையால்‌ வாரண மவள்வயிற்‌ நுதிப்ப. 


(இ-ள்‌.) மிகச்சிறந்த வுருக்திராச்க மணியைத்‌ தரித்‌ இரு த தினால்‌ 
உயிர்‌ தரந்திறக்துபோய்‌, காஸ்மீர நாட்டையாண்ட வலிய வரசனாகவும்‌, 
போர்க்களத்தில்‌ வெற்றியடையும்‌ பராக்ரம சாலியாயுமிரும்த பத்திரசேன 
னுடைய வொப்பற்ற மனைவி செய்த புண்யத்தின்‌ வசத்தால்‌ சேவல்‌ அவள்‌ 
வயிற்றிற்‌ பிறக்கவும்‌, ஏ “அ, ப (௧௫) 


மற்றை வானர மன்னவ னமைச்சனோர்‌ மனைபாற 
பெறற பேறெனச்‌ சென்றவ தரித்தது பிறப்பக்‌ 
கொற்ற மன்னவன்‌ றன்னுடைக்‌ குழவியைக்‌ குறித்துச்‌ 
சொற்ற ௬ுஞ்சுதன்‌ மாவென வரும்பெயா சொற்றான்‌. 


(இஃ ள்‌.) மற்றையதாகிய வானரம்‌ அப்பத்திரசேனன்‌ மந்‌ திரியின்‌ 
ஒப்பற்ற மனைவியிடத்தில்‌ அவன்‌ புரிந்த தவத்தாற்‌ பெற்ற பேற்றினை யொச்‌ 
அுப்பிறந்தது. இவ்வாறு சேவல்‌ வானரமென்னு யிரண்டும்‌ பிறக்கவும்‌, வெற்றி 
தங்கிய பத்திர சேனன்‌ தன்‌ குழந்தையை மதித்துப்‌ புகழ்‌ தரத்தக்க சுதன்மா 
வென அருமையான பெயரிட்டான்‌ எ-று, (௧௬) 

சதன்மா-இம்‌ திரன்‌ வசந்த யிர்‌ நற்றரும முடையவன்‌. 


காலமோர்ந்கறி யமைச்சனு மீன்றகான்‌ மூக்குச்‌ 


சாலு ஈன்மையிற்‌ றா முக னெனும்பெயர்‌ தந்தா 
னேலு மீல்வெர்‌ கற்பன வெவற்றையு முணர்ந்தார்‌ 
வால வேனிலா னெனப்பொலி யெழிலொடும்‌ வளர்ந்தார்‌. 


(இ-ள்‌) ஜனனகாலத்தை ஆலோசித்தறிர்த அவன்‌ மட்‌ திரியும்‌ தான்‌ 
பெற்ற புதல்வனுக்கு விசேடித்த ஈன்மையாலேதாரகனென்‌ அ பெயரிட்டான்‌. 
பொரும்திய இவர்களிருவரும்‌, கற்கப்பவென வாகிய அனைத்தையுங்‌ கற்று, 
பாலியபருவமுற்றமன்மதனெனச்‌ சொல்லும்படி பிரகாசிக்கின்ற அழகோடு 
வளர்ந்தார்கள்‌. ௭-௮, (௧௭) 

ரம ணிக்கலன்‌ பலவுள புனகலர்‌ கொடுங்கோ து 
லொருவி நின்றருண்‌ மன்னவ னுயிரையொத்‌ அணர்ந்தா. 
சிறுவ ராவியு முடலுமொக்‌ தியஙகுவா செம்மான்‌ 

கருது ருத்திர வக்கமே வேண்டுவர்‌ கருத்தால்‌, 


ச 

இ-ள்‌.) நிறந்தங்கிய நவமணிகள்‌ பதித்த பலவகையாபரணங்களை அணி 
யாதவர்களாய்‌, கொடுங்கோல்‌ நீங்கி நிலைத்து அரசாளும்‌ பத்திரசேனனென்‌ 
னும்‌ மன்னனது உயிர்போலத்‌ தெளிக்தவர்களாய்‌, சுதன்மா தாரகனெனும்‌ 
இருவர்‌ உடலுமுயிரும்போலச்‌ சஞ்சரிப்பவர்களாய்‌, எமது சிவபெருமானது 
கருதத்தக்க உருத்திராக்க. மணியையே நினைப்புடன்‌ இசசிப்பார்கள்‌, எ. அ. 


பொன்செய்‌ மாமுடி யரசமைச்‌ சுரியராய்ப்‌ புகுந்த 
முன்செய நலவினைத்‌ சொடர்பினான்‌ முப்புரஞ்‌ செகுத்தோற 
கன்பு செய்தன ருருத்திர வக்கமே யணிவார்‌ 

மன்ப தைக்கனி தளித்துல களித்தனர்‌ மரபால்‌. 


(இ - ள்‌,) பொன்னாற்‌ செய்த சிற்த மகுடர்தரித்த அரசனாகவும்‌ மம்‌ திரி 
யாகவும்‌ தக்கபருவமெய்தியவர்களாய்ப்‌ பிரலேசித்து, சென்ற பிறவியிற்‌ 


உருத்திராக்கமான்மியசருக்கம்‌. ௧௨௯ 


செய்த புண்ணிய த்தொடர்பினாலே, திரிபுரங்களை யெரித்தவராகய சிவபெரு 
மானுக்கு அன்பு பூண்டவர்களாசவும்‌, உருத்திராக்க மணியையே தரிப்பவர்க 
ளாகவும்‌, தம்மரசுரிமையிலுள்ள குடிகளுக்கு உன்மைபாலித்து முறைப்படி உல 
கத்தை யரசுசெய்கனர்‌, ௭-௮. (௧௯) 


உலகெ லாம்பொது வறப்புரர்‌ கோம்பிய பின்ன 
ரலகில்‌ பட மாயுவுந்‌ துறந்தரா வணிந்க 
புலவு முத்தலைச்‌ குலிவெண்‌ கைலையிற்‌ பு குர்தார்‌ 
திலக வாணுத னந்தையு மக்கதி சிறந்தாள்‌. 


(இ - ள்‌.) உலகமுழுவதையும்‌ பொ அத்தன்மையினின்‌ ௮ நீச்சி [ தமக்கே 
யுரிமையாக்கி] அரசு செலுத்திய பிறகு, எல்லையில்லாத செல்வதையும்‌ 
ஆயுளையும்‌ நீங்கப்பெற்றவர்களாய்‌, சர்ப்பாபரணம்‌ பூண்ட புலான்‌ மணங்‌ 
கமழும்‌ முத்தலைச்குலமேடந்‌ திய சவபெருமானது வெண்மை தங்கிய கைலாய 
திரியிற்‌ சேர்ந்தார்கள்‌. திலகமணிந்தட ஒளிதங்கிய நெற்றியையுடைய நந்தை 
யென்பாளும்‌ அக்கைலாயபதலியை யடைந்தாள்‌- எ. அ, (2௦) 


கேட்கு ஈன்கதை யின்னுமொன்‌ ௮ளகது கேண்மின்‌ 
வாட்கடுந்திறற்‌ புட்கர தேயக்து மன்னன்‌ 
கோட்கொளுந்திறற்‌ சவுமியன்‌ குலமனை யொருவி 


நாட்க ழித்தனன்‌ பிறாமனை நலனுகர்‌ நயப்பால, 


(இஃ-ள்‌,) கேட்கத்தக்க நல்ல சரித்திரம்‌ மற்றொன்றுண்டு அதனையுங்‌ 
கேளுங்கள்‌. வாட்போரில்‌ மிகமேம்பட்ட வலிமைதங்கிய புட்காதேசமன்ன 
னாகிய யாவரும்‌ மதித்தெண்ணத்தகக பராக்கிரமமுடைய செளமியனென்ப 
வன்‌ தனது குலபத்‌ இனியைப்‌ பிரிந்து ஏனைமாதர்களின்‌ புணர்ச்சி யின்பத்தை 
அகரும்‌ ஆசையாற்‌ பலகாலங்கழித்தான்‌. எ. அ. (௨௧) 


நல்லொ ழுக்கெனு மொழுக்கினை மறந்தன னகைக்கும்‌ 
புல்லொ முக்கினை ழீதல தில்லெனப்‌ புரிவான்‌ 
வல்லொ முக்கள்‌ வனமுலை மனைவிபான்‌ மணவா 


னல்லொ முக்கிய வுளத்தனா யுலகுகொண் டஸிப்பான்‌. 


(இஃள்‌,) சன்மார்க்கமெனும்‌ ஒழுக்கத்தை மறந்து, நகைக்கத்த5்க அன்‌ 
மார்க்கத்தை இதனிற்‌ நெந்த மார்ச்கமில்லை யென்றுசெய்வான்‌. சூதாகெரு 
வியைத்‌ தோற்கச்செய்யும்‌ இளமைவாய்ந்த அழயெ முலைகளையுடைய பத்தினி 
யிடஞ்சேரான்‌. களங்கர்தங்யெ மனமுடையவனாய்‌ உலகத்தை யரசாட்சி செய்‌ 
வான்‌, எஃ ணு. (௨௨) 


வாக ருங்குழல்‌ வசுமதி யெனுமவன்‌ மனைவி 

யூர்த ருங்கர வளையின ளுயிர்ப்பெறி அயராள 

கூரு மைங்கணை படப்படத்‌ தன்னுளங்‌ குழைவாள்‌ 
வேரி மென்மலர்ப்‌ பாயலுற்‌ தழலெழ வெம்பும்‌. 


(இஃள்‌.) நீண்ட கருமைவாய்க்த வசுமதியென்று சொல்லப்படும்‌ அவன்‌ 
மனைவி, ஈழுவுகின்‌ற கைவளையலையணிர்தவளாயம்‌, பெருமூச்சு விடுர்‌ துன்ப 
முடையவளாயும்‌, (மன்மதனத) கூரிய பஞ்சபாணங்கள்‌ தைககுந்தோறும்‌ 
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மனம்‌ வருந்துவாள்‌. தேனோடு கூடிய மெல்லிய புஷ்பசயனமும்‌ சூடுமிக 
வெட்பமெய் தும்‌, ஏ. அ. (௨௯) 


செய்யா தாமரை நாயகி யிவளெனச்‌ சிறந்காள்‌ 
வெய்ய வேந்தனைத்‌ தணைப்புயற்‌ தழுவுவான்‌ விரும்பி 
யைய அண்மருங்‌ கெனசக்தன தங்கமொரம்‌ , தயர்ந்தாள்‌ 
கைய அந்துய ருழர்துளம்‌ பலபடக்‌ கவல்வாள்‌. 


(இ-ள்‌,) செந்தாமரை மலரிலெழுற் தருளிய இலக்குமி இவளே யென்று 
சொல்ல அழகின்‌ மேம்பட்ட வசுமதி, கொடியோனாகய. அரசனுடைய இரு 
தோள்களையும்‌ அணைவதற்கு அசைகொண்டு, (உண்டில்லை யெனச்‌) சந்கேடிக்‌ 
கும்‌ நுண்ணிய தன்னிடைபோல உடல்‌ வரும்‌ திச்‌ சோர்ந்தவளாய்‌, நீக்க மற்ற 
தன்பமெய்தி மனம்‌ பலவாறு கருத வரும்‌ துவாள்‌. ௭ - அ, (௨௪) 


அன்ன காலையி லடுதிற லரசர்கோன்‌ றனக்குப்‌ 
பன்னு நான்மறைப்‌ பத த்‌ னுளனவன்‌ பன்‌ 
யுன்னு கற்பினள்‌ சத்திய விரதையென்‌ ஜொருத்தி. 


கன்னை வந்துற வுரைததன ளாங்கவள்‌ சாாந்காள்‌. 


உள்‌.) அத்தருணத்தில்‌, போர்வல்லபமுடைய அம்மன்னர்‌ மன்னனு 
க்கு, சொல்லுடன்‌ ந நான்கு வேதங்களையுமுணர்ந்த புரோகிதனொருவனண்டு, 
அவன்‌ மனைவி, யாவரும்‌ எண்ணற்குரிய கற்புடைய சத தியவிரதை யென்னும்‌ 
பெயர்‌ கொண்ட ஒருத்தியை வரும்படி சொல்லியனுப்பினள்‌, அவள்‌ அல்‌ 
கெய்‌ இனள்‌. எ- அ. (௨௫) 

அரச னென்றனை யிகழ்ந்தனன்‌ பிறர்க்குள மளித்தான்‌ 

வரைசெய்‌ திண்புய னென அள நீங்கலான்‌ வருந்திக்‌ : 

கரைசெ யற்கருங்‌ காதலங்‌ கடலிடைக்‌ கடந்தே 

னுரைசெ யிங்கிதற்‌ குபாயமென்‌ றமுகழு துரைப்ப. 


(இ - ள்‌.) (அவளோடு அரசன்‌ மனைவி) ௮அசசனென்னை வெறுத்து அன்‌ 
ணியமாதர்மே லாசைவைத்தான்‌, (அனாலும்‌) மலை போலும்‌ வலிய தோளை 
யுடைய மன்னவன்‌ என்மனத்தைவிட்டு நீங்கனொணில்லை. வருத்தமெய்தி அள 
விடற்கரிய ஆசைக்கடலிலமிழ்க்தேன்‌. இதற்கோருபாயஞ்‌ சொல்லுகவென் று 


வல ரரி புலம்பிச்சொல்ல. ஏ வு (௨௬) 


பெற்ற மேறிய வெம்பிரான்‌ திருவிழிப்‌ பிறப்பென்‌ 

அற்ற வாறுரைத்‌ அருத்திர வக்கமொன்‌ அதவிக்‌ 

கற்றை வார்குழ லீங்கிது தரித்தியேற்‌ கழற்காற்‌ 

கொற்ற வேந்தனுன்‌ வசம்வரும்‌ பிறர்மனை குறுகான்‌. 

(இ - ள்‌.) இடபவாகனத்தி லாரோகணித்த எமது சிவபெருமான்‌ இரு 
கேச்திரத்திலுதித்ததென்று, அவ்வாறு தோன்றிய சரித்திரத்தைக்‌ சொல்லி, 
உருத்திராக்க மொன்றினைக்‌ கொடுத்து, சொகுதியாக நீண்டிருக்குங்‌ கூந்த 
லுடையாளே! இதனை நீ தரிப்பாயாகில்‌, வீரக்கழலணிர்த காலையுடைய வெற்‌ 
நிதங்யெ அரசன்‌ உன்பால்‌ வருவான்‌. ஏனைமாசரையடையான்‌. 7-௮, (௨ஏ) 


நல்லெ ழிற்பிறற்‌ திலங்குவை ஈன்மகப்‌ பெறுவை 
எக மால்விடை யெம்பிரான்‌ திருவரு டோய்வை 


உருத்திராக்கமான்மியசருக்கம்‌. ௧௩௧ 


யில்ல றத்‌: தினின்‌ றிருஞ்‌ சிறப்‌ பெய்‌. அவ யினிநீ 
புல்லெ னாதுடன்‌ வாழ்கெனப்‌ புகன்றனள்‌ போனாள்‌. 


(இ-ள்‌,) ஈல்ல அழகுண்டாக விளங்குவாய்‌, ஈற்புத்‌ இரனைப்‌ டக்‌ 
ப ழமைதங்கெய பெரிய இடபத்தையுடைய எமது சிவபெருமான்‌ திருவருளை 
பெறுவாய்‌. இல்லறத்திலிருந்து மிகப்பெருமைபெறுவாய்‌, முகத்த 
இனி நீ வாழக்கடவாயென்‌ அ சொல்லிப்போயினன்‌, ௭-௮. (௨௮) 


தொழுத கையினள்‌ வாங்னெ டரித்தன டுலமோ 
யமுக கண்ணிணை பரிபரக்‌ சாரெழி. லமைந்தா 
ளிழுதை மன்னவ னினையளை கோக்கின னிரங்கி 


யொரழுகு சிந்தனை யிவட்கல தியாவர்க்கு முதவான்‌. 


(இ-ள்‌.) (அதுகேட்டவசுமதி) வணங்கிய கையுடையவளாய்‌ அவவுறாத்‌ 
திராக்கத்தை யேற்றத்தரித்தாள்‌, நித்திரையில்லாது அழு துகொண்டிரும்த 
இருவிழிகளும்‌ செவ்வரிபடர்ந் து நிறைந்து அழகு வரப்பெற்றாள்‌, அற்பனாயெ 
அவ்வரசன்‌ இவ்வசுமதியைக்கண்டு மனமிரங்கி, முறைமையாய்‌ அமைந்த 
நினைவு இவளிடத்திலல்லாமல்‌ வேறொருவர்பாலுஞ்‌ செலுத்தான்‌. ஏ. று. 


முகிழ்த்த வெம்முலை முகத்தடை முகம்புதைக்‌ தொருவா | 

னெகிழ்த்த சிந்தையி னனையளு மவன்புய நீங்காண்‌ 

மகிழ்ச்சி கூர்தர மாரனு மிரதயும்‌ போல்வா 

ரிகழ்ச்சி செய்தனர்‌ பிறர்மனை யின்னண மிருந்கார்‌. 

(இ-ள்‌. குவிந்த வலிய தனங்களையுடைய வசம தியின்‌ முகத்திலே முகக்‌ 
தையழுத்திப்பிரியான்‌. உருயெ மனத்துடன்‌ வசுமதியும்‌ அவ்வரசன்‌ தோளைப்‌ 
பிரியாள்‌, சம்தோஷம திகரிக்க (அவ்விருவரும்‌) மன்‌ மதனையும்‌ இர இயையும்‌ 
போல்வாராகி அயலார்மனையை வெறுத்தவர்களாய்‌ இப்படியிரும்தார்சள்‌, 


நரந்த நாறுபூங்‌ குழலொடு மகத்துறை நாிற்‌ 

புரிந்த வோலக்க மிழந்கனன்‌ வெள்ஸிடைப்‌ புகுந்தான்‌ 
சுரந்த வெம்படைத்‌ கானையக தொகுதியைப்‌ புரவான்‌ 
பரந்த சேனையும்‌ தசைதொறுஞ்‌ சென்றது பாறி. 


(இ - ள்‌.) கத்‌ தாரிசமமும்‌ கூர்‌ தலையுடைய வசும இியோடு தன தரண்மனை 
யிலிருக்கு காஸில்‌,ஒருநாள்சான்‌ விரும்பிய கொலுச்சபையையகன்‌ அ அய ஓருக்‌ 
குப்‌ போயினன்‌. பெருயெ வலிய ஆயுதங்களைச்தாங்கிெய சேனைத்‌ தொகுதி 
யைச்‌ காக்கவில்லை. அதனால்‌, பரந்த டப்ப இச்குகடோறும்‌ ஓடிப்போ 
யின, ஏஃ ஹு, : (௯௧) 


சேனை போயது நோக்கின ரடுபடைத்‌ திறலோர்‌ 
கான நாண்மலர்க்‌ கழனிகூழ்‌ நாடெலாங்‌ கவரா 
வேனை மாககர்க்‌ கொடிநுடங்‌ கிஞ்சிசூழ்க்‌ திறுத்தார்‌ 
மான வேற்கர னென்செய்கே னினியென 'மஇித்தான்‌. 


(இ - ள்‌.) சேனையோடிப்போனதை; போர்செய்யத்சச்ச சேனையையுடைய 
வேற்றரசரறிரந்து, சோலைகளும்‌ புதுமலர்களையுடைய கழணிகளுஞ்‌ சூழ்ந்த 
அம்மன்னவன நாடுமுழுவதையும்‌ கவர்ர்துகொண்டு, மற்றுள்ள இராஜதானி 
ககரத்திலே கொடிகளசையும்‌ மஇலைச்கூற்றிலுஞ்‌ சேர்ர்தார்கள்‌. அச்சந்தரும்‌ 


௧௩௨ உபதேசகாண்டம்‌. 


வேற்படை தாங்யெ சையையடைய அம்மன்னவன்‌ இனி யென்செய்வே 
னென்று கரு இனன்‌, “ஏ - அ. | (௧௨) 


அளர்க சேனைகொண்‌ டவர்க்கெதி ருடற்றுவா னகன்று 

கிளர்ந்த மன்னவர்‌ சேனையைக்‌ குறுகினன்‌ கிட்டி. 

யுளங்க டுத்தனன்‌ பொருகன னன்னவர்க்‌ குடைந்தான்‌ 

வளைந்த விஞ்சிளுழ்‌ மாநகர்ப்‌ புகுந்தனன்‌ வருந்தி, 

(இ. ள.) கணக்கிட்ட சேனையை க்கொண்டு அவ்வரசர்க்கெதிரே போர்‌ 
செய்யச்சென்‌ அ; மனம$ூழ்ச்சியடைய அவ்வரசர்‌ சேனையை நெருங்யெடை 
தது மனதிற்‌ கோபமுந்றெதிர்த்தான்‌, அவ்வரசர்க்குத்கான்‌ தோற்றான்‌. அத 
னால்‌ வருத்தமெய்தி வளைந்த மதில்‌ சூழ்ந்த பெரிய தனது ஈகரத்திற பிரவே 
சித்தனன்‌. எ-று, ; (௯௯) 


கொடிது டங்கிய கோயிலுட்‌ புகுர்துளங்‌ குழைத்து 
வடி.நெ டுங்குழை மனைக்கம ரிழந்தவா வகுத்து 

நெடிது கெஞ்சுகொண் ட. னேந்தனன்‌ வெருவர னீங்கான்‌ 
கடம லாக்குழ லாங்கது கண்டனன்‌ கழறும்‌, 


(இ - ள்‌.) துவசங்களசைஇன்‌ ற அரண்மனையிற் பிரவேஜத்து, மனங்கசி 
ந்து, மிக நீண்ட கூந்தலையடைய மனையாட்டிஃகு; தானயுத்தத்திற ர>றோற்ற 
மையைக்கூறி, மிகவும்‌ மனவருத்தங்கொண்டு பயமகலாதவனா யிருக்தான்‌. 
மணம்‌ பொரும்‌ திய மலர்மாலையணிர்த கூம்தலையுடைய அவன்மனைவி அதனை 
நோக்கிச்‌ சொல்லுவாள்‌, எ று, (௯௪) 


ஏழை யாயினு மென்னுரை மனக்கொளி னிகலார்‌ 

பூழி யாகுவா்‌ நின்குடை யொருதனிப்‌ பொலியும்‌ 

வாழி மங்கைய ருணாத்துசொற் கோடலை வழுவென்‌ 

முழி மாநிலம்‌ புகல்வது மேற்கொள லைய. 

(இ- ள்‌.) அடியாள்‌ பெண்பாலாயினாம்‌ என்‌ சொல்லை மனதிற்‌ கொண்‌ 
டால்‌, சத்துருக்கள்‌ சாம்பராவரர்கள்‌. உம்முடைய வெண்கொற்றக்குடையே ! 
ஒப்பற்றதாக விளங்கும்‌ மாதர்களுணர்த்துகின்ற சொற்களைக்‌ கொள்ளற்க 
தவறென்று, கடல்குழந்த பெரிய।நிலவுலகத்தார்‌ பத்க்‌ 2 மேற்கொள்ள 
வேண்டாம்‌. தலைவரே! ஏ. று, ்‌ (௬௫) 


உருத்தி ரற்கரு கண்ணெனு முருத்திர வக்கர்‌ 

கரிப்ப அண்டெனி லெவவுல கும்பெறத்‌ தகுமான்‌ 

THULE தெவவரு முன்னிலார்‌ முருங்குவ ரிதுநீ 

யருத்தி கூர்கர மேலவர்க்‌ கேட்ணெசரந்‌ கறிதி. 

(இ-ள்‌.) உருத்திர மூர்த்தியின்‌ இருவிழிகளென்று சொல்லும்‌ உருத்த 
மாக்கமணியைத்‌ தரிப்பீ.ரானால்‌ எல்லா உலகங்களையும்‌ அடையலாகும்‌. வருத்‌ 

துன்‌ ஐ பகைவரும்‌ முன்னின்று எதிர்ச்கமாட்டாது அழிவார்கள்‌. இதனைத்‌ 

யா ஆசைமிகும்படி பெரியோரை விசாரித்து ஆலோச த்தறியக்‌ கடவீர்‌, 

எனவு ரைத்தசொற்‌ கேட்டு ப்‌ அணர்க்அயி ரன்ன 

மனைவி சொற்றசொன்‌ மறுத்தில னகிமா மறைநூல்‌ 

வினைய மோர்ந்தறி புரோகிகற்‌ கொணர்கென விளித்தா 


௨] உ XN ௫ ௫. . ச 
ரனைய னெய்தின னவளுரை யாங்கவற்‌ கறைந்தான்‌. 


உருத்‌ தராக்கமான்மியசருக்கம்‌. க௩௩௩. 


(இஃ ள்‌.) என்று வசுமஇகூறிய வார்த்தையைக்கேட்டு மனதில்‌ யோ 
சித்து, உயிர்போன்ற மனையாட்டி சொல்லியசொற்களைத்‌ தகெகாதவனாி, 
சிறந்த வேத.நூல்களை ஈன்கு கற்றுணர்ந்த புமோகிதரைச்‌ கொண்டுவருகவென 
ஆள்விட்டு, அப்புசோகிதன்‌ வம்தனன்‌. தன்‌ மனைவியின்‌ வார்த்தையை அப்‌ 
புசோகிதனோடு சொன்னான்‌. எ.து. (௯௪) 


கேட்ட வேதிய னுவகையிற்‌ & கிளர்ந்தன னாகித்‌ 

ல்‌ டங்களு முள்ளஞுக்‌ அணுக்குறச்‌ சொல்வா 
ட்டு வெள்விடை யவனணி யுருத்திர வக்கம்‌ 

பூட்டி. டுங்கல னாமென வரன்முறை புனையின்‌. த 


(இ-ள்‌. சொல்லக்கேட்ட புரோகிதன்‌, சந்தோஷத்தில்‌ யிகுந்தவனாடி, 
பரந்ததோள்களும்‌ மனமும்‌ நடுக்கெய்‌ தச்சொல்லுகன்றா ரன்‌. செலுத்து இற்‌ 
வெள்ளிய இடபவாகனமுடைய இவபெருமானது அழகிய உருத்திராக்கமா 
னது அணியத்தக்க அபரணமாக விதிப்படி யணிஈ்தால்‌, ௭-௮, (௬௮) 


மாறு நீங்குவை யளவொழி மாநிதி வளாப்பை 
யூறு நீங்குவை யும்பருந்‌ தொழுவர்மற்‌ அன்னை 
யேறு யாத்தவ னிணையடி பெறுஞுவை யிதனைக்‌ 
கூறு சொன்முறை புனைகுதி யென்றனன்‌ குரவன்‌. 


(இ.-ள.) பகைவரைத்தவிர்வாய்‌. எல்லையில்லாத பெருஞ்‌ செல்வத்தை 
விர்சத்தி செய்வாய்‌. அன்பசல்வாய்‌, உன்னைத்‌ தேவர்களும்‌ வணங்குவார்கள்‌, 
இடபத்தைக்‌ கொடியாக உயர்த்திய சிவபெருமானது உபயபாதங்களை யடை 
வாய்‌, இதனைகாம்‌ சொல்லுகின்‌ ற கட்டளையின்‌ முறைப்படி யணியக்‌ கடவா 
யென்ற புமோடிதன்‌ கூறினன்‌. ௪ - ஹு, (௬.௯) 


தீதி னான்மறைப்‌ ப்ரே ாகிதன்‌ சொன்முறை தெரிந்தா 
னாதி நாயகன்‌ கண்ணெனு முருத்திர வக்கம்‌ 

பேதி யாதுகொண் டாயிரம்‌ பொறுத்தனன பன்னா 
மாது மத்துணை பொறுக்கனள்‌ வானுளோர்‌ மதிக்க. 


(இ-ள்‌.) குற்றமில்லாத நான்கு வேதங்களையுமுணர்க்த புரோகிதன்‌ 
சொல்லிய முறையை யுணர்க்தான்‌. (அப்படியே ஆஇகாயகனாகிய) சிவபெருமா 
னது திருவிழியென்னும்‌ உருத்திராக்க மணியை மனவேறுபாடின்றி விருப்‌ 
போடு ஆயிரம்‌ அணிந்தான்‌. அதன்பின்னர்‌, அவன்‌ மனைவியம்‌ தேவர்கள்‌ 
அ திக்கும்படி அவ்வளவினவாகிய உருத்திராக்க மணிர்தனள்‌, எ. ற, (20) 


பின்ன கவல்‌ சேனையி னுடனெமீயிப்‌ பெருவான்‌ 

மன்னு பொற்கொடி அடங்கிய கொடிஞ்சிமான்‌ றோமே 

லன்ன மன்னளைப்‌ பாகென வமைத்திக லமர்ச்குத்‌ 

தனன ருங்கடுஞ்‌ சினர்தலைக்‌ கொண்டனன்‌ றொடாந்தான்‌. 

(இ - ள்‌.) பின்னர்‌, அவ்வரசன்‌ தன்சேனையோட புறப்பட்டு, பெரிய 
ஆகாயத்தில்‌ நிலைபெற்ற அழகிய துவசங்கள்‌ அசையுங்‌ கொடிஞ்சியையுடைய, 
குதிரை பூட்டிய தேர்மிசையூர்ந்து, அன்னம்போல்வாளாகிய தன்மனைவி 
யைச்‌ சாரதியாக நிறுத்தி வலிதங்கயெபோருக்கு, அடைதற்கரிய பெருங்கோப 
மிச்சவனாப்ச்‌ சென்றனன்‌. எனு, (௪௧) 


௧௩௫ உபதேசகாண்டம்‌. 


சொடர்ந்க சேனையுற்‌ தானுமாய்த்‌ தோன்றலும்‌ தொடாம்து 
படர்ந்த சேனகொண்‌் டெதிரந்கனர்‌ பகைப்புல வேந்தர்‌ 
மிடைக்க சேனைநின்‌ நெதிரெதி ர௬டற்றலும்‌ வெகுளாக்‌ .. 


கடந்த வெம்புலத்‌ தடையலர்‌ புறந்தரக்‌ கடிஈதான்‌;. 


(இ - ன்‌ தன்னைப்‌ பின்றொடர்ந்த சேனையுந்தானுமாகக காணப்படவும்‌, 
பசைப்புலமன்னர்கள்‌ தங்கள்‌ பரவிய சேனையோடு எதிர்த்துப்போர்செய்‌ தார்‌ 
கள்‌, ரெருங்யெ இருநிறச சேனைகளும்‌ ௭ திர்பின்‌ அ ஒன்றோடொன்று போர்‌ 
செய்யவும்‌, அவ்வரசன்‌ கோபமுற்றுத்‌ தன்‌ கட்டளை கடந்த மஅபுலப்பகை 
ஞரை முதகுகாட்டியோடத்‌ துரத்தினான்‌. ௭-௮, ப) 


போன போனதிக்‌ கறிற்தில ரெதிரமர்‌ புரிக்தார்‌ 
மான வேந்த னு மன்னவ ர்‌ பெருநிலம்‌ வவவித்‌ 

தானை காவலர்க்‌ களித்தனன்‌ றன்னக ரைம்‌ 
ஞான நாயகன்‌ விழிமணிப்‌ பெருமையார்‌ நவில்வார்‌. 


(இ - ள்‌,) அவர்கள்‌ சென்ற சென்ற இசைகளை ஒருவரும்‌ அறியவில்லை. 
அச்சத்தையுண்டு செய்யும்‌ வேலேம்‌ நிய அரசனும்‌ அப்பகைமன்னருடைய பெ 
ரிய பூமியைச்‌ கைப்பற்றிச்‌ சேனாராயகர்கட்குச்‌ கொடுத்துத்‌ தன்னகரமடைந்‌ 
தான்‌. ஆனபடியால்‌ ஞானநாயகனாகிய சிவபெருமானுடைய உருத்திராக்க 
மணியின்‌ பிரபாவத்தை எவர்சாம்‌ சொல்லவல்லவர்‌ 2 எ. அஃ (௪௩) 


தனிப்பெ ருங்குடை பொதுவற நிழற்றினன்‌ றன.து 

க்த சிந்தையி னருத்திர மணியணி கழற்றான்‌ 
பனிப்பெ ருங்கட லுடுக்தகன்‌ மாநிலப்‌ பரப்பி 
னனைத்து ளோரையு மம்மணி பொறுத்திரான்‌ றறைந்தான்‌. 


(இ - ள்‌.) தனிமையாகிய வெண்கொற்றககுடையைப்‌ பொதுத்தன்மை 
நீச்சித்தானே நிழற்றினான்‌. தன்‌ கனிவுற்ற மனத்தோடு உருத்திராக்க மணி 
வடத்தைக்‌ கழற்றாதவனா௫, குளிர்ச்சி தங்கிய பெரிய கடல்‌ சூழ்ந்த பரந்த 
பூலோக முழுவதும்‌ யாவரையும்‌ அவ்வுருத்திராக்க மணியை அணியுங்களெ 


ன்று கட்டளையிட்டான்‌. of i 2a (௪௪) 


உலகம்‌ யாவை யு முருத்திர மாமணி புணவித்‌ 
தலகில்‌ வெண்குடை ய்ரசளிக்‌ தினிதுறை யக்காள்‌ 
மலர்த ருந்தொடைச்‌ செ ளமியன்‌ றனக்கெழின்‌ மைந்த 


ரிலகு. மாமணிப்‌ பெருமையிற்‌ றோன்நின ரிருவர்‌. ல்‌ 


(இ - ள்‌.) உலகிலுள்ளோ ரெல்லாரையும்‌ உருத்‌ இிராச்ச மணியையணியச்‌ 
செய்து, குற்றமில்லாத வெண்கொற்றக்‌ குடை நிழலில்‌ இராகரிக நடத்த 
இனிதாக வத்‌ ருக்கும்‌ காலத்தில்‌, மலர்மாலை யணிந்த செளமியனெனும்‌ 
அ௮வ்வரசனுக்குப்‌ பிரகாசிக்கின்ற உருத்திராக்க மணியின்‌ தப்பினால்‌ அழகிய 
புத்திரரிருவர்‌ பிறந்தார்கள்‌. எ - அ, அ (சகி) 


* 


இவரை யன்றியு மிருமகட்‌ பயந்தன னென்ப. "த்தின்‌ 
தவமு யற்சியிற்‌ றருமிரு மைந்தர்க டமக்கன்‌ 

றவிர கன்னதி ரதனெனப்‌ பெறும்பெய ரறைந்தான்‌ 
கவிகை மன்னவன்‌ பின்னிரு மகளிர்பேர்‌ கழறும்‌, 


உருத்திராக்கமான்மியசருக்கம்‌. ௧௩.௫ 


(இ-ள்‌. இவ்விரண்டு புச்திரர்களையல்லாமலும்‌ இருபுத்திரிகளையும்‌ 
பெற்றானென்ற (முன்னோர்‌) சொல்லுவார்கள்‌. தவமுயர்சியாற்‌ பெற்ற இரு 
குமாரர்களுக்கு அவிரதன்‌ ௮திரதனென்று பெயரிட்டான்‌. வெண்கொற்றக்‌ 
குடையையடைய அரசன்‌ அதன்‌ பின்னர்‌ இருகுமாரத்திகட்கும்‌ பெயர்சொல்‌ 
வகின்றான்‌, ஏ அ, (௪௬) 


னல்‌ ஞானியென்‌ ஜெருமகட்‌ குரைத்தனன்‌ களிகூர்‌ 

வால சித்திராங்‌ கனையென மற்றலட்‌ குறைத்தா 

னை மக்களு முருத்திர.நன்மணி தரிக்கச்‌ 

சாலு மென்றவை கொடுத்திட வாங்குபு தரித்தார்‌. ல்‌ 

(இ - ள்‌.) காலஞானி யென்று ஒரு குமாரச்திக்குப்‌ பெயர்வைத்தான்‌. 
ஆசைமிக்க இளமை தங்கிய சத்திராங்கனை யென்று மற்றொருருமாரத்‌ இச்குக்‌ 
கூறினான்‌. கான்குகுழம்கதைகளும்‌ நல்ல உருத்திராக்சமணி தரிக்கத்தகுமென் று 
கொடுக்க, அவர்கள்‌ அங்ஙனமே அவற்றை வாங்இழ்‌ தறித்தார்கள்‌. ஏ. அ, 


இத்தி றத்தின ரிவரிவ ணிருந்தன ரிப்பான்‌ 

மைத்த டம்பொழில்‌ வளவய வலுடுத்தமே னாட்டு 

மெய்த்த நன்னெறிப்‌ பிரமநா தன்னெனும்‌ வேந்தன்‌ 

முத்த வெண்குடைக்‌ கனைகழ லொருதனி முதல்வன்‌. 

(இஃ ள்‌.) இவர்கள்‌ இத்திறத்‌ ராகி இப்படி இருந்தார்கள்‌. இதன்‌ 
மேல்‌, மேகந்தவழும்‌ விசாலமான சோலைகளும்‌ வளந்தங்கிய வயல்களுஞ்‌ சூழ்‌ 
க்த மேனாட்டிலே, உண்மையாகிய நல்லொழுக்கமுடைய பிரமகாதன்‌ எனும்‌ 
மன்னவன்‌, . வெள்ளிய முத்திக்குடையையும்‌, ஒலிக்கின்ற வீரகண்டாமணி 
யையு முடைய ஒரு ஒப்பற்ற அரசனிரார்தான்‌, ௭-௮. (௪௮) 
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அனைய மன்னவ அருந்தவ முயற்சியி னளித்த 

தநய னாகிய தாமரைக்‌ கண்ணனத்‌ தனிக்கோற்‌ 

புன்பொ லன்கழற் செளமியன்‌ றவரக்கரு புதல்வி 

வனைக ருங்கழத்‌ காலஞா னியைச்சென்று மணந்தான்‌. 


(இ - ள்‌.) அத்தகைய பிரமநாதனுடைய அரும்தவப்‌ பிரயத்தனத்தாற் 
பெற்ற புதல்வனாய கமலாக்கனென்பவன்‌ அந்த ஒப்பற்ற செங்கோலையும்‌ 
௮லங்கரிக்ன்ற பொன்னாலான வீரக்கழலையுமுடைய செளமியனடைய தவப்‌ 
புதல்வியாகிய அழகிய கரிய கூச்தலையுடைய காலஞானியைச சென்‌ மணஞ்‌ 
செய்தான்‌. ஏ. னு. (௪௯) 


வன்னி முன்னரின்‌ மணந்தனன்‌ மணவினை முற்றி 

யின்ன லந்தரு மணவினை யவளொடு மெய்துக்‌ 

கன்னி ஈன்னலங்‌ காமுற வாங்கது கருதிப்‌ 

பின்ன கந்தரு தொடையின ளவற்கெதா பேசும்‌ 

(இ - ள்‌.) அக்கினியின்‌ முன்பாக மணஞ்செய்‌ தவன்‌, வெதர்‌ கல்‌ 
முடிக்‌ து இனிய. சுகத்தைத்‌ தரத்தக்க மனையாட்டியோடும்‌ தன்னகரடைந்து, 
அப்பெண்ணின . கலவியின்பத்தை விரும்ப, பின்னலின்கண்‌ பலமலர்‌ மாலை 
யணிந்த ள்‌ ரலஞாணி அக்கமலாக்கனுக்கெதிர்‌ சொல்லுஇன்றாள்‌, ஏ. அட (௫௦) 


அரசர்‌ தொல்குலத்‌ அதித்தனை ட்டர்‌ மரச 
வுரைசெ யற்கருந்‌ தன்மைய வுருத்திர வக்களு 


௧௩௭ உபதேசகாண்டம்‌. 


சிரம ணிந்தனை இண்டுதி யல்லையேற்‌ நீண்டேல்‌ 
வரைசெய்‌ இண்புய மறுத்தனன்‌ வேண்டலை மணத்தல்‌. 


(இ- ள்‌.) அரசனே! பழமையாகிய க்ஷத்திரிய குலத்திற்‌ பிறக்தாயென்‌ 
ரூலும்‌, சொல்லுதற்கரிய சிறப்பினையுடைய உருத்திராக்கமணியைச்‌ இரரிற்‌ 
றரித்துக்கொண்டு என்னைப்பரிசச்சக்கடவாய்‌; அல்லாவிடில்‌ என்னைப்‌ தகக 
வேண்டாம்‌. மலைபோலும்‌ வலிய தோளைத்தமுவவேண்டாமெனத்‌ 2 அத்‌ 


என்னக்‌ கேட்டுதி (1 மறு த திருங்கழல்‌ வேந்தன்‌ 
பொன்னிற பூண்பன வேண்டுவ வுளவெனப்‌ புகலா 

நின்னி ற்‌ பல்‌ யென்‌ றுநீ நிகழ்த்திய மணிதான்‌ 

மன்னர்க்‌ காவதொன்‌ றன்றென வுரைத்தெதிர்‌ மறுத்தான்‌. 


(இ-ள்‌) என்று சொல்லககேட்டபோது, வலிய வீரக்கழலணிம்த கம 
லா க்கன்‌ புன்னகைசெய்து பொன்னாபரணங்களி லணிபத்‌ தகுவன கணக்கின்றி 
யீருக்கின்‌ றன வெனக்கூறி, உன்னாலணிக வென்று நீகூறிய உருத்திராக்கமணி 
யானது அரசர்களுக்கு உரித்தான தொன்றன்‌ ௮ எனக்கூறி எதிராகச்‌ தடுத்‌ 
கான்‌. ௭-௮, (௨) 


ஆய மாமணி யுருத்திர வக்கமுற்‌ றணிர்தார்‌ 

மாயி ரும்புவிச்‌ செல்வராய்‌ மன்னரிற்‌ சிறப்பா 
சேய வெள்ளியங்‌ கைலைவீற நிருப்பரீ திகழ்ந்கோர்‌ 
பாய வெண்டிரை நிலத்துழல்‌ பஞ்சபா தகரே, 


(இ- ள்‌.) (காலஞானி சொல்லுகின்றாள்‌.) உருத்திராக்கமா கிய பந்த 
மணியையு டல்‌ முழுத்‌ தரித்தவர்கள்‌ சிறந்த பெரிய பூலோகத்தில்‌ தனவான்க 
ளாய்‌ அரசர்களாய்‌ மேம்பவொர்கள்‌. பொருந்திய வெள்ளிமலையாகிய திருக்‌ 
கைலாயத்தில்‌ வீற்றிருப்பார்கள்‌. இதனை நிந்தித்தோர்‌ பரந்த வெள்ளிய அலை 
கள்‌ குழந்த பூமியில்‌ அலையும்‌ பஞ்சமாபாதகர்களாவார்கள்‌. ஏ- அஃ (௫௯) 

அகமத்துறை முற்‌ நறுணர்ந தறிந்தவர்க்‌ கொணாற்து 

யோக நாயகன்‌ விழிமணிப்‌ பெருமைகேட்‌ டுணர்ந்து 

நீக வனரறெொழி சிந்தனை நிரம்பியொத்‌ தனையே 

லேகன்‌ மாமணி புனைகுதி யென்றன னிறைவி. 


(இ -ள்‌.) ஆகமதால்களில்‌ முழுதுணர்ம்த அறிஞர்கசோ எத்த ம்‌ யோக 
நாய கனாகய சிவபெருமானது உருத்திராக்கமணியின பிரபாவத்தை விசாரித்த 
றிந்து, நீ மயங்கிய அறிவை நிரம்பியொப்புவாயா பில்‌, ஏகநாயகனா ய சிவபெரு 
மானது இறந்த உருத்திராக்கமணியை யணிகுக வென்‌ றர கூறினள்‌, எ-று, 


யாவ ராயினு நானெடுத்‌ துரைப்பவாக்‌ கொண்டு 
பாவை நீயத னிலைமையைப்‌ பகர்தரப்‌ பணித்தாற்‌ 
பூவை நானுனக்‌ கெனக்குநீ ச்‌ குதியென்‌ 
மோவி லூழ்வினை வலியினா லுணாந்தில ரைத்தா இர்‌ 


(இ.-ள்‌,) கான்‌ சொல்பவர்கள்‌ எவசையாயினுங் கொண்ட நீ யவ்வுருச்‌ 
இராச்கத்தின்‌ சிறப்பைச்‌ சொல்லச்‌ செய்வாயாயின்‌, பீரவைபோல்வாளே! கா 


னுனக்கு மனைவி, நீ யெனக்கு நாயகனாகுக கட்‌ கெடாத வழ்வினைவசத்‌ 
தால்‌ கமலாக்கனறியாது கூறினான்‌. எ. ௮, (௫௫) 


உரு ரா bBILT OOTID UIT (HE EID 2.7.91 


ஞா ர்‌. ப 7/ வவ [ர்‌ பொரும்‌, இனன்‌ கழி. நீச்து கங்கு 
லன்ன மென்னடைக்க (5. வு! யி லனையவ ளோடும்‌ 
பெ, ரன்ன ரி) 5] டு காளி மண்டப 5 ட/ இட்‌ ரி யி ற்‌ புகுந்‌, தா ன்‌ 


பன்னு நான்மறை யவரெரடு மரசரும்‌ படர்ந்தார்‌; 


்‌ ள்‌.). காலஞானியும்‌ அவ்வகைக்‌ பக றில்‌ இர ரவு நீங்கிற்று. 
பப்பி இதல்‌ மெல்லிய நடையையுயப்‌ கரிய குயில்போன்‌ ற குர லையுமுடைய 
காலஞாணியோடும்‌ காலையில்‌ அனலைக்‌ ட அ வி ள்ல குங்‌ கொலுமண்ட 
பத்தில்‌ அரசன்‌ பிரவேத்தான்‌, சொல்‌ லன்‌ ற ட்டு ட்‌ 2. 
௮ந்தணருமர௪௬ ப மி ப்இத்தித்‌ எ அ, ஸி | பள்‌! 


இவர்டிசாற்‌ ரூலது லத மென்‌ நுநீ குறித்த 
வவரைக்‌ காட்டுதி யென்றன ளாயிழை யரசன்‌. 
சுவரிற்‌ திட்டிய மாயவன்‌ அயிலுருச்‌ சுட்டி. 
யிவரைக்‌.கொண்டுமீ பகர்வியென்‌ நிசைத்கன ஸனிகலி. : 

ந்‌ ்‌ 
(த (இ- ள்‌.) ஆராய்ந்த அபரணங்களை யணிற்த காலஞானி, இவர்கள்‌ 
'சொன்னால தனை யுணர்வோமென்‌ ன்ற, நீ குறிப்பிட்ட அவரைக்‌ காட்கெவென்‌ 
ருள்‌. அரசனாயெ கமலாக்கன்‌ சோபித்து, சுவர்த்தலத்திலெழு திய திருமா 
லின்‌ சயனகோலத்‌திருவுருவைச்‌ சுட்டிக்காட்டி, பிவபைக்‌ கொண்டு நீ சொல்லு 
்‌ விப்பாயாகவென் று கூறினன்‌. ரை (௫௭) 


நிலைக லக்கல ளனையகற் கிசைந்தன ணின்று 

ளலைத டங்கட லிருவிழி அயிற்றுமோ ரவனைத்‌ 
தொலைவின்‌ மாமணிப்‌ பெ ருமையைச்‌ சொலச்சொலி யருளென்‌ 
நிலகு வெண்மதி யணி தரும்‌ ட (னிகனை யிரப்பாள்‌. 


(இ - ள்‌). மனசிலைகலங்காதவளா யதற்குச்சம்மஇத்‌ து. நின்று, அலைவீசும்‌ 
விசாலமான திருப்பாற்கடலில்‌ இருகண்களும்‌ தயிலுகின்ற வொப்பற்ற “இத்‌ 
திருமாலைக்‌ கெடுதலில்லாத சிறந்த உருத்திராக்கமணியின்‌ கிறப்பையுரைக்கும்‌ 
படி யுரைத்தருளவேண்டுமென்று, பிரகாசிக்கின்ற வெள்ளிய (பிதைச்‌) சந 
இரனையணிச்த i ரானைப்‌ பிரார்த்திப்பாள்‌, -'.. அ, (64) 


த்த 
வெண்ணி றணிர்க விமலா விரிசடைமேற்‌ 
நெண்ணீர்‌ பொறுத்த சிவானக்க வெள்ளமே 
பண்ணீர்‌ மொழி௰ யாரு த்தி பங்கா கடுவெ வாடுக்கு 
மொண்ணீல்‌ கண்டா வுயீர்க்குதவ வேண்டுமால்‌. 


(இ - ள்‌.) திருவெண்ணீறு மிக்க மலரகிதனே! பரந்த சடையின்மேல்‌ 
தெளிம்த கங்‌ ட்ட கணி சிவானநதப்‌ பெருக்கடே! பண்ணின்‌ றன்‌ 


ஆ 


 மைய்மைநக்த சொல்லையடைய உமாபிராட்டியை யொருபாகச்‌ திலுடைய 
வனே ! ! ஆலால ர டுக்மிய  வொளிதங்கெ திரு நீலகண்டனே ! 
அடியேனுடைய வட வட செய்யவேண்டும்‌. எ ௮ (௫௯) 


NAA 
எனப்‌ பொருப்பா, யன்மா பிரு்கில னும்‌ 
வானக்‌ தளவு மருண்டார்க்கும்‌ வர்திலா 


1s 


கடட உடல தே சகாண்டம்‌. 


யூனெக்க வன்பர்க்‌ குடனிற்பா யென்பதெலால்‌ 
கானக்‌ குழல்பங்கா வித்‌ தலையிற்‌ காண்பேனால்‌. 


(இ - ள்‌) மலைபோன்ற பன்றியா யன்னமாய்ப்‌ பெரிய பூமிமுழுவ தும்‌ 
ஆகாயம்‌ வரையும்‌ மயக்குற்ற திருமால்‌ பிரமர்களூக்குங்‌ சாணப்படாதவனே! 


என்புகள்‌ கெக்குவிட்டுருகிய அடியார்களுச்குடனே தோன்றுபவனே!. [உட 
ஸிருப்பவன்‌ | என்று சொல்லுவதெல்லாம்‌ மணம்‌ வீசுங கூச்‌ சலையுடையவுமா 
தேவிபாகனே! இவ்விடத்திற்‌ காணப்போகின்றேன்‌, த்‌ (௬௦) 


மையார்‌ களத்தாய்‌ மறியாய்‌ மழுப்படையாய 
பையா டரவணைய பாய்விடையா யன்பிலாக்குப்‌ 
பொய்யாய்‌ பிறந்திறவாப்‌ புண்ணியா வென்போல்வரர்‌ 


மெய்யாய்‌ நினைத்தேன்‌ முடித்‌ தருள வேண்டுமால்‌. 


(இஃ ள்‌.) விடம்பொரும்திய கண்டத்தையுடையவனே ? மானேக்திய 
வனே! மழுவாயுதம்‌ தாங்கியவனே! படம்விரித்தாம்‌ அதிசேடனாகுஞ்‌ சர்ப்ப 
சயன த்தையுடைய பாய்ந்து செல்லுமிடபத்கை வாகனமாகக்கொண்டவனே! 
அன்பில்லாதவர்ககுப்‌ பொய்யானவனே! பிறத்த லிறத்தலில்லாத புண்ணிய 
சொரூபியே ! என்போன்றவர்களுக்கு மெய்யானவனே ! அடியாளொன்று 
கருதினேன கனை நிறைவேற்றவேண்டுிம்‌, எ-று. (௬௧) 


என்‌ று விழிமுகிழ்த்‌ துக்‌ கையேந்தி யேக்குற்று 
நின்று வருந்து நில்யுணரந்கா னெம்பிரா 
னன்று சுவரெழுத மாடரவிற்‌ கண்டுயிலுங்‌ 
குன்ற மெடுக்தோ னெழுந்தலிழி கொட்டினான்‌. 


(இ - ள்‌.) என்று கண்களை மாடிக்‌ கையையேம்தி யேக்கமடைர்து நின்னு 
வரும்துகன்ற நிலமையை யெமது இவபெருமானறிந்தனர்‌, அப்பொழுது 
அச்சவர்த்தலத்இில்‌ சிச்திரித்திரும்த படமெடுத்தாடும்‌ பாம்பணையில்‌ அறிது 
யில்‌ கூருங்‌ கோவர்ச்தனமலை யெடுத்ததிருமால்‌ எழும்து நின்னு கண்களை 
யிமைத்தனர்‌, ஏ - அ. (௬௨) 


பாடினா ணெஞ்சம்‌ பதைப்பொழிந்தா ளுச்சிகரஞ்‌ 
சூடினாள்‌ பச்சைத்‌ அழாயமெளலித்‌ தூயோனைக்‌ 
கூடினா ளெந்தா யுலகளர்து கொண்டருள 
நீடினாய்‌ நின்ற நிமலா சரணென்றாள்‌. 


(இ-எ்‌.) (காலஞானி) தோத்திரஞ்செய்தாள்‌. மனநடுக்கமகன்றாள்‌. உச்‌ 
சியில்‌ கைகளைக்கூப்பினாள்‌. பசிய துளபமாலையணிக்த திருமுடியையுடைய புனி 
தராயெ இருமாலைச்‌ சமிபித்தாள்‌. எர்தையே! உலகத்தையளம்து கொள்ளும்‌ 
பொருட்டு விசவரூபங்கசொண்டவனே! (காட்‌தெம்த) எஇிர்கின்‌ ஐ மலரதெனே! 
அடைக்கலமென்றாள்‌.௭ஏ- அ; (௬௩) 


ஓதற்‌ கரிய வுருத்திரவக்‌ கப்பெருமை 
மூதாக்‌ கறிவான்‌ புலப்படுத்தி யென்றருள 
மாதர்க்‌ காசே செளமியர்கோன்‌ மாகவமே 


போசக்‌ கொழுந்தே யூரைக்கே னெனப்புகல்வான்‌. | 


உருத திராககமான்மியசருக்கம்‌. ௧௩௯ 


(இ - ள்‌.) சொல்லுதற்கருமையாயெ வுருச்திராச்சத்தின்‌ நெப்பை என்‌ 
னுயிர்போல்வார்‌. அறியும்படி யறிவிப்பா யென்று பிரார்த்திக்க, பெண்கள்‌ 
காயகமே! செளமியனென்னு மரசன்‌ புரிந்தபெருக் தவமே! ஞானச்சுடரே! 
சொல்கின்ரோமெனச்‌ சொல்வாராயினர்‌. எ-று. (௬௪) 


ஊனா று சூலி யுருத்திரவக்‌ நகல்‌ 
யானோ புகல்வே னெனக்குமெளி தாயிந்றோ 
வானா தனபொறுத்தார்க்‌ கண்டா ரணிகைலைக்‌ 


கோனாகித்‌ தெவர்‌ குழாம்போற்ற நிற்பரால்‌. 


(இ - ள்‌.) புலான்‌ மணங்கமமழுஞ்‌ குலப்படை தாங்கிய சிவடெறொமான து 
உருத்திராக்கத்தின பெருமையை நானோ சொல்லவல்லேன்‌? எனக்கும்‌ அது 
எளிதாக நின்றதோ? எளிதன்று! அதனையணிம்தவர்களைத்‌ தெரிரித்தவர்கள்‌ 
அழகிய கயிலாசப தியின்‌ தம்ப தச்‌. தேவர்கூட்டங்கள்‌ துதிக்கவிளங்கு 
வார்கள்‌, ஏ. று, ப (௬௫) 


சென்மித்த நாண்முதலாய்த்‌ தீிரெறிக்கட்‌ சென்றுசென்று 
வன்மித்த கெஞ்சராய்க்‌ கொன்றுண்ட வனகணரு 
நின்மித்‌ தரனரு ண ண்மணியி லொன்றணிந்தா 
க்‌ ° நடு 5 த + நக்க ச 
- லென்மற்‌ றவர்பெறும்பே ஜறெம்மனோர்க்‌ கெய்‌ துவதே, 


(இ. ள்‌.) பிறக்தமாண்‌ முதலாகத்‌ தியொழுக்கங்களில்‌ நடம்‌ து ஈடம்து கடி. 
னசித்தமுடையராய்க்‌ கொன்றபுரசித்த வன்‌ கண்ணரும்‌; கியதிசெய்துகொ 
ண்டு வெபெருமானருளிய பெருமைமிக்க வுருத்திராக்கமணீயில்‌ ஒன்றனைத்‌ 
தடித்தாலவர்களடையுட்பேறு என்போல்வார்களுக்‌ கடைய ததக்கதோ! என்ன. 


யாது தவமிழைத்தா ரானாலு மிம்மணியோர்‌ 
போது கீரித்திலரே ர படம்‌ பொய்ம்மையே 
யூதி யுலோக மாருக்கியவர்‌ சிந்தாரத்‌ 

காது கொடுத்திலரே லென்னாமத்‌ தன்மையதே. 


(இ-்‌.) எத்தகைத்‌ தவத்தைச்‌ செய்தவர்களானாலும்‌ இவவுருத திமாக்ச 
மணியை யொருகாலமும்‌ அணியா திருப்பார்களானா லந்தத்தவமும்‌ பொய்யே 
யாம்‌. உலோகங்களை மூசையிலிட்டுருக்னெவர்‌ வே இிச்சிம்‌ தூமம்‌ என்னும்‌ பரிச 
வேதியை யதஜட்சேர்ச்கசாவிடி லென்ன பயனண்டு அதுபோலவேயாம்‌, () 


» 


அன்ன மணிப்பெருமை ௫ க்கில்‌, லளப்ப்ரிதான்‌ 
முன்னாப்‌ பிறந்திறவா மூர்த்திமுகக்‌ கண்ணாகித்‌ 
தொன்மை யனவா யொழியாப்‌ பவந்தொலைக்கும்‌ 
தன்மை யுனைப்போ லெவருணர்ந்தார்‌ தையலே. 


(இ-ள்‌. பெண்ணே! அத்தகைய உருத்திராக்கமணியின மகிமையை 
எஏனனலைளவிட்செசொல்ல முடியாது. பிறந்து இறக்குக்தன்மையற்ற இவ 
பெருமானது முகத்‌ இின்கண்ணுள்ள கண்ணா முதலிற்றோன்‌ றி, பழமையாய்‌ 
நீங்காது தொடரும்‌ பிறவியை அது தொலைக்குந்தன் மையை உன்னைப்போல்‌ 
யார்தாம்‌ அறிக்‌ துள்ளார்‌? (ஒருவருமிலர்‌) ஏ - ௮. (௬௮) 

என்னாப்‌ பலவு மெடுத்தோதி யெம்பிரான்‌ | 

பன்னா கணைப்புறத்து முன்போற்‌ ௮யில்பயின்றான்‌ 


ககம உபதேரகாண்டம்‌.. 


» ) 3 த 7 ௪ ்‌ ள்‌ 5 ௪ 
(மன்னான்‌ மறையோர்‌ முடிவேந்த ரெல்லோரும்‌ 
ன . ரூ. ௬ [ப] ௪ இ 2 \ Fd 
யெ ன 9) (0 ஓ/ ரி மப Wool ozo! 7/7 மறி ௦) ௪ 


(இ-ள்‌.) என்று (அவ்வுருத்திராக்கத்இன்‌) பல சிறப்புக்களையும்‌ எடுத்‌ 
துச்சொல்லி, எமதுபெருமானாகிய விஷ்ணுமூர் த்தி பண்டுபோல்‌, விடப்பல்லை 
யுடைய சேஷசயனத்தில்‌ யோக நித்திரையிலிருச்சனர்‌. முன்னின்‌ நவர்களா 
இய கால்வேதமுணர்ச்த அம்தணர்களும்‌ மகுடமணிர்த மன்னர்களும்‌ அகிய 
அங்கிருந்த யாவரும்‌, பொன்மயமாகிய அன்றலர்ற்த தாமரைமலரிலெழும்‌ 
கருளிய மயிலின்‌ சாயலையுடைய இருமகள்போல்வாளைதக்‌ துதிசெய்தார்கள்‌: 

கண்டி துவென்‌ ஜென்‌ று திகைத்த கமலாக்கன்‌ 

கொண்ட வதிசயத்தி னின்று மூன்‌ குலத் தர சன்‌ 

ஒண்டொடிதற்‌ சூழ்ந்த வுயர்ப்பாங்‌ கயர்குழுமித்‌ 


|. திண்டி.றல்வேன்‌ மன்னர்க்‌ கெதிர்நோக்கிச்‌ செப்புவார்‌. 


(இஃ ள்‌,) இதனைப்பார்த்து என்ன அதிசயமெனறு இகைப்பெய்‌ திய 
கமலாக்கன்‌ ௮இசயங்கொண்டு நின்றான்‌. உயர்குலச்சாசனான கமலாக்கன 
மனைவியாகிய காலஞாணியைச்கும்ர்‌து நின்ற தோழியர்கள்‌ கூடி; மிக்க வலி 
தங்யெ வேலேர்திய அரசனை எதிர்கோகடிச்‌ சொல்லுகின்றார்‌ கள்‌. எ - ௮. () 


வேந்தர்‌ குலத்‌ அதித்‌ து வெண்குடையிற் பார்புரக்கு 
மாந்தரில்‌ யானொருவ ஒவ மனநினையேல்‌ 
காந்தையரில்‌ யானொருத்தி யென்னுங்‌ “WO, த்துளையாய்ப்‌ 
பூந்தளவ மூரலா ரின்னுருவாய்ப்‌ போதுதியால்‌. 


(இஃ ள்‌.) அரச குலத்திற்றோன்‌றிவெண்கொற்றக்குடை நீழலில்‌ உலகத்‌ 
தைக்காக்கும்‌ மானிடரில்‌ யானுமொருவனென்மு. உன்மனதிற்‌ கருதாதே. 
அரச மங்கையர்களில்‌ யானொருத்தியெ லனுங கருத்துட்கொண்டு அழகிய 
முல்லைய ரும்புபோன ற பல்வரிசையையுடைய மங்கையரது இனிய வடிவமாய்‌ 


வருவாயாக, ஏ. ஸு, (ஏக) 


என்றா ரவரை யெதிர்நோக்கான்‌ கீழ்நோக்கி 

நின்றா னுளக்து நிலையழிகது செப்புவான்‌ 

(துன்று ரிளமுஃ லயா ளாணுருவங கொண்ட னனேற்‌ 
பின்றாம்‌ ௫ குழல் வனிதை பாவனெனப்‌ பேசினான்‌. 


(இ - ள்‌.) என்று கூறிய க (அரசன்‌) கேர்‌ போக்கா தவனாய்த்‌ 
தலையிறங்கிப்பார்த்து கின்று) மனகிலைமை தவறிச்சொல்கின்றான்‌. மலை 
போன்‌ அ பூரித்த இளமைவாய்‌6த தனங்களையுடைய காலஞாணி ஆண்வடிவு 
மேற்கொள்வாளாதில்‌ யானும்‌ பின்னேதொலகும்‌ கூர்தலையுடைய பெண்‌ 
அடிவமாவேனென்று சொன்னான்‌, ட பாரடி (௭௨) 
அக்காலை யன்னவளு மாண்பாலா யானு றுப்பின்‌ 
மிக்கா ளிவனுமொரு பெண்பாலாய்‌ மேயினான்‌ 
றொக்கா ரிவர்பெயரு மம்முறையே சூடினார்‌ ட 
முக்கா லமுமுணாந்தோர மொய்குழ்லை லை வாழ்த்தினார்‌. : 


உருத்‌ தராக்சமான மியசருக்கம்‌. ௧௪௧ 


(இ ை ள்‌.) அப்பொழுது மாலஞர்னியும்‌ ஆண்வடிவாக ஆண்டனமைக 
குரிய அவயவங்களிற்‌ சிறக்தனள்‌, இர்தக்கமலாக்கனும்‌ ஒரு பெண்வடிவைப்‌ 
பொரும்‌ இனன்‌. ஒன்று கூடிய அவ்விருவரும்‌ தங்கள்‌ பெயமைத்தாம்‌ மேற்‌ 
கொண்ட வடிவிற்கேற்பத்‌ தரித்தார்கள்‌. திரிகால வர்‌ சசமானங்களையுமறிம்‌ த 
ஞானிகள்‌ காலகேமியை வாழ்த்தினார்கள்‌. ஏ ௨௮. (௭௯) 


மாரு நலனுகர்ந்தா ரங்‌. இருவர்‌ மாகிலத்ே டது ்‌ 

கூறாப்‌ தன்தன்‌ மேனாட்டுக்‌ கோவேர்கூன்‌ 

சிராக்‌ கருணைச்‌ சவுமியனுந்‌ தன்செவியி 

கேத்‌ பெரிஅவக்தான்‌ சென்ற விடைலெராள்‌, 4 


(இஃ ள்‌,) இவர்களிருவரும்‌ நீங்காத இன்ப ம தபவித்தார்கள்‌. பெனாட்செ 
சக்கிரவர்த்தியாயெ பிரமகாதன்‌ பெரிய நிலவுலகத்தோர்‌ சொல்லும்‌ பழிப்பை 
யடைக்தான்‌, இனங்கொள்ளாத சருணையைபுடைய செளமியனும்‌ இஎசெய்தி 
கேள்வியுத்று மிகக்களிப்படை்‌ தான்‌. இவ்வாறு தில நாட்கள்‌ கழிம்தன, 


கொங்கன்‌ குடநாடர்‌ கோமான்‌ சவுமியனா 

மங்க ணரசுழிச்சென்‌ றையாவெங்‌ கோமகனார 
ம்கையென நின்மகளோர்‌ மைந்கனெனப்‌ பேர்புனைந்தார்‌ 
துங்க விதிநிலைமை யாரே துடைத்தொழிப்பார்‌ பி 


(இ-ள்‌,) கொங்கு காடுடையவனும்‌ மேனாட்டிறைவனுமாகய பிரம 
காதன்‌, செளமியன்‌ ஆள்கின்ற இமாச சபையிற்போய்‌, ஐயனே! ஏன்‌ திறந்த 
குமாரன்‌ கமலாக்கன்‌ பெண்ணெனவும்‌, உன்‌ குமாரத்தி காலஞானி ஒப்பற்ற 
அடவனாகவும்‌ பெயர்‌ தரித்துக்கொண்டார்கள்‌, வெற்றிபொருர்‌ திய விதியின்‌ 
நிலைமையை யார்தாம்‌ நீக்கி விலக்குவோர்‌? ஏ -.று. (௭௫) 


என்ப துரைத்தாங்‌ கவற்கிளயோ னென்னநின்ற 
_ மின்பொருக வேலோன்‌ விபூதன்‌ இலக்கு 
யன்பி னளித்தசித்தி ராங்கனையை ஈல்குதியே 
லின்பப்‌ பெருமணஞ்செய்‌ தின்னே ( ம்ம்‌ 


(இ - ள்‌.) என்னும்‌ விடயத்தைக்கூறி, இக்கமலாக்கனுக்கு இளையோனாசவு 
சள மின்னல்‌ வீசம்‌ வேலேடந் திய விபூதனுக்கு, நீ ௮ன்போடுபெற்ற சித திராங்‌ 
கனை யென்னுங்‌ கன்னிகையை சத்‌ தருவாயாயின்‌; இன்பந்தருஞ்‌ செறக் தமண 
வினையைச்செய்து இப்போதே முடிட்டோமெனச்‌ கூற. எ- று, (௭௬) 


தம்மி லியைந்து மணமொி ந்து தண்டரளக்‌ 

கொம்மை வனம்‌ லையைத்‌ தன்மகற்குக்‌ கொண்டபடின்னாச்‌ 
செம்மைத்‌ தனிக்கோற்‌ குடகாடன்‌ சேோரலார்கோன்‌ 
வெம்மைச்‌ சுரங்கழிய மேனாடு புக்கனனால்‌. 


(இ.ள்‌.) தமக்குள்‌ சம்மதித்து மணம்பேதிக்‌ குளிர்ர்த முத்துமாலை 
யணிந்த குவிவாகிய அழயெ சனமுள்ள இத்‌ இராங்கனையைச்‌ தன்‌ குமாரன்‌ 
விபூதனுக்கு மனைவியாகக கொண்டபின்னர்‌, ஒப்பற்றசெங்கோலுடைய மே 
ஞளட்டரசனாகிய சேரர்களின்‌ றலைவன்‌ [ பிரமமாதன்‌ [பெரிய காடுகளை யெல்லாங்‌ 
கடந்து சேரநாட்டையடைந்தான்‌, ஏ. று, 1 (எ) 


௧௪௨ உபதேசகாண்டம்‌. 


மின்னிலைய வேலோன்‌ விபூத னொடும்பிரியா 
கன்ன மனையசத்தி ராங்கனையும்‌ வைகினா 
ளுன்னருஞா சர்‌ நல்கு முருத்திரவக்‌ கந்தணவரா 


மன்னு பெருஞ்சிறப்பி னாட்கழித்தார்‌ மாநிலத்தில்‌. 


(இ - ள்‌.) மின்னலை லீசும்‌ வேலையுடைய விபூதனோடும்‌ அன்னம்‌ போல்‌ 
நடையையுடைய சித்‌ நிராய்கனையும்‌ பிரியாமல்‌ வாழ்ந்திருக்தாள்‌. நினைத்தறி 
கரிய சிறப்பைக்கொடுக்கும்‌ உருத்‌ திராக்கமணியை நீங்காதவர்களாய்‌ இப்பெ 


ரிய பூமியில்‌ நிலைபெற்ற பெருஞ்‌ சிறப்போடும்‌ தங்கள்‌ வாணாள்‌ கழித்தார்கள்‌, 


( . ம்‌ ௬. 
குடக்கோனு மற்றைச்‌ சவுமியனுங கோலக்‌ 
கடற்கோ லிருநிலத்துச்‌ செங்கோற கடன்றிறம்பா 
ருடற்கோலி யிட்ட வுருத்திரவல்‌ கத்தால்‌ 
விடக்கோலக்‌ கண்டத்தான்‌ நறென்கைலை மேயினார்‌. 


(இ - ள்‌) சேரராட்டிறைவனான பிரமநாதனும்‌ மற்றவனாகிய செளமிய 
னம்‌ அழயெ கடல்சூழ்ம்த பெரிய பூமியில்‌ செங்கோலை முறைதவறாமற செலு 
தீதி, தங்களுடலிற்‌ சூழ்க இருக்கும்படி தரித்த உருத்‌ திராக்கமணியினால்‌ விடம்‌ 
தங்க அழகிய சகண்டத்தையுடைய சிவபெருமானது சிற்த கைலாய பதவி 


யை யடைந்தார்கள்‌, எ. ௮. (௭௯) 


ஈஅ நிகம்ந்தகதை யென்னா விருடிகட்குச்‌ 

சூக னுரைத்தா னதுவுணர்ந்தார்‌ தொன்மையோ 
ராதி யுருத்திரவக்‌ கத்தி னணி பெருமை 
யோதுவது நீர்கேட்க வின்னு முளவென்றான்‌. 


(இ - ள.) இது முன்டடம்த சரிதம்‌ என்று நைமிசாரணிய முூணிவர்சட்‌ 
குச்‌ சூதமுனிவர்‌ கூறியருளினர்‌. பழமையாயுள்ள அம்முணிவர்கள்‌ அதைய றிக்‌ 
தார்கள்‌, மூதற்கடவுளாகிய சிவபெருமானது உருத்‌ திராக்கச்‌தினழகிய பெரு 
மை நீங்கள்‌ கேட்கும்படி சொல்லத்தக்கது மற்டொன்னண்டென்று குதமுனி 
வர்‌ சொல்லுனெறார்‌, எ - அ, (௮௦) 


எழசீர்க்கமி நேடிலடியாசிரிய விநத்தம்‌. 


பொருர்திரை புரட்டி மதுதகிவீ ழ்‌ பரவை புடைபடு நெடுநிலப்‌ பரப்பித்‌ 
றருந்கரு வுலக னல்வளஞ்‌ சுரப்பத்‌ தமனிய விஞ்சிசூழ்‌ கிடக்குந்‌ 
திருஈதிய திறறபூச்‌ சக்கர மென்னும்‌ இரு௩க ரந்நகர்ச்‌ இறந்தோன்‌ : 
மருந்தினு மினிய சுப்பிர தீப னென்னுமோர்‌ மறையவ னுளனால்‌. 


(இ- ள்‌.) மோதுகின்ற அலைகள்‌ பாட்டிச்‌ சுழன்‌ அவீழுங்‌ கடல்குழீந்த 
பெரிய பூலோகத்‌ இலே, கற்பகத்‌ தருவால்‌ வேண்டியவ ற்றைக்‌ கொடுக்கப்பட்ட 
தேவலோகத்தைப்போல ஈல்ல வளப்பங்கள்‌ விசே டிக்கப்‌ பொன்மதில்கள்‌ சூழ்க 
திருக்கும்‌ திருத்தமான வலிதங்கிய பூச்சக்கர மென்னும்‌ பெயர்‌ தாங்கிய இறந்‌ 
தகர மொன்றுள்ளது. அந்நகரத்தில்‌ பெருமையமைந்தவனாயெ அமிழ்‌இனு 
மினிய சுப்பிர$ீபனென்னும்‌ ௮ச்தணலனொருவனிருக்தான்‌. ௪ - ௮, (௮௧) 


ஆங்கவ னருஞ்சீர்‌ வளத்தொடுஞ்‌ சிறக்கு மந்தண னன்னவன்‌ 
தனச்கூப, பூங்கழ லலங்கன்‌ மைர்தரு மவர்க்கு மைந்தரும்‌ பொலிதச 


ற்கு ம்‌. கணை அண்ணை அண்ண. 


ஹு... "ஆடை. 


உருத்திராககமானமியசருக்கம்‌. கத்‌, 


கின்றான்‌, றேங்கம ழிதழிச்‌ சென்னியா னடிக்கிழ்ச்‌ சென்னிதாழ்க்‌ 
திறைஞ்சு அந்‌ திறனு, மோங்கரு மறைதோ்‌ அருத்திர வக்க மல்லது 
புனைவதற்‌ குணரான்‌. 


(இ - ள்‌.) அச்சுப்பிரதீபன்‌ அரிய சிறப்புற்ற வளங்களோடு பெருமை 
. வாய்ந்த அத்தணன்‌, அவ்வந்தணணனுக்கழடிய வீரச்கதழலணிந்த புத்திரர்களும்‌ 
அவாகளுககுப்‌ புத்திரர்களும்‌ விளங்கும்படி வாழ்ந்தான்‌. மணங்கமழுங்‌ கொன்‌ 
றைமாலையணிந்கத முடியையுடைய சிவபெருமான து திருவடிகளில்‌ தரசைத்‌ 
தாழத்திப்பணிதலும்‌ பெருமைமிக்க அருமையாநிய வேதங்களுணர்ம்‌ து உருத்‌ 
திராக்கமணியை யணிவது மல்லாமல்‌ மற்றொன்றறியான்‌. எ. அ. (௮௨) 

தனதகத்‌ தொழுகு மனைவியு மகாருர்‌ தன்குலக்‌ கிளைஞரும்‌ பசும்‌ 
பொன்‌, மனவிழைத்‌ தணியு மணிவெறுக்‌ தனரா யுருத்திர மணியொ: 
டுஞ சிறப்பா, ரனையமா மணிபெற்‌ றணிகுராக்‌ கல்லா ராமு தளித்‌' 
திடான்‌ மறையோ, னினையதோர்‌ காலை யிவனையோ காங்க னென்னு 
மோர்‌ முனிவர னெதிர்க்தான்‌. 


(இஃள்‌.) தன்‌ வீட்டில்‌ வசிக்கும்‌ மனைவியும்‌ புதல்வரும்‌ தன்மரபினரர்‌ 
இய பச்திக்களும்‌, பசும்பொன்னில்‌ இர ததினங்களிழைத் துத்‌ தரிக்கின்ற' ஆப 
ரணங்களை வெறுத்தவர்களாய்‌ உருத்‌ திராக்கமணி யணிர்தே நெப்படைவார்‌ 
கள்‌, அந்தச்சிறந்த உருத்‌ திராக்கமணியைத்‌ தரிப்பவர்கட்கே யல்லாமல்‌ 
பிறர்க்கு நல்ல உணவையளிக்கமாட்டான. இப்படிப்பட்ட காலத்தில்‌, இவ்‌ 
வந்தணனை யோகாங்கமென்னும்‌ ஒப்பற்ற ஒருமுனிவர்‌ கண்டார்‌, எ. ௮.(௮க) 

ஆயமா தவத்தோ னெதிர்கலு கோக்கு மருமறைச்‌ சுப்பிர தீபன்‌, 
அயமா தவத்தி னொழுகின னெனினும்‌ பசியொடுந்‌ துயரின்‌ னெனி 
னும்‌, போயகா ளுடையோ னுருத்திர மணியொன்‌ றணிரந்திலாப்‌ புன்‌ 
மைய னிவற்கு, மேயதோர்‌ பிச்சை யளிக்கினும பாவ மென்றுளத்‌ 


அணர்ந்தனன்‌ வெகுண்டான்‌. 
ச்‌ 


(இ-ள்‌.) அத்தகைய யோகாங்க முனிவர்‌ வருதலும்‌, அவரைக்கண்ட 
அரியவேதமுணர்ந்த சுப்பிர தபர்‌, இவன்‌ மிச்ச வய துடையவனானாலும்‌, உருத்‌ 
திராக்கமணி யொன்றேனும்‌ பூண்டில்லாத அற்பனாயிருக்கின்றான்‌. புனித 
மான பெருந்தபோ மார்க்கத்தில்‌ ஈஉடந்தவனானாலும்‌ பசியோடு வருந்துகின்‌ றவ 
னாலும்‌ இவனுக்கு இயைந்த ஒரு பிச்சையிடினும்‌ பாவமென்று தன்‌ மன 
இற்‌ றெரிஈ்துகோபித்தார்‌. எ- ௮, (௮௪) 

எரிபெரும்‌ பசியின்‌ கடுவென வெடுக்கு மிருர்தவ ஸின்றுகின்‌ 
திரப்பப்‌, புரியுமா தவத்தி ருருத்திர மணியொன்‌ றணிந்திலீர போ 
கெனப்‌ புகன்றா, னரிதுறும்‌ பசியினின்றயோ காங்கன்‌ போகல னாங்க 
வன்‌ றன்னைத்‌, தெரிதரு மறையோன்‌ சிறார்வளைந்‌ அரப்பித்‌ தள்ளனும்‌ 
'வெகுண்டவன்‌ செப்பும்‌. 

(இ - ள்‌.) விடம்போல வயிற்றிலெரி௫ன்‌ ற பெரும்பசியோடு பெரும்தல 
முடைய யோகாங்க முனிவர்‌ கின்று நின்அயாசிக்க; (சுப்பிர தபர்‌) பெரு தவ 
முடையீர்‌! உருத்திராக்க மணியொன்றேனு மணிச்‌ இலீர்‌: போகுக வெனக்‌ 
கூறினர்‌. ௮ரும்பெரும்பசியால்‌ வருந்திய யோகாங்கர்‌ போனாரில்லை, அதனைத்‌ 


௧௫௮௫ உ பகேசகாண்டம்‌- 


தெரிச்த அவ்வேதியருடைய சிறுவர்கள்‌ அவ்யோசாங்கரைச்‌ கும்ர்‌ தகொண்டு 
கோபித்துத்தள்ளவும்‌, அவ்யோகாங்கர்‌ கோபித்துக்கூறுவார்‌. ஏ. அ. (௮௫) 


இரப்பவர்க்‌ கிரங்க யிகலை ம அத்தா யெனதுமுத்‌ தண்டு தொட்‌ 
ரத்தம்‌ புரப்புகான்‌ மறையோர்‌ குலத்‌ தினிற்‌ றேன்றிப்‌ பாதகம்‌ 
பயின்‌ றனை யென்ன வைத கனள்‌ புறம்போய்த்‌ தொககட லாடை 
யுலகெலா வ ம கிழற்றப, L! [ம்க்கும்‌ நகரத்‌ . கரசுழிச்‌ சென்றா 
எண்கள்‌ கனவெலாம்‌ புகன்றான்‌. 


(இ-ள்‌,) யாசிப்போர்ககு மனமிரங்கி கொடுத்தாயில்லை; தடுத்தாய்‌, என்‌ 
திரிதண்டத்தைக்‌ கையாற்‌ பிடித்திமுத்தாய்‌. பரவிய நான்கு வேதமுணர்ந்த 
௮்தணாகுலத்திற்‌ பிறந்து பாவஞ்‌ செய்தரயெனக்கூறி வெளியே சென்று, 
தோண்டப்பட்ட கடலாற்‌ சூழப்பட்ட பூமிமுழுவதையும்‌ ஒப்பற்ற சந்திர 
வட்டக்குடை நிழல்‌ செய்யக்காச்கின்ற அம்ஈகரச்சாசன்பாற்சென்ற௮ு, இச்‌ 
சுப்பிர தபர்‌ செய்தனவற்றை யெல்லாஞ்‌ சொல்லினர்‌, எ. அ, (௮௬) 


கொற்றவெண்‌ குடையோ னதுவுளத்‌ துடைத்து வெகுளிமிக்‌ 
கொண்டனன்‌ கொதித்‌ து, த மறையோன்‌ சுப்பிர தபற 
கொண்ர்தென மருங்குகின்‌ றவர்‌ பொய்ச்‌ , சொற்றன. ரவண மடைத்‌ 
ந னென்னை தூயமா முனிவனிவ விரு, னுற்றன னென்று அருப்‌ 
ரர பெரியோய்‌ நின கருட்‌ குடன்படர இதுவே, 


(இ-ள்‌) வெற்றிகங்கிய சக்‌ இரவட்௨ச்‌ குடையையுடைய அரசன்௮தனை 
மனங்கொண்டு றிப்பெருங்கோப மெய்‌ இ, அவவாறிய ற்றியசப்பிர இபனெனும்‌ 
௮ தணனைச்‌ கொண்டுவருக வெனக்கூற, அருகே நின்றவர்கள்‌ சென்று சுப்‌ 
பி திபருக்குச்‌ சொல்லினர்‌, . அதனால்‌ சுப்பிர இபர்‌ அங்கெய்‌ தினர்‌. ஐயா 
பெரியோமே! புனிதமாயெ இப்பெரு முனிவன்‌ விருத்தன்‌ வந்த 'விடத்தில்‌ 
கோபிச்கலாமோ 9 என்ன 9 இஃதுன்‌ கருணைக்குத்சக்கசன்று, எ று, (௮௪) 


எனமுதற்‌ ்‌ றனிக்கோ லிறையெடுக்‌ அரைப்ப வெழுதரு. மஜை 
(மழு தணர்ந்கோன்‌, மனுநிலத்‌ அக ஈரர்க்கெலாம்‌ புனவா னுருத்‌ 
ட த்‌ து ண்டு, மனைய து ப்பார்‌ ர்க்காண்கினு மவர்க்கே யருறர 
கதுபுனைச்‌ திலரேல்‌, வினைசெய்மா தவத்தி னுயர்ந்தவ ரெனினுற்‌ சென்‌ 
மிசை யவர்க்கென விரிக்கான்‌, ல. 

(இ-ள்‌. என்று முதனமைவாய்க்த ஒப்பற்ற செங்கோலை யேச்திய 
அரசன்‌ எடுத்துச்சொல்ல, எழுஅிதத்கரிய வேதங்களையுணர்ந்த சுப்பிர தபர்‌, 
மா நுடர்க்குரிய பூமியிற்றோன்‌ றிய மாந்தர்‌ யாவர்க்கும்‌ றெம்த உருத்திராக்க 
மணியணிதல்‌ வேண்டும்‌, அதனை யணியாதவர்களைப்‌ பார்த்தாலும்‌ பார்த தவர்‌ 
களுக்கு அரிய ஈர கக இயுண்டாம்‌. உருத்திராக்கம்‌ ணியணியாராயின்‌ புண்ணிய 
வசத்தாற செய்க பரு. தவத்தால்‌ உயர்க்தவர்களானாலும்‌ யமபுரமேயடைவ 
ரெனக்கூநினர்‌. எ-று. £ 09௮) 


அவனது புகல, நின்றயோ காங்க. னருஞ்சனெ மடைர்தனன்‌ மற்றி ௩% 
திவனுடை மணியு மென்னுடைத்‌ தவழு மிந்நிலை பகுத்தறி யிறைவ, 
பவனமிச்‌ சடங்கொண்‌ டேகியைர்‌ அ பனிமலர்‌ கொணர்குவ 
னென்று, னுவனுமற்‌ நகம்‌, தளிகா குமேற த்‌ ம த்க்‌ னங்கவ 
அரைப்பான்‌. வமல்‌ தடு தது 


உருத்‌ திராக்கமான்மியசருக்கம்‌, கல 


(இ.ஸஎ்‌.) சுப்பிர திபர்‌ அவ்வாறசெொல்ல, யோகாங்கர்‌. பெருட்மோப 
மெய்‌ இ, இப்போழுது இவருடைய . உருத்‌ ராச்சமணியினையையம்‌ ஏன்னு 
டைய தவச்தினையும்‌ இந்கிலையிலே பகுத்‌ தறியக்கடவாய்‌, அரசனே! இவவுட 
லோடு தேவலோக மெய்தி, பஞ்ச தருவின்‌ குளிர்ச்‌ வாய்த்‌ மலமைககொண்டி 
வருவேன்‌ என்றார்‌. அட எப்ப தபரும்‌ ௮ப்படிச்‌ செய்வாராகிற்‌ கேட்பர்‌ 
யென்‌ நனன்‌. அதற்குச்‌ சுப்பிர தபர்‌ சொல்‌ ஓின்றார்‌. ௭ ர (௮௯) 


முஅவல்யூத்‌ கொளிரு முகத்தின னாகி (முழுமதி வெண்குடை. 
வேந்த இறத்தல்‌. ணுலகக்‌ ல்‌ பூசை கொணர்தரப்‌ புரி 
வ னினனை, மிறையித பொழுதி னறிதியென்‌ றிசைத்தா, னின்ற 
யோ காங்கன்முன்‌ னிய ந்னு, மறுவறு யோகத்‌ துயர்நில மடைந்தான்‌ 
கொணர்ந்தனன்‌ கற்பக மலாப்பூ. 


(இ-்‌.) புன்னகையரும்பிப்‌ பிரகாசிக்கும்‌ முகமுடையலராய்‌, பூரண 
சக்திரன்போன்ற வெண்கொற்றக்‌ குடையையுடைய அரசனே! ஒருபூனையா 
னது தேவலோக மடைந்துகற்பகத்தருவைக்‌ கொண்வெசச்செய்வேன்‌. இதனை 
இப்போசே க்ஷண மேரத்திற்‌ காணக்கடவா யெனக்கூறினர்‌- அருகிருந்த யோ 
காங்கர்‌ முன்னே பயின்ற குற்றமற்ற யோகத்தினால்‌ தேவலோகஞ்‌ சார்ந்து 
அழயெ கற்பகமலர்களைக்‌ கொண்டுவந்தனர்‌, எ. ஹு, (௯௦) 

ஒருதனிச்‌ செங்கோ லாசுகண்‌ டுவந்தா னின்றன ருவந்ததி 
சயித்தா, ரரூமறை தெளிந்த சுப்பிர தீபன்‌ றன்மனை யகத்துறை பூசை, 
தருகென நின்ற மதலையோ டினனப்‌ பூசையைக்‌ கொணரந்தவட்‌ சார்ம்‌ 
தான்‌; கருணையெம்‌ பெருமா ருத்திர வக்கம்‌ புன்நதுள தியாவருங்‌ 


கண்டார்‌. 


(இ-ள்‌.) ஓப்பற்றுச்‌ சிறந்த செங்கோலையுடைய அரசன்‌ கண்டு சந்தேர்‌ 
ஷித்தான்‌. அருநிரும்‌ தவர்கள்‌ அதிசயமுற்றார்கள்‌. அரிய வேத மூணர்நீத சுப்‌ 
பிர தீபர்‌ தம்‌ வீட்டிலுள்ள பூனையைக்‌ கொண்வெருகவென, அங்கிருச்தபிள்ளை 
யோடிச சென்று, அப்பூனையைக்கொண்வெந்து அவர்பா லடைய, அது இரு 
பா. மூர்த்தியாகிய எமது வெபெருமானடைய உருத்‌ திராக்கமணியணிம்‌ திருக 
ததையாவருங்‌ கண்டார்கள்‌, ஏ. று, (௯௧) 


இய 


கொணர்ந்தவப்‌ பூசை தன்னொடு கீபோய்த தேவர்கோன்‌ கொடி 
நக ரடைந்து, மணந்தரு திருவி னொரு தருக கொணர்தி யென்றனன்‌ 
வான்புச விடுப்ப, வுணர்ந்தவப்‌ புலவர்‌ கோமக னதற்குத்‌ தனிமணி 
விமானமொன்‌ அய்த்து, நிணங்கொளக்‌ குலிசி வெள்ளைவா ரணத்தி 


னெதிர்ந்த திரு நெடுங்கரங்‌ குவித்தான்‌. 


(இஃள்‌.) அவ்வாறு கொண்டுவரப்பட்ட பூனையுடன்‌, நீ போய்‌ இக்திரனு 
டைய கொடிகள்‌ கட்டிய நகரத்தைச்‌ சார்ந்து, மணம்‌ வீசம்‌ பஞ்ச தருக்களில்‌ 
ஒருதருவைக்‌ கொண்டுவருக வென்று, ஆகாயவழியிற் செல்லும்படி விடுப்ப) 
இதனையறிஈத அக்தேவராசனாகிய இக்‌ திரன்‌ அப்பூனைக்கு ஒப்பற்ற இரத்தின 
விமானமொன்றனுப்பி, மாமிசந்தோய்ந்த அந்த வச்சிரபாணி ஐ.ராவதமூர்ச்‌ து 
எதிர்‌ சென்று கெடியதன்னிருகைகளையங்‌ கூப்பி வணங்னொன்‌. ஏ.ஃு,  () 

ற உருத்திர மணியிற்‌ ரன வுருவ . நோக்கின னுள்ள நெக்‌ 

குருகி, யிருக்கு தணாரற்‌ தளந்த சுப்பிர தீப ரினிதிருந்‌ தரு ஜினர்‌ கொல்‌ 


|, 


௩௫௭ உபதேசகாண்டம்‌. 

லென்‌, றநந்தியின்‌ வினவி யெடுத்தணைத்‌ அச்சிமோர்தனன்‌ மடியகத்‌ 
தருளிற்‌, பொருத்திரீ போந்த தென்னையென்‌ அரைப்பப்‌ புகுர்தவா' 
அனைத்ததப்‌ பூசை. 


‘ 


(இ. ள்‌,) உருத்திராக்கமணியோடு விளங்குகின்‌ ற திருவுருவ த்தைக்கண்டு, 
மனம்‌ நெக்குவிட்ரெகி, வேதங்களைக்கற்து அளவுபடுத்‌திய சுப்பிரதீபர்‌ இணி 
மையாக இருந்தருள்கின்றா. ரா 2 என்று ஆசையோடு கேட்டு, அப்பூனையை 
வாரியெடுத்து மார்போட்ணைத்து உச்சிமோந்து தன்மடியில்‌ ௮ன்புடனிருத்தி 
நீ யிங்குவர்ச காரணம்‌ யாதெனக்‌ கேட்ப, அப்பூனையான து ஈடக்சவரலாற்‌ 
மினைச்‌ சொல்லியது, ௭-௮, (௯௯) 


கேட்டுழி மகிழ்ந்து மனங்களி சிறந்தீங்‌ கிதுபெறக்‌ கிடைத்தன 
மென்னா, வாட்டிறற்‌ றேவ சித்தனை நோக்கி வருஇிரர்‌ தருவிலோர்‌ 
கருவை, மூட்டொடு பெடுத்துச்‌ செல்லுதி யென்னா (மடு மணி மான 
மொன்‌ நுதவித்‌, தாட்டுணே தொழுதப்‌ பூசையைப்‌ போதி யென்றன 
னிமையவர்‌ தலைவன்‌. 


(இஃ ள்‌.) தேவர்கட்‌ இறைவனாகிய இந்திரன்‌ (பூனையின்‌ விர்த்சார்தத்‌, 
தைக்‌) கேட்டவுடனே மகிழ்வெய்‌ இ மனங்களிகூர்ர்து, இப்புண்ணிய இனை. 
அடையப்பெற்றோமென்‌ அ; தீர்த்‌ இதங்கெ வலியள்ள தேவசித்தனைப்பார்த்து, 
வருக, நீ ஈம்முடைய பஞ்சதருக்களில்‌ ஒருதருவை வேருடன்‌ எடுத்‌ துப்போகுக 
வென்ற கட்டளையிட்டு, சிறக்த இரத்தின விமானமொன்று கொடுத்து, அப்‌ 
பூனையைப்‌ பாதங்‌ களிற்‌ பணிர்து செல்லுக வென்றனன்‌. எ . ணு, (௯௪) 


மானநின்‌ றிமைக்குங்‌ கதிரொளிக்‌ கற்றைப்‌ பரிதிசெங்‌ கதரொளி 
மழுக்கி, யேன மா நிலத்‌ தின்‌ யாவருங காண மென்மெல விறங்கிய 
விதனைத்‌, தானிழிம்‌ இறங்கிக்‌ தருவொடுந்‌ கேவ சித்தனென்‌ பவனொடுத்‌ 
தழுவி, மேனிவற திலங்கு வெண்குடை வேற்த னரசவை மேவிநின்‌ 


அளதால, 6 


(இ-ள்‌.) அவ்விமாகனத்திலிருர்து பிரகாசிச்குங்‌ இரணம்‌ களோடு கூடிய 
பிரகாசத்தொகுதியானது செவந்த சூரிய கரணங்களையு மழுங்கச்செய்‌ த, 
ஏனையபெரியபூமியிலுள்ள யாவருங்‌ காணும்படி பையப்பைய விறங்கெருஇன்‌ 
றது. பூனைவிமான த்தினின்றங்‌ கீழிறங்க கற்பச தருவோடும்‌ தேவடித்த 
னென்பவனோடுஞ்‌ சேர்ந்து, மேலோக்கிப்பிர காசிச்கும்‌ வெண்கொற்றக்குடை 


யையுடைய அம்மன்னவன்‌ சபையையடைந்து நின்றது. ஏ. ணு, (௯௫) 


கண்டன னரச அச்சை கூப்பி நின்றனன்‌ கருணையிற் பூசை, யெ 
ண்டருக்‌ தவத்துச்‌ சுப்பிர தீபன்‌ றனைவலம்‌ புரிக்கரு கிருப்பத்‌, இண்டி 
றற்‌ றேவ சித்தனும்‌ தொழுது நின்றனன்‌ றேவனின்‌ னருளால்‌, விண்ட. 
லம்புரப்ப தென்றனன்‌ ரெழுதே னென்றனன்‌ விண்ணவர்‌ பெருமான்‌. 


(இ - ள்‌.) மன்னவன்‌ அதனைக்கண்டு உச்சியின்மேற்‌ கையைச்‌ குவித்து 
நின்றனன்‌. பூனையான து கிருபையோடு எண்ணுத ற்கரிய தவத்தையுடைய சுப்‌ 
பிரதிபரைப்‌ பிரதட்சணெஞ்‌ செய்து சமிபச்‌ நிலிருக்க, பில்‌ பலன்‌ ப்‌ 
இத்தனும்‌ வஷ்ங்கிணின்று, தேவனே! உமது இருவருளால்‌ தெவலேர்கச்தை 
மரசாள் தென்றும்‌ உம்மை நமஸ்கரிச்கேனென்்‌ றும்‌. இச்‌ இரன்‌ கூறினன்‌. டு 


உருத்திராக்கமான்மியசருக்கம்‌. ௧௪௭ 


என்றினி துவந்த தேவசித்‌ தனுமற்‌ விருது க்க கற்பகத்‌ சருவு, 
பன்றுவே த தியனை லலந்திரிக்‌ தாங்க ஸ்வ னுமை (0 HE LAI மேருக்‌, 
குனதிரு த சடகதோ எரசர்கோ மகனுங்‌ குறித்தன னதிசயங்‌ கொண்‌. 
1 ம்க்‌ தெரியல்‌ ர ட த்‌ னெழுர்தனன்‌ பின்ன. 


ரும்‌ ல] ணங்‌ இ ப்‌ 


(இ-ள்‌.) என்௮ இனிமையோடு மடிழ்வெய்‌ திய தேவிக்கும்‌, பெருங்‌ 
இளைகளைய டைய கற்பசவிருக்ஷமும்‌ அப்பொழுது சுப்பிர பேரைப்‌ பிர தகதிணஞ்‌ 
செய்து அவ்விடத்தில்‌ அவாருகலிரு£௪, மகமேருஇரி௰யப்போன்ற பூரித்ச 
இருசோள்களையுடைய இராசராசனும்‌ அதிசயமெய்‌ இனன்‌, மணம்‌ லீசும்‌ அழ 
கய மாலையணிச்த வெண்கொற்றக்குடையை யுடைய அவவரசனேமழும்‌ த 


கம்ஸ்கரித்து. எ - ௮, (௯௭ ) 


பொன்னகாப்‌ புகுந்த பூசையை நோக்கிப்‌ பொன்னகர்‌ புகு கங்துள்‌ 

வார று, மந்நகாப்‌ பெருமா பம்‌ இசை யித்‌ அவரந தருளிய வாஅ, 
( » நகல்‌ ௫, ்‌ [்‌ ட்‌ டி > 

மின்னலா்ச்‌ சுனைப்பூங்‌ கற்பகங்‌ கொணர்ந்து புகுற்‌, ந்கனை யிவையெலா 

. 7 , - 

மிசைப்பா, யென்னவப்‌ பூசை மறையவர்ப்‌ பார்ப்டப்‌ பகருதி யென்‌ 


றன னிசைக்கும்‌. 


(இ - ள்‌. தேவலோகத்திற்குப்போன பூனையைப்பார்த்து, நீ தேவலோ 
சல்‌ இிற்குப்போன வலையம்‌ அட கறி ற்கு, த்தலைவனான இ நீதிரன்‌ உனக்கு அரிய 
வழிபாடுசேய்து மகிழ்ந்த வகையும்‌, இனிமையான மலர்கள்‌ பொரும்‌ இய இளை 
களையுடைய கற்பகவிருட்ச தீதைக்கொண்டுவம்‌ த வகையும்‌ ஆகிய விவற்றையெல்‌ 
லாம்‌ சொல்லுக வெனக்‌ கேட்க, அப்பூனையான து சுப்பிர தபபைகோக்க அவர்‌ 
சொல்லுகவென; பூனை சொல்லுகின்றது. எ. ௮, ( (௯௮) 


அலங்கொளி விரிக்கு முழுமணி மான மடைந்தன னந்தரம்‌ புகுக்‌ 
தே; வ்வொளில்‌ வில வெள்ளைவா ல்‌ டெதார்தன 
னெனையதினிருத்திப்‌, திர்‌ தழைக்க விண்ணுால கடைச்கான்‌ 
பூசனை வேண்டுவ புரிந்தா, னலங்கிளர்‌ மருமக்‌ தெடுத்தெடுத்‌ தணைத்தா 
னுச்சிமோத்‌ தருளொடு ஈயர்தான்‌. 


(இ -ள்‌.) பிரகாசிக்கின்ற ஒளியைப்‌ பரவசசெய்யும்‌ முழுமணிகளாலாக்‌ 
கப்பட்ட விமானத்தி லிவர்க்‌ து சேவலோசமடைச்சேன்‌. ஒளிவிளங்கும்‌ வச்சி 
சாயு தமேக்திய இந்திரன்‌ வெள்ளையானையாகிய ஐராவதத்தைக்‌, கொணர்க்கு 
எ திாவந்கு, என்னை அதன மிசையிருக்கச்செய்‌ து, அமகிய ரணங்கள்‌ மிக்க 
விண்‌ ணுலகஞ்‌ சேர்க்‌ து வேண்டுவனவாஇய பூசைகளைச்‌ செய்‌ த, நன்மைமிகும்‌த 
மார்பில்‌ எடத்தெடுத்தணைத்‌ து உச்சமோர்‌ து அன்போடு சொல்‌ ஓன்‌ ரன்‌. 


எம்முமை விரும்பிப்‌ பொன்னக ரடைதற்‌ கேதுவென்‌ னென்றன 
னிறைவ, னுமமுழை யவையி னிகம்ர்தவை யவனுக்‌ குரைத்தன னாங்‌ 
கவ னுவந்து, பைம்மலர்த்‌ தருவு மானமும்‌ புரிந்து விடுத்தலும்‌ பணைத்‌ 
தற விங்குற்‌, கொம்மைவெம்‌ ம முலையா என்னவன்‌ றேவி யடைந்தன 
ளதிசயங்‌ கொண்டாள்‌. 


(இஃள்‌.) எம்மிடத்தில்‌ விருப்புற்று த தேவலோசமாகய இப்பொனனக 
ரையடைவதற்குக்‌ காபணமென்னவென வின, அ்சனாகய. உம்முடைய 


௪௮ உபகெசகாண்டம்‌. 


சபையில்‌ ஈடர்தவர்ிறை இர்திரனுக்குயான்‌ சொன்னேன்‌. அதற்கவன்‌ சந்‌ 
சோஃித்து, பசியமலர்களையுடைய கர்பக விருட்சத்தையும்‌ விமான த்தையும்‌ 
விரும்பிக்‌ சொடுத்தவடனே, ளெத்‌ து மிகவும்‌ பூரித்த கெரம்போன்ற ஆசை 
யைவிளைககும்‌ தனத்தையுடைய அவ்விந்திரன்‌ மனைவியாகிய இந்திராணி 
கண்டு அதிசயமுற்றாள்‌. எ. று. (௧௦௦) 

சுழல்விழிப்‌ பூசைக்‌ குரியதொன்‌ மன்றி வரன்முறை பூசனை தொ 
குத்தா, யழலரக்‌ ட நின்‌ ந தன்புமிக்‌ குருகிக்‌ கற்பக முதலொடு ம மித்‌ 
காய்‌, நிழலணி புனைந்தா யிங்கிதற்‌ கென்னை வின நிகழ்த்தென ந நிக 
ம்த்தக்‌, குழலிசைக்‌ குதலை மதியொடு நுடங்குங்‌ கொம்பரன்‌ னவட்கவ 
ன்கூறும்‌. 

(இ - ள்‌.) சுழல்‌ றவிழிகளையுடைய பூனைக்குச்‌ செய்யவேண்டியதொன்‌ 
தல்லது, அன்முறையே பூசைசெய்‌ தீர்‌, தீயிற்பட்ட அ. ரக்குபோல அன்புமய 
மாக நின்று மிகவும்‌ மனமுருகி, கற்பகவிருட்ச த்தை வேரோடுகொடுத்‌ சீர்‌. ஒளி 
வீசும்‌ ஆபபணங்களைச்‌ குட்டினீர்‌. இதற்கு அவ்வகைய தூய்மைத்தன்மை 
யாது? சொல்லுகவெனச்‌ சொல்ல, வேய்ங்குழல்போலுங்‌ குதலைச்சொல்லோ 
டும்‌ சக்திரனோடி்‌ அசைகின்ற பூங்கொம்பு போல்வாளாயெ இந்திராணியோடு 
இம்திரன்‌ சொல்லுகின்றான்‌. எ - அ. (௧௦௧) 


ற 


அர னிரு விழி மயொக்‌ ரவ அலு தொட! ரச யகற்றிய 5 வுருத்திர 
வக்கம்‌, வரன்முறை தரித்த மாட்சியின்‌ யாமோ மூவரும்‌ வணங்குதற்‌ 
குரித்தால்‌, விரவிய களப (WS ண்ட லை பொறுத்த மெல்லிடை யுருத்‌ 
திர மணியைப்‌, பரமுணரற்‌ லே £ ரறிகுவ ரவரும்‌ பரமெனச்‌ 


சென்னிதாங்‌ குவரால்‌. ஞி: 


ல்‌. 


(இ-எ்‌.) களபப்பூச்சணிர்த அரும்பிய முலைகளைச்‌ சுமந்த நுண்ணிய 
இடையை யுடையாளே! சிவபெருமானது இருவிழிகளைப்போன்‌ ௮இருவினைச்‌ 
சம்பந்தத்தை விலக்கிய உருத்திராக்கத்தை முறைப்படி யணிர்த பெருமையால்‌ 
யாம்மட்டுமோ இிரிமூர்த்திகளும்‌ வணங்குதற்குரியதாம்‌. உருச்திராச்சமணி 
யின்‌ மேன்மையைக்‌ செரிச்துணர்ச் தவர்கள்‌ உணர்வார்கள்‌: (௮ச்சகையின ரும்‌ 
இப்பூனையைக்‌ காணின்‌) பே லான தென்ற சிமிசை வைத்‌ துக்கொள்ளுவார்‌ 


கள்‌ ணட A (௧02.) 


புண்ணிய மணியி னிலையினைப்‌ புகல்கேம்‌ புலோமசை யின கேட்‌ 
டறிதி, பண்ணலங்‌ கைலை நென்னலெம்‌ பெருமா னருநடம்‌ பரவுதற்‌ 
i, றுண்ணெனக்‌ கனைக்குங! கவையடிப்‌ பகடு அரந்தடு தென்‌ 
மிசைக்‌ கிழவன்‌, வண்ணவார்‌ கணக்குச்‌ சித்திர கூத்தன்‌, ப்‌ 


மரனடி வணங்க, 


(இ - ள்‌.) புண்ணியசொருபமாகிய வுருத்‌ தராக்க ப்‌ தன்மையைச்‌ 
சொல்லுவோம்‌, புலோமன்‌ மகளாகிய இந்‌ இிராணியே! இனிதாகச்‌ கேட்ணெர்‌ 
வாயாக. பெருமைபொருந்திய அழூய கைலையிலுள்ள வெமது சிவபெருமா 
னது அரிய திருத்தாண்டவச்தை நேற்றுதொழுதற்குச்‌. சென்றேன்‌. அச்சம்‌ 
தரும்படி கனைக்கின் ற பிளவுபட்ட அடியையுடைய எருமைக்கடாவைச்‌ செலு 
ததி யுயிர்களைக்‌ கொல்லுசன்ற தென்றிசைக்‌ இறைவனான இயமன்‌ பகுதிக 
_ளமைநீத நெடுங்‌ கணகஇற்குரிய பப்பு குத்த இண்ண்மை அன்ப 
இருவடிகளைப்பணிந்து, எ - ௮, .. - (௧00) 


உருத்திராந்கமானமியசரு்கம்‌. ௧௪௯ 


கலிநிலைத்துறை. 


இருகி லத்‌ அள வுயிர்க்தொகை யாவையு மியற்று 
மருவி ப்ப னவ்வழி யாங்கவைக்‌ ௧௬௭ 
பருவ நா நற்கதி பற்பல பதவியும்‌ வகு, க்காய்‌ 


வெருவு தென்புலத்‌ ததொழி னரகழும்‌ விதித்தாய்‌. 


னள 


(இ-ள்‌). பெரிய பூமியிலுள்ள ஆன்ம கோடிகளெல்லாஞ்‌ செய்கின்ற 
அரிய வினைப்பயன்களை யப்படியே அவ்வான்மகேர்டிகளுக்கு அருள்புரிய) 
பொருந்திய (தேவர்‌ நரகர்‌ மணிதர்‌ விலங்கு) என்னும்‌ கான்கு ததிகளையும்‌, 
(கைலாயம்‌, வைகுந்தம்‌, சத்தியலோகம்‌, அமராவதி, சாலோகம்‌, சாமிபம்‌, 
சாரூபம்‌, சாயுச்சிய முதலிய) எண்ணிறந்த பதவிகளையும்‌ எழ்படுத்தினீர்‌. அச்‌ 
சந்தரத்தக்ச தென்றிசையில்‌ கொலைத்‌ தொழிலையுடைய நரகங்களையும்‌ 

ய செய்தனர்‌ யாவருந்‌ சென்புலக்‌ சென்பா 
லாய தீவினை பவம்‌. பெறுவகற்‌ கருளி 

மேய நல்வினைப்‌ பயனுளோர்‌ நின்னடி விரும்பித்‌ 

தூய சேவட.த்‌ துணேைபெற ௦6 வளி கந்தனை தொல்லோய்‌, 


(இ-ள்‌. கொடுக்தொழில்‌ புரிந்தோர்‌. யாவரும்‌ தென்றிசையிலுள்ள 
வென்னிடத்தில்‌ திவினைக்கேற்ற ஈரகப்‌ பிராப்தி பெறும்படி கட்டளையிட்டு 
பொருக்இய நல்வினைப்‌ பயனுள்ளவர்கள்‌ தேவரீர்‌ திருவடியை யிச்சித்து அப்‌ 

புனிதமாகிய செவ்விய ப்பட்டு பது பது பெறும்படி யனுக்கெடித் நீர்‌, பழமை 
யரனவரே!ஏ- அ, (௧௦௫) 


அளித்த கின்றிரு வாணையி னியற்றின னைய 
தெளித்த நல்வினை மேலவர்ப்‌ பூசனை செய்துங்‌ 
களித்ச கண்மய மில்லவர்க்‌ காயெரி நிரயத்‌ 


தொளித்த மின்றள வொருகெறிச்‌ சென்றன 'னன்றான்‌.. 


(இ-ள்‌). ஐயனே! அவ்வாறருள்செய்த தேவரீர்‌ கட்டளைப்படி தெளி 
வடைந்த நல்வினையுடைய மேலோரைப்‌ பூசித்‌ தங்‌ களிப்பெய்‌ திய தாட்சண்ய 
மில்லாதவர்களைக்‌ காய்ந்தெரியும்‌ ஈரகத்திலமிழ்த்தியம்‌ இன்றுவரைய மொரு 
மார்கத்திலொழுனெனென்றான்‌ ல அவர (௧௦௬) 


மறலி யவ்வுரை நின்றிரர்‌ துரைத்தலும்‌ வழிநீர்‌ 

பிறைமு டித்தரு ளெம்பிரான்‌ திருவருள்‌ பெருக 
முறையி னாம்புரி தொன்மையி யைநின்‌ முதன்மை 
குறைவ துண்டெனி லுரைக்தியென்‌ ருள்‌ செயக்‌ கூறும்‌. 


(இ-ள்‌). இயமன்‌ 'அவ்வார்த்தையைச்‌ சிவபெருமான்‌ முன்னின்று 
பிரார்த்தித்துக்‌ கூறவும்‌, வழினெற கங்கா சலத்தையும்‌ பிறைச்‌ சந்திரனையும்‌ 
இர மடியிலணித எமது சிவபெருமான்‌ திருவருள்‌ மிகுந்து முறைமைப்படி 
காம்‌ நியமித்த பழமையாடிய வுனன திகாரங்‌ குறைவுபசெலுண்டாயின்‌ சொல்‌ 
லுகவென்று திருவாய்மலர்ச்தருளவும்‌, இயமன்‌ சொல்லுகின்றான்‌ ௭-௮. () 


பிறந்த காண்முதற்‌ செய்தனன்‌ பெறற்கரும்‌ பாவ 
மறந்து றர்தன னருளில னருங்கொலைப்‌ புலையன்‌ 


வட மிட த ஓ 
8.0. 2. (மதச்‌ மரணடரா, 


கடசி 2d 4 ஸ்ர 

(8 றந்த ரண்டெ. ன்ப வ. மால்‌ டனனவ னவனை 
ஆ ௮ ° | ப்‌ 
ப்றந. 9] ழிப்பிடிக்‌ தெரிநிர ப துவிழ்த்‌ தட அம. 


இ-ள்‌): ஜனன இனந்தொடங்க யொருவருஞ்‌ செய்தற்கறிய யாவ 
களைச்‌ செய்தலனாம்‌ தருமத்தை யறவே நீங்கயவனாங்‌ கிருபையில்லாதவனுங்‌ 
கடுங்கொலைசெய்த புலையனுங்‌ கொடுமைகளெல்லாஞ்‌ சேர்ந்தோருருவெடு 
தாற்‌ போன்றவனுமாகிய வொருவனை, அவணிறம்தபோது பிடித்துச்சென்று 
எரிகின்ற நரகத்திற்‌ றள்ளியவுடன்‌ எ. று. (௧0) 


சிவக ணக்துளோ சொன்னுடைத்‌ அதரைச சீறி 
யவீனை மாமணி யவிரொளனி மானா (1p ய்த்‌ ககன்றா 
ரிவரி மைக்கவை நோக்கிநின்‌ நெய்‌ தின னஸியேன்‌ 
றவறி மைத்தில னீதவட்‌ பு ரர்துள தன்மை, 


(இ. ள்‌.) வெகணங்கள்‌ அடியேன்‌ ஹூதுவர்களைக்‌ சோபித, அப்பாவி 
யைப்‌ பெரிய இரத்தினங்கள்‌ மிக்குப்‌ பிரகாசிக்கும்‌ விமானத்திலேற்றிஃ 
கொண்டு சென்றார்கள்‌. இச்வெகணர்‌ செய்தவ ற்றைப்‌ பார்த இருக்‌ இங்குவட 
சேன்‌, அடியேன்‌ குற்றஞ்‌ செய்திலேன்‌, இதுவே அங்கு ஈடம்ததனபை, 


என்று கூறிய கூற்றினுக்‌ கெதிர்ராக நோக்கி 

மன்‌ றன்‌ மாலிகைச்‌ சூற்படை வயிரவக்‌ கடவுள்‌ 

புன்றொ ழிந்கொலை யல்லஅ செய்திலன்‌ போலு | 
மொன்ற வோர்ந்துகின்‌ றுரைத்‌ தியென்‌ றுள்ளுறுத்‌ துரைக்கான்‌. 


(இ - ள்‌), என்றுரைத்த இயமனுக்கு நேரரக அவன்‌ முகத்தை கோக்கி 
மணங்மைமும்‌ மாலைசரித்த சூலாயுதம்‌ தாங்யெ வைரவக்‌ கடவள்‌ அவன்‌ அற்‌ 
பத்சன்மையடைய கசொலைத்தொழில்‌: நீங்க வெறெொன்றஞ்்‌ செய்யவில்லை: 
போலும்‌: பொருந்தும்படி ஆராய்ந்து பார்த்துச்‌ சொல்லென ஞாபகட்படக்‌ 
கூறினர்‌. எ - ௮, (௧௧௦) 


கரும னவ்வுரை கேட்டலு மிருவினை தவரு 

சொருவ ழிப்பட. வரை ௧௫ ள்‌ சித்திர ளு குத்த 

னருகு நிற்புழி கோக்கினன்‌ வயிரவற்‌ கறிவா 

.இ¥னொருமை நின்கணக்‌ குரைத்தியென்‌ றன்னவ னரைப்பான்‌. 


(இஃ ள்‌). இயமனவவார்ச்தை சேட்டமாத்திரத்தில்‌, புண்ணிய பாவங்க 
ளைப்‌ பிசகாமல்‌ ஒரு படித்தாய்ச்‌ சொல்லுஞ்‌ சிச்திரகுத்தன்‌ பக்கத்‌ திலிருச்கையி 
லவனைப்பார்த்து, இவ்வைரவக்‌ கடவுளுக்கறியும்படி யொரு வழிப்பட்டிருக்கும்‌ 
கணக்கைச்‌ சொல்லுகவெனக்‌ கட்டளையிட்டான்‌. அச்ச இரகுச்தன்‌ சொல்லு 
இன்றான்‌ எ-று, (௧௧௧) 


மங்கை பாகனை வழுத்தினன்‌ வைரவ குறி த்துப்‌ 
பொங்கு. நீர்வயற்‌ டக யத்தொரு புடையி 
னங்க மர்‌ சகோ ட்வின்‌ புரமூன்‌ , சுகன்பாற 


றங்கு கான்மறைப்‌ பெருங்குலத்‌ $ தவனவ தரிதக்தான்‌. 
(இ-ள்‌). பார்வதி பாகனாரிய ிெவபெருமானைத்‌ அட்‌ 
வைரவக்‌ கடவுளை நோக்க, மிக்க நீர்‌ நிறைந்த வயல்சூழ்ம்த்‌ கலிங்க காட்டின்‌. 
ஒர்‌ புறத்தில்‌, அங்குள்ளோரால்‌ விரும்பப்பட்ட வெரப்பற்ற வியரக்ரபுர 


உருத்திராக்கமான்‌ ம யச ருக்கம்‌. கடக 


மொன்றுண்டு, அர்ஈகரத்தில்‌ நிலைபெற்ற கான்கு வேதங்களையு மூணர்‌£த 
பெருமை தங்கிய அட்தணர்‌ குலத்தில்‌ இவன பிறந்தான்‌ எ. அ. (௧௧௨) 


பயந்த வன்னையும்‌ பரவச மாய்ப்பலாப்‌ புணர்ந்து 
முயங்கு சூளையாய முடிர்தனண்‌ முன்னைநாள்‌ வேட்டோ 
னியங்கு நாள்கழித்‌ திறந்தன பன்னை டன க்கு 


மயங்கு சிந்தையன்‌ களவினோர்‌ மறையவ வளனால்‌. 


(இ - ள்‌). இவனைப்பெற்ற தாயும்‌ தன்‌ கணவனை விடுத்துப்‌ பிறர்வயப்‌ 
பட்டு, பல புருடரைச்‌ சோம்‌ து தழுவுகின்ற வேசையாயினாள்‌. அவளைப்‌ பூர்வத்‌ 
தில்‌ மணஞ்செய்த இவன்றந்தை யாயுள்முடிம்‌ அயிர்நீக்கனான்‌. இவளுக்கு 
மயங்குகின்ற மனமுடைய சோர ஈாயகனாகிய வொரு வேதியனிரும்தான்‌, 


ஈன்ற தந்தையு மனனையு மிறந்கபி னிவற்குத்‌ 

கோன்று தந்தையிற்‌ சிறந்தனன்‌ களவழித்‌ கோய்ந்தோ 
னேன்ற நாள்பல கழிந்தன வீங்கவன்‌ றனக்கு 

மூன்று நூல்புனே மணவினை மறைமுறை முடித்தான்‌. 


(இ-ள்‌). இவனைப்பெற்ற பிதாவுச்‌ தாயுமிறந்த பின்னர்‌, இவன்‌ தாயைச்‌ 
களவிற்புணர்ம்த அந்தணன்‌ இவனுக்குத்‌ தந்சையாயிருக் சான்‌. இப்படிப்‌ பல 
காட்களகன்றன. இவனுக்கு அப்பிதாவானவன்‌ முப்புரிநூல்‌ அணிவிக்கும்‌ 
உபநயன விவாகச்‌ சடங்கை வேதவிதிப்படி செய்வித்தான்‌ எ - று, (௧௧௯) 


மைந்த னீங்கிவ னலதுமற்‌ நிலையென வளர்த்தான்‌ 
ிர்கை காரிருட்‌ பிழம்பெனச்‌ சிறங்தவத்‌ தீயோன்‌ 
முந்தை மாநிலப்‌ பிறர் பொருள கவாந்தற முடித்தா 


னந்த வாறுணர்‌ தந்கையென்‌ நுளன்கடிந்‌ தகற்ற, 


(இ. ள்‌.) புத்திரன்‌ இவனை நீங்க வேறில்லையென்று வளர்த்தான்‌. மன 
மான துகரிய இருட்பிழம்‌ பென்று சொல்லச்சககதா யஞ்ஞான மிகுந்து அக்‌ 
கொடியோன்‌, முற்பட்ட: பெரிய பூமியிலுள்ள ஏனையோர்‌ பொருள்களை 
யபகரித்துத்தர்மத்தை யழித்தான்‌. அதனையறிக்த பிதாவாயிருக்குமர்தணன 
அவனை யடித்துத்திரத்தவும்‌. ஏறு. (௧௧௫) 


கோற லல்லது பயின்றிலன்‌ ரட்ட குறித்து 

மாறி வவ்வினன்‌ மதுவொடு புலவுணு, மறவோன்‌ * 
சிறு சுர்தையோன்‌ நெய்வவே தி தியருழைப்‌ பிறந்து 

மீதில்‌ செய்தனன்‌ புன்மைசா மித்திர த 


(இ-ள்‌)  கொலைத்தொழிலல்லது பிறிது தொழில்‌ பழகினானல்லன்‌. 
அன்னியர்‌ போயே விரும்பி மாறுபட்டபகரித்தவன்‌, மதுவுடன்‌ மாமிச 
| பட்சணமுஞ்‌ செய்யுங்கொடூரன்‌. கடுங்கோபமுள்ள மனமுடையவன்‌, கெய்‌ 
வீசச்தங்கெ அம்தணா குலத்திற்‌ பிறந்து திமைகள்‌ கண க்னெறிசசெய்தான்‌. 
இவன்‌ பெயர்‌ ல்‌ மர படல ஏ அ, | பப ஆடு ்‌ (௧௧௬) 


ப சோர தாதைதன்‌ கைப்பொருள்‌ கவர்ந்திடத்‌ த தணியா 
வாவ ர ட்‌ மன்னவ ஞருயிர்‌ வ டட படட 
பாரி னீங்கிவன்‌ செய்தமா. பாதக Le சதித்‌ 


தேரி” னென்கணக்‌ ம லவ ரி னடங்குமேோ டி 


ணம்‌. OO] a 


௧௫௨ உபதேசகாண்டம்‌. 


(இ-ள்‌) இவன்‌ தன்‌ சோர தந்தையின்‌. திரவியத்தை யபகரிக்கத்திணி 
மீது அவன பால்‌ சிறிது ம டட யவனநிய வயிரை தன்ட முடிவாகச்‌ 


கானன்‌ இப்பூமியிலி: வன்‌ செய்த பெரும்பாதக எள யெல்லாம்‌ செளிய 


வேண்டுமா (பி6 ; ; அடியேன்‌ கண்க்லெடங( A மா? ஏ. அ (௧௧௭) 


த நாண்முதற்‌ பாதக மலலது தன்னாற் 

குனித்த சிந்தையி னறமெனக்‌ குணித்தது முளதோ 
பனித்த மற்றவன்‌ பெயர்சொலி னெம்முடல்‌ பதறு 
மினிச்செ யும்பவ மென்பதொன்‌ றில்லென விசைத்கான்‌. 


(இ -ண்‌.) பிறக்தமாள்‌ முதலாகப்‌ பாவங்களே யல்லாமல்‌ தன்னாலிரக்க 
முள்ள மனதோடு தருமமென்றெண்ணியது மூளசோ? அவன்‌ பெயரைச்‌ 
சொன்னாலெங்களுடல்‌ நடுங்கப்பழைக்கும்‌, இவன்‌ இனிமேல்‌ செய்யத்தக்க 
பாவமென்பது ஒன்றுமேயில்லை யென்று சொன்னாள்‌ எ. அ. (கக) 


ஒழுகு கங்குலித்‌ பிறர்மனை கவர்ந்தன ததத 
வழுவி யேகலுங்‌ காவலர்‌ பிடி க்துற வரித்து 
பொழுதி யங்கிடு முன்னமம்‌ மாணகாப்‌ புறம்போய்‌ 


மழுவி னாலெறிற்‌ கன்னவ னாருயிர்‌ மாய்த் தார்‌: 


(இ - ள்‌) ஒரு காளிரவில்‌ பிறர்‌ மனைவியை விபசரிப்பவனாய்‌ ஈடக்கையில்‌ 
ல ழிதவறிச்சென்‌ றவுடன்‌ காவலாளர்‌ இவனை கைப்பிடியாகப்பிடித்துச்‌ சேர்ச்‌ 
துச்கட்டி, பொழுது புலர்வதற்குள்‌ அப்பெரிய நகரத்தின்‌ புறம்பேகொண்டு 
சென்ற பரசாயதத்தாலவனாமிரை யழித்தார்கள்‌, ஏ. று, (௧௧௯) 


இறந்து நாலுமா ளிறற்தன வீங்கிவன்‌ றன்னை 

மறந்த ருங்கடுங்‌ கட்கொலை மறவனைக்‌ தெய்வச்‌ 
றந்த மாமணி மானம்‌ இருத்‌ இனர்‌ சென்றா 

ரறந்த ருங்கணத்‌ தலைவரென்‌ அரைத்தடி தொழுதான்‌, 


(இ - ள்‌) இவனிறந்து மாலு இனங்களாயின. பாவத்தைச்செய்யுங்கொடு 
மைதங்கிய கொலைத்தொழிலுடைய குரூரனாயெ இவனை, புண்ணிய சொரூபி 
களாகிய சிவகணத்தலைவர்‌ தெய்வீகம்‌ பொருந்தி யுயர்‌ குணங்களமைந்த 
இறந்த இ௰த்தினங்கள்‌ பதித்த விமானத்திலேற்றிக்கொண்டு சென்றார்க 
ளென்று விண்ணப்பஞ்செய்‌ து திருவடிகளில்‌ வணங்ஜனான்‌, எ- அ, (௧௨௦) 


வகுத்து ரைத்தசொத்‌ கேட்டலும்‌ வைரவக்‌ கட 
டொகுத்து ணர்ந்துமற்‌ மூங்கவற்‌ கனையன சொல்வான்‌ 
பகுத்த பாவியென்‌ றிவனிலை பகர்ந்தது சரத 

மிகுத்த நல்வினைப்‌ பயனுள தொன்றது விளங்கரய்‌, 


(இ. ள்‌.) விவரித்துச்சொன்ன இத்‌ இரகுத்தன்‌ வார்த்தைகளை வைரவக்‌ 
கடவுள்‌ கேட்டவுடன்‌, அவையனைத்து மொழுங்காயுணர்ந்தசித்திர குத்தனுக்‌ 
இவ்வகை வார்த்தைகள்‌ சொல்லுகின்றார்‌. அளவு படுத்திய பாதகனென்‌ றிவன்‌ 
றன்மையைச்‌ சொல்லியது மெய்யே (ஆனால்‌) விசேடித்த மல்வினைப்பயனொன்‌ 
அண்டு, அதனை நீ யுணர்ந் இதிலை, ௭ - அ. (௧௨௧) 


வலங்கொள்‌ சக்கர வாகுவென் ௮ள னொரு மன்னன்‌ 
பொலங்கெர ளஎங்கசுற்‌ தரியெனு மன்னவன்‌ புதல்வி 


உருத்‌ திராக்கமானமியசருக்கம்‌. கடுக, 


யலங்கு திண்சனைப்‌ பொனதும்பர்சூழ்‌ தடங்கரை யடைந்தாள்‌ 
விளங்கு வெண்டிரைப்‌ புனல்விளை யாடலை விரும்பி. 


(இஃ ள்‌.) சயங்கொண்ட சக்கரவாகுவென்றோ ரரசஜண்டு, அவ்வரசன்‌ 
மகளாகிய அங்கசும்தரியென்பாள்‌ விலடிச்செல்லும்‌ வெள்ளிய அலையையு 
டைய நீர்விளையாடலை விரும்‌ பியவளாய்‌; அசைகின்ற வலிய களைகள்‌ பொரும்‌ 
திய சோலை சூழ்ந்த விசாலமான தடாகக்கரையை யடைந்தாள்‌ எ - ௮.(௧௨௨) 


மாடு சுற்றிய சிலதியர்‌ கு குழாத்தொடு மலர்த்தா 

ளாட கச்சிலம்‌ பரற்றுறப்‌ ம கடைந்து 

கோடு வெண்டிரை யிப்பிரக்‌ இடையிடை கோத்து 5 
நீடு ருத்திர மணிவடங்‌ கழற்றின ணின்றாள்‌. 


(இ. ள்‌.) பக்கலிற்‌ சூழ்ச்ச தோழிமார்‌ கூட்டத்துடன்‌ தாமரை மலர்‌ 
போன்ற பாதங்களிற்‌ பொற்லெம்பு அதிரும்படி, தடாகரீரின்‌ சமீபத்திற்‌ 
சோம்து, வெள்ளிய அலைகள்வந்து மோதுங்கரையினிடத்‌ இல்‌, இப்பியினிடக்‌ 
அற்பவித்த முத்துக்களை இடையிடையே கோத்து நீண்டுள்ள உருத்திராக்க 
மணிகளாலாகிய மாலையைக்‌ கமற்றிவைத்திருர்தாள்‌ எ - ௮, (௧௨௩) 

நீத்த மொத்தலை புனற்கரை நிரைசரும்‌ பரற்றப்‌ 

பூத்த மவ்வலங்‌ கொடியிடை யாங்கது பொருத்தி 

மீத்த அம்பிய புனல்குடைந்‌ தாடுமவ வேலை 

யேத்து வெண்மணிச்‌ சோடுறனக்‌ காகம்வந்‌ தெடுத்து. 


(இ - ள்‌.) வெள்ளம்போன்று அலைச்‌ துகொண்டிருக்கும்‌ நீர்கீகரையிலே, 
வந்த வரிசையாகவுள்ள வண்கெள்‌ ரீங்காஞ்செய்ய மலர்ந்திருக்கும்‌ அழயெ 
முல்லைககொடியையொத்த இடையையுடைய அவவங்க சுந்தரி, அம்தககரை 
யில்‌ மாலையைவைத்து, கரையினமி அ வழிந்தோடிய நீரில்‌ ஸ்மானஞ்‌ செய்யுஞ்‌ 
சமயத்தில்‌, அம்மாலையிற்‌ கோத்‌ திருந்த மூச்துகளைச்‌ சோறென்று கருதி ஒரு 
காக்கை வந்தெடுழ்து எ - று, (௧௨௪) 


அலகு கோலிவீழ்க்‌ தெடுத்தவக்‌ காகம்விண்‌ ணடைந்து 
சுலவி யேகலு மற்திழி மாமணித்‌ தொடையன்‌ 

மிலைவ தாமென வீங்கிவன்‌ சென்னிமேல்‌ வீழப்‌ 
புலையொ ழிந்தன னாதலாற்‌ கைலையிற்‌ புகுற்தான்‌, 


(இ. ள்‌.) தன்‌ மூக்கைவளைத்து வந்கெடுத்த அக்காகமான த, ஆகாயத்‌ 
தஇற்சேர்ந்து சுழன்ற சென்றவுடனே, அறுந்து கழே விழுகின்ற சிறந்த அவ்‌ 
வுருத்திராக்க மணிமாலை, அணிவதபோல இவன்‌ தலைமேல்‌ வீிழம்தவுடனே 
புலைத்தன்மை யகன்றனன்‌. அது காரணத்தினாலே இவன்‌ மகர கைலாயத்தை 
யடைந்தான்‌ எ. று, (க௨தி) 


அது ணர்ந்திலீர்‌ போலுமென்‌ றவனிகழ்க்‌ தவர்பாற்‌ 
காது ஞூபடை வைரவக்‌ கண்ணு தல்‌ கழற 

வீத மற்றவ யிரொழி யாக்கையி னியைந்‌ து 
இது தீர்த்‌ திருங கதியினை யளிப்பதெத்‌ தன்மை. 


(இ-ள்‌) அதனை நீங்கள்‌ அறிமீர்போலுமென்று அச்சாமித்திரணே 
இகழ்ந்தவர்களாகிய இயமன்‌ சச்‌ ெரகாச்சனாய இவர்களிடத்தில்‌; கசொல்லுந 
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'கடு௪ உபதேசகாண்டம்‌. 


தன்மையுடைய சுலாயுதமேமற்‌ இய வைரவப்பெருமான்‌ சொல்ல, இப்பண்ணி 
யம்‌ அசசாமித்திரன த உயிர்‌ நீங்கிய உடலிற்‌ பொருந்திக்‌ கெடுதியை விலக 
இச்‌ இறந்த பதவியை யெவ்வான தருவது? ஏ- அ, (௧௨௬) 


என்ன மாறுகொண் டிசைத்தனன்‌ நென்புலத்‌ திறைவன்‌ 
பொன்னின்‌ வார்கம னந்திகேட்‌ டெதிர்மொழி புகல்வான்‌ 
அன்னு பாதகர்‌ சடத்துவெள்‌ ளென்புவெண்‌ டி.வலை 
மன்னு கங்கையிட்‌ டுய்ந்தில ரேோவென வலித்தான்‌. : 


(இ-ள்‌,) என்று, தென்றிசைக்‌ இறைவனான இயமன்‌ எதிர்த்துக்‌ கூறி 
னன்‌. பொன்னாலாகிய செடிய வீரக்கழலணிர்த ஈர்தி யெம்பெருமான்‌ கேட்‌ 
டருளி, அதற்கு விடை இருவாய்மலர்கின்றவராய்‌, மிக்க பாதகமுடையோரது 
உடலிலுள்ள வெள்ளிய எலும்புகளை வெண்ணிறத்‌ துளிகள்பொரும்‌ திய கங்கா 
நதியிற்போட்டு, அப்பாதஃங்களொழியப்‌ பெற்றுப்‌ பிழைச்சவில்லையோவென் 
அர த்திக்கூறினர்‌ எ - ௮, (௧௨௪) 


நந்தி யவ்வழி மொழிகர நமனுட னடுங்க 

யந்தி வெண்பிறை மிலைதரு மமலனை யன்பாற்‌ 

சந்த வார்புய முதலிய பொருரந்துறத்‌ தரைமேல்‌ 
வம்து வீழ்ச்தடி வணக கின னெம்யிரான்‌ வழங்கும்‌, 


(இ-ள்‌) ஈர்திதேவர்‌ அவ்வா அரைக்கவும்‌ இயமன்‌, உடல்‌ நடக்கமெய்‌ இ, 
மாலைக்சாலத்திலுதிக்கும்‌ வெள்ளிய பிறைச்சம்‌ இரனையணிர்த புனித ராகிய 
சிவபெருமானை, அழூய நெடிய புயமுதலிய உறுப்புகள்‌ நிலமிசைப்படியம்‌ 
படி ௮ன்போவெறந்து வீழ்ர்து திருவடியைப்‌ பணிச்சனன்‌, சிவபெருமான்‌ இரு 
வாய்மலர்ககருளுனெரார்‌ oe Sale (௪௨2) 


அரிய மாதவர்க்‌ கருடரு ருத்திர வக்க 

முரிய நீறிவை புனைந்துளோ ரே ரங்கரும்‌ பாவம்‌ 
புரியும்‌ வன்ரெொழிற புல்யரே யாயினு மவரென 
றெரிச னத்துள ரெமதருட்‌ குரியராய்ச்‌ சிறப்பார்‌. 


(இ-ள்‌.) அரிய பெறாம்தவமுடையார்க்கு ௮ நுக்ரெஇக்கும்‌ உருத்திராக்கம்‌ 
நீமக்குரித்சாகிய இருவெண்ணீறு ஆபெ விவற்றைத்தரித்தவர்கள்‌, உயர்ந்த 
பெழும்பாவங்களைச்‌ செய்யுங்‌ கொலைத்‌ தொழிலையுடைய புலையர்களேயானா 
லும்‌, அவாகள்‌ எம்மைத்‌ தரிஏத தவர்களாய்‌ எமது திருவருட்‌ குரியவர்களாய்க்‌ 
சிறப்பெய்‌ துவார்கள்‌ (ஏ - அ). (௧௨௯) 


புனித மாமணி நீறிவை புனைர்தவர்க்‌ காண்டி 


னினித பூசண வரன்முறை யியற்றுஇ நீநின்‌ 
மேனிக டுங்கணக தூதர்க்கு மவ்வழி மொழிதி 
நனிவ ணங்குதி போ தியென்‌ ரேனரு ணாதன்‌. 


(இ-ள்‌). பரிசுத்தமான சிறந்த உருத்‌ இராக்கமணியும்‌ திருவெண்ணீறு 
மாகிய இவற்றையணிற்தவர்களைக்‌ கண்டால்‌, நீ நிய இப்படி. இனிமையாக 
அவர்களைப்‌ பூரசிக்கக்கடவாய்‌, உன்னுடைய கோபறந்தங்யெ தூதகணங்கட்கும்‌ 
அவ்வாறு சொல்லக்கடவாய்‌, நன்றாய்‌ வணங்குக, போகுக என்று இருபா 
மூர்த்தியாகிய சிவபெருமான்‌ இருவாய்மலர்ந்தருளினர்‌ எ - அ, (௧௩௦) 


உருத்திராக்கமானமி யசருதகம்‌. கடுதி 


ஒல கண்டனன்‌ கைலைசென றமிதுணர்ந்‌ தறிந்தே 
னேலவ வார்குழ லாதலா லெதிர்வரும்‌ பூசை 
சீல மாமணி புளைத்தது சண்டெதிர்‌ சென்றேன்‌ 


ஞால முய்வதிம்‌ மணியினா லென்றிவை நவின்ுன்‌. 


(இஃ ள்‌.) வாசம்‌ வீசும்‌ நெடிய கூந்தலையுடைய இக திராணீயே ! விஷம்‌ 
பொரும்‌ நிய கண்டத்தையுடைய சிவபெருமானது நல்லகைலாயமலைக்குப்போ 
யிதனையாய்ட்தறிக்கென்‌. ஆனபடியால்‌, எதிர்‌ வந்த புனையான அ இறந்க பெரிய 
வுருத்திராக்கமணி யணிக்‌ திருந்தது பார்த்தெதிர்சென்றபசரித்தேன்‌. இவ்‌ 
வுருத்‌ திராக்க மணியினாலேயே யுலகமுச்சீவிக்க்றதென்றிவற்றை இந்திரன்‌ 
சொன்னான்‌. எ - அ, (௧௯௧) 


புகலு மிந்திர னுரைகொடு கத்‌ யென்பா 
ளககெ இழ்க்தன ளன்புமிக்‌ மத ன ளாதி 
மகர வார்குழை ONS தணேத்தனள்‌ வணங்க 


யகனி லத்தெனை விடிவதற்‌ இசைந்நில ளாக. 


(இஃள்‌,) அப்படிச்சொல்லிய இந்திரன்‌ வார்த்தையைக்கொண்‌ டிந்த 
ராணி யென்பவள்‌, மனங்கசிந்‌ தனபு மிகும்‌ அருநியவளாடி, நெடிய மகரகுண்டல 
மணிந்த அவ்விம்திராணி யெலினைப்பரந்த பூமியிற்செல்ல விடுதற்குச்‌ சம்மதி 
யாதவளாகப்‌ பலமுறை யெடுத்தணேத்தாள்‌, எ று, (௧௩௨) 


யான டைந்தபொன்‌ னாட்ளெ தன்மைமி கென்ன 
மான வேற்தற்கு மறையவன்‌ றனக்குள மகிழ 

- ஞான மாமணிப்‌ பூசைநின்‌ நிவையெலா நவில 
வேனை யோரெலாங்‌ கேட்டன ரதிசயித்‌ திருந்தார்‌. 


(இ-ள்‌) யான்‌ சென்ற தேவலோசத்தின்‌ றன்மை யித்தகையதென்று 
மாட்சிமை பொருந்திய அரசனுக்குஞ்‌ சுப்பிரநிபனெனனு மந்தணனுக்கும்‌ 
மனமஇழ்ச்சியுண்டாகச்‌ சிறந்த ஞானமயமாரகிய வுருத்திராக்கமணி யணிந்த 
பூனையானது நேர்‌ நின்றிவற்றையெல்லாஞ்‌ சொல்ல, ௮ங்கிரும்‌ தவர்கள்‌ யாவ 
ருங்‌ கேட்டாச்சரிய மடைக்‌ இருந்தார்கள்‌. எ. று, (௧௯௯) 


வெள்ளை வெண்குடை நிழற்றிய டயட்ல த்க்‌ 
கொள்ளை நான்மறைச்‌ டட தீபனைக்‌ குறுகி 
யெள்ள ருஞ்சிறப்‌ புருத்திர க்‌ யெளியேற்‌ 

குள்ள வன்பினோ டஸித்தியென்‌ நிறைஞ்சின அதவ. 


(இஃ ள்‌.) வெள்ளிய சச்‌ திரவட்டச்‌ குடையினீழலைச்செய்யு மொப்பற்ற 
அவ்வரசன்‌, நான்கு வேதங்களையும்‌ நன்குணர்ந்த சுப்பிரத்பரை யடைந்து 
இகம்வில்வாத சிறப்புடைய வுருத்திராகக மாமணியை யடியேனுக்கு மனவிருப்‌ 
போடு கொடுத்தருளுகவென்று வணங்கினான்‌. (சுப்பிர தீபர்‌ அங்ஙனமே) 
கொடுக்க, ஏ- று, (௧௯௪) 


பணிந்து வாங்கினன்‌ பன்முறை யினியன பகர்ந்தா 


னணிந்து ட கத்து பெ ரருத்தினன்‌ பவித்திர மடைந்தான்‌ 
அணிந்து ருத்திர மாமணித்‌ தொடைய்லிற்‌ இக்தை 
தணிந்திருந்தனன்‌ சாலங்க து தலைவன்‌. 


௧௫௭. உபதேசகாண்டம்‌. 


(இ.-ள்‌.) சாலங்கனென்னு மவ்வரசன்‌ தொழுதி (அவவுருத்‌ இர்ர்க்ல்‌ 
மணியை) வாஙகி யினிய வார்த்தைகள்‌ பலமுறை கூறி, சிரசிற்குடித்‌ தரித்‌ தச்‌ 
கொண்டனன்‌. பரிசுச்சனானான்‌, புனிதமான வுருத்திராக்கமணி மாலையினிடத்‌ 
தில்‌ நீங்காத விருப்புற்றிரும்தான்‌. ௭ - அ: (௧௩௫) 


அரச வைத்தலை இட்டு யறிர்தயோ . காங்கள்‌ 

மரபி ன்மாமணிச்‌ சுப்பிர திபனை வணங்கிக்‌ 

கரைசெ யற்கருங்‌ காதலங்‌ கடலொடுங்‌ கனிந்தா 

னரைசெ பற்கருந்‌ தன்மைநின்‌ றன்மையென்‌ அரைத்தான்‌, 


(இ-ள்‌) இராஜசபையின்க ஸணிருர்‌ தவற்றை யெல்லர்ந்தெரிர்த யோ 


காங்கர்‌ இறர்த வுருத்திராக்கமணிந்த சுப்பிர தீபரை முறைப்படிபணிர்‌ து, 
அளவிடற்கரிய அசைக்கடலிலமிழ்ர்து உமது நிலைமையெடுத்துச்‌ சொல்லற 
கரிய கிலமையென்று சொல்லினர்‌. எ. அு- (௧௩௬) 


அருகு நின்றிரற்‌ தேத்‌ அம்யோ காங்கனை யவனி 
வருபொ அக்கடி தளித்தருண்‌ மன்னனை cn 
னிருமெ னப்பகர்ந்‌ திருத்தின னன்னவர்க்‌ இசைய 
மருவு ருத்திர மாமணிப்‌ பெருங்கதை வகுப்பான்‌. 


(இ - ள்‌.) சமிபத்திலிராக்‌ த; துதிக்கின்ற யோகாங்கரையும்‌, உலகத்தைப்‌ 
பெொதுத்தன்மையினீக்நிக்காத்து வருகின்ற கஇருபையுடைய சாரலங்கனென்னு 
ம ரசனையும்‌ பக்கலிலிருங்களென்னு கூறியிருக்சசசெய்து ௮வர்களுக்இசைய, 
பெருமை பொருந்திய வுருத்திராக்க மணியைப்பற்றிய வொரு பெருங்கதை 
சுப்பிர திபர்‌ சொல்லுகின்றார்‌. ஏ.- அ, (௧௯௮) 


மாக ரப்பெரும்‌ தேயமொன்‌ அததன்‌ மருங்கி 

னாக ரப்பதி ஈகரமொன்‌ அுளதத னகத்திற்‌ 

சாக ரப்பெரு மறையவர்‌ குலத்தவ தரித்தோன்‌ 

சேக ரக்குலச்‌ சுபுத்தனென்‌ றுளனொரு செல்வன்‌. 

(இ-ள்‌. மாகரமென்னும்‌ பெரிய காடொன்றுண்டு, அந்காட்டின 
பக்கலில்‌ ஆகரப்பதியென்னும்‌ ஈகரமொன்றுண்டு, அச்ககரத்திலே வ௫ூககுங்‌ 
கடல்போலும்‌ பெரிய அந்தணர்‌ குலச்திலவதரித்‌் தவனாய்‌, அக்குலத்தலைவனாயெ 
சுபுத்தனென்னமோர்‌ வேதியச்செல்வனிருர்தான. ஏ - ல, (௧௯௮) 


மறைப குத்துறி யாங்கவன றனக்குள மைந்தர்‌ 

பெறல ருஞ்சிறப்‌ பைவரி த்‌ பலபட பிறந்தோன்‌. 
பொறைக ருங்குணன்‌ சாந்திக னெனும்பெயர்‌ புனைந்தான்‌ 
சிறைத றும்பவற்‌ தொலேந் திடப்‌ பிறந்தவச்‌ செல்வன்‌. 


(இ-ள்‌) வேதங்களைப்பகுத்துணர்ந்த அச௫சுபுத்தனுக்கிருந்த ஐந்து புத்‌ 
திரர்களில்‌, ஐந்தாவது புத்திரன்‌ அடைதற்கரிய சறப்பமைந்த பொறுமை 
தங்கிய குணமுள்ளவன்‌, சாம்‌ திகனென்னும்‌ பெயர்‌ பெற்றவன்‌, தன்பச்தைத்‌ 


தரும்‌ பிறவி யழியும்படி யுதித்த அச்செல்வப்புத்திரன்‌. ஏ - அ; (௧௩௯) 


தெருவு நுண்மண மத்‌ தாடுமச்‌ இறுநா 
ளருகு றுச்சிறப்‌ பளித்தரு ளூருத்திர வக்க 


உருத்‌ திராக்கமான்மியசருக்கம்‌. ௧௫௪ 


மொருத னிச்சிறு மணியெடுத்‌ தெழுந்தகத்‌ தோடிக்‌ 
கருதி நூலிடைக்‌ கோத்தன னணிந்தனன்‌ களத்தில்‌, 


(இ - ள்‌.) தெருவிலுள்ள சிறுமணலைக்குவித்துச்‌ குவித்து விளையாடும்‌ ௮௪ 
சிறுவயதில்‌, அடைதற்கரிய பெருமையைத்தரும்‌ உருத்திராக்க மணிகளில்‌, 
ஒப்பற்ற தணியாகிய சிறுமணி யொன்றனைக்கண்டெடுத்து, அவ்விடம்‌ விட்டு 
வீட்டிற்கோடி அதன்‌ மநிமையைச சிந்தித்த! கக்‌ கழுத்தில அணி 
ஈது கொண்டான்‌. எ. ௮, (௧௪௦) 


பெற்ற தர்தைசொற்‌ கேட்லென மூன்னரிற்‌ பிறந்தான்‌, 
சொற்ற ட. னாஅிலன்‌ வறிதிடை அரப்பக்‌ 
கொற்ற மார்க ரிரவி /னுக்‌ கிவருடன்‌ கூடான்‌ 

ம்ற்றை யன்னவர்‌ வார்ப்பன நுகர்ந்துள மகிழும்‌, 


(இ.ஃள்‌.) தன்னை யீன்‌ற தந்தை சொல்லைக்சேளாதவனாயும்‌, கனக்கு முன்‌ 
பிறந்த தமையன்மார்‌ சொல்லைக்கேட்டுடன்படாதவனாயும்‌ இல நாட்கள்‌ 
இப்படிச்செல்ல, வெற்றி பொருந்திய அப்பெரிய நகரத்தில்‌ யா௫ிப்பதற்காச 
இவருடன்‌ கூடாதவனாய்‌, அவர்கள்‌ தருவனவற்றையுண்டு உள்ளங்களிப்பான்‌. 


இப்பெ ருங்குல மறையவ னிங்ஙன மிருப்ப 
வப்பெ ருந்தமிழ்க்‌ கோள நாட்டினோ ரரசன்‌ 
கப்ப ருந்திதற்‌ சூற்படைக்‌ கடுத்திறற்‌ காளிக்‌ 


கொப்ப ருங்கட னாபலி கொடுப்பதற்‌ கோர்ந்து, 


(இஃள்‌.) பெரிய குலத்திற்‌ பிறந்த இவவம்‌ தணச்சிறுவன்‌ இங்கன மிருச்‌ 
கையில்‌, மிகச்சிறந்த தமிழ்‌ வழங்குங்‌ கேரள நாட்டிலுள்ள ஐரர்சன்‌, முக்இிளை 
யோடு வலிதங்யெ சூலப்படையேற்ற கொடிய வெற்றி பொருந்திய காளிகா 
தேவிக்கு, தான்‌ அளிப்பதாகச்‌ செய்துகொண்ட. அரிய பிரார்த்தனையரசய ஈர 
பலியைக்கொடுப்பதற்கு அலோசித்து. ௭ - அ, (௧௪௨) 


மன்னன்‌ வாயிலின்‌ வைகிய புரோகித மறையோன்‌ 

றன்னை யேயின னரபலி மைந்தனைத்‌ தருவான்‌ 

பொன்லொர்‌ கோடிகொண்‌ டேகெனப்‌ புகன்றன னனையோன்‌ 
றொன்னி லத்திவ னொற்றர் போய்‌ மைந்தரைத்‌ அருவ, 


(இ. ள்‌.) அவ்வரசன்‌ தன்னரன்மனை வாயிலிலிருக்த டெப்‌: பிரா 
மணனை, பலி செய்தற்குரிய பிள்ளையைச்சேகரிக்கும்படி கட்டளை தந்து, 
ஒரு கோடி பொன்‌ கொண்டு செல்லுகவெனக்‌ கூறினன்‌, அவ்வரசனடைய 
பழமையான கோள காட்டிலே இவனுடைய தூதர்கள்‌ சென்று (மமபலிக்‌ 
கேற்ற) ஒரு குமாரனைத்தேட, ஏ. று, (௪2௪௯) 


மகர மாநகர்‌ புகுந்தனர்‌ மறைவலோர்‌ மறுகிற்‌ 
புரு ௮ மேல்வையிற்‌ சுபுத்தனோர்‌ மனைப்புறம்‌ புகுந்து 

மிகுதி மாநிதி தருகுதும்‌ வேண்டினர்‌ கொண்டோர்‌ 

தகுதி மைந்தனைத்‌ தருதிரோ வெனவவர்‌ சாற்ற, 


(இ-எ்‌.) இறந்த மாகர காட்டிற்‌ பிரவேரித்து அந்தணர்‌ வீதியிற்‌ புகுஞ்‌ 
சம்யத தில்‌, சுபுத்தனென் பவன வீட்டருகே சென்று, மிகுதியாகிய பெருஞ்‌ 


௧௫௮ உபதேசகாண்டம்‌. 


செல்வ த்தைக்கொடுப்போம்‌* விரும்பினவர்கள்‌ பெற்றுக்கொண்டு தகு தியாய 
ஒரு புதல்வனைக்கொடுப்பீர்‌ களோ 7 என்ன அவர்கள்‌ சொல்ல, ஏ- அ. (௧௪௪) 


இக்கெ ருத்தலை யிம்மொழி பகர்ந்தடே னென்ன 
வதக்தெ ருத்‌ இரு மறையவர்‌ வெகுண்டவாக்‌ கறைய 
வுயதச௫ நல்குர வடன்பிறந்‌ துழந்திடு சுபுக்கன்‌ 
சிச்சமோர்ந்துகின்றெண்ணினன்றன்னுளர்திகைப்பான்‌. 


(இ - ள்‌.) இவ்வேதிய வீதியில்‌ இவ்வார்த்சையைச்‌ சொல்லவேண்டா 
மென்று, அவ்வீஇயிலிருந்க சிறந்த அந்தணர்‌ கோபித்து அத்தா துவர்க்குச 
சொல்ல; பொரும்‌ திய தரிச்திரக்தோடு பிறந்து வரும்துகின்ற சுபுத்தன்‌, இத்‌ 
அதர்‌ கருத்தை யறிம்து தன்‌ மனந்தஇிகைத்தி ஆலோசித்தான்‌, எ- ௮. (௧௪௫) 


உளள மாறுற மலைந்தன னொருவழி நிறுத்திப்‌ 
பிள்ளை யைவரிற்‌ பின்னவன்‌ றனையவர்க்‌ களிப்பான்‌ 
கள்ள நெஞ்சினன்‌ கதுமென வெழுநர்தனன்‌ கனகக்‌ 
கொள்ளை மாநிதிச்‌ சமையினர்‌ வம்மெனக்‌ கூவி, 


(இ-ள்‌.) மனம்‌ வேறுபட மயங்கினான்‌, ௮தனை ஒரு வழியில்‌ நிறு தத, 
தன்‌ ஐந்து புத்‌ இரரில்‌ இளையவனை அவர்கட்குக்கொடுக்க வஞ்சக மனதோடு 
விரைக்தெழுற்து, பொன்னாலாகிய மிக்க பெருஞ்செல்வசசமையை யுடை 
யோரை வருகவென்ற விளித்து, எ. று, (௧௫௬) 


அருகு சென்றவன்‌ கையெடுத்‌ தழைப்புழி யகன்ற ச 
பெருகு மாநிதிச்‌ சுமையினர்‌ மறுகிடைப்‌ பெயர்ந்தார்‌ 

வருதி ரென்றவர்க இருப்பளித்‌ அள்புகு மறையோன்‌ 

கருகு சிர்தையட்‌ கெண்ணினன்‌ புலப்படக்‌ கழற, 


(இ-ள்‌,) அருகேபோய்‌, அச்சபுத்தன்‌ கைகாட்டி யழைக்சையில்‌, அங்கு 
நின்றும்‌ போய்விட்ட மிக்க பெருற்‌ திரவியச்‌ சமையுடைய அத்தூதர்கள்‌ மீண்‌ 
டும்‌ அவவிதியில்‌ வந்தார்கள்‌. வாருங்களென்று அவர்கட்கு அசனங்கொடுத்து 
உள்ளே பிரவேசித்த அச்சுபுத்தன்‌ வாடிய மனமுடைய தன்‌ மனைவிக்கு இவ 
விடயம்‌ வினங்கச்‌ சொல்லச்‌ கருதினான்‌. ௭- ணன. (௧௪௭) 


அன்ன மன்னவ எம்மொழி கேட்டலு மயரா 
ரூன்னு ளக்கருத்‌ தல்லகொன்‌ றெனக்குவே றுளகோ 
வென்ன நால்வரு மாங்கதற்‌ கிசைந்‌ கன ரிசைத்தார்‌ 

்‌ பின்ன வன்றன தின்னுயிர்‌ கொலைபடப்‌ பிறஈதான்‌. . 


(இ-ள்‌. அன்னம்போன்ற நடையையுடைய அவன்‌ மனைவி இவ்வார்ச்‌ 
தையைக்‌ கேட்டவுடன்‌ வருந்தாமல்‌, உமது மனக்கருத்தை யன்றி எனக்கு 
வேறெண்ணமுண்டோ? எனச்கூற,நான்கு சகோதரர்களும்‌ அதற்குச்சம்ம இத்‌ 
அச்‌ சொன்னார்கள்‌. இளையவனும்‌ தன்‌ இணிய வுயிர்‌ கொல்லப்படுதற்குப்‌ 
பிறர்சவனாமாகயெ ஏ. அ. (௧௪௮) 


இளைய மைந்தனை வருதியென்‌ றமைக்களர்‌ யாமே 
யுளைய நல்குர வுழன்றன மரும்பசி யுடற்றக்‌ 

களையொ டுந்துரந்‌ துயிரொழி குஅமெனக்‌ களத்தி 
விளைவி திப்படி யொன்றுள துனக்கென விரிப்பார்‌. 





உருத்‌ திராககமான்மியசருக்கம்‌. ௧௫௯ 


(இ - ள்‌.) இளைய குமாரனை வாவென்று கூப்பிட்டு, சாமெல்லாரும்‌ வறு 
மையானது வருச்துகலால்‌ வரும்தினோம்‌. கொடும்பசி தக்க அதனால்‌ கம்‌ 
இளையோடும்‌ உயிர்‌ துரச்திறப்போம்‌. என்று கூறி, உன்‌. விதியின்படி உனக்‌ 
குண்டாவசொன்றுண்டென உணர்கத்துகின் றார்கள்‌. எ. று, (௧௪௯) 


ஐந்து மக்களி லொருவ& ன மாநிதிக்‌ கருளி 

யுய்ஈது வாழுது மென்பது அணிக்கன முனக்கு 

முந்தை யோரினோர்‌ புதல்வனைக்‌ ப்‌ அ முறையோ 
மைந்த நின்கருக்‌ சென்கொலென்‌ றறைந்திட மைந்தன்‌. 


(இ-ள்‌.) ஐந்து பிள்ளைகளில்‌ ஒரு பிள்ளையைப்‌ பெருஞ்‌ செல்வத்‌தஇத்‌ 
காகக்கொடுத்துமன்றாகச வேது வாம்வோமென்று தீர்மானித்சோம்‌. உனக்கு 
மூச்கோறில்‌ ஒருவனைக்‌ கொடுப்பது தகுதியோ? மகனே! உன்‌ கருத்து யாது? 
எனக்கேட்க, சார்திகன்‌. ஏ- ு. (௧௫௦) 


உலகி றப்பதி லொருதனி நாடிறர்‌ தொழிதல்‌ 
குலவு நாடிறந்‌ தெ. "ழிவதற்‌ கொரு௩க ரிறத்த 
லலைவின்‌ மாறக ரிறபபதி லொருகுடி பதன்‌ 
லிலகு மோர்குடி. யிறப்பதி லொருவனீ நினிதே. 


(இ- ள்‌.) உலக மழிவதைக்காட்டிலும்‌ ஒப்பற்ற ஒரு நாடு அ௮ழிதலும்‌, 
பிரசித்தமான ஒரு நாடு அழிவதைக்காட்டிலும்‌ ஒரு ஈக மழிதலும்‌, அலை 
வில்லாத பெரிய நகர மழிதலும்‌ ஒரு கும்ப மழிதலும்‌, விளங்குகின்ற ஒரு 
கும்ப மழிதலிலும்‌ ஒருவணிறப்பதும்‌ இனியதாம்‌ எ - அ. (௧௫) 


தரவுக்கோச்சகக்கலிப்பா. 


முற்றாத முண்டாலைப்பால்‌ பிதி இர்ந்தோட முன்சுமந்து 
பெற்றாளுஞ்‌ சிறிதிரங்கா கற்க சையப்‌ பெற்றனளாற்‌ 
கற்றாவி கக்‌ தாதைதறு கண்‌ பெற்றான்‌ 
மற்றுவ ரெனக்கிரங்கி மறுத்துரைப்ப தறியேனால்‌, 


(இ. ள்‌.) குவிற்த இளம்‌ தனங்களில்‌ பால்‌ சாக்தொழுகமுன்னே (என்னை 
வயிற்றிற்‌) சமந்து பெற்றதாயும்‌, சிறிதும்‌ இரக்க மில்லாளாய்‌ இச்செயலுக்‌ 
கணஙடனாள்‌. கன்றையுடைய பசுவைப்போல மனச்சனிவுற்ற தந்தையுங்‌ குரூ 
ஏ. த்தன்மை யெய்‌ இனான்‌. மற்றவர்‌ யாவர்‌ எனக்காக மனமிரங்கித்தடுத்துக்‌ 
கூறுபவர்கள்‌? யான்‌ அறிகலேன்‌, எ - அ: (௧௫௨) 


முன்னீன்ற தாயர்பாற்‌ றந்தையறாண்‌ முழுதிருத்தப்‌ 
பின்னீன்ற தநயர்பாற்‌ முயுவக்கும்‌ பெரிதென்பா 
ரென்னன்ற தாயிடத்தொன்‌ நிதுசாணே ஸனிகல்வேக்தன்‌ 
பொன்னீன்ற பேராசை பலிக்களிக்கப்‌ பொருக்தினார்‌. 


(இ-ள்‌,) முதலிற்பெற்ற புத்திரரிடத்தில்‌ த்தை மிகவுங்‌ கருணை 
சொண்டிருக்க, பிற்படப்பெற்ற புத்திரரிடத்தில்‌ தாய்‌ மிகவும்‌ விருப்பாயிருப்‌ 
பாளென்று பெரியோர்‌ சொல்லுவர்‌, ஏன்னைப்பெற்ற தாயினிடத்தில்‌ இந்தக்‌ 
குணங்‌ காண்டுிலேன்‌, வலிதங்கிய மன்னவஞுடைய பொன்‌ கொடுத்த பேரா 
சையாலே என்னைப்பலிக்குக்கொடுக்கும்படி மனமிசைச்சார்கள்‌, ஏ - ௮, () 


௧௭௦ உபதேசகாண்டம்‌. 


பொன்பரவு காமரைமேற்‌ புண்ணியனே வெளையின்ற 
மின்பாவு முப்புரிநூல்‌ வேதியனே வணைகிடச்தி 
யபன்பாய முலைபிதுக்க யனித்‌ கவலோ வையகோ 
வென்பாவ மோவெளியேற்‌ கிதுவிளைத்த தறியேனால்‌. 


(இ-ள்‌) அழகு பரவிய தாமரை மலரிலெழுந்தருளிய பிரமதேவனே, 
ஏன்னைப்பெற்ற மின்னலைப்பரப்பும்‌ உபவீதமணிர்த அம்தணனோ, ௮ணையிஜற்‌ 
இடத்தி அன்பாகிய முலையைப்பிதுக்கிப்‌ பால்‌ பல்கு ஐயோ! என்‌ 
டைய பாவமோ. எளியேனாகிய எனக்கு இப்பொல்லாங்கினை யுண்டு செய்‌ 
ததி? அறிகலேன்‌! எ. று. (௧௪) 


என்றேங்கி யழுதிரங்கு மிவனைமுக நோக்காராய்க்‌ 
குன்றேந்து பணைமுலையு மறையவனுங்‌ கொடுபோல 
நின்றேந்தி மாநிதிபெற்‌ றநீங்கிவனை நேர்ந்திட்டார்‌ 
மன்றேந்து முதயோரு மிளையோரு மறுகுற்றார்‌. 


(இஃ ள்‌.) என்றேக்கமெய்நி அழுது வருந்துகின்ற இவனை முகம்‌ பாராத 
வர்களாய்‌ மலைபோலப்பூரித்த இருதனங்களையுடைய தாயும்‌ தந்தையும்‌ 
கொண்டுசென்று, தாதுவர்க்கு ரெர்நின்ன கையேம்திப்‌ பெரும இரவியத்தைப்‌ 
பெற்றுக்கொண்டு இவனைக்கொடுத்து விட்டார்கள்‌. இது பார்த்த வெளியி 
லிரும்த விருத்தர்களும்‌ பாலியர்களும்‌ மனமயங்கினார்கள்‌. ௭-௮, (௧௫௫) 


பொன்னேய பேராசை யிருந்தவா பொருபலிக்குப்‌ 
பின்னேய மகற்கொடுக்கான்‌ பிரமகுலத்‌ திவனாமோ 
முன்னேய மைதந்தரதற்‌ குடனின்ருர்‌ முகம்பாரா 
ரென்னேமற்‌ றிவர்நிலையிங்‌ கென்னாமென்‌ திரங்கினார்‌. 


(இ - ள்‌.) பொன்னின்பா லிவன்லைத்த பேராசையால்‌ கொலலத்தக்க 
பலிக்கு இறு தியிற்பெற்ற மகனைக்கொடெத்தான்‌. இவன்‌ பிராமண குலத்தின 
னாவானோ? முன்‌ பிறக்த பிள்ளைகளும்‌ அதற்குடன்‌ பட்டார்கள்‌. ஒருவரு 
மவன்‌ முகத்‌ இனைப்பார்த்திலர்‌ ஈதென்ன? இவர்‌ நிலைமை நன்ளுயிருக்தது, 
இஃ்தெப்படியாமென்று வரும்‌ இனார்கள்‌, ஏ- ௮, (௧௫௯) 

கடுக்காது கமுமனகத்தார்‌ மகனையவர்‌ கைப்பிடித்துக்‌ 

கொடுித்தாரக்‌ குமைதலை யிண்டிவரைக்‌ ட்ட 7 

னெடுத்தே றும்‌ வறுமையொழிந்‌ திருத்திரென வெதிரேத்தித்‌ 

தொடுத்தேறு வினையுணர்ந்தா னாங்கவர்பின்‌ றொடர்ஈதனனால்‌. 


(இ - ள்‌.) கோபியாத கொமெனமுடைய பிதாமாதாக்கள்‌ தன்‌ மகனைப்‌ 
பிடித்துத்‌ தூதர்கையிற்‌ கொடுத்தனர்‌, அச்ரிறற்த குமாரன்‌ இவர்களிருவரை 
யங்‌ கும்பிட்டு இதுகாறும்‌ விருத்தியாய்வர்த தரித்திரம்‌ நீங்கு யிருப்பீர்களாக 
வென்றெதிரே ததித்துத்‌, தனக்குச்‌ சம்பவித்தஇகரித்த திவினைப்பயனை 
யுணாந்தவனாயத்‌ தூதா பின்னே சென்றான்‌. GT =e (௧௫௭ ) 

கோடாத நெறிவேற்தன்‌ குடராடு கொடுசென்றார்‌ 

வாடாது முகமலர்ந்த மைநதனையம மாமறை நூல்‌ 

வீடாத புரோகிதன்பால்‌ விடுத்தனரம்‌ மறையோனு 

மேடாரு ஈஅச்தொய வைச்‌ வ தத 


பா துவி ட்‌ 


டட அர 


ண்ணி 


உருத்‌ திராக்கமானமியசருக்கம்‌. ௧௬௧ 


(இ-ள்‌.) செங்கோன்‌ முறை தவறாத அவ்வரசனாடைய சேர நாட்டிற்‌ 
குக்கொண்டுபோய்‌, முகவாட்ட மெய்தாது மலர்ச்சி யுற்றிரும்த ௮ப்புத்திரனைச்‌ 
சிறந்த வேதவொழுக்கந்‌ தவறாத புரோகிசனிடம்‌ விட்டார்கள்‌. அலவேதிய 
னும்‌ இதழ்கள்‌ பொரும்‌ திய மணம்‌ வீசுகின்ற மாலை யணிந்த அரசன்சபையிற் 
கொண்டுபோய்‌ கிறுத்தினான்‌, ௭-௮, (௧௫ ௮) 


மன்னவனு மெதிர்நோக்கி மனமதிழ்ந்தான்‌ மாகாளிக்‌ 
கந்நிலையிற்‌ ராமல கொலைகாளு பாடுத்ததாற்‌ 
றொன்னிலையி னெய்யிழுகிப்‌ புனலாட்டித்‌ தோன்றலுக்கு 
மென்னிலைய செஞ்சாந்துஞ்‌ செம்பூவு மிலைந்திட்டார்‌. , 


(இ.-ள்‌.) ௮சசனு மவ்வந்தணச்சிறுவனை நேரே கண்டு மனக்களிப்‌ 
படைஙந்தான்‌. மகாகாளிக்கு நரபலி கொடுக்குங்கொலைத்தினமுமன்றனு வந்தது, 
பண்டைய வழக்கப்படி அப்பிளளைக்கு அப்பியங்கன ஸ்நானஞ்‌ செய்வித்து 
மென்மைத்தன்மை பொருந்திய செஞ்சம்தனமுஞ செம்மலர்‌ மாலையு மணிக்‌ 
தார்கள்‌. எ A. (௧௫௯) 


வேந்தவையி னீங்கிவனை யம்மறையோன்‌ விடுத்‌ துறலுஞ்‌ 


ஜ்‌ 


சேந்ததிரு வுருநோக்கி யராசனகஞ்‌ சிறப்புற்றான்‌ 
பூர்தொடைய னெடுவேலோன்‌ புனிதநீ ரினிதாடிச 


சாந்திகனைக்‌ கொடுகாளி திருக்கோட்டஞ்‌ சார்க்‌ தனனால்‌. 


(இ-ள்‌.) அரசசபையில்‌ இச்சாம்‌ திகனைப்‌ புரோகிதன்‌ கொண்டுபோய்‌ 
விடுத்தவுடன்‌, அவனது செவந்த வடிவினைப்பார்‌ த்தர்சன்‌ மனங்களித்தான்‌, 
அழகிய மாலை யணிர்த நீண்ட வேலேந்திய ௮ம்மன்னவன்‌ புனிதமாய்‌ ஜலத்‌ 
திலிணிதான ஸ்கானஞ்செய்து சாம்திகனை யுடன்‌ கொண்டு காளிகாதேவியின்‌ 
அழிய கோயிலை யடைம்தனன்‌. எ - ௮. (௧௬௦) 


குடவாயி னின்றதனிக்‌ குடைவேர்தன்‌ திருக்கோயில்‌ 

வடவாயி லெதிரேத்தி மண்னு றவீழ்ந்‌ தடிவணங்கிப்‌ 

படதீப முதலாய பரிறதியற்றிப்‌ பலவா ற்றான்‌ 

விடுசோரி யெடுத்திறைத்துப்‌ புலவமாஅ மிசைவித்தான்‌. 

(இ-ள்‌) மபேனாட்டிலிரு்த வொப்பற்ற வெண்கொற்றக்குடையுடைய 
அரசன்‌ அத்திருக்கோயிலின்‌ வடவாயிலை யெதிரே துதித்துப்‌ பூமி மேற்படிய 
வீழ்ந்துகாளியம்மையின்‌ றிருவடியைப்பணிந்‌ அ; நாக தீப முதலிய தீபாராதனை 
களை யன்போடுஃசய்‌ து, பலவகையால்‌ விடத்தகக வுதிரங்களை யெடுத்திசை 
தீது, புலான்‌ மணங்கமழு முணவையு கிவேஇக்தான்‌. ௭-௮, (௧௬௧) 

பூமாரி தொழுகிறைத்துப்‌ புகன்றவரன்‌ முறைபோரற்றிக்‌ 

காமாரி திருமுன்னர்ச்‌ சாநதிகனைக்‌ காட்டு நலுக்‌ 

தேமாலை முத்தலைவேற்‌ படைபொறுத்தான்‌ சிறுவனணி 

மாமாலை யுருத்திரமா மணிகண்டாண்‌ மன கெகிழ்ந்தாள்‌, 


(இ - ள்‌.) புஷ்பமாரி பொழிந்து பணிந்து ஆகமங்கள்‌ கூறிய வரன்‌ 
முறையே தோத்தரித்துக்‌ காளிகாதேவியின்‌ சக்கஇக்செதிரே சாந்‌ திகனை கி௮ுத்‌ 
தினவுடன்‌, மணம்வீசும்‌ மாலைதரித்த முத்தலைவேலாகிய குற்படையைச்‌ 
சுமந்த காளிகாதேவி யச்சார்‌திசனணிந்‌ திருந்த கறந்த மகிமைதங்கிய வரச்‌ 
திராக்கமணி மாலையைப்பார்த்து மனகங்கரளைந்தாள்‌. எஃ ஜு, (௧௬௨) 
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க்௬௨ உபதேசகாண்டம்‌. 


ஈங்கிவனை யார்கொணர்ந்தா ரெனவிரங்கி யெதிரோடி 

யோங்கருநான்‌ மறைக்களிற்றை யுச்சிமோம்‌ தெடுத்தணைத்துப்‌ 

பூங்கழற்காற்‌ றுகணீிவி நெற்றிநீ வினளபொருமித்‌ 

கேறங்கியதன்‌ றிருவருட்க ணீராட்டிச்‌ கிறப்பித்தாள்‌. 

(இ -ள்‌,) இவனை யிவ்விடத்தில்‌ யாவரமைத்து வர்தவரென று வருந்தி 
யெதிரோடிச்சென்று, விசேட அருமைதங்கிய நான்மறை யுணர்ந்த அண்‌ 
யானைபோன்ற அச்சா இகனை யுச்சிமோர்து எடுத்தணைத்‌ ௮, அ௮ழூய வீரக்‌ 
கழலணிந்த காலிற்பட்டிரும்த தூசுகளைத்தடவி கெற்றியிலிட்டு அழு தலினால்‌ 
தேக்கெடுத்த தன்‌. இருவருள்பொரு£ திய சண்ணீாாலவனை மூழ்குவித்‌ துப்‌ 


பெருமை செய்தனள்‌. எ- அ, (௧௬ ௩) 


அரசர்கோ னதுநோக்கி யதிசயித்கா னயனின்ற 

புரோகிதனை யெதிர்நோக்கி யடச்சீறிப்‌ பொருமினாள்‌ 

விரைவினவன்‌ நலைஇருகிக்‌ குருதிகுடித்‌ தனளவிளித்தாள்‌ 

பாரவியருட்‌ சாந்திகனுக்‌ இவ்வாறு பகர்கின்முள்‌. 

(இ - ள்‌.) இராஜ ரசாஜனாகிய அவ்வரசன்‌ அதனைப்பார்த்தாச்சரியப்‌ 
பட்டான்‌. அவனருகேகின்‌ ற புரோகிதனை யெதிர்த்துப்‌ பார்த்துக்கொல்லும்‌ 
படி கோபித்து வரும்தி விரைவாக அவன்றலையைகத்திரு) யுதிரங்குடித்திக்‌ 
கொன்றனள்‌. அருள்மிகுந்த சாம்‌ திகனைவணங்கி அவனுக்குச்‌ சொல்கின்றாள்‌, 

அரியமா தவர்புனையு (ழருத்திரவக்‌ கம்புனைந்தாய்‌ 

பெரியன்‌ யுனகோக்கி வெருவந்தேன்‌ பேதையே 

னுரியவாங்‌ கேட்டவர முதவுகின்றே னஅனக்கன்னே 

பரியவா யினவெல்லாங்‌ கேட்டியெனப்‌ பணிநினறாள்‌. 


(இ -ன்‌.) செய்தற்கரிய பெருந்தவமுடையோர்‌ அணியு முருத்திராக்கத்‌ 
இனை நீ யணிர்தாய்‌, நீ பெரியவன்‌; உன்னைப்பார்த்து அஞ்சினேன்‌. எளியே 
னுக்குரியனவாகிய வரங்களிற்‌ கேட்ட வற்றைக்‌ கொடுக்நின்றேன்‌. உனக்கு 
விருப்புள்ளனவற்றையெல்லா மிப்பொழுதே கேட்பாயாக வென்றவன்‌ கட்‌ 
டளைக்கெதிர்‌ கோகி நின்றாள்‌. ௭-௮, (௧௬௧௫) 


நின்‌ மூளை யெதிர்கோக்கி நெடிதாய பவக்குரம்பை 
வென்ரானக்‌ குலமதலை வெருவொழிய விளம்புவான்‌ 
குன்றாய பணைமுலையிக்‌ குலவேந்த னரபலிமற்‌ 


நின்றாய நாண்முதலா வேண்டலையா லென மொழிந்தான்‌. 


(இ - ள்‌.) அப்படி நின்ற காளிகாதேவியை; அமாதியாகத்தொடர்ந்த 
சரீரத்தோடு கூடிய பிறவியைக்கடம்‌ தவனாகிய அசரசிறந்த இறுவனேரே பார்த்‌ 
தச்சமகலச்சொல்லுகன்றான்‌, மலையை யொத்த பூரித்த விருதனங்களையுடை 
யாளே! இச்சிறந்த வரசன்‌ கொடுக்கின்ற உரபலியை யிற்றைய மாள்‌ முதலாக 
நீ விரும்பாதிருப்பாயாக (இதுவே என்வரம்‌) என்றான்‌, எ. து, (௧௬௬) 


அப்பணிதன்‌ நலைக்கொண்டா ளரசனையாங்‌ கயனோக்கி 
யொப்பருஈல்‌ வரங்கேட்ட தவையனைத்து முனக்கீந்தே 
னிப்புதல்வன்‌ றனைக்கொணர்ந்த புரோகிதனி னுயிருண்டேன்‌ 
செப்பரும்பா தகனவன்றன்‌ மனை மக்க ளுயிர்செகுத்தேன்‌. 


உருத்‌ திராக்கமான்மியசருக்கம்‌. ௭௩ 


(இ - ள்‌.) அக்கட்டனையைச்‌ சரெமேற்கொண்ட காளிகாதேவி யவ்விடச்‌ 
திலேபக்கலில்‌ நின்றிருக்குமரசனைப்பார்த்து ஒப்பற்ற நல்ல வரங்களாய்ச்கேட்‌ 
டனவற்றையெல்லா முனக்குக்கொடுத்தேன்‌. இப்பிள்ளையைப்‌ பலிக்குக்கொ 
ண்டு வந்த புரோகிசனுடைய உயிரைப்பருகினேன்‌, சொல்லுதற்கரிய பாதக 
னாயெ அப்புரோடிதனுடைய மனைவி மச்களுயிரையும்‌ கொன்றேன்‌. எ ந்து () 


அதுகிடக்க வீங்கிவனை யடிபோற்றி யரசநீ 

புதுமணிச்சிங்‌ காதனத்தி னினிதிருக்தி கினீபு தல்வி 

வ துவையிவற்‌ களித்‌ துவைகல்‌ வணங்குதியா லுனைவேண்டி. 
மிதுபகர்ந்தே அயிர்க்குறுதி யெனக்கோடி யிகல்வேந்கே 


(இ-ள்‌) அரசனே! அதிருக்கட்டும்‌. இப்புத்‌ திரன்‌ றிருவடிசளை ச்‌ தச்‌ 
துப்‌ புதிய இரத்தின சிங்காதனச்திலிவனை யிணிதாக விருக்தியுன்புச்‌ திரியை 
யிவஸக்கு மணமுடித்து நாள்‌ தோறும்‌ வணங்கச்சடவாய்‌, உன்னை விரும்‌ பியிது 
சொன்னேன்‌. இவ்வாக்கயெம்‌ உன்னயிர்க்‌ குறுதியெனச்கொள்க, வெற்றி தங்‌ 
திய அரசனே! ௭-௮. (௧௬ ௮) 

அன்றிவனை விலைகூறி யளித்‌ அவாங்‌ கியநிதியக்‌ 

குன்றுகவர்ந்‌ தடுசோரர்‌ கொடுபோகக்‌ குலமறையோ 

னென்றுமுள வறுமையொழிக்‌ திலனாக யெத்‌ கெருவுஞ்‌ 

சென்றிரக்கு மக்களொடுந்‌ தீவினைஈல்‌ வினையாமோ. 

(இ. ள்‌.) அன்றைய தினத்திலிவனை விலைகூறி விற்றுவாங்கய இரவி 
ய க்குவியலை வலிய கள்வர்கள்‌ கவர்ந்து போகவும்‌,வேஇயர்‌ குலத்‌ கதி ச்சவிவன்‌ 
றந்தை தனக்கெக்காலத்திலுமுள்ள தரித்திர நீங்கா தவனாய்‌ ததன்‌ புச்திரரோடு 
மெல்லாச்தெருக்களிலும்‌ போயாசிப்பான்‌. பாவம்‌ புண்ணியமாகுமா? எ - று, 

தேவர்க்கும்‌ பவித்திரமாற்‌ செய்வமா மணியிகனை 

யாவர்க்கும்‌ புன தருதற்‌ கெளிதன்றே யிதுபுனைந்கார்‌ 

மூவர்க்கு முதலான முதன்மையோ ரஅவறிந்து 

பூவர்க்க மிவன டிக்கே சொரிந்தினைப்‌ பூசிப்பாய்‌. 

(இஃள்‌.) தேவர்களுக்கும்‌ பரிசுத்தமாகிய தெய்வத்தன்மை தங்கிய சிறந்த 
இந்த வுருத்திராக்க மணியை யெல்லோர்க்கும்‌ அணிர்‌து கொள்ளுவதற்கு எளி 
தன்று. இதனை யணிந்தவர்கள்‌ திரிமூர்த்திகட்கும்‌ மேலான முதன்மைத்‌ 
தன்மையுடையோர்‌, அதனை யறிந்து மலர்வகைகளை யிவன்‌ பாதங்களிலே 
பெய்து பூசிக்கக்கடவாய்‌. 'எ- அ, (௧௭௦) 

என்னாமுத்‌ தலைச்சூலி யிசைத்தமொழி மனக்கொண்டு 

பொன்னாள முளரிமயி லனையதனிப்‌ புதல்விதனை 

யன்னானுக்‌ குடனளித்தா னவிரொளிப்பன்‌ மணிகுயிற்று 

மின்னாரை நெடுவேலித்‌ திருக்கோயின்‌ மேவித்‌ தான. 

(இ - ள்‌.) என்று முத்தலைச்சூலர்‌ தாங்கிய காளிகாகேவி சொன்ன சொற்‌ 
களை மன இற்கொண்டி, பொன்போன்ற நாளத்தோடுி கூடிய தாமரையில்‌ விக 
கும்‌ மயிலின்‌ சாயலையுடைய இலக்குமிபோன்ற தன புத் திரியை யவவேதியக்‌ 
சிறுவனுக்கு விரைவில்‌ மணமுடித்து, பிரகாசிககுமொளிதங்கெய பலவகை 
யிரத்தினங்கள்‌ பதித்த விளக்கமுற்ற மதில்‌ குழந்த தன தாண்மனையிற்‌ பொரு 
நீதியிருக்சச்செய்தான்‌. எ- று, (௧௪௧) 


௧௬௯ உபதேசகாண்டம்‌. 


அக்கோயி லவர்க்கருளி யவனையர னெனவைகன்‌ 
முக்காலுக்‌ தொழுது ற்றான்‌ சுகன்மனெனு முதல்வேர்கன்‌ 
மைக்காள கண்டனிரு விழியென்னு மாமணியைத்‌ 
தக்காரிற்‌ வக சாந்திகனா யிரந்தரித்தான்‌. 


(இ - ள்‌.) அவ்வரண்மனையை யவ்விருவர்க்குங்கொடுத்துச்‌ சதன்மனென்‌ 


னும்‌ தலைமைபெற்ற அரசன்‌, அச்சார்‌தஇிகனையே சிவபெருமானாகக்கொண்டு 
நாள்தோறுங்‌ காலையுச்‌ச மாலைகளில்‌ வணங்கிவந்தான்‌. கரிய நீலசண்டராகிய 
சிவபெருமானது ' சிறந்த விழிகளென்று கூறும்‌ மேன்மைதஙகிய அவ்வுருத்தி 


ராக்க மணியை மேலோேரரிற்கறந்த சாம்‌ இிகன்‌ ஆயிரங்கணக்காகக்‌ தரித்தான. 


தூநா று சுடரிலைவேற் சுதன்மனருள்‌ புதல்வியொடு 
மானாத சாந்திகனு பின்னை லம்பெற்‌ நருளகூர்ந்தா 
னோனாமை பெற்‌ முழியா ரேர்வுமற்தர்‌ ரிவர்பயர்கோர்‌ ர்‌ 
சேனாறுந்‌ தெரியலா னினிதிருந்த செயலுணர்ந்தார்‌. 


(இ - ள்‌.) புலான்‌ மணங்கமழும்‌ பிரகாசமுற்ற அச்சவடிவான வேல்‌ தாங்‌ 
இய சுதன்மனுடைய புதல்வியும்‌, அவளைக்கலந்து நீங்காத சார்‌திகனு மினிய 
நன்மைகளையுற்அ வாழ்ர்‌ இருந்தார்கள்‌. பொறாமையுள்ளவர்களாய்ச்‌ துன்புற்ற 
வர்களாதிய இவனைப்பெற்ற தாய்தர்சையருர்தேன்‌ மணக்கும்‌ பாலை தரித்த 
சாந்‌ இகன்‌ சுகத்தோடு வாழீர்‌ இருககுஞ்செய்‌ நதியைத்‌ தெரிந்தார்கள்‌. எ - அ, () 

இல்லாமை யெனுஞ்சி றுமை யிருக்தவவர்‌ காமிழைத்த 

பொல்லாமை யுணர்கிலராய்ப்‌ புதல்வ. போகரலுஞ்‌ 
செல்லாமை பெற்றிருஈதா னலனா௫ யெதிசென்றா 

னல்லாமை யிருளோதி மீன்றவட னடிவீழ்ந்தான்‌. 

(இ) - ள்‌.) தரித்தாரமென்னஞ்‌ சிறுமையில்‌ வருந்திய அவர்கள்‌ தாஞ 
செய்த துன்பத்தைக்‌ தெரியாதவர்களாய்த்‌ தம்‌ புத்திரரோடு்‌ வந்த வுடனே 
யெதிர்கொண்டு போகாமல்‌ இமரப்புற்றிராசவளுய்‌ எதிர்சென்றான்‌. இரு 
ளின்‌ காரணமாகிய மேகம்போன்ற கூர்தலுடைய தன்‌ தாயின்‌ பாதத்தில்‌ 
பணிந்தான்‌, ௭ று, (௧௭௪) 
மல்‌ கியகண்‌ ணீர்ச அம்ப வன்கண்மை புரிர்தன மென்‌ 
றொல்கியசிற்‌ தையனாகி யுள்ளுடைர்து மெலிவானை 
'நல்கியபே ம அனத பணிந்தனனா லந்நால்வ 
ரல்கியசிந்‌ தையராகிப்‌ புல்லினா ரவர்ப்பணிந்கான்‌. 


(இ-ள்‌,) மிக்க கண்ணீர்‌ அளிக்கும்படி, கொடூரச்செயல்‌ செய்தோ 
மென்று வருந்திய மன முடையவனாய்‌ உள்ளம்‌ நைந்து மெலிநின்ற தந்தை 
யைச்‌ தனக்குள்ள பேரன்போடு பணிர்தான்‌, அர்நான்கு சகோதரர்களும்‌ தளர்‌ 
மனமுடையவராய்த்‌ தழுவிக்கொண்டார்கள்‌, அவர்கள்பா ற்பரிவுகாட்டினான்‌. 

பெருநிதியெற்‌ நிவனபயந்க பிள்ளையென்றும்‌ பாராம 
லு வேவல்‌ பினராகி யளித்தனரென்‌ பதுமதியா 
னருகியவன்‌ பொடுபணிந்தான்‌ வேண்டுவன வுவந்து தவில்‌ 
சருநிழலிர்‌ திரற்குவமை யிவரெனத்கர்‌ களித்‌ சனனால்‌. 

(இ - ள்‌.) பெருஞ்செல்வம்‌ பெற்றுக்சொண்டு, பெற்றமகணிவனென்‌ 


அம்‌ பாராமல்‌ பட்சமில்லாதவர்களாய்ப்‌ (பலிக்கு) க்கொடுத்தார்களென்‌ 


உருதீதிராக்கமான।மியசருக்கம்‌. ௧௬௫ 


பதையு மெண்ணா தவனாய்‌, இளகிய அன்போடு பணிம்‌ தஅவர்‌ களுக்கு வேண்டிய 
வற்றைச்‌ சந்தோஷித்துச்கொடுத்து, கற்பக விருட்ச நீழலிலுள்ளஇர்‌ இரனு கச்‌ 


சமானமானவர்களிவர்‌ களென்று சொல்லு படி யாகரிசத்சான்‌, எ - று. (௧௭௬ 


தந்தையாக்கும்‌ பயந்களித்‌ க தாயாக்கு முன்பிறந்க 

முந்தையர்க்கு மெம்பிரான்‌ மாளரிமல ரடிபுகுவான்‌ 

றந்துமா மணிபுனையக்‌ தந்தளித்தான்‌ கடைமாறையபோ 

யெந்கைவான்‌ கைலைபுகுக்‌ இனிதிருக்கா னிவரோடும்‌. 

(இ - ள்‌.) தன்‌ பிசாவிற்குர்தன்னைப்பெற்று வளர்த்த சாயிற்கும்‌ சன்‌ முன்‌ 
றேன்றிய தமையன்மார்க்கு மெம து சிவபெருமானது தாமரை மலர்‌ போன்ற 
திருவடியிற்‌ சேரும்பொருட்டு நூலிற்கோச்த சிறந்த வுருத்‌ இரக்க பணியணி 
யும்படிகொடுச்திக்காத்து வந்தான்‌, இறுதிக்காலத்தில்‌ சென்று எமது இவ 
பெருமான து திருக்கைலாயகிரியை யடைர்‌ இவர்களோடு மிணிதாக விற்றிரும்‌ 
தான்‌, ஏ. இ (௧ ௭௭) 

ஒறைமா மணிப்பெருமை யுணரானா யெடுச்தணியப்‌ 

பெற்றசார்‌ திகன்பெற்ற பேறிகென்றால்‌ யாமெடுத்துச்‌ 

சொற்றமா மணியறிஈ்து தொடுக்கணிந்தார்க்‌ காவசைத்க 

கற்றைவார்‌ சடையான்றன்‌ கழலன்றி நிழலின்றே. 

(இ - ள்‌.) ஒன்றியாகிய இறந்த வுருத்திராக்க ॥ணியின்‌ பெருமையைச்‌ 
தெரியா தவனாய்‌ அதனை யெடுத்து அணிர்‌ தகொண்ட சாம்‌ இகனடைர்ச பதவி 
யிஃகென்‌ அ சொன்னால்‌, ஈாமெடுத்‌ தச்சொல்லிய சறர்ச அவவுருத்திராக்கச்‌ 
தின்‌ மதிமையைத்செரிர்து மாலையாகக்கோத்தணிந்தவர்கட்குச்‌ சர்ப்பச்சை 
யரைக்கச்சாகக்கட்டிய கூட்டமாகிய நீண்ட சடையையுடைய சிவபெரு மான து 


திருவடியைத்தவிர நிழல்‌ வேறில்லை, எ. அ. (௧௭௮) 


இப்பரிசிம்‌ மணிப்பெருமை யெனவுணர வெடுக்துரைக்த 
சுப்பிரதீ பற்பணிர்து யோகாங்கன்‌ நறொழுதேத்தி 
யப்பெருமா மணியவன்பா லருள்‌ பெற்றுச்‌ சிவயோகக்‌ 
அப்புரவு பெற்றமலன்‌ கைலைவரை அன்னினான்‌. 


(இ-ள்‌.) இவ்வுருத்திராக்க மணியின்‌ சிறப்பு இத்தகைத்தென்று தெரி 
நீதுகொள்ள விரித்திச்சொன்ன சுப்பிர தீபரை யோகாங்க முனிவர்‌ நஸ்கரிக 
துப்பணிந்து துஇத்து, அசறெந்த மகமை தங்கிய வுறாத்திராக்க *ணியை 
அச்சுப்பிர தீபர்‌ அன்போடு அருள்‌ செய்யப்பெற்று, சவயோகாபைவ௦.ய்‌இ 
மலரஇதனாட௫ய சிவபெருமானது திருககைலாய த்தை யடைந்கனர்‌. எ. று, 


கருவினிலம்‌ புரந்தளிக்குஞ்‌ சாலங்க னெனும்வேந்தன்‌ 

சுருதிமா தவத்தோனைச்‌ சுப்பிரதீ பனைப்பணிர்து 
மருவுசிவ மணிவாங்கி முடிபொலத்து மண்புரக்குக்‌ 
திருவருசெங்‌ கோலோச்ூப்‌ பின்கைலை சென்றுற்றான்‌. 

(இ - ள்‌.) கற்பக தருவைப்போலும்‌ (ஈகைத்தன்மையுடையவனாய்‌ உல 
கத்தைக்காத்‌ இரட்சிக்குஞு சாலங்கனென்னு மன்னவன்‌, வேசமறிக்த பெரும்‌ 
தவமுடையே ராகிய சப்பிரதிபரைப்‌ பணிர்சவர்பாலுள்ள வருச்தநிராக்காணி 
யைப்பெற்றுச்‌ சிரசிற்றரித்து உலடினைச்சாக்கும்‌ வளமிக்க செங்கோல்‌ செலு 
தீதி நெடுங்காலத்திற்குப்பின்‌ கைலாய பெய்தினன்‌, எ. று, (௧௮0) 


௧௬௬ உபதேசகாண்டம்‌. 


இராச னவையகத்தி லினிஅணர்த்தி யுலவாத 

வா ர்வமுட னகம்புகுந்த வருமறைச ட பிர தீபன்‌ 

பரர்புகழ நலனுகாந்து பற்பகல்வை யெபின்னர்ச்‌ 

சார்தருவை யுச்சீனி மாகாளா தமக்கீச்தான்‌. 

(இ - ள்‌.) ஒப்பற்ற சாலங்கனென்னும்‌ மன்னவன்‌ கொலுச்சபையில்‌ 
உருத்திராக்க மநிமையை யினிமைபெற விளக்க, நீங்காத அன்போடு தம்மனைக 
குச்‌ொன்ற அரிய வேதங்களை யறிந்த சுப்பிர தபர்‌, உலகமுழுதுந்‌ துஇஃகும்‌ 
படி சகல சுகங்களையு மதுவித்துப்‌ பலகாலஞ்சென்ற பிறகு, தமக்கு தேவ 
லொகத்திலிராற்து வந்த கற்பகதருவை உச்சினிமாகாளர்க்குக்கொடுக்சனர்‌, 


இர்நகரத்‌ தின்பறுகர்ற்‌ தில்வாழ்க்கை யினிதோம்பிப்‌ 
பின்னரருங்‌ இளையோடு மக்களொடும்‌ பெரி அவப்புற்‌ 
றந்ககர மதிசயிப்ப வர்தரதுந்‌ துமியார்ப்பப்‌ 


பொன்னகர்வேற்‌ தெதிரேத்தத்‌ திருக்கைலை வரைபுகுந்தான்‌. 


(இ - ள்‌.) இவ்வுலக வின்பங்களை யனுபவித்து இல்லற தருமத்தை ஈன்று 
சக்காத்து அதன்பின்னர்‌ அரிய வுறவினரோடும்‌ புதல்வரோடும்‌ மிக்க மகிழ்‌ 
வெய்தநித்‌ தேவலோகமாச்சரிய மெய்தவும்‌, அம்தரதுந்துமி யொலிக்கவும்‌, 
பொன்னகர்‌ க்காசனான இர்‌்இரன்‌ எதிர்கொண்டு அதிசெய்யவும்‌ திருக்கைலாய 
கிரி யடைந்தனர்‌. எ. னு, (௧௮௨) 


மன்னிகழ்ர்கத சதையிதுவென்‌ றெடுத்துரைத்து முனிவார்க்குப்‌ 

பின்னிழ்ந்த வதன்காதை பிறிதொன்று பேசு றலும்‌ 

பன்னுகணத்‌ தவர்புகழ்ந்து பலவாற்றாற பரசுற்றுப்‌ 

பொன்னவிர்புன்‌ சடைச்கூச புகல்வாயென்‌ றடிபணிந்தார்‌. 

(இஃள்‌.) பூரவத்தினடர்த சரித்தொமிஃ்சென்று ரையிசாரணிய வாரி 
கட்கு எடுத்துச்சொல்லி, சூதமுனிவர்‌ பிற்காலத்தினடர்க அவவுருத்திராக்க 
மணியின்‌ மற்றொரு கதைசொல்லத்‌ தொடங்கவும்‌, பலரும்வியம்‌ து சொல்லும்‌ 
முணிவர்கள்‌ புகழ்ந்து பலவிசமாகச்‌ துதிசெய்து பொன்போலவிளங்கும்‌ புன்‌ 
சடையையுடைய குதமுனிவரே! இன்னும்‌ திருவாய்‌ ௦லர்ச்தருளுகவென்று 
அவர்‌ பாதங்களில்‌ ஈமஸ்கரித்தார்கள்‌, எ. று, (௧௮%) 


கலிநிலைத்துறை. 


அடலி மால்வரை யகடுகீண்‌ டொழுகிய வருவி 

மடல விழ்ந்துவீ ழ்‌ நறுமலர்‌ மிகந்திட வரலாற 

புடவி மாமகள்‌ புனைமலர்‌ மாலையிற்‌ பொலிந்து 

நடவு தன்மைபெற்‌ ஜொழுகிய ஈருமதை யாறு, 

(இ - ள்‌.) வனத்திலுள்ள பெரிய மலைகளின்‌ வயிற்றைக்திழி ச்தொழுகும்‌ 
அருவியான த முஅக்கவிழரற்து விழுர்த மணம்‌ தங்கிய மலர்சள்மேலே மிதக்கும்‌ 
படி வருசலாலே, பெருமைதங்டியபூமிதேவி அணிர்‌ துகொண்டுள்ள மலர்மாலை 
போன்று விளங்கிப்‌ பாப்கின்றசன்மையைப்‌ பெற்றுப்‌ பிரவாஇக்கும்‌ ஈருமறை 
யாறு, எ-று, (௧௮௪) 

கூல வார்க்கரைக்‌ கனியொடுக்‌ குழைந்தவான்‌ சனைய 

சோலை யர்நதி வணங்கின தொழுவன போன்ற 


உருத்‌திராக்கமானமியசருக்கம்‌, ௬௭ 


சால நீண்மருங்‌ கெய்தியந்‌ கடந்திரைக்‌ கரத்தான்‌ 

மூல மூடுபுக்‌ கெடுத்தெமை முடிக்கலை யென்னா, 

(இ - ள்‌.) அவ்வாற்றின்‌ குவிஈ்துநீண்ட கரையிலே, பழங்களோடுவளைம்‌ த 
உயர்க்த இளைகளையுடைய சோலைகள்‌, மிக நீண்ட பக்கங்களிலெய்‌ தி, அழகிய 
விசாலமான அலைகளென்னுங்‌ கைகளால்‌ எங்கள்‌ வேரிற்புகும்‌ து எங்களை யெடு 
த்து முடித்துக்கொள்ளவில்லையென்று, be lr டத அஞ்சலி செய்‌ 
வனபொன்றிரும்தன. ௭ - ு. (௧௮௫, 


மணிவ ரன்றியும்‌ வைரமீர்த்‌ தொழுகயும்‌ வனவே 
யணிநி லாமணி யுக்தியு மார்கலி தூர்‌ 'த்தன்‌ 

மணம கன்புலத துள்ளவை வானவர்‌ கொளலாற்‌ 
றணியு மன்னவற்‌ களிப்பது போன்றதத்‌ தடநீர்‌, 


(இஃ ள்‌.) அப்பரந்த நீர்ப்பெருக்கான து மாணிக்கங்களை வாரிக்கொண்டு 
பாய்டீ தும்‌, வைரங்களை யிழுத்துக்கொண்டோடியும்‌, வனத்திலுள்ள ஞூங்கிலிற்‌ 
பிறந்த அழகிய வெண்முத்தங்களைச்‌ செலுத்தியஞ்‌ சமுத்திரத்தைத்தூர்த்தல்‌, 
தன்‌ கணவனா சமுத்திர த்திருக்கும்‌ ஈவமணிகளைத்‌ தேவர்கள்‌ கொண்டமை 
யின்‌, செல்வங்குறைம்த அர்சாயகனுக்குக்கொடுப்பதை யொத்திருந்தது,.எஃஅ* 

வரைய கழ்ந்தெழு மானொடு மாமதக்‌ களிறுந்‌ 

திரைசெய்‌ வேலைதொட்‌ டீர்த்தது 'செதிப்பது செப்பி 

டட. ருங்கடற்‌ களிற்றொடு தருவிழற்‌ தேங்கக்‌ 

குரைபெ ரும்புன னருமதை கொடுப்பது கடுக்கும்‌, 

(இ - ள்‌.) மலைகளைப்பிளந்து எழும்‌ பிய மரங்களோடு பெரும தஞ்சொரி 
யும்‌ யானைகளையும்‌, கரை வரையில்‌ மோதும்‌ அலைகள்பற்றி யிழுத்துச்சென்று 
கடலிற்சேர்ப்பதைச்‌ சொல்லுமிடத்தில்‌, ஒலிக்கின்ற பெரிய கடல்‌ தன்பா 
லுதித்த வெள்ளை யானையையும்‌ கற்பகதருவையும்‌ இழஈதேங்கி யிருப்பதால்‌ 
ஒலிகதின ற நீர்ப்பெருக்குடைய நருமதையா ௮ அக்கடலுககுக்‌ கொண்டுபோய்க்‌ 
கொடுப்பது போலாம்‌. எ - அ. (௧௮௪) 

அய நாண்மலாத்‌ தாமரை யோதிமந்‌ ம்ம்‌ 

மேய தேன்அளி விரை யெரடு தென்றன்மோம்‌ தி துர க்கு 

மாய வார்கரை யருகுறத்‌ திரிதரு மாக்கள்‌ 

சேயொ ளிக்கதிர்‌ மார்பினும்‌ தோளின்‌ தெறிப்ப, 


> 


(இஃ ள்‌.) பரிசுத்தமான அன்றலர்ம்த தாமரை மலரை அன்னப்பறவை 
கள்‌ தவைத்தலினால்‌ வெளிப்பட்ட தேன்றுளிகளைத்தென்றற்‌ காற்றானது 
மோம்து வாசனையோடு வீசும்‌. இதனால்‌ அவவாற்றின்‌ நீண்ட கரைக்கருகே 
சஞ்சரிக்கும்‌ மனிதரது செந்கிறம்பொருந்திப்‌ பிரகாசிக்கும்‌ மார்பிலும்தோளி 
லும்‌ தெரிககின்றன. ஏ- ணு, (௧௮௮) 

இனைய மாநதியுடுத்திடு மாயி. மென்னும்‌ 

புன்செய்‌ மாஈக ரொன்றுள தர்ககர்‌ பொருந்தி 

மனைவ ளர்தரு விச்சுவ சித்தனோர்‌ வணிக 

னினையு நீதியினீடறத்‌ துறைவழி நின்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) இத்தகைய சிற்த ஈருமதையா அ சூழப்பெற்ற அலங்காரத்தோடு 
கூடிய ஆயிடமென னு ம்‌ பெருஈகரொன்றுண்டு, ௮65௧ ரத தில்வசித்து இல்லற 


ம்பு உபகேசகாண்டம்‌. 


நடாத்தும்‌ விசுவசிச்தனென்னாம்‌ ஒப்பற்ற வைசிய குலத்தவன்‌, மதிக்கத்தக்க 
மநு முறைப்படி மேம்பட்ட தருமமார்க்க வழியே யொழுகினான்‌. எ - அ () 


வேட ஈல்லுருக்‌ காண்டொறும்‌ வீழ்ந்தடி பணிந்து 
மாடி ருத்தியாங்‌ கவர்க்கமு துதவியு மனையார்க்‌ 
காடை கோவண மருத்தியி உருளியு மரபிற்‌ 

றேட ரும்பொரு டருமமொன்‌ நல்ல தேடான்‌. 
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(இஃள்‌.) வெவேடர்காங்கயெ நல்ல உருவங்களை த்தரிசத்த பொழுதெல்‌ 
லாம்‌ சாஷ்டாங்கமாக அவர்‌ திருவடிகளில்‌ ஈமஸ்கரித்து, தன்னருகே 
யெழும்தருளச்செய்து அவர்கட்குத்‌ திருவமுது ஊட்டியும்‌, அத்தகைவினர்க்கு 
ஆடைகோவணம்‌ இவற்றை ஆசையோடு கொடுத்தும்‌, நரெமமாகத்தேடத்தக்க 
பொருள்களில்‌ தருமத்தை நீங்கப்‌ பிறிதொன்றினையும்‌ தேடாதவன்‌, எ - அ, () 

ஆற ருஞ்சுரத்‌ தரும்புனற்‌ பம்தர்செய்‌ தமைத்து 

மூ கூவனின்‌ குரம்பொடு கழனிசெய்‌ துவந்துக்‌ 

தேறு இன்றதிற சிவனடி யல்லது தேரு 

னீறி லாப்பெருங்‌ கருணையே யுருவெடுத்‌ தனையான்‌. 

(இ - ள்‌.) வழியிலுளள அரிய பாலை வனத்திலே அரிய தண்ணீர்ப்பந்தலை 
யேற்படுத்தியும்‌, ஊற்று நீர்‌ காக்குங்‌ இண களையும்‌, நீண்ட வரப்போடுகூடிய 
கழணிகளையுமமைத்துச்‌ களித்தும்‌ தேறவேண்டியவற்றில்‌ சிவபெருமான்‌ திரு 
வடியையன்றி வேறென்ன தேருதவனாய்‌ முடிவில்லாத பேரருளே வடிவ 
மெடுத்தாற்‌ போன்றவன்‌, ஏ - அ. (௧௯௧) 

கடவுண்‌ மாப்பெருங்‌ கங்கையா டுதுமெனக்‌ கருதி 

யிடப வேறறொெடு கத்தப மொட்டக மிவற்றின்‌ 

மிடைபெ ருஞ்சரக்‌ கேற்றுவோன்‌ வேசரிப்‌ புறத்தி 

னடைத ரும்பொதி யேற்றின னுருத்திர வக்கம்‌, 

(இ) - ள்‌,) தெய்வீசந்தங்கிய சிறந்த மேன்மையடைய கங்காஸ்கான ஞ்‌ 
செய்வோமென்று கருதி, இடபத்தின்‌ மேலும்‌ கழுதையின்‌ மேலும்‌ ஒட்டகத்‌ 
தின்மேலும்‌ விசேட விலைதங்கிய சரக்குகளை யேற்றுவோனாய்‌, கழுகையின்‌ 
முதுகில்‌ உருத்‌ நரொாக்கயணிகளாலா டிய மாலைகளின்‌ பொதியை யேற்றினான்‌, 

காதங்‌ காதரை வைகலுந்‌ கழிதரக்‌ கழித்துப்‌ 

பாதந்‌ தன்னவன்‌ பொ அம்பாகூழ்‌ விநதியப்‌ பொருப்பின்‌ 
மீதந்‌ தேறலும்‌ வீழ்ஈஅகோ இறப்புழி நமனார்‌ 

அதன்‌ பற்றினன்‌ நென்புலத்‌ துடன்கொடு தூர்ப்ப. 


(இ - ள்‌.) ஒரு காதம்‌ ஒன்‌ றரைகாதமாக மாடோறுங்கழியும்படி கடந்து 
பொய்‌, அவவிசுவசித்தனெனும்‌ வணிகன்‌ சோலை சூழ்ந்த விம்‌ தகிரியின்‌ மேலே 
யேறவும்‌, அக்கமுதை யேறமுடியாது தவறிலிழ்க்‌ து இறக்கும்‌ சமயத்தில்‌ இயம 
தூதன்பற்றித்‌ தென்றிசையிலுள்ள இயமபுரத்திற்கழைத்‌ துக்கொண்டு செல்ல, 

கயிலை மாலவரைக்‌ கணத்தவர்‌ வெகுண்டனர்‌ கடுங்க 

ணயிலெ யிற்றிடு மறலிதன்‌ அாதனை யடர்த்து 

வெயிலி மைத்தெழு மானம்‌ திருத்துற மீண்டு 

' சயில ஈாயகன்‌ சந்நிதிப்‌ படுத்தினர்‌ தலைவர்‌, 


உருத்‌ திராக்கமான்மியசருக்கம்‌. ௧௬௯ 


(இ - ள்‌.) பெரிய கைலாய இிரியிலுள்ள சிவகணத்தலைவர்‌ கோபித்து, கரே 
மான விழிகளும்‌ முட்போன்‌ ற பற்களுமுள்ள கொல்லத்தக்க இயம தூதனை 
யெதிர்த்த, ஒளிவிட்டுப்பிரகாடுக்கும்‌ விமான த்தின்மே லேற்றிக்கொண்டு 
திரும்பி, கைலாச ஈாதராகிய இவபெருமான்‌ சந்கிதியிற்‌ கொண்டுபோனார்கள்‌. 


நாறு கற்பமங்‌ இருந்தது கணமென நூல்கோத்‌ 
தேறு ருத்திர மாமணி சுமத்தலா னெவர்க்கும்‌ 
பேற ளிக்குமிம்‌ மாமணி தரித்தவர்‌ பெருமை 
கூறி னெம்முழை யடங்குரு. சென்றனன்‌ குரவன்‌. 


(இஃள்‌.) அக்கழுதை; நால்களிற்‌ கோத்த உருத்நிராக்கணி மாலை 
களைச்‌ சுமந்த விசேடத்தால்‌, நாறு கற்பகாலம்‌ வரையில்‌,ஒருக்ஷண நேரம்போல 
அக்கைலாயத்திலிருந்தது. எத்தகையினருக்கும்‌ உயர்கதியைத்‌ தரும்‌ இச்‌ 
சிறர்த உருத்திராக்கமணியைத்‌ தரித்தவருடைய சிறப்பைச்சொல்லத்‌ தொட 
ங்கினால்‌ எம்மால்‌ முடிவுருதென்றார்‌ குதமுனிவர்‌. ௭-௮, (௧௯௫) 

கேட்ட ரும்புலங்‌ களிப்பு மாதவக்‌ மறெவர்‌ 

தோட்ட லங்கலாய்‌ சூதநீ முன்புகல்‌ விபூதி 

நாட்ட ருங்கதி கருமென நவின்றனை யதனோ 

மீட்டி மாமணி புனயவேண்‌ டுவதென விசைத்தாய்‌, 

(இ - ள்‌.) இவற்றையெல்லாங்‌ கேட்டு, அரிய ஐம்புலங்களு மகிழ்வெய்‌ திய 
பெருந்தவமுடையோராகிய கைமிசாரணியவாகிகள்‌, இதழ்களோடு விகடூத்த 
மலர்மாலை யணிந்த குதமுனிவரே! தேவரீர்‌ முன்னே யுபதே௫த்த விபூ தியே 
சொல்லற்கரிய மெய்க்கதியைத்‌ தருமென்றுரைத்தீர்‌. அதனோடு கூட்டி 
உருத்திராக்கமணி யணியவேண்டுமென்று இப்போது கூறுஇன் நீர்‌. எ அ.() 


ஒன்றி ருங்கதி தருமெனி ருத்திர வக்க 

மின்று பூண்பதில்‌ வருபய னென்கொலோ வென்னா 

வன்று மாதவர்‌ சூதனை வினவலு மனையான்‌ 

மின்றி ரண்டன வேணியார்க்‌ கன்னணம்‌ விளம்பும்‌. 

(இ-ள்‌,) அவ்விபூதி யொன்றே பெருங்கஇ தருமென்றால்‌ உருத்திராக்க 
மணியை இப்போது அணிவதில்‌ வரும்பயன்‌ யாதோவென்று, அப்போது 
கைமிசாரணிய வாசிகள்‌ குதழுனிவரை வினாவவும்‌, அச்சூதமுணிவர்‌ மின்னல்‌ 
கள்‌ சேர்ம்‌ தருந்தாற்போலுஞ்‌ சடைமுடியையுடைய அர்கைமிசாரணிய முனி 
வாகட்கு இப்படிக்கூறுகன்றார்‌. எ.- அ. (௧௬ ௭) 


மெய்ய ரும்பிய வேர்வையின்‌ விரிபுன லாட்டின்‌ 

மைய ரும்பிய மழையினின்‌ மக்கண்மெய்க்‌ ரெருக்கிற்‌ 

றெய்வ வெண்டிரு நீற்றணி சிதைதருஞ்‌ சிதைந்தால்‌ 

வெய்ய பூதம்வெங்‌ கழுதரா லரக்கரான்‌ மெலிவார்‌. 

(இ - ள்‌.) உடலிற்றுளிச்கின்ற வெயர்வையாலும்‌, பரந்த நீர்விளையாட்‌ 
டாலும்‌, மேகங்கள்‌ சொரிக்த மழையாலும்‌, மனிதர்களுடைய உடல்‌ நெருக்‌ 
கத்தாலும்‌ தெய்விகம்தங்கிய வெள்ளிய திருநீற்றின்‌ அணிதல்‌ அழியும்‌. அப்படி 
யழிந்தால்‌, கொடிய பூதர்களாலும்‌ பெரிய பிசாசுகளாலும்‌ இராகு கேதுச்களா 
அம்‌, இராக்கதர்களாலும்‌ வருத்த மெய்துவார்கள்‌, ஏன, (௧௯௮) 
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௧௭௦0 உபதேச்காண்டம்‌. 


அலங்கு 0 மணி புருத்தா வக்கமொன்‌ றணியின்‌ 

விலங்கெ யிற்றுவெம்‌ பூதமே முதலிய மேவா 
புலங்கொண்‌ மாமணி புனை தரிற்‌ ய்து, திகனா 

விலங்கு மாமணி நீற்றொடும்‌ புனைவதற்‌ கிசையும்‌. 


(இ-ள்‌.) விளங்குகின்ற சிறந்த உருத்திராக்கமணி மெல்ல, 
கொடூரமான பற்களையுடைய கொடிய பூதமுதலியன பொருந்தா, ஞானம்‌ 
தரும்‌ சிறந்த உருத்திரஈக்கமணிமட்டமமே யணிர்தாலும்‌ அவற்றை யகற்றாது. 
அக்சாரணத்தால்‌, பிரகாசிக்கின்ற உருத்திராக்கமணி தஇிருவெண்ணீற்றோடும்‌ 
அணிதற்கமையும்‌, எ- ௮, (௧௯௯) 


கவர்க்கொ டுஞ்சடை யர்தணீ ரொருகதை கேண்மின்‌ 

சவித்து ருப்பெரு நாடெனு மொருதனி நாட்டிற 

பவித்த சூரிய புரமெனு மோர்பதி யதன்பாற்‌ 

குவப்பு யச்சிந்து சேனனென்‌ அ ளஜொரு கோமான்‌ ப 

(இ. ள்‌. பிளவுற்ற வளைந்த சடையையுடைய அம்தணர்களே! வேறோர்‌ 
சரித்திரங்‌ கேட்பீர்களாக, சவித்திருவென்னும்‌ பெருகாடாகிய ஒரு ஒப்பற்ற 
நாட்டிலே, லொக்கியமான சூரிய பாமெனும்‌ ஒரு நகரமுண்டு, அம்றகரத்தில்‌ 
திரண்ட புயத்தையுடைய சிம்துசெனனெனும்‌ ஓரரசனிருக்தான்‌. என, () 

சிந்து நாட்டினிற்‌ காகள ஈகருடைச்‌ ௪ சிங்கன்‌ 

வந்து போர்க்கறை கூவலும்‌ வருத்தராற்‌ படையை 

யுர்த மூண்டிரு சேனையு முடற்றிடுங்‌ காலை 

முந்து அசியின்‌ முறிந்தனன்‌ சிங்கனா முதல்வன்‌. 

(இ - ள்‌.) சிந்து காட்டிலே, காகள நகரத்தை யரசுடைமை கொண்ட 
சிங்கனெனு மன்னவன்‌ எதிர்த்து வரது போருக்கழைத்தவுடனே, இந்து. 
சேனன்‌ ௪ துரங்க சேனையையுஞ்‌ செலுத்த, இருவர்‌ சேனையும்‌ எதிரிட்டுப்போர்‌ 
செய்கையில்‌, சத்துருவின்‌ முற்பட்ட நூசிப்படையால்‌ சிங்கனெனு மன்னவன்‌ 
தோற்றனன்‌. ௭-௮, (௨௦௧) 

சிங்க னென்னுமத்‌ திறலுடை யொருதனிச்‌ செல்வன்‌ 

பொங்கு நாற்பெருஞ்‌ சேனையைக்‌ களம்படப்‌ போக்கி 

யங்க வன்றனித்‌ தொருவனா யடவிபுக்‌ கடைந்து 

- செங்கண்‌ மாயனை நோக்கிநின்‌ றருந்தவஞ்‌ செய்தான்‌. 

(இ-ள்‌) சங்கனென்னும்‌ பெயர்‌ பெற்ற லலிய ஒப்பற்ற.வரசன்‌, கோ 
பிக்கின்ற தனது நால்வகைப்பெருஞ்‌ சைநியத்தையும்‌ யுத்தத்தில்‌ மாளும்படி ' 
யமித்த; அவ்வரசன்‌ ஒன்றியாய்த்தனித்தகி ஒரு வனத்திற்போய்ச்சேர்ச்‌ த, 
தாமரைமலர்கீ கண்களையுடைய திருமாலைத்‌ இயானஞ்செய்திருந்து அரிய 
தலம்‌ புரிந்தனன்‌௩ ஏ - இ. (௨௦௨) 


சால நாள்பல கழிதரக்‌ கழிந்தபின்‌ ௮ளப 

மாலை மார்பினன்‌ புள்ளர சுகைத்தெதிர்‌ வந்தா 

னேலு மன்பொடு மென்புறக்‌ குழைக்துநின்‌ நேத்தி 
மூல மாமுதன்‌ முகுந்தனப்‌ பணிர்தனன்‌ மொழிவான்‌; 


(இ. ள்‌,) எண்ணிறந்த நாட்கள்‌ இப்படித்‌ தவஞ்செய்து நீங்யெ பிறகு, 
அளசிமாலை யணிர்த இருமார்பையுடைய இருமால்‌, பட்‌ ராஜனாயெ சருடன்‌ - 


உருத்திராககமானமியசருக்கம்‌. ௧௪௧ 


மீதாசோசணித்‌ துக்‌ காட்டு தந்தனர்‌. பொருந்திய அன்புடன்‌ என்புகள்‌ கெக்று 
விட வுரு ரேர்‌ நின்று தோத்திரஞ்செய்‌.து ௮இதிமூலமாகய திருமாலெனும்‌ 
முதல்வரை நமஸ்கரித்து விண்ணப்பஞ்‌ செய்கின்றான்‌. ஏ. அ. (௨௦௩) 
செருமு கத்து நிருபராற்‌ திருஈகர்‌ தீர்ந்தே 
னருவி மால்வரை யடைந்துநின்‌ னருள்பெற வேண்டி 
யொருவ ருந்தவத்‌ தடைர்கன னுவர்தருள சுரந்தரய்‌ 
மருவ லர்க்கடந்‌ தியானா செய்துவான்‌ மஇப்பாய்‌, 


(இ-ள்‌.) போர்முகத்தி லெதிர்ச்ச பகை மன்னரால்‌ என்‌ செல்வ நகரத்‌ 
தைப்பிரிக்தேன்‌. அருவிதவழும்‌ இப்பெரிய மலையை யடைந்து தேவரீர்‌ இரு 
வருளைப்பெறக்‌ கருதி நீக்கற்கரிய தவநிலை மேற்கொண்டேன்‌. தேவரீர்‌ 
இருவுள்ளமூவந்து இருவருள்‌ புரிக்தீர்‌. சத்துருக்களைசசயித்து அடியேன்‌ 
அரசுரிமை யெய்‌ தும்படி இருவுள்ளம்‌ பற்றவேண்டும்‌, ௭ - ௮, (௨௦௪) 

என்ன வேந்தனின்‌ றிரந்திரந்‌ தெடுத்தெடுத்‌ தியம்பப்‌ 

பொன்னி லங்கெழி லெம்பிரான்‌ திருவருள்‌ புரிக்து 

' கன்ன லங்கொளிச்‌ சக்கரம்‌ கருதுகின்‌ றணவாக்‌ 

துன்னு சேனைகொண்‌ டேமெற்‌ றடுபடை தொலைப்பாயம்‌. 


(இ. ள்‌.) என்றிவவகையாக அவ்வரசன்‌ திருமாலின்‌ தஇிருமுன்னின்று 
விண்ணப்பஞ்செய்‌ து விளமபவும்‌, திருமகள்‌ விளங்கும்‌ அழகுடைய திருமால்‌ 
இருவருள்‌ கூர்ந்து, தனக்குத்தானே யொப்பாயெ இச்சக்கராயுதத்தைக்‌ 
தருகின்றோம்‌. உன்னுடைய பிரியாத நெருங்கெ சேனையை உடன்கொண்டு 
போய்‌ மாற்றான்‌ சேனையை யொழிப்பாய்‌. எ-று, (௨௦௫) 


விடுத்த காலைநின்‌ வெம்முனை யபெகை வீட்டி 

யடுத்து நின்கரத்‌ தம்முறை யடையுமற றப்பாற்‌ 

கொடுத்த சக்கர மெம்முழை வருமெனக்‌ கொடுக்கா 

னெடுத்த வெண்குடை  வேக்தனேற்‌ றெழுந்தன னிப்பால்‌! 

(இ-ள்‌.) பிரயோகித்தபோது போரிலெதிர்த்த நின்கொடிய பகைவரை 
யழித்து, உடனே .பண்டுபோல உன்கையில்‌ வந்து தங்கும்‌, அதன்‌ பின்னர்‌ 
நாம்‌ கொடுத்த இச்சச்கரம்‌ நம்மிடத்தில்‌ வர்தெய்‌ துமென்று திருவாய்மலர்ம்‌ 
தளித்தருளினர்‌, வெண்கொற்றக்குடை நிழல்‌ செய்யும்‌ அம்மன்னவன்‌ 
அதனை வாங்கிக்கொண்டு. அங்கிருந்து புறப்பட்டான்‌. இதன்‌ பு, எ ஃ ௮5) 

பரிதி நல்கிய நேமியோன்‌ பாற்கட லடைந்தா 

>ொருத னிக்குடை ஜவஞ்சலுஞ்‌ செனைகொண் டுருக்கான்‌ 

சருமு ரட்கடுஞ்‌ சிற்துசே னனைக்களஞ்‌ செறுத்‌ துப்‌ 

பொருது தங்களின்‌ மிடைந்தன செதிரெதிர்‌ புகுந்தார்‌, 
1 (இ - ள்‌.) சக்கராயுதமளித்த : திருமால்‌ க்ஷ£ராப்திக்கு எழுந்தருளினர்‌, 
ஒப்பற்ற சம்‌ திரவட்டக்குடையையுடைய சிங்கனெனும்‌ அவ்வரசனும்‌ கனத 
இறு சேனையைச்சேர்த்துச்சென்றெிர்ச்தான்‌. முருட்டச்தனமுடைய கொடும்‌ 
போர்‌ செய்யத்தக்க சிந்து சேனனை யுத்தத்திற்ட்டி யெ௫ர்ச்து, இருதிறச்‌ 
சேனைகளுஞு சேர்ந்து எதிர்த்து யுத்த ஞூசெய்யலாஞார்கள்‌. எ.ஃ ௮, (௨0௦௭) 

ஆழி மாயவ னளித்தரு ளாழிவெம்‌ படைக்கு 


வாழி நாண்மலர்ப்‌ புனலோடு மருச்சனை வழுச்துச்‌. 


௧௭௨ உபதேசகாண்டம்‌. 
GE மிக்களச்‌ சந்துசே னன்றொகரு சேனை 
பூழி யாக்குதி யெனவிடுக்‌ தொருகைகோள்‌ புடைக்கான்‌. 


(இ-ள்‌,) க்ஷீராப்‌தியிற்றுயிலும்‌ இருமால்‌ கொடுத்தருளிய சக்கராயுதத்‌ 
திற்குப்‌ புதிய பூக்களாலும்‌ நீராலும்‌ பூசித்து, இவ்யுக்க பூமியிற்‌ சூழ்ந்துள்ள 
திக்து சேனனுடைய தொகுதியாகிய சேனையைப்‌ புழுதியாகச்செய்யக்கடவா 
யென்ன பிரயோகஞ்செய்து, தனது ஒப்பற்ற வலக்கையால்‌ இடத்தோளைத்‌ 
கட்டினான்‌. ஏஃ அஃ ப (௨௦௮) 

கடவுண்‌ மாப்படை முள்ளுடைக்‌ கவெனங கவர்ந்து 

பட.வெ ரித்தடு வடவையிற்‌ படர்ந்தது பாரா 

மிடைபெ ரும்படை முற்றுற விரித்தது வேற்தன்‌ 

சுடர்மு னின்றொளி மழுங்கிய மதியெனத்‌ தொலைந்தான்‌. 


(இ- ள்‌.) தெய்வீகர்தங்கிய இறந்த சக்கராயுதமான ௮, முள்ஞுகளையுடைய 
பெரிய வனத்தைக்கவளீகரித்து அழித்துவிட்டுத்‌ தகித்தற்குரிய வடவாமுகாக்‌ 
தினிபோலப்‌ பரவியதைப்பார் த்தி, கெருங்கிய பெருஞ்சேனை முழுதும்‌ அழிந்‌ 
தது, அரசனாயெ இந்து சேனனும்‌ சூரியனுக்கு முன்னிருந்து ஒளி. மழுங்கெ 
சம்திரனைப்போன் ன அழிந்தான்‌. ஏ- அ, (௨௦௯) 


தன்ன வாகிய சேனையுக்‌ தானுமாய்த்‌ கணகந்து 
முன்னை நாடுகொண்‌ டிருந்தனன்‌ சிங்கனா முதல்வ 
னன்ன வன்றனி நாட்டையு .மணங்குற வலைத்தான்‌ 
பின்னர்‌ சிதுந்சே னன்றனித்‌ தன்னகர்‌ பெயரந்தான்‌. 


(இ. ள்‌.) இட்து சேனன்‌ தன்னுடைய தகாகெ சேனையும்‌ தானமாய்‌. யுத்த 
களத்தை நீங்கித்தன்‌ பழைய சாட்டை அரசு செய்திருந்தான்‌, சிங்கனெனு 
மரசன்‌ அசர்து சேனனுடைய ஒப்பற்ற நாட்டையும்‌ துன்பெய்‌ தம்படி 
யழித்தான்‌, அதன்‌ பிறகு, அசரிர்து சேனன்‌ ஒனறியாய்த்‌ தன்‌ நகரத்தை 
விட்டசெசென்றான்‌, எனு. (௨௧௦) 

வெருவி யோடினன்‌ கோூகன்‌ மேதகு வசிட்ட 

னருகி ருக்தகா ரதனிவர்‌ மூவரை யடையா 

வுருகு காதலின்‌ மண்ணுற வணங்கிநின்‌ நுரைப்பான்‌ 


திருகு சீற்றமு நாடுநீத்‌ தீடுசிந்து சேனன்‌. 


(இ-ள்‌) கடுங்கோபத்தையும்‌ நாட்டையும்‌ விட்டு நீங்கியோடிய  இக்து 
சேனன்‌, பயற்தவனாய்‌, பெருமைதங்யெ கெளசிகர்‌ வசிஷ்டர்‌ அவர்களோ 
டிருந்த நாரதரென்னும்‌ இம்மூன்அ முனிவரை யடைந்து மனமுருகுநின்‌ ற 
பேரன்போடு பூமியிற்பொருந்தச்‌ சாஷ்டாங்கமாக நபஸ்கரித்து அவர்கட்‌ 
கெதிர்‌ நின்று விண்ணப்பஞ்செய்னெறான்‌. எ- அ. வகிக்க த்க) 


சிங்க ளென்படைச்‌ சேனையாற்‌ செருவலி யிழந்து 
பொங்கு கானிடைப்‌ புகுர்து€ தரனடி போற்றிச்‌ 
செங்கண்‌ மாலவ னாழிபெற்‌ றனனமர்‌ செறுத்தா 
னங்க ணாழிபுக்‌ கறுத்ததென்‌ சேனையை யனைத்தும்‌. 


(இ - ள்‌.) சில்கனென்பவன்‌, எனது ஆயுத மேற்திய சேனையால்‌ யுத்தஞ்‌ 
செய்யும்‌ வல்லபமற்று, பெரிய காட்டையடைர்‌ த, இலக்குமியை மார்பி 


உருந்திராக்கமானமியசருக்கம்‌. ௧௪௩. 


லணிர்த இருமாலைத்துஇத்துகத்‌ தவஞ்செய்து, அத்தாமரைச்கண்ணணடைய 

சக்கராயுதத்தைப்பெற் று மீண்டும்‌ யுத்தத்திற்கு நெருங்கினான்‌. அவ்விடத்தில்‌ 

அசசக்கரம்‌ நெருங்கி என்‌ சேனை முழுவதையும்‌ அழித்துவிட்டது, எ-று. () 
ஆண்டு நின்றென தரும்பகை கட.ப்பதற்‌ கஞ்சி 

மீண்டு நம்மடி. சரனெனப்‌ புகுந்தன னெளியேன்‌ 

அரண்டு சிந்தையிற்‌ நிருவருள்‌ சுரந்தனி ராகி 

வேண்டு மொன்றெனக்‌ களித்திரென்‌ றவரடி. வீழ்ந்தான்‌. 

(இ - ள்‌.) அங்றொர்து என்‌ பெரும்பகையை வெல்வதற்குப்பயந்து, இன்‌ 
கே தேவரீர்‌ இருவடிகளை அடைக்கலமாக அடைர்தேன்‌, மெய்சூஞானமோங்‌ 
கும்‌ உங்கள்‌ திருவுள்ளங்களில்‌ திருவருள்‌ சுரந்தவர்களாய்‌ விரும்பிய ஒரு வரத்‌ 
தை அடியேனுக்கு ௮ துக்கெரதிப்பீர்களென் அ அம்முணிவர்கன்‌ பாதங்க ரில்‌ 
வணங்கினான்‌, ௭-௮. (௨௧௯) 


வேத நான்காக வுருவெடுத்‌ தனையமெய்த்‌ தவத்தோர்‌ 

காது வெஞ்சம ரஞ்சுமன்‌ னவன்கருத்‌ துணரா 

வோது முண்மையொன்‌ அுளதுனக்‌ துணர்க்துது முணர்வாய்‌ 

பூதி பூசிமற்‌ அருத்தி மாமணி புனைவாய்‌, 

(இ. ள்‌.) நான்கு வேதங்களுமே ஞூவுருவேற்று வந்தாற்போன்ற உண்‌ 
மைத்தவத்தையுடைய கெளசிகாதி முனிவர்கள்‌, கொலைத்தன்மை பொரும்‌ திய 
கொடிய யுத்தத்திற்கு அஞ்சிய சிந்து சேனனெனும்‌ மன்னவனாடைய வெண்‌ 
ணத்தை யறிந்து, சொல்லத்தக்க உண்மைப்பொரு ளொன்றுண்டு, அதனை 
யன ச்குச்சொல்வோம்‌ அறிவாயாக, இருவெண்ணீறு தரித்து.உருத்திராக்கமணி 
யணியக்கடவாய்‌. ௭-௮, (௨௧௪) 


நின்பெ ரும்படை யிறந்தறா ணின்னுயிர்க்‌ கரங்கிற 

றன்ப னாழிமற்‌ றேதென வுணர்ந்திலை யையா 

வுன்க லத்துழை யுருத்‌ திர மாமணி யுளவான்‌ 

முன்பு ணர்ந்திலை பார்க்தியென்‌ றன்னவர்‌ மொழிந்தார்‌. 

(இஃ ள்‌.) உன்‌ பெருஞ்சேனைகள்‌ இறந்த காலத்தில்‌, சிவபெருமானுக 
கன்பராகிய திருமால்‌ அறுக்கிரகித்த சக்கராயுதம்‌, உன்னுயிளை யகற்றா து 
இரக்கமுற்றிருக்தது என்ன காரணமென்று நீ யறிந்தாயில்லை. ஐயனே! உன்‌ 
பைரணங்களிற்‌ சிறந்த உருத்திராக்கமணி யொன்றிருக்கின்றது. நீ யதனை 
முன்னே யறிந்திலை. இப்போது காண்கவென்று முனிவர்கள்‌ கூறினார்கள்‌, 


யான றிந்தடு முருத்திர மணிபிறி லி 

மான வெம்படை ஈநள்ளுற வரலுமோர்‌ வணிகன்‌ 

பானி லாமணி முத்தணி யளித்தனன்‌ பாரே 

னேனை மாமணிக்‌ தொடையலி னுளதுகொ லென்றான்‌. 


(இஃ ன்‌.) அடியேன்‌ தெரிந்து தரித்த உருத்திராக்கமணி வேறேயின்று, 
அச்சஜ்சைக்கரும்‌ பெருஞ்‌ சேனையினிடையே யான்‌ வருகையில்‌; ஒரு வணி 
கன்‌ வெள்ளிய சந்திரன்போலப்‌ பிரகாசிக்கும்‌ முத்துமணிகள்‌ கோத்த மாலை 
யாகிய ஒரு மாலையைக்கொடுத்தனன்‌. அதனையும்‌ நன்கு பார்க்கவில்லை, என்‌ 
னுடைய கல்லாத அம்முத்திமாலையில்‌ அவவுருத்திரா க்சமணிபுள்ளதோ அறி 
யேன்‌ எனக்கூறினன்‌, ஏ. ௮, | (௨௧௭௬) 


௧௪௪ உபதேசகாண்டம்‌. 


என்று முத்தணி கழற்றின னோக்னெ னிடையே 

யொன்று ருத்திர மணிகரர்‌ திருந்ததென்‌. அரைப்ப 

வன்‌ று மூவரு நோக்கின ர திசயங கொண்டார்‌ 

நின்ற வேர்சனு மதனுடைப்‌ பெருமையை நினைத்தான்‌. . 

(இ. ள்‌.) என்றிவ்வாறு சொல்லி, அம்முத்துமாலையைக்‌ கழற்றிப்பார்த்‌ 
தான்‌. அதனிடையே உருத்திராச்சமணியொன்று மறைக்‌ இருந்தது எனச்‌ 
சொல்ல, அதனைக்கேட்ட, அம்முனிவர்‌ மூவரும்‌ ௮ திசயப்பட்டார்கள்‌. அவர்‌ 
முன்னின்ற சிந்து சேனனும்‌ அவ்வுருத்திராக்கத்‌ இன்‌ பிரபாவத்கைசசிர்திக்‌ 


தான்‌, எண. (௨௧௪) 


மனன்‌ கேண்மதி நின்னுடைப்‌ பூமியும்‌ வளனு 

நின்ன வாகுற வேண்டுமே னற்றொடி மணியைச்‌ 

சென்னி தாங்குதி சிந்தையி லிருத்துதி செருவேட்‌ 

டுன்னு சேனையு மிவ்வழி புனயுமா அரைப்பாய்‌. 

(இ - ள்‌,) அரசனே! கேட்பாயாக. சச்துருவாற்கைக்கொள்ளப்பட்ட உன்‌ 
பூமியும்‌ வளங்களும்‌ உன்னடையனவாகப்பண்டுபோ ற்‌ பெறவேண்டுமாயின்‌, 
இருவெண்ணீற்றோடு உருத்திராக்கமணியைச இரமிசையிருக்தி மனதிலும்‌ 
இயானஞ்செய்க, யுத்தச்சைச்செய்ய விரும்பி நீ யனுப்புஞ்‌ சேனைகளுக்கும்‌ 
இப்படியே யணியும்படி கட்டளை தரக்கடவை. ௭௨-௮. (௨௧ ௮) 

போவெ னச்சொலு மக்நிலை மாதவப்‌ புனிதர்‌ 

மூவா காளிணை சென்னிசேர்கத்‌ அருத்திர கூர்த்திக்‌ 

காவ திம்மணி யருளவேண்‌ டுதிரென வளித்தார்‌ 

காவ லன்றொமழு தேம்தின னருகெறி கடந்தான்‌. 


(இ - ள்‌.) இனிசசெல்லுகவெனக்கூறிய அப்பொழு த, பெரும்தவ முடைய 
பரிசுத்தர்களாகிய கெளகிகர்‌ முதலிய மூன்று முனிவர்களுடைய உபய பாதங்‌ 
களையுஞ்‌ சி ரிற்குடி, சிவபெருமானுக்குரிய உருச்‌ இராக்கமணியாயெ இதனைச்‌ 
சேவரீர்‌ . கொடுத்தருளவேண்டுமெனப்‌ பிரார்த்திக்க, அம்முனிவர்களும்‌ அங்‌ 
கனமே கொடுத்தார்கள்‌, அசன்‌ அவர்களைப்பணிர்து மணியைப்பெற்றுக்‌ 
கொண்டி அரிய வனகத்தைக்கடந்தான்‌, ன அ. (2.௧௯) 


வந்து சேனையுந்‌ தானுமவ்‌ வுருத்திர மணியைச்‌ 
சிந்தை செய்‌ தணிர்‌ தணிதிரு நீற்றொளி சிறக்க 
(மந்தை வெம்படைக்‌ தலைவரோடவனகர்‌ முடுகிச்‌ 
இந்து சேனனுஞ்‌ சிங்கனு மமரெதுர்‌ செறுத்தார்‌. 


(இ-ள்‌.) தன்னகரமெய்தி, சேனையுந்தானுமாக அவவுருத்திராக்கமணி 
யைத்‌ இயானஞ்செய்து அணிந்துகொண்டு, அழகிய இிருவெண்ணீ ற்‌ றின்‌ 
பிரகாசம்‌ அ இகறிக்க, முன்‌ போலவே பெரிய சேனா நாயகரோடு, சத்துரு 
வாடிய அசூங்கனுடைய நகரத்தை யடைக து, சிந்து சேனனும்‌ .சிங்கனுமாக 
எதிரெதிர்‌ நின்ற யுத்தஞ்செய்யத்‌ தொடங்கினார்கள்‌, எ- அ. (௨௨௦) 

செறுத்த சேனையுட்‌ சிங்கனு மடுசினந்‌ திருகி 

மறுத்தும்‌ வந்தன னெனவுருத் மழுந்தெதிர்‌ வாதான்‌ 

கறுத்த கெஞ்சொடு கனலுமி நாழிகைக்‌ கொண்டா 

னிறுத்த நீரொடு மலரொடு மருச்சனை யிர்தான்‌.. பத்து 


உருத்‌ தராக்ககான்மியசருக்கம்‌. க௭௫ 


௨ (இஃள்‌.) நெருங்கிய சேனைகளுக்குள்‌ சங்கனென்பவஞம்‌ கடுங்கோப 
மிகுந்‌ ஆ, மீண்டும்‌ வக்தானென்‌ அ கோபத்தோடு புறப்பட்டு எதிர்வச்‌ த, வஞ்ச க 
மனத்தோடு மெருப்பைச்சொரியும்‌ சக்கராயுதத்தைக்‌ கையிலெடுத்து சலத்தா 
லபிடேடித்து மலர்களாலர்ச்சனை செய்து பூசித்தான்‌. எ.ஃ று. (௨௨௧ 


கடவுண்‌ மாப்படை யாழியை விடு பித்‌ கலுங்‌ கனல்கான்‌ 

ஜிடஈ டற்தவத்‌ திகரியு மெம்பிரான்‌ மணியை 

யடலை நீற்றையுங்‌ கண்டது வெருவொடு ஐகலாப்‌ 

புடைவ லன்நிரிந்‌ தாங்கவன்‌ கரதலம்‌ புகுத, 

(இ ஃள்‌.) தெய்வீகம்‌ தங்யெ சிறந்த சக்கராயுதத்தை எவிபவுடனே, 
இயைச்சிர்தும்படி சென்ற  அசசக்கராயுதம்‌; எமது சிவபெருமான்‌ உருத்து 
ராச்கமணியையும்‌ வெற்றியைத்தரும்‌ திருவெண்ணீற்றையும்‌ பார்த்து, அது 
அச்சத்தோடும்‌ அங்கு கின்றகன்று, அச்சேனையைப்பிரதக்சகணஞ்செய்து அச்‌ 


இங்கனுடைய கையிலடைய, ௭ - ௮. (௨௨௨) 


சிற்ற வெம்படைச்‌ சிந்துசே னன்சின த்‌ தெழுர்‌, கா 
னாற்ற லன்னவ னநீகவெள்‌ சேனையை யடர்த்‌ துப்‌ 
பாற்றி னங்களம்‌ படாதரப்‌ பொருத நதனன பழகா 


 ஜனோற்தறி ருந்தனன்‌ வனம்புகுர்‌ தொருதனி கோற்றான்‌. 


(இ-ள்‌) கோபத்தையுடைய வெவ்விய சேனையையுடைய சிம்து சேனன்‌ 
கோபித்தெழும்‌ அ, தன்‌ வலிமையால்‌ அ௮ச்சிங்களுடைய பெரும்தொகையாதிய 
்‌ சேனையை அழித்து, பருந்து கூட்டங்கள்‌ யுத்தகளத்திற்பரவ. யுத்தஞ்செய்‌ 
தனன்‌, அது கண்ட முன்‌ தவஞ்செய்தவன்‌ காட்டிற்‌ பிரவேசித்து ஒன்றியா 
கீத்தனியே தவம்புரிக்தான்‌. எ - அ, (௨௨௯) 


உருத்தி ரப்பெரு மணியினு நீற்றினாமுடற்றுள 

செருச்சி றந்தன னன்னது இப்ப்டி றெண்ணிக்‌ 
ட... குரைக்க ருங்கட லிறைவனை வணங்கினன்‌ குதிப்ப 

விரைக்க ருங்கட லிறைவன மாஙகவற்‌ கதிர்ந்தான்‌. 


(இஃள்‌.) பெருமை தங்யெ உருத்திராக்கமணியாலும்‌ திருவெண்ணீற் 
ராலும்‌ செய்கின்ற போரில்‌ ஜய மடைந்தான்‌. அம்தச்சயத்தை யொழிப்பே 
னென்று கருதி, ஒலிக்னெற கரு நிறமுள்ள சமுத்திரராஜனான வருணனை 
வணங்ித்நியானஞுசெய்ய, ௪த்திக்கின்‌ ற வருணனும்‌ அ௫ரிங்கனுக்குத்தரிசனை 


தந்தான்‌, எஃ- று, (௨௨௪) 


அரிது கோஜ்றனை யென்னை வேண்‌ நதியென வருளான்‌ 
விரிக ருங்கட னாயகன்‌ கேட்புழி வேர்தன்‌ 
ட வரந்தரு ளெர்தையென்‌ பெருவிருப்‌ பெல்லாம்‌ 
ரிதி யாயினாய்‌ நினைதொரறும்‌ பொழிகுதி யென்றான்‌. 


ச ள்‌) அரிதாகத்தவஞ்செய்தாய்‌. யாது வேண்டுமென்று கருணை 
யோடு, பரந்த சமுத்திரத்திற்குத்‌ தலைவன்‌ கேட்டபோது இங்கன்‌, மிகவுங்‌ 
களிப்பெய்‌ இ; திருவருள்புரிர்த எந்தையே! அடியேன்‌ பெருவிருப்பமெல்லாம்‌ 
அ நுச்சரஇகத்‌ தொடங்குவீராகில்‌, யான்‌ கருதும்‌ பொழுதெல்லாம்‌ மழை 
பெய்யச்செய்வீரென்று கேட்டுக்கொண்டான்‌, எ. று, (2.௨௫) 


௧௭௭ உபதேசகாண்டம்‌. 


ஆங்க தாகவென்‌ றளிக்சகன னலைகடற்‌ பெருமா 

னோங்கு | வெண்குடைச்‌ சிங்கணுஞ்‌ னில்‌ டண 
வீங்கு திண்புயச்‌ சிந்துசே னனையமர்‌ விளைப்ப 

ஞாங்க ரன்னவர்‌ படை.யெலா மெதிரெதிர்‌ ஈடந்த. 


(இஃ ள்‌.) அலைகளோடு கூடிய சமுத்திரராஜனான வருணன்‌ அவ்வாறே 
யாகுகவென்‌ று வரங்கொடுத்தான்‌. சந்தோஷ மிக்க வெண்கொற்றக்குடையை 
யுடைய சிங்கனம்‌ தன்‌ சேனைகளை ஒருங்கு சேர்த்துக்கொண்டு, பூரித்த வலிய 
சோளையடைய இந்து சேனனோடு யுச்சஞ்செய்ய, இருபக்கமாயிரும்த அவர்‌ 
கள்‌ சேனை முழுதும்‌ எதிரெதிராகப்போர்செய்தன. எ. று, (௨௨௬) 


எதிச்ந டந்திகல்‌ சிர்துசே னன்படை யாவும்‌ 

பொதியு நீற்று முருத்திர மணியொடும்‌ பொலிந்த 

கஅமெ னக்கண்ட சிங்கனீர்க்‌ கடவுளை நினைந்தா 

னதிர்பெ ரும்புயல்‌ பொழிதர நனைந்ததவ வநிகம்‌. 

(இ-எ்‌.) எதிரேறி வந்து போர்செய்யுஞ்‌ நம்து சேனனுடைய சேனை 
முழுதும்‌ தமது தேக முற்றிலும்‌ நிறைந்த திருவெண்ணீற்றேடும்‌ உருத்த 
சார்ச்சமணியோடும்‌ விளங்க. அதைக்கண்ட இங்கன்விரைநீது வருணனைக்‌ 
தியானித்தான்‌, இடிமுழக்கோடு கூடிய பெரிய மேகங்கள்‌ மழை பொழிந்த 
மையால்‌ சிந்துசேனன்‌ சேனைமுழுதும்‌ நனைந்தன. எ. ௮, (௨௨௭) 


அதுக ணத்தினிற்‌ சிங்கனோ ரங்கையித்‌ றிகிரி 

கதுமெ னத்‌ அரம்‌ தனனரன்‌ கண்ணெனு மணியைப்‌ 

புதிக ணிந்தவர்த்‌ தொழுதுவெண்‌ பொடிரனைந்‌ தீழுந்த 

மதுகை வீரரை யாருயிர்‌ குடித்தது வத்து. 

(இ-ள்‌). அத்தருணத்தில்‌ சிங்கன்‌ அழ்யெ கையிலேந்திய ஒப்பற்ற சக்க 
சத்தை ஏவினான்‌. அத உருத்திராக்கமணியை நூதனமாகத்தரித்தவர்‌ களைப்‌ 
பணிந்து, திருவெண்ணீறு மழையினால்‌ நனைவுற்ற வெற்றி பொருந்திய சேனை 
களைச்சூழ்ந்து அவர்கள்‌ அரிய உயிரை யுண்டது, ௪ , அ- (௨௨௮) 


இந்து சேனைய னாகிய சிந்துசே னனும்போ 

பிந்து சேகரற்‌ குவமைசால்‌ வசிட்டர்மற்‌ நிவரைச்‌ 

செந்த ளிர்ப்பதம்‌ வணங்கிகின்‌ றஞ்சலி செய்து 

பந்தி யுந்தனி வதனமும்‌ புலர்ந்திது புகல்வான்‌. 

(இ-ள்‌): கடல்‌ போலுஞ்‌ சேனையையுடைய இந்து சேனன்‌ உடனே 
சென்று, சர்திரனைச்சடையிலணிரற்த வெபெருமானை யொத்த வசிஷ்டர்‌ 
முதலிய மூன்று முனிவர்கள்‌ செவ்விய களிர்‌ போன்ற பாதங்களில்‌ வணங்கி 
கேர்‌ நின்று கைகூப்பி, மனமும்‌ ஒப்பற்ற முகமும்‌ வாடி இவ்வாறு சொல்லு 
கின்றான்‌, எ. ஹு, (௨௨௯) 


அணங்கு மாதவத்‌ துறையுளீர்‌ அம்மொழி தலைக்கொண் 
ர 


டிணங்கு ருத்திர மணியொடும்‌ விபூதிபெற்‌ றெளியேன்‌ 

கணங்கொள்‌ சேனைகொண்‌ டெ.திர்தலு மன்னவன்‌ கடற்கோ 

வணங்கி யேத்துறப்‌ பொழிர்தனன்‌ பன்மழை வருணன்‌. 

(இ- ள்‌.) நுண்ணிய பெருந்தவ மார்க்கத்திலிருப்பவர்களே! உங்கள்‌ 
சொல்லைச்‌சிரசாகவடித்து; பொருத்தமான திருவெண்ணீத்றோ உருத்திராக்க 


உருத்திராக்கமான்மியசருக்கம்‌. ௧௭௭ 


மும்‌ உங்கள்‌ பாற்பெற்று, அடியேன்‌ கூட்டமாகிய சேனைகளைக்‌ கூட்டிக்‌ 
கொண்டு எதிர்த்தபோது, அச்சிங்கன்‌ சமுத்திரராசனான வருணனை வணங்கத்‌ 
அதிசெய்ய, வருணன்‌ பல மழைகளைப்பெய்‌ தான்‌. ஏ- அ, (௨௯௦) 


அதி மாமணி புனைந்தனர்‌ சிலர்சில ரணிந்த 

பூதி சாசன வெண்பொடி புயனனைத்‌ தழிப்பக்‌ 
காது ரிடம்‌ னம்‌ இல்‌ வொழிகாக குவி 
மோது சேனையை முற்றுற முடித்தது முனிந்து, 


(இ-ள்‌) சிவபெருமானது உருத்திராக்கம்ணி யணிந்தவர்கள்‌ இலர்‌, 
மற்றுஞ்லெர்‌ அணிந்திருச்கின்ற விபூதிக்காப்பாயெ திருவெண்ணீற்றை மேகப்‌ 
கள்‌ ஈனைத்தழித்து விட்டமையால்‌, கொல்லுகின்ற கொடிய சக்கராயுதமான து 
சிலவற்றை ஒடிப்போய்‌ விடம்படிசெய் து; கோபித்து நெருங்கிய ஏனைச சேனை 
முழவதையும்‌ மாய்த்தது. எ. ௮, (௨௩௧) 

எனமொ ழிச்தனன்‌ கேட்டருண்‌ மாதவ ரிசைப்பார்‌ 

வனையு ருத்திர மாமணி யாவரும்‌ வனைந்து 

புனயு நீற்றொடும்‌ பொருதிலர்‌ புயல்பட நடந்தா 

ரனையர்‌ யாவரு மிறந்தன ரரணமற றில்லா. 

(இ - ள்‌.) என்‌ அ விண்ணப்பஞ்செய்து கொண்டனன்‌. அதனைக்கேட்ட 
முனிவர்‌ சொல்லுவார்‌, அலங்கரிக்கின்ற உருத்திராக்கமாநெயெ இறந்த மணியை 
எல்லோரும்‌ அணிச்‌ தகொண்டு அணிகின்ற நீற்றணியோடு போர்‌ செய்திலர்‌. 
ஆதலால்‌, வேறு காப்பில்லாதவர்‌ களாய்‌ மழை சொரிதலால்‌ நனைந்த யாவரும்‌ 
இறந்தார்கள்‌. எ- அ. (௨௩௨) 


இன்னு மோர்பொருளியம்புதுங்‌ கேட்டியா லிறைவ 
மின்னெ யிற்றுவா ளசுரர்யா வருந்தவம்‌ விரும்பி 
மன்னு ருத்திர மணியொடு பூதயும்‌ வனைவார்‌ 
அன்னு முப்புரத்‌ தகவையி னிருப்பரத்‌ தொலலோர்‌. 


(இ.- ள்‌.) இன்னும்‌ ஓருண்மை சொல்லுவோம்‌. அதனையுங்கேட்பாயாக, 
அரசனே! ஒளி வீசுகின்ற வாட்படைபோன்ற பற்களையடைய அசுரர்கள்‌ யா 
வரும்‌ தவச்செயலையிச்சித்து நிலை பெற்ற உருத்திராக்கமணியோடு திருவெண்‌ 
ணீஅம்‌ தரிப்பார்கள்‌, அப்பழைய அசுரர்கள்‌ கெருங்கிய திரிபுரங்களினுள்‌ 
ஸிருப்பார்கள்‌, எ - று, (௨௯௩௯) 


அனைய தொன்மையோ ரரிமுதற்‌ பிரமரை முதலாம்‌ 
வினையி னீங்பயெ தேவர்க்கும்‌ வினைவிளைக : அவப்பார்‌ 
முனைமு கத்தவர்க்‌ குடைம்‌ அழுப்‌ பத்துமு ர்‌ , கோடி 


துனைபெ ரும்படை வானவ ராற்றலர்‌ துய வார்‌. 

(இ- ள்‌.) அத்திறப்பழைய அசுரர்கள்‌, பிரமனுக்கும்‌ பிதாவான திருமால்‌ 
முதலாகிய தீவினையினின்‌அ கழிந்த தேவர்களுக்கும்‌ தீமை செய்து களிப்பார்‌ 
கள்‌, யுத்தத்தில்‌ அவ்வசுரர்க்குத்தோற்று முப்பத்து முக்கோடி தேவர்களும்‌ 
ஆற்ற முடியாதவர்களாய்‌ வருந்துவார்கள்‌. ௭ - அ. (௨௬௫௪) 

அரியு நான்முகக்‌ கடவுளுர்‌ தேவர்கள்‌ யாரும்‌ 

புரிய முப்புரஞ்‌ செகுத்துறப்‌ புலமையி னஞோர்ந்தா 
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களு ப உபகேசகாண்டம்‌. 


செரியும்‌ வேள்வியொன்‌ றேோம்பின ரவ்வெரி யிடைநின்‌ 
றுரிய பூதமும்‌ பேய்களும்‌ பிறந்தன வுலப்பில்‌, 


(இ - ள்‌). வீஷ்ணுவும்‌ பிரமனும்‌ ஏனைய தேவர்கள்‌ யாவரும்‌, தமக்குத்‌ 
துன்பு செய்யும்‌ திரிபுரங்களை யழித்துவிடத்‌ தங்கள்‌ புத்தியால்‌ ஆலோசித்தார்‌ 
கள்‌. எரிகின்ற ஆபிசாசயாகமொன்றுவளர்ததரர்கள்‌. அவ்யாகாக்கினியிலிருந் து 
குரூரஞ்செய்யத்தக்க பூதங்களும்‌ பேய்களும்‌ கணக்கின்றித்தோன்றின, ஏ . ௮. 


ஈண்டு குண்டவெக்‌ கழலிடை யெழும்தவெஞ்‌ சேனை 
தூண்ட முப்புரஞ்‌ சுற்தின சழிலுக்மர, தொடுத்த 
வாண்டெ திர்ந்தவ ரணீந்தரு ளுருத்திர வக்கம்‌ 
பூண்ட பூதிகண்‌ டெதிர்தொழு திறைஞ்சின போன. 


(இ - ள்‌.) இவ்விடத்தில்‌, ௮வ்யாக குண்டத்தின்‌ கொடிய அக்கினியில்‌ 
தோன்றிய கொடிய சேனையை யேவவும்‌, ௮வைதிரிபுசங்களைச்சூழச்‌ தகொண்டு 
கடும்போர்செய்தன. அங்கெதிர்ந்த திரிபும்‌ வசுரர்கள்‌ ௮ணிக௰்‌ இருக்கும்‌ உருத்‌ 
திராக்கமணியையும்‌ திருவெண்ணீற்றையும்‌ பார்த்து அவர்களை யெ இர்கொண்டு 
வணங்கிச்சென்றன. ஏ று, (௨௩௬) 


ஒன்றி னாலுழுப்‌ புரத்தவ சொழிகில சென்னா 
மன்ற லந்துள வணிரஈதருண்‌ மாயவன்‌ மதித்அுச்‌ 
சென்று தானொரு பவுக்கரிற்‌ சிறந்தன னாகி 

யன்ற வர்க்குவே றுணர்த்தினன்‌ பேரறி வழித்தான்‌. 


(இ.ள்‌,) ஒரு வழியாலும்‌  இச்திரிபுமர்கள்‌ அழிர்திலரே யென்ற, 
மணம்வீசும்‌ துளசிமொலையணிர்‌ கருளும்‌ திருமால்‌ யோசித்த, தாமே யொரு 
சிறந்த பவுத்தாசாரியராகப்போய்‌, அவ்வசரர்கட்குப்பவுத்த மார்க்கத்தை 
யபதே௫ூத்து அவர்களுடைய பெரிய ஞானத்தை யொழித்தார்‌. எ - ௮.(௨௯௭) 

முப்பு ரத்தினர்‌ மணியொடு பூதியோர்ம்‌ தெடுத்த 

வப்பு ரத்தை வம்புர மாக்கின ரதுவோர்ந 

தெப்பு ர தீதினு முறைந்கரு விமையவர்‌ பெருமா 

னிப்பு ரத்தழ னகைவிளைத்‌ திடவுயிர்‌ நீத்தார்‌. 


(இ- ள்‌.) திரிபுரவவுணர்களின்‌ உருச்‌ திராக்கரணியுடன்‌ நிருவெண்ணிற் 
றையும்‌ முன்னே யணிர்நிறார்த அவவுடல்களை வெற்று டல்களாக்கினார்கள்‌. 
அதனை யறிர்அ எவ்வுலகங்களிலும்‌ நிறைம்தருளிய லேவ காயகனஞாஇிய சிவபெரு 
மான்‌, இத்திரிபுரங்களிற்‌ கோபச்ிரிப்புண்டாக்க அவர்கள உயிர்‌ விட்டார்கள்‌. 


நீயு மவ்வழி யுருத்திர மணியொடு நீறு 
மேய சேனையோ டணிந்துமால்‌ விழிவளர்ந்‌ தருளும்‌ 
பாயி ருந்திரைக்‌ கடலெனப்‌ பெரும்படை பரப்பிப்‌ 


போய வன்படை வரவழைக்‌ தெதிரெழப்‌ பொருதி, 


(இஃ ள்‌,) அப்படியே, நீயும்‌ பொரும்‌ திய உன்‌ சேனையோடு உருத்திராக்க! 
மணியையும்‌ திருவெண்ணீற்றையும்‌ தரித்த; திருமால்‌ யோககித்திரா புரியும்‌, 
பாய்கின்ற பெரிய அலைகளையுடைய பாற்கடல்போலப்‌ பெருஞ்சேனை பரவச்‌ 
சென்று, அச்ரசிங்கன்‌ சேனையை வரும்படி தது புத்தக செய்யக்‌ 


கடவாய்‌, என, (௨௧௯) 


உருத்திராக்கமானமியசருககம்‌. ௧௭௯ 


பூசு பூதிதண்‌ புய ற்புன னனைர்‌அபோக்‌ சூறினு 

மாச றப்புனை யுருத்திர மாமணி யழியா 
பேடு லிங்கவை யிர ண்டையும்‌ பெரி அறப்‌ புனைந்து 
மூசு வண்டிமிர்‌ வாகைபெற்‌ றெழுகென மொழிந்தார்‌, 


(இ-ள்‌) அப்படிச்சென்றால்‌, அணிர்த இருவெண்ணிற்றை மேகங்கள்‌ 
மழையால்‌ ஈனைத்துக்கலைத்து விட்டாலும்‌, குற்றமகலத்தரித்துள்ள இறந்த 
உருத்திராக்கமணி நனை$தழியாதாதலால்‌, சொல்லுமிடித்தில்‌ இவ்விரண்டனை 
யும்‌ மிகுதியாகத்தரித்து மூசுனெற வண்கெளொலிக்கும்‌ வெற்றிமாலை யடை 
க்து செல்கவெனச்‌ கூறினர்‌, எ-று, பு (௨௪௦) 


அருந்த வங்ளெத்‌ தனையர்செரற்‌ றருளிய மொழியரற்‌ 

திருந்து இந்தைய னுருத்திர மணியொடுஞ்‌ ட்‌ 

பொருர்து பூதியைச்‌ சேனையும்‌ புனை தரப்‌ புனைதந்‌ 

திருந்த சேனை கொண்‌ டெறுழ்வலிச்‌ சிங்கன்மே லெழுந்தான்‌. 

(இ-ள்‌) அரியதவமே கப்புவிட்டதுபோன்ற அம்முனிவர்கள்‌ மொழிக்‌ 
கருளிய வார்த்தைகளால்‌, திருந்திய மனச்சையுடைய சிர்து சேன மன்ன 
வன்‌, உருத்‌ திராக்கணியோடு, சிறப்புற அப்பொரும்‌திய இருவெண்ணீற்றை 
யும்‌, தன்‌ சேனையும்‌ அணிட்துகொள்ளத்‌ தானுமணிர்‌ த; தன்பாலிருந்த சேனை 
களைக்கூட்டிக்கொண்டு, மிகச வலிதங்கய அச சிங்கனமேலெதிர்க்கப்‌ புறப்பட 
டான்‌. எ-று, (௨௪௧) 


எழுந்த சேனேகொண்‌ டேகலு ல்‌ சேனைக்‌ 
கொழுத்து இங்கனூர்க்‌ கொடி மதி ளுடுத்தன வனையான்‌ 


புழுங்கு சிற்றமோ. ருருவுகொண் டாலெனப்‌ புஞுந்தா 
னழுர்து பாற்கடன்‌ மேல்விழு மதிர்முகில்‌ பொருவ. 


(இ - ள்‌.) இவ்வாறு புறப்பட்ட சேனையை யுடன்கொண்டு செல்லவும்‌, 
சேனையின்‌ முதல்‌ வரிசைகள்‌ சிங்கனுடைய நகரத்‌ தின்‌ துவசங்கட்டிய மதிலைச்‌ 
சூழ்ந்து கொண்டன. அச்சிங்கன்‌, ஆழமாதிய க்ஷ்ராப்தியின்‌ மேல்விழுங்‌ சர்ச்‌ 
சனையுடைய மேகத்தைப்போல, கடுங்கோபமே ஓர்‌ வடிவெடுத்ததென்று 
சொல்லும்படி சேனையோடு வந்தான்‌, எ. ௮. (௨௪௨) 


இருவர்‌ சேனையு மெதிரெதி ருடற்றின விடையே 

குருத யாறெழுர்‌ தலைப்பது வமா குப்பை 

_ பருகு யர்ந்தன வெருவருஞ்‌ சிங்கனேற்‌ றடர்ந்தா 

னொருவ னிப்பெருக்‌ திகிரிகொண் டருச்சனை யுஞறறி, 

(இ - ள்‌.) இருமன்னவர்‌ சைனியமும்‌ ஒன்றுடனொன்று எதிர்த்துப்‌ 
போர்‌ செய்தன. இவ்வகைப்‌ போர்க்கிடையில்‌ உதிரவெள்ளம்‌ அலைத்தோடி 
யது, பெரிய பிணக்குவியல்கள்‌ அருகே மலைபோன்‌ நுயர்ர்தன, அச்சந்த 
ரும்‌ அரிய சிங்கனென்பவன்‌ எதிர்த்துப்‌ போர்‌ செய்‌ தவனாய்‌, ஒப்பற்றதாகிய 
பெரிய சக்கராயுதக்தைக கையிலேற்றுப்‌ பூசித்து எ- அ. (௨௪௯) 

விடுத்த னன்றனித்‌ திரியவ்‌ வெண்ணிணக்‌ இகிரி 

யெடுத்த சேனையி னிடையிடை கழிதர வேகத்‌ 

தொடுத்த மாமணித்‌ தொடையுணார்‌ தாங்கவாத்‌ | தொழுத 

மடுத்த சேனையை வலன்திரிக்‌ தகன்றது வாழ்த்தி, 


௧௮௦ உபதேசகாண்டம்‌,. 


(இ.எ்‌. ஒப்பற்ற சச்கராயுதச்சைப்‌ பிரயோகித்தான்‌. வெள்ளிய 
நிணமக்தோய்ந்துள்ள அந்தச்‌ சக்கராயுதம்‌ சைகியங்களின்‌ இடையிடையே 
விலகும்படி போய்‌, அணிந்திருக்கும்‌ சிறந்த உருத்திராக்கமணி மாலையைப்‌ 
வார்த்து அவர்களைப்‌ பணிந்து, நிறைந்த அச்சேனையைப்‌ பிரதக்ஷிணஞ்‌ செய்‌ து 
தோகத்திரித்தப்போயது, எ. அ, (௨௪௪) 


சிங்க னென்னுமக்‌ கடுஞ்னெத்‌ திறலுடை வேந்தன்‌ 

பொங்கு வெண்டிரைக்‌ கருங்கட லிறைவனைப்‌ போற்ற 

மங்கு லண்டமாற்‌ நிடிக்குரன்‌ முழக்குடன்‌ வந்து 

அங்க வெம்படை விபூதிதோய்ந தழிதரச்‌ சொரிந்த. 

(இ - எள.) சங்கனென்அ சொல்லுங்‌ சடுங்கோபமும்‌ வலிமையுமுடைய அவ்‌ 
வரசன்‌, விசேடித்த வெள்ளிய அலைகளையுடைய கருங்கடலுக்குத்‌ தலைவனான 
வருணனைச்‌ துதிசெய்ய, மேகங்கள்‌ அகாயத்திற்‌ பொரும்‌ தி இடியாகிய குரன்‌ 
முழக்கத்துடன்‌ வரது, புணிதமாகிய பெரிய சேனையின்‌ விபூ திக்காப்பை நனைம்‌ 
தழியும்படி மழை சொரிந்தன. ஏ. அ, (௨௪௫) 


சொரிந்த காலையி னீற்றொளி தொலைதரச்‌ சோதி 
விரிந்த மாமணி விளங்குற நமக்கினி விறலே 

தரிந்த நீர்ப்புன லருவரை யடைதுமென்‌ றடைந்தான்‌ 
பரிந்த சேனையும்‌ தானுமா யவ்வனம்‌ பயின்றான்‌. 


(இ-ள்‌) அப்படி மழைபெய்த சமயத்தில்‌, திருவெண்ணீற்ரொஸி 
மறைய, ஒளிமிக்க சிறந்த உருத்திராககமணி பிரகாசிக்கப்‌ பார்த்தி, இங்கன்‌ 
இனி ஈமக்கு ஜெயமுண்டாவதெங்கனம்‌ ? குளிர்ந்த நீரருவி பாயும்‌ பெரிய 
மலையை யடைவோமென்று சேர்ந்து, தன்பாற்‌ பரிவுள்ள சேனையும்‌ தானு 
மாக மலையருகலுள்ள வனத்நிற்‌ றங்இனான்‌, ௭ - று, (௨௫௬) 


தெண்ணி லாத்தனிக்‌ சவிகைமே னிழற்றுறச்‌ ஜனெங்கா 
_ லண்ணல்‌ வாரண மீப்பொலிக்‌ தரும்பகை கடந்து 
வண்ண வரரிலைச்‌ சிங்கா டடங்கலும்‌ வணங்க 


வெண்ண ரமணி குயிற்றரி யாசனத்‌ திருஈதான்‌. 


(இ-ள்‌) தெளிர்த சந்‌ நிரிகையை வீசம்‌ ஒப்பற்ற வெண்கொற்றக்‌ குடை 
மேலே நிழலைசசெய்ய, கோபத்தைச்‌ சிந்தும்‌ பெருமை தங்கிய பட்டத்து 
யானைமேல்‌ விளங்கி அரிய பகைவர்களை வென்று அழகமைந்த நெடிய வில்லைத்‌ 
தாங்கிய சில்கனாடைய கா முழுவதையும்‌ தன்னை வணங்கும்படி அளவற்ற 
தவமணிகள்பதித்த சிங்காசனத்திற்‌ பொரும்‌ தியிருந்தான்‌. எ-று, (௨௪௭) 


செய்ய கோன்முறை பொதுவறச்‌ செலுத்தியக்‌ நாடும்‌ 
பொய்யின்‌ மாமணி நீற்றொடும்‌ புனைதரப்‌ பொலிந்தான்‌ 
வையம்‌ யாவையு மொருகுடை நிழற்றினன்‌ மனையாண்‌ 


மெயயொ டுஞ்சிறந்‌ தருநல அகர்ந்தனன்‌ மிகுநாள்‌. 

(இ-ள்‌) பொதுத்தன்மை நீங்கச்‌ செங்கோன்முறையை நடாத்தி, அம்‌ 
காடுகளையும்‌ பொய்மையில்லாத உருத்திராக்கமணியுடன்‌ திருவெண்ணீற்றை 
யும்‌ அணியசசெய்‌ து விளங்கினான்‌; உலக முழுவதையும்‌ ஒப்பற்ற சர்இிரவட்டக்‌ 


உருத்‌ தராக்கமானமியசருக்கம்‌. ௧௮௪ 


குடையால்‌ நிழ்ல்செய்‌ த, மனைவியோடகூடி வெகுகாலம்‌ உண்மை நிலையுடன்‌ 
பெருமைபெற்று அரிய சுசங்களை ய நுபவித்தான்‌. எ - அ. (௨௪௮) 

விரும்பு ஈன்னலம்‌ யாவையு அகர்ந்தனன்‌ வியந்தான்‌ 

திருந்து மைந்தரு மனைவியு நிதியமுஞ்‌ சிறந்தா 

னிருர்து காள்பல கழிந்தபின்‌ றன்குலத்‌ செவரும்‌ 

பொருந்அ சேனையும்‌ தானுமாயக்‌ கைலைமீப்‌ பொலிந்தான்‌. 

(இஃள்‌.) விரும்பத்தக்க ஈல்ல இன்பங்களையெல்லாம்‌ அருபவித்துச்‌ 
களித்து, திருந்திய புதல்வரும்‌ மனைவியரும்‌ செல்வமுமுடையவனாய்ச்‌ சிறப்‌ 
பெய்தி, அகேசகாலங்‌ கழிந்தபிறகு, தன்‌ குலத்தாரெல்லாரும்‌, மொரும்‌ திய 
சேனையும்‌ தானு மாகச்‌ சேர்ர்து திருக்கைலாய த்தில்‌ விஎங்கிவாழ்ச்தான்‌. எ - ௮, 


மாறு கொண்டிகல்‌ வேந்தனும்‌ வனம்புக வைக 


நீறு மாமணி யுருத்திர வக்கு நீங்கான்‌ 

வீ௮ு கொண்டுமால்‌ விடையினன்‌ றிருவருள்‌ வேண்டி 

மீறு பெற்றனன்‌ கடைமுறை கைலைபெற்‌ றிருந்தான்‌. 

(இ.-ள்‌.) வேுபட்டுப்‌ பகைத்த அரசனா இங்கனம்‌, வனத்திற்‌ 
புகுந்து வசித்து, திருவெண்ணீற்றையும்‌ றந்த உருத்திராக்கத்தையும்‌ நீங்காத 
வனாய்த்‌ இட$ூத்தமுற்று, திருமாலை இடபமாகக்கொண்ட சிவபெருமான்‌ 
றிருவருளை விரும்பி முடிவெய்தினான்‌, இறுதியாகச்‌ கைலாயபதவியுற்று 
வர்ழ்ந்தனன்‌, எ. அ. (௨௫௦) 


பொன்னிற்‌ சூழ்ந்தன செம்பினிற்‌ பொதிந்தன புயல்வான்‌ 
மின்னிற்‌ ரோன்றிய வெள்ளியிற்‌ போர்க்கன விவற்றின்‌ 
பின்னற்‌ கம்பியிற்‌ கோத்தன பெரிதணிந அவப்பார்‌ 
தன்னைத்‌ தன்வினை யைத்தலை வனையுணர்‌ தவத்தோர்‌ 


(இஃள்‌.) பொன்னாற்‌ கவசஞ்‌ செய்யப்பட்டனவும்‌, ஆகாயத்‌ திலுள்ள 
மேகத்திலுண்டாகும்‌ மின்னல்போன்ற வெள்ளியாற்‌ சூழப்பட்டனவும்‌, இவ்‌ 
வுலோகங்களின்‌ பின்னலரயெ கம்பியிற்‌ கோத்தனவுமாக மிகவும்‌ தரித்துச்‌ சந்‌ 
கோஸஷிப்பவர்களே தன்னையும்‌ தன்‌ வினையையும்‌ தலைவனையும்‌ உணரத்தக்க 
தவத்தினராவர்‌, எ - அ. (௨௫௧) 


ஆத லாற்திரு நீற்றொடு முருத்திர வக்க 

மீத ணிந்திட வேண்டுமா லிவற்றுள விழுப்ப 
மோது நான்மறை யோ அவ தன்றிமற்‌ றொருவ 
ராதி தோன்றிய விவ ற்தினை யெவருணர்ந்‌ தறிவார்‌. 


(இ-ள்‌.) ஆகையால்‌, இருவெண்ணீற்றோடு உருச்‌ திராக்கமணியை உடம்பி 
லணிய வேண்டும்‌. இவற்றிற்குள்ளனவா௫ய மேன்மைகளை ஓதப்படும்‌ நான்கு 
வேதங்களும்‌ சொல்லுவதன்றி, ஆதியிலுற்பவித்த இவ்விரண்டின்‌ இறப்புகளை, 
வேறே யாரொருவர்‌ கெளிர்துணர த்தக்கவர்கள்‌? எ ஃ ௮, (௨௫௨) 


உரைத்த மாமணி யணிந்தவ ரெம்பிராற்‌ குகந்தோ 
நிரைத்த கங்கையஞ்‌ சடையவர்க்‌ கிருவிழி யனையார்‌ 
திரைத்த வார்கட னெடுநிலத்‌ இம்மணிச்‌ சிறப்பை 

நிரைத்த அன்முறை கேட்பவ ரவர்தமை நிகர்ப்பார்‌. 


௧௮௨ உபகேசகாண்டம்‌. . ப 
(இஃ ள்‌.) சொல்லிய அ௮ச்சிறந்த உருத்திராக்கமணியை யணிந்தவர்கள்‌ 
எமது இவபெருமாஞுக்கு உவப்புடையவர்கள்‌, ஒலிக்கின்ற கங்கையையணீர்த 
சடையையுடைய சிவபெருமானுக்கு இருவிழிகளையொத்தவர்கள்‌. அலைகள்‌ 
பொருந்திய நெடிய கடல்சூழ்ந்த பெரிய பூமியில்‌, இவவுராத்‌ திராச்சமணியின்‌ 
மஇூமையை வரிசையான நூல்களில்‌ முறைப்படி கேட்பவர்கள்‌ தம்மைத்தாமே 
யொத்தவர்கள்‌, ஏ - று, (௨௫௯) 


என்று சூகமா முனிவர னியம்பிய தியாவு 

நின்று ணர்ந்தமா முனிவர்‌ ருள்ளுற கர்ம 

ரன்றெ டுத்தெடுத்‌ அரைத்தரு ளூருத்திர வக்கத்‌ 

துன்று காதைமுற்‌ நுணர்த்துமச்‌ சூதனைத்‌ தொழுதார்‌. 

(இ. ள்‌.) என்றிவவகசையரகச்‌ சூதமகாமுனிவர்‌ இருவாய்மலர்ந்தவற்றை 
யெல்லாம்‌, ஈன்னிலையினின்றுணர்ந்த இறர்த நைமிசவன முனிவர்கள்‌ மன 
முருனெவர்களாய்‌, பூர்வத்தில்‌ பலரெடுத்துச்சொன்ன உருச்‌ திராக்சமணியின்‌ 
சரிதைகள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ உணர்த்தியருளிய அம்தச்‌ குதமுனிவரை வணங்கி 
னர்கள்‌, எ - அ. (௨௫௪) 


உருத்திராக்கமான்மியசருக்கம்‌ முற்றிற்று, 
பபப்தத் அலு 
அட திருவிருத்தம்‌ - ௭௮௧. 





ஏழாவது | 
பஞ்சாக்காமான்மியசருக்கம்‌: 
0000-0 
கலிநீலைத்துறை. 
முனிவர்‌ யாரினு முன்மொழி சூதமா முனிவ 
னனித வம்புரி பெருமைசா னைமிசா ரணியக்‌ 


தினிய மாதவர்க்‌ கெம்பிரா னஞ்செழுத்‌ தியற்கைப்‌ 
வில மாக்கதை யாவையும்‌ புலப்படப்‌ புகலும்‌, 


(இஃள்‌.) முனிவர்களெல்லோருள்ளும்‌ தலைமையாகச்‌ சொல்லப்படும்‌ 
பெருமை தங்கிய குதமுனிவர்‌, மிகுதியாயெ தவத்தைச்செய்த மேன்மை 
மிகுந்த றைமிசாரண்ய வாசிஃளாகிய இனிய பெரும்தவடிகளுக்கு எமது சிவ 
பெருமானது பஞ்சாக்கரத்தின்‌ இயல்பா திய புனிதமான சிறந்த சரிதங்களெல்‌ 
லாவ ற்றையும்‌ தெரியும்படி உரைக்கின்‌ றனர்‌ ஏ... (௧) 


எந்தை யெம்பிரா னருளையிவ்‌ வெழுச்செனப்‌ பிரித்துத்‌ 
தந்த மந்திர மைந்கெழுத்‌ தாமெனத்‌ தகுமா 

லந்த மந்திரத்‌ தளவையைச்‌ சற்குரு வறிந்து 

நிந்தை தேறுறத்‌ தெளிப்பதங்‌ கதனிலை தெரிக்கல்‌. 


பஞ்சாக்காமானமியசருக்கம்‌. ௧.௮௩. 


(இ - ள்‌.) எமது தந்தையாகிய சிவபெருமான்‌ தமது திருவருளையே இவ்‌ 
லெழுத்துகளாக வகுத்‌ துக்கொடுர்‌ தருளிய மந்திரமானது பஞ்சாக்கரமென்று 
சொல்லத்தக்கது. அந்தப்‌ பஞ்சாக்கர மந்திரத்தின்‌ பிரமாணத்தை ஞானாசிரி 
யர்‌ நன்றாக வுணர்ந்து மனந்தெளியும்படி. யணர்த்துவது. அம்மம்‌ துர நிலை 
மையைச்‌ சொல்லுமிடத்தில்‌ எ - அ, (௨) 


இனைய மந்திரத்‌ தியல்புணர்ந்‌ சோர்பொழு திசைப்போ 

ரனையா தம்முழைப புண்ணியம்‌ யாவையு பீடஙரும்‌ 

வினைபு நீங்குவர்‌ மேதினி புரந்தினி களிப்பார்‌ 

புனையு மேற்பதம்‌ புகுவாமுத்‌ தேவரிற்‌ பொலிவார்‌, 4 

(இ-ள்‌.) இத்தகைய மந்திரச்‌ நின்‌ இயல்பினைச்‌ சோர்து ஒருகால்‌ தியா 
னஞ்‌ செய்வோர்கள்‌ யாரோ அவர்கள்‌ பால்‌ எல்லாப்‌ புண்ணியங்களும்‌ சேரும்‌, 
சகல வினைகளுமகல்வார்கள்‌. உலகத்தை யரசுசெய்து இணிதாகச்‌ காப்பார்‌ 
கள்‌. அலங்காரமான உயர்பதவி யடைவார்கள்‌? இரிஞார்த்‌தகள்போல விளங்‌ 
குவார்கள்‌ எ. அ, (௯) 


புலரிக்‌ காலையு முச்சியு மாலையும்‌ புனிதன்‌ 
பலரிக்‌ ண்கிணிப்‌ பாதகா மரைமுறை பரவி 
மலரிப்‌ புந்தியிம்‌ மந்திர நினைபவர்‌ மனஞ்சூ 
மலிக்‌ குஞ்சகத்‌ தவரையே சிவவடி வாக்கும்‌. 


(இ-ள்‌.) விடியற்காலத்திலும்‌ உச்சிக்சாலத்திலும்‌ மாலைக்காலத் திலும்‌, 
சிவபெருமான து பல மரகதங்களாலாகிய இண்டுணிமாலை யணிந்த திருவடித்‌ 
தாமரைகளை முறைப்படி துதித்து, தெளிந்த சத்தத்தோடு இப்பஞ்சாக்கர 
மந்திரத்தைத்‌ தியானஞ்‌ செய்பவர்களது மனத்திற்‌ சூழ்ச்து மலரச்செய்யும்‌ 
இப்பூமியில்‌ அத்தகையினமையே வெசாரூப மடையச்செய்யும்‌ ஏஃ அ, (௪) 


அஞ்செ முத்தெனு மருமறை மந்திர மதனை 

நெஞ்ச முத்தவர்‌ முழுமுதற்‌ றேவனை நிகர்ப்பார்‌ 

பஞ்ச பாதகர்‌ மீதுமற் றவர்கிழற்‌ படீனுஞ்‌ 

செஞ்செ வேயவர்‌ காண்‌ னும்‌ பவந்தொலை செல்லும்‌, 


ன்‌ (இ-ள்‌.,) பஞ்சாக்கரமென்று சொல்லப்படும்‌ அரிய இரகசயெப்பொரு 
ளாயெ இம்மந்‌ தரத்தை மன திற்றியானஞ்செய்வோர்‌ முழுமுசற்கடவுளாகய 
வெபெருமானுக்கு ஒப்பாவார்கள்‌, அத்தகையினருடைய நிழலானது ஐம்‌ 
பெரும்பாதகஞ்செய்தோர்‌ மேற்பட்டாலும்‌, (அப்பாவிகள்‌ அவர்களைத்‌) 
தரிசித்தாலும்‌, அதிதூரமாகப்பாவங்களெல்லாம்‌ ஓடிப்போம்‌, எ. அ, (௫) 


சிற்ப ரந்தெரி மந்திர மீங்கிதிற்‌ சிறந்த 
மூற்பெ ருஙகதை யுளதது மொழிகுதுங்‌ கேண்மின்‌ 
பொற்ப மம்பதி காசிவாழ்‌ வெண்குடைப்‌ புனிதன்‌ 


மற்ப ர௦தன தடம்புயன்‌ வச்சிர வாகு. 


(இ. ள்‌,) ஞானரூபியாகிய இவபெருமானைத்தெரிவிககும்‌ மர்‌ தரமாகிய 
இப்பஞ்சாக்காத்தைப்பற்றி, மேலான இறந்த பூர்வ சரிதை யொன்றுண்டு, 
அதனைக்கூஅவோம்‌ கேட்பீர்களாக, அழகமைக்த காஜி யென்ஞம்‌ பழய நகரத்‌ 
இல்‌ வாழ்ந்திருர் ச வெண்சொத்தக்குடையையுடைய பரிசத்தனும்‌ வலிமை 


௧௮௪ உபதேசகாண்டம்‌. 


யைப்பாகு படுத்தியது போலும்‌ பரர்த தோள்களுடையவனுமாயெ வசர 
வாகுவென்‌ ரறெருவனண்டு, ௭-௮. (௫) 


வாழி மன்னவன்‌ மனைவயிற்‌ றேன்றினண்‌ மகர 

யாழி னின்னிசை பிறந்தென விமையவர்க்‌ கெறிநீ 

ராழி யாரு துயாத்தென வருந்தமிழ்ப்‌ படொதியஞ்‌ 

சூழி ர௬ு்தமி மீன்றென வொருதனித்‌ தோகை, 

(இ - ள்‌.) இச்சிறரீத மன்னவனுடைய மனைவியினிடத்‌ இல்‌, மரவ சகல 
இனிய இசைகள்‌ பிறர்தாற்போலவும்‌, தேவர்களுக்கு அலைவீசுங்‌ கடலானது 
அமுதத்தைப்பெற்றது போலவும்‌, அருமையான இனிய பொதிய மலையானது 
உலகழு£ற்றும்‌ பரவிய பெரிய தமிழைக்கொடுத்தது போலவும்‌, ஒப்பற்ற வொரு 
குமாரத்தி பிறந்தாள, (௪) 

பருவ மங்கைய ரழகெலா மொருவழிப்‌ படுத்தி 

யுருவ மாக்கின னுறுப்பெனு மவயவக்‌ துவமை 

பொருவ மற்றையோர்க்‌ குள்ளபோற்‌ படைத்திலன்‌ புதுப்பூ 

மருவி ருங்குழற்‌ குவமையே தியம்புமிவ்‌ வையம்‌. 

(இ-ள்‌. பால்ய ஸ்திரிகளின்‌ அழகு முழுவதையும்‌ ஒன்‌ அசேர் த்து ஒருருவ 
மாக்னென பிரமதேவன்‌. அவளுக்கு அங்கங்களென்னும்‌ அவயவங்களுக்குரிய 
உவமானங்கட்குப்பொருந்த, மற்றப்பெண்கட்கிருப்பனவவொன்று உண்டாக்‌ 
கினானில்லை. அன்றலர்ந்த மலர்‌ குடிய அவளுடைய பெரிய கூம்தலுக்கு இவ்‌ 
வுலதினர்‌ எதனை உவமையாகச்‌ வல்‌ எ ஃ அ, | (௮) 


இத்தி றத்தொடும்‌ வளர்கரு கலாவதி யென்பா 
ளூய்த்து ரைத்துள வடட மொருங்கினி துணர்க்தாண்‌. 
முத்த வாணகை யிவடனை மணந்தனன்‌ மூரட்போர்‌ 


மத்த யானையோர்‌ கனிக்குடை மஇச்குல வழுதி. 


(இஃ ள்‌.) இவ்வகை யழகோடும்‌ வளர்கின்ற கலாவ தியெனும்‌ பெயர்‌ 
பெற்ற அப்பெண்‌, பெயியோர்‌ தேர்ந்து கூறிய நூல்களையெல்லாம்‌ முற்றும்‌ 
இனிதாகத்தேர்ந்தனள்‌, முத்திப்போலும்‌ ஒளி வீசும்‌ பற்களையுடைய இவளை, 
மாறுபடுகின்ற யுத்தத்தில்‌ வலிய மதங்கொண்ட பட்டத்து யரனையையும்‌ 
ஒப்பற்ற ஓர்‌ சம்‌ இரவட்டக்குடையையுமுடைய ௪ ந்திற குலத்தவனாகிய ஒரு 


பாண்டியன்‌ மணஞ்‌ செய்தனன்‌, எ. று, (௯) 


வதுவை முற்றினன்‌ மாநகர்‌ கொணர்ந்தனன்‌ வழு 

விதுமு கத்தின ணலநுகர்‌ விருப்பெ ரடு வெ தம்பிப்‌ 

புதமு லைக்‌ தடம்‌ புல்லலுத்‌ றனனது பொழுதின்‌ 

மதும லர்க்குழ நீண்டன யென்றிடை மறுத்தாள்‌. . 

(இ-ள்‌,) அம்மன்னன்‌ மணவினை முடித்திததன்னடைய இறந்த ஈசாத்‌ 
இற்கழைத்து வந்தான்‌. பூரண சம்திரன்போலும்‌ முகத்தையுடைய அக்கலா 
வ தியின்‌ கலவிச்சுகத்தை விரும்பிச்சாமத்‌ நீபரற்றடிக்கப்பட்டு, பரச்த அவரு 
டைய இளம்தனங்களைத்தழுவத்‌ தொடங்கினான்‌. அப்போது சேன்‌ இக்தும்‌ 
மலர்மாலை யணிந்த கூந்தலையுடைய கலாவதி தொடாகேயெனகல்‌ தெதாள்‌. 


உலகம்‌ யாவையு முள்ளன சராசர மனைத்துஞ்‌ 
 சுலவி நிற்பது தொன்மைய தாயது சுருதி 


பஞ்சாக்கரமானமியசருக்கம்‌. ௧௮1௫ 


யலகின்‌ மந்திர வஞ்செழுத்‌ தறிந்திலை யாச 

புலவ ருந்தினை பிறாமனை விரும்பினை புகுந்தாய்‌. 

(இ- ள்‌.) அரசனே! உலக முழுவதிலும்‌ உள்ளனவாஇூய சராசரப்பொருள்‌ 
களிலெல்லாஞ்‌ சூழ்ந்‌ இருப்பதும்‌, பழமையானதும்‌, வேசத்திற்சொல்லுங்‌ 
குற்றமில்லாத மந்திரமுமாகிய பஞ்சாக்கரத்தை நீ யறிக்தாயில்லை. மாமிச 
பட்சணஞ்‌ செய்‌ திருக்னெறனை, பிறர்‌ மனைவியரை விரும்பி அவர்‌ பாற்சுக 
மதுபவித்தனை. எ. அ. (௧௧) 


என்றெ டுத்தெடுத்‌ நீதல பலவெலா மிசைத்தாள்‌ ட்‌ 
குன்றெ டுத்தமென்‌ கொம்பரிற்‌ குழைபடு அசுப்பாள்‌ 
மன்ற லந்தொடை வழுதிமா ஓஅணர்ந்திகன்‌ மார 
ஜனொென்ற லாதன பலகணை சொரிந்துநின்‌ அருத்தான்‌. 


(இ- ள்‌.) குன்று களைச்‌ சுமக்கும்‌ மெல்லிய கொடிபோலத்துவளும்‌ இடை 
யையுடைய அக்கலாவதி, இப்படியும்‌ இதுவல்லாமற்‌ பலவற்றையும்‌ எடுத்துச்‌ 
சொல்லினள்‌. மணம்தங்கெய அழகிய மலர்மாலை யணிந்த பாண்டியனது காம 
விச்சையை லலிதங்கிய மன்மதனறிந்து ஒன்றல்லாதனவாதிய மலர்ப்பாணங்‌ 
கள்‌ பலவற்றையும்‌ அவன மேற்‌ பிரயோகித்து கேர்‌ நின்று துன்பு செய்தான்‌. 


மார னம்புதொட்‌ டீர்த்தெழ மம்மரின்‌ மயங்கு . 

மீர வாடைதொட்‌ டிறுகுற வெரியெழ வுயிர்க்குங்‌ 
காரி ரூட்பிழம்‌ பொழிவு கற்பமென்‌ ற்யரும்‌ 
வேரி யந்தொடை சாக்தொமெ பொரிதர வெதும்பும்‌. 


(இ -ள்‌.) மன்மத பாணங்கள்‌ பாய்ந்து தைத்துக்‌ காமம்‌ அதிகரித்தலால்‌ 
காம மயக்கத்தோடு மயங்குவான்‌, குளிர்ர்த வாடைக்காற்று உடலைப்பரிரித்‌ 
அச்செல்ல, தீப்பொறி சிந்தப்‌ பெருமூச்செறிவான்‌, கறுத்த இருட்டொகுதி 
நீங்குவது ஒரு கற்ப.காலமென்னு வருந்துவான்‌. வாசந்தங்கிய அழயெ மாலை 
யும்‌ கலவைச்சாம்‌ தும்‌ கருகப்போக வெதும்புவான்‌. எ- அ, (௧௩) 


ஊத கென்றல்வெற்‌ புயிச்த்திட வுட்னுயிர்ப்‌ பெறியுஞ்‌ 
சீத எக்கலைக்‌ திங்களாற்‌ றெருமருக்‌ திகைக்கும்‌ 

போது மேற்றிசை புகுதரப்‌ புகுந்தபுன்‌ மாலை 

மீதெ முந்தமழற்‌ செக்கரால்‌ வெதும்புமெய்‌ வெயாக்கும்‌. 


(இஃள்‌.) பொ திய மலையிற்பிறக்கின்‌ ற மிருதுவாக வீசும்‌ தென்றற்காற்று 
வீசுதலால்‌ உடனே பெருமூச்செறிவான்‌, குளிர்ச்சி வாய்ந்த கலைகளையுடைய 
சர்‌ திரனால்‌ மயக்கெய் தித்‌ இியங்குவான்‌. சூரியன்‌ மேற்றிசையடைய உடனே 
தோன்றிய சிறுமாலைப்பொழுதில்‌ ஆகாயத்திற்றோன்றும்‌ திமயமான செவ்வா 
னத்தால்‌ உடல்‌ வெப்பமெய்தி வெயர்ப்பான்‌, ஏ று, (௧௪) 

கருகு வார்குழ லறிவெலா நுகர்ந்தது கமலத்‌ 

தருகு வார்குழை மனங்கவர்ந்‌ தனவவற்‌ நிடைபோய்ப்‌ 

பொருது லாவிமீண்‌ டொருகுமி ழிடறிய புலவுக 

குருதி வேனெடுங்‌ கண்களென்‌ ஞருயிர்‌ குடித்த. 

(இ- ள்‌.) கலாவதியின கரிய நெடிய கூர்தல்‌ ஏன்னறிவு முழுவதையுங 
கவளீகரித்தது. முகமாகிய தாமரைக்கு அருகேயுள்ள குண்டலங்கள்பர்‌ ற்‌ போர்‌ 


i 


ச்$ 


க_௮௭௬ - உபதேசகாண்டம்‌. 


செய்‌ து ஓடிச்‌ திரும்பி ஒரு குமிழம்பூவாற்றடை படுத்தப்பட்ட புலான்‌ மண்‌ 
கமழும்‌ உதிரம்தோய்ந்த வேல்‌ போலும்‌ நெடிய விழிகள்‌ என்னரிய உபிரைப்‌ 
பருனெ. ஏன. (௧௫) 


ஈர வாணிலா வெரியெழத்‌ தந்தனை யிலவ 

மூரல்‌ வாணிலா வளித்திலை முடிப்பட முயன்றாய்‌ 
மார வேளெறி  குவளையென்‌ மருங்குற வைத்தா 
யேரி தழ்க்கருங்‌ குவளைநோக்‌ களித்திலை யென்றான்‌. 


(இஃ ள்‌.) குளிர்ச்சி பொரும்‌ திய ஒள்ளிய கிலவைச்‌தீப்பொற்‌ சுடச்செய்‌ 
தனை, இலவுபோன்ற இதழ்களினள்ளிருக்கும வெள்ளிய சம்‌ திரிகையைத்‌ 
தம்தாயில்லை. கொல்லத்தொடங்யெவளாய்‌, மன்மதன்‌ தொடுக்கும்‌ நீலோற் 
பல மலரை என்பாலடையப்பொருத்தினை. ஒப்பற்ற இதழையுடைய கரிய 
நீலோற்பலம்‌ போன்ற பார்கக அக, எஃண. கந்‌ (௧௬) 


நஞ்சி ருத்திய கண்களு முளைத்தறாண்‌ மதியப்‌ 

பிஞ்சி ருத்திய நெற்றியும்‌ பிண்டிமென ர மனிரிற்‌ 

பஞ்சி ரல்‌ பாதமும்‌ படைத்தொரு மருங்கு 

கெஞ்சி ருத்திய விரக்கமும்‌ படைத்தில னிமலன்‌. 

(இ - ள்‌.) விஷத்தைப்பொருந்திய விழிகளும்‌, தோன்றுவதாகிய சூன்றா 
நாளாகிய பிறைச்சந்திரன்‌ பொரும்‌ திய நெற்றியும்‌, மெல்லிய அசோகர்தளிர்‌ 
போன்று செம்பஞ்சுக்குழம்பூட்டிய பாதங்களும்‌ ஈசுவரன்‌ படைத்து, ஒரு 
பக்கலில்‌ மனத்தின்௧ண்‌ இரக்கத்தினையும்‌ ஏன்‌ உனக்குப்‌ படைத்தானில்லை 2 

இரங்கு காளினி யென்னள அரைத்திடு மெளியேன்‌ 

கரங்க ணும்முலை புதைத்திடுங்‌ கால்மு முளதோ 

சரங்க ளெண்ணில அரந்தனன்‌ மதனனச்‌ சரத்தா 

லரங்கு நெஞ்சொடு மயர்ந்தனன்‌ நிருவுளத்‌ தடையீர்‌. 

(இஃ ள்‌.) உமது மனம்‌ இரங்கும்‌ இனம்‌ என்றைக்குள்ளது? சொல்லும்‌. 
ஏன்‌ கைகள்‌ உம்முடைய தனங்களைத்தழுவுங்‌ கரலமுமுள்ளகோ? மன்மதன்‌ 
கணக்கில்லாதனவாஇிய அம்புகளை விருத்தனன்‌. அவ்வம்புகளால்‌ வரும்‌ துன்‌ ற 
மனத்துடன்‌ சோர்ந்துள்ளேன்‌. இவற்றை உம்முடைய மனதிற்‌ கொள்ள 
வேண்டும்‌. எ. று, (௧௮) 

மாண்டி றந்திடு ரரளிது மங்கலங்‌ காத்தெ 

னீண்டு துன்பொழிக்‌ திரங்கலி ரென்றெடுத்‌ இ திரந்து 

மூண்ட காமதகோ யாறறலன்‌ ௫௫௦ கைம்‌ ன்‌ தடத்அப்‌ 

பூண்டு வீழ்ந்துறத்‌ தழுவினன்‌. மதிக்குலப்‌ புதல்வன்‌. 

(இ ள்‌.) சர்‌ இரவமிச குமாரனாகிய அப்பாண்டியன்‌, இன்‌ அ நான உயிர்‌ 
கீங்கியிருக்கும்‌ இனமாயிருகடின்றது உமது மாங்கல்யத்தைக்சா த்‌ துக்கொண்டு 
துல்‌ அயரத்தை யகற்றி மனமிரங்க வேண்டுமென்று யாசித்துட்‌: 
பன்முறை கூறி, அதிகரித்த காமகோயைச்‌ சகியாதவனாடி, கோங்கரும்பு, கிகர்‌ 
த்த முலைகளிகசிடத்அ விருப்புற்று மேல்விழுந்து மார்புறத்‌ தழுவிக்கொண் 
LS Els Ol = aise (௧௯) 

அனைய மேனிநின றனலெழ வாற்றல ௨ 

வினைய முத்‌. ரா தந்நிலை வெருவர வீங்கி 


- 


நனை ந ருங்குழ னல்லுருக்‌ இண்ட அம்‌ வடவைக்‌ 
அனை க டுங்கனல்‌ வெதுப்பிய தென்னெனச்‌ சொல்லும்‌. 


(இ - ள்‌,) ௮க்கவாவதியின்‌ திருமேனியிலிருக்‌ து அககணிச்சுவாலை யுண்‌ 
டாக, சக்யொதவனாகி; தன்‌ வஞ்சக எண்ண முடிவுறாமல்‌ அச்சமயத்திற்‌ பயத்‌ 
துடன்‌ நீங்கு, தேன்‌ பொரும்‌ நி மணங்கமழும்‌ கூர்தலுடையாளே! உனனழயெ 
உ ட்ல்ச்தொட வுடனே, வடவாக்‌இனியினும்‌ வேகமாயெ கடுகெருப்பு தித்‌ 
கதி. இஃதியாது ? எனக்கேட்க, கலாவதி கூ பிலிம்‌ எ - ௮. (௨௦) 


அ.தி நாயகன்‌ திருவரு ளாயவளு செழுத்து 5 
மோத யுச்சரித்‌ துணாந்திலை யுளத்துறு மயக்காற்‌ 

பேதை யென்னுருக்‌ இண்டிமெப்‌ வெ அப்பெழப்‌ பெற்றாய்‌ 
மாத வத்தாபாற்‌ கேட்டுணார்‌ தென்னழை வருதி. 


(இஃள்‌,) முதற்‌ கடவுளாகிய சிவபெருமானது திருவருளாயெ ஐந்‌ 
தெழுத்துக்களையும்‌ கற்றுச்செபித்துக்‌ கெளிர்தாயில்லை, உன்‌ மனதிலுள்ள 
காம விகாரத்தால்‌ பேதைமைத்‌ தன்மையோடு என்னுடலைப்பரிடித்து உன்‌ 
டைல்‌ முழுதும்‌ வெப்பமெய்தப்பெற்றனை இணி, பெருர்‌ தவ௫களிடம்‌ அதனை 
யுபதேரிக்கப்பெற்றுத்தெளிர்‌ த, பின்னர்‌ என்னிடம்‌ வருக, எ - அ, (௨௧) 


அல்லை யாகிமற் ட ட அம்‌ து யாகின்‌ 

வல்லை வெந்தொழிந்‌ திறக்குவை ம யன்‌ றனண்‌ மனையா 
ளெல்லை மாநில மொருகுடை புரக்குமவ்‌ விறைவன்‌ 
ஜொல்லை மாதவக்‌ கற்கரைத்‌ தொழுதனன்‌ அணைத்தாள்‌. 


(இ- ள்‌.) அப்படிக்கல்லாஅ என்பால்‌ இ௫சப்பையாயின்‌ அதிவிரைவில்‌ 
வெட்‌ து உயிர்‌ நீங்குவைஎனக்‌ கலாவதி சொன்னாள்‌, எல்லைககுட்பட்டபாண்டி 
காடு முழுவதையும்‌ ஒப்பற்ற வெண்குடை நிழலிற்காக்கும்‌ அவ்வரசன்‌, பெரும்‌ 
தவமுடைய பெரியோராகய கற்கரைத்தரிசித்து, அவர்‌ உபய பாதங்களை 
வணங்கினான்‌. எ. ௮. (௨௨) 

தொழுத வேந்தனை நோக்னென்‌ மாதவத்‌ தூயோன்‌ 

முழுது மாநில மொருங்கெடுச்‌ தாண்டருண்‌ முதல்வ 

வெழுது பேசெழி பறந்தது யொளிமழுங்‌ கனையாற்‌ 

நழுவு சிந்தனை தளர்ந்தனை பென்னெனச்‌. சாற்றும்‌. 


(இ-ள்‌. தம்மைப்பணிர்த பாண்டியனைப்‌ பெரும்தவமுடைய புனித 
மாகிய சற்க முனிவர்‌ பார்ததருளி, பெரிய பாண்டிநாடு முழுவதையும்‌ ஒன்‌ 
ரய்ச்சேர்த்து அரச செய்யும்‌ முதன்மையுடையானே! ித்திரத்தெழுதத்தக்க 
மிக்க அழககனறு சோபித நீங்கனே அன்றியும்‌ களிப்போடுகூடிய மனம்‌ வரும்‌ 
தினை. யாது காரணம்‌? என வினவ, அரசன்‌ சொல்லுவான்‌, ௭-௮, (௨௬) 

இற்றை நாள்வரை நாளவங்‌ கழித்தன னெறீநீர்‌ 

முற்று மாநிலம்‌ க்க ஸ்‌ முன்வினைப்‌ பயனுற 

பெற்ற பேறிது பிழைபடா தொருகெதி மறைநூல்‌ 

சொற்ற வஞ்செழுத்‌ அணாத்தெனப்‌ பின்னருந தொழுதான்‌. 

(இ-ள்‌) இன்று வரையில்‌, நாள்களை வீணாகக்கழித்தேன்‌, தேக்கெடுஃ்கும்‌ 
நீர்வளமுள்ள பாண்டிாடு முழுவதையும்‌ அரசு செய்தேன்‌, . முற்பிறவியில்‌, 


௧௮௮ உபதேசகாண்டம்‌. 


யான்‌ செய்த தீவினைப்பயனால்‌ அடையத்தக்க பயன்‌ இதுவாயின்‌ அது தவறாது 
ஒப்பற்ற வேதமசர்ச்கமரகிய சாத்திரங்களிற்கூறிய பஞ்சாக்கர ததை யுபதேசிப்‌ 
பீரென்று வேண்டி மிண்டும்‌ வணங்கினான்‌. ௭ - அ, (௨௪) 


கனித்த சிந்தையம்‌ மாதவன்‌ கண்ணருள சுரத்து 

தனித்த வானெறி யஞ்செழுக தொருசெவித்‌ தாரை 
கொனித்து ணர்த்தின னன்னவன்‌ றன்னுழைத்‌ தொடர்ந்த 
பனித்த பாதகம்‌ கருங்கொடி யுருக்கொடு பறகத, 


(இ-எ்‌.) கணிவாயெ மனமுடைய அக்கற்க முணிவர்‌ பெரிய இருவருண்‌ 
மிகுந்து, ஒப்பற்ற கறந்த மார்ச்சமாகிய பஞ்சாக்கரத்தை, அப்பாண்டியன்‌ 
வலக்காது வழியாய்‌ உச்சரித்து உபசேசஞ்செய்‌ தருளினர்‌, உடனே அப்பாண்டி 
யன்பால்‌ தொடர்ச்‌ ததாய்‌ அவனை வருத்திய பாவங்கள்‌ கரிய காக்கை வடிவாய்ப்‌ 


பறந்தோடின, எ- று, (௨௫), 


பறந்து சென்றவப்‌ பாதகப்‌ படர்சிறைக்‌ காகஞ்‌ 
இறந்த வஞ்செழுக்‌ தெரியினாற்‌ செலவறக்‌ கரியா 
யிறந்து வீழ்ந்தன வீங்கிவன்‌ பவித்திர ட 5 

மறந்து ணர்ந்தன னாமென முனிவனை வணங்கி, 


(இஃ ள்‌,) பறக்தொடிய பாவங்களாகிய பரந்த றகுகளையடைய அக்கா 
கங்கள்‌ றெப்புப்பொரும்‌ திய பஞ்சாக்கரமெனாம்‌ அக்கிணியினால்‌ பறத்தலி 
னின்று நீங்கெகரியா இறந்து விழுக்தன. இவவிடத்தில்‌ இப்பாண்டியன்‌ 
புனிதமுற்கு, கித்திசை விட்டெழுந்தவனைப்போல அக்கற்க முனிவரை 
வணங்கி, ௭-௮, (௨௬ ) 


ஆசி பெற்றனன்‌ முனிவரற்‌ கருச்சனை யயர்ர்தான்‌ 
பூசல்‌ வண்டறை காரினன்‌ றன்னகர்‌ புகுந்து 

பாசி மைத்துணைப்‌ பணைமூலைக்‌ கலாவதி பணைத்தேர 
ளேசி லன்பொடு மின்னல நுகர்தந்தன னிருந்தான்‌. 


(இ - ள்‌.) வசனங்களை அவர்‌ பாற்பெற்றுக்கொண்டு, வழிபாடிய ற்‌ நி, 
போர்செய்யும்‌ வண்டுகளொலிக்கும்‌ மலர்மாலை குடிய பாண்டியன்‌ தன்‌ நகரை 
யடைந்து, பசிய அப ரணக்தரித்த பூரித்த இருதனங்களையடைய கலாவதியின்‌ 
மூங்கலேையொத்த இருதோள்களைத்தமுவி, குற்றமில்லாத உண்மையன்படன்‌ 
அவளது இனிய சகத்தை அருபவித்‌் இருக்கான்‌. ஏ. அ. ... (௨௪) 

வைகல்‌ பற்பல கழிதரக்‌ கலாவதி மணி_நூல்‌ 

பெய்க லத்திள (முகிண்முலைத்‌ தலம்பிரிந்‌ திலனாய்ச்‌ 
செய்க லத்தொடு மகவொடு நிதியொடுஞ்‌ சிறநதான்‌ 
பைக லப்புறு நெடுநில நெடிதுகாட்‌ பரித்தான்‌. - 


(இ. ள்‌.) பற்பல நாட்கள்‌ இப்படிச்செல்ல, கலாவ இயின்‌ அழயெ மாங்‌ 
கல்யதாரணமும்‌ மிக்க ஆபரணங்களுமுடைய இளமைத்தன்மை வாய்ந்த 
அரும்பு போன்ற குசங்களைவிட்‌ டகலாதவனாயும்‌, செய்யப்பட்ட ஆபரணம்‌ 
களுடனும்‌ புத்திரர்களுடனும்‌ சறெப்பெய்‌ தியவனாயும்‌, ஆதிசேடன்பணா முடி. 
யிற்றாங்யெ பெரிய அப்பாண்டிகாட முழுவதையும்‌ பல காலம்‌ அரசு செய்‌ 
இருந்தான்‌, எ. று. | தஸ்‌ | (௨௮) 


பஞ்சாக்காமானமியசருக்கம்‌. ்‌  க௮௯ 


கரும முற்றிய காலம்வர்‌ தடுத்தலு முல்கொண் 

டருகு சிற்றிடைக்‌ கலாவதி தன்னொடு மரன்கூர்‌ 

திருவ ருட்பெறக்‌ கைலைபோய்ச்‌ சிறந்தனன்‌ சிலா 

ளூருகு காதலி னவளொடு மருங்கதி யுற்றான்‌. 

(இ... ள்‌.) வினைப்போகம்‌ முற்றுப்பெற்ற காலம்‌ வந்து சேர்ந்ததும்‌, முலை 
களைத்தாங்கி வருந்தும்‌ நுண்ணிய சிற்றிடையையுடைய கலாவதியுடன்‌, சிவ 
பெருமானைடைய இிருவருளைப்பெறக்கருதித்‌ திருக்கைலைக்குச்சென்று, சில 
இனங்கள்‌ இறப்புற்றிருந்து, மன வுருக்கத்தோடு கூடிய அன்புடையவனாய்‌, 
அச்கலாவதியோடும்‌ அரிய மோட்சபதவியை யடைந்தான்‌. ஏ - அட (௨௯) 


இன்னு மோர்பெருஞ்‌ சரிதைமற்‌ ௮ளதென வெடுத்து 
மன்னு மாதவச்‌ சூதமா முனிவரன்‌ வருப்பான்‌ 
கன்னல்‌ வேலியுங்‌ கதலியுங்‌ கழனியுஞ்‌ சூழ்ந்த 
அன்ன ரும்புக மாடவ தேயமொன்‌ அளதால்‌. 


(இஃ ள்‌.) மற்றும்‌ வேறொரு பெரிய சரித்திரமுளதென்று சொல்லத்‌ 
தொடங்கி, நிலைபெற்ற பெருந்தவத்தையுடைய திறந்த சூத முனிவர்‌ சொல்லு 
இன்றார்‌. கரும்பும்‌ வாழையுமே வேலியாகவுள்ளதும்‌ கழணிகள்‌ சூழ்ந்துள்ளது 
மான யாவரும்‌ நினைத்தற்கரிய கீர்த்தியமைம்த ஆடவமென்னும்‌ ஒரு தேச 
மூண்டு, எஃ ௮, (௬௦) 


சாலி வேலியர்‌ நாட்டிடைத்‌ தடறெடும்‌ புரிசை 

கோலி யிட்டமா லியமெனுங்‌ கொடிறக ரதன்பா 

னாலு மாமறை முறைகெளிற்‌ அணர்ந்தவ னாறு 

தூலி யற்கைமுற்‌ றுணர்ந்தவன்‌ சுபுத்தன்முற்‌ நூலோன்‌, 

(இஃ ள்‌.) நெற்பயிரை வேலியாகவுடைய அவவாடவ நாட்டில்‌, பரந்து 
நீண்ட மதில்கள்‌ குூழர்தமைந்நிருககும்‌ கொடிகள்‌ கட்டிய மாலியம்‌ எனும்‌ 
நகரத்திலே, முப்புரிநாலணிஈத வேதியராய்‌, இறந்த மான்கு வேதங்களையும்‌ 
முறைப்படி ஓதி யுணர்ந்தவராய்‌, ஆறு சாத்‌ இரங்களின்‌ தாற்பரிய முற்றும்‌ 
தெரி தவராய்ச்‌ சுபுத்தரெனும்‌ பெயரினரொருவரிருந்தார்‌. எ .- அ, (௯௧) 


இருக்கு முற்றுணரச்‌ திவன்றவ மிழைத்தலு மிவன்பாற்‌ 
சுருக்கில்‌ கேள்வியன்‌ றருமனென்‌ ஜொருமகன்‌ மோன்றப்‌ 
பெருக்கு மந்ஈகர்ப்‌ பெருமறைக்‌ குலத்தொடு விபுல 
ஒருக்கு மெய்த்தவத்‌ துதவினன்‌ மக்களோ ரிருவர்‌. 


(இ. ள்‌.) இச்சுபுத்தர்‌ வேதமுழுவது முணர்ந்து தவம்புரிஈ்‌ து வருகையில்‌ 
இவருக்குப்‌ பரம்த நூற்கேள்வியுடைய தருமனென்று வொருபுத்திரன்‌ பிறக்க, 
பெரிய அடத மாலிய நசரிலுள்ள இறந்த அற்தணர்‌ குலத்‌ நினராயெ விபுல 
ரென்பவர்‌ மனவுருக்கக்கோடு கூடிய மெய்த்தவத் தினால்‌ இருபுதல்வரைப்‌ 


பெர்றனர்‌. எ - ௮. (௩௨) 


தநயன்‌ முன்னவன்‌ றரும்பெயா சந்திர சேனன்‌ 
பினைய வன்பெயர்‌ மிருதுசந்‌ தரனெனப்‌ பெற்றா 
னினைய மைந்தரின்‌ முன்னனுந்‌ தருமனு மியைகது 
வினைக ந்தனர்‌ ஈண்புகொண்‌ டொழுகனர்‌ விரும்பி, 


௧௯௦ உபதேசகாண்டம்‌. 


(இ-ள்‌, அவவிபுலர்‌ புதல்வரில்‌ முன்னவனுக்குக கொகெகப்பட்ட பெயர்‌ 
சந்திர சேனன்‌, பின்னவன்‌ தன்‌ பெயர்‌ மிருது சந்திரன்‌ என்றழைக்கப்பெற்‌ 
முன்‌, இவ்விரு புதல்வரில்‌ மூத்தோனாயெ சர்‌ இரசேனனும்‌ சுபுத்தர்‌ மகனாகிய 
தருமனும்‌ மனமியைந்து வஞ்சகம்‌ நீங்கெவர்களாய்‌ விருப்பெய்‌ இச்‌ சகேக 
முற்றிருந் தனர்‌, எ- அ. ப்‌ 

பருவ மேழ்பிற கிட்டனர்‌ பழமறை விதியா 

அருவ நாூல்புனைந தோதின ருணாந்தன ரொருங்கே 

கரும நீ தியு மொமழுக்கமுந்‌ தழுவினர்‌ சான்றோர்‌ 
பெரு ரகு மன்பினர்‌ களிப்புற வளர்ந்தனர்‌ பிரியார்‌. 


(இ . ள.) எழுவயது கழிந்தவர்களானார்கள்‌. பழைமையான வேதங்களை 
விதிப்படி, அழகிய உபவீதந்தரித்து ஓதி யுணர்ந்தார்கள்‌. புண்ணியத்திற்‌ 
குரிய நீதிகளையு மொழுக்கங்களையுங்‌ கடைப்பிடித்தார்கள்‌. பேலோர்‌ களும்‌ 
தம்பால்‌ விசேட அன்புடையவர்களும்‌ மநிழ்வெய்‌ தம்படி யொருவரை யொரு 
வர்‌ பிரியாமல்‌ வளர்ம் து வந்தார்கள்‌. எ - அ, (௬௪) 


மறைக வர்ந்தெழு கொழுந்தென விவர்வளர்‌ நாளி 
னுறைத வத்துறை வித்தியா னந்தனென்‌ ஜொருவ 
னிறைம யக்கமுங்‌ காமமும்‌ வெகுளியு நீத்தோன்‌ 
அறைகொள பற்பல தவத்தினா லில்லறந்‌ துறந்தோன்‌, 


(இ - ள்‌.) வேதங்களை விழுங்க யுயர்க்து கொழுந்துபோல விவ்விருவரும்‌ 
வளருங்காலத் தில்‌ உறுதியான தவநிலையுடையராய்‌ ஆத்மாக்களுக்கு யிகும்‌ 
துள்ள காமம்‌ வெகுளி மயக்கம்‌ என்னுமுக்குற்ற நீங்கனவராய்‌ அளவையுடைய 
வெண்ணிறந்த தவச்செயலால்‌ இல்லறத்தை இபப வித தயானந்த 
சென்னும்‌ ஒரு மூணிவரிருந்தார்‌, எ... - (௬௫) 


அர்த மாமுனி வரனடி யடைந்தன ரிவர்க 
ளெர்தை யாங்களு மில்லறந்‌ றுறப்பதற்‌ இயைந்தேஞ்‌ . 
சிந்தை கூர்ந்தினித்‌ திருவருள்‌ புரிகெனச்‌ செப்பி 


மைந்த ராங்கவன்‌ முண்மிகை வீழ்ந்தனர்‌ வணங்க. 


(இ-ள்‌.) இத்தருமன்‌ சந்‌ நரசேனனெனனும்‌ புதல்வரிருவரும்‌, இறந்த 
அவவித்தியானந்த முனிவருடைய பாதங்களை யடைக்து, எமது தந்தையே | 
நாங்களு மில்லறத்தைத்‌ துறப்பதற்குடன்‌ பட்டோம்‌, தேவரீர்‌ இருவுள மிகுக்‌ 
தினித்திருவருள்‌ செய்ய வேண்டுமென்ற பிரார்த்தித்து அம்முனிவர்‌ பாதத்தில்‌ 
வீழ்ந்துவணங்க, எ. அ. (௯௬) 


புரிதும்‌ யாமெனப்‌ புதல்வருக்‌ காசுகள்‌ புரிக்து 
பெரிது வந்தன னில்லறத்‌ திழிபையும்‌ பிரிந்தோ 

ரரிது பெற்றுள பேற்றையு முணர்த்தின னனையார்‌ 

க அத்துணர்‌ சிந்தையர்‌ விடைபெறத்‌ தொழுதார்‌. 


ள்‌.) காமப்படியே செய்வோமென்ற அவவிருறொர்க்கும்‌ ஆசீர்வாதஞ்‌ 
மிக மகிழ்ச்சயெய் நி மில்லறத் தனது இழிதகையையையுந்து றவி 
கள்‌ அரிதாகப்பெற்றிருக்கும்‌ பேறுகளையும்‌ அறிவித்தார்‌, அவ்விருவருங்‌ குற்ற 
மறச்செளிர்ச மனமுடையராய்‌ அவர்பால்‌ விடைபெறப்பணிக்தார்சள்‌?௪-௮. 


பஞ்சாக்கரமானமியசருக்கம்‌. ௧௯௧ 


வணங்கி மீண்டன ரீன்றவர்க்‌ குரைத்தனர்‌ மைந்தா ' 

பிணங்கு நால்புனை விபுலனன்‌ பொடும்பெரி அவந்தா 

னிணங்கு மைந்தர்க ளிருவரி லொருவனில்‌ லறத்தை 

மணந்து வாழவு மற்றவன்‌ அுறக்கவு மதித்து. 

(இ. ள்‌) அவ்வாறு பணிந்து திரும்பித்தம்‌ பெற்றோர்க்குச்சொல்லினர்‌. 
அப்பெற்றோரில்‌ நெருங்கிய உபவீதமணிக்த விபுலர்‌ தமக்குவாய்த்தவிரறாபுத்‌ தி 
சரில்‌ ஒருவன்‌ இல்லறத்தைக்கலச்து வாழவும்‌ மற்றொருவன்‌ . துறவியாசவும்‌ 
யோசித்து அன்பொடு பெரு மஇிழ்ச்சி யெய்‌ தனர்‌. ஏறு, . (௩௮) 

ஈன்று சந்திர சேனநின்‌ கருத்தென நயந்தா 

னன்று மைந்தனும்‌ வித்தியா னந்தனை யடைந்து 

தன்று ணைப்பெருங்‌ கிளையொடு மில்லறற தணர்தா 

னென்று மூன்றுதண்‌ டெடுத்தனன்‌ மாதவத்‌ அயர்ர்தான்‌. 


(இ - ன.) சந்திர சேனனே! நின்‌ கருத்து நன்றா யிறார்ததென்று மஇழ்ர்‌ 
தார்‌. சந்திர. சேனனெனனுங்‌ குமாரனும்‌ அப்பொழுதே வித்தியானந்த 
முனிவமையடைக்‌ து தன்‌ அணை வரையும்‌ பெரிய வுறவினரோடு மில்லறத்தை 
விடுத்தான்‌, பொருந்திய இிரிதண்ட த்தை யெடுத்‌ துக்கொண்டான்‌. சிறந்த 
தவத்தில்‌ மேம்பட்டான்‌, எ ஆன, (௬௯) 

ஜந்து மாபெரும்‌ புலத்தின்மே லெழுதரு மவாவை 

யிந்தி யங்களேோ டொடுக்கினன்‌ யோகமுற் மிழைக்கா 

னந்த யோகத்தி னுயாநிலேப்‌ பதவிமழுற்‌ றறிந்து 

சிந்தை யாரினுக்‌ தெரிவுறாப்‌ பரத்திடை செறித்தான்‌. 

(இஃள்‌.) பெரிய ஐம்பெரும்‌ புலன்களின்‌ மீதுண்டாகு மாசையையுமைம்‌ 
பொறிச்சேஷ்டையையு மொழித்தவனாயோக நிலையெய்தி யொழுனொன்‌. 
அர்த யோகத்தின்‌ உயர்ந்த நிலையிலுள்ள பதவி முழுவசையுந்தெரிர்து தன்‌ 
மனதை யொருவராலு முணரப்படாத ப.ரமாகிய சிவபெருமாணிடத்திற்‌ கலக்‌ 
கச்செய்தான்‌. எ. ௮. (௪௦) 

மற்றை யோர்தனிப்‌ புகல்வனுர்‌ தன்மனத்‌ தொருப்பா 

டுற்ற தந்தையாஞ்‌ சுபுத்தனுக்‌ குரைக்கலு மொருநீ 

கற்ற கல்வியைக்‌ கமர்விடுத்‌ கொழிதியோ தமியேம்‌ 

பெற்ற பேறுனை யன்றியும்‌ பிள்ளைமற்‌ றுளதோ; 


(இஃ ள்‌.) ஒப்பறற மற்றொரு புதல்வனாய தருமனும்‌ தன்‌ மனவொருப்‌ 
பாட்டைத்தன்‌ பிதாவாநெய சுபுத்தருக்குச்சொன்ன வுடனே, ஒப்பற்ற நீ 
பயின்ற கல்வியை வெடிப்பிற்‌ கவிழ்த்தொழித்தனையோ? தனியே யிருக்கு கால்‌ 
களிருவருமுன்னை யன்‌ நிப்பெற்ற பிள்ளைகள்‌ வேதண்டோ? எ-று. (௪௧) 


மட்டு லாவருங்‌ குழலியை வதுவைசெய்‌ மணா 
ளிட்ட மாலையும்‌ தோள்களுங்‌ காணவென்‌ றிருக்கேங்‌ 
கட்டு காவியம்‌ அகிலொடு நீவரக்‌ காணப்‌ 


பட்ட கண்களைப்‌ பறித்தெறி யேன்‌ கொலிப்‌ பாவி. 


(இ - ள்‌.) மணங்கமழு மளகத்தையுடைய வோர்‌ கன்னிகையை மணம்‌ 


புரியும்‌ திருக்கலியாண இனத்தில்‌ நீயணிர்த மணமாலையையும்‌, அதை யணிந்த 


௧௯௨ உபதேசகாண்டம்‌. 


தோள்களையுங்‌ சாணவேண்டுமென்று விருப்பியுள்ளோம்‌. கட்டின்‌ ஐ அழிய 
காவி வஸ்‌இரத்தோடு நீ வரச்சாணப்பட்டவென்‌ கண்களை இப்பாவியாகிய நான்‌ 
பிடுங்கியெறிய மாட்டேனோ? எ- அ. (௪௨) 


ஈன்ற தாயினை யின்றெடுக்‌ திருபுயத்‌ தணைக்கு 

மான்ற தந்தையை யரந்தைசெய்‌ சுகன்றுபோ யடவி 

தோன்றி மாதவந்‌ தொடங்கினோ ரிவர்களைத்‌ தொல்லை 

மூன்று தேவரு (£னிவுற நிரயமுற்‌ றிழிவார்‌. 

(இ.-ள்‌.) பெற்ற தாயையும்‌ பெற்றெடுத்து இருதொளிலு மணைத் துக்‌ 
கொள்ளுஞு சிறந்த தம்தையையும்‌ தன்பப்படும்படி விட்செசென்று வனத்தி 
லடைம்‌ து பெரும்‌ தவஞ்செய்ய த தொடங்குமிவர்‌ களைப்‌ பழமையான மும்மூர்த்தி 
களுங்‌ கோபமடைய நரகத்திலடைந்து தாழ்வார்கள்‌, எ. அ. (௬௯) 

என்னை நீத்துநீ யிற்றுறர்‌ சேகனை யாயி 

னுன்னை நீத்துகா னுயிர்பொறுத்‌ அய்யுநா ரூளதோ 

பின்னை நோற்றொரு மகப்பெறப்‌ பெற்றிலே னென்னா 

வன்னை யாகுலித்‌ தழுதன எருகரும்‌ தரற்றும்‌, 

(இ - ள்‌.) என்னைப்பிரிம்து நீ இல்லறத்தைவிட்டுச்‌ செல்வாயாயின்‌,' 
உன்னை நீங்கி நான்‌ உயிர்‌ சுமந்து பிழைத்‌ இருக்கும்‌ நாளும்‌ உள்ளதோ? மீண்டும்‌ 
தவஞ்செய்து ஒரு பிள்ளையைப்‌ பெறுவதற்கும்‌ வலியில்லேன்‌ என்ன, தாயான 
வள்‌ வருந்தி அழுபவளாய்‌ அருகிலிருந்து அலஅவாள்‌. எ - அ. (௪௪௫) 

தாயி ரங்கவுர்‌ தந்தைநின்‌ றிரங்கவுந்‌ தமாசூழ்க்‌ 

தாயி ரம்பெய ரிரங்கவு மிரங்கல னனையான்‌ 

பாயி ரந்தொகு நூலுணர்ர்‌ தில்லறம்‌ பரியான்‌ 

போயி ரங்கரு விக்கிரி புகமனம்‌ புரிவான்‌. 

(இ-ள்‌.) தாய்‌ வருந்தவும்‌; தட்தை எதிர்‌ நின்று வருந்தவும்‌, உறவினர்‌. 
பலர்‌ சுற்றிக்கொண்டு வருந்தவும்‌, அத்தருமன்‌ வருந்தா தவனாதி, பாயிரத்துடன்‌ 
சேர்ந்த ஞான நூல்களை யுணர்ச்து இல்லறத்தைத்‌ தாங்கா தவனாகி, ஒலிக்கின்ற 
அருவியான து ஒழுகிக்கொண்டிருச்கும்‌ மலைக்குப்‌ போகும்படி மனங்கொண் 
டான்‌. எண, ்‌ (௪௫) 

மைவ ருங்குழ லன்னையுக்‌ தந்தையு மதலை 

மெய்யு நீழலு மாமென விடுத்தில ரதுநாட்‌ 

செய்ய மாநக ரதனிடைப்‌ பிருகுவாச்‌ தெய்வப்‌ 

பொய்யில்‌ கேள்வியன்‌ புகுந்தன னவனுழைப்‌ புகுந்தார்‌. 


(இ - ள்‌.) மேகம்போலுங்‌ கூந்தலையுடைய தாயும்‌, பிதாவும்‌, தமது. 
குமாரனே ஒருடல்‌ போலவும்‌, தாங்களே அவ்வுடலின்‌ நிழல்‌ போலவும்‌ அவனை. 
நீங்காதிருக்சார்கள்‌. அப்போது செப்பமரகிய சிறந்த அம்ககரத்தில்‌, பிருகு 
வென்னும்‌ தெய்விசந்தங்யெ மெய்யுணர்வுடைய முனிவர்‌ எழுந்தருளினர்‌, 
இவர்கள்‌ அவர்‌ சக்கிதியுற்றார்கள்‌. எ - அ. (௪௬) 

அரிய மாதவத்‌ தந்தணி ரருந்தவம்‌ வருந்திப்‌ 

புரியு ஈன்மையிற்‌ பெற்றன மொருதனிப்‌ புதல்வ 

னெரியு கெஞ்சின மிறந்துற வில்லறந்‌ துறந்து 
பிரிவ தெண்ணுமற்‌ றிவனல தில்லையோர்‌ பிள்ளை. 


ய 


A 


பஞ்சாக்காமான்மியசருர்கம்‌. ௧௯௩. 


(இ - ள்‌.) அரும்‌ பெருந்தவமுடைய முனிவரே! நாங்கள்‌ வருத்தத்தோடு 
அரும்தவஞ்செய்த புண்ணியத்தால்‌ ஒப்பற்ற ஒரு புத்‌ திரனைப்பெற்றோம்‌, அத்‌ 
தகைய இவன்‌, வருத்தமெய்தும்‌ மனமுடைய நாங்கள்‌ இறந்து போம்படி இல்‌ 
லறத்தைவிட்டுப்‌ பிரிதலைக்கரு துின்றான்‌. இவனை யல்லாமல்‌ வேறொரு பிள்ளை 
யும்‌ எங்களுக்கலெலை, எ - அ. (௪௭) 

ஆங்க வன்றனை யருகமைத்‌ தருக்கிய சிந்தை 
யோங்கி மீச்செல வுரைத்தியென்‌ அரைத்தடி வணங்கத்‌ 
தேங்கு மாதவப்‌ கம்‌ செல்னைச்‌ சிநியோய்‌ 

பாங்கி ருத்தி இயென்‌ றிருத்‌தின னினையன பகர்வான்‌. 5 


(இ - ள்‌.) ஆதலின்‌, தேவரீர்‌ அப்புத்திரனை யருகே யழைத்து, அவனு 
டைய அற்ப யோசனை விசேடித் துத்‌ தீர்க்கமாம்படி கூறி யருளவேண்டுமென்று 
வேண்டி, அவர்‌ பாதங்களிற்‌ பணிய, பெரும்தவமுடைய பிருரு முனிவர்‌; 
அச்சிறுவனை நோக்கு, பிள்ளாய்‌! பக்கலிலிருக்க வென்றிருக்கச்செய்து இப்படி 
யுரைக்கின்றார்‌, எ- அ. (௪௮) 


தரும மேமுத லாகிய நான்கையுற்‌ தழுவி 

யிருமை யும்பெறக்‌ தருகுவ தில்லறப்‌ பகுதி 
யருமை நல்லற மிழைக்கினு மத்தவத்‌ துறையோர்‌ 
கரும மில்லையே லத்தவ மவக்தொடுங்‌ கழியும்‌, 


(இ-ள.) தரும முதலிய நான்கு புருடார்த்தங்களையும்‌ தழுவி, இம்மை 
ம அமைப்பயன்களையும்‌ தருவது இல்லற தருமமாம்‌. அத்துறவற மார்க்கத்தில்‌ 
அருமையாகிய நல்ல புண்ணியங்களைச்செய்தாலும்‌ ஓர்‌ விடயந்தவறினால்‌ அத்‌ 
துறவறம்‌ அப்பிரயோசனமா? நீங்கும்‌. எ - அ. (௪௯) 

நோற்ற ருந்தவ முயன்றுளோ ரத்தவ கோலார்‌ 

வேற்று வெவ்வினைக்‌ தூறையுளோர்‌ தெய்வவே தியர்கண்‌ 

மாற்ற ரும்பசித்‌ தழலெழ வரவெதிர்‌ வழங்கி 

யாற்றி யத்தழ லவிப்பரேற் நிவினை யவிப்பார்‌. 


(இ-ள்‌.) அருர்தவங்களை அறுஷ்டித்து முயன்றோர்களும்‌, அவ்வித 
தவத்தை ய நுஷ்டியாதவர்களும்‌, இவற்றிற்கு வேறாயுள்ள கொடுக்தொழின்‌ 
மார்க்கத்துற்றோரும்‌, தெய்லிகந்தங்யெ அம்தணர்கள்‌ ஒரு காலத்தில்‌ தணிக்க, 
முடியாத பசிச்தமலோடு வந்த வுடனே, அவர்களை யெதிர்சொண்டமைத்து 
உபசரித்து, அத்‌ தீபாக்கினியை த்‌ பவுல்‌ வல் ட்‌ தங்கள்‌ தீவினையை யொழிப்‌. 
பார்கள்‌, எ. ௮, (௫௦) ' 


இன்று நோற்றுள கவமெலா மிவவுடம்‌ பிகர்து 
சென்று வேண்டுவ தனனலஞ்‌ செறிவதற்‌ கன்றே 
வன்‌ று வேண்டுறு பிறப்பினிவ்‌ வில்லறத்‌ தடைம்கோ 
ரென்று மச்சிறப்‌ பெய்துவ ரையமற்‌ றில்லை. 


(இ - ப இக்காலத்தில்‌, நாம்‌ சகொற்கும்‌ தவங்கள்‌ யாவும்‌, இத்தேசத்தை' 
விட்டுப்போய்‌ (மேலைப்பிறப்பில்‌) வேண்டிய இன்ப சுகங்களைப்‌ பொருந்திதற்‌ , 
கல்லவோ 2 அக்காலத்தில்‌ விரும்பத்தச்ச பிறவியிலே இவ்வில்லறத்தையடைம்‌ , 
தவர்கள்‌, எக்காலத்திலும்‌ அந்தச்‌ றப்பினைப்‌ பெறுவார்கள்‌. வேறு சம்தஜேக, 
மேயில்லை ஏ - ௮; யத (இக ), 
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வகுத்த நுண்பொருள்‌ பெருக்குவான்‌ வயினொ அத்‌ ததனாற்‌ 
றொகுத்த ப ம, பெற்றனர்‌ பெருவனம்‌ துய்ப்பரர்‌ 
பகுத்த மேலவர்க்‌ கில்லிருந்‌ துண்பன பகுத்தார்‌ | 


புகுத்த ருந்தனிப்‌ பதவிவர்‌ தெளிதுறப்‌ புகுவார்‌. 


(இ- ள்‌,) சொல்லிய நண்ணிய வெமென்னும்‌ பொருளினிடத்‌ நில்‌ ன்‌ 
பைப்பெருக்க இல்லறத்தை வெறுத்தலால்‌, தொகுத்துள்ள அவ்வரும்‌ பொரு 
சோப்‌ பெற்றவர்களாய்ப்‌ "பெருஞ்செல்வ ம றுபவிப்பார்கள்‌, உலகிற்பிறக்‌ த: 
பெரியோர்க்குத்‌ தாம்‌ புசிப்பனவற்றைப்‌ பாடித்துத்தந்தவர்கள்‌, எவரும்‌ பெறு 
தற்கரிய ஒப்பற்ற பதவியை இலேசில்‌ அடையப்பெறுவார்கள்‌ எ - அ, (௫௨) 


ஈவ தீதரு மிருவினைப்‌ பகுதிமுற திடையே 

வீவ துண்மைநன்‌ மைந்தரால்‌ வினையற நோலார்‌ 
யாவ ராயினு தெனபுலத்‌ தெரிபடு நிரயம்‌ 
போவ தின்றிமற்‌ நும்பரி ன னும்பரிற்‌ பொலிவார்‌, 


(இஃள்‌,) அரிய இருவினைகளும்‌ தரும்‌ இயற்கையிது. இவை முற்றும்‌ 
இடையே அழிந்‌ துவிவெது உண்மை, இவினையகலத்‌ தவஞ்செய்யார்‌ யாவரா 
யினும்‌, யமபுரத்துல்‌ தீமயமாகிய ஈரகத்தில்‌ அடைவதில்லாமல்‌, புத்திப்‌ 
பேற்றினால்‌ மென்மேலும்‌ உயர்வாயெ பசவிகளையெய்‌ இ விளங்குவார்கள்‌. () 


அறுசீர்க்கமி நேடிலாசிரிய விநத்தம்‌, 


என்பன பலவும்‌ பன்னித்‌ தெருட்டினன்‌ பிருகு வென்பான்‌ 
றன்பரி வுள்ளத்‌ இதர ன்‌. அ! முணர்ந்கிலன்‌ றரும னென்போன்‌ 
பொன்பொதி யுளத்தோ செய்து மிரவலர்‌ புகன்ற வெல்லா 
மன்பறத்‌ துறப்பா னன்ன தன்மைய னாயி னனே, 


(இ - ள்‌.) என்பனவாகிய பலவற்றையும்‌ பிருகு முனிவர்‌ கூறித்தெரிவித்‌ 
தார்‌. தருமனோ தன்‌ பரிவுதங்கிய மனதில்‌ ஒரு றிது உணர்ந்தானில்லை, 
பொன்னைம தித்த . மனமுடைய ॥செல்வர்கள்‌ தம்பால்‌ யாசகர்‌ கூறினவனைக்‌ 
தும்‌ அன்பற்ற விட்டுவிடவதுபோன்ற தன்மையையுடைய கனாயினான்‌ ட அத. 


ஞானமா முனிவ கேண்மோ நனிதிரைப்‌ பரவை சூழ 
மாகிலப்‌ பரப்பி அள்ள மன்பதை யெடுத்த வாக்கை 
யூனொறுத்‌ து. ணவு வேண்டா தருந்தவ முயற்தி னுப்வார்‌ 
யேோனிவாய்ப்‌ படுவ ரன்றே லுருளுடைச்‌ சகட மொப்பரர்‌. 


(இ. ள்‌.) சிறந்த ஞானமுனிவரே! கேட்பீராக, குளிர்ச்சவொய்ச்த அலைக 
ளையுடைய கடல்குழும்‌ பெரிய பூமியிலுள்ள மா நடரெடுத்த வுடலின்றசையை 
வெறத்தாகாரத்தை யிச்யொமல்‌ அருந்தவம்‌ முயன்று லுச்சவிப்பார்கள்‌. 
அல்லாவிடின்‌ உருட்சியாகய வடிவுடைய தேர்ச்சக்கெரத்தை க 
ளாய்ப்‌ பல யோனிகளிலுமுதிப்பார்‌ கள்‌ ௭ - அ, ய்‌ i 8) 


இல்லறத்‌ இயற்றுந்‌ தமை யிருஞ்சிலை மருங்கு. விக்‌ 
தொல்லைவெம்‌ பிறவிப்‌ பெளவங்‌ கடக்குமா றெவனோ. அயோ 
யொல்லையின்‌ வெகுளி காம மயக்கமென்‌ றவற்றை நீப்பா 
னல்லறத்‌ தவமே யன்றி யாருளர்‌ நடுவு தீர்ப்பார்‌. ஆ 


பஞ்சாக்கரமான மியசருக்கம்‌. ௧௯௫ 


(இ. ள்‌.) இல்லறத்‌ திலிருக்து செய்யும்‌ திமையாடிய பெரிய பாறையை 
அசையிற்கட்டிக்கொண்டு பழைய கொடிய பிறவிக்கடலைக்‌ கடப்பதெங்ற 
னமோ? அ திக்கிரத்திற்காம வெகுளி மயக்கங்களாதிய முக்குற்றங்களை யகற்‌ 

அறவன்‌ நல்ல துறவியேயல்லது இல்லறத்தாருள்‌ இடையில்‌ அகற்றுபவர்‌ 
யாவரிருக்கன்றனர்‌ ௭-௮. (௫௬ ). 


மக்களை நிதியைப்‌ னை மகளிரை மருங்கு சூழ்ந்த 
வொக்கலை நோக்கி யேமாந்‌ து௮ுகதி நோக்க லாராய்‌ 
மிக்கழி நிரயத்‌ தாழ்வார்‌ மென்சிறு பறவை கண்டர்‌ 
தொக்குறு சழனாக கெண்டை கொண்டுவிண்‌ டுயலா தன்றே. 


(இ- ள்‌.) மெல்லிய சிறு பறவைகள்‌ தங்கள்‌ கழுத்திற்‌ கோக்கப்பட்ட 
சிறு. கெண்டையைச்‌ தூக்கிக்கொண்டு அகாயத்திற்‌ பறவாது, அதுபோல, : 
பிள்ளைகளையும்‌ பொன்னையும்‌ பேதமை தங்கிய மாதரையும்‌ அருகே சூழ்ந்த உற 
வினரையும்‌ பார்த்துக்கொண்‌ டேமாந்தவர்களாய்த்‌ தாமடையவேண்டிய பத 
வியை விரும்பாதவர்களாய்‌ மிக்க கெடுதிலாய்ந்த நகரத்தில்‌ அமிழ்வார்கள்‌. 


இருவினை யிவற்றை யாண்பெண்‌ ணெனவெடுத்‌ இயற்தி வேதன்‌ 
விருவினை யாண்பா லாகத்‌ தீவினை முற்றும்‌ பெண்பா 
அருவெனப்‌ படைத்து விட்டா னாதலா லும்மனோர்மற்‌ 
அருவினை மகள்‌ ரென்றே தஅுறந்தன ராசை யெல்லாம்‌. 


(இஃள்‌.) வன்‌ ச்செர்ல்லிய பிரம்தேவன்‌ நல்வினை. தீவினையென்னு 
மிவ்விரண்டையமெடுத்து ஆண்பெண்ணாகப்‌ படைக்கத்‌ தொடங்கி நல்வினை 
மூற்று மாண்பாலாகவும்‌ திவினைமுற்றும்‌ பெண்பாலாகவும்‌ படைததவிட்‌ 
டான்‌. ஆனதால்‌ உனனைப்போன்ற பெரியோர்கள்‌ தீவினையுருவமென்று 
அம்மாதர்கள்‌ மேலுள்ளவாசை முழுவதையும்‌ அகற்றினார்கள்‌ எ ௮, (0) 


தாமத்தால்‌ வீழ்ந்து சோர்ந்த குழலியா தழுவித்‌ தந்த 

காமத்தாற்‌ பெருகும்‌ பாவக்‌ கடற்கரை காண்ப தன்றே 
பாமத்தாற்‌ கலக்கக்‌ தோன்றும்‌ பரவைஈஞ்‌ சணிந்த கண்ட 

மைத்தாட்‌ புணையொன்‌ றன்றி நமக்கது கடக்க லாமோ. 

(இ - ள்‌.) மலர்மாலையால்‌ அவிமழ்ம்‌ததொங்கிய கூந்தலையுடைய மாதர்‌ 
கள்‌ தழுவியுண்டாக்கிய மோகத்தினாலே பெருகுன்‌ ற பாவக்கடலானது கரை 
கடக்கத்தக்கதன்று, பரவிய மந்த£மாகிய மத்தாற்கடைந்ததாந்‌ நிருப்பாற 
கடலிலுண்டான ஆலகாலவிடத்தையணிந்க கண்டத்தையுடைய வெபெருமா 
னது க&ர்த்திபொருர்திய தஇிருவடிகளாகிய தெப்பமொன்‌ நினாலலலது ஈம்‌ 
போன்‌ றவர்களுககு அக்கடலைக்கடக்க முடியுமோ? எ - ௮, (௫௯) 
இவ்வழி தரும னென்பா னெதரெடுத்‌ தியம்ப ரோக்குஞ்‌ 
செவ்வழி பிருகு மூற்றுங்‌ கேட்டனன்‌ சீற்றங்‌ கொண்டார்‌ 


னவ்வழி யெடுத்த சீற்ற மரிதொழித்‌ தவனை நோக்கி 
வெவ்வழி நீப்பா னொன்று விளம்புதுங்‌ கேட்டி யென்றான்‌. 


(இஃள்‌.) இவ்வழியாய்‌ ததருமனென்பவ னெதிராக வெடுத்திச்செொல்ல 
வும்‌, அவனைப்பார்‌ த்‌ இருக்கும்‌ மேலான மார்க்கத்‌ திலுள்ள பிருகுமுனிவர்‌ அதற்‌ 
தையெல்லாங்கேட்டுக்‌ கோபமூற்ற௮ு, அப்போதுண்டான கோபத்தை _ “யமி 
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௧௯௬ | உபதேசகாண்டம்‌. 


தாகவடக்கி அவனைப்பார்த்துத்‌ துன்மார்க்கத்தை நீக்குக்தற்கொன்னு சொல்னு 
வோம்‌. கேட்பாயாக வென்றனர்‌, எ. ௮, (௬௦) 


மூலமாய்‌ நடுவா மீறாய்‌ முதற்பெரும்‌ டெ 'ாருளாய்‌ மாற்று 
ஞாலமாய்ப்‌ புன்லாய்த்‌ தியா யுலவையாய்‌ ஈவா னாக 
மேலதாய்க்‌ ஒழ தாக மெய்யுமாய்ப்‌ பொய்யு மாய்முக்‌ 


காலமா யுயிர்க டோறுங்‌ கரப்பதொன்‌ நுளது கரண்டி, 


(இ. ள்‌.) முதலிடை“கடையா?யும்‌, முதற்பெரும்‌ பெொருளாகியும்‌; முடி 
வாயுள்ள பிரிதிவியாகியும்‌, அப்பாயெம்‌, தேயுவாகியும்‌ வாயுவாகியும்‌ குளிர்ச்சி 
பொரும்‌ இம ஆகரயமாயு முயர்ந்ததாகியு மிதிந்ததாகியும்‌ உண்மையாகியும்‌ 
பொய்யாடியும்‌ காலத்திரயம்களாபியும்‌, ஆன்மாக்கடோஅம்‌ மறைக்திருக்கு 
மொரு பொருளூள்ளது, அதனைப்பார்க்கக்கடவாய்‌., ௭ - அ. (௬௧) 


செய்தவப்‌ பயனு மற்றை யில்லறச்‌ சிறப்பு மெல்லா 

மெய்திய வெளிதி னல்கு மஞ்செழுத்‌ திதனை யின்றுன்‌ 
பொய்யறு சிந்தை பற்றிப்‌ புலப்பட வுணர்த்து கின்றே 
னுய்தியென்‌ றுணர்த்தினானப்‌ புதலவனு முணர்ந்தா னன்றே, 


(இ-ள்‌ துறவு ரெறியிலிருர்து செய்யத்தக்க தவப்பலனும்‌ அதின்‌ 
வேறாயெ இல்லற ரெறிக்குரிய மேன்மைகளும்‌ ஆயெ வெல்லாவற்றையும்‌ 
நாம்‌ இலேரிற்‌ பெறும்படி திருவைந்தெழுத்தே கொட௫ுககும்‌. இப்பஞ்சாக்‌ 
கரத்தை யிற்றைத்தின மே யுன்‌ஐண்மை தங்கிய மனத்திற்‌ பதிர்து தெளியும்‌ 
படி யுபதேசிக்கின்றோம்‌. நீ கடைத்தேறுகவென்று உபதே௫ச்தனர்‌, அப்புத்‌ 
இரனுமதகைச்தெளிக்து கொண்டான்‌.எ - ணு. (௬௨) 
தாபத நிலைமை பெற்ற சந்திர சேன னின்னை 
மாபெருங்‌ கதியி னுய்க்கும்‌ வழிமொழி யென்றி ரப்ப 
நீபக லிரவு மாரழுச்‌ செவித்தரு ளெனநி கழ்த்கத்‌ 
தீபமு மிருளும்‌ போலத்‌ தெளிந்தனன்‌ சிறுவன்‌ சிந்தை. 

(இஃ ள்‌.) துறவற நில்மையடைர்த சத்திர சேனன்‌ உன்னை யடைக்து 
மிகப்பெரிய முத்தியிற்‌ செலுத்தும்‌ வழியைக்கூறுகவென்று யா ஏக்கும்படி, நீ 
விரவும்‌ பகலும்‌ விடாமற்‌ பஞ்சாக்கரத்தைச்‌ செபித்‌ நிருக்கக்கடவாயென்று 
கூறவும்‌, அத்தருமன்‌ தீபத்தைக்கண்டலிருள்போல மனமயக்க நீல்‌த்தெளிம்‌ 
தான. எ. று, (௬௯) 
பெருந்தவத்‌ தலைமை சான்ற பிருகுமா முனிவன்‌ பின்னர்‌ 
மருந்தினு மினிய தோன்றற்‌ கருமறை வதுவை முற்றப்‌ 
பொருக்துநா ளோரை நோக்கிப்‌ பொருவருங்‌ கற்பின்‌ மிக்க 
திருந்திழை யவனை நோக்கி மணவினை சிறக்கச்‌ செய்தான்‌. 

(இ. ள்‌.) பெரிய த்வநிலையின்‌ முதன்மை மிக்க பிருகுமாமுணிவர்‌ அதன 
பின்னர்‌,அமிழ்தத்திலு மினிதாகிய அவனுக்கு அரியவேத விதிப்படி மணவினை 
முடிக்கப்பொருத்தமாகிய நாளும்‌ முகூர்த்தமும்‌ பார்த்து, ஒப்பிடற்கரிய யிக்க 
கற்பினையுடைய திருந்திய ஆபரணமணிநக்த வொரு பெண்ணைச்தேடித்‌ 
திருமணச்ச டங்னெச இறப்போடு செய்து முடித்தார்‌, எ-று, (௬௪) 


மணவினை முடிந்த பின்னாப்‌ பிருகுமா தவத்தோர்‌ தெய்வக்‌ 
கணமுறை குழுவிற்‌ சென்றான்‌ நருமனுங்‌ கல்விச்‌ செல்வத்‌ 


பஞ்சாக்கரமான்மியசருக்கம்‌. ௧௯௭ 


தஅணர்வின னஞ்செழு; த்துச்‌ சரித்தன னொழியா னென்றுந்‌ 
துணைபடப்‌ புரண்டா னந்த வெ ஸ்ஸீரீர்‌ துள்ளுங கண்ணான்‌, 

(இ - ள்‌.) மணவினை முடிந்த பிற்பாடு பிருகு முனிவர்‌, பெருர்சவசிகளு 
டைய தெய்வீகம்‌ தங்கிய கூட்டத்தார்‌ வரிக்குஞ்சபைக்குப்போயினர்‌. தரும 
னென்பவனுங்‌ கல்விப்பொருளுணர்ச சிபெற்றவனாய்ப்‌ பஞ்சாக்கரத்தை நீங்கா 
மலுச்சரிப்பவனாய்‌) அன்பின்‌ மிகையாலானக்தக்கண்ணீர்‌ இருபா கம ாகப்பெருக்‌ 
கெடுத்துத்துளிக்கும்‌ இருவிழிகளையுடையவனானான்‌. எ -.அ- (௬௫) 

ஈங்கிவ னினைய னாகப்‌ பற்பக லிறந்த பின்னர்த்‌ _ 
தாங்கருந்‌ தவமேற்‌ கொண்ட. சந்திர சேன னென்பான்‌ ப 
அங்குகுண்‌ டிகையன்‌ றள்ளித்‌ அளங்குறு நடையன்‌ மீச்சென்‌ 
மோங்கிய குடையன்‌ முக்கோ அயரிய கரத்த னுற்றான்‌, 

(இ - ள்‌.) இவ்விடத்தில்‌ தருமன்‌ இவ்வண்ணமாக விருச்சு, அநேக நாட்‌ 
கள்‌ அகன்ற பிறகு, நகிர்வாகஞ்‌ செய்தற்கரிய துறவறத்தை மேற்கொண்ட 
சம்‌ திர சேனனென்பவன்‌, கையிற்றொங்குங்‌ கமண்டலமுடையவனும்‌, தள்ளாடி 
யசையும்‌ நடையுடையவனும்‌, மிக உயர்ந்க குடையையடையவனும்‌, இரிதண்‌ 
டத்தை யுயர்த்திய கையையுடையவனுமாக வந்தான்‌, எ. று, (௬௬) 
கண்டன னெதர்ந்து செய்யுங்‌ கடன்முறை யாவுஞ்‌ செய்அ 
குண்டிகைத்‌ தண்டு கொண்டான்‌ குடைபிடிக்‌ அடன்கொண்‌ டேக 
வெண்டரு மனையி னய்த்தா னாசனத்‌ திருத்தியனனா 
னுண்டியி னுவந்த பிச்சை யுதவின னுவப்பின்‌ மிக்கான்‌. 

(இ - ள்‌.) இப்படி வரக்கண்டு தருமனெ திர்கொண்டு செய்யவேண்டிய 
கடன்களையெல்லாஞ்‌ செய்து கமண்டலம்‌ திரிதண்டம்‌ இவற்றைத்தாங்கெ 
அச்சம்‌ தரசேனனைத்‌ தன்னோடு குடை பிடித்துக்கொண்டு அழைத்துச்சென்று 
எண்ணத்தக்க தன்‌ மனையிற்செலுத்தி ஆசனத்திலிருத்‌ இசசந்தோவஷ மிக்கவனா 
யச்சந்திர சேனன்‌ புசித்தற்கு விரும்பிய உணவை யளித்தாள்‌. ஏ அ, (௬௭) 
அணிமறு காட லெண்ணி யளவளாய்ப்‌ பழமை கூறித்‌ 
தணிவில்பே ரன்பு மிக்குத்‌ தங்களிற்‌ றமித்த காலைத்‌ 
திணிதவத்‌ அருவ மன்னான்‌ ஈந்திர சேன ண்பன்‌ 

பணிதரு தருமற பராத்துச்‌ இிற்லெ பகர்வ கானான்‌, 

இ-ள்‌,) அழகிய வீதியிலுலாவி வார்த்தையாடக்கருதி அளவளாவித்தங்‌ 
களுக்குள்ள பழய: சிசேகத்தைச்சொல்லிக்குறையாத பேரன்பு மிகுந்து, இரு 
வரும்தனித்த காலத்திற்‌ பெரிய தவத்தின்‌ உருவத்தைப்போன்ற சக்திரசேன 
னென்‌ பவன்‌ தன்னை பம்‌ தருமனைப்பார்‌ த்துக்‌ சிற்சில வார்த்தைகள்‌ செப்பு 
வானாயினான்‌, எ. ௮, (௬௮) 
கெடுத்தனை யறிவை மற்றைக்‌ கேழ்கிளர்‌ மறையி னுட்பம்‌ 
விடுத்தனை கோத்தி ரத்தின்‌ மெய்ந்நெறி யொழுக்கம்‌ பாழே 
மடுத்‌ தனை யில்ல றத்து வாழ்வினை யோம்பி நன்று 
-தடுத்தனை தவத்தை யெங்க னுய்குவை தருமம்‌ பாராய்‌, 

(இ- ள்‌.) தருமனே ! உன்னறிவைக்‌ கெடுத்தாய்‌, அன்றியும்‌ பெருமை 
மிகுந்த வேதத்தின்‌ கருத்தைவிட்டாய்‌, உன்‌ கோத்திரத்தின்‌ உண்மை மார்ச்‌ 
கத்திற்குரிய வொழுக்கங்களை வீணாக்கினாய்‌, இல்லறவாம்க்சையைப்‌ பாது 
காத்து நல்ல தவிமார்ச்கத்தைத்‌ தடுத்தாய்‌, நீ எப்படிக்‌ கடைத்தேறுவாய்‌? 


௧௯௮ உபதேசகாண்டம்‌. 


இல்லறக்‌ தறவென்‌ ரோது மீங்கிவை யிரண்டு நேரக்கி 
னல்லறக்‌ அறவே நின்று நாளவங்‌ கழிய வாழும்‌ 

புல்லத மில்லின்‌ வாழ்க்கை பொன்னகர்த்‌ கருவுற கோவும்‌ 
வல்லையில்‌ வருக வென்னில்‌ வரவெதிர்‌ வரத்து னில்‌ றேன்‌. 


(இ-ள்‌) இல்லறம்‌ துறவறமென்று கூறும்‌ இவை யிரண்டனையும்‌ யோசித்‌ 
அப்பார்த்தால்‌ துறவறமே ஈன்மார்க்சம்‌. வாணாள்‌ வீணே கழியும்படி வாழும்‌ 
இல்லறவாழ்ச்கையே அற்ப அறம்‌. நான்‌ சேவலோசச்துள்ள கற்பக விருட்சமு 
மிக்‌ திரனுஞ சீக்கிரத்தில்‌ வரக்கடவாயென்று கூறினால்‌ உடனே யெதிரில்‌ 
தக்கவர முடை.யவனாயிருக்கறேன்‌ எ. அ. (௭௦) 


Aad கூர்க னல்லார்‌ முலைமூக மயங்கி வெதர்‌ 
கெரிதரு சிந்கை யெல்லாஞ்‌ சிந்தனை சிறியை யானா 

யரிமுதற் றேவ்‌ ரெல்லா மென்றவத்‌ , கடங்க நோற்றுப்‌ 
பெரியரிற்‌ பெரிய ரானேன்‌ பிழைத்தனை த சவத்தை யோராய்‌. 


(இ. ள்‌.) முரிகின்ற டத ட மாதர்களது குசங்களில்‌ மயக்கெய்‌ இ 
வேதத்தையுணர்க்த மனமுழுமையும்‌ அற்ப வெண்ணற்சளுடையவனாயினை 
விஷ்ணுமுசலிய வெல்லாத்‌ தேவருமென்‌ தவ மகிமையாலெனக்கு அடங்கி 
யிருக்கத்‌ . தவஞ்செய்து பெரியோர்களீளெல்லாம்‌ பெறியோனாயினேன்‌. நீ 


யறியாசவஞைய்ச்‌ தவமார்ச்சச்சைச்‌ தவறிஞய்‌, ஏ அ. (எக) 


இர்திரன்‌ முதலி னோரை யிக்கணக்‌ தழைப்ப னென்னை 
மைந்தநீ யொப்பா யல்லை வரன்முறை பிழைத்த யென்ன 
வர்தணன்‌ றரும னுள்ளத்‌ சணிநகை பூத்து மற்றைச்‌ 
சந்திர சேனன்‌ றன்னை நோக்கினன்‌ சலித்துச்‌ சொல்வான்‌. 


(இ - ள்‌.) இந்இரன்‌ முதலான தேவர்களை இச்கணத்திலேயே யிங்கு வர 
வழைப்பேன்‌, பிள்ளாய்‌ ! நீ தவறினையாகலின எனக்குச்‌ ௪மானமில்லை 
யென்று சர்திரசேனன்‌ சொல்ல, அம்தணனாதிய தருமன்‌ ஐன்மன இலழகய. 
புன்னகையரும்பினவஞாய்‌, அச்சம்‌ திரசேனனைப்பார்த்து ல்க ன்‌... இர்‌ 
சொல்லுகின்றான்‌ எ. அ. சங்‌ 


இயலுடை மூவர்க்‌ கெல்லா மில்லற மில்லை யாகின்‌ 
முூயலுறு தவங்க ளெங்ஙன்‌ முற்றுறு முடிவு பாரா 
யயலுற மொழிந்தா யும்ப நிறையைநீ யழைத்தி யாயின்‌ 
மயலுறு மனத்தோ யானு மவ்வழி வருவனென்றான்‌. 


(இ- ௬.) கிருதகிருத்தியங்களையுடைய திரிமூர்த்திகளுக்கு மில்லறயில்லா 
விடின்‌, அவரவர்கள்‌ செய்யும்‌ தவங்களெல்லா மெப்படிமுடியும்‌? அம்முடிலை 
நீ பூகித்துப்பார்க்கவில்லை. ஆதலாலென்னை வேறுபடுத்‌ திப்பேசினை, தேவராச 
னிய இந்திரனை நீ வரவமைக்காயாயின்‌ மயக்கமுற்ற மனமுடையோனே ! 
நானு முன்மாககத்திற்கு வருவேனென்‌ அ சொன்னான்‌ ல; ப டக்‌ (௪௯) 
தருமனீ துரைத்த லோடுஞ்‌ சந்திர சேன னென்பான்‌ 
பொருவரு சீற்ற மிக்குப்‌ புரந்தர வருதி யென்ன 
நிருமியா பத மன்னா னெதிருறப்‌ போற்றி நின்றா 


னிருகவட்‌ கர வள்ளசை.வாரண னெ முந்து போனான்‌ 


பஞ்சாக்காரான்மியசரும்கம்‌. ௧௯௯ 


பூ (இஃ ள்‌.) தரும னிவ்வார்த்தைகள்‌ சொன்ன மாத்திரத்தில்‌; ௪சம்திர 
சேனனென்பவன்‌ ஒப்பிடற்கரிய கோபமிகுந்து விக்‌ திரனே வருகவெனக்‌ கட்‌ 
டளையிட முன்னரே யவ்விர்திர னெதிராகவம்துநித்து கின்று இருசன்னங்களி 
அம்‌ மதமொழுகும்‌ வெள்ளை யானையையுடையவன்‌ அங்கிருந்து போயினன்‌. 
சுட்டினன்‌ காட்ட நின்‌ தருமனைச்‌ சடுவ சொல்லி 

மட்டவி ழலங்க லோய்நீ வலலையேல்‌ வருவி யென்னக்‌ 

கட்டவி மிகழி வேணிக்‌ கடவுள்‌ செழுத்கை கெஞ்சத்‌ 

தொட்டின னொட்டா முன்ன மெதிர்ந்தன னும்பர்‌ கோமான்‌. 

(இ. ள்‌.) சந்‌ இரசேன னவ்விர்‌ இரனைச்‌ சுட்டிக்காட்டி நேர்கின்று, தரும 
னைப்பார்‌ த துக்கிமொழிகள்‌ சொல்லி மணம்விசம்‌ மாலையுடையோனே! நீ வரு 
விக வல்லவனாயின்‌ வருவிப்பாயென்று கூற, முஅக்கவிழ்ந்த கொன்றைமலரை 
யணிர்த சடையையுடைய சிவபெருமானது பஞ்சாக்கரத்தை மனதிற்‌ றியா 
ஸணித்தான்‌. ' அவன்‌ றியானிக்கு முன்னரே இர்திரனேரிற்‌ ரோன்றினன்‌ எ. அ 
அல்கி கக தடந்தோள்‌ வெள்ளை வாரண னச்ச மெய்தக்‌ ட்‌. 
கலங்கிய. மன த்த க ட்‌ தருமணைக்‌ கரங்கள்‌ கூப்பி 
வலன்றிரிற்‌ திரங்கி நின்று வரன்முறை வழுத்தி ஞானப்‌ 
பொலங்கழற்‌ குமர னோக்கிப்‌ போகெனக குலிசன்‌ ே போனான்‌. 

(இ. ள்‌.) அழகெ கற்பக மாலையணிக்க விசாலமான தோள்களையும்‌ 
வெள்ளையானையையு முடைய அவ்விர்‌ தரன்‌ பயமடைதலாற்‌ கலக்கமுற்ற மன 
முடையவனாய்த்‌ தருமனை நேரக்கிக்‌ கைகளைக்‌ குவித்துப்‌ பிரதக்கணஞ்செய்து 
மனமுருகி நேர்கின்‌ அ கிரமப்படி துதிசெய்‌ து ஞானவானாசய அழயெ வீரக்கழ 
லணிந்த அத்தருமன்‌ போவென்து கட்டளையிட, வச்சிராயதமேந்திய அவ்வி 
திரன சென்றான்‌ எ-று. ப (௪௬) 
இருத்திய தவத்தின்‌ மிக்கான்‌ சந்திர சேன னென்போ 
னருத்தியி னச்சங்‌ கூர வதிசய மடை.ந்தான்‌ பப்பா 
யிருக்குதான்‌ முழு தும்‌ போக்குக்‌ தருமனிங்‌ 6 இவனை நோக்கி 
மருக்கமழ்‌ கமலத்‌ தோனை வருத்துவன்‌ காண்டி யென்றான்‌. 

... (இ.எ்‌.) இருத்தமாகிய தவத்தில்‌ மேம்பட்ட சம்‌ தஇரசேனனென்பவன்‌ 
ஆவலோூ அச்சமு மதிகரிக்க ஆச்சரியமடைமீதான்‌. வேதசாஸ்திரமுழுவ து 
மறிச்த தருமனென்பவ னிசசந்நிரசேனனைப்பார்த்து யணம்விசும்‌ தாமரைப்‌ 
பீடத்திலுள்ள பிரமதேவனை நான அ சல்க்தல்‌ பார்ப்பாயாக வென்‌ 
றனன்‌ எ. ௮, (௭௭) 
அர்நிலை புரிதி யாயி னருமறைக்‌ கிழவன்‌ றன்னை 
பரி்கில்‌ யானு மின்னே வருவிப்பே னென்ன லோடுஞ்‌ 

பொறரெறித்‌ தருமு சீலன்‌ றெயவவஞ் செழுத்தை யுள்ளத்‌ 
துன்னலு வு கணத்து னுற்று லுந்துயம்‌ பொகுட்டு மேலோன்‌, த 

(இஃள்‌.) 6 யப்படிச்செய்வாயாயின்‌ அரிய வேதங்களுக்குரிய பிரம 
தேவனை இவ்விடத்திலேயே நானு மிப்பொழுதே வருவிப்பேனெ ன்று சொல்ல 
வுஞ்‌ செப்பமான மார்கத்திலுள்ள தருமனென்னும்‌ பரிசுத்தமானவன்‌ தெய்‌ 
வீசம்‌ பொரும்‌ இய பஞ்சாக்கரத்தைத்தான்‌ மனதிலெண்ணிய வுடனே தாம 
மைப்பொகுட்டின்‌ நடுவில்‌ வசிக்கும்‌ பிரம கவன்‌ ஒரு ஆணசாலத்திற்குள்‌ 
அங்கே எர்தான்‌, எஃ.௮ (ஏது) 


௨௦௦ உபதேசகாண்டம்‌. 


எம்முழை யருள்வைச்‌ தாயின்‌ நேத்தவம்‌ புரிந்தே த னென்னா 

(மும்முறை வணங்கிச்‌ சூழ்ந்து மொழிதரு கடன்கள்‌ யாவுஞ்‌ 
செய்ம்முறை திருந்தச்‌ செய்தான்‌ நிசைமுகக்‌ கடவுட்‌ செலவ 
னம்முறை யருளி னோக்கி யேகுதி யமல வென்றான்‌. 


(இஃ ள்‌.) ஓ தருமனே! ரீ யெங்களிடத்‌ இலின்று கருணை வைச்காய்‌.இதற் 
காக நாங்கள்‌ யாது தவஞ்செய்தோமென்று மும்முறை பிமதக்கணஞ்செய்‌ து 
வணங்‌, சொல்லுகின்‌ ற கழிபாடகெளை யெல்லாஞ்‌ செய்யவேண்டிய முறைகள்‌ 
திருத்தமாகச்செய்தான்‌ ஈான்குமுகங்களையுடைய பிரமதேவன்‌. ஞானச்செல்வ 
முடைய த௫மனுமப்படியே கருணையோடு பார்த்து மலமற்றனே! நீ போகுக 
வெனக்‌ கூறினான்‌, ஏ - அ. (௪௯) 
உந்தியங்‌ கமலத்‌ தோங்குந்‌ இசைமுகத்‌ கொருவன்‌ செல்ல 
வந்தரத்‌ திமையோர்‌ யாரு மன்னவர்க்‌ கெதிரே வானத்‌ 
துந்துமி ட்‌ ங்க மற்றைப்‌ பல்லியர்‌ துவைப்பப்‌ பொன்னாட்‌ 
டிந்திர னெதிர்நின்‌ ேத்தத்‌ தன்னுல கெய்தி னானால்‌. 


(இ. ள்‌.) அமெ உர்திக்கலத்தில்‌ வீற்றிருக்கும்‌ நான்கு மு கங்களையுடைய 
வொப்பற்ற பிரம தேவன்‌ செல்லவும்‌, ஆகாயத்திலுள்ள தேவர்களெல்லாரும்‌ 
பிரமதேவனுக்கு எதிராகத்‌ தேவதுட்துபி யொலிக்கவும்‌ பல வசைப்பட்ட 
பிறவாத்தியங்கள்‌ முழங்கவும்‌ தேவலோக மன்னவனாயெ இந்திரன்‌ எதிர்‌ 
நின்று துதிசெய்யவு£ தனது சத்திய லோகமெய இனன்‌, ௭-௮. (௮௦) 


வல்லையே லழைத்தி யென்னா மொழிந்தனன்‌ மறைவ லாள 
னெல்லையின்‌ மான மீககொண் டிருந்தன னிந்து சேன 
லொலைலையி லவனை நோக்கிக்‌ கண்டுக்‌ ப தியோகத்‌ அுற்னான்‌. 
9 ட்‌ ரக்‌ கான்‌ றன்மை மதிக்கிலன்‌ சருதிச்‌ செல்வன்‌. 


(இ - ள்‌.) நீ வலலவனாயின்‌ பிரமதேவனை பைக்க 2 தருமன்‌ 
கூறினன்‌, டக்க மானமதிகரித்திருந்த சந்தா சேனன்‌ அதிசக்கிரத்‌ 
திற்‌ றருமனைப்பார்த்‌ து கண்களை மூடிக்கொண்டு யோகத்‌ திலிருக் தான்‌. பழமை 
யாகிய பெரும்‌ ச்கவமுடைய சஈதநிரனசேனன்‌ றன்மையை வேதமுணர்ர்‌த 
தருமன்‌ சிறிதும்‌ மதித்தாணில்லை. ஏ- று, . (அக) 
இருநிலத்‌ அண்ணா யாருந்‌ தெய்வமற்‌ நிவனே யென்னாத்‌ 
தருமனை வணங்கி யேத்தி வழுத்தலுஞ்‌் சந்திர சேன 
னுருகிய வுளத்த வ ப அத்தை கடலு ளாழ்ர்தா 
னருமறைத்‌ தரும நின்னை யினையனென்‌ றறிந்தி லேனால்‌. 


(இ - ள்‌.) பெரிய பூமியிலுள்ளவர்கள்‌ யாவரு மிவனே தெய்வமென்று 
தருமனை வழிபட்டு வண௩்டிச்‌ துதிக்கவும்‌, அதனைகண்ட சம்‌ நிர சேனன்‌ உருக்க 
முள்ள மனமுடையவனாய்ச்சந்தோஷ சாகரத்திலமிம்்த அரிய வேதங்களை 
யுணர்க்த தருமனே உன்னை யிதிகானு மித்தகை மகசமையுடையவனேன்‌ ஆண 
ராமலிருந்தேன்‌. ௭-௮, (௮௨) 
எனவுரைத்‌ திரந்து நின்பாற்‌ புண்ணிய மிருந்த வாவென்‌ 
மனனினைந்‌ துணர வல்லே னல்லனாய்‌ மதித்த லேன்யான்‌ 
கல்ப்‌ புரி நான்‌ மார்ப நின்னுழைப்‌ புலமை யெல்லாம்‌ 
வினையினேற்‌ குணாக்க வேண்டு மென்றுளம்‌ வியந்து நின்றான்‌... 


பஞ்சாக்கரமானமியசருக்கம்‌. ௨௦௧ 


(இ-.எ்‌.) என்று கூறியாரித்து, உன்னிடத்‌ திற்‌ பொரும்‌ திய புண்ணிய த 
கை யென்‌ மனதினினைத்‌ துத்தெளிய வல்லபமில்லாதவனாய்‌, யானுன்னை பதி 
யாமல்‌ அலட்சயஞ்செய்தேன்‌ அலங்கரிக்ன்‌ ற வுபவீதமணிந்த மார்பையுடை 
யோனே! உன்பாற்‌ பொரும்‌ இய வல்லபங்களை யெல்லாம்‌ வினைச்சம்பர்‌ தமுடை 
யேனாகய வெனக்குணர்த்த வேண்டுமென்று விண்ணப்பித்து மனங்களித்து 
நின்றான்‌. 7 (௮௩) 


மறைவரம்‌ பிறைய ரூமை யில்லற வரம்பி னின்னுன்‌ 
திறகெதித்‌ தவத்தி னோங்குஞ்‌ சந்திர சேனற்‌ கன்பா 
லறநெறிக்‌ கதியி னுய்க்கு மஞ்செழுக்‌ துணர்த்தத்‌ தம்மி 
லிறைதிறம்‌ பலராய்ப்‌ பன்னா ளிருந்தன ௬லக மேத்த. 

பட ய்து ள்‌.) வைதிகமார்கம்‌ ஒரு இறிதுச்தவராது இல்லற தரு.௦த்திலொழு 
இய தருமநிலையான துறவற நெறியினின்று தவத்தன்‌ மேம்பட்ட சந்திர 
சேனனுச்சன்புடையவனாய்த்‌ தரும மார்கத்தினருக்கு உரித்தாயெ பதவியிற 
செலுத்தத்தக்க பஞ்சாச்கரத்தை யுபதேடிக்கவுந்‌ தமக்குள்ளே தத்திலொரு 
சிறிதும்‌ மாறுபாடில்லாதவர்களாய்‌ உலகினர்‌ தங்களைத்‌ துதி செய்யும்படி 
வெகு காலம்‌ வாழ்க்‌ இருந்தார்கள்‌. லிபி (௮௪) 
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இந்றல நுகர்ந்து மண்மே லிந்திர செல்வந்‌ அய்தது 
நன்னெதித்‌ துறையின்‌ வைகி காள்பல கழித்த பின்னர்த்‌ 
துன்னருங்‌ கிளையு மீன்ற மக்களுக்‌ தொடரப்‌ போந்து 
பொன்னெடுஞ்‌ சடில மெளலி திருவடிக்‌ கமலம்‌ புக்கார்‌. 

(இ-ள்‌) இனிய சுகங்களை யதபவித்துப்‌ பூலோகத்திலிந்திர போகத்‌ 
தை நுகர்ந்தும்‌, நனமார்க்கமாகிய தறவறத்திவிருந்து பலநாள்கள்‌ கழிந்த 
பின்னர்‌ சூழச்‌ துள்ள வரிய வுறவினரும்‌ பெற்ற புதல்வருந்தம்மைத்தொடர்ந்து 
வரச்சென்று பொன்போலும்‌ நெடிய சடையையுடைய சிவபெருமானது 
றந்த பாத தாமரையிலொடுங்கினர்‌. எ. அ, (௫) 


கொழுந்அவிட்‌ டிலங்கி நீண்டு படர்கொடிப்‌ பவள வேணிச்‌ 
செழுர்தவத்‌ துறைமீ ரின்னு மஞ்செழுத்‌ தியல்பிற்‌ செல்லு 
மொழுங்குறு கதையொன்‌ அண்டா லுணர்த்துது முணர்மி னென்னாத்‌ 
தொழுக்தகைக்‌ குரவ னென்னுஞ்‌ சூதனீ தெடுத்துச சொல்வான்‌. 
(இ-ள்‌.) கொழுந்து விட்டுப்பிரகாடித்து நீண்டு படர்ந்த கொடிப்பவழம்‌ 
போலுஞ்‌ சடையையுடைய இறந்த தவநெறியிலுள்ள கைமிசாரணிய முனிவர்‌ 
களே! பஞ்சாக்கர மகிமையைக்கூற௮ு மொழுக்கம்‌ பொருந்திய இன்னுமோர்‌ 
சரிதமுளது, அதனையும்தெரிவிப்போம்‌, தெரிம்‌ த கொள்ளுங்களென அ. வணங்‌ 
கத்தக்க தன்மை வாய்ந்த ஆசிரியரென்னுஞ்‌ குதமுனிவரிவ்விதக்தொ டங்க்‌ 
சொல்வாராயினர்‌, எ. று, (௮௬) 


விட்புலத்‌ திமையோர்‌ வீர்து பிறப்பதை விரும்ப வனனோர்‌' 
கட்புலங்‌ கதவும்‌ தொல்சர்க்‌ கவுசிக மென்னு நாட்டி. 
னுட்புலத்‌ தாடி. வீழ்ந்த வானக ருருவு போலு 
நட்புலந்‌ திறவாச்‌ செல்வ விக்கிரம ஈகரொன்‌ றுண்டால்‌. 
(இ-ள்‌) விண்ணகரிலுள்ள தேவர்கள்‌ மாண்டுபிறப்பதை விரும்பும்படி. 
அத்‌ தேவர்களது சண்களைப்பற்றிச்‌ கொள்ளும்‌ பண்டைய சீர்தங்கிய கெளசி 
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௨0௨ .. உபதேசகாண்டம்‌. 


மென்னும்‌ நாட்டிற கண்ணாடியினுள்ளே பொதிந்த தேவலோகத்தின்‌ வடி 
வத்தைப்போன்று எல்லோர்க்கும்‌ தன்னிடத்துள்ள நேசங்கழிர்துபோகாத 
செல்வம்‌ தங்கிய விக்கிரம நகரம்‌ என்றொரு நகர முண்டு ஏ-றுஈ (௮௪) 


அத்திரு நகரின்‌ வேத கோத்திரத்‌ அளரா னர்தன்‌ 
சுத்தநாற்‌ சுருதி வல்ல சூரிய சன்மாவென்னு 

மித்திறத்‌ திருவர்‌ தம்மு ஸிகலுளார்‌ நிகழுங்‌ காலைச்‌ 
சத்திரம்‌ புதைத்த நெஞ்சன்‌ ற கணா னந்த னென்போன்‌. 


(இ-ள்‌,) அந்த சிறந்த நகரத்தில்‌ அந்தணர்‌ குலத்திலுள்ள ஆனந்தன்‌ 
பரிசுத்தமாகிய நான்கு வேதங்களில்‌ வல்லவனாயெ சூரியசன்மாவென்‌ ஐமிவ்‌ 
விருவருந்‌ தமக்குள்ளே பகையுள்ளவர்களா யிருக்குங்கால்தில்‌ வேலாயுதத்தை. 
புதைத்துள்ளதுபோன்ற மனமுடைய அ௮ஞ்சாதவனுகய ஆனம்தனென்பவன்‌., 


மாறுகொண்‌ டிவனை வெல்லப்‌ படுவதன்‌ றென்று மாயங . 
கூறுகொண் டனைய கெஞ்ச னானந்தன்‌ குறித்து வேதத்‌ 

தீறுகண்‌ டிருந்த போதகச்‌ திரவிசன்‌ மாவை யெய்தி 

வேறுகொண்‌ டிருந்த தீமை பொறுத்தியென்‌ றடியில்‌ லீழ்ந்தான்‌. 


(இ-ன்‌) இச்குரியசன்மாவை யெதிர்த்து. வெற்றிகொள்ளத்தக்கதன்று 
என்று வஞ்சகமே யமர்ச்திருப்பதுபோன்ற மனத்தையுதையுடைய அனந்தன்‌. 
ஆலோசித்து வேதத்தின்‌ முடிவை யறிந்திருர்த அறிவையுடைய குரியசன்‌ 
மாவை யடைந்து நான்‌ றங்களை யிதுகாறும்‌ வேறுபடுத்தி யிருந்தவென்‌ கொடு 
மையைப்‌ பொறுத்துக்கொள்ளவேண்டுமென்‌ றவன்பாதத்தில்‌ வணங்கினான்‌, 


இற்றைநா ளளவு மின்பான்‌ மாறுகொண் டிழைத்த தீமைக்‌ 
கற்றமொன்‌ றில்லை யைய வென்னறி வின்மை யானே 
குற்றமுற் செழித்த நீயே பொறுத்தனை கோடி பொல்லா 


வெற்றனை யருள்வா யென்னப்‌ பின்னரும்‌ வணங்கி வீழ்ந்தான்‌. 


(இ-ள்‌) இன்றுவரையி லும்மிடத்திற்‌ பகைபாராட்டி ஈான்செய்த 
கொடுமைகளுக்குச்சோர்வு திறிதுமில்லை. ஐயனே ! அவையெல்வர மென்னறி 
வின்மை யானே நடந்தன, என்‌ குற்றங்களையெல்லாம்‌ நீக்கி நீரே மனம்‌ 
பொறுத்துக்கொள்ளவேண்டும்‌, ௮ல்லாமலுங்‌ கொடூரனாயெ இவ்வீணனை ச்‌ 
காத்தருளவேண்டுமென்று மறுபடியுமவனடிகளில்‌ வீழ்ந்து வணங்கினான்‌, 


தோமறு குணத்தின்‌ ஹிக்க சூரிய சன்ம ஞளைக்‌ 
தாமரை யயனுக்‌ கொப்பா னாங்கவன்‌ நன்மை நோக்கி 
வேமெரி மெழுகை வைத்தக்‌ லன்னதாய்‌ மெலியு நெஞ்சன்‌ . 
காமருங்‌ கருணை நல்கி யிருக்கெனக்‌ கழறி னானால்‌. 


(இ.ள்‌.) குற்றமற்ற ஈற்குணங்களான மேம்ட்ட்ட சூரியசன்மனென்று 
சொல்லப்படும்‌ காளத்தையடைய தாமரை மலரிலெழுக்‌் தருளிய பிரமதேவ 
னுக்‌ கொப்பானவன்‌ அப்போது அவவானந்தனைப்பார்த்து ஜொலிக்கின்‌ ற வக 
தினியில்‌ மெழுகை வைத்ததுபோல வுருயெ மனனுடையவனா யழடிய திரு 
வருள்‌ சுறந்து.இருச்கவென்று கூறினான்‌ ௪ , அஃ (௯௧) 
ஆங்கவன்‌ பணித்த லோடு மருகுபோ யிருத்தத கஞ்சித்‌ 


சேங்கிய கருணை யைய நின்னடிச்‌ சேவை நல்கிப்‌ 


பஞ்சாக்கரமான்மியசருக்கம்‌. ௨0௩. 


பூங்கழற்‌ குரிமை யென்னை யாக்குதி புலையன்‌ செய்த 


இங்கினைப்‌ பொறுத்‌ இ யாயிற்‌ றேவரிற்‌ றேவ னீயே- 


(இ: ள்‌.) ௮வ்வண்ணமவன்‌ கட்டளையிடவும்‌ அவனருகே சென றிருக்கப்‌ 
பயந்து அருள்பெருயெ ஐயரே! உம்முடைய பாததரிசனம் தந்து அந்த அழகிய 
பாதத்திற்கு என்னை யடிமையாக்கிக்கொள்ளவேண்டும்‌. புலைத்தன்மையுடைய 
நான்‌ இதுகா இஞ்செய்த கொடுமை களைப்பொறுத்தருள்வீரானால்‌ நீரே தேவர்‌ 
காக்கு தேவனாக மஇக்கப்படுவீர்‌. எ - அ, » (௯௨) 
என்றவ னுரைத்த மாற்ற மிருசெவிப்‌ படுத்தி வெண்ணெய்க்‌ 
குன்றெரி துற்ற தென்னல்‌ குழைந்கன னிரவி சன்மா > 
வின்றுதொட்‌ டெனது சுற்றத்‌ தினியைரீ யெனக்கு நின்போ 


னன்றியோ ரளரோ வென்னத்‌ தழுவின னட்புக்‌ கொண்டான்‌. 


(இ-ள்‌. என்று ஆனந்தன்சொல்லிய வார்த்தைகளைத்தன்னிரு செவி 
களிற்கேட்டு வெண்ணெய்‌ மலையிற்‌ றீபட்ட துபோல மன முருயெவனாய்‌ இன்று 
முதல்‌ என்னு றவினரிலும்‌ நீயே யினிமையானவன்‌. உன்னைப்போல நன்மை 
யுடையோர்‌ வேறொருவருளரோ வென்று (சூரிய சன்‌ ஆனக்தனை)ச்‌ சேர்ச்‌ 
தணைத்து நேடுத்தான்‌. எ. று, (௯௯) 
அற்றிரண்‌ டனைய நெஞ்சத்‌ தானந்த னொருநால்‌ வேதச்‌ 
சொற்றிரண்‌ டனைய சாவான்‌ சூரிய சன்ம னோடு 
மற்றிரண்‌ டிலனா யொன்றிப்‌ பறபல வைகல்‌ சென்றான்‌ . 
கொற்றிரண்‌ டனைய வைவே லுளளத்தான்‌ குறித்துக்‌ கூறும்‌. 

(இ- ள்‌.) இருள்‌ முழுவதும்‌ இரண்டாற்போன்ற மனமுடைய ஆனந்த 
னென்பவன்‌, ஒப்பற்ற நான்கு வேதச்சொற்களுமொன்று சேர்க்‌ தருவெடுத்‌ 
தாற்போன்‌ ற நாவினையுடையவனாடிய சூரிய சண்மாவுடன்‌ இரண்பெட்ட 
மாஅபாடற்றவனாய்க்கலர்து பல காலங்கழித்தனன்‌. கொலைத்தன்மை இரண்‌ 
டாற்போன்ற கூரிய வேலையொத்த மனமுடைய ஆனந்தனாலோூத்துச்சொல்‌ 
நின்றான்‌, எஃண. (௯௪) 
வரையடுக்‌ திருக்கு நம்மூர்‌ மறுகெலாம்‌ வரிகொள்‌ வேங்கை 
யிரையெடுத்‌ அழலும்‌ வாளிட்‌ டீரிருட்‌ பிழம்பு வீங்கும்‌ 
விரைகம மலங்க லாய்நீ வெளிப்படா திருத்தி யானே 
யரையிரு ணடுநா ளெல்லாச்‌ அயில்கலன்‌ திரிவ னென்ன. 


(இ. ள்‌.) மலையருகலுள்ள ஈம தூர்த்தெருக்கள்‌ யாவும்‌ வரிகள்‌ பொரும்‌ 
திய புலிகள்‌ உணவெடுத்‌ தச்சஞ்சரிக்சின்தன. இப்போதோ பெரிய விருட்‌ 
டொகுதி யொளிவிட்ட திகரிக்கும்‌. வாசனை வீசும்‌ மாலையுடையவனே? நீ 
வெ:ரிவ.ராமலிரு நகானொருவனே .பா.இயிர வாகிய நடுச்சாமமெல்லாம்‌ நித்தி 
ரை நீங்யெவனாய்‌ அறிவேன்‌. ௭-௮. | (௯௫) 


வாளுகர்ச தடக்கை வேங்கை வருரெறி பார்த்து -நின்பான்‌ 

மூளிருந்‌ அயிலை நீக்கி யெழுப்புவன முனிநாண்‌ கோத்துக்‌ 

கோளிரும்‌ பகழி தூண்டிக்‌ கோறியென்‌ அரைப்ப வொக்தான்‌ 

கேளிரும்‌ பவத்தை வென்றே னவனுளங்‌ கிடப்ப தோரான்‌, 
(இ-ள்‌.) ஒளிதங்யெ மேகம்‌ பொருச்திய பரம்த கைகளையுடைய 

வேங்கைப்புலி வருவழியை கோக்க உனக்குண்டான பெரிய. நித்திரையை 


௨0௮ . உபதேசகாண்டம்‌. 


யகற்றி யெழுப்புவேன்‌, வில்லில்மாண்‌ ஏ நிட்கெ்கொல்லுப்படி செல்லும்பெரிய। 
அம்புகளை விட்டுக்கொல்லுகவெனக்கூ ற, ' பலராலுங்‌ கேட்கப்படும்‌ பெரிய. 
பிறவிப்பகையைச்செயித்த குரிய சன்மன்‌ அவ்வானந்தன்‌ மன இலுள்ளதை 
யறியாதவனாய்‌ ௮தற்ணெங்கினான்‌. ௭-௮. ப (௯௬) 
அளித்தக வில்லா நெஞ்சத்‌ தானந்த னன்றே ராவை 

மெவெணிப்பட விடுத்து வீக்கி வேங்கையி னதளாற்‌ பேராத்துத்‌ 
அளிப்புனல்‌ விழியிற்‌ மீசாரச்‌ சூரிய சன்மற்‌ கூவி 

விளித்தனன்‌ சிலைகை யேந்தி யனையனும்‌ வெளிவச்‌ அ ற்முன்‌. 


(இ-ள்‌,) கருணைத்தன்மையில்லாத நெஞ்சத்தையுடைய அனந்தனென்‌ 
பவன்‌ அப்பொழுஅ ஒரு பசுவை வெளியே வரவிடுத்து நன்றாகப்‌ புலித்தோ 
லால்‌ மூடிக்கட்டி, கண்களில்‌ நீர்த்துளி௫ந்தச்‌ சூரிய சன்மனை உரக்கக்கூப்பிம்‌ 
டான்‌. அச்குரிய சன்மனுங் கையில்‌ விற்படித்து வெளியே வந்து சேர்ந்தனன்‌. 


சுட்டினன்‌ வேங்கை மீதென்‌ அரைத்தனன்‌ சுட்டா முன்னம்‌ 

விட்டனன்‌ பகழி மீது வேங்கையென்‌ அண்மை கொண்டான்‌ 
பட்டது பகழி வீழ்ந்து பட்டது பசுவு நோக்கிக்‌ 

கெட்டன னிவனென்‌ அன்னாப்‌ பின்னருங்‌ கிளத்த லுற்றான்‌. 

(இ.ள்‌,) இதுதான்‌ புலியென்று சுட்டிச்காண்பித்தான்‌. அப்படியவன்‌' 
காட்டு முன்னரே யிது புலிசானென்று நம்பினவனாய்ச்‌ சூரியசன்மன்‌ அம்பு 
விட்டான்‌, அவ்வம்பு பாய்ந்சது, உடனே அப்பசுவும்‌ வீழ்ச்‌ திறந்தது. அதைப்‌ 
பார்த்து ஆனந்தன்‌ (இவன்‌ கோஹத்தியால்‌) சீக்ிரத்திற்‌ கெட்டுப்போவா 
னென்று கருதி மீண்டுஞ்‌ சொல்கின்றான்‌. எ . ௮, (௯௮) 


நள்ளிருட்‌ பொழுது நீங்கா ராமிவ ணிருட்பி னோருங்‌ 

கள்வரால்‌ வெருவா தியான்போய்‌ நம்மனை கண்டு மீளவேன்‌ 
வள்ளலிங்‌ இருத்தி யென்ன வேனைன்‌ மனையு ளெய்தி 
யொள்ளிழாய்‌ சோரர்‌ சேரவ ரகத்தைவிட்‌ டொழிதி யென்றான்‌. 


(இஃள்‌.) ஈடுராத்திரி யின்னும்‌ நீங்கவில்லை. மாமிங்கரும்தால்‌ இதை 
யுணர்க்த திருடர்களால்‌ நஈம்வீட்டவர்‌ பயமுறாமல்‌ நானே சென்று நமது 
வீட்டைப்பார்த்து வருவேன்‌, வள்ளலே! நீரிவ்விடத்திலிருமென்று சொல்லிப்‌ 
போயினன்‌, அவன்‌ சூரிய சன்மன்‌ வீட்டை யடைந்து அவன்‌: மனைவியை 
கோச்சி ஒளிதங்கிய ஆபமணமணிர்த அன்னையே ! தஇிருடர்‌. வருவார்கள்‌. 
வீட்டை விட்டு வெளியே சென்றிருவென்று சொன்னான்‌, எண, ,.. (௯௯). 


கொண்டுபோ யவளை மைந்தன்‌ குலமனை யிருத்தி மைந்த * 
ஜனொண்டொடி யோடுங்‌ கூடி யுடன்செல வருத்தித்‌ தாதை 
தண்டலின்‌ மனையுட்‌ போக்கித்‌ தம்பிநின்‌ றந்தை போல 
மண்டிருள்‌ விளிப்பர்‌. கள்வர்‌ இிறக்கலை வாயி லென்றான்‌. 


Hs 


(இ-ள்‌) அவளை யழைத்துச்சென்று அவள்‌ மகன்‌ படுக்கை அரையி 
விருத்தி; அவர்கள்‌ புத்திரனே அவன்‌ மனைவியோபடுங்க டித்‌ தன்னோடு வரும்படி 
வரவழைத்துச்சென்று, அவன்‌ நம்தையாதிய சூரிய சன்மாவின்றடையில்லாத 
படுக்கை .யரையிற்‌ செலுத்தி, தம்பீ! இர்ஈரொத்திரியில்‌ உன்றக்தையைப்‌ 
போலச்‌ கள்வர்வற் து. கூப்பிவொர்கள்‌, டீ கதவைத்‌ நிறக்சவேண்டா மெ ன்றான்‌. 


பஞ்சாக்கரமான்மியசருக்கம்‌. ௨௦௫ 


இவரையிங்‌ கருத்தி மீண்டு புன்மைய வனைத்துங்‌ கூடிக்‌ 
கவர்படு மனத்தன்‌ சென்றான்‌ கைபுடைத்‌ அயிரத்து நின்றுன்‌ 
குஸிமுலை மடக்தை மற்றோர்‌ கொழுநனைக்‌ கொணர்ந்து பாய 
லவளவிளைத்‌ திடதல்‌ கேட்பா னரிதுகின்‌ னருகு வந்தேன்‌; 


(இ - ள்‌.) இவர்களை யிப்படி யிடமாற்றியிருக்கசசெய்து திரும்பி, இழி 
குணங்களெல்லா மொன்று சேர்ந்து களைத்த. மனமுடைய அனந்தன்போய், 
கைகொட்டிப்பெருமூச்செறிம்‌ து ௮ச்சூரிய சன்மன்‌ $மன்னின்று உன்‌ குவிந்த 
தனங்களையுடைய மனைவி; பிறிதொரு கணவனை வருவித்து அவள்‌ சயனித்‌ 
திருப்பதைக்கேட்கும்பொருட்னெனருகே விரைந்து வர்தேனென்று சொன்‌ 
னை.௭ஃ௮, . (௧௦௧) 


அன்னவ னுரைத்த லோடு மழலெழ வுயிர்ப்பு வீங்கி 

மின்னிலை வாளொன்‌ றேந்தி வெகுண்டுருத்‌ தெழுக து மீண்டான்‌ 
றன்னிலை வாயிற்‌ கூவத்‌ திறந்திலர்‌ தறுகண்‌ பெற்றா 

னர்நிலை மதிலொன்‌ நேறித்‌ தன்னக மதனுட்‌ புக்கான்‌. 


(இஃ ள்‌.) அவ்வானம்தன்‌ சொன்னவுடன்‌ ரெருப்புப்பறக்கப்‌ பெருமூச்‌ 
செறிந்து,மின்னல்போலும்‌ பிரகாசிக்கும்‌ ஒர்வாளாயுதத்தைக்‌ கையிற்கொண்டு, 
கோபித்து ஆர்ப்பரித்துப்புறப்பட்டுத்‌ இரும்பினான்‌. தன்‌ வீட்டு வாயிற்படியி 
விரும்தழைக்கவும்‌ அவர்கள்‌ கதவைத்திறக்கவில்லை. கெரடுமையுற்றிருககுஞ்‌ 
குரிய சன்மாஅங்குள்ள ல்‌ மதிலின்‌ ப ப, தன்‌ வீட்டினுள்‌ பிர வேத்‌ 
தான்‌. எ-று... (௧௦௨) 


புகுந்தனன்‌ மனையுட்‌ புக்கான்‌ மருகியைப்‌ பொரு ருந்திப்‌ புல்லி 
மகன்றுயில்‌ கொள்வ தோரான்‌ மறம்படு குருதி வாளாற்‌ 
பகுந்திற மருமம்‌ போழ்ந்தா னிருவரும்‌ பட்டார்‌ கங்கு 
லிகந்தது பரிதி வெய்யோ னெழுர்தத குணபா லெய்‌ தி. 


(இ-ள்‌) வீட்டுட்புகுட் த சூரிய சன்மா படுச்கையறையினு ள்ளே போய்‌ 
தன்‌ மருகயைப்பொருத்தமாகத்‌ தழுவிக்கொண்டு தன்‌ மைந்தன்‌ அயில்‌ புரிவ 
தை யறியாதவனாய்‌, கொலைபுரியு முதிசம்படிஈ்த வாட்படையால்‌ பிளக்கும்தன்‌ 
மையோடு மார்பைப்பிளச்தாள்‌. அவர்களிருவரு இறந்தார்கள்‌. இரவு நீங்ட 
யது. ட்ட தழ்த்‌ தசையில்‌ வந்துதித்தான்‌, ௭-௮, (௧௦௩) 


தரவுகொச்சக்க்கலிப்பா.. 


வந்தாண்‌ மனையாண்‌ மதலை ம்ப | 
செந்தார்‌ குருதிச்‌ செழுஞ்சேற்‌ நிடைக்கிடப்ப 
வந்தோ விதுகாணப்‌ பெற்றேன்‌ தாரிழைத்தா. 
ரெர்தாய்‌ மகனேயென்‌ றேங்‌ஃ. யெடுத்தழைத்தாள்‌, ் 


(இ-ள்‌.) பொழுது விடிர்தபின்‌ சூரிய ௪ன்மன்‌ மனைவி. கதய 
னோடு மருரியுஞ்‌ சிவம்த மாலைபோலோடிய செழுமையான வு இரச்சே ற்றிலிருக்‌ 
கப்பார்‌ தகி ஐயோ கானிதைக்காணப்பெற்றேனே! இப்படிச்செய்தார்‌ யார்‌ 2 
எந்தையே மகனே! என்று ஏக்கமெய்தி யுத்த சப்தத்தோடும்‌ விள்த்தரள்‌, 


: சோரிக்‌ கொழுஞ்சேழ்‌ நிடைக்கி டக்கு, தோன்றலைத்தான்‌. ட 
வாரி யெடுத்து மடிகிடச்‌இ.மைச்சனுக்கும்‌ ப 


௨௦௬ உபதேசகாண்டம்‌. 


பாரி க்கு மீதோ வகுத்தான்‌ பழமறையோன்‌ 
யாரிக்‌ கொடிதிழைத்தா ரென்னா வரற்றினாள்‌. 


(இ-ள்‌.) உதிரச்சேற்றிற்‌ இடக்கும்‌ புத்திரனைச்தான்‌ வாரியெடுத்துத்சன்‌ 
மடியிலிருக்கவைத்து, பழய வேதங்களை யுணர்ஈத பிரமதேவன்‌, என்‌ புத்திர 
ஓக்கும்‌ அவன்‌ மனைவிக்கும்‌ இவ்விதியையோ அமைத்துக்‌ யாவரோ 
இக்கொடுக்கொலை வங்கக்‌ 2. எண (௧௦0௫), 


பெதறெடுத்த தாதை யதிந்துமுயிர்‌ பெத்ரானோ 
விற்திரண்டு கூறா யிறற்தா யுனைக்கண்டு 

முற்ற வுயிர்சு மந்‌. அ வாழ்ந்தே னுலகத்தோர்‌ 
மற்றெனைக்கை தீண்டி யழவழக்கு வாராதே. 


(இஃ ள்‌,) நீ மிறர்ததை உன்னைப்பெற்ற தந்தை யறிக்தும்‌ உயிவைத்‌ 
திருக்கின்ராுரோ2? இருகூறாகப்‌ பிளக்கப்பட்டிறந்த உன்னைப்பார்ததும்‌, 
பொருந்திய உயிரசைத்தாங்கி வாழ்க்‌ இிருக்கன்றேன்‌. இவ்வுலகலுள்ளவர்கள்‌ 
இத்தகைப்பாவியாகிய என்னைக்‌ கைப்பற்றியழுதற்கு நியாயம்‌ தோள்றாகே. 


கல்விக்‌ கடலே கலைஞான தீபமே . 

செல்வக்‌ கொழுந்தே செழுநான்‌ ற்ப 
சொல்லித்‌ தகனேயென்‌ றோன்றா அனையிதநாட்‌ 
கொல்வித்த தாரென்‌ அுணரேன்‌ குலமுடி. ந்தேன்‌. 


(இ-ள்‌) வித்தியாசாகாமே! நூற்பயனாகிய விளக்கே! ஐசுவரிய தீதின்‌ 
கொ ழுந்தாயு ள்ளவனே ! உயர்ந்த நான்கு வேதமலையே ! புகழர்து சொல்லத்‌ 
தக்க ஞானவானே ! என்மகனே ! இன்அன்னைக்‌ கொலைசெய்வித்ததை 
யாரென்றுணர்கிலேன்‌, என்‌ குலத்தை யழிந்தேன்‌ எ - ௮. (௧௦௪) 


ரியல்‌ சோரி பெருகப்‌ பெருந்தாமத்‌ ட 1 
தாரியன்‌ மார்ப மிருபிளவு தந்தாரே 

யாரி செய்தா ரறியே னனையின்ற 

சூரிய சன்மா ம்‌ 5 ல்‌ 


(இஃ ள்‌:) என்மகனே! பீரிரெ தன்மையுடைய ர்‌ பெருகும்பமி 
பெரிய மலர்மாலைகளும்‌ இரத்தின மாலைகளும்பூண்ட உன்மார்பை இருபிள 
வாய்ப்‌ பிளந்தார்களே. யாவர்‌ இப்படிச்‌ செய்தனரோ 2 அறியேன்‌. உன்னைப்‌ 
பெற்ற தந்தையரயெ குரியசன்மா இதனை.யுணராரோ?. எ.று.. . (௧0௮) 


கள்வர்‌ வருவ துரைக்கறிந்த கள்விகா 
னுள்புக்‌ குமைப்புறக்துப்‌ போக்கனே னோர்பாவி , 


தள்ளு திரையுலகங்‌ கைசழிப்பத்‌ தானமிழந்‌ 
தெளளிறையு நீங்கே னிருந்தே னுமையிழர்தும்‌. 


(இ - ள்‌.) திருடர்கள்‌ வருவார்‌ கசளொென்பது ஆர்தர்‌. சொல்லவுணர்ம்த 
இருடியாயெ நான்‌, ஒப்பற்ற பாவியானபடியால்‌, உள்ளே புகு துகொண்டு 
உங்களிருவரையும்‌ வெளியே யனுப்பினேன்‌. அலைகள்மோதும்‌ கடல்சூழ்ர்த 
உலலெள்ளார்‌ என்‌ கையைத்தொடாது கழிக்கும்படி, இருக்குமிடம்விட்டு 
ஏட்டுணையும்‌ நீங்கா திருக்கும்‌ யான்‌ உம்மைப்பிரிந்தும்‌ ,*ணியேயிருந்தேன்‌. 


ப்ஞ்சாக்கரமானமியசருக்கம்‌. : ௨௦௭ 


ஈனுந்‌ தனித்தாயா யானிருப்ப வீங்குனக்கு 
ஞானம்‌ புரிந்தோ னிருப்பவிது நாள்‌ வரையுக்‌ 
தானென்று நீயென்றும்‌ வேறுபடுத்‌ காத்தகைமை 
யானந்த னின்னு மறிர்திலனோ வையனே. 


(இ ள்‌.) உன்னைப்பெற்ற ஒப்பற்ற தாயாக ஈானிருக்கவும்‌, இவ்வுலகில்‌ 
உனக்கு ஞானோபதேசஞ்செய்த தம்தையிருக்கவும்‌, இன்றுவரையிலும்‌ நீயென்‌ 
அம்‌ மானென்றும்‌ வேறுபடுத்தாத தன்மையையுபைய ஆனந்தர்‌ இச்செய்‌ 
இயை அறியவில்லையோ ? ஐயனே !௭. ௮, : (௧௧௦) 


என்றரற்றி யேங்கு குரல்கேட்‌ டிரவிசன்மா 
வின்றுணைவி யாமென்‌ நிடிவீழ்‌ மாம்போல 
நின்றலறி வீழ்ர்தா னெடிதோடி யுள்புக்கென்‌ 


வன்றடக்கை வாளா லிறந்தனையோ மைந்தனே. 


(இ.ன்‌,) என்றுகூறிப்‌ புலம்பியேங்குங்‌ குரலைச்‌ குரியசன்மாகேட்டு, 
இக்குசலுடையவள்‌ தன்‌ இனிய மனைவியாகுமென்‌ அ, இடிவிழுந்த மரம்போல, 
நின்று பிரலாபித்துக்‌ கழேவிழுர்‌ த; மீண்டெழுந்து உள்ளே போய்ப்பார்த்து 
எனது வலியோடு விசாலமான கரத்திற்றாங்கிய வாளாலிறந்தனையோ 7 
மகனே! எ.று, (௧௧௧) 


செய்வாரா செயற்கரிய செய்தே னெனவுனையான்‌ 
வைவா ளெறிந்து லன்ன யானந்த 
னுய்யா வழிபராத்‌ தஅடனாடு சத்‌ அருவாய்ப்‌ 
பொயயாய்ப்‌ படுத்தா னினியாவி போற்றேனே. 


(இஃ ள்‌.).விபசாரஞ்‌ செய்வோரும்‌ செய்தற்கரிய தொழிலைச்‌ செய்தவ 
ஞகக்கருதி, உன்னை கமான்‌ எனது கூர்மைதங்கிய வாளைவீபெ்‌ பிளந்தேனே | 
ஆடந்தனென்பவன்‌ நான்‌ உச்்‌€வியாத வழியைநாடி அநுகூல சத்துறாவாய்ப்‌. 
'பொய்சொல்லிக்‌ கொல்லுவித்தான்‌. இனி), நான்‌ என்‌ பிராணனைக்‌ காப்பாற்ற 
மாட்டேன்‌, ஏ.று. (௧௧௨) 


விள்ளா விருளிற்‌ புலிவேட்டம்‌ போக்கினா 
னெள்ளாது செய்தே னென அவினை திரேனா 
அள்ளாடு சத்‌ தருவென்‌ ரோரேன்‌ மருகியொடும்‌ 
பிள்ளா யுனையிழக்கப்‌ பெற்றேனே பேறிலியேன்‌. 


(இ.ள்‌,) தெளியாதவிருளிலே யென்னைப்‌ புலிவேட்டைக்‌ கஜப்பினான்‌, 
அதனையுங்‌ குலமுறையன்‌ றென்றிகழாது செய்தேன்‌. அதனானேர்ந்த வென்‌ 
திவினையை யானொழியமாட்டேன்‌, அவனுள்வீட்டெ்‌ சத்துருவென்‌ ௮ணரே 
னாகி, புத்திரனே ! உன்னையும்‌ மருகயோடும்‌ போககடித்துச்‌ கொல்லப்‌ பெற்‌ 
றேன்‌, பேறற்றவனாயினேன்‌. ஏ. ஸு, (௧௧௯) 


என்னாப்‌ பலபிதற்றி யேங்கு மிரவிசன்மா 

தனனா லறியாத்‌ தீவறிழைத்த தீராமை 

யநநா ள வையதிஈத அக்கரு மையுற்ருா 
பின்னாரின்‌ முனந்த னாங்கொன்று பேசுவான்‌. 


௨௦௮ உபதேசகாண்டம்‌. 


(இ - ள்‌.) என்றிப்படிப்‌ பலவாறாகப்‌ பிரலாபித்தேச்கமெய்‌ இய: சூரியசன்‌ 
மாவினால்‌ தெரியாமற்செய்த தீவினை. நீங்காமையை அசர்தத்தின.த்‌ இல நிர்‌ த 
வேதியர்களுஞ்‌ சர்சேகமுற்முர்கள்‌; அவர்கள்‌ பின்னே ஆனச்தனென்பவன்‌ 
வடதுகின்௮ு ௮ச்சமயத்திலொன்று சொல்தின்றான்‌. ௭-௮, (௧௧௪) 


கம்பங்‌ கழுது தருமிருளிற்‌. கைச்சிலையா 

லம்பொன்‌ நெறிந்துசன்மா கொன்றான்‌ தொய்வை 
வெம்புங்‌ கொலைவாள்‌ விதிர்த்தீன்ற மைந்தனை யும்‌ 
வம்புண்‌ குழலியையுங்‌ கொன்றான்‌ மருளுற்றான்‌. 


(இ- எ.) சூரியசன்மாபித்துப்‌ பிடித்தவனாய்ப்‌ பிசாசுகளும்‌ நடுங்கும்‌ நிச 
ராத்‌ இரியில்‌ கருப்பக்கொண்ட பசுவொன்றைத்‌ தன்கைவில்லில்‌ அம்பொன்ன 
பூட்டிக்கொன்றான்‌. கடுங்கோபத்துடன்‌ கூடிய கொலைத்தன்மை பொரும்‌ திய 
வாளைவீசித்‌ தான்‌ பெற்றமகனையும்‌ மருக்யாகிய வாசனைஞட்டிய கூந்தலை 
யுடைய பெண்ணையுங்‌ கொலைசெய்தான்‌. ௭-௮. (௧௧௫) 


என்றா னவையோ ரெழுந்தா ரிவன்சினையாக்‌ 

கொன்றானே வல்‌ பார்த்துமெனக்‌ கூடினா 

சென்றார்‌ பகழி திளைப்பச்‌ செயலொழிந்தாங்‌ 
கன்றா விறந்க தறிந்தா ரருமறையோர்‌. 


(இ - ள்‌.) என்று கூறினான்‌, சபையோராதிய வந்தணர்‌ இச்குரியசனமா 
சனைப்பசுவை வதைத்தானோ வில்லையோ  பார்ப்போமென்று ஓன்னு கூடிப்‌ 
போனார்கள்‌, அம்பு ஏறுண்டு செயல்நீங்கி யவ்விடத்தி என்து பசுவை 
யவர்கள்‌ கண்டார்கள்‌. ஏ. று. (௧௧௯) 


மீண்டார்‌ மறையோர்‌ வெகுண்டிரவி சன்மனெனுக்‌ 
இண்டாப்‌ புலைய வருதியெனச்‌ செப்புறலு 

மாண்டா ரணத்துறையோர்‌ முன்வந்தா னன்னவரும்‌ 
வேண்டா விழைத்தனையெம்‌ பேரவையின்‌ மேவலையால்‌. 


(இ - ள்‌.) அவவேதியர்கள்‌ திரும்பிலந்‌ து குரியசன்மாவெனனும்‌ தீண்டத்‌ 
தகாத நீசனே! வாவென்று கோபித்துச்சொல்லவும்‌, அவனும்‌ அங்குள்ள வேத 
மார்க்கமுணாந்த மறையோருக்‌ கெதிரில்வக்தான்‌. அமமறையவரும்‌ நீ செய்‌ 
மத தகாதனவற்றைச்‌ செய்தாயானபடியகல்‌ இனியெங்கள்‌ யெரிய சபையின்‌ 
கண்‌ வரவேண்டாம்‌, எஃ- று, (௧௧௭) 


ஆவி அயிரொஅத்தாய்‌ மைந்தனையு மன்னவன்‌ றன்‌ 

பூவியலுங கூர்தலையுவ்‌ கொன்றாய்‌ புலைபூண்டாய்‌ 

மூவழியா யுள்ள பழிபொறுத்தாய்‌ முன்னின்றுய்‌ 
பாவி யுனைநோக்கி லுண்டாம்‌ படுநிரயம்‌, 


(இ - ள்‌.) பசுவினுமிரைக்‌ கொன்றாய்‌. மகனையும்‌ அவனுடைய மலர 
ணிந்த அளகத்தையுடைய மனைவியையுங்‌ கொன்றாய்‌. இதனால்‌ நீசத்‌ துவ 
மடைகந்தாய்‌. கோஹத்தி சசுஹத்தி ஸ்திரிஹச்‌ தியாகிய மூவகைப்பட்ட பாவற்‌ 
களையும்‌ பொருநர்‌ இனாய்‌, எங்கள்முன்னே இிற்‌இன்றுய்‌.. பாவியாகிய வுன்னைப்‌ 
பார்த்தாலும்‌ ௮ச்சோஷங்களா லெங்களுக்குங்‌ கடஈரகமுண்டாகும்‌, ஏ - அ, () 


பஞ்சாக்கரமான்மியசருக்கம்‌. 2.0௯ 


என்றெடுத்துக்‌ கூறி யெமதுநக ரூற்நனையேற்‌ 
ு கொன்றிடுது மென்று ரவரையெதிர்‌ கைகூப்பி 
யன்றளவை யானர்கன்‌ செய்‌ தபரி சத்தனையு 


மொன்றுவழா தோ தினா னஞோர்ர்தறியா கையு ந்முா, 


(இ. ள்‌.) ன டட்சன்‌ யெங்கணகரத்திற்கு வறாவாயான்‌, 
கொன்று விடுவோமென்முர்கள்‌. அவர்களைச்‌ சூரியசன்மா நேரில்‌ கைகுவித்து, 
அன்ற வரையிலானரந்தன்‌ செய்த வஞ்சனைகளெல்லாவுற்றையும்‌ ஒன்று விடா 
மற்‌ சொன்னான்‌. அச்சபையினர்‌ ஆலோசத்‌ துணராதவர்‌ களாய்‌ மயங்நினார்கள்‌. 


சூதால்‌ விளைந்த பரிசென்று சொற்றனைநீ 
கேதார நாதன்‌ றிருமுதிறங கிட்டி னையிட்‌ 
போதா ரிடபத்தைப்‌ புல்லருற்த நல்கனையே 


 னீதா னிழைத்தனவன்‌ றென்னா நிகழ்த்தினார்‌. 


(இ-ள்‌.) இது வஞ்சகத்தானிகழ்ம்த தன்மையென்று நீ சொல்லினை, 
ஆதலால்‌ நீ ஈமது சேதாரேசுவரர்‌ திருக்கோயிலை யடைந்து இப்போதே அங்கு 
நிறைந்துள்ள சிலை யிடபங்களைப்புல்லுண்ணச்கொடுப்பாயாகில்‌ இப்பாதகங்கள்‌ 
நீயே புரிச்தன வல்லவென்றுரைத்தார்கள்‌. எ- று. (௧௨௦) 


எந்தை பெருமான்‌ நிருமுனிட பத்தேறு 

ந்தை திருவருளிற்‌ சீரியதா னான்மதிளுக்‌ 

தற்கு விடபர்‌ தருகோ புரத்திடபம்‌ 

வந்தருந்தச்‌ செய்வேனீர்‌ காண்பான்‌ வரிலென்றான்‌. 


(இஃள்‌,) நீங்கள்‌ காணும்படி வருவீர்களாயின்‌, எம துதந்தையாயெ கேதா 
ரேசுவரருடைய சம்கிதானத்தின்‌ முன்னள்ள அதிகார மற்தி, அவ்விறைவன்‌ 
திருவுள்ளத்திற்கியைக்த இருவருள்‌ பெற்றுச்‌ இறப்புற்றதாகையால்‌, சான்கு 
ம இில்களிலுமுள்ள விடபங்களும்‌ திருக்கோபுரத்திலுள்ள விடபங்களும்‌ அம்‌ 
மடீதிதேவர்‌ பால்‌ வட்‌ து புல்லருந்தச்செய்வேனென்றான்‌. எ: னு. (௧௨௧) 


ஆயது செய்து மெனநான்‌ தருமறையோர்‌ 
தூய திருமனக்துச்‌ சூரியசன்‌ மாவொடும்போ 


-யேய பெருமான்‌ நிருமுற்ற மெய்தினார்‌ 
போயொருதன்‌ சீடனையும்‌ புற்கொணர்தி யென்றுரைத்தான்‌. 


(இ - ள்‌,) அப்படியே செய்வோமென்று அரிய நான்கு வேதங்களுமுணர்‌ 
கீத அம்தணர்கள்‌, புனிதமான அழயெ மனதையுடைய சூரிய சன்மாவுடன்‌ 
சென்று தங்களுக்குரிய வெபெருமான்‌ நிருக்கோயிலையடைக தார்கள்‌, குரிய 
சன்மா தன்‌ டனொருவனை கோக்கிப்பசிய புல்லை ட வருக 
வெனககட்டளை யிட்டான்‌. எ. று, அடவு 


ஈட்டு மதிட்சொடி. யெய்டிட்பத்‌ தேறுகா 
ணீட்டுிநெடுங்‌ கோபுரத்து கின்றொழிர்த சேவினங்கா 
ளாட்டுதிரைக்‌ கங்கை யணிந்தபிரா னஞ்செழுத்‌.து 
மாட்டு திருவருளுண்‌ டென்றால்‌ வருதரென்றான்‌. 
(இ - ள்‌.) தொகுத்துள்ள மதில்களின்‌ இஅஇ வரையிலுள்ள இடபவேறு 
களே! ீளமாயிருக்கும்‌ செடிய ந த்திலிருர்துள்ள விடபங்களே ! அசை 
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௨௧௦ உபதேசகாண்டம்‌. 


ன்ற அலைகளையுடைய கங்காநதியை யணிச்க சிவபெருமானது பஞ்சாக்கர த்‌ 
இல்‌ திருவருளுளதாயின்‌ வாருங்களென்றான்‌. எ. ௮. (௧௨௯) 


பொய்யிலிருங கேள்விப்‌ புலமையோன்‌ சொற்றவுடன்‌ 
றைய லொருபாகன்‌ சந்நிதியி னேற்றருகு ப 
வெய்ய மூழக்கெழுப்பி மேவம்து வேதியன்கைச்‌ 
செய்யபசும்‌ புற்கொழுக்து நாவளைத்‌ அத்‌ தின்றனவால்‌. 


(இ - ள்‌.) பொய்மையில்லாத கறந்த நூற்கேள்வியாற்‌ புலமை வாய்ந்த 
சூரிய சன்மா அப்படிச்சொல்லியவுடன்‌, உமாதேவிபாகராகிய கேதாசேசுவரர்‌ 
சந்நிதியிலுள்ள அதிகார நந்தியினருகே, கடூரமாகயெ மூழக்கத்தைச்செய்து 
கொண்டெல்லா விடபங்களும்‌ வந்து, அச்குரிய சன்மரவின்‌ கையிலிருந்த 
செவ்விய பசும்புற்கொழுந்துகளைத்தமது நாக்களை வளைத்துச்சறித்து த்தின்றன, 


கண்டார்‌ மறையோர்‌ களித்தா ரதிசயமுட்‌ 
கொண்டார்‌ வெருவந்தார்‌ கும்பிட்டார்‌ கோமானைக்‌ 
தண்டா மரைச்சரணந்‌ தாழ்ந்தாராய்‌ நீயன்றோ 
பண்டா லிலைகிடந்தோற்‌ கெட்டாப்‌ பரனென்றார்‌. 


(இஃ ள்‌.) வேதியர்கள்‌ பார்த்தார்கள்‌, மனமடழ்ச்தியுற்று அ திசயித்‌ தப்‌ 
பயந்து; சூரிய சன்மாவைக்‌ கும்பிட்டு அவன து தாமரை மலர்‌ போன்ற பாதங்‌ 
களிற்‌ பணிர்தவர்களாய்‌, நீ யல்லவா பண்டைக்காலத்திலரலிலையிற்சயனித்த 
இருமாலிற்கும்‌ எட்டப்படாத மசாதேவனென்று தோத்திரஞ்செய்தார்கள்‌. 


யாங்க ளிழைத்தபிழை யெல்லா மிகழவிழ்த்‌ த 
பூங்கமலத்‌ தாரோய்‌ பொறுப்பாய்‌ நினதிடத்தி 
னோங்கறமே யன்றி மறமிருக்க வொண்ணுமோ 
வீங்கு பவப்பரவை ஒீழ்போக மேனின்றாய்‌. 


(இஃ ள்‌,) நாங்களிதுகாறு மியற்றிய குற்றங்களெல்லாவற்றையும்‌, இதம்‌ 
கள்‌ விகசித்த தாமரை மலர்மாலை யணிர்தவனே! மனம்‌ பொனுக்கவேண்டும்‌. 
உன்னிடத்தில்‌ மிகுந்த புண்ணியமேயன்றிப்‌ பாவ மிருக்கக்கூடுமோ? பெரிய 
பவக்கடல்‌ €ழேயிருச்ச அதன்‌ மேலிருக்கன்றாய்‌. எஃ ன, (௧௨௬) 


இன்ன பலபன்னி யேத்தி யிரவிசன்மா 
பொன்னடியை மீண்டும்‌ பணிந்து புலமையோய்‌ 
சன்னெறிய வஞ்செழுத்‌ தி னுண்மை செளிவிப்பா 
னின்னலதி யாருளரே யென்னா நிகழ்த்தினார்‌. 


(இ - ள்‌.) இப்படிப்பட்ட பல வார்த்தைகள்‌ சொல்லித்‌ துதிசெய்‌ து அச, 
குரியசன்‌ மாவின்‌ அழகிய பாதங்களை மீண்மெ வணங்கிப்‌ புலமைவாய்ந்தவனே ! 
ஞான நெறியையுடைய பஞ்சாக்கரத்தின்‌ உண்மைத்தன்மையை யும்மைத்‌ 
்‌ தவிர வெங்கட்குத்தெரிவிப்போர்‌ வேறெவர்‌ தாமுளர்‌ ஏன்று சொன்னார்கள்‌. 


அருளிற்‌ கதிபுரக்கு மஞ்செழுக்து நாலு 

வருணத்‌ தவாக்கும்‌ வகுதீ தபரி சோதித்‌ 
“தெருளத்‌ தெருட்டித்‌ தெளிவிப்பாய்‌ நீயென்னத்‌ 
துறிசற்ற சந்தையோன்‌ சூரியசன்‌ மாவுரைப்பான்‌, 


பஞ்சாக்கரமான்மியசருக்கம்‌. ௨௧௧ 


(இ - ள்‌.) .திருவருளினாலே ஈற்கதியைத்தரும்‌ பஞ்சாக்கரத்தை, (பிரம 
க்ஷத்திரிய வைசிய சூத்இரரென்னும்‌ நான்கு). வருணத்தாருக்கு மேற்படுத்திய 
தன்மையை யுபதேசித்துத்தெளிவாகும்படி யுணர்த்‌ தி யெங்கள்‌ மயககத்தைத்‌ 
கெளிவிக்கவேண்டுமென வேண்ட, குற்றமற்ற மனதையுடைய சூரியசன்மர 
சொல்லத்தொடங்கனொன்‌. ௪ - அ. (௧௨௮) 

பேரா மறையோர்‌ பிரணவத்தோ டுச்சரிக்க 

பாரா ளஎரசரது வொழிக பல்சனங்க க 

ளோராரச்‌ கார முதன்மகர மீறாக 

வாராய்ந அருவேற்றி யுய்ந்தொழிக வென்றறைந்தான்‌. 

(இஃள்‌,) பெருமை மிகுந்த அம்தணர்கள்‌ பிரணவத்தோடுிச்சரிக்கவேண்‌ 
டிம்‌, உலகத்தையாளு மரசர்கள்‌ அப்பிரணவ நீககெசெபிக்க வேண்டும்‌, ஒழி 
நீத ஏனையர்‌ இதனை யணர்ம்து கார முதலாகவும்‌ மகார மிறுதியாகவும்‌ 
ஆராய்ச்சியோடு செபித்துச்சீவிச்ச வேண்டுமென்று சொன்னான்‌, எ-று, () 


அக்காலை யாங்கனையான்‌ பன்னி யருகடைந்தா 

டக்கோ ௬ுடன்சூழ்ற்‌ தவனடியிற்‌ முழ்ந்தனளான்‌ 

மிக்கார்‌ பகழிதொ ட வீழ்ந்த பசுவுமுயி 

ருக்காரு முய்வா னுரைத்தி யெனவிரந்தாள்‌. 

(இ- ள்‌.) அக்காலத்திலவவிடத்தில்‌ அச்சூரிய சன்மன்‌ மனைவி யருகே 
வந்து, பெரியோர்களோடு சேர்த்துச்‌ குரியசன்மனைப்‌ பிரதக்கணஞ்செய்‌ த 
பாதங்களில்‌ வணங்கி, மேம்பட்டவரே! (உம்மாலம்புவிட) இறந்த பசுவும்‌ 
(வாளால்‌ வெட்ணெடு) இறந்தவர்களும்‌ பிழைக்கும்படிச்‌ சொல்லவேண்டு 
மென்று பிரார்த்தித்தாள்‌. எ - அ. (௧௩0) 

தெய்வத்‌ திருவஞ்‌ செழுத்தொடுதன்‌ சர்தைவைத்தான்‌ 

மைவைத்த கண்ட னிரங்கி வரங்கொடுத்தான்‌ 
வைவைத்த வாளி செகுத்தபசு மைந்தனொடு 

முய்வித்‌ தான்‌ மாமருகி யாங்க ணூடனெழுச்தார்‌, 

(இ - ள்‌,) அதுகேட்ட சூரியசன்மா தெய்லீகம்பொரும்‌ திய பஞ்சாக்கரத்‌ 
தைத்‌ தன்‌ மனஇற்றியானித்தான்‌. கருகிறங்கொண்ட கண்டத்தையுடைய 
சிவபெருமான்‌ றிருவு எங்‌ கணிர்துவர முூதவினர்‌, உடனே கூர்மைவாய்ந்த அம்‌ 
பினற்கொன்ற பசுவையும்‌ (வாளால்வெட்டிய) மகனோடு இந்து மருகியை 
ப பிழைக்கச்செங்தான்‌. அவ்விடத்‌ திலுடனே யயிர்பெற்றிரும் தார்கள்‌ ௭-௮. 


௬ 


எல்லோரு கோக்க யதிசயங்கொண் டேத்தினார்‌ 
நல்லோனைச்‌ சூழ்ந்து நடுநடுங்கி யஞ்செழுத்து 
வல்லோனை கொக்கி வலஞ்சூழ்க்து போந்தகன்று 
புல்லே நனைத்து மிருந்தவுமைப்‌ போயினவால்‌. 


இ-ள்‌.) யாவருமிதைப்பார்த்து ஆச்சரியமெய்இிச்‌ சூரியசன்மாயைப்‌ 
பீரதக்கணஞ்செய்து பயத்தோடு துதித்து அப்போது பஞ்சாக்கரஞ்‌ செபிப்ப 
. தில்‌ வல்லவனாய அவனைப்பார்த்து அங்கே கூடியிராம்த விடபங்களெல்லாம்‌ 
வலஞ்செய்து தத்தயிருந்த விடங்களிற்பேரயின ஏ. ௮, (௧௩௨) 

சொல்லா மறைதெளித்த சூ ரியசன்‌ மரவருள. 

வெல்லாரும்‌ தங்கண்‌. க்தி னெய்‌இஞர்‌ 


௨௧௨ உபதேசகாண்டம்‌. 


' பெரல்லாத இங்கி ழைத்த வானகந்தன்‌ பெரங்கருவிக்‌ 
கல்லா நெடுவரையுங்‌ கானகழுஞ்‌ சென்றொனளிக்தான்‌. 


(இ-ள்‌, சொல்லமுடியாத மறைபொருளாரகிய பஞ்சாக்கரத்தை யுணர்‌ 
தீதிய குரியசன்மா விடைகொடுக்க யாவரும்‌ தத்தம்‌ மனைக்குச்‌ சென்றார்கள்‌ 
கொடும்‌ பாதகங்களைச்செய்த ஆனந்தன்‌ அருவிகள்‌ பெருக்கெடுக்குங்‌ கற்களா 
லாகிய பெரிய மலைகளிலுங்‌ காகெளிலும்போய்‌ மறைந்து வித்தான, ஏ. ற. 


தன்னுருவ A வ்‌ யத அத்‌ தன்னுடலச்‌ 
செர்நிறநீர்‌ பாயப்‌ புழுக்க இளைப்பத்‌ AE) த்‌ 
மன்னுயி ர மாண்டான்‌ மறலி வதைத்திழுப்ப 


வின்னு நிரயத்‌ திழிந்தா னெழுந்திலனால்‌. 


(இ - ள்‌.) அவ்வானர்தனென்பவன்‌ உடல்முழுவதும்‌ நோய்க்குக்‌ கொடுத்‌ 
துத்‌ தன்னுடலிலுள்ள வுதிரமுழுவதும்‌ இரணங்களின்‌ வழிமேலொழுகவும்‌ 
இரணங்களில்‌ புழுக்கள்‌ கெளியவுங்‌ கெடுதியடைம்‌ துயிருமிழந்தான்‌. இய 
மன்‌ றண்டஞ்செய்து இழுத்துப்போக நரகத்‌ திலமும்தியவன்‌ இன்னும்‌ மீள 
வில்லை. ௭-௮, ப ஆ... (௧௯௩௪) 
* 

சூரிய சன்மா சுருதயுரைக்‌ கெட்டாக 

சீரிய வஞ்செழுத்தின்‌ சின்மயனாய்ச்‌ சது 

பாரி னினிதுவர்து வைகல்‌ பலகழித்த 


னாரி யொருபாகன்‌ திருக்கைலை ணி: 


(இஃ ள்‌ குரியசன்மா வேதவாககியங்கட்‌ கெட்டாத இறப்பமை£த பஞ்‌ 
சாக்கரத்தாலா திய ஞானமயனாகி யரேகமாள்‌ உலகத்‌ திலினிதாக வாழ்ம்து பல 
காலங்கஜித்து மாசேவியாரையொருபாகத்திலுடைய சிவபெருமானது கைலாய 
இரியை யடைந்தனன்‌. எ. று, (௧௯௫) 


ஈண்ணுங்‌ கைலைக்‌ கரியினெடு நாள்கழிக்துக்‌ 
கண்ணுத லெம்மா னுருவிற்‌ கரந்தொழிந்தா 
னண்ண லருந்தவத்தீ ரென்னாவவ்‌ வஞ்செழுததி 
னுண்மை தெரிப்பி னுணர்த்தற்‌ கெளிதன்றே, 


(இ - ள்‌.) தானடைகந்க கைலாயஇரியி லதேககாலம்‌ நீங்கியபிறகு, நெற்றிக்‌ 
கண்ணையுடைய வெமது சிவபெருமானாடைய வடிவத்தி லயிக்கியமாயினான்‌, 
இறந்த பெகுந்தவமுடைய முணிவர்களே! அப்பஞ்சாக்கரத்தின்‌ மமமையை 
அடியேனால்‌ சொல்லப்புகுந்தாற்‌ சொல்லுவதற்‌ கெளிதல்லவே, ௪ - அ, (௧௬௬) 


அஞ்சு திருவுருவம்‌ பெற்றெடுக்‌ த வஞ்செழுத்தை 
த்தி னினைவா ரிதழியொடு நீணிலாப்‌ 

பிஞ்சு பனையும்‌. பெருமானே யென்பதல்லால்‌ 
வஞ்சமறுத்‌ தீரவரை யென்னென்று வாழ்த்துகேன்‌. 


(இ-ள்‌) ஜர்து இருவுருவங்களைப்‌ பெற்றோங்கிய அப்பஞ்சாக்கரத்தை 
மன இிற்றியானிப்பவர்‌கள்‌ கொன்றைமாலையோடு நீண்ட பிறைச்சந்‌இிரனையுக்‌ 
தரித்த சிவபெருமானேயென்௮ : சொல்லுவதல்லாமல்‌ அத்தகையினரை 
யாதென்று துதிப்பேன்‌, களங்கமற்றவர்சளே ! எ. இ. (௧௬௭) 


சிவநாம மானமியசருக்கம்‌. ௨௧௩ 


ஆதி யருளுருவம்‌ பெற்றெடுத்த வஞ்ெ சழுத்தை 
யோதி யுணர்ந்தாரை யுள்ளத்‌ அணாந்தாலுந் 

தது a அகம்‌ ரன்னவர்க்குத்‌ தீங்கழைப்பார்‌ 
போது நரதினுக்கு மண்ணாத்தல போகாதே. 


' (இஃ ள்‌.) வெபெருமான து திருவருளே வடிவமாகக்‌ கொண்டோங்கிய 
பஞ்சாக்கரத்தைத்‌ தியானஞ்செய்‌ த தெரிக்தவர்களை மன இனினைத்தாலுமவா 
கள்‌ கொடிய பிறவியையொழிக்கும்‌, அத்தகையினருக்குக்‌ தமை செய்பவர்கள்‌ 
போகும்‌ ஈரகங்களுக்கு வாய்‌ இறந்த நீங்காது (என்று குதமுணிவர்‌ நைமிசாப 

ணிய முனிவர்‌ களுக்குக்‌ கூறியருளினர்‌) எ. ஹு, உ. (௧௬௮) 


பஞ்சாக்கரமான்மியசருக்க முற்றிற்று. 





அட திருவிருத்தம்‌ - ௯௧௯. 





> ட எடடர்வ து 


சிவநாம மான்மியசருக்கம்‌. 
iid aris. 


வேதத்‌ தொழுக்க முழுஅணர்ர்க விரிபுன்‌ சடையிர்‌ a 

தாதிப்‌ பெருமான்‌ நிருவெழுத்தி அண்மை யறிந்த முறையறைக்தே 
நாதத்‌ தொளிருர்‌ திருவுருவ நாம முளதென்‌ அரைத்தனமெம்‌ 
பேதைச்‌ செருக்கி னறிந்தவற்றைச்‌ சொல்வாங்‌ கேட்டுப்பெரி துவப்பீர்‌, 


(இ. ள்‌.) வைஇகமுறைமை முற்றுமறிந்த புரிந்த அ சடையையுடைய 
முனிவர்களே! மல.ரஇதரும்‌ முதற்கடவுளுமாகிய நமது சிவபெருமான து பஞ்‌ 
சாக்கரமநிமையைத்‌ தெரிந்தவகையே சொன்னோம்‌. நாததத்துவத்திற்‌ பிரகா 
இக்கும்‌ ௮ச்சவபெருமானது இருமேனிக்குரிய திருமாமங்களுண்டென்‌ நு 
சொன்னோம்‌. அவற்றுள்‌, எமது பேதமையால்விளைந்த செருக்கினால்‌ சாமு 
ணர்ந்சவற்றைச்‌ சொல்லுவேரம்‌, அவற்றையுங்கேட்செ சந்தொஷ்ப்பீர்களாக 
வென்றனர்‌ சூதமுனிவர்‌ எ - று, (௧) 
புரங்கண்‌ மூன்று மடுவட.வைக்‌ கொடுந்தீமாட்டும்‌ புன்னகையோன்‌ 
சிரங்க ளோரைக்‌ அடையபிரான்‌ நிருகா மத்தி னொருகாம 
மிரங்கி யொருகா அரைத்தாலு மிவனே யவனென்‌ றெணலனறி 
யரங்கி மனஞ்சூ மழஞ்ஞானத்‌ திகழ்வா ரள புகுவாரே. 

(இ-ள்‌.) திரிபுரங்களையும்‌ எரிக்கத்தக்க நொடிய அக்கினியையூட்டும்‌ 
புன்னகையுடையவரும்‌, ஐம்முகங்களுடையவருமாகிய சவபெருமான து திரு 
. நாமங்களில்‌ ஒரு திருநாமத்தை மனமுருக ஒருமுறைசொன்னாலும்‌, இவனே 
அசஎவபெருமானென்‌ அ: ஏண்ணவேண்டியதன்றி, தங்கள்‌ மன இர்படிந்த 
௮ஞ்ரு சூரனத்‌ திலமிழர்‌ த இசழ்கின்‌ றவர்கள்‌ நரகசசேற்றிலமிழ்காரகள்‌ எ. அ, 


௨௧௪ உபதேசகாண்டம்‌. 


எந்தை பெருமான்‌ திருகாமம்‌ 0 நாட்டொட்‌ டிறப்பளவுஞ்‌ 
ல்‌ வொருயேர அணராராய்த்‌ தீது புரிந்தோர்‌ செல்லுகா 
இரந்து புலனு மயர்நதபின ரதிக்கு மறியா மையினானும்‌ 

வந்த நாமங்‌ கைலைகொடு புகுத்தப்‌ புகுர்த வழிமொழிவாம்‌. 


(இஃ ள்‌.) எமது தச்தையாகிய சிவபெருமானது திருநாமத்தை, பூமியிற்‌ 
பிறந்த காள்தொடங்க இறக்குமெல்லையும்‌, தங்கள்‌ மனதில்‌ ஒருகாலத்தும்‌ 
'எண்ணாதவர்களாய்த்‌ தமையையே செய்தவர்கள்‌, உறங்குகையில்‌ ஜம்புலங்‌ 
களும்‌ ஓய்ந்தபின்னர்‌, தெரிந்தாவது தெரியாமலாவது தங்கள்‌ வாயில்வந்த 
சிவமாமமானது, அவர்களைக்‌ கைலாய ரியிற்‌ கொண்டுபோய்ச்‌ செலுத்தவர்த 
வகையினைச்‌ சொல்லுமா எ. ஹு, (௯) 


திரைநீர்‌ வேலை யகழுடுத்த கொடிக்கோட்‌ புரிசை செல்லில்‌, 
வல மாட மறுகுதொறு மழை௫ண்‌ டுயர வருகலிங்கப்‌, புரை தீர்‌ 
திருநாட்‌ டகவையறம்‌ புரிகந்‌ துகமென்‌ ரொருககரத்‌, அரைநான்‌ 
மறையோர்‌ குலந்தொன்றும்‌ வியாழ னென்போ னொருமறையேோன்‌. 


(இ - ள்‌,) அலையோடகெடிய நீர்மயமான கடல்போன்ற அசழிகுழர்த தம்‌, 
கொடிகள்கட்டிய மதில்கள்‌ சுற்றியிருப்பதும்‌ மலைபோலுயர்ந்த நெடியமாடங்‌ 
கள்‌ தெருககடோறும்‌ மேகமண்டலத்தைக்‌ இழித்து உயர்க்தோங்கியிருப்பது 
மாகிய கலிங்கமெனனுங்‌ குற்றமற்ற அழகிய நாட்டிலே, தருமநிகழுங்‌ கந்துக 
மெனும்‌ நகரத்தில்‌, புகழ்ந்து சொல்லத்தக்க அந்தணர்‌ குலத்துதித்த வியாழ 
னென்னும்‌ வே தியனொருவனிரும்தான்‌ எ - ௮. (௪) 


புதல்வ ரிலனாய்‌ நெடுங்காலம்‌ புரிந்த தவத்தின்‌ பொருட்டானோர்‌ 
மதலே பயந்தான்‌ வீரியனென்‌ ந ற்வற்கு நாம மதலையவன்‌ 

சிதையு மனத்தான்‌ வரம்பிகந்து புலவு மதவுர்‌ தின்றருர்து 
மதுமற்‌ ரொழீயான்‌ கள்விலைகூய்‌ மறுகு தோறு மலமருமால்‌. 


(இ-ள்‌,) புத்திரப்பேறில்லாதவனாய்‌, வெகுகாலஞ்செய்த தவத்தின்‌ 
காரணமாக ஒரு புதல்வனைப்பெற்றான்‌. அப்புத்திரனுக்கு வீரியனென்று 
பெயர்‌. அம்மைந்தன்‌ துன்மனமெய்‌ தியனாய்‌, எல்லைகடம்‌ து புலாலுண்ப தும்‌ 
கட்‌ குடித்தலுமாகிய இவற்றை நீங்காதவனாய்‌, கள்ளைவிலை கூறிவிற்னுக்‌ 
கொண்டு தெருக்கமோஅஞ சுழன்ற திரிவான்‌ ௭-௮, (௫) 


அறுத்த புலவு வகைந்தரிந்து கூலத்த மைத்து விலைபகரு 

நிறுத்த பொருள்வேட்‌ டவாவினனாய்ப்‌ பிறந்த வரம்பி னெறிநீத்தான்‌ 
கறுத்த மனத்‌ தின்‌ புலத்தொழிலே யன்றிக்‌ கருதான்‌ பரப்பிரமத்‌ [ம்‌. 
திறுத்த பொருளோர்ந்‌ தள்ளோரை யிகழா தொழியா னெஞ்ஞான்று 


(இ-ள்‌,) அத்த இறைச்சியைய்‌ பிளம்து துண்டுகளாக அரிக்து கடைத்‌ 
தெருவில்‌ வைத்துக்கொண்டு விற்பான்‌. அப்புலாலை (எடையுடன்‌) நிறுத்த 
பொருளை இச்சித்தவனாய்‌, தான்பிறந்த குலத்தின்‌ ஒழுக்கத்தைக்‌ கைவிட்‌ 
யான்‌,  கடூரமரன மனதில்‌ புலைத்தொழிலேயன்றிப்‌ பிறிதொன்றை நினை 
யான்‌. பரப்பிரமப்‌ பொருளைத்‌ தெரிந்தவர்களை எப்போ தும்‌ நிக்தியாமலிரான்‌. 


இவ்வா றொழுகும்‌ பல ெங்புத்‌ க னொழுகிச்‌ சிலா ளொழிந்தபின்னர்‌ 
, வெவவா திழைத்த வினைபெருக்கி வீந்து படுநரண்‌ மெய்‌ சீண்டி 


_ சிவநாம மானமியசருக்கம்‌. உகடு 


பவ்வா ஜொழுகு மதலையவ னருகு சார்ந்தா னினதுபொரு 
ளெவ்வா றுணரேன்‌ கொடுத்தபரி சேற்ற பரிசே தியம்பென்றான்‌. 


(இ -ள்‌.) இப்படி நடக்கும்‌ தியொழுக்கிலே நடந்து சிலநாள்‌ கழிந்த 
பிறகு, தன்மார்க்கத்தாற்‌ செய்த பாவச்செயல்களைப்‌ பெருக்கி இறந்து 
போகும்‌ சாளிலே, அப்படி ஈடந்த புதல்வனருதே வியாழனென் பவன்‌ சென்ற, 
உன்பொருள்கள்‌ எப்படியானதோ 2 உணரேன்‌. நீ கொடுத்த தன்மையும்‌ 
வாங்க தன்மையும்‌ சொல்லுகவென்று வினவினான்‌ எள்‌ - அ, (௪) 


செல்லக்‌ கிடக்கும்‌ புலைச்சேரித்‌ தலைவ ரிருவ ரிவர்களிலோ 
ரல்லற்‌ புலையன்‌ புலவுவிலை தரவேண்‌ டுவஅண்‌ டரைப்பணமற [னவ 


றொல்லைக்‌ கொடுத்த மஅச்‌சிவமென்‌ அரைத்தானுயிர்விட்‌ டொழிர்கன 
வெல்லைக்‌ கடைபராத்‌ திருந்தநமன்‌ பாசங்‌ கழுத்திட்‌ டி. ழு. த்தனனால்‌. 


(இ. ள்‌.) தூரமாசவிருக்கும்‌ புலைச்சேரிக்குத்‌ தலைவர்களிருவருளர்‌. அவ 
ரில்‌, கொடியோனாகிய ஒருபுலையன்‌ .புலால்லாங்கிய தில்‌ பாக்கி அரைப்பணங்‌ 
கொடுக்கவேண்டியுள்ளஅ. பிறனொருவனுக்கும்‌ பல நாட்களின்‌ முன்னே 
கொடுத்தகள்‌ ஒரு குறுணியென்று கூறி உயிர்விட்டிறர்தான்‌. அக்காலத்தி. 
னளவைப்‌ பார்த்துக்கொண்டிருக்த நமன்‌, அவன்கழுற்இற்‌ பாசத்கைமாட்டி 
யிழு த்துப்போனான்‌ ஏ ஃ-அ. (௮) 


தென்பான்‌ மறலி செலக்கொடுபோய்ச்‌ செக்கிற்‌ நிருக்கித்‌ திருக்கியவ 
னென்பா னவையொன்‌ றறியாம லரைக்குங்‌ காலை யிறந்தொழிநா 
ளன்பாஞ்‌ சிவமென்‌ அரைத்ததனைக்‌ கயிலைக்‌ கணத்தோ ரதிந்துறுத் து 
முன்பா மறலி யொடும்பொருது முடித்தார்‌ மறலி முரட்சேனை. 


(இ- ள்‌.) இயமன்‌ தென்றிசையினுள்ள தனது நகரத்திற்கு அழைத்துச்‌ 
சென்று, செக்கிலிட்டு அவனைத்‌ திருப்பித்‌ திருப்பி, அவனுடலிலுள்ள எலும்பு 
கள்‌ ஒள்றாயினும்‌ தெரியாதவகையாக வமைக்கும்பொழுது, ௮வன்‌ இறக்குங்‌ 
காலத்தில்‌ அடியார்க்கு அன்புவடிவாசிய சிவமென்‌ அ (குறுணியின்‌ பெயரை க) 
கூறியதைக்‌ கைலாயத்திலுள்ள சிவகணர்களுணர்ம்‌ து; நமனுக்கு எதியேவந்து 
கோபித்தெதுர்த்து ௮வ்வியமனது வலிய சேனைகளையெல்லாம்‌ பொர்செய்‌ 
கழித்தார்கள்‌. எ. ன, (௯) 
நிரையத்‌ தலைவன்‌ பெருஞ்சேனை யிறந்து நீங்க கெடுமறலி 
வரையொத்‌ தவரும்‌ புயத்தடத்தைப்‌ பாசக்‌ இறுக்கி வலித்திழுத்தா 
ருரையிற்‌ சிவமென்‌ அரைத்தானைத்‌ தெய்வ மானத்‌ அம்பருய்த்‌ த 
விசையக்‌ கொடுபோய்த்‌ திருக்கயிலைப்‌ புனிதன்‌ நிருழுன்‌ விடுத்தனரால்‌. 

(இ - ள்‌.) ஈரகாஇபனாகிய இயமனது பெருஞ்சேனை யிறக்தொழிய, அவ்‌ 
வியமன து மலைபோல்‌ வளர்க்து பூரித்த தோள்களைப்‌ பாசத்தால்‌ வீக்கியிழுத்‌ 
தார்கள்‌, பேசுகையில்‌, வெமென்ற சொல்லிய அவ்வொழுடகீனனாயெ வேதி 
யனைத்‌ தெய்வ விமானத்திலே அகாசவீதியிற்‌ செலுத்தி, ௮திவேகமாய்ச்‌ 
கொண்டு சென்று திருக்கைலாய ததிலெழுந்தருளிய தலைவராகிய வெடெரு 
மரன்‌ சந்நிதியில்‌ விடுத்தார்கள்‌, எ- அ. (௧0) 
வித்த மறையோன்‌ முதற்புரிர்க வெம்மை நீங்கி யுமைபாகத்‌ 


தெடுத்த பெருமான்‌ நிருவுருவ மெடுத்துச்‌ சிறந்தான்‌ நொடர்பாசத்‌ ) 


உ௰௧ உபதேசகாண்டம்‌. 


கொடுக்க ஈமனைக்‌ கொடுமுழையின்‌ அரவுட்‌ புகுத்தா ரதுகேளாப்‌ 
படுத்த நிரயத்‌ சென்றிசைக்கோன்‌ வடபாற்‌ கைலை படர்ந்துற்றான்‌ஃ. ' 


(இ-ள்‌) வெபெருமான்‌ முன்னர்‌ விடப்பட்ட வீரியன்‌, முதலிலேசெய் த 
பாவங்களை விலக, உமாதேவியாரை வாம பாகத்திற்‌ பொருத்திய சிவபெரு 
மானது இருவடிவமைக்து சிறப்புற்றான்‌. பாசக்கயிற்றாற்‌ கட்டிய ஈமனைக்‌ 
கொண்டு சென்று கைலையின்‌ குகையிலுள்ள ஒரு துரவிற்றள்ளினார்கள்‌. 
அதனைக்கேள்வியுற்றவலிம்‌ அவனை ஈரகத்திலிட்டவனுமாகிய இயமன்‌ வட 
திசையிலுள்ள கைலாயத்திற்கு வந்து சேர்ந்தான்‌, எ. ௮, (௧௧) 


எங்கோ னந்தி யெம்பெருமான்‌ நிருத்தா விறைஞ்சு மியமனொரு 
செங்கோ லளித்தா யதுவன்றித்‌ தீமை புரியே னொருசிறியே 
னங்கோர்‌ மறைநன்‌ குலமிகந்து புலவு மஅவு மயின்றருர்தி 
வெங்கோ லரசன்‌ நிருப்போலக்‌ தருமங கழிய மீதூ£ந்தான்‌. 


(இ - ள்‌.) எமது தலைவராயெ நந்தி பகவானது இருவடிகளை வணங்கும்‌ 
இயமன்‌, அடியேனுக்கொரு செங்கோலளித்தீர்‌. அதின்படியன்றி அடியேன்‌ 
ஒரு தீமையுஞ்‌ செய்‌ திலேன்‌. அங்குள்ள ஒரு வேதியன்‌ நல்ல குலாசாரமிழந்து 
புலாலுங்கள்ளுர்‌ இன்று குடித்து, கொடுங்கோன்‌ மன்னனுடைய ஐசுவரியம்‌ 
போலப்‌ புண்ணியங்குறையப்பாவத்‌ தில்‌ ௮இகப்பட்டவனாயினான்‌, ௭-௮. (௧௨) 

அவனைக்‌ கொணர்ந்தார்‌ கொணர்வழிச்சென்‌ றயில்வா ளெயிற்றுக்‌ 
கணநாதர்‌, சிவனைப்‌ பணிந்தோ னிவனெனவென்‌ சேனை முடியச்‌ 
செகுத்திறுக்திப்‌, பவனத தொருசார்‌ நெடுமானப்‌ பாங்க ரேற்றி யிவ 
ஆய்த்தா, ரெவணுற்‌ றடைத்தா ரறியேனென்‌ பணிமேற கொண்டீ 
திழைத்தானை. I 

(இ-ள்‌) அப்பாவியை என்னேவலாளர்கள்‌ பிடித்து வந்தார்கள்‌. அப்‌ 
்‌ படிப்பிடித்தி வருகையில்‌, கூரிய ஒளிதங்கயெ பற்களையுடைய வெகணத்த 
லைவர்கள்‌ இவன்‌ சிவபெருமானை வணங்கெயெவனென்று என்‌ சேனை முழுவதை 
யும்‌ அழித்தொழித்து, ஆகாயவிதியில்‌ ஒரு பக்கமாகப்பெரிய விமானத்‌ திலேற்‌ 
மிச்கொண்டு இங்குக்கொணர்ந்தார்கள்‌, என்‌ கட்டளை பெற்று இப்படிக்கொ 
ண்டு வந்த நமனை எங்கே சிறைபிட்டார்‌ களோ? தெரிகலேள்‌. எ- அஃ (௧௩) 


இதுகேட்‌ னெது திருவடிக்‌ மெய்தி யடைர்தே னெம்பெருமா 
னதுகேட்‌ டின்ன பரிசெனவோரந்‌ தருள்வா யெனலு மருணக்தி 
மதுவாய்ப்‌ புலையன்‌ மறைக்குலத்து வரம்பு நீத்த வீரியவா ப 


னெதுதிர்த்‌ தொழிவா னல்வினையொன்‌ இருந்த திறந்த முற்பிறப்பின்‌. 


(இ-எ்‌.) எம்பெருமானே! இக்செய்‌ இரை ச்கேட்டுத் ள்‌ ஏ பாதங்களின்‌ 
இம்வந்து சேர்ந்தேன்‌. வெகணங்களை விளித்து அதனைக்கேட்ணெர்ட்‌.து இன்ன 
தன்மையதென்‌ அ அடியேஞக்குச்‌இருவாய்‌ மலர்ச்‌ தருளவேண்டுமெனப்பிரார்த்‌ 
இச்கவும்‌, இருபாமூர்த்தியாகி;ப நந்திதேவர்‌ சொல்லுகின்றார்‌. கட்குடித்துப்‌ 
புலாலுண்ட வாயையுடைய, அ௮ர்கணர்‌ குலாசாரங்கெட்ட வீரியனென்பவன்‌, ' 
இத்தீவினைகள்‌ நீங்கற்கேதிவாய்‌ முற்பிறப்பிற்‌ செய்த புண்ணியமொன்‌, 
துள்ளது, எ-று. (௧௪) 
ஆத லானு முயிரிறக்கு மற்றை நாளி லரனாம ம்‌, 
மோத லானும்‌ பெறற்கரிய சுதியி ுயர்ந்கா னஅடம்பெடுத்தாா 


சிவநாம மான்மியசருக்கம்‌. ௨௧௪ 


தீதி லாமை செய்திலராய்ச்‌ செனன வலையிற்‌ றியங்குநினுஞ்‌ 
சாத லான காலைசிவ நினைந்தார்‌ சதியின்‌ றலைநின்றார்‌. 


(இ - ள்‌.) ஆதலினாலும்‌, இப்பிறப்பில்‌ உயிர்‌ துரக்கும்‌ அற்றைய தினம்‌ 
சிவகாம ததைக்கூறிய இனாலும்‌ பெறு தற்கரிதாகிய கதியிற்சிறக்‌ துவிளங்கனொன்‌ - 
மணித சரீரம்‌ பெற்றவர்கள்‌ திவினையையன்றி வேறு செய்யா தவர்களாய்ச்‌ 
சனீனமாடிய வலையிற்சிக்குண்டிரும்‌ தாலும்‌, மரண மெய்துங்காலத்தில்‌ சிவ 
பெருமானைத்‌ தியானஞ்செய்பவர்கள்‌ மேலான பதவியில்‌ விளங்குவார்கள்‌. 


ப்பே ருரைக்கி லரும்பதவி யவர்க்கல்‌ லாம லெவர்க்குண்டோ 
வெப்போ டெரியுந்‌ தீரிரயத்‌ திழிவா ரிவர்க்கு வினைசெய்வா 
ரிப்போ தனது கொடுங்கோன்மைக்‌ கரன்பே ருரைத்தா ரெளியரோ 
மைப்போ லுளச்காய்‌ முன்னொருநா ணிகழ்ந்த காதை மறந்தனையே. 


(இ-ள்‌.) அர்தச்சிவகாமத்தை யுச்சரித்தால்‌, அவர்களுக்கே அரிய பதவி 
யுண்டாவதல்லாமல்‌ எம்மவர்ச்குண்டாகுமோ? இத்தகையோருக்குத்‌ துன்‌ பி 
யற்றினவர்கள்‌ வெப்பத்தோடெரியும்‌ அக்கினிமயமான நரகத்‌ திலமிழ்வார்கள்‌. 
இப்போது உன்னுடைய கொடுங்கோன்மைக்குச்‌ வெடாமங்கூறினோர்‌ எளிய 
ராவார்களோ? மேகம்‌ போற்கரிய மனமுடையவனே! முன்னொரு காலத்தில்‌ 
நடந்த சரித்திரத்தை மறந்து விட்டாயோ? எ. ௮, (௧௬) 


கழிந்த காலத்‌ தொருவேடன்‌ வைவாள்‌ விதிர்க்குங்‌ கரக்தினனா 
யழிந்த சிந்தை மறச்செருக்கால்‌ வழிச்செல்‌ வோரை யாறலைத்துஞ்‌ 
சுழிந்த ஏற்றத்‌ அடனுயிரைத்‌ அற௩ந்தீர்ந்‌ திட்டும்‌ புலமயக்கி . 
னிழிந்த மதுவுண்‌ டீர்ம்பலவு தின்றும்‌ பிறர்பா லிடர்விளைத்தும்‌. 


(இஃள்‌.) கடந்த பண்டைக்காலத்தில்‌, ஒரு வேடன்‌ கூர்மைதங்கிய 
வாளை வீசுங்கையையு டையவனாய்‌, எண்ணமற்ற கொடிய கர்வத்‌ இனால்‌, வழிச்‌ 
செல்பவர்களை வழி பறித்தும்‌, மிகுர்த கோபத்தோடு: உயிர்களைப்பேரகசெ்‌ 
கொன்றும்‌, புத்தி மயக்கத்தால்‌ இழிவாடிய கட்குடித்தும்‌, பச்சையாயெ 
புலாலைத்தின்‌அம்‌, அயலார்க்குத்‌ ஓமை செய்தும்‌, ௭- று, (கள) 


இரக்க மென்ப கொருசிறிது மில்லா னாகித்‌ தறுகண்மை 

கரக்கு மனத்திற்‌ பிறர்பொருளைக்‌ கவ்விக்‌ கவர்ந்அங்‌ கடும்பாவம்‌ 
புரக்கும்‌ புலைய ரிற்பழகிக்‌ கண்மோர்‌, அண்டும்‌ புரியறத்தைத்‌ 
துரக்கும்‌ தொழிலுக்‌ குளனாகிக்‌ களவா னிரவுக்‌ துயில்கொள்ளாண்‌ 


(இ - ன.) இரககமென்ப து ஒரு சிறிதும்‌ இல்லாதவனாய்‌, அஞ்சாபையால்‌ 
வஞ்ச கஞ்செய்யும்‌ மனத்தோடு பிறர்‌ பொருளை விடாது அபகரித்தும்‌, பெரிய. 
பாதகங்களைக காக்கும்‌ புலையர்களோடு இகேஒத்து, கள்ளை வாசனை பார்த்துக்‌ 
குடித்தும்‌, பலர்‌ செய்யும்‌ தரும த்சையழிக்குர்‌ தொழிலுக்கே உரியவனாய்‌ த்‌ இருடி 
தலால்‌ இரவிலும்‌ துயில்‌ செய்யான்‌- எ-று, (௧௮) 


வரைக்குண்‌ முழையி னகத்தொதுங்கி வழிச்செல்வோரையாகரவென்‌ 
அரைக்கு மொருகாற்‌ பிறகரவென்‌ அரைக்கு மொருகாற்‌ கடுஞ்£ீற்றத்‌ 
இரைத்து வெகுளாச்‌ சங்கரவென்‌ இயம்பு மிவனுக்‌ கிறுதியடுத்‌ 
தரைக்குக்‌ குழவி யெனவுயிர்க்குங்‌ காலை மதலை யருகுற்றான்‌, பம 
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௨௫௮ உபதேசகாண்டம்‌. 


(இ - ள்‌.) மலைகளிலிருக்குங்‌ குகைகளில்‌ மாறைந்து; வழிப்போக்கர்‌ களை 
[1] உங்சள்‌ கைப்பொருளை யபகரிப்பேனென்று சொல்லுவான்‌. ஒருதடவை 
| பிறகர |அடித்திப்பிங்குவேனென் ற சொல்லுவான்‌, பின்னு மொரு தடவை 
பெருங்கோபத்தாலிரைந்து [சங்கர] இனெக்துசொன்று பிடுங்குவேனென்ற 
சொல்லுவான்‌. இவனக்கு மரணம்‌ சமீபித்து, வியாதியள்ள குழந்தைபோல 
வலிவொடுங்கிப்பெருமூச்செயிசையில்‌, அவன்‌ புத்திரன்‌ அருகே வந்தான்‌. 
எளியே னுய்வ செவ்வாறென்‌ திரங்கி யழக்கண்‌ டிவனோக்கி 
யொளிவா யெழுந்து செல்வோரை யோடி மறித்துன்‌ னேவலரை 
விளியா கரவென பிறகாவென்‌ விடலை யாகிச்‌ சங்கரவென் 


அனிநரீர்‌ கலுழக்‌ கவர்ந்திடென வுரைத்தா னாவி அறந்தொழிக்தான்‌. 


(இஃ ள்‌.) அடியேன்‌ பிழைப்பதெப்படி யென்று அப்புத்‌ தரன்‌ மனமுருகி 
அழுவதை இவ்வேடன்‌ பார்த்து, செல்வர்தர்களாய்ப்பிரயாணமுற்அச்‌ செல்ப்‌ 
வர்களைத்தொடந்து சென்று தடுத்த; எவலரை யழைத்து அகரவென்று 
சொல்‌, பிறகரவென்ற சொல்‌. விடாதவரரய்ச்‌ சங்காவென்று சொல்‌ இப்படி 
வழிப்போக்கர்‌ கண்களில்‌ நீர்த்துளி சிந்த அவர்கள்‌ பொருளை யபகரியென்று 
கூறினன்‌. உடனே உயிர்‌ விட்டிறர்தான்‌. எ- னு, | (௨௦) 


தொலைவில்‌ காலம்‌ பெரும்பாவம்‌ கொடக்கத்‌ தொடர்ந்தா ருயினைக்‌ 
கொலைசெய்‌ வேட னிஎனைநெடு நிரயங்‌ குமிழி யெழவமிழ்த்தி [துங்‌ 
யலில்‌ காலங்‌ இடச்தியென வறைந்த கணக்கற்‌ கெதிர்நேரக்கிப்‌ 
புலைய னெனினஞ்‌ சிவராம முரைத்தா னிறக்கும்‌ யொழுகென்றாய்‌. 
(இஃள்‌.) எண்ணில்லாச்காலமாகப்‌ பெரும்பாவங்கள்‌ சேர்ந்‌ துகொண்டே 
வா, கொலைததொழில்புரிர்த வேடனாயெ இவனை, பெரிய ஈாகக்குழியில்‌ குமிழி 
யண்டாம்படி யழுத்தி, எண்ணில்சாலம்‌ இட்டுவைப்பீரென்றுசொல்லிய த்‌ 
இரகுச்சனை யெதிரேபார்த்தி, இவன்‌ புலேைமையுடையவனாயினும்‌ இறக்கும்‌ 
போது வெராமத்தைச்‌ சொன்னானென்‌ அ சொல்லினை. ௭-௮, (௨௧) 


நீயாயுரைத்த வுரையுணாந்த நிறைந்த குணசசித்‌ இரகுத்தன்‌ 
தேயாப்‌ ப தவி புரங்களிக்கும்‌ பெருமா னணியும்‌ திருநாமம்‌ 
வாயா னுரைக்குர்‌ இறனுற்றா னெழிர்தா னிரய மெனமதிப்பத்‌ 
தூயார்‌ வழுத்த நடுநின்டுய்‌ நீயண்‌ நிழைத்த சொல்லுவாம்‌. 


(இஃள்‌.) நீயேயரைத்த. செொற்களையுணர்ந்த ஈர்குணமமைந்த அச்சி 
இிரகுத்தன்‌, அழியாப்‌ பதவியைக்‌ கொடுத்துக்காக்குஞ்‌ சிவபெருமான்‌ தரிக்‌ 
இன்ற திருநாமத்தைத்‌ தன்‌ வாயாற்சொலலும்‌ வவ்லபமுற்றானாய்‌, நரக வேத 
னையை நீங்னொனென்று கருதும்படி, புனிதர்கள்‌ வாழ்த்‌ தும்படி ஈடுவு நிலைமை 
யில்‌ நிற்பவனே ! அப்போது செய்‌ சவைகளைக்‌ கூறுவோம்‌, எ. று, (௨௨) 


வெள்ளே அகைத்த தனிப்பெருமா னாம முரைத்தான்‌ வீர்துறுநாட்‌ 
புள்ளே அகைக்கும்‌ பெருமாற்குமயற்கும்போற்றும்பொறைபெற்றுன்‌ 
வள்ளே ஜொருகா னெடுஞ்சூலப்‌ படையீர்‌ வழுத்தும்‌ வழுத்துமெனக்‌ 
கள்ளே திதழ்ப்பூ மலரிறைத்துத்‌ தொழுதாய்‌ களித்தாய்‌ நீயன்றோ. 
(இ - ள்‌.) வெண்ணிறந்தங்யெ இடபத்தை வாகனமாசச்‌ செலுத்திய ஓப்‌ 
பழ்ற வெபெருமானது இருசா2 த்தை மிறக்கும்‌ தினத்தில்‌ கூறினான்‌, பட்ட 


சிவ்நர்ம மானமியசருக்கும்‌, ௨௧௯ 


சாச்னாயெ கருடனை வாகனமாகக்கொண்ட திருமாலுக்கும்‌ பிரமாவு க்கும்‌ அதி 
செய்யத்தக்க பெருமையையடைந்தான்‌. கூர்மை மிகுந்த ஒற்றைத்தாளுள்ள 
மெடிய குலாயதம்‌ தாங்கிய கணங்களே ! நீங்களும்‌ அதிசெய்யுங்கள்‌ துதிசெய்‌ 
யுங்களென்‌அசொல்லி, தேன்பொருக்.திய இதழ்களையுடைய அழகிய மலர்‌ 
களைத்‌ தூவிக்‌ களித்தவன்‌ நீயல்லையா 2 எ - று, (௨௬) 


இன்ன கால னெனக்தெரியேன்‌ வேட ஸிருந்தா னெம்பெருமான 
றன்ன தாய தஇிருவுருப்பெற்‌ றறியாய்‌ போலுஞ்‌ “சதுமறைதேர்‌ 
மன்னு புரி. நூல்‌ வேதியனை மறலப்‌ புகுந்தா ருன்னுழையோர்‌ 
பன்னு கணத்தோ ரிதுபுரிந்தா ருனக்கே சாலை பழுதென்ரறாுன்‌. 


(இ. ள்‌.) ௮வ்வேடன்‌ இத்தனைகர்லம்‌ இப்படியிரு்தானென அ நானு 
முணரேன்‌, அவன்‌ எமது வபெருமானது திகுவுருவமெய்‌ இனன்‌. இதனை 
நீ யறிந்திலைபோலும்‌, நான்குவேதங்களு முணர்ந்த நிலைபெற்ற உபவீதமணிந்து 
அம்தணனை உன்பாலுள்ளார்‌ வசைககப்‌ புகுந்தார்கள்‌. துதிக்கத்தக்க சிவ கணர்‌ 
கள்‌ இதனைச்‌ செய்தார்கள்‌. உனக்கேயிது கெடுதியானதெதன்று நர்‌ இதேவர்‌ 
திருவாய்மலர்ம்தனர்‌, ஏ௨உஹு, ௨. (௨௪) 


நந்தியுரைத்த பரிசனைத்துஞ்‌ செவியோர்ந்‌, அணர்ந்த நமனுரைக்கு 
மெந்தை பெருமான்‌ றிருஈாமத்‌ அயரந்தேர்‌ னவனை யிடரிழைத்தல்‌ 
சிந்தை யுணர்ந்தே னலன்கைலைப்‌ பெருமான்‌ சேவை செயப்புகுந்தேன்‌ 
முந்தைமுறைக்காலனையொழித்தீக்கிவனையமைத்தேன்முறையோரான்‌ 


(இ - ள்‌.) திருநந்திதேவர்‌ கூறியன முழுவதையும்‌ கேட்டுத்தெளிர்த இய 
மன்‌ சொல்லுகின்றான்‌. எமது தர்தையர்யெ வபெருமானுடைய திருநாம 
இயர்னத்தால்‌ மேம்பாடுற்ந அவவந்தணனை வதைபுரிதலை எனமன்தில்‌ 
தெளிர்தேனில்லை. அச்சமயம்‌ சிவபெருமானைச்‌ தரிசிக்கக்‌ கைலாய இரிக்கு 
வந்திருந்தேன்‌. பழமையாயிரும்‌த நமனை நீக்கி ந்வீன்மாக இவனை நியமித்‌ 
தேன்‌. இவன்‌ அவ்வழ்க்கந்தெரியான்‌. ஏ. அ, (௨6). 


சேவே றுகைத்த முதற்பெருமான்‌ நிருகா மத்தி னொருகாம 

நாவே றுதற்கன்‌ புடனின்றா ரென்க்கு ஈமரே நானிழைத்த 

பூவே திதழிப்‌ புரிசடைமேன்‌ மதியு மரவும்‌ புனைந்தர்ரா (ந்தான்‌, 
யர்வே அகைத்தோ னருட்பெருமான்‌ பொறுத்தி யெனச்சே வடிவீம்‌ 


(இ-்‌.) இடபவேற்றைச்‌ செலுத்திய முதற்கடவுளாகிய சிவபெருமான்‌ 
திருநாமங்களில்‌ ஒரு திருநாமத்தைத்‌ தமது நாவால்‌ உச்சரிக்க அன்புள்ளவர்‌ 
கள்‌ அடியேனுக்கும்‌ உறவின ரேயோவர்‌, நான்புரிர்த தீமைகளை, கொன்றை 
மலர்சூடிய முறுக்க சடைமீது பிறைச்சந்திரனையும்‌ சர்ப்பத்தையும்‌ தரித்தவ 
ராய்‌, இடபவேற்றை வாகனமாகச்‌ செலுத்தும்‌ சிவபெருமான்‌ இருவருள்‌ 
பெற்று: விளங்கும்‌ நந்தி பகவானே ! பொறுத்தருள்கவென்று, அவர்‌ தம்‌ 
செவந்த பாதங்களிற்‌ பணிந்தான்‌: எ - அ. (௨௬) 
தரும னிரங்கத்‌ தானிரங்ட நந்தி புகனுஞ சண்டனை வெஞ்‌ 
செருவி னெழுந்து மாகாளர்‌ கணத்தோர்‌ பிடித்துச்‌ சேமித்தார்‌ 
அருகு செலப்போ யாமுரைத்தே மென்னவுணர த்தி யாங்கவனை! டான்‌ 
மருவு சிறைமீட்‌ டென்கொடுபோ வெனலுஈ தொழுது வழிக்கொண் 


£௨௦ உபதேசகாண்டம்‌. 


(இஃ ள்‌) இயமன்‌ இப்படி வருந்த ஈற்திதேவரும்‌ வருந்திச்‌ சொல்இன்‌ 
ரூர்‌. ஈமனை மாகாளாரின்‌ கணத்தோர்‌ போர்மேற்கொண்டு சென்று பிடித்துச்‌ 
சிறையிலிட்டார்கள்‌, நீ அவர்கள்பாற்‌ சென்று, யாம்‌ சொன்னோமென்று 
தெரிவித்து, அவன்‌ பொருந்திய சிறையினின அம்‌ ௮வனைமீட்டு, உன்னோ 
உழைத்துச்‌ செல்கவெனகச்‌ கூறவும்‌; நற்திதேவரை வணங்கிப்‌ புறப்பட்டான்‌, 

கலிவிநத்தம்‌. 
ஏகா நெறியெய்‌ தலுமெொண்‌ ணுறுவான்‌ 
சோகா குலனெஞ்‌ சுஅணுக்‌ குறுவான்‌ 
மாகா ளரைமுன்‌ னிவணக்‌ கழுழு 


நீகா வெனநின்‌ றுநிகழ்த்‌ அவனால்‌. 


(இ-ள்‌) ௮ங்குகின்றும்‌ புறப்பட்டுச்‌ செல்லும்வரைபும்‌ இர்தனையுற்ற 
வனாய்‌, சோர்வுடன்கூடிய விசாரமூடைய மனநடுக்கத்தடனே மகாகாளரளை 
யடைந்து பணிந்து, தேவரீர்‌ அடியேனைக்‌ காச்கவேண்டுமென்று நேர்கின்று 
சொல்லுகின்றான்‌. எ- று, ... (௨௮) 

... எந்தாய்‌ நினபொன்‌ னடியெய்‌ தினனென்‌ 
சிந்தா குலழுற்‌ அ ப்‌ தியெனா 
வந்தா னைவருர்‌ தினையென்‌ னையெனா 
நந்தா மொழிகா எர்நவிற்‌ நினரால்‌. 


(இ. எள்‌.) எந்தையே ! தேவரீருடைய அழிய திருவடியையடைகந்தேன்‌, 
என்‌ துயரமுழுவதையும்‌ விலக்கி யருளவேண்டுமென்ற சொல்லிவந்த இய 
மனை, மகா காளர்ரோக்டி, என்‌ வருச்துகின்றாயென் று, கெடாதவாரத்தைகள்‌ 
சொல்லினர்‌, ௭-௮, (௨.௯) 


முன்னுற்‌ நுநிகழ்ர்‌ தனமுற்‌ நுழமுரைத்‌ 
தின்னற்‌ ர்‌ றியிரக்‌ திடுமக்‌ 

கன்னற்‌ பொழுதிற்‌ றெறுகா எர்வெகுண்‌ 
டுன்னச்‌ சமொழிர்‌ தனை போ லுமெனா. 


(இ-ள்‌,) இயமன்‌, முன்னே ௩டந்தனவற்றை யெல்லாஞ்சொல்லி, 
தனக்குற்ற தீமையை முறையிட்டு. வரும்‌ தின்‌ ற அத்தருணத்தில்‌, அழிக்கத்‌ 
தக்க வல்லமையுடைய மகாகாளர்‌ கோபமற்அ, உன்‌ மனத்துள்ள பயம்‌ நீக்‌ 
கஇனைபோலுமென்றார்‌ எ. அ. (௯௦) 


லயா வெனதச்‌ சமொழிக்‌ திலநீ 
செய்யா யருள்சி றலை நியநின்‌ 
கையால்‌ வரவந்‌ தகதைத்‌ அயரென்‌ 


மையார்‌ தனிகநெஞ்‌ சுமறக்‌ குமதோ. 


(இ - ள்‌.) ஐயனே! யான்‌ என்‌ பயத்தினின்று நீங்கேன்‌, அருள்புரிய 
வேண்டும்‌, கோபிச்சவேண்‌ டாம்‌. முன்னொரு காலத்தில்‌ கோபமுற்ற தேவரீர்‌ 
திருக்கரத்தால்‌. விடுத்த கதாயுதஞ்செய்க துயரத்தை ஒப்பற்ற அஞ்ஞான 
முடையேன்‌ மனம்‌ மறக்குமோ? ஏ. ௮. | (௬௪) 

மல்டி னவனஞ்‌ சியெழுக்‌ அமுடிக்‌ 
குன்றென்‌ னவிழுர்‌ இ திடர்கூ கினனென்‌ 


சிவதாம்‌ மாஸ்மியசருக்கம்‌, ௨௨௧ 


ப றன்றே தியூ தனையந்‌ தணாவான 


மின்றே யு நெடுங்‌ கொடிவே ணியனே. 


்‌... (இஃள்‌,) என்று கூறி, அவவியமன்‌ அஞ்சி யெழுந்து, மகுடம்பூண்ட 
மலைபோலப்பணிம்‌ து தன்‌ : துயரத்தை மறுபடியுஞ்‌ சொன்னானென்று இரு 
வாய்மலர்ந்தருளிய குதமுனிவரை, ரைமிசாரணிய முனிவர்‌ கோச்டி, ஒளி 
பொருந்திய நெடிய கொடியைப்போன்ற ட அபய வம்‌ சூதமேணிவரே! 


ர்‌ 


மறலிக்‌ இடர்கா ளாவருத்‌ தியவர்‌ 
அற்முற்‌ அமுணர்த்‌ துதியென்‌ னவுணர்ந்‌ 
தறமுற்‌ ௮ுமளர ததவத்‌ தறவோன்‌ 
முழைபற்‌ நியவர்க்‌ குமொழிந்‌ தடுவான்‌ 
(இ- ள்‌.) இயமனுக்கு மகாகாளர்‌ வருந்தச்செய்த சரிதையை நாங்கள்‌ 
அறியும்படி முழுதுர்தெரிவிக்கவேண்டுமென் அ வேண்ட, தருமங்களை யெல்‌ 
லாம்‌ அளவிட்டறிர்‌் ச தவத்தையுடைய புண்ணியசொரூபியாயெ சூதமுனிவர்‌; 
வரிசையாக அ௮ர்கைமிசாரணிய முணிவர்கட்குச்சொல்வாராயினர்‌. ஏ- று. 


ஐதுஞ்‌ சவுராட்‌ டிரமென்‌ னொருநாட்‌ 
டேதற்‌ தருதீ விரனென்‌ ரொருகால்‌ 
வேதம்‌ பயிறொல்‌ குலவே தியனை 
மாதச்‌ தையெனப்‌ பெறுமோர்‌ மதலை, 


(இ - ள்‌.) யாவரும்‌ புகழ்ந்து சொல்லுஞ்‌ செளராட்டிரமெனும்‌ ஒரு 
காட்டிலே, இவிரனென்னும்‌ பெயருற்று நான்கு வேதங்களையுமோ திய பழய 
வேதிய த்‌ சிறந்த தந்சையாகப்பெற்ற குற்றத்தை விளைக்கும்‌ 
ஒரு புத்திரன்‌. எ - அ. த, 


கூறும்‌ பெயாகோ சிகனென்‌ றுடையான்‌ 
மாண்‌ டமனத்‌ தனவர்ம்‌ புகடக்‌ 
தூறுங்‌ களிமா மதுவுண்‌ டுசுலாய்‌ 
நாறும்‌ புலவுண்‌ டுஈடக்‌ குவனால்‌. 

(இஃ ள்‌.) கோசிகனென்ற சொல்லும்‌ பெயரையுடையவன்‌, மாறுபட்ட 
மனமுடையவன்‌, குலாசாரத்தை விலதிக்‌, களிப்பைத்தருங்‌ கள்ளைக்குடித்து 
எங்குற்துரிந்து, துர்நாற்றம்‌ பொருந்திய மாமிசத்தைத்தின்று துர்வழியில்‌ 
கடப்பவன்‌, எ-று, (௩௫) 

வள்வா ளொ௫ுகள்‌ ளிருள்வா யுழல்வான்‌ 

கள்வா ரொடநொ டுகவர்நி துறுவான்‌ 

புள்வாய்‌ விடல்கண்‌ டுபுலைக்‌ குடிலபுக்‌ 

குள்வாய்‌ மதுவுண்‌ டுடனா டிவனால்‌. 
(இ- ள்‌,) கூர்மை தங்கய வாளாயுதத்தோடு ஈடரொத்திரியில்‌ எங்கும்திரி 
்‌ வான்‌. திருபெவர்களோடு அம்நாட்டினர்‌ பொருளை யப்கரிப்பான்‌. காகங்களை 
தலையுணாந்து புலையர்‌ குடிசையிற்‌ பிரவேசித்த; அதனுள்ளேயே கள்ளைக்‌ 
குடித்து அவர்களோடு கூத்தாவொன்‌, எ. ௮, (௩௪) 


இ சுசன்‌ மையனா கியியங கவ 
பொய்‌ சன்‌ மையனா யபுலைச்‌ சிமுலைப்‌ 


2௨௨ உபதேச்காண்டம்‌. 


பித்தின்‌ மயலா யவள்பின்‌ சுழல்வான்‌ 
மத்தன்‌ கொலையஞ்‌ சிமனர்‌ திரியான்‌. 


(இ. ள்‌.) இவ்வகையினனாயொழுகுபவன்‌, வந்தப்‌ அறி (பொய்மை 
நிறைந்த ஒரு புலைச்‌ எயின்‌ தனங்களிற்கொண்ட ஆசை மயக்குற்று, அவளைக்‌. 
தொடர்ச்து பின்னேயே. சழல்பவன்‌. ஐம்புலச்செயல்‌ மாறிக்‌ கொலைக்கும்‌. 


பயந்து மனங்கலங்காதவன்‌, ௭-௮, : (௯௪) 


ஒருநா எவளோ டுறையும்‌ பொழுதிற்‌ 
செருவா ளொடுிகண்‌ டசினப்‌ புலையன்‌ 
பெருமா ரெொடுகண்‌ பிபிடித்‌ திவனை 
யிருதோ ளுமிறுக்‌ கிவி௫த்‌ தனால்‌. 


(இ. ள்‌.) ௮வளோடீருக்கும்‌ ஒரு காட்‌ பொழுதில்‌; போருக்குரியவா 
ளேர்டு இவனைப்பார்த்த கோபமுடைய அப்புலையன்‌, விகாரத்தோடிருக்கும்‌ 
இவனைக்கண்டு பிடித்‌ துக்கொண்டு, இவனுடைய இரு தேர்ள்களையும்‌ இறுகக்‌ 
கட்டி, எ. ம்‌, £௯ ௮) 


வைவாள்‌ கொடுவவ வியவன்‌ குறியைக்‌ 
கொய்தா னதுகொண்‌ டுயிர்விண்‌ டனனான்‌ 
மொய்வார்‌ படையோ டுமுடுக்‌ கிநமன்‌ 
கைவார்‌ கொடுகட்‌ டியிழுத்‌ தனனால்‌. 

(இ - ள்‌.) கூர்மையாகிய வாளினாலே அவன்‌ குறியைப்பற்றி அறுத்த 
னன்‌, அவன்‌ அதனால்‌ உயிர்‌ விட்டனன்‌., மிக்க பெரிய ஆயுதத்துடன்‌ வந்த 
நமன்‌ கோப மெய்தி, தன்‌ கையிலுள்ள பாசத்தாலே அ௮வனைப்பிணித்து இழுத்‌ 
தான. ௭-௮, (௯௯) 

தென்றிக்‌ இவனைக்‌ கொடுசே றலுமவ்‌ 
வென்றிச்‌ சவத தர்வெகுண்‌ டனரா 
யொன்றிச்‌ சமதூ தரையோ டவடிக்‌ 
தன்றிப்‌. படுபா வியையண்‌ மினரால்‌, 


(இ-ள்‌.) ர ப்‌ இயமலோகத்திற்கு இவ்னைக்கெொ்ண்டு சேர்‌ 


வும்‌; அர்த வெற்றிதங்கெ சிவகணங்கள்‌ சோபித்தவர்களாய்‌, சமனாடைய 
தூதுவர்களை நெருங்கி அவர்களை யோடும்படி யடித்ததன்றி இச்சொடும்‌ பாவி 
யை நெருங்கினார்கள்‌. ௭-௮, | (௪௦) 


செம்பொற்‌ றனிமா னமிசைச்‌ செறிவித்‌ 
தும்பர்க்‌ கொடுசென்‌ றனருற் றனராற்‌ 
கம்பக்‌ கனியா னையுரிக்‌ கனகப்‌ 


பைம்பொற் இரிவில்‌ லிபழங்‌ கயிலை, 


(இ. ள்‌.) செமபொன்னாற்‌ செய்த ஒப்பற்ற விமான த தினமே லிருக்கச்‌ 
செய்து ஆகாய வழியே கொண்டுபோய்‌, கட்டுத்தறியையுடைய மதஞ்சொரி 
யும்‌ யானை யரிபோர்தத மேரு மலையாகிய பதிய பொன்‌ வில்லையேந்திய வெ 
பெருமானது பழமையான கைலாயகிரியிற்‌ பொரும்‌ இஞர்கள்‌. எ... ு,. (௫௧) 


சிவநாம மான்மியசருல்கம்‌. ௨௨௩ 


குருதிப்‌ புனலா அகுதித்‌ தெழமந்‌ 
ருத்‌ கிலாதென்‌ நிசையுற்‌ றனரால்‌ 
வெருவிப்‌ பதறித்‌ தனிவிம்‌ முஅவாா 
செருவிற்‌ றருமற்‌ குரைசெய்‌ தனரால்‌. 

(இ-ள்‌) அதனால்‌ காலதாதர்‌, உதிர நீர்‌ ஆருய்ப்பெருபெபிரவ டிக்க, 
பிறிதொரு ஆதரணையு மில்லாதவர்களாய்‌, இயமபுரியணுகி, தனித்தனியே 
பயந்து ஏக்கமெய்தி, போர்‌ செய்தற்குரிய வில்லைத தாக்கிய இயமனுக்குச்‌ 
சொன்னார்கள்‌. எ - அ. (௪௨) 


அக்கா லையெழுர்‌ தனனர்‌ தகனு 
மிக்கா யகடுஞ்‌ சினமீ துறுவான்‌ 
மைக்கா ளகளகச்‌ தன்மணிக்‌ கயிலை 
புக்கா னதுசென்‌ அபுகுர்‌ அறனும்‌, 


(இ - ள்‌.) இயமனும்‌ அப்பொழுது மிகுந்த கடுங்கோபம்‌ அதிகரித்துப்‌ 
புறப்பட்டு, சரிய விடச்தங்கிெய கண்டத்தையுடைய இவபெருமாஜடைய்‌ 
அழயெ சைலாய௫ரியை யடைந்தான்‌. அவன்‌ ௮க்கைலாயகிரியிற்‌ சோந்தமாத்‌ 
இரத்தில்‌, எ. அ. (௪௯) 

கண்டா ரதுகா எர்கணத்‌ தலைவ | 
ருண்டா யதுவென்‌ னையுரைத்‌ தியெனத்‌ 
தண்டா மரையன்‌ னசரண்‌ பரவா 


விண்டா னிடருற்‌ அவிளைந்‌ தவெலாம்‌. 


(இ.ஃள்‌:) மகாகாளரது சவெகண நாதர்கள்‌ அதனைக்கண்டு, உனக்கு நிகழ்‌ 
ந்தது யாது? அதனைச்சொல்லுகவென, குளிர்ச்சி பொருந்திய தாமரை மலர்‌ 
போன்ற பாதங்களைத்தொழுது, நிகழ்ந்த செய்தி முழுதும்‌ துன்புற்றுச்சொல்‌ 
லினன்‌, எ. று. (௪) 

தென்பா லிறைசொற றசெவிப்‌ புகுதா 
முன்பா யதுகா ளர்மொழிக்‌ இடுவா 
ரன்பா னவனன்‌ பனெனக்‌ தகுமா 

ச அன்பா லறிவிப்‌ பனுணரம்‌ தறிநீ, 


(இ. ள்‌.) தென்றிசை ததலைவனான இயமன்‌ சொல்லிய வார்த்தைகள்‌ 
செவியிற்‌ புகாமுன்னரே அம்மகாகாளர்‌ கூறுவார்‌. அக்கோடிகன்‌ நுன்பின்‌ 
மயமாகிய ' சிவபெருமானுககு அன்பனென்ற சொல்ல வந்த காரணத்தை 
உன்னிடத்திற்‌ சொல்லுகின்றேன்‌. கெளிர்கறிவாயாக, ௭.௨ அ (௪௫) 


விளையா டி டவ திபு ஞ்‌ இிறுகாட்‌ 
டனையா ரருளசம்‌ புவொடும்‌ பயில் வா 
.னிளையா மறைவே தியனென்‌ நிடுசம்‌ 
பனையார்‌ வமொடின்‌ னவரைம்‌ தனனால்‌. 


(இ - ள்‌.) இவன்‌ விளையாமெபடி தெருவிற்‌ செல்லுஞ்‌ சிறு வயதில்‌, 
மிகப்பகஷமூடைய சம்பு வென்பவனோடும்‌ விளையாடுகையில்‌, தவரு தவை திக 
வொழுக்சமுடைய வேதியனென்று யாவருஞ்‌ சொல்லும்‌ அச்சம்பூ வென்ப 
வன்‌, ஒற்றுமைப்பட்ட அன்புடன்‌ இப்படிச்சொன்னான்‌, னாம்‌ 1 (௪௬) 


௨௨௪ உபதேசகாண்டம்‌. 


கூகைப்‌ பெயாகேோ கெனென்‌ பதுனக்‌ 
காகத்‌ தருமா றலவென ௮மையாள்‌ 
பாகத்‌ திரியம்‌ பகனென்‌ அுபகர்ந 


தோகைப்‌ படவோ தியழைக்‌ தனனால்‌, 


(இஃ ள்‌.) [கேர்‌கெம்‌ | கூ கையின்‌ பெயராக, உனக்குச்‌ கோசிகனென்றாம்‌ 
பெயர்‌ தகுதியுடைய தன்றென்‌ அ, பார்வதிபாகராகிய சிவபெருமான்‌ இருகாம 
மாகிய இரியம்பகனென்று அவனுக்குப்‌ பெயர்‌ கூறி, அவன களிக்கும்படி. 
சொல்லியழைத்தான்‌. எ௭ஃ-அ௮. ட்டி a (௪௭) 


சம்புப்‌ பெயரான முறைதந தபெயர்‌ 
ஈம்பற கினிதா யருணண்‌ ணினனா 
அம்பர்க்‌ குழுயாந்‌ துடையோ னினைக்‌ 
கம்பித்‌ தனையென்‌ னைகொல்கா ரணமே. 


(இ... ள்‌.) சம்புவென்னும்வே தியச சிறுவன்‌ க இரியம்‌ 
பகனென்னும்‌ பெயரானது, சிவபெருமானுக்கு இனிகதாகித்‌ தருவருளெய்‌ இ 
னன்‌, தேவர்களுக்கும்‌ உயர்ந்துள்ள இவனை ஈடுங்கச்செய்‌ தனையே. யாது 
காரணம்‌? ௭ - அ, (1 


உற்றென்‌ அமுரைத்‌ திலையென்‌ னையென 


மற்றந்‌ தகன துவழங்‌ குவனா 
222 னதிரியம்‌ பகனென்‌ பெயரா 


கிற்றுன்‌ னருமிக்‌ கதி ட்‌ வெனே. 


. (இஃள்‌,) கேர்‌ நின்னு ஒன்றும்‌ பதில்‌ சொல்லவில்லை. என்ன காரண 
மெனக்கேட்ச, இயமன்‌ இப்படிக்கூஅ நின்றான்‌. இப்போது சொல்லிய. இத்‌ 
..இரியம்பகனென்பது என்‌ பெயராயிருக்தால்‌, அடைதற்கரிய இப்பதவியைப்‌ 
- பெறுவேனோ; எ. | (௪௯) 

செய்யா தபவத்‌ தொடுசென்‌ மமெடுத்‌ . 

அய்யா தவரோர்‌ பெயரோ. திடினப்‌ 

பையா டரவோ னடிபற்‌ நுவரே 

லையா வதிகா ரகடக்‌ துவனே. ்‌ 


(இ-:- ள்‌,) ஒருவருஞ்செய்யாத தீவினை களோ பிறலிகளெடுத்‌ து- ௨.௪ 2வி 
யாதவர்கள்‌ ஒரு இருகாமத்தைச்சொல்வார்களானால்‌, அம்தப்பட மெடுத்தாடும்‌ 
சர்ப்பங்களை யணிர்த சவ பெருமான து இருவடிகளைச்சேர்வார்களானால்‌, ஐயா! 
யான்‌ அதிகாரம்‌ ஈடத்துவேனோ, ௭-௮. (௫௦) 

என்னச்‌ சிலகூ றியிகழ்ந்‌ தனனாய்த்‌ 
தன்னைக்‌ கொடுபபோ அறலுந்‌ தழலா 
முன்னர்ப்‌ படவா வெனஞுக்‌ துறலுங்‌ 
கன்னக்‌ துவிழுர்‌ ததுகா ளர்கதை, 


1 0.) 

.(இ-ள்‌.) என்றிது போன்ற இல வார்த்தை களுரைத்து இகழ்ச்சி செய்து 
இல்ல்‌ நழுவிச்செல்லவும்‌, மகா காளர்‌ சனர்து, இயமனே! முற்பட வந்து 
 நில்லென, அப்படியே முன வந்த மாத்திரத்தில்‌, மகா காளரது கதாயுத 
மானது இயமன்‌ கன்னத்தில்‌ விழுர்தது, ௭-௮, னி (இத) 


சிவராம்‌ மானமியசருக்கம்‌. ௨௨௫ 


அடியுண்‌ டதுசோ ரியலைத்‌ தெழ்வர 
னிடியுண்‌ டவரா வினிடிக்‌ துவிழா 


முடியுண்‌ டனனென்‌ னழுயங்‌ கிநெடும்‌ 


படியுண்‌ டனனா விடதைத்‌ திலனே. 


(இ. ள்‌.) அடிபட்ட தினால்‌ உதிரம்‌ பெருகியோட, மேகத்‌ நிலுண்டான 
இடிமுழக்குற்ற பாம்பைப்போல வருந்திவிமும்து இறற்தவன்போல ஹமூர்ச்சத்‌ 
அப்‌ பெரிய பூமிமேல்‌ சாய்ந்தனன்‌, உயிர்‌ துரச்சாணில்லை. எ.- று, (௫ஃ.) 

௮ துகா லையிலா ழிவயப்‌ படையோன்‌ 
பதுமா சனம்‌ துறைபண்‌ ணவனங்‌ 
கெதிர்வார்‌ கயிலைக்‌ கிரியெய்‌ தினரா 


\ 


லிதூயார்‌ ஈமனைக்‌ கொடடாச்‌ தவரே, 

(இஃ ள்‌.) அப்போது, வெற்றிதங்கிய சக்கராயு தந்தாங்க திருமாலும்‌, 
கமலாசனத்தில்‌ வாழும்‌ பிரமதேவனும்‌, இருக்கைலாயஇரிக்கு வருபவர்களா க 
எஇர்ப்பட்டார்கள. விழுந்துகிடககும்‌ நமனைகோக்கி இவனை யெதிர்த்தவர்‌ 
கள்‌ எவர்‌? எஃ ௮, (௫௩) 

என்னற றனர்கா ளரையெய்‌ தினராய்‌ 
மன்‌ றற இுளவோ னுமலர்க்‌ கிறையும்‌ 
மின்றொத்‌ துமெயிற்‌ றுடைவைம்‌ மறலிக்‌ 
கின்றைப்‌ பிழைநீ விர்பொறுத்‌ திரென. 


(இ.எள்‌,), என்றெண்ணி வந்தவர்கள்‌ மகா காளரை யெய்தினவர்களாய்‌ 
மணங்கமழுந்துளவ மாலையணிந்த திருமாலும்‌ தாமரை மலரிலுள்ள பிரமனும்‌ 
மின்னல்‌ போலப்பிர காக்கும்‌ பற்களையுடைய கொடிய இயமனுக்கு இன்று 
கேர்ந்த குற்றத்தைப்பொறுத்தருள்கவென்று விண்ணப்பஞ்செய்யவும்‌, எ-று. 

கூறக்‌ தகனம்‌ குருதிப்‌ புனலாற்‌ 
மேேறுண்‌ டெழுசிக்‌ தைதெளிந தனனான 
மாதின்‌ றியகா ளரைவம்‌ அதகொழா 
நாறும்‌ பனிநாண்‌ மலரோ னறைவான்‌. 


(இ - ள்‌.) மேலேசொல்லிய இயமனும்‌, உதிர நீர்ப்பெருக்நின்‌ கரையேறி 
மயக்ககன்று மனந்கெளிந்தான்‌, மாறுபாடில்லாத மகாகாளரை வச்துபணிய, 
மணங்கமழும்‌ புதிய தாமரை மலரிலுள்ள பிரமன்‌ சொல்லுகின்றான்‌,௪ - றட() 


ே மேற்படி வேற. 
கொழித்த ஈரன்மறைக்‌ கோசிக னென்பவண்‌ 
கழித்தி டும்பெய ராற்கதி நண்ணினான்‌ 
விழித்‌. து வேளை யெரித்தவன்‌ மெய்ந்ரெறி 
மொழித்தி நத்தின்‌ மொழிதர மு.த்றுமோ. 

(இஃ ள்‌.) நான்கு வேதங்களையுமுணர்க்க கோசிகனென்பவன்‌, பெயர்‌ 
மாற்றிக்கொண்ட தனாலேயே உத்தம பதவியடைந்தான்‌. ரெற்றிக்கண்ணைத்‌ 
இறர்து மன்மதனை யெரித்த சிவபெருமானது சத்திய வழியைச்சொல்லும்‌ 
திறத்தாற்சொல்ல முடியுமா? ௭-௮. (பிசு) 
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ட்ட உபதேசகாண்டம்‌. 


கபிலை மேவு கடவுடன்‌ னாமத்தைக்‌ 

துயிலை மேவி வெருவ து சொல்லினு 
மயிலை யோர்மருங்‌ காக்கிய வானவன்‌ 
பயிலு மிந்தப்‌ பருப்பதம்‌ வைகுவார்‌. 


(இ - ள்‌.) கைலரயசிரியிலெழுர்‌ சருளிய வெபெருமான்‌ றிருநாமத்தை; 
நித்திரை யெய்தி அப்போது பயந்து சொன்னாலும்‌, மயில்‌ போ லுஞ்‌. சாயலை 
'யுடைய உமாதேவியை யொருபச்சலி லுடைய இவபெருமான்‌ வடக்கும்‌ இந்தச்‌ 
கைலாய இரியில்‌ வ௫ப்பார்கள்‌. ஏ- ௮ கடர (௫) 

நீயி மைத்த தரும்பிழை நீயுகின்‌ 
வாயி ழைத்தன காளரை வாழ்த்தி 
யாயி ழைக்கொரு பாகனை யாமென 
மீயி மைத்த வினையற மேவுவாய்‌. 


(இ.ள்‌,) நீ செய்தது பெருங்குற்றம்‌, உன்‌ வாயாற்‌ கூடியமட்டும்‌ மகர 
காளரை வாழ்த்துக, இருத்தமாதிய ஆபரணங்களை யணிந்த உமாதேவிபாக 
ராகிய சவெபெருமானை நிர்திக்தகை யொத்த விசேடித்த இவினையிணின்‌ அ 
விலனைவனாயிருப்பாய்‌. ௭ - று, (௫௮) 


என்று காளரை யேற்புற நோக்கியே 
யின்று காறு மிவன்பிழை ரோக்கலை 
வென்றி யாள விடுத்திடு வாயென 


நன்று கூறிக்‌ கயிலையை நண்ணினார்‌. 


(இ - ள்‌.) என்று இப்படி இயமனுக்குச்சொல்லி, மசாகாளரை அன்பு 
- பொரும்தப்பார்த்து, இவன்‌ இன்று வரையிற்‌ செய்த பிழைகளைப்பாராட்ட 
“வேண்டாம்‌. வெற்றியுடையோய்‌! விட்டு விரவாயாகவென்று இதவார்ச்தை 


களாகவுரைத்துக்‌ கைலாயகிரியையடைந்தனன்‌, ae (௫௯) 


வாள ரப்பணி யானைவ ணங்கினார்‌ 

நீள றத்த நெறிப்பட நின்றவெங்‌ 

கோள ரத்தரு மற்குறித்‌ தாரரோ 
ம்‌ காள ரற்ற கருணைவ மங்தினா. 
....” (இ.ஸ்‌.) பிரம விஷ்ணுக்கள்‌, ஒளி பொருச்திய சர்ப்பாபரணமணிக்‌ த 
சிவபெருமானை வணங்கினார்கள்‌. நெடிய தரும வழியில்‌ நின்ற சிறந்த சொள்‌ 
கையையுடைய மகா காளர்‌ ௮வ்வியமனை ரோக்கி, தமதுநீங்யெ கருணையை 
மிண்டும்‌ அளித்தார்கள்‌. | விடுத்தார்கள்‌. | எ - று, ல மேடு 

தென்பு லத்திய மன்புகச்‌ சென்றன . 

னனபு: லப்புறு காளர்‌ வன்றனை 

வன்பு அத்திய வாறுவ குாச்தன 

முன்பு ணர்த்து வழிமொழி வாமரோ, 


(இ - ள்‌.) இயமன்‌, சென்றிசையிலுள்ள தன்‌ நகரடையசசென்றான்‌. 
பேரன்பு நீங்காத மகாகாளர்‌ அவ்வியமனைச்தண்டித்த வகையை இதுகாறுஞ்‌ 
{ சொன்னோம்‌. இனி, முற்கூறி வந்த சரிதத்தின்‌ ரெடர்பினைச்‌ சொல்லவோ 
'மென்ற(குதமுனிவர்‌ நைமிசாரணி.ப வாரசிகளுக்குச்சொல்லச்‌)தொடங்கினார்‌. 


சிவநாம மானமியசருக்கம்‌. ௨௨% 


லய னந்தி யருளிய வாறுநின்‌ 

ர்‌ தாமரைச்‌ சீறடி. ரளி னேவ 
வெய்ய காலனை விட்டி டெ. மைன 

மைய அங்குணக்‌ காளரை வாழ்த்தினான்‌, 


(இஃ ள்‌.) தலைவராகிய இருந்‌ இ தேவர்‌ உ ரைத்தரறாளிய வண்ணம்‌ தேவர்‌ 

ருடைய தாமரை மலர்போலுஞ்‌ சிறிய பாதங்களைத்‌ துதசெய்தேன்‌., கொடுமை . 
புசிர்த காலனை விட்டு விடவேண்டுமென்று, க. ம்றமறிதீ ச ம்குணமுடைய மகா 
காளரைப்பலவா ற துதிசெய்தான. எ-று, (௬௨) * 


நந்தி சொற்றன நாமறுப்‌ பேமலேஞ்‌ 
சிந்தை கூர்ந்தன மென்றுதி ௬ுந்தியே 
முந்து பூகரு டன்மொழிற்‌ தானவ 
ருந்து காவனைக்‌ காவலொ ழிக்கவே, 
(இஃ-ள்‌.) ஈக்திதேவர்‌ கூறிய சொற்களை காம்‌ தவறமாட்டோம்‌. இர்க்க 
மெய்‌ இனேமென்று மனர்‌ இருந்தி, மக்கெதிரேநின்‌ ம துப தகணங் களோடு, ச 
ன்‌ (28 ௮/33 3 இத ற்கி 
அவர்களாற்‌ சிறையிற்‌ சேர்க்கப்பட்ட காலனை, இடப ர்‌ 


னை மிட்டனா.. எஃனு, (௬௯) 


த ரோடிப்‌ புகுந்தனர்‌ சற்றெனு 
மூ. காலியங்‌ காதவு மை(முழைச்‌ 
சாதன மேவிய கானைத்‌ கள்ளியே 
தீதில்‌ காளர்‌ திருமுன்‌ விடுத்தனர்‌, 

(இஃள்‌:) அப்படிக்கட்டளையிட்ட வுடனே, நுட்பமா௫ வீசுங! காற்றும்‌ 
நமையாத இடத்திலுள்ள குகையில்‌ மிக வேகமாகச்சென்று சேர்ர்‌ து: மரண 
வாதனையு அங்‌ காலனை வெளியே தள்ளி, குற்றமில்லாத மகாகாளர்‌ இருமுன்‌: 
கொணர்ந்து நிஅத்தினார்கள்‌. எ - அடி | (௬௪) 

கொண்டு போவெனக்‌ காளருங்‌ கூறினார்‌ 
பண்டு போலிரு பாதம்‌ வணங்கினான்‌ 
மண்டு காலனொ டும்வழிச்‌ சேறலும்‌ 
விண்ட நெஞ்சொடு காலன்‌ விளம்புவான்‌. 
(இஃள்‌.) இயமனை ரோக்நிக்‌ கொண்டுபோகவென மகாகாளர்‌ உத்தர 
வளிச் தனர்‌. முன்‌ போலீவே அவருடைய இருபாதங்களையும்‌ பணிந்து, பயமிகு, 
ந்த காலனோடு வழிச்செல்லவும்‌, காலன்‌ உடைந்த மனதுடன்‌ இப்படிசசொல்‌, 
கின்றான்‌, எ.- அ, ம்‌ | (௬௫) 
போதும்‌ போதுமெ னக்கு ம்‌ 
யாதுஞ்‌ செய்தில னித்துய ரெய்தினேன்‌ 
மீதுண்‌ ம்‌: குருதியின்‌ விம்மினா 

ஆரு னோதுந்‌ தன்மைக்‌ தருமனு ணர்த்துவான்‌. 


(இ- எள்‌.) எனக்கு இவ்வற்பத்தொழில்‌ இது வரையிற்போதும்‌ போம்‌ 
மாது. திமையுஞ செய்‌ இலேன்‌. இவ்வசைய துன்பமடைந்தேன்‌ ஏன்னு; 
வெ:ரிப்பட்டு உடல்‌ முழுவதையும்‌ நனை த்துப்பெருகும்‌ உதிரத்தால்‌ வருந்‌ இய 
வன்‌ சொல்லிய தற்காக நமன்‌ சொல்லுகின்றான்‌... எனி பட்‌ எய்து (௬௬) 


௨௨௮ -. உபதேசகாண்டம்‌. 


தொட்ட சாளிற்‌ ரொழிலிற்‌ புகுந்தியான்‌ 
பட்ட பாடு பகர்வது கேளெனளு 

வட்ட வாரி வளைந்த வரம்புடுத்‌ 

திட்ட கந்துக மென்றொரு நாடுள, 


(இ. ள்‌.) இத்தொழிலிற்‌ புகுர்து தொடங்கிய நாள்‌ முதலாக, யான்‌ 
பட்ட பரடுகளைச்சொல்கதைக்கேட்பாயாக வென்று, வட்ட வடிவான சமுத்‌ 
இரத்தாற்‌ சூழப்பட்ட ஏல்லையையுடைய சந்துகமென்னும்‌ ஒரு காடு உள்ளது. 

அந்த நாட்டி. னருங்கத லிப்பதி 

நந்த கப்பெயர்‌ வெண்குடை நாயகன்‌ 
புந்தி கூரப்‌ பொதுக்கடிர்‌ தோர்கனி 

முக்தை வைய மூறையிற்‌ புரக்குகாள, 


(இ.ள்‌.) அந்தக்கந்துக நாட்டிலே அரிய கதலிககரத்தில்‌, ஈக தகனென்னும்‌ 
பெயரமைந்த வெண்கொற்றக்குடையையுடைய அரசன்‌, அறிவு மிகுதியால்‌ 
பொதுத்தன்மை நீக்கி, பழமையாகிய உலகத்தைத்தானே மது முறைப்படி 
அரசு செய்கையில்‌, எ. று, (௬௮) 

அன்ன வன்றனக்‌ காருயிர்த்‌ தேவியோர்‌ 
கன்னி யன்னவள்‌ காமதை யென்றுளாள்‌ 
பொன்னி னின்னுரு வேண்டும்‌ பொலிவினாள்‌ 


பன்னி கற்பை யிகந்து பரந்துளாள்‌. 


(இஃள்‌.) அவனுக்கு உயிர்போலும்‌ மனைவியாகிய ஒரு பெண்ணிருக்தாள்‌. 
அவள்‌ பெயர்‌ காமதையென்று சொல்லப்படும்‌. இலக்குமியும்‌ , அவளழகை 
விரும்பத்தக்க அழகு வாய்ந்தவள்‌, அவன்‌ மனைவி தன்‌ கற்பையமித்தவளாய்ப்‌ 
பூமி யெங்கணும்‌ திரிந்‌ இருந்தாள்‌, ௭. அ. (௬௯) 

கட்பு லத்தி னினியரைக்‌ கண்ணு! 8இ 
யுட்பு லத்தி னுடன்கொடு போயவர்‌ 
நட்ப ளாவிய காமற லத்தினால்‌ 

வெட்க மின்றியு மேல்விழப்‌ புல்லுவாள்‌. 


(இ. ள.) தன்‌ கண்களால்‌ அழகுடையோரைக்கண்டு, வள்ளிடத்இர்குத்‌ 
தன்னோடழைத்துச்சென்று, அவர்களுடைய கேசத்க்தப்பற்றிய காம. சுகத்‌ 
தினால்‌, நாணயில்லாமலும்‌ அவளே வலிய மேல்‌ விழுந்து அணைவாள்‌ ஏ - ௮, 

பொங்கு பேரெழி லான கர்‌ புத்தியென்‌ 
A | து 
றங்கொ ருத்த னவனைய ணைந்தனள்‌ 
வெங்க னற்கடுங்‌ காமவெ அப்பினாற் 
ற்ங்கு வேகந்‌ தலைப்படு மாசையாள்‌. 

(இ-ள்‌.,) வெவ்விய அக்கினிக்கு ஒப்பாயெ கடிய காம வெப்பத்தினாற்‌ 
்‌ பொருந்திய வேகத்தின்‌ மேம்பட்ட ஆசையுடையவள்‌. . அவ்வூரிலுள்ள மிக்க 
அழகு பொருந்திய துர்புத்தியென்பா னொருவனைச்சேர்ந்சாள்‌. ஏறு, (எக) 

இனைய காத லிவனொடும்‌ வைகுறு 


மனைய தன்மை யரசனு ணாந்கனன 


சிவ நாம்‌ மான௰ியசருககம்‌, ௨௨௯ 


புனை செய்‌ கொங்கை புறம்படப்‌ போவென்‌ 
மனனி கழ்ந்துது தந்தனன்‌ மன்னர்கோன்‌, 

(இ-ள்‌.) இவ்வசையாசையுற்று, அத்திர்புத்தியோடு கூடியிருசகும்‌ ௮௪ 
செய்தியை மன்னவனறிந்தான்‌, அம்மன்னவன்‌ உடனே, அலங்சரிக்கின்‌ ற 
கொங்கையையுடையர்ளே! இப்பொழுதே நீ அரண்மனையை விட்டு வெளியே 
செல்கவென்று மனவெறுப்புற்றுத்துரத்தினன்‌. எ .- அ, (௭௨) 


போன மங்கைதுர்‌ புத்தியோ டுங்களித்‌ 
தான காமம னுபவித்‌ தாளறற்‌ 

கான வோதிக ருப்பமுண்‌ டர்யினா 

ளேனை யன்னவன்‌ றன்னைவிட்‌ டேஇனாள்‌. 

(இ. ள்‌.) அப்படியே புறஞ்சென்ற அம்மங்கையாகிய காமதை, அர்புத்தி 
யோடு சநதோஷிதது, காமவின்ப ம நுபவித்து, கருமணற்‌ படிவுபோன்ற கூட்‌ 
தலையடைய அவள்‌ கருப்பமெய்‌ இனாள்‌. உடனே சோர புருடனாகய அவனை 
விட்டிப்போயினாள்‌. எ.டு. (௪௯) 

வடித்த வேத வசுமதி மின்னெனக்‌ 

தடித்த முப்புரி தோன்றிய மார்பினா 
தெர டர்ந்தனள்‌ சென்றன ளன்னவற் 
பிடித்‌ தருக்துதன்‌ காமம்பி தற்றினாள்‌. 


(இ-ள்‌.) தர்புத்தியை விலதிப்பேர்னவள்‌,. வேத முழுதுணர்ச்‌ தவ்னாய்‌, 
மின்னல்போலப்‌ புறளும்‌ உபவீசமணிச்தமார்புடையவனாய்‌,வசுமதியென்னும்‌ 
பெயர்‌ பெற்றவன்‌ ஒரு வேதியனைப்‌ பின்றொடர்ச்‌ தபோய்‌, அவனைப்பிடித 
இருந்து தன்‌ காம விச்சையைச்சொன்னாள்‌. ௭. அ. (௪௪) 

வேத வேதியன்‌ விட்டில்‌ னனனவட்‌ 
பூத ரம்பொரு கொங்கைப ணர்ந்தனன்‌ 
மாத ராளு மகப்பயந்‌ காளரேர்‌ 

காத லந்தணன்‌ காலங்க ழிந்தனன. 


(இ - ள்‌.) காமதையின்‌ சொல்லைக்கேட்ட வேதமறிந்த அவஅந்தணன; 
அவளை விடாதவனாய்‌, மலைபோலப்பூரித்த அவளது தனங்களைத தழுவினான்‌. 
௮ம்மங்கையும்‌ பிள்ளையைப்பெறறனள்‌. அவள்‌ பால்‌ ஆசை வைத்திருத 
வசுமதியென்பானும்‌ உயிர்‌ நீங்கனான்‌. ஏ.- ன, (௭௫) 

பிறந்த காதற்‌ பெறலரும்‌ பிள்ளையை 

ம்றந்தும்‌ வேண்டல ளாய்மறு இட்டன 
டுறந்த சூத்திரன்‌ அர்புத்தி தன்னொடுஞ்‌ 
சறந்தி ருந்தனள்‌ கற்பிற்‌ நிறம்பினாள்‌. 

(இ - ள்‌.) கற்புதவறிய காமதை, தனக்குப்பிறந்த ஆசை தரத்தக்க பெறு 
தற்கரிய பிள்ளையை மறந்தும்‌ அசை உ ப போவிலி ட்டனள்‌, தான்‌ 
முன்னே விட்பெபிரிக்த சூத்திரனாயெ துர்புத்தியோடு சேர்ந்து சந்தோகஷித 
திருக்தாள்‌, எ.- ௮. (௪௬) 


அவ ன டனபி னருங்கல போறியே 
யுவரி புக்கன ளோட்டுறு நாளையித்‌ 


௨௩0 ' உபதேசகாண்டம்‌. 


கவன வெங்கடுற்‌ காலெறிந்‌ தெற்றலி 
னிவர்க லன்கவிழ்ந்‌ திட்டிறந்‌ தாரரோ, 


(இஃ ள்‌.) அத்துர்புத்தியோடு, அரிய கப்பலிலேறிக்கடலிற்‌ புகும்தாள்‌. 


இக்கப்பலையோட்டுங்‌ காலத்தில்‌, வேகமாய்ச்செல்லுங்‌ கொடிய குறைக்காற்று 


A 


விசித்தள்ளாதலால்‌ இவர்‌ களேறிய கப்பல்‌ கலிழ்ச்து இறந்தார்கள்‌. எ அஃ () ' 


ஈறு கண்டன, ரென்னுமைக்‌ தூதாகண்‌ 
மாறு கொண்டனர்‌ வம்மினெ னச்சொலாச்‌ 
சீறு சீற்றத்‌ தெதிரந்தவர்‌ திண்புயங்‌ 


கூறு பட்டுறக்‌ கட்டிக்‌ கொணர்ந்தனர்‌. 


(இஃ ள்‌.) என்‌ தூதர்கள்‌ இவர்களுடைய முடிவைப்பார்த்‌ து, தியொழுக்க 
முடையோரே! வாருங்களென்று கூறிச்‌ சீறுகின்‌ ஐ கடுங்கோபத்தோடு அவா 


களை நெருங்க, அவ்விருவருடைய வலிய புயங்களைத்தனித்தனி கட்டிக்‌ 


கொண்டு வந்தார்கள்‌. எ. அ, (௭ ௮) 


ஈரு மீர்வடி வாளெடுக்‌ தந்தனர்‌ 

சோரு மாவியர்‌ துண்ணெனு கெஞ்சினர்‌ 
யார்கொல்‌ காப்பவ சென்றென்‌ றரற்றினார்‌ 
வீர பத்திரன்‌ மாதர்‌ வெகுண்டனர்‌. 


(இ. ள்‌) அறியத்தக்க கூரிய அரிவாளைக்கொண்டரிம்தார்கள்‌. அப்போது 


தவிக்கின்ற பிராணஜடையவர்களாயும்‌, ஈடுக்கமெய்‌ திய மனமுடையவர்களா 


யும்‌; நம்மை: இச்சமயத்தில்‌ எவர்‌ காப்போரென்று சொல்லியழுதார்கள்‌. 


உடனே லீரபத்நிர்க்கட்வுளது தூதுவர்கள்‌ கோபங்கொண்டார்கள்‌. ௪ . அ, () 


சூலம்‌ வாண்மமுத்‌ தண்டுசு ரிகைவெங்‌ 
கால சேமி முதற்படை கைக்கொளா 
வால காலமெ னப்பரந்‌ தண்மினா 


மூல முற்றவெஞ்‌ சேனைமு டித்தனர்‌. 


(இ - ள்‌.) சூலாயுதம்‌ வாளாயுதம்‌ மழுவாயுதம்‌ தண்டாயுதம்‌ அரிவாள்‌ 
வெவ்விய கால சக்கரம்‌ முதலாய ஆயுதங்களைக்‌ சையிலேற்றுச்கொண்டு 


ஆலால விடம்போலெங்கும்‌ பரவி ரெருங்கி, முதலிலிருந்த எனது சேனைகளை 
யழித்தார்கள்‌. ஏது, (௮0) . 


இழைத்த பாவிக ளாமற்‌ திருவரைக்‌ 
தழைத்த பேரொளி மானக்‌ தனிவர 
வழைத்‌ தி ரத்தின ரேகனு மண்மிநீர்‌ 
பிழைப்ப தெவ்வுமை யென்றுபின்‌ சென்றனன்‌, 


(இ-ள்‌. “தீமைகள்‌ செய்த பாவிகளான அவ்விருவரையும்‌, மிகப்பிஎசாசம்‌ 


லிசும்‌ ஒப்பற்ற விமானத்தை வரவமைக்து, அதில்‌ இருத்திககோண்டு செல்ல, 


வும்‌, அதனைப்பார்த்த யான்‌ விமானத்தை நெருங்கி, நீங்கள்‌ எங்கே பிழைப்பீர்‌ 


களெனப்பின்றொடர்மக்து போயினேன்‌, ஏ .- று, (5), 


£ ௫ ட்‌ . » ல ஷி உரு ய்‌ 
என்னைப்‌ பற்றியென்‌ பாசத்து றுக்கினார்‌ 


தின்னுஞ்‌ சீற்றமொ டுத்திக ரிக்கிரி.- 


சிவநாம மான்மியசருக்கம்‌. உரக 


அன்னக்‌ கொண்டொர்‌ மூழையிட்‌ டுறுத்‌ தினார்‌ 


மன்னு பூதரைக்‌ காக்கவும்‌. வைத்தனர்‌. 


'(இ- ள்‌.) என்னைப்பிடித்தி என்‌ பாசத்தினாலேயேயிறுககி, - என்னைத்‌ 
"இன்று விடச்தக்க கோபத்தோடு, சக்கரவாளகிரிக்கருகே கொண்டுபோய்‌ ஒரு 
குகையில்‌ அடைத்தார்கள்‌. நிலைபெற்ற பூதகணஙகளைக்காவல்‌ புரியவும்‌ வைத்‌ 
தார்கள்‌, ஏ ௨ A, (௮3) 

மற்றொர்‌ பூதத்தை வாவெனக்‌ கவிநா 
னத்ற தென்றிசை யாங்கதுக்‌ கந்தன்‌. 
ற்ற பாவ ரிருவரைக்‌ கொண்டுபோய்‌ 


நெற்றி த்தின்‌ முன்னர்நி அத்தினார்‌, 


(இ -ள்‌,) மற்றொரு பூதத்தை வருகவென விளித்து, நான்‌ பிரிந்த இயம 
புரத்தை யரச செய்யும்‌ அதிகாரத்தை அப்பூதத்திற்கு அளித்தார்கள்‌ ; கொடு 
மை புரிர்ச அப்பாவிகளிருவரையும்‌ அழைத்துககொண்டு சென்று, நெற்றிக்‌ 

கண்ணையுடைய சிவபெருமான்‌ இருமுன்னே நிறுத்தினார்கள்‌. எ. று. (௮௩) 
ப இத்தி றத்தி னிகழ்ந்த விவையெலாஞ்‌ 

சித்த மோர்ந்தறி சித்திர குத்தனும்‌ 

பைத்த பாம்பணைப்‌ பாற்கடற்‌ அஞ்சிய 

வத்த னைத்தொழு தாங்கறி வித்தனன்‌. 

... (இ-ள்‌,) இவ்வாறாக கட்த இவற்றையெல்லாம்‌, தன்‌ மனதில்‌ லோ 
சித்தறிம்த சித்திர குத்தனும்‌, படத்தோடு கூடிய சேஷ சயனத்திலே இருப்‌ 
டாற்‌ கடலில்‌ யோக நித்திரை செய்யும்‌ விஷ்ணுமார்ச்‌ தியை வணங்க அவ்விடத்‌ 
ன ர அளதறிவித்தான்‌. எ - ௮. ்‌.. (௮௪) 

பைந்து ழாய்நறு மாலைப்‌ படலையேோர ப 
னுந்தி பூத்தெழு நான்முகத்‌ தகோலெடும்‌ 
வந்து வெள்ளிப்‌ பருப்பத இன ினான்‌ 


றந்தி தி மாமுகப்‌ பிளளையைச சந்தியா. 


(இ-ள்‌) பசிய தளவின்‌ மணங்கமழும்‌ மாலையணிர்த திருமால்‌ தனது 
நாபிக்கமலத் திலு இத்த நான்கு திருமுகங்களையுடைய பிரம தேவனோடும்‌ புறப்‌ 
பட்டு வரது வெள்ளி மலையாகிய கைலாயத்தை யடைம்தார்‌, சிறந்த யானை 

முகமுடைய மூத்தபிள்ளையாரைச்சந்இத்து, ஏ- று (௮௫) 


செய்ய வேண்டுவ யாவையுஞ்‌ செய்தனர்‌ 
வெய்தி னென்னைப்‌ பிடித்தது மேயவென்‌ 
பொய்யில்‌ செயகையோர்‌ பூதற்களித்த துங்‌ 
கைகொண் மாமுகற்‌ குற்றுக்‌ கழறினா, 

(இ -.ள்‌,) செய்யவேண்டுவனவாகிய வந்தனை வழிபாகெளையெல்லாஞ்‌ 
செய்தனர்‌, விரைவாக என்னைப்பிடித்ததும்‌, எனக்குப்பொரும்‌ இயிருர்‌ த. உண்‌ 
மையோடு கூடிய என்றொழிலை மற்றொரு பூதத்திற்குக்கொடுத்ததும்‌, துதிக்‌ 
ப கையுடைய அவயானை முகக்கடவுளுக்குக்கூறினார்கள்‌. எ- ௮௨... (௯) 

தும்பி மாழுகத்‌ கோன்றனர்‌ தூதரை 
வெம்பி மேல்விழுந்‌ தானறி யாதி 


௨௩௨ உபதேசகாண்டம்‌. 


ரிம்ப ரெய்தனீ ரென்னலு மீர்ந்திரைப்‌ 
பம்பு பாற்கட னாகன்‌ பகாக்தனன்‌. 
(இ. எள்‌.) சிறர்த யானை முகமுள்ள விமாயகக்கடவுள்‌, அந்த யமன்‌ கமத 
தூதர்களாயெ வெகணங்களின்மிது கோபித்து விழுந்தான்‌, இதனை நீங்களுண 
சாமல்‌ இங்கே வந்தீர்கள்‌ என்று திருவாய்மலர்ர்தருளவும்‌; குளிர்ந்த அலை 
சொலிக்கும்‌ திருப்பாற்கடலுகீிறைவராதிய திருமால்‌ இப்படிச சொன்னார்‌. ர 
என்னை வேண்டுறி னிப்பிழை தீர்கெனப்‌ 
பின்ன ருஞ்சில சொற்றனன்‌ பேதையோன்‌ 
முனன மிநதிலன்‌ செய்யு ம யற்சியி 
னின்னு மொன்றறி யான்புதி தென்றலும்‌, 


(இ - ள்‌.) தேவரீர்‌ அடியேனை விரும்பினால்‌, இக்குற்றத்தைப்பொறு தீ 
தருளவேண்டுமென்று, பின்னஞ்‌ சில வார்த்தைகள்‌ சொல்லினர்‌,மேலும்‌ இவ்‌ 
வியமன்‌ மதியில்லாதவன்‌. பண்டைய வழக்கம்‌ உணர்ந்‌ இலன்‌. தன்றொழிலுக்‌ 
குச்செய்யவேண்டிய முயந்சிகளில்‌ ஒன்றனையும்‌ இதுகாறும்‌ தெரிச்திலன்‌, 
புவயெவனென்ற சொல்லவும்‌, எ- அ, (௮ ௮) 


ஐந்து செங்கைய வானைக்‌ குழவியுங்‌ 
குந்து தாளச லாக்கனைக்‌ கூவியே 
வம. ல்‌ வீரரி யமனைச்‌ 
சிந்து சூழ்திக ரிக்கிரி யிட்டனா, 

(இ.ள்‌,) செம்மையாூய ஐம்‌ து திருக்கரங்களையுடைய யானைக்கன்றாகிய 
விராயகப்பெருமாஞம்‌, குந்து காலையுடைய ௮அசலாக்கனெனும்‌ பூதகண வீரனே 
விளித்து கொடுக்தொழிலுடைய பூககண வீரர்கள்‌ இயமனைககொண்டுபோய்க்‌ 
கடல்‌ சூழ்ம்த சக்கரவாளகிரியிலடைத்தார்கள்‌. எ- ௮, (௮௯) 

சென்று நீயவன்‌ சேமந்‌ திறந்தனை 

யின்று கொண்டிட னெய்‌ துதி யென்றலு 
மன்றெனைக்கொண் டளித்தன னென்வினை 
பொன்ற யானை முகவனைப்‌ போற்றினேன்‌. 

(இஃ ள்‌.) நீ போய்‌ அவன்‌ சிறையைத்திறம்‌ த, இப்போதே யழைத்துக்‌ 
கொண்டு வருகவெனக்கட்டளையிடவும்‌, அக்காலத்‌ திலே என்னை யடிமை 
கொண்டு என்வினை யொழிய ஆட்கொண்டனர்‌.. யான்‌ உடனே அக்கஜமூக 
கணேசனைக்துதி செய்தேன்‌. ஏ. ௮, (௯௦) 


என்னை நோக்கி கைவினைத்‌ ! இங்திவ 


டன்னை யின்னவன்‌ றன்னைத்‌ தளைப்படுக்‌ 
தின்னல்‌ செய்தனை யீங்கிதாக்‌ கெய்‌ தய 
மன்னு ஈல்வினை யொன்றும னக்கொளாய்‌. 

(இ - ன.) அப்போது கணபதி என்னைப்பார்த்து நகைபுரிம்‌ த; இங்குள்ள 
இவனையும்‌ இவளையும்‌ கட்டிவைத தத்துன்பு செய்தனை, இவ்விருவர்க்கு முண்‌ 
டான நிலை பேருன புண்ணியமென்‌ அள்ள. அதனை யுன்மன இல்‌ நினைத்‌ 
இலை, எ-று... (௯௧) 

இவளொ ருத்த தி சில்‌ - லெய்தினா 
ளவனெொ ருத்த னவள்வயி ஐயனானு 


தில ஆ ணத்தில்‌ இட்ட அதை. 


இதத 
ண்‌ ட 


. சிவநாம மானமியசருக்கம்‌. ௨௩௩. 


றவறி மைத்தவர்‌ தம்மிற்‌ கலர்தனர்‌ 

கவரு ளத்திக ருப்பமுண்‌ டாயினாள்‌. 
(இ - ள்‌.) இவளொருத்தி மன்னர்‌ வீட்டிலுதிச்சாள்‌, அவனொருத்தன 
அவளிடத்திற்‌ சேர்ந்தான்‌, இவ்விருவரும்‌ குற்றஞ்செய்தவர்களாய்த்தம்மிற்‌ 
கலந்தார்கள்‌. பலரையுங்‌ கவரத்தக்க மனங்கொண்டவளாயெ இவள்‌ கருப்ப 


மெய்‌ தினள்‌, எண. (௯௨) 
சூ 


மால்வி ளைக்கதுா புத்தியை மாற்றிமென்‌ 
மேல்வி ளைத்தெழு காமலி ருப்பினாற்‌ 
இல வேக வசுமதி செவவெழிற்‌ 


கோலம்‌ வவ்வி யவனுடன்‌ கூடினாள்‌, 


(இ - ள்‌.) காமத்தை யுண்டிசெய்த தர்புத்தியென்பவனைப்பிரிம்‌ து, மேன்‌ 
மேலும்‌ ஓங்கி யெழுந்த காம விருப்பால்‌, புனிதமான வேதமுணர்ந்த வசுமதி 
யென்னும்‌ வேதியனுடைய செப்பமாகிய "அழக்‌ அலங்காரத்தை இச்ித்‌ 
துக்கொண்டு அவனுடனே சேர்ந்தாள்‌. எ. று, (௯௯) 


அற்த ளை னகத்‌ இருங்‌ கோர்தனி 
மைந்த னீன்றனண்‌ மாமறை யோ னுயிர்‌ 
நந்தி ஓனிவண்‌ மைந்தனை நாடுராள்‌ 


புந்தி யோடுதுர்‌ புத்தியை மேவினாள, 


(இஃ ன்‌.) அவ்வந்தணன்‌ மனையிற்‌ சல நாளிரும்து ஒப்பற்ற ஒரு புதல்‌ 
வனைப்பெற்றாள்‌. சிறந்த அவ்வந்தணன்‌ உயிரொழிர்சான்‌, அப்போது இவள்‌ 
தன்‌ மகன மேல்‌ காட்டமில்லாதவளா௫), சத்தத்துடன்‌ மிண்டும்‌ துர்புச்தியை 
யடைந்தாள்‌. எ. ணு. (௯௪ ) 


பங்க யக்கை வசுமதி பத்தினி 
மங்கை காமதை மைந்தனை யேற்றனள்‌ 
சங்க ரன்னெனத்‌ தந்தன ரப்பெய 


ரிங்கி வர்க்குப்‌ பெருங்கதி யீந்ததால்‌, 


(இ - ள்‌.) வசுமதியின்‌ பத்தினியாக்ய தாமரை மலர்போலுங்கைகளை: 
யுடைய மங்கைப்பருவம்‌ வாய்ர்த காமதை யென்பாள்‌, அப்புத்திரனே யெடுச்‌ 
தக்‌ கொண்டனள்‌. அசற்குப்பெயர்‌ சங்கரனெனறிட்டனள்‌, அப்பெயரே 


இப்போது இவர்களுக்குப்‌ பெரும்பதவியை த்தமர்தது, ஏ- அ, (௯௫) 


யாவ ரேனு மிழிகுலப்‌ பஞ்சமர்‌ 
பாவ காரிய ரேனுமெம்‌ பண்ணவன்‌ 
மேவ ருந்திரு ஈநாமமி லைந்துளோர்‌ 
தேவ ரேயவர்‌ தேவரிற்‌ சரியோர்‌, 


(இ-ள்‌,) யாவரானாலும்‌, இழிகுலத்து இத்த பஞ்சமராய்ப்பாவத்தொழில்‌ 
செய்பவரானாலும்‌, எம்மிறைவராயெ சிவபெருமானது அடைதற்கரிய திரு 
காமத்தை வ த்தவர்களே தேவர்கள்‌, அவர்களே தேவர்களிற்‌ இறந்தவர்கள்‌, 

பிள்ளை யானை முகப்பெரு மானெனக்‌ 
குள்ள வாறிது ணர்த்தலு முள்ளுறக்‌ 
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௨௩௫ உபதேசகாண்டம்‌. 


தள்ளு மாவிந டுங்குறத்‌ சகலம்‌ 


வள்ளன்‌ மாய னயனொ டும்‌ வாழ்த்தினான்‌ 


(இ.ள்‌,) மூத்த பிள்ளையாகிய யானைமுக விகாயகப்பெருமான்‌ இதனை 
எனக்கு உள்ளபடியே உபதேசிக்கவும்‌, என்னடலிலே யுலாவும்‌ பிராணன்‌ துடி.க்‌ 
கும்படி வணங்கினேன்‌. வள்ளலாகிய திருமாலும்‌ பிரமதேவரோடு ததிசெய்‌ 
தனர்‌, ௭. ௮. (௯௭) 

என்னை மாற்றி யிருக்திய வெங்கணந்‌ 
தன்னை மாற்றித்‌ தனக்களிக்‌ சன்புடன்‌ 
மின்னெ யிற்றயி லற்தக மேவுநின்‌ 


பொன்ன கர்க்கினிப்‌ போதியென்‌ ருனரோ. 


(இ- ள்‌.) என்னை மாற்றிப்பதிலாக அமர்த்திய கொடிய பூதத்தைமாற்றி; 
பழயபடியே என க்கென்றொ நிலைக்கொடுத்‌ து; அன்புடன்‌ பார்த்து, மின்னலை 
வீசும்‌ வேலைப்போன்ற பற்களையுடைய இயமனே! நீ வாழும்‌ உன்னழடிய 
நகரத்திற்கு இனிப்போகுக வென்றனர்‌. (௯௮) 

சாந்து றுங்கை கலைகட வித்தனிப்‌ 
போர்த னன்றிருப்‌ பூங்கம லாசனி 
காந்த னம்பொத்‌ கருடனு கைக்கனன்‌ 
சேந்த பங்கயச்‌ செல்வனும்‌ போயினான்‌. 


(இ - ள்‌.) கறந்த தாமரை மலர்ப்பீடத்தையுடைய திருமகளின்‌ கொழு 
னிய திருமால்‌, சம்தனக்குழம்பு பொருந்திய தமது திருக்கரத்தால்‌ என்‌ இரத்‌ 
கைப்பிடித்த உச்சிமோர்‌ து அழகிய பொன்னிறத்த கருடவாகன க்கைச்செலுத்‌ 
திப்போயினர்‌. செவந்த கமலாசனனா௫ய பிரமதேவனும்‌ போயினன்‌. ௭-௮) 


அல்லல்‌ வெஞ்சின மாளறிர்‌ தல்லது 
செல்லு ரூதெனச்‌ செப்புவர்‌ சரியோர்‌ 
புல்லை யேறுயர்‌ புங்கவன்‌ றாதரை 


பொல்லை கண்டு தொழாஅருத்‌ தெகினீர்‌. 


(இ - ள்‌.) துன்பகாரணமாகிய கடுங்கோபம்‌ அளைக்கொன்றாலன்றி யழியா 
சென்று மேலோர்‌ சொல்லுவர்‌. வெண்மையோடு கூடிய செம்கிறந்தங்யெ 
இடப வாகனத்தைசசெலுத்திம்‌ சிவபெருமான்‌ தாதர்களை [ கணங்களை]4கண்டு 
உடனே வணங்காமல்‌ கோபித்துசசென்‌ நீர்கள்‌. எ - று, (௧௦௦) 


பஞ்ச பாதக ராயினும்‌ பாவமே 

கஞ்ச மாகச்‌ சரிப்பவ ராயினு 

நஞ்ச யின்றவ னாமமு ரைப்பரே 

லஞ்சு மஞ்சுமென்‌ னெஞ்சக மஞ்சுமால்‌. 

(இ-ள்‌) ஐம்பெரும்‌ பாவங்களைச்செய்‌ தவர்களானாலும்‌, பாவங்களையே 
தமக்குச்சார்பாகக்கொண்டு திரிபவர்களானாலும்‌, ஆலால விடத்தைப்புசித்‌ 
தருளிய சிவபெருமானது தஇருகாமத்தைச்சொல்வார்களானால்‌, என்‌ மனம்‌ 
பயப்படும்‌! பயப்படும்‌! பயப்படும்‌! ஏ - று. (௧௦௧) 

எண்ணி யீதொன்‌ றறிந்திலை யின்றள 


வண்ண லசூசடை யானடி யாரெனிற்‌ 


சிவநாம மானமியசருக்கம்‌. ௨௩௫௨ 


கண்ணிற்‌ காணுமுன்‌ ௨ கைதொழு தில்லையே 
னண்ணு நம்மதி காரந மக்கல, 


(இஃ ள்‌.) பெருமை தங்கிய அழகெ சடையையுடைய இவபெருமானுக்கு 
அடியார்களானால்‌, அவர்களை உன்‌ சண்களாற்‌ காணு முன்னரே கைகூப்பி 
வணங்காவிட்டால்‌ நீம்முடைய அதிகாரம்‌ ஈமக்குரிச்சன்௮ு, இவ்வொரே வுண்‌ 
மையை யின்று வரை யறிர்தாயில்லை-. எ- அ. (௧௦௨) 


எனக்கு மற்திங கிருக்க விடையிலை 
நனைத்து மழாய்முடி நாயக னோடும்போய்ப்‌ 
புனற்கொ டுஞ்சடைப்‌ புங்கவன்‌ வாயிலை 


வினைத்தி றங்கொடு காக்குதல்‌ வேண்டுவேன்‌. 


(இ- ள்‌.) எனக்கு இங்கிருக்க உத்த ரவில்லை. குளிர்ந்த துளவமாலை யணிந்த 
முடியையுடைய விண்டுவடன்‌ சென்று, கங்கையை யணிந்தவளைந்த சடையை. 
யுடைய சிவபெருமான்‌ தநிருக்கோபுரவாயிலைத்தொழின்‌ முயற்சியோடு காவல்‌ 
பரிய வேண்டுவோன்‌. எ. அ, (௧௦௩). 


நீடு கோடி. நிரயமு நின்ன அ 

நாடு நின்னது நன்னகர்‌ நின்னதென்‌ 
மூட லந்தகன்‌ காலற்‌ கருகுறப்‌ 
பாடி ருத்தி யிதுபகர்ந்‌ தானரேர்‌. 

(இ- ள்‌.) கோடிக்கணக்காடிய மிக்க ஈரகங்களும்‌ உன்னுடையதே, என்‌ 
நாடு முழுவ தும்‌ உன்னுடையகே. என்‌ நல்ல நகரமும்‌ உன்னுடையதே யென்று 
வெற்றிதங்யெ இயமன்‌, ' அருகாகச்சமீபத்திலிருக்கவைத்து, காலனுக்கு. இப்‌ 
ப்டிச்சொன்னான்‌. ௭-௮, (௧0௪: 


உரைத்த வாய்மை யுணர்ந்தறி காலனு 
மிரைதீத வச்ச மிவனுரை உழ்ப்பட 
நிரைத்து நிற்பன நெஞ்சக மஞ்சுவான்‌ 
வரைதத டம்புயன்‌ பின்சொல்‌ வழங்குவான்‌. 


(இ-ள்‌.) சொல்லிய இவவுண்மையைச்தெளிர்துணர்ச்சு காலனும்‌, அச்‌ 
சத்தால்‌ வார்ச்தையாடி.ப இவ்வியமனது சொற்களுக்குகீழ்ப்பட்டிருக்கவும்‌? 
சக்த லெ வார்த்தைகளை, மலைபோற்‌ பரந்த புயத்தையுடைய இயமன்‌ சொ 
ல்லி கில்‌, மனமஞ்சிச்சொல்வானாயினான்‌: ௭ - அ. (௧௦௫) 


சிவக ணசு துறை திண்டிறல்‌ வீரரை 

யவம தித்தில னாயினு மற்றையோர்‌ 

தவறி ழைத்தன னென்பரத்‌ தன்மையா 
லிவரு நெஞ்சொடு மஞ்சுவன்‌ யானென்றான்‌. 

(இ-ள்‌,) சிவகணத்துள்ள இண்ணிய வலிதங்கிய வீரர்களை அவம இத்தே 
னிலலையானாலம்‌, ஏனையோர்‌ இவன்‌ குற்றஞ்செய்தானென்று சொல்வார்களே 
யென்றுண்டாதகிய மனத்தினால்‌ நான்‌ அஞ்சுசின்றேனென்று கூறினான்‌, ௭-௮, 

என்ற காலற்‌ சீயம்‌ னியம்புவான்‌ 
குன்ற மிலி குலக்கணத்‌ அதை 


௨௩௭ உப்தேசகாண்டம்‌. 


பன்றி நீமற்‌ ஜொருவற்கு மஞ்சலை 
யொன்று கேட்டி யுரைத்துமென்‌ ே ரேதுவான. 

(இ- ள்‌.) எனக்கூறிய காலனுக்கு இயமன்‌ கூறுகின்றான்‌. மலை வில்லி 
யாகிய இவெபெருமான து கணங்களாடிய தூதர்களையல்லரமல்‌ நீ வேறொரு 
வருக்கும்‌ பயப்பட வேண்டாம்‌, ஒரு சரித்திரங்கேட்பாயாக, சொல்கின்றே 
னெனச்சொல்கின்றான்‌. எ. ௮, (௧0௭) 

வஜ்சிவிநத்தம்‌. 
பார்மட மங்கை பணைத்தோண்‌ - மார்பணி யென்ன வயங்கும்‌ 
வார்திரை வாளை புரட்டு - மார்கலி சூழு மவந்தி, 

(இ - ள்‌,) மூங்லேயொத்த தோளையுடைய பூமி தேவியின்‌ மார்‌ பிலணிந்த 
அபரணமெனச சொல்லும்படி பிரகாசிக்கும்‌; செடிய அலைகளால்‌ வாளை மீன்‌ 
கள்‌ புரட்டப்படும்‌ கடல்‌ சூழ்ந்த அவற்‌ இியென்னும்‌ ஈகர மெொன்றண்டு, ௪-௮, 
வாய்ந்த காத்திரு மறையோன்‌ . சாந்திக னன்புறு தநய 
னேய்ந்தக லைக்கட லெல்லார்‌ - தோயந்த மறைக்குண சீலன்‌, 

(இ - ள்‌.) நறெப்புப்பொரும்‌ திய அவ்வவந்தி ஈகரத்திலுள்ள அழயெ 
வேதியனான சாந்திகனென்பவனு டைய அன்பு பொருந்திய புத்திரன்‌, பொரும்‌ 
திய நாற்கடல்‌ முழுவதும்‌ தேர்ந்த வைதிக வொழுக்குடைய புனிதன்‌. ஏ- ண, 
அன்னவன்‌ மேல்கட லருகோ - ருன்னுசி வாலய மூளதாற்‌ 
பின்னிட மேவிய பெருநீர்‌ - மன்னுத டங்கரை வரலும்‌, 


(இ-எ்‌,) மேற்கடலருகே ஒரு சவாலயமுண்டு, அச சிவாலயத்தின்‌ பின்‌ 
ப்க்கலிலுள்ள விசேட நீர்‌ நிலை துள்ள அக்கடற்கரையில்‌ அப்புத்திரன்‌ வரவும்‌, 
நீடிய மாலை நினைத்தா -னாடின னத்துறை யன்னான்‌ 
மரடு கிடந்தொரு வன்மீ - னேடியெ டுத்துயி ருண்ண, 


(இ - ள்‌.) கெடிய இருமாலைக்தியானஞ்செய்து அக்கடற்று றையில்‌ நீராடி 
னான்‌. அங்கே A ஒரு முதலை ௮ இவேகமாக வட்‌ து அவனை விழும்‌ 
உயிர்‌ நீக்க. ஏ. று, (௧௧௧) 
மாதவ னாமம்‌ வணங்க - யேதமி லாவி யிழந்தான்‌ 
காதுக டுஞ்சின மோடென்‌ - ௮ாதர்தொ டர்ந்து கொணர்ந்தார்‌, 


(இ. ள்‌.) திருமாலின்‌ திருநாமங்களைக்கூறிப்பணிர்து குற்றமில்லாத 
உயிர்‌ நீங்கியிருக் சான்‌. சொல்லத்தக்க கொடிய கோபத்துடன்‌, என்‌ தூதர்கள்‌ 
போய்‌, அவனைக்கட்டிக்கொண்டு வர்தார்கள்‌. ஏ. அ, (௧௧௨) 
சேயுயிர்‌ சென்றது கேளாக்‌ - தாயொடு தந்தை சலித்து 
மேயுடன்‌ மேவினர்‌ தம்மோ - டேயது சொல்லியி தந்தான்‌, 

(இ-ள்‌,) அவனது தாயுந்தந்தையும்‌, சம்‌ புத்திரன்‌ உயிர்‌ நீங்கயெசை சீ 
கேள்வியுற்று மனம்‌ வருந்தி, அவனோடு கூடியிருந்து வந்த ஈண்பர்களை. அவ 
னிறக்கும்போஅ யாது சொல்லிக்கொண்டிறர்தான்‌. எ-று, (௧௧௯) 
என்றலு மன்னரி ரங்கி - மன்றன்‌ மலர்த்துள வோனை 
யொன்‌ அக ருக்தொ டுரைத்தான்‌ - கொன்றது டங்கர்‌ கொதித்து, 


சிவநாம மானமியசருக்கம்‌, ௨௩௭ 


(இ. ள்‌.) என்அ கேட்கவும்‌, அர்ஈண்பர்கள்‌ வருத்தமெய்‌ தி, மணங்கமழும்‌ 
திளவமாலையணிந்த விஷ்ணுர்‌ த நியைஒராப்பட்‌:. மனதோடு த செய்தான்‌. 
உடனே முதலை கோபித்துச்கொன்றது, எ, (௧௧௪) 


என்னனு மன்னவ னென்சேய்‌ - தன்னையவன்றரு மென்னா 
வுன்னரு மம்ம ரொ ழிந்தான்‌ - பன்னியு மன்ன பகர்ந்தாள்‌. 


(இ - ள்‌.) என்று அந்நண்பர்கள்‌ சொல்லவும்‌, அச்சாந்திகன்‌, என்‌ புத்‌ 
திரனை அத்திருமாலே வருவித்து க்கொடுப்பானென் ற சொல்லி, எண்ணுதற் 
கரிய துக்ச மொழிந்தனன்‌. அவன மனைவியும்‌ ௮ங்கனமே சொல்லினள்‌, 


அவது போக வதன்பின்‌ - மாவசு சேவர்‌ வரத்தாற்‌ 
றேவக சிற்றுத ர்த்தி - னோவறு மாய னுதித்தான்‌, 

(இ - ள்‌.) ஆதிய விது இப்படியாக அதன பின்னர்‌, சிறப்பு தங்கிய வ௫ 
தேவன்‌ வரத்தினால்‌ சேவூதேவியின்‌ இறிய வயிற்றில்‌, கெதெலற்ற மாயர 
சொருபியாகிய கண்ணபிரான்‌ அவதரித்தனர்‌. ௭-௮. (௧௧௬) 


கண்படு கட்செவி முன்னா - வெண்பல பத்திர னென்னா 
வொண்டொடி பக்க லுதித்தான்‌ - றிண்டிறல்‌ வீரர்‌ சிறந்தார்‌. 

(இ-ள்‌.) திருமால்‌ யோக நித்திரை புரியும்‌ ஆதிசேடன்‌, இக்ருஷ்ணாவ 
தாரத்திற்கு முன்னரே, யாவரும்‌ எண்ணத்தக்க பல பத்திரராமனாக, ஒள்ளிய 
வளையலணிர்த அத்தேவஇயி௨ம்‌ அவதரித்தான்‌. தண்ணிய வலியமைந்த வீர 
ரிருவருஞ்‌ இறப்புற்றார்கள்‌. எ - ௮, (௧௧௭) 


கற்படு நெஞ்சொரு கஞ்சன்‌ - சொற்கொடு வந்து தொடர்ந்த 
மற்பொரு தாவி மடித்தா - ௬ற்பவ வைய முசைக்தார்‌, 


(இ. ள்‌.) கல்போலுங்‌ காடினய சித்தமுடைய ஒப்பற்ற கஞ்சனுடைய 
சொல்லை மேற்கொண்டு வந்து போர்‌ தொடங்கெ அசுரர்களை யெதிர்த்து 
அ௮வர்களுபிரைக்கொன்று திரும்ப வருவார்களோவெனுஞ்‌ சந்தேக மொழிக்‌ 
தார்கள்‌, ஏ ஃ அ. (௧௧௮) 


பூதன்மு தற்பெயர்‌ புக்கோ - ரேதறி சாசர ரெல்லா 
மீதுறு விண்ணில்‌ வீடுத்தார்‌ - தீதுறு அம்பி செகுத்தார்‌, 

(இ-ள்‌) பூதன்‌ முதலாகிய போருக்கு வந்த குற்றமுள்ள அசுரர்கசொல்‌ 
லாரையும்‌ மேலேயுள்ள விண்ணுலகத்‌ இற்குச்‌ செல்லவிடுத்தார்கள்‌[ கொன்றார்‌ 
கள்‌. ] கொல்ல விடுத்த குவலயாபீட மென்னும்‌ யானையைக்கொன்றார்கள்‌. 
காமரு சிந்தைக னன்றார்‌ - மாமனை யோடிம த்தார்‌ 
தாமரு தந்தையர்‌ தாய - ரேமுற வல்லியி அத்தார்‌, 

(இ - அ,) அழயெ மனத்திற்‌ கோப மூண்டார்கள்‌. தங்கள்‌ மாமனாகிய 
கஞ்சனை வேகமாய்ப்போய்‌ க்கொன்றார்கள்‌. தாங்கள்‌ மருவிய பிதா மாதாக்கள்‌ 
இஅமாக்கும்படி, கஞ்சன்‌ அவர்கட்குப்பூட்டியிருந்த விலங்கை முரித்தார்‌ கள்‌ 
போயவ னாவிபு ரட்டித்‌ - நீயவ னாடு றந்தா 
ராய்புரி நாலும மைத்தார்‌ - சேயபெ ருங்கலை தோவார்‌, 


௨௩௮ உபதேசகாண்டம்‌. 


(இ. ள்‌.) போய்ச்கஞ்சனுயிரை யொழித்‌ ௮; அக்சொடியோனாட்டிற் குடி 
பகுந்தார்கள்‌, பூணூலணியும்‌ உபஈகயனக்கஇிரியையையும்‌ பொருந்‌ இனார்கள்‌. விரி 
வாகிய பிரபலமான நூல்களை யாராய்நீதார்கள்‌. ௭-௮. (௧௨௧) 


சாந்திக னுற்றுழிச்‌ சார்ந்தார்‌ - நீந்துக லைக்கட னேடி 
யேய்ந்தன மென்னவி ரப்பப்‌ - போந்தவ னன்புபு ரிர்தான்‌. 


(இ. அ.) மேற்கூறிய சாம்‌ இகனென்னும்‌ அம்தணனிடஞ்சார்ந்தார்கள்‌. 
சாஸ்திரக்கடலை நீர்‌ தத்தேடி வந்தோமென்று பிரார்த்திக்க, சாம்திகனும்‌ அன்‌ 
புற்று ௮ தற்கணெங்‌ இனான்‌, பதியத்‌ (௧௨௨) 
அலுறு நூலறு பத்து - நானுமு டித்துந வின்றார்‌ 
சீலுறு தெக்கணை கேளா - நூலுறு மார்ப வன்ணான. 

அது அ பர 

(இ-ள்‌,) ஒன்று சேர்ந்துள்ள அறுபத்துநான்கு கலை ஞானங்களையுங்‌ 
கற்று முடித்து, விடை கேட்டார்கள்‌. புனிதமாகிய தக்ஷிணை கேளாத உபவிதம்‌ 
தங்யெ மார்பினையடைய சார்‌ திகன்‌ கண்ணனை நோகதிச்கூறுகன்றான்‌. ௭-௮. 


என்னுயி ரேயதொர்‌ மைந்தன்‌ - முன்னர்நின்‌ மமொ ழிந்தா 
னன்ன நெ டுங்கட லாட - வீன்னுயிருண்டதி டங்கர்‌, 


(இ-ள்‌.) என்‌ உயிர்போன்ற புத்திரினொருவனிருந்தான்‌, சில காலத்‌ 
திற்கு முன்னர்‌, உன்‌ திருாமத்தை ஸ்மரித்‌ துக்கொண்டே, அ௮ப்பெருங்கடலில்‌ 
நீராகையில்‌ முதலை அவனயிரைப்பருயெ து. (௧௨௫) 


அக்கும ரறறரி லாமென்‌ - இுக்கம னத்தினு ரைத்தான்‌ 
மிக்கதொர்‌ தேரின்வி ரைந்தார்‌ - மைக்கட ாயகன்‌ வந்தான்‌. 


(இ. ள்‌.) அக்குமாரனை வருவித்தளித்சால்‌ தக்ஷிணை யாகுமென்று கைந்த 
மனதோடு சொல்லினன்‌. அவ்விருவரும்‌ மேன்மை வாய்ந்த ஒரு தேரில்‌ உடனே 
யேறினார்கள்‌.. கரிய கடத்கிறைவனாகிய வருணன்‌ வந்தான்‌: ஏ- அட (௧௨௫) 


பிளளைத ரற்கெதிர்‌ (DL வுள்ள டுங்கியு ரைப்பான்‌ 
வள்ளுகிர்‌ வன்றலை வன்மீ - னள ளல்பு தைத்தத ருந்தி, 


(இ-ள்‌) அப்புத்திரனைத்தரும்படி வருணனை நேரே கேட்க, வருணன்‌ 
மன நடுக்கெய்‌ இச்சொல்லுவான்‌. கூரிய ஈகங்களையும்‌ கடினமான தலையைய 
Q [ல்‌ நாம்‌ மி 
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முடைய முதலை அக்குமாரலைக ) 
என்னவ ழற்கணி றைப்ப- வனனதனைப்பிள வாக்கிக்‌ | 
தென்னிலை யென்னெதிர்‌ சேர்ந்தா - ரின்னய மாகவி சைத்தார்‌. 

(இ - ள்‌.) எனக்கூற, அவ்விருவரும்‌ விழிகளில்‌ கெருப்புப்பொறி பறக்க, 
அம்முதலையை இருகூரறாகப்‌ பிளக்து, தென்றிசையிலுள்ள என்முனனேவர்‌ ௮ 
இனிமையாகவும்‌ நயமாகவும்‌ புதல்வனைத்‌ தரச்சொன்னார்கள்‌. எ - ௮. (௧௨௪): 
ப்ரனதி னெஞ்சமி ரங்கிப்‌ - போனவு யிர்ப்பொறை யோடு 
மூனமி லாமறை யோனை - மானவர்‌ தம்முனம்‌ வைத்தேன்‌. 

(இ-ள்‌,) கான்‌ அவர்கள்‌ வேண்டுகோளில்‌ மனமிரங்கி, இழச்தவுயிரோடு 
அழிவில்லாத அவ்வக்‌ தணச்சிறுவனை அவ்விருவர்க்கு முன்னர்‌ வருவித்து விடு 
த்தேன்‌, எ: ௮, | (௧௨௮) 





சிவநாம மான்மியசருக்கம்‌. ௨௩௯ 


தேரின மைத்‌ சனா சென்றா - ரோர்குரு வ்‌ ஊயத்தாா 
வார்கட லாடை_ வளைக்கும்‌ - பாரர செய்தினர்‌ பன்னாள்‌. 


(இ - ள்‌.) அப்புதல்வனைத்‌ தாமேறிவர்த தேரிலேற்றிச்கொண்டு சென்று 
ஒப்பற்ற தமது குருவின்முன்‌ காணிக்கையாக விடுத்தார்கள்‌. அவர்பால்‌ விடை 
கொண்டு சென்று நெடிய கடலாடைபோர்த்த பூவுலகத்தைப்‌ பலகாலம்‌ அரசு 
செலுத்தினார்கள்‌. வக / (௧௨௯) 


மாயவ னென்னைவ முத்திப்‌ . போயவு யிர்ப்பொறை பெற்றா 
னீ௰யனை யென்னைநினைநதா - யேயது கேட்டரு ளென்றான்‌* 

(இ -ள்‌,) கண்ணன்‌ அப்போது என்னைத்‌ அதிசெய்து, அவ்வந்தணச்‌ 
ெவனது இறந்தவுயிரை மீண்டும்‌ பெற்றுக்கொண்டனன்‌. நீ விரும்பியத 
னைக்‌ கேட்டருளவாயாக வென்றனன்‌. ஏ. அ. (௧௯௦) 


காமனை யன்றுக னன்றே - மக வின்றவர்க்‌ கல்லால்‌ 


யாமொரு வற்கெளி யேமோ - நீமன னஞ்சனி னைத்து, 


இ-ள்‌) அக்காலத்தில்‌, காமனை யெரிச்சருளிய சிவபெருமானது திரு 
நாமத்தை ஒதுபவர்‌ களுக்கன்றி, காம்‌ வேறொருவர்க்கும்‌ எளியவர்களோ ? ஆத 
லால்‌, நீ இதைக்கருதி மனதில்‌ அஞ்சவேண்டாம்‌. ஏ - அ, (௧௩௧) 


என்றிய மன்சில சொல்லக்‌ - கன்றுக ருத்துறு காலன்‌ 

சென்னுறு சுந்தைகெ ளிந்தா - னன்றொடு முண்மை நயந்தான்‌, 
(இ-ள்‌) என்று இலவார்ச்தைகளை இயமன்‌ சொல்ல, வருத்தமுற்ற 

மனமுடைய காலனானவன்‌, கலக்கமெய்‌ நிய தன்‌ மனர்கெளிர்தவனாய்‌, மேற்‌ 

சொல்லியவற்றின்‌ நன்மையையும்‌ சத்தியத்தையும்‌ அறிந்து சம்தோஷித்தான்‌, 


சீலனெ னஞ்சிறு செல்வன்‌ - மாலைவ ணங்கன்‌ மறந்து 
பாலவி லோசனர்‌ பாதங்‌ - காலமு ணர்ந்து களித்தான்‌. 

(இ - ன.) €லனென்று சொல்லப்படும்‌ அ௮வவேதியச்‌ சிறுவன்‌, அது 
முதல்‌ விஷ்ணுவின்‌ வழிபாடுபுரிதலை மறந்து; நெற்றிக்கண்ணையுடைய இவ 
பெருமானது திருவடிகளை (காலை உச்‌ சமொலையென்னும்‌) திரிகாலங்களிலும்‌ தரி 
சித்து மகிழ்வெய்தினான்‌. ௭-௮. (௧௯௯) 
மைக்கடன்‌ மாநில மன்னிக்‌ - தொக்க சிறப்பொடு அய்த்தா 
னொக்கலெ னுங்களை யோடு - மக்கயி லாயம டைர்தான்‌, 


(இ - ள்‌.) கரியகடல்‌ சூழ்ந்த பூமியில்‌ நிலைத்திருக்து, தொகுதியாயெ 
இிறப்புடன்‌ போகங்களை ய நுபவித்தவனாய்‌, உறவினமெனுங்‌ கூட்டத்தோடும்‌ 
அம்தக்கைலாயபதவியை யடைந்தான்‌., ௭ .- அ. (௧௯௪ ) 


கலிநீலைத்துறை. 


மற்று மோர்கதை நிகழ்ந்தன வரன்முறை கேட்டி 
தெற்று வெண்டிரைச்‌ சரையுவென்‌ ஜொருஈதி சிறக்கு 
மெற்று வார்திரை யுலகுள வினையொழிதக திவா 
னுற்ற தன்கரை நந்தியய இராமமொன்‌ அளதால்‌, 


௨௫0 உபதேசகாண்டம்‌. 


(இஃ ள்‌, ஈடந்ததாகிய பிறிதொரு சரித்திரமுள்ளது. சாங்கோபாங்கமா 
கக்‌ கேட்பாயாக. மோதுகின்ற வெள்ளிய அலைகளையுடைய சரையுவென்னும்‌ 
இறப்புத்தங்கெய ஓராறுள்ளது. எதிர்த்தேறுங்‌ கொடிய அலைகள்‌ தங்கிய அம்‌ 
கதிக்கமையில்‌, உலனெரது இவினைகளை யகற்றும்படி நம்‌ திக்கிராமமென்னாம்‌ 
ஓப மயெ ஈகரழுள்ள ௮, ஏணி, (௧௯௫) 


அக்கி ராமத்து னருமறை தந்தகோகச்‌ திரத்துட்‌ 
புக்க வேதிய ரிருவர்புட்‌ கானெனும்‌ பெயரோன்‌ 
மிக்க மாநிலப்‌ பாதக மவையெலாம்‌ விரவி 
யொக்க மேவிய வாக்கைய னிருவரி லொருவன்‌, 


(இ-ள்‌, அந்தக்ிரொமத்‌ இலே, அரியவேதியர்‌ குலத்திலே பிறந்த வேதி 
யர்‌ இருவரிருக் தனர்‌. அவரில்‌, ஒருவன்‌ புட்கரனென்னும்‌ பெயர்வதித்தவன்‌,. 
அவன்பெரிய நிலவுலதிற் செய்யப்படும்‌ பெரும்‌ பாத கங்களெல்லாங்‌ கூடியோ 
ருருவாய்ப்‌ பொரும்‌ நிய தேகமுடையவண்‌, ஏ - அு, (௧௯௭) 


ஒருவ னாயிரம்‌ பெயருடை யமலனை யொருங்கே 

கருதி யன்பொடு மென்புகெக்‌ குருகுறுங்‌ கருத்தான்‌ 
மருவ பத்த ம மாலிகை மாரபினன்‌ மனத்தாற 

பொருவ ருந்திரு வெட்டெழுத்‌ தல்லஅ புகலான்‌. 


(இ-ள்‌,) மற்றொருவன்‌, ஆயிரம்‌ இருகாமங்களையுடைய மலரகிதரா௫ிய 
திவபெருமானை ஏசமனதோடு தியானித்து அன்புடன்‌ எலும்பும்‌ கெக்குவிட்‌ 
டுருகத்தக்க மனமுடையவனாயெ, மணங்கமழும்‌ அளவ மாலைதரித்த மார்பை 
யுடைய திருமாலின்‌ ஒப்பற்றச்‌ செறற்த அஷ்டாக்ஷரத்தையன்றிப்‌ பிறிதொன்ற 
னைத தியானிக்கான்‌. எஏஃ அ, (௧௩௭) 


படமெொ ராயிரம்‌ பரப்பிய பாப்பணை யவற்கு 
மடல்‌ விழ்த்திடு நறுமல ரருச்சனை வழங்கிக்‌ 
கடவுண்‌ மற்றிலை யென்றளக்‌ கருக்தொடுங்‌ கனிவா 
னுடனி கழ்ந்திவற்‌ பூசனை புரிந்தினி அவப்பான்‌, 


(இஃ ள்‌,) ஆயிரம்‌ படங்களைப்பரப்பிய ஆதிசேடனாயெ சயன த்தையுடை 
ய திருமாலுக்கு, இதழ்கள்‌ விகி த்த மணந்தஙகிய மலர்களானருச்சனை புரிம்‌ த, 
வே.நுகடவுளில்லை யென்னும்‌ மனதோடுருகுவான்‌. அதனோடு ஏனைத்தேவ 
மையும்‌ இகழ்ச்சிகூறி இத்திருமாலையே பூசைசெய்து இனிதாகச்‌ களிப்படை 
வான்‌, எ. ழு, (௧௯) 


அனைய காலையி லத்திரு மாநக ரதன்பாற்‌ 

புனைய நல்லறந்‌ துறததவப்‌ புட்கரன்‌ றன்னை 

நினையு மிக்கணங்‌ கொணர்கென நானிகழ்த்‌ திடலும்‌ 
வினைசெய்‌ தூதர்போய்‌ மயக்கினா லவன்றனை விடுத்து. 


(இஃ ள்‌.) அக்காலத்தில்‌; அர்தசீசிறற்த பெரியறகரத்தில்‌, அலங்கரிக்‌ 
இன்ற நல்ல தருமநெறியை யொழித்த அப்புட்கரனென்பவனை, எண்ணுகின்‌ ற 
இச்கணத்திலேயே கொண்டுவருகவென்று கான்‌ சொல்லியவுடனே, எனது 
எவல்புரியும்‌ தூதுவர்கள்போய்‌ மயச்கத்தினாலே அப்புட்கரனை விட்டுவிட்டு, 


ஆ இக்க கணண ள்‌ உண்வு ஆ. ௯ 


க்கட்‌. 


சிவநாம மானமியசருக்கம்‌. ௨௪௧ 


புள்ளு யாத்தவன்‌ திருவடிக்‌ தாமரை போற்றி 

யுள்ளி நெக்குறு வேதியற்‌ கொணர்ந்தன ருணர்ந்து 
வெள்ள வெம்படைத்‌ தூதரை வெகுண்டன ஜனொருநீ 
ரெள்ளின்‌ மாதவத்‌ திவனையென்‌ கொணர்ந்தனி ரெனை. 


(இ. ள்‌.) கருடனைக கொடியாக வுயர்த்திய திருமாலின்‌ திருவடித்தா 
மரைகளைத்‌ துதிசெய்து தியானஞ்செய்து நெக்குருகும்‌ மற்றோரந்தணனைக்‌ 
கொண்வெர்தார்கள்‌. அதனையறிந்து கணச்டில்லாத கொடிய ஆயுதங்களேம்‌ திய 
என்தூதுவரைகோகூி, நீங்கள்‌ இகழ்வற்ற பெருந்தவமுடைய இவமையேன 
கொண்டு வந்திர்களென்று கோபமுற்றேன்‌. எ. ௮, . (௧௪௦0) 


எடுத்த பாதக னவனைவிட்‌ டிவற்கொணர்ந்‌ திடலாற் 

கடுத்த சிந்தைவிட்‌ டிவற்கொரு நன்னெறி காட்டி 

விடுத்து விட்டன னாங்கவன்‌ றன்னகர்‌ மேவிப்‌ 

படுத்த பாம்பணைப்‌ பள்ளியோற்‌ பழித்திது பகாவான்‌. 

(இ - ள்‌.) மிக்கபாதகமுடையவனாயெ அப்புட்கானை விடுத்து இவனை 
யழைத்துவந்தபடியால்‌, இவன்மேற்‌ கோபிக்கும்‌ எண்ணத்தைவிட்ட இவனுக 
கொரு நல்வழியைக்காட்டி விட்டுவிட்டேன்‌, அவன்‌ உடனே தன்ஈகரமடை 
நீது சேஷசயனத்‌ தில்‌ அறிதயில்புரியும்‌ திருமாலை கிர இத்து இப்படிச்‌ சொல்‌ 
லு என்றான்‌. எ- அ, (௧௪௧) 

இறந்து ழித்தன திணையடித்‌ தாமரை யெனக்குச்‌ 

சிறந்து நல்குமென்‌ நின்றள வருச்சனை செய்தேன்‌ 

மறந்த ருந்திடி ரிப்படை நாயகன்‌ மறந்தான்‌ 


அறந்து ழிச்சிவ மன்றிமற்‌ நில்ல்யோர்‌ துணையே, 


(இ-்‌.) இறந்தகாலத்தில்‌, தமது உபயபாதங்களர்கெ சிறந்ததாமரை 
மலர்களை எனக்குச்‌ சிறப்போடு கொடுப்பாரென்று கருதி, இன்றுவரையில்‌ 
அருச்சனைகெய்தேன்‌, கொடுந்தொழிலைப்புரியும்‌ ௪க்சரப்படைதாங்கெ இரு 
மால்‌ ஏன்னைமறந்தனர்‌. ஆதலால்‌, உடல்விகெையில்‌, ஆன்மாக்களுக்குச்‌ வெ 
மன்றித்துணையாயுள்ளது வேறில்லை. எ - அ. (௧௪௨) 


எனநி னைந்தணி நீற்று மிலங்குற நின்றான்‌ 

புனச டைப்பிராற்‌ கினியன பூசனை புரிம்தான்‌ 

பனக மாநிலச்‌ சிறப்பொடு மிருந்தனன்‌ பன்னா 

ளனகன்‌ வைகுறுங்‌ கயிலைபோய்க்‌ கடைமுறை யடைந்தான்‌, 


(இ - ள்‌.) என்று கருதி; அழயெ இருநீற்ரோடு பிரகாசிக்க ஈடப்பவனாய்‌, 
அலங்கரிக்கன்ற சடையையுடைய வெபெருமானுக்கு இணியனவாயெ வெ 
பூசையைச்செய்தான்‌. ஆதிசேடனாற்‌ சுமக்கப்பட்ட பெரிய பூமியிற்‌ பலகாலம்‌ 
சிறப்புடன்‌ வாழ்ந்திருந்தான்‌. இறுதியாக, சிவபெருமான்‌ எழுக்‌தருளியிருக்குங்‌ 


_ கைலாயகிரியிற்போய்ச்சேர்ந்தான்‌. எ. று, (௧௬௯) 


அத லானுமற றரிமுதற் றேவர்க்கு மஞ்சேன்‌ 

மாது பாகனை வழுத்துநர்‌ மழுப்படை யவனைத்‌ 

தீதி னெஞ்சொடு நினைப்பவ ரவன்றிரு நாம்‌ 

மீது கொண்டவ ரெதிர்ந்துதிற்‌ பணிந்தம்‌. வீழ்தி 
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௨௪௨ ்‌. உபதேசகாண்டம்‌. 


(இ. ள்‌.) ஆனபடியாலும்‌, திருமால்‌ முதலிய மற்ற்த்தேவர்களுக்கும்‌ 
அஞ்சவேண்டாம்‌, உமாசமேதனாகிய வெபெருமானைத்துதி செய்பவர்களும்‌, 
மழுவாயுதந்தாங்கிய அவ்விறைவனைக்குற்றமில்லாத மனதோடு தியானஞ்‌ 
செய்பவர்களும்‌, அச்சிவபெரறாமான்‌ திருநாமத்தைதீதம து பெய ராகக்கொண் ட 
வர்‌ களும்‌ எதிர்‌ வருவார்களாயின்‌, அவர்கள்‌ பா தங்களிற்‌ பணிவாயாக, ஏ. லு. 

இன்னு மோர்மறை யுனக்குள தியம்புவன்‌ கேட்டி 

கன்னி யம்பிகை'யாங்கவள்‌ கருணைவான்‌ புதல்வர்‌ 

மின்னு சூற்படை நந்திவெள்‌ ச இன னடியார்‌ 

மன்னு காளர்மா சாத்தர்கம்‌ வயிரவக்‌ கடவுள்‌. 

(இ. ள்‌.) வேறோரிகசயமுள்ளது. அதனையும்‌ உனக்குச்‌ சொல்லுவேன்‌. 
கேட்பாயாக, அழியாமையடைய உமரபிராட்டியும்‌, அப்பிரர்ட்டியின்‌ இரு 
வருள்‌ யிகுர்த புதல்வர்களும்‌,  மின்னலைவீசுஞ்‌ சூலாயுதமேச்திய கர்திதேவ 
ரும்‌, வெள்ளிய டபான வ சிவபெருமானுச்‌ கடியவர்களும்‌, பிலே 
பெற்ற மகாகாளரும்‌, சிறந்த ஐயனாரும்‌, ஈமது வைரவக்‌ கக்கத்‌ ஏ.ஃு. 

ஈங்கு வர்க்குள பெயரெவ ருரைக்கினு மிவரைப்‌ 

பூங்க மற்றொமு தந்நிலை நெடுந்தொலை போதி 

யாங்க ம்‌ பெயரெவர்‌ பொறிக்‌ கனு மவருக்‌ 

கோங்க ருங்கதியுளதுமற்‌ றந்நிலை யுரைக்கேன்‌. 

(இ - சூ.) ஆயெ இவர்களுக்குள்ள இருமாமங்களை யாவர்‌ சொன்னாலும்‌, 
இப்படிப்பட்டவர்களை அழகிய பாதங்களிற்‌ பணிம்‌ தகொண்டு அப்போதே 
அக்ூருந்து நெடு£ தூரத்தே போய்விடக்கடவாய்‌. அப்படிப்பட்ட அவர்களுக்‌ 
குள்ள பெயர்களை யாவர்‌ தரித்‌ இருந்தாலும்‌ அத்தகையின ருக்கு உயர்வாயெ 
பெரிய முத்தியுண்டு, அத்தன்மையையுகஞு சொல்லுகின்றேன்‌, எ.- அ. (௧௪௬) 

மல்ல லம்பழ னத்தொடுஞ்‌ றந்ததோர்‌ மகத 

வெல்லை நாட்டகக்‌ தருமறைக்‌ குலத்தவர்‌ அதித்தான்‌ 

பல்பெ ரும்பவக்‌ கிளையெலாம்‌ விளைக்குமோர்‌ பதகன்‌ 

ஜொல்லை வல்லிருட்‌ கங்குலிற பிறர்மனை துழாவும்‌, 

(இ-ள்‌.) அழகிய வளந்தங்கெ வயல்களோடு மேம்பட்ட மகதநாட்டின்‌ 
ஓர்‌ எல்லையில்‌, அருமையாகிய வேதியர்குலத்தில்‌ வந்து பிறந்தவன்‌. பல 
வகைப்பட்ட பெரிய பாவத்கொகுதிக ளெல்லாவற்றையும்‌ விளைவித்த பெரும்‌ 
பாதகன்‌. பழமையாகிய வலிய இருள்கிறைந்த இரவில்‌ பிறர்‌ ப!" இது 
தழுவுவான, எ - ௮, (௧௪௫௭ ச) 

கொலைக்க டுந்தொழிற்‌ கஞ்சலன்‌ மதுச்குடித்‌ அழலு 

மலைக்கு மாக்களை யாறலைத்‌ தரும்பொருள்‌ கவரும்‌ 

புலைக்கு லத்தரிற்‌ புலவுணுங்‌ கண்மயம்‌ பொருந்தா 

னுலைத்த மற்கணா னொளிபடக்‌ கானகத்‌ துறையும்‌, 

(இ - ள்‌.) கொலையாகிய கொடுஞ்செயலுக்குப்‌ பயப்படாதவனாய்க்‌ கட்‌ 
குடித்து உழல்வான்‌, மிருகங்களைக்‌ கொல்லுவான்‌. பிரயாணஞ்‌ செய்வோ 
ரைத்‌ தடுத்து அவர்களது அரும்பொருள்களை யபகரிப்பரன்‌. நீசகுலத்திற்‌ 
பிறர்‌ தவர்களைப்போல மாமிசமுண்ணுவான்‌. கொல்லனுலைக்களம்போலத்‌ தீப்‌ 
பொறி இர்தும்‌ விழியையுடையவனாய்த்‌ தாட்சணியமில்லாதவன்‌, காகெளில்‌ 
மறைந்து வசிப்பான்‌. ஏ. அ, | (௫௪ ௮) 


. 


வைநாம' மான்மியசருக்கம்‌. ஆடா, 


அத்த னிக்கொலைப்‌ பாதக னாங்கவ ம்க்‌ ட 
மைத்த காரிருட்‌ கனைபெயன்‌ மழைகடு நாளிற்‌ 
வைக்க சிந்தையக்‌ கள்‌ வனோர்‌ கடி ஈகா புகுந்து 
மெய்த்த னிப்பொருள்‌ கவா தனுங்‌ காவலர்‌ வெகுண்டார்‌, 


(இஃள்‌.) அர்த ஒப்பற்ற கொலைப்பாதகனும்‌; வெறுக்கத்தக்க மன 
முடையவனாமாகயெ அத்திருடன்‌, அங்கே யொருகாள்‌ மைபோலும்‌ இருள்‌ நிற 
முடையதாய்க்கர்ச்சனையோடு கூடிய மேகம்‌ மழைசொரியும்‌ ஈடரொத்‌ திரியில்‌, 
ஓர்‌ காவல்பூண்ட ஈகரத்தையடைந்து, உண்மையான ஒப்பற்ற பொருளைத்‌ 
திருடவும்‌, அங்கிருக் ச காவலாட்கள்‌ கோபமுற்றார்கள்‌ ஏ - அ, (௧௪௯) 


வெருவி யோடினன்‌ காவலர்‌ தொடர்ந்தனர்‌ வெகுண்டு 
அருவு கள்வனைக்‌ காண்கிலர்‌ சுவட்டடி. தொடர்ந்தார்‌ 
கருவி யேந்திய கையினர்‌ பிற்படக்‌ களைத்தா 

ரெருவ னாங்கவன்‌ றன்னோமி முடன்கலந்‌ அற்றான்‌. 


(இ-ள்‌) அஞ்சியோடினான்‌. காவலாளிகள்‌ கோபித்துத்‌ தொடர்ந்தார்‌ 
கர்‌ இடிய திருடனைக்‌ காணாதவர்களாய்கீ காற்சுவட்டடிபற்றித்‌ தொடர்ந்தார்‌ 
கள்‌, ஆய தந்த ரங்கயெ கையையுடையவர்களாய்ப்‌ பின்தொடர்ந்தோடிச சேர்ந்‌ 
தார்கள்‌. ஒருவன்மட்ட்‌ அவனோடே தொடர்ந்தோடிச்‌ சென்றான்‌, எ.று 


உற்ற காட்டிடைப்‌ பிடி பிடி யெனத்தொடர்க்‌ துற்றான்‌ 
மற்றி வன்குரல்‌ கேட்புழி யொருவரி ே வேங்கை 


முற்ற கன்புழை முழையகன்‌ திவனெதிர்‌ முழங்கி 
யொற்றை வான்பதத்‌ தடித்கலுங்‌ காவல வுலந்கான்‌. 


(இ-ள்‌.) அவனை நெருங்கிய அக்காட்டிலே பிடிபிடியென்று சொல்லிக்‌ 
கொண்டே தொடர்ந்துபோனான்‌. அகீசாவலாளன து ஓசையைக்‌ கேட்கை 
யில்‌ வரிகளையுடைய ஒரு புலி மிக்ககன்ற துவார ததோடுகூடிய குகையிணின்று 
இக்காவலாளியெ திரே உறுமி, பெரிய தனது ஒற்றைக்காலால்‌ அடிக்கவும்‌ 
அக்காவலன்‌ மடிந்தான்‌, ௭ - அ. (௧௫௧) 


அரர்த காவல னிறத்தனு மிவன்றுயர்‌ அறர்தான்‌ 
பரந்த கானிலோர்‌ படப்பைபுக்‌ கொதுங்கினன்‌ பதுங்கிக்‌ 
கரந்து றப்புகு செறியெலாங்‌ காவலொற்‌ றுணர்ந்தா 


» னரந்கதை வெம்பி யுட ற்றலி னவணிகக்‌ தகன ரன்‌. 


(இ. ள்‌.) தன்னைத்‌ தரத்திவர்த காவற்காரன்‌ இறந்தவுடன்‌, இச்இரு 
டன்‌ அயரமொழிந்தான்‌. பரவிய அக்காட்டில்‌ ஒரு கொல்லையிற்‌ பிரவேசித்து 
ஒதுங்கி மறைக்‌ இருந்து, தான்‌ மறைவாஃப்‌ போகும்‌ வழிகளிலெல்லாம்‌ காவ 
லாட்களுண்டோவென்‌ அ ஓற்லராலறிர்‌ தகொண்டான்‌. துயரஞ்செய்யுங்‌ கடும்‌ 
பசி வருத்துவசால்‌ அங்கிருந்து பிரிர்‌ து புறப்பட்டான்‌, எ - அ, (2௫௨) 


வல்லி யந்தொகு மருவரை முடுக்கரின்‌ வழிபோய்க்‌ 
கல்லி ருஞ்சுர நெடுநெறி யொருதனிக்‌ கடஙந்தா 
னொல்லை சென்றனன்‌ கேரள நாட்டக முற்றான்‌ 
றொல்லை நல்லறம்‌ புரியும்‌ சாட்டகர்‌ தொக்கான்‌, 


௨௫௫ உபதேரகாண்டம்‌. 


இடஃள்‌,) புலிகள்‌ கூடிய அரிய மலைகளிலுள்ள குகைகளின்‌ வழியேபோய்‌, 
கற்கள்‌ கிறைம்த பெரிய பாலைவனமாநிய மிக நீண்ட வழியைத்‌ தனியே ஒரு 
வனாகக்கடர்து மிகவிரைவாயோடிக கேரளநாட்டிற்‌ சேர்ந்தான்‌. பழமையர 
கிய நல்ல தருமங்களைச்‌ செய்யும்‌ அக்கேோளமாட்டையுற்ற அக்கள்வன்‌, ௭-௮ 


புலிதொ eA. பதங்கொடு கோறலும்‌ பொய்ம்மை 
நலிவி யாக்கிர பாதனென்‌ றொருதனி நாம 
மலித ரச்சில நாகர்கழித்‌ தொழிகதனன்‌ மாண்டா 


னெலிது ரந்தெழு பூசைபோ லெமர்பிடித்‌ இழுத்தார்‌. 


(இ-ள்‌,) புலி தொடர்க்ததெனனும்‌ அப்பதத்தை முதலாக அமைத்துக்‌ 
கொண்டு கொலைசெய்தலையும்‌ பொய்‌ பேசுதலையும்‌ நீங்கிய வியாக்கிரபாத 
னென்னும்‌ ஒரு ஒப்பற்ற திருமாமம்‌ தனக்கு வழங்கும்படி சிலதினங்கள்சென்று 
தன்‌ ஆயுள்நீங்கி யிறந்தான்‌. எலியைத்‌ துரத்திக்கொண்டு செல்லும்‌ பூணை 
யைப்போல்‌ எமது தூதர்கள்‌ அவனைப்‌ பிடித்திழுத்தார்கள்‌, ஏ-௮ு, (௧௫௯) 


பிடித்தி ரூர்திறற்‌ புபவரை யிறுகுறப்‌ பிணித்தா 

ரடித்து ரப்பினர்‌ புரந்தொறுங்‌ குருதிதொட்‌ டலப்பான்‌ 
கொடிக்க யிற்று கொணர்ந்தனர்‌ சிவகணக்‌ குலத்தோர்‌ 
துடித்து யர்ந்தனர்‌ முன்மறித்‌ தாரமா தொடுத்தார்‌, 


(இ - ள்‌.) பிடித்துப்பெரிய வலிதங்கிய சோள்களாகிய மலைகளை இறுகும்‌ 
படி. கட்டி அடித்துக்‌ கர்சசித்தார்கள்‌. உடல்முமுதும்‌ உதிரம்‌ பெருக்கெடுல்‌ 
கும்படி கட்டிய பாசத்துடன்‌ கொண்வெர்தார்கள்‌, உடனே இவெகணங்‌ களாகிய 
கூட்டத்தினர்‌ கோபாவேசழுற்றவர்களாகி ஆகாயவழியாய்‌ முன்னே நின்‌ அ 
தடுத்து யுத்தஞ்செய்யத்‌ தொடங்கினார்கள்‌, எ - அ. (௧௫௫) 

காலொ டிர்தனர்‌ கண்மணி தகர்ந்தனர்‌ கைபோய்‌ 

மேலெ முரி துகள குருதிரின்‌ றலைப்பு [ற வெருவிச்‌ 

சூல எணண டாம்‌. யிழந்தனர்‌ ஈம்முடைத்‌ அதர்‌ 

பாலெ னத்தெஸி கண்ணின ரெம்முழைப்‌ படர்ந்தார்‌, 

(இ - ள்‌.) நமது தூதர்கள்‌ காலொடிக்கார்கள்‌, கண்மணிகள்‌ பெயர்க்கப்‌ 
பட்டார்கள்‌. கைய அபட்டு மேலெழும்‌ து பாயும்‌ உதிரவெள்ளம்‌ ஓயாதிழியப்‌ 
பயம்‌ து; பெரிய குலாயுதத்தை யிழம்தார்கள்‌, பால்போற்றெளிற்த விழிகளை 
யடைய சிவகணங்கள்‌ எம்பாற்‌ சேர்ந்தார்கள்‌, எ - அ, (௧௫௬) 

இரக்க மின்றிய வியாக்கிர பாதனை யெடுத்துப்‌ . 

புரக்கு அடு ரதத மானமீ தேற்றினர்‌ போனார்‌ 

வரப்பெ ருந்திறச்‌ சிவகுலக்‌ கணத்தவர்‌ வானத்‌ 

அரப்பு துந்துமி 4 முழக்குறக்‌ கயிலைகொண்‌ டுய்த்தார்‌. 

(இ. ள்‌) கிருபையற்ற வியாகரெபாதனைச்‌ தாக்கி, யரவரையுங்‌ காக்கும்‌ 
நல்ல காம்‌ இயுடைய விமானத்தின்மீதேற் நிச்‌ சென்றார்கள்‌, விரும்பினோர்க்கு 
வரங்களையுதவும்‌ வல்லபமுடைய சிவகணத்கோர்கள்‌, ஆகாயத்தில்‌ தொனிக்‌ 
கும்‌ அர்‌ துமியொலிக்கும்படி திருக்கைலாய த்திற்குக்‌ கொண்டுபோய்ச்‌ செலுத்‌ 
திஞர்கள்‌ ஏ- ௮. (௧௫௭) 

வெள்ளி யங்கிரிப்‌ பரஞ்சுடர்‌ வியாக்கிர பாத 


அள்ளு ஐத்தறா கெனப்புகுர்‌ தரனரு ளூவந்தான்‌ 


சிவநாம மான்மியசருக்கம்‌. ௨௪1டு 


றெள்ளு கங்கைகு டெம்பிரான்‌ சிதம்பரத்‌ தவையு 

ளெள்ளி லெம்மடி யான்பெயர்‌ பொறுத்‌ தனை யென்ன. 

(இஃ ள்‌.) வெள்ளி மலையாநிய கைலாயத்தில்‌ வீற்றிருக்குஞ்‌ சிவபெரு 
மான்‌, வியாக்ெபாதனை உள்ளழைத்துவருக எனக்கட்டளையிட, அவனட்‌ 
புகுந்து சிவபெருமான்றிருவருளுக்கு மகிழ்வுற்றான்‌. செளிவாகிய கங்காக தியை 
யணிந்த வெபெருமான்‌ சிதம்பரத்திலுள்ள சிற்சபையிலே நமது நடனத்தைச்‌ 

சதாதரிசிக்கும்‌ இகழ்வில்லாச நம்மடியவன து நாமத்லிதப்பெற்றாயென் ற. 
அவனை யாரருள்‌ புரிர்தளித்‌ தாங்கவ ணிருத்திச | 
சிவனி ருங்கதி தரு அமென்‌ றருளூ றச்‌ சிறந்கா 
னிவர்‌ த ரும்பெருங்‌ குருதிநின்‌ றலைக்துற வெம்மோர்‌ 
தவறி யோடினர்‌ சிலாசில ரெம்முழைச்‌ சார்நதார்‌, 


(இ-ன்‌.) அவவியாக்கிரபாதனை மிச்க கிருபையிகும்து அங்திருக்கச்‌ 
செய்து, பெரும்பதவி தருவோமென்‌ அ சிவபெருமான்‌ ௮ றுக்கிரதிக்கச்‌ சிறப்‌ 
பெய்‌ னான்‌. எனது தூதர்கள்‌ ஓடுகின்ற வுதிரவெள்ளஞ சிம்‌ நிக்கொண்டிருக்‌ 
கச்‌ இலர்‌ தப்பித்‌ துக்கொண்டு ஓடினார்கள்‌. சிலர்‌ எம்பால்வந்து சேர்ந்தார்கள்‌, 

தாங்க ளாயிடை யுற்றன யாவையுஞ்‌ சாற்றி 

யே நின்றன ரந்நிலை யெழுஈ்கனன்‌ சென்றே 

ஜோங்கி மீச்செலுங்‌ கொடுமுடி.ல்‌ கயிலைசென்‌ அற்றேன்‌ 

றேங்கு கஙகைகு டெம்பிரான்‌ நிருவடி. தெரிந்தேன்‌, 

(இ - ள்‌.) தாங்கள்‌ அங்குற்ற எல்லாத்‌ துன்பங்களையுங்கூறி யேக்கமெய்‌ 
தினவர்களாய்‌ நின்றார்கள்‌. நான்‌ அப்பொழுதே புறப்பட்டுப்போய்‌ உயர்ந்து 
மேலோங்கியெமுந்த கொடமுடிகளையுடைய திருக்கைலாயதிரியை யடைந௩ 
தென்‌. நிறைந்த கங்கையணிஈச எமது சிவபெருமானது பாதங்களைத்‌ தரி 
சித்தேன்‌. எ- அ, (௧௬௦) 

தெரிந்து நாபுரச்‌ சேவடி சிந்தையுட்‌ சிறப்பப்‌ 

பரிந்து போற்றிநின்‌ நேத்தலு மெம்மையாள்‌ பரமன்‌ 

புரிர்த அன்பொடும்‌ போந்தனை யாதெனப்‌ போற்றி 

விரிந்த மாநிலத்‌ தவன்புரி பவமெலாம்‌ விரித்தேன்‌. 

(இ-ள்‌.) தெரி௫ழ்துச்‌ சிலம்பணிர்த சிவந்த பாதங்களை மன இற்பதிய 
அன்போடு பணிந்து சந்கிதியினின்று தோத்இிரஞ்செய்யவும்‌, எம்மை ஆட்‌ 
கொண்ட, சிவபெருமான்‌ உண்டாடிய துயரத்தோடு வந்தாய்‌ | அஃதியாது 2 
என வினவ, உடனே துதித்து, பரந்த பெரிய பூமியில்‌ அலவ்வியாக்கிரபாதன்‌ 
செய்த பாவங்களையெல்லாம்‌ விண்ணப்பஞ்செய்தேன்‌ ௪ - ௮, (௧௬௧) 

திருச்செ விப்புறத்‌ தேற்புழி யெம்பிரான்‌ சிரித்தெம்‌ 

மருட்பொ ருற்துறு மடியவர்‌ நாமமற்‌ றெம்பாற்‌ 

கருத்து வந்திடு காமமோ அற்றவர்‌ கருத்தி 

இருத்த பாதகங்‌ கனற்படு பஞ்சில்வெர்‌ தொழியும்‌. 

(இ - ள்‌.) எமது சிவபெருமான்‌ திருச்செவியில்‌ ஏற்றுசக்கொண்டபோ த, 
கைச்தருளி, எமது இருவருளைப்பெற்ற அடியார்‌ திருமாமங்களையும்‌ எமக்கு 
விருப்பாயுள்ள இிருகாமங்களையும்‌ ஒதுனெறவர்கள்‌ மனமறிர்துசெய்த பாத 
கங்கள்‌ தீயிற்பட்ட பஞ்சுபோல வெந்து நீங்கும்‌ எ - அ, (௧௬௨) 


௨௫௬ உபதேசகாண்டம்‌. 


தேவ ருந்தொழுஞ்‌ சின்மய இதம்பரக்‌ தவையுண 
(இ ர்‌ 2 [i 

மேவ ருந்தவ வியாக்கிர பாதனோ பெயரை 

யோவ றச்சுமந்‌ திறந்தன னிவனைநீ யுறுத்காய்‌ 

பாவி யாயினும்‌ பயந்திலை யப்பெயர்‌ பாராய்‌, 


தேவர்களும்‌ வணங்குகின்ற ஏிதம்பரத்‌ இலுள்ள ஞானமயமாகிய இற்சபை 
யிலே வடித்துத்‌ தெரிசிச்சின்ற அருந்தவமுடைய வியாகெபாதனது ஓப்‌ 
பற்றபெயரை நீங்காமற்‌ றரித்திரும்‌ திறந்தான்‌. நீ யிவனைக்‌ தண்டி.ததாய்‌. 
இவன்‌ பாவியானாலும்‌ இவனுககுரிய அப்பெயரைப்‌ பாராமல்‌ பயப்பட்டா 
யில்லை, எ.- று, (௧௬௯) 

ஆயி னின்னுழை யறப்பமு அளசென வருளும்‌ 

பாய்வி டைக்கனிப்‌ பரமனைப்‌ பின்னரும்‌ பணிந்தே 

னேய வென்பிமை பொறுத்தியென்‌ நிவற்கரு இருந்த 

அய வேற்படைச்‌ சேவலங்‌ கொடியினன்‌ சொல்லும்‌. 

(இ-ள்‌) ஆனால்‌ உன்னிடத்தில்‌ நீதிவிரோதம்‌ உண்டென்று அருன்‌ 
புரிந்து, பாய்ச்து செல்லுமிடபத்தையுடைய வொப்பற்ற சிவபெருமானை, என்‌ 
பாற்‌ பொருந்திய தவறுபாட்டை க்மித்தருளவேண்டுமென்று மறுபடியும்‌ 
பணிந்தேன்‌, அப்போது வெபெருமானுக்‌ கருலெழுக்தருளியிருந்த புனித 
மாகிய வேலாயுதத்தையு மழயெ சேவற்கொடியையுமுடைய முருகக்சுடவுள்‌ 
இருவாய்மலர்ந்தருளுகின்றார்‌, எ- அ. (௧௬௪) 

மறந்கொ ழிந்தனை முன்னொரு காலத்து நனறி 

“றிறந்தெ ரிநதருள்‌ சதானர்த னெனுந்தவத்‌ இறலோன்‌ 

கறங்கு வார்திரை யுலகெலார்‌ திரிதருங்‌ காலை 

யறன்கொள்‌ சிந்தைய னின்னுடைத்‌ தென்புல மடைந்தான்‌. 

(இ-ள்‌,) நீ மறந்துவிட்டாய்‌. மூன்னொருகாலத்‌ இல்‌, வேதசாஸ்திரத்‌ 
தினை யுணர்ந்த சதானந்தனென்னாம்‌ தவவலியுடையவன்‌, ஒலிக்கின்ற செடிய 
கடல்சூழந்த உலகமுழுவதும்‌ இரிச்‌ துகொண்டிருக்கையில்‌, தருமங்‌ குடிகொண்ட 
மனமுடைய உனது இயமயுரத்திற்கு வம்தான்‌ ஏ ணு, (௧௬௫) 

மண்டு மாநிர யத்திடைக்‌ கிடப்பவர்‌ மறுக்க 

கண்டு கண்புதைத்‌ திரங்கன னவரைமெய்க்‌ கதியில்‌ 

கொண்டு போவனென்‌ அளத்கொடுங்‌ குறித்தனன்‌ கூவித்‌ 

தொண்டை விம்மநின்‌ றரகர கரவெனச்‌ சொன்னான்‌, 


(இ - ள்‌.) கெருங்கிய பெரு நரகங்களில்‌ வீழ்ந்துள்ளவர்களது துன்பங்க 
ளைப்பார்தது, கண்களை மூடிக்கொண்டு வரும்தினவனாய்‌,இப்பாவிகளை உண்மை 
யாகிய ஈற்கதியில்‌ விடுவேனென்‌ அ தன்‌ இருவுளத் திற்‌ குறிக்கொண்டு, கழுத்து 
விங்கும்படி அங்கே நின்று ஹராஹரஹரவென்ற சொன்னான்‌. எ - ௮. (௧௬௬) 

அன்ன காலையி னிரயநீத்‌ கெழுந்தன ரவர்க்குப்‌ 

பொன்னின்‌ மானம்வெவ்‌ வேறெனப்‌ புகுக்துள பொருர்தி 

யென்னை யாளுடை யெம்பிரான்‌ கயிலைவக்‌ திறுத்தார்‌ 

கன்ன லொன்றிலாண்‌ டெய்தினை நீயுமிக்‌ கயிலை, 


(இ-ள்‌.) அப்பாவிகள்‌ அப்போது ஈரகத்தைவிட்டுப்‌ புறப்பட்டார்கள்‌, 
பொன்மயமான விமானங்கள்‌ தனித்தனி வர்‌ இரு தன, அவைகளிலேறி 


சிவநாம மானமியசருக்கம்‌, ௨௫௭ 


என்னை ஆளர்கவுடைய எமது சிவபெருமானது சைலாயத்திற்குவர்து சேர்ம்‌ 

தார்கள்‌. ஒரு காழிகைக்குள்ளாக நீயும்‌ அங்கரும்து, இச்கைலாயகிரியை 

யடைந்தனை., எ. று, (௧௬௭) 
நிரய முற்றுற வறிஅபட்‌ டனவென நிகழத்தி 

யிரைபு னற்சடை யெம்பிராற்‌ றொழுதுநின்‌ றிசைச்தா 

யரனு ரைத்தன வன்றுகொண்‌ டயாத்தனை கொல்லோ 

நரக மில்லையென்‌ னாமமோர்ர்‌ தறிந்தவர்க்‌ கென்னா. 

(இஃ-ள்‌.) கரகங்களெல்லாம்‌ வெறுமையாய ள்ளன வென்றுரைக்‌ து; 
ஒலித்கின்ற கங்காதியையணிர்த சடையையுடைய எமது இவபெருமானை 
வணங்கித்‌ திருமுன்னே நின்று விண்ணப்பஞ்செய்தாய்‌, அதற்குச்‌ சிவபெரு 
மான்‌, என்‌ இருகாமங்களை யறிர்து தியானஞ்‌ செய்வோர்க்கு நரகமில்லை 
யென்று அப்போது திருவாய்மலர்ந்தருளியதை மனங்கொண்டும்‌ மறந்துவிட்‌ 
டனையோ? ஏ. அ. (௧௬௮) 

எந்தை யெம்பிரான்‌ நிருவரு மைமொன்‌ றெடுத்துத்‌ 

த்ந்த நாவின ரெம்மினித்‌ தலைமையித்‌ சிறப்பா 

ரந்த நாமமற்‌ நிருசெவி குஸிர்ப்புற வறிந்தரர்‌ 

பைந்து ணர்ச்செழுங்‌ கொன்றையான்‌ திருவடிப்‌ பதிவார்‌, 

(இஃ ள்‌.) எமது தந்தையாகிய சிவபெருமான்‌ திருவருள்பொரும்திய திரு 
நரமங்களுளொன்றினை யெடுத்துரைக்கும்‌ ஈரவுடையவர்கள்‌, எம்மைப்போல 
இவ்வகைய முதன்மையான இறப்பெய்‌ துவார்கள்‌. அவ்வகைத்‌ இருமாமங்களை த்‌ 
தங்கள்‌ இருசெவிகளும்‌ குளிரும்படி கேட்டறிர் தவர்கள்‌, பதிய பூங்கொத்தாக 
வுள்ளசெழிய கொன்றைமாலையுடைய சிவபெருமான்‌ திருவடியிற்சேர்வார்கள்‌, 


ஈத நிந்துமற்‌ றறில ராமென விழைத்தாய்‌ 

இது செய்தனை செயத்தகு மென்பன செய்யா 

யாத.லாலெதிர்‌ நிற்கலை போதியென்‌ றருள 

மீது ளந்தனில்‌ வெருவரத்‌ தொழுதனன்‌ மீண்டேன்‌. 

(இ-ள்‌.) இதனை யறிம்‌இதிருந்தும்‌ அறியாதவர்களைப்போல இவ்வகைச்‌ 
காரியஞ்செய்தாய்‌. செய்யத்தக்க காரியத்தைச்‌ செய்‌ தாயில்லை ஆதலால்‌, நீ 
முன்னே நில்லற்க, செல்க எனச்‌ நிருவாய்மலர்க்தருளியவுடனே, என்‌ மன 
இல்‌ பயம்‌ உண்டாதலிற்‌ பணிந்து அங்கிருந்து திரும்பினேன்‌ எ - ௮, 

இவையெ லாமுனக்‌ கெடுத்தெடுத்‌ திசைக்கன னினிநீ 

யவையெ லாமளர்‌ ததிந்‌துதென்‌ திசைபுரக தளிப்பாய்‌ 

நவையெ லாம்பொறுக்‌ கினுமரன்‌ றன்னுடை நாமந்‌ 

தவறி னப்பிழை பொறுக்கலன்‌ முனிவுகர்‌ தருளும்‌. 

(இ - ள்‌-) இவையெல்லாவற்றையும்‌ உனக்கு எடுத்தெடுத்துச்‌ சொன்‌ 
னேன்‌. இணி நீ ௮வையெல்லாவற்றையும்‌ மனத்திலணர்ம்‌ து இயமபுரத்தைக்‌ 
 காக்கக்கடவாய்‌; சிவபெருமான்‌ நாம்‌ செய்யுங்‌ குற்றங்களையெல்லாம்‌ மனம்‌ 
பொனுத்திருந்தாராயினும்‌, தமது இருகாமத்திற்குத்‌ தவறு செய்வார்‌ களாயின்‌ 
அக்குற்றத்தைப்‌ பொராதவருய்க கோபஞ்செய்‌ கருளுவர்‌. எ- று, (௧௭௧) 

என்று காலணுக்‌ இயமனோர்ந்‌ ன ஜட தன னிதன்மேற்‌ 

சென்ற ௪ சி்தையன்‌ காலனு மவவழிச்‌ ௪ சிறந்தா 


௨௪௮ உபதேசகாண்டம்‌. 


னன்று கொண்டெவர்‌ ௪ சிவன்றிரு நாமத்தை நவின்று 
ரன்றி யார் பொறுத்‌ துளரவர்‌ பெருமையா ரளப்பார்‌. 


(இ. ள்‌.) என்று, இவவிதமாகக்‌ காலனுக்கு. இயமன்‌ அறிந்து தெரிவித்‌ 
தான்‌. இதன்பிறகு, தெளிர்த மனமுடைய “காலனும்‌ அப்படியே நடந்து 
சிறப்பெய்‌ தினான்‌ .தன்னெ நியைக்‌ கைக்கொண்டு ெபெருமான்‌ நிருகாமத்தை 
எவர்கள்‌ ஒதுன்றார்களோ அல்லது அத்திருநாமத்தைத்தம து காமமாக ததரிக்‌ 


கப்பட்‌ ளெளார்களேோ அவர்கள்‌ பெருமையை அளவுபடுத்த வல்வோர்‌ யார்‌? 


(ஒருவருமிலர்‌.) எ.- அ. . (௧௪௭௨) 


பூதி பூசு முருத்திர மாமணிப்‌ புனையன்‌ 

மீது கொண்டவர்‌ மிலையினு மஞ்செழுத்‌ துண்மை 

யோதி யோரினு மரன்றிரு நாமமோர்ற்‌ துறினுந்‌ 

இ௮ தீர்த்தவர்‌ முழுமதி றலைவரிற்‌ இறப்பார்‌, 

(இ - ள்‌.) தஇிருவெண்ண றணிர்தாலும்‌, இறந்த உருத்திராக்கமணி வடத்‌ 
தை யுடலிற்‌ பூண்டாலும்‌, பஞ்சாக்கரத்தை உண்மையன்போடு ஜபித்துக்‌ 
தெளிந்தாலும்‌, எவெொமங்களை ஆராய்நீதறிந்தாலும்‌, அவர்கள்‌ தங்குற்றங்க 
கன்று முழுமுதற்கடவுளா கிய சிவபெருமானைப்போலச்‌ செப்பெய்‌ துவார்கள்‌, 

எனவெ டுத்தெடுத்‌ திருடிகட்‌ கியம்பினன்‌ சூதன்‌ 
மனனு வந்தவர்‌ வரல்‌ முறை கேட்டுள மகிழ்ந்தார்‌ 
புனனெ டுஞ்சடைப்‌ டங்கவற்‌ கினிதுறு விரத 

மினியு ரைக்கு அங்‌ கேட்டிரென்‌ நிருக்தவ வினைப்‌ 

(இ ள்‌.) என்றிப்படி, குதமுனிவர்‌ நைமிசாரணிய முனிவர்‌ களுக்கு எடுத்‌ 
தெடுத்துச்‌ கூறியருளினர்‌, அவர்கள்‌ மனமகிழ்ந்து முறைப்படிகேட்செ சித்த 
முனந்தார்கள்‌, கங்கையாறு தங்கெ நெடிய சடையையுடைய இவபெருமா 
க்கு இனிமைசெய்யும்‌ விரதங்களை இனிசசொல்லுவோம்‌ கேட்பீர்களாக 
ளென்று பெருந்தவமுடைய சூதமுனிவர்‌ சொல்வாராயினர்‌ எ- ௮. (௧௭௪௪) 


கிவராமமான்மியச்சருக்க முற்றிற்று, 


ஆ. இருவிருததம்‌. ௧0௯௩. 





ஒன்பதாவ அ 


சிவவிர தமான்மியச்சருக்கம்‌. 





அறுசிர்க்கமிநேடிலாசிமிய வீநத்தம்‌. 


தொல்லையவல்‌ வீனைகழித்துத்‌ தருஞ்சோம வாரமா தில 
பன்றிப்‌, புல்லியவு மாமகேச்‌ சரஞ்சிவராத்‌ திரிமுறையிற்‌ ரதத 
நோற்கப்‌, பல்வினையுச்‌ தொலேத்திடுகே தாரமண விரதமிவை பரம 


னோன்பு, கொல்லு துருற்‌ படைவிரத மெனுமெட்டுஞ்‌ பதத 
குணிக்குங்‌ காலே. 


வல்‌ அங்க னு கல்ல 


சிவநாம மான்மிய௪ ருக்கம்‌, ௨௫௯ 


(இ-ள்‌. வெவிரதங்களைச்‌ சொல்லுமிடத்தில்‌, பழமையாடிய தீவினை 
களை நீகதி, ஈன்மையைத்தரும்‌ சோமவார விரதம்‌ இருவா திரை விர தம்‌,இ தவே 
யல்லாமல்‌ இதனோடு சேர்ந்த உமாமகேசுவா விதம்‌, சிவராச்திரிவிரதம்‌, சிவா 
கம முறைக்குப்பொரும்த அதுஷீடித்தால்‌ பல பாவங்களையும்‌ போக்கிச்‌ காக்‌ 
இன்ற கெதாரநாதர்‌ விரதம்‌, திருமண விரதம்‌ ஆயெ விவற்றுடனே, வெபெரு 
மானுக்குரிய விரதமாயெ பகைவரை யழிக்கத்த்க்க பாசுபத விரதம்‌, அஷ்டமி. 
விரதத்துடன்‌ எட்மொம்‌. எ. று. ்‌ (௧) 
சிச்சிரைபூ ரணைப்பக்கஞ்‌ சுக்கிரவா ரம்பயில்வார்‌ தீமை தீர்த்து 
முத்திதரு மைப்பசியு த்‌ திரத்தொடுமா ஈவமியிவை மூன்றும்‌ பச்சைத்‌ 
தத்தைமொழி யுமைவிரதந தந்திமுகன்‌ விரதம்வெள்ளி சதுர்த்தியன்றி 
. யொத்துறுமார்‌ கழிசட்டி யிவைமூன்‌ று மாங்கவனுக்‌ குரியகோன்பே, 

(இ - ள்‌,) சத்திமைமாச பூர்வபகஷ சுக்கிரவாரமும்‌, ௮ நுஷ்டிப்பே ாருடைய 
பாவங்களை விலக்கி மோட்சத்தைத்‌ தரும்‌ ஒப்பசமொச உத்தி ஈக்ஷத்திரமும்‌, 
மகா நவமியுமாகிய இம்மூன்றும்‌ பச்சைக்ிளிபோலும்‌ மொழியையுடைய 
உமாதேவி விரதங்களாம்‌, யானைமுகமுடைய விநாய கக்கடவுளுக்குரிய விரதங்‌ 
கள்‌ சுககிரவாரமும்‌ சதுர்த்தி திதியும்‌ இவையன்றி மார்கழிமாசத்தில்வரும்சஷ்‌ 
டி இ இயும்‌ ஆகிய இம்மூன்றும்‌ அவருக்குரிய கோன்புகளாம்‌. எ- று, (௨) 

ஜப்பசிவெள்‌ ளிக்கிழமை கார்த்திகைகார்த்‌ திகைச்சட்டி யனைய 
மூன்‌ அங்‌, கொற்படுவேற்‌ றனிக்குமர முருகவேள்‌ விரதம்வெய்யோன்‌ 
குலவு தையிற்‌, சொற்படுஞா யிறுசத்தி ரைப்பரணி யைப்பசிபிற்‌ 
மறாகுத்த வக்கா, ரூற்பவிக்கு மிவைகூன்‌ அம்‌ வைரவற்குற்‌ நிடுவிரத 
முரைக்கின்‌ மன்னோ. 

(இ-ள்‌. ஐப்பசிமாச சுககிரவாரமும்‌, மாசந்தோறும்‌ வரும்‌ கார்த்‌ திகை 
கக்ஷச்திரமும்‌, கார்த்திகை ஈஷ்ஷச் திரத்துடன்‌ கூடிய சஷ்டிஇதியும்‌ ஆதிய விம்‌ 
மூன்றும்‌, வெற்நிதங்கெ வேற்படை தாங்கிய முருகக்கடவுளின்‌ விரதங்களாம்‌. 
குரியன்‌ மகரராடியில்‌ பிரவேசிக்கும்‌ தைமாதத்தில்‌ சொல்லப்படும்‌ ௮திவார 
மும்‌; இத்திரைமாச பரணி கக்ஷத்திரமும்‌, ஐப்பமொச பரணி நஈ-ஷஷத்திரமும்‌ 
என்‌ அண்டாய இம்மூன்றும்‌ சொல்லுமிடத்தில்‌ வைரவக்கடவுளுக்குப்‌ பொரும்‌ 
இய விரதங்சளாம்‌. ௪ - று, (௯) 

பரித்திடுசெவ்‌ வாய்விரதர்‌ திறல்வீர பத்திரற்குப்‌ பகுத்தநோன்பு, 
தெரித்தவரன்‌ முறைகோற்ளு ரிருநிலத்துப்‌ பெருநிதியச்‌ செல்வ ராக) 
விரித்தபெருங்‌ களைகளொடு மக்களொடு நலதுகர்க்து மிகுசாள்‌ வை 
கிப்‌, புரித்தபெருஞ்‌ சடைப்பெருமான்‌ திருக்கைலை புகுந்துகதி புகுத 
வாரால, 

(இ - ள்‌.) சாக்கத்தக்க மங்களவார விரதம்‌, வலிமைதங்கெ வீரபத்திரக்‌ 
கடவுளுக்கு நியமித்த விரதமாகும்‌, மேற்சொல்லிய முறைப்படி ௮ நுஷ்டித்த 
வர்கள்‌ பெரிய உலகத்திலே மிக்க ஐசுவரியம்தங்யெ செல்வர்களாகி, பரந்த 
பெரிய உறவினருடன்‌ பிள்ளைகளோடும்‌ இம்மைச்‌ சுகங்களை ய நுபவித் துப்‌ பன்‌ 
னெகொள்‌ வாழ்ந்து, புரிந்துள்ள நெடிய சடையையுடைய. இவபெருமான து 
இருச்கைலாயரியிற்‌ சேர்ந்து முத்தியை யடைவார்கள்‌, ஏ று. (௪) 

ஈங்கிவைகோற்‌ நிடுமுறைமை மின்னபரி செனவிசைக்து மினிஅ 
கேண்மி, னோங்கியசர்‌ திரவாரங்‌ கார்த்திகைத்திங்‌ களிற்‌ றொடங்க 
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௨௫௦ உபதேசகாண்டம்‌. 


வுதய காலம்‌, வீங்குபுனற்‌ குடைந்துமுன்னர்க்‌ குறைமுடித்துச்‌. சிவ 
பூசை விருப்பிற்‌. செய்து, பாங்கொர்மறை யவனையன்னான்‌ பன்‌ யத! 
மூடனழைத்துப்‌ பரிந்து போற்றி. 


(இ - ள்‌.) இங்கு இவ்விரதங்களை அசரிக்கும்‌ ஒழுங்கு இவவகைத்தென்று 
சொல்லுகின்றோம்‌. இனிமையோடு கேட்பீர்களாக, பெருமை மிக்க சோம 
வார விரதம்‌ கார்த்திகை மாசத்தில்‌ தொடங்கவேண்டும்‌. ௮ன்று உதயகாலத்‌ 
இல்‌ மிகுந்த ஜலத்தில்‌ ஸ்மானஞ்செய்து, முதலில்‌ நித்திய கர்மங்களை முடித்‌ 
துக்கொண்டு, வெபூசையை விருப்புடனே நிறைவேற்றி, ஈற்குணமமமை£த ஒரு 
வேதியனையும்‌ அவன்‌ மனைவியையும்‌ ஒன்றாக வருவித்து அன்போடு ததி 
செய்து. ஏ. து. ( (௫). 
அன்னவனைச்‌ சிவனாகப்‌ பாவித்தாங்‌ கவளையுமை யாகப்‌ பாவித்‌ 
அன்னருந்தண்‌ டுலமுதல கொடுத்துத்தா னொருபோது நுகர வேண்டு 
மன்னுகதிா மறைந்தருந்தின்‌ மிகரன்று சிவபூசை வரம்பி லாதார்‌ 


முன்னுரைத்த வழிழுயன்று சிவபரனா லயம்புகுக்து முன்னின்‌ நேத்தி, 


(இ - ள்‌,) அவவேதியனைச சவபெருமானாகப்‌ பாவனைசெய்‌ தும்‌, அவன்‌. 
மனைவியை உமாதேவியாகப்‌ பாவனைசெய்‌ தும, நீனைததற்கரிய அரிச முதலிய 
பொருள்களைத்‌ தானமாகக்கொடுத்து, தான்‌ ஒருவேளையுணவே கொள்ளவேண்‌ 
டும்‌. நிலைபெற்ற சூரியன்‌ அஸ்தமித்த பிறகு (அவவொருவேளையை) புசித்‌ 
தால்‌ மிக விசேடம்‌, சிவபூசை நியமனமுருதவர்கள்‌ முற்கூறிய முறையே 
முடித்து, சிவபெருமானுடைய இருவாலயக்தையடைந்து சம்கிதியின்‌ முன்‌ 
னின்று துதிசெய்து. எ. று, (௬). 


அரனுக்குப்‌ பஞ்சவமிர்‌ தத்தன லபிடேகஞ்‌ செய்விர்‌ தந்த 
வரனுக்குப்‌ பன்மலரால்‌ விய மறையவர்போ சனமு நல்‌இப்‌ 
பானை ச்சே வித்தொருபோ துண்கினுமா முபவாசம்‌ பயின்று மற்‌ை 
யிரவிற்கண்‌ டுயிலினுமா மிப்படிநோற்‌ பவர்கயிலை யெய்து வாரே, 


(இ-ள்‌) சிவபெருமானுக்குப்‌ பஞ்சாமிர்தத்தினால்‌ அபிஷேகஞ்‌ செய்‌. 
வித்து, வம ந்தம்‌ பல புஷ்பங்களால்‌ அருச்சனை நடத்தி, பிராமண 
போசனமும்‌ ஈடத்துவித் துச்‌ சி௨பெருமானைச்‌ சேவைசெய்து ஒருவேளையே 
யுணவுகொண்டாலும்‌ உத்தமமாம்‌, அன்று முழுவதும்‌ உபவாசம்‌ [பட்டினி | 
இருந்து அன்றிரவில்‌ நித்திரை செய்தாலும்‌ உத்தமமே. இவ்வாறாக ௮ நுஷ்‌ 
ஓப்பவர்கள்‌ திருக்கைலாய பதவியை யடைவார்கள்‌, ஏ- அ. ்‌ (எ) 


இதினிகழ்ந்த தொருகதைச மந்தினியென்‌ றரசர்குலத்‌ தெய்தி 
நின்றாண்‌, முதனிகழ்த்து வரன்முறையாற்‌ சோமவிர தந்தவறாண்‌ . முய 
ன்று நோற்கும்‌, புதமறையோர்‌ தமையுமவர்‌ பன்னியையு, மரனுமை 
யிற்‌ பழம போற்றிப்‌, ட்‌ முறைதிறம்பா ஸிவ்வண்ண ஈல்லொ 
முக்கிற்‌ படரு நாளில்‌. 


(இ - ள்‌.) இச்சேோமவார து சம்பந்தமாக இயக்கு ஒரு சரிக்‌ 
சமந்தனியெனும்‌ ஒருத்தி அரசர்‌ குலத்தில்‌ அவதரித்‌ திரும்தாள்‌. மூற்சொல்‌. 
லிய மூறைமைப்படி சோமவார விரதாதுஷ்டான ததைத்‌ தவறா அ நடத்‌ திவம்‌. 
தாள்‌, புதுமை மிக்க அம்தணர்சளையும்‌ அவர்‌ மனைவிமாரையும்‌ சிவபெருமா 


சிவநாம மான்மியசருக்கம்‌; ௨௫௧ 


வும்‌ உமாபிராட்டியாராகவும்‌ புகழ்ந்து சோத்திரஞ்செய்து, பதிவிரதா தர்‌ 
மத்தில்‌ முறை தவறாதபடி; இப்படி ஈல்லொழுக்கத்தில்‌ நடக்குங்காலத் தில்‌. 
பாரரச னொருவனிவ ளுளத்தியற்கை யளந்தறிவான்‌ பரிவினோ்‌ 
வா, னோரிருவ ரெனும்பிரம சாரிகளி லொருவனைப்பெண்‌ ணுருவ 
மாக்கித்‌, தாரிவருங்‌ குழலிவள்பாற்‌ திங்களினன்‌ றேவினனத்‌ தகைய 
ணோந்து, சீர்கெழுபெண்‌ ணுமையென்னத்‌ தியானிப்பப்‌ பெண்குறி 
யிற்‌ சறந்தா னன்றே, 1 
(இ- ள்‌.) உலதினையாளும்‌ ஒரு மன்னவன்‌ இசீமந்தனியின்‌ மனவுது 
தியை அளவிட்டறியவேண்டி அன்போடு தெரி£துவர, இரண்டு பிரமசாரிக 
ளில்‌ ஒருவனைப்‌ பெண்‌ வடிவுடையவனாக அலங்கரித்து மலர்மாலையணிர்த 
கூந்தலையுடைய இசமேம்தனிபால்‌ அனுப்பினான்‌. சமர்தனி அப்பிரமசாரி 
யைக்கண்டு சிறப்பு மிகுக்தபெண்‌ வடிவினனை உமரபிராட்டியாகப்‌ பாவனை 
செய்ததால்‌ ௮வன்‌ பெண்குறியுற்‌ றவனாய்ச்‌ செறெந்தான்‌. எ - அ, (௯) 


வினையறநோற்‌ அளவசட்டன சோமசன்மன்‌ றன்மவீ ரியனோர்க 
ற்க, னினையவிர தத்தனைநோற்‌ றருந்ததியை யரும்பொருளைக்‌ கதியை 
யீன்ற, தகயரைப்பெற்‌ தினிஅவர்கா ரினனுமொரு கதைகிகழ்ந்த 
தன்மை சொல்கே, னினமறைச்சத்‌ தியசந்தற்‌ கொருமைந்தன்‌ விராட 
னென்போ னெறியை நீத்தோன்‌, 


(இ - ள்‌.) திவினைநீங்கத்‌ . தவஞ்செய்த வசிஷ்டரும்‌ சோமசன்மரும்‌ 
தன்ம வீரியரும்‌ கற்கரும்‌ இச்தச சோமவார விரதத்தை அருஷ்டித்‌ த, 
முறையே அருந்த தியையும்‌ பெருஞ்செல்வத்தையும்‌ நற்கதியையும்‌ புதல்வர்‌ 
களையம்‌ பெற்று இனிதாக வாழ்ந்தார்கள்‌. இன்னு மொரு சரிதம்‌ முன்பு நடம்‌ 
துள்ளது. சொல்லுகின்றேன்‌, தொகுதியாக வேதங்களுணர்க்த சத்திய 
சத்து ையைவனுக்கு விராடனெனும்‌ பெயருடைய ஒரு குமாரனிருந்தான்‌. 
அவன சன்மார்க்கக்‌ தவறினவன்‌, ௪ - அ, (௧௦) 

கள்ளுண்பான்‌ புலவுதின்பான்‌ காரிருளிற்‌ பிறாமன போய்க்‌ கவரு 
மோர்நாட்‌, புள்ளுண்பூர்‌ தொடைக்குழலார்க்‌ கெடுத்கபொருள்‌ கொ 
டுத்தணைவான்‌ புகுத லோடும்‌, வள்ளுண்கோற்‌ சிலைவயவர்‌ காவலர்‌ 
கண்‌ டிடைதொடர மழையி னோடி, முள்ளுண்கா னகம்புகுந்தா 
னரும்பசியா னுதரவங்கி மூள நின்றான்‌. 

(இஃ ள்‌.) அவன்‌ கட்குடிப்பான்‌, புலால்புசிப்பான்‌, கரிய இருட்காலத்‌ 
திற போய்‌ அன்னிய மாதரைக்‌ களவிற்‌ புணர்வான்‌. ஒருகாளில்‌ வண்டுகள்‌ 
சேனுண்ணும்‌ மலர்மாலையணிந்த கூந்தலையுடைய சோரமங்கையருக்குத்‌ 
தான்‌ றிருடிய பொருளைக்கொடுத்துக்‌ கலக்கும்படி களவுசெய்யச்‌ சென்ற 
போது, கூரிய அம்புபூட்டி வில்லைத்தாங்கெயெ வீரர்களான காவலர்கள்‌ இவனைப்‌ 
பின்றொடர, மழையில்‌ நனைந்தோடிச்சென்று முட்கள்‌ நிறைந்த காட்டிற்‌ 
சோந்துன்‌. பெரும்பசியால்‌ உதராக்கினி மிக்கெரிய நின்றான்‌, எ - அ, (௧௧) 

அன்றுகதி கருஞ்சோம வாரமத னுண்மையிவ னறியா னர்ராட்‌, 
கன்‌ அசினப்‌ படவரவம்‌ பற்புதையக்‌ கடித்துவிடங்‌ காலப்பட்டா, னெ 
ன்றுணர்ச்த கடுமறலிவிடு தூதர்‌ பாசமெடுத்‌ தெறிந்து வீசிக்‌, குன்றனைய 
. பணைத்தடந்தோள்‌ பிணித்திறுக்கி நெடுகிரயங்‌ கொடுசெல்‌ காலை, : 


௨௫௨ உபதேசகாண்டம்‌. 


(இ - ள்‌.) இது ஈடந்த அக்காள்‌ கதியளிக்கத்தக்க சோமவாரமாம்‌, அவ்‌ 
வசபவிசேடத்தை யிவன நியான்‌. அம்காளிலே அக்காட்டில்‌ கோபம்பொரும்‌ 
திய படத்தோடுகூடிய பாம்பு தன்‌ பல்லூன்றக கடித்து விடங்கக்க இறந்தான, 
இதனையறிந்த கொடிய ஈமனால்‌ விடப்பட்ட தூதர்கள்‌ பாசத்தை வீசியெறிந்த; 
மலைபோன்ற பூரித்த தோள்களைச்‌ சேர்த்திக்கட்டிப்‌ பெரிய ஈரகங்களில்‌ 
அழைத்துக்கொண்டு போகுங்காலத்‌ இல்‌, எ - ௮, (௧௨) 

அறதிந்தவெ கணத்தலைவ ரெதிர்புகுந்தா றலேத்தவரை யடர்த்துச்‌ 
செம்பொற்‌, செறிற்தமணி மானத்து விராடனையேற்‌ நினர்கயிலை செல்‌ 
இனங்‌ காலை, மறிர்தியம தூதரவற்‌ கவையுரைப்பத்‌ தென்றிசையோ 
னவர்பின்‌ வந்தா, னெறிந்துயிர்கொன்‌ நிடுபாவிக்‌ கிதுசெய்வ தியல்பல 
வென்‌ றிசைத்துப்‌ பின்னும்‌, 

(இ-ள்‌) இவற்றையறிந்த சிவகணத்தலைவர்கள்‌ எஇிர்சென்று. வழி 
மறித்து அவர்களைக்கொன் அ, செம்பொன்னிற்பதித்த இரச்தினங்களாலான 
விமானத்தில்‌, விராடனை யேற்றிக்கொண்டு திருக்கைலைக்குச்‌ செல்லுங்‌ காலத்‌ 
இல்‌, அத்தூதுவர்கள்‌ திரும்பிச்செனற இதனை இயமனாககுச்‌ சொல்லவும்‌, 
இயமன்‌ அத்தாதுவர்‌ பின்னே. தொடர்ம்‌ தவர்‌ து, ஆயுதங்களை யெறிந்து 
உயிர்க்கொலைசெய்யும்‌ பாவிக்கு இப்படிச்செய்வ து தகு நியன்றென்றசொல்லி, 


பின்னும்‌. ஏ- று, (௧௯) 


பாதகமென்‌ ௮ள்ளவைமற்‌ றெவற்றினுக்கு மிவனொருவன்‌ பற்றா 
நின்றான்‌, மீதகுபுன்‌ றசையனைத்‌ து ம்‌ பிறவுயிர்கொன்‌ நெடுத்துமிசை 
வீக்க மிந்தத்‌, தீதகத்தோன்‌ றெய்வவிமா னந்தொடுதற்‌ கியலானென்‌ 
செய்த ௬ருள்ளப்‌, பேதகத்தி னிதுபுரிந்தீ ரிவனுழைப்புண்‌ ணியமுள 
வேற்‌ பேசு கென்றான்‌, 

(இ-ள்‌) பாதகங்களென்னு சொல்லப்பட்டவை எல்லாவற்றிற்கும்‌ 
இவனே ஒருபற்றுக்கோடா யிருந்தான்‌, மிகுந்த இழிவரகிய மாமிசங்களை 
யெல்லாம்‌ பிறவுயிர்களைச்‌ கொன்று இன்னும்‌ விருப்பமுடைய இந்தக்‌ கடின 
ஏத்தமூடையவன்‌, தெய்வீகம்வாய்ந்த விமானத்தைக்‌ தொடுதற்கும்‌ பாத்திர 
னாகான்‌, யாது செய்தார்கள்‌ ? மனவிகற்பத்தினாலேயே இப்படிச்‌ செய்தீர்‌ 
கள்‌. இவணிடத்திற்‌ புண்ணியகருமங்கள்‌ இருக்குமாயின்‌ சொல்வீர்‌ களாக 
வென்றான்‌. எ அ. (௧௪) 

மேற்படி வேறு. 
சோம வாரநா சிருஸிடைக்‌ கனளைபெய றேய்ந்தனன்‌ கடுங்கானிற்‌ 
காம ரொண்கனி கிழங்கிவை யருந்தின னுண்பன காணானால்‌ 
வேம லங்கெரி விழிசொரி படவராக்‌ கடித்துற வீந்துற்றான்‌ 
போம ரும்பிறப்‌ பருந்தவ மிருந்தவா கயிலையிற்‌ புகுகன்றான்‌. 

(இஃ ள்‌.) சோமவாரத்தில்‌ நடுராத்திரியில்‌, கர்சசனையோடு கூடிய மழை 
.யிலே மூழ்கினான்‌. கொடிய காட்டிலே உணவுப்பொருள்கள்‌ இடைக்காமல்‌ 
அழகிய பிரகாசமிக்க கணிகள்‌ கிழங்குகள்‌ முதலிய இவற்றைப்‌ புத்‌ திரும்‌ 
தான்‌. உட்டினமிக்கு அசைகின்ற தீப்பொறிகள்‌ சண்களிற்‌ சந்தும்படி படத்‌ 
தையுடைய பாம்பு கடித்தலால்‌ இறக்தான்‌, அப்படியிறந்த அரிய அப்பிறவி 
யில்‌ மேம்பட்ட தவப்பயன்‌ அவனுக்கு உண்டாயிருக்தபடியால்‌, அவன்‌ இருக்‌ 
கைலைக்குப்‌ போகின்றான்‌, ௭. ௮ (௧௫) 


சிவநாம மான்மியசருக்கம்‌. ௨௫௩. 


ஏழை பங்கினன்‌ திருவருள்‌ பெற்றனன்‌ கயிலையி னினிதாழி 

வாழி வாழ்ந்து அங்‌ கடைமுறை யெம்பிரான்‌ நிருவஉ மலர்சேரும்‌ 
பாழி வெம்பகட்‌ டந்தக வென்கொலெம்‌ பிறகுறப்‌ படருற்றா 
யாழி நிற்குதி யல்லையேற் பிழைவரு மென்றிசைத்‌ தவாபோனார்‌. 

(இ. ள்‌.) உமாசமேதராகிய சிவபெருமானது திருவருளைப்‌ பெற்றான்‌, 
கைலாயத்தில்‌ கற்பகாலம்வமை யில்‌ இனிமையாக வாழீம்‌ இருப்பான்‌. இறுதி 
யில்‌ எமது வெபெருமான து திருவடித்‌ தாமரையைப்‌ பொருந்துவான்‌. வலி 
தங்கிய கொடிய எருமைக்கடாவை வாகனமாகவுடைய இயமனே ! நீயேன்‌ எங்‌ 
கள்பின்னே தொடர்ந்து வருநின்றாய்‌ 2 கட்டளைபோல நிற்பாயாக, அல்லா 
விடிற்‌ குற்றமுண்டாகுமென்‌ அ சிவகணங்கள்‌ சொல்லிச்‌ சென்றார்கள்‌.ஏ - அ. 
செய்ய கோன்முறைத்‌ தென்றிசைச்‌ கிழவனும்‌ தன்றிசை செலலுற்றான்‌ 
றெய்வ மானமும்‌ விராடனு மெம்பிரான்‌ கயிலையிற்‌ செலப்பெற்முன்‌ 
பைய ரரவணி யானறிரு வருளினா லூழிகள்‌ பலபோக்கிப்‌ 
பொய்யில்‌ வான்கதி புகுந்தன னதனிலை யாவரே புகல்கிற்பார்‌. 

(இ. ள்‌.) நீதியோகெடிய செங்கோலையுடைய இயமனும்‌ தனது தென்‌ 
நிசைரோக்கிச்‌ சென்றான்‌, தெய்வ விமானத்துடன்‌ விராடனும்‌ எமது சிவ 
பெருமான்‌ எழும்‌ தருளிய திருக்கைலையிற்‌ போகப்பெற்றான்‌, படத்தையுடைய 
சர்ப்பாபரணராயெ சிவபெருமான்‌ திருவருளினாற்‌ பல்லூழி காலங்கழித்து 
உண்மையாகிய சிவகஇயடைந்தான்‌. அ௮ச்சோமவார விரதத்தின்‌ தன்மையை 
'ஏவர்தாம்‌ சொல்லவல்லவர்‌? எ. அ, (௧௭) 
சந்தி ரத்தனிப்‌ பெயரினான்‌ மற்றிது நோற்றலுர்‌ தனிநாதன்‌ 
வந்தி ரக்கமுற்‌ றுன்றிறத்‌ அருகம்‌ வேண்டுதி வரமென்னா 
விந்தி ரப்பெரும்‌ பதவியோ வன்றிமற்‌ றெம்மடி யவர்பேரோ 
சுந்த ரத்திரு நாயகன்‌ முதலியோர்‌ முதன்மையோ சொல்கென்றான்‌. 

(இஃ ள்‌,) சச்திரனெனனாம்‌ ஒப்பற்ற பெயரையுடையவன்‌, இசசோம 
வாச விரதத்தை ஆசிரயிக்கவும்‌ ஒப்பற்ற சிவபெருமான்‌ றிருவருள்சுரந்து பிர 
சனனராய்‌ உன்பாலிரச்கமுற்றோம்‌, வேண்டிய வரங்களைக்‌ கேள்‌ என்றும்‌, 
இர்‌ திரன து பெரிய பதவியோ அல்லது எமது அடியவர்கள்‌ பதவியோ அம 
குள்ள திருமகள்‌ கொழுனனான திருமால்‌ முதலினோது தலைமைத்‌ தன்‌ 
மையோ? அதனையுடனே சொல்லக்கடவாயெனறனர்‌: எ. று, (௧௮) 
என்ன தாகிய பெயருடைக்‌ கிழமையி னியலுகின்‌ நிருகோன்பு 
நின்ன தாகிய வருளினென்‌ பெயரொடும்‌ வழங்குவா னினைகசன்றே 
னன்ன வாறளித்‌ தருளெனக்‌ கேட்ட மருளபுரிந்‌ தருளிப்‌ போய்ப்‌ 
பொன்ன லர்க்தெழு கொன்றையஞ்‌ சடையினான்‌ கயிலையங்‌ கிரிபுக்கான்‌ 

(இ-ள்‌. அடியேன்‌ பெயருற்ற வாரத்தில்‌, பொருந்திய தேவரீரது 
சிறந்த விரதத்தைத்‌ தேவரீர்‌ திருவருளால்‌. அடியேன்‌ பெயசோடும்‌ வழங்கி 
வரும்படி யெணணுனெறேன்‌. அவ்வாறே ய றுக்ரெடுக்கவேண்டுமென்‌ று விண்‌ 
ணப்பிக்கவும்‌, திருவருள்செய்து பொன்போல்‌ மலர்ந்து ஓங்கிய அழூய 
கொன்றைமாலையணிற்த சடையையுடைய சிவபெருமான்‌ இருக்கைலாயமலை 
யையடைந்தனா, எ. ணன, (௧௯) 
பட்ட ராகனென்‌ றொருதிரு மறையவன்‌ வறுமையிற்‌ புரிவுற்றான்‌. [த்‌ 
ரெட்ட கார்த்திகைத்‌ திங்கண்முற்‌ றிங்களிற்‌ ஜெடு ச்‌ தியன்முறையானோ 


௨௫௮௫ உபதேசகாண்டம்‌. 


திட்டி ரும்பொரு ளெய்தினன்‌ பன்மகப்‌ பெற்றன னிதழிப்பூ 
மட்ட லர்க்தெழு வேணியான்‌ ஃயிலைபோல்‌ மன்னிவான்‌ கதிபெற்றான்‌. 


(இ - ள்‌.) பட்டராகனென்னாம்‌ பெயர்வாய்ற்த ஒரு இறந்த அம்தணன 
தரித்திரத்தால்‌ வருந்‌ இனவனாூத்‌ தொடர்ந்துவரும்‌ கார்த்திகைமாதம்‌. முதற்‌ 
சோமவாரத்தில்‌ ஆரம்பித்து விதிமுறைப்படி இவவிர தா நுஷ்டானஞ்செய்‌ த 
பெரும்‌ திரவியமடைம் து, பல புதல்வரைப்பெற்று, கொன்றைமலரின்‌ மணமர்‌ 
னது மிகுந்து விளங்குஞ்‌ சடையையுடைய வெபெருமான து இருக்கைலைக்குப்‌ 
போய்‌ நிலைத்துப்பெரிய முத்தியெய்‌ இதனான்‌. எ . ௮. (௨௦) 


அத லாலியற்‌ சோமவா ரத்தனை கோற்பவ ரகனஞாலத்‌ 

இது தீர்த்தனர்‌ பல்வள அகர்ந்தனர்‌ சேவுடைப்‌ பெருமானுக்‌ 
கோது மீதுபோ லுவந்ததொன்‌ நில்லையா வகையிற்‌ றலைநின்றா . 
னீது நோற்பவ ரிக்ககை கேட்பவர்‌ கயிலைவீ ற நிருப்பாரே. 


(இ-ள்‌.) ஆதலால்‌, பொருற்திய சோமவார விரதத்தை யறுஷ்டிப்போர்‌ 
இடமகனற பூமியில்‌ துன்பம்‌ நீங்கெனவர்களாய்ப்‌ பல போகங்களையு மதப்‌ 
வித்தவர்களாலார்கள்‌. இடபவாகனமூடைய சிவபெருமானுக்கு இப்போது 
சொல்லிய இச்சோமவார விரதத்தைப்போல்‌ விருப்பமுள்ள விரதம்‌ வேறொ 
ன்றுமில்லை,௮வ்விறைவர்‌ இவ்விரதத்தில்‌ மிக்க விருப்பம்‌ வைத்‌ இருக்கின்றனர்‌. 
இவ்விரதத்தை யநுஷ்டிப்பவர்‌ களும்‌ இக்சமிதத்தைகிகேளு ஒல்‌ ஒன்‌ 
லாயகிரியில்‌ வீற்றிருப்பார்க, மர்‌ பதற ௮, (௨௪) 


கலிவிநத்தம்‌. 


ஆதிரை கோன்புள சென்ற றைந்தனம்‌ 
தீதற நோற்றிடு முறைமை செப்புகே 
மேதகு மார்கழித்‌ திங்கண்‌ மேவரு 
கோதறு மாதிரை குறுகும்‌ வைகலின்‌, 


(இ.ள்‌.) திருவாதிரை விரதமொன்றுளதென்று. ொல்பிலம்‌! அவ்விர 
கத்தைக்குற்றமற நோற்கும்‌ வகையைச்சொல்இன்றோம்‌. மேன்மை தங்கிய 
மார்கழி மாசத்தில்‌ வருங்‌ குற்றமற்ற திருவாதிரை நக்ஷ்த்திரங்‌ கலக்கும்தனத்‌ 
இல்‌: ஏ. று, (௨௨) 

காலையி லிசனைக்‌ கருத்து ளோர்ர் அற்‌ 
கோலமீ ராடிய பின்னர்க்‌ கோதறு 

வாலநீ றணிந்துசெய்‌ மரபு ரேர்ந்துசென்‌ 
முலய மடைநதுசூழ்ந்‌ தரனைப்‌ போற்றியே, 


(இ - ள்‌.) பிராதக்காலத்தில்‌, வெபெருமானை மனதில்‌ தியானஞ்செய்‌ து, 
நல்ல அழயெ சலத்தில்‌ ஸ்சானஞ்செய்த பிறகு, குற்றமற்ற தாவள்யமான 
திருநீறு அணிந்து செய்யவேண்டிய நித்திய கர்மங்களை முடித்துக்கொண்டு 
போய்‌; சிவாலயத்தை யடைந்து பிரதக்கணஞ்செய்து சிவபெருமானைச்‌ அதி 
செய்து, எ-று, (௯) 


ஈசனுக்‌ கருளபி டேக மேற்றுவித்‌ 
தாசினெய்‌ வேத்தியல்‌ காவ தீந்தவற்‌ 


ஐ 
இ 


சிவநாம மானரமியசருக்கம்‌, ௨ 


கேசறு நெய்விளக்‌ கேற்றி யீசனைப்‌ 
பூசனை யாற்றுவித தகத்துப்‌ போற்றியே. 


(இ ள்‌.) சிவபெருமானுக்கு அபிடேகம்‌ ௩டப்பித் து, குற்றமற்ற நிவேத 
னத்திற்கு வேண்டியவற்றைத்‌ தந்து அப்பெருமானுக்கு எசுதலற்ற, இருகெய்‌ 
விளக்கேற்றி வைத்து அப்பெருமான்‌ பூசையை முடிப்பித்து மன திலும்‌ தியா, 
னஞு செய்து. ௭-௮, (க 


இம்முறை தாண்டவேச்‌ சுரற்கு டப கதபின்‌ 
செம்மையி னவனடி சிந்தை செய்துபோய்த்‌ 
தம்மண ரட்‌ ற்விர்ந்து வைகியே 
வெம்மைவெங்‌ கதிரெழும்‌ விடியல்‌ வைகலின்‌. 


(இ - ள்‌.) இவ்வகையாக நடராசப்பெருமானுக்குஞ செய்வித்த பின்னர்‌, 
செவ்விய அப்பெருமான்‌ பாதங்களைச்‌ சிந்தனைசெய்‌ து போய்‌, தமது இருக்கை 
யை யடைந்து உணவா இகளை நீங்கியிருக்‌ து, வெப்பயிகுந்த குரியோதயமாகும்‌ 
விடியற்காலத்தில, ௭-௮, (௨௫) 

கெண்புனல்‌ குடைக்‌ அநீ றணிக்து செந்தமூற்‌ 
 கண்படு நுதலவற்‌ பணிந்து கைதொழு 
தெண்படு மறையவர்க்‌ கடிசி லிந்துபி 


னுண்பன பாரண முவந்து கொள்வரே, 


(இ.-ள்‌.) தெளிக்க நீரில்‌ ஸமானஞ்செய்து, திருவெண்ணீறணிந்து அக்‌ 
இனிச்சண்ணையுடைய நெற்றிவாய்ந்த சிவபெருமானைப்பணிர் து, மதிக்கக்தக்க 
- அக்தணருக்குக்கைகுவித்து வணங்கி அன்னமளித்து, அதன்‌ பின்னர்ப்‌ பாரணஞ்‌ 
செய்தற்கு (உண்டற்கு) யோககயமானவற்றைச்‌ சந்தோஷத்‌ துண்பார்கள்‌. 


ந்தி செவ்வழிச்‌ சன்மயச்‌ செம்ப ரத்தலத்‌ 


திவ்வழி யிக்தரோன்‌ பியற்று வாரவர்‌ 
வெவவழித்‌ தன்மைய வினையி னீங்கிமற்‌ 


அய்வழி யருங்கதி யொடுங்கு வார்களே, 


(இ - ள்‌.) செவ்வையாகிய வழியைக்காட்ட்‌ ஞானமயமாயெ இதம்பர 
கேத்‌ இிரத்‌ திலே, இவ்வகையாக இந்த விரதத்தை ஆசரிப்பவர்க்ள்‌, கொடுந்‌ 
தன்மை யனவாகிய திவினைகளினின் அம்‌ நீங்கி, கடைத்தேறும்‌ வழியாகிய 
அரிய முத்தியில்‌ ஐக்கியமாவார்கள்‌. எ. - அ, (௨௪) 


அற்தமின்‌ மார்கழித்‌ திங்க ளாதிரை 
வநீதநாட்‌ தெம்பரத்‌ தலத்து மன்னுவா 
ரிர்திரன்‌ முதலிய தேவர்‌ யாரினு 


முந்துனு நாரதன்‌ முதல மாதவா. 9 


(இ. ள்‌.) அழிவில்லாத மார்கழி மாசத்தில்‌ திருவாதிரை நட்சத்திரங்‌ 
கலந்த இனத்தில்‌, இிசம்பர ஸ்தலத்திலே இர்திராதி தேவர்‌ களும்‌ தவெகெளி ' 
லெல்லாம்‌ முற்பட்ட ஈாரதாதி மாதவர்களும்‌ நிலைத்து வசிழ்பார்கள்‌, எ- ணு, 

இருடிக ளாயிர நாற்பத்‌ தெண்மரு 
மருடிக மத்தலத்‌ தன்பி னெய்‌ துவார்‌ 


௨௫௭ உபதேசகாண்டம்‌. 


மருடிரி மேருவே முதல மால்வரை 
யுருடிரைக்‌ கங்கையே முதல வொண்புனல்‌, 


(இஃ ள்‌) காற்பத்தெண்ணாயிரம்‌ இருடிகளும்‌, இருவருள்‌ விளங்கும்‌ அச்‌ 
சிதம்பர ஸ்தலத்தில்‌ அன்போடு சேர்வார்கள்‌. மயக்கமொழித்த மகமேரு 
முதலிய மகாபர்வதங்களும்‌, புரள்னெற அலைகளையுடைய கங்கை முதலாகச்‌" 
சொல்லப்பட்ட சிறந்த தீர்த்தங்கனாம்‌. ஏ- அ. (௨௯) 


எழ்திரைப்‌ பரவையு மருவ மெய்‌ தின 
சூம்தரு மத்தலம்‌ தொழுது ல 
கேம்கிளா அம்புரு கருடர்‌ கின்னரர்‌ 
வாழிய பன்னகா மறைந்து வைகுவார்‌, 


(இ - ள்‌.) அலைகள்‌ பொருந்திய சப்த சமுத்திரங்களும்‌ வெவ்வேறு வடிவ 
மெடுத்தனவாய்ப்‌ பிரதக்கணஞ்செய்ய தூதக்க தகுதிவாய்ச்த அத்தலத்தை வணங்‌ 
இப்பிரதக்கணஞ்‌ செய்வன. வல்லபமிகுந்த தும்புருவர்‌ கருடர்‌ கின்னரர்‌ நாகர்‌ 
கள்‌ ஆ௫ூய விவர்களும்‌ மறைந்து வசிப்பார்கள்‌. எ - அ. (௯௦) 

முற்படக்‌ கழிர்ததோர்‌ மூன்று கத்தினுஞ்‌ 

ப வெளிப்படத்‌ தொழுது கோன்னவார்‌ 
பிற்படு கலிவெளிப்‌ படாது போற்றுவார்‌ 

சிற்பர ஞானமச்‌ சிதம்ப ரத்தலம்‌. 

(இ - ள்‌,) மேற்கூறியவர்கள்‌ யாவரும்‌, முற்பட்செசென்றதாதிய ஒப்பற்ற 
(திரேதாயுகம்‌ திரேதாயுகம்‌ துவாபரயு கமென்னும்‌) மூன்று யுகங்களிலும்‌, யாவ 
ருக்குந்தோன்றும்படி, இறந்த பரஞான க்கைத்தரும்‌ அச ரிதம்பர ஸ்தலத்‌ திலே 
வணங்கியிருப்பார்கள்‌, இழஜிவாகய கலியுகத்திலே ஒருவருக்குக்தோன்றாதப டி 
துதி செய்வார்கள்‌. ௭ - அ, | (௬௧) 

கங்கைகூழ்‌ காசியி னிறக்க முத்தியிப்‌ க்‌ பத்‌ ல்‌ சி ஸு 
அப்பன்‌! நகர்தொழ முத்தி பூங்கலைத்‌. 
திங்களூர்‌ சடையினோன்‌ திருக டர்தரத்‌, 
தங்குமிந்‌ நகர்ச்சிறப்‌ பியாவர்‌ சாற்றுவார, 

(இஃ ள்‌,) கங்காகதியானது சூழ்க்துள்ள காஇப்பதியிலே இறத்தலாலே 
முத்தியுண்டு, மிகச்சிறந்த இறதச் சிதம்பர ஸ்தலத்தைத்தொழுதலால்‌ முத்தி 
யுண்டு. ஆதலால்‌ அழகிய பிறைச்சம்‌ திரன்‌ தவழுஞ்‌ சடையையுடைய ஈ£டராசப்‌ 
பெருமான்‌ திருடடனதரிசனம்‌ தம்தருரூம்படி அழியாத இர்தச்‌தெம்பர ஸ்தலத்‌ 
இன்‌ சிறப்பை எவர்‌ சொல்லவல்லவர்‌? எ - அ. (௩௨) 

மேன்னைநா ளையின்முரு கேச னெம்பிரா ௯ 
னர்நக ரிந்தநோன்‌ பாற்றி யேத்தியப்‌ 
பொன்னொளி மானமீப்‌ பொலிந்து போய்மதி 
நன்னுக லிட்த்தனைக்‌ கயிலை நண்ணினான்‌. 


்‌ (இ-ள்‌.) முன்னோர்‌ காலத்தில்‌, முருகப்பெருமான்‌, எமது பெரு 
மானாடைய சிதம்பர ஸ்தலத்தில்‌ இர்தத்திருவாதிரை விரத்தை கச்செய்து 
துதித்து, சிறந்த பொன்மயமான விமானத்தின்‌ மேலாரோ கணி ச்துச்சென்று, 
இருக்கைலையில்‌ வீற்றிருக்கும்‌ மூன்றாம்‌ பிறையைப்போலும்‌ நல்ல நெற்றியை 
யுடைய உமாதேவியைப்பாகமாகவுடைய சிவபெருமானைக்கலம்தருளினார்‌, 


து 


ட்ரீ 
ட்‌ 


ட 


சிவநாம மான்மியசருக்கம்‌, ௨௫௭ 


மற்படி வேறு, 
வெள்ளை வாளுகிர்‌ வியாக்கிர பாதனு 
முள்ள மோரந்திது கொற்றுப மன்னியப்‌ 
பிள்ளை யாமெனப்‌ பெற்றுமத்‌ தொன்னக 
ருள்ள ருங்கதி பெற்றுறைந்‌ தானரோ. 

(இ -ள்‌,) வெள்ளிய கூர்மையான ஈகங்களையுடைய வியாக்ெபொத முனி 
வரும்‌ இவ்விரதமேன்மையை மனதிற்‌ றெளிற்து அற்ஷ்டித்து, உயமக்யு முனி 
வரைப்‌ புத்திரராகப்‌ பெற்றும்‌, பழமையான அசி தம்ப ஸ்சலத்திற்றானே 
நினைத்த ற்கரிய முத்தியடைந்து வாழ்ந்தனர்‌. ௭-௮, (௩௫) 

வேத ரூப விபுலனென்‌ பானொரு 
போத னந்நகர்‌ நோற்றுப்‌ பொருந்தின 
னாதி நாத னிமாசலை யாரெழின்‌ 


மாது பாக னுபய மலாப்பதம்‌, 
க 


(இ-ள்‌.) வேச சொரூபமாயுள்ள விபுலனென்னும்‌ ஒரு ஞானி, அச்ெம்‌ 
பரத்திலே இவ்விரதத்தை ய நுஷ்டித்‌ த; முதற்கடவுளாகியும்‌, இமயாசல புத்‌ 
திரியாமாகிய அழகிய உமாபிராட்டியாரை வாமபாகத்துடையவராஇயும்‌ விளங்‌ 
குஞ்‌ சிவபெருமான து தாமரை மலர்போலும்‌ உபய பாதங்களை யெய்‌ இனான்‌, 


இன்னு மெத்தனை பேரித்‌ இருககர்‌ 
மன்னி முன்னா வ்‌ தவக்‌ கோத்றவ 
ரன்னர்‌ பெற்ற வருங்கதி ம தீதத்‌ 

பகி பன்ன கேசனுங்‌ கூறப்‌ படுவதோ. 


(இ - ள்‌.) இன்னம்‌ இ£தச்சிசம்பர ஸ்தலத்தில்‌ வதிந்து முற்காலத்தில்‌ 
'இத்திருவா திரை விரதத்தை யருஷ்டித்துப்‌ பேறுற்றவர்கள்‌ எத்தனை பேரு 
ளார்‌, அவர்‌களெய்‌.திய அருமையாகிய மூச்்‌இப்பேறுகளை நாகராசனாயெ ஆதி 
சேடனும்‌ முடிவு படெதிச்சொல்லத்தக்கதோ? எஃ ணு, (௬௬) 


மார்த ழித்திரு வாதிரை மஞ்சனக்‌ 
தாரு யிர்க்கெலா மன்பி னடம்புமிந்‌ 
தோர்வ ௬ு௪கதி நல்கி யுமையிடக்‌ 
கார்மி டற்றன்‌ கருணை வழங்குமால்‌. 

(இ - ள்‌.) மார்கழிமாச திருவாதிரை ஈக்க்இரத்திற்‌ செய்கன்ற: இிருமஞ்‌ 
சன தினால்‌ உலகத்தில்‌ நிறைந்த ஆன்மாக்களுக்கெல்லாம்‌ அன்போடு பஞ்ச 
இருத்திய இருநடனஞ்செய்‌் தருளி, அறிதற்கரிதாயெ முத்தியைக்கொடுச அ, 
உமாதேவியாரை வாமபாகத்திலுடைய நீலகண்டராகிய வெபெருமான்‌ ப 


இருவருள்‌ பாலிப்பார்‌. எ-று. (௧௭ 
நீற்று மேனி நிமலன்‌ கிருநடம்‌ தப்‌ ! 
மாற்ற ருங்கதி வைறுவ துண்மையாற ப" 


சாற்றி னேமிஅ சத்தியஞ்‌ சத்‌ தியம்‌, 
(இ-ள்‌.) இருவெண்ணீறணிக்‌ த இருமேனியையுடைய நிமல. ராகிய 
கடராசப்பெருமான து இருடடனச்சைச்‌ துதிசெய்து உண்மையன்பு மிகுந்து 


ஆ 8 
Hh 


௨டு௮ உபதேசகாண்டம்‌. 


மனமுருகுகின்றவர்கள்‌, வேறுபடுக்தற்கரிதாகிய முத்தியின்பமெய்திவாழ்வது 
உண்மையாகும்‌, இதனைசசொன்னோம்‌, இது சத்தியம்‌ சத்தியம்‌. ஏ-று, (௬௩௮) 


திரளி ருஞ்சடை யான்றிரு வ ரதிரை 
விரத நோன்மை விளம்பினம்‌ வெள்விடை 
வரத னோன்புமா மேச்சுர மாமுறை 
சரக மின்ன பரிசெனச்‌ சாற்றுவாம்‌. 


(இஃள்‌.) இரண்டிருக்கன்ற பெரிய சடையையுடைய இவபெருமான து 
திருவாதிரை விரதத்தின்‌ கறப்பை இதுகாறுஞ்‌ சொன்னோம்‌. வெள்ளிய 
இடப வாகனத்தையடைய சிவபெருமான து விரகமாக௫ய உமா மசேச்சுர விர 
தத்தின்‌ முறையையும்‌ அதன்‌. உண்மையையும்‌ இத்சன்மையசென இனிச்‌ 
சொல்லுவோம்‌. எ.து, (௩௯) 

மேற்படி வறு. 


கார்த்திகைப்‌ பூரணை யன்று காலையிற்‌ 
சேத்துரர்‌ இடுமவற்‌ சிச்தை செய்‌ துமின்‌ 
பூதிதுறு நறும்புனற்‌ பொய்கை மூழ்கிரின்‌ 
றேத்துறு கடன்முறை யாவுஞ்‌ செய்தபின்‌. 


(இ-ள்‌.) கார்த்திகைமாச பெஎர்ணமிஇன உதயத்தில்‌, இடபத்தை 
வாகனமாகச்செலுச்தும்‌ சவெபிரானைத்‌ தியானஞ்செய் இ, ஒளிமிகுந்து விளங்‌ 
கும்‌ நல்ல நீர்‌ நிரம்பிய தடாகத்தில்‌ மூழ்கி, அதன்‌ கரையிலிருக்து நித்திய 
கர்மா நுஷ்டானங்களை யெல்லாம்‌ முறைப்படிசெய்து முடித்து, எ- று, (௪௦) 


பொன்னினால்‌ வெள்ளியா லிமயப்‌ பூவையை 

யன்னவட்‌ பாகம்வைத்‌ தமைக்த வீசனை 

யின்னுரு வமைத்தொரு தலத்தை யீர்ம்புனன்‌ ர 
மன்னுகோ மயத்தினன்‌ மெழுக்கு மாற்றியே. 

(இஃ ள்‌.) பொன்னாலேனும்‌ வெள்ளியாலேனும்‌, இமாசல புச்திரியாரா 
இய உமா பிராட்டியாரையம்‌, அப்பிராட்டியாரை வாம பாகத்தில்‌ வைத்துப்‌ 
பொருச்திய வெபெருமானையும்‌ இனிய தஇிருவமாகச்செய்‌ த, ஒரிடத்தைக்குளிர்‌ 
நீத சலத்தாற்‌ பசுவின்‌ சாணங்கலர்து இருமெழுக்கிட்டு (சுத்திசெய்து) எ-று. 


ஆங்கவ ணையிரு நாழி ரெற்குவித்‌ 
தோங்கிய கும்பமீ திருத்தி யுள்ளுறப்‌ 
பூங்கமழ்‌ நறும்புனல்‌ பொழிந்து பூஞ்சினை 

.. மாங்கமழ்‌ ஈறுந்தழை வாய்ப்பெய்‌ திட்டபின்‌. 

(இஃ ள்‌.) அவ்விடத்தில்‌ பத்துமாழி மெல்லைக்கொட்டி, ரு தொரு 
கும்பத்தை அந்த நெல்லின்மேல்‌ வைத்து, அக்கும்பத்‌தினுள்ளே மலர்‌ மணங்‌ 
சமழும்‌ சுத்த ஜலக்கசைவிட்டு அழகிய இளைகளைய டைய மாமரத்இன்‌ மணங்‌ 
கமழும்‌ நல்ல இலைகளை அக்கும்பத்‌ தின்‌ வாயில்‌ வைத்த பின்னர்‌. ஏ- அ 


புதுக்கலை நான்மடிப்‌ பாக்கிப்‌ பூர்தழை 

யதுக்குறக்‌ கும்பமீ சமைக்க முன்புற 
வாக்கிய விம்பே 1] ர டி 1 
ஆக்கிய விம்பமோ ரிரண்டை யொன்றெனப்‌ 


பொதுப்படு கெவியமோ ரைர்திற்‌ போற்றியே, 
இ 


ன 


சிவநாம மான்மியசருக்கம்‌. ௨௫௯ 


(இஃள்‌.) புதிய வஸ்திரத்சை சான்கு மடிப்பாக மடித்து அழகிய மாச்‌ 
தழைகள்‌ அழும்‌ தம்படி அக்கும்பத்தின்மிது வைத்து, முன்னமைத்து வைக்‌ 
அளள உமாமகேசுவர மூர்த்தபிய்பங்கள்‌ இரண்டனையும்‌, ஒன்றாகககூ ட டூ 
வைத்துள்ள (பால்‌, தயிர்‌. மெய்‌, கோமயம்‌ஃசாணம்‌. கோசலம்‌ ஆகிய) பஞ்ச 
கவ்விய த்‌ இனால்‌ அபிடேகஞ்செய்து, எஃ- ௮. (௪௯) 

வகுத்தவோ ரிரண்டையு மடித்து வான்கலை 
தொகுத்துவைத்‌ தினியதோர்‌ தூபங்‌ காட்டிமென்‌ 
முசிழத்தபூச்‌ சசதன முடியிற்‌ சூட்டிநெஞ்‌் 
சகத்துற வுருகியா ரமுது நீட்டியே. 

(இஃள்‌.) மேற்கூறிய வஸ்திர மடிப்புகளில்‌ இ )ரண்டினே உமாமகேசுவர 
மூர்த்திகள்‌ இரண்டிற்கும்‌ மேம்பட்ட வஸ்திரங்களாகத்தரித்து அலங்கரித்து 
வைத்து, இனிதாய்சசிறந்த தூபங்காட்டி, மலர்க்த மெல்லிய மலர்களையம்‌ 
சந்தன த்தையுஞ்‌ சரூலணிஈ துபொருக் தும்படி மனமுருகி நிறைந்த திருவமுது 
நிவேதனஞ்செய்து, எ. அ. (௪௪) 


மரபினான்‌ மும்முறை வலன்றி ரிக்கருட்‌ 
பரமனை யுமையொரடும்‌ பணிந்து தம்முளம்‌ 
விரவிய வொருபொருள்‌ விரும்பி வேண்டிப்போ 


யரனுடை யாலய மணைநது போற்றுவார்‌. 


ஓ... (இஃ ள்‌.) முறைப்படி மும்முறை பிரதஈதிணஞ்செய் த, நுபாமூர்‌ த்தி 
யாயெ சிவபெருமானை உமாதேவியே டு நமஸ்கரித்து; தம்மன இற்கருதிய ஒரு 
பொருளை விரும்பி யாசித்து, ரவாலயத்தையடைந்து சென்று தோத்திரஞ்‌ 
செய்வார்கள்‌. ஏ. று, (௪௫) 

ஆலயத்‌ தீசத்கு மந்த வாறிழைத்‌ 

கோலைவார்‌ கயாம்‌ மரனை யுண்ணினைந்‌ 

தேலவே தீம்மனை யெய்தி யற்றையோர்‌ 

காலமுண்‌ டப்பகல்‌ கழித்த பின்னரின்‌. 


(இ- ள்‌.) ஆலயத்திலெழுர்தருளியிருக்ராும்‌ இவலிங்கப்பெருமானுக்கும்‌ 
அப்படியே பூசை நடத்தி, பொன்னோலை யணி£த நீண்ட செவிகளையுடைய 
உமாபிராட்டியாமோடு சிவபெருமானையும்‌ மன இல்‌ தியானஞ்செய் து, பொருந்‌ 
தும்படி தமது இருக்கையையடைம்‌ ௮, அன்று ஒருகாலமே புசித்து, அன்றைய 
பகற்பொழுது நீங்கிய பிறகு, எ. ௮. (௪௬) 

இனியதோர்‌ பண்டமுண்‌ டிரவு போக்கியே 
நனிகதிர்ப்‌ பஃலெழும்‌ பிற்றை நாளிடைப்‌ 
புனிதநீ ராடித்தன்‌ னியதி போக்கியப்‌ 
பவ பாக்‌ குழலிபைப்‌ பரனைப போற்றியே, 


(இ - ள்‌.) இனிதாயெ ஒரு பண்டத்தைப்புசித்தி இரவைக்கழித்து, க்க 
இரணங்களையுடைய சூரியன்‌ உதிக்கும்‌ அடுத்த இனத்தில்‌, சுத்தமான நீரில்‌ 
ஸ்கானஞ்செய்து, தனது நித்தியமாகிய சந்தியை முடித்து, முன்கும்பத்தி 
லெழுக்தருஎச்செய்துள்ள இமாசல புத்திரியாயெ உமாபிராட்டியையும்‌ சிவ 
பெருமானையும்‌ பூசித்து, ௭. ௮, (௪௭) 


௨௭௦ உபதேசகாண்டம்‌. 


மீண்டருச்‌ சனைபுரி கும்ப மேவிய 
மாண்டு பொன்னுரு வீரண்டு மாமறை 
யாண்டருள்‌ வேதியர்க்‌ கவற்றெ டீந்தபிற்‌ 
கூண்டவே டத்தரோ டமுது கொள்வரால்‌. 


(இ-ள்‌) திரும்பவும்‌ பூசித்த அக்கும்பத்தில்‌ எழுந்தருளச்செய்‌ திருச்ச 
மாட்சிமை தங்க பொன்னாலான அம்ூர்த்தங்களிரண்டினையும்‌, அவவிடத்‌ 
திற நிறந்த வேத கோஷஞசெய்து கொண்டிருக்கும்‌ அந்தணருக்கு அக்கும்பம்‌ 
வஸ்திர முதலியவற்றுடன்‌ தானமாகக்கொடுத்த பிறகு, தொகுதியாதிய 
இவன டியவர்களோடுட்‌ திருவமுது செய்வார்கள்‌. ௭-௮. (௪௮) 

இக்திறந்‌ திறம்புரு தியல்பி னோற்றவா 

புத்திர ரொடும்வளம்‌ பொருந்தி வாழ்ந்துபி ௪ 
னத்தகை யவரொடு மமர ரேத்தப்போய்‌ 
முத்திசென்‌ றடைந்தனர்‌ முதல்வ ராகுவார. 


(இஃ ள்‌.) இவவகையாக முறைவழா.ல்‌ விதிப்படி ௮ நஷ்டி த்தவர்கள்‌, 
புத்திர பாக்கியத்துடனே ஐசுவரிய மெய்‌ இவாழ்ர்து, பிறகு புத்திர பெளத்‌ 
திரகளத்திரங்களுடன்‌ தேவர்கள்‌ துதிசெய்யச்சென்று முத்தியடையப்பேற்ற 
வர்சளாய்சசவபெருமானுடைய சாரூபமடைவார்கள்‌, ஏ. று, (௪௯) 


லிந்லைத்துறை. 
சீர்த்த மாதவத்‌ இரணவித்‌ தென்றொரு செல்வன்‌ 
பார்த்த கட்த குழிபட வருந்தினன்‌ பன்னா 
>ணோற்ற திர்திது நோற்றன ணோொற்றனு நிவப்புற 


ரூர்த்த கட்புலம்‌ பெர றறனன்‌ கயி லைசென்‌ றடைநதான்‌. 


(இ. ள்்‌,) இறந்த பெருந்தவமுடைய இரணவிகந்து எனும்‌ பெயருடைய 
ஒரு முனிவன்‌ பார்த்தற்குரிய கேச்‌இரேந்திரியம்‌ குறைவுற்றமையால்‌ பல 
காலம்‌ வருந்இயிருர்தான்‌. இவ்விரக மதிமையைத்தெரிர்து இதனை ய நுஷ்டித்‌ 

தவுடனே, அ௮ம்மேன்மையுற்று நிறைம்த பார்வையைப்பெற்றவனாய்‌ இறுதியில்‌. 
திருக்கைலரயப தவி யெய்‌ இனான்‌- ஏ -ு., (௫௦) 


பாக்கி யம்புரி தேவ பயர்தகோ பால 


க்க மாதரெண்ணாயிர விரட்டிபெற்‌ றணைந்கான்‌ 
கோக்கு மாரர்க ளொன்பது கோடிபெற்்‌ றுயர்ந்து 
தேக்கு வார்கட லுலகெலாம்‌ புரந்தனன்‌ கிறந்தான்‌. 


(இ.எ்‌-) புண்ணியங்களைச்செய்த தேவூ€ தேவி பெற்ற கிருஷ்ண 
மூர்த்தி இவவிரதாநுஷடானத்தால்‌ செல்வம்‌ பொருந்திய பஇனாருயிரம்‌ 
மாதர்களைத்‌ சேவிமாராகப்பெற்றுக்கூடி, யதுகுலமைந்தர்கள்‌ ஒன்பது கோடி 
பேரைப்பெற்று மேம்பட்டு, தேக்கெகெகும்‌ நீரைய டைய செடிய கடல்சூழ்ம்த 
உல முழுவதையும்‌ அரசு செய்து சிறப்பெய்‌ தினர்‌, எ. று, | (௫௧) 

மழலை வார்குழைக்‌ கரும்புகா யத்திரி வாணி I 
யொழுகு வார்சிலை அதலிசா வித்திரி யொளிகா 

லிழைபொ ருந்கன மூவரு மனையெனச்‌ கிறந்தான்‌ 

செழும லர்த்தவி சினிதுறை டான்முசச்‌ செலவன்‌, 


சிவநாம மான்மியசருக்கம்‌, ௨௬௧ 


(இ - ள்‌.) செழுமை தங்கிய தாமரை மலர்த்சவிசில்‌ இனிதாக வாழும்‌ 
நான்கு திருமுகங்களையுடைய பிரமதேவன்‌, மழலைசசொல்லையும்‌ நெடிய 
காதையுமுடைய செங்கரும்பு போன்ற காயத்திரி, சரசுவதி, நீண்டு வளைந்த 
வீல்‌ போலும்‌ நெற்றியையுடைய சாவித்‌ இரியாயெ ஒலி வீசும்‌ ஆப. ரணமணிகர்த 
மூவரையும்‌ தனக்கு மனைவிமாராகப்பெற்றுச்‌ றப்பெய்‌ இனன்‌, ஏ - அ. (௫௨) 


ஈர நாண்மல ரிழிதர விருஞ்சினை விடுக்குர்‌ 

தாரு விந்திரன்‌ சயர்தனைப்‌ பயம்தனன்‌ றவச்து 

மேரு வன்னவோர்‌ வட்டமா முனிவரன்‌ விரும்பி 
யோர்வ ருந்தனித்‌ தெய்வமாச்‌ சுரபிபெற்‌ றுயர்ந்தான்‌. 


(இ - ள்‌,) பெரிய கிளைகள்‌ குளிர்ச்சி யெய் திப்‌ புதிய பூக்களைக்ழே விழச்‌ 
ரதுஇன்ற கற்பக விருட்சத்தையுடைய இம்‌ திரன்‌ இவ்வீரதா நுஷ்டானத்தால்‌ 
சயந்தனை மகனாகப்பெற்றான்‌, தவத்தால்‌ மேருவை யெரத்த வசிஷ்ட மகர 
முனிவர்‌ விருப்போடுசெய்து சொல்லுதற் கரிய ஒப்பற்ற தெய்வீகமுற்றுச்‌ 
சிறந்த காமதேனு வைப்பெற்று உயர்‌ வெய்தினர்‌. எ - அ, (௫௯) 


கனக மாமதி லுடுத்தகல்‌ கடிநகர்‌ மிதிலைக்‌ 

சனக னாராயிர்த்‌ தநயர்க ளின்மையிற்‌ றளர்ந்து 
வன௪ ரோருக மடஈகையை மகளெனப்‌ பயர்தா 
னினைய ரின்னணம்‌ வரன்முறை விரதமீ திழைத்அு. 


(இ - ள்‌.) பொன்‌ மயமான பெரிய மதில்களாற்‌ சூழப்பட்ட விசாலமான 
காவலோடு கூடிய மிதுலையை யாண்ட சனகராசன்‌, தன்‌ அரிய உயிர்போன்ற 
புச்திரர்களில்லாமையால்‌ மனம்‌ வருந்தி அழயெ செர்தாரை மலர்‌ மங்கை 
யெனப்படும்‌ €தாதேவியைக்‌ தன்‌ புத்திரியாகப்பெற்றான்‌, இவர்கள்‌ யாவரும்‌ 
இவ்வகையா ௧ இவ்விரதத்தை யறுஷ்டித்தாரகள்‌, ௭ - அ, (௫௫ ) 


சலைத்த மும்புடைத்‌ திண்புயச்‌ சித்திர தேய 

னிலைத்த நன்னெறி விரதமீ திழைத்தன னேராக்‌ 
கொலைத்‌ த வாணெடுற்‌ கட்கடை யுருப்பசி குலத்தோண்‌ 
மலைத்த டற்தன மணந்தவண்‌ மனையெனச்‌ சிறந்தான்‌. 


ட... (இ.ள்‌.) வில்லேந்திய வடுவையுடைய சத்திர தேயனென்னும்‌ குலி 
தங்கிய தோளையுடையவன்‌, நிலைபெற்ற ஆக மோக்தமாக இவ்விரதத்தை 
ய நுஷ்டித்து ஒருவருக்கும்‌ இடைக்காத கொலைத்தன்மை வாய்ந்த வாள்போன்ற 
நெடிய கடைக்கண்களையுடைய ஊர்வசியின்‌ இரு தோள்களையும்‌ மலைபோலப்‌ 


பரந்த முலைகளையும்‌ தழுவி அவளையே மனைவியா கக்கொண்டு சிறப்பெய்‌ இதனான்‌. 


பூத லத்திவ னிவளொடு மணந்துறை பொழுதிற்‌ 
முத விழ்த்தலர்‌ கற்பக மிவனுமைச்‌ சார்ந்து 
மேத கப்பல வேண்டுவ வேண்டுவ புரிய 
தீத வித்தரு மைந்தரைப்‌ பயந்தறஞ்‌ சிறற்தான்‌. 
(இஃ-ன.) பூலோகத்திலே இச்ூித்திசேனன்‌ இவ்வூார்விியோடு கூடி 
வாழ்ந்த காலத்திலே; மகரந்தப்பொடிகளை*ஈஇ மலருங்‌ கற்பக விருட்சம்‌ 
 இவனிடத்தே வர்து மேன்மை தங்கிய பற்பல செய்கைகளையும்‌ அவன்‌ விரும்‌ 


௨௬௭௨ உபதேசகாண்டம்‌. 


பிய வண்ணமே யியறற, திமையை யகற்றிப்‌ பல அரிய புதல்வளைப்பெற்று 
இல்லற வொழுக்கத்தில்‌ சிற திரும்தான்‌. எ - அ. (௫௬ ) 
கால நீறு பற்பகல்‌ கழிதரக்‌ கழித்து 
ஞால மன்னுயிர்‌ தன்னுயி ராமென நடாத்திக்‌ 
கோல வெண்‌ குடை நிழத்தினன்‌ சின்னா வெண் குழவி 


வ்ர்ல சந்திர மெளலிதன்‌ கயி2 லைபோய்‌ வதிந்தான்‌. 


(இ - ள்‌.) சாலம்‌ நீடித்து அமேக காலங்கள்‌ கழியும்படி கழித்து, உலகி 
லுள்ள மன்ஞயிர்களையெல்லாக்‌ தன்னுயிர்‌ போல நடத்தி, அழகிய வெண்‌ 
கொற்றக்குடை நீழலில்‌ அரசு செய்தான்‌, அசன்‌ பின்னர்‌, வெள்ளிய இளமை 
தங்கிய பிறைச்சர்‌ இரனையணிக்த முடியையு டைய சிவபெருமான து இருக்கைலை 
யிற்‌ சென்று வாழம்‌ இருர்தான்‌. of Ys (௭ ) 


வய! ங்கு முப்புரி நூற்சுதன்‌ மாவெனு மை ப்‌ 

றயங்கு விஞ்சையிற்‌ றகவுஅக ருத்தில னாகி 
மயங்கி ஈாள்பல கழித்தனன்‌ வையக.மிகழ 

முயங்கு விஞ்சைகேட்‌ டீங்கது நோற்றனன்‌ முறையின்‌, 

(இ - ள்‌.) பிரகாடிக்கின்ற பூறூலணிகத சுதன்மாவென்னும்‌ வேதியன்‌, 
தான்‌ கற்றறிய வேண்டிய வேத பாராயணத்தில்‌ தகுதியாகிய மனமில்லாத 
வனி, உலகினர்‌ பழிக்கும்படி மயக்கமெய்‌ இ நெடுநாள்‌ கழித்தனன்‌. இவ்வி 
தத்தை அதஷ்டிக்கும்‌ வித்தையைக்‌ கேள்வியு றன இதனை முறைப்படி அ நஷ்‌ 
டிச்தான. ௭-௮. (௫௮) 


விரத மீங்கிது நோற்றலும்‌ வெள்ளைவெண் கமலை 
வரம கழ்க்தெதிர்‌ தோன்தினா ளுதவிய வரத்தாற 
பரவு நான்மறை முதலிய கலையெலாம்‌ பயின்று 
சுரரு வப்புற வயற்குமோர்‌ மறைக்குரை சொல்லும்‌. 


(இ - ள்‌.) இவவிரதத்தை ய நுஷ்டிக்கவும்‌, வெண்ணிறந்தங்கிய கலைமகள்‌ 
வீற்றிருத்தற்குத்‌ திருவுளங்கொண்டு பிரசன்னமாய்‌ ௮ நுக்கிரகித்த வரத்தினால்‌. 
ததிக்கத்தக்க நான்கு வேதங்கள்‌ முதலாகிய எல்லா நூல்களையும்‌ பழகி, தேவர்‌ 
கள்‌ மகிழும்படி, பிரமதேவனுக்கும்‌ ஒப்பற்ற கு ட ப்‌ பொருள்‌ சொல்ல 


வல்லவனானான்‌, எ - அ, (௫௯) 


ஒத வேட்டவர்க்‌ கோதுவித்‌ தொருபொருள்‌ விரும்பான்‌ 

மூ. ணர்ந்தவர்‌ யாவர்க்கு மூதுணாத்‌ து றுமா 

லீது ணர்ந்தக னெடுதிலம புரந்தரு விறைவர்‌ 

தீது தீர்த்திரு நிதிதரப்‌ பெற்றனன்‌ செல்வன்‌. 

(இ- ள்‌.) நால்களைக்கற்க விரும்பினோருக்குக்‌ கற்பித்து, ஒரு. பொருளை 
யும்‌ விரும்பாதவனாய்‌, ஈன்றாய்‌ ஐதித்தேர்ம்‌ தவர்கள்‌ எல்லாருக்கும்‌ ௮ திகமாகத்‌ 
தெரிவிப்பான்‌, இக்கிலையை யறிக்து உலகத்தை யாளும்‌ அரசன்‌, இவனது 
தரித்திரத்தையொழித்துப்‌, பெரும்பொருள்‌ பரிசு கொடுக்கப்பெற்றான்‌ அக்‌ 
கல்விச்செல்வமுடைய சுதன்மன்‌. ஏ- று, (௬௦) 


இகழ ருங்கலைக்‌ கடலென மைந்தரீன்‌ கெடுக 
னகழி மாநிலத்‌ தளவறு வளதுகர்த்‌ தருளூ 


னம்‌ 
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சிவநாம மான்மீயசருக்கம்‌. ௨௭௩. 
முழி றந்தனன்‌ கடைமுறை கயிலைவான்‌ கணத்தோர்‌ 

புக்‌ வன்னவார்‌ தலைவர்க்குக்‌ தலைவனிற்‌ பொலிந்தான. 


(இ-ள்‌) இகழ்தலற்ற கல்விச்கடலென்று சொல்லும்படி புதல்வர்‌ 
களைப்பெற்றான்‌. கடல்‌ சூழந்த பெரிய பூமியில்‌ எணணில்லாத போகங்களை 
ய நபவித்து, நீங்காத களிப்பின்‌ மேம்பட்டவனாய்‌, இறுதியில்‌ திருச்கைலாயத்‌ 
திலுள்ள சிறந்த சவகணச்தவர்கள்‌ புகழும்படி, அக்கணங்களுக்குத்‌ தலைவர்‌ 
களுக்கெல்லாம்‌ தலைவனாக விளங்னொன்‌, எ-.௮ு. (௬௧) 

உந்து வெண்டிரைப்‌ புணரிகின்‌ அவட்டெழு முவரி 

கந்த மாநிலப்‌ பரப்பெலா நிழற்றிய தகைசா 

விந்து வெண்குடை தனிச்சுட ராதே யா னெறிவே 


லிந்து சேனனென அளனிகன்‌' மன்னவர்‌ திலகன்‌, 


(இஃ ள்‌.) பாய்கின்ற வெள்ளிய அலைகள்‌ அலைந்து பொக்கியெழுங்‌ 
கடலாற்‌ சூழப்பட்ட உலக முழுமையும்‌ நிழல்‌ பரப்பிய பெருமை கங்யெ வெண்‌ 
ணிறமுற்ற வெண்கொற்றக்குடையையும்‌ ஒப்பற்ற அக்கனா சக்கர த்தையும்‌ 
உடையவனாய்‌, எறிகின்ற வேலேர்‌ இய இந்து சேனனென்னும்‌ வலிசங்கெயெ மன்‌ 
னவர்‌ இலகனொருவனிருந்தான்‌. எ. று. (௬௨) 
அனைய னிர்நிலத்‌ தாருயிர்‌ புரக்குரா ளவன்பால்‌ 
வினை செய்‌ திண்பரி வேற்படை மன்னவர்‌ வெகுண்டு 
முனைசெய்‌ காலேயி aE டப்‌ கோடினன்‌ முந்ீர்‌ ர்க 
கனைகருங்கட லுலகுபோயக்‌ கானக மடைந்தான்‌. 


(இ - ள்‌.) அவ்விச்து சேனன்‌ இவவுலடல்‌ நிறைந்த உயிர்களையாளுக 
காலத்தில்‌, அவனோடு போர்த்தொழில்‌ செய்யும்‌ வலி தங்கிய குதிரைகளையும்‌ 
வேல்‌ தாங்யெ “ப மது மறு மன்னா பசைத்துப்போர்செய்த 
போது; அப்பகைஞர்க்குத்தே, ற்றுப்‌ பறமுதிகு காட்டிச்சென்று , (இற்ற கழ வம்‌ 
வேற்று நீர்‌ ஊற்று நீராகிய) உத்‌ நீர்கள்‌ நிறைந்து விக்கி! க கறிய கடல்‌ 
சூழ்ரத அந்நகமைவிட்டுக்‌ காட்டை யடைக்தான்‌, ௭-௮, ட) 

அரிதி யற்றிய வறுசுவை யுண்டியி னமைத்த 

கருனை வெண்சுதை யுணாவொடு மயின்றவன்‌ கனலா 

பருகு வெம்பகி யுடந்றுற வொள்ளு௫ர்க்‌ கரங்கள்‌ 

குருதி போர்த்தெழ முண்டகக்‌ ஈனிகரங்‌ கொள்வான்‌. 


(இ - ள்‌.) அரிதாகச்சமைத்த அ௮அசுவையுடைய உணவாகிய பாசப்படுத்‌ 
தியபொறிக்கறியும்‌ வெண்ணிறந்தங்யெ அமுதம்‌ போன்ற சாதத்தோடு புசித்த 
வந்த அம்மன்னவன்‌, இமய மாய ருகுநின்‌ ற கொடிய பகிகோய்‌ வருத்த, அழயெ 
நகங்களமைந்க விரல்களில்‌ உதிரம்‌ பெருக்கெடிஃ்கும்படி, தாழைக்கணிகளைக்‌ 
கையாலெடுப்பான்‌.. எ. அ. (௬௪) 
அடக விந்தன வுப்பிலி யருந்தியு மகி A கூ 
ட்‌ ண்டமென்‌ கழங்குமென்‌ அம்பு போக்கான்‌ 

டர்சொ பம்‌ பலகைனி புசிக்சனன்‌ படாந்த 
ட்ட ஹுங்கொடி தவழ்ந்தகொள்‌ கொம்பென லானான்‌, 


(இஃ ள்‌,) வதக்கிய இலைக்கறிகளை உப்பில்லாது புசித்தும்‌, பூமியைப்‌ 
பிளற்து தோண்டி யெடுத்த மெல்லிய இழங்குகளைத்‌ இன்னும்‌, பச தணியாத 


௨௬௫ உபதேசகாண்டம்‌. 


வனாய்‌, மேலே படர்ர்த பலகொழுர்‌ துகளையும்‌ கழே விழுந்த பல பழங்களையும்‌ 
புத்‌ துக்கொண்டிருர்தான்‌, ஆதலால்‌, துன்பமென்னங்‌ கொடியானது சுற்றப்‌ 
பெற்ற கொழுகொம்பென்று சொல்லற்கிடனானான்‌. ஏ ௮. (௬௫) 


அரக்கர்‌ வெங்கழு தயிலெயிற் றரவுதேண்‌ மதமா 
முருக்கு வெஞ்சின வாளரி முதற்பல விலங்கிற்‌ 
கருக்கி யாருயிர்‌ பொறுக்கனன்‌ நிரிந்தன னந்நாட்‌ 
செருக்கின்‌ மாதவச்‌ குறுமுனி யவ்வனஞ்‌ சென்றான்‌. 


(இ - ள்‌.) அசுரர்கள்‌-கொடிய பேய்கள்‌-கூரிய பற்களையுடைய பாம்புகள்‌. 
தேள்கள்‌-மத யானைகள்‌-கொல்லுஇன்ற கடுங்கோபமுள்ள சிங்கங்கள்‌ முதலிய 
மிருகங்களுக்குப்பய து தன்னுயிரை ச்தாங்கிச்சஞ்சரித்‌ இருந்தான்‌. அப்பொழுது 
பெருந்தவத்‌ தினால்‌ செருக்கற்ற அகத்திய முனிவர்‌ அவ்வரண்யத்தை யடைம்‌ 
தனா, ௭-௮, (௬௬) 


சென்ற மாதவத்‌ தலைவனை யெய்தினன்‌ இறந்த 
மன்றன்‌ மாமலர்த்‌ தாளிணை வீழ்ந்தனன்‌ வணங்கி 
நின்று தன்னுடைக்‌ குறையெலா நிகம்க்தனன்‌ மலயக்‌ 


குன்றி ருந்திடு முஅ தமிழ்க்‌ குறுமுனி கூறும்‌... 


(இ-ள்‌.) அ௮ங்கெழுர்தருளிய பெருக்‌ தவ சிரேஷ்டராகிய அகஸ்திய முனி 
வசை யடைந்து மணங்கமழுஞ்சிறந்த தாமரை மலர்போலும்‌ திருவடிகளிற்‌ 
பணிந்து கும்பிட்டு நேர்‌ நின்று தன்‌ குறைகளை யெல்லாம்‌ விண்ணப்பஞ்செய்‌ 
தான்‌. பொதிய மலையில்‌ எழுக்தருளி யிருக்கும்‌ முதிர்ந்த தமிழ்‌ முனிவராகிய 
அகஸ்திய முனிவர்‌ கூகனெருர்‌. எ. ஹு. (௬ ௭) 


மதித்த நல்குறு மாமகேச்‌ சுரமெனும்‌ விரதம்‌ 
விதித்த வாறுநோற்‌ றனை யெனில்‌ வினையற விளங்கி 
யுதிக்த வெண்மதிக்‌ குடைகிழ லரசுபெற்‌ றுவப்பாய 
கதிக்கு நாயக னாகுவை கடைமுறை கயிலை, 


(இ - ள்‌.) எண்ணிய வரங்களைக்கொடுங்கும்‌ உமா மசேசுவாமென்னம்‌ 
விரதத்தை விதிப்படி ய நுஷ்டிப்பாயா டில்‌ உன்‌ பாவங்களெல்லாம்‌ நீங்கு யோங்கி 
உதிக்கின்ற வெள்ளிய சந்திரன்‌ போன்ற வெண்கொற்றக்குடையின்‌ நீழலில்‌ 
அரசாட்சியை யெய்‌ இச்‌ சந்கோஷீப்யாய்‌, தேகாந்தத்தில்‌ கைலாய பதவிக்கும்‌ 
தலைவனாக ஆகுலை, ௭-௮, (௬௮) 


என்று ரைக்தசொற்‌ செவிமடுத்‌ தேத்தின னிறைவ 
னன்ன தொட்டுரல்‌ விரகம்‌ தாற்றினன்‌ முறையாற்‌ 
சென்று நாள்பல கழிந்தன சேவுயர்த்‌ தியமான்‌ 
கன்று மைக்கையான்‌ திருவுள நெகிழ்ந்தது கருணை, 


(இ - ள.) என்று கூறியருளிய சொற்களை மன்னவன்‌ கேட்டு, அகத்திய 
முனிவரைத்‌ துதிசெய்து, அது முதல்‌ சிறப்புற்ற இவவுமா மகேசுவர விதத்‌ 
தை முறைப்படி ய நுஷ்டித்தான்‌. இப்படிப்பல காலங்கள்‌ சென்றன, இடபக்‌ 
கொடியை யுயர்த்தியவரும்‌ மான்கன்றையேந்திய திருக்கரத்தையடையவரு 
மாய சிவபெருமான்‌ திருவுள்ளத் இற்‌ கருணை மிகுந்து, எ - ௮, ௬௯] 


சிவநாம மானமியசருக்கம்‌. ௨௬௫ 


ஒரி டப்புறத்‌ தம்பிகை யுணர்ர்தன ளொருங்கே 
யார ருட்கட ௮வட்டெம விருவரு மருளிற்‌ 

கூரி லைப்படைக்‌ குபேரனை யழைத்‌அம்‌ குரைநீர்ப்‌ 
பாரி டத்திர்து சேனனுக்‌ குதவெனப்‌ பணித்தார்‌. 


(இ - ள்‌.) ஒப்பற்ற வாமபாகத்‌ தில்‌ எழுந்‌ த௫ழுளியிருக்கும்‌ உமாதேவியாரும்‌ 
இதனை யணர்ந்தனர்‌, சிவபெருமானும்‌ உமாதேவியாரும்‌ ஒன்றாய்‌ நிறைந்த 
திருவருட்கடல்‌ பெருகும்படி, இருபையோடு கூர்மைதங்கிய குலாயுதமேம்‌ திய 
குபேரனை வருவித்து ஒலிக்கின்ற கடலாற்‌ சூழப்பட்ட பூலோகத்தில்‌ இந்து 
சேனனென்னும்‌ மன்னவனுக்கு வேண்டிய பொருளைத்தருவாயாகவெனக்‌ 
கட்டளையிட்டருளினார்‌. எ - அ. (௭௦) 

அளகை மாநக ரிறைவனு மக்கணத்‌ தடைக்து 

முளைவ னத்திற்‌அ சேனனை யெதாந்தனன்‌ முழங்கு 

தொளைரெ டுங்கைமால்‌ யானைமீப்‌ பொலிதரத்‌ துவன்றி 

வளைத டங்கடற சேனை கொண்‌ டவனொடும்‌ வந்தான்‌. 

(இ-ள்‌. சிறந்த அளகாபுரிச்கிறைவனாகிய குபேரனும்‌ அர்தக்ஷணத்தி 
லேயே சென்ற வனத்திலே தவஞ்செய்யும்‌ இது சேனனை யெதிர்கொண்டு, 
கர்ச்சிக்கின்ற நெடியதுஇச்கையையுடைய பெரியயானையின்‌ மேல்‌ வணங்கும்‌ 
படி, வளைம்த விசாலமான கடல்‌ போலும்‌ பெரிய சேனையை யுடன்கொண்டு 
௮வ்விந்துசேனனோடும்‌ வந்தான்‌. எ-று. (ஏக) 

செருத்த & லப்புறத்‌ தரசெலா மருவரை சேர்ந்தா 

ரொருத்தன்‌ மும்மதத்‌ தோடைநீ டொருகரப்‌ பொருப்பி 

னெருத்த மீப்பொலி யிந்துசே னற்கர சீந்தான்‌ 

கிருத்து மாமுடி புனைந்தன னளகையஞ செல்வன்‌. 

(இ-ள்‌) யுத்தத்தில்‌ மன்னேபுறங்‌ கொண்ட மன்னர்கள்‌ யாவரும்‌ அரிய 
மலைகளையடைக்தார்கள்‌, யானையாயெ மும்மதத்தையும்‌ மூகபடாத்தையும்‌ துதி 
கீகையாகிய நெடிய ஒரு கரத்தைமுடைய மலையின்‌ பிடரிமேல்‌ விளங்கிய இட்து 
சேனனுக்கு அரசளித்து, நிருத்தமாகயெ இரீடம்தரித்து அரசுமிமையளித்தனன்‌ 
அளகாபுரித்தலைவனாகிய குபேரன்‌. ஏ - அ, (௭௨) 

மதிமு டிச்சடை யெம்பிரா னருளிய வரத்தா 
லிதுவி யற்றின னீங்குனக்‌ கென்றெடுத்‌ தியம்பிப்‌ 

பொதிநி திக்குவை யளகைவேக்‌ தளித்தனன்‌ போனா 

னதிரு மார்கலி நிலமிவ னெடி.துநர ளளித்‌ தான்‌. 


(இ - ள்‌.) சந்திரனையணிர்த சடைமுடியையுடைய எமது சிவபெருமான்‌ 
அ க்கிரடுத்தவரத்தினால்‌, இப்போது இதனை உனக்கு யான்‌ செய்தேன்‌ என்று 
சொல்லி, பொரும்‌ இய கிதிச்குவைகளை அவனுக்குக்கொடத் து, குபேரன்‌ தன்‌ 
அளகாபுரிக்குப்‌ போயினன்‌. ஒலிக்கின்ற கடல்‌ குழிந்த உலகத்தை இவ்விந்து 
சேனன்‌ மெடுங்காலம்‌ அரசாண்டான்‌. எ. று, (௭௯) 


கடுத்த மன்னவ ரிருநிலங்‌ கனவரைப்‌ SEA 

லெடுத்த னன்பொதுக்‌ கடிந்தன னுயிர்புரந்‌ தி திருந்தா 
னடுத்த காலம்வச்‌ தெதிர்ந்துழிக்‌ கயிலைவா மழமலன்‌ 
விடுத்த மானமீச்‌ கிறந்தனன்‌ வெள்ளிவெற்‌ படைம்தான்‌, 
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௨௭௬௭௭ உபதேசகாண்டம்‌. 


(இ.ள்‌.) பகைத்த அரசர்களுடைய பெரிய ஈகரங்களைத்‌ தனது பெரிய 
மலைபோலும்‌ தோள்களிலே தாங்கிப்‌ பொதுத்தன்மை நீச்ச உயிர்களைப்‌ பாது 
காத்துக்கொண்டிருந்தான்‌. முடிவுகாலஞ்‌ சம்பவித்தபோத, இருச்கைலையில்‌ 
எழும்தருளியிருக்கும்‌ சிவபெருமான்‌ அனுப்பிய விமானத்திலிவர்கந்து வெள்ளி 


மலையாகிய கைலாயத்தை யடைந்தான்‌. எஃ ஹு, (௪௪) 
அறுசீர்க்கழிநேடி லடியாசிரியவிரத்தம்‌. 


எக்கு ணத்தினு மருந்தவ மல்லதொன்‌ நில்லென வெடுத்தோதி 

யக்கு ணத்துட னொழுகிய முனிவரர்க்‌.கருந்தவத்‌ தலைநின்னறு 

முக்கு ணங்கடிற்‌ தியத்றிய சூதமா முனிவரன்‌ முறைநகோக்கி ப 

மெய்க்குணத்தவத்‌ தலைவிர்கா ளின்னுமோர்‌ விரதமுண்‌ டதுகேண்மின்‌ 
(இ - ள்‌.) முக்குணங்களைக்‌ கடிந்து பெறார்தவஞ்செய்க சூத மகாமுனிவர்‌ 

கைமிசாரணிய முனிவர்களை மூறையோடுபார்த்து, எவ்வகைய நூலிலும்‌ 

அரும்தவத்தைக்‌ காட்டிலும்‌ வேறொன்‌ றில்லை யென விளக்கிக்கூறி, ௮த்தகைத்‌ 

தவமார்க்கத்தோடு அ நுஷ்டித்த முனிவர்களுக்குள்‌ உண்மைக்குணமுள்ள தலை 

வார்களே! மற்றோர்விரதமுள்ளது கேட்பீர்களாக. ஏ. அ. (எதி) 


என்று ரைத்தவர்க்‌ கியம்புவான்‌ மழவிடை யேறுகைக்‌ திடுமெம்மான்‌ 
சென்ற சிந்தையிற்‌ நிருவுள முவந்தது தேவரு முறைநோரற்பார்‌ . 
நன்றெ னுஞ்சிவ ராத்தீரி யிங்கிது நோற்பவர்‌ நறுங்கொன்றைப்‌ 
பொன்றி கழ்ந்திடு சடைமுடிக்‌ கயிலையம்‌ புனிதனிற்‌ ஜொழகிற்பார்‌, 
(இ - ள்‌.) என்றுரைத்து அம்முனிவர்‌ களுக்குக்‌ கூறுகின்றனர்‌. இளமை 
தங்கிய இடபவாகனததி லாரோகணிக்கும்‌ எமது சிவபெருமான்‌ மேம்பட்ட 
எண்ணத்தோடு திருவுள்ளத்‌ இற்களித்த தும்‌, தேவர்களும்‌ முறையோடு கோற்‌ 
பாராய்‌ ஈல்விரதமெனச்‌ சொல்வதும்‌ இவெராத்திரிவிரதமாம்‌. இச்சிவராத்திரி 
விரதத்தை ய நுஷ்டித்தவர்கள்‌ கறுமணங்கமழுங்‌ கொன்றைமலராகய பெசன்‌ 
பிரகாசிக்கும்‌ சடைமுடியையுடைய சிவபெருமான்‌ போன்று பலரும்‌ வணங்க 


வாழவராகள, ௭-௮. (௪7 ௬) 


ஒற்றை யாழியங்‌ கடவுளர்‌ வைகலி அணவொழிற்‌ அதயம்போய்‌ 
மூற்று கங்குலின்‌ யாமமோர்‌ நான்னு முறைமுறை அயில்போக்கிக்‌ 
கற்றை யஞ்சடைக்‌ கடவுளை விதிமுறை யருச்சனைக்‌ கடனாற்றிப்‌ 
பிற்றை வைகலிற்‌ பாரணங்‌ கூட்டுவார பெறற்கருங்‌ கதிசேர்வார்‌. 


(இ. ள்‌.) ஒற்றைச்சக்கரமுடைய தேரைச்‌ செலுத்துஞ்சூரியன்‌ சஞ்சரிக 
கும்‌ பகற்பொழுதில்‌ உணவைவிலச்இ, காலைமுதற்‌ பகற்காலங்‌ கழிர்தபிறகு, 
வருகின்‌ ற இரவில்‌ நாலுசாமங்களிலும்‌ விதிமுறை நித்திரை நீங்க, தொகு 
யாகிய அழகிய சடையையுடைய சிவபெருமானை விதிப்படி பூசித்தலாகிய 
கிரியையை முடித்து, அடுத்த தினங்காலையிற்‌ பாரணஞ்‌ செய்பவர்கள்‌ அடை 
தற்கரிய பதவியை யடைவார்கள்‌, ௭-௮. (௭௭) 


வருட மொன்றின்மூ வெட்டெனத்‌ தொடர்ந்திடை வந்துறு பதினான்‌ 
கருதி யிப்படி வரன்முறை நோற்பது கணக்கறு தவத்தாகாள்‌ [கிற 
பொருவி னித்திய சிவநிசி யாகுவ பொங்கிருட்‌ பதினான்கு 

தருவ பன்னிரண்‌ டெனுமிவை பஇச்சிவ ராத்திரி யெனத்தக்க, 


சிவநாம மான்மியசருக்கம்‌, ௨௬௭ 


(இ-ள்‌.) கணகடெப்படாத தவமுடையவர்களே! ஓராண்டில்‌ இருபத்து 
கான்சாகத்‌ தொடர்ச்சியாய்‌ வரத்தக்க பதினான்காவது இதியாதிய சதுர்த்த 
சித்தி தியில்‌, ஞாபகத்தோடு இப்படி விதிமுறையால்‌ அநுஷ்டிப்பது ஒப்பற்ற 
கித்திய சிவராத்திரியாகும்‌. இவ்விருபத்து நான்கினில்‌, அமரபட்௪ சதூத்த 
சிகளெனச்‌ சொல்லும்‌ பன்னிரண்டும்‌ மாசசிவராத்திரிகளெனச்‌ சொல்லச்‌ 


தக்கன. எ. று. (௭௮) 


வருட மொன்திடை வருதின மனைத்தினு மதிக்ழ மையிற்றோன்றுற்‌ 
கருகு கங்குனு வாவரி லவவிராக்‌ கண்ண த லிரவாகு 
முருகு சிந்தைமீ ருரைத்திடி லாங்கது யோகராத்‌ திரியாகும்‌ 
பொருவி லற்றைகா ணோற்றவர்‌ பெற்றபே றெம்மனோர்‌ புகல்வாரே, 
(இ. ள்‌.) ஒருவருடத்தில்‌ வரும்‌ எல்லா நாட்களிலும்‌ சோமவாரத்தின்‌ 
இரவில்‌ அமாவாசை வருமாயிள்‌ அவ்விரவும்‌ வெராத்திரியாகும்‌, உருகுஇன்ற 
மனமுள்ள முனிவர்களே! அவசி ராத்திரியை ச குறித்துச்‌ சொல்லப்புகுக்தால்‌ 
அதுயோகூவராகத்‌ திரியென்‌அ சொல்லலாகும்‌, ஒப்பற்ற அத்தினத்தில்‌, வெ 
ராத்திரிவிரதத்தை யநுஷ்டிப்பவர்கள்‌ பெறும்பயனை எனனையொத்தவர்கள்‌ 


சொல்லுவார்களோ? ஏ - அ. (௭௯) 


மகர திங்களி னமரபக்‌ கத்திடை வருபிர தமையெய்திப்‌ [தாக்கிப்‌ 
புகனு மன்றுதொட் டெதிர்ந்தபன்‌ 6 மூன்றுகாட்‌ மிண்ட்‌ பார பொழு 
பகாத மும்பதி னன்கடை நோற்பது பக்கராத்‌ திரியாகு 
மிகப்‌ ரந்தரு மாகமா தத்திடை கோற்பறு ம்‌, 


(இ- ள்‌.) தைமாதத்தில்‌ அமரபகதத் தில்‌ வரும்‌ பிரதமை திதிறேர்ர்த 
அன்றைநாள்‌ தொடங்க எதிர்ந்து வரும்‌ பதின்மூன்று நாட்களும்‌ ஒருவேளை 
யுணவுகொண்டு, யாவரும்‌ புகழ்ஈ்து சொல்லும்‌ ச அர்த்தசித்‌ இதிவரையில்‌ அறு 
ஷ்டிப்பத பக்ூஷவெராத்திரியாகும்‌, இகத்திலும்‌ பரத்திலும்‌ பலன்களைக்கரும்‌ 
மாசிமாததஇல்‌ அநுஷ்டிப்பது இயற்கையாகும்‌, எ - அ, (௮௦) 
அருட்‌ ருஞ்சிவ ராத்திரி யிப்படி. யைந்துபட்‌ டஅவாகு 
முருகு காதலி னீங்கிவை நோற்கமற்‌ ரென்றெனுர்‌ திறம்பாமல்‌ 
வ திப்படி யூ ண்டுயி லொழிந்தி து வரன்முறை நோலாதார்‌ 
பெருகு மாதவம்‌ புரிகதவ ராயினும்‌ பிழைத்தனா பிழையாதார்‌. 

(இ-ள்‌) திருவருள்‌ பாலிக்குஞ்‌ சிவராத்திரி விரதமான து இப்படி ஐந்து 
வகையினை யுடைய தாம்‌. (பனமுருகிய அன்போடு ஒருவகையினங்‌ குறைவுகே 
ராமல்‌ இவ்வைந்துவகையினையம்‌ ௮ நுஷ்டிக்கக்‌ கடவீர்கள்‌, கவொகமங்களிற்‌. 
சொல்லிய விதிப்படி ஆகார நித்திரைகளில்லாமல்‌ இதனைத்‌ தொடர்ச்சி 
யாக கோற்காதவர்கள்‌ சிெறந்தபெருந்தவங்களைச செய்தவர்களானாலும்‌ அவர்‌ 
கள்‌ உச €விகச்சவர்களல்லர்‌, எ லு, (௮௧) 
இன்ன வாய்நிகழ்ற்‌ ம தய திய வ ரூட்சிவ ராத்திரி யெனுமந்நாண்‌ 
மன்னு காலையிற்‌ புனல்குடைந்‌ தவரவர்‌ வரன்முறை கடனாற்றி 
மின்னி ருங்கொடி வேணியெம்‌ பிரானுறை கோயிலபோய்‌ வியந்தேத்தி 
யன்ன வற்குகெய்த்‌ தீ தீபமே முதலிய வாற்றிகின்‌ றடிபோற்தி, 

(இ-ள்‌,) இவ்வகையாக நடர்துவருகின்ற அருள்சரச்சக்க சிவராத்திரி 
யென்‌ ௮ சொல்லப்படும்‌ ௮ர்சச்இனச்திலே, நிலைபெற்ற விடியற்கால்ச்‌ இலே. 


உ௭௨9/ உபதேசகாண்டம்‌. 


ஸ்கானஞ்செய்து தங்கடங்கள்‌ வருணாசிரமங்கட்டுயைய நித்திய கருமங்களைச்‌ 
செய்து முடித்து, நெடிய மின்னற்கொடிபோலும்‌ சடையையுடைய எமது 
வெபெருமான்‌ விற்றிருந்தருளும்‌ ஆலயத்தையடைந்து சர்தொஷித்துத்‌ துதி 
செய்து, அப்பெருமானாக்கு ரெய்த்திருவிளக்கு முதலிய திருப்பணிகள்‌ புரி த 
சந்நிதானத்தில்‌ கின்று திருவடிகளை வணங்கி, எ .- று, (௮௨) 


உறக்க முண்பன வொழித்அுமற்‌ றெம்பிரான்‌ நிரு௩டக்‌ அபயத்தா 
ணறைப்ப சுந்துண ரருச்சனை புரிந்திரு காலியா மழும்போற்றி 
பிறைக்கொ டுஞ்சடை யெம்பிரா னருச்சனை யில்லவர்‌ பெருமானைத்‌ 
திறத்து ணர்ந்திடு முளத்தராய்க்‌ கோயில்சென்‌ றேத்துவர்‌ சிவகங்குல்‌. 


(இ - ள்‌.) நித்திரை ஆகி முதலியவற்றை நீக்கி, எமது இவபெருமா 
னது திருநடம்‌ புரியும்‌ உபயபாதங்களில்‌, மணங்கமழும்‌ பெ மலர்க்கொத்‌ 
அக்களால்‌ அர்ச்சனைபுரிநீது (பகல்‌ ரவாகிய) எட்டு ஜாமங்களிலும்‌ பூசிக்கக்கட 
வர்‌, பிறைச்சந்இிரனை யணிந்து வளைந்த ஜடையையுடைய எமது சிவபெரு 
மான்‌ பூஜை செய்யாதவர்கள்‌ அப்பெருமானைத்‌ தியான வல்லபத்தால்‌ தரிகிக்‌ 
கும்‌ மனமுடையவர்களாய்த்‌ திருக்சோயிலையெய்திச்‌ வராத்திரிதினத்‌ தில்‌ 
தொத்திரஞ செய்க, எ-று, (௮௩) 
எடுத்து ரைத்தமற்‌ றிங்வை யைந்தையு மிப்படி (றைறோற்கத்‌ 
தொடுத்தி லாரெனில்‌ விரகமொன்‌ முயினு கோறறுறி னவா தூய்வை 
யடுத்த நாவினாற்‌ சொற்றுறிற்‌ செழுங்கம லாலயக்‌ தயனாலும்‌ 
விடுத்த கோடிகற்‌ பத்தினு மமையுமோ யாரது விரிபபாரே, 


(இ-ள்‌,) இதுகாறும்‌ எடுத்துக்‌ கூறிய இச்சிவராத்திரி விரதங்களைஈ்தை 
யும்‌ இவ்வசையாகச்கிரமப்படி ௮ நஷ்டிக்கத்‌ தொடங்காதவர்களானால்‌, இவற்‌ 
றில்‌ ஓர்விரதத்தை யேனும்‌ ௮ அஷ்டிப்பாராயின்‌, அவர்களது சிறப்பை நாவி 
னாம்‌ சொல்லுமிடத்‌இல்‌, செழுமைதங்கயெ தாமரைப்பீடத்திலுள்ள பிரமதேவ 
னாலும்‌ கழினெற கோடிகற்பங்களிலும்‌ முடியுமோ? அதனை விரித்துச்‌ சொல்‌ 
லுவோசெவர்‌? ௪ . அ. (௮௪) 
ஆழி மாயவ ஸுயிர்புரர்‌ களிப்பது மம்புயத்‌ திருக்கோயிற்‌ ட 
பாழி யெண்புய னெடுநில மின்னயிர்‌ படைப்பதும்‌ பசும்பொன்னா 
மயி யிக்திரன்‌ புரப்பதூஉ மளகையா னொழிவறு வளனீண்டி. 
வாழி பெற்றதும்‌ விரகம்‌ திழைக்கலா லென்பது மனக்கொள்வீர்‌, 

(இஃள்‌.) திருப்பாற்கடலில்‌ அரிதுயில்புரியும்‌ இருமால்‌ உயிர்களைக்கா த 
இரட்சிப்பதும்‌, அழகிய தாமரைமலரிருக்கையையுடைய வலிய எட்டுத்‌ 
இருப்புயங்களையுடைய பிரமன்‌, நெடிய உலகத்தையும்‌ அதிலுள்ள இணிய 
வுயிர்களையஞ்‌ சிருட்டித்தலும்‌ பசிய பொன்மயமான தேவலோகத்தைஇக்‌ திரன்‌ 
அரசுசெய்வதும்‌, அளசேசனாகிய குபேரன்‌ ஒழிவில்லாத வளங்கள்‌ சேரப்பெ 
ற்று வாழ்வெய்தியதும்‌, இவ்விரதத்தை யதுஷ்டித்ததாலே யென்று மனதிற்‌ 
கொள்வீர்களாக. எ - ு, (௮௫) 
மதிக.வித்தென வெண்குடை நிழற்றுகன்‌ மாடபா தனைப்பற்றி 
விதிவ மித்தொடர்‌ பிரமகத்‌ தியைவிடுத்‌ தொழிப்ப விரும்புற்று 
முதிய மாதவக்‌ கெளதமன்‌ சொற்படி யீங்கிது முறைநோற்றுக்‌ 
இகத றார்தனித்‌ தலைவனாய்ப்‌ பாதக மெவற்றையுங்‌ கடந்துற்றான்‌. 


சிவநாம மான்மியசருக்கம்‌. ௨௬௯ 


(இ-ள்‌) சமர்‌ நிரனைக்‌ ஈவிச்சதுபோலும்‌ வெண்குடையால்‌ நிழல்‌ செய்‌ 
இன்ற கன்மாடபாதனென்னாம்‌ அரசன்‌ தன்னைப்‌ பிடித்துக்கொண்டு விதிப்படி 
தொடர்ச்துவந்த பிரமகத்தியைப்‌ போக்சவிரும்பி, சறந்தபெருந்தவமுடைய 
கெளதம முனிவர்‌ சொற்படி இவ்விரதத்தைக்‌ இரமப்படி செய்து, வேண்டிய 
வரத்தை யநுக்கிரடிக்கும்‌ ஒப்பற்ற தலைவனாய்ச்‌ தன்பாவங்களை யெல்லாம்‌ 


விலக்கிப்‌ புனிதனாயினான்‌, எ - ௮. (அன்‌) 


குனித்த வார்சிலைக்‌ காத்தினன்‌ சருடரு குஞ்சியன்‌ திணிசோளான்‌ 
அனித்க சந்தையன்‌ காரண மின்றியே சுடுசினக்‌ கொலைவேடன்‌ 
பனித்த கங்குலி னடுகொல்‌ வேட்டைமேற்‌ படர்ந்தனன்‌ படர்கானந்‌ 


தனித்து லாவினன்‌ இடைத்தில னென்றையு மிருந்தனன்‌ ற்னியோர்பால்‌ 


(இ - ள்‌.) வளைந்த நெடிய வில்லேந்திய கையை யுடையவனும்‌ சுருண்ட 
கலைமயிரையுடையவனாம்‌ வலிய புயமுடையவனும்‌ வருத்தும்‌ மன முடையவ 
னும்‌ காரணமின்றிச்‌ கஙெகோபத்தாற்‌ கொல்பவனுமாகவுள்ள ருவேடன்‌, 
பயத்தை விளைவிக்கும்‌ ஓரிரவில்‌, உயிர்போக்குங்‌ கொலைச்சொழிலாயெ வேட்‌ 
டைக்குச்சென்றான்‌, பரவிய காட்டில்‌ தனியே இரிச்தும்‌ ஒன்றும்‌ இடையாத 
வனாய்‌ ஓர்பக்கலில்‌ தனிமையயிரும் தான்‌, ௭-௮. (௮௭) 


அன்ற ரன்சிவ ராத்திரி யென்பது மறிந்தில னயனோக்கிக்‌ 

்‌ சின விலங்கினை வெருவியோர்‌ விலவமேத ்‌ 
கன்று வெஞ்சின விலஙகினை வெருவியோர்‌ விலவமேஜ்‌ கவையு றா 
னின்றி ருக்‌ அயி அறந்தில மாயின்வீழ்ர்‌ திடுதுமென்‌ அளத்தெண்ணி 
மன்ற னாறுபத்‌ திரம்பறித்‌ திட்டன ணிரவிதோ வரு௩காறும்‌. 


(இ ள்‌.) அன்று சிவராத்திரியென்பதையும்‌ உணராதவனாய்ப்‌ பக்கத்திற 
பார்த்து வருந்தத்தக்க கடுங்கோப முடைய ஒரு மிருகத்திற்குப்‌ பயந்து அதற்‌ 
குத்‌ தப்பும்படி அங்கிருந்த ஒரு வில்வமரத்‌ இன்‌ உயர்‌ கிளையிலேறிக்கொண் 
டான்‌, இன்றிரவு பெருகித்‌ திரையை யொழித்திடாவிடின்‌ தமைமேல்‌ விழுந்‌. து 
விவோமென்ற மனதிற்கருதி, சூரியன்‌ றேர்‌ உதயமாகுமெல்லையும்‌ மணங்கம 
மும்‌ வில்வ தளங்களைப்‌ பறித்து ஏறிக்‌ திகொண்டிருந்தான்‌. ௭-௮, (௮௮) 


பறித்த பத்திர மெம்பிரான்‌ றிருமாடி வீழ்கலும்‌ பனிக்கற்றை 
வெறித்த வார்சடை யெம்பிரான்‌ திருவருள்‌ புரிர்கனன்‌ விறல்வேடன்‌ 
செறித்த பாதகங்‌ கனற்படு பஞ்சியிற்‌ நீந்தன மறையரவுவ்‌ 
குறித்த நாயகன்‌ சேவடி. புகுருதனன விண்ணவர்‌ குலம்போற்ற, 


(இ - ள்‌.) பறித்தெறிந்து வந்த அவ்வில்வபத்‌ தரங்கள்‌ எமது சிவபெரு 
மான்‌ திருமுடிமிது சேர்ச்தவுடனே, குஸிர்ச்சியுற்றுக கூட்டமாய்‌ மணந்தங்இ 
நீண்ட சடையையுடைய எமது சிவபெருமான்‌ அவனு குத்‌ இருவருள்‌ புரிர்த 
னர்‌. வலிதங்கிய அவ்வேடனது நிறைந்த பாவங்களெல்லாம்‌ தீப்பொறிப்‌ 
பட்ட பஞ்ச மூட்டைபோ லழிந்தன, வேதங்களெல்லாம்‌ நாடியிருக்கும்‌ வெ 
பெருமான்‌ இருவடி நீழலில்‌ தேவகணங்கள்‌ அதிசெய்யும்படி சேர்க்தனன்‌ () 


இழிதொ ழிற்குலப்‌ புலையரிற்‌ றோேன்றின ளொருத்திமற்‌ அரப்பு ற்முள்‌ 
விழியி மந்தனள்‌ வறுமையிற்‌ றேம்பினள்‌ விரதமீ தூறுமக்நரட்‌ 
கழிபெ ருங்கட ௮லகுளோ ரெழுத்துகோ கன்னமெய்‌ திடுங்காலை 
வழியி ரதன ளீருகையேற்‌ றிரற்சரும்‌ பசியொடும்‌ வரு அ ற்ற 


ள்‌. 


௨௭௦ உபதேசகாண்டம்‌, 


(இ - ள்‌.) மேலும்‌, இழிந்த அசேதனச்‌ செயற்குரிய குலமாஇய புலைச்‌ 
சாதியிற்‌ பிறந்தாளொருத்தி, யாசிப்பவளூம்‌ “கண்ணொளி யில்லாதவளும்‌ வறு 
மையால்‌ வருக தபவளுமாகி இசசிவராத்ீதிரி வக்கதினத்திலே, மிகப்பெரிய 
கடலாற்‌ சூழப்பட்ட உலகினர்‌ புறப்பட்டுக்‌ கோகர்ண ஸ்தலத்திற்குப்போகுஞ்‌ 
சமயத்தில்‌ அவ்வழியிடை யிருர்துகொண்டு இருகைகளையும்‌ பரப்பி யாஜத்துக்‌ 
கொடும்பசியோடு வருத்தமெய்‌ தியிருந்தாள்‌. எ-று. (௯௦) 
அரெ றித்தலை யருட்சிவ ராத்தரி கோற்கவென்‌ தவணேகுஞ்‌ 
செக்கெ றித்தலை மாந்தரி லொருவணின்‌ றவள்கரர்‌ தீண்டாமற்‌ 
பன்னு க்ப்‌ வில்வமிட்‌ டேனே கல்‌ பசிதிரக்‌ 
தின்னு தற்தியைந்‌ தனவல வெனவெறிந்‌ இட்டன சைகோ த 


(இ-ள்‌.), அவவழியிலே சிவராத்திரி விரதத்தை ௮ தஷ்டிக்கவேண்டு 
மென்று கோகர்ணத்திற்குச்‌ செல்லும்‌ நல்லவழியிலே சிறந்த மாந்தர்களி 
லொருவன்‌, அங்கே ரீன்று அவள்‌ கையைத்தொடாமல்‌ யாவரும்‌ புகழும்‌ வில்வ 
தளத்தை அவள்‌ கையிற்‌ போட்டுப்‌ போயினான்‌. அது தன்‌ பசியடங்கத்‌ 
இன்னு தற்குப்‌ பொரும்தியதன்றென்‌ அ கருதி, இசையைப்‌ பாராமல்‌ எறிந்து 
விட்டாள்‌. எ-று , (௯௧). 
அனைய காலையிற சுழித்தெறி காலெழுர்‌ தாங்கவ ளெஜிவில்வம்‌ 
புனித மேனியோ ரிலிங்கமுற்‌ றளததன்‌ திருமுடி பொலிந்திட்ட 
வினைய டுஞ்சிவ ராத்திரி ப ளாதலின்‌ விடையூர்ந்தோ 
னினைவ ருந்திரு வுளமிரங்‌ இனனவள்‌ கயிலைகன்‌ னெறிசெனளுள்‌. 

(இஃ ள்‌,) அப்படிப்பட்ட சமயத்தில்‌ சுழன்று வீசுங்‌ காற்றினால்‌ அவள்‌ 
வீயெறிந்த வில்வ பத்திரமான து போய்‌, அங்கே புனிதமான திருமேனியை 
யுடைய ஒரு வெலிஙகப்‌பருமான்‌ இரும்‌ ததனால்‌, அப்பெருமான அழகிய திரு 
முடியிற்‌ பொருந்தியது. அன்றைய தினம்‌ ஆன்மாக்களின்‌ வினைகளை யொழிக்‌ 
கும்‌ சிவராத்திரி தினமாதலால்‌, இடபவாகனத்‌ தாரோகணித்த சிவபெரு 
மான்‌ திருவுள்ளமிரங்கினர்‌, அப்புலைச்‌ச கைலாயமாயெ நல்ல பதவியைச்‌ 
சென்றடைக்தாள்‌. எ-று. (௯௨) 

கலிநிலைத்துறை. 

மடங்கு வெண்மதிக்‌ கண்ணியன்‌ முணெமுலை ட 

யிடங்கொ ளெம்பிரா னிரவுகோற்‌ தினனருட்‌ கடற்பா ப 

லடங்கி னோகதை யின்னுமொன்‌ நுளஅமக்‌ கறைவாம்‌ 

ட்டர்ந்த புன்சடை யர்தண்‌ ருணாகெனப்‌ பகர்வான்‌. 

(இ - ள்‌.) வளைந்த சத்திரனை மாலையாக வுடையராய்‌, அரும்புபோலும்‌ 
தனங்களையுடைய ஒப்பற்ற உமாபிராட்டியாரை வாமபாகத்திற்‌ கொண்ட 
எமது சிவபெருமானுடைய சிவராத்திரி விரதத்தை யனுஷ்டித்து இனிய திரு 
வருட்‌ கடலில்‌ மூழ்கினவாது சரித்திரம்‌ வேரொன்றுளது, அதனை யுமக்குச்‌ 
சொல்லுவோம்‌. படர்ந்துள்ள று சடையையுடைய நைமிசாரணிய முனிவர்‌ 
களே! தெரிந்‌ துகொள்ளுங்களெனச்‌ குதமுனிவர்‌ சொல்லலாயினர்‌, ௭-௮, 


சுரி கக்குல மெடுத்தரும்‌ பவளவேர்‌ அருவி 
விரிதி ரைக்குலஞ்‌ சுமந்துற வொழு௫ம்‌ தூர்கது 
வரி ௦ டப்படங குளிரப்புற நடப்பது வானோர்‌ 
தெரித ரும்புனற்‌ சிந்துவென்‌ றொருநதி யுளகால்‌, 


சிவநாம மானமியசருக்கம்‌. ௨௭௧ 


(இ - ள்‌.) சங்குகளின்தொகுதியை மேலேதாங்கெக்கொண்டு, பெரிய பவ 
ளக்கொடிகளீன்‌ வேரைத்தசேடிக்கொண்டு, பரவிய அலைத்தொகு திகளையும்‌ 
மேற்கொண்டு மேலேபொங்கி, வரிகளுற்று வளைந்திருக்கும்‌ ஆதிசேடன்‌ பணா 
மகுடங்கள்‌ ' குளிர்ப்பெய்‌ தம்படி பாயத்தகக, தேவர்களும்‌ தேடிக்கொண் 
டிருக்கும்‌ நீர்‌ நிரம்பிய இந்து வென்றொரு நதியண்டு, ௭-௮. (௯௯) 


அன்ன மாநதிக்‌ திமு கயல்வய அடுத்த 
பொன்னி னிஞ்சிரூழ்‌ இடபக்‌! (தவரும்‌ புகழ்தற்‌ 
ஐ 


கின்ன லந்தரு குஞ்சரத்‌ திருக ரிகன்பான்‌ 
மின்னு வேற்படைக்‌ குஞ்சக னுள னொரு வேந்தன்‌, 


(இ. ள்‌.) அர்தச்‌ இறந்த கதிச்கரைக்கருகே அயலில்‌ வயல்கள்‌ சூழ்ந்த 
பொன்னாலாகிய மதில்கள்‌ நாற்புறஞ்‌ சூழ்ந்த ஈகரமான அ தேவர்களும்‌ ததித்‌ 
தற்குரிய இனிய இன்பத்தைததருங்‌ குஞ்சரமெனனும்‌ அழகிய ஈகரமாம்‌, இம்‌ 
ககரத்திலே பிரகாசிக்கின்ற வேற்படைதாங்கிய குஞ்சகனென்னும்‌ மன்னவ 
னொருவணிருந்தான்‌. ஏ- ௮. (௯௫) 

அனைய வேர்தனுக்‌ காசிசொற்‌ நிடுமொரு மறையோன்‌ 

றனைய ரின்றியே யரும்பெருற்‌ தவத்தொடுஞ்‌ சரித்தான்‌ 

புனகெ டுஞ்சடை யெம்பிரான்‌ திருவருள்‌ புரியா 

வனைத ருஞ்சுகு மாரன்வந்‌ அதித்தனன்‌ வரத்தால்‌, 


(இ-ள்‌.) அத்தகைய மன்னவனுக்கு ஆசி கூறும்‌ ஒருவேதியன்‌ புதல்வர்‌ 
களில்லாமல்‌ அரியபெருந்தவங்களைச்‌ செய்தகொண்டிருந்தான்‌. அலங்கரிக்‌ 
இன்ற நெடிய சடையையுடைய எமது சிவபெருமான்‌ திருவருள்புரிக்த வரத்‌ 
தினால்‌ அலங்கரிக்கத்தக்க சுகுமாரனென்னும்‌ புத்திரன்‌ தோன்றினன்‌. ௭-௮. 

வனப்பெ லாந்திரண்‌ டொருவழிக்‌ கொண்டென வளர்வா 

னினக்கு நான்மறை முதலிய பாவையு மிசைத்தான்‌ 

சனக்கொ டுந்தொழில்‌ வேனிலாற்‌ குவமையிற சிறந்தான்‌ 

கனைக்க ருங்கட அலகுளோர்‌ காண்டொறுங்‌ கவினும்‌, 


(இஃ ள்‌,) அழகுமுழுவதிஞ சேர்ந்து ஓர்‌ வடிவெடுத்தாற்போல வளர்க்து 
வருகின்ற சுகுமாரன்‌, இனமாயுள்ள நான்குவேதங்கள்‌ முதலிய எல்லாவற்றை 
யும்‌ ஓதியறிக்தவனாம்‌, கோபத்தோடு கூடிய கொடுந்தொழிலுடைய மன்மத 
னுச்குச்‌ சரியானவனென்‌ அ ஒப்பிடப்படரமல்‌ மேம்பட்டான்‌. ஒலிக்கின்ற ௧௬ 
நிறங்கொண்ட கடல்சூழ்ந்த உலகினர்‌ அவனைப்பார்க்குக்தோறும்‌ அழகோடு 
விளங்குவான்‌, ஏ. று, (௯௭) 

தீகாந்த வெண்மதி திருத்திய முறுவலன்‌ ரழாப்‌ 

பகர்ந்த மென்மொழி மயக்கினன்‌ பணைத்தடம்‌ புயத்தான்‌ 

சகந்தொ முததகுந்‌ தன்மையான்‌ றண்சிறைச்‌ சரும்பர்‌ 
காந்த தாரொடு டின்னை அ.டங்குநான்‌ மார்பன்‌. 

(இ - ள்‌.) பிளவுபட்ட வெள்ளிய சந்திரனை வரிசைப்படுத்திய தபோன்ற 
பற்களையுடையவன்‌. தாழ்ம்தவோசையோடு கூறும்‌ மென்மொழிகளால்‌ கேட்‌ 
போர்‌ யாவரையும்‌ மயக்குகின்‌ றவன்‌, பருத்துப்‌ பரக்த தோள்களையுடையவன்‌. 
உலகினர்‌ பணியத்தக்க ஓழுக்கமுடையவன்‌, வண்டுகள்‌ தேனுண்ணும்‌ தாமரை 
மலர்மாலையோடு மின்னல்போலசையும்‌ உபவிதம்‌ விளங்கும்‌ மார்புடையவன்‌, 


௨௭௨ உபகெசகாண்டம்‌. 


வருண நான்குள மாந்தரு மயங்குறு வனப்பி 
ஒருவ மெய்‌ திய வுஅப்பின னோடரித்‌ தடங்கண்‌ 
மருவ ருங்குமுன்‌ மகணிகண்‌ வரு வகனன்‌ 


செருகு மென்மலர்க்‌ குடுமிய னாடவர்‌ திலகன்‌. 


(இ - ள்‌.) வருணங்கள்‌ கான்கிலுள்ளாரும்‌ மயங்கத்தக்க அழகுபொருச்‌ 
இய வடிவோடுகூடிய அவயவங்கள்‌ வாய்ந்தவன்‌. காகளவும்‌ ஓடிய அரிபடர்ந்த 
பரந்தவிழிகளையும்‌ மணங்கமழுங்‌ கூர்தலையுமுடைய மங்கையரது விழிகளைக்‌ 
கவரத்தச்ச மூகமூடையவன்‌. மெல்லியமலர்குடிய சிகையையுடையவன்‌, ஆண்‌ 
மச்சட்கொரு இலகம்‌ போன்றவன்‌. ௭-௮, (௯௯) 


மார அல்வழி வரன்முறை தெரிந்தது வகுத்த 
சேர னீற்றல்கோ தன்மையீ நிவற்றிடைத்‌ தெரிந்த 
வோர்வ ருங்கர ணங்களுற்‌ பத்தினெட்‌ ருக்க 


யாத ருஞ்சுவைப்‌ பானமைந தாறுமுற்‌ றளந்தான. 


(இ - ள்‌. காமாகமத் திற்‌ சொல்லியுள்ள முறழைமைகளெல்லாவ திறையும்‌ 
தெரிர்து அதில்‌ வகுக்கப்பட்டுள்ள சேர்தல்முகலாக உவகையிறுதியாகச்‌ கூறப்‌ 
படும்‌ எட்டு அங்கிதங்களையும்‌, இவற்றுள்‌ வகுக்கப்பட்ட யாவரும்‌ உணர்‌ 
தற்கரிய கரணங்கள்‌ காற்பத்தெட்டினாலும்‌ உருகச்செய்துண்ணும்‌ நிறைக்‌ 
இருக்கின்ற ஏகாசசமானங்கள்‌ முழுவ துந்‌ தேர்ந்தவன்‌, ௪. அ (௧௦௦) 


“சேலா தி காதன்மை? ஏன்பதை--₹புல்லுதல்‌ சுவைத்‌ திடல்‌ புணர்நகக 
குறி, பல்லுறல்‌ மத்சனம்‌ பயிலு தாடனம்‌, ஒல்லொலிகரணமோவெகையார: 
திய, எல்லையில்‌ புணர்‌ நிலைக்‌ கியைந்த வென்பவே”” என்பதனாணைர்க, இதன்‌ 
விரிவு காம நூலுள்ளும்‌ கந்தபுராணத் துள்ளுங்காண்க - விரிப்பிற்பெருகும்‌, 


அஞ்சு கங்குலி ற பக்கமு மிருத்தையுந்‌ தோய்ந்து 
நஞ்ச மாரமு தஇடையிற நடப்பன நாடி 

யஞ்சி னத்துஇர்க்‌ குதியெயிற்‌ அறுகுறி யளந்து 
பஞ்சின்‌ மெல்லடி. மகளிரைக்‌ தன்வயப்‌ படுத்தான்‌. 


(இ. ள்‌.) சித்திரைபுரியும்‌ இராக்காலத்தில்‌ பட்சத்தையும்‌ இஇயையும்‌. 
உணர்ந்து, விடமும்‌ அமுதமும்‌ இடையே நில்லாமல்‌ ஈடக்குக்தன்மைய றிம்‌ அ 
ஐந்துவிரல்களிலும்‌ பொருந்திய ஈகக்குறியையும்‌ பற்குறிகளையும்‌ உணர்ந்து 
செம்பஞ்சுக்குழம்‌ பூட்டிய மெல்லிய பாதங்களையுடைய மாதர்களைச்‌ தன்‌ வசஞ்‌ 
செய்து கொண்டனன்‌, எ-று. (௧௦௧) 


கொழு ரன்றியோர்‌ கடவுளைத்‌ களிரக்கரங்‌ ப்பு 
வழுவில்‌- கற்புடை மடந்சையர்‌ மனங்கனிந்‌ அருகி 
யொழுக நின்றனன்‌ பிறர்மனை யென்பகொன்‌ ணரா 


னெழுவு கோக்குலத்‌ தொருதனி யேறெனத்‌ இ திரிவான்‌. 


(இ-ள்‌,) வேதியர்‌ குலத்திற்கு ஒப்பற்று மேம்பட்ட ஆண்டிங்கம்போத்‌ 
சஞ்சரிப்பவனாகிய சுகுமாரன்‌, தங்கள்‌ கணவரையல்ல து பிறிதொருதெய்வத்‌ 
தை மார்தளிர்போலும்‌ கைகளைக்‌ கூப்பிப்பணியாத குற்றமற்ற கற்புவாய்ம்த 
தன்மனைவிமார்‌ மனக்கனிவுற்றவர்களாய்‌ உபசரிக்கவிரும்‌, தான்‌, பிறர்‌ மனைவி 
யர்சையோகமென்ப து ஒருசிறிது முணரான்‌. ௭, று, (௧௦௨) 


சிவநாம மான்மியசருக்கம்‌. ௨௭௩. 


கன்னி மாடமாங்‌ கடி.மதிற்‌ காவலுங்‌ கழியத்‌ 

அன்னு மாரிருட்‌ பிழமபிடை யிவனடித்‌ தொடர்வா 
ரன்ன மன்னவர்க்‌ கலக்குற விலக்கினு மமையா 
ரின்ன தன்மையி னீங்கவை நிகழ்ந்துறு மேல்வை. 


(இ- து. கன்னிமாடங்களையம்‌ காப்பமைந்த மதிர்காவலுடைய வற்றை 
யுங்‌ கடந்து மிகவிசேடித்த கடுராத்திரி இருளிலே, இவனைத்தேடிவரும்‌ அன்‌ 
னம்போலும்‌ ஈடையையுடைய மாதர்களை இவன்‌ கூடுதற்குக்‌ ததெதாலும்‌ 
அவர்கள்‌ சம்ம தியார்கள்‌. இவவகையாக இவ்விடத்தில்‌ இவை நடரந்தேறிவரு 


இன்றகாலத்தில்‌, எ- ௮, (௧0௯) 


ஒளித்த காமமீக்‌ காசுகு மாரனென்‌ ரெருவன்‌ 
றெளித்த கற்புடை மகளிரை யழித்தபுன்‌ செயலை 
வெளிப்ப டுத்தின ராகிவம்‌ இருநிலம்‌ வியப்பா 


ன்‌ PY . டு ்‌ (0 உ ர! உ 
லளித்த மன்னவற்‌ கறைந்தனர்‌ மானநீத்‌ தயர்ந்தார்‌. 


(இ- ள்‌.) சுகுமாரனென்னும்‌ பெயரையுடைய அதிகமாயெ காமத்தை 
மறைத்து வைத்துள்ள வொருவன்‌, தெளிர்த கற்புஅமாதரை அவர்கள்‌ நிலை 
மைதவறும்படி அழித்ததுர்செயலை வெளியிவொர்போலவர்‌ த; இவனை விரும்‌ 
பிப்பின்றொடர்ந்து தமது விருப்பங்‌ கைகூடாதவர்களாய்‌ மானம்விட்டு 
வெறுப்பெய்‌ இயவர்கள்‌, உலகினைக்‌ சாத்திருந்த அரசனுக்கு அபவாதமா கச்‌ 
சொன்னாகள்‌- எ - ௮, (௪௦௪) 


கேட்ட மன்னவன்‌ செவித்தொளை சுறுக்கொளக்‌ இளரர 

வீட்டு ீற்றமிக்‌ கெழுந்தவற்‌ கொணாமினென்‌ நிசைப்ப 

வாட்ட டக்கையோர்‌ சென்றனர்‌ கொணர்தர வந்தான்‌ 

மீட்‌ பேரெழி னோக்கினன்‌ குளிர்ஈததச்‌ சீற்றம்‌, 

(இ-ள்‌,) கேட்டறிர்ச௮ரசன்‌ செவித்தொளையிற்‌ சுறுக்கென்‌ அதைக்கப்‌ 
பொறங்யெழுந்‌ த கோபமுண்டா&; அனைப்பிடித்துவருக வென்றாககியாபிக்க, 
வாளாயுதந்தாங்கிய விசாலமானகையையுடைய காவலாளர்‌ உடனே போய்ப்‌ 
பற்றிவர அவனும்‌ வந்தனன்‌, மன்னவன்‌ அவனது அழகிய சித்திரம்‌ போலும்‌ 
வடிவைப்பார்த்தான்‌. அதனால்‌ அவனுக்குண்டான கோபர்தனிர்தது, ௭-௮. 


கொல்ல லாமெனுர்‌ தகையனன்‌ றிவனெழில்‌ குறிப்பின்‌ 
றெொல்லை நான்மறை யவருழைத்‌ தோன்றியோ னிவனை 

யொல்லை கொண்டனிர்‌ போதிரெம்‌ முயர்குடை நிழத்க 
ழெல்லை மாநிலங்‌ கடத்திநீர்‌ விடுத்திரென்‌ நிசைத்தான்‌. 


(இ - ள்‌.) இவனழகை யெண்ணிப்பார்த்தால்‌, கொல்லலாமெனச்‌ சொல்‌ 
லத்தக்க தகுதிவாய்ந்தவனல்லன்‌. பழமையாடிய நான்குவேதங்களையுணர்ற் த 
மறையவர்‌ குலத்திற்‌ சனித்தவன்‌. இவனை; அதிவிரைவிற்கொண்டு சென்று 
நமது வெண்கொற்றக்குடைநிழலில்‌ அரசுமடத்தும்‌ பூமியின்‌ எல்லையைக்‌ கட 
சது விட்டுவிடுங்களென உத்தரவளித்தான்‌, எ - நு. (௧0௬) 


அனைய ரவவுரை கேட்டலும்‌ பற்றின ரகன்றார்‌ 
கனைபெொ லன்கழன்‌ மன்னர்கோ னகனிலங்‌ கடத்தி 
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௨௭௪ உபதேசகாண்டம்‌. 


வினையு னக்கிது விளைந்கவா றென்றனர்‌ விடுத்தார்‌ 
சினைய கானகக்‌ தருவரை நெடுரெறி சென்றான்‌. 


(இ - ள்‌.) அத்தண்டலாளர்‌ அக்கட்டளையைக்‌ சேட்டமாத்திரமே, அவ 
னைப்பற்றிச சென்று ஒலிக்கின்ற பொன்னாலான வீர கண்டாமணிதரித்த இரா 
சராசனாுடைய பூமியின்‌ எல்லையைக்கடந்து, இப்படி உனக்கு நேர்ந்தது உன்‌ 
வினைப்பயனெனச்‌ கூறிவிடுத்தார்கள்‌, களைவழிகளையுடைய ஒரு காட்டிலிருக 
கும்‌ பெரியமலையின்மேல்‌ வெகு தூரஞ்சென்றான்‌. ஏ - று, (௧௦௭) 


சென்ற கானகத்‌ தடுபுலி கொய்யுளைச்‌ சீயங்‌ 
கன்று வெஞ்சின விடவரா வழிமதக்‌ களிறு 
துன்று மோர்நெறி முடுக்கரி னெடுவனஞ்‌ சுழன்றான்‌ 


மன்ற லம்புனற்‌ பொய்கையொன்‌ நெதர்ந்தனன்‌ மறையோன்‌. 


(இ-ன்‌,) அப்படிசசென்ற காட்டிலே கொல்லத்தக்க புலிகளும்‌, கத்தரித்‌ 
தது போன்ற பிடரிமயிரையுடைய சிங்கங்களும்‌, கொடூரமான கோப்முடைய 
பாம்புகளும்‌, மதஞ்சொரியும்‌ யானைகளும்‌ நெருங்கிய ஒருவழியின்‌ மூடுக்கில்‌ 
அகப்பட்டு, பெரிய காடுமுழுவதும்‌ இரிர்‌ துகொண்டிருந்த சகுமானென்னும்‌ 
வேதியன்‌ மணநீதங்கெய அழகிய நீர்கிரம்பிய தடாகமொன்றை எதிரே கண்‌ 
டான்‌, எஃறு, (௧0௮) 


அன்ன நாண்மலர்ப்‌ படுகரி னளவைபெற்‌ றறியேற்‌ 
துன்னு பன்மலர்‌ மிடைந்தன வுடைந்துதேன்‌ செரரியக்‌ 
கன்னி யன்னமே முதலிய தொகுதியிற்‌ கலநத 

பன்னி றத்தெழு தியபடாம்‌ படுத்‌ கன கடுக்கும்‌. 


(இ - ள்‌.) அத்தகைய புகியமலர்களையடைய தடாகத்தின்‌ அளவை நாம்‌ 
சொல்ல அறியோம்‌, அதில்‌ நெருங்கிய பல்வகைப்பூக்களும்‌ ஒன்‌ அகூடியன 
வாய்‌ இதழ்கள்‌ விரிசது தேனைசசொரிய, இளமை தங்கிய அன்ன முதலிய 
பறவைகள்‌ கூட்டமாகக்‌ கலந்திருக்கின்ற தோற்றமானது, பலவர்ணங்களோ 
டமைத்த சித்திரவஸ்‌ இிரங்கள்‌ விரித்திருப்பன வற்றைப்போனறிருககும்‌, ௮௭-௮, 


சில்லு திர்ச்சிறு தாட்படு புள்ளியஞ்‌ இரலை 

யெல்லை வானெழுச்‌ திருங்கயல்‌ கதுவவீழ்சு திடலு 

மொல்லை பாசடைக்‌ கயலொளித்‌ கொதுங்கு ற வோங்கி 

மெல்லி ருஞ்சிறை விதிர்த்்‌ துவே நிருப்பது வெள்கி. 

(இ -ள்‌,) லெ ஈகங்களையுடைய சிறுகால்களையும்‌ புள்ளிகள்‌ தங்கிய சிறகு 
களையமுடைய அழகிய | சசிசிலி] மீன்கொத்‌ இக்குருவியை அத்தடாகத்தி 
லுள்ள பெரிய கயல்‌ மீன்கள்‌ ஆகாயமளவும்‌ எழுப்பிப்பற்ற, அக்குருவி கில 
மிசைவிழும்தவுடனே, அக்கயல்‌ மீன்கள்‌ சீக்கிரத்தில்‌ அத்தடாகத்திலுள்ள தா 
மரையின்‌ பதசிய இலைகளின்‌ மழேயொளித்துமறைய அக்குருவிமேலேபறர்‌ து 
தன்மெல்லிய பெருஞ்‌ சிறகுகளையடித் தக்கொண்டு வெட்டத்‌ சனியிருக்கும்‌. 

காது நாண்மலர்க்‌ குப்பைகின்‌ அயிர்ப்புறத்‌ தவழ்ந்து 

போது காலொடு நறைகரந தொன்‌ ப்‌ 

ரீது வாசமென்‌ றறிவரி ட்‌ மற்‌ நெல்லை 


காத நாறின்‌ தடீம்புடைக்‌ கிடந்தவக்‌ கானம்‌. ' 


சிவநாம மானமியசருக்கம்‌. ௨௪௫) 


(இஃ ள்‌,) அத்தடாகத்தைச சூழ்ற்து வீசம்வாசனை, மகரந்தத்துடன்‌அன்‌ 
ஐலர்ந்தமலர்க குவியலிற்படிக்து மெல்ல வீசுங்காற்றோடு சறிதுமறைந்து 
ஒளித்துக்கொண்டமையால்‌, அவ்விடத்திற்கு வந்‌ துசேர்ந்தவர்கள்‌, இஃ இன்ன, 
மலர்‌ மணமென்று உணர்வதற்‌ கருமையாகிக்‌ காததூர்‌ விஸ்திரணம்‌ மணங்‌ 
கமழ்ந்தன. ஏ. று, (௧௧௧) 

முளரித்‌ தரதொடும்‌ பொம்மென முழங்கிய சுரும்பர்‌ 
களரிப்‌ பானலம்‌ பெடையொடு மணந்துறக்‌ கனலா 

விளரிப்‌ பாடல்வண்‌ ட்டன மிழற்றின விமிநீர்‌ 

தளரிக்‌ கொம்பரின்‌ வாரலி ரெனச்சனை தாழ்ந்த, 


(இ-ள்‌. காமரைமலரின்‌ மகரஈதங்களில்‌ பொம்மென்னும்‌ ஒலியுடன்‌ 
ரீங்காரஞ்செய்பும்‌ [ சரும்பர்‌ | அண்வண்டுகள்‌, கருங்குவளைமலரிலிருந்த[ தேன்‌ 
என்னும்‌ ]பெண்வண்டுகளுடன்‌ சேர்தலால்‌, அத்தாமரைமலர்களிலிரும்தபெண்‌ 
வண்டுகள்‌ கோபமெய்தி விளரியென்னும்‌ பண்ணைப்பாடின.மிக்க நீரிலேதளர்க்‌ 
இருக்கும்‌ இக்கொம்பில்‌ வராதீர்கள்‌ என்று, கருங்குவளை யரும்புகள்‌ ழே 
நோக்கித்‌ தொங்கின. ௭. று. (௧௧௨) 


பாளை வாளெயிற நிடங்காவாய்தீ தவறிய பகுவாய்‌ 
வாளை தாவுற வயவர்கை வாட்படை மருட்டுந்‌ 
தாள தாமரை முகம்படு சுரிமுகச்‌ சங்கள்‌ 

காள வேல்விழி மகளிர்கைக்‌ கந்துகங்‌ கடுக்கும்‌, 


(இ-ள்‌) தென்னம்பாளைபோலுங்‌ கூரமை தங்கிய பற்களையுடைய முத 
லைலாயினின்றுர்தப்பிய பிளவுபட்டவாயையுடைய வாளைமீன்‌ கள்‌ அத்தடாகத்‌ 
இற்சஞ்சரிக்கும்‌ தன்மையானது, போர்வீரர்கையிலேம்‌ திய வாட்படையைமய 
க்காநிற்கும்‌. தாளோடுகூடிய தாமரையினிடத்திலிருக்கும்‌ சரிமுகச்சங்கங்கள்‌ 
நஞ்சூட்டியவேல்போலுங்‌ கண்களுடைய மங்கையாகரத்திற்றாங்கிவிளையாடும்‌ 
பட்துகளையொத்‌ திருந்தன. ஏ-ஃு, (௧௧௯) 


மடலு டைந்தலர்‌ தாமரை யுழக்கிமென்‌ மதவாய்க்‌ 

குடமு டைந்தல ராம்பலங காடிடை ருழப்பி 

முடவு வெண்டிரை கிழிச்துவாய்த்‌ தவறிய முதுநீர்‌ 

நெடுவ ராலினைத்‌ தொடர்ந்தெழு மடுசின நீராய்‌, 

(இஃ ள்‌.) இதழ்கள்‌ விகரித்தலர்ந்த தாமரைமலர்களைக்‌ கசக்தி, மெல்லிய 
தேன்‌ நிறைந்த குடமான து உடைர்தா ற்போல விகசிக்கும்‌ ஆம்பற்பூக்களின்கூட்‌ 
டத்திலே கலக, வளைந்திருககும்‌ அலைகளைக்கிழித்து அவ்வலைகளைத்தப்பித்‌ 
தககொண்டு, அச்தடாகத்தின்‌ மிக்க நீரிற்சஞ்சரிக்கும்‌ பெரியவரால்மீன்‌ களைக்‌ 
கடுங்கோபமுற்ற நீர்‌ மாய்கள்பின்‌ தொடர்ந்து செல்லரநிற்கும்‌, ௭-௮. (௧௧௪) 


அனங்கொ 6 பழு றப்‌ புறவெ ர்டு புள்ளியஞ்‌ இரலை 
யினர்த ருங்குரு கிடையிடை நடப்பன குரண்டம்‌ 
புன த வன்னகம்‌ புட்படு சக்கர வாக 

நனைந்த மென்சிறை புலர்த்துவ புளினமே னடப்ப, 


(இ. ள்‌.) ௮ன்னப்புட்களும்‌ வளைந்தசிறகினையுடைய புறாக்களும்‌ புள்ளி 


கள்பொருக்திய |[ச்சிலி | மீன்கொத்திக்குருவிகளுமாகிய இவ்வகைக்‌ கூட்‌ 
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௨௭௭ உபதேசகாண்டம்‌. 


டஉங்களாகிய பட்கெட்டையே கொக்குகள்‌ உலாவிதச்திரியும்‌. அலங்கரித்தாற் 
போன்ற வானம்பாடிக்குருவிகளும்‌ அங்குள்ள சக்கரவாஹப்பட்டிகளும்‌ ஈரமா 
யுள்ள தங்கள்‌ மெல்லியகசிறகுகளைப்‌ புலர்ச்துவகற்கு மணன்மேடைகளில்‌ 
உலாவித்‌ இரிவன, ௭-௮. (௧௧௫) 


அன்ன தன்மைய வகன்புனற்‌ படுகரின்‌ பாங்க 
ருன்ன WA புலைக்குலச்‌ தோன்றிய வொருத்தி 
மன்னு தன்மனை நீக்கமுற்‌ நிருந்தனள்‌ வந்தா 
ளின்ன தன்மையென்‌ றவள்வனப்‌ பியம்புவ தியாரே, 


(இ - ள்‌.) அத்தகைய பரவிய நீர்கிரம்பியதடாகத்‌ இனருகே, எவராலும்‌ 
எண்ணற்கரிய கொலைத்தன்மைவாய்ந்த புலையர்குலத்திற்‌ பிறக்தவொருத்தி, 
தான்வாசஞ்செய்யும்‌ தன்வீட்டிற்‌ புறம்பாய்‌ [ பிரஷ்டையாய்‌ ] இருந்தவளாக 
வந்தனள்‌. அவளுடைய அழகு இத்தகைத்தென்‌ அ ஏவர்‌ தாங்கூ.றவல்லவர்‌? 


அள்ளி வாரிமற்‌ றொருகையிற்‌ செருகிய வளகந்‌ 
தொள்ளி நானகெய்‌ யிழுகிய கருமையின்‌ ஜோற்றம்‌ 
வெள்ள வாரிமேற்‌ படிந்தெழு ப்பத்‌ விரவி 
யொள்ளி ருட்பிழம்‌ பஞ்சனம்‌ த தீற்றின வொக்கும்‌, 


(இஃ ள்‌.) ஒருகையாற்‌ சேர்த்துப்பிடித்துச்‌ செருகயெகூம்தலிலே,கஸ்தூரித்‌ 
தைலத்தினாற்‌ குழைந்த சேறானது ஒழுகிக்கொண்டிருக்கும்‌ கருகிறத்தின்‌ 
காட்யொன து, நீர்ப்பெருக்குடைய சமுத்திரத்தினமிஅ மூழ்கியெழுக்த கார்‌ 
மேகமான து மிகச்கருகிறந்தங்கிய இருட்பிழம்போடெட்டி அஞ்சனத்தைத்‌ 
தடவிக்கொண்டதற்குச்‌ சமானமாகும்‌, ௭-௮. (௧௧௪) 


எங்கொளிப்பது மருங்கெனக்‌ கணக்கறுத்‌ திளகிப்‌ 
டம்‌ வெம்முலை ம்ப்படப்‌ பொடித்தலர்‌ இதலை 
யங்க திர்ப்பக லிளங்கொழுந்‌ தளவிய பசும்பொற் 


செங்கு ருந்தொளி யிடைபடச்‌ செறித்தன சிவனும்‌, 


(இ - ள்‌,) இடையானது எங்கேயொளித்துக்கொள்வதென்னறு, தங்கள்‌ 
கண்கள்‌ கருகிறமெய்‌ இ, இளகுதலுற்அப்பூரித்த பெரியமுலைகளின்மேல்‌ பொ 
டிப்பொடிய ரகவிளங்குக்தேமல்கள்‌, அழகிய கிரணங்களையுடைய சூரியன து 
இளங்கொழும்‌ துகலந்த பசம்பொன்னிலே, இடையிடையே செவ்வயிர த்‌ இன்‌ 
காம்‌ இறெருங்கியிரும்‌ தத ற்குச்சமானமாகும்‌. ௭-௮, (௧௧௮) 


ஒழுங்கு வார்குழைத்‌ இருத்திய யொ ற்சுறா ளோலை 


யழுஙகு வார்கட வலகெலா மடக்கிய மாரன்‌ 
கொழுங்கு யிறகுரற் குதலையாட்‌ கெழுதினன்‌ கொடுத்த 
தொழுந்த கைத்தனிச்‌ சாதனங்‌ கடுப்பன சொல்லின்‌. 2 


(இ - ள்‌,) ஒழுங்காயுள்ள நெடிய காதுகளில்‌ இருத்தியள்ள பொன்னாற்‌ 
செய்த சருளோலைகள்‌, ஒப்புகஅமிடத்தில்‌; அமமாகய நெடுங்கடல்‌ சூழ்ந்த 
உலகமுமுவதையும்‌ தனக்கு ஐக்கியஞ்‌ செய்துகொண்ட மன்மதன்‌; கொழுவிய 
குயில்போயிலுங்‌ குரலமைச்த குதலைமொழியையுடைய அப்புலைச்சிக்குஎழு இ. 
கொடுத்த ஒப்பற்ற வணச்கமுள்ள சாசனத்தைப்போன்றிருந்தன. எ. அ. () 

ப 


சிவநாம மான்மியசருக்கம்‌, உளள 


ஈர வாரமு தொழுக்கிய முடு மதிக்‌ கிடையே 
காரி ருட்கொழுந்‌ தெனவளர்‌ கரும்புரூ ரத்தி 
னோ நஞ்சிரண்‌ கெளவருத்‌ துறுத்திய கொலலோ 
வாரி மாநில முடி.த்திடச்‌ ன க வடிக்கண்‌.' ” 


(இ-ள்‌.) கடல்‌ சூழ்ந்த உலூனை யழிக்கும்படி மதர்த்துள்ள ஐரவடுப்‌ 
போன்ற அம்மங்கையின்‌ கண்கள்‌, குளிர்ச்சியு ற்னுநிறைந்த அமுதத்தைத் துளிக்‌ 
கும்‌ பூரணசர்‌திரனுக்கிடையே, கருகிறந்தங்கிய இருட்பிழம்புபோல்‌ வளர்க்‌ 
துள்ள கரிய புருவங்களின்‌ ஓரத்தில்‌, இரண்டு விஷங்களென்று சொல்லும்படி 
பிரித்துச்‌ செலுத்தியனவோ? (அறிகலேன்‌) ஏ.- து. (௧௨௦) 


இனைய ளெய்துற கோக்கினன்‌ வெய்‌ அயிர்ப்‌ பெறிந்தான்‌ 
புனைக ருங்குழ லிங்கிவள்‌ யாரெனப்‌ புலமபா 

நினையு கெஞ்சொடு மணங்கென வயிர்த்தன னின்றான்‌ 
வனை லம்படி மண்ணுறத்‌ தெளிந்தனன்‌ மயக்கம்‌, 


(இ - ள்‌.) இத்தகையளான புலைச்சி ஆங்கடைய, சுகுமாரனென்னும 
அந்தணன்‌ கண்டு பெருமூச்சு விட்டவனாய்‌, அலங்கரிக்கின்ற கரிய கூம்தலை 
யுடைய இவள்‌ யாவளென வரும்‌ திக்கருதும்‌ மனதோடு | அணங்கு ] தெய்வப்‌ 
பெண்ணெனச்‌ சந்தேகித்து நின்றான்‌. ஆனால்‌, இலம்பணிர்த அவளுடைய 
பாதங்கள்‌ நிலமிசைப்படிதலால்‌ (மானு டப்பெண்ணேயென்று) தன்‌ மயச்கம்‌ 
தெளிந்தனன்‌, எ- று, (௧௨௧) 


தாம ரைப்பொகுட்‌ டாசன மிகர்தொரு தனியே 

காமர்‌ பூமக ணின்றன ளாமெனக்‌ கவலா 

வேம ருந்துயர்‌ மெருசினன்‌ வெதுப்புறு விரகின்‌ 
0, ட்‌ . ப ்‌ [்‌] 

வாம மேகலைக்‌ கருகுறப்‌ பைப்பைய வந்தான்‌. 


(இ - ள்‌.) தாமரை மலர்ப்பொகுட்டாகிய பீடத்தைவிலச அழகிய இரு 
மகளே, ஒனறியாகவம்‌ து 'நினராளென விரும்பி, வருக்திறையுங்‌ கொடுர் துயர்‌ 
தங்கிய மனமுடைய அச்சுகுமாரன்‌, தன்னைத்‌ சூக்கின்‌்ற சாமத்தினாலே அழ 
திய மேகலாபரணமணிகந்த அப்புலைச்‌ சியினருகே மெல்லமெல்லப்‌ போயினன்‌. 


ட்‌ பொற்சுகு மாரனைக்‌ கண்டனள்‌ வனம்பேரந் 

திந்த நல்லுருக்‌ காட்டுதர்‌ கனனிவ சென்னா 

வுந்து சிந்தையள்‌ வெள்கினள்‌ வல்லியொன்‌ ஜொதுங்கித்‌ 
தந்த காமநோய்‌ புலப்படா தொருதனி களாவாள்‌. 


(இ-ள்‌.) அப்ப்டித்‌ தன்னருகே யடைந்த அழகிய சுகுமாரனைப்‌ புலைச 
யானவள்‌ கண்டு, இவன்‌ இந்தக்காட்டிலெய்தி, இத சகைய அழிய: வடிவி 
னைக்‌ சாண்பித்தானென்று, அவன்‌ பாற்சென்‌ ற மனமுடையவளாய்‌ வெட்க 
முற்று, ஓர்‌ பூங்கொடிபோலத்‌ துவண்டு, அவனளித்த காமநோய்‌ ஒருவருக்கும்‌ 
தெரியா தவகையா கத்‌ தனியேயிரு௩ து வரும்துவாள்‌. ௪- அ, (௧௨௯) 

முந்தை யூழ்வினை முறைத்தொடர்‌ பிருந்தவா முதியோன்‌ 

ஐநத நான்மறைக்‌ குலத்தளோன்‌ புலைக்குலஞ்‌ சா ர்ந்த 


கந்த வராகுமற குருகிய கருத்தின னா 
னந்த நான்முகன்‌ விதிப்படி. தவிர்ப்பவர்‌ யாரே, 


௨௪௮௮ உபதேசகாண்டம்‌.. 


(இ. ள்‌.) முற்பிறப்பிற்செய்த தீவினை வழியின்‌ தொடகூருச்சமையால்‌, 
அறிவின்‌ மேம்பட்டவனும்‌ நான்கு வேதங்கட்குரிய வேதியர்குலத்திற்‌ சனித்த 
வனுமாகிய சுகுமாரன்‌, புலையர்‌ குலத்துப்பிறக்த மணமிகுந்த நெடிய கூந்தலை 
யுடைய அப்புலைச்‌ சியின்‌ கலவிக்கும்‌ மனமுருகத்தக்க கருத்‌ துடையவனானான்‌. 
சிறப்புற்ற அந்த நான்கு முகங்களையுடைய பிரமதேவன்‌ விதித்த முறைமையை 
கீக்க வல்லவர்‌ யாவர்‌ ? (ஒருவருமிலர்‌), ௭ - ௮. (௧௨௫௪) 


நிலவு வாணகைக்‌ குடைற்ததென்‌ னெஞ்சக நெடுங்காற் 
கலவ மாமயிற்‌ சாயலிற்‌ களித்தவென்‌ கண்க 

டிலக வாணுத லின்னுயிர்‌ செகுத்தது செழுந்தே 
னிலவ மென்னுழை யென்செயு மறிந்தில னின்னும்‌. 


(இ. ள்‌.) ௪ம்‌ திரிகை வீசம்‌ ஒளிதங்யெ உன்‌ பற்கட்கு என்‌ மனங்கமைம்‌ 
தது. நீண்ட கால்களையுங்‌ கலாபத்தையுமுடைய சிறந்த மயில்போன்ற. உன்‌ 
சாயலைக்கண்டு என்விழிகள்‌ மகிழ்ந்தன. திலகமணிர்த ஒளிபொரும்‌ திய உனது 
கெற்றியானது என்‌ அரியவுமிரை யழித்ததி. செழிய தேன்‌ நிறைம்த இலவ 
மலர்போன்ற உன்‌ இதழ்கள்‌ என்பால்‌ யாது செய்யுமோ? அதனை இன்னும்‌ 
அறிகிலேன்‌ ௭ - அ, (உடு) 


புரங்க டீத்தவ னெற்றியர்‌ தழலிடைப்‌ பொடிக்தோன்‌ 
சரங்க டீப்பன வெம்முயிர்ப்‌ பொறையெலார்‌ தமியேற்‌ 
இரங்கு நாளுள தென்றுமற்‌ றறிகிலே னெரிவா 

யரங்க டீந்தவேற்‌ கட்கடை சிறிதளித்‌ தருளீர்‌. 


(இ - ள்‌.) முப்புரங்களைப்‌ பொடிபடுத்திய சிவபெருமானது அழயெ நெற்‌ 
றியின்‌ கண்ணுள்ள தீச்சண்ணினாற்‌ சாம்பராய்விட்ட மன்மதனது பாணங்கள்‌ 
என்‌ உயிர்ச்சுமையைத்‌ த௫க்கன்றன. அடியேனுக்கு மனமிரங்கு காள்‌ என்றே 
அறியேன்‌. தியிற்காய்ப்பிட்டெடுத்த அரங்களையுக்‌ தகெகத்தக்க வேற்படை 
போன்ற உன்‌ கடைக்கண்‌ பார்வையைச்‌ சிறிது கொடுத்தருளவேண்டும்‌, ௭-௮. 


குதலை கேட்புறி னயிர்தளிர்த்‌ அடற்பொறை குளிர்க்குக்‌ 
இதலை வெம்முலை முகத்தொடு சிறியவென்‌ நுணைத்தோண்‌ 
மதலை மோந்துறின்‌ வார்சிலை குனித்தவேள்‌ வரைப்பான்‌ 


முதலை யன்றியெம்‌ முன்னர்நின்‌ திகலுமோ மொழியின்‌. 


(இ. ள்‌,) சொல்லுமிடத்தில்‌, உன்‌ மழலைச்சொற்களைக்‌ கேட்கப்‌ பெற்‌ 
றால்‌ என்னுயிர்‌ மகிழ்ச்சியுற்று உடற்சுமை குளிர்ச்சியெய்‌ தும்‌, தேமல்படர்ந்த 
விருப்பர் தரும்‌ உன்‌ குசங்களோடு என்னிருகோள்களாகய தூண்கள்‌ முகக்கு 
மாயின்‌, நெடிய தன கருப்பு வில்லைவளைத்த மன்மதன்‌, மலைமிதுள்ள முதலை 
யாகுவனன்றி எமக்கு முன்னே நின்று பகைத்திறங்‌ காட்வொனோ? ன - அ. 

என்று பெய்பரற்‌ பரிபுரப்‌ பங்கய மிறைஞ்சிச 

சென்று வீழ்ந்தன னோக்கினண்‌ முறுவலிற்‌ சிறந்தாள்‌. . 

குன்றெ டுத்தபூங்‌ கொம்பரி னெதிர்ந்தனள்‌ குறுகித்‌ 

தன்ற ளிர்க்கைகோத்‌ தெடுத்தன ளிறுகுறத்‌ தழுவி, 


(இ. ள்‌.) என்றுகூறி, அருகேசென்று, பருக்கைக்‌ கற்கள்‌ பெய்துள்ள 
காற்லெம்பணிம்த தாமமைமலர்போன்ற பாதங்களில்‌ வீழ்ம்து வணஙூனான்‌, 


சிவநாம மான்மியசருக்கம்‌. ௨௭௯ 


அப்புலைச்‌ யொனவள்‌ சண்டு, புன்னகை மிக்கவளாய்‌ இருமலைகளைக்‌ சுமந்த 
மலர்ச்கொம்புபோன்று கோந்து நெருங்கு, தனது மார்தளிர்போலுவ்‌ கைக 
ளாற்‌ கோத்துத்‌ தூக்கியெடுத்துத்‌ தனங்கள்‌ இறுகும்படி தழுவிக்கொண்டு, 


பூத்த மாதவிப்‌ பொதும்பரி னகன்றன ரிருந்தார்‌ 
நாத்த பட்ட தட்‌ மதன்கலை ஈவிற்றுங்‌ 
கோத்தி ரந்தெரி்‌ தியைவன யாவையுங குணித்து 
மாத்தி ரைக்கர ணந்தெரிக தம்முறை மணம்தான்‌. 


(இ. ள்‌.) புட்பித்துள்ள குருக்கத்தி மரச்சோலையிற்போய்‌ வரித்து, நாவா 
னது தழும்புறும்படி படித்துள்ள மதனாகமத்‌ திற்‌ சொல்லப்படும்‌ சா இயிலக்கண 
முதலியன வறிர்த; பொருந்திய இலக்கணங்கள்‌ யாவையும்‌ நன்குணர்ந்து. 
கால நுட்பங்களையும்‌ கலவிகளையும்‌ ஆராய்ந்து அவற்றிற்கியையப்‌ புணர்ஈதான, 


பதுமிணி முகலியகால்வகைச்‌ சாதியும்‌, வாலை தருணைமுதலிய நால்வகைப்‌ 


பருவமும்‌, அப்பர்வத்திற்குரிய காலபேதமும்‌, அவற்றிற்குரிய கரணமும்‌ 
இவையபோல்வனபிறவுங்‌ காமநாலுட்‌ கண்டுகொள்க, 


மழலை வாய்மொழி மயங்குற வாளரித்‌ தடங்கண்‌ 
குழையு லாவிநின றலம்வரக்‌ கருங்கொடி குனிப்ப 
விழைத னக்குவ டெடுத்திடை நுடங்குற விருதாட்‌ 
டமைசி லம்பொலி கல்லெனத்‌ தீழுவின டணவாள்‌. 


(இ - ள்‌.) வாயினின்‌ அவரும்‌ மழலைச்சொர்கள்‌ குழறவும்‌, வாள்போலும்‌ 
அரிபரந்த பரவிய கண்கள்‌ காதளவும்‌ ஓடியுலாவிச்‌ சுழலவும்‌, கரிய கொடிபோ 
லும்‌ புருவங்கள்‌ வளையவும்‌, ஆபரணமணிந்த குசங்களின்‌ பாரத்தைத்‌ தாங்கி 
இடையான து துவளவும்‌, இருபாதங்களிலும்‌ தரித்த சிலம்புகளின்‌ ஒலி கல்லே 
ன அ பேசவும்‌ இறிதும்‌ பிரியாது தழுவினான்‌, ௭-௮. (௧௯0) 


இருவ ரீங்கிவ ருடலிரண்‌ டோருயி ரென்னப்‌ 
பெரிய வார்தடங்‌ கண்ணிணை யிமையெனப்‌ பிரியா 
ரொருவி நாள்பல கழித்தபின்‌ னீங்கிவர்க்‌ குரிமை 


மருவு மைந்தர்க ளைவரைப்‌ பயந்தனர்‌ வளர்வார்‌, 


(இ-ள்‌.) இவ்விடத்தே, இவர்களிருவருக்கும்‌ உடலிரண்டு உயிரொன்று 
எனக்‌ கண்டோர்‌ கூறும்படி, பெரிதாக நீண்டு விசாலித்த இருவிழிகளும்‌ அவற்‌ 
நின்‌ இமையும்போலட்‌ பிறியா தவர்‌ களாய்‌, பலநாட்கள்‌ கழித்து நீக்கயபிறகு, 
இவ்விருவருக்கும்‌ உரியவர்களாகிச்‌ கலந்த ஐந்து புத்திரரை மீன்றனர்‌. அவர்‌ 
கள்‌ வளர்வாரானார்கள்‌- ஏஃ- று. (௧௯௧) 


பயந்த மைந்தரப்‌ பாதக மைந்தெனப்‌ படுவா 

ரியங்கு ஈாள்பல கழிந்தன பின்னுமீங்‌ இவர்க்கு 

வயங்கு தாய்பெறு வனபபொடு மகளிசோ ரிருவ 

ருயங்கி மாரனு மயங்கிடப்‌ பிறந்தன ருவர்கள்‌. 

(இ-ள்‌,) இவ்வுலகத்தில்‌ அவர்ஃள்பெற்ற புத்திரர்களைவரும்‌ பஞ்சமா 
பாதகங்களென்று சொல்லத்‌ தக்கவர்களாய்‌ இவ்வாறு வாழுங்காலம்‌ பல சென்‌ 
ன, மேலும்‌ இவர்கட்குப்‌ புத்திரிகளிருவர்‌ வலாழ்ர்துகொண்டிருக்கும்‌ தங்கள்‌ 


௨௮௦ உபதேசகாண்டம்‌. 


தாயினடைய அழகுடன்‌ ர்‌ ித் மனவருத்தமெய்‌ தி மயக்கு அம்படி 
பிறந்தார்கள்‌. எ.- அ. (௧௬௨) 


மைந்த ரைவருங்‌ கூற்றமோ ரைந்கென வளர்வா 
ரந்த மைந்தரோ டருநெறி யாறலைத்‌ தொழுகிச்‌ 

சந்தி மன்பதை பொருள்கவர்ந்‌ அயிருகச்‌ செகுத்து 
வெந்த மறசுமல்‌ விழிக்கடும்‌ புலியென வெகுளவான்‌.. 


(இஃ ள்‌,) அப்புத்‌திரரைவரும்‌ ஐம்‌ இயமன்களைப்போன்று வளர்ந்து வரு 
கின்றார்கள்‌, அப்புத்திரர்களோடும்‌ சுகுமாரன்‌ நெருக்கமாகி வழிகளிலே 
வழி பறித்துத்‌ இரிர்து, வழிச்செல்வோர்‌ பொருள்களை யழித்துச்‌ சூறையிட்டு 
அவர்களை உயிரொழியக்கொன்ன, வடவாக்கனிபோன்ற தகிறமுள்ளதாய்ச்‌ 
சுழல்கின்ற விழிகள்படைத்த கொடும்புலிபோலக கோபிப்பான்‌, ஏ. ௮, (௧௯௯) 


ஆவொ ராயிர மாயிர மருமறைத்‌ துறவோர்‌ 
சேவு மோர்பதி னாயிரஞ்‌ செகுத்தனன்‌ 4 மியோன்‌ 
பாவ காரிய மெவையுள வவையெலாம்‌ பயின்றுன்‌ 
வாவு தென்றிசை நிரயமொன்‌ நுளதென மதியான. 


(இ - ள்‌.) ஆயிரம்‌ பசுக்களையும்‌, அரிய வேதமறிச்த ஆயிரந்துறவிகளை 
யும்‌, பதினாயிரம்‌ எருதுகளையும்‌ அ௮ச்சுகுமாரனெனங்‌ கொடியோன்‌ கொன்ற 
னன. தாவிசசெல்லுட சென்றிசையிலுள்ள இயமபுரத்தில்‌ நரகமெனறொன்‌ 
அண்டென்னும்‌ சிக்தனையே யில்லாதவனாய்‌, பாவச்செயல்களாயு ள்ளன வெ 
வைவோ அவற்றிலேல்லாம்‌ பழடிவர்தான்‌, எ - அ. (௧௩௯) 


மதுது கர்ந்தனன்‌ பிறர்பொருள்‌ கவாஈ்கனன்‌ மருளாக்‌ வ 


கதமெ னப்புரி பவத்தொகை ப சிபி 
புதிய பாதக மிழைப்பதற்‌ கேதுவாம்‌ புலைச்சி 
யிதுபு மிர்தவ னியங்குகா ளாருயி ரிறந்தாள்‌. 


(இ-ள்‌.) மதுபானஞ்‌ செய்தான்‌. பிறர்‌ திரவியத்தை யபகரித்தான்‌. 
மயங்கி விரைவாக அவன்‌ செய்த பாவத்தொகையை யாவர்தான்‌ சணசகசிடுவோர்‌ 
கள்‌. இவ்வகைய பாவங்களைச்‌ செய்‌ தகொண்டு அவன்‌ திரிகையில்‌, அவன்‌ 
புதிதாக இப்பாதகங்களைச்‌ செய்தற்கு ஏதுவாயிருக்த அப்புலைச்‌ தென்‌ அரிய 
உயிர்நீங்கி யிறந்தாள்‌. எ - று. (௧௯௫) 


குழலை யாழினைப்‌ பழிச்தசொற் குதலையா சிறப்ப 
வுழலை வேடைவெங்‌ காமவெர்‌ நோய்தெற வுடைந்தான்‌ 
சுழலி ருஞ்சிறைத்‌ அம்பியஞ்‌ சுருளிரு ளோதி 

மழலை மக்களை யிருவரை மனையென வரைநதான்‌. 


(இ - ள்‌.) ஊது குழலொலியையும்‌ வீணை யொலியையும்‌ பழிக்கத்தக்க மழ 
லைச சொல்லையுடைய அப்புலைச்சி யிறக்கவும்‌, தாகத்தையும்‌ வெப்பத்தையும்‌ 
உண்டுசெய்யுங்‌ கொடிய காமநோய்‌ வருத்தவருர்‌ இனவனாய்‌; சழன்‌ அகொண் 
டிருக்கும்‌ அரிய இறகுகளையுடைய வண்டுகள்பொரும்‌ திய அமகுடைத்தாய்ச்‌ 
சுருண்டிருண்ட கூந்தலையுடைய மழலைச்சொற்கள்‌ கூறும்‌ தன்‌ புதல்வியரிருவ 
ரையும்‌ தன்‌ மனைவியராக்கிச்கொண்டான்‌. .எ. னு. (௧௩௬) 


சிவநாம மானமியசருக்கம்‌, ்‌.. உறுக 


ஈன்ற பேதைய ரிருவர்த மின்னல நுகர்ந்து 

கான்ற காமமீக்‌ கூர்தர ஈாள்பல கழித்தா 

ன்ற பாதக மனைச்துமோ ருருவெனு மனையா 

னேன்று சூழ்வரைக்‌ கானகத்‌ தியங்குறு மெல்லை, 

(இ-ள்‌. தான்பெற்ற புதல்வியரிருவர்‌ பால்‌ இனிய காமவின்ப மனுப 
வித்து, (மேலோர்‌) வெறுத்த காமவிருப்ப மதிகரிக்கப்‌ பல இனங்கள்‌ கழித்‌ 
தான்‌, மிச்ச பாதகங்களெல்லாம்‌ சேர்ந்த ஓர்‌ வடிவுபோன்‌ றவனென்ற சொல்‌ 
லத்தகும்‌ சுகுமாரன்‌, மலைசூழ்ந்த காட்டில்‌ புறப்பட்டுத்‌ இரிர்‌ துகொண்டிருக 

குங்‌ காலத்தில்‌, எ .- அ. (௧௩௭) 


வேலை மாநிலம்‌ புரந்தரு ளோர்தனி வேந்த 
லை வாளராப்‌ பரிதியுண்‌ டுமிழ்தரு மந்நா 
ணூலி னான்மறை வேதி யாக்‌ கிடுபொரு ணோக்கிப்‌ 
பாலை வெஞ்சுரத்‌ தாங்கவ ரெதிருறப்‌ பறித்தான்‌. 


(இஃ ள்‌,) பெரிய கடல்சூழ்ந்த பூமியை யரசாளும்‌ ஒப்பற்ற ஓரரசன்‌, 
விடந்தங்கெ ஒளியுள்ள கேதுவெனனும்‌ பாம்யு சூரியனை விழுங்கிக்‌ கக்கும்‌ ரெ 
கண இனத்தில்‌, பூணூலணிந்தவராய்‌ நால்‌ வேதங்களுணர்ர்த வேதியருக்கு த்‌ 
கானங்கொடுக்குர்‌ திரவிய த்தைச்‌ கண்டு, பாலை நிலமாகிய கடுவெளியிலே அவ 
வேதியர்‌ களுக்கெதிரே போய்க்‌ கொள்ளையடித்தான்‌, எ - அ. (௧௯௩௮) 


நெற்றி ண்டெழு குருதியர்‌ வெருவரு நெஞ்சர்‌ 
பற்று றந்திடு வாயினர்‌ பதறிய பதைப்பர்‌ 

தற்று காலின ரோடினர்‌ மீண்டனர்‌ சென்றார்‌ 
கொற்ற வேர்தனுக்‌ வனிலை யுணர்த்தினர்‌ குழறி, 


௫ 


(இ-ள்‌.) அப்படிப்‌ பறிகொடுத்தவர்கள்‌, நெற்றியான து பிளவுற்றொழு 
கும்‌ உதிரமுடையவர்‌ களும்‌, பயந்து நடுங்கும்‌ இனாம்‌ பவ ரூப) பற்கள்‌ 
கழன்ற வாயையுடையவர்களும்‌ பதைத்துத்‌ துடிப்பவர்களும்‌, பின்னிய கால்‌ 
களையுடையவர்களு:மாகி, அங்கிருந்து திரும்பிசசெனறு, வெற்றிதங்யெ மன்‌ 
னவனுக்கு இச்சுகுமாரன்‌ செயலைக்‌ குழறிய வார்த்தைகளாற்‌ கூறி. வெ:ரியிட்‌ 
டார்கள்‌, எ. று. (5௯௬) 


அனைய கேட்புழி வடவையொத்‌ தடுசினங்‌ கஅவிக்‌ 
கனைக ருங்கழல்‌ வெண்குடைக்‌ கடுந்திறல்‌ வேந்த 
னினைய செய்தவற்‌ கொணர்கென விசைத்சன னனிக 
முனைவ ரோடின ரொருவருக்‌ கொருவர்போய்‌ முந்தி, 


(இ-ள்‌.) அவ்வார்த்தைகளைக்‌ கேட்கையில்‌, வடவாக்கினிபோலச்‌ னெ 
முற்அ, ஒலிக்கின்ற வலிய வீரக்கழலையும்‌ மிகு வல்லபத்தையு முடைய அம்மன்‌ 
னவன்‌, இத்‌ தீங்கிழைத்தவனை க்‌ கொண்டுவருகவெனக்‌ கட்டளையிட்டான்‌, சேனா 
வீரர்கள்‌ விரை சவர்களாய்‌ ஒருவரையொருவர்‌ முற்பட்ப்போய்‌, எ-று, 


தொடர்ந்த பல்வரை முடுக்கரு மருநெறித்‌ தொடர்பும்‌ 
படர்ந்து பற்றின ரடவியும்‌ படப்பையும்‌ படர்ந்தா 
ரடாந்த சேனை கண்‌ டறிந்தனன்‌ வெருவின ன கன்றான்‌ 
மடந்தை மா ரொடு மகாரொடு | மவ்வன மறைந்தான்‌, 


90 


௨௮௨ உபதேசகதாண்டம்‌. 


(இ-ள்‌. சொடர்ச்சியாயுள்ள பல மலைக்குகைக ளிலும்‌, நெருங்கிய 
பாறைகளின்‌ சற்துகளிலும்‌ தேடிச்சென்று காட்டையடைம்து நாகெளிலுஞ 
சேர்ர்தாகள்‌. அப்படியடைந்த நெருங்கெ சேனையைப்பாரத்துத்‌ தன்னை தீ 
தேவெதறிந்து பயந்து அங்கிருந்து நீங்கி, தன்‌ புதல்வியரோடும்‌ புதல்வரே டும்‌ 
அவவன த்தில்‌ மறைம்‌ தகொண்டான்‌, எ- று, (௧௪௧) 

ஒழுகு மாரிருட்‌ கங்குலி னிவ்வன மொருவி ப 

யெழுவு காவதம்‌ பற்பல கழிந்தன னேகிப்‌ 

பொழுதி யங்குற ஷணதே யப்புடைப்‌ பொருப்பின்‌ 

றழுவு சாரலி னடவிபுக்‌ கொளித்தவண்‌ சரித்தான்‌, 


(இ-ள்‌,) நிறைந்த இருண்மிகுர்த இராத்‌ திரியில்‌ இக்காட்டை நீங்கத்‌ 
தோன்‌ அஇன்ற அநேக காதவழிகளைக்‌ கடர்து சென்று, பொழுதுபுலரும்‌ 
காலைப்பொழுதில்‌, ஊணதேயத்தின்‌ அருலெள்ள மலையின்‌ சரரலையலை த 
அங்கோரிடத்தில்‌ ஒளித்திக்கொண்டு வசித் திரும்தான்‌. எ - ௮, (௧௫௨) 

ஆய கானகத்‌ தகவையுட்‌ சரித்து மந்நாட்‌ 

பாய வேனெடுங்‌ கண்ணிய ரிருமகப்‌ பயந்தார்‌ 

தீய தீயன வீன்றெனப்‌ பிறக்துறுஞ் செல்வர்‌ . 

மாய மென்கிறு குதலைகேட்‌ டுவந்தனன்‌ மகிழ்ந்தான்‌. 


(இ - ள்‌.) ஆகிய அக்காட்டின்‌ உட்பாகத்தில்‌ வச்‌ இருக்கும்‌ அச்காலத்தில்‌ 
பாய்கின்ற வேற்படைபோலும்‌ நீண்ட கண்களையுடைய இருபெண்களாம்‌ 
இரண்டு புதல்வரைப்‌ பெற்றார்கள்‌. இவினைகள்‌ இவினை களைப்‌ பெற்றன 
வென்ற சொல்லும்படி பிறந்த அப்பிளளைகள்‌ பேசுன்‌ ந மாயம்‌ தங்கிய மெல்‌ 
லிய சிறுகுதலைச்‌ கொற்களைக்கேட்டுப்‌ பெருமடிழ்வுற்றான்‌, ஏ. அஃ (௧௪௯) 


அன்ன கானகத்‌ தயல்விளிம்‌ புடுத்தராட்‌ டரும்பு 
மின்னி ளம்பிறை முடித்தறா கேச்சுர ரிருக்கை 
பின்னி டப்படு காவதம்‌ பாதியிற்‌ பெருநீர்‌ 


மன்னு நல்வளஞ்‌ சுரந்தெழு நாகமா நகரம்‌, 


(இ - ள்‌.) அத்தன்மையான காட்டினையடுத்த அருகேயுள்ள மதில்புடை 
சூழ்ந்த காட்டிலே, பிரகாசிக்கின்ற பிறைச்‌ சந்திரனைச்‌ ரெலெணீந்த நா 
கேச்சுரர்‌ திருவாலயமான து அமைத்து, பிற்பட்டள்ள அமைக்காத வழிவரை யி 
ஓம்‌, நிலையாயுள்ள நல்ல நீர்வளமானது மிக்குள்ள நாகையென்னும்‌' நகர 
மொன்றுள்ளது, எ-று. நறு 


டி 


உரைத்த மாநகர்‌ மாதரு மைந்தரு மொருக்கே 
_யிரைச்தெ ழு முந்துகா 'கேசசுர மெய்தின ரிழைத்தார்‌. 
வரைத்து றாமுழு மறைமொழி வரன்முறை மரபான்‌ 
விரைத்த செஞ்சடை யவன்சிவ ராத்திரி விரதம்‌. 


(இ - ள்‌,) சொல்லிய றெக்த அ௮ர்நாகை நகரத்‌ இலுள்ள மாதர்களும்‌ பரு 
டர்களும்‌ ஒன்றாய்க்கலம்து கோஷித்துப்‌ புறப்பட்டு நாகேச்சுவரராலய த்தை 
யடைந்து அளவிடற்கெலாத வேதமுழுவதுமுரைத்த வரிசைக்கிரமத்‌ இன்‌ 
முறைப்படி மணங்கமழுஞ்‌ செவ்விய சடைமுடியையுடைய எவ்டட 1... 
குரிச்சாகெய வெராத்திரி விரதத்தை யநுஷ்டித்சார்கள்‌, எ அ, 


சிவசாம மானமீயசருக்கம்‌. ௮௩. 


சூது ணாந்தில னெம்பிரான்‌ திருமணி முன்றிற்‌ 
முத விழ்ந்தலர்‌ நந்தன வனமலர்‌ தடவிப்‌ 
போத லுஞ்சுகு மாரன்மற்‌ றடுகொலைப்‌ புலையன்‌ 
காதன்‌ மிக்குகின்‌ றவர்தொழு துரைப்பன கண்டான்‌. 


(இ-ள்‌.) சகுமாரனென்னங்‌ கொலைத்தொழிலையுடைய புூலை்யனனவன, 
இச்சிவராத்திரியின்‌ விரத மகமை தெரியா தவனாய்‌; எமது ஈநாகேசுவரருடைய 
அருக்கொயிலின்‌ அழகிய முற்றத்திலுள்ள மகரர்தத்தைச நதிப்‌ பூக்கள்‌ 
அலர்நீதுள்ள நந்தன வனத்திலுள்ள பூக்களைத்‌ இருடி. க்கொண்டு புறம்போகை 
யில்‌, உள்ளன்பு யிகும்த பக்தர்கள்‌ பரமேசுவரனைப்பணிக்‌.து பிரார்த்தனை செய்‌ 
பவற்றைப்பார்த்தான்‌, ஏ. து, (௧௫௬ ) 

ஆய கங்குலிற்‌ கடிகை வைந்‌அசென்‌ றகலப்‌ 

யாய வெள்விடை. யெம்பிரா னிலிங்கமுற்‌ பவித்துத்‌ 

தூய வெண்பிறை யிதழிமான்‌ மழுப்படை துவன்றச்‌ 


சாயை காட்டனு நோக்கினன்‌ ஜொழுதனன்‌ றணந்தான்‌. 


(இ-ள்‌,) ஆயெ அனறிராத்திரியில்‌, பதினைத்து நாழிகை கழிக்துபோக, 
பாய்ந்து செல்லும்‌ வெள்ளிய இடபவாகன முடைய எமது நாகேசுவரப்‌ 
பெருமான்‌ இவவிங்கத்‌ நிணிடர்தோனறி, புணிதமாகிய வெள்ளியபிரைச்‌ சந்‌ இர 
னும்‌ கொன்றைமாலையும்‌ மானும்‌ மழுவாயு தமும்‌ விளங்கும்படி தமது சொரூ 

யீத்தைத்‌ தரிசனம்‌ தம்தருளவும்‌, தரிசித்துப்பணிஈது போயினான்‌, எஃறு, 
ப கள்ளுண்‌ வாழ்க்கைய னெறுழ்வலி யாக்கையன்‌ கடுவான்‌ 
புள்ளு நோக்குறின்‌ வெருவரும்‌ பாவிதென்‌ புலத்தோ 
னுள்ளு நாளெலா முானுக்குறு மியற்கைய னொருநா 
ளெள்ளு பாதக மிறந்தெனத்‌ தன்னுயி ரிறந்தான்‌. 
(இஃள்‌,) கட்குடிக்கும்‌ வாழ்க்கையுடையவனும்‌, மிக்க வலியமைந்த 
- தேகமுடையவனும்‌, வேகமாய்ப்பறக்கும்‌ ஆகாயப்பறவை களும்‌ பரர்த்தமாத்திர 
மே பயப்படத்தக்க பாவியும்‌, தென்றிசை த்‌ தலைவனாகிய காலனும்‌ நினைக்கும்‌ 
காள்களெல்லாம்‌ நரகத்தில்‌ வருத்தத்தகீக தன்மைய னுமாகிய சுகுமாரன்‌ ஒரு 
' தினத்தில்‌ இழித்துக்கூறத்தக்க பாவ மென்பதே உயிர்‌ தொலைக்தாற்போலத்‌ 
தன்னுயிரளைத்துரநதான்‌, ஏ- று, (௧௪௮) 
௮றுசீர்க்கழிநேடி லடியாசிரியவிநத்தம்‌, 
வெஞ்சினகத்‌ தெறுழ்வலித்‌ தென்புலத்‌ தவரெலாம்‌ வெகுளி மிக்கா 
| சஞ்சிலைப்‌ படைகதைப்‌ படைவலித கொடர்விடுந்‌ திகிரி கொண்டார்‌ 
நஞ்சுருத்‌ தெனவுருத்‌ தனர்தெழித்‌ தனர்பொறாு நகைவி ளைத்தார்‌, 
(இ-ள்‌.) கடுஞ்னெத்துடன்‌ பெரும்‌ பலமுள்ள இயமபுரக்கிற்கரர்கள்‌ 
யாவரும்‌ கோபமிக்கவராய்‌, கண்டோர்‌ அஞ்சும்படி தீப்பொறி சிர்தப்பார்த்து, 
 முத்தலைகளையுடைய சூலாயு தத்தை யெடததுக்கொணடார்கள்‌. செவ்விய மலை 
போலப்பூரித்த விற்களையும்‌ கதாயு தங்களையும்‌ பாசக்கயிறுசளையும்‌ செலுத்‌ 
தத்தக்க சக்கராயுதங்களையும்‌ தாங்கெவர்களாய்‌, ஆலகாலம்‌ கோபித்தெழும்‌ 
தாற்போலக்‌ கோபங்கொண்டு கர்ச்சனை செய்து கோபச்கிரிப்புச்சிரி3 தார்கள்‌, 


௨௮௪ உபதேசகாண்டம்‌, 


சென்றுறப்‌ பினர்வளைத்‌ தனர்பிடித்‌ தனர்முடைச்‌ கர வன்றோள்‌ 
குன்றிணைத்‌ தெனவிணைத்‌ தனர்கதைப்‌ படையில்வெங்‌ கொடிறுடைத்‌ 
நின்றடித்‌ தனரிடித்‌ தனர்கழுத்‌ திடைமெடும்‌ பாச மிட்டுப்‌ [தார்‌ 
புன்றலைக்‌ கண்பிதுக்‌ குறவிடித்‌ தனருடன்‌ கொண்டு போவார்‌. 
(இ-ள்‌,) அதட்டினவர்களாய்ச்சென்று சூழ்ர்‌துகொண்டார்கள்‌. புலான்‌ 
மணச்சமழும்‌ புலைச்சியின்‌ சோர புருடனான சுகுமாரனுடைய தோள்களை, 
மலைகளைச்சேர்த்ததுபோலச்‌ சேர்த்துப்பிணித்தார்கள்‌. அவன்‌ பெரிய கன்னத்‌ 
தைக்கதையினாற்‌ பிளந்தார்கள்‌,; நேர்‌ நின்று அடித்தார்கள்‌ குத்தினார்கள்‌. 
அவன கழுத்தில்‌ நெடிய பாசக்கயிற்றினை வீடிச்சுருக்கிட்டு அற்பத்தன்மை 
யுடைய அவன்‌ கண்கள்‌ பிதுங்கும்படி செய்து ஆர்ப்பரித்திக்கொண்டு தங்க 
ளோ இழுத்துப்போவார்கள்‌, எஃ ணு, (௧௫௦) 


ஆயகா லத்துமுப்‌ புகைக்‌ தெரிகொளுத்‌ தாதி நாதன்‌ 
அய்பொற்‌ றிருவுளத்‌ திவையுணர்ர்‌ தருடலுர்‌ தொல்லை மேனாட்‌ 
பாயகங்‌ கங்குலிற்‌ கடிகையீ ரெட்டினெம்‌ பதமு ணர்ந்தான்‌ 
போயவற்‌ கொணர்கெனக்‌ கணமுதற்‌ றலைவர்தென்‌ புலம டைந்தரா. 


(இ-ள்‌.) ஆயெ அக்காலத்தில்‌, புன்னகைசெய்து புரங்கள்‌ மூன்றையும்‌ 
எரித்தருளிய முதற்‌ கடவுளாகிய சிவபெருமான்‌, தமது புனிதமாகிய தஇிருவுள்‌ 
ளத்திலே, இப்படிச்‌ சுகுமாரன்‌ அருபவிக்கும்‌ இயமவேதனையைக்‌ கருதிய 
வுடனே, பழமையாகிய முற்காலத்தில்‌ புகழ்‌ பரவிய ஈமது இரவா இவராரச்‌ 
திரி தினத்தில்‌ பதினாறு நாழிகையில்‌, ஈமது திருவடிகளைத்‌ தரிசித்தவனாகய 
அச்சுகுமாரனை நீங்கள்‌ போய்‌ அழைத்து வாருங்களெனக்கட்டளை செய்யவும்‌ 
மூசன்மையாகிய இவகணதகிீதர்கள்‌ இயமபுரஞ்‌ சேர்ந்தார்கள்‌. எ- அ, (௧௫௧) 


.தண்டுசக்‌ கரமழுப்‌ படைத்ரிகு லங்கொடுஞ்‌ சாப நேமி, பிண்டிபா 
லங்கதிர்க்‌ கட்கமற்‌ அளவெலாம்‌ பெரிது கொண்டார்‌, இண்டிறற்‌ 
செருமுகச்‌ சண்டவெம்‌ படையொடுஞ்‌ சென்றி றுத்தார்‌, கொண்டெ 
திர்த தனர்வளைத்‌ தனர்விளைத்‌ தனர்கொலைக்‌ கொடிய வெம்போர்‌, 


(இஃள்‌.) தண்டாயுதம்‌ சக்கராயுதம்‌ மழுவாயுதம்‌ முத்தலைச்குலாயதம்‌ 
வளைவாயெவில்‌ அழகு பொருந்திய எறியரயுதம்‌ ஒளிதங்கெ வாளாயுதம்‌ மற்று 
முள்ளனவாகிய ஆயுதங்களெல்லாவற்றையும்‌ மிகுதியாகத்தாங்கெவர்களாய்‌ 
அதிகரித்த வல்லமைதங்கெ போர்க்களத்திற்‌ பிரயோடுிக்கும்‌ பெரிய பாசுப 
தாஸ்நிரத்தோடுஞ்்‌ சென்றெதிர்த்தார்கள்‌, இயமகிய்கரர்களும்‌ எதிர்‌ வடம்‌ 
தெதிர்த்தவர்களாய்‌ச சூழ்ர்‌துசொண்டுகொலைத்தன்மையடைய மிக்க கொரே 
மாகிய யத்தத்தைச்‌ சவகணங்களோடு செய்தார்கள்‌. எ. அ, (௧௫௨) 
அக்கணத்‌ துக்கணத்‌ தலைவர்சென்‌ றழல்விழித்‌ தடல்வ யப்போர்‌ 
தெக்கணத்‌ தவரொடும்‌ புக்கிழைத்‌ தடுகினர்‌ இரு நின்றார்‌ 
தொக்கவெம்‌ படைபடத்‌ தலைதெதித்‌ தனவிழித்‌ தொகைதெ திப்பச்‌ 
செக்கர்தென்‌ புலம்விழுக்‌ தனவெனக்‌ குருதிசெஞ்‌ சேறு பட்ட. 

(இ-ள்‌. அர்த கணத்திலேயே சிவகண நாதர்கள்‌ எதிர்த்துச்சென்‌ ற, 
கண்களில்‌ தீப்பொறி சிர்தப்பார்த்து, வலிதங்யெ வெற்றியுள்ள யுத்தத்தை 
இயமஃங்கரர்களோடு இட்டிச்சென்று, கொல்லத்தக்க கோபமுடையவர்களா 
யிருந்தார்கள்‌.. ௮ச்சணத்தவர்களால்‌ விடப்பட்ட கூட்டமாகிய பெரிய ஆயுதம்‌ 


சிவநாம மான்மியசருக்கம்‌. ௨௮௫ 


கள்‌ மோதுசலினாலே இயமூங்கரர்களுடைய கூட்டமா௫யெ விழிகள்‌ தெறித்து 
விம அவர்கள்‌ சரங்கள்‌ தெறித்தன. செவ்வானங்கள்‌ இயமபுரத்தே வீழ்ர்தன 
வென்ற கண்டோர்‌ சொல்ல, செவந்த உதிரக்குழம்பு தேக்னெ. எ-று. 
பல்லிழர்‌ தனர்கரப்‌ படையிழந்‌ தனர் துணைப்‌ பணைநெ டுந்தோட்‌ 
கல்லிழந்‌ தனர்தடக்‌ கரமிழர்‌ தனர்சரங்‌ கால்ப ரப்பா 

வில்லிழந்‌ தனர்புலால்‌ வேலிழற்‌ தனர்விடா மிடலி ழந்தார்‌ 
சொல்லிழக்‌ தனருயிர்த்‌ தொகையிழதந்‌ தனர்பொருர்‌ மறலிதூதர்‌, 

(இ - ள்‌,) சத்துருக்களாகிய இயமகிங்கரர்களிற்‌ சற்சிலர்‌ பல்லிழம்தார்‌ 
கள்‌, ௪ ற்லெர்‌ கையிற்றாங்கெ ஆயுதங்களை யிழந்தார்கள்‌, பூரித்து நீண்ட இரு 
புயங்களென்னும்‌ மலைகளை யிழந்தார்கள்‌. விசாலமான கைகளை யிழந்தார்கள்‌. 
வாயு வேகம்போற பர்வும்‌ அம்புகள்‌ பூட்டிய வில்லை யிழந்தார்கள்‌. புலால்‌ 
மணங்கமமும்‌ வேலை யிழம்தார்கள்‌. அறிவுபடாத வல்லபமிழந்தார்கள்‌, வீரச்‌ 
செரற்களை யிழந்தார்கள்‌, சிற்சிலர்‌ தங்கள்‌ உயிர்த்தொகைகளை யிழம்கார்கள்‌. ' 


தாளிழந்‌ தனர்முடித்‌ தலையிழர்‌ தனர்‌ துணைச்‌ சயில மேருத்‌ 
தோளிழக்‌ தனர்கரத்‌ அணையிழந்‌ தனர்விழித்‌ தொகையி மந்தார்‌ 
கோளிழக்‌ தெழுமதிக்‌ கடவுளொக்‌ தடுஇிறற்‌ குரவை கொண்டார்‌ 
வேளிழக்‌ திடவிழித்‌ தழலுமிழ்ர்‌ தவனடித்‌ துணைய வீரர்‌, 

(இ-ள்‌,) சிற்சிலர்‌ காலிழந்தார்கள்‌; கரீடமணிர்த தலையிழந்தார்கள்‌, 
இரண்டு மேருமலைகளையெயத்த தோள்களை யிழந்தார்கள்‌, இரு கைகளை யிழங்‌ 
தார்கள்‌. சண்களை யிழந்தார்கள்‌, மன்மதன்‌ உயிரிழக்கும்படி நெற்றி விழியிற்‌ 
நீப்பொறி சிந்திய சிவபெருமானது திருவடியையே துணையாசச்கொண்ட. 
சிவகண நாதர்கள்‌; இராகுவென்னுங்‌ கோளினால்‌ விழுங்கவிபெட்டு உதித்த 
பூரண சச்‌ திரன்போலப்‌ பெருவல்லபத்தினாற்‌ குரவைக்கூத்தாடினார்கள்‌. ௭-௧௮, 
மூறுகுவெள்‌ ளெயிறடித்‌ தலைதெரித்‌ தோடிவிண்‌ முகடு முட்டிக்‌ 
குறுகவிண்‌ ணாயிரம்‌ பிறைபொடிப்‌ பனகிகர்ப்‌ பனகு நிப்பி 
னறுதலைக்‌ குறையிரத்‌ தங்குதித்‌ தெழுவவே யணவு வெத்தீத்‌ 
தெறுதழழ்‌ கானகத்‌ துலவைவே வனவெனச்‌ சிவணு மன்னோ, 

(இ-ள்‌.) அகூங்கரர்களின்‌ மூறுகய வெண்ணிறநீதங்கிய பற்கள்‌ உதிர 
வெள்ளத்தின்‌ அலைகணிலடிச்சப்பட்டுத்தெறிச்‌ தச்சென்று ஆகாயமுகட்டில்‌ 
தாக்கிக்‌ ழே விழவும்‌, அதனை யோசிக்குமிடத்தில்‌, ௮அகாயத்‌ திலுள்ள சந்திரனை 
ஆயிரம்‌ பிளவுகளாக்கப்பொடித்ததை யொத்திருந்தன. உடல்‌ அஅபட்ட தலைக்‌ 
குறைகள்‌ உதிர வெள்ளத்திலே முழ்‌ யெழுந்தோற்றமானது மூங்கில்‌ மரங்‌ 
கள்‌ மாய்தலினால்‌ தோன்றிய கொடிய தீப்பற்றிய காட்டிலுள்ள ஏனைய மரங்‌ 
களும்‌ வேகன்றனவெனச்‌ சொல்வதை யொத்திருககும்‌, எ-று, (௧௫௬) 


வெள்ளவெங்‌ குருதியெங்‌ கணுமெழுத்‌ தோடிவெவ்‌ வேறுபேதத்‌ 
கள்ளல்வா னிரயமெங்‌ கணுநிரப்‌ பினபிணத்‌ தொகையி னம்மா 
கொள்ளைபோ யினநெடுந்‌ தென்றிசைக்‌ கிழவனூர்‌ கொடிதி ழைத்தா 
செள்ளரும்‌ போரிழந தரியலா லியமனா டிரியல்‌ போன, 

(இ.ள்‌,) கொடிய உதிரவெள்ளம்‌ எல்லா விடங்களிலும்‌ பிரவூத்துப்‌ 
பெருக, வெவ்வேறு வகையாயுள்ள கிறர்த அள்ளல்‌ (இரெளரவம்‌ கும்பிபாகம்‌ 


௨௮௬ உபதெசகாண்டம்‌. 


கூடசாலம்‌ செந்துத்தானம்‌ அழற்பிரபை தூமப்யிரமை இரத்தப்பிரபை) 
முதலிய கரகங்களெல்லாவற்றிலும்‌ பிணக்குவியலை நிரப்பிவிட்டன. தென்‌ 
நிசைக்கிறைவனாயெ இயமனது நகரமானது கொள்ளைபோய து. கொடுமை 
செய்த கிங்கரர்கள்‌ இகழ்ச்சி கூறுதற்கரிய யுத்தத்தில்‌ தோல்வியுற்றவர்‌ களாய்ப்‌ 
புறமுதுகு காட்டி ஓவெதால்‌ இயமபுரம்‌ அழிந்து விட்டது. எ. ௮, (௧௫௭) 
அர்கிலக்‌ தஞ்சுஅஞ்‌ சுகுமார னைப்புரந்‌ தஞ்ச லென்னாப்‌ 
பொன்னுடைத்‌ தெய்வமா னத்தினுய்த்‌ தவனொடும்‌ போக அற்றார்‌ 
கொன்னுனைச்‌ சூலவெங்‌ கணமுதற்‌ றலைவர்தோள்‌ கொட்டி யார்த்தா 
ரின்னிளம்‌ பிறைமுடிச்‌ சடையவன்‌ கைலைசென்‌ றெய்தி னாரால்‌, 


(இ-ள்‌,) அவ்விடத்தில்‌ - பயங்கொண்டிருக்கும்‌ சுகுமாரனைக்காத்‌ துப்‌ 
பயபடாதேயெனக்கூறி, பொன்னாலாகிய தெய்வீகம்தங்யெ விமானத்திலேற்றி, 
அவனுடன்‌ செல்லத்தொடங்கிய வெற்றி தங்கிய கூரிய குலாயுதமுடைய 
கொடிய சிவகணத்தலைவர்கள்‌, கோள்‌ தட்டி ஆர்ப்பரித்தவர்களாய, இனிமை 
யும்‌ இளமையும்‌ பொரும்‌ திய மூன்றாம்‌ பிறைசசம்‌ தரனை யணிக்த சடைமுடி 
யையுடைய சிவபெருமான்‌ வீற்றிருந்தருளும்‌ இருக்கைலாய இிரியிற்போயச்‌ 
சேர்ந்தார்கள்‌- எ. அ, (௧௫௮) 
கண்டமுக்‌ கண்ணினா னுண்மகிழ்ச்‌ திடையறாக்‌ கருணை செய்தா 
னண்டர்நர யகனுருப்‌ பெற்றுகெளு சுருகியோ ரருகு நின்னான்‌ 
ஜொண்டர்பெற்‌ றிபெயன்‌ பெறவளித்‌ கனனவன்‌ ரொல்லை வானோர்‌ 

துண்டவெண்‌ பிறையினா னிலையுணர்ந்‌ இருகரம்‌ தொழுது நின்றார்‌. 

(இ ள்‌.) அவர்களைச்‌ சுகுமாரனோடி வரக்கண்ட இரிகேத்‌ தரங்களையுடைய 
இவபெருமான்‌ மனமகிழ்ந்து நீங்காத இருவருள்‌ சுரந்தனர்‌, அச்சுகுமாமன்‌ மகா 
தேவராகிய சவபெருமான சாரூபமெய்‌ இ மனங்கனிந்துள்‌ எவர்கட்‌ கருகிலிரும்‌ 
தான்‌, சிவபெருமான்‌ அவனுக்கு உண்மையடியார்க்குரிய பேற்றைத்தர்தருளி 
னர்‌, பழமையாயுள்ள தேவர்கள்‌ தாவள்யமான இளம்பிறைச்சந்திரனை யணிந்த 
வெடெருமான்‌ இருவருணிலைமையையறிக்து. இருகரங்களையும்‌ சரமிசைக்‌ 
கூப்பிவணங்கடி நின்றார்கள்‌. எ - று, (௧௫௯) 


வெருவருந்‌ தகையனா யெமன்‌ சித்திரகுத்‌ தனைவி ளித்தான்‌ 
கருதரும்‌ பாதகன்‌ சிவகணத்‌ தவரொடுங்‌ கைலை சென்றான்‌ 
செருமுகத்‌ இவரிழைக்‌ தனவுமப்‌ பாதகன்‌ செயலு முக்க : 
ணொருவனை த்‌ தொழுஅரைத்‌ திடுதுமென்‌ ஜெளிமணிக்‌ லைலை யு நறான்‌. 
(இ. ள்‌,) ௮ச்சங்கொண்ட தன்மையுடையவனாய இயமன்‌ கத்தி 
குத்தனை யழைத்து உடன்‌ கொண்டு, எண்ணுதற்கும்‌ அரிய பாதகனாயெ சுகுமா 
ரன்‌ வெகணத்தாருடன்‌ திருக்கைலையையடைர்தான்‌, இச ூெகணர்‌ யுத்தத் திற 
செய்த செயல்களையும்‌ அப்பாவியின்‌ செயல்களையும்‌ திரிசேத்திரங்களையுடைய 
இவபெருமானை வணங்கிச்சொல்லுவோமென்று ஒளிமிகுக்த ரத்தின கசிதமா 
யிருக்கும்‌ திருக்கைலாய இநியை யடைச்தான்‌. எ- று (௧௬௦) 


பெற்றமே றியதனிப்‌ புனிதனைப்‌ பரவியெம்‌ பெரும சென்றே 
பற்ழிவர்‌ தனர்புலைச்‌ சுகுமா ரனென்னுமிப்‌ பாவி தீன்னை 
யுற்றகா லத்தருட்‌ சிவகணத்‌ தவாமதறித்‌ அடனுருத்துக்‌ 
கற்றடம்‌ தோளினெம்‌ படைசெகுத்‌ திவனொடுங்‌ கைலை வந்தார்‌. 


ச்‌ 


சிவநாம மான்‌ மியசருக்கம்‌. ௨௮௭ 


(இஃ ள்‌.) இடபவாகன மூர்ர்தருளும்‌ ஒப்பற்ற சிவபெரும னைப்பணிக்து 
எம்பெருமானே! அடியேன்‌ தூதர்கள்‌ சென்று புலைக்குலத்தடைந்த சுகுமார்‌ 
னென்னும்‌ இப்பாவியையடைந்ச காலத்தில்‌, ருபையுடைய சிவசணகாதர்கள்‌ 
ததெதுக்கோபித்து மலைபோல வலிதாய்ப்பருத்த தோள்களினாலே அடியேன்‌ 
சேனையை க்கொன்‌ அ இச்சுகுமாரனோடு இிருக்கைலைக்கு வந்தார்கள்‌. ௭ - அ, (9 


கோ றலஞ்‌ சலன்மதுக்‌ கொள்வதஞ்‌ சலனடுங்‌ கொடுமை செய்யச்‌ 
சேறலஞ்‌ சலன்மறைக்‌ தெய்வமா மரபினிற்‌ சென்று இத்து 
மாறரும்‌ புலைமகட்‌ புணருமங்‌ கவள்வயின்‌ வந்து இத்தார்‌ 
ஈாறிருங்‌ கோதையோ ரிருவரைத்‌ தழுவியின்‌ னலஅகர்ந்தான்‌, 


(இ. ள்‌.) கொலை செய்யப்பயப்படாதவனும்‌, மதுபானஞ்செய்யப்‌ பயப்‌ 
படாதவனும்‌, கொலைத்தொழில்‌ செய்யுங்கொடுமை செய்யப்‌ பயமற்றவனும்‌, 
கேதமார்க்கந்தழுவிய தெய்வீகம்‌ பொருந்திய சிறந்த மரபில்‌ வந்து பிறந்து; 
மாஅ படுதற்கரிய புலைப்பெண்ணைக்கூடி அவள்பாற்‌ பிறந்தவர்களாகிய மண 
மிக்க நெடிய கூந்தலையுடைய புதல்விய ரிருவரையுங்கூடி அவர்கள்‌ பால்‌ இனிய 
சிற்றின்பத்தை அருபவித்தான்‌. ஏ - ௮. (௧௬௨) 


இவனிழைத்‌ திடுபவத்‌ தெல்லைகண்‌ டிலமெடுத்‌ தோதி னெந்தாய்‌ 
தவமுயற்‌ சியர்பெறா வீடளித்‌ தனையிதோ தரும மென்னக்‌ 
கவாதலைச்‌ சூலிமென்‌ னகைவிளை த்‌ திவருமைக்‌ கண்ண டத்தாச்‌ 
சிவதினக்‌ கங்குல்பெற்‌ றற்றைநா ளெம்மடிச்‌ சிந்தை செய்தான்‌. 


(இ-ள்‌,) எமது தந்தையே! எடுத்துச்சொன்னால்‌, இவன்‌ செய்த பாவத்‌ 
இன்‌ அளவு காண்கிலோம்‌. தவமுய ற்சியுடையார்களும்‌ ௮டைதற்கியலாத 
முத்‌ தியின்பத்தை ௮ நுககிர௫த்தீர்‌, இது தர்மந்தானோவெனக்கேட்க, இளைத்த 
மூத்தலைசசூலர்‌ தாங்க சிவபெருமான்‌ புன்னகையரும்பி, இவன்பால்‌ ஒரு 
காலத்திலும்‌ பார்த்திராத சிவராத்திரி விரதத்தைக்காணப்பெற்று அத்தினத்தி 
லே எமது திருவடியைத்‌ இயானஞ்செய்தான்‌. ௭-௮, (௧௬௩) 


ஆதலா லிவனுழைக்‌ கொடியபா தகமெலா மறைது மற்றைத்‌ 
இதுறும்‌ பஞ்சியிற்‌ சென்று றும்‌ பரிதிமுற்‌ திமிர மொத்தவ்‌ 
வாதவன்‌ கதிரொளிப்‌ பனிநிகர்த்‌ தனவிதற்‌ கைய மில்லை 
நீதடுத்‌ திடுவதற்‌ கெளியனன்‌ றென்றனன்‌ னிலவ ணிந்தோன்‌. 


(இ - ள்‌.) ஆகையால்‌, இவன்பாலிருந்த கொடிய பாதகங்களெல்லாம்‌, தியா 
ன து ததிக்கக்கேடுற்ற பஞ்சுப்பொ இ போலவும்‌, உதித்துப்பிர கா இக்குஞ்‌ சூரியன்‌ 
முன்‌ இருள்போலவும்‌, அச்சூரிய கரணங்களின்‌ முன்‌ பனி போலவும்‌ ஆயின. 
இதற்குச்சர்தேகமில்லை, இவன்‌ முத்தியடைதலினின்றும்‌ நீதடுத்தத்கு எளியவ 
னவ்லனென்று சந்திர சேசரனாகிய சிவபெருமான இயங்கக்‌ இருவாய்‌ 
மலர்ந்தருளினர்‌, எ - அ. (௧௬௪) 


எம்பிரா னிவையுரைத்‌ தருளவொன்‌ அரைசெயா னியம னெந்தாய்‌ . 

கம்பநா யகதிரிசூ லப்படைத்‌. தேவபுன்‌ னகைநி லாவான்‌ 

சட்டம புரமெரித்‌ தருள்பரம்‌ பரதராய்‌ விடையெ னப்போ 
பிம்பரா னவரெலா ஈகைதரத்‌ தென்திசைக்‌ கெய்தினனால்‌ 


௨௮-௮ உபதேசகாண்டம்‌. 


(இ-ள்‌) எமது வெபெருமான்‌ இப்படித்‌ தஇருவாய்மலர்ந்தருளவும்‌, 
அதனைக்கேட்ட இயமன்‌ ஓன்றுஞ்‌ செரல்லாதவனாய்‌ எமது தந்தையே! நம்பா। 
நாயகா! முத்தலைச்குல்மேற்திய தேவனே! புன்சிரிப்பின்‌ சந்திரிகையால்‌ 
கொடிய முப்புரங்களை யெரித்தரூளிய மேலான பரம்பரனே! அடியேனுக்கு 
விடையருளவேண்டுமென்று சென்று, இங்குள்ளார்‌ யாவரும்‌ நகைக்கும்படி 
தன்‌ தென்றிசையடைந்தான்‌, ௪ - று. (௧௬௫) 
ஈதுநஞ்‌ சிவனருட்‌ கங்குலின்‌ பெருமைமற்‌ நிதனை புன்ளக்‌ 
கி பெரிதிழைப்‌ பவர்பெறும்‌ பதவியார்‌ கழறு கிற்பா 
ராதியிற்‌ சிவநிசிக்‌ குற்பவம்‌ த வ்‌ றறிதி ரென்னாச்‌ 
குதமெய்த்‌ தவன்மொழிந்‌ திடமுனித்‌ தலைவர்கை தொழுத நின்றார்‌, 


(இஃள்‌.) இதுவே ஈமது சிவபெருமானடைய திருவருள்‌ பெருகுஞ்‌ 
சிவராத்திரி, மகமை. இதனை மனவிருப்போடு மிகுதியாக ௮ அஷ்டிப்பவர்‌ கள்‌ 
அடையும்‌ பதவியை யாவர்‌ சொல்லுவர்‌? ஆதிகாலத்தில்‌, சவராத்திரியுண்டா 
கிய காரணத்தைச்சொல்ல, அறிர்து கொள்ளுங்களென்று, உண்மைத்தவத்தை 
யுடைய சூதமுனிவர்‌ சொல்ல, முனிசிரேஷ்டர்கள்‌ கைகளைக்கூப்பி வணங்கி 
தின்றார்கள்‌, எ. ௮, (௧௬௬) 

கலிவீநத்தம்‌. 
கற்ப மீறுபட்‌ டுந்திக்‌ கமலவீட்‌ 
டிற்பு ரந்துல கன்றவ னிற்றுறப்‌ 
பெற்றெ ழுந்த பிரளயக்‌ தாருயிர்‌ 
முற்௮ முற்ற முடிர்தெழு கங்குலின்‌, 

(இ-ள்‌.) ஒரு கற்பமழிர்து, திருமாலின்‌ உட்தியில இத்து, தாமரை மலதி 
ருக்கையிலிருந்‌ து உலகினை. படைத்த பிரமதேவன்‌ இறக்க, அப்பொழு தண்‌ 
டாயெ பிரளய வெள்ளத்திலே அரிய உயிர்‌ வகைகள்‌ யரவும்‌ அழிவடைய 
உண்டாஇய இரவில்‌. ஏ. று, (5) 


யாம காலு மிருந்துமையாளிளங்‌ 

காமர்‌ வெண்பிறைக்‌ கண்ணியற்‌ பூசியாச்‌ 

சேம வல்லிருட்‌ சென்றக டைத்தலைத்‌ 

தோமில்‌ வையர்‌ தொடங்குறுந்‌ தொல்லைநாள்‌. ' 

(இ - ள்‌.) அர்த இரவின்‌ நானகு சரமங்களிலும்‌, உமாதேவியார்‌ இளமை 

தங்கிய அழகிய வெண்மையாகிய பிழைச்சந்‌ திரனை யணிந்த இவெபெருமானைப்‌ 
பூசைசெய்து கொடிய இருளின்‌ புதையலாடிய அவ்விரவு நீங்யெ கடைசியில்‌, 
பண்டுபோலச்‌ குற்றமில்லாத உலகினைப்‌ படைக்கத்‌ தொடங்யெ ல்கள்‌ (). 


எந்தை நானுனை யேத்திய கங்குனாட்‌ 

சிந்தை கூர்சிவ ராத்திரி யென்றுபேர்‌ 
தந்து நோற்றவர்‌ சாயுச்சி யம்பெறப்‌ 

பந்தி கூர்ந்தரு ளென்றடி போற்றினாள்‌. 

(இஃ ள்‌.) எமது தந்தையே ! அடியேன்‌ தேவரீரைப்‌ பூசைபுரிர்த இல்விர 
விற்கு எல்லோராஞ்‌ ந்‌ இக்கத்தக்க வெராத்திரியெனும்‌ பெயர்தம்து, இவ்விர 
தத்தை கோற்றவர்கள்‌ சாயுச்சியபதவி யெய்தும்படி இருவளங்கொண்டருள 
வேண்டுமென்று திருவடிகளைப்‌ பணிரதசனர்‌, எ. இ, (௧௬௯) 


.. ஸி 


சிவநாம மான்மியசருக்கம்‌. ௨௮௯ 


ஆத லிறசிவ ராத்திரி யாகிய 
தீதி லாமையு மின்னுமோர்‌ காரண 
மோது நுஞ்சிவ ராத்திரி யுற்பவம்‌ 
இதின்‌ மாதவர்‌ கேட்கெனச்‌ செப்புவான்‌. 


(இ-ள்‌) ஆனபடியால்‌, ௮௮ சிவராத்திரி கனமாயிறறு. இதுவேயல்‌ 
லாமலும்‌ இவராத்திரியின்‌ உற்பத்‌ திக்கு வேறோர்‌ காரணமும்‌ நூல்கள்‌ சொல்‌ 
லும்‌, குற்றமற்ற பெருந்தவமுடைய கைமிசாரணிய முனிவர்களே ! அதனையுங்‌ 
கேட்பீர்களாகவெனச்‌ சூதமுனிவர்‌ சொல்லுகின்றனர்‌, ஏ- அ, (௧௪௦) 
தி நாரண னம்புயத்‌ தந்‌ தணன்‌ 
காது வெஞ்சமர்‌ தம்மிற்‌ கனன்நனர்‌ 
தீதி ழைக்குஞ்‌ சினக்திரு கிச்செருப்‌ 
போ௮ நாறு வருடம்‌ புரிந்தனர்‌. 


(இ- ள்‌.) பூர்வத்திலே, திருமாலும்‌ தாமரை மலரிலுள்ள பிரமனும்‌ யிகக்‌ 
கொடிய விரோதத்தினாலே தங்களுக்குள்‌ கோபங்கொண்டவர்களாய்‌, தீமையை 
யுண்டு செய்யத்தக்க கோபம தகரித்து, தூஅவருஷ கரலம்வரையில்‌ பெரும்‌ 
போர்புரிக் து தின்னார்கள்‌, ௭ - ௮. (௧௪௫) 
நான்‌ ம கன்பிர மாத்திர நாரணன்‌ 
மேன்மு கந்தெழ வேண்டி விடுத்தன 
னான்மு கன்பட நாரண வத்திர 


மேன்மு கூர்தன்‌ வெகுளியி னேயினான்‌. 


(இ-ள்‌.) சதுர்முகப்‌ பிரமன்‌, விஷ்ணுமூர்த்தியின்‌ மேற்போய்ப்‌ பாயும்‌ 
பீடி பிரமாஸ்‌ தரத்தைப்‌ பிரயோகஞ்செய்சான்‌, அதனைக்சண்ட முகுர்‌ தனாகிய 
விஷ்ணுமூர்த்தி கோபத்தோடு அந்தப்பிரமன்‌ மேற்போய்ப்படும்படி காரா 
யணாஸ்திரத்தை அதன்‌ பின்னர்ப்‌ பிரயோகஞ்செய்தார்‌. ௭ - அ, (௧௭௨) 

ஈண்டி க்தி படுவ ரிவரெனத்‌ 

தூண்டு மத்தி முன்னரிற்‌ றோன்றியே 
நீண்ட சோதி நிலவணி சென்னியான்‌ 
காண்ட குஞ்செய்‌ கனற்பிழம்‌ பாயினான்‌. 


(இ.-ள்‌.,) இங்கே இவர்களிருவரும்‌ இறப்பார்களென்று, மிச்ச சோதிமய 
மான இளம்பிறை தரித்த திருமுடியைபுடைய சிவபெருமான்‌ அவர்கள்‌ அ௮ஸ 
திரங்கட்கு முற்பட வெழுந்தருளி, யாவருங்‌ கரணுதற்குரிய செவந்த அகஇ 
னிப்‌ பிழம்பாயினர்‌. ௭ - ௮. (௧௭௩) 
அன்ன காலையி லாங்கவ ரத்திர 
மமென்னை லைட்‌ யானெதி ரேற்திடச்‌ 
சன்ன மாகிவெண்‌ சாம்பரி யது 


மின்னோர்‌ பாகனை யார்வியந்‌ தேத் துரு, 


(இ-ள்‌.) அக்காலத்தில்‌, அவர்கள்விடுத்த ௮ஸ்‌. இிரங்களி ரண்டும்‌, என்னை 
அடிமையாகவுடைய சிவபெருமானை யெதிர்க்கவும்‌, ௮ற்பத்தன்மையுடைய 
தாய்‌ வெள்ளிய சாம்பராய்ப்‌ பொடிபட்டன, ஆதலால்‌ உமாதேவிபாகரரகிய 
சிவபெருமானை எவர்தாம்‌ வியந்து துதிசெய்யாதவர்கள்‌? ஏ. ௮, 
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(௧௪௪) 


௨௯௦ ' உபதேசகாண்டம்‌. 


மாக திங்கள்‌ வரும்பதி னான்கனன்‌ 
மூக நீடிரு ளத்தம சன்றபின்‌ 

னேக நாத னிலிங்கமுற்‌ நெய்‌ தினான்‌ 
வேக நீத்தவர்‌ வந்தடி வீழ்ம்தனர்‌, 

(இ-ள்‌.) மாசி மாதத்தில்வரும்‌ பதினானகாம்‌ இிதியாகிய சதுர்த்தித்‌ 
இனத்தில்‌, செம்மையாக மிக்க இருளையுடைய நடுமாத்திறி நீங்கிய பிறகு, ஒப்‌ 
பற்ற தலைவராகிய வெபெருமான்‌ (சோதிப்பிழம்பின்‌ வடிவைக்‌ கரந்து) சிவ 
லிங்கத்திற்‌ கலந்தருளினர்‌, கோபாவேசமொழிந்த பிரமவிஷ்ணுக்கள்வம்‌ து 
அப்பெருமான திருவடிகளை வணங்கினார்கள்‌. எஃஹு, (கஏ'கி) 


ஐய நின்னை யளவறுப்‌ பாரெவர்‌ 
வெய்ய பன்றியு மன்னு மேயயாஞ்‌ 
செய்ய ஒழி திரிந்துநிற்‌ கண்டிலேம்‌ 
பொய்யி லன்பின ருள்ளம்‌ புகுந்‌ தனை, 

(இ-ள்‌, ஐயனே! தேவரீரை யளவிட்ணெர வல்லவர்‌ யாவர்‌? கொடிய 
பன்றியாகவும்‌ அன்னமாகவும்‌ வடிவெடுத்துத்‌ தேடிய நாங்கள்‌ இருவரும்‌ எண்‌ 
சிறந்த ஊழிகாலங்களாகத்‌ திரிந்தும்‌ தேவரீரைச்‌ கண்டோயில்லை பொய்மை 
யில்லாத உண்மையடியவர்‌ கள்‌ உள்ளமே யிடமாகப்‌ புகும்‌ இருந்தனை யாதலால்‌. 


என்ன மாதவ செய தனம்‌ யாங்கண்மற்‌ 
அன்ன தஇின்னுருக்‌ கட்புலத்‌ துற்றனம்‌ 
பன்ன கப்பணி யாயினிப்‌ பங்கயப்‌ 
பொன்ன டித்துணை போற்றப்‌ புரிதியால்‌. 

(இ - ள்‌.) அடியேங்கள்‌ எவ்வகைப்‌ பெரும்தவஞ்‌ செய்தோம்‌, தேவரீ 
ருடைய இனிய திருவுருவச்தைக்‌ கண்களாற்‌ தரிசிக்கப்பெற்றோம்‌. அரவ 
பூஷணராகிய இறைவரே ! இணியேனும்‌, தேவரீருடைய தாமரை மலர்போ 
லும்‌ அழகிய உபயபா தங்களை யர்ச்‌ க்கத்‌ இருவருள்புரிதல்‌ வேண்டும்‌, 


பர 


இற்றை வைக லிருட்படு கங்குலைப்‌ 
பெற்ற மேறும்‌ பிரானிர வென்றுயிர்‌ 
முற்று மோதவு நோற்பவர்‌ முத்திபெற்‌ 
அற்ற பாவ மொழியவும்‌ வேண்டுமால்‌. 

(இ ள்‌) இன்று இனத்தில்‌, இருள்மிகும்த இவ்விரவை இடபவாகன 
ராகிய சிவபெருமானுக்குரிய சிவராத்‌ இரியென்‌ அ ஆன்மாக்களெல்லாம்‌ சொல்‌ 
வவும்‌; இவவிரதத்தை ய துஷ்டிப்போர்‌ முத்தியெய்‌ தி, அதுகாறும்‌ அவர்க 
ஸியற்றிய பாவங்களை விலகவும்‌ ௮ அக்கிரசிக்கவேண்டும்‌, ஏ - அ. (௧௪௮) 


என்று வேண்டி. யிரர்தன ரெம்பிரா 
னன்ற வர்க்கவ்‌ வாமளிக்‌ தானரோ 
மன்ற லந அள ம கட்த சோனொடும்‌ 
புன்றொ ழிற்சம ரற்றுடன்‌ போயினான்‌. 


(இ-ள்‌.) என்று பிரார்த்தித்துப்‌ பலவாறு யாூத்தார்கள்‌. எமது சில. 
பெருமான்‌ அல்வாறு வேண்டிய அப்பிரம விஷ்ணுச்களுக்கு அப்படியே வர்‌ 
தர்தருளினர்‌, மணங்கமமுந்‌ துளவமாலையணிந்த திருமால்‌ தாமரை மலி. 


சிவநாம மானமியசருக்கம்‌. . ௨௯௧ 


லுள்ள பிரமதேவனு இழிதொழிலாகிய போர்செய்தலையொழிந்து, உடனே 
தம்மிடஞ்‌ சேர்ம்தனன்‌.எ - அ. (க ட்‌ 


செங்க ணேறுடை யானி வராத்திரி 
யங்க அற்ற தீறிற்த ; திசைத்தனம்‌ 

பொங்கு கங்குற்‌ புனிதமத்‌ றெம்மனோர்‌ 

தங்க ளானு முரைக்கத்‌ தகுவதோ. 


(இ-ள்‌.) சிவர்த கோபச்சண்ணையு டைய இடபச்தைவாகனமாகக்கொண்ட 
திவ பெருமானுக்குரிய சிவராத்திரியான த; இல்வுலகத்‌ தில்‌ உற்பவிதத சரி 
தையைத்‌ தெரிச்தமட்டிற்‌ சொன்னோம்‌. விசேடித்த அச வெராத்‌ திரியின்‌ மேம்‌ 
பாடுகள்‌ எம்மைப்போன்ற பிறராலும்‌ சொல்லததகுவனவோ? ஏ -ு, (௧௮௦) 


ஆதி நாளி னரும்பிய நோன்பினை 

யோதி அண்மை யறிக்தகெவ ரோதுவரர்‌ 
ஈது நோற்பவர்‌ தஙகளை யெம்மனோ 
மாதொர்‌ பாக னெனத்தொழு வாரரோ. 


(இ-ள்‌ பூர்வகாலத்திலுண்டாகிய இச்சிவராத்திரி விரதத்தைச சொல்‌ 
லத்தொடங்கினால்‌, அதன்‌ உண்மையை நன்குணர்ச்துரைப்போர்‌ யாவர்‌ 2 இவ்‌ 
விரதத்தை யநுஷ்டிப்பவர்களை, என்னையொத்தவர்கள்‌ உமாதேவியை ஒப்பற்ற 
வாமபாகத்திலுடைய சிவபெருடானேயென்று பணிவார்கள்‌, எ.ஃ அ, (௧௮௧) 


இந்த மாவிர தத்தனை யெம்பிரா 

னந்தி பாலெடுத்‌ தோதவர்‌ நாண்முதற் 

கந்த வேளயன்‌ காளர்‌ கடவுளர்‌ 

விந்தை கேள்வ னிழைக்தனர்‌ மெய்ம்மையால்‌. 


(இ - ள்‌.) இர்த மேலான விரதத்தை; முற்காலத்தில்‌ எமது சிவபெருமான்‌ 
இருந்‌ திதேவருக்கு எடுத்திபதேசிக்க, அந்தக்‌ காலமுதலாகக்‌ குமாரசுவாமி 
' பிரமதேவன்‌ மகாகாளர்‌ பிறதேவர்கள்‌ திருமகள்‌ கொழுநனாிய திருமால்‌ 
ஆகிய இவர்கள்‌ யாவரும்‌ உண்மைப்‌ பக்தியோடு அஷ்டித்தார்கள்‌. எ, ௮௨ 


கவிநீலைத்துறை. 
உரைத்த னஞ்வெ ராத்திரி விரதமுற்‌ அமக்கு 
விரைத்த வார்சடை யவனுடை விரதமொன்‌ அளத 
கரைத்த சிந்தையிற்‌ கேட்குதி ரென்றனன்‌ ப்பட்‌ 


யிரைத்த சிர்தையன்‌ ரூ சூதனமற்‌ முங்கவர்க்‌ கியம்பும்‌ 


(இ. ள்‌.) கிருபை மிகுந்த மனதையுடைய சூதமுனிவர்‌, சிவராத்திரி விர 
தப்‌ பிரபாவ முழுவதையும்‌ உங்களுக்கு எடத்திச்‌ சொன்னோம்‌. மணம்பொருக்‌ 
திய மெடிய சடையையுடைய இவபெருமானுக்குரிய விரதம்‌ மத்றொன்றுள்‌ 
ளது, அதனை மனவுருக்கத்துடன்‌ கேட்பீர்களாகவென்று, அந்த கைமிசா 

மணிய முணிவர்களுக்குச்‌ சொல்வாராயினர்‌, எ. ௮, (௪௮௯) 
விரித்த செஞ்சடை யெர்தைகே தாரமா விரதந்‌ 
, தெரித்து ணர்த்துறி னெம்மு ழை யடங்குமோ சி.றியேச்‌ 
தரித்த வாறுமக்‌ குணர்த்துது மென்றலுர்‌ தாழாப்‌ 
புரித்த புன்சடை மாதவர்‌ கேட்பது புரிந்தார்‌. 


௨௯௨ உபதேசகாண்டம்‌. 


(இ - ள்‌.) விரித்துள்ள செவந்த சடையையுடைய எமது தந்தையாகிய 
வெபெருமானுக்குரிய சிறப்புற்ற கேதார விரதத்தைத்‌ கெளிந்து அறிவிக்கத்‌ 
தொடங்கினால்‌, எம்மளவில்‌ அடங்குமோ? அடங்காது, அடியேன்‌ மனதிற்‌ 
நெளிந்தபடி உங்கட்கு உணர்தது்றேன்‌ என்று தஇிருவாய்மலர்ம்தருளவும்‌; 
முஅக்யெ இறு சடைகளையுடைய பெருந்தவத்தினரான மூணிவர்கள்‌ வணங்‌ 
திக்‌ கேட்கத்‌ தொடங்கினார்கள்‌. ஏ. று, (௧௮௪ ) 

பனிப்ப டாம்பொதி யிமவரைக்‌ கொடு முடி. பலவுட்‌ 

டனித்த தோர்முடி கைலைபோன்‌ நுளததன்‌ றன்மை 

தொனித்த ணர்த்துறின்‌ வெள்ளியொத்‌ சவிரொஸி அளங்குங்‌ 

கனித்த வன்பொடு முறைவ அ பிறைமுடிக்‌ கடவுள்‌. 


(இ-ள்‌. பணியரயெ [படாம்‌ | போர்வை பொதிந்துள்ள இமாசலத்தின்‌ 
கொடுமுடிகள்‌ எண்ணிறந்தவற்றுள்ளே, தனியாயள்ள ஒரு கொடுமுடி திருக்‌ 
கைலையைப்‌ போன்‌ றிருக்கின்‌ றது, அ௮க்கொடுமுடியின்‌ றன்மையைச்‌ சொல்லி 
யணர்த்தத்‌ தொடங்கினால்‌ வெள்ளிபோலப்‌ பிரகா௫க்கும்‌ ஒளி விளங்கக்‌ 
கொண்டிருக்கும்‌ ௮ச்கொடுமுடியில்‌, இளம்பிறைச்‌ சந்நிரனைச்குடிய இருமுடி. 
யைய டைய இவபெருமான்‌ மிகுந்த ஆசையோடு எமுகதருளீயிருப்பது, எ. அ: 

திசையெ லாம்பட வெள்ளொளி விரிப்பது சிமையத்‌ 

தசைவி லாமுழு மதியநின்‌ றவிரவதொத்‌ திலங்கும்‌ 

விசைய மாதவ ருளத்தொடும்‌ பொதிவது விண்ணோர்‌ 

வசையி னாரண னான்முகன்‌ ஜொழச்ககும்‌ வணங்கி, 

(இ -ள்‌,) அக்கொடுமுடி இசைகளிளெல்லாம்‌ பரவும்படி வெள்ளிய கார்‌ 
தியைப்‌ பரப்புவது. அதனசசியில்‌ சலன யில்லாத பூரண சற்திரனிருர்து ஒளி 
செய்வதுபோல விளங்கும்‌. வெற்றிபொருந்திய பெருர்தவசிகள்‌ இதயத்தை 
யும்போன்றது. தேவர்களும்‌ பழியற்றவர்களாயெ விஷ்ணு பிரமன்‌ முதலா 
னோரும்‌ கைகூப்பி வணங்கத்தக்கது, எ- அ. (௧௮௬) 


அருவி நாலிரு புறத்தினு மிடையறு தலைக்கு 

மருவ ருஞ்சினைக்‌ கற்பகம்‌ பூழின்‌ மர்‌ , கார 

குருக றுநதுணாக்‌ குஜகு மனு சண்பகங் குட்‌ 

விரிக ருஞ்சினை நரந்கைகே மாவன்‌ வெள்ளில்‌ 

(இ - ள்‌,) அருவியாறுகள்‌ அஷ்ட திக்குகளிலும்‌ ஓயாமல்‌ இழிர்‌ துகொண் 
டிருக்கும்‌ மணம்பொரும்‌ திய அரும்புகளையுடைய கற்பக விருட்சமும்‌ அதில்‌ 
விருட்சமும்‌ மந்தாரமர மும்‌ செர்நிறந்தங்கிப்‌ பரிமளிக்கும்‌ மலர்க்கொத்‌ துகளை 
யுடைய: குங்குமமரமும்‌ சண்பகமரமும்‌ குருர்தமரமும்‌, மிச்ச கருகிறந் தங்கிய 
இளைகளையுடைய நாரத்தை மரமும்‌ தேமாமர மும்‌ காட்டு விளாமரமும்‌. எ ௮. 

இவையெ லாம்பொதிர்‌ திருட்படாம்‌ போர்ப்பதவ்‌ விருளை. 

நவம ணிக்குவை துவன்றிநின்‌ றறுப்பன நளிநீர்க்‌ 

கவர்நெடுஞ்சடை யெம்பிரான்‌ நிருகடங்‌ காண்பான்‌ 

றவறின்‌ மாதவ ரரிமு தற றேவர்சஞ சரிப்பார்‌, 

(இ. ள்‌.) இவையாவும்‌ ரெருங்கி இருட்படலை போர்த்திக்கொண்ன்‌.ளது 
அல்விருட்படலையை அக்கொடு முடியிலுள்ள நவரத்தினக்‌ குவியல்கள்‌ நெருங்‌ 
யிருந்து விலக்குவன. குளிர்ச்சி சங்கெ கங்காஜலத்தைக்‌ சவரக்‌ இருக்கும்‌ 


சிவநாம மானமியசருக்கம்‌, உ௯௩ 


நீண்டசடைமுடியையுடைய எமதுதிவபெருமானது திருகடன ச்தைத்தரி௫க்க, 

தவறுதலில்லாத பெருந்தவூகள்‌ திருமால்‌ முதலிய தேவர்கள்‌ சஞ்சரித்துக்‌ 

கொண்டிருப்பார்கள்‌, எ - அ. (௧௮௮) 
தெய்வ யோகிகள்‌ இன்னா ரியக்கர்கந்‌ இருவர்‌ 

மெய்கொ டெய்வமால்‌ வரையினைச்‌ சூழ்நதனர்‌ விரும்பி 

மைகொள்‌ கண்டனை வணங்கினர்‌ மாதவம்‌ பயில்வார்‌ 

பொய்யி னான்மறை யுச்சிவீற்‌ றிருப்பதப்‌ பொருப்பு. 

(இ-ள்‌,) தெய்வீகம்‌ தங்யெ யோடிகளும்‌ இன்னரர்களும்‌ இயக்கர்‌ களும்‌ 
கந்தர்வர்களும்‌ உண்மை தங்கிய தெய்விகம்பொருந்திய இப்பெரிய மலையை 
விருப்போடு பிரதக்கணஞ்செய்‌ அ, கருரிறர்தங்யெ .நீகண்டச்சையுடைய சிவ 
பெருமானை வணங்கயெவர்களாய்‌ மேம்பட்ட தவத்தைச்‌ செய்வார்கள்‌. ஆத 
லால்‌ அக்கொடு முடியானது உண்மைய யெ நான்கு வேதங்களின்‌ உச்சிபோல 
வீற்றிருப்பது, எ - ௮, (௧௮௯) 

இனைய மால்வரை யுச்சிவா எரிசுமந்‌ தெடுத்த 

புனம ணித்தவி சும்பரி னுமையொடும்‌. பொருந்திக்‌ 

கனை பொ லன்கழ லிற்திரன்‌ கணத்தொடு மிறைஞ்ச 

வினைய மாநிலத்‌ அயிர்க்களித்‌ தருக்கனன்‌ விமலன்‌. 

(இ. ள்‌.) இத்தகைய பெரிய மலையினாச்சியில்‌, ஒளிதங்கிய சிங்கங்களாற்‌ 
சுமந்துகொண்டிருக்கும்‌ அலங்கரிககத்தக்க இரத்தினமயமாய்‌ விளங்யெ ஆ௪ 
னத்தின்பேரில்‌, உமாபிராட்டியாரோடும்‌ பொரும்‌ தி, ஒலிக்கின்ற பொன்னாலா 
இய வீரசண்டாமணி தரித்த தேவேந்திரன்‌ தன்‌ பரிவார தேவர்களுடன்‌ 
வணங்க, இந்த நெடிய நிலவுலகத்திலுள்ள . ஆன்மாக்களுக்குத்‌ இருவருள்‌ 
புரிக்‌துகொண்டு மலரசதராயெ கிவபெருமான்‌ வீற்றிருக்கின்றனர்‌. எ. அ. 
பரிதி வானவன்‌ பனிமதிக்‌ கடவுண்மா தவத்தோர்‌ 

குருதி யாழிவெம்‌ படையின னான்முகக்‌ குரிசி 

லிருடி நார தன்‌ முதலினோ அம்பூரு வியக்கா்‌ 

கருணை கூர்சன காதியர்‌ யோடிகள்‌ கணத்தோர்‌. 

(இஃள்‌-) சூரியபகவானாம்‌, குளிர்ச்‌சிதங்கிய சந்‌ திரதேவனும்‌, பெருந்தவ 
சிகளும்‌, உதிரம்படிந்த கொடிய எச்கராயுதர்தாங்கிய விஷ்ணுசூர்த்தியும்‌, 
நான்கு முகங்களையுடைய பிரமதேவனும்‌, நாரதமுணிவர்‌ முதலானவர்களும்‌, 
அம்புருவரும்‌ இயக்கரும்‌, இருபை மிகுர்த சனகனாதிய நால்வரும்‌ யோகிகளும்‌ 
சிவகணங்களும்‌. ஏ- அ, (௧௯௧) 

வலவை கேள்வனு மரகதப்‌ பலகையொக்‌ தகலுங்‌ 

கலவ மாமயிற்‌ பாகனு நந்தியுங்‌ கடல்சூழ்‌ 

நிலநெ டுந்திசைப்‌ பாலரும்‌ வசிட்டனு நிரைத்தார்‌ 

மலர யன்றனித்‌ தலைதுமித்‌ தோனவை மருங்கின்‌, 

(இ - ள்‌.) வல்லபை சணவராகிய விநாயகப்பெருமானும்‌, மரகதத்தாலா 
இய பலகையைப்போல விரித்தாடடின்ற கலாபத்தையுடைய சிறந்த மயில்வாக 
னத்தையுடைய குமாரக்‌ கடவுளும்‌, இருக இசேவரும்‌, கடல்சூழ்ந்த பெரிய 
நிலவுலகததின்‌ அஷ்டதிக்குப்‌ பாலர்களும்‌, வ௫ிஷ்டமுனிவரும்‌, தரமரைப்‌ 
பூவில்‌ வீற்றிருக்கும்‌ பிரமனுடைய ஒப்பற்ற சிரசைச்கொய்தருளிய சவபெரு 
மான்‌ தஇருச்சபைக்சறாகே வரிசையா யிருர்தார்கள்‌, எ. அ, (௧௯௨) 


௨௯௫ உபதேசகாண்டம்‌. 


மருங்கு னேவுற மைபடு வாளரித்‌ தடஙக 

ணரம்பை மேனகையுருபபசி திலோத்தமை யருநூற்‌ 

திருந்து பாடலிற்‌ பல்லியச்‌ சதிமுறை திறம்பா 

இரங்கு சில்லொலிச்‌ சீறடி நூபுர மிரங்க. 

(இ.ள்‌.) மைதிட்டிய வாட்படைபோன்று செவ்வரிபடார்து பரச்தவிழி 
களையுடைய அரம்பை மேஈகை ஊர்வசி திலோகச்கமையாகிய விவர்கள்‌ தங்கள்‌ 
இடைவருந்தும்படி, அரிய பரத சாஸ்திரத்தின்படி திருத்தமாயெ பாடல்‌ 
களினாலே, பலவாத்தியங்களின்‌ சதிமுறைதவரறா து, ஒலிக்கின்ற இற்றோசை 
யுடையதாய்ச்‌ சறியபாதங்களி லணிர்துள்ள | நாபுரம்‌ | ண்ணி யொலிக்க, 


சுருதி யாழிசை தும்புரு நாரத ரிசைப்பக்‌ 

கருவி மத்தள மென்மெல விசைப்பன காணா 

வுருகு பாடலி னரம்பையர்‌ நடரந்தர வொருபாற 

செருகு வெண்பிறைக்‌ கண்ணியன்‌ திருவருள்‌ சிறந்தான்‌. 

(இஃ ள்‌.) சருதிகூட்டிய யாழினிசையைகத்‌ தும்புருவும்‌ நாரதரும்‌ வாசிக்க, 
வாத்தியக்கருவிகளும்‌ மத்தளமும்‌ மிகமெ துவாக ஒலிப்டதைக்‌ கண்டு, மனவுருக்‌ 
கந்தரும்‌ பாடலைப்பாடிக்கொண்டு தெவமாதர்‌ கள்‌ ஒருபுறத்தே நடனஞ்செய்‌ து 
கொண்டிருக்க, சடையினிடத்தே செருபியுள்ள வெண்ணிறம்‌ தங்யெ பிறைச்‌ 
௪5 இரனைச்‌ சிரோமாலையாக வணிந்த சிவபெருமான்‌ திருவருள்‌ பாலித்தனர்‌. 


இன்ன லந்தரு மரம்பையர்‌ நடி.த்தவீற்‌ நிஅதிப்‌ 
பின்ன லஞ்சடைப்‌ பிங்கிரு டிப்பெரும்‌ பெயரோ 
னன்ன வாக்கெலா நகைவர முட்ட மயாந்தான்‌ 
மன்னு மாசவை நகைத்தது மாதிர மதிர. 


(இ. ள்‌,) இனிய இன்பத்தை விளைவிக்கும்‌ தேவமாதர்கள்‌ நிர்த்தனஞ்‌ 
செய்து மூடிவுபெறும்‌ கடைசியில்‌, அழகிய பின்ன ற்சடையையுடைய பிருங்கி 
யென்னுஞ்‌ சிற்த முனிவர்‌, அவர்கட்கெல்லாம்‌ ஈகைப்புண்டாம்படி. [ முக்‌] 
கோணேக்‌ கூத்தாடினர்‌. கூடியிருந்த பெருஞ்சபை முழுவதும்‌ இசைகள்‌ அதி 
கும்படி ஈகைத்தது, எ. அ, (௪௯௫) 


நன்று நன்றெனக்‌ தனிவிழி நெற்றியோ னவிலப்‌ 

பின்ற வழ்ந்தபுன்‌ புரிசடை நடித்தபிங்‌ கிருடி. 

மன்ற லோதியை யொழித்திள மதிநிலாப்‌ புனைந்த 
குன்ற விலலியை ஈடததொடுற்‌ தனிவலங்‌ கொண்டான்‌. 


(இ-ன்‌.) ஈன்றாயுள்ளது நன்ராயுள்ளதென்று, ஒப்பற்ற நெற்றிக்கண்ணை 
யுடைய சிவபெருமான்‌ திருவாய்மலர்ந்தருளவும்‌, முதுகின்மேல்‌ முறுக்கிய 
று சடைதவழ ஈடித்தவரான பிருங்முனிவர்‌, மணங்கமழுங்‌ கூந்தலையுடைய 
உமாபிராட்டியை நீக்கி, இளம்பிறைச்‌ சர்‌ திரனையணிஈத மலைவில்லையடைய 
வெபெருமானைமட்டுமே நடித்‌ துக்கொண்டு பிரதகுகிணஞ்‌ செய்தனர்‌. ஏ - அ, 


கொண்டு போற்றினன்‌ வரன்முறை வணங்கினன்‌ குழைக்தா 


னண்டர்‌ நாயக நினதருள்‌ பெறப்பெற்ற வாற்றாற்‌. 
பண்டை நாண்முத லிழைக்கமா தவப்பய னடைந்தேன்‌ 


ரெண்ட னேனென ஈடித்துநின்‌ நடிக்கடி கொழுதான்‌, ்‌ 


சிவ. நாம மானமியசருக்கம்‌. ௨௯௫ 


(இ. ள்‌.) வலங்கொண்டு துதிசெய்து மனமிளக, சேவர்தலைவே! தேவ 
ரீருடைய திருவருளை யடையப்பெற்ற வகையால்‌, ஆதிகாலம்‌ தொடங்கி அடி 
யேன்‌ புரிந்த பெருர்தவத்தின்‌ பியோசன த்தை யடைந்தவனாயினேன்‌ என்று 
விண்ணப்பஞ்செய்து ஆனந்தக்‌ கூத்தாடி சம்கிதியில்‌ நின்று பலமுறை பணிக்‌ 
தார்‌, ஏ. து, (௧௯௭) 

ஈது நோக்கின டிருவுளங கறுத்தன ளிறைவி 

யாதி வன்செய லென்னைநீத்‌ தவமதித்‌ திகழ்ந்து 

போதி எம்பிறைக்‌ கண்ணியோய்‌ நினைவலம்‌ புரிந்த 

கோத வேண்டின னென்றனள்‌ £ற்றமிக்‌ குமையாள்‌, 

(இ-ள்‌) இதனை உமாதேவியார்‌ கண்டு திருவுளஞ்‌ செம்‌ இ, மலர்போன்ற 
இளம்‌ பிறைச்சம்‌ தரனையணிந்த தலைவரே! என்னை மதிப்பின்‌ றி இகம்ச்‌ யோடு 
தள்ளித்‌ தேவரீரை மாத்திரம்‌ பிரதக்ூகிணம்‌ புரிர்ததாக்ய இம்முனிவன்‌ செய 
௮க்கு நிமித்தம்‌ யாது? அதனைத்‌ தேவரீர்‌ திருவாய்மலர்க்தருள வேண்டு 
மென்று கோபமிகுஈ்து உமாதேவியார்‌ வினவினார்‌. ர (௧௯௮) 

பான லங்கருங்‌ கண்ணிமற்‌ றாங்கது பகர 

வானி ளம்பிறைக்‌ கண்ணியோ னவட்கெதிர வழங்கு 

மோன மாதவர்‌ மூலமொன்‌ றேயென முன்னி 

நீனெ டுங்குழன்‌ மற்றுமொன்‌ நுளதென நினையார்‌. 


(இஃ ள்‌,) நீலோற்பல மலர்போலும்‌ அழகிய கரிய விழிகளையுடைய உமா 
பிராட்டியார்‌ அப்படி வினவவும்‌, உயர்ந்த இளம்‌ பிறையை முடித்த சிவபெரு 
மான்‌ பிராட்டியாருக்கு விரைவாகத்‌ திருவாய்மலர்க்தருளுனெரறார, கறுத்த 
நெடிய கூர்தலையடையாளே ! மெளன நிலைவகித்த பெருந்தவமுடையோரர்‌ 
காரணப்பொருள்‌ ஒன்றேயெனக்கருதி, மற்றொன்‌ நிருப்பதாகக்‌ கருதார்‌, 


அப்‌ கங்கையஞ்‌ சடையின ட செப்ப 
வீங்கு சீற்றமிக்‌ டன ணணைமீக்‌ கி கிளாப்‌ 
பாங்கு நின்றபிங்‌ க கிருடியை நோக்கன ளவன்பா 


லோங்கு சத்திநீத்‌ தொழிதர வாங்கின ளுமையாள்‌. 


(இ-ள்‌,) பெருகுகின்ற கங்காந தியைத்‌ தரித்த அழகிய சடையையுடைய 
சிவபெருமான்‌ இங்ஙனம்‌ திருவாய்மலர்ந்தருள, உமாதேவியார்‌ கடுங்கோபமதி 
கரித்தவராய்‌ காணும்‌ மிகமேலே யதிகரிக்க, அருகே நின்றுகொண்டிரார்த 
பிருங்கி முனிவரைப்பார் த்து, அவரிடத்துள்ள உடல்வலிமை நீங்கப்போம்படி 
வாங்திவிட்டனர்‌. எ. அ, (௨௦௦) 

ஒழிந்த சத்திய னுலரிய வாக்கைய னுண௩இக்‌ 

கழிந்த வென்பினன்‌ ல்‌ நரம்பல காணான்‌ 

குழிந்த கண்ணின னொடுங்கிய கொடிற்றினன்‌ குருதி 

பிழிந்த மெய்யினன்‌ சுரம்படு முலவையிற்‌ பெயாவான்‌. 

(இ-ஃள்‌,) சத்தி நீங்யெவனாய்ச்‌ சஷ்டுத்ச சேகமுடையவராய்‌ வாட்ட 
மெய்தி, தசைகழிந்த வெற்றெலும்புடையவராய்த்‌ தோலும்‌ நரம்புமன்றிப்‌ 
பிறிதொன்றுங்‌ காணாது உள்ளே குழிந்த விழியுடையராய்‌ வற்றிய கொடிறு 
டையவராய்‌ உதிரத்தைப்‌ பிழிர்துவிட்ட சக்கைபோன்ற உடலுடையராய்‌, 
பாலை நிலத்திலகப்பட்ட கழைபோன்றவராய்ச்‌ சென்றனர்‌, ௭-௮, (௨௦௧) 


௨௩௯௭௬ உபதேசகாண்டம்‌. 


ஈச னித்தனை கண்டன னெனமனத்‌ திருத்தி 

மூசு வெஞ்சினத்‌ தகன்றன ளருந்தவ முயல்வான்‌ 
பாசி ழைப்பரும்‌ பணைமுலை யுளத்தினைப்‌ பழங்க 
னூச லாட்டுறக்‌ கவுதம னுறையுள் சென்‌ அழைக்தாள்‌. 


(இ - ள்‌.) வெபெருமான்‌ இவ்வளவு அவமதிப்பையும்‌ பாரா இரும்தனரே 
யென்று தமத இருவுள்ளத்திற்‌ கொண்டு பிய பொன்னாற்செய்த ஆப. ரணங்‌ 
களையும்‌ மிகப்‌ பூரித்த குசங்களையு முடைய உமாதேவியார்‌, அதிகரித்த கடுங்கோ 
பத்தினால்‌ அருர்தவஞ்செய்ய கீகருதி நீங்னெர்‌. அப்போது தேவியா அதிருவுள்‌ 
ளத்தைத்‌ துயரமானது ஊசலாட்டிக்கொண்டிருக்க& கெளதமமுனிவருடைய 
ஆச்சரமத்திற்குச்சென்று அங்கே வீற்றிருந்தனர்‌. எ - அ, (௨௦௨) 


உலகம்‌ யாவையு முறுபொரு எனைத்தையு முலவா 
வலக லண்டமுஞ சராசர மனைத்தையு மளித்தாள்‌ 
செலவு மன்னவள்‌ சீறடி தண்டவுஞ்‌ சிறப்புற 
றிலகு மவவன மரிதுறப்‌ புரிர்ததெத்‌ தவமே. 


(இ- ள்‌.) உலகங்களெல்லாவற்றையும்‌, அவற்றிலுள்ள வஸ்துக்களெல்லா 
வற்றையும்‌, ௮ழியாதகணக்கில்லாத அண்டங்களையும்‌, சராசரப்பொருள்கள்‌ 
எல்லாவற்றையும்‌ பெற்றறாளிய தாய கிய உமாபிராட்டியார்‌ ௮வ்வாச்சிரமத்‌ 
திற கெழுந்தருளவும்‌, அப்பிராட்டியாரது சிறிய திருவடிகளைப்‌ பரிஏக்கவுப்‌, 
சிறப்புற்று விளங்கும்‌ அவ்ன மானது புரிர்கது யாதுதவமோ? எ. அு, () 


குருதி வாளெயிற்‌ நடுபுலிக்‌ கொள்ளையும்‌ வெகுண்டு 
திருகு வெஞ்செக்‌ கவிழ்தலை யுளியமுர்‌ திணிதோட்‌ 
டொருகை வாரண மத்தமீர்ந்‌ தூற்றெழுங்‌ குருதி 


பருகு வாளரி மடங்கலுங்‌ கலர்‌ அடன்‌ படர்வ. 


(இ - ள்‌.) உதிரம்‌ படிர்தவாட்படைபோலும்‌ கூரமைவாய்ந்த பற்களை 
யுடைய கொல்லத்தக்க புலிக்கூட்டமும்‌, மாறுபட்ட கொடுங்கோபமுடைய 
கீழ்நோக்கிய தலையையுடைய கரடிகளும்‌, வலிபொருக்திய தற்தங்களையும்‌ 
ஒப்பற்றது இக்கையையுமுடைய யானைக்கூட்டங்களும்‌, அவ்யானை களின்‌ அத 
கீகையைப்பற்றி யீர்த்து அதிற்‌ சுரம்தொழுகும்‌ உதிரத்தைப்பானஞ்செய்யும்‌ 
ஒளிமிக்க ஆண்‌ சங்கங்களின்‌ தொகுதியும்‌ ஒரு சேரக்கூடிச்‌ சஞ்சரித்துக்கொண் 


டிருப்பன. ஏஎ - அ. (௨௦௪) 


திரிம ருப்பெழு மிரலையுஞ்‌ சிறுபொரிப்‌ புள்ளிக்‌ | 
கரிய கட்பெடை மானொடும்‌ தீரிவன கடுக்கான்‌ ப 
றெரிசி னத்தவா ளரவின மொழுக்கியூர்ந தியங்கும்‌ 

வரிநெ டுஞ்சிறைப்‌ புட்குலற்‌ அவன்‌ றுமவ்‌ வனமே. 


(இஃள்‌.) முறுக்யெகொம்புகள்‌ உயர்ந்திருக்குங்‌ கலைமான்கள்‌ கிறுபொ 
றிகளையொத்த புள்ளிகள்பொரும்‌ திய கரியகண்ணமைந்த பெண்மான்‌ களோடு 
உலாவிககொண்டிருப்பன. தீப்போலவிட த்தைச்‌சிந்திக்‌ கஙெகோப த்தையுடைய 
னவா௫ய ஒளிதங்யெ சர்ப்பக்கூட்டங்கள்‌ வரிசையாக ஈகர்ட்துகொண்டிருக்‌ 
கும்‌. வரிகளோடுகூடிய மெடிய இறகுகளைப்படைத்த பறவைச்கூட்டங்களும்‌ 
நெருங்கியிருக்கும்‌. ௭-௮. (௨௦௫) 


சிவவிரத மான்மியசருக்கம்‌. ௨௯௭ 


இழைத்த மாதவத்‌ தலைவர்சூழ்ற்‌ திருப்பன விமவான்‌ 

கழைப்ப சுங்கிரிப்‌ புடைபடு மவ்வனங்‌ கடுப்பத்‌ 

சுழைத்த பூர்‌ துணர்‌ சனையொடுக்‌ தழைப்பன சாந்தங்‌ 

குழைத்த கொம்பொடு பொதுளிய சிலிர்த்தன குருந்தம்‌. 

(இ - ள்‌.) பெருந்தவத்தைச்‌ செய்த தலைவர்‌ களெல்லாரும்‌ சூழ்ந்‌ இருப்பார்‌ 
கள்‌. அம்த இமயமலையரயன த குளிர்க்த மலைப்புறத்துள்ள கருப்பஞ்சோலை 
சூமர்த ஆச்சிரமத்சைப்போல, விரிந்த மலர்ச்‌ கொத்துகளையுடைய இளைக 
நேடன சந்தன மரங்கள்‌ தழைத்‌ திருக்கின்‌ றன. குருந்த மரங்கள்‌ குழைவுற்ற 
கஇளைகளோடு தேனைச்‌ துளித்துக்கொண்டு குளிர்ச்சியுற்றிருந்தன, ௭ - று, () 

இருந்த மாதவக்‌ கவுதம னவணகன்‌ ,றேகி 

யருந்து கின்றன சமிதையும்‌ தருப்பையு மாய்ந்து 

பொருந்து மேல்வையிற்‌ றன்னுமை யவ்வனம்‌ புகுதத்‌ 

திருந்து மவவனம்‌ புதுவளஞ்‌ சிறந்தன தெரிந்தான்‌. 

(இ. ள்‌.) ௮வவாச்சிரமத்தில்‌ வீற்றிரும்த பெருர்தவமுடைய கெளதம 
மூணிவர்‌ அங்கிருந்து நீங்கிப்போய்‌, தமக்குணவாயுள்ள (காய்கனிடெழங்குமுத 
லிய) வற்றையும்‌, ஓமத்‌ இற்குபிய சமிதையையும்‌ தருப்பையையுந்தேடி யெடு 
திதுக்கொண்டு திரும்புஞ்சமயத்தில்‌, தம்முடைய அச்சிரமத்‌ திற்குச்‌ சேர்தலும்‌ 
திருத்தமாயெ அவ்வனம்‌ புதியவளப்பத்‌ தில்‌ மேம்பாடுற்றிருத்தலை யறிந்‌ தனர்‌. 

பொழிந்த மும்மதக்‌ கலுழியம்‌ பொருப்பொரு பூட்கை 

கிழிந்த வாய்ப்பொரு கோளரி வெரிதநுறக்‌ கிடப்ப 

தொழிந்த வெம்புலிப்‌ போத்தொடு மொருதனி மடமா 

னிழைந்து நின்றுட னோடுவ மாறெொழிர்‌ திரங்கி, 

(இ-ள்‌) மும்மதங்களைப்‌ பெருக்கெடசக்கப்பொழிர்த தொளையேகெடி 
யதுதிக்கையையுடைய மலைபோலும்‌ அழதகியயானையான த; இிறந்தவாயையு 
டையகோபம்‌ பொருந்திய சிங்கத்தின்‌ முதுகின்மேலேறிச்கொண்டிருகச்கின்‌ 
றது, பெட்டையைநீககிய கொடிய ஆண்புலியோடு, பகையின்றி அன்புகூர்ந்து 
தனியேயுள்ள ஒப்பற்ற இளமான்கள்‌ கூடியிருரது அதனோடேகும்‌. எ. அ, 

திறல்கொள்‌ வெஞ்சிெனக்‌ கலுமனோ டரவினந்‌ திளையா 

வுறைகொள்‌ வாளெயிற்‌ நிடையறா தாரமு துகுப்பப்‌ 

பொறைய ரிப்புறத்‌ தொதுங்கிய மடற்செவிப்‌ புனமேய்‌ 

சிறுமா யற்குழாத்‌ துடனுறைம்‌ தாவ செர்ராய்‌. 

(இ - ள்‌.) வலிதங்யெ கடுங்கோபமுடைய கருடனோடு சர்ப்பகூட்டங்கள்‌ 
கலந்து உறைபூட்டிப வாள்போலுங்‌ கூர்மையான தங்கள்‌ பற்களிலிருக்‌ து 
ஓயாது சிறந்த அமுதத்தைத்‌ அளித்துக்கொண்டிருக்க, மலைகளிலும்‌ சோலைப்‌ 
புறங்களிலும்‌ காடுகளிலும்‌ ஒதுங்கிமேயும்‌ மடல்போன்ற செவிகளையுடைய 
சிறுமுயற்கூட்டத்‌ அடன செம்நாய்கள்‌ சேர்ந்து விளையாவென. ஏ - அ, () 

ஒருத னிப்பெருந திகிரிதே ருருட்டிய வுகயோ 

னுருகு வெங்கதிர்‌ படப்பட வுணங்கிய வுலவை 

மருவ ருந்துண ரீன்ற்ன பூந்துணா மலாநத 

பொருவ ருஞ்சினைக்‌ கற்பக வனமெனப்‌ பொதுளி, 

(இ-ள்‌) ஒப்பற்ற ஒற்றைச்சக்கரமமைந்த பெரிய தேரைச்செலுத்திய 
சூரியனது வெப்பத்தைத்தருங்‌ கொடிய சரணங்கள்‌ படுந்தோறும்‌ உலர்ச்‌ திரு 
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௨௯9] உபதெசகாண்டம்‌, 


நீத [உலவை] லெலெப்பைக்‌ கொடிகள்‌, நிகரின்றி விளங்கும்‌ னெகளேர்‌ு 
கூடிய சற்பகவனச்தை யொழித்துச்சென்று, மணங்கமழும்‌ மலர்க்கொத்துக்‌ 
களை வாய்ம்தன. பூங்கொத்துகளெல்லாம்‌ மலர்ந்தன, எ. று. (௨௧௦) 
பருவ நோக்கில பணைமரம்‌ பழக்குலை யன்ற. 
மருவு ரூமலர்‌ மருப்பட மலர்ந்தன மலர்வாய்ப்‌ 
. பெருகு தேத்துளி யிடையிடை தெறிப்பன பெரியோன்‌ 


கருதி யெட்டியு முண்பன பழுப்பன கண்டான்‌. 


(இ- ள்‌.) பருத்த பழந்தருமரங்கள்யாவும்‌, காலம்பாராமல்‌ பழக்குலை 
பொருந்தின, மணமற்ற மலர்கள்யாவும்‌ மணமுூடையவாய்மலர்ந்தன. அம்‌ 
மலர்களாற்‌ பெருக்கெடுத்த தேன்றுளிகள்‌ இடையிடையே துளித்துக்கொண் 
டிருந்தன. எட்டிப்பழங்களும்‌ விரும்பி உண்ணத்தக்க இனிமையோடு பழுத்‌ 
திருப்பதைக்‌ கெளதமமுனிவர்கண்டு சந்தித்து. எ. ௮, (௨௧௧) 


என்னை யிவ்வன மிருஞ்சிறப்‌ பினையுடைத்‌ தாகி 
முன்னை யிற்சிறப்‌ புடையதாய்ப பெருவள முயன்ற 
வென்னை யாளுடை நாயக யினிதெழுச்‌ தருளிப்‌ 
பொன்ன டித்துணை சாத்திய துணரம்திலன்‌ புனிதன்‌. 


(இ - ள்‌.) இவ்வாச்‌ சிரமம்‌ மிகு சிறப்புடையதாய்‌ முன்னாளினும்‌ மேன்‌ 
ப்ப பெருவளங்க ளெய்தியசன்‌ காரணம்யா து? எனச்‌ கெளதம 
முனிவர்‌, என்னை யடிமையாகவுடைய உமரபிராட்டியார்‌ இனிமையாக விங்‌ 
கெழுந்தருளி, பொன்னையொத்த தமதுபயபாதங்களையும்‌ பரிசிக்கச்செய்‌ தரு 
ளியதைத்‌ தெறிர்துகொள்ளாதவராய்‌, ஏ- று, (௨௧௨) 

குடையன்‌ குண்டிகை தூக்கிய காத்‌ தினன்‌ குனித்த 

நடைய னஞசெழுத்‌ தோதிய நாவினன்‌ கலைத்தோ 

லஓுடையன்‌ செம்பொனு மோடுமொத்‌ தளவென வுணாவா 

னடைத ருப்பையே முதலிய வொருங்குகொண் டடைந்தான்‌. 


(இஃள்‌,) குடையையுடையவரும்‌, கமண்டலந்தொங்கவிட்டசையையுடை 
யவரும்‌, தளர்கடையுடையவரும்‌, பஞ்சாக்கர த்தைச்‌ சபிக்கும்‌ நாவினையுடைய 
வரும்‌, மான்தோலாகிய உடையையுடையவரும்‌,செம்மையரயெ பொன்னையும்‌ 
ஓட்டையும்‌ சமானமாயுள்ளன வெனக்கருதியவருமாகிய கெளதமமுனிவர்‌, 
இடைத்த தருப்பைமுதலியவற்றை ஒன்றாக வெடுத்து வந்தனர்‌, எ - ௮. டு 

வெயிற்கொ முங்கதிர்‌ பரம்பிய வேலைமா நிலத்தி 

னுயிர்க்கு மாருயிர்ப்‌ பொறைகட்கு முணாவுதக்‌ அதவிப்‌ 

பயிற்சி தொன்றுதொட்‌ டறப்பயிர்‌ வளர்க்குறும்‌ பணைத்தோட்‌ 

குயிற்கொ முஞ்சிறு குதலைவீ ற்றி ருப்பது கண்டான்‌, 

(இ - ள்‌,) குரியன்‌ தனது வெயிலாகிய இரணங்களைப்‌ ப.ரப்பும்‌ கடல்‌ 
சூழ்ந்த பெரியபூமியில்‌, உயிர்கொண்டுள்ள ஆன்மவர்க்கங்களுக்கு அறிவைக்‌ 
கொடுத்தனுக்கஇத்து, அநாதியாகப்பழகிவரும்‌ உயிர்களாகிய பயிரை வளர்க்‌ 
கும்‌ மூங்கலேயொத்த தோள்களையும்‌ குயிலின்‌ இனிய குரல்போன்ற மழலைச்‌ 
சொல்லையுமுடைய உமாபிராட்டியார்‌ எழுந்தருளியிருப்பதைக்கண்டார்‌ ௪.௮, 


யாமி ழைத்தமா தவங்கொலோ வெம்முனோர்‌ முன்பு 
தாமி ழைத்தமா தவங்கொலோ வனம்புரி தவமோ 





வத்த. அறி 


சிவவிரத மான்மியசருக்கம்‌. 2 ௯௧௯ 


வேம வெற்புறை யெம்பெரு மாட்டியைக்‌ கொணர்ந்து 
௬ . ௦ (ஐ ௫. A » . . ௬ . 
காமர்‌ நல்வினை யளிச்தகேன்‌ றென்பறக்‌ கனிந்தான்‌. 


(இ - ள்‌.) நாம்‌ பூர்வத்திற்செய்த பெரும்‌ தவமோ? எமது முதியோர்‌ மூய 
ற்ிசெய்து தாமே செய்த பெருந்தவமோ? அன்றி இவ்வாசிரமந்தான்‌ செய்த 
தவமோ? பொன்மலை | ஆகியமேருமலை ] யில்‌ எழுந்தருளிய எமது உமாபிராட்‌ 
ஒயாரை ஈீங்கழைத்‌ துவந்து அழகிய புண்ணியம்போலத்‌ தம்ததே யென்று தம 
அ என்புகள்‌ கெக்குவிடும்படி. மன முருகனார்‌. எ- அ. (௨௧௫) 


கனித்த சிந்தையி னருக்கிய முதலிய கடன்க 

டனித்து மாதவ னுமையவட்‌ கருண்முறை தர்தான்‌ 

பனித்த மெய்யின னடிக்கடி நிலனுறப்‌ பணிந்கா 

னினைத்தெ முந்தரு ஸியகருத்‌ தென்னென நிகழ்த்தும்‌, 

(இ- ள்‌.) உருயெ மனதோடு அர்க்கியமுதலிய (ஷோடஸ)உபசாரங்களைக்‌ 
கெளதமமுனிவர்‌ தாம்‌ தனியாகவே உமாபிராட்டியாருக்கு விதிவழிசெய்தவ 
ராய்‌, நகெகெயதேகமுடையராய்‌, பலமுறை நிலந்தோயச்‌ சாஷ்டாங்கமாக 
வணங்‌ னைவராய்‌, அடியேனையும்‌ பொருளாக்கருதி யெழுந்தருளிய காரணம்‌ 
யாது? எனவினவும்‌, தேவியார்‌ திருவாய்மலர்க்தருளுனெறனர்‌, எ - அ. 0) 


மறுவ அம்பிறைக்‌ கண்ணியோற்‌ கொருபுற மருவிப்‌ 
பெறுவ தாற்றுதற்‌ தியைந்தன னாங்கது பெறுவா 
னுறுபெ ௬கதவ விரகமொன்‌ அரைக்குதி யுரைத்தா 
லிறுவ தின்றிவ ணிருந்தினி தியற்றுவ னென்றாள்‌. 


(இ. ள்‌,) களங்கமற்ற பிறைச்சந்திரனைச்‌ சரோமாலையாக வணிந்த இவ 
பெருமானுக்கு வாமபாகத்திற்‌ கலக்கப்பெறுதற்காக ஒருவிரத மநுட்டிக்கச்‌ 
சம்மஇத்தேன்‌. அதனையானடைய, பெருமைமிக்க இறர்சவிரச மொன்றனைச்‌ 
சொல்லீராக. அப்படி நீர்‌ சொன்னால்‌ தவஅதலின்றி அவ்விரதத்தை இவவாச்‌ 
சிரமத்‌ இதிலிருந்தே இனிதாக ௮ இஷ்டிப்பேனெனத்‌ திருவாய்மலர்ந்தருளினர்‌. 

ஏழை யின்னண முரைத்தனு மிருந்தவத்‌ தலைவன்‌ 

வாழி நான்மறை யுயிர்த்தராள்‌ வழங்கிய வழக்கத்‌ 

தாழி யாகமப்‌ பெருங்கடற்‌ றுறைகுடைம்‌ தளந்தோ 

அழி யான்றனி விரதமொன்‌ ௮ுளகென வுணார்கான்‌. 

(இஃ ள்‌.) பிராட்டியார்‌ இங்கனம்‌ திருவாய்மலர்ந்தருளவும்‌, பெருந்தவ 
முடையவரும்‌, நான்கு வேதங்களுதித்த காலமுதலாக வழங்கிய வழக்க த்துடன்‌ 
ஆழ்பொருளுள்ள அகமமாஇய பெருங்கடற்னுறைகளில்‌ மூழ்கிய ளம்தவருமா 
இய கெளதம முனிவர்‌, ஊழிகாலத்தும்‌ விளங்குபவராயெ எவபெருமானுக்குரிய 
விரதமொன்று ளதெனக்‌ தெளிடம்தார்‌, எ- அ. (௨௧௮) 

குணித்த சிந்தையா னிம௰வெற்‌ பீன்றமென்‌ கொடியை 

யணித்து நின்‌ றுல கன்றளித்‌ தருளிய வணங்கே 

பணிக்கொ டுஞ்சடைப்‌ பரமனுக்‌ ருவற்ததோர்‌ விரதங 

கணித்த தொன்றுள சென்றனன்‌ மும்மலங்‌ கடிந்தோன்‌, 

(இ-ள்‌.) ஆலோசித்துத்‌ தெளிர்தவரும்‌ மும்மலத்தொடக கற்றவருமாகிய 
கெளதமமுனிவர்‌, இமாசலமன்னன்‌ ஈன்றெடுத்த மெல்லிய பூங்சொடிபோன்ற 
உமாபிராட்டியாரை நெருங்கிச்‌ திருமுன்னின்‌ ௮ ,உலகங்களையெல்லாம்‌ அவற்றி 


௩0௦0 உபகேசகாண்டம்‌. 


லுள்ள அன்மவர்க்கங்களோடு பெற்றருளிக்காத்தருளும்‌ ஜகற்மாதாவே! சர்ப்ப 

மணிக்த வளைந்த சடையையுடைய இவபெருமாஜுக்குச்‌ சந்தோஷகரமாகிய 

ஒப்பற்ற விரதமாகச்‌ சிவாகமங்களிற்‌ கூறப்பட்ட விரதமொன்றுள்ளது ஏன்‌ 

றனர்‌. ஏ. று, (௨௧௯) 
அனைய கேட்டது மகநறெடழ்ற்‌ தருத்திய ளாகி 

வினை ய றத்தனி கோற்றருள்‌ விர மெய்த்‌ தலைவா 

நினை த ருந்தனி விரதமு நோற்றிடு நெறியும்‌ 

வனையு மாகம வரன்முறை வழங்கென வஞுப்பான்‌: 

(இ - ள்‌.) அவ்வார்த்தையைக்‌ கேட்டவுடனே, உமராபிராட்டியார்‌ மன 
மருகி ஆசையுடையவராய்‌, திவினையகல ஒப்பற்ற விரதாநுஷ்டானஞ்செய்ச 
உண்மை முனிவரே ! நீவிர்‌ நினைத்த ஒப்பற்ற விரதத்தையும்‌ அதை யநுஷ்டிஃ 
கும்‌ வழியையும்‌ வரிசைப்பட்ட சிவாகம விதிப்படி சொல்லுவராகவெனத்‌ திரு 
வாய்மலர்ந்தருளவும்‌, கெளதமமுணிவர்‌ சொல்வாராயினர்‌. எ- அ, (௨௨௦) 


உலகெ டுத்தகே தாரமா மதன்பெய ருலகைம்‌ 
ப மும்புரட்‌ டா இியிற்‌ பூருவ கப்‌ 

தலகி லட்டமி முதற்றொடுித்‌ கருங்கலை கழியு 
நிலவு வாவரு மளவையு கோற்பது நெறியே, 


(இ-ள்‌.) உலகமுழுவதும்‌ புகழுற்ற கேதாரவிரதமென்பது அதன்‌ பெய 
மாகும்‌. உலகங்களெல்லாம்‌ வணங்கத்தக்க புரட்டாதிமாத பூர்வபகவத்தில்‌ 
வரும்‌ ௮ஷ்டமிஇதி முதலாகத்‌ கொடங்கி, அரிய சம்‌ இரன்‌ கலைகள்‌ குறை து 
போகும்‌ நிலைபேறான அமாவாசை வருமெல்லையும்‌ ௮ நுஷ்டிப்பது அதன்‌ இரம 
மரம்‌, எ.து, (௨௨௧) 


குழைத்த வெண்டிரைப்‌ புனல்படிற்‌ தரனடி குறுகா 

விழைத்த , தக்‌ துவி னேமுமூன்‌ நிடக்கரந்‌ தரித்துக்‌ 

குழைத்த வெங்கதிர்ப்‌ பரிதிபோய்க்‌ குரைகடற்‌ குளிப்ப 

விழைத்த சிரதையி னோர்பொழு தயின்‌ துற வேண்டும. 

(இ - ள்‌.) நெ௫ழ்ச்சியுடைய வெண்மையாகிய அலைகளையுடைய நீரிலே 
ஸ்நானஞ்செய்‌ து சவொலயமடைம்‌ து அவர்‌ பாதங்களை வணங்கி, இமைத்தெடுச்ச 
இருபத்தோரிழையுள்ள நூலை இடதுகையிலணிர்து,எல்லாவற்றினையும்‌ வாடச்‌ 
செய்யும்‌ வெப்பந்தங்கிய இரணங்களையுடைய சூரியன்போய்சீ சப்‌ இக்இன்ற 
மேற்கடலில்‌ மூழ்யெ பின்பு, விருப்பமிக்ச மனக்தோடு ஒருவேளை புத்‌ இருக்க 
வேண்டும்‌. எஃ- ௮, 0 (2௨௨) 

பரந்த கங்குலிஜ்‌ பரப்பிய தருப்பையிற்‌ படியா 

விரங்கு மன்பொடு ட 4 யானடி யிருத்‌ திப்‌ 

புரந்த வப்பதி னான்கிடைப்‌ புனை மணி நிவற்களு. 

சுரந்த தேத்துளி நதறுமலாத்‌ தொடலைக டக்க, 

(இ-ள்‌) இராப்போது முழுவதும்‌, பரப்பிய தருப்பையின்மேலே சய 
ணித்திரும்‌து; உருகிய அன்போடு மனதைச்‌ சிவபெருமான்‌ இருவடிகளிற் 
பதித்து, இப்படி விரதங்காத்து அர்த அமரபக்ூ சதுர்த்தசியில்‌ இரத்‌ இனங்‌ 
களால்‌ அலங்கரித்துள்ள | நிவந்தம்‌] ஆலயத்திலே தேன்றளிகள்‌ துளித்‌ தச்‌ 
கொண்டிருக்கும்‌ மணம்தங்கிய மலர்மாலைகளைச்‌ தொங்கவிட்டு, ஏ- அ. (௨.௨௯) 


சிவவிரத மான்மியசருத்கம்‌. ௩௦௯ 


நிவந்த மேடுபுக்‌ க்கவைவெண்‌ ணெற்படத்‌ திருத்தி 
யுவந்த மந்திரத்‌ தெழுதிய பிரணவக்‌ அள்ளா 
யவந்தொ அன்த பூரண மணிக்குட மமைத்அப்‌ 
பவந்தொ லைக்துறப்‌ பவித்திரக்‌ தருப்பையாற்‌ பரப்பி, 


(இ-ள்‌) ஆலயத்தினுள்ளே பிரவேசித்து ஒரு மரச்கால்‌ செர்கெல்லைப்‌ 
பரப்பித்‌ இருக்கஞ்செய்து, சம்தொஷத்சோடு மந்திர பூர்வமாக எழுதிய பிரண 
வத்தினளளே, பாவங்களை யொழிக்கும்‌ இரத்தினமயமான பூரணகும்பத்தை 
ஸ்தாபித்து, வினைகளை நீக்கிப்‌ பிறவியை யகற்றப்‌ புணிதமாகிய தருப்பையைப்‌ 
பரப்பிவைத்து, எ. ௮. (௨௨௪) 

ஏறு யர்த்திட டு மெர்தையை யிரும்புனற்‌ குடத்து 

வேறி ருத்‌ திய பாவக மன்பொடும்‌ விளைத்து 

காது நாண்மல ரருச்சனை வரன்முறை நடத்தி 


யூறு தீபமற்‌ அளவெலா முறைமுறை யுவர்‌ து, 


(இஃள்‌,) இடபத்தைக்‌ கொடியாயுயர்த்திய எமது தந்தையாகிய சவ 
பெருமானை, பெரிய அப்பூரண கும்பத்திலே வேறே யாவாகித்தலாகிய பாவ 
னையை அன்பொடு செய்து, மணங்கமமும்‌ புதிய மலர்களால்‌ இரரமப்படி அரச 
சனைசெய் த, ரெய்யூறிய திருவிளக்கு தூபமுதலியவற்றை வரன்முறையாசச்‌ 
செய்து, எ. று, (௨௨௫) 


சிரித்து முப்புரம்‌ அகளெழத்‌ தீயெழச்‌ சீறி 

யெரித்த நாதகே தாரவென்‌ றடிக்கடி யேத்திப்‌ 

புரித்த மென்குழ லற்றைநா ணோற்றது போக்கித்‌ 

தரித்த பிற்றைகாட்‌ காப்பொழித்‌ தரனடி தாழ்வாய்‌. 

(இ. ள்‌.) பின்னிய மிருதுவான கூந்தலையுடைய தாயே! புன்னகைசெய்‌ த 
முப்புரங்களும்‌ பொடிபடுவண்ணம்‌ தியெழக்‌ கோபித்தெரித்தருளிய கேதாரப்‌ 
பெருமானே! என்ற பலமுறை துதிசெய்து, அன்று கோற்றவைகளைக்‌ கழித்து, 
ம அகாளில்‌ முன்னாளணிக்‌ இருந்த நூலினையகற்றிச்‌ கவெபெருமான்‌ திருவடிகளை 


வணங்குவாயாக, எ.ஃ ஹு, (௨௨௬) 


ஈது நோற்பவர்‌ மாந்தரே லேழுமூன்‌ றிழையுந்‌ 
தீது தீர்த்திட வலந்தரிச்‌ திவ்வணஞ்‌ இறப்பார்‌ 
காது சேர்கும னோற்குதி யென்றனன்‌ றவப்பே 
றேஅ கோதமன்‌ கேட்ளெத்‌ தமைத்தன ளுமையாள்‌. 


(இ - ள்‌.) இவ்விரதத்தை ய நுஷ்டிப்போர்‌ ஆண்மக்களாயின்‌ இருபத்தோ 
ரிழையையம்‌ திமையகலும்படி வல துகையிலணிந்து இவ்வாறு. ௮ துஷ்டிக்கக்‌ 
கடவர்‌. மகரற்தத்தையுடைய கூர்தலையுடைய தாயே! இதனை யநுஷ்டித்‌ 
தருள்வீராகவெனத்‌ தவப்பலனை யரைக்கத்தக்க கெளதமமுணிவர்‌ விண்ணப்‌ 
பித்தனர்‌. இவற்றையெல்லாம்‌ உமாதேவியார்‌ கேட்டுத்‌ திருவுளத்திலமைத்‌ 


தனர்‌. எ. அ, | (௨௨௭) 


உரைத்த தூன்மு றை கோற்பன வுயர்க்தவாக்‌ குமித்தால்‌ 
வடை த்க மாநில மன்பதைக்‌ குரியன பதினான்‌ 

கிரைத்த ந்ர்குடைந்‌ திறைபடு காப்பணிக்‌ திறைபாற்‌ 
கரைத்த வன்பொடு முணவொழிர்‌ இயற்றுதல்‌ கடனே, 


௩௦௨ உபதேசகாண்டம்‌. 


(இஃ ள்‌.) காம்‌ கூறிய நான்முறையே அறுஷ்டிப்பது உயர்ந்தோர்க்குரிய 
தாம்‌. அளவிடப்பட்ட பெரிய பூமியிலுள்ள மணிதர்கட்‌ குரியன, சதுர்த்தசி 
யில்‌ ஒலிக்கின்ற நீரில்‌ ஸ்மானஞ்செய்து இருபத்தோரிழையாலான நூலை 
யணிர்துகொண்டு திவபெருமானிடத்தில்‌ மனங்கரைந்த உண்மையன்போடு 
உபவாசமிருந்து அநுஷ்டிப்பது முறையாகும்‌, ஏ. அ. (௨௨௮) 

பிற்றை நாளமா வாசையிற்‌ பிரமகோக்‌ திரத்தோர்க்‌ 

குற்ற போசன மினிதுவர்‌ தவரயின்‌ ரொழிந்காற்‌ 

பெற்ற பாரணங்‌ கூட்டுவ ரீங து பிழையா 

முற்ற நோற்பவர்‌ பெறுபயன்‌ யாவரே மொழிவார்‌, 

(இ - ள்‌.) மறுகாளாகிய அமாவாசையில்‌, பிரமகோத்திரமுடைய வேதி 
யருக்குத்‌ தகு தியா கிய உணவை இனிமையாகவளிந்து அவர்கள்‌ புசித்தபின்னர்‌, 
தாங்கள்‌ இடைக்கப்பெற்ற பாரணத்தைச்‌ செய்வார்கள்‌. இவவிரதத்தைத்‌ தவ 
ரூதவர்களாய்‌ ஆயுண்‌ முடிவு வரையில்‌ ௮ அஷ்டிப்பேோர்‌ அடையும்‌ பலனை எவர்‌ 
தாம்‌ எடுத்துக கூஅவர்‌, எஃ று, (௨௨௯) 

என்று கோதம னுரைத்தநோன்‌ புமையவ ளியற்றி 

நின்று ணாந்துணர்ந்‌ திரங்கின ணிலவணி சடையோன்‌ 

மன்ற லோதிபாற்‌ கணத்தொடு மருகுற வந்தான்‌ 

குன்று யிர்த்தபூங்‌ கொம்பனா டொழுதுளங் குமைந்தாள்‌. 

(இஃ ள்‌.) என்று கெளதமமுணிவர்‌ உரைத்த கேதாம்விரதத்தை உமா 
தேவியார்‌ ௮ நஷ்டித்துச்‌ சவபெருமானை மிகவுஞு சிக்இத்து வருந்தினர்‌. சந்‌ 
திரசேகானாயெ சிவபெருமான்‌ மணங்கமழுங்‌ கூற்தலுடைய உமாபிராட்டியா 
ரிடத்தில்‌ வெகணங்களோடு அருகே யெழுந்தருளினர்‌. இமாசலமன்னன்‌ 
பெற்ற பூங்கொம்புபோலும்‌ உமாதேவியார்‌ உடனேவணங்கி மனங்கரைக்தனர்‌, 

தாவுகோச்சகக்கலிப்பா. 
மூலமாய்‌ மும்முதலாய்‌ முன்பின்‌ னெனமொழியுங 

காலமாய்‌ நீராய்க்‌ கனலாய்‌ வளிவெளியாய்த்‌ 

தாலமா யெப்பொருளும்‌ தந்தாய்‌ தனிநின்ற 

கோலமார்‌ காண்பா ரொழியாக்‌ கொழுஞ்சுடரே. 

(இ-ள்‌. எவற்றிற்கும்‌ மூலகாரணராய்‌, முத்தொழிலுக்கும்‌ முதல்வராய்‌, 
முன்னென றும்‌ பின்னென்றும்‌ சொல்லத்தக்க காலமாம்‌, [தாலம்‌] பிருதிவி 
அப்பு தேயு வாயு ஆகாயமாய்‌ எல்லாப்பொருள்களையும்‌ தந்தவரே | நீங்காத 
கொழுந்தையுடைய சோதிச்சுடரே ! தேவரீரது ஒப்பற்ற வடிவத்தை எவர்‌ 
தாங்‌ காணவல்லவர்‌? ர ப்‌ - (௨௯௧) 

எந்தா யெவர்க்கும்‌ புலப்படா யெவ்வுயிருக்‌ 

த௲தாய தருழுயிக்கு த்‌ தாயா யுணவுகர 

வந்தாய்‌ சமயநூ லாறாய்‌ வழங்குற்றாய்‌ 

செந்தாழ்ச டைப்பரநி லாவணிந்த சென்னியாய்‌. 

(இ - ள்‌,) எமது தந்தையே ! எவர்க்குங்‌ காணப்படாதவரே ! எல்லா ஆன்‌ 
மாக்களையுங்‌ படைத்தவரே ! ஈன்ற ஆன்மாக்களுக்குத்‌ தாயா, உணவாதிகளை 
'யளித்தற்கு எழுந்தருளியவரே ! சட்சமயங்குரிய ஆஅ நூல்களாய்‌ விளங்குப 
வரே ! வெந்த தொங்குகின்‌ ற ட மேலானவரே | சர்திரசேக 
ரே! ஏ- "அ, ணைன ப... 1), 


ஆன்‌ உ. ளவு இ 


சிவவிரத மான்மியசருக்கம்‌. kh. Oi 


அண்டம்‌ பலவாய்ப்‌ புவனங்க ளாயவற்று 
ளுண்டனவா யுண்பா னொருவனா யுண்பனவாய்க்‌ 
கொண்ட விருப்பா விருப்பாறுங்‌ கொள்கையரரய்ப்‌ 
பண்டை யுயிர்க்களித்து நின்றாய்‌ பரம்பரனே. 


(இ-ள்‌ பல அண்டங்களாய்‌, அவற்றிலுள்ள புவனங்களாய்‌, அவற்றில்‌ 
உண்டவையாய்‌) உண்டவனாய்‌, உண்பவையாய்‌, மனம்‌ விரும்பிய விருப்பமாய்‌, 
விருப்பம்‌ பொருந்திய எண்ணமாய்‌, அகா தியாயுள்ள ஆன்மாக்களுக்கு (வேண்டு 
வனவற்றை) அ௮நுக்ெ௫த்து விளங்கும்‌ பரததஇற்கும்‌ பமமாயுள்ளவரே ! ௭-௮, 

சரக்குக்‌ திரைப்பாற்‌ கடற்அயிலு மீர்ஈதழாய்த்‌ 

தார்க்குன்‌ நறொருநாபி தற்த தனிக்கமல 

மரத்து முலகுயிரோ டீன்றளித்த தாரரயந்து 

பார்க்கி னினதருண்மற்‌ றன்றிப்‌ பலியாதால்‌, 

(இ ள்‌.) குளிர்ச்சியரகிய அலைகளையுடைய இருப்பாற்கடலில்‌ அறியில்‌ 
புரியும்‌ குளிர்ச்சிவாய்ந்த துளசமாலையணிர்த மலையையெொத்த திருமால்‌ 
தமது ஒப்பற்ற காபியினின்றும்‌ பெற்றருளிய ஒப்பற்ற தாமரை மலரிலுள்ள 
பிரமன்‌, ஒலிக்கின்ற உலகங்களையும்‌ ஆன்மாக்களோடு படைத்ததை ஆராய்ந்து 
பார்ச்குமிடத்தில்‌, தேவரீர்‌ இருவருளையன்றிச்‌ சத்‌ தக்கமாட்டாது, ஏ- று, () 

தோற்றமா மீறாயளவைசொலத்‌ தோன்ருது 

போற்று மறைநுணுக்கம்‌ போல்வாய்‌ புலப்படா 

யாற்று மருகோன்பி னெம்பிரா னவ்வுருவே 

மேற்றனவென்‌ கண்க ளிழைத்‌ ததவ மெத்தவமே, 

(இ- ள்‌.) ஆதியாயும்‌ அம்தமாயும்‌ அளவு சொல்லற்‌ கெட்டாததாயும்‌ 
அதிக்கன்ற வேதமுடிவைப்போல வாயாற்‌ கூறற்‌ கமையாதவரே ! அடியாள்‌ 
புரிக்த அரிய விரதச்‌ தினால்‌ எனது விழிகள்‌ அத்தகைய உருவைத்‌ தரி௫த்தன. 
எமது பெருமானே ! இங்ஙனம்‌ தரிசனை செய்தற்கு அவை யாது தவம்‌ புரிச்‌ 
தனவோ? எ. று, (௨௯௫) 

அனந்த வாரி யரிநெடுங்க ணாறலைப்ப 

ஆனந்த மெல்லா முருக வுளகெகப்போய்‌ 

வானக்‌ தருநிலவச்‌ சென்னியான்‌ வார்கழற்கே 

கானக்‌ தருமலரிட்‌ டேத்திக்‌ கனிந்தனளால்‌. 

(இ- ள்‌.) இன்பப்‌ பெருக்கானது செவ்வரிபடர்ர்த நெடிய விழிகளில்‌ 
ஆஅபோல வொழுகவும்‌, உடல்‌ முழுவது முருகவும்‌, மனம்‌ நெக்குவிடவுனஞு 
சென்ற, வெண்ணிறங்‌ குறைவுபடாத பிறைச்‌ சந்‌ இரனைத்‌ தரித்த திருமுடியை 
யுடைய சிவபெருமானது நெடிய திருவடிகளுக்கு, மணந்தங்கிய மலர்களர 
னர்ச்சித்துச்‌ துசெய்து அன்பு செய்தனர்‌. ௭ - அ. (௨௩௬) 

மானேந்து செங்கை மழுவாட்‌ படையுடையான 
ழுனேந்து பாகர்‌ தரப்பெற்டு டண்ணிலாக 

கூனேந்து வார்சடைமேற்‌ கொன்றை கொழித்துயிரகருந்‌ 

தேனேந்து சென்னியோற்‌ போற்றியிவை செப்புவாள்‌, 

(இ. ள்‌.) மானையும்‌ ஒளிதங்கெ மழுவாயுதத்தையும்‌ தாங்கிய வெந்த 
இருக்கரங்களையடைய சிவபெருமான்‌ தமது திருமேனியின்‌ வாமபாகத்தைத்‌ 


௩0௮ ' உபதேசகாண்டம்‌. 


கரப்பெற்றனர்‌, குளிர்ச்சிதங்கெ வளைந்த பிறைச்‌ சந்திரனையணிந்த நெடிய 
சடையின்மேலே, கொன்றைமலர்கள்‌ மலர்ந்து துளிக்கும்‌ சேனைத்தாங்கெ இரு 
முடியையுடைய சிவபெருமானைத்‌ துஇத்து இவற்றைத்‌ திருவாய்மவர்க்தருளு 
இன்றனர்‌. எ. ண, (௨௯௪) 

தேவ நினைகோக்கி நோற்ற இருரோன்பை 

யாவ ரிழைத்தா ரெனினு ம்வாக்கிறு 

சேவடிப்போ தீந்து திருமகப்பெற்‌ அள்ளளவு 

மேவு நலனளிக்க வேண்டுமென வேண்டினாள்‌. 


(இ - ள்‌,) தேவனே ! சேவரீளை கோகி அடியாள்‌ அறுஷ்டித்த சிறந்த 
கேதாரவிரதத்தை, எவர்கள்‌ அநுஷ்ட்டித்தார்களானாலும்‌ அவர்கட்கெல்லாம்‌ 
இவ்வுலகிலுள்ள ஆயுள்வரையில்‌ சிறந்த புத்திரப்பேற்றைக்‌ கொடுத்து, பூலோ 
கத் திலுள்ள பல நன்மைகளைச்‌ கொடுத்து, இறுதியில்‌ தேவரீர்‌ திருவடித்‌ 
மாமரைகளையும்‌ ௮ துக்கி இக்கவேண்டுமென்ற பிரார்த்தித்தனர்‌, எ-று, () 


அவ்வா றருளி யருந்தவத்தோர்க்‌ காரருளிற்‌ 

செவ்வே திருகோக்கஞ்‌ சென்றான்‌ நிரைபுர ட்டு 

மவ்வேலை நஞ்சணிந்த கண்ட னவளோடும்‌ 

வெவ்வே அகைத்தொரு தன்‌ வெள்ளிப்‌ பொருப்படைந்தான்‌. 


(இ - ள்‌.) அலைகள்‌ புரளும்‌ அத்திராப்பாற்கடலிலுதித்த ஆலாலவிடதச்தை 
யணிந்த ஸ்ரீ கண்டத்தையுடைய இவபெருமான்‌ பிராட்டியார்‌ பிரார்த்தித்த 
வகையே யநுக்ரெகஞ்செய்‌ து, அருந்தவமியற்றிய கெளதம முனிவருக்கும்‌ 
செவ்வையாகத்‌ இருக்கண்ணோக்கம்‌ பாலித்து, அவ்வுமாபிராட்டியாரோடும்‌ 
கோபந்தங்கிய இடபவாகனஞூரர்ந்து ஒப்பற்ற தமது வெள்ளிமலையாகிய 


திருக்கைலையை யடைந்தருளினர்‌. எ- அ, (௨௩௯) 


எழசீர்க்கழிநெடி லடியாசிரியவிநத்தம்‌. 


ஆதி நாயகன்‌ கைலையிற்‌ சித்திர வங்கத னாயகந்‌ தருவன்‌ 

போதன்‌ மேயினா னந்திபா லடைந்தன னவனிரு பூங்கழ லிறைஞ்சி 
மாத வன்புகல்‌ விர சமீ துணர்த்துற வுணர்ந்தனன்‌ வளைகட லுடுத்த 
பூத லம்புகுந்‌ தாங்கணுச்‌ சென்னிகேட்‌ டறிற்தன னம்றகர்‌ புகுந்தான்‌. 


(இ - ள்‌.)(உமாபிராட்டியார்‌ இவ்விரதா நஷ்டானஞ்‌ செய்‌ சனரென்பறை) 
ஆதிதேவனாகிய வெபெருமான்‌ எழும்தருளிய இருக்கைலாயஇரியிலுள்ள சித்தி 
ராங்கதனெனு ௩ கந்தர்வனணர்ர்து புறப்பட்டு, திரும்‌ தேவரிடஞ்சென் அ, 
அப்பெருமானது அழகிய உபயபாதங்களை வணங்கி, பெருந்தவமுடைய 
கெளதமமுனிவர்‌ உமாபிராட்டியாருக்குக்‌ கூறிய இவ்விரதத்தினே அவருபதே 
சிக்கத்‌ கெளிம்‌ த, வளைவா இய கடலாற்‌ சூழப்பெற்ற பூலோகத்தையடைம்‌ அ, 
அவ்விடத்தில்‌ உச்சினியெனு ஈகரம்‌ சிறந்ததென்று கேட்டறிந்து அ௮க்ககரத்தி 
லடைந்தான்‌, ௭-௮, (௨௪௦) 

ஒருத னிப்பெருங்‌ கவிகையான்‌ வசர தேய்‌ அளனனொரு 
வேர்தன்‌,; மருவ ருந்தொடை யாங்கவற்‌ குணர்த்தினன்‌ கோதமன்‌ 
வகுத்தநோன்‌ பிதனை, யுருகு காதலி னன்னக ராங்கவ னோற்றனன்‌ 
பெருஞ்சிறப்‌ போர்ந்தான்‌; கருணை மைந்தரிற்‌ த்திக்‌. த 


டைத திகிரியா னிலம்பொதுக்‌ கடி ந்தான்‌. 


சிவவிரத மான்மியசருக்கம்‌. ௩.௦௫ 


(இஃ ள்‌.) ஒப்பற்ற பெரிய ஏக சக்கரொதிபதியாயெ வச்‌ ரெதேயனென் அ 
ஓர்‌ அரசனிறருர்தான்‌, கெளதமமுனிவர்‌ உமாபிராட்டியாருக்குக்‌ கூறிய இவ 
விரதத்தைச்‌ சத்நிராங்கதனெனுய்‌ கந்தர்வன்‌, மணங்கமழும்‌ மலர்மாலை தாவ 
இய அவ்வச்சிரதேய மன்னனுக்குப்‌ போதித்தான்‌. அம்றகரத்தில்‌ அம்மன்ன 
வன்‌ மன முருகிய பேரன்போடு அஅஷ்டித்தான்‌; அதனாற்‌ புகழ பரவியவனாய்‌, 
கருணையுள்ள புதல்வரால்‌ விளக்கமெய்‌ தி தன்னுடைய ஆக்கினாசச்கரத்தால்‌ 
உலகமுழுவதையும்‌ பொதுத்தன்மை நீக்கிச்‌ தானே அரசுசெய்தான்‌. ஏ- அ, 


னைய மாஈகர்‌ வணிகரிற்‌ பிறக்தன ரரிமதர்‌ நெடுங்கணா யிழையார்‌, 
மனையின்‌ மாட்சியார்‌ பாக்கிய வதியெனும்‌ புண்ணிய வதியெனும்‌ பெ 
யரா, நினைய நகோன்பினை யிருவரு கோற்பதற்‌ இிசைந்தன ரிரங்கிய 
வுளத்தா, னினையு நெஞ்சினர்‌ தாதைபாற்‌ கேட்டன ரீங்கிது நின்று 
நோற்்‌ றுறுவான்‌. 

(இ-ள்‌,) அம்தச்‌ இறப்புள்ள உச்சினி நகரத்திலே வணிகர்குலத்திலு தித்‌ 
தவராய்‌ இல்லறத்திற்குரிய மேம்பாடுடையவர்களாய்‌, பாக்கியவ இயென்‌ அம்‌ 
புண்ணியவதியென்றும்‌ பெயர்‌ பெற்றவர்கள்‌, செவ்வரி படர்ம்துமதர்த்திள்ள 
நெடிய விழிகளையுடைய பெண்களிருவரும்‌, இக்கேதார கெளரி விரதத்தை 
அ நுஷ்டிக்கக்கருதிய மனமுடையவர்களாய்‌, இதனை ஓரிடத்திலிருந்து ௮ நஷ்‌ 
டிக்கும்படி தமது தந்தையிள்‌ பால்‌ அநுமதி கேட்டார்கள்‌. எ- று, (௨௪௨) 

மரபின்‌ மாட்சிய ரிங்ஙன முரைத்தசொற்‌ கேட்டலும்‌ வணிகர்தம்‌ 
பெருமா, னுரவுமீணிதி யிழக்கனன்‌ வறிஞரி னோங்கன னுமக்கென நேர 
க்கத்‌, தரவ ரும்பொரு ளில்லென வுரைத்தலு மாங்கவர்‌ தரிக்கிலர்‌ தா 
மாப்‌, பரவி நீயிதற்‌ கியைந்திலை யென்னினு கோற்குதும்‌ பணித்தியென்‌ 
றிரந்தரா, 

(இ - ள்‌.) மரபின்‌ மேம்பாடுடைய புத்‌ இரிகள்‌ இப்படிசசொல்லிய வார்த்‌ 
தையைக்‌ கேட்டவுடனே, வணிகர்‌ தலைவரான அவர்கள்‌ பிதா, கான்‌ இப்போது 
பெரும்‌ திரவிய மிழந்தவனாய்‌,தரித்‌ திரரில்‌ தலைவனாயிருக்கிறேன்‌, அவ்விரதத்தை 
நீங்கள்‌ அ துஷ்டிக்க உங்களுக்கு அரும்பொருள்‌ கொடுத்தற்கு இல்லையேயென்று 
சொல்லவும்‌, அப்பெண்களிருவரும்‌ மனம்தாளாதவர்களாய்‌ வணங்கித்துஇத்து) 
நீர்‌ எங்களுக்குப்‌ பொருள்தர வியலாதவராயிருப்பினும்‌ நாங்கள்‌ விரதத்தை 
யதுஷ்டிக்கிறோம்‌. விடைதரவேண்டுமெனப்‌ பிசார்த்தித்தார்கள்‌. ஏ. று, 

வணிக னொத்துறக்‌ கன்னிய ரிருவரு மாநதிப்‌ பெருந்துறை மூழ்‌ 
கிப்‌, பணி டிச்சடைப்‌ பாமனுக்‌ காட்படு பரவக்‌ தம்முளத்‌ திருத்‌ 
இத்‌, திணித டஞ்சனை யானிழ லிருந்திவர்‌ கோற்றலுஞ்‌ செழுந்தனிச்‌ 
சோதி, மணிமி டற்றினன்‌ திருவுளத்‌ தடைத்தனன்‌ மகிழ்ந்தன னொரு 
தனி வந்தான்‌. 

(இ-ள்‌) தற்தையாயெ வணிகன்‌ அதற்குடன்படவும்‌, கன்ணியர்கஸிரு 
வரும்‌ சிறந்த நதியின்‌ பெரிய துறையிலே மூழ்‌ூி, சர்ப்பமணிந்த சடை முடி 
யையுடைய சிவபெருமானுக்கு அடிமைப்படுஞ்‌ சிந்தனையைத்‌ சம்மனதிற்கொ 
ண்டு, வலிதாய்விசாலித்த களைகளையுடைய ஆலமரத்தடியிலிருக்து இப்பெண்‌ 
கள்‌ அ துஷ்டிக்கவும்‌, செழிய வொப்பற்ற -சோதிசொருபராகிய நீலகண்டத்‌ 
தையுடைய சிவபெருமான்‌ திருவுளத்தடைத்தவராய்ச்‌ சந்சோஷித்துத்‌ தாம்‌ 
தீணியே எழுந்தருளிக்‌ காட்டுதந்தனர்‌. எ... று, (௨௪௪) 
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௨0௭7 உபதேசகாண்டம்‌. 


இனைய வேழையர்க்‌ கிருகிதி யிட்டமு மேடவிழ்ற்‌ தலர்ந்கபூ முளரி 
மனைவி நல்லெழி லொப்பன வுருவழுக்‌ தொலைவற வழங்கிவா ணாளும்‌ 
புனவ ளம்பல யாவையும்‌ வேண்டுவ புரிகசனன்‌ புனை மலர்க்‌ கோதை 
நனைத அங்குழற்‌ கன்னிய ரிருவரும்‌ வாழ்ந்தனர்‌ நயப்புறு நாளின்‌, 

(இ) - ள்‌.) இப்பெண்க ளிருவருக்கும்‌ பெருஞ்செல்வச்‌ குவியலையும்‌, இதழ்‌ 
கள்‌ விரிக்து மலர்ந்த தாமரைமலரை யிடமாகக்கொண்ட திருமகளின்‌ இறந்த 
அழகை யொத்த ரூபத்தையும்‌ நீங்காஇருக்கும்படி. யநுக்கிரகித்து, ஆயுளும்‌ 
அலங்கரிக்கன்‌ ற எல்லாவளங்களும்‌ அவர்கள்‌ இஷ்டப்படி யெய்தக்கொடுத்‌ 
தீருளினர்‌, அணிந்த மலர்மாலையானது குளிர்ந்து மணம்‌ வீசும்கூக்தலையுடைய 
கன்னியர்கள்‌ இருவரும்‌ இப்படிக்களித்து வாழுங்காலத்தில்‌, ௭- அ. (௨௨௫) 


வள்ளை வார்குழை யிருவரிற்‌ புண்ணிய வதியெனு மழலைமென்‌ குதலை 
வெள்ளை வெண்குடை வச்சிர தர்தனால்‌ வேட்டுறப்‌ பெருகலம்‌ விழைந்‌ 
ளெள்ள ரும்புகழ்க்‌ காஞ்சி மாக ரெரிமுகச்‌ சுடரிலை வேலோன்‌ [தா 
கள்ளி ருங்குழற்‌ பாக்கிய வதிதனை மணந்துறக்‌ களித்துளம்‌ வியந்தாள்‌ 
(இ-ள்‌,) வள்ளைபோலும்‌ நெடிய செவிகளையுடைய அவவிருகன்னியர்‌ 
களில்‌ புண்ணியவ இயென்னும்‌ நிரம்பாத மெல்லியகுதலைச்சொல்லையுடைய 
பெண்‌, வெள்ளியசம்திரவட்டக்குடையையுடைய வச்‌ரெதம்தனெனும்‌ மன்ன 
வனால்‌ மணமுூடிச்சகப்பெற்றுப்பெருஞ்‌ செல்வமெய்‌ தினள்‌. இகழ்தற்கரிய சீர்த்‌ 
தியை யுடைய காஞ்சிமாஈகரத்தை யாண்டிரும்த தீயின்‌ காந்தியை வீசம்‌ அச்ச 
வடிவாகிய வேலேந்திய அரசன்‌, தேனரிர்தும்‌ மலர்சூடிய நீண்டகூந்தலையு 
டைய பாக்கியவ நியை மணஞ்செய்ய மனக்களிப்பெய்‌ இ இன்புற்றான்‌. ௭ - அ, 
இருவ ரின்னண மரசரிற்‌ புகுந்துமற்‌ நிலலறப்‌ பகுதியிற்‌ சிறந்தா 
ருருகு காதலின்‌ மைந்தரு மகளிரு முயிர்த்தன ரொருவருக்‌ கொருவர்‌ 
பெருக லத்தினும்‌ வளத்தினு மிழிந்திலா ரறமாருப்‌ பெற்றதே யனையார்‌ 
பொருவ ருந்தவ விரதநீத்‌ தொழிந்திலர்‌ நோற்றன ரறமலாற்‌ புரியார்‌. 
(இ-ள்‌.) இவ்விருமங்கையரும்‌ இப்படி மன்னர்‌ வீடுகளில்‌ மருகயராய்ப்‌ 
புகுந்து இல்லறச்செயலிற்‌ இறந்தார்கள்‌. மனமுருகத்தக்க அசையு டனே பிள்‌ 
ளைகளையும்‌ பெண்களையும்‌ பெற்றார்களாய்‌ இன்பத்திலும்‌ பாக்கியத்திலும்‌ ஒரு 
வாக்கொருவர்‌ குறையாதிரும்தார்கள்‌. தருமம்‌ வடிவெடுத்தாற்போன்ற அப்‌ 
பெண்கள்‌ தருமமன்றி மற்றொன்றுஞ்‌ செய்யாதவர்களாய்‌, ஒப்பற்ற தாம்‌ 
தொடங்கிய தவவிரதத்தை நீங்காமல்‌ ௮ நுஷ்டித்துவந்தார்கள்‌, ஏ - அ. (௨௪௭) 
இரங்கி மன்பதை கையெடுக்‌ தேத்துற நாள்பல கழித்தன ரிதுகாட்‌ 
சுரந்த மாநிதிச்‌ செருக்கொடும்‌ பாக்கிய வதிகனி அறந்தனள்‌ விரதம்‌ 
புரங்க டிந்தவ ரடித்‌ துணை யிகந்தன ளாங்கது புரவல னுணர்ந்தான்‌ 
கரந்து மீப்படு வெகுளியான்‌ அறந்தன னவளிள முலைமுகக்‌ கலவி, 
(இ - ள்‌,) மனவுறாக்கத்துடன்‌ பிரசைகள்‌ யாவரும்‌ கரங்களைச்சிரமிசைக்கு 
வித்துத்துதிக்கும்படி. அரேககாலம்‌ வாழ்ந்தார்கள்‌. இந்நாளில்‌ தமக்குப்பெரு 
இய செல்வச் செருக்கினால்‌, பாக்கியவதியானவள்‌ மேற்கொண்ட விரதத்தைக்‌ 
கைவிட்டு முப்புரங்களை யெரித்தவெபெருமான து பாதங்களைம றந்தாள்‌. அதனை 
அவள்‌ கணவனுணர்ம்து தன்மனத்தே யொளித்து மிகுந்த கோபமுற்றவனாய்‌ 
அப்பாக்யெவதியின்‌ இளமைதங்யெ தனங்க-ரில்‌ தழுவும்‌ கலவிச சுகத்தை விடத்‌ 
கான, ௭-௮, (௨௪௮) 


ரிவவிரத மானமியசருக்கம்‌, ௩௦௪ 


மிடைவனம்புக மகனொடும்‌ போக்கினன்‌ புகுந்தனள்‌ வெள்‌: ளிடை 
யதியா, ளடவி புக்குநின்‌ றழுதன ௨ ளிரங்கின ளலமரு முளக்தினள ரகப்‌, 
படர்வனந்தரு முப்பிலிப்‌ புற்கையாற்‌ ப்ற்பகல்‌ கழித்தனள்‌ a 
அடலுணங்கிமற்‌ றென்பொடுங்‌ கழிதரு மகன்முக ர்க்‌ 
அயிப்பாள்‌. 

(இ -ள்‌,) மரங்கள்‌ நெறாங்யெ காட்டிற்குப்போம்படி அவனை அவள்‌ மக்‌ 
னோடு அரத்திவிட்டான்‌. வெளியிடமறியாதவளாகிய பாக்கியவதி காட்டிற்செ 
ன்று நின்றுகொண்டு வருச்்‌இியழுது அலையும்‌ மனமுடையவளாய்‌, பரந்த அக்‌ 
காட்டில்‌ வசிப்போர்‌ கொடிக்கும்‌ உப்பில்லாக்கூழினாற்‌ பலதினங்கழித்தனள்‌. 
படப்பிணியால்‌ உடலிளைத்துத்தசையற்று எலும்புடன்‌ உருடஇியிகுக்கும்‌ தன்‌ 
மகன்‌ முகம்பார்த்து கின்றுபெருமூச்செறிவாள்‌, ௭ - அ, (௨௪௯) 

தன்னை நோக்கிய மைந்தனின்‌ ஜறெதிரழக்‌ தழலெழு மழுயிர்ப்பின 
டரியாள்‌, பின்னையாங்கவன்‌ றன்முக நோக்கியப்‌ பெய்வளை யழுதழு 
இரங்கு, மென்னை டீங்கிவர்‌ படப்படார வருததமொன்‌ நில்லென வெரி 
வனஞ சுழன்றா, ரன்னை மைந்தனை யருகழைத்‌ திருக்‌ துய ரா ற்நினளின்‌ 
னண மறைவாள. 

(இ-ள்‌, தன்னைகோககிசேரேகின்று புத்திரனழவும்‌,; தீப்பொறிபறக்கும்‌ 
பெருமூச்செறிந்து தரியாதவளாய்‌, அதன்மேல்‌ அவளும்‌ அம்மகன்முகத்தைப்‌ 
பார்த்து மிகவும்‌ அழுது வரும்‌ அவாள்‌. இவர்களாற்பயப்படாத துன்பம்‌ யாதிரு 
கின்றது? ஒன்றுமில்லை யென்றுசொல்லும்படி தீட்போலும்‌ வெப்பமுடைய 
காட்டில்‌ அலைந்தார்கள்‌. பாக்கியவதி தன்புத்திரனை யருகேயழைத்து அவனு 
டைய அிக்கத்தைத்தணித்து இப்படிச்‌ சொல்லுகன்றாள்‌. ஏ - அ. (௨௫௦) 


மைந்த னேமக னேநெடு மாநிலங்‌ வத்தல்‌ மன்னரிற்‌ புகுந்தேன்‌ [ரே 
முந்தை யூழ்வினை நெடுவனம்‌ புகுத்திய தின்னயிர்‌ முடிப்பதென்‌ றுண 
னிந்த நல்குர வுடற்றுற மெலிந்தன ஸனீயினி யெனக்குமூன்‌ பிறந்த ., 
சந்த வார்குழற்‌ புண்ணிய வதியெனு மன்னைபாற்‌ சார்குதி யென்றாள்‌. 

(இ - ள்‌.) மகனே! மகனே! நெடிய பெரிய பூமியைக்காவல்பூண்ட மன்ன 
வன்‌ விட்டில்‌ வாழ்க்கைப்பட்டேன்‌. சன்மாந்தரவினைய ரன து பெரியவன த்தில்‌ 
என்னைச்சேர்த்தது. என்‌ இனிய உயிரைப்போக்க ஒருபாயமுணரேன்‌, இந்தத்‌ 
தரித்திரமானது வருத்துதலால்‌ வரும்‌ இனேன்‌. ௩8 இணி, எனக்கு முன்னே 
பிறந்த மணம்வீசும்‌ நெடிய கூந்தலையுடைய புண்ணியவதஇுியென்னும்‌ பெரிய 
தாயின்பாற்‌ சேருக வென்றாள்‌, எ - அ. (௨௫௧) 


என்று ரைத்தசொற்‌ செவிபுகக்‌ கேட்டலு மீன்றவ டனைவிடுத்‌ தேகிச 
சென்று மீள்வ தினிறப்பதே நலனெனத்தீப்படு மெழுகெனக்குழைந்தா 
னொன்‌அ கினி, வருந்தலை மைந்தவென்றுரைத்தன ளவ்வுரை யொழியா 


கன்று நீங்கிய கறவையிற்‌ கரைந்தன என்னவ னவ்வனங கடந்தான்‌. 


(இ-ள்‌.॥எனச்சொல்லிய சொற்கள்‌ காதிற்படக்கேட்டவுடனே, பெற்ற 
தாயைக்காட்டில்‌ தனியே விடுத்துச்சென்று, ஆங்கெய்‌ இ, மீளவும்‌ திரும்பி வரு 
வதைக்காட்டிலும்‌ இறப்பதே நலமென்ற தியிற்பட்டமெழுகுபோல மனமுரு 
இனான்‌. இனி நீ யெனக்காகச்‌ சிறிதும்‌ வருர்தவேண்டாம்‌ மகனே! ஏன்ற ௮ம்‌ 
தச்சொல்லைத்‌ தடுச்ச மாட்டாதவனாய்‌ அக்காட்டை நீங்கிச்சென்றான்‌. பாக்கி 
யவதி கன்றைப்பிரிச்ததாய்ப்‌ பசுப்போல மனமுருகனாள்‌, ஏ- அ, (௨௫௨) 


௩௨௦9] _ உபதேசகாண்டம்‌. 


எரித ருங்கதிர்ப்‌ பரிதியோ னெடுவரை வெதும்புறு மிருஞ்சுரத்‌ தேகப்‌ 
பொரி பரற்பட வுள்ளடி பதைப்புறத்‌ தாயரிற்‌ போக்குசிந்‌ தையனாய்க்‌ 
கரிகடுஞ்சர மொருரெதி கடந்தனன்‌ கடிமதிற்‌ கொடிஈகர்‌ கண்டான்‌ 
புரி அங்குழற்‌ புண்ணிய வதிதன இருக்கையி னொருதனி புகுந்தான்‌, 
(இ - ள்‌.) சூரியன்‌ வெப்பத்தை விளைககுங்்‌கரணங்களைப்பரப்பும்‌ பாலைவ 
னத்தில்‌ கெடுக தூரஞ்சென்‌ அ, நெருப்புப்‌ பொறிகள்‌ போன்‌ றபருக்கைக்கற் கள்‌ 
தாக்குவதால்‌ உள்ளங்கால்‌ பகைக்கும்படி; தன்‌ பெரியதாயின்‌ வீட்டிற்குச்செ 
லுத்‌ தயமனமுூடையவனாய்‌, கரிச்துபோயிருக்குங்கொடிய பெரியபாலைவன த்தை 
ஒருவகையாய்த்‌ தாண்டினவனாய்‌, காவலையுடைய மதிலிற்கொடிகள்‌ கட்டிய 
அர்நகரைக்சண்டான்‌. பின்னிய மணமுள்ள கூந்தலையுடைய புண்ணியவதியிரு 
க்கும்‌ அரண்மனைக்குள்‌ ஒன்றியரய்ப்‌ புகுந்தான்‌. எ ஃு. ... (௨௫௯) 
கண்டெ ழுந்தெதி ரோடின ளகவுறத்‌ தழுவினள்‌ கயனெடுந்‌ தட 
ங்கண்‌, கொண்ட லைத்தெழு குமிழிநீ ருவட்டெழ வுச்சிமோந்‌ துயிரொ 
டு குழைந்தாள்‌, புண்டி றந்தெரி கொளுத்திய நெஞ்சின ளாமெனப்‌ 
பொருமினள்‌ கனிவாய்‌, விண்ட ரற்நின ளன்னை யாங்‌ கென்றன ளவற்‌ 


குள பரிசெலாம்‌ விரித்தான்‌. 


(இஃ ள்‌,) புண்ணியவதி பார்த்து எழுந்து எதிர்கொண்டோடி மார்புறத்த 
முவிச்கொண்டு, சேற்கெண்டைபோலும்‌ நீண்பெரந்தவிழிகளில்‌ நிறைந்து 
பெருகும்‌ குமிழியோடு கூடிய துக்க நீர்‌ வெள்ளமாயோட உச்சிமோந்து உள்ள 
முழுயிரும்‌ உருகினாள்‌, புண்ணைக்டீறித்‌ திக்கொளுத்‌ திய தபோன்ற மனத்தினை 
ளென்‌ அ சொல்லும்படி அக்கத்தாள்‌, கொவ்வைக்கனிபோல வாய்‌ திறந்தழு 
தாள்‌. உன்‌ தாயெங்கே யெனக்கேட்டாள்‌, அவளுக்குற்ற தச்கங்கசோ யெல்‌ 
லாம்‌ விரித்துச்சொன்னான்‌. ௭ - று, | (௨௫௪) 


வணிக ரிற்பிறந்தரசரிற்‌ புகுந்தன வரஈதிச்‌ சடைமுடிப்‌ பெரு 
மான்‌, பணியி னின்றனை யறத்தொடும்‌ பழனெ பாக்கிய வதியெனும்‌ 
பெயரா, யணியு மைர்தரு நிதியொடும்‌ பெற்றினி அவர்தனை பருங்கடை 
முறைபோய்த்‌, திணிவ னம்புகுந்‌ தடகருந்தனையய னெழுதிய தெவர்‌ 
கொலோ சிதைப்பார்‌, 

(இ.ள்‌.) வணிக குலத்திற்பிறச்து அரசறுக்குவாழ்க்கைப்பட்டனை. கங்‌ 
கையையணிர்த சடைமூடியையுடைய சிவபெருமான்‌ தஇிருத்தொண்டிற்பொ 
முது போக்கினை. தருமகெறிமில்‌ முயன்றனை, பாக்கியவதியெனும்‌ பெயருடை 
யாளே! அலங்கரிக்கத்தக்க பஞ்சதருக்களையும்‌ (சங்ககிதிபதுமகிதியென்னும்‌) 
இருகிதிகளையும்‌ பெற்று இனிதாகக்களித்தனை. கடை ியாகச்சென்று கொடிக 
எடர்ந்த காட்டிற்சேர்ந்து இலைகளைப்‌ புத்தனை, பிரமன்‌ எழுதிய எழுத்தை 
யார்தான்‌ கெடுக்கவல்லவர்‌ 2 ஏ ஃ அ, (௨ ௫௫ ) 
விடுத்தொழிந்தனை தனிதுறர்‌ தீன்றதாய்‌ வெய்தற வெய்துற மகனே 
கெடுத்தொழிந்தனை விலங்கொடும்‌ வேடராற்‌ கெடுதிவர்‌ துறுவனகர 
யடுத்த வாறினி யாருணர்ந்‌ துறைப்பவ ரென்றமு தலமர னோக்கி வன்‌. 
யெடுத்தவெந்துயர்க்‌ கெல்லைகண்‌ டிலனெனவிருச்தனனருக்துயர்ச்சிறு 

(இ-ள்‌.) மகனே! உன்னையீன்‌ றதாய ரகிய* என்‌ தங்கை தன்பெய்‌ தும்‌ 
படிதனியேவிடுத்துவந்தாய்‌, ௮க்காட்டிலுள்ள மிருகங்களாலும்‌ வேடர்களாலும்‌ 





சிவவிரத மான்மியசருககம்‌. ௩.0௦௯ 


வரத்தக்கதுன்பங்கள்‌ நேர்வனவற்றைக்கடந்துவர்சாய்‌. நீ ஈண்வெர்தசெய்‌ தி 
யைத்தெரிந்து யார்‌ உன்‌ தாய்க்குக்‌ கூறுவர்‌? எனப்புலம்பி மனச்சுழற்சியடை 
வது கண்டு, பெரும்‌ துக்கமெய்‌ திய புத்திரன்‌, தன்‌ பெரிய தாயாரைக்கண்ட 
போது உண்டான துயரத்திற்கு எல்லைகாணாதவனானானென்௮ சொல்லும்படி 
வரும்தினன்‌, எ - ௮, (௨௫௬) 

மீண்டு மைந்தனைத்‌ தழுவினள்‌ பெருநிதி வேட்டன வேட்டன 
புரிந்தாள்‌, பூண்ட வன்பொடு மழுதழி கண்ணினன்‌ புகைந்தெழு நெஞ்‌ 
சொடும்‌ புழுங்கி, மாண்டி றந்தன ளாமெனு மரந்தையண்‌ மைந்தனிற்‌ 
பயந்தன ஞூறைகா, னாண்டு போகுதி யென விடுத்‌ தகற்றினண்‌ மைந்‌ 
தனு மந்நக ரகன்றான. 


(இ. ள்‌.) திரும்பவும்‌ மகனைத்தமழுவிக்கொண்டு மிக்கதிரவியங்களையும்‌ 
அவன்‌ விரும்பிய விராம்பியபலவ ற்றையுங்கொடுத ௮, மனத்திலுண்டான உள்‌ 
என்போடும்‌ அழுத நீர்சொரியும்‌ விழியுடையவளாய்‌, வெம்பிப்பதைக்னெற 
மனதோடு துக்கப்பட்‌ட உயிர்‌ நீங்கனொளென்று சொல்லச்தச்சதுயரெய்திய 
அப்புண்ணியவதி, மகனே! உன்னைப்பெற்றதாயாகய என்தங்கைவாழ்ட் திருக்‌ 
குங்காடாகய ௮வ்விடஞ்‌ சேர்கவென்று விடைதம்தனுப்பினாள்‌,' அப்புதல்வ 
னும்‌ அமற்மகர்விட்டெ்‌ போயினான்‌. ௭ - ௮. (௨௫௭) 

தரவ கோச்சகக்கலிப்பா. 
ஆனாப்‌ பெருநிதியங்‌ கைக்கொண்‌ டவரைகன்‌ று 
போனா னடுவடவை பொங்கு நெடுஞ்சுரவாய்‌ 
வானார்‌ கணக்தோர்‌ வழிமறுத்து வவ்வினராற்‌ 
றேனா ரலங்கற்‌ சிறுவன்‌ றிகைத்தழுதான்‌, 

(இ-எ்‌.) அளவுபடாத பெருந்இரவியங்களைக்‌ கைக்கொண்டவனாய்‌ அம்‌ 
நகரைநீங்கி, கொல்லத்தச்க வடவாக்கினிஜொலிக்கின்ற பெருங்காட்டிற்சென்‌ 
ரான்‌, பெருங்கூட்டத்தார்கள்‌ வழியில்‌ தடுத்து அவன்கைப்பொருளைக்கவர்ந்‌ து 
கொண்டார்கள்‌. தேன்பொதுளியமலர்மாலை யணிர்த அச்‌ பெவன்‌ ஏ ங்கியழு 
தான. எள ௮, (௨௫௮) 

ஏங்கி யழுதரற்றி விம்மி யெதிர்திரும்பிப்‌ 

பூங்குழ லோதிப்‌ பெருந்தா யுழைப்புகுந்கா 
னோங்குசுரக்‌ தென்னைப்‌ பறித்தா ரெனவுரைத்தான்‌ 
ரங்கு பெருநிதியம்‌ பின்னுந்‌ தரப்போனான்‌. 

(இ - ள்‌,) எக்கங்கொண்டு ௮லறியமுஅ உடனே தான்வர் தவழியே இரு: 
ம்பி அழயெ கூந்தலையுடைய பெரியதாயின்பாற்சென்று, பெரிய காட்வெழி 
யில்‌ என்னை வழிமறித்துப்பறித்துக்கொண்டார்களென்று சொன்னான்‌. அவள்‌ 
ஆதரிக்கத்தக்க பெருஞ்செல்வத்தை மீண்டங்‌ கொடுக்கப்‌ பெற்றுககொண்டு 
பானான்‌. ன யக (௨௫௯) 

சேணார்‌ நெடுநெறியிற்‌ சென்றான்‌ முனம்பறித்‌ தார்‌ 
காணா வழியொன்று சென்றான்‌ கடும்பாவம்‌ 

பூணா விருந்தவர்‌ முன்பறித்துப்‌ போயினார்‌ 
வாணாட்‌ கிடரிமையார்‌ பின்னுநிதி வவ்வினரால்‌. 

(இ ள்‌.) அதித. ரமாகய பெரியகாட்டிற்குச்சென்ற அப்புத்திரன்‌ முன்‌ 
னேவழிபறித்தவர்கள்‌ சாணாதமற்றோர்‌ வழியாகச்சென்றான்‌, கொடியபாவத்தை 


௩௧௦ உபதேசகாண்டம்‌, 


யே யாபரணமாகப்பூண்ட முன்னேகவர்ர்து சென்ற திருடர்கள்‌, அவவழியிலு 


ம்பார்த்து அவனுயிர்க்க அ ய மீண்டும்‌ அப்பொருள்‌ களைக்கவர் ந்‌ 


தார்கள்‌. ஏ. ணு, னு (௨௬௦) ... 


நின்றா னழுதான்‌ நிகைத்தா னெடி அயிர்த்தான்‌ 
பொன்றாுத வண்ணர்‌ அயர்க்கடலுட்‌ புக்கிழிந்தா 
ஜென்‌ மனு [மாகா வெனமறுத்து மொண்டொடிபாற 
சென்றா லினித்‌ தருமோ வென்னாஜ்‌. 'தெருமந்தான்‌. 


(இ-ள்‌) அவன்‌ காட்டிலேயே யிருந்து கொண்டமுது ஏங்கப்பெருஞூச்‌ ௪ 
விட்டு, இறவாதவகையால்‌ தக்கசாகரத்தில்மூழகி, ஒன்றாலும்‌ ஈமதெண்ணங்‌ 
கைகூடாதென்று திர்மானஞ்செய் து, மறுபடியும்‌ தன்பெரிய தாயார்பாற்‌ 
சென்றால்‌ இன்னுங்கொடுப்பாளோ வென்று மயங்கினாள்‌. ௭ - அ. (௨௬௧) 


கேதார நாதன்‌ திருவடியின்‌ கீழிறைக்கும்‌ 

போதா னடைந்த பெரும்பொருளும்‌ னத்‌ சு 
பாதாள வெங்கமரி னிட்டீர்‌ பழிபெற்றீ 

ரீதா லிதுவிளை*த தெனறொருசொல்‌ லேற்றனனால்‌, 


(இ ள்‌.) கேதாரேசருடைய பாதங்களின்‌ கழே அர்சச்கின்ற மலர்க 
ளாற்‌ பெற்றிருந்த பெரும்பொருளையும்‌ புண்ணியங்களையும்‌ பாதளமட்டும்வெ 
டித்‌ இராச்கும்‌ கொடியவெடிப்பிலே எறிந்து விட்டீர்கள்‌. பழிச்சொல்லையும்‌ 
பெற்றீர்கள்‌, இக்குற்றத் தனால்‌ இத்திமை ரேர்்ததென்‌ ௮ ஓர்‌ அசரீ ரிவாகினை 
க்கேட்டான. ஏ. (௨௬௨) 

பால னழுது திரும்பிப்‌ பதிபுகுந்தச்‌ 

சேலனைய கண்ணாட்‌ கதுபுகலத்‌ தேமொழியு 

நீல மணிமிடற்றா னோன்பதனை நீயிருந்து 
நூலுரைத்துக்‌ காட்டு வரன்முறையே நோலென்றாள்‌. 


(இஃ-ள்‌,) அச்சிறுவன்‌ இரும்பவும்‌ தான்‌ வந்தவழியே திரும்பித்தன்‌ பெரி 
ய தாயின்‌ நகரமடைந்து, சேற்கெண்டைபோலும்‌ விழிசளையுடைய அப்புண்ணி 
யவ திக்குத்தான்கேட்ட அசரீரிவா க்கை வெளியிடவும்‌, இனியசொல்லையுடைய 
அவளும்‌ அழயெ நீலகண்டத்தையுடைய இவபெருமானுக்குரிய அக்கேதாரவிர 
தத்தை; நீமட்டும்‌ இங்கிறாம்‌தி முறையோடு ௮ தஷ்டிப்பாயென்றாள்‌, ௭-௮, 


அன்னை bee த மாமா தீவணிருந்‌த 


முன்னே விதிப்படியே ே நொ ற்றான்‌ (ம துவனத்துத்‌ 
தன்னை யொழியத்‌ தனிவிடுத்துப்‌ போமகனை 
யென்னை வரக்காணே னென்றென்‌ நழுதழைப்பாள்‌. 


(இ - ள்‌.) பெரியதாயார்‌ சொல்லிய சொல்லைம அச்காமல்‌ அங்கேயே யிரு 
ந்தி பண்டைய சிவாகமவிதிப்படி அவ்விரதத்தை ய நுஷ்டித்தான்‌, பெரிய காட்‌ 
டிலே தன்னை விட்டுத்தணியே பிரிந்து சென்ற மகனை இதுவரையில்‌ வரக்கா 
ணோமே, என்று பலமுறை கூறிப்புலம்பிக்கூவுின்றான்‌. எ இடி 

காளார விந்தச்‌ சஅமுகத்தோ னன்றிழைத்த, . 
Cana னகரிழர்து கானங்‌ குடிபுகுந்தேம்‌ 
வாளா விடுத்தேன்‌ மகனை வரக்காணேன்‌ -* 


கேளாய்‌ தீனிநின்‌ தழுதறற்றகஃ கேளாயோ, 


வட்டத்தை, 


சிவவிரத மானமியசருக்கம்‌. ௩௧ 


(இ-ள்‌) தாளையுடைய தாமரைமலரைப்பீடமாகக்கொண்டபிரமன்‌ அக்‌ 
காலத்தில்‌ விதிக்க விதியினாலே என்‌ நகரினைநீங்கெ காட்டிற்குடியே நினோம்‌. 
என்‌ புதல்வனையும்‌ லீணேபிரித்தனாப்பினேன்‌. இதுகாறும்‌ அவன்‌ திரும்‌ பிவரக்‌ 
காணேன்‌. நான்‌ இக்காட்டில்‌ கணியாயிருந்து அழுது புலம்பவும்‌ ஏனக்கு உற 
வாய்‌ உடனிருந்து ஏனென்அகேட்கம்‌ ரட்டாயோ? ஏ. அ. (௨௮௫) 


உந்தை யெனைநீத்‌ தொழிய வுனை கோக்கி 
மைந்த வுடற்பொறைகொண்‌் டாற்றி வனம்புகுந்தேன்‌ 
சிந்தை தரியே னுணேபிழந்‌ ஐக்‌ தீப்பாவி 
நிந்கை சுமந்து வயிறோம்பி நின்றேனால்‌, 

(இ- ள்‌.) உன்‌ தந்தை என்னை இக்காட்டிற்குத்‌ துரத்தியும்‌, புத்திரனே 
உன்‌ முகத்தைப்பார்த்திக்கொண்டே இவ்வுடலைச்சுமந்து இக்காட்டிலடைக்‌ 
சேன்‌, உன்னையும்‌ பிரித்துமனஞ்‌ சசியேன்‌., கொடுப் பாவிய கையினால்‌ பழிபூண்டு 
கொண்டும்‌ வயிநுவளர்த்துர்‌ இரிர்துகொண்‌் டிருக்கிறேன்‌, எ-று, (௨௬௬) 


ல என்னா வழுதர ற்றி யேங்கி யெரியின்‌ மெழு 
கன்னா ளவலங்கூ யலமந தலறினளா 
லின்னா வுழகந்து விரத மினிதிழைக்துப்‌ 
பொன்னார்‌ பொதியேந்திச்‌ செல்வ னெறிபுக்கான்‌. 

(இ-ள்‌.) என்‌ அகூறிக்கொண்டே புலம்பியேக்கமெய் தி, அழலிடைப்பட்ட 
மெழுகு போன அருகிப்பிரலாபித்து மயங்கியழுதாள்‌, பலவகைத்‌ அியரத்திற்‌ 
காளாகி, கேதாரேசருடைய விரதத்தை நன்மையோடு அறுஷ்டித்து, பொன்‌ 
னாகிய பெருங்குவைகளை யெடுத்துக்கொண்டு அப்புதல்வன்‌ வழியே வருகி 
ன்முன்‌, ௭-௮. (௨௬௭) 
முன்போ யருகெறியிற்‌ >ோற்ற முதலனைத்தும்‌ 
பின்போ நெறிக்கே பெறபபெற்றான்‌ கோமானு 
மென்போ டுருகி யிதுவென்னை யென்றயிரத்தா 
னனபோடு கேதார நாத னருளுணர்ந்தான்‌, 


(இ - ள்‌.) முன்போன காட்வெழியிலே கள்ளருக்குள்‌ பரிகொடுத்த பொ 
ருள்களையும்‌ மிண்டும்‌ தன்‌ தாயினிடம்‌ போகும்வழியிலே அடையப்பெற்றான்‌, . 
அதனைக்கண்ட இ.ராஜகுமாரனும்‌, எலும்பும்‌ கெக்குவிட்டுருக மனமுருக இது 
யாது ௮ இசயமெனக்‌ இலேசித்து, உண்மை யன்புடையவனாய்க கேதாரேசர்‌ 
திருவருளாகுமென்‌ அ தெரிந்தான்‌. ஏ - அ, (௨௬௮) 


கூடு நிதியனைத் துங்‌ கொண்டு களங்குழைய 

_ மாடு சுமந்துசுமந்‌ தீன்றாள்‌ வனமபுகுந்தா 
னோடரிக்க ணல்லாளைக்‌ காணா னயிபெறிற்தான்‌ 
௨... கோடியகெஞ்‌ சத்தன்னா யென்றழுஅ கூவினான்‌. 


(இ - ள்‌.) ஒன்று சேர்க்த செல்வக்குவைக ளெல்லரவற்றையும்‌ சுமந்து 
கொணடு கழுத்தொடியத்‌ தோள்கள்‌ மாற்றித்தாங்்‌கத தன்‌ தாயிரும்த காட்‌ 
டிளையடைக் தான்‌. அக்காட்டில்‌ செவ்வரிபடர்ந்த விழிகளையுடைய தன்தாயைக 
காணப்‌ பெறாதவனாய்ப்‌ பெருமூச்சுவிட்டு, வரும்‌ திய மனத்தனாய்‌ அம்மாஅம்மா 
என்றமுது கூவினான்‌. ௭ - ௮, (௨௬௯) 


௩௧௨ உபதேசகாண்டம்‌. 


கேட்டா எளயாந்து இடந்தோ முழைபுக்காண்‌ 
மாட்டா ளுயிரதழைக்க வல்லாண்‌ மகன்குர லென்‌ 
றேட்டா லெதிரர்கா ரூடன்கண்டா ளோர்மகனைத்‌ 
தாட்டா மரைக்கரக்கால்‌ வாவித்‌ தழீஇக்கொண்டாள்‌, 


(இஃ ள்‌.) ஒருமலைக்குகையிற்‌ புகுந்து சோர்ந்து படுத்திருந்த அவன்‌ தாய்‌ 
கேட்டு, இது தன்‌ மகன்‌ குரலென்றுணர்நஈது, ' உரத்துச்கூவி யழைக்கச்‌ சக்தி 
யற்றவளாய்‌, ஒட்டமாயெ இரோடிவம்‌ ௫ தன்‌ ஒப்பற்றமகனைக்‌ கண்டாள்‌. உட 


னே நாளத்தோகெடிய தாமரைமலர்‌ போன்ற த்ய கரங்களாலும்‌ தழுவி 


யணைத்‌ துக்‌ கொண்டாள்‌, எ று (௨௭௦) 


மைந்த னிழைத்த வரச்தா லெதிர்்தபொரு 
டந்து விரதத்‌ தலைநின்றா ளாங்கவளும்‌ | 

s பைந்தொடியை நீத்த தல்‌ 9 பார்த்திவனஞ்‌ 
சிந்தை யிரங்க நெகிழந்துருகிச்‌ சுர்தித்தான்‌. 


(இ ன.) அப்புத்‌இரன்‌, தானபுரிர்த விரதத்தினாற்‌ இடைத்த பொருளை த்‌ 
தாய்கையிற்கொடுத்தான்‌, அவளும்‌ அவ்விர தத்தைச்சிறநது கோற்கத்‌ தொட 
ஙகினாள்‌. பசியவளைய லையணீம்‌ து அற்தப்பாக்கியவதி யென்பாளைவிலக்கிய ஒப்‌ 
பற்ற செங்கோலையுடைய அரசனும்‌ மனமிரங்கி நெக்குவிட்டுருசிக்கரு இதனான்‌, 


பண்ணுங்‌ கடகரியும்‌ பாய்மாவு மாகிலத்தி 
னெண்ணுசர்‌ தனிவேர்கர்‌ யாரு முடனீண்ட 
விண்ணுந்‌ கொடநிவந்க வெற்படவி புக்கனனாற 


பண்ணின்ற சொல்லாட்‌ கொணர்ந்து பதிபுக்கான்‌. 


(இ-ள்‌.) அலங்கரிக்கும்‌ மதஜலஞ்சொரியும்‌ பட்டத்தியானையும்‌, தாவிச்‌ 
செல்லுங்‌ குதிரையும்‌ உலகத்தில்‌ மதிக்கத்தக்க மன்னர்கள்‌ யாவரும்‌ உடன்‌ 
சேர்ச்‌ த,நெருங்வெர;ஆகாயத்தையுந்தொடும் படி யுயர்க்‌ தமலைகளுள்‌ ளஎகாட்டிற்‌ 
சேர்ந்து, பண்போலஞ்சொல்லையுடைய தன்மனைவியை யழைத்துச்சென்று 


தன்‌ பதியைச்‌ சேர்ந்தான்‌. எ- று, (௨௪௨) 


கோமாடக்‌ காஞ்சிக்‌ கொடிறகரக்‌ கோவேந்தன்‌ 

வாமா னனையவிழி மாதைப்‌ பிரியானாய்ப்‌ ்‌ 
பூமா நிலத்து நெடுநாட்‌ புரந்தளித்துத்‌ டத்‌ 
தேமாரி கொன்றைநிலாச்‌ சென்னிபதஞ்‌ சேர்ந்தனனால்‌. 


(இ-ள்‌) நெப்புத்தங்கிய மாளிகைகள்‌ பொருந்திய காஞ்சியாகிய கொடி 
சள்‌ நெருங்கிய ஈகரிற்கு மேன்மைதங்யெ அரசனாயெ அவன்‌, தாவிச்செல்லும்‌ 
மான்போலும்‌ விழியையுடைய பாகீநியவ நதியைப்‌ பிரியாதவனாதி, பெரிய பூலோ 
கத்தில்‌ வெகு காலம்‌ அரசு செய்து, தேன்மாரி சொரியுங்‌ கொன்றையையும்‌. 
இளம்பிறையையுமணிக்த திருமுடியையுடைய சிவபெருமானுடைய திருவடி. 
நீழலெய்‌ தினான்‌. ஏ ஸு, (௨௭௯) 


வையம்‌ புரந்தளிக்கும்‌ வச்சிர தர்தனென்னும்‌ 
பொய்யில்‌ புலமைப்‌ புரவலனும்‌ பூங்கமலத்‌ 

தைய லனையா ளொடுநெடுநாட்‌ டாரணியின்‌ 
மையில்‌ வளம்புரந்து வடகயிலை மன்னினான்‌, 


டி 





oO உபச படக்க 
சிவவிரத மானமியசருக்கம்‌. ௩க௩. 


(இ . ள்‌,) உலகனைக்காத்து அபசு செய்யும்‌ வச்சிரதக்தனெனனும்‌ 
பெயரையுடைய மெய்யறிவுடைய மன்னனும்‌, அழகிய செந்தாமரையில்‌ 
வாழும்‌ திருமகள்‌ போலும்‌ அழகு பொரும்‌ திய தன்‌ மனைவியோடு, பூமியில்‌ 
குற்றமில்லாத வளங்களோடு நெடுங்காலம்‌ அரசு செய்து வடதுசையிலுள்ள 
கைலாயூரியில்‌ நிலைபெற்று வாழ்ந்தான்‌, எ - அ. (௨௪௪) 


பாய திரைப்பாற்‌ கடற்பகுவாய்ப்‌ பாம்பணையின்‌ 

மேய விழி. துயிற்று மேலோ னினரோற்றுத்‌ 
தூயதனி வைகுண்டம்‌ பெற்றான்‌ றொழுமடியார்க்‌ 
கேய பெரும்பதவி யின்னும்‌ புரிர்தனனால்‌, 


(இ-ள்‌.) பரவிய அலைகளையுடைய பாற்கடலில்‌ பிளந்த வாயோடு கூடிய 
சேகூஃசயனச்திற்‌ பொரும்திய யோக நித்திரை செய்யம்‌ மேலோனாடூய 
திருமால்‌ இவ்விரதத்தை யநுஷ்டித்‌ க, புனிதம கிய ஒப்பற்ற வைகுண்டமெய்‌ 
தினவராய்த தம்மை வணங்கும்‌ அடியவர்களுக்குப்பொரும்‌திய பதவிகளையும்‌ 
மற்றும்‌ வேண்வெனவற்றையும்‌ கொடுத்தருளினர்‌. ரு, (௨௭௫) 


உந்திக்‌ கமலத்‌ துறையுளோ ரில்வின்‌ 
சிந்தித்து தோற்றிவ வுலகளிக்குஞ்‌ சரபெற்றா 

னர்தப்‌ பெரும்பே றிதுவன்தி பாரலளித்தார்‌ 

செற்துப்‌ பொழுக்கனைய புன்சடிலச்‌ சென்னியீர்‌. 


(இ - ள்‌.) விஷ்ணுஹூர் த்‌ தியின்‌ உர்திக்மலத்தை வரிக்குமிடமாக வந்த 
பிரமன்‌ இவ்விரதத்தை விரும்பி ய நுஷ்டித்தி, இவவுலனெப்‌ படைக்குஞ்‌ 
சிறப்பைப்‌ பெற்றனன்‌, சிவந்த பவள வரிசைபோலுஞ்‌ சின சடைகளமைந்த 
முடிகளையுடைய முனிவர்களே ! பி.மதேவனுக்கு அந்த உயர்பதவியை அவ்‌ 
விரதமல்லாமல்‌ யாவர்‌ கொடுத்தனர்‌. எ. அ. (௨௭௫) 


மண்ணுலக மெய்தி மகவா னிதுநறோற்றா 

னண்ணனமால்‌ யானை யரச ரடிபோற்ற 

வெண்ணரிய வின்ப மினிறுவக்து பின்னர்ப்போய்‌ 
விண்ணுலகாண்‌ டின்றநளவும்‌ வெள்வா ரணமுகைப்பான்‌. 


(இ - ள்‌.) பூலோகமடைந்து இந்திரனும்‌ இவ்விரதத்தை யறுஷ்டித்தான்‌. 
பெருமை தங்கிய பெரிய பட்டத்து.யாஊையையடைய கிலவுலக மன்னர்கள்‌ 
தன்‌ பாதங்களைப்பணி.ப, கணச்கிடற்கரிய இன்பங்களை இனிதாக அறுபவித்‌ க; 
அதன பின்னாச்சென்று பொன்னாலை யரசாண்டு இன்றுமட்டும்‌ வெள்ளை 
யானையாதிய ஐராவதக்சை வாகனமாகக்‌ கொண்டான்‌. எ. று, (௨௭௭) 

மக்கட்பே றின்றி விசச்சனெனு மாமறையோன்‌ 

றொக்க திங்க த மீதிழைத்‌ அத்‌ கொல்லுலகிற 

புக்க மகவொரு தூ நெய்திக்‌ சடைமுறைபோய்ச்‌ 

செக்கர்ச்‌ இக்க யோன்‌ சேவடிக்கிழ்‌ வைகினான்‌. 


(இ- ள்‌.) விசக்சனென்னுஞ்‌ சிறகத அந்தணனொருவன்‌, புத்திரப்‌ 
பேறில்லாமல்‌,ஈன்மைகள்‌ யாவுங்கூடிய ஒப்பற்ற இவ்விரதத்தை ய நுஷ்டிச்‌ த; 
இப்பூலோகத்தில்‌ நாறு குமாரர்களுதிக்கப்பெற்னு, இன்‌ கேகாம்‌ இய இசையிற் 
சென்று, செவ்வானம்போலுஞ்‌ செவந்த சடையையுடைய. சிவபெருமானது 
செவ்விய திறாவடிசளின்‌ ழே தங்கினான்‌, ஏ - அ. (௨௪௮) 
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௩௧௫  உபதேசகாண்டம்‌, 


தீகோட போற்றார்‌ சிறந்த பெறற்கரும்பே 
மிகோ சிறிகே யறிற்க தெடுத்துரை த்தேன்‌ 

போதோ டி ருக்கும்‌ புராகனற்கும்‌ போக்கரிதான்‌ 
மாதோ டிருக்கக்‌ கொடுத்த தம்‌. 


(இ - ள்‌.) துன்பமகல அஅஷ்டித்தவர்களுடைய சிரப்பாகிய அடைதற்‌ 
கரிய பெரிய பதவிகள்‌ இம்மட்டோ? எனக்குத்‌ தெரிர்தனவா இய சிலவற் 
றையே உங்கட்கு எடுத்அச்சொன்னேன்‌. இச்சிறர்த விரதமானது திருமகள்‌ 
வாசத்தோடிள்ளபடி அவபவருக்குப்‌ பாலித்‌ தள்ளனவற்றை தாமமை மலர்ப்‌ 
பிடத்திலிருக்கும்‌ பி மனக்கும்‌ சொல்லுவதற்‌ கரிதாகும்‌. எ. ௮, (௨௭௯) 

க்லநீலைததுறை. டவத்து டத்‌ 


இன்னு முண்டொரு விரதமற்‌ றெம்பிராற்‌ இனிது 

மன்னு மரமண விரகமற் றகனிலை வஞுப்பி ள்‌ ம்‌ 
னன்ன ஷர்திச்சு மளந்கறி வரிதெவ ரளப்பார்‌ . , | 
பின்னல்‌ வேணியிர்‌ சேண்மினென்‌ றகனிலை பேசும்‌. 


(இ - ள்‌.) எமது சிவபெருமாஜக்கு இனிமையை நிலைபெறச்‌ செய்யும்‌ 
விரதம்‌ மற்றொன்றுண்டு, அது சிறந்த மணவிரதமாம்‌, அதன்‌ தன்மையைச்‌ 
சொல்லுமிடத் இல்‌ அன்னவாசகனனாகிய பிரமனக்கும்‌ அளவிட ற்கரிதாயின்‌, 
வேறெவர்தாம்‌ அதனை யளவிடுவார்கள்‌ ? பின்னிய சடையையுடைய மூணிவர்‌ 
களே! கேளுங்களென்று அதன்‌ நிலைமையைச்‌ சொல்லுகின்றார்‌. எ-று. 0 


திருந்த பங்குனி யுத்திர வைகலிற்‌ சிறந்து 
பொருந்து மாதொரு பாகனை மணவணி புரப்ப 
விருது சிந்தனை யிருத்தியிர்ம்‌ புனல்குடைந்‌ தேகி 
வருந்த மக்குள நியதியை முற்றுற வருத்து. 
(இ-ள்‌,) திருந்திய பங்குனி மாதத்திலே உத்திர ஈட்சத்திரமடையும்‌ 
தினத்தில்‌, சிறப்போடு வீற்றிருக்கும்‌ பார்வதி பாகமாகிய வெபெருமானை, திரு 
மணக்‌ கோலத்தோடு தரிடத்திற்‌ றங்கித்‌ தியானஞ்செய்து, குளிர்ச்சிதங்கிய 
நீரில்‌ ஸ்சானஞ்செய்து சென்று, கொன்றுதொட்டு வந்த தமக்குரிய நித்திய 
கர்மா நுஷ்டானங்களை முடிவாகச்செய்து, ஏ.ஃு., (௨௮௧) 
எந்தை சேவடி யருச்சனை யியற்றுக ராயின்‌ | 
றந்த மீசனை யுமையொடுஞ்‌ சார்ந்தமை தழுவச்‌ : 
சிந்தை செய்தவன்‌ றிருமணந்‌ திருந்திய கோலம்‌ 
வந்த னைக்குரிக்‌ தாமென விதிமுறை வணங்கி. அ 
(இ - ள்‌.) எமது தம்தையாடநிய சிவபெருமானுடைய வெந்த இருவடிக 
ளைப்‌ பூசிப்பவர்களானால்‌, தங்கள்‌ ஆன்மார்த்த சிவலிங்கப்பெருமானைப்‌ . பார்‌ 
வதியுடனே கூடித்தமுவியதாகத்‌ தியானஞ்செய்து, அப்பெருமான்‌ உமாபி 
ராட்டியைத்‌ இருமணஞ்செய்தற்குசக்‌ கொண்டருளிய திருத்தமாகிய இருக்‌ 
கோலமே நாம்‌ வழிபாடு செய்தற்குரித்தென்று முறைப்படி. பணிந்து, எ - அ, 
ஈச னெம்பிரான்‌ றிருவடி. யருச்சனை யிலரே 
லாச றும்பசுந்‌ தமனியத்‌ தானுரு விமையப்‌ 
பாசி ழைப்பொலந்‌ கொடியொடும்‌ வகுத்தபின்‌ பாலா. 


லேச லைந்தினாற்‌ சுத்திசெய திலங்குற விளக்க, து தம தத்‌ 


சிவவிரத மான மியசருக்கம்‌. ௩.௧௫ 


. (இ- ள்‌.) எம.து பெருமானாதிய சிவபெருமான்‌ திருவடியர்‌ச டிக்கும்‌ 
பேறில்லாதவர்களாயின்‌, குற்றமற்ற பசும்பொன்னால்‌ சிவலிங்க வடிளச்தை 
இமாசல ம ன்னன்‌ புதல்வியாயெ, பசிய அபரணங்களையும்‌ பொன்வளையலையு 
மணிந்த உமாதேவியாரோடும்‌ அமைத்தபின்னர்‌, பாலினாலும்‌ இழிவில்லாத 
பஞ்சகவ்வியத்‌ இனாலும்‌ அபிஷேகித்து விளக்கஞ்செய்து, எ. அ, (௨௮௩) 

மாலை ஈாற்றிய விதரனமண்‌ டபக்தகச்‌ தெய்தி 

யேல நெற்படுத்‌ தணிபனற்கா கம்பமொன்‌ திருத்திக்‌ 
கோல மாந்தழை கிற | கொழும்பொனா லியற்று 
மால கண்டனை யுமையொடும்‌ வரன்முறை யமைத்து. 


(இ-ள்‌) மலர்மாலைகள்‌ தொங்கவிட்ட [விதானம்‌] மேற்கட்டியை 
யுடைய மண்டபத்தினட்‌ புகுந்து, நெல்லைப்‌ பொருந்தப்‌ பரப்பி, அழகிய 
பூரண கும்பமொன்றமைத்து அழகு பொருந்திய மாச்தழையைச்‌ செருகி, அக்‌ 
கலசத்தில்‌ சாம்பூரதமெனும்‌ பொன்னாற்செய்த சிவபெருமானைப்‌ 'பிமாட்டியா 
ரோடும்‌ முறையோடு எழுக்தருளச்செய்து- எ - அ. (௨௮௪) 


தெரிந்த நாண்மல ரெடுத்தெடுத்‌ தருச்சனை திருத்திப்‌ 
புரிரது பூசனைக்‌ குளவெலாம்‌ வரன்முறை போக்கிப்‌ 

. பரிக்து வெண்ணிற நறும்புகை யெழுப்பிகம்‌ பரனை 

விரிந்த கங்கைவார்‌ சடையனை வீழ்ந்துவீழ்ந்‌ திறைஞ்சி. % 


(இ-எள்‌,) சிவபெருமானுக்கு ம்‌ சேவியாருக்கும்‌ உறித்தெனக்‌ கூறிய புதிய 
மலர்களை யெடுத்தெடுத்‌ தர்ச்சனைசெய்து, அன்போடு பூசைக்கு வேண்டிய உப 
இரியையெல்லாம்‌ விதிப்படி செய்து, அன்புடையராய்‌ வெள்ளிய மணந்தங்யெ 
தூபத்தைக்காட்டி, எம்பெருமானும்‌ பரந்த கங்கைதங்கிய சடையையுடைய 
வருமாகிய சிவபெருமானைப்‌ பன்முறை சாஷ்டாங்க நமஸ்காரஞ்செய்து, 

தெய்வ மாமறை தெரிஈதுவே தியன்றனை மனைவாம்‌ 
தைய லோடுநீ வருகென வாங்கவன றனக்‌ 

மைய நுண்ணிடை யவட்குமுற்‌ றளிப்பன வருளிப்‌ 
பொயயி லன்பொடு மினிதுறப்‌ போசனம்‌ புரிந்து, 


(இ - ள்‌.) தெய்விகம்‌ தங்கிய சிறந்த வேதங்களையணர்ந்த ஓரறந்தணனை, 
அவன்‌ மனையில்வ சுக்கும்‌ இல்லாளோடு வருகவென்‌ றழைத்துவர்து, அவனுக்‌ 
கும்‌ (உண்டோ இலையோவென்‌ அ) சம்தேடுக்கத்தகீக நுண்ணிய இடையை 
யுடைய அவன்‌ மனைவிக்கும்‌ கொடுச்கவேண்டுவனவற்றை யெல்லாங்கொடுத்த) 
உண்மை யன்புடன்‌ இணிய அழுது செய்வித்து. ௭ - அ. (௨௮௬) 

ஆல யம்புகுந்‌ திசற்கு முன்சொன்ன வரன்‌ 

மாலை தீபமே முதலிய யாவையும்‌ வழங்‌ 

வேலை 1ல்‌ ணுமைமண வினையொடும்‌ விமலற்‌ 

கோல நெஞ்சகத்‌ திருத்தியா லயம்வலங்‌ கொண்டு. 


(இ. ள்‌.) சவாலயமடைந்து திவபெருமாஞக்கு முற்கூறியவகையே, 
மலர்மாலைகள்‌ தீபங்கள்‌ முதலியவற்றையெல்லாம்‌ மிகுதியாகச்‌ செய்வித்து, 
வேற்படையைச்‌ சயித்த விழிகளையுடைய உமாபிராட்டியாளைசத்‌ திருமணம்‌ 
புரியும்‌ செய்கையுடன சிவபெருமான்‌ திருக்கோலத்தை மனதில்‌ தியான 
செய்து, திருக்கோயிலைப்‌ பிரதக்கணம்கெய்து, எஃ அ, ்‌ (௨௮௭) 


ரடக௬ உபதேசகாண்டம்‌,. 


மனைபு குர்தெழுங கடுங்கதிா ரூடகடல்‌ வைக 
வனைய ஈன்னெஜிக்‌ கடன முறை பமைத்தபி னருளாற 
றநயர்‌ , தங்களை ஈட்டவர்‌ சும்மொடுர்‌ தழுவிப்‌ 


புண்த வுண்டிகொண் டொரு தனித்‌ தருப்பைக்கட்‌ பொருந்தி, 


(இ-ள்‌.) வீட்டிற்குவர்து உதிக்கின்ற உஷ்ணத்தைத்‌ தரும்‌ சூரியன்‌ 
மேற்கடலில்‌ மறைய, அப்போது செய்தற்குரிய நல்ல சம்‌ தியாவர் தனத்தை 
விதிப்படி ஈடத்‌ நிய பின்னர்‌, இருபையோடு புத்திரர்‌ பந்துக்கள்‌ இகேகர்களென்‌ 
னும்‌ இத்தகையினரோடு கூடி, புனிதமான அகார த்தையுண்ட ஒப்பற்ற சிறப்‌ . 
புடைய தருப்பைப்பாயிற்படுத்து, எ.- ௮, ்‌ (௨௮௮) 


மற்றை வைகலிற அயிலொரீஇ வருபுன லாட oS 
யுற்ற வேதியற்‌ சேனை யுமையொடு மொருங்கே 

பொற்ற சும்பொடு முதலிய கொடுக்கடி போற்திப்‌ i 
பெற்ற மேறியோன்‌ ஜொண்டரோ டருக்துறப்‌ பெறுவார்‌, . 


(இஃ ள்‌.) அன்றிராத்திரியில்‌ நித்திரைநீங்கி விடியற்காலத்தில்‌ ஊற்ற 
நீரில்‌ ஸ்மானஞ்செய்து அங்குலம்‌ துள்ள வே தியருக்குச்‌ வெபெருமானைத்‌ தேவி 
யோடு அம்மூர்த்தங்கள்‌ தாபிச்திரு்த பொற்கலசத்கோடு மற்றப்‌ பொருள்‌ 
களையும்‌ தானமாகக்‌ கொடுது, அவர்‌ பாசங்களை வணங்க, இடபாரூடராகய 
சிவபெருமானுடைய அடியாருடன்‌ பாரணைசெய்ய எண்ணிய வரங்களை யடை 


ஆ 
வார்கள்‌. ஏ - அ, ்‌ (௨௮௯) 


செய்ய தாமரைப்‌ பீடிகை யினிதுறை தேவி 

பொய்யில்‌ கேள்வியினோற்றனள்‌ பாம்பணைப்‌ புனிதன்‌ 
மெய்கொண்‌ மார்பக மினிதுவீற்‌ நிருந்தனள்‌ விரும்பித்‌ 
தெய்வ கோன்பித னிலைமையார்‌ முடிவுறத்‌ தெரிப்பார்‌. 


(இ ஃள்‌,) செர்தாமரைப்பூவில்‌ இனிதாக வூககும்‌ திருமகள்‌ உண்மையுப 
தேசத்தால்‌ இவ்விரதத்தை ய நஷ்டித்து, சேயசயன முடைய விஷ்ணுவின்‌ இரு 
மேனியிஓள்‌ எ திருமார்பில்‌ இனிதாக ஆசையோடிவிற்றிரார்தாள்‌. ஆதலால்‌, 
தெய்வீகமுடைய இவ்விரத மகிமையை எவர்தாம்‌ முழுதும்‌ தெரிவிட்பவர்‌ 2 


திணித டஞ்சினைக்‌ க்‌ திருமிழ லிறைவ 
க்தி ருங்கதி விரதம்‌ இ திழைத்தர னருளான்‌ 
மணிவ டஞ்சுமர்‌ இளய வனமுலை தாங்கப்‌ 


பணிதறு சுப்புடைப்‌ புலோமசை யவளொரடும்‌ பயின்றான்‌. 


(இ- ள்‌.) வலிய விசாலித்த கிளைகளையடைய கற்பக விருட்சத்தின்‌ றந்த 
நிழலில்‌ வீற்றிருக்கும்‌ இந்திரன்‌, மோட்சந்தரும்‌ இவ்விரதத்தை யதஷ்டித்த 
இவபெருமான்‌ கருணையால்‌, இரத்தினமாலைகளணிமர்‌ து மென்மைத்தன்மை 
வாய்ந்த அழயெ குசங்களைத்தாங்கி ஒசயும்‌ இடையையுடைய இந்திராணி 
யோடு கூடியிருந்தான்‌, எ. ௮, (௨௬௪) 


வேனி லைங்கணைக்‌ கிழவனிவ்‌ விரகநோற்‌ றவனாய்ப்‌ 
பான லங்கருங்‌ கட்கடை குறைவழி பரப்புங்‌ 

கான வார்குழ லிரதவெம்‌ முலைநலங்‌ கவர்ந்தான்‌ 
மீன வார்கொடி யுயாத்திற வுலகையும்‌ வென்றான்‌. 


சிவவிரத மான்மியசருக்கம்‌. ௩௧௭ 


(இஃ ள்‌,) வேனிற்காலத்திற்குரிய (தாமரை மா அசோகு முல்லை நீலமா 
கிய) ஐக்‌து மலர்ப்பாணங்களையுடைய மீன்மகன்‌ இவ்விரதத்தை யநுஷ்டித்த 
வனாகி, செவிவரையிலோடிய நீலோற்பல மலர்போன்ற அழயெ கரிய விழி 
களையும்‌ மணங்கமழ்‌ து நீண்டுள்ள கூக்தலையுமுடைய இரதிசேவியின்‌ விருப்‌ 
பந்தருங்‌ குசங்களைக்‌ தழுவும்‌ இன்பமெய்‌ இனான்‌, நெடிய மினக்கொடிதாஙி 
மூவுலகங்களையும்‌ வென்றான்‌, ௭-௮, (௨௯௨) 

வையம்‌ யாவையும்‌ ன த்துயி ரனைத்தையும்‌ வழங்குஞ்‌ 

செய்ய தாமரைக்‌ கிழவனீ திழைத்தனன்‌ சினவேன்‌ 

மைய ரித்தடங்‌ டடத குூதலைகா மடந்தை 

யெய்த நாவகத்‌ திருத்தின னிருந்தன னின்னும்‌. 


(இ - ள்‌.) உலக முழுவதையும்‌ படைத்து உயிந்களையெல்லாம்‌ படைக்கும்‌ 
செர்தாமரை மலரிலுள்ள பிரமன்‌, இவவிரதத்தை யநுஷ்டித்தவனாய்‌, கோபம்‌ 
ங்கிய வேல்போன்ற அஞ்சனம்‌ தட்டிச்‌ செவ்வரி படர்ந்துள்ள பரந்த விழிக 
ளையும்‌ இளமைவாய்ற்த மழலைச்‌ சொல்லையு முடைய சரசுவ திதேவி தன்‌ காவி 
னிடத்தி லிருக்கப்பெற்று இன்னும்‌ அங்ஙனமே வைத்திருச்கின்றனன்‌. ௭-௮. 


வான வர்க்கினி தாரமா அதவிவான்‌ வழங்குற் 
தான வப்பெயர்ச்‌ சந்திர னோற்றனன றவத்தான்‌ 
மேனி வர்த ௦ படிகள்‌ றெண்ணிடை விரிந்த 


பான லங்கருங்‌ படப்‌ புணர்ந்தனன்‌ பரிவான்‌. 


(இ - ள்‌.) தேவர்களுக்கு இனிமை நிறைந்க அமுதத்தைக்‌ கொடுத்‌ து 
ஆகாயமே வாசஸ்தானமாகவுடைய அமுதகதிசோனாடப சந்திரன்‌, தான்‌ 
அ௮நுஸ்டித்துவர்த இவ்விரதத்தால்‌ ஆகாயத்‌ இன்மீதொங்கிய தொகையில்‌ இரு 
பத்தேழென அ பெருெ நீலமலர்போலும்‌, அழகிய கருநிறப்வரய்ந்த விழிகளை 
யுடைய மாதர்களை அன்புடன்‌ மனைவியராகக்கொண்டு கூடினன்‌, எ.- ௮, 


விரத மின்னண நோற்றவ ரிளநிலா மிலைச்சு 
மரன டித்துணை புகுர்தவ ரளவிறந்‌ தொழிந்தார்‌ 
சரத மீங்கிது சத்தியஞ்‌ சத்‌ தியர்‌ தவங்கூர்‌ 


விரத மாதவத்‌ தலைவிர்கா ளறிந்தவா விரித்தேம்‌, 


(இ.ள்‌.) இவ்விரதத்தை இப்படி அ நஷ்டி த்தவர்களு ம்‌, இளஞ்சம்திரனை 
யணிம்த திரும்டியையுடைய இவபெருமான்‌ இருவருளிற்‌ சேர்ர்தவர்களும்‌, 
கணக்கில்லா தவர்‌ களாவார்‌ கள்‌. அவர்களில்‌ நாம்‌ அறிர்துள்ளவரையிற்‌ சொன்‌ 
னோம்‌. நியமமான பெருந்தவமுடைய முனிவர்களே! இஃதுண்மை உண்மை 
உண்மை, எ. ஹு, (௨௯௫) 


வெள்ளி வெண்பிறைக்‌ கண்ணியோற்‌ கனமொரு விரத 
பாள்ள வாறெடுக்‌ அணர்த்து து மினிதுகேட்‌ ௫ வதம்‌ 
தெள்‌ ள்ளு சிந்தையி ராங்ககன்‌ றிருப்பெயா சிவன்பால்‌ 
வள்ள யிற்படைச்‌ சூலத்தின்‌ பெயர அ வழங்கின்‌. 


(இ.-ள்‌.) வெள்ளிபோலும்‌ வெண்ணிறந்தங்கிய பிரைச்சட்தினை மாலை 


யாகவணிர்த சவபெருமாஜக்குரிய வேறோர்‌ விரதத்தை உள்ளவாறு விளக்கிச 
சொல்லுகின்றோம்‌, இனிதாகக்‌ கேட்டுக்‌ களிப்பீராச,. தெளிக்த மனமுடைய 


௩௧_0 உபதேசகாண்டம்‌. 


முனிவர்களே ! அதன்‌ இறந்த பெயரைச்‌ சொல்லுமிடத்தில்‌ இவபெருமான்‌ 
பாலுளள வலிதங்கிய கூரிய ஆயுதமாயெ குலாயுதத்தின்‌ பெயரையுடைய து. 


ஆயி ரம்பெருங கதிர வன்‌ நென்றிசை யகன்று 

பாய வுத்தரம்‌ படர்முதற்‌ றிங்களிற்‌ பதினான்‌ 

கேய பிற்றையி னிருங்கதிர்‌ கரக்குகா ளெழுந்து 

தூய தண்புனல்‌ குடைந்து தங்‌ குறையெலாக்‌ தொலைத்‌ து- 


(இ-ள்‌) ஆயிரங்‌ கிரணங்களையுடைய பெருமைதங்யெ சூரியன்‌ தென்‌ 
றிசை நீங்க வட நிசை செல்லும்‌ (| உத்தராயணத்தின்‌ | முதலாகிய [தை]மாச்த்‌ 
இல்‌, பதினான்காந்‌ இதியாகிய சதுர்த்தசி கழிந்த மத தனத்தில்‌, சூரியோதய 
காலத்திலெழுந்திருந்து புனிதமுடைய குளிர்ந்த நீரில்‌ ஸ்மானஞ்செய்து தங்‌ 
கள்‌ நித நிய கர்மா நுஷ்டானங்களை முடித்துக்கொண்டு எ - ௮, (௨௯௭) 


இழைத்த A வெள்ளியா லாவகெம்‌ பெருமான்‌ 
குழைத்த செஞ்சுடர்த்‌ திருவுரு வியற்றிவெங்‌ கொழுங்கூர்‌ 


சுழைத்த முத்தலைச்‌ சூலமற்‌ மூங்கதிற்‌ சமைத்து 
விழைத்த வன்பினோ டெம்பிரான்‌ மென்கரத்‌ தமைத்து, 


(இ - ள்‌.) செம்பொன்னாலாவது வெள்ளியாலாவது எமது சிவபெருமா 
டைய தளிர்விட்ட செவ்விய அக்னிம௰மான திருவுருவத்தைச்‌ செய்து, 
கொடிதாயெ மிக்க கூர்மைவாய்நீத மூவிலை வடிவாயுள்ள சூலாயு கத்தை அவ்‌ 
வுலோகத்தினாலேயே செய்து விருப்பமிகும்த அன்போடு எமது இவபெருமா : 
னுடைய மெல்லிய திருக்கரத்திலமைத்து, எ. ௮, (௨௯௮) 


முன்னு ரைத்திடு விரத நூன்‌ முயற்சியின்‌ முறையே 
பொன்னின்‌ முற்றிய பரமனை யமைத்தவன்‌ பூசை 
யன்ன வாறமைத்‌ தவன்றிருசக்‌ தொண்டர்பா லருவி 
னன்ன லம்புரிற்‌ தப்படி நோற்பரா னல்லோர்‌. 


(இ - ள்‌.) முன்னே புகன்ற விரதத்தை அன்முறைப்படி பொன்னாலா 
இய சிவபெருமானது திருவுருவத்தைத்‌ தாபித்து அவருக்குச்‌ செய்யும்‌ பூசை 
முறையையு மப்படியே ஈடத்தி, ௮வ்விறைவனுடைய வுண்மையடியாரிடத்தும்‌ 
இருபையோடும்‌ உபசாரங்கள்‌ செய்து ௮ங்கனமே இவ்விரதத்தையும்‌ நல்லவர்‌ 
கள்‌ ௮ நுஷடிப்பார்கள்‌. எ - அ, (௨௯௯) 


இந்த மோன்பிழைத்‌ திருநிலத்‌ தினிதுவாழ்ர்‌ திலகு 
ஈஈத வெம்முலை யுமையொரு பாகனைக்‌ தமது 
சிர்லத யானினைஈ தென்புற வுருகினர்‌ இறந்தார்‌ 


விந்தை கேளவனும்‌ விரிஞ்சனும்‌ பெறப்பெரு வீடு 


(இ-ள்‌.) இர்தப்‌ பாசுபத விரதத்தை யநுஷ்டித்து இப்பெரிய பூமியில்‌ 
இனிதாக வாழ்ந்து, ஒளிவி௫ென்‌்ற களபமணிக்த விருப்பந்தரும்‌ குசங்களையு 
டைய உமாபிராட்டியை வொப்பற்ற வாமபாகத்திலுடைய சிவபெருமானைத்‌ 
தமது மனதிற்‌ றியானஞ்செய்து, எலும்பும்‌ உருகத்தச்க மனவுருக்கமுடைய 
சாய்‌, இலட்மிகாயகராகய திருமாலும்‌, பிரமம்‌ ன்‌ அவப்‌ வுயர்பதவி 
களில்‌ செப்புற்றர்கள்‌, ஏ - ௮. (£00௦) 


ஸரீ 


சிவவிரத மான்மியசருக்கம்‌. ௩௧௯ 


இருங்கொ டுஞ்சிறைக்‌ கலுழனூர்த்‌ அசைத்தெழு மிறைவன்‌ 
வருந்தி யீங்கிது கோற்றனன்‌ வாளெயிற்‌ றசுரன்‌ 

பொருங்க டுஞ்சனக்‌ காலநே ட பட்கர்‌ பொறுத்த 

இருந்து நேமியிற பிளஈகவனஞாருயிர்‌ செருத்தான்‌. 

(இ-ள்‌) பெரிதாய்‌ வளைந்த கஇறகனையுடைய கருடன்மீது அரோகணித்‌ 
அச்‌ செலுத்தச்‌ திரியும்‌ விஷ்ணுமூர்த்‌ இ, இவ்விரதத்தை மிசமுயன்று ௮ நஷ்‌ 
டித்தவராய்‌, பொர்செய்யத்தக்க கொடுங்கோபமுள்ள வாள்போலும்‌ கூரிய 
பற்களையுடைய காலகேமியென்னாம்‌ அசுரனைக்‌ தன்‌ கையிற்றாங்கய திருத்த 
மான சக்கிராயுதத்தாற்‌ பிள£து அவனுடைய அரிய வுயிரைப்‌ போக்நிஞர்‌. 


பெருந்த வம்புரி பரசுரா மப்பெரும்‌ பெயரோ 
ருந்து கோறறன னிறைவனை யிறைமனர்‌ கணவா 

னருஞ்ச மர்தரு கார்த்தவீ ரியன்றனை யமாவாய்‌ 

வருர்த டக்கையா யிரந்தடிர்‌ தாருயிர்‌ மடித்தான்‌. 


(இ. ள்‌,) பெருந்தவமிய ற்றிய பரசுராம ரென்னாம்‌ மேன்மைதங்கிய பெய 
ருடையவர்‌ சிவபெருமானை கூணகாலமும்‌ நீங்காமல்‌ மனதிற்‌ றியானித்து இவ்‌ 
விரதத்தை யநுஷ்டித்‌ து அரிய யுத்தஞ்செய்யத்தக்க கார்த்த வீரியார்ச்சுனனை 
யுத்தகளத்‌ தி லவனுக்கிருக்த விசாலமான ஆயிரங்கைகளையும்‌ வெட்டி உயிரொ 
த்தார்‌, ம்‌. அட (௯௦௨) 

நீத்த மாமுக னிறத்தினா னுந்திகின்‌ றெழுர்‌அ 

பூத்த தாமரைப்‌ பொகுட்டினா னுதரவெம்‌ பிணியா 

னாத்த து புலம்பின னடுங்கிநின்‌ றிது நோன்‌ 

படத்த கோற்றன னப்பிணி யொழிந்துவிற்‌ நிருஈதான்‌. 


(இ-ள்‌.) நீர்‌ நிரம்பிய பெரிய மேகம்போலும்‌ கருகிறமுடைய திருமா 
லின்‌ உச்திச்தாமரையிணின்றுஇத்து, உலகினை படைத்த செங்கமலாசனனா 
இய இசைழுகன்‌, தனக்குற்ற கொடிய வயிற்றுகோயால்‌ உடல்கடுக்க மெய்தி 
நாத்தழும்‌ பெய்‌ தும்படி யழுதவனாய்‌, தோத்திரஞ்செய்து இவ்விரதத்சையனுஷ்‌ 
டித்தான்‌. அவ்விய நி உடனே நீங்கப்பெற்றவனாய்ச்‌ சுகமெய்‌ தினை, எ-று, 


தேவ ராயினு மிருகிலஞ்‌ சிறந்தவ ரெனினும்‌ 

யாவ ராயினு மிடையருப்‌ பெரும்பிணி யினராய்ப்‌ 
பாவ ராயுழக்‌ திதுமுறை கோற்பரேற்‌ பயின்ற 
கோவொ ழிக்துபின்‌ னிருங்கதிப்‌ பெருநல னுகர்வார்‌. 


(இஃள்‌.) தேவர்களானாலும்‌ பெரிய பூமியில்‌ மேம்பட்டவர்களானாலும்‌, 
எவர்களானாலும்‌, இடைவிடாத பெரிய வியாதியஸ்தராய்ப்‌ பாவிகளாய்‌ வருந்தி 
இவவிரதத்தை முறைப்படி அமஷ்டிப்பார்களானால்‌, அதுவரையில்‌ தாங்கள்‌ 
௮ அபவித்த ௮வ்வியாஇயகன்று அதன்மேல்‌ பெரும்பேரறாகிய பேரின்ப சுகத்தை 
(௬௦௪) 


யநுபவிப்பார்கள்‌, ௭ - அ, 


இத்த னிக்திரு நோன்பினை யிருக்திறல்‌ வீர 

யத்தி ர ப்பெரும்‌ பெயரினன்‌ பானுகம்‌ பற்கன்‌ 
ய்து ரைததன னாங்கது விய! £தர்கேட்‌ டுணாத்த 
மெயத்தி றத்தொடு முணர்ந்தவன்‌ யானுமிவ விரதம்‌, 


௩2:௦ உபதேசகாண்டம்‌. 


(இ- ள்‌.) இற்த வொப்ப ற்றுச்சிரற்த விரதத்தைப்‌ பெருவல்லபம்‌ பொரும்‌ 
திய வீர பத்திரமாகிய பெருமைவாய்ந்த இருகாமமெய் த திய கடவுள்‌, பாறுகம்ப 
னெனும்‌ வெகணராதனுக்கு முற்காலத்தில்‌ கெளிவாக உபதேச த்தருளினர்‌. 
அப்பானுகம்பனிடத்தில்‌ வியாசமுணிவர்‌ ௨ பதேரிக்கப்பெற்று எனக்கு உபதே 
சித்த இவ்விரதத்தை யானம்‌ உண்மையோடு தெளிந்தேன்‌, எ - அ. 


உரைத்த னஞ்ரிவ விரதமற்‌ தினமொரு விரத 

நரைத்த வெள்விடை யவற்குள தாங்கது நவி ற்றி 
னிரைத்த வார்கட னிலத்‌ இனா ரளவெடுத்‌ திசைப்பார்‌ 
விரைத்த வார்சடைக்‌ குரவிர்கா ளறிந்தவா விரிப்பாம்‌. 


(இ-ள்‌) சிவவிரதங்களாகிய இவற்றைச்‌ சொன்னேன்‌ இன்னொரு விர 
தம்‌ வெண்ணிறர்தங்கிய இடபாரூடராகிய திவபெருமானுக்குரித்தாயுள்ளது 
அதனைச்சொல்லுமிடத்தில்‌, ஒலிக்கின்‌ உ நெடிய கடல்‌ சூழ்ந்த கிலவுலகத்தில்‌ 
எவர்தாம்‌ அதன்‌ பிரபாவங்களை விளக்கிச்‌ சொல்லுவார்கள்‌. மலர்மணங்கமமழும்‌ 
நெடியசடையையுடைய முனிவர்களே ! இதனைச்‌ தெரிச்தமட்டுஞ்‌ சொல்லு 
வோம்‌, ௭- அ, (௬௦௬) 


இடப திங்களிற்‌ பூரூவத்‌ தட்டமி யெதிரப்‌ 

படவ ராவணி ட 'னிதனைப்‌ பனிவரை பயர்த 

மடவ னத்தில்‌ பாய்விடை மேற்பட மதியாக்‌ 

ரூடைந அம்புனல்‌ புலரியி னெழுந்துபோய்க்‌ குடைந்து. 


(இ ப்‌ ள்‌.) லைகா மாசத்தில்‌ வரும அரதப்‌ பூர்வபக்ஷ அஷ்டமிதி தியில்‌. 


விடியற்காலையி லெழுந்து சென்று நீராடத்தக்க நல்லசலத்தில்‌, படத்தோடு 
கூடிய சர்ப்பாபரணராகிய சிவபெருமானையும்‌, இமாசலமன்னன்‌ பெற்ற இள 
மைதங்கிய அன்னம்போலும்‌ ஈடையையுடைய பார்வதி தேவியையும்‌, தாவிக்‌ 
செல்லும்‌ இடபவாசனத்தினமீது அரோகணித்திருப்பகாகச்‌ தியானஞ்செய்து 
ஸ்ரானம்செய்து. எ. அ, A (௯௦௭) 


ஆட கத்தினால்‌ வெள்ளியா லாவதா ரணங்கை 
மாடி. ருத்திய வர தனை விடையின்மேல வகுத்துக்‌ 
கூடு மைவகைக்‌ கவ்வீய பவித்‌ த்திரங்‌ கொடு த்து 


நீடு கும்பமீப்‌ பொருத்தியே முடிப்பது கியி, 


(இ - ள்‌.) பொன்னாலாயினும்‌ வெள்ளியாலாயினும்‌ உமரபிராட்டியை ஒரு 
பாகத்‌ இிலிருத்‌ திய சிவபெருமானை இடபவாகன த தின்மேலெழுர்‌ கருளி யிருக்‌ 
கச்செய்‌ து, ஒன்றாய்க்கலந்த ஐவகைப்பட்ட [பால்‌ தயிர்‌ நெய்‌ கோஷூத்திரம்‌ 
கோமயம்‌ சாணம்‌ ஆகிய | கவவியத்தினால்‌ அபிடேித்து, பெருமை மிகுந்த 
கலச த்தின்பேரில்‌ எழுந்தருளச்செய் அ ஸ்தாபிப்பது கவா கம விதியாகும்‌. 


முன்ன செய்திய விதிமுறை மூயற்சியி ே ற்றுக்‌ 
கன்னன்‌ முப்பதுங்‌ கழிர்தொ ழி காரிருட்‌ - ர்‌ 
லென்னை யாளுடை நாயக னிணையடி மத்தி. க. 


யுன்ன ருஞ்சிவ கதையுண ர்ந்‌ தீறார்தய்‌ லொழிப்பரர்‌. ட்‌ 
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ஏ த்தன்ற்ம்‌ ன்‌ 


ஆட சடா அட அக்வா அல டப 


சிவவிரத மானி யசரு: நகம்‌. ௩௨௧ 


(இ- ள்‌.) முன்னே கூறப்பட்ட ஆகம லிநிப்படி விடா முயற்சியோடு 
அநுஷ்டித்து, பகல்‌ முப்பது நாழிகையும்‌ நீங்யெவுடன்‌, கனத்த இருள்மிகுந்த 
அன்னு ராத்திரியில்‌, என்னை யடிமையாகவுடைய இவபெருமான்‌ உபய திரு 
வழிகளைத்‌ அதிசெய் து, எண்ணுதற்கரிய சிவசமித்திரங்களைச்‌ சரவணஞ்செய்து 
அரிய நித்திரையை விலக்குவார்கள்‌, எ-று. (௯௦௯) 
ஓழிக்த கங்குலி னுதயவ னெழுச்சிகண்‌ டுடனபோய்ச்‌ 
சுழிக்க சண்புன அளைந்து தங்‌ கடன்முறை தொலைத்துப்‌ 
பொழிற்க வன்பொடு மாலயந்‌ தொழுதுளும்‌ புரிக்து 
வழிந்த நீர்க்குட முதலவே தியர்க்கென வழங்கி, 


(இ - ள்‌.) இரவு நீங்கி சூரியோதயகாலத்தைப்‌ பார்த்து உடனேபோய்‌, 
அழித்‌ துக்கொண்டிராக்குங்‌, குளிர்ச்சி தங்கெ சலத்தில்‌ ஸநானஞ்செய்து, தங்‌ 
களுக்கு உரித்தான நித்திய கர்மாநுஷ்டானதக்தை நிறைவேற்றி, மிக்க பேரன்‌ 
போடு சவாலயமெய்தி வணங்கிப்‌ பிரதக்கணஞ்செய்து, கிரம்பிய நீருள்ள 
பூர்ண கலச முதலியவற்றையும்‌ வேஇியருச்கென்று தானங்கொடுத்து, எ. அ, 

அங்க வர்க்கெனப்‌ போசன மருத்திய பின்ன 

மெ்க்கு பாரணஞ்‌ சிவனடித்‌ தொண்டரை யொருங்கே 

பாங்கி ருத்தியே க்‌ காவன பகாந்து 

தேங்கு சுங்கையஞ்‌ சடையனைச்‌ சிரதைசெய்‌ திருப்பார்‌, 


(இஃ ள்‌.) அங்கே அம்தணருக்கு அமுதூட்டிய பின்னர்‌, வபெருமானுக்‌ 
குரிய உண்மையடியார்கள்‌ யாவரைவும்‌ கூட்டமாக அருகே வைத்‌ துக்கொண்டு, 
உயர்வாயெ பாரணம்புசித்‌ த, அடியவர்‌ களுக்கு வேண்டிய சானங்களையளித்‌ து, 
தேக்கெகெகுங்‌ கங்கையணிம்த அழகிய சடையையுடைய சிவபெருமானைத்‌ 
தியானஞ்‌ செய்துகொண்டிருப்பார்கள்‌, ௭ - அ, (௬௧௧) 


பாற்க டற்றுயில்‌ பண்ணவன்‌ பங்கயத்‌ இறைவ 

னாற்றி சைப்படு மெண்மாவா னடக்குூறுங்‌ கதிர்கள்‌ 

வீற்று வேறுள கேவரிவ்‌ விரதமோற்‌ நன்றே 

போற்ற ருந்திறற்‌ றெய்வவா கனத்தொடும்‌ பொலிந்தார்‌, 

(இ. ள்‌.) திருப்பாற்கடலில்‌ யோககித்திளை செய்யும்‌ இருமாலும்‌ பிரமா 
வும்‌ சாற்றிசைகளிலுமுள்ள அஷ்ட திக்குப்‌ பாலர்களும்‌ அகாயத்திற்‌ சஞ்சரிக்‌ 
கும்‌ ஒளிரூபிகளான சூரிய சட்திரர்களும்‌ வெவ்வேருயுள்ள பிறதேவர்களும்‌ 
இவலவிரதத்தை அநஷ்டித்தல்லவா புகம்தற்கரிய வல்லமைதங்கிய தெய்வீக 
மமைச்த வாசனங்களோடு விளங்கினார்கள்‌? எ - ௮. (௯௧௨) 

ஒருத னிக்குடை விச்சுவ சேனனென்‌ இருறுவ 

னிருமை ய்ய வரிட்டனால்‌ விரதம்‌ திழைப்பப்‌ 
பொருவ ருந்தறற்‌ காலமூன்‌ அணர்ந்கனன்கடைபோய்க 
கரும ணித்தனிக்‌ கண்டனோ டுறைந்தனன்‌ கயிலை. 


(இ -ள்‌,) ஒப்பற்ற எக சந்திரவட்டச்‌ குடையையுடைய விச்சவசேன 
னெனுமரசன்‌, இம்மை மறுமைப்‌ பயன்களையணர்ம்த வசிஷ்ட முனிவரால்‌ 
இவ்விரதத்தை யநுஷ்டித்து, சமானமில்லாத இரிகால வர்த்தமானங்களையும்‌ 
தெரிமர்‌து, இறு தியில்‌ நீலமணிபோலும்‌ ஸ்ரீகண்டச்சையடைய சிவபெருமா 
னோடு திருக்கைலாய திரியில்‌ வத்சனன்‌. ௭ - ௮, (௬௧௯) 
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௩௨௨. உபதேசகாண்டம்‌. 


னென்றொரு வேற்த த்‌ 


வீரவேற்படை விதாருக 
னாத ரும்பெரு விருப்பினா லிதுரோற்‌ றடைந்தான்‌ 
மூரி யண்டமே மு.கலிய மூவுல கியாவும்‌ 


யாரு மெய்துரறாச்‌ காயசித்‌ திய்னெழு மியக்கம்‌, 


(இ - ள்‌,) வீரந்தம்நிய வேற்படையையுடைய விதருதனெனனும்‌ பெயர்‌ 
வாய்ந்த ஒரு மன்னவன்‌, மனத்தில்‌ நிறைந்த பேரன்போடு இவ்விரதத்தை 
ய நுஷ்டித்துப்‌ பெருமைதங்கெ சொர்க்க முதலிய மூவுலகங்களின்‌ அரசுரிமை 
முழுவதையும்‌, ஒருவரும்‌ அடையப்பெறாத காய த்தியினாலே பரகாயப்‌ பிர 
வேச சித்தியும்‌ பெற்றனன்‌. ஏ.- று, (௬௧௪) 


கடுத்த முப்புர மெரிதரு ஈகைவரக்‌ கடி.ந்தோ 

னெடுித்த தெய்வமா விரதமோ ரெட்டையு மிசைத்தே 
மடித்து ரைத்திடு விரதமற்‌ றறைகுது மசலங் 

கொடுத்த மென்மலர்க்‌ கொம்பனாட்‌ ருளதொரு விரதம்‌. 


(2 - ள்‌.) பகைத்த இரிபுரங்களை யெரிக்தராளும்‌ புன்னகை தோனறக்‌ 
கோபித்தவ ராகிய சிவபெருமானுக்கு உரியன வென்‌ அசவொகமங்களிற்‌ சொல்லி 
யுள்ள தெய்வீகம்‌ தங்கிய சிறந்த எட்டு விரதங்களையும்‌ எடுத்துச்‌ சொன்னோம்‌, 
அதனுடன்‌ சேர்த்துக்கூறிய விரதங்களையல்‌ கூற௮ுன்றோம்‌. இமாசலமீன்‌ ற 
மெல்லிய பூங்கொம்பையொத்த உமாதேவிக்குரியசோர்விரதமுள்ள.து. ௭-௮. 


தினக ரன்றெறு கதிர்விரி சித்திரைத்‌ திங்க 
ளனைய திங்கண்முற்‌ றிருதரு வெள்ளிவக்‌ தடுப்பப்‌ 
பனை பொ லந்தொடி யம்பிகைப்‌ புந்தசிர்‌ இத்து 
நினையும்‌ வைகறை தெளிபுனற்‌ கங்கைநீ ராடி, 


(இ - ள்‌.) குரியன்‌ தன்‌ வெவ்வியகிரணங்களைப்‌ பரப்புவதுச்திரைமாதம்‌, 
அம்மாதத்தில்‌, பிரதமை இதிகூடிய சுகீகவாரம்‌ வர்‌ தமை$தபோது, விடியற்‌ 
காலையில்‌ அலங்காரம்தங்கிய பொன்வளையலணிக்த உமாதேவியை மன இல்‌ 
இயானஞ்செய்து எல்லோரும்‌ நினைக்கத்தக்ககெளிர்த நீரையுடைய கங்காஜலத்‌ 
தில்‌ ஸ்மானஞ்செய்து, எ .- அ, (௯௧௬) 


முறைதி னக்கடன்‌ முடிப்பன யாவையு முடித்து 
நறைம லர்த்தொடை மாலிகை மண்டப நாற்றி 
மறைப காத்திடு மந்திர வரன்முறை வழாது 
நிறைத ரும்புனற்‌ பூரண மணிக்குட நிரப்பி, 


(இ - ள்‌.) முறைப்படிச்‌ செய்யவேண்டிய நித்திய கடன்களையெல்லாஞ்‌ 
செய்து முடித்‌ த, பூசாமண்டபச்தில்‌ கேன்‌ அளிக்கும்‌ மலர்மாலைகளையம்‌ மி 
மாலைகளையும்‌ தொங்கவிட்டு, வேகத்திற்சொல்லிய மந்திரங்களின்‌ இரமக்‌ 
தவரும்‌ லிரத்தின த்தாலாக்கப்பட்ட பூரண கும்பத்தைவிசேஷநீரினால்‌ நிர ப்பி, 


புதிய பட்டுடை விரிச்தணி மணிக்குடம்‌ பொதிந்து 
மதிய டிச்சடைப்‌ பரமனோ மருங்குற வாழும்‌ 
விஅஅ தற்பசுங்‌ கொடியதி னுறைவகா விரும்பிப்‌ 
பொதிய விழ்ந்திடு நறுமல ரருச்சனை புரிந்து. 


+ 


சிவவிரத மானமி யகருக்கம்‌. ௩௨௩. 


(இஃ ள்‌,) புதிய பட்டு வஸ்‌இரங்களைப்‌ பரப்பி யழயெ இர நின கலசத்‌ 
இற்குத்‌ தரித்துச்‌ சந்திரனைச்‌ சடையிலணிக்த சிவபெரு.பான து ஒப்பற்ற 
வாமபாகத்திற்பொருந்த வீற்றிருக்கும்‌ பிறபோலுநெற்றியையுடையமரகதக்‌ 
'கொடிபோலு முமாபிராட்டியாரைக்‌ கலசத்திலெழுக்தருளி யிருப்ப தாய்‌, இதம்‌ 
கள்‌ விரிந்த மணந்தங்கிய மலர்களா லருச்சித்து விரும்பி. ஏ. அ. (௯௧௮) 


புரிய வேண்டுவ யாவையும்‌ விதிழறை போக்கி 
யரிவை முன்னரிற்‌ சருக்கரை யாரமு தமைக்துத்‌ 
கெரிம றைக்குல மங்கைய ரெண்மரைச்‌ இந்தித்‌ 


அருகு காதலித்‌ பூசனை புரிர்தவாக்‌ குதவி, 


(இ-ள்‌.) செய்யவேண்டிய பூசைகளையெல்லாம்‌ விதிமுறையாக முடித்து, 
௮. த்சேவியார்‌ சந்நிதியில்‌ சர்க்கரைப்‌ பொங்கல்வைத்து நிவேதனஞ்செய் து 
தெளிந்த வேதியர்குல மாதர்கள்‌ ஏட்டுப்‌ பேர்களை வருவித்து, அவாகளையு 
மாபிராட்டியாராசப்‌ பாவனைசெய்து, மனமுருசத்தக்க ஆசையோடவர்களைப்‌ 
பூசித்து அக்கலசழமுதலியவற்றை யவர்களுக்குக்‌ கொடுத்து, எ ஃ- இஃ (௬௧௯) 

கொடியிடைப்பசுங்‌ கோமளை யாலயங்‌ குறுகி 

விசு டர்ச்செழுக்‌ திபமே முதலிய விதித்த 

படிய மைத்தவ ளாலயம்‌ வலங்கொடு பணியா 


வடி.சின்‌ மத்திம ௫ முத்தமம்‌ பலாதிகொண் டமைதல்‌. 


(இ - ள்‌.) கொடிபோலு மிடையையுடைய மரகத நிறந்தங்கிய உமாதேவி 
யார்‌ திருக்கோயிலை யடைந்து சுடர்‌ விடுகின்ற செழுமையாநிய திப முதலிய 
வற்றை விதிப்படிசெய்‌ தவைத்து, அத்தேவியார்‌ சரந்நிதியைவலம்வந்‌ துபணிக்‌ து 
பழவர்கீக முதலியவற்றை. யுணவாகக்கொள்ளுதல்‌ உத்தமமும்‌ அன்னத்தை 
ஆகாரமாகக்கொள்ளுதல்‌ மத்திமழுமாம்‌. எ - அ. (௯௨௦) 


எடுத்த நாண்முதற்‌ சுக்கிர னிந்தறோன்‌ பியற்ற 

வடித்த டங்கணாள்‌ பார்ப்பதி யெதிருற வணங்கித்‌ 
தொடுத்த நின்பெரு விரதமென்‌ பெயரொடுஞ சொல்லிப்‌ 
படுத்த வேண்டின னென்றன னாங்கது பணித்தாள்‌. 


(இ - ள்‌.) எடுத்துச்சொல்லிய இரந்கச நாளில்‌ முதலிலே சுக்கிரன்‌ இவ்விர 
தத்தை ய நுஷ்டிக்கவும்‌, மாவடுபோன்று பரந்த விழிகளையுடைய பார்ப்பதி 
தேவியார்‌ அவனுக்கருளும்படி பிரசன்ன ராக அவரை வணங்கி யடியே ன நஷ்‌ 
டித்த தேவரீருடைய இறந்த இவவிரதமான து என்‌ பெயபோடுஞ்‌ சொல்லி 
வழங்கும்படி விருப்புற்றுள்ளேன்‌ என்று வேண்டினன்‌. பிராட்டியாரு மவ்‌ 
வரத்தை யநுக்கிரஇத்சனர்‌. எ. அ, (௩௨௧) 


அன்ன கொட்டுவெண்‌ கிழமையம்‌ பிகைதரு வரத்தாற்‌ 
பின்னு சுக்கிர வாரமென்‌ ஜொருபெரும்‌ பெயராய்‌ 
நின்ற தீங்கிது திருமக ணோற்றன ணெறியான்‌ 


மன்ற லந்துள வோன்றிரு மார்பக மணந்தாள்‌; 

(இ - ள்‌.) ௮ன்௮ தொடங்கி வெள்ளிக்கிழமமையானது பார்வதியார்‌ வரத்‌ 
தினாலே பிற்காலத்நிற்‌ சுக்கிரவாரபென்ற ஒரு பெரும்பெயருடையதாய்‌ நிலை 
பெற்றது, இவ்விரதத்தை யிவவுலகத்திற்‌ நிருமகளானவன்‌ இரமப்படி யநுஷ்‌ 


௩௨௫ உபதேசகாண்டம்‌. 


டித்தவளாய்‌ மணம்வீசு மழயெ துள௫மாலைதரித்த திருமாலின்‌ இறந்த மார்பி 
னிடஞ்‌ சேர்ந்தனள்‌. எ - அ, (௧௨௨) 
வெள்ளி தழ்ப்பனித்‌ தாமரைப்‌ பொகுட்டுவீற்‌ றிருந்தா 

ளெள்ள ரூஞ்சது மறைபகர்ந்‌ தெடுத்தவிவ்‌ விரத 

முள்ள வாறிழைத்‌ துந்திபந்‌ தாமரை யுறையுக்‌ 

தெள்ளு நான்மறை யவன்றிரு நாவகஞ்‌ சிறந்தாள்‌. 

(இ-ள்‌.) வெண்ணிறந்தங்டிய இதழ்களையுடைய குளிர்ர்த தாமரை மலரி 
னிடையே வீற்றிருக்குஞ்‌ சரஸ்வதி, இகழ்தலற்ற நன்கு வேதங்களுஞ்சொல்லி 
விதித்த இவ்விரதத்தை யுள்ளபடி யதுஷடித்துத்‌ திருமாலின்‌ உக்இத்‌ தாமரை 
யில்‌ விளங்கும்‌ தெளிக்த நான்குவேதங்களையுணர்ந்த பிரமதேவனுடையிறந்த 


நாவில்‌ விளக்கமெய்‌ இனான்‌. எ. ஹு, (௯௨௯) 


பகுத்த வைப்பு யுத்திரத்‌ இன்னணம்‌ பரிவாற்‌ 
மறொருத்து நோற்றுறி னுமைதரு மின்னரு டொகுவார்‌ 
வகுத்து கோற்றனள்‌ புலோமசை வானவர்க்‌ கிறைவன்‌ 


மிகுத்த காதலின்‌ முயங்குற வினிதுவீற்‌ நிருந்தாள்‌. 


(இ - ள்‌.) பிரித்துச்சொல்லிய ஐப்பசிமாத வுத்திர ஈட்சத்திரத்தி லிப்படி 
யன்போ டொன்றுகூடி ய நுஷ்டிப்பார்களானால்‌, உமாதேவியார்‌ அநுக்கரக்கு 
மினி௰ திருவருளை யடைவார்கள்‌, இர்‌ திராணியானவள்‌ இப்படி வகைப்படுத்த! 
ய நுஷ்டித்தவளாய்‌ த்‌ தேவர்களுக்‌ இறைவனான இர்திரன திகரித்த ஆசையோடு 
இனிமையாக அணையும்படி வாழ்ந்தனள்‌. ௭-௮, (௯௨௪) 


பெருகு காதலிற்‌ புரட்டைமுற்‌ பிரதமை முதலாய்‌ 
மருவி முன்பகல்‌ விதிமுறை மணிக்குட மமைத்துச்‌ 
சொரிந றுந்துண ரருச்சனை வரன்முறை தொகுக்கப்‌ 
பரிவி னெண்பகற்‌ பலாதயுண்‌ டருண்முறை பயில்வார்‌. 


(இஃ ள்‌.) அதிகரித்த அன்போடு புமட்டாமொத மூதலில்வரும்‌ பிரதமை 
முதலாகத்தொடங்டி, முன்‌ சொன்ன முறைப்படி அழிய கலச ஸ்தாபனஞ்‌ 
செய்து அருச்சிக்சத்தக்க ஈன மலர்களால்‌ முறைப்படி யருச்டுத்து ஆசையோ 
டஷ்டமிவரையி லெட்டு இனங்களும்‌ பழமுதலியவற்றைப்‌ புசித்துத்‌ திரு 
வருணிலைமையைச்‌ இர்‌ இத்து ௮ நுஷ்டிப்பவர்கள்‌, ஏ - அ, (௧௨௫) 


நடந்த நாள்கழித்‌ தீற்றிடை யெதிர்ந்தமா நவமி 

தொடங்கு பிற்றைநாண்‌ மறையவர்ப்‌ போசனக்‌ தொகுத்து 

வடங்கொள்‌ பூண்முலை மறையவர்‌ மடர்தையர்க்‌ கினிது 

அடங்கு கோசிக மளித்தபீன்‌ பாரண நுகர்வார்‌, 

(இ - ள்‌.) அதுஷடித்‌ துவந்த எட்டு நாள்களுங்‌ கழித்துச்‌ கடை. தினத்‌ 
திற கெதிர்ப்புகும்‌ மகா ஈலமி யுதிக்கின்ற மறுதினத்தி லந்தணருக்‌ கன்ன 
மளித்து, முத்து வடக்தங்கிய அபரணமணிந்த ஸ்தனங்களையுடைய வேதிய 
மாதர்கட்கு இனிதாகத்‌ துவளுனெற பட்டுச்‌ லேகளைத்‌ தானங்கொடுத்த பிறகு 


பாரணஞ செய்வார்கள்‌. எ.- ௮. (௩௨௬) 


சேந்த தாமரைத்‌ தடங்கணா னத்திற நோற்று 
மோந்த போர்முகத்‌ தசுரரை (முதலற முருக்க 


சிவவிரத மானமியசரு கம்‌. ௩௨௫ 


வாய்ந்த னனகலா சத்தியை யடைந்தனன்‌ மற்றோர்‌ 

பூர்‌ தடங்கணோர்‌ பாக்கிய சத்தியும்‌ புரிந்தான்‌. 

(இஃள்‌.) ப.ரக்த செந்தாமரைச்‌ கண்ணராகிய திருமால்‌ இவ்விரதத்தை 
யிப்படி யநுஷ்டித்து, எதிர்ந்த யுத்தபூமியி லசுரர்களெல்லாரையு மடியோ 
டீமித்து வெற்றி பெற்றவராய்‌ வல்லபத்தையும்‌ மற்றொருத்தியாயெ அழகு 
வாய்ந்து விசாலித்து ஒப்பற்ற விழிகளையுடைய தனலட்சமியையும்‌ விருப்புற்‌ 
றவராயினார்‌. ௭-௮, (௩௨௭) 

இமைய த தளித்தவள்‌ விரதம்‌ திை 

ரமைய நல்கிய பெருவளம்‌ அய்த்தன ராகி 

யுமைக ( பது கருணையா வருங்கதி யுவந்தரர்‌ 

தமையெ டுத்தெடு த துணாத்துவ தியாருழைத்‌ தகுமே. 


மத்தோ 


ப 


(இஃ ள்‌.) இமாசல மன்னன்‌ பெற்றெடுத்து வளர்த்த உமரதேவிய ருக்‌ 
குரிய இவ்விரதத்தை யதுஷ்டித்தவர்களாயத்‌ தமது விறாப்பத்திற்கேற்கப்‌ 
பாலித்த பெருஞ்‌ செல்வத்தை ய நுபவித்தவர்களாய்‌, அவ்வுமையம்மையார்‌ 
அருளிய பெரிய: திருவருட்பேற்றினால்‌ பெருங்கதியடைந்கோர்களை யெடுத்‌ 
தெடுத்துச்‌ சொல்லுவதெவர்க்குத்தான்‌ முடியும்‌? எ - ௮. (௩௨௮) 

புலன்க ளைந்தையு மொருவழி நிறுத்திய புனிதக்‌ 

குலங்கொண்‌ மாதவத்‌ தலைவிர்கா ளுமையவட்‌ குணிக்கு 

நலங்கொண் மாதவ விரகன்‌ அளளன நவின்றே 

மலங்கு வார்சடை யைங்கரன்‌ விரதழுற்‌ றறைவாம்‌, 

(இஃ-ள்‌,) ஐம்புலன்களையும்‌ ஒருவலிகப்பட நிறுத்திய பரிசுச்தமாகிய 
தொகுதியான பெருர்தவ முனிவர்களே ! உமாதேவியாரை மழெசசெய்யும்‌ 
உன்மை தங்கிய பெருந்தவமாகிய விரதங்கள்‌ மூன்றுள்ளன சொன்னோம்‌. 
அசைகின்ற நெடிய சடையையுடைய ஐங்கரச்‌ கடவுளாகிய கணேசப்‌ பெருமா 
னுக்குரிய விரதத்தைச்‌ சாங்கோபாங்கமாகச்‌ சொல்லுவோம்‌. ௭ - அ. (௬௨௯) 

மேட திங்களிற்‌ பூருவ பக்கவெள்‌ ளியினா 

ளாடி ருந்திரை மாதி புலரியி டிக்‌ 

கோடொர்‌ கையுடைக்‌ குடவயிற்‌ றைங்கரக்‌ களிற்றைத்‌ 

தேட ரும்பொனால்‌ வெள்ளியாற்‌ நிருவுருச்‌ செய்‌ அ, 

(இ. ள்‌.) சித்தரை மாதத்தில்‌ பூர்வபட்ச சுக்கரவார தினத்தில்‌, அசை 
இன்ற பெரிய அலைகளையுடைய புனிதமான நதி தீரத்தில்‌ விடிய ற்காலத்தில்‌ 
ஸ௩ானஞ்செய்‌ த; ஒற்றைச்‌ கொம்பினைத்‌ திருக்கரத்தேந்திய குடம்போலும்‌ 
வயிற்றையுடைய ஐற்துதிருக்கரங்களமைந்த யானைமுக விஈாய கப்பெரும ானை த்‌ 
தேடுதற்கறிய பொன்னாலாவ து வெள்ளியாலாவ து திருவுருவமைத் இ. எ-று. 


முன்னு ரைத்திடு விரதத்தின்‌ விதிமுறை நோக்கி 

மன்னு மாலிகைப்‌ நட்‌ யர்‌ மணிக்ட மமைத்தாங்‌ 

கென்னை யாளூடைக்‌ களி ற்றினை யாங்கதி னிறுத்திப்‌ 

பன்னு நூன்மொழி வரன்முறை நோற்பது பரிசால்‌, 

(இ - ள்‌.) முன்னே சொல்லிய வீரதத்திற்குரிய விதிமுறையாகவே கருத, 
நிலைபெற்ற மலர்மாலைகள்‌ தொங்கவிட்ட பந்தரினிடத்தில்‌, இரத்தின கும்‌ 
பத்தை ஸ்தாபனஞ்செய்து, அதில்‌ என்னை யடிமையாசவுடைய விராயகப்‌ 


௩௨௬ உபதேசகாண்டம்‌, 


பெருமானை அக்கும்பத்தில்‌ தவாஇத்து, சொல்லிய வொகஃம நூல்கள்‌ விதித்த 
கிரமப்படி அறுஷ்டிப்பது தகுதியாம்‌, எ. அ. (௩௬௮) 


கெங்கி னெண்பழ மெட்பொரி முதிரை£ங்‌ கதலி 
பைங்க ரும்புவெள்‌ ளிற்கனி சருக்கரை பலவின்‌ 
பொங்கு தண்சுளை முதலிய யாவையும்‌ பொலித்து 
வெங்கை மாழுகற்‌ கழுதுசெய்‌ வித்தருள்‌ வேண்டி, 


(இஃ ள்‌.) ஒளி தங்கிய தேங்காய்‌ - எள்ளின்பொரி - [மூதுரை] காரா 
மணி - இனிய வாழைக்கனி - பசிய கரும்பு - வெள்ளிற்கனி - சருக்கரை - 
குளிர்ச்சி பொருந்திய பலாக்கனியின்‌ சளைகள்‌ முதலிய பல பொருள்களையும்‌ 
நிகுதியாகவைத்து வலிய யானைமுக விநாயகப்‌ பெருமானுக்குத்‌ திருவமுது 
செய்வித்து; அப்பெருமானது திருவருளைப்‌ பிரார்த்தித்து, எ-று. (௬௩௬௨) 


மடரசதை பாகன தாலயம்‌ கட்‌ வருந்தத்‌ 
தொடங்கு தெக்கண மைம்பதிற்‌ மிரட்டியு௩ தொல்த்தும்‌. 
படர்ந்த செங்கதிர்ப்‌ பரிதிபோய்க்‌ சூ குடகடல்‌ படிந்தான்‌ 


மிடைந்த கங்குலிற்பலா தியுண்‌ டிருட்படு விடியல்‌. 


(இ-ள்‌,) உமாதேவிபாகராயெ சிவபெருமானது இரு£கோயிலையடைக்‌ த, 
கால்கள்‌ வயம்‌ தொடங்கிய பிரதக்கணங்கள்‌ நாறுஞ்செய்து முடித்து, 
பரவிய சிவந்த நிரணங்களையடைய குரியன்‌ மேற்கடலிற்சென்று அஸ்தமித்‌ 
தால்‌, நெருங்கிய | இருளாகிய | இரவில்‌ கணிவர்ச்ச முதலியவற்றைப்‌ புசித்து, 
இரவு நீங்கிய விடியற்காலத்தில்‌. எ- ணு. (௩௯௯) 


வைக்க பூரண மணிக்குடம்‌ பரப்பிய நெல்லோ 
டுய்த்த நான்மறை யவர்க்கென வுதவிமற்‌ றவர்க்கு 
மெய்த்த இர்தையிற்‌ போசன மளித்தபின்‌ விருப்பாற்‌ 
பத்த ரோடிருக்‌ தினிதெனப்‌ பாரணம்‌ பயில்வார்‌. 


(இ - ள்‌.) ஸ்தாபித்துவைத்த இரத்தினமயமான பூரண கும்பத்தை,பரப்பி 
வைத்த நெல்‌ முதலியவற்றுடன்‌, நான்கு வேதங்களையுணர்த்த வேதியர்களுக்கு 
உரித்தென்ன தானங்கொடுத்து, ௮வ்வர்தணருக்கு உண்மை தங்கிய மனதோடு 
திருவமுது கொடுத்த பின்னர்‌, இவனடியவருடன்‌ கூடியிருந்து ஆசையோடு 


பாரணஞ்‌ செய்வார்கள்‌. எ. று. (௩௩௪) 


அரிதி னிப்படி சோற்றன அத்திரி முனிவன்‌ 
விரித ருங்கலைச்‌ சந்திரற்‌ பயர்தனன்‌ விரிபுன்‌ 

புரிச டைத்துரு வாசனை மகவெனப்‌ புரந்தான்‌ 
வரிய ராவணிந்‌ கோனம. கடைமுறை வதிந்தான்‌. 


(இ-ள்‌.) இவ்வகையாக அத்திரிமுனிவர்‌ இவ்விரதத்தை அரிதாக ௮ நுஷ்‌ 
ஒத்து, பரந்த ஸோடஷகலைகளையுடைய சம்‌ இரனைப்‌ புதல்வனாய்ப்‌ பெற்றனர்‌. 
முருக்கி விரிந்த சிறு சடையையுடைய துருவாச முனிவரைப்‌ புத்திரராகவளித்‌ 
தனர்‌. இற்றுகளமைநீத சர்ப்பத்தை ஆபரணமாகவுடைய சிவபெருமான டி. 
களைத்‌ தேகாந்தியத்இில்‌ எய்‌ இனர்‌, எ. று, (௯௯௫, 


உந்தி யங்கம லாலயத்‌ தொருவனோற்‌ அலவா 
வந்த ணத்துவ மடைர்தன னளகையம்‌ பதியோ 


சிவவிரத மானமியசருய்கம்‌. ௩.2௨௦8 


னிர்த சோன்பிழைக்‌ இருகிதி சிறந்தன னெந்தை 

தந்தி மாமுக னருளொடு மரசொடுஞ்‌ சரிப்பான்‌. 

(இ-ள்‌. திருமாலின்‌ அழூய உட்திக்கமலத்தை வாசஸ்தானமாகவுடைய 
ஒப்பற்ற பிரமன்‌ இவ்விரதத்தை ய துஸ்டிச்து, கெடாத பிராமணத்துவத்தைப்‌ 
பெற்றான்‌. அளகாபுரித்‌ தலைவனாகிய குபேரன்‌ இர்த விரதத்தை ய நுஷ்டித்‌ து, 
பெரிய ஈவகிதிகட்கிறைவனாய்‌, எமது தம்தையாகிய விமாயகப்பெருமான்‌ திரு 
வருளால்‌, தலைமையாகச சஞ்சரிகஇன்றான்‌. ௭-௮. (௯௯௭) 

தேவ ரென்பவர்‌ முனிவரர்‌ யாவரும்‌ இரைநீர்ப்‌ 

பூவ லம்படு மாக்களு நோற்றனர்‌ பொருகோட்‌ 

டாவு யர்த்தரு ளெம்பிரா னருமறைக்‌ கெட்டாச்‌ 

சேல டித்துணே யடைந்தனர்‌ திருவருட்‌ சிறப்பின்‌. 

(இ - ள்‌.) சேவர்களென்று சொல்லப்பட்டவர்களும்‌ மூணிவர்களுமாகிய 
எல்லோரும்‌, அலைகள்‌ பொரும்‌ இய கடல்கசூழ்ம்த பூமியிலுள்ள மாநுடரும்‌ இவ்‌ 
விரதத்தை கோற்றவர்களாகி, போர்செய்யங்‌ கொம்பினையுடைய இடபக்‌ 
கொடியையடைய எமது சிவபெருமானது தருவருட்‌ பெருக்கத்தால்‌, அவ 
விறைவருடைய, வேதம்கட்குமெட்டாத சிவந்த உபய பாதங்களை யெய்தினார்‌ 


கள்‌. oT = A. ்‌ (௩௯௪) 


எந்தை தந்திமா முகவனுக்‌ கனமொரு விரதஞ்‌ 

சிந்தை கா தரு விநாயக சதுர்த்தியாக இனத்தின்‌ 

முந்து ரைத்திடு வரன்முறை அம்பிமா முகனைத்‌ 

தற்து சுற்றிய மணி க்குட மீதுறத்‌ காது. 

(இ - ள்‌.) ஏந்தையாகுிய விகாயகப்பெருமானுக்குரிய மற்றொருவிரதமுள்‌ 
ளது, மனங்களிக்கத்தக்க விசாயக சதுர்த்தியாகிய தினத்தில்‌, முற்கூறிய 
சிவாகம விதிப்படி, யானைமுக விநாயகப்பெருமானை, கால்கள்‌ சுற்றிய இரத்‌ 
இன கும்பத்தின்பேரில்‌ அவாகன (முதலியன வரிசைபெறச்‌) செய்து, எ - அ, 


பத்தி ரங்கண்மூ வேழினாற்‌ திருவடி பரவிச்‌ 

சித்த மென்புறக்‌ குழைதர வருச்சனை செய்யா 
வுய்த்த தீங்கனி பண்டமற்‌ நினையன வுவக்தே 

யத்த னாலயற்‌ தொழுதுமீண்‌.டிருட்பொழு தகற்றி. 

(இ - ள்‌.) கணேசப்பெருமான்‌ திருவடிகளில்‌ இருபத்தொரு வகைப்பட்ட 
பத்திரங்களினால்‌ அர்ச்சனைசெய்‌ த, மனங்கணிம்து எலும்யுகள்‌ நெக்குவிட்‌ 
டுருகத்‌ அதித்தி, பரிசக்கராகிய வெபெருமானது திருக்கோயிலை யடைந்து 
வணங்கித்‌ திரும்பி, நிவேதித்த இணிய கணிவர்க்க முதலியவற்றைப்‌ புசித்து 
இராப்பொழுதைக்‌ கழித்து, எ - அ. (௩௩௯) 

கும்ப மும்பொதி யாடையும்‌ நெந்பொரிக்‌ குவையும்‌ 

விம்ப மும்பெற வேதிபர்க்‌ €ந்துள விருப்பாற்‌ 

அம்பி மாமுகற மருழுதுபின்‌ பாரண* துய்ப்பா 
ரிம்பர்வா மர்துசென்‌ டுங்கவன பதத்துவிற்‌ மிருப்பரா, 


(இ. ள்‌.) பூரண கும்பமும்‌ அதிற்சுற்றிய வஸ்திரமும்‌ நெற்பொரிக்‌ குவி 
யலும்‌ இருவுறாவமு மாகிய இவற்றை ஆசையோடு அம்சணருக்குப்‌ பெறும்படி, 
கொடுத்து, யானைமுக விராயகப்‌ பெருமானை வணங்க, அதன்‌ பின்னர்‌,பாரணம்‌ 


௩௨௨9 உபகேசகாண்டம்‌. 


புசிப்பவர்கள்‌ இவ்வுலகத்தில்‌ (சகல பாக்கியங்களோடும்‌) வாழ்ந்து (தேகாம்தத்‌ 
இல்‌) அவ்விகாயகப்பெருமான்‌ பதவியிற்சென்று வாழ்ந்‌ இருப்பார்கள்‌, ஏ - று, 


கற்றி ளம்பிறைச்‌ சடிலியு மரகதங்‌ இளைத்அத்‌ 
கோற்றி ளங்கொழும்‌ தனையளுங்‌ கயிலையிற்‌ றென்னாட்‌ 
சாற்றி னக்கவ றுடலுற்‌ தனிமுதற்‌ றேவர்‌ 

போற்றி ளற்தளி ரடியின ளினையன புகல்வாள்‌. 


(இ - ள்‌.) பிளவுற்பட்ட இளம்பிறைச்‌ சந்திரனைச சடையிலுடைய இவ 
பெருமானும்‌, மரகதமணியான அ கப்புவிட்கெ கிளை த்தெழுற்த இளங்கொழும்‌ து 
போன்ற [பசு நிறந்தங்யெ | உமாபிராட்டியும்‌, முன்னொரு காலத்தில்‌ திருக்‌ 
கைலாயகிரியில்‌ [கவறு ] சொக்கட்டானாடவும்‌, ஒப்பற்ற முதற்பெருங்‌ கடவு 
சாரும்‌ துதிசெய்யும்‌ மார்தளிர்போன்ற இருவடியையுடைய உமாதேவியார்‌ 
இவ்வாறு சொல்இன்றனர்‌. ௭-௮, (௯௫௧) 


ஏற்றி ருந்தவ ணாட௮ மெம்பிரா னிருவேர்‌ 

கோற்பு வெல்வது சொல்பவர்‌ யாரென லோடும்‌. 
பாற்பெ ருங்கடற்‌ பாம்பணைப்‌ பனித்‌ அழாய்ப்‌ படலைச்‌ 
சூற்ப சம்புய லாங்கவ ணெய்‌ தினன்‌ மொழுவான்‌. 


(இஃள்‌,) எமது தலைவரே! தேவரீரும்‌ அடியாளுமாகிய நாமிருவரும்‌ 
இங்கே இணங்டிச்‌ சூதாடவும்‌, நம்முடைய தோல்வியையும்‌ வெற்றியையும்‌ 
எவர்‌ சொல்லற்குரியரென வினாவவும்‌, பெரிய திருப்பாற்கடலில்‌ சேஷ சய 
னத்திலுள்ள குளிர்ச்சிதங்கிய தளசிமாலையணிர்த பசிய சூல்கொண்ட மேகம்‌ 
போன்ற கரிய படிப்‌ அம்ப க. வணங்கும்படி ணன்‌ எ. அ, 


அனைய னெய்தலு மெம்பெரு மாட்டியு மாலம்‌ 
புனக ளத்தனு மாங்கவன்‌ சான்றெனப்‌ புகல 
நனை ந அந்துழாய்‌ நாயக னிருந்தன னயந்த 

வினையி னாடினர்‌ தோற்றன னென்னையாள்‌ விமலன்‌. 


(இ-ள்‌. அத்திரு. ரால்‌ அடையவும்‌, எமது பெருமாட்டியாகய உமா 
தேவியும்‌ ஆலால விஷந்தங்கிய ஸ்ரீகண்டத்தையுடைய சிவபெருமானும்‌ இரு 
மால்‌ சாட்யெனக்‌ கூற, குளிச்சி தங்கிய மணம்பொருட்திய துளவ்‌ மாலை 
யணிந்த திருமால்‌ சாட்யொகவிறாக்தனர்‌. இருவரும்‌ நியதிப்படி சொக்கட்டா 
னாடிஞர்கள்‌. என்னையாளாகவுடைய சிவபெருமான்‌ தோல்வியெய்‌ இனர்‌, 


கி ம்த்த இலல ளெம்பிரான்‌ திருமுக நோக்கி 
நெதி ழ்த்த சிந்தைய ணி மலநீ தோற்றனை யெனலு 
ஈகைத்து நாயகன்‌ கட்கடை மான்முக ஈடத்த 


வகுத்த வார்குழ றோற்றனை யென்றனன்‌ மாயோன்‌. 


(இ - ள்‌,) அரும்பியதற்த பர்தியையுடைய உமாதேவியார்‌ எமது சிவபெரு 
மான்‌ திருமுகத்தைப்பார்த்து, உருகிய மனமுடையராய்‌ இறைவரே | தேவ 
ரீர்‌ தோற்றிெனச்‌ கூறவும்‌, சிவபெருமான்‌ புன்னகையரும்பி, இருமால்‌ முகத்‌ 
இற்‌ கடைக்கணோக்களஞ்‌ செய்யவும்‌; திருமால்‌ வகைப்படுத இய சண்ட கூந்தலை 
யுடைய உமாபிராட்டியாரே ! நீர்தாம்‌ தோற்நீரென்றனர்‌, எ. இட. (௬௪௪) 


சிவவிரத மானமியசருக்கம்‌, ௩௨௯ 


மாய னவவுரை வழங்கலும்‌ வரைபயந்‌ தளித்த 

தூய மென்கொடி வெகுண்டன ளிருங்கமை துறந்தாள்‌ 

சேய ரித்தடங்‌ கட்புனல்‌ சிற்துபு சிதறிப்‌ 

போய ரிச்சிலம்‌ பரற்றுற நடக்தனள்‌ புகுந்தாள்‌. 

(இஃ ள்‌,) திருமால்‌ அவவார்‌ த்தை சொல்லவும்‌, இமாசலமன்னன்‌ பெல்‌ 
நெடுத்த புனிதமாயெ மெல்லிய கொடிபோலும்‌ உமாதேவியார்‌ கோபங்‌ 
கொண்டவராக, சார்த மொழிர்தவராய்‌, செவ்வரிபடர்ர்த பரவிய கண்களில்‌ 
நீர்‌ அளித்து, பரல்கள்‌ சிக்திச்‌ லெம்புகளொலிக்க நடக்து சென்றனர்‌. எ- து, 


கோக்க நோக்குற விருர்தனை நோக்கின நுவலாய்‌ 

வாக்கி னொன்‌ றுநின்‌ மனக்த௰னொான்‌ டுமென வலித்தாய்‌ 

பார்க்கு மப்புல னிழந்துவெம்‌ பாந்தளிற்‌ பலவாய்ப்‌ 

போக்கு மூழிபல்‌ கழித்தியென்‌ நுரைத்தனள்‌ பூவை. 

(இ-ள்‌.) திருமாலே ! கண்கள்‌ காணவீற்றிருச்தனை. சகண்டதைச்சொல்லா 
ய யினை! உன்‌ வாக்கிலொன்றும்‌ மனத்திலொன்அமாக மாறபட்டனை ! அத 
னால்‌ நீ காணத்தக்க கட்புலணிழம்து பாம்பா, பலவாய்ச்‌ கழியும்‌ பல ஊழி 
காலங்கள்‌ கழிக்கக்கடவாயென்‌ அ சபித்தனர்‌, எஃு, (௬௪௮௪) 


மொழிந்த வீற்றிடை முளரியூத்‌ தெழுமழை யுருவங்‌ 

கழிந்தொ ராயி£ மியோசனை நெட்டுடல்‌ காட்டிக்‌ 

குழிந்த கட்புல னிலனெனக்‌ கொடியவெம்‌ பகிதீர்ந்‌ 

தொழிந்து முவரிப பாந்தளாய்க்‌ திடர்தன னுயங்கி, 

(இஃ ள்‌.) இவ்வாறு சபித்த விறுஇயில்‌, தாமரைபூத்து விளங்கும்‌ கார்‌ 
மேகம்போன்ற உருவம்‌ நீங்கி, ஒராயிர யோசனை நீளமுள்ள உடலைக்கெரண்டு, 
குழிர் திருக்கும்‌ விழிகளற்றவராய்‌, மிகக்‌ கொடிய ப௫நோய்‌ நீங்கப்பெருத 
வரிகளையுடைய சர்ப்பமாகி மனத்தளர்ச்சி யெய்தியிரு£தார. எ.ஃ அ, (௬௪௪) 


ஏங்கு சிர்தையன்‌ வெருவரு முளத்தின னெ நிர்‌ 
தேங்கு கண்ணினன்‌ செய்யுமா றேதெனத்‌ தேராத்‌ 
தாங்கு செஞ்சடை யானடி தாழ்ந்தன னெடுமா 
லாங்க தற்குநீ யஞ்சலை யெனச்சிவ னருள்வான்‌. 


(இஃள்‌.) திருமால்‌ ஏக்கமுற்ற எண்ணமூடையவரும்‌, அச்சமுள்ள மன 
முடையவரும்‌, இந்துகின்ற துக்கநீர்‌ தேக்கெடுக்கும்‌ விழிகளூடையவருமாக, 
செய்யும்‌ வசை யாசென்றாலோக௫ித்து, செவ்விய சடைமுடிதாங்கிய சிவபெரு 
மானைத்‌ திருவடிகளிற்‌ பணிர்தனர்‌. அப்போது வெபெருமான்‌ நீ அதற்குப்‌ 
பயப்படவேண்டாமென்று திருவாய்மலர்ந்‌ தருளினர்‌, எ.- அ, (௩௪௮) 

ஆவ ஸணிக்தனிக்‌ திங்களி னைங்கரக்‌ களிற்றி 

னோவ ருந்தனி விரதமோர்ர்‌ அறவருஞ்‌ சதுர்த்தி 

மேவு மத்தனி விரதநீ விருப்பொடு ரோற்பிற்‌ 

நேவி சாபநீத்‌ தொழிதரு முன்னுருச்‌ சிறப்பாய்‌. 

(இ. ள்‌.) ஆவணியாகிய வொப்பற்ற மாதத்தில்‌ வரும்‌ சதுர்த்தியாயெ 
இதி, ஐந்து திருக்கரங்களையுடைய யானைமுக விமாயகப்பெருமானது அன்பக 
லாத விரதமென்று செளிர்து, அப்படி வருகின்ற அம்தச்‌ றத விரதத்தை நீ 
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௩.௩0 உபகேசகாண்டம்‌. 


அன்புகொண்டு ௮ நுஷ்டிப்பாயாகில்‌, ஈமது உமாதேவியின்‌ சாபமும்‌ அகன்‌ 
போம்‌, உனது பண்டைய வடிவத்தையும்‌ பெறுவாய்‌, எ. று, (௩௪௯) 


எனமொ ழிற்தரு ளெம்பிரான்‌ றிருவரு ளியந்றிப்‌ 

புன்ட றுந்துழாய்க்‌ கண்ணியோ னோற்றனன்‌ பொறிப்பாம்‌ 
பனைய மெய்யொழிர்‌ தலாந்தெழு தாமரை மலர்ந்த 

கனைக ருங்கடற்‌ கார்மழை நிகரத்தனன்‌ கண்ணன்‌. 


(இ.-ள்‌.) என்று நிருவாய்மலர்ம்தருளிய எமது சிவபெருமான்‌ றநிருவருளி 
னால்‌, அவ்விரதத்தை முயன்‌ று, நறுமணங்கமமுர்‌ துளசிமாலையணி£ தவராய 
திருமால்‌ அறுஷ்டித்தவராய்‌, புள்ளிகளையுடைய பாம்பைப்போன்ற சாபவுடல்‌ 
நீங்கப்பெற்று, தாமரைகள்‌ இதழ்கள்‌ விக௫த்தலாந்த, சத்திகெ.ற கடல்‌ 
நீரைப்பருயெ குற்கொண்ட கார்மேகம்போனறவராயினர்‌. எ- ௮, (௧௫௦) 


இழைக்கு கோன்பிது நோற்றன ரில்கொளிக்‌ கயிலைப்‌ 
புழைக்க ரத்தன விண்ணவ ரருச்சனை புரிந்தார்‌ 
தழைச்செ விச்சிறு புகர்முகத்‌ தைங்கரத்‌ சந்தி 
விமைத்த சிந்தையி னடித்தனன்‌ அடை. வியந்தார்‌. 


(இ-ள்‌.,) திருமால்‌ ௮றுஷ்டித்க இவ்விரதத்தைப்‌ பிரகாசிக்கின்ற ஒளி 
தங்கிய இருக்கைலாயகரியில்‌ துதிக்கையையுடைய விநாயகக்கடவுளைக்‌ குறித்‌ 
அத்‌ தேவர்கள்‌ அ நுஷ்டித்‌ அப்‌ பூசை செய்தார்கள்‌, தழைத்த செவிகளும்‌ இறு 
புள்ளிகள்‌ பொருந்திய முகமும்‌ ஐது இருக்கரங்களுமுடைய வீமாய கக்கடவுள்‌ 
விரும்பிய மனதோடு நடனஞ செய்தனர்‌. தேவர்கள்‌ தரிசித்து அதிசயித்‌ 
தார்கள்‌. எ. அ, (௯௩௫) 


தூங்கு பண்டியுர்‌ தொளைபடு அதிக்கையுங்‌ கரத்துத்‌ 
தாங்கு பண்டமுந்‌ தண்டைபம்‌ பியகுறுக்‌ தாளு 
மாங்கு நோக்கின னகைக் சன னம்புலிக்‌ கடவு 


டேங்கு £ற்றமிக்‌ கெழுந்தனன்‌ கரிமுகச்‌ சிறுவன்‌. 


(இ-ள்‌) சரிக்தவயிறும்‌, தஅவாரம்பொரும்‌்திய துதிக்கையும்‌,; இராக்‌ 
கரத்திலேந்திய மோதகமும்‌, சத்திச்சின்ற தண்டையணிந்த சிறிய பாதங்க 
ரூம்‌, ஆகிய விவற்றைத்‌ தரிசி த்தவனாய்ச்‌ சந்திரன்‌ ஈகை செய்தான்‌. யானை 
முகமுடைய விநாயகப்பெருமான்‌ அதுகண்டு கோபயிகும்‌ து சந்திரனை எத்‌ 
தருளி, ௭-௮. (௬௩௫௨) 

என்னை நோக்கினை நகைகத்தனை திங்கண்மற்‌ நிதுநா 

ளூன்னை தோக்கின ருருப்பழி பாதக மேற்றுது ச 

கின்ன லங்கடற்‌ படி.ந்திட ரொழிர்தில ராகித்‌ 

தொன்னி லத்தவர்‌ நகைதரக்‌ கறங்கெனச்‌ சுழல்வார்‌. 


(இ-ள்‌.) சந்திரா! நீ ஈம்மைப்பார்த்தி நகைத்தனையாகையால்‌, இர்தத்‌ 
இனத்திலே உன்னைக்‌ கண்டவர்கள்‌ அடையாத பழி பாவங்களை யடைச்தவர்ச 
ளாய்த்‌ துக்க சாகரத்தில்‌ மூழ்கு யிடையூறு நீங்காதவர்களாய்‌, பழமையாயெ 
நில வுலகத்தார்‌ சிரிக்கும்படி காற்றாடிபோலச்‌ சுழல்வார்களாக, ஏ - து.(௩௫௯) 

என்று ரைத்தன னைங்கரத்‌ திபமுகக்‌ கடவு 

ளன்ற ரைத்தன வறிந்தில னாசியாப்‌ புரக்குங்‌ 


சிவவிரத மான்மியசருக்கம்‌. ௩௩௧ 


கூன்றெ டுத்தவ னாவணிச்‌ ச.அர்த்தியிற்‌ குடபா 
னின்றெ முந்திடு மிளம்பிறை நோக்கின னின்றான்‌. 


(இ-ள்‌,) என்றிவ்வாறு, ஜக்து திருக்கரங்களையும்‌ யானை முகத்தையு 
முடைய விநாயகக்கடவுள்‌ சபித்தனர்‌. அவ்வாறு கொடுத்த சாபமொழிகளை 
யுணராதவராய்‌, கோவர்த்தனகிரியைச்‌ குடையாகலவெடுத்த திருமால்‌ ஆவணி 
மாச ௪துர்த்திதிதியில்‌ மேற்குத்‌ திக்கணின்‌ அ தயமாகும்‌ நான்காம்‌ பிறையைப்‌ 
பார்த்துக்கொண்டிராக்தார்‌. எஃ அ. (௩௫௪) 


அத லாலவற்‌ செய்திய வரும்பழி யுரைக்கேக்‌ 
இது தீர்ந்தொழி துவாரகை யெனுந்திரு நகரின்‌ 
மாத லம்பொதுக்‌ கடிர்துல களிக்குநாண்‌ மனுநூ 
லோது சத்திர சிக்‌. துவென்‌ பானுள னொருவன்‌; 


(இ-ள்‌.) அப்படிப்‌ பார்த்ததால்‌ அவருக்குண்டாகிய அரிய பழிகளைச்‌ 
சொல்லுவோம்‌. . குற்றம்தர்க்தொழிர்த துவார்கையென்னும்‌ திருக்கரத்தில்‌ 
பெரிய பூமி முழுவதையும்‌ பொதுத்தன்மை நீங்கி உலகத்தை அரசு செய்யுங்‌ 
காலத்தில்‌, மநுமூறையை நன்றாக ஓதியுணர்ந்த சத்திரசித்தென்று ஒரு மன்‌ 
னவனிருந்தான்‌, எ - நு. (௯௫) 

அனைய னாங்கணுற்‌ றந்தரத்‌ தவரொளி விரிக்குக்‌ 

அனைப சும்பரித்‌ தேருடைச்‌ சூரியற்‌ ஜொழுது 

வனைசி மந்தக மணிதரப்‌ பெற்றனன்‌ மன்னன்‌ 

நினமு மெண்கலப்‌ ப்சும்பொனாங்‌ கதுதரச்‌ சிறர்தான்‌, 


(இ-ன்‌,) அர்தச்‌ ௪த்திரசித்துவெனும்‌ மன்னவன்‌, சூரியனுலகடைந்து, 
ஆசாயத்திறபரக்த வொளியை வீசும்‌ நெருங்கிய சப்தாவென்னும்‌ பச்சைக 
குதிரை பூட்டிய தேரையுடைய சூரியனை வணங்கி, அலங்காரமாகிய மதக 
மெனும்‌ ஓர்‌ மணியை அச்சூரியன்‌ கொடுக்கப்‌ பெற்றுச்சொண்டான்‌. அது 
இனநதோறும்‌ எட்டுக்கலம்‌ பசும்பொன்‌ கொடுத்துவரச்‌ இறப்பெய்‌ தினான்‌, 


_ மணியி னால்வளம்‌ பெறப்பெறு மன்னனை வாவென்‌ 
றணிம திற்பெருந அவாரகை யமர்ந்தரு எமலன்‌ 
பணிப னிக்குடை யாங்கவன்‌ றனிழுகம்‌ பாராத்‌ 
தணிவில்‌ சிர்தரு சிமந்தகந்‌ தருதியென்‌ றுரைப்ப. 


(இ - ள்‌.) மணியினாலே செல்வமடையப்‌ பெற்றுள்ள சத்திரசத்‌ துவை, 
அழூய மதில்சூழ்சத இறக்த துவாரகையில்‌ வீற்றிருக்கும்‌ கண்ணபிரான்‌ வருக 
வென்றழைத்து, அங்கனமே வந்து பணிந்த சந்திரவட்டக்‌ குடையையுடைய 
அம்மன்னவன்‌ த ஒப்பற்ற முகத்தை நோக்டு, ஒழியாத செல்வத்தைத்‌ தரும்‌ 
சிமர்தக மணியை யெமக்குத்‌ தருகவெனச்‌ கேட்க, எ.ஃ று, (௯௫௪) 

தெய்வ மாமணி யான்றரச்‌ இறிதல செங்க 

ணய யான்றரிற்‌ பிழைவருங்‌ கேட்கலை யகல்வான்‌ 

வெய்ய வன்றிரு வுருபபிரி விதனைநீ வேண்டல்‌ 

செய்ய தன்றென மறுத்தனன்‌ சத்‌ திர சித்தன்‌. 


(இ-ள்‌,) செச்தாமரைபோலும்‌ கண்களையுடையவரே ! தெய்விகம்பொருக் 
திய சிறந்த அம்த மணிமான்‌ கொடுக்க எளிதல்ல. அப்படி யான்‌ கொடுப்பி 


௩௩௨ உபதேசகாண்டம்‌. 


னும்‌ தவறுண்டாகும்‌, அதனைச்‌ கேட்கவேண்டாம்‌. பரந்த ௮காயத்‌ இற்‌ சன்‌ 
சரிச்குஞ்‌ சூரியனுடைய திருவுருவத்தில்‌ ஒரு பாகமாகும்‌, ஆதலால்‌ இதனை 
நீர்‌ விருப்புவது சரியன்றென்று தடுத்துச்‌ சொன்னான்‌, ௭-௮, (௯௫௮) 

தருதி யேலஅ பெறுகு ௮ மன்றெனக்‌ தடுத்தாற்‌ ப 

கருதிலேமது போதியென்‌ அரைத்தனன்‌ கமலத்‌ 

திருவி யக னாங்கவன்‌ போயினன்‌ நிகழும்‌ 

பருதி வானவன்‌ மணிதரப்‌ பலவளம்‌ பயந்தான்‌. 

(இஃள்‌.) அந்த மணியைத்‌ தருவாயாகில்‌ பெற்றுக்கொள்ளுகிறோம்‌. அல்ல 
வென்று தடுத்தால்‌ அதை நாம்‌ நினைக்கமாட்டோம்‌, செல்லுகவென, தாமரை 
மலரிலுள்ள இருமகள்‌ கொழுனனாகய திருமால்‌ கூறினர்‌. பிரகாசிக்கும்‌ குரிய 
பகவான்‌ சமெந்தகமணி கொடுக்க, பல்‌ ஐசுவரியங்களைப்‌ பெற்றவனாயெ சத்திர 
இத்து போய்விட்டான்‌. எ. ணு, (௯௫௯) 

வளச்செ ருக்கனாற்‌ றெய்வமா மணியினைப்‌ பின்னோன்‌ 

களத்தி லாரமிட்‌ டணிந்தன னவனெழில்‌ காண்பான்‌ 
றளப்பெ ரும்படைத்‌ தானையோர்‌ சூழ்வரத்‌ தம்பி 

யுளத்தி னோங்கிய பரியுகைத்‌ அயர்வன மடைந்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) சத்திரசித்தி, தன்செல்வச்செருக்கால்‌, தன்‌ தம்பி (பிரசேனன்‌) 
அழகைப்‌ பார்க்கும்பொருட்டு அத்தெய்வமணியை அவன்‌ கழுத்தணி மாலையிற 
கோத்தணிந்தான்‌, அவ்விளையவன்‌ கூட்டமாகிய சிறந்த ஆயுதங்களை யேந்திய 
சேனைகள்‌ தன்னைப்‌ புடை சூழும்படி மகிழ்வுற்ற மனதே குதிமைமீதேறிச்‌ 
கொண்டு பெரிய வனத்தை யடைநீதான்‌. ஏ. று, (௯௬௦) 

அருவி மால்வரை யருகுசென்‌ றடைந்தனன்‌ வேட்டத்‌ 

சொருவி நீத்தன சேனைதா னொருவழிக்‌ தணந்தா 

னிருவி மால்வரை கன்முழை யெரிவிழிப்‌ பேழ்வாய்ப்‌ 

பொருக டுஞ்சினக்‌ கோளரி யெதிர்ர்ததப்‌ பொழுதின்‌. 

(இ - ள்‌,) அருவியாறிழியும்‌ பெரிய மலையருகே சென்று சேர்ர்தான்‌ 
வேட்டையாடுகையில்‌ சேனைகள்‌ தனனை நீங்கிப்‌ பிரிர்துபோயின. தான்‌ மற்‌ 
மொரு வழி போயினன்‌. தினைத்தாள்களையுடைய அப்பெரிய மலையின்‌ அகன்‌ ற 
குகையிணின்றும்‌ தீச்சிர்தும்‌ விழியையும்‌ பெரிய வாயையும்‌ போர்‌ செய்யத்‌ 
தக்க கடுங்கோபத்தையு முடைய ஒரு சிங்கம்‌ அப்பொழுது எதிர்ந்தது, ஏ-ு, 

காலை யாதவன்‌ கதிரொளி பரப்பிய கழுத்தின்‌ 

மாலை மாமணி நோக்கிய வாளமி மடங்கல்‌ 

வேலை வெஞ்சின மீக்கொள வேற்தனைப்‌ பாய்ந்‌ ௯ 

கோல வெம்பரி கிழிச்துடன்‌ கொண்டதம்‌ மணியை. 


(இ. ள்‌.) பாலசூரியனது கிரணங்களைப்‌ பரப்பிய அவன்‌ கழுத்திலுள்ள 
மாலையிலமைந்த சிமந்தக மணியைப்பார்த்த ௮வ்வாண்‌ சங்கமானது, கடல்‌ 
போலும்‌ பெருங்கோப ம திகரிக்க ௮ம்மன்னவன்மிது பாய்ந்து அழகோடு கூடிய 
வேகமுள்ள குதிரையைக்‌ கழித்‌ துப்பிளர்து அவன்‌ சரித்திரும்த மணியைப்பற்‌ 
மிக்கொண்டது, எ - அ. (௬௬௨) 

எடுத்த மாமணி யுடனசெலு மடங்கலை யெதிர்ந்து 
கடுத்த வெஞ்சினக்‌ கவிழ்தலைச்‌ சாம்பவன்‌ காணா 


சிவவிரத்‌ மான நியசருக்கம்‌, ௩௩௩ 


விடுத்த வள்ளுகிர்த்‌ தடக்கையால்‌ வெரிறுறப்‌ பிடித்துப்‌ 
படுத்தி மாமணி பறித்தனன்‌ பாதலம்‌ படர்ந்தான்‌, 


(இ-ள்‌) பற்றிக்கொண்ட றந்த சமெந்தகமணியோட செல்லுஞ்‌ இங்‌. 
கத்தை, கொடுமை தங்யெ கடுங்கேர்பமும்‌ கவிழ்ந்த தலையுமுடைய சாம்பவன்‌ 
நேரே கண்டு, பிரிந்திருக்குங்‌ கூரிய ஈகங்களையுடைய சன்‌ விசாலமான கைக 
ளால்‌ அச்சங்கத்தின்‌ முதுகைச்‌ சேர்த்துப்‌ பற்றித்‌ தரைமேல்‌ வீழ்த்தி, அச்‌ 
சிமர்தக மணியைப்‌ பற்றிக்கொண்டு பாதல லோகச்திற்குப்‌ போயினான்‌, ௭-௮, 

படர்ந்து பாதலம்‌ புகுந்தனன்‌ சாம்பவன்‌ பரிவான்‌ 

மடந்தை யின்றரு ளொருதனி மகவுகண்‌ வளரு 

அடங்கு தொட்டிலுட்‌ 6க்கன னோக்கென்‌ களிப்பான்‌ 

மிடைந்த பல்கதிர்‌ மணியினால்‌ வினைவதொன்‌ றறியான்‌. 

(இ - ள்‌.) அச்மெந்தகமணியால்‌ ஈடக்கப்போவ்தை அறிந்துகொள்ளாதவ 
னன சாம்பவன்‌ சென்று பாதல லோகஞ்சேர்த்து, ஆசையோடு தன்‌ மனைவி 
பெற்றஒப்பற்ற ஒரே குழந்தை நித்திரை புரியும்‌ அசைம்‌திகொண்டிருக்கும்‌ 
தொட்டிலிற்‌ கட்டிப்பார்‌ த்து மடிழ்வானாயினான்‌, ௪ - அ, (௯௩௬௪) 

வெம்பு கானிடைப்‌ பரிவிடு வேட்டமேற்‌ சென்ற 

தம்பி யெய்தில னென்கொலோ வெனபனசர்‌ தளரப்‌ 

பம்பு சேனையோர்‌ வனமெலாந்‌ அருவினர்‌ பார்த்தா 

ரம்பொன்‌ மாழுடி யரசனைக்‌ காண்கில ரகன்றார்‌. 

(இ-ள்‌) வெப்பந்தருங்‌ காட்டிலே குதிரையைச்‌ செலுத்தி வேட்டைமேற 
சென்ற நமது தலைவரின்‌ சகோதரர்‌ வற்திலரே. என்ன கா. ரணமோவென்று 
மனந்தளர்வெய்‌ த, நெருங்கிய சேனைகள்‌ காடு முழுவதும்‌ தேடிப்பார்த்தார்கள்‌, 
அழகிய பொன்னாற்‌ செய்யப்பட்ட இறந்த இரீடம்தரித்த இளவரசனைக்‌ 
காணாதவராய்த்‌ இரும்‌ பிப்போனார்கள்‌. ஏஃறு, (௯௬௫) 

எதிரு முன்னவற்‌ கெதிர்ந்தன ரெம்பியோ வென்ன 

வதிரு மாடரு விப்பொருப்‌ படவியு மடைந்த 

வெதிர சைந்திடு சாரலும்‌ வெள்ளிடைப்‌ பரப்புங 

கதிர்செய்‌ மாமுடி வேந்தனை நேடலுங்‌ காணேம்‌, 


(இ-ள்‌.) திரும்பும்போது, எதிரே வந்த மூத்தோனாடய சத்திரத்து 
எனும்‌ தமயன்‌, என்‌ தம்பியைக்‌ சண்டிமசோவெனகச்‌ கேட்க, அதிர்ச்தொடும்‌ அரு 
வியையுடைய மலைசார்ந்த காட்டிலும்‌, அம்மலையின ரூலுள்ள மூங்கில்கள்‌ 
அசைந்துகொண்டிருக்கும்‌ சாரல்களிலும்‌, வேருயுள்ள வெளியிடங்களிலும்‌, 
ஒளிவீசுஞ்‌ சிறந்த இிரீடமணிந்த உமது தம்பியைத்‌ தேடியும்‌ காணப்பெற்றி 
லோம்‌, எ. ௮, (௩௬ ௬) 

என்று ரைத்தசொற்‌ செவித்தொளை யெரிஅழைந்‌ தென்னச்‌ 

சென்ற மற்படத்‌ தீத்தலுஞ்‌ சிர்தைவெர்‌ துருகி 
யான்று ரைத்திலன்‌ வெயர்க்தன னயாத்தன னுலவு 

நின்று யிர்த்தனன்‌ கண்கண ருவட்டெழ நின்றான்‌. 

(இ - ள்‌.) என்றிவ்வாறு சேனைகள்‌ சொவ்லிய வார்த்தையான து, செவிக்‌ 
தொளையில்‌ தியான து புகுந்ததுபோலச்‌ சென்று, இப்பற்றியதுபோலச சுடவும்‌, 


௩௩௮ உபதேசகாண்டம்‌;. 


மனம்‌ வெந்து ஒன்றும்‌ சொல்லாதவனாய்‌; வியர்வரும்பிச்‌ சோர்வெய்‌ தி 
ஒழியாத பெருமூச்சு விபெவனாய்க்‌ கண்களில்‌ அக்கக்‌ கண்ணீர்‌ ஊற்றெடுகும்‌ 
படி யிருந்தான்‌, ௭-௮. (௩௬௭) 

என்னு யிர்த்துணைத்‌ தம்பியை யின்னுயி ரொழித்து 

மன்னு மாமணி கவர்ந்தனன்‌ மழைமுகல்‌ வண்ணன்‌ 

பின்னொ ருத்தர்‌ ங்‌ A தபு. பெறுதிலர்‌ பெருநீர்த்‌ 

தொன்னி லம்புரப்‌ பவறகிது பிழையெனச்‌ சொற்றான்‌. 


(இ - ள்‌.) எனது உயிர்த்தணைவனாகிய இளவலை இனிய உயிர்‌ செகுத்து, 
குற்கொண்ட மேகம்போலும்‌ கிறந்தங்கிய கண்ணனே இறந்த சிமந்தகமணியை 
அபகரித்துக்கொண்ட ரன்‌, வேறெவரும்‌ இப்படிக்‌ கொல்லத்தச்சவர்களல்லர்‌, 
பெரிய கடல்சூழ்ந்த பழய உலகத்தைக்‌ காக்கும்‌ மன்னவனுக்கு இது தவறு 
பாடாகுமென்று சத்திரசித்து சொன்னான்‌. எ து. (௬௬௮) 


இதவு ணர்ந்தன ஆயிர்பு ர 15 தெழுமுகல்‌. வண்ணன்‌ 

கதுமெனப்புகுக்‌ தவன்புகு நெடுவரைக கானிற்‌ 

குதிரை யின்குளம்‌ படி.ச்சுவ டோர்ந்தனன்‌ குறுக 
யதிர்ம ணிக்கழ லரசுபட்‌ டுழிப்புகுந்‌ தறிந்தான்‌. 


(இ - ள்‌.) இவன்‌ கூறிய வார்த்தையை, வேர்களைக்‌ காக்கும்‌ மேகவண்ண 
னாகிய கண்ணபிரான்‌ தெரிம்து, அந்தப்‌ பிரசேனனென்பவன்‌ வேட்டைக்குப்‌ 
போன பெரிய மலையையுடைய காட்டில்‌ அதிவிரைவாகச்‌ சென்று, குதிரை 
யின்‌ குளம்புச்‌ சவட்டினைக்‌ குறியாகப்‌ பார்த்துக்கொண்டுபோய்‌ நெருங்கி, சத்‌ 
திக்ன்ற ஈவரத்தினங்கள்‌ பதித்த வீரச்கழமலணிர்த அம்மன்னவன்‌ இறந்த 
விடத்திற்‌ சென அணர்ம்தார்‌. ௭எ- அ. (௩௬௯) 


வயங்கு கொன்முடி பூழ்தியிற்‌ டுரண்டதும்‌ வயிரத்‌ 
அவ்வத்‌ இண்புயம்‌ வ௫ர்படப்‌ பிளந்ததுர்‌ தரைநீத்‌ 

தியங்கு சோரிசோர்ந்‌ திழிவது நோக்கின னிவனைப்‌ 
பயம்ப டாதிது செய்ததா ரெனமனம்‌ பனித்தான்‌; 


(இ-ள்‌) பிரகாசிக்கும்‌ பொன்னாலாகிய கரீடமானது புழுதியிற்‌ புரண்‌ 
இள்ளதையும்‌, வீரத்தன்மைவாய்ந்த வலிதங்கய தோளான அ பிரிவுபட்டுப்‌ 
பிளம்துள்ளதையும்‌, தசைகளைவிட்டுப்‌ பெருகுகின்ற இரத்தம்‌ பரவியோவெதை 
யும்‌ பார்த்து, இந்தப்‌ பிரசேனனைப்‌ பயமில்லாமல்‌ இப்படிச்‌ கொலைசெய்த 


வன்‌ யாவனென்து மனநடுக்குற்றனர்‌. ஏ- ஹு, (௯௭௦) 


மாய னத்தலை நின்றகன்‌ நேகிவா ளெயிற்றுச்‌ 
சிய வள்ளுகரச்‌ செம்புனற்‌ சுவட்டடி தெரிய 
வாய வெஞ்சின மடங்கல்கொன்‌ றதுவென வறிந்கு 


தீய வள்ளுகர்க்‌ கோளரி யிறந்துழிச்‌ சென்றான்‌, 


(இ - ள்‌,) கண்ணபிரான்‌ அங்கு நின்றும்‌ அகன்றன சென்று, வாட்படை 
போலும்‌ கூர்மைவாய்ந்த பற்களையுடைய சிங்கத்தின்‌ கூரிய நகங்களோடு 
கூடிய உதிரர்தோய்ம்த அடிகளின்‌ குறி தெரியயும்‌, அற்தக்‌ கங்கோபமுடைய 
சிங்கர்தான்‌ கொன்றதென்‌ அணர்ம்து, அகீகொடிய சிங்கமானது இறந்து இடக்‌ 
கும்‌ இடத்திற்குப்‌ போயினர்‌, ஏ- ஸு, (௯௭௪௧) 


சிவவிரத மான்மியசருக்கம்‌. உடு 


இறந்து நீங்கிய கோளரி நோக்கின னிதனை 

மறந்த றந்துயிர்‌ செகுத்ததா ரெனமனக்‌ தளர்தான்‌ 
புதந்தி ரிந்தன னுளியவெம்‌ போத்‌ தடி போகக்‌ 

சிறந்த சிந்தைய னாங்கதன்‌ சுவட்டிடைச்‌ சென்றான்‌. 


(இ-ள்‌,) உயிர்‌ நீங்கக்டெர்த சிங்கத்தைக்கண்டு, இதனைக்கொடுமைக்குப்‌ 
பயப்படாதவா களாய்‌ உயிர்‌ தொலைத்தவர்கள்‌ யாரென்று, மனதிற்‌ கருதிய 
வராய்‌ வெளியே யுலாவுகையில்‌, அங்கே சொடிய ஆண்‌ கரடியின்‌ அடிச்சுவடு 
சென்றிருப்ப தால்‌, மேம்பட்ட ஆலோசனையுடைய கண்ணபிரான்‌ அச்சுவட்டின்‌ 
வழியே சென்றனர்‌. ஏ-௮.௩ [உளியம்‌--கரடி, ] இங்கே சாம்பவன்‌. (௩௭௨) 


சென்ற போத்தடி ரெடுவனப்‌ பிலத்துழைச்‌ செல்ல 
வொன்றி யூடுபுக்‌ குறற்கரும்‌ பாதலத்‌ அற்று 
னன்று தொட்‌டிலுட்‌ டூக்கிய சிமந்தக மதனைக்‌ 
கன்று சிந்தையிற்‌ பறித்தனன்‌ கடனிறக்‌ கடவுள்‌. 


(இ-ள்‌,) கடல்‌ நிறங்கொண்ட கண்ணபிரான்‌, நடந்திருந்த கரடியின்‌ 
அடிச்சுவட்டின்‌ வழியே அக்காட்டிலள்ள பிலத்துட்‌ பிரகேடத்துப்போய்‌, 
ஒருவரும்‌ அடைதற்கரிய பாதலலோகமெய் தினர்‌, அப்பொழுது தொட்டிலிற்‌ 
ரெொங்கவிட்டிரும்‌்த சமந்தக மணியைக்‌ கோபங்கொண்ட மனத்துடன்‌ பறித்‌ 
கெடுத்தனர்‌. ௭-௮, (௬௪௯) 


தூங்கு தொட்டினின்‌ முட்டிய சுரிகுமற்‌ சேடி 

யேங்கு நெஞ்சின ளரற்றினண்‌ முன தில்வீழ்ந்‌ திரங்கி 
யோங்கு வெங்குர லுணார்சனன்‌ சாம்பவ னுற்றான்‌ 
வீங்கு வெஞ்சனத்‌ திருவர்க்கும்‌ விளைக்கன வெம்போர்‌, 


(இ-ள்‌,) ௮சைந்துகொண்டிருக்கும்‌ கொட்டிலிற்கருகே நின்று அதனை 
யசைத்துக்கொண்டிருந்த சுருண்ட கூந்தலையுடைய தாதியானவள்‌, ஏக்க மெய்‌ 
இன மனமுடையவளாகிப்‌ புலம்பினாள்‌. முற்றத்தில்‌ விழுந்து வரும்‌ திக்‌ கதறுங்‌ 
கடுங்குரலைச்‌ சாம்பவன றிந்து இங்கெய்‌ இனான்‌, மிச்ச கோபமுடைய இவ்விரு 
வீரர்க்கும்‌ கொடும்போர்‌ நிகழ்க்தது, ஏ அ. (௩௪௪) 

ஓய்யெ னப்புகு மிருவரு மொன்பதிற்‌ நிரட்டி 
வைகல்‌ வெஞ்சமா விளைத்தனர்‌ சாம்பவன்‌ மருளாச்‌ 
செய்ய சிந்தனை தெரிந்தன னுலகெலாந்‌ திதிக்கு 


மைய னாங்கொலென்‌ நயிர்த்தன னடைந்தன னச்சம்‌.. 


(இ.ள்‌.) விரைந்து போர்செய்யப்‌ புகுர்த இரண்டுபேரும்‌ பதினெட்டு 
இனங்கள்வரையில்‌ கொடும்போர்‌ செய்தார்கள்‌. சாம்பவன்‌ மயங்கிச்‌ செம்மை 
யாகிய அறிவினால்‌ உலகத்தையெல்லாங்‌ காக்கும்‌ கடவுளோவென்று ஆலோூக்‌ 
அச்‌ சந்தேகித்துப்‌ பயங்கொண்டனன்‌, ௭-௮, (௩௪௫) 


உர்தி யம்புயத்‌ திருந்துல குயிரெலா மளிக்குர்‌ 
தந்த. த௲தையென்‌ நுணர்ந்திலன்‌ ரூமரைத்‌ தடங்கட்‌ 
பைந்அு ழாய்முடிப்‌ பாப்பணைப்‌ பள்ளியெம்‌ பரனே 
விந்தை கேள்வநின்‌ சரணமே சரணென வீழ்ந்தான்‌, 


௩௩௭ உபதேசகாண்டம்‌. 


(இஃள்‌,) உடர்திக்‌ கமலத்திலிருந்து உலகங்களையெல்லாம்‌ படைக்கும்‌ 
பிரமனுடைய தம்தையென்‌ று தேவரீளை அறியாமற்‌ போயினேன்‌. தாமரை 
மலர்போலும்‌ பரந்த விழிகளையும்‌ பசிய துளவம ரலையணிர்‌ த முடியையும்‌ சேஷ 
சயன த்தையுமுடைய எமது பரமனே ! திருமகள்‌ நாயகரே! தேவரீர்‌ திருவடி. 
களே கதியென்று நமஸ்கரித்தான்‌. எஃணு, (௯௭௪௬) 


' தானு வந்திடு தவத்தினாற்‌ றனிப்பயர்‌ தெடுத்த 
கேனெனுஞ்சிறு குதலையுஞ்‌ சிமந்தக மணியு 
ஞான நாயக பெறுதியென்‌ றளித்தன னயப்பாற்‌ 
பூர னைந்தெழு துளவினோன்‌ பூதலம்‌ புகுந்தான்‌. 


(இ - ள்‌ ) சாம்பவன்‌, தான்‌ விரும்பிய தவத்தினால்‌ இறப்பாகப்பெற்‌ 
றெடுத்த தேனென்று சொல்லத்தக்க சிறிய குதலைச்சொல்லையுடைய (சாம்ப 
வதியெனும்‌) பெண்குழந்தையையும்‌ சிமந்தக மணியையும்‌, ஞான நாயகரே ! 
பெற்றுக்கொள்ள வேண்டுமென்று ஆசையோடு கொடுத்தனன்‌. அழயெ 
தேனுடைத்தாகிய துளவமாலையணிர்த கண்ணபிரான்‌ அவற்றைப்பெற்றுக்‌ 
கொண்டு பூலோகமெய்‌ தித்‌ தமது துவாகையையடைந்சனர்‌. ஏ-னு, (௬௭௭) 


புகுந்து சத்திர சித்தனை வருகெனப்‌ புகன்று 

திகழ்ந்த மாமணி கொடுத்தனன்‌ சிமந்தக மணிபோ 
யகன்ற வாறெலா மருளின னவனுளத்‌ தடைத்து 
மகிழ்ந்து மாமணி யொடும்பெற வளித்தனன்‌ மகளை, 


(இ . ள்‌.) துவாரகைக்கு வந்து சத்திர இத்தனை வருகவென விளித்‌ அ,விளங்‌ 
திய ெமெந்தகமணியைக்கொடுத்து, அச சிெமந்தகமணிபொய்‌ நீகதியிருந்த வகை 
யெல்லாஞ சொல்லினர்‌. அவற்றையெல்லாம்‌ அவ்வரசன்‌ மன இலுணர்ர்து 
மஇழ்வுற்றவனாய்‌, இறந்த ௮ம்மணியோடு (சத்தியபாமையெனும்‌) தன்‌ புத்திரி 
யையுங்கொடுத்தான்‌. எ- ன, ... (௬௭௮) 


சாமபவன்‌ சாம்பவதியெஜலம்‌ புத்இிரியையும்‌, சத்திரதித்து சத்தியபாமை 
யெனும்‌ புத்திரியையும்‌ முறையே கொடுத்தனர்‌. 


திரும கட்குநா யகனுமற்‌ ருவணித்‌ திங்கள்‌ 
வருச அர்த்தியி னோக்கலு மிங்றன மயங்கி 
யிருநி லத்தினோ ரிகழ்ச்சிபெற்‌ ரொழிர்கன னென்றாற் 
பெருகு மாதவத்‌ துறையுளீர்‌ காண்பரோ பெரியோர்‌. 


(இ-ள்‌.) இலக்குமி கணவராகிய கண்ணபிரானும்‌, ஆவணி மாசத்தில்‌ 
வரும்‌ சதுர்த்தி திதியிற்‌ சர்‌ திரனைப்‌ பார்த்தவுடனே இவ்வாறு மயக்கமெய்தி, 
பெரிய பூலோகத்தாரால்‌ ௮வம தி யெய்தினாரென்று சொல்லப்படமோ௫ல்‌, 
மிக்க பெருந்தவ நெறியில்‌ ஒழுகும்‌ முனிவர்களே ! பெரியோர்‌ அத்தினத்திற்‌ 


சந்‌ இிரனைப்‌ பார்ப்பார்களோ? எ - ௮. (௯௭௪௯) 


இதனை மார்கழித்‌ தீங்களிற்‌ சட்டியி னிழைத்த 
விதிவ முக்குறு தன்பொடு கோற்பதும்‌ வித்யா 
னுதிகொள்‌ வேற்படை வச்சிர மாலிகோற்‌ நடுத்த 
முதிர்பெ ரும்பிணிச்‌ சாகரங்‌ கடரற்தனன்‌ முனனான்‌. 


சிவவிரத மானமியசருக்கம்‌. ௩௩௦7 


(இ-ள்‌. இவ்விரதத்தை மார்கழிமாச சஷ்டிதிதியிலும்‌ அகமமுறை 
மாருது அன்புடன்‌ அ நுஷ்டிப்பதும்‌ முறையாகும்‌. பூர்வத்தில்‌ கூர்மைவாய்க்த 
வேற்டடைதாங்டெய வச்‌சரெமாலியெனும்‌ மன்னவன்‌ அசத்‌இதியில்‌ இவ்விரதத்தை 
யதஅஷடித்துத்‌ தனக்குச்‌ சப்பவித்திருந்த முதிர்க்த பெருவியா தியென்னுங்‌ கட 
லைஃ்தாண்டினான்‌. எ - ௮, (௩௮0) 

அன்றி மைந்தரிற்சிறந்தன னவனிகாத்‌ தளித்து 

வென்றி வெண்குடை. விளங்கினன்‌ மென்மருங்‌ கனுக்குங்‌ 

குன்ற வெம்முலைத்‌ திலோத்தமை மனையெனக்‌ கொண்டா 

னென்று மீறிலாக்‌ கயிலைபெற்‌ நிருந்தன னின்னும்‌. 


(இ-ள்‌,) அன்றியும்‌, புத்திரபாக்கியத்நிற்‌ செறந்தவனாய்‌,உலநினைக்‌ காவல்‌ 
பூண்டு பாதுகாக்‌ வெண்கொற்றக்‌ குடையுடையவனாய்‌ விளங்கினான்‌. நுண்‌ 
ணிய இடையை வருக்தச்செய்யும்‌ மலைபோலும்‌ பூரித்த தனங்களையுடைய 
இலோதக்கமையை மனைவியா கக்கொண்டு, எக்காலத்திலும்‌ இறு தியில்லாத 
கைலாயபதவி யெய்தி இதுகாறும்‌ அங்கே வீற்றிருக்கின்றான்‌, ௭.- று. 


உருக்கு செம்பொனெொத்‌ தொழுகுபுன்‌ புரிசடை யுடையீ 
ரருட்பெ ருங்கட லைங்கரன்‌ விரதமுற்‌ ந றறைநதேந்‌ 
திருக்கு வெள்ளெயிற்‌ றசுரர்வெங்‌ குமுத ர 
முருக்கு வேற்படை யறமுகற்‌ ருளளன மொழிவாம்‌, 


(இ. ள்‌.) உருக்கிய செம்பொன்போன்று நீண்டு முறுக்கிய "ுெசடை 
யையுடைய முனிவர்களே! பெரிய கருணைக்கடலாகிய விராயகப்பெருமான்விர 
கங்கள்‌ முற்றஞ்‌ சொன்னோம்‌, வஞ்சனையுடையவர்களாகிய வெள்ளியபற்களை 
உடைய கொடிய அசுரகுலத் தின்‌ வேறும்படி கொன றருளிய வேற்படைதாங 
கிய அஅமுகப்‌ பெருமானுக்குரிய விரதங்களைச்‌ சொல்லுகின்‌ ரோம்‌. ௭-௮. 


ஐப்ப சித்தலைச்‌ சுக்கிர வாரத்தி னலரி 
யுற்ப வித்திட காலையி லொண்புனல்‌ குடைந்து 
கொறகொள் வேற்படைக்‌ குமாரனே யு ளம்படக்‌ குணியா 


முற்செ யப்படு தினக்குறை முறையினான்‌ முடித்து. 


(இ-ள்‌ ஒப்பசிமாசத்தில்‌ வரம்‌ மூதற்சக்கிரவாரத்‌ இல்‌, சூரியனு இக்கும்‌ 
காலைப்பொழுதில்‌ சிறந்த நீரில்‌ ஸகானஞ்‌ செய்‌ ௮, வெற்றிபொரும்‌ திய வேலா 
யகமேர்திய குமாரசுவாமியை மனதிற்‌ பொருந்தத்‌ தியானித்‌ ௮, காலையிற் 
செய்யவேண்டிய நித்திய கர்மா நுஷ்டானங்களை முறைப்படிசெய்‌ ௮ முடித்‌, 


ஒளிப்ப சும்ெ 'பானாந்‌ சூரடு மறுமுக னருவந 

கெனித்த வன்பொடு மியற்றிய பின்னரி ற்‌ திரைநீர்‌ 
நளிப்ப சும்பொனிற்‌ றசும்புகெற்‌ பரப்பிய நாப்பண்‌ 
குளிப்ப வைத்‌அமரந்‌ தமைமணிக்‌ கும்பமேற்‌ கொடுத்து, 


(இ - ள்‌.) சூரனை வதைத்த அறுமுகப்பெருமான்‌ திருவுருவத்தை, பிரகா 
சம்‌ பொருர்‌ நிய பசும்‌ பொன்னாலே, மனந்கெளிந்த அன்புடன்‌ செய்வித்த 
பிறகு, நெல்லைப்பரப்பி அதனிடையே, அலைகளையுடைய குளிர்ந்த நீர்‌ நிரம்பிய 
பசும்பொன்னாற்செய்த குடத்தை யமுந்தவைத்து, அழ இய அக்குப்பத்‌ இன்மேல்‌ 
மாவிலையைச்செரு௫ி. எ. அ, (௧௩௮௪) 
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௩௩௨9] உபதேசகாண்டம்‌. 


இயற்று பொன்னுருக்‌ கெளவிய சுத்தியி னிலக்கி 
யுயாத்து கும்பம்‌ தமைத்து நால்‌ விதிமுறை யுரைத்த 
மூயற்கி யாரரணா மந்திரப்‌ பவித்திர மற்றச்‌ 

செயப்ப டுந்திரு வருச்சனை முதலிய இருக்‌ இ. 


(இஃள்‌,) அமைத்துள்ள பொன்ஞருவச்சைப்‌ பஞ்ச கெளவியத்தினாற 
சுத்தி செய்து நெல்லின்‌ மீது வைச்திருக்கும்‌ கலசம்‌ தின்மிதமர்த்தி, ஆகம 
விதிப்படி  தொடர்ச்சியாயுள்ள வேத மந்திரசுத்தி முடியம்படி செய்யப்படு 
தாகிய சிறச்ச அர்ச்சனாதிகளைத்‌ இருத்தமாக முடித்து. எ - அ. (௩௮௫) 


மங்கை பாகன தாலயம்‌ புகுந்து வணங்கிப்‌ 
பொங்கு ்பமே முதலிய வமுகொமடும்‌ பொலிவித்‌ 
செங்க எீசனைக்‌ தெக்கணம்‌ வலன்றிரிம்‌ தேத்திக்‌ 
கங்கு லிற்பெறு பலாதியுண்‌ டத்தினங்‌ கழித்து. 


(இஃ ள்‌.) பின்னர்‌, பார்வதி பாகராதிய சிவபெருமானது அலயச்திற்‌ 
சென்று நிலமிசைப்படிய நமஸ்கரித்து, விசேடித்த பம்‌ நைவேத்தியம்‌ 
முதலியவற்றுடன்‌ விளக்கமாகச்செய்வித்து எங்கள்‌ பரமேசுவரனை வலப்புறமா 
சப்பிர தசநிணஞ்செய்‌ அ தோத்திரித்கி, இரவிற்‌ இடைச்த பழ முதலியவத்‌ 
றைப்‌ புரத்து அத்தினமகற்றி, எ. ௮, (௩௮௬) 


அ. ந்றை காட்படுங்‌ கங்குனீ த்‌ தலரிவர்‌ தெழுந்து 
பிற்றை நாட்புனல்‌ குடைந்து தங்‌ குறைநிறை பின்னர்க்‌ 
கற்றை வார்சடை யெம்பிராற்‌ கைகொழு தமைத்த 


மற்றை விம்பமுங்‌ கும்பமு மறையவாக்‌ குதவி, 


(இ - ள்‌.) அன்றைய இனத்தின்‌ இரவைக்கழித்‌ அ, அருணோதயமாயெ 
மத இனம்‌ நீரில்‌ ஸ்க5ானஞ்செய்‌ ௮ நித்திய கர்மங்களைச்‌ செய்‌ ௮ முடித்தபிறகு; 
தொகுதியாக நீண்ளெள சடையையுடைய எ ௮ சிவபெருமரனைம்‌ கைகூப்பி 
வணங்கி, ஸ்தாபித்கிள்ள அக்கலசத்தையும்‌ அதன்மேலுளள்‌ சண்முகேசன்‌ 
இருவுருவத்தையும்‌ அகதணருக்குத்‌ தானமளித்து, எ - அ, (௬௮௭) 


அடிசி லார காங்கவர்க்‌ கினிகென வருளிப்‌ 


படிச ரம்படப்‌ படிற்தவர்ப்‌ போக்கிய பின்னர்க்‌ 
குடில வேணிறம்‌ பரனடி பவரொரடுங்‌ கூடிக்‌ 


கடிகை யொன்பதிற்‌ பாரணம்‌ துய்கதுளங்‌ களிப்பார்‌, 


(இ-ள்‌) அற்தணருக்குச றந்த அமுதத்தை இனிமையானதெனச்‌ 
சொல்லும்படி படைத்து, பூமியிற்‌ இரசானது படியும்படி நமஸ்கரித்து அவர்‌ 
களையஞப்பிய பின்னர்‌) கங்காஈஇயைச்‌ தரித்த சடையையுடைய சிவபெருமா 
னது திருவடியார்களுடன்‌ கலந்த, ஒன்பது நாழிகைக்குள்ளாகப்‌ பாரணஞ்‌ 
செய்து மனக்களிப்படைவார்கள்‌, ௭ - று, (௬௮௮) 


ஈது முற்படு விரதமற்‌ நிதனையிப்‌ பரிசே 

யோது இத்திரை முதலிய வருடமொன்‌ ற்ற 
இதில்‌ கார்த்திகை யாறிரண்‌ டெய்‌ துமத்‌ இனத்திற்‌ 
காத சூர்ப்பகை பருள்பெற நோற்பது. சுடனே. 


சிவவிரத மானகியசருக்கம்‌, ௩௩௯ 


(இ - ள்‌.) இதுவே முதன்மையான விரதம்‌, இவ்விரதத்தை இப்படியே 
சொல்லப்படுகின்ற வருடமொெொன் றில்‌ வரும்‌ சிதச்திரைமுதலிய பன்னிரு மாதங்‌ 
களிலும்‌ குற்றமில்லாத கார்த்திகை நட்சத்திரம்‌ வரும்‌ பன்னிரு நாட்களில்‌, 
சூரபத்மனைச்‌ கொன்றருளிப பகைவராகிய குமாரக்‌ கடவுளின்‌ திருவருளை 
யடையுப்படி அறநுஷ்டிப்பது சடமையாம்‌, எ - ௮, (௯௮௯) 


முருக னன்புறு விருச்சிகத்‌ திங்களே முதலாய்‌ 

வருட மொன்தினிற்‌ சட்டிகா லாறவை வருநர 
ளருளி ண்ப்படித்‌ திருவுருக் கும்பம்‌ தமைத்தே 
பருகு காதலி னோற்பவ ரும்பரிற்‌ பொலிவார்‌, 


(இ - ள்‌.) முருகக்‌ கடவுளுக்கு விருப்பம்‌ தங்கிய கார்த்திகை மாதமுதலாக 
வ்ருஷமொன்றிற்கு இருபத்‌ திகானகு சஷ்டிகள்‌, அவை சம்பவிக்குக்‌ இனங்‌ 
களில்‌, இவ்வகையே அன்போடு இருவுருவமைத்துப்‌ பூரண கும்பத்இின்மீது. 
ஸ்காபித்‌ ௮, மனமுருகும்‌ பேரவாவுடனே அஅஷ்டிப்பவர்கள்‌ தேவர்கள்போல 
விளங்கிப்‌ பிரகாசிப்பார்கள்‌. எ.- று, (௩௯௦) 


நீல வண்டறை பசுந்துழாய்‌ நெடும்புயல்‌ வண்ணன்‌ 
கோல வுக்தியர்‌ தாமரை ஈநானமுகக்‌ குரிசில்‌ 
கால மோர்ந்திவை வரன்முறை கோற்றனர்‌ கடுங்கா 
ரால மன்னவா ளசுரரைக்‌ கடம்தன ரந்தாள்‌. 


(இ. ள்‌.) அவ்வாதஇகாலக்தில்‌, நீல கிறர்தங்கெ வண்டுகள்‌ ரீங்காரஞ்செய்‌ 
யும்‌ பசிய அிளவமாலையணிர்த கெடிய மேகவண்ணராயெ திருமாலும்‌, அழ 
இய காபிச்சமலத்திலுதிச்ச நான்கு முகங்களையுடைய பிரமனும்‌,இவவி; தத்தை 
ய நுஷ்டிக்குங்‌ காலநியஇயை யுணர்ந்து அறுஷ்டித்தவர்களாய்‌, கொடுமை 
யாய்க்‌ கறுத்தவிடம்போன்ற சாந்தியுடைய அசுரர்களைச்‌ சயித்தார்கள்‌. எ-று, 


(மூழுநி குடை முசுகுந்தன்‌ மனுமுறை பதர 
னெ! (வு தண்புய ச கணா ஙகளுக் கிறையா 
யொழுகு வெள்ளரு விக்திருக்‌ கயிலைபெற்‌ றுயர்ந்கான்‌ 
றோழுத 6 வத்தின்‌ வகித்‌ சேவருந தொழுவார்‌. 


(இ - ள்‌.) எல்லோரும்‌ வணங்கத்தக்க தவமுடைய முனிவர்களே ! பூர்ண 
சம்‌ திரன்போன்ற வெண்சொற்றக்‌ குடையின்‌ நிமலில்‌ மனுமூறைப்படி அரசு 
செய்‌ இருஈத உயர்ந்த வலிதங்கிய தோள்களையுடைய முசுகுந்த சக்கரவர்த்தி, 
இவ்விரதத்தை ய நுஷ்டித்துச்‌ சிவ்கணங்கட்குத்‌ தலைவனாய்‌, வெள்ளிய அருவி 
யாது இழிம்‌ அகொண்டிருக்கும்‌ திருக்கைலாயபதவியடைம்‌ அ மென்மையெய்தி 
னான்‌. அச்சக்கிரவர்த்தியை த தெவர்களெல்லாரும்‌ வணங்குவார்கள்‌. ஏ. ஹு, 


நார தப்பெரும்‌ ே பெயரினோன்‌ முதீலநம்‌ போல்வார்‌ 

பேர ருட்பெற நேோற்றனா ப்‌ வல்லம்‌ பிழையார்‌ 

மேரு மால்வரை (ம ப திறப்பினும்‌ விளியாச்‌ 
சார்வ ரும்பெரும்‌ பதவிபெற்‌ நின்னருஞ்‌ சரிப்பா, 


(இ-ள்‌,) காரதசென்னும்‌ பெரும்பெயர்பெறந்றோன்‌. மூதலிய நம்மைப்‌, 
போன்ற முனிவர்களும்‌, விதிவழுவாத வகையாக முருகக்‌ கடவுளின்‌ மேன்மை 


௩.௪௦ உபதேசகாண்டம்‌. 


தங்யெ திருவருளெய்‌ அம்படி இவ்விரதத்தை ய நுஷ்டிச்சவர்களாய்‌, பெறாமை 
மிகு்த மேருமலை முதலியன அழிற்தொழியினும்‌ அழியாததாய்‌, அடைதறி 
தரிதாயுள்ள பெரும்பதவிகளையடைம்‌ அ இன்னும்‌ வசித்திருப்பார்கள்‌. எ - அ, 

இத்த னிப்பெரு விரதநோற்‌ திழைப்பவ ரிறவா 

முத்தி பெற்றவ ரெச்தனை பேர்ன்‌ மொழிவா 

மத்த னாரிருங கயிலைவீற்‌ நிருக்தன ரவரைச்‌ 

சித்த மோரினு நம்முழைத்‌ த தீமையுஞ்‌ சிதறும்‌, 


(இஃ ள்‌.) இந்த ஒப்பற்ற பெரிய விரதத்தை ய நுஷ்டிக்தி அழியாத மத்தி 
யெய்‌ தியவர்களும்‌ இப்போம்‌ அநுஷ்டித்தி வருபவர்களும்‌ எத்தனை பேர்‌ 
களென்று சொல்லி முடிப்போம்‌? இவவிரதத்தை ய நுஷ்டித்தவர்‌ களெல்லாரும்‌ 
சிவபெருமான அ திருக்கைலாயகிரியில்‌ வீற்றிருந்தார்கள்‌. அவர்களை மன திலே 
தியானஞ்செய்தாலும்‌ உடனே நமது இவினைகளும்‌ அமிர்‌ அபோம்‌. விம்‌ 


ஆக லான்மொழி விரதமூன்‌ றவற்றினு ளடிகா 

ளோதி லொன்றெனு நோற்பது வேண்டுமா ௮ுமையரள்‌ 
காதன்‌ மைந்தனைக்‌ கருத்துற நினைப்பினுங்‌ கதிமற்‌ 

நேது வேண்டுது மதுஈமக்‌ கெய்துவ தெனிதே. 


(இ - ள்‌.) ஆனபடியால்‌ காம்‌ சொல்லி முடித்த குமார்‌ கடவுளின்‌ விர 
தங்கள்‌ மூன்ற அவற்றில்‌, | அடிகாள்‌ ] சுவாமிகளே! குறைத்துச்‌ சொல்லு 
மிடத்தில்‌ ஒரு விரதத்தையானாலும்‌ ௮நுஷடித்தல்‌ வேண்டும்‌. உமரபிராட்டி 
யாருடைய ஆசைப்‌ புதல்வ. ராகிய இளைய பிள்ளையாரை மன திற்பொருந்த ஒரு 
முறை நினைத்தாலும்‌, காம்‌ எப்பதவியை விரும்புின்றோமோ அது ஈமச்கடை 
வது சலபமரம்‌, எ. அ, (௬௯௫) 


அறுசீர்க்கமிநேடிலடியாசிரிய விநத்தம்‌. . 


கடுங்காலக்‌ கொடுவடவைக்‌ கொழுந்தனைய புரிசடைமீர்‌ கடனீர 
ஞால, மடுங்காலத்‌ தரிஞூலப்‌ படைமுதலோன்‌ விரதமுத லறிந்த 
வெல்லா, மொடுங்காத வழியுரைத்தேம்‌ வயிரவற்கொன்‌ அளவிரத 


றம்‌ முள்ள, சடுங்கரமத்‌ தழலவிச்கு நீர்மையீர்‌ கேண்மி 
னெனச்‌ சொல்ல லுற்றான்‌. 


(இ - ள்‌.) கமைதங்கிய இயமனையொத்த சகொடூரமமைந்த வடவாமுகாக்‌ 
தினியின்‌ கொழும்‌ அபோன்ற நிறமமைந்த முறுக்கிய சடையையுடைய சையிச௪ 
முனிவர்களே! மனதைச்‌ சுடுகின்ற காமரக்கினியைத்‌ தணிக்கின்‌ ஐ தன்மை 
யடையவர்களே ! கடல்சகூழ்க்த உலகத்தைய மிக்கும்‌ சர்வசங்காரகாலத்‌ தலைவ்‌ 
ராகிய சூலப்படைதாங்கிய இவபெருமாணுக்குரிய வீரதங்கள்‌ முதலாக யாம்‌ 
அறிந்‌ அள்ளவமையில்‌ சுருங்காதவண்ணம்‌ விளக்க்கொன்னோம்‌. இணி, வை 
வக டைவுளுக்குரிய விரதமொன்‌ அண்டு, அகனையுங்‌ கூறுவேரம்‌, கேளுங்க 
ளென்று குதழுனிவர்‌ சொல்லலாயினர்‌, ௪.- று. (௩௯௭) 


பூருவநின்‌. நெழும்பரிதி யுத்தரஞ்சென்‌ கியங்கிபதைப்‌ புதிய திங்‌ 
கட்‌, சாருமுதற்‌ செவவாயிற்‌ புலரியெழுச்‌ தருநதியிற்‌ முழ்ர்த பின்ன, 
ரோர்வருதங்‌ கருமமுடித்திரசதத்தாற்‌ பொன்னினுலுருவச் சூ ரூலப்‌,போச்‌ 
வித்து நிலம்புரக்கும்‌ வயிரவனைக்‌ திருவுருவம்‌ பொலியச்‌ கெய்து, 


சிவவிரத மான்மியசருத்கம்‌. ௩௫௧ 


(இ - ள்‌) இழக்குத்‌ இக்ணெின்‌ அதிக்குஞ்‌ குரியன்‌ வடதிசையாய்ச்‌ சாய்‌ 
இன்ற உத்தராயணத்‌ இன்‌ முதலாகிய தைமர்தத்தில்வரும்‌ முதற்‌ செவ்வாய்‌ அ 
கிழமையில்‌, விடியற்காலத்தில்‌ நித்திரை விட்டெழுந்து சிறந்த ஈதி நீஙில்‌ ஸ்கர்‌ 
ன்ஞ செய்தபிறகு, உணர்தற்கரிய தங்கள்‌ நித்தியா நுஷ்டானங்களை முடித்‌ இக 
கொண்டு வெள்ளியாலரயினும்‌ பொன்னாலாயினும்‌ குலாயுதத்தாறி போர்‌ 
செய்‌ ௮ உலகத்தைக்‌ காவல்பூண்ட வைரவக்‌ கடவுளின்‌ திருவுருவத்தை விள 


கச்செய்து, ஏ. று, (௩௯௪௭) 


முன்புரைத்த பரிசுமணிப்‌ பூரணகும்‌ பந்திருத்தி முதல்வன்‌ றன 
னா, யன்பு டனாங கதினமைத்‌ அப்‌ பூசனைக்கென்‌ றிரியவெலா மமைத்க 
பின்ன, ரென்பெருக்கு (முடிபுனேகக சிவபெருமான்‌ திருக்கோயி லெ 
ய்திமைதீர்‌, பொன்புரையு நெடுர்திப முதலளித்து வலன்றிரிர் து பணி 


(இ-ள்‌) முன்னுரைத்தவகையே,; அழகிய பூரணகலசந்‌ தாபிதது, வைர 
வக கடவுள்‌ வடிவத்தை அன்போடு அக்கலசத்தின மேலெழுர்தருளச்செய்‌ து 
பூசித்தற்கு வேண்டிய வெல்லாப்‌ பொருள்களையுஞ சேகரித்த பின்னர்‌, எலும்பு 
மாலையையும்‌ வெள்ளெருக்க மலரையும்‌ திருமுடியிலணிற்த சிெபெருமானு 
டைய ஆலயத்தைய ணு, களங்கமற்ற பொன்போலும்‌ நிறமமைர்த பெரிய 
தீப முதலியவற்றைக்‌ கொடுத்து பிரசக்ஷிணஞ்செய்‌அ பணிம்து அதித. 


பொருதிரைய நெடும்பரவை புடைடக்கு நெடுஞாலம்‌ பொதிர்‌ 
த கங்கு, லொருபொழுதுண்‌ டிருக்கவல்லோ ருபவாசத்‌ தொழிந்தகங்‌ 
கு லொழிந்த பின்னர்‌, வருபுலரி யெடிந்அந றும்‌ புனலாடிச்‌ செய்வசெ 
ய்து மதிப்பூங்‌ கண்ணி, தருசடில மெளலிவிம்பங்‌ கும்பமொடு மறை 


யோர்க்குத்‌ தான நல்கி, 


(இஃ ள்‌) எறிகின்ற அலைகளையுடைய நெடிய கடல்புடை குழ்ஈ்திள்ள 
பெரிய பூலோகத்தில்‌, நிரம்பிய இரவில்‌ ஒரு முறையுண்‌ட உபவாசமிருப்பவர்‌ 
கள்‌, உபவாசத்தாற்‌ கழிந்த இரவு நீங்கியபின்னர்‌ வரும்‌ விடியற்காலத்தி 
லெடழுசக்‌ இரும்‌ து நல்ல நீரில்‌ ஸ்நானஞசெய்‌ அ செய்யவேண்டிய நித்திய கடன 
களை முடித்துக்கொண்டு, சந்திரனை அமெ ரோமாலையா கவணிந்த சடையை 
யுடைய வைரவக்‌ கடவுளின்‌ திருவுருவத்தை, அதை ஸ்தாபித்துள்ள கலசத்‌ 
அடன ௮ந்தணருகருக்‌ தானமாகவளித்து, எஃ று, (௯௯௯) 


ஆங்கவர்க்கு வழிபாடு பலவிய ரீறிப்‌ போச௫னந்தரற்‌ தனிக்க பின்‌. 
னர்த்‌, தேங்குநதி மதிபுனேந்த செழுஞ்சடிலச்‌ சிவபெருமா ஸடியர்க்‌ 
கூவிப்‌, பாங்கிருத்தி யறுசுவையிற்‌ பாரணங்கொண் டினிதுவப்பர்‌ ப 
ய்‌ சட்டை, யோங்குவயி ரவக்கடவுட்‌ குவந்திடுமா விரசம்‌ தினமொ 
ன்‌ றுண்டால்‌. 


(இ - ள்‌.) அவவேதியருக்குச்‌ செய்யவேண்டிய பலவகைப்பட்ட உபசார 
ரங்களையஞ்‌ செய்து இருவமுஅண்பித்த பின்னர்‌, தேக்கெடுிககுங்‌ கங்காட தியை 
யும்‌ பிறைச்‌ சர்இரனையுமணிக்த வெந்த சடையையுடைய இவபெருமானடியர்‌ 
களை வருவித்து அவர்களைப்‌ பக்கலிலிருத்தி, அஅசுவையோடு கூடிய அமுதைப்‌ 
பாரணங்கொண்டுி இனிமையாக மகிழ்வார்கள்‌, பசிய சட்டையணிர்த பெருமை 


௩௪௨ உபதேசகாண்டம்‌. 


நிக்க லைரவருச்குச்‌ களிப்பை விளைக்கும்‌ ப்ர விரதம்‌ இஃதாகும்‌, இன்னு 
மொரு விரதமுள்ளது, ஏ அ, . (௪௦௦) 


சித்திரைக்திங களினெடுத்த பரணிகா ளிவ்வாறு சகையா வண்‌ 
ணம்‌, பத்திபடு கும்பவிம்பம்‌ படநோற்ப தின்‌அமொன்றைப்‌ பசியின்‌ 
வற்று, முத்திக ரும்‌ பரணிநாண்‌ முறைகோற்ப இவ்வண்ண முயன்று 
நோற்பார்‌, தத்தருவித்‌ திருக்கயிலைப்‌ பேரரசு தமதெனவீற்‌ திருப்பர்‌ 


கப்பார்‌, 


(இஃ ள்‌.) சித்திரை மாதத்தில்‌வரு ப பரணி ஈக்ஷஜ்ிர இனத்தில்‌ இவ்‌ 
வகையே தவருதபடி வரிசையாக வருகின்ற கலசமும்‌ திருவுருவமும்‌ அமையும்‌ 
படி அநுஷ்டிப்பது, மற்றொன்று ஐப்பசி மாதத்தில்‌ வரது நன்மையைத்தரும்‌ 
பரணி ஈக்ஷத்இரத்தன்று இம்முறையாக அறுஷ்டிப்பது-. இவ்வகையாக இம்‌ 
மூன்று விரதங்களையும்‌ முயன்று அ நுஷ்டிப்பவர்கள்‌ தவறாதவர்களாய்‌ அருவி 
நீர்‌ பெருகும்‌ திருக்சைலாயகிரியின்‌ சிறந்த ௮. ரசாட்டு தம்முடையதாகத்‌ தவ 
ரூமல்‌ வீறறிருப்பார்கள்‌. ௭ - று. (௪௦௧) 


ஓராழித்‌ தனித்தடர்தே க அ. ஜொருஷூவர்‌ படையி னா 
அம்‌, மால்‌ கஞ்சுகம்பெற்‌ நினிதுவநதா னாதலினெம்‌ பெருமா னோ 
ன்பு, சீராய 'மூன்றினின்மற்‌ ஜொன்றேனு கோற்கினவர்‌ தீமை யெல்‌ 
லா, மாராயி னெரிபடுபஞ்‌ செனமாயுங்‌ கயிலையிற்சென்‌ றடைவர்‌ 
மாகோ. 


(இ-ள்‌.) ஒற்றைச்‌ சக்கரமுடைய ஒப்பற்ற விசாலமான தேரையுடைய 
சூரியன்‌ இவ்விரதத்தை யநுஷ்டிச்‌ ௮, இறந்த இரிஞார்த்திகளின்‌ ஆயுதங்களா 
॥ அழியாத | கஞ்சுகம்‌] அங்கியைப்‌ பெற்றுக்கொண்டு இணிதாகக்‌ களித்‌ 
தான்‌. ஆதலால்‌ எமது வைரவக்‌ கடவுளின்‌ விரதமாகச்‌ இறச்த மூன்றணில்‌ 
ஒன்றையெனினம்‌ அருஷ்டிப்பார்களானால்‌, அலோகிக்‌ அுரைக்குமிடத்தில்‌ 
அவர்கள்‌ செய்த பாவங்களெல்லாம்‌ தீப்பொறிபட்ட பஞ்சுப்பொதிபோல 
அஜிநீஅவிடும்‌, திருக்கைலாயத்திற்‌ சென்று சேர்வார்கள்‌, ௭ - ற, (௪௦௨) 


ஈதுவயி ரவக்கடவுட்‌ கியன்‌ றுநிகழ்ந்‌ திவிரத மிதுமுன்‌ போகக்‌, 
காஅகெடுங கொவெடவை கொப்புளிக்க டுவி வத கரத்தனாகித்‌, 
தீதிழைக்கும்‌ பேரகர்தைத்‌ கத்தித்‌ வகி சிதைய நாறிப்‌, 
போதருமெம்‌ பரமனெந்தை வீரபத்ரற்‌ குளவிரதம்‌ புகலக்‌ கேண்மின்‌. 


(இ - ள்‌.) இது வைரவக்‌ கடவுளுக்கு இயற்கையாய்‌ வழங்வெரும்‌ விரத 
மாகும்‌. இதுமுடிய, கொல்லத்தக்க மிசச்‌ கொடுமைவாய்க்த வடவாககிணி 
யைக்‌ கொப்புளிக்கும்‌ நீண்ட வாட்படை தாங்கிய திருக்கரமுடை ராய்‌, திமை 
புரியும்‌ அகங்கார முடைய தக்கன்‌ செய்த யாகத்தைக்‌ கெடும்படி ய பித்து; இருக்‌ 
கைலாயத்தஇற்‌ கெழுந்தருளிப எமது பெருமானும்‌ தர்தையுமாகய லீரபத்திரக்‌ 
கடவுட்குரிய விரதத்தைச்‌ சொல்லுவோம்‌. கேட்பீராக, எ. று, (௪௦௩) 


கெரிந்தெழுசிது, திரைத்‌ திங்கண்‌ முற்படுசெவ்‌ வாய்க்கிழமை விடி 

யல்‌ சென்று, பெருர்திரைநீர்‌ குடைநகதெழுந்து முன்னியமக்‌ குறைமு 

டித்த பின்னர்‌ வெண்ணூல்‌, வரிற்தமணிக்‌ குடமமைத்துப்‌ பொன்னினா 

த வடிவத்‌ த்துப்‌ பொருந்துபது மையையந்தக்‌ குடத்‌ 
கருத்தி யருச்சனையும்‌ புரிந்து போற்றி, 


சிவவிரத மானமியசருந்கம்‌. ௩௫௪௩. 


(இ - ள்‌.) வருஷாசம்பத்தில்‌ வரும்‌ சிச்தரைமாசத்தில்‌ முதற்‌ செவ்வாய்க்‌ 
இழமையை யறிக்‌ ௮, விடியற்காலத்துற்‌ போய்‌, பெருத்த அலைகடையுடைம்‌ 
கதிரீரில்‌ ஸ்சானஞ்செய்தெழுந்த, காலையிற்‌ செய்யத்தக்க சம்தியாகிரியைகளைச்‌ 
செய்து முடித்த பிறகு, வெண்ணூல்‌ சுற்றிய அழகிய கலசத்தை ஸ்தாபித்அ, 
பொன்னாலே எம. தந்தையும்‌ பெருமானுமாகிய வீரபத்திரக்‌ கடவுளின்‌ இரு 
வுருவத்தைப்‌ போன்றமைத்த விக்கிரகத்தை அககல சத்தில்‌ எழுந்தரு ளச்செய்து 
அர்ச்சனை முதலியன முறைப்படிசெய்து துஇத்து, ஏ. அ. (௫0௫௪) 


கொள்ளைநீர்‌ சடைக்கரந்க பரமனமர்ந்‌ அடையதிருக்‌ கோயில்‌ புக்கு 
வெள்ளநீ ரபிடேக முதலியபூ சனைக்குரிய விரும்பி யந்து 
வள்ளைவார்‌ குழையொருபா கதீதனா A வணங்‌ மீண்டு 
நள்ளிரா வுணவொழிவ ரல்லரேற் பலாதிறுகர்ந்‌ திருப்பர்‌ நல்லோர்‌, 


(இ - ள்‌.) கங்கையின்‌ பெருச்கைச்‌ சடையிலணிர்து கொண்ட சிவபெரு 
மான்‌ அன்போடெமுர்கருளியிருக்கும்‌ இருக்கோயிலையடைம்‌ ௮, கங்கா தாத்த 
முதலிய அபிடேகம்‌ பூசை இவற்றிற்கு வேண்டிய உபகரணங்களை அசையொடு 
கொடுது, வள்ளைபோலும்‌ நீண்ட செவிகளையுடைய உமரபிராட்டியை வாம 
பாகத்திலுடைய இவபெருமான்‌ இருக்கோயிலைப்‌ பிரதகுகிணஞ்செய்து நமஸ்‌ 
கரித்துத்‌ திரும்பி நடராத்திரிவரையில்‌ உணவின்றி யிருப்பார்கள்‌. விருத்தர்க 
ளாயின்‌ பழ முதலியன உண்பார்கள்‌. எ - அ. (௪௦௫) 


காலைட யெழுர்‌ தெம்மானைக்‌ சருத்தமைத் அப்‌ புனலாடிக்‌ கரும 
முற்றி, மாலைமணிக்‌ குடத்தமைக்க பதுமைபோ சனத்தோடு மறை 
யோர்க்‌ கந்து, வேலைகரப்‌ பரநதெழுக்க காளகண்ட nen 
னடியார்க்‌ கூவிப்‌, பாலிருத்தி யறுசுவையிற்‌ பாரணங்கொண்‌ டிணனிது 
வந்து பரிவர்‌ மேலோர்‌; 


(இ-ள்‌,) மேலோராயுள்ளோர்‌ உதயத்திலெழுர்‌ ௮ எமது சிவபெருமானை 
மனதிற்‌ நியானித்தி தகொனஞ்செய்து நித்தியகாம முடித்கி மாலையணிம்த அழ 
இய கலசத்தில்‌ ஸ்தாபித்த வீரபத்திரச்‌ கடவுளின்‌ திருவுருவத்தை அர்தசணருக்‌ 
கமுதுபடைத்து அவர்கட்குக்‌ கொடுத்‌ அ, பாற்கடலிர்றேன்‌ றிப்‌ பரவியெழும்க 
ஆலாலத்தைக்‌ கண்டத்திலடக்கெ இடபாரூட ராகிய வெபெருமான து அடியவர்‌ 
களை வருவித்துப்‌ பக்கலிலமர்த் தி, ஷஹட்ரஸோபேத.மான வுணவைப்‌ பாரணஞ்‌ 
செய்து இனிதாக உவப்போடு ௮ அஷ்டிப்பார்கள்‌, னு (௪௦௬) 

ஆயிர கெட்‌ டிதழ்விரிச்‌ க்கு மம்புயவா சன “ச்‌ திருக்கு மையன்‌ செய்‌ ய 
பாயிர நூற்‌ படிநோற்றுப்‌ பசும்பலகைக்‌ திறல்வீர பத்தி ர ர்குகு, 
காய்செனத்தி ணொடும்புகுற்‌ து தக்கனொடுங்‌ கொடி ட ர்‌ கடந்த 
ஞான்று, மேயதடந்‌ தேர்நடத்துந்‌ தனிப்பாகு செலுத்‌ திவென்றி 


விளங்கா நின்றான்‌. 


(இ - ள்‌.) நெடிய ஆயிர இதழ்களோடு மலர்க2 தாமரை மலர்ப்பீடக்தி 
விருக்கும்‌ பிரமன்‌, செவ்வையாதிய பாயிரத்தோ டூரைத்திளள்‌ ஆகம முரைப்‌ 
படி யநுஷ்டித்து, சிறர்த பரிசாயதர்தாங்கெ வலிதங்கிய வீரபத்திரக்‌ கடவு 
ளுக்கு, அவர்‌ கடுங்கோபத்துடன்‌ சென்று தக்கனுடன்‌ மிக்க குரூரமாகிய கடும்‌ 
போர்‌ செய்த காலத்தில்‌, அவர்‌ ஆரோகணித்த பரவிய தேரைச்‌ செலுத்தும்‌ 
சார தியா கவிறார்‌ ௮ வெற்றிகொண்டு விளச்சமெய்‌ தி யிருக்கின்றான்‌, எ.- னு, 


௩௫௪௫௪ பதேசகாண்டம்‌. 


இமையாத நாட்டங்க எளாயிரம்பெற்‌ நுடையபிரர னிகனை 


நோற்று, னமையாத பெருவளத்‌ திஸ்‌ பெருஞ்சைய கற்பசம்பெற்‌ 
தக்‌ னன்றிச, சுமையாட ர ரநிலத்தி ன்‌ ங்கி தனை கோற்றவர்வெக 
துயரந தாம்தரா, ருமையாளை யொருமருங்கி னுடையபிரான்‌ சேவடி 


பெற்‌ அய்ந்தா ரன்றே, 

(இ-ள்‌) இமைகொட்டாத ஆயிரங்‌ கண்களையுடைய தேவேம்‌ திரன்‌ இவ்‌ 
விரதத்தை யறுஷ்டித்து, அளவிடப்படாத பெருஞ்செல்வ த்தைல்‌ தரும்‌ பருத்த 
கிளைகளையுடைய கற்பக நாட்டின்‌ அசசுரிமையைப்‌ பெற்றான்‌. அதுவேயன்‌ றி 
அசைகின்ற ஆதிசேடனுககு ஒரு தலைச்சுமையாகிய இப்பூலோகத்திலே, இவ்‌ 
விரதத்தை ௮ நுஷ்டித்தவர்‌களெல்லாரும்‌ கொடிய துன்பங்களிணின்று நீங்கிய 
வர்களாய்‌, உமாதேவியாரை ஒப்பற்ற வாமபாகத்திலுடைய சிவபெருமான அ 
திருவடியை யடைசர்‌ அ கடைத்தேறிஞர்கள்‌. எ. அ, (௪௦௮) 

அருமறை நார லக்‌ க்கணர்தோற் முதியுணர்ந்‌ தறிஞானத்‌ கடைந்தா 

ரனறிப்‌, பொருகழன்மன்‌ வர்றோம்‌ EEE அப்‌ பொதுக்‌ 
கடிந்து புரற்தார்‌ மற்றை, யிருவருணத்‌ தவர்நோற்றுப்‌ பெருவளனு மி 
ருங்கதியு மெய்தா ட்டா. கருணையுரு வெடுத்தனைய மாதவத்தீ ரத 
ர்‌ கழறற்‌ பாற்றோ, 


(இ-ள்‌.) அரிய வேதங்களை யறிந்த மறையோர்‌ கணக்கில்லார்‌ இவ்விர 
தத்தை யநுஷ்டித்து, வெபெரு பானை உள்ளபடி யறியும்‌ மெய்ஞ்ஞான நிலைமை 
யெய்‌ இஞர்கள்‌ ஒலிக்கின்ற வீரச்கதழலணிக்கமன்னர்கள்‌ அ௮நுஷ்டித்து பகையை 
பழித்துப்‌ பொதுத்தன்மை நீக்கி அபசு செய்தார்கள்‌. மற்றுமுள்ள வைசியர்‌ 
சற்குத்திரராகிய இருவருணத்தவர்களும்‌ அ௮ுறுஷ்டித்துப்‌ பெருஞ்செல்வச்தை 
யும்‌ உயர்‌ பதவியையும்‌ அடைகின்றார்கள்‌, ஆதலால்‌, கருணையே வடிவெடுத்‌ 
தார்ந்போன்ற பெருந்தவமுடைய முணிவர்களே! இவவிரதத்தின்‌ தன்மை 
சொல்லி முடிக்கும்‌ தகுதியுடையதோ? ஏ - அ. (௪௦௯) 


கொடிப்புரிசை மூன்றுகைத்‌ தெரித்தபிரான்‌ விரகமுகற்‌ குளிர்‌ 
பூக்‌ தோடு, விரித்தகம லாலயத்தோன்‌ ரொழுங்கடவுள்‌ வீரபத்திர 
விரத மீரா, பெடுத தூமறை மொழியிருபத கொன்ற துமக்‌ கிசைக்கன 
மற்றிவற்றை கோம்பான்‌, ஜொடுக்கு நினாங்‌ கவைக்குள்ள தொன்மரபு 
விதித்தபடி சொல்லக்‌ கெண்டி ட்‌ 


(இ-ள்‌) துவசங்கள்‌ கட்டிய ,மம்மதில்களையும்‌ சிரித்கெரித்தருளிய வெ 
பேருமானடைய விரதங்கள்‌ முதலாக, குளிர்சசிவாய்ந்த அழகயெ கமலாசன 
முடைய பிரமன்‌ வணங்கும்‌ வீரபத்திரக்‌ கடவுளுடைய விரத மிஅதியாக, 
வேதங்களெடுத்திச சொல்லிய இருபத்தொரு விரதங்களையும்‌ உஙகட்குச்‌ 
சொன்னோம்‌. இவவிரதங்களை ௮ நஷ்டிக்க ஆரம்பிக்க வேண்மொனால்‌, அவ்‌ 
விரகாநுஷ்டானங்களுக்‌ குள்ளனவாகிய பழமைவாய்ந்த இரமப்‌ பாடுகளைச்‌ 


சிவாகமங்களிற்‌ கட்டளையிட்ட வகையே மாம்‌ கூறச்‌ கேட்பீர்களாக, எ-று, 


அரசரா தியமூன்று வருணத்தோர்‌ சங்கரசா தியரா லந்த, விரக 
நோற்‌ அறத்தொடங்கின்‌ மறையோர்க்கொண் டியறறுவித்தல்‌ விதியா 
லன்றிப்‌, பரவையா கமக்துறையுட்‌ படி.ந்துசிவ னருச்சனையிற்‌ பரியுக்‌ 
தெய்வக்‌, குூரவரர லவைதநோற்க வேண்டுவரா கமங்களுமப்‌ பரிச 
கூறும்‌, 


சிவவிரத மானமியசருக்கம்‌, ௩௪௫ 


(இ - ள்‌) க்ஷத்திரியர்‌ முதலிய மூன்று வருணத்தாராலும்‌ (அ தலோமர்‌ 
பிர திலோமர்‌ அந்தராளர்‌ விராத்தியபென்னாம்‌) சங்கர ஜாஇியாராலும்‌ அந்த 
விரதம்‌ கோற்கச்‌ தொடங்கப்பமமோயின்‌, வேதியரைக்கொண்டு விஇப்படி டப்‌ 
பித்தல்‌ முறையாம்‌, அல்லாமலும்‌, சிவாகமப்‌ பெருங்கடலில்‌ மூழ்கிச்‌ சிவார்ச 
்‌ சனையில்‌ விருப்பெய்‌ இய தெய்வீகம்பொருக்திய சைவாசாரியரால்‌ அவவிரதா 
நுஷ்டானத்தை விரும்புவோர்‌ ௮ நுஷ்டிக்கக்கடவர்‌, சிவாகமங்களும்‌ இதுபற்றி 
அப்படியே சொல்லும்‌. எ- று, (௪௧௧) 


ஏமைபா கத்தரனைக்‌ குறிக்தெடுத்த விரதமூ வேழி வற்றுள்‌ 
வாழியோர்‌ ட்‌ அளரன்றி யிழைப்பவர்க்கு வழிபா டெய்தி 
யாழிநீ ருலகத்திக்‌ கதைகேட்போர்‌ கேட்டவர்க்கண்‌ டருளிற் டும்வோ 
ரூழியிற்‌ நினுமுலவார்‌ கடைமுறையிற்‌ கயிலைபுகுக்‌ துறைவ ரன்றே. 


(இ. ள்‌.) உமாதேவியாரை ஒரு பாகத்திலுடைய சிவபெருமானைக்‌ குறித்‌ 
துக்‌ கூறிய விரதங்கள்‌ இருபத்தொன்று. இவ்விரதங்களில்‌ மங்கலகரமாகிய 
ஒரு விரதத்தையேனும்‌ அ நுஷ்டித்தவர்களே யல்லாமல்‌, அநுஷ்டிப்போர்ச்கு 
வழிபாடு செய்து, கடல்சூழ்ந்த பூமியில்‌ இச்சரிதையைக்‌ கேட்டவர்களும்‌, 
கேட்டவர்களைத்‌ தரிசித்து அன்போடு பணிந்தவர்களும்‌, ஊழிக்காலத்தினி௰தி 
யிலும்‌ அழியமாட்டார்கள்‌. தங்கள்‌ தேகாந்தத்தில்‌ கைலாயஇரியிற்சென்ன 


வாழ்வார்கள்‌. ௭-௮. (௪௧௨) 


கோற்பவர்நோந்‌ பவர்க்குரிய பகுந்தளிப்போர்‌ நோற்பவரா னு 
வலு கேள்வி, யேற்பவரிக்‌ கதைபடிப்போ ரிருசெவிதாழ்த்‌ அளந்தா 
ம்ப ரிவைரோரற்‌ பித்த, போற்றரிய குரவரடி வீழ்ரந்திறைஞ்சிக்‌ 
சுமக்கியன்ற புரிந்தோர்‌ செங்கண்‌, மாற்பொருகோட்‌ டிமிலேறு கட 
வுள்பிரான்‌ நிருக்கயிலைமன்னி வாழ்வார்‌, 


(இ - ள்‌.) சிவ விரதங்களை ய நுஷ்டிப்பவர்களும்‌, விரதா நஷ்டானஞ்‌ செய்‌ 
வோர்க்கு வேண்டுவனவற்றைப்‌ பாகித்துச்கொடுத்‌ சதவுபவர்களும்‌, விரதிக 
ளாலே சொல்லப்படும்‌ நூற்கேள்வியைச்‌ சிரவணஞு செய்பவர்களும்‌, இச்சரி 
தத்தை வாஇப்பவர்களும்‌, இருசெவிசளையுஞ சாய்‌ ததுக்கே ட்டமனங்‌ களிப்பவர்‌ 
களும்‌, இவ்விரதங்களை யதுஷ்டிக்கச்சேய்த அசரியர்களூடைய பாதங்களில்‌ 
நமஸ்கரித்து வணங்கிச்‌ தம்மாற்கூடிய உப்சாரஞ்கெய்சவர்களும்‌ செவந்த கண்‌ 
களையும்‌ பெரிய போர்புரியும்‌ கொம்பையும்‌ முசப்பையுமுடைய இடபவாகனரா 
திய சிவபெருமான்‌ வீற்றிருக்கும்‌ திருக்சைலாயஇரியில்‌ நிலைபெற்று லாம்‌ 


வார்கள்‌, எஃ னு, (௪௧௩) 


சிவவிரதமான்மியசருக்க முற்றிற்று, 
வலத்‌ 


அட திருவிருத்தம்‌ . ௧டிச௬. 


உட்‌ 


பத்தாவது 
சிவபுண்ணியமானமியசருக்கம்‌, 
கவிநீலைத்துறை. த 


முக்கு அம்பெறி சிந்தனை மூசிவண்‌ டரற்று 

மைக்க ருங்குழல்‌ பாகன்மா மலரடி பதித்த 

ரிக்க ணஞ்சிவ விரதமுற்‌ நிசைத்தன அமக்குச்‌ 

செக்க ரஞ்சடை யெம்பிரான்‌ புண்ணியர்‌ தெரிக்கேம்‌. 


. (இ-ள்‌.) ஆணவாதி முக்குற்றங்களைல்‌ கடிந்த சத்தத்தை, வண்கெள்‌ 
மொய்த்துப்‌ பண்பாடும்‌ மேகம்போற்கறிய கூற்தலையுடைய உமாயிராட்டி. 
யாரை வாமபாசத்தி லிருத்திய இவபெருமானுடைய செந்தாமரை மலர்‌ 
போலுர்‌ திருவடிகளிற்‌ பதித்த முனிவர்களே! இதுகாறும்‌ உங்களுக்குச்‌ சிவ 
விரதம்களை மெல்லாஞ்‌ சொன்னோம்‌. இணி, செவ்வானம்போலும்‌ அழகிய 
சடையையுடைய எமது சிவபெருமானுக்‌ குரிய புண்ணியங்களைச்‌ சொல்லு 
கின்றோம்‌. ஏ. னு. (௧) 


எந்தை மீசனுக்‌ இமயமீன்‌ றளித்தபைக்‌ கிளிக்குத்‌ 
தந்தி மாமுகற்‌ காறிரு தடமபுயத்‌ தவறகுச்‌ 
சிந்தை கூர்தரு சிவகணத்‌ தவர்க்செனச்‌ சிறந்த 
புந்தி கூர்தரு சிகரழுற்‌ முலயம்‌ புரிவார்‌. 


(இ-ள்‌.) எமது தர்தையாநிய வெபெருமானுக்கும்‌; இமாசலமன்னன்‌ 
பெற்ற பச்சைககளிபோன்ற உமாபிராட்டியாருக்கும்‌, இறந்த: யானைமுக 
முடைய விகாயகச்‌ கடவுளுக்கும்‌, பூரித்த பன்னிரு திருப்புயங்களையுடைய 
குமாரக கடவுளுக்கும்‌, சிறந்த மனமூடையவர்களாகிய இவகணங்களுக்கும்‌ 
உரியனவெனச்‌ கரங்களோடு கூடிய திறாக்கோயிலைச்‌ கட்பெவர்களும்‌, ௭-௮ 


நீடு கோபுர மண்டப முதலிய நிரப்பி 

யாடு வெண்டிரைத்‌ திருக்குளஞ்‌ சாமரை யலங்க 
அடி கூவனெய்த்‌ தீபம்வெண்‌ சாந்திவை யுதவி 
மாடு நின்றெழு நறும்புகை முதலிய வகுப்பார்‌, 


(இ-ள்‌. நீண்ட கோபுரங்களும்‌ மண்டபங்களும்‌ முதலியன முடிக்க; 
வெள்ளிய அலைகள்‌ ௮சைம்‌ துகொண்டிருக்கும்‌ திருக்குளங்களும்‌ சாமரை களும்‌ 
மாலைகளும்‌ ஆழமுள்ள கிணறுகளும்‌ நெய்விளக்கு சண்ணச்சாம்து இவை முத 
லியவைகளும்‌ உபகரித்து, மூர்த்திகட்கருகே நின்று நல்ல தூப முதலியவை 
களைக கொடுப்பவர்களும்‌, எ - ௮, (5) 


சாற்று வெண்டுகில்‌ வெண்குடை வாகனம்‌ தரளம்‌ 
பூத்த செம்மணிப்‌ பொலன்கல னமுதிவை பொருந்த 
வார்த்த ருக்தொழிற்‌ முதிய ரன்புட னளிப்பார்‌ 

சேற்ற செந்நெலங்‌ கழனிமற்‌ றவர்க்கெனச்‌ சேர்ப்பார்‌. 


சிவ புண்ணிய மா ன்மியச ருக்கம்‌. ௩௪௭ 


(இ-ள்‌) சொல்லிய வெள்ளை வஸ்திரம்‌ வெள்ளைக்குடை வாகனங்கள்‌ 
மூத்து மாணிக்க முதலியவற்றுடன்‌ கூடிய பொன்னாபரணங்கள்‌ திருவமுது 
இவற்றுடன்‌, பொருந்தும்படி பாடி அரிய நடனஞ்செய்யும்‌ தாதிகளையும்‌, 
உண்மை யன்போடுிதவுபவர்களும்‌, சிவபெருமானுக்கென்ற செர்ரெல்‌ விளை 
யத்தக்க சேற்றையுடைய கழனிகளைத்‌ தானஞ்‌ செய்பவர்‌ களும்‌, எ- அ. . (௪) 


மாலை வெண்பிறைக்‌ கண்ணியோன்‌ திருமுடி வதியச்‌ 
சீல வெண்மலர்‌ நந்தன வனம்பல செய்வார்‌ 

பால லோசனற்‌ கெனத்திரு விழாவுறப்‌ பணிப்பா 
ரால யம்புகுந்‌ தரனடி வழுத்தியன்‌ பளிப்பார்‌, 


(இஃள்‌.) மாலைப்பொழு தில திக்கும்‌ வெள்ளிய பிறைச்சந்திரனைச்‌ ரோ 
மாலையாக வணிந்த சிவபெருமான திருமுடியிலே சாத்‌ தும்படி புனிதமா 
அஷ்ட புஷ்பங்கள்‌ நிறைந்த பல ந்தன வனங்களை உண்டு செய்பவர்களும்‌, 
நெற்றி விழியையுடைய சிவபெருமானுக்கென் அ திருவிழா நடக்கும்படி நிய 
மனஞ்‌ செய்பவர்களும்‌, திருககோயிலுட்சென்‌ அ அன்போடு சிவபெருமான்‌ 
திருவடிகளைத்‌ த இ செய்பவர்களும்‌, ௭ - அ, (௫) 


தொல்லை யாலய மழிர்தன புதுக்கிமென்‌ அவர்வாய்‌ 
வல்லி பாகனுக்‌ கருச்சனை முதலிய வகுப்பார்‌ 

புல்லை யேற்றுடை யெம்பிராற்‌ கடி.த்தொழில்‌ புரிவார்க்‌ 
கல்ல அத்துளம்‌ விளக்கிய குரவரா யவாக்கு. 


(இ - ள்‌.) பழமையாயபழுதுபட்ட ஆலயங்களைச்‌ ர ணோத்தாரணஞ்செய்‌ 
வித்து, மெல்லிய பவளம்போலும்‌ உதட்டினையுடைய மரகதக்‌ கொடிபோன்ற 
உமாபிராட்டியாரை ஒரு பாகத்‌ திலுடைய சவபெருமானுக்குப்‌ பூசை முதலிய 
வற்றை நடத்துபவர்களும்‌, | புல்லை] வெண்மை கலந்த செம்மை நிறமுடைய 
இடபவாகனம்‌ பொருந்திய எமது சிெவபெருமானுக்குத்‌ இருவடித்‌ தொண்டு 
செய்பவர்‌ களுக்கும்‌,அஞ்ஞான தூதை யகற்றி மனதைத்‌ தெளிவுபடுத்திய ஆசாரி 


யர்களா யுள்ளவர்களுக்கு, தடை 494 (௬) 


மனையின்‌ மாட்சிகொண்‌ டினிதிருந்‌ தில்லறம்‌ வளர்ப்பான்‌ 
வினையின்‌ வேண்டுற வேண்டிய யாவையும்‌ விருப்பா 
னினையு மன்பினாற்‌ பலபொருட்‌ படுகுறை நிரப்பி 

யனைய வர்க்கென விலலெடுத தகஞ்சிறந்‌ தளிப்பார்‌, 


(இ-ள்‌.) இல்லறத்‌ இற்குரிய ஒழுக்கங்களை மேற்கொண்டு இனிதாக வாழ்ர்து 
இல்லற தர்மத்தை வளர்க்கும்பொருட்டு, முயற்சியோடு தேடவேண்டிய பல 
பொருள்களை யெல்லாம்‌ ஆசையோடும்‌ நீங்காத அன்போடும்‌ குறைவின்றி 
மிகுதியாகக்‌ கொடுத்து, அத்தகையினர்‌ க்கென்றே வீகெட்டி மனக்களிப்போடு 
தானஞ்செய்பவர்களும்‌, எ - அ, (௪) 


தன்ன கப்பு களங்கநீத்‌ தளிப்பவர்‌ தமைக்கண்‌ 
டின்ன லத்தொடு மெதிரெழும்‌ இறைஞ்சிகின்‌ நேத்திப்‌ 
பின்ன லஞ்சடை யெம்பிரா னடியவர்‌ பேரன்‌ 

புன்னி யுன்னிநெஞ்‌ சிளூநின்‌ றன்பட வப்பார்‌, 


௩௨௪௨9] உபதேசகாண்டம்‌. 


(இ - ள்‌.) தன்‌ மன திலுண்டான அஞ்ஞான த்தை விலக்கி அருள்‌ செய்‌ 
பவராயெ ஆசிரியரைக்‌ கண்டவுடனே இனிய உபசாரத்தோடு எதிர்சென்று 
பணிந்து அவர்‌ இருமுன்னின்று துதிசெய்து, பின்னலோடு கூடிய அழகிய 
சடையையுடைய எமது வெபெருமானுக்கு அடியவர்கள்‌ செய்யும்‌ பேரன்பை 


மிகவுங்‌ கருதி மன முருகி ஆசையோடு களிப்பவர்களும்‌. ௭ ஃ ௮. (௮) 


ஈங்கு ரைத்திடு மிவற்றினுட்‌ டமக்கென வியன்ற 
தொங்கு சிந்தையி னொன்றிழைத்‌ தார்களு மொலிகீர்‌ 
தெங்கு செஞ்சடை யானுறை தருநெடுங கயிலை 
தாங்கு முச்சிவீற்‌ றிருந்தொழி யாவளக்‌ தழைப்பார்‌. 


(இ- எ,) இங்கே சொல்லப்படும்‌ இப்புண்ணியங்களில்‌ சம்மாற்‌ செய்யக்‌ 
கூடியதாகிய ஒன்றையானாலும்‌ அதிக கவனத்தோடு செய்தவர்களும்‌, ஒலிக்‌ 
னெற கங்காசலமானது தேங்இக்கொண்டிருக்கும்‌ செவந்த சடையையுடைய 
சிவபெருமான்‌ விற்றிருந்தருளும்‌ அழகும்‌ பெருமையுக்தங்திய கைலாயகிரியி 
னுச்சியில்‌ வதிர்‌ இருந்து நீங்காத செல்வத்தில்‌ மேம்பவொர்கள்‌. எ-று, (௯) 


கோடி கற்பமக்‌ கயிலைவீற்‌ திருர்துபைங்‌ கொடியோர்‌ 
மாடி ருக்திய முக்கணன்‌ மலரடி வதிவா 

ரோடு நீடிய பசும்பொனு மொக்கவே நோக்கி 

நாடு வீரிவர்‌ பெறும்பயன்‌ யாவரே நவில்வார்‌ 


(இ. ள்‌.) ௮ச்கைலாயகிரியில்‌ கோடிகற்பகாலம்‌ வாம்ந் இருக்‌ த, மரகதக்‌ 
கொடிபோலும்‌ உமாபிராட்டியாளை ஒரு பாகத்தி லமர்த்திய திரிறேத் திரன்‌ 
களையு டைய சிவபெருமானுடைய தாமரை மலர்போலும்‌ இருவடிகளிற்‌ கலப்‌ 
பார்கள்‌. ஆதலால்‌, ஓட்டையும்‌ மாற்றேறிய பசும்பொன்னையும்‌ ஒன்றாக 
மதித்து சாடுகின்ற நைமிசாரணிய முனிவர்களே! இப்புண்ணியர்களடையம்‌ 
பேற்றை எவர்தாங்‌ கூற வல்லவர்‌ 2௭. று, (க 


கலிவிநத்தம்‌. 


என்று சூசக வரைத்கதன யாவையு 
மொன்று சோர்வுறு அற்றுற வோர்ந்தரு 
ணின்ற நேய முனிவரர்‌ நீதியோ 


யின்று கேட்பதொன்‌ றுண்டென்‌ நிசைத்தனர்‌. 


(இ-ள்‌. என்ற சூதமுனிவர்‌ சொல்லியவற்றையெல்லாம்‌, ஒன்றுந்‌ தவ 
ரூமல்‌ மனதிற்‌ பதியும்படி தெரிச்துகொண்ட;, அன்பே குடிகொண்ட வெ 
நேயந்தங்கெ நைமிசாரணிய மூணிவர்கள்‌,நீதிகெறியையடைய குதமுனிவரே! 
இப்போது தேவரீரைக கேட்கெகொள்ளுவதொன்றளது என்றார்கள்‌. எ - அ, 


கேவ தேவனைக்‌ தேவன்‌ திருவரு 

ளாவ தீதென்‌ றறிவிக்கு மையனை 

மேவ ருர்தரு வேடத்தி னுண்பொ 

ளோவ றத்தெளனிற்‌ தோர்களை யோர்‌ இலேம்‌. 


(இ.-ள்‌.) தேவர்கட்குத்‌ தேவனாயெ சிவபெருமானையும்‌, அப்பெருமான்‌ இரு 
வருணிலைடையையும்‌ இப்படியிப்படியெனச்‌ தெரிவிக்கும்‌ ஞானாசரரியரையும்‌, 


சிவபுண்ணிய மான்மியசருக்கம்‌, | ௩௫௯ 


யாவரும்‌ அடைதற்கரிதாயெ திருவேடத்தின்‌ நுட்பமாகிய பொருளையும்‌ 
கெதெலின்றி ஆராய்ந்‌ துணர்ஈதவர்களையும்‌ கரங்கள்‌ இதுகாறும்‌ தெரிச்‌ திலோம்‌ஃ 


எடுத்த மூவகை யாகு மிவற்றைகெஞ்‌ 

சடுத்த றிந்தில மாதலி னையநீ 

விடுத்த கொன்றை மிலைச்சிய வேணிகெஞ்‌் 
சொடுக்கு தொண்ட ரியற்கை யுரைத்தியால்‌. 


(இ-ன்‌,) விரித்துச்‌ சொல்லிய ஞமூவசையாகிய விவற்றை மனதில்‌ 
யோத்தறி£தோ யில்லையாதலால்‌, ஐயரே ! கொன்றைமாலையணிம்‌ து தொங்க 
விட்டிருக்குஞ்‌ சடையையுடைய சிவபெருமான்‌ பால்‌ மனத்தினை யொடுக்கிய 
கொண்டர்களின்‌ இயல்பினைத்‌ தேவரீர்‌ அடியேங்கட்‌ குரைத்தருளவேண்டுட்‌ட 


ஈத நிந்தில திப்பிறப்‌ பெய்திய 

இது இரசிவ புண்ணியஞ்‌ செய்வதற்‌ 
கோது சிர்தை யொருப்படு மோவெனச்‌ 
சூத மாமுனி சொல்லுதன்‌ மேயினான்‌. 

(இ -ள்‌,) இதனை யுணரமாட்டாமல்‌, இப்பிறவியை யடைத்ததற்குக்‌ 
காரணமாகிய குற்றந்தீர்ந்த திவபுண்ணியங்களைச்‌ செய்வதற்குச்‌ சொல்லுகின்‌ ற 
மனமானஅ ஒற்றுமைப்படுமோ? என்று கைமிசாரணிய முனிவர்‌ வினாவ, 
பெருமை தங்கிய சூதமுணிவர்‌ சொல்லக்‌ தொடங்கினார்‌. எ- ன. (௧௯) 


மாக ரந்தணர்‌ மற்றுள மானிடர்‌ 
யோக ஞான முனிவ ருலப்பறு 
நாகர்‌ சித்த ரியக்கா்‌ நடுநிகழ்ந்‌ 


தேரு சஙகர சாதியி ராக்கதா. 


(இ- ள்‌.) தேவர்களும்‌ வேதியர்களும்‌ வேறாயுள்ள மனிதர்களும்‌ யோக 
முனிவர்களும்‌ ஞான முனிவர்களும்‌ கெடதெலற்ற நாகலோக வாசிகளும்‌ இத்தர்‌ 
கணாம்‌ இராக்கதர்‌ களும்‌ நடுவில்‌ விளங்கியழிகின்‌ ற சங்கரசாதியிலுஇத்‌ தவர்களும்‌ 
இராக்கதர்களும்‌. எ - அ. (கடு) 


சேணெ றிக்கந்‌ தருவர்‌ தைத்தியர்‌ 
மாணெ நிக்குடை மன்ன ரிவாகளி 
னீணெ டுந்திசை நேமி யடுங்கடு 

ஷணு காந்தவற்‌ காட்பட லுண்டரோ, 


(இ-ள்‌.) ஆகாயவழியிற்‌ சஞ்சரிக்கும்‌ சர்சர்வர்களும்‌ தைத்தியர்‌ களும்‌ 
மாட்சிமை தங்கிய சன்மார்க்கமுடைய அரசர்களுமாயெ இவர்களில்‌, மிக 
நீண்ட மெடிய கடல்சூழ்க்த உலகத்தை யழி.க்கவற்த ஆலகாலத்தைத்‌ இருவமுது 
செய்த சிவபெருமானுக்கு அடிமை பூணுதலுண்‌ட ௭-௮, (௧௬) 


வரமு னிததலை வீரவ்‌ வருணமாச்‌ 
ரம மென்பத வர்க்கிலைச்‌ சேவுடை 

யரன ருச்சனை யாவர்க்கு மாமவா 

பரம னென்னப்‌ பணியப்‌ படுவரால்‌. 


( 


௩.௫௦ உபதேசகாண்டம்‌. 


(இ. ள்‌-) றந்த முனித்தலைஎர்களே ! அவ்வகைப்பட்ட வருணம்‌ அச்‌ 
சிரமம்‌ என்னம்‌ வேறுபாடு அத்தொண்டர்கட்கு இல்லை. இடபக்‌ கொடியை 
யுடைய வெபெருமானது அர்ச்சனையான து எல்லோருக்குமாகும்‌. அப்படிப்‌ 
பூசிப்பவர்களே சவபெருமானென்று பலராலும்‌ வணங்கப்பவெரர்கள்‌, எ - ஆ, 


ஈச னெர்தை பிரானடிக்‌ கீர்ந்துணர்‌ 
வாச நனமல ரிட்டுவ ணங்குவார்‌ 
மா? லாச்சிர மத்தின்‌ வருணத்திற்‌ 
பேசி லாங்கவர்‌ போற்றப்‌ பெரியரே. 


(இஃ ள்‌,) எமது தர்தையும்‌ கடவுளுமாகிய சிவபெருமான்‌ பாதங்களுக்கு, 
குளிர்ந்த பூக்கொத்தாய்‌ மணமுடைய அன றலர்க்த மலர்களால்‌ அர்ச்௪ுத்து 
வணங்குபவர்களாகிய அவர்களே, சொல்லுமிடத்தில்‌ குத்றமற்ற அச்சிரமத்தி 
லும்‌ வருணத்திலும்‌ அதிசெய்தற்குரிய பெரியோராவர்‌, ஏ. அ, (௧௮) 


அன்ன வர்க்கதி யாச்சிர மப்பெயர்‌ 
மன்னு மீதென்‌ மனச்செருக்‌ கன்றிது 
பன்னு நான்மறை முற்றும்‌ படிப்படி 


சொன்ன தாமிது சத்தியஞ்‌ சொறறனம்‌, 


(இ - ள்‌.) அப்படிப்பட்டவர்களுக்கே அதியாச்‌சிரமிகள்‌ என்னும்‌ பெயர்‌ 
கிலைநிற்கும்‌. இப்படிச்‌ சொல்வது எமது மனோகர்வமல்ல. இச்சொற்கள்‌ பல 
ரும்‌ கூறும்‌ நான்கு வேதங்கள்‌ முமுவதும்‌ முறை முறையாகக்‌ கூறியதாம்‌. 
இதனைச்‌ சத்தியமாகச்‌ சொன்னோம்‌. எ அ. (௧௯) 


செய்ய பேனிச்‌ சிவனடி யார்க்கய 

லெய்தக்‌ காணு மிலக்கணம்‌ பத்துள 

மெய்யி லெய்‌ அ மிலக்கண மெம்ம்மைசர 
லையி ரண்டகத்‌ துள்ளன மூன்றரோ: 


(இ - ள்‌.) செவந்த இருமேனியையுடைய இவபெருமானுடைப தொண்‌ 
டர்களுச்குப்புறம்பாக அடையும்படி காணத்தக்க பத்து இலச்சணங்களுள்‌ என 
தகெகத்திலடைய தத்தக்க உண்மை மிகுந்த பத்து இலக்கணங்களுள்ளன, மன 
தின்‌ கண்ணுள்ளனவா கிய மூன்று இலச்சணங்களுள்ளன. ௮-௮, (௨௦) 


அலக்க ணிக்கு மரனடி யார்க்கென 
விலக்க ணங்க ளிருபத து மூன்‌ அள 
பலப்ப டுத்து முதற்படு பத்தையும்‌ 
புலப்ப டுத்தி தமக்குப்‌ புகலுவாம்‌, 

(இஃ ள்‌.) அன்பங்களை யகற்றும்‌ சிவபெருமானுடைய அடியார்களுக்‌ 
கென்ன கூறிய இலக்கணங்கள்‌ இருபத்து மூன அள்ளன. முதலிற்‌ கூறிய பிர 
யோசனமளிக்கும்‌ பக்திலக்கணங்களையும்‌ உங களுக்குத்‌ தெளியும்படி சொல்லு 
லொம்லளை 5 (௨௧) 


வாசப்‌ பூதி யுருத்திர மாமணி 
பூசிப்‌ பூணல்‌ குரவரைப்‌ பூசித்த, 


சிவ புண்ணிய மான்‌ பியசருக்கம்‌, ௫ுக 


லாசைப்‌ பாட்டி லானைப்‌ புகழுத 
லிசற்‌ குள்ள்ன நாம மியம்புதல்‌. 


(இ - ள்‌. மணரந்தங நிய திருவெண்ணீற்றையும்‌; சிறந்த உருத்திராக்கமணி 
யையும்‌ முறையே பூசுவதும்‌ அணிவதும்‌, அசர்ரியலைகு வழிபாடு செய்தலும்‌; 
ஆசைகொண்டு சிவபெருமானைத்‌ தோத்திரிப்ப தும்‌, சவபெருமானுக்குரிய இரு 
நாமங்களைச்‌ சபிப்பதும்‌, எ ஃ& அ. (௨௨) 


எந்தை யீச னருச்சனை யோம்புத்‌ 

றந்தி ரச்சிவ தன்மம்‌ புரிகுதன்‌ 

முந்தை யோன்கதை கேட்டன்‌ முறைமையாற 
புந்தி கூர்ந்தர னாலயம்‌ போற்றுதல்‌. 

(இ - ள்‌.) எம அ தந்தையாயெ சிவ்பெருமானுடைய வழிபாட்டினை நடத்‌ 
அவ தும்‌; சிவொகமங்களிற் கூறப்பட்ட சிவதர்மங்களைச்‌ செய்வ அம்‌, ஆதிதேவ 
னாகிய சிவபெருமான்‌ சரிதைகளைச்‌ ஏரவணஞ்‌ செய்வதும்‌, இரமப்படி மன 
விருப்போடு சிவாலயத்தைப்‌ பாதுகாப்பதும்‌, எ - று, (௨௯) 


ஒத்த பத்த ரிடத்தல தோரிடர்‌ 

அய்த்த னீத்தலத்‌ தொண்டரிற் றெொண்டராய்ச்‌ 

சித்த மன்புற வீ தன்முன்‌ செப்பிய 

பத்து மிங்கிவை காணப்‌ படுதிரால்‌. 
(இஃள்‌,) தம்மைப்போன்ற தொண்டர்களிடத்தி லல்லாமல்‌ மற்றோ 
ரிடத்தில்‌ உண்ணுதலை நீக்குதல்‌, அத்தொண்டர்கட்குத்‌ கொண்டராய்‌ அவர்‌ 
கள்‌ மனமானது சற்தோஷிக்கும்படி கொடுத்தல்‌ ஆயெ இவை பத்தும்‌ முற்‌ 
கூறிய பத்துப்புறத்‌ இலச்கணங்களென்று காண்பீர்களாக, எ. அ. (௨௪) 


தொண்டர்‌ மெய்யிற்‌ அலங்கு மிலக்கண 
முண்டொர்‌ பத்தென்‌ அரைத்த அரைக்கு தங 
குண்டை யூர்தி சிவத்தியல்‌ கூறுங்காற்‌ 

கண்ட முற்றொரு விம்மிதங்‌ காட்டுதல்‌. 


(இஃ ள்‌.) தொண்டருடலில்‌ விளங்கும்‌ இலக்கணங்கள்‌ பத்தி உளவெனசி 
சொல்லியவற்றைச்‌ சொல்லுவோம்‌, இடபத்தை வாகனமாகவுடைய வெ 
பெருமான அ தன்மையைச்‌ சொல்லுமிடத்தில்‌ கழுத்து முழுவதும்‌ ஒருவிம்மி 
தம்‌ காட்டலும்‌, எ. னு. (௨௫) 


ஏத்த மெந்கை யியற்கை யுணாதொ று 
நாத்து டித்தெழும்‌ பாத னகைப்புறம்‌ 
பூத்த முத்தக்‌ அடித்தல்‌ விபூதிகொண்‌ 
டாரத்த ணிந்ததம்‌ மங்கங்‌ குலுங்கு தல்‌. 

- (இ.ள்‌.) பலரும்‌ அுதிசெய்யும்‌ எர்தையாயெ இவபெருமான கி தன்மை 
யைக்‌ கருதும்பொமுதெல்லாம்‌, நாவானது அடித்து வார்த்தை சொல்ல வியலா 
மையும்‌, உள்ளே தோன்றிய ஈகைப்பைப்‌ புறத்தே காட்டிய உதடு அடித்‌ தலும்‌, 
இருவெண்ணீற்றைக்‌ கையிலெடுழ்துச்‌ சபித்துக்‌ தரித்திருக்கும்‌ தமதுடல்‌ 
குலுங்குதலும்‌. எ. ௮, (௨௬) 


௩௫௨ உப்தேசகாண்டம்‌. 


ம்யிர்ப்பு றம்புள கத்தல்‌ வான்முறை 
வெயர்த்த றன்வச மன்றி விளம்புராப்‌ 
பெயர்த்தி டாகலா னந்தப்‌ பெருங்கன 


ரயற்ப டுத்துதல்‌ வாய்விட்‌ டழுதலே, 


(இ.-ள்‌,) உடலின்மீது மயீர்க்கூச்‌ செறிதலும்‌, வரன்முறைபோல வெய்‌ 
வுண்டாதலும்‌, தன்‌ வசப்படாது பேசும்‌ காவானது பேசவராமற்‌ றழுதழுத்‌ 
கீலும்‌, பெரிய ஆறர்தக்‌ கண்ணீர்‌ வெளிப்படுதஓும்‌, வாய்விட்டமழு தல. 


பரவ சத்தின னாகிப்‌ படர்சடை 

யரனு எம்படக்‌ தன்னை யயர்க்குதல்‌ 
விரவு பத்தும்‌ விடுச்துரைத்‌ தோமிவை 
வரு னித்தலை வீர்மனக்‌ கொள்விரால்‌, 


(இ-ள்‌,) பரவசமுடையராய்‌, படர்ந்த சடையையுடைய இவபெருமான்‌ 
திருவுள்ளங்‌ களிகொள்ளும்படி தம்மை வெறுத்தலுமாசய உடலிலக்கணங்கள்‌ 
பத்தினையும்‌ விளக்கிச்சொன்னோம்‌, சிறந்த முனிரிரேஷ்டர்களே! இவற்றை 


நீங்கள்‌ மன இற்கொள்ளக்‌ கடவீர்கள்‌, எ. அ, (௨௮) 


உளத்தி லக்கண மூன்றென்‌ அரைத்தன 
மளக்கி லஞ்செழுத்‌ அனனல கப்பட 
வளர்க்கு மானத பூசனை மைக்கடுக்‌ 


களத்தனைத்தனை யொன்றெனக்‌ காண்குகல்‌, 


(இ. ள்‌.) அகத்திலக்கணங்கள்‌ மூன்றென்று சொன்னோம்‌. அவையாவை 
யெனில்‌, பஞ்சாகூரத்தைச சபித்தலும்‌ உள்ளீடாகக செய்‌ அவரும்‌ மாநத . 
பூசையும்‌, கரிய விஷர்தங்கிய ஸ்ரீகண்டத்தையுடைய இவபெருமானையும்‌ தன்‌ 
னையும்‌ வேறறக்காணுதலுமாம்‌, எ. அ. (௨௯) 


எம்மை யாளுறுந்‌ தொண்டர்க்‌ கிலக்கண 
மும்மை யேழு மிரண்டு மொழிந்கன 
மெம்மை யானந்த மெய்ப்பொரு ளோர்ந்தறி 


செம்மை யீருணர்ந தீரினிச்‌ செப்புவாம்‌. 


(இ - ள்‌,) எம்மை யடிமைகொள்ளும்‌ தன்மையுடைய அடிய ரர்களூக்குள்ள 
இலக்கணங்கள்‌ இருபத்‌ ௮ மூன்றனையுஞ்‌ சொன்னோம்‌. உண்மையானம்தமாயெ 
கித்தியப்பொருளைத்‌ தேர்ந்து தெளிர்த செம்மைபொரும்திய முணிவர்களே 1 
அவற்றைத்‌ தெரிம்‌தகொண்டா்கள்‌, மேலே சொல்லுவோம்‌, ஏ. அ, (௯௦0) 


பின்னு ரைத்துள மூன்றும்‌ பெரிதுளத்‌ 

அன்னி யோம்பிய வுக்தம ரைப்பிறைப்‌ 
பொத்து யி£த்த புரிசடைப்‌ புங்கவ 
னென்ன வேரர்ந்துளத்‌ தெண்‌ ஸுவ ரெம்மனோர்‌. 


(இஃ ள்‌.) இறுதியிற்‌ சொல்லியுள்ள மூன்று அகத்திலக்கணங்களையும்‌ 
மனதில்‌ மிகவுஞ்‌ இந்இத்துச்‌ செய்யும்‌ புண்ணியர்களை, எம்போன்‌ றவர்கள்‌ 
யாவரும்‌ இளம்பிறைச சந்திரனை யணிர்த பொன்னிறர்தங்கெ புரிக்த சடை 
யையு டைய செவபெருமானென்று தெளிச்து மன இற்‌ கருதுவார்கள்‌, ஏ - ௮. 


டக ஆல அரி 


சிவபுண்ணிய மான மியசரருக்கம்‌, ௩௫௩ 


எண்ணி யோது மிலக்கணம்‌ யாவையு 
நண்ணி னாரல ராயினு நாயகன்‌ 

கண்ணெ னச்தஞகு மாமணி கைபுனை 
வெண்ணி றப்பொடி. தாங்கிய வேடத்தோர்‌, 


(இஃ ள்‌,) நாம்‌ தொகலைப்படுத நிச்சொன்ன இலக்கணங்களையெல்லாம்‌ 
போரும்தாதவர்களானாலும்‌, வெபெரு மான்‌ இருவிழிகளென்று சொல்லத்தக்க 
கிரமமாக அணிகின்ற சிறந்த உருத்திராக்க மணியையும்‌ இருவெண்ணீற்றை 
யும்‌ அணிக்‌ திருக்கும்‌ திருவேடமேற்றவர்சளும்‌. எ-று, (௯௨) 

ஆச றுத்து விளக்கு மருட்சிவ 

தேசி கற்பணி வோர்சிவ கொண்டரைப்‌ 
பூச னைக்குரி யாரெனப்‌ போற்றுவோ 
ரீச னொப்பரென்‌ நேத்துவ ரெம்மனோர்‌,. 


(இ-ள்‌) அஞ்ஞானத்தை விலக்கம்‌ தெளிவிக்கும்‌ திருவருணிறைந்த 
சைவாசாரியரை வணங்குவோர்களும்‌, சிவனடியார்களைப்‌ பூசைபுரிதற்‌ குரிய 
வர்களென்று தோத்திரஞ்‌ செய்வோர்களும்‌ சிவபெருமானை யொப்பாவார்க 
ளென்று எம்போல்வார்‌ அதிசெய்வார்கள்‌. ஏ. று, (௩௯) 


எடுத்த பாக்கை யீட்ம்பை யிகந்தவா 

தொடுக்க நல்லறச்‌ விம்‌ அய்த்துநீர்‌ 
படுத்த வையப்‌ பவித்திர மெய்திவா மர்‌ 
தொடக்கு மைம்புலச்‌ செய்கை யொடிங்காறாள்‌. 


(இ. ள்‌.) அத்தகையினர்‌ தாமெடுத்த தேக துன்பத்தை நீங்யெவர்களாய்‌, 
தாம்‌ செய்‌ தவம்த புண்ணிய பலனையும்‌ அஅபவித்து, கடலாற்‌ சூழப்பட்டுள்ள 
உலகமானது தூய்மையடையம்படி வாழ்க்‌ இரும்‌ த; ஒகெகுதற்குரிய ஐம்புலக்‌ 
குறும்புகள்‌ ஒடுங்குஞ்‌ சமயத்தில்‌ எ - அ. (௬௪) 

கற்றை நல்லொளி அற்றுங்‌ கதிர்மணி 
யுற்ற மான நடுவகத்‌ தும்பரிற 

பெற்ற தேவ வுருக்கொடு பேரொளி 
யுற்ற வெண்குடை மீச்சென்‌ ரெளிரவே. 


(இ - ள்‌,) கூட்டமாகிய பேரொளியோடு நிறைம்த இரணம்‌ வீசம்‌ இரத்‌ 
இனங்களிழைத்த விமான த்தின்மிதுள்ள அதனத்தில்‌, சாம்‌ பெற்ற தெய்வ 
வுடலோடு மிக்க காந்தியுள்ள சரந்திரவட்டக்குடை அதியன்ன தமா யோங்இ 
விளங்கவும்‌, ௭-௮, (௩௫) 


வண்ண வால்வளை வானவர்‌ மங்கையா்‌ 
வெண்ணி றக்கொடுஞ்‌ சாமரை வீடுடக்‌ 
கண்ணெ கிழ்ந்தலர்‌ கற்பக நாண்மலர்‌ 


விண்ணி ழிந்து மிடைந்து நெருங்கவே. 


(இ-ள்‌, வெள்ளிய வொளிபொரும்‌ திய அழகிய வளையலையணிந்த தேவ 
மாதர்கள்‌ பெரிய வெண்ணிற£தங்கிய சாமரைகளை வீசவும்‌, தேனைச்‌ துளித்‌ 
அக்கொண்டு மலர்ச்க கற்பக விருக்ஷத்இன்‌ புதிய மலர்கள்‌ ஆகாயத்திலிருத்‌ 
இறங்கி ஒன்ற சேர்ந்து நெருங்கவும்‌. ௭-௮, (௧௬ ) 
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௩௫௫ ப உபதேசகாண்டம்‌. 


விண்வ ருஞ்சிறு மெல்லிய லாரிசை 
பண்வ ருமபல பரடலி னாடிய 

தண்வ ருஞ்சிறு தாமரைத காளிணைக்‌ 
கண்வ ருஞ்சிறு தண்டை கலிப்புற. 


(இ - ள்‌.) சேவலோகத்தினின்று வந்த இளமபருவம்‌ வாய்ச்ச மென்மைத்‌ 
தன்மையுடைய அப்சரசுகள்‌, குளிர்ச்சி தங்கிய தாமரை மலர்போன்ற இறிய 
பாதங்களிரண்டிலணிந்த சிறு தண்டைகளொலிக்க, பண்ணோடு கூடிய பல 
இசைப்பாடலோடு நடனஞ்‌ செய்யவும்‌. ஏ. அ. (௬௮) 


தேவ அந்துமி திக்களந்‌ தேங்குறக்‌ 
காவ லெண்மருங்‌ கைதொழு தேத்துத 
மேவ ருந்தனி வீணை தெறிப்பொலி 


பாவ ரும்பல லிசையொடும்‌ பம்பவே, 


(இஃ ள்‌.) தேவதுந்துமிகள்‌ இசைகடோறும்‌ பரவி யொலி செய்யவும்‌, 
அஷ்ட திக்குப்‌ பாலர்களும்‌ கைகளைச்‌ சரமிசைக்‌ குவித்துத்‌ துதி செய்யவும்‌, 
அடைதற்கரிய ஒப்பற்ற வீணையின்‌ (சப்தசுரங்களாகிய) ஈரம்புகளைக்‌ தெறிக்கு 
மொலியானது, பரவியுள்ள பல வாத்தியங்களோடு முழங்கவும்‌, ஏ- ௮.(௬௮) 


ஆழி பர்தனித்‌ தேருடை யாதவன்‌ 
வாழி மாநிலத்‌ தோரவெள்ளை மாமதச்‌ 
ரூழி வாரணக்‌ கோனுல கத்துளோர்‌ 
பாழி நாண்மல ரெந்தை பதத்துளோர்‌. 


(இஃள்‌.) ஒற்றைச்‌ சக்கரம்‌ வாய்ந்த அழகிய இர கத்தையுடைய சூரியன்‌, 
இறந்த பெரிப உலகத்தார்களும்‌; முகடாம்‌ தரித்து மகஞ்சோரியும்‌ (ஐராவத ்‌ 
மெனும்‌) வெள்ளை யானையையுடைய இம்திர லோககச்தார்சளும்‌, அன்றலர்ம்க 
செந்தாமமைமலர்‌ வாழ்க்கையையுடைய எமது தம்தையாகிய பிரம [சத்திய ] 


லோகத்தார்களும்‌. வ ர்‌, (௬௯) 


பணங்க ளாயிரந்‌ தாங்கிய பாப்பணை 

மணங்க மழ்நதது மாய்முடி வானவன்‌ 
கணங்கொ ணட்டுறை கேவர்க ளர்தண 

ரிணங்கி நின்றெதி ரே த்தியி ரங்கவே, ' க்‌ 


(இ - ள்‌) ஆயிரம்‌ பணாமுடிகளைக்‌ சாங்கிய ஆதிசேடனாநிய படுக்கையை 
யுடைய மணங்கமழும்‌ துளபமாலை தரித்த திருமாலின்‌ கணங்கள்‌ வாழ்ந்து. 
கொண்டிருக்கும்‌ வைகுக்தத்தில்‌ வசிக்கும்‌ தேவர்களும்‌ முணிவர்களும்‌ ஒன்று 
கூடி கேர்‌ நின்று தோத்திரித்துப்‌ பிரார்த்‌ இக்கவும்‌, ஏ - அ. (௪௦) 

வேத நாகம்‌ வெளிப்பட மென்மெலப்‌ 
போதல்‌ செய்து கயிலைப்‌ பொருப்புறை 


நாகனைக்கட்‌ புலப்பட ஈண்ணுவார்‌ 

இது இரந்தினி தின்பஞ்‌ சிறப்பரால்‌. 
(இ - ள்‌.) வேதவொலி முழங்க, சாவகாசமாகப்‌ போய்ச்‌ கைலாயூரியில்‌ 
வீற்றிருர்தருளும்‌ 9வபெருமானைக தமது. விழிகட்குப்‌ பிரச்இியகமாகும் படி, 


சிவபுண்ணிய மான்மியசருக்கம்‌. ௩டுடு, 


யுடையவர்‌ களாய்‌, தமது துன்பங்க ணீங்‌ இனிய இன்பச்தின்‌ மேம்பட்டு 
விளங்குவார்கள்‌. ஏ - று, (௪௧) 


இப்ப கஞ்சிவ தொண்டரை யேத்தூறு 
ஈப்பெ யர்க்கென்‌ றரனளிச்‌ தானெனிற்்‌ 
செப்ப ருஞ்சிவ தேசிக ரல்லரோ 
முப்பொ ருட்குழு தந்பொரு ளாகுவார்‌. 

(2 - ள்‌.) இந்த வகைக்‌ கைலாயபதவியான அ, சிவபெரு மான து தொண்‌ 
டர்களைத்‌ துதி செய்பவர்‌ களுக்கென்றே சிவபெருமான்‌ இருட்டித்சனரென்்‌ று 
சொல்வோமாயின்‌,சொல்லுத ற்கரிய சிறப்புகளையுடைய சிவாசாரியர்‌ கன்றே 
தஇிரிமூர்த்‌ திகட்கும்‌ தலைமையான பொருளாவார்கள்‌. ஏ. அ. (௪௨) 

ஆக லானம்‌ மருந்தவத கையாகா 

உத தீர்சிவ புண்ணியச்‌ செய்கையை 
யோக லாவதன்‌ ரோரந்கது ணாத்துது 
மேத மோர்ந்தெறி சிந்தையி ருச்துவீர்‌. 


(இ. ள்‌.) அதலால்‌ அருர்தவஞ்செய்க முனிவர்களே ! குற்றங்களை விலக 
கும்‌ வ புண்ணியங்களின்‌ செய்கைகள்‌ சொல்லற்தியன்றனவல்ல, நாம்‌ அறிந்த 
வற்றைத்‌ கெரிவிக்கின்றோம்‌. குற்றங்களைத்‌ தெரிந்து நீக்கிய மனதை இதிற்‌ 
சர்சக்கக்‌ கடவீர்கள்‌, எ - டி (௪௯) 

என்னை நீர்சிவ புண்ணியக்‌ தெய்திய 
தொன்னி லைப்பொருள்‌ சொல்லெனச்‌ சொற்றபொற 
கன்னி தென்னிம யாசலக்‌ காரிகை 


மின்னு வாண்மழு வோனைவி னாயினாள்‌ 


(இ - ள்‌.) வேதங்கள்‌ துதிசெய்யுஞ்‌ சிறந்த சன்னியும்‌; அழயெ இமாசல்‌ 
புத்‌ இரியுமாகிய உமாதேவியார்‌, மின்னலை வீசும்‌ மழுப்படை தாங்கிய சிவபெரு 
மானை, இவ புண்ணியத்‌ திலுள்ள புராதன நிலைமையான உண்மைப்பொருள்‌ 
யாது? அதனைத்‌ நேவரீர்‌ உரை த்தருளவேண்டுமென வினாவினார்‌, எ - அ. 


கள்ள ரூமலர்க்‌ கற்றைசு ரு 14] 
மள்ளி ருட்படு கூந்கலி மாச 
குள்ள வாறுமு றையின லன்ன 


“வெள்ள வார்சடைச்‌ சென்னி விமலனே. 


(இ எ்‌.,) தேன்‌ நீங்காத மலர்ச்தொகுதியைத்‌ தாங்கக்கொண்டோங்கிய; 
நெருக்கமுள்ள, இருள்போன்ற கூர்தலையுடைய 'உமாதேவியாருக்கு, கங்கை 
யாற்றை யணிந்த நெடிய சடையையுடைய சிவபெருமான்‌ உள்ளபடியே 


முறைப்படி யுபதேரித்தனர்‌, ஏஎ- ௮, (௪௫) 


கலிநீலைத்துறை. 


கேட்டு வந்தரு ளுமையுளத்‌ சுதிசயங்‌ கிளைப்ப 


மீட்டு மெய்ப்புள கெழுக்கன ளிருக்சைவிட்‌ டிழிற்தா 
பாட்டு ணைச்‌ தட ந்‌ தாமரை படி.ந்சகெழழிலித்‌ தருணத்‌ 
தோட்டு முண்டகத்‌ தளிர்க்கரங்‌ குவித்திவை சொன்னாள்‌, 


. 


௩௫௭ உபதேசகாண்டம்‌. 


(இ - ள்‌.) சிரவணஞ்செய்து களிச்சருளிய உமாபிராட்டியார்‌ திராவுள்‌ 
த்‌ இல்‌ வியப்புண்டாகத்‌ ருபேணி புளித்து மீண்டும்‌ தமதிருக்கைவிட்‌ 
டெழுற்திறஙகி, சிவபெருமான து உபய பாதங்களாகய பரந்த தாமரை மலர்‌ 
களில்‌ வணங்கியெழும்‌ த, இளமைதங்கயெ இசழ்சளையுடைய தாமரை மலர்‌ 
போலும்‌ தளீர்த்த திருக்கரங்களைக்‌ குவித்து இவற்றை விண்ணப்பஞ்‌ செய்த 
னர்‌. எ ு, (௪௬) 


அளப்ப ரும்பெரு யோனிபுக்‌ கரு௩ர கடைந்து 

அளக்க மெய்‌ திய மன்னுயிர்‌ வரன்முறை தொகுத்து 

விளக்க புண்ணிய மிய ந ர ாகிநின்‌ விரைப்பூர்‌ 
த்‌ சி ஷ்‌ 


தளப்ப னித்துணேத்‌ தாமரைத்‌ தாள்பெற வேண்டும்‌. 


(இ-ள்‌. அளவிடுதற்கரிய பல யோனிகளிலுற் று, கடுநரகிலெய்‌ இ 
நடுக்கமெய்‌ திய நிலைபெற்ற ஆன்மாக்கள்‌ வரிசைப்படத்‌ தொகுத்துச்சொல்லும்‌ 
சிவபுண்ணியங்களைச்‌ செய்பவர்களாய்‌,தேவரீ ருடைய மணமும்‌ அழகிய இதழ்‌ 
களுமமைந்த குளிர்ச்சி தங்கிய சாமரை மலர்போன்ற உபய பாதங்களைப்‌ பெறு 
தல்‌ வேண்டும்‌. ஏ - று, (௪௭) 

அருள வேண்டுவ தென்றன ளிமயமீன்‌ ற்ளித்காள்‌ 

பெருகு மாயிர முகநதி முடித்தருள்‌ பெருமான்‌ 

மருவ ௬ுஙகுழ லாயெம புண்ணிய மாக்கள்‌ | 

கருதி யோர்வதற்‌ கரிதெனப்‌ பின்னருங்‌ கமறும்‌. 


(இஃன்‌.) இமாசலமன்னன்‌-அருக்தவப்‌ புதல்வியாகப்மெற்ற உமாதேவி 
யார்‌, அதுக்கிரடிக்க வேண்டுமென்று பிரார்த்‌இித்தனர்‌. பிரவாகமெடுச்ச 
ஆயிர முகங்களூுடைய கங்கா இயை யணிர்தருளிய சிவபெருமான்‌, இயற்கை 
மணந்தல்கிெய கூந்தலையுடைய உமையே ! எமது கஇவபுண்ணியங்களைச்‌ செய்யும்‌ 
ஆன்மாக்களை நினைந்துணர்தற்‌ கரிதென்று மேலும்‌ தருவாய்மலர்க்‌ தரள 
கின்றார்‌. எ. அ, (௪௮) 


உரைத்து நிற்சிவ புண்ணிய மெனச்டில வுளவால்‌ 
வரைக்கொ முந்தயிர்த்‌ அதவிய மரகதக்‌ கொம்பே 

நிரைத்த வால்வளை நினக்கவை நிகழ்த்து து மென்ன 
விரைத்த வார்சடைப்‌ பனிப்பிறைக்‌ கண்ணியோன்‌ விளம்பும்‌. 


(இ - ள்‌.) இமாசலமன்னன்‌ பெற்றெடுத்த மரகதக்‌ கொம்பினையொக்த 
உமையே ! கேள்‌, வரிசைப்படுத்திய சங்கவளைய லை யணிர்சவளே! எடுத்தக்‌ 
சொல்லுமிடத்தில்‌, சிவபுண்ணியங்களென்‌ று மற்றுஞ்‌ சிலவுள, உனக்கவற் 
றைச்‌ சொல்வொமென்ற மணம்‌ வீசும்‌ நீண்ட சடையினிடத்தில்‌ குளிர்ந்த 
பிறைச்‌ சந்‌ இரனாகிய அரும்பையணிர்கு சிவபெருமான்‌ திருவாய்மலர்க்கருளு 
கின்றார்‌, ல A (௬௯) 


தினக ராலயம்‌ தூர்ப்பது திருமெழுக்‌ கூடுதல்‌ 

புனன்மு கந்தெமை யாட்டுவித்‌ தெமக்கெனப்‌ புரித 

றினனு மாலயத்‌ தகவையி லெழுர்தபுற சீக்கு ட ௫ 
னனேந றுந்துணர்‌ நாண்மல ரெடுத்துட னல்கல்‌, 


சிவபுண்ணிய மானமியசருக்கம்‌, ௩௫௭ 


(இஃ ள்‌.) இருகசேோயிலில்‌ இருவலூடு தலும்‌, இருமெமுசடுதலும்‌, நீரை 
முகந்து நமக்கு அபிஷேடெ்தலும்‌, ஈமக்கென்று தொண்டுசெய்தலும்‌, நாடோ 
4 அம்‌ இருக்கோயிலிலுண்டான புல்லைப்‌ பறித்தலும்‌, தேன்சிநதும்‌ வாசனைய டை 
யபுதிய பூங்கொத்துகளையெடுத்து உடனே கொடுத்தலும்‌, எ-று, (௫௦) 


இவையு எப்படுத்‌ திரங்னெ ராகிநின்‌ றியல்வா 
ரவம திப்பற வறிவுபெற்‌ றவ்வறி வதனாற்‌ 

றவறில்‌ பக்குவ மடைந்அளத்‌ தூய்மையும்‌ தழுவிச்‌ 
சிவக திப்படு புண்ணியஞ்‌ சலூ௫ல தெரிவார்‌. 


(இஃள்‌.) இத்தொண்கெளை மன இற்கருதி இரக்கமுற்றவர்களாய்‌ அம்‌ 
நிலையினின்று நடத்துபவர்கள்‌, எல்லோராலும்‌ மதிக்கத்தக்க பேரறிவெய்‌ இ, 
அப்பேரறிவா ற்‌ றவறுபடாத பரிபக்குவமெய்‌ தியவர்களாய்ப்‌ புனிதமுமடைர்து 
சிவகதியை க கொடுக்கத்தக்க சிவபுண்ணிடங்கள்‌ | எண்ணிறந்தனவற்றுட்‌] இற்‌ 
சிலவற்றை யணர்வார்கள்‌. ஏ - அ. (௫௧) 


பாத கர்க்கெனி னுஞ்சிவ புண்ணியம்‌ பலித்தாற்‌ 
றித கற்திடு மாதலா லாங்கது செய்தாற்‌ 
போத முற்றிடும்‌ புண்ணியம்‌ புலப்படு மென்றா 


னாதி நாயக்‌ காங்கவை யறைந்தன நவில்வாம்‌. 


(இஃ ள்‌.) பாதகர்களுக்கானாலும்‌ இவபுண்ணியங்கள்‌ கைகூமொரயின்‌, குற்‌ 
ற்ங்களை விலக்குமான படியால்‌, அச்‌ சிெபுண்ணியங்களைச்‌ செய்தால்‌ ஞானோதய 
மாகின்ற சிவபுணணியங்கள்‌ விளங்குமென்று திருவாய்மலர்க்‌ தருளினர்‌, 
முதல்வியாயெ உமாதேவிய ருக்கு அச்‌சிபெருமான்‌ இருவாய்மலர்ஈ் கருளிய 
வற்றைச சொல்லுவோம்‌, எ-று, (௫௨) 


இந்தி பயங்களை பவித்திரும்‌ புலன்கடச்‌ திருச்ச 
மந்த ணீரரு மாதவக்‌ கொ'ழுந்தெனு ப்ரதி 
ளெந்தை யெம்பெரு மான்கவ புண்ணியத்‌ தியலா 


வந்த காதையொன்‌ றுளதது வகுப்பொடு வகுப்பாம்‌, 


(இ ள்‌.) இர்திறியங்களை நிக்கெரகஞ்செய் து ஐம்புலன்களை யடக்கியிறாச்‌ 
கும்‌ முனிவர்களே ! அருமையான பெருந்தவச்‌ கொழுந்தென்று சொல்லத்‌ 
தக்க மேலோர்களே! எமது பிதாவாடுய சிவபெருமானுடைய சிவ புண்ணிய த்‌ 
இன்‌ கீன்மையுடையதாய்‌ நிகழ்ந்த சரித்திமொன்றுள்ளது, அதனைப்‌ பிரி 
வோடு சொல்லுவோம்‌. எ. று, - (இல) 


நீடு பு பெருந்தவ முயற்சியா னெடுநீர்‌ 
மாடு சூழ்கிடர்‌ தளவறு வளர்தரு வனப்பா 

அடு விண்ணவ ரிழிந்துற வேண்டி நின்‌ றொருங்கே 
நாடி. நோற்பது கெளசல மென்பதோர்‌ நாடு, 


(இ - ள்‌) மிக்க புண்ணியத்தாலாகிய பெரும்‌ தவத்‌ தின்‌ முய றசியாலும்‌, 
நீர்ப்பெருக்கான து பக்கலிற் சூழந்து எண்ணில்லாத செல்வத்தை விர்த்தி ர 
விக்கும்‌ அழகாலும்‌, தேவர்களும்‌ பூலோகச்திலிறங்கி உள்ளே வூக்கவேண்டு 


௩௫-9] உபதேசகாண்டம்‌. 


மென்று, ஒன்ற சேர்ந்‌ இருந்து கருதித்‌ தவஞ்செய்வதாரிய கோசலமென்றாம்‌ 
ஒப்பற்ற நாடொன்றுள்ளது. எ - அ. (௫௪) 


அன்ன நாட்டகத க்கலிய வெண்குடை நி! மந்தம்‌ 
மன்னு மின்னுயிர்‌ சன்னுயி ராமென வளர்பபான்‌ 
பொன்னி லங்கிய கனைகழற்‌ புனை குறுந்‌ தொடையான்‌ 


மின்னு யிர்த்தவேற்‌் கெளசிக னென்னொரு வேந்தன்‌. 


(இ-ள்‌) அத்தகைக்‌ கோசலராட்டிலே, பரந்த வெண்கொற்றக்‌ குடை 
நிமலின்சீமழ்‌, நிலைபெற்ற மன்னயிர்களைத்‌ தன்னயிர்போல அதரிப்பவை, 
பொன்னாற்செய்து விளங்கும்‌ ஒலிதங்கெை விரக்கமலணிர்தவனும்‌, அணிந்த 
மண்ந்தங்யெ மாலையடையவனு ! ௦, மின்னலைவீசும்‌ வேலேச்தியவனுமாகிய 
கெளசிசனென்றோரசணிருந்கான்‌. எ. அ. (6௫). 


அனைய வேந்தனித்‌ றோன்நின ராருயி ரனையார்‌ 
புனை அங்குழற்்‌ பூவைமென்‌ குதலையர்‌ நால்வர்‌ 
வனச மாளிகை மடர்தையர்‌ நால்வரோ விரது 


யினைய்‌ சால்வரோ வெ வனப்புவி யேத்‌ துறு மெழிலார்‌. 


(இ - ள்‌,) அக்கோகென்பால்‌ அவுடைய அரிய வுயிர்போன்‌ றவர்களாய்‌, 
அலங்கரிக்கின்ற மணமுள்ள கூந்தலையும்‌ [பூவை] சாகணவாய்ப்‌ புள்போன்ற 
மெல்லிய குதலைச்‌ சொல்லையுமுடைய ஈான்கு புதல்வியர்‌, தது மாளி 
கையையடைய இலக்குமிகள்‌ இந்நால்வரொ இர இியென்பவளே இக்கால்வமோ? 


என்று உலகினா துஇசெய்யும்படியான அழகுடையவர்களாய்ப்‌ பிறந்தார்கள்‌, 


கடிகொ ணாண்மலர்க்‌ கற்பக நாட்டகந்‌ துறற்து 

வடிவி னால்வரும்‌ வந்திழிந்‌ தார்கொலோ மடவார்‌ 
படிவ மூற்றுற விலக்கணப்‌ பகுதிசீர்‌ வழாது 

முடிவி னான்முகன்‌ நிருத்திய தியாதென மொழிவாம்‌. 


(இ - ள்‌.) மணந்தங்கிய புதுமலர்களைக்கொண்ட கற்பக விருட்சத்தை 
புடைய தேவலோகத்தை நீங்க) அழகன்‌ மிகுந்த இப்பெண்கள்‌ நால்வரும்‌ வட்‌ 
தார்களோ? அல்லது இப்பெண்களின்‌ அவயவங்களெல்லாம்‌ அ௮வ்வவற்றிற்‌ 
குரிச்தாகிய இலக்கணமுறையின்‌ சிறப்புகள்‌ குன்றாது முழுவதையும்‌ பிரமன்‌ 
சிருட்டித்துவைத்ததை யரதெனச்‌ சொல்லுவோம்‌? எ. அ, (௫) 


மகளிர்‌ நால்வரின்‌ முந்துறத்‌ தோன்றிய மகட்குப்‌ 
புகற ரும்பெய ரயையெனப்‌ பணிக்கனன்‌ புது பபூ 
முகைந அங்குழன்‌ லம்‌, த தனி மொழிந்தா 
னிகல ருந்தன வரும்புபூத்‌ திளகிய இவர்க்கு, 


(இ- ள்‌.) அப்புதல்வியர்‌ நால்வரில்‌, முதலிற்‌ பிறந்த பெண்ணுக்குச்‌ 
சொல்லத்தக்க பெயர்‌ அயையென்று சொன்னான்‌. புதியமலர்களின்‌ அரும்பை 
புடைய மணந்தங்யெ கூந்தலைப்பெற்ற ஏனைய மூன்று புத்‌ திரிகளுக்கும்‌ வெவ்‌ 
வேறு பெயர்களிட்டான்‌, இப்பெண்கட்கு | காமவிச்சையென்றும்‌ ] பகை 


யற்றனவாகய அரும்புபோன்ற கொங்கைகள்‌ பருத்து இளகின, ௭ து. (௮) 


சிவபுண்ணிய மானமியசருக்கம்‌. ௩௫௯ 


பொருது வென்றவேல்‌ கறைக்‌ அளி பொதுளிய வென்ன 
விருத டங்கணுஞ்‌ செவ்வரி யிடைபடச்‌ சிதறிக்‌ 

கருகு வாணெடும்‌ கட்கடை குழைபடக்‌ கடந்த 

பருவ கோக்கனன்‌ கெளசலன்‌ பார்த்திபர்‌ பெருமான்‌. 


(இ . ள்‌.) போர்செய்து சய முற்ற வேலாயுதத்தில்‌ உதிரத்துளி நெருங்கி 
யிருப்பதுபோல, பரந்த இருவிதிகளிலும்‌ செவ்வரி இடையே படர்ந்து பரவி, 
கருகிறந் தங்கிய வாளாயுதம்போல நீண்ட கடைக்கண்கள்‌ காதுகளைத்‌ தொடும்‌ 
படியோடிய பருவத்தை இராசராசனாரய கெளசலனென்னும்‌ தந்தை பார்த்‌ 
தறிந்தனன்‌. எ. ௮, (௫௯) 


உருவ மங்கையர்‌ மணவினைப்‌ பொலிதரு முருவங்‌ 
கருணை கூர்தரக்‌ கண்டுகண்‌ களிப்பது கருதா 
விருகி லத்துள வேர்தரை வருதிரென்‌ நெழுதிச்‌ 
சுருதி மங்கல நாட்கணித்‌ தறிந்தனன்‌ அயோன்‌. 


(இ - ள்‌.) அழகுள்ள அக்குமாரிகள்‌ இருமணச்‌ செயலிற்குரிய விளக்கம்‌ 
தங்யெ கோலத்தை, புணிதனாகிய அவ்வரசன்‌ இருபை மிகும்படி பார்த்துக்‌ 
கண்‌ கள்‌ களிக்க வேண்டுபென்பலை யெண்ணி, பெரிய பூமியிலுள்ள பல மன்‌ 
னர்களையும்‌ வருவீர்களாகவென் அ மணவோலை யெழுதியனுப்பி, சோதிட 
அலின்படி விவாக சட இனத்தையு மாராய்க்தறிச்தனன்‌. எ-று, (௬௦) 


மழைக்கு லம்பட நிவந்தெழு மணிமதிட்‌ புரிசை 
யுழைப்ப டும்புாம்‌ புதக்குவா னுமையருக்‌ குரைத்தான்‌ 
றழைப்ப சுங்சதிர கடவுதன்‌ கோயில னொருபா 
லிழைத்தொ டர்ச்சியுட்‌ சயமர மண்டப பெடுத்தார்‌. 


(இ-ள்‌.) மேக கூட்டங்கள்‌ வந்து தங்கும்படி உயர்ந்தோங்கெ அழகிய 
சுற்றுசசுவர்களாகெய மதில்களின்‌ உள்ளிடத்துள்ள நகரத்தை அலங்காரஞ்‌ 
செய்யும்படி கூ துவர்க்குக்‌ கட்டளை கொடுத்தான்‌. பசிய கரணங்கள்‌ பரவிய 
பால சூரியன்‌ பரிச க்கும்‌ தன்னரண்மனையின்‌ ஒரு புறத்தில்‌ காவலின்றொடர்ச்‌ 


சிக்குள்ளே சுயம்வர மண்டபத்தை நியமித்தான்‌. ௭-௮, (௬௧) 


எடுத்த மண்டபத்‌ தசவயி னரிசுமம்‌ தெடுக்கப்‌ 
படுத்த வாசனம்‌ பற்பல படுத்தனர்‌ பசும்பொ 
னுடுக்கை கொய்யக மீப்பட நார்றின ருவரி 


கொடுத்த முத்தணி தொடுத்தன ரிளகிலாக்‌ கொழிப்ப, 


(இ. ள்‌,) நியமித்த சுயப்வர மண்டபத்தின்‌ உட்பாகத்திலே, கீங்கங்கள்‌ 
சுமந்து தாங்கும்படி யடைதீத பற்பல ஆசனங்களைச்‌ செய்தார்கள்‌. பசுட்பொற் 
சரிகை வஸ்தமம்கவால மேலே குச்சகள்‌ தொய்மவிட்டார்கள்‌. கடலில்‌ பிறக்த 


முத்‌ அிககளாலாயெ மாலைகளை இளஞ்சம்‌ துரிகை வீசும்படி, கட்டினார்கள்‌, ஏ- ௮5 


பானி லாப்பனிக்‌ கற்றையிற்‌ படுத்தன கவரி 

மேனி லாப்படக்‌ ருச்சொடுக்‌ தூக்கினர்‌ விரிபூங்‌ 
. கான நாண்மலர்‌ மாலிகை நிறைத்தனர்‌ சணிதத 

ரர தர ய்து பாஜவயு மடதத, 


௩௬௦ உபதேசகாண்டம்‌. 


(இ..்எ்‌.) பால்போலும்‌ தாவள்யமான சர்‌ இரிசையின்‌ குளிர்ந்த கூட்டம்‌ 
போன்ற சாமரைகளை, மேலே ஒளி வீசம்படி கு௫சுகளாகத்‌ தொங்கவிட்டார்‌ 
கள்‌ மலர்ந்து அழகுடைத்தாய்‌ மணங்கமழும்‌ அன்றலர்ந்த மலர்களாலரகிய 
மாலிகைகளை நிறைத்தார்கள்‌, முதன்மையான இருமணத்‌இற்காகச்‌ செய்யத்‌ 
தீக்கவைகளையெல்லாம்‌ செய்து முடித்தார்கள்‌. ௭-௮, (௬௩) 


இரங்கு வெண்டிரை புடைபடு மிருகிலப்‌ பரப்பி 
னரஙக டி.ந்தவேற்‌ பார்த்திபர்‌ யாவரு மடைந்தார்‌ 
கரங்கொண் மும்மதக்‌ களிற்றொடுங்‌ கொய்யுளைக்‌ கலினக்‌ 
குரந்த லத்‌ அருப்‌ புரவியங்‌ கடலொடுங்‌ குறுகி, 


(இஃ ள்‌.) துதிச்கையடைய மும்மதங்களைச்‌ சொரியும்‌ யானைகளோடும்‌, 
கத்தரித்த பிடரி மயிர்களும்‌ கடிவாளமுமுடையவாய்கீ காற்‌ குளம்பு நிலத்திற்‌ 
படியாத குதிரை களென்னம்‌ அழகிய சமுத்‌ நிரத்தோடும்‌, நெருங்கி யொலிக 
கின்ற வெள்ளிய அலைகளை யுடைத்தாயெ கடல்புடை சூழ்நத கிலவுலகிலுள்ள 
அ௮சத்தையும்வென்ற வேலைத்தாங்கெ மன்னர்களெல்லாரும்‌ வம்‌ சேர்ந்தார்கள்‌. 


எதிரு மன்னவர்க்‌ கணுக்குவை யளப்பினு மெண்ணா 

வதிரு மார்கலித்‌ தானையா னெதிர்புகுர்‌ கடைந்து 

முதிரு மன்புட னளவளா யினியன மொழிந்து 

கதிர்செய்‌ மாமுடி யரசரைக்‌ கடிநகர்‌ கொணர்ந்தான்‌. 

(இ-ள்‌. அப்படி வருகின்ற மன்னர்களுககு, அணுக்களின்‌ குவியலைக்‌ 
கணக்டட்டதெ தொகை சொன்னாலும்‌ கணக்கிடப்படாத ஒலிக்கின்ற கடல்‌ 
போன்ற சேனையையுடைய அவ்வரசன்‌ எதிர்கொண்டு சென்று கெருங்கி, அதி 
கரித்து ஆசையோடு அளவளாவி இன்சொல்பேட, ஓளிவிசுஞ்‌ சிறந்த கிரீடம்‌ 
தரித்த அவவரசர்களைத்‌ தன து காவலையுடைய நகரத்திற்கு (அழைத்துவ£ தான்‌. 

வயங்கு மாமுடி மன்னவர்‌ யாவர்க்கு மழைக்கா 

ரிய ங்கு மாளிகை யிருக்கைவே றினிதனி சமைத்து 

மேயங்கு ஈல்விருந்‌ கதம்‌ முறையதிற அதவித்‌ 

தயங்கு மண்டபத்‌ தனையரை யுடன்கொடு சாரந்தான்‌, 

(இ. ள்‌.) விளங்குசன்ற இறந்த சரீடர்தரித்த மன்னர்களெல்லாருககும்‌, 
சூற்கொண்ட மேகச்தவழும்‌ தன்னரண்மனையில்‌ இனிதாக வெவ்வேறு விடுதி 
கள்‌ ஏற்படுத்தி, கலத்தற்‌ குரித்தாசச்‌ செய்யவேண்டியனவாடிய இரந்த 
விருந்தை அவ்வவருச்சேற்ற முறை தெரிந்து செய்வித்து, விளக்கம்‌ சங்கி 
விவாக மண்டபத்திற்கு அவர்களைக்‌ கூட்டிக்கொண்டு போயினன்‌. ஏ. அ. 

அழைத்த மைத்தடு வாளரி மடங்கலா சனத்து 

னிழைத்த மாமுடி யரசரை யினிதகொண் டி ருத்தி 

மமைத்த வார்குழன்‌ மகளிர்க்கு மணவணி திருத்‌ திக்‌ 

குழைத்த மென்மலர்‌ மாலிகை யவர்கரங்‌ கொடுத்‌ அ, 

(இ-ள்‌.) இரத்தினங்களிழைத்த இறந்த ிரீடர்தரித்த அவ்வரசர்சளை 
இனிதாக அழைத்துவந்து, அவவீவா க மண்டபத்திலே அமைத்துள்ள ஒளிதங்‌ 
இய சிங்காதனங்களிலிருத்தி, மேகம்போலக்‌ கறுத்து நீட்வொய்ந்த கூந்தலை 
யுடைய அக்கன்னிகைகட்குக்‌ கலியாண சோலஞ்செய்‌ து, குழையும்‌ தன்மை 
பொருந்திய மெல்லிய மலர்மாலைகளை அவர்கள்‌ கைகளிற்‌ கொடுத்து, ஏ. அ, 


திவ புண்ணிய மான்‌மியசருக்கம்‌, ௩௭௧௪ 


மாத ராயிரஞ்‌ ரூழ்வர மண்டபத்‌ அய்த்தான்‌ 
பேதை நால்வரு மன்னவர்‌ யாரையும்‌ பிறழ்ந்த 
காத லிற்கருங்‌ கட்கடை யெறிந்தனர்‌ காணாச்‌ 

ப்‌ ° ° 1 ல . 
சீத மாலிகை நால்வர்தங்‌ கழுற்திடைச்‌ செறிந்தார்‌. 


(இ-ள்‌) ஆயிரக்சணக்கானமாதர்கள்‌ புடைசூழ்ச்‌ அவரச சுயம்வர மண்டப 
திதிற்கனுப்பினான்‌. அம்மங்கையர்‌ நால்வரும்‌ அங்குளளமன்னர்களெல்லோரை 
யும்‌; காமவிருப்பையுண்டு செய்யும்‌ பிறழ்சசிபொரும்‌திய கரியகட்கடைகளை 
வீசிப்பாரதது, குளிர்ச்சிவாய் ம்‌, ம்மலர்மாலைகளை நான்குமன்னர்கள்‌ கழுத்‌ 

த்து, க த ௮ கு ழு 
திற்‌ சூட்டினார்கள்‌, எ-று. (௬௮) 
அன்ன மன்னவர்‌ நால்வரின்‌ முன்பிறந்‌ தமைந்த 

கன்னி மாமயிற்‌ சாயலா ளயையெனுங்‌ கன்னி 

மின்னு யிர்த்தழல்‌ விழித்தவே னிடதத்து வேந்தர்‌ 


மன்ன வன்மகேர்‌ திரன்களத்‌ தணிந்தனண்‌ மாலை. 


(இ-ள்‌) ஈடையினால்‌ அன்ன ச*ையொத்தவர்களாகிய அப்பெண்கள்‌ நால்‌ 
வரில்‌ முதலிற்‌ பிறந்த செறந்தமயிலின்‌ சாயலையுடைய கன்னிப்பருவமுடைய 
அயையென்னும்‌ பெண்‌, மின்னலை வீசித்‌ தீப்பொறியைக்கக்கும்‌ லேலேம்‌ இய 
நிடததேசத்து மன்னவன்‌ மன்னனாகிய மகேம்‌ திரன்‌ கழுத்திலே மாலை தரித்‌ 
தாள்‌, ௪௭-௮. (௬௯) 


பொன்னை யன்னவட்‌ களையவ ளுவக்துகாம்‌ போச 


மன்னர்‌ மன்னவன்‌ சானந்தற்‌ தணிர்தனண்‌ மாலை 
பின்ன வட்களை யாளந்த நெடுநிலப்‌ பெருமான்‌ 
அன்ன ரும்புகழ்‌ மாலிமார்‌ பணிர்தன டொங்கல்‌. 


(இ - ள்‌.) இலக்குமியைப்போன்ற அயையென்பாட்கு இளையவள்‌, காம்‌ 
போஜதகேசத் து இராசராசனாயெ சானந்தனுக்குமன மகிழ்ந்து மாலை தரித்தான்‌, 
அதன்பின்‌, அவளுக்களையவள்‌ பெரிய அங்கதேசத்திற்கு மன்னனாய்‌ அடை 
கறிகரிய தீர்த்தியடைர்த மாலியென்பான்‌ மார்பிலே மாலை யணிந்தாள்‌, எ-று, 


உரைத்த மூவாக்கும்‌ பின்னரி னுதித்திடு மொருத்தி 
வரைத்க டம்புயக்‌ கொங்கண தேயக்து மன்னன்‌ 
விரைத்த தாமரை விசாலகேத்‌ திரனெனும்‌ விறலோற் 
கிரைத்த காதலி னணிர்தன ளிலங்குதா ரலங்கல்‌. . 


(இ. ள்‌. மேற்சொல்லிய கன்னிகைகள்‌ மூவருக்கும்‌ பின்னே பிறந்த 
ஒரு பெண்‌, கொங்கணதேசத்து மன்னனாகிய மலைபோலும்‌ விசாலமான. 
தோள்களையுடைய மணங்கமழுக்சசமரை மலர்போன்ற விசால கேத்தினென்‌ 
னும்‌ பராச்கசிரமசாலிக்கு மிகுந்த ஆசையோடு தன்‌ கையில்‌ விளங்குன்ற மலர்‌ 
மாலையைச்‌ சூட்டினாள்‌. ஏஃ ஹு, (௭௯) 


இனைய நால்வரு மாலையிட்‌ டரசர்பா லிருப்ப 
வனைய கண்டுகண்‌ களித்தனன்‌ மணவினை யயர்ந்து 
புனைபொ லன்கலன்‌ முதலிய கொடுக்தருள்‌ புரிக்தான்‌ 
மனையின்‌ மாட்டுமி னிருர்தன ரவண்டுல வைகல்‌. 
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௩௭௬௨ உ.பதேசகாண்டம்‌. 


(இ.எ்‌,) இத்தகைய பு.சல்வியர்‌ நால்வரும்‌ சுயட்லாமாலை சூட்டி அவலம்‌ 
மன்னர்களிடமிருச்க, அவர்களை ரொக்கிக்‌ கண்களிப்புற்றவனாய்‌ விவாகச்‌ 
சடங்குகளை நிறைவேற்றி, அலறங்கரிக்கத்தக்க பொன்னாபம்ண முதலியவற்றைக்‌ 
கொடுத்‌ அிதவினான்‌. அப்புத்திரிகள்‌ ஈரல்வரும்‌ இல இனங்கள்‌ அங்கேயே 
இல்லற நடத்திச்கொண்டிருநதார்கள்‌, ஏ - ௮. (௭௨) 


மதிப்பெ ருங்குடை வேந்தர்க்கு வேண்டுவ வழங்கிப்‌ 


பதிக்க ணேகுதிர்‌ நீரெனப்‌ பணித்தனன்‌ பணிப்ப 
வதிர்க்கு மாழியற்‌ கேரொடு நால்வரு மகன்று 
விதிர்த்த வாட்படை கொட்புறு தானைசூம்‌ மிடைய. 


(இ- ள்‌.) பெரிய சர்‌ திரவட்டச்குடையைபுடைய அவ்வரசர்‌ நால்வர்க்கும்‌ . 
வேண்டிய செல்வங்களை யளித்து, உங்கள்‌ தேசங்கட்குச்செல்லுகவென 
விடைதந்தனன்‌. அங்ஙனங்‌ கட்டளையிடவும்‌ ஒலிக்கின்ற சக்கர ததையுடைய: 
தேர்களிலேறிச்கொண்டு அப்மன்னர்‌ மால்வரும்‌, அசைத்அ நெருங்கிய வாளா 
யுதமேந்திய சேனைகள்‌ புடைசூழ்ர்தி வரும்படி தங்கடங்கள்‌ தேசத்திற்குப்‌, 
போனார்கள்‌. எ. அ, (௭௯). 


1 DO ம்‌ 
தேர திர்ப்பினும்‌ புரவியஞ்‌ சிரிப்பினுர்‌ தனிக்கை 
. ள்ல க்‌ ப்‌ ள்‌ ந, தச 
கார்மு மழக்கினும்‌ பல்லியத துவைப்பினுவ கடனீர்ப்‌ 
- பாரசு மக்குறு மனந்தனும்‌ பகைப்புறப்‌ படாநதரா 
எற கப 2.2 ச ட 2 க i a 
தார்றெ றித்தலை யெதிர்ந்தனன்‌ கோசிகத்‌ தவத்தோன்‌. 


(இ. ள்‌.) அவவரசர்கள்‌ கால்வரும்‌, சேரின்‌ அதிர்ச்சியாலும்‌, அழயெ 
குதிரைகளின்‌ கனைப்பினாலும்‌, ஒப்பற்ற அதநிக்கையையுடைய மேக போன்ற. 
யானைகளின்‌ கர்ச்சனையினாலும்‌, பல வாத்நியங்களின்‌ முழ்க்கினாலும்‌; நீர்மய. 
மரன கடல்‌ சூழ்ந்த பூமியை த்தாங்கும்‌ அதிசேடனும்‌ பதைக்கும்படி விரைந்து, 
சென்றார்கள்‌. வழியிடையிலே தவத்தையுடைய. விசுவாமித்திர முணிவர்‌: 


௪ இர்ப்பட்டனர்‌. ர அத்தம்‌ (௭௪). 


சென்றெ தர்ந்திடு பெருக்தவக்‌ கோூிகச்‌ செல்வ 

னின்று வேக்கருக் கொருமொழி நிகழ்த்‌ துவான்‌ விளிக்கான்‌ 
வென்தி வேந்காமற்‌ றமலையிற்‌ கெட்டிலா வெருண்‌ டான்‌ 
குன்று முத்தவற்‌ ஒருபுரூ ரங்களுங்‌ குனிஈ.த. 


(இ-ள்‌.) எதிரிற்‌ செல்பவரா யெ பெருர்தவஞ்செய்த விசுவாமித்திர முனி 
வர்‌ அங்கே நின்று அவவரசர்களுக்கு ஒரு வார்த்தை (ஆசீர்வசனமாகக்‌) கூற. , 
வேண்டி யமைத்தனர்‌, வெற்றிபொருகதிய மன்னர்கள்‌ ஒலிமிகையாற்‌ கேட்‌. 
டாரிலர்‌. அதனால்‌ குறைவுபடாத தவத்‌ தையுடைய முனிவர்க்கு இருபுருஉங்களும்‌ 
வளைர்தன. அவர்‌ கோபமெய்இனர்‌. எ-று, ப | (எ. 


்‌ ஆ. | ட்‌ க்‌ ட்‌ . 
கொடிக்சொ மும்புகை யிருவிழி கொழுநர்‌ அவிட்‌ டெழுந்த 
பொடித்‌ தரும்பிண வெயித்ன்ளி பொட ரத்தத்‌ 
வெடித்த வெங்கதி ரொடுங்கினன்‌ மீண்டனன்‌ விரிநீர்ப்‌, 

இருண்டது கொதித்தது பரவை, ட 


படித்த லம்புதைத்‌ த 


சிவ புண்ணிய மான யசருக்‌ நம்‌, உ 73. 


[இ - ள்‌) கொடிபோலப்படரும்‌ பெரிய கோபப்புகைய ரன து அவருடைய 
இருவிழிகளிலுங கொழும்‌ அிவிட்டுத்தோன்‌ நின. வியர்வுத்‌ கிளிகள்‌ டயிர்க்கூச 
சோடு தோன்றின. போர்செய்யுங்‌ ரெணங்களையுடைய டிரியனும்‌ தனது 
உஷ்ணமாகய' சொடுங்நெரண்ங்களை யொடுக்கெ்கொண்டு  ரைக்தான்‌, கடல்‌ 
குழ்ர்த பூமி முழுவதும்‌ இருண்ட ௮. சமுத்திமுய்கொதி2 ௮, எ - அ, (௪௬) 

வாம்ப ரித்தடம்‌ கேருறை மன்னரு மனையார்‌ 

தேம்பு சற்றிடைத்‌ தேவியர்‌ நால்வரும்‌ திரக்‌ 

கூம்பு டைக்சொடித்‌ தேர்முகற்‌ சேனையுங்‌ குழுவும்‌ 

சாம்ப ராயின வருந்தவன்‌ கடுஞ்சினத்‌ கழலால்‌. 

(இ-ள்‌) தாவிச்செல்லுங்‌ குதிரை பூட்டிய பர்க்த தேர்களிலேறிய 
மன்னர்களும்‌, அவர்கள்‌ மெல்லிய நுண்ணிய இடையைபுடைய மனைவிகள்‌ 
நரல்வரும்‌ நீங்கலாக, | கூம்பு] கொடிஞ்சியையுடைய துவசங்கட்டிய தேர்‌ 
முதலான சேனைத்தொகை முழுவதும்‌, அருரம்தவமுடைய விசுவாமித்திர முனி 
வர்‌ கொடிய கோபாக்கினியாற்‌ சாம்பராயின. எ. ணு, (௭௭ ) 


என்கொ லீதென வெருவினர்‌ கோக்கின ரெதிர்ச்த 
பொன்செய்‌ மாடி யரசரை கோரச்குபு புகல்வான்‌ 
மின்செய்‌ வேற்படை யரசாகா னம்மெதிர்‌ விளித்தேம்‌ 
பன்சி ரிப்பினீர்‌ கேட்டெமை மோக்கிலீர போலும்‌, 


(இ - ள்‌.) இதென்ன காரணமென்று அஞ்யெவர்களாய்‌ சொக்கி, நேரே 
வந்த கல ய சிறந்த இரீடமணிநர்த மன்னர்களைப்பார்த்‌ ௮ அம்மனி 
வர்‌ சொல்லுகின்றார்‌. மின்னலை வீசம்‌ வேற்படைதாங்கிய மன்னவர்களே! 
உங்கட்‌ கெதிரில்‌ தநாமழைத்தோம்‌. நீங்கள்‌ கொண்டிருந்த புன்ன கையிலே 
ஏம்மைப்பாரா இருக்‌ தீர்கள்‌ போலும்‌, ஏ. று, (௦7௮) 


அத லானுமக்‌ கிருசெவி கேட்கல வாக 

தது தீர்தரு கட்புலம்‌ தெரியல வாக 

மாக ரின்னல மணந்து? தொழிசநீர்‌ மணர்தாற்‌ 

பேதை காணுமர்‌ மேடித்தலை வெடித்தறப்‌ பிளக்க, 

(இ. ள்‌.) ஆச்லால்‌, அ றிவிலிகளே! உங்கட்கு இ ருசெவிகளும்‌ கேளாதன 
வாகுக, குற்றமற்று விளங்கும்‌ இழுவிழிகளும்‌ தெரியாதனவாகுக, நீங்கள 

உங்கள்‌ மனைவியரின்பத்தை நுசராமற்‌ போகுக. அப்படி நுகர்க்தால்‌, உங்கள்‌ 

கிரிடமணிர்த சிரங்கள்‌ முழுவதும்‌ வெடி தஅப்பிளக்து பேரகக்கடவன, ஏ று, 


நாடு மெப்பெரு நகாழு மகரமுத நீத்னுல்‌ 


காடு போகுதி ரென்றுருத்‌. தரும்தவன்‌ பய்‌ 
நீடு ஈன்னெறி மாதவ முளவெலா கெெகூத்‌ 
தாடு தன்னுடை யாச்சிர மம்புகுஈ தடைந்தான்‌. 


(இ - ள்‌,) உங்கள்‌ நாடுகளையும்‌, அவற்றுள்ள பெரிய நகரங்களையும்‌, உங்கள்‌ 
௮சண்மனைகளையும்‌ நீங்கக்காட்டிற்குப்‌ போகக்கடவீர்களென் அ, அருச்த 
விசுவாமித்திரர்‌ சாபங்கூறி, ௮ திகரித்த ஈன்மார்க்சத்தோடு கூடிய பெரும்தவய 

. ன்‌ ர்‌ a அச. : 
களாயுள்ளன வெல்லாம்‌ ஆரம்கு நடனஞ்சேய்யும்‌ தட அ அசி மம்போயடைக 


தனர்‌, ஏட (௦). 


௩௬௪௫ உபதேசகாண்டம்‌. 


வேந்தர்‌ நால்வரு மப்புல மொழிந்தனர்‌ விரைப்பூங்‌ 
காந்தண்‌ மெல்விரற்‌ றேவிய ரருகெறி காட்டப்‌ 
போந்து பல்வரை மிடைபடு மடவியுட்‌ புகுந்து 
நீந்து முப்பெருர்‌ துயர்க்கடல்‌ படி.ந்தனர்‌ நெடுநாள்‌. 


(இ-ள்‌) உடனே மன்னவர்‌ நால்வரும்‌ கட்புலனுஞ்‌ செவிப்புலனு 
மிழந்தார்கள்‌. வாசனையும்‌ அழகும்‌ பொருந்திய செங்காந்தள்‌ மலர்போலும்‌ 
மெல்லிய விரல்களைக்கொண்டு தங்கள்‌ மனைவிமார்கள்‌ (கணவர்‌ கரங்களைப்‌ 
பற்றி) அரிய காட்டவெழியைக்காட்டச் சென்று, பல மலைகள்‌ நெருங்கிய காட்‌ 
டிற்சேர்க்கி, தாண்ட முடியாத பெரிய அயரக்கடலில்‌ அநேக காலம்‌ மூழ்கிக்‌ 
இடந்தார்கள்‌, ஏ- று, (௮௧) 


மேற்படி வேறு. 


அடும்பு னற்றுள்ளி யருவிப்பெ ருஞ்சாரல்‌ வெங்கானகத்‌ 
தூடுண்ட வுப்பில்ப சும்புற்கை யீனி.அண்டு வக்கின்றகா 
ணீடும்பொ லங்கோமு டித்தெய்வ மலையத்து நிரைமாதவ 
னடுந்த மிழ்க்கும்ப முனியக்க டுங்கான நடுவெய்‌ இனான்‌: 


(இஃ ள்‌.) நீர்த்துளிசகளாகிய அருவியொழுகும்‌ பெரிய மலைச்சாரலையுடைய 
கடுங்காட்டில்‌ தமக்குக்கிடைத்த உப்பில்லாத குளிர்ந்த கழை இனிதா கப்புசித்‌ 
அக்களிக்கின்‌ ற நாளில்‌, சிறந்த பொன்மயமாள கெரங்களையுடைய தெய்வீகந்‌ 
தங்கிய பொதிய மலையில்‌ வீற்றிறாக்கும்‌ பெருந்தவமுடித்தவரும்‌; யாவரும்‌ 
ம திக்கும்‌ தமிழை வளர்த்தவருமாகிய அகத்தியமுனிவர்‌ ௮ச்கொடிய காட்டி 
ணிடையே யெழுந்தருஸினர்‌, எ. அ. (௮௨). 


செல்லுந்த மிழ்க்கும்ப மானிவற்ப ணிந்தொன்று செய்தேமலேம்‌ 
புல்லுங்க டுஞ்சாப முனிகோசி கன்றந்து போனானினிச்‌ 
சொல்னும்பெ ருஞ்சாப முனையன்றி யெவரோது டைப்பாரெனா 
வல்லென்ற முலைமாத ரரசர்த்தொ மச்சொல்லி வழிபட்டனர்‌, 


(இஃ ள்‌.) அப்படி யெழுந்தருளிய தமிழ்‌ முனிவராதய கும்பத்திற்‌ பிறந்த 
அகத்திய முனிவரை, சொக்கட்டான்‌ காய்களென்று சொல்லத்தக்க ஸ்தனன்‌ 
களையுடைய அம்மங்கையர்‌ பணிந்து, அடியேங்கள்‌ ஒரு திமையுஞ்‌ செய்தவர்க 
எல்லோம்‌. விசுவாமித்திர முனிவர்‌ எங்களைச்சேரும்படியான கொடுஞ்சாபர்‌ 
தந்து போயினர்‌. இனி அக்கொடுஞ்சாபத்தைத்‌ தேவரீரையன்றி நீக்குவோர்‌ 
யாவரென்ற விண்ணப்பஞ்செய்‌ அ, தங்கள்‌ கணவராயெ அரசர்களை வணங்கும்‌ 
படி சொல்லிப்‌ பூசை செய்தார்கள்‌. எ - அ. (௮௩௯ 


அக்காலை யிகன்மன்னர்‌ தொழுபைங்க ழற்கால டற்சோரிவாய்‌ 
கக்காட னெடுவேலி னொருகால்வர்‌ கொழுத ற்ற கவல்கண்னுறாு 
மைக்காள கண்டத்த ரற்கொப்பு வரநின்ற தமிழ்மாதவ 
னெக்கானு ளங்கண்கள்‌ பனிமல்க ஈனிநின்று நினைகின்றன ன்‌. 


(இஃ ள்‌,) அச்சமயத்தில்‌, பகைமன்னர்கள்‌ பணியும்‌ பசிய லீரக்கமழ்‌ 
ணிந்த கால்களும்‌, வலியடைத்தாய்‌ உதிரஞ்‌ சமம்‌ வாயையுடைய வெற்றி, 


சிவபுண்ணிய மானமியசருந்கம்‌. ௩௬௫ 


தங்கிய நெடியவேலாயுதமுங்கொண்ட ஒப்பற்ற ஈான்கு அரசர்களும்ச்பணி 
தடைக்த துயரத்தைப்பார்தது, விடந்தங்கெ நீலகண்டத்தையுடைய சிவபெரு 
மானுக்குச்‌ சமானமாக விளங்கிய அகஃஸ்தியமுனிவர்‌ மனமுருகி, கண்களில்‌ 
நீர்‌ பொகிய நெடுமெரம்‌ நின்று தம்முள்‌ ஆலோ சிக்கன்றனர்‌. ஏ- அ, (௮௪) 


என்னேயி வர்க்கிக்க டுஞ்சாப மொழிகின்ற தெதுகொண்டெனா 
வுன்னாவு ணர்ர்கெந்தை வெபுண்ணி யத்தன்தி யொழியாதெனச்‌ 
சொன்னான வர்க்கன்ன தறிவானெ மக்கின்று சொலலாயெனப்‌ 


பன்னாக சென்னிப்ப ரற்கான வழிபாடு பகர்கின்றனன்‌. 


(இஃ ள்‌.) இவ்வரசர்க்குற்ற கொடுஞ்சாபம்‌ எவ்வாற்றாலொழிவது? யாது 
செய்து? என்று இற்இத்துணார்து, எமது பிதாவாகிய இவபெருமானுக்குரிய 
புண்ணியத்தாலனறி அம்மனனர்களுக்குரைத்தருளினர்‌, ௮ச்சவபுண்ணிய த்தை 
அடியேங்கள்‌ இப்போது தெரிர்‌ து கொள்ளும்படி. இருவாய்மலர்த்தருளவேண்டு 
மென வேண்ட, பல நாகங்களைச்‌ சடையிலணிந்த சிவபெருமானுக்குரித்தாகய 
பூஜாமார்க்கத்தைத்‌ தருவாய்மலர்ச்‌ சருளுஇன்றனர்‌, எ - அ, (௮௫) 


பொருகண்பு னற்சே சக்கோன கர்ச்செய்ய பேரராழியான்‌ 
செருவென்ற வக்கின்ற சாதார னென்னுர்தி நற்கோமகன்‌ 
வருதிங்க ளொருகொம்பெ டுச்தன்ன முகமங்கை மயில்போலுவா 
ளிருகுங்கு மக்கொங்கை மூழ்கிக்கி டப்பான்வெ ளிக்கெய்துருன்‌. 
(இ. ள்‌) மோது௫ன்ற குளிர்ந்த நீரையுடைய சேசமெனும்‌ பெரிய ஈகாத்‌ 
திலே, செவ்விய போர்செய்யும்‌ ஆச்னொசக்டெெத்தையுடையவனாய்‌, போர்முகத்‌ 
இல்‌ வெற்றிபெற்றுச்களிக்கின்‌ ற சாதாரனென்னும்‌ வலிதங்யெ இறந்த அரச 
ணிருந்தான்‌ அவன்‌ உதயமாடின்ற சந்திரனை ஒரு பூங்கொம்பு சுமந்திருந்தாற்‌ 
போன்ற முகத்தையுடைய மயில்போலுஞ்‌ சாயலையுடைய மனைவியின்‌, குங்கு 
மச்சேறு பூசிய இருதனங்களைத்தழுவி மோக சாகரத்திலமிழ்ந்‌ அ புறத்தே வர்‌ 
மாட்டான்‌. எ. று. (௮௬) 


அன்னானி ருக்குந்தி ருக்கோயி னெடிவாயி லவணெய்‌ தினான்‌ 
பன்னாளி ழைக்குந்த வர்தானு ருக்கொண்ட படிபோலவான்‌ 
முன்னாவ இட்டன்பு குந்தான தரசற்கு மொழிதந்திலார்‌ 
பின்னாலு.கன்னற்பு றம்போக வறிவுற்ற பின்னெய்தினான்‌. 


(இ. ள்‌.) அவ்வரசன்‌ வாழம்‌ இறுக்கு. அழயெ அரண்மனையின்‌ நெடிய 
வாயிற்‌ படியில்‌ எழும்தருள்வதற்குத்‌ திருவுள்ளங்கொண்டு, பல காலங்களிற்‌ 
செய்த தவமே ஒரு வடிவெடுத்தாற்போன்றவராகிய வ௫ூட்டமுணிவர்‌ அங்‌ 
கெய்‌ நி உள்ளே போயினர்‌, அதனை அக்காவலாளர்‌ அரசனுக்குணர்த்திலர்‌, 
நாலு நாழிகை சாலங்கழிம்ததன்‌ பின்னர்‌, அவர்கள்‌ உணர்த்த வுணர்ம்கிவெளி 
யே வந்தனன்‌. எ. அ, (௮௪) 


வேரித்த டந்தாம நெடுவேலி ளங்கோவெ ருக்கொண்டிவ 
னீரப்ப சுந்தாம ரைத்தாள்ப ணிந்தானெ ழுந்துற்றனன்‌ 


கூ 'உருநெசகாண்டம்‌, 


கூரற்க டுந்திமு கத்தான ழ்ற்முன்மு னிக்தானரேர்‌ 
வாரிப்பெ ரும்பூத லப்பூத மிருள்பட்டு மருள்பட்டடே்‌ தீ, 


(இ - ள்‌.) மண மிகுந்த மலாமாலையணிர்து வீசாலித்தி நீண்ட வேலேந்‌ 
திய இளர்தன்மையுடைய அசன்‌ பயமெய்தி, இவ்வசிஷ்டமுனிலருடைய 
குளிர்ச்சிவாய்ர்த செச்தாமரை மலர்போன்ற பாதங்களைப்பணிம்தெழும்‌ அ 
நெருங்கினான்‌. கேர்ப ஈகைபொருச்திய வடவாக்கினிபோன்ற முகமுள்ள அம்‌ 
முனிவர்‌ சளித்‌ துக்கோபிசத்தார்‌. உடனே கடல்‌ சூழ்ந்த பெரிய உலகமர்‌ இய 
ஐம்பெரும்‌ பூதங்களும்‌ இருள்பட்டு மயச்குற்றன., எ - அ. (௮௮) 


பேராழி வையம்பு ரக்குஞ்செ ருக்கிற்பெ ரும்பேதையா 
யோராத காமக்களிப்பாலெ மைச்சற்று | ரள மெண்ணிலாய 
வாரராடி ளங்கொங்கை யவளோரடு மெ மாருநீயு ம்‌ வனவேடனாய்ச்‌ 
ரூராடி ருங்கான கஞ்சேதி யென்ன றம்கொல்லையோன்‌, 


(இ - ள்‌.) பெரிய சடல்கசுழ்ர்த உலகத்தைக்காக்கும்‌ இதுமாப்பினாலே 
பெரிய மூடனாகி, உணர்வற்ற காடிக்களிப்‌ பினால்‌ எம்மைச்சிறிதும்‌ மனதில்‌ 
மதியாதுவாளா விரும்தனை, அதனால்‌, கச்சணிந்த இளங்குசங்களை யுடைய உன்‌ 
மனைவியோடும்‌ ஒப்பற்ற நீயும்‌ சாட்டில்‌ ௨௫க்கும்‌ வேடனாக [சூர்‌] வனதெய்‌ 
வங்கள்‌ சஞ்சரிக்கும்‌ காட்டிற்‌ சேரச்சடவாயென்று தர்ம சொருபரரதிய பழமை 
வாய்ந்த வசிஷ்டமுனிவர்‌ சபித்தனர்‌, எ - அ. (௮௯) 


நின்னாடு காடாக மிடைதந்த வனவேய்நி ரைக்குன்றெழ 
வந்நாட கத்துள்ள வன வேரு மழல்வர்யவ யக்கோளரி 
செந்காய்பொ திப்புண்ட நிகஞ்சி னப்பல்ல முதலானமாக்‌ 
கொன்னாரு கிரக்கங்க முதலாய புள்ளாகெ னக்கூறினான்‌. 


(இ-ள்‌) உன காடு முழு அங்காடாடி, நெருங்கிய காட்டஜெங்கில்கள்‌ மலை ' 
களின்‌ வரிசையில்‌ ஓங்கி வளரவும்‌, அந்ராட்டிலுள்ள வெல்லோரும்‌ தியைச்‌ 
கிக்தும்‌ வெற்றிதங்யெ சிங்கங்கள்‌ செக்காய்கள்‌ புள்ளிகளமைம்கு புலிகள்‌ 
கொபம்தங்கெ கரடிகள்‌ முதலிய மிருகங்களும்‌, வலிமிகுந்த ககங்களையுடைய 
பருந்து முதலிய பறவைகளுமாசக்கடவரென்று சாபமிட்டனர்‌. எ - அ. 


உடுக்கும்ப சும்பீத கக்கோடு கம்பிீலி பயா தது 


ஜெடுக்கின்ற முத்தாரம்‌ வெண்குன்‌ / றி யரகித்து வன்றுற்றவாற்‌ 
படுக்கின்ற பச்‌ மற்சோகி யாகிப்ப தம்புக்கதா 


லெடுக்குந்த வத்திந்கு மேலலென்ப துண்டோவி சைத்கோதவே, 


(இஃ ள்‌) உடுத்திருக்கும்‌ பசும்‌ பொன்னிறமான பட்டு வஸ்திரம்‌ மயிற்‌ 
ரோகையுடையாடியதஅு, கோத்நிறாக்கும்‌ முத்துமாலை வெண்குன்றி மணிமாலை 
யாதி நெருங்யிரும்தன.. எல்லோருக்கும்‌ அன்பை விளைக்கும்‌ லீரகண்டாமணி 
பலகரையாடிக்கால்‌ களிலெய்‌ தின, அனபடியால்‌, எல்லோராலும்‌ புகழ்ந்து 


சொல்லத்தக்க தவத்திற்கு உயர்க்ததாக எடுத்‌ அக்கூறவேறொன்‌ அளதோ?எ-அ, 


ஒளிரும்ப சும்பொற்றொ டர்த்தாலி புலிவாளெ யித்றொத்ததாற்‌ 
மளிருண்ட பொன்மேனி கருப்யோ லஞ்சேலை தழைபட்டதாற்‌ 


சிவ புண்ணிய [IL ான்மியசருக்கம்‌. ௩௭௭ 


குளிருந்க ளிர்ச்செங்கை நிரை எங்கு சங்கான குழையூடுலாய்‌ 
மிளிருங்க யற்கண்ணி பால்வேடு வத்தன்மை வவறு த 


(இ-ள்‌) ஒளிவிடும்‌ ர விக்‌ தொடர்ச்‌ இருக்கும்‌ மங்கல 
சூத்திரம்‌ புலியின்‌ கூரிப பல்லையொத்து, மாந்தளிர்போன்ற பொன்னிறக்‌ 
தேகங்கருக) தரித்திறார்த பொர்சேலை சழையாகிவிட்டத. குளிர்க்த தளிர்‌ 
போலுஞ்‌ செம்நிறம்லாய்ர்த கைசளிலணிக்த வளையல்கள்‌ சங்குசளாயின., 
காசணிவரையில்‌ மிண்டு இரும்பும்‌ செற்கெங்டைபோலும்‌ கண்களையுடையு 
அவ்வரசன்‌ மனைவியிடத்தில்‌ வேடமாஇன்‌ ஐன்மை வெளிப்பட்டது, எ. ற. 


இரை வேலி நெடுமாநி லத்தெவ்வர்‌ பரவந்க சினவேலினான்‌ 
வல்லது ௮ னு உவம ர்க ன்‌ வனமெப்தினான்‌ 
ஹை... னம்டு பெற்ற கோலைவேட னிலை கண்டு மத்தாறினான 


புரைதீர்த வர்கொற்று கொள்கொம்பெ னந்தெய்வ முனிபோயினான்‌ 


(இ-ள்‌. கடல்‌ வேலிலாய்ந்த பெரிய பூமியில்‌ பசைமன்னர்‌ பணியச்‌ 
சோபிக்கும்‌ வேலேர்‌ இப அம்மன்னவன்‌, வேட்டுருவெய்‌ இத்‌ தன்‌ மனைவியோடும்‌, 
பெருங்காட்டை யடைம்தான்‌. குற்றமற்ற தவமென்னுங்கொடி படர்ம்‌ அள்ள, 
சொழகொம்புபோன்‌ ற தெய்வீகப் பொரும்‌ இய வூ௫ஷ்டமூனிவர்‌, தாம்‌ சபிப்‌, 
பதற்குள்ளையே அவ்வமசன்‌ பெறிற கொலைத்சொழில்‌ புரியும்‌ வேட்றொவக்‌, 
சைகீசண்டு கோபர்‌ தணிம்‌ து தமது ஆச ரெமத்திற்கெழுக்தருளினர்‌, ௭ று, () 


மேற்படி வேற. 


கெழு 2. மாளிகைக்‌ சோகப்‌. புரதிதுள மாக்கள்‌ 
கழுகு புக்‌ கஙகமுங்‌ கம்பு நக்‌ கொடியு 
மொழுகு சிச்சிலுஞ்‌ சிரலையு மொண்சிறைப்‌ புறவு 
மெழுவு மற்றுள பறவையு: மாகவிண்‌ ணெழுரந்தார்‌்‌ 


(இ-எ்‌.) மிகுர்த மாளிகைகள்‌ நிறைச்க சசகபுரத்தில்‌ வரித்த மணிதர்‌, 
கள்‌ யாவரும்‌ க முகுகளும்‌ ஆரழைகளும்‌ பரும்திுகளாம்‌ சம்பங்கொழிகளும்‌ காக்‌ 
கைகளு D பொன்வாரப்ப்புட்‌ களு ம்‌ மீன்கொத்திப்புட்களு ம்‌.அழூய ஏறகமைந்த. 
புருக்களும்‌ பறந்துசெல்லும ஏனைப்பறவைகளுமாய்‌ ஆகாயத்‌ இற்‌ இளம பி! 
னர்கள்‌. (௯௪), 

முடங்கு வாளெயிழ்‌ றடுசன வேங்கையு முூழைவாண்‌ 

மடங்க லா ளியும்‌ வல்லு ளப பன்‌ தியும்‌ பகுவாய்ப்‌ 
படங்கொள் பாந்தளும்‌ பல ௮ லாப்‌ பதத்தசெந்‌ ராயு. 
கடங்க விழ்த்தெழு களிறுமொத்‌ தவ்வனங்‌ கலந்தார்‌, 


(இ-ள்‌. வளைச்‌ இ கூர்மையான பற்களையுடைய சொல்லத்தக்க கோபச்‌ 
சையடைய புலியும்‌ அடுப்புப்‌ போன்ற வாலையுடைய சிங்கமும்‌, யாளியும்‌, வலிய 
மயீர்களையுடைய பன்றிபும்‌, பிளவுபட்ட வாயையும்‌ TATE பரம்‌ 
புய, பல நகங்கள்‌ பொறார்திய பாதம்‌ வாய்ந்த CHAM மதஞ்சொரிந்து 
கொண்டு வரும்‌ யானையும்போன்று அக்காட்டிற்‌ . சஞ்சரித்தார்கள்‌, எஃ று, (} 


எழுதி கோச்சினு பொப்புறா விஞ்‌ ஞ்சிசூழ்‌ நகரம்‌ 
படுவ மூடிய வன மெனப்‌ பல்சிறப்‌ பொழிக்து 


௭௮] உபதேசகாண்டம்‌. 


கழுவு மன்னவன்‌ கோயிலுட்‌ கழுதினஞ்‌ சரிப்பப்‌ 
பொழுது ருவகை யிருள்படப்‌ புன்மரம்‌ பொதிந்த, 


(இ - ள்‌.) படமெழுதிப்பார்த்தாலும்‌ ஒப்பாகாத மதில்கள்‌ சூழ்ந்த ௮௩௧ 
மானது, கெருங்கிெயடர்நத சாட்டைப்போலப்பலவகைச்சிறப்புகளும்‌ நீங்கி, 
௮தனைச்சேர்ந்த இராசமாளிகையிற்சென்று கழுகு கூட்டங்கள்‌ சஞ்சரிக்க, 
குரியனம்‌ நுழையாத வண்ணம்‌ இருள்‌ கிறைந்திரும்படி புற்களும்‌ மசங்களும்‌ 
ஙிறைந்துவிட்டன. எள்‌. (௯௬) 


நீண்ட மாமனைத்‌ தொடர்படர்‌ கிரிகளாய நிவந்த 
வாண்ட மைர்தெழு முளியரிற்‌ குறுமுய லடைநத 
வேண்ட ருஞ்சிறப்‌ பெயதிய வெண்ணிலா முன்றற்‌ 
மாண்ட ருஞசினப்‌ படுபுலி பிணவுகண்‌ டுயில்வ, 


(இ-ள்‌) நீண்ட இறப்புற்ற மாளிகைகளின்‌ தொடர்ச்‌ ளெல்லாம்‌ 
படர்க்த மலைகளாயயர்ந்தன. அங்கே வூச்சோங்குகன்ற வேடர்களைப்போலக்‌ 
குறுமுயல்களெய்‌ இன, விரும்பப்படுகின்‌ ஐ அரிய செறப்புகளடைகந்த வெண்ணி 
லாமூற்றத்‌ திலே, விசேடித்த கடூங்கோபந்தங்கய கொல்லத்தக்க புலிகளும்‌ 
பெண்‌ புலிகளும்‌ தாங்க்கொண்டிருந்தன. ௭-௮, (௯௭) 


நீடு கோபுரங்‌ கொடுமுடி நெடுவரை பாகி 

யூடு பாந்தளபுக்‌ குறங்குவ வோரிநின்‌ றழைப்பப்‌ 

பாடு போக்கிய சாளர முழையெனப்‌ பகுத்த 
மாட மாளிகை பொற்றையாய்க்‌ கொழுங்கொடி வளைத்த. 


(இ. ள்‌,) உயர்ஈக கோபு ரங்களெல்லாம்‌ பெரிய மலைகளின்‌ கொடுமுடிக 
ளாகி, அவற்றிள்‌ மலைப்பாம்புகள்‌ புகு அ கண்டுயில்வன. நிழ நரிகள்‌ ஊளையிட 
வன, சிற்பக்சொழிலமைந்த சாளரவாயில்களாக வகுத்திரும்த மாடமாளிகை 
களெல்லாம்‌ அறு குன்று களாய்‌ அவற்றிற்கொழுவிய காகங்கள்‌ சூழ்ச்‌ இருக்‌ தன, 


மணந றுந்துணர்‌ வனமெலாம்‌ பகன்றையாய்‌ மலர்ந்த 
அணர விழ்ந்தலர்‌ மாதவி காஞ்சசொரி அணர்த்த 
விணரவி ழ்ந்தலா்‌ பூங்கமு கீர்தகென விலிர்த்த 

பணைநெ டுஞ்சினை மாம்பொழில்‌ காஞ்சிரை பழுத்த, 


(இ. ள்‌.) நறுமணமுள்ள மலர்க்கொத்துக்கையுடைய்‌ நந்தன வன்க 
ளெல்லாம்‌ [பகன்றை] இலுகிலுப்பை மலர்களாகவிகூத்தன. பூங்கொத்துகள்‌ 
விசித்து மலர்ந்த குறாக்கத்திகள்‌ காஞ்சொரிகளாயலர்ர்கன, மகரந்தத்தை 
யு இர்த்து மலர்கின்ற அழகிய சமுக மரங்களெல்லாம்‌ ஈச்சமரங்களாய்த்தளிர்‌ 
விட்டன, பணைத்த நீண்ட இளைகளும்‌ மாஞ்சோலைகளும்‌ எட்டிமரங்களாய்ப்‌ 
பழுத்தன. ஏ. ணு. (௯௯) 

கலைநி லாப்படு வெண்பளிக்‌ கறைமுகட்‌ டுச்சி 

கொலைம தக்களி றழித்தெழுங கோளரிக்‌ குஅந்தா 

ளலைப சும்புனற்‌ குருதிதோய்ந்‌ தவணவ ணமைத்த 

நிலைநெ டும்புனற்‌ ருமரை மலர்ந்தன நிகர்த்த, 


வெபுண்ணிய மானமியசருக்கம்‌. ௩௬௯ 


(இஃ ள்‌.) பூரண கலைகளோடுகூடிய சற்திரிசையைப்பரப்பும்‌ வெள்ளிய 
பாளிங்குச்சற்களாற்சமைந்த உத்திரத்தின்மிது, கொல்ல த்துக்க மதங்கொண்ட 
யானையைவென்று விளங்குஞ்‌ சிங்கத்தின்‌ சிறு கால்கள்‌, ௮ லைகின்ற புதிய 
நீராகிய உதிரத்திற்படிக்து அங்கங்கே வைத்திருப்பவை, கிலையரயுள்ள மிக்க 
நீரில்‌ காமமைமலர்கள்‌ மலர்ந்தனபோன்றிருந்தன. எ. று. (500) 


ஒடுக்கி கழ்ப்யடு தாமரை காந்தளொத்‌ அடைந்த 
மடற்பொ திந்தெழு மல்லிவெண்‌ கார்களாய்‌ மலர்ந்த 
வெடுத்த தண்புனல்‌ கானலொச்‌ தெல்லைகீத்‌ திறந்த 
வடுத்த பானலு மழைகிறக்‌ குறிஞ்சியொத்‌ தலர்ந்த. 


(இ - ள்‌.) ஒகெயெ இதழ்கள்படைத்த தாமமைகளெல்லாஞ செங்காந்‌ 
தளைப்போன்னு விகசித்தன. இதழ்கள்‌ நெருங்யோங்கிய மல்லிகை மலர்க 
ளெல்லாம்‌ வெண்காந்தள்‌ மலர்‌ கள்போலப்‌ புட்பித்தன. நிரம்பிய குளிர்ச்ட 
தங்கிய நீர்‌ மிலைகள்‌ கரனற்சலம்போல வரம்புகடந்தொழிம்தன, கெருஙகிய 
நீலோற்பலமலர்‌ களும்‌ மேகநிறந்தங்கிய மருதோன்றிமரங்கள்போலப்பூத்தன. 

முழங்கு பைங்கழற்‌ கோமக னாடக முகப்பிற்‌ 

ற ழங்கு பல்லியங்‌ களிறென நாடகச்‌ சதியின்‌ 

வழங்கு மாடலை மிதக்குகர்‌ மயிலெனக்‌ குயிலா 

லெழுந்த பாடலி டைக்‌ கனிமைகண்‌ டிருக்கும்‌. 


(இ-ள்‌) சப்நிக்ன்ற பெய வீரகண்டாமணிதரித்த அம்மன்னன அ 
காடகசாலையின்‌ வாசலில்‌ ஒலித்‌ ஐக்கொண்டிரும்த பல வாத்தியயகளூள்‌ யானே 
களாகவும்‌; காடகத்திற்ணெங்கச்‌ சதிக்கொத்து நடிக்கும்‌ நடனஞ்செய்பவர்‌ 
கள்மயில்களாகவும்‌, குயில்களாலுண்‌ டாயெ ஒசையே பாடலாகவும்‌ இவ்வகை 
தடனம்‌ பார்ப்பவர்களில்லாமல்‌ தானே நிகழ்ந்துகொண்டிருக்கும்‌. ௭ - ௮. () 

இன்ன சன்மையொச்‌ திருந்தன வாசியி லிருக்கை 

யன்ன வேடலொக்‌ தகன்றவ னடவியுட்‌ சரியா 

வின்ன லங்கடற்‌ படிந்தவ ணியங்குறு மேல்வை 

பன்னு மாதவத்‌ திரணவிச்‌ தவவனம்‌ படர்ந்தான்‌. 

(இ ள்‌.) அவவரசன த அரயெற்கைத்‌ தன்மை இவ்வகையை யொத்‌ 
' இருந்தன. அவ்வகைய வேடன்போலச்‌ சென்ற மன்னவன்‌ பெருங்காட்டிற்‌ 
சஞ்சரித்துக்கொண்டு, தயர்க்கடலில்‌ மூழ்கி வச்‌ இருக்கும்‌ தருணத்தில்‌, அதித 
தற்குரிய பெருந்தவத்தையுடைய இருணவிச்துவென்னும்‌ முனிவர்‌ அக்காட்‌ 
டிற்கு எழுந்தருளினர்‌. ௭ - அ. (௧0௩) 

அடைந்த மாதவத்‌ தலைவனை யரசனு மவளும்‌ 

படிந்து தம்முடி மண்ணுறப்‌ பணிந்தனர்‌ பணியா 

மிடைந்த புன்சடை யருற்தவ வசிட்டனால்‌ விளைந்த 

திடைந்த சிந்தையி னெடுத்கெடுத்‌ தியம்பின ரிரந்து, 

(இ - ள்‌.) அங்கெழுந்தருளிய பெருந்தவத்‌ தலைவராகிய இரணவிம்‌ துவென்‌ 
னும்‌ முனிவரை அவ்வரசனும்‌ அவன்‌ மனைவியும்‌ கிலமிசைப்‌ படியும்படி, 
வணங்கினார்கள்‌. அப்படி வணஙயெவுடனே நெருங்கிய சிறு சடைகளையுடைய 
அருந்தவஞ்செய்த வசிட்டமுனிவரால்‌ தமக்குற்ற சாபத்தை, வருந்திய மன 
தோடு பிரார்த்தித்து விளக்கி விண்ணப்பித்தார்கள்‌, எ- அ, (௧௦௪) 
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௩௦0 உபதேசகாண்டம்‌. 

கேட்டு நின்றருண்‌ டுனிவரற்‌ இன்னருள்‌ இளைப்பதி 
தோட்ட லங்கலீர்‌ அம்முழைப்‌ பாதகந்‌ தொலைவான்‌ 
கோட்டு வெள்விடை யவனருட்‌ புண்ணியங்‌ குணியா 
விட்டு சிந்தையி னியற்றுதி ரெனவெடுத்‌ திசைத்தான்‌. 


னி 


-(இ.ள்‌.) அதனைக்கேட்டருளிய இரணவிமச்து முனிவருக்கு இனிய திரா 
வருள்‌ மிக, இதழ்களோடு கூடிய மலர்மாலையை யணிந்தவர்களே ! உங்கட்‌ 
குள்ள பாவங்கள்‌ கிவாரணமாகும்படி, கொம்புகளையுடைய வெண்ணிறந்தங்யெ 
இடயாரூடராகிய சிவபெருமானுடைய திறாவருளுக்குரிய சவ புண்ணியங்‌ 
களைக்‌ கரு ௪ செய்யவேண்டுமென்னம்‌ மனதோடு செய்யச்கடவீர்களென்று 
விரித்துச்‌ சொல்லுகின்றார்‌. ஏ. று, ப (௧௦௫) 


இவரை யன்னவன்‌ பின்னரு நோக்கிமற்‌ நீங்குச்‌ 
சிவன தாலய முண்டுகொ லென்றலுஞ்‌ செறிந்த 
கவன தக்க மனைவியுக்‌ கொழுஅளங்‌ களிப்பார்‌ 


தவழு யற்கிமி ருளதெனச்‌ சாற்‌ ந்நின ரவற்ரு 


(இ-ள்‌) இவ்விருவரையும்‌ அம்முனிவர்‌ மீண்டும்‌ பார்த்து, இங்கே ஏதே 
னம்‌ சிவாலயம்‌ உளதோ ? என வினாவவும்‌, மிகுந்த கவன த்தையுடைய வேட 
ரூபங்கொண்ட மன்னவனும்‌ அவன்‌ மனைவியும்‌, அம்முனிவரை வணங்கி மனங்‌ 
களிப்படைம்தவர்களாய்‌, அவரை ரோக்கித்‌ தவமுயநத்கியுடையோரே ! , இங்‌ 
குண்டென்று சொன்னார்கள்‌. ஏ - ௮. . (௧௦௬) 


இத்த லத்தினுக்‌ கயல்பிர மேச்சுர மென்னு 
மத்த லய முனதென வருந்தவக்‌ தலைனன்‌ 
பத்தி யிற்சிவ லையம்‌ புகுந்துநீர்‌ பரிவான்‌ 
முத்தர்‌. வேண்டுறு மருஞ்செயற்‌ பணிவிடை முயலவீர்‌, 


(இ - ள்‌.) இவவிடத்நிற்கருகே பிரமேசசரமென்னுந் திருநாமமுள்ள 
சிவபெருமான்‌ திருவாலயமிருக்கன்றதென்ன கூற, அதனைக்கேட்ட அரும்‌ 
தவச்‌ செல்வராடிய இரணவிந்து முனிவர்‌ நீங்களிருவரும்‌ பத்‌ தியோடு ௮ச்சிவா 
லயமடைந்து அங்குள்ள பெரியோர்கள்‌, விரும்புகின்‌ ற சிறந்த செயல்களாகிய 
பணிவிடைகளை அன்புடன்‌ செய்ய முூயலுவீர்களாக, ௭-௮, .. (௧௦௪) 


புரிந்த மாமதிற்‌ புறத்துள புற்ிதைத்‌ தெடுித்தளு 
சரிக்கு விழ்சரு ககற்தியுக்‌ தனித்திரு முன்திற்‌ 
பரிந்த வன்பினிற்்‌ அ/௧க டைத தகற்தியும்‌ பழங்க 
fife பேர தரச்‌ ம்‌ -ந்நிஇி இரும மழுக்‌ கிட்டும்‌, 


(இ. ள்‌.) அலங்கரித்த பெரிய மதிற்புறத்திலே முளைத்துள்ள புற்களைப்‌ 
பிடுங்கியெறிஈ தும்‌, மரங்களினின்‌ அம்‌ நழுவிவிழுகின்ற சருகுகளைப்‌ டொறும்‌இ 
யெறிம்‌ தும்‌, ஒப்பற்ற இருமுற்றத்திலே மெய்யன்போடு தூசுகளைக்‌ கழித்து 
நீக்யும்‌, தன்பங்களழிந்தோடும்படி இருச்சச்நிசானத்தில்‌ திருமெழு கூட்டும்‌, 


அலங்க ஞாண்மல ருதவியு மரனபி டேகத்‌ 

கலங்கொ ணார்ந்தவஜ்‌ குதவியுங்‌ : கடிமதிட்‌ கிளைத்த 
லங்கொள்‌ வல்லிவேர்‌ பிடுங்கியு மெம்பிரான்‌ கோயில்‌ * 
வலன்றி ரிந்துநின்‌ றெடுத்தெடுத்‌ தினிதக மகிழ்ந்தும்‌, த ப, 


| 


சிவபுண்ணிய மான்மி யசருக்கம்‌. EGE 


(இ - ள்‌.) சிவபெருமானுக்குத்‌ இருமாலைக்குரிய மலர்களை யெடுத்‌ துக்‌ 
ட கொடுத்தும்‌, அபிஷேகத்திற்கு வேண்டிய இரவியங்களைச்‌ சேகரித்துவச்து 
அவருக்கு கலியும்‌, காவலாயுள்ள இருமதில்களில்‌ முளைத்துள்ள கூட்டமாகிய 
கொடிகளையும்‌ வேர்களையும்‌ பறித்தும்‌, எமது சிவபெருமான்‌ இருவாலயத்தை 
வலஞ்செய்‌ தும்‌, சந்நி திக்கு ட மிகவும்‌ துதித்து இனிதாக மனங்‌ 
களித்தும்‌, ஏ. அ. (௧௦௯) 


கருத்தி னெம்பிரான்‌ திருவடி கரர்துறக்‌ ௪1 ரதி 

யிருத்தி ராங்கவ ணிப்பெருஞ்‌ சாபநீத்‌ ன: ழியு 

மருத்தி மாநகர்‌ முன்னையிற்‌ சிறப்புடைத்‌ தாஞுந 

திருத்‌ து நின்னுடை. யரசுசெங்‌ கோன்முறை செல்லும்‌. 

(இ. - ள்‌,) உங்களிதயத் தில்‌, எமது சிவபெருமான்‌ இருவடிகள்‌ மறைந்‌ 
இருக்கும்படி இயானஞ்‌ செய்‌ துகொண்டிருப்பீர்களாக, அப்போது அங்கே, 
உங்களுக்கு சேர்க துள்ள இப்பெருஞ்சாபம்‌ நீங்கும்‌. உங்களால்‌ விரும்பப்படும்‌ 
பெரிய நகரமும்‌ முன்போலவே சிறப்பினையடையும்‌, இருச்சமாகிய உன்‌ அர 
சாட்டுக்குரிய செங்கோலும்‌ இரமப்படி செல்லும்‌. ௭-௮, (௧௧௦) 

என்று ரைத்தனன்‌ நிரணவிந்‌ இருந்தவச்‌ செல்வ 

னன்ற வர்க்களித்‌ தாச்சிர மத்துநீத்‌ தகன்றான்‌ 

மன்ற லங்குழன்‌ மனைவியும்‌ தானுமாய்‌ வடபாற்‌ 

குன்ற வில்லிபொற்‌ கோயிலிற்‌ குறுகினன்‌ புருக்தான்‌. 


(இ-ள்‌,) என்றிவ்வாறு திரணவிம்‌ அவென்னும்‌ பெரிய தவச்செல்வ 
முடையவர்‌ தருவாய்மலாகது, அன்று அவர்களுக்குத்‌ திருவருள்செய்து அவ்‌ 
வனத்தை யகன்றன சென்று தாம்‌ வூக்கும ஆச£ர்மத்நிற்கு எழுக்தருவினர்‌. 
மணங்கமழும்‌ அழகிய கூர்தலையுடைய தன்‌ மனைவியும்‌ தானுமாய்‌, வட 
திசையிலுள்ள மேருமலையை வில்லாகக்‌ கொண்டருளும்‌ சிவபெருமான்‌ வீற்‌ 
அிருக்கின்ற அழகிய பிரமேச்சுரத்தையடைம்‌ து உள்ளே போயினன்‌, எ.- று, 


உரைத்த மாதவ னுரைப்படி. யெம்பிராற்‌ குவப்பி 
னிரைத்த வன்பினோ டென்பற வுருகின ரியற்றக்‌ 
கரைத்த கட்புன லரும்புறக்‌ எனிக்தனர்‌ கவலார்‌ 
நிரைத்த கங்குல்பன்‌ னென்றுபிற் படுக்‌ சதல நிமலன்‌. 


(இ-ள்‌) தமக்குபதே௫த்த பெரும்தவமுடைய இரணவிக்து முனிவர்‌ 
சொற்படி எமது இவபெருமானுக்குக்‌ களிப்போடும்‌ ஆரவாரித்த மெய்யன்‌ 
போடும்‌ எலும்பும்‌ கெக்குவிட்டுரக மனவுருக்கமெய்‌ நியவராய்ச்‌ செய்‌ து, ஒழு 
கிய தகர்தபாஷ்பங்கள்‌ துளிக்கக்கவலைய ற்றவர்களாய்ச்‌ கணிவெய்‌ இயவர் களாய்‌ 
வரிசையாக வரும்‌ இரவுகள்‌ பதினொன்றனைக கழித்தவுடன்‌, வெபெருமான்‌, 


ஓது சாபநீத்‌ தின்னுரு முன்னுரு வுதவிப்‌ 
போது மா௩கர்‌ முன்னினுஞ்‌ சிறப்பெனப்‌ புரிந்து 
காதன்‌ மாக்களு மன்பதை யுருக்கொடு களிப்பத்‌ 


தீது தீர்ந்துறத்‌ திருவுள நெகிழற்தருள்‌ செய்தான்‌. 


(இ *ள்‌.) வசிஷ்ட முனிவர்‌ கூறிய சாபத்தைய கற்றி, இனிய உருவம ாயெ 
பண்டைய உருவத்தைப்‌ பாலித்து, அளர்த பெரிய நகரமானது முன்ணிரும்‌ 


௩௭௨ உபதேசகாண்டம்‌. 


சதைக்‌ காட்டிற்‌ இறப்புடையதென்று கண்டோர்‌ கழறு ம்பி செய்த, 

அசையையுடைய அம்நகரவாசிகளும்‌ மனிதவுருவமெய்‌ இக்‌ களிப்புறவும்‌, செறு 

திகளெல்லாம்‌ நீங்கப்போகவும்‌ இருவுள்ளமிரங்கித்‌ திருவருள்‌ பாலித்தனர்‌, 
தடக்கை வேந்தனும்‌ தேவியுக்‌ சன்னக ரடைந்து 

திடப்பெ ருந்தனித்‌ இகரியாற்‌ கோமுறை செலுத்தி 

மடக்கொ முங்கொடி பாகனை வரன்முறை வழுத்தி 

யிடர்ப்பெ ரும்பிறப்‌ பொழித்துபோய்க்‌ கயிலைவிற்‌ றிருந்தார்‌, 

(இ - ள்‌.) பரந்த கைகளையுடைய அரசனும்‌ அவன்‌ பத்தினியும்‌ தங்கள்‌ ஈ௧ 
எத்தையடைந்து, வைராக்கியத்தோடு சேர்ந்த பெருமை தங்கிய ஒப்பற்ற அக்‌ 
இஞைக்கரத்தினாலே இராசரீக முறைமையைச்‌ செலுத்‌ இக்கொண்டு, அழகிய 
உமாபிராட்டியாரை வாமபாகத்திலுடைய சிவபெருமானைத்‌ துதிசெய்து துய 
ரத்திற்குக்‌ காணமாரஇிய பெரிய பிறவி நீங்கசசென்று திருக்கைலாய த்‌ இல்‌ 
வீற்றிரும்தார்கள்‌, ஏ.- று, (௧௧௫) 

ஏறு கைத்திடு மெம்பிராற இனியன வியற்றுங்‌ 

கூற ருஞ்சிவ புண்ணிய நீவிருங்‌ குணிப்பி 

அரு நீங்கியிக்‌ கொடும்பெருஞ்‌ சாபநீத்‌ கொழிவீர்‌ 

வேறொழித்துறு தென்றன அருந்தவ வேந்தன்‌. 

(இ - ள்‌.) இடபத்தை வாகனமாகச செலுத்தும்‌ எமது வபெருமானுக்கு 
இனிய திருச்தொண்டுகளைச செய்வதாகிய சொல்லுதற்கரிய இவ புண்ணிய ங்‌ 
களைச்‌ செய்தற்கு நீங்களும்‌ நினைப்பீர்களாயின்‌, இடையூறகன்அ இக்கொடிய 
பெருஞ்சாபத்தினின்று நீங்கப்பெறு வீர்கள்‌. இசி புண்ணியத்தைத்‌ தவிர 
வேறொன்றும்‌ இச்சாபத்தை நீக்சாதென்னு இறந்த தவராசராயெ அகத்திய 
முனிவர்‌ (அவ்வ்‌ சா நால்வர்‌ ககக) கூறினா. ஏ- று (௧௧௫ 

ஏழை யெஞ்சிவ புண்ணிய மியற்றுவான்‌ முயல 

வாழி மாதவ வரன்முறை வழங்குதல்‌ வேண்டும்‌ 

ஊழி நாயகற்‌ கினியன வுணா்ந்திலே மென்னா 

மாழை யொண்களுர்‌ தம்மொடும்‌ பணிந்தனர்‌ மன்னர்‌, 

(இ - ள்‌.) நறெற்த தவமுடையவரே ! அடியேங்கள்‌ 9வபுண்ணியஞ்செய்ய 
விரும்பி, முயற்சிப்பதாக வரிசையான முறைமைகளைத்‌ திருவாய்மலர்ம்தருள 
வேண்டும்‌. ஊழி முதல்வராதிய செபெருமானாக்‌ குரியனவா நிய சிவபுண்ணி 
யங்கள்‌ இவையென த்‌ கெரிக்திலோம்‌ என்று, அழமபயெ வொளனிதங்யெ விழி 
களையுடைய தங்கள்மனைவிமாரோடு, அம்மனனர்‌ கள்‌! மால்வறாம்‌ பணிந்தார்கள்‌, 

இரந்து முத்தமிழ்த்‌ தலைவனை யெடுித்தெடுக்‌ கேத்திப்‌ 

புரிந்து போற்றுறு மந்நிலை மழவிடைப்‌ புனிதன்‌ 

கரந்கை யஞ்சடைப்‌ பானா தேச்சுரன்‌ கருணை 

கரந்த ளிக்துறப்‌ பெருஞ்சிவ தேசிகன்‌ >ோன்ற. 

(இ-ள்‌,) மூத்தமிம்ச்‌ தறைவ ராகிய அகத்தியமுணனிவரை இப்படிப்‌ பிரார்த்‌ 
தித்து, அவர்‌ புகழ்களைப்‌ பலவாறு எடுத்துத்‌ துஇசெய்து, விருப்பத்‌. அடன்‌ 
பணிர்‌ துகொண்டிருக்கு்‌ தருணத்தில்‌, இளமை தங்கிய இடபவாகன த்தை 
யுடைய புனிதமானவரும்‌, கரற்தையணிர்த சடையையுடைய இவபெருமானு 
மாகிய அழுதேசுவரருடைய இருவருள்‌ மிகுந்து பாலிக்சப்பெற்ற' அர்ச்சகர்‌ 
ஆங்கெழுந்கருளலும்‌, ஏ. ஹு, பு (௪2௭) 


இவ புண்ணிய மானமியசருக்கம்‌, ௩.௭௩. 


தெய்வ வேதியன்‌ றேன்றனுஞ்‌ செழுந்தமிழ்ப்‌ சொட்டு 
னேவ ருர்சனிச்‌ சர்தையோ டெதிர்ந்தன னவைதீர 
பொய்யின்‌ மாதவன்‌ றன்னொடு மளவளாய்ப்‌ பொறைக. 
சைய நின்னுடைப்‌ பெருமையா ரளவறிந்‌ திசைப்பார்‌. 


(இ - ள்‌.) அச்சிவாசாரியர்‌ ஆங்கெழுர்தருளியவுடனே, செழித்த தமிழ்‌ 
முனிவர்‌ மிக வருந்திய சிறந்த மனதோடு அவரை யெதிர்‌ கொண்டவராய்‌, 
குற்றமகன்ற மெய்த்தவமுடைய அவவாசாரியரோடுங்‌ கலம்‌ அ, சாக்தகுண 
முதிர்்த தலைவரே! தங்களுடைய பெருமையை எவர்தாம்‌ அளவிட்செ சொல்ல 


வல்லவர்கள்‌? எ- அ. (௧௧௮) 


மரபி னோங்கிய கொடுிமுடிப்‌ புட்பமால்‌ வரையிற்‌ 
குரவர்‌ கோத்திரத்‌ துதிக்‌ தனை மறைக்குலக்‌ கொழுந்தே 
பாவி நின்னுழை வேண்டுவ தூண்டது பணிப்பாய்‌ 
புரவு பூண்டவ ரிவர்க்குவர்‌ தூறு யர்‌ புகல்வான்‌. 


(இ - ள்‌.) முறைப்படி யேரங்கெயுயர்க்த கொடுமூடிகளையடைய பெரிய 
புட்பகிரியில்‌ சவொசாரிய கோத்‌ இசத்திற்‌ சனித்த வேதியர்‌ மரபின்‌ கொழுந்து 
போல்வரே ! உம்மிடத்தில்‌ யான்‌ பிரார்த்தித்து வேண்டிக்கொள்வதொன்‌ ற 
ளது. அதனைப்‌ பாலிக்கவேண்டும்‌ அரசாட்சியை மேற்கொண்டவர்‌ களாகயெ 
இவர்கள்‌ நால்வருக்கும்‌ வந்தடைந்த அயரத்தைக்‌ கூறுகின்றேன்‌. எஃ ண, () 


"தெளித்த மாதவக்‌ கோக னடுசனக்‌ இயாற்‌ 
களிக்க யானையுஞ்‌ சேனையுஞ்‌ சாம்பராய்க்‌ கழிய 
வெளிப்ப 0 டும்புல னிழந்திரு ட வீயக்‌ 
குளிர்த்த கல்லரு விப்புனங்‌ குறுகின மிவர்கள்‌. 


(இ-ள்‌.) தெளிவுற்ற பெருற்தவமுடைய விசவாமிச்திர முனிவருடைய 
கொடிய இனத்தியினால்‌, களிப்புற்ற பட்டத்து யானையும்‌ மற்றுள்ள சேனை 
களுஞ்‌ சாம்பராய ழியவும்‌, காண்டற்குரிய கட்புலனஜிந்து கேள்விக்குரிய இரு 
செவிப்‌ புலன்களுமழிய, மலையினின்றொழுகும்‌ குளீர்க்த ௮ருவி நீர்பாயும்‌ இக்‌ 
காட்டில்‌ இந்கால்வரும்‌ ன சேர்ம்தார்கள்‌. ஏ - ௮. (௧௨௦) 


எந்தை நீயினி யின்னரு எிவர்க்கென வீர்‌ 

முந்தை யோன்சிவ புண்ணிய முயற்சியின்‌ முயலத்‌ 
தற்து மாபெருஞ்‌ சாபரீத்‌ தருளெனப்‌ புகலாச்‌ 

செந்த மிழ்க்கடற் குறுமுனி கயிலைபோய்ச்‌ சிறந்தான்‌. 


(இ - எ.) எந்தையாகிய நீர்‌ இப்போது உம்முடைய இனிய அருளை இவர்‌ 
கட்கு அளித்து, முதல்வராகிய நமது பெருமானுக்குரிய செபுண்ணிய முயற்‌ 
யிற்‌ பயிலும்படி செய்து, இவர்களுக்குச்‌ சம்பவித்துள்ள மகத்தாயெ பெருஞ்‌ 
சாபத்தை விலக்கியருளவேண்டுமென்று கூறி; செவ்விய தமிழ்க்‌ கமலைக்‌ 
- கடர்த அகத்திய முனிவர்‌ கைலாயகிரிச்‌ கெழுக்தருளிச்‌ சிறந்திரும்தனர்‌. 


அரசர்‌ நால்வருந்‌ தேவியர்‌ நால்வரு மருூற்‌ 
குரவ னைப்பணிந்‌ தேத்தின ராங்கவன்‌ 'கொடுபோய்ப்‌ 
புரவ லர்க்கமு தேச்சுரங்‌ த 2 புகுந்தார்‌ 


பரம னைத்தரறாச்‌ சந்நிதி மண்ணுறப்‌ பணிந்தார்‌, 


1௩௪ உபதேசகாண்டம்‌. 


(இ. ள்‌.) இராச குமாரர்கள்‌ :சால்வரும்‌, அவர்கள்‌ மனைவிமார்‌ மால்‌ 
வரும்‌, அரிய வேதமுணர்ம்த அச்சிவாசாரியரைப்‌ பணிந்து அ திசெய்தார்கள்‌. 
அச்சிவாசாரியர்‌ இவர்கள்‌ எட்டுப்பேரையும்‌ அழைத்‌ அக்கொண்டு சென்று 
அம்மன்னர்களுக்கு அமுதேசுவரமென்னும்‌ திருக்கோயிலைக்‌ காட்டியவுடனே 
உள்ளேபோய்‌, திருச்சன்னிதானமடைச்து அமுதேசுவரரைச்‌. சாஷ்டாங்க 
மாகப்‌ பணிம்தாகள்‌. எ- ௮. (௧௨௨) 

பரக நின்றிரற்‌ தழுதழு. இர ரங்குதல்‌ பாரத்துக்‌ 

குரவ னாங்கவ ரக்‌ கரசாகள கொ டநெடும்‌ புரிசைப்‌ 

புரமெ ரித்தவ னடியவர்க்‌ கெளியனீர்‌ புன்கண்‌ 

- பரவ ருநதுரு செழுதிரென்‌ ரேர்கதை சாற்றும்‌, 

(இ-ள்‌,) சந்கிதியில்‌ வணங்கி நேர்கின்று புலம்பிப்‌ புலம்பித்‌ துயருறு 


வதுகண்டு, சிவாசாரியர்‌, அரசர்களே! கொடிகளோரங்கிய நெடிய மதில்களை 
யுடைய முப்புரங்களை யெரித்தருளிய EA அடிய £ரர்கட்கெளியவரர : 
யிருப்பவர்‌, கலால்‌, நீங்கள்‌ துன்பமெய்‌ அப்படி வருந்தாமல்‌ எழும்‌ இருங்க 
ளென்று அம்மால்வர்‌ களுக்குங்‌ கூறி ஒரு சரிதையைக்‌ கூறுகின்றார்‌. எ அ. 
கருணை மெய்யுரு வெடுத்தன கா௫ுபத்‌ தவத்தோ ப 
னருகு முற்கல னெ ல்க ரந்தண னருநாற்‌ 
ஈருதி கேட்டிருர்‌ கோதின னோதலுக்‌ தனிப்ட்‌ 


வு | காப்புன றி த்தனுங்‌ காசுபனு ருத்தான்‌. 


(இ) - ள்‌.) காருணியமே இிருமேனியாசச்கொண்ட தவத்தையுடைய காபெ 

முனிவரிடத்‌ திலே, முற்கலரென்னம்‌ பெயருடைய ஒரு முனிவர்‌ அரிய அலா 
இய வேதத்தைப்‌ பாடக்கேட்கெகொண்டு, அவரிடத்திலிருக்தே அவ்வேதத்தை 

யோதினர்‌. அவ்வா ரோ துகையில்‌, அம்முனிவருடைய காவிலுள்ள உமிழ்ரீர்‌ 
தவறி ஒரு துளி கெளித்தமாத்இிரத்தில்‌, காபமுணிவர்‌ கோபமெய்‌ தினர்‌. 

பத்தி யும்பய முந்தெரிந்‌ துணர்ந்திலை பசுநூற 

பித்த னாயனை நின்னுடை நாவகம்‌ பிதிர்ந்த 

தொத்‌ க்அ புன்றுளி யெம்முழைத்‌ AE அறவே. 

யித்து ணேக்கரும்‌ பக மெனப்‌ போதியென்‌ றிசைத்தான்‌. 


(இஃள்‌-) முனிவனே ! ஆசிரியன்‌ பால்‌ வக பத்தியும்‌ பயமும்‌ 
அறிந்து ரி கொண்க நீ பசு நூலுணா்ந்த பைத்தியக்காரனாய்‌ 
விட்டாய்‌. உன்‌ நாவினின்றொழு யெ ஒட்டுதலையுடைய எச்‌ற்அளி யெம்மி 
டத்தில்‌ தெளித்தபடியால்‌, நீ இப்பொழுதே கருகிறமமைந்த ஏருமைக்கடர 


ச்‌ 


வாகப்‌ போகுகவெனச்‌ சபித்தனர்‌, ஏ. அ. 


எடுத்த மெய்யிழம்‌ திருமருப்‌ பொருதனிப்‌ பகடாய்‌. 
விடுத்த பைம்புலி னூர்ப்புற மேய்ந்தனன்‌ நிரிவான்‌ : 
ஜெடுத்த தொல்லைநாட்‌ கழித்‌ தன னொருதினம்‌ தொடுநீர்க்‌ 


கடுத்த னிக்கறைக்‌ கண்டனோ ராலயங்‌ காணா. 

(இ _ள்‌.) நீ யெடுத்த மானடதேகம்‌ நீங்கி இருசொம்புகளையுடைய ஓப்‌ 
பற்ற வொன்றியான எருமைக்கடாவாய்‌, முளைத்துள்ள. பசிய புற்களை ஊர்ப்‌ 
புறங்களில்‌ மேய்ந்து சஞ்சரிப்பவனாய்‌, தொடர்ந்‌ தவரும்‌ நெடுநாட்களை யிப்‌ 
படிக்கழித்து, ஒருமாள்‌ பாற்கடலிலுதித்த ஒப்பற்ற அலாலத்தை யடூக்யெ நீல 
கண்டராயெ சிவபெருமானது ஒப்பற்ற இருக்சோயிலைப்‌ பார்த்து, or -. 


சிவ புண்ணிய மான்மியசருக்கம்‌. ௩௭௫ 


ஆதி யெந்கைசக்‌ திச்சுரத்‌ தகவயி னடைர்து 
சீத வார்பசும்‌ புற்பட 'மேய்ர்குசூம்‌ திரிக்கு 
வீதி யங்கன மும்முறை சூழ்ந்துமெல்‌ லியற்கோர்‌ 


பாது மீந்தவன்‌ சந்நிதி கிடந்ததப்‌ பகடு, 


(இ.ள்‌.) ஆதிதேவனுல்‌ எமது தந்தையுமா கிய சிவபெருமான்‌ எழுற்தருளி” 
யிருக்கும்‌ சத்திசவரமென்னார்‌ திருவாலயத்தை யடைந்து, குளிர்ச்சி ற 
நீண்ட பசும்புற்களை மேய்ம்துகொண்டிரும்‌ ௮ ஆலயத்‌ தைச சூழ்ந்து திறிக்‌ த 
அப்படியே மாடவீதியையும்‌ மும்முறை சூழர்துவச்து, உமாதேவியாருச்குத்‌ 
கமது இருமேனியிற்‌ பாதியை யளித்தவராயெ சத்‌ செவரர்‌ சம்கிதொனத்நிற்‌ 
படுத்திரும்தது. எஃ- று, (௧௨௭) 

ஆல யம்பசும்‌ புற்திர ளழித்தத னாலு 

மாலை மும்முறை வந்தன்‌ வலன்றிரிர்‌ ௪துவே 

போலு மென்பத னாலுமப்‌ புராரிசறர்‌ நிதிக்கே 

யேல வீழ்ந்தது வணங்கலொத்‌ தஅவென வாரும்‌, 

(இ-ள்‌.) அச்வொலயத்தில்‌ முளைத்திறாம்த பசும்புற்‌ கூட்டங்களை 
அழித்தமையினாலும்‌, மாலைப்பொழுதில்‌ அவ்வாலயத்தை ம மும்முறை சூழ்ம்‌து 
வம்ததி வலம்‌ வந்ததையொத்த தென்றபடியாலும்‌, அச்சிவபெருமான சந்நி 
தானத்திற்கு நேராகப்படுத்திருந்ததே நமஸ்கநித்தமையை யொத்த ௮ என்றபடி 
யாலும்‌, ௪.- ௮, . (௧௨௮) 

உமைக்கு நாயகன்‌ திருவுள மிரங்கிய தொருங்கே | 

யமைத்த சாபநீத்‌ தவ்வுரு வடைர்கன னந்தா 

னிமைப்பின்‌ க்கண விபர மல்‌ சந்நிதி யிகவான்‌ 

சமைத்த நான்டாறை வலன்றிரிர்‌ தேத்தினன்‌ சரிப்பான்‌. 

(இஃள்‌.) உமரபிராட்டியாருககுக்‌ கணவராயெ சிவபெருமான்‌ இரு 
வுள்ளமிரங்கி யருள் புரிந்தனர்‌. அன்றைய தினமே தனக்குற்றிரும்த சாபம்‌ 
விலஇப்பண்டை. வடிவம்பெற்றனன்‌. உடனே இரிகேத்‌ திங்களை யுடைய எமது 
சிவபெருமான்‌ சந்நிதியை இமைப்பொழுதும்‌ நீங்காதவராய்‌, சிவபெருமான்‌ 
திருவாய்மலர்க்கருளிய தகமவித்‌ இப்படி வலஞ்செய்து துஇித்துவிச்‌இருந்கனர்‌- 

ஈது நோக்கிநின்‌ றதிசய முலகுளோ ரெய்த 

யாது மொன்றறிற்‌ இியற்றுறா இப்பக டிழைத்த 

இது இர்ந்தகென்‌ ற்சிவ புண்ணியப்‌ பெருமை 

யோத வேண்டுறின்‌ யாவரே பளவறுக்‌ துரைப்பார்‌. 

்‌ (இ-ள்‌. இதனைப்பார்த்து கின்று, உலகினர்‌ யாவரும்‌ அதிசயமடைய, 
ட்ப. விம்‌ செய்யாமலே, இவ்வெருமை கீகடாசெய்த 
பாவமான து நிவாரணமாயிற்றென்‌ அ சொல்வோமானால்‌, சிவபுண்ணிய த்தின்‌ 
இறப்புகளை முழுவதும்‌ எடத்தச்சொல்லவேண்மொனால்‌ எவர்‌ தாம்‌ அளவு 
படுத்திச்சொல்லவல்லவராவார்கள்‌? ஏறு, ப (௮௩௦) 

| வருஇர்‌ நீவிரென்‌ அரைத்தன னொருவனாண்‌ மலர்த்தார்‌ 
கருதி ரென்றன ஜெருவர்போய்ற்‌ சட்திபுனல்‌ களம்‌ 


¥னொருவ ரிங்குழை தல்‌ றிழைத்திர்மற்‌ ரொருவா்‌ 
பருகு மென்கனி கருதிரீ சனுக்கெனப்‌ பணித்‌ தான்‌; 


ஏசா உப்தேசகாண்டம்‌. 


(இ - ள்‌.) நீங்கள்‌ வருவீர்களா கவென்று கூறி, அவர்கள்‌ நால்வரில்‌ ஒரு 
வனை அன்றலர்ந்த மலர்களாலாகிய மாலை கட்டிக்கொடு என்றும்‌, பிறிதொரு 
வனைநீ போய்‌ விசேஷ திர்த்தங்கொண்டு வருகளென்றும்‌, வெறொருவனைப்புகெ 
கத்தக்க மெல்லிய கனிவர்ச்கங்களைச்‌ சிவபெருமானுக்கு கிவேதிக்கக்‌ கொணாக 
வென்றும்‌ உத்தரவளித்தனர்‌. எ.- ஸு, (௧௯௧) 

சொற்ற நால்வகைப்‌ பணிவிடைக்‌ கேற்பன தொகுத்து 

மற்றை நால்வர்க்கு முதவின னாங்கவர்‌ வாங்கிக்‌ 

கற்றை வார்சடை யெம்பிரான்‌ பணிவிடை கருதி 

முற்றி ழைத்தனர்‌ வலன்றிரிர்‌ தேத்தினர்‌ முறையால்‌, 


(இ - ள்‌,) மேலே சொல்லிய நான்கு வகையான இிருத்தொண்டுகளுக்கு ' 
ஏற்ற கருவிகளைச்‌ த்தஞ்செய்து அம்நால்வர்க்குங்கொடுத்தனர்‌. அம்கால்வரும்‌ 
௮வற்றைப்பெற்றுக்கொண்டு, கூட்டமாகிய நெடிய சடையையுடைய எமது 
சிவபெருமான்‌ திருத்தொண்டுிகள்‌ செய்யக்கருதி, முழுதுஞ்செய்து வருபவர்‌ 
களாய்‌ நாடோறும்‌ கிரமப்படி பிரதக்ஷிணஞ்செய்து ததித்‌ அ வந்தார்கள்‌, 

இனைய தால்வரு மீசனுக்‌ கிவைபுரிர்‌ தேத்த 

வனைத வச்சிவ தேசிகன்‌ மழவிடைக்‌ கொடியோன்‌ 

புணம லர்ப்பத மருச்சனை வரன்முறை புரிந்தான்‌ 

கனைக இர்ப்படு மூவெழு வைகலும்‌ கழிந்த, 


(இ - ள்‌.) இத்தகை நால்வரும்‌ சிவபெருமானுக்கு இத்தொண்டுகளை௫௪ 
செய்து ததிபுரிய, தவச்செயல்பொரும்‌ திய அச்சிவாசாரியர்‌, இளமை தங்யெ 
இடபக்கொடியையுடைய கிலபெருமானுடைய அழயெ மலர்போன்ற திருவடி 
களைச்‌ சிவாகம முறைப்படி பூசைசெய்‌ அவந்தனர்‌, உலக மெங்கும்‌ நிறைந்த 
சூரியன்‌ அஸ்தமிக்கின்ற இருபத்தொரு மாட்கனும்‌ சென்றன, எண, 


அடுத்த வை கலி னால்வருவ கட்புல னடைந்தார்‌ 

கெடுத்தி டுஞ்செவி மெல்லென வுரைப்பதுங்‌ கேட்டார்‌ 
தொடுத்த சாபகாட்‌ டலையுள பெருறலற்‌ தோன்ற 
வெடுத்த அன்பொழிர்‌ தரனருட்‌ பிறந்ததெண்‌ மருக்கும்‌. 

(இ-ள்‌.) அடுத்த இருபத்திரண்டாம்‌ இன த்தில்‌, அவ்வரச குமாரர்‌ நால்‌ 
வரும்‌ கட்பார்வையை யடைக்தார்கள்‌. செவிடாயிருந்த செவிகளில்‌ மெல்ல 
வசனிப்பதையுங்கேட்கப்பெற்றார்கள்‌, சாபம்‌ நேர்ந்த இனத்தின்‌ ஆரம்பத்தி 
லிருந்த பெருங்களிப்புண்டாக, விளைம்‌ திருந்த துயரங்கள்‌ விலஇ ௮வ்வெண் 
மருக்குஞ்‌ சிவபெருமானுடைய திருவருட்‌ பெருக்கமுண்டாயிற்று, எ. ௮, டு 

சாபம்‌ தாதரப்‌ பின்னரு மெண்மருந்‌ தழுவித்‌ 
தீபம்‌ போற்றினர்‌ வலன்றிரிக்‌ தேத்தினர்‌ முனைவன்‌ 
கோபம்‌ இத்திடப்‌ பொடித்தெழு பதாதிகை கூடத்‌ 

தாபந்‌ தீர்ர்தனர்‌ குரவனைச்‌ சென்றடி. தாழ்ர்தார்‌. 

(இ-ள்‌.) சாபங்கழிஈ்சவுடனே, மீண்டும்‌ அவ்வெண்மருங்கூடி அவ்வாலய த்‌ 
திற்குத்திருவிளக்கு ஏற்றினார்கள்‌, பிரசக்ஷிணஞ்செய்து அ இக்கார்கள்‌. விசுவா 
மித்திர முனிவனாடைய கோபாக்கிணி கடிக்கசசாம்பராய்விட்ட சேனைகள்‌ 
யாவும்‌ பிழைத்து வரவும்‌, துயரம்‌ நீங்யெவர்‌ களாய்ச்‌ சவொசரரியரிடஞ்சென்‌ அ 
அவர்‌ பாதங்களில்‌ ஈமஸ்சரித்தார்கள்‌, எ. அ, ட்‌ (௧௩௫8) 


சிவபுண்ணிய ரானமியசருககம்‌. ௩௭௭௦ 


எந்தை நின்னரு ளியற்கையி லினிஅபெற்‌ அயர்ந்தே 
(முய்ம்த னம்பழி ப பய்‌ மொத்தன மென்னாச்‌ 
சிக்தை றெக்குறெக்‌ க க ரங்கின றீ ரங்க து கெரி hie NE 
னரந்தணாளனு மாங்கவாக்‌ கின்னண மறைவான. 


(இ-ள்‌. எமது தர்தையே! தேவரீர்‌ திருவருளின்‌ இயல்பிலே இனி 
மையான பேறுகளைப்பெற்அ மேம்பாடடைந்தோம்‌, நாங்கள்‌ கடைத்தேறி 
னோம்‌, எங்களுக்குற்ற பழிபாதகங்களை நீங்ினோமென்‌ அ, மனம்‌ மிகவும்‌ 
'கெக்குருகினொார்கள்‌, அ௮ச்சிவாசாரியர்‌ அதனை யுணர்ந்தவராகி அவ்வரசர்கட்கு 
இப்படிச்சொல்லுகனெறார்‌, எ - அ. (௧௩௬) 


இனித்த டம்பதி யெய்திறும்‌ மரசிய லிருக்கை 
பனித்த வெண்குடை மீச்செலக்‌ கோமுறை பரித்துக்‌ 

பட்‌ சிந்தையி னருட்சிவ புண்ணியங்‌ கருதத்‌ 

தனித்த வாழிகொண் டகலறத்‌ தராதலம்‌ புரப்பீர்‌, 


(இ-ள்‌) நீஙகள்‌; இணியுங்கள்‌ விசாலமான ஈகரத்தையடைந்து உங்கள்‌ 
அசசாட்டிக்குரிம சிங்காதனத்தில்‌, குளிர்ச்சிதங்கிய சம்திரவட்டக்குடை 
யான அ மேலேநிழல்செய்ய இராசாங்கத்தை யேற்றுக்கொண்டு, கனிவெய்‌ இய 
மன முடையவர்களாய்‌ தீதிருவருள்‌ பெறத்தக்க இவபுண்ணியங்களைசசிந்தித்‌ த, 
ஒப்பற்ற ஆக்கினாசத்கிர த்தைச்‌ செலுத்‌ திக்சொண்டு பகைவரைவென்று உல 
இனைக்காப்பீர்களாக, எ. அ. (௧௯௨) 


என்று ரைத்தசொற்்‌ கேட்ட மெம்பிராற்‌ இனிது 
நன்று வேண்டிய வமுதொடு யாவையு நல்கி 
யன்று ரைச்ததங குருமொழி வழிதிறம்‌ பலராய்ச்‌ 
சென்று மாநகர்‌ கால்வரு மடைந்தனர்‌ சிறந்தார்‌, 


(இ-ள்‌) என்று சொல்லிய வார்த்தையைக்கேட்டவுடனே, எமது 
வெபெருமானுககு இணிதாகவும்‌ ஈன்றாகவும்‌ வேண்டியுள்ள இருவமுசோடு 
அனைத்தையுங்கொடுத்து, அச்சத்தில்‌ கட்டளை தந்த தங்கள்‌ ஆசிரியர்‌ 
இருவார்த்தைகளின்‌ மார்க்கத்தில்‌ மாஅபடாதலர்களாய்‌ , அந்றால்லறாம்‌ தங்கள்‌ 
மனைவிமசரோடு தங்கள்‌ பெரிய ஈகரம்‌ போய்ச்சேர்ம்‌ து சிறப்படைந்தார்கள்‌, 


மதுக்க மழ்ந்கலர்‌ கொன்றையான்‌ திருவருள்‌ வழாது 
பொதுக்க டிந்துல களித்தன ரின்னயிர்‌ புரந்தார்‌ 
புதுப்ப சும்பனித்‌ தாமவேற்‌ புரவலர்‌ மீண்டு 

விஅக்கொ மும்தணி வேணியோற்‌ பணிர்திடை வீழ்ந்தார்‌. 


(இ-ள்‌,) தேனுடன்‌ வாசனைவி மலர்ந்த கொன்மைம ட வப்‌ 
அவபெருமான்‌ இருவருள்‌ வழாதபடி பொதுத்தன்மை நீக்கி உலகத்சைக்காத்து 
இனிமையான மன்னயிர்களைப்பாதுகாத்தனர்‌. அன்றலர்ந்த பசிய குளிர்ச்சி 
தங்கிய மாலையணிச்‌ துள்ள வேலாயுதந்தாங்கெ அவ்வசசர்‌ மீண்டும்‌ அவவனத்‌ 
தையடைம்து; இளம்பிறைச்சந்திரனையணிச்த சடையையுடைய அமுதேசு 
வரை அஞ்சலிசெய்‌ து சர்நிதியில்‌ சாஷ்டாங்கமாக வணங்கினார்கள்‌, ஏஎ ௮ 
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௩௭.9] உபதேசகாண்டம்‌, 


சிறக்கு மெம்பிரா னினிதெமழுர்‌ திருடி ருக்‌ கோயித்‌ 
புறப்ப டும்படு வனமெரை முதலறப்‌ போக்கி 
யறப்ப யன்றெரி மறைவலோர்க்‌ ககரமுற்‌ றளித்தார்‌ 
அறக்கு மந்திர வீதியு நான்கெனக்‌ தொகுக்கார்‌. 


(இ-ள்‌) மேம்பட்ட எமது சிவபெருமான்‌ இனிதாக வெழுந்தருளியிருகீ 
குக்‌ திருக்கோயிலின்‌ புறம்பாயுள்ள பெருங்காகெளையெல்லாம்‌ வேர ஐக்கழித்து, 
புண்ணியப்பயனை நன்குணர்ந்த வேதங்களில்‌ வல்லவர்களாகிய அந்தணர்‌ 
களுக்கு வாசஞ்செய்தற்குரிய மாளிகைகள்‌ சமைத்துக்கொடுத்தார்கள்‌. தேன 
லோகம்போன்ற சிறப்புடைய நான்கு மாடவீதிகளும்‌ ஏற்படுத்‌ இனார்கள்‌. 


இ திளசைபி ளந்துவைக்‌ தனையநீ டெருச்தெருத்‌ தோறும்‌ 
வசையின்‌ மாடமுஞ்‌ ரூளிகை மாளிகை பொருப்பு 
மிசையு மணன்றமுஞ்‌ சதுக்க முறைமுறை மியற்றிக்‌ 
குசைரெ மும்பரி மன்னவர்‌ குடிவளங சொ! 


(இ-ள்‌.) இிசைகளைப்பிளம்‌ து வைத்தாற்போன்‌ ற நெடிய வீதிுடோறும்‌, 
குற்றமில்லாத மாடங்களையும்‌, ரூளிகைகளையுடைய மாளிசைகளரஇய மலைகளை 
யும்‌, பொருத்தமாகிய சபைகளையும்‌, நாற்றெருச்கூடு மிடங்களையும்‌, வரிசை 
களாசக்கட்டுவித் து, கடிவாளக்தோடு கூடிய பெரிய குதிமைகளையுடைய அவ்‌ 
வமசர்‌ நால்வரும்‌, குடிகளுக்கு வேண்டிய பல செல்வங்களையும்‌ கொடுத்தாம்‌ கள்‌. : 


| ஈான்குள சாதியும்‌ வகுத்தனர்‌ மற்றைப்‌ 
பெருவ ளந்தரு மர பினோ ரளவறப்‌ பெருக்கிப்‌ 


பொருபெ ருங்கட கெடுப்பினும்‌ புகலரி தெனலா 
யருறெ டுங்கொடிக்‌ கொம்மைகு ழிஞ்சியு மமைத்தார்‌. 


(இஃ ள்‌.) ஈான்கு வருணங்களிலள்ள சா திசனைப்பிரித்தார்‌ கள்‌. மற்இள்ள 
பெராஞ்றெப்பமைர்த சாதியார்களையும்‌ கணக்கற்றவர்களாகப்பெருகச்செய்‌ அ, 
அலைகள்‌ மோதுகின்ற பெரும்புறக்கடல்‌ பெருக்கெடுச்தாலும்‌ உள்ளே பிரவே 
ப்பதற்கு அருமையென்று சொல்லத்தக்கதாய்‌, சிறப்பமைந்த நெடிய கொடி 
கள்‌ தாங்கியுள்ள சிகரங்கள்‌ குழ்ந்த மதில்களும்‌ ஏற்படுத்‌இனாச்கள்‌. எ - அ. () 

அன்ன மாநகரக்‌ கரும்பெருஞ்‌ சாபநீத்‌ தளித்த 

மன்னு நான்மறைத்‌ கேகென்‌ திருப்பெயர்‌ வழங்கத்‌ 
அன்ன ருங்குரு தன்மிய மெனும்பெயர்‌ தொகுத்தார்‌ 


பொன்ன கர்ப்படு காவெலா மர! ற்கெனப்‌ புரிக்தார்‌, 


(இ - ள்‌.) அத்தகைய ஈகரத்திற்கடுத்த அரும்பெருஞ்சாபத்தை நீ2ூத்‌ 
திருவருள்‌ பாலித்து நிலைபெற்ற நான்கு வேதங்களையும்‌ ஓ தியுணர்க்த அச்வொ 
சாரியருடைய நெந்த பெயரே உலகத்தில்‌ வழங்கும்படி அடைதற்கரிய குருதன்‌ 
மியமென்னும்‌ பெயர்‌ தரித்தார்கள்‌. தேவலோகத் திலுள்ள கற்பகச்சோலையைப்‌ 
போன்ற சோலைகளையெல்லாம்‌ சிவபெருமானுச்சென்று விட்டு விட்டார்கள்‌. 


இரும ருப்புறா டிமிலுடைச்‌ சேவுயாத்‌ திடுவோ 
னருட ரத்திருக்‌ கோபுர முதலிய யாவு 
முருகு காதலி னமைத்தன (ர ம்பிராற்‌ குதவித்‌ 


சருபொ லன்கலன்‌ யாவையு மளவறத்‌ தந்தார்‌, 


இன புண்ணிய மானி ய்சரு நகம்‌, ௩௭௯ 


(இ - ள்‌.) இருகொம்ப்களையும்‌ உருண்ட முரிப்பையுமுடைய இடபக்‌ 
கொடிதாங்யெ சிவபெருமான்‌ இருவருள்‌ பாலிக்கும்படி, ௮மூய கோபுரங்கள்‌ 
முதலியவற்றையெல்லாம்‌, மனவுருக்கமுடைய பேரவாவோடு ஏற்படுத்நினவர்‌ 
களாய்ச்‌ சவபெருமானுக்களித்தி, கொடுக்கத்தக்க பொன்னாபரணங்களை யெல்‌ 


லாம்‌ கணக்கிறந்தனவாகக்கொடுத்தார்கள்‌. எ. று, (௧௪௪) 


மாரி முற்றுற வறப்பினும்‌ வறப்புறாப்‌ பெருநீ 

ரேரி கீம்ப்படு செர்நெலங்‌ கழனிகள்‌ யாவும்‌ 

வாரி வெவவிட மறைகறைக்‌ களக்தற்கு வழங்கிப்‌ 
பேரி யோங்கிய திருவிழா ஈடத்தினர்‌ பெயர்ந்தார்‌. 


(இ- ள்‌.) வருஷ முழுவ தும்‌ மழை பெய்யாமல்‌ உலகெங்கும்‌ நீர்‌ வற்றிய 
காலத்திலும்‌ நீர்‌ வற்றாத மிக்க நீசையுடைய எரியின்‌ கீழுள்ள செம்நெல்‌ விளை 
யும்‌ அழகிய வயல்களனைத்தையும்‌, இருப்பாற்கடலிற்றோன்றிய ஆலால த்தை 
மறைத்‌ இருக்கும்‌ நீலகண்டராகிய இவபெருமானுககுச்கானங்கொடுத்து முரச 
வாத்திய முழங்கும்‌ திருவிழா கடத்திசசென்ருர்கள்‌, ௭ - ௮ (௧௪௫) 


மல்கு மாணிதிப்‌ பெருக்காம மகப்பெறு வளனு 
நல்கு புண்ணிய ஈலனொடு இறந்தனர்‌ கடுங்க 
ணல்கு சிக்தைய ராயுல களித்தன ரலர்த்தேன்‌ 
பில்கு டத்‌ னால்வரும்‌ பேரர சுவந்தார, 


(இ-ள்‌,) மிக ப்பட செல்வ விருத்தியையும்‌ புத்திர பாக்கியத்‌ 
தையுங்கொடுக்ிின்ற வெபுண்ணிய த்‌ தின்‌ பயனோடு மேம்பாடெய்‌ தியவர்களாய்‌ , 
கொடுமை தவிர்ந்த சித்தமுடையவர்களாய்‌, உலகத்தை அரசு செய்தவர்‌ 
களாயெ மலர்த்தேன்டிம்‌ தும்‌ மாலையணிர்த வேலைத்தாங்டிய அம்மன்னவர்‌ நால்‌ 
வரும்‌ பெரிய அரசுரிமையைப்‌ பண்டுபோலடைந்தார்கள்‌. எ - அ. (௧௪ ௬) 


உவந்த காலையி னால்வரு மோர்தின மொருங்கே 

பவந்தொ லேத்‌ திடு AE முறைமுறை பகராக 

கவர்ந்த சிந்தனை களிப்புற விருத்தலுங்‌ கண்டா 

ரிவர்ந்த தூற்றுரு வாசனாங்‌ கெதிருற வெழுந்தார்‌, 

(இ-ள்‌.) இப்படி ஈால்வருங்களித்திருக்கையில்‌, ஒரு காள்‌ நால்வரும்‌ 
ஒன்று சேர்ந்து தங்கள்‌ பாவங்களை நீக்ிக்கொண்ட தன்மையையெல்லாம்‌ 
இரமமாகச்சொல்லி, களிப்போடு கவரப்பட்ட மனமெய்‌தியிருக்கும்போது, 
விசேடமான நூல்களையெல்லாமறிந்த தூர்வாச முனிவர்‌ அவ்விடத்திலே எதிர்‌ 
வரப்பார்த்து உடனே தமதிருக்கை விட்டெழுர்தார்கள்‌, எ - அ, (௧௪௭) 

எழுந்த சிந்தையி னுவகைநின்‌ றிரைத்தனு மறை நாற்‌ 
கொழுந்தை மாதவங்‌ "குடிபுக பவன்‌ க்‌ குலத்தான்‌ 
விழுஈது கோழுடி. மண்ணுற வணங்கினர்‌ வியக்தார்‌ 
தொழுந்த கைத்தனி முனிவனு மாசிகள்‌ சொன்னான்‌. 


(இ-ள்‌.) மேம்பட்ட மனதில்‌ சர்தோஷைிகும்‌ து அதிகரிக்கவும்‌, வேத 
சாத்திரங்களின கொழுர்‌ இனைப்போல்பவரும்‌ பெரும்தவங்களெல்லாங்‌ குடி. 
புகுதற்கு இடம்போல்பவருடாயெ ஒப்பற்ற அம்முனிவரை, பாதங்களித்‌ 


௩.௮0 உபதெசகாண்டம்‌. 


பணிந்து றந்த இரீடம்‌ பூமியிற்‌ ப்டியும்படி வணங்கியவர் களாய்‌ அதிசயித்தார்‌ 
கள்‌. யாவரும்‌ பணிதற்குரிய சண்மைவாய்ந்த ஒப்பற்ற அம்முணிவரும்‌ ஆர்‌ 
வதித்தனர்‌. ௭-௮, (௧௪௮) 
செய்ய வேண்டுறு கடன்முறை யாவையுஞ்‌ செய்தா 
ரையனைக்‌ கொணாந்தவி ரொளிமடங்கலா சனத்து 
கொய்தி னுய்த்தனர்‌ வரன்முறை தொழுதனர்‌ நோக்கா 
நெய்கொள்‌ வேற்படை. மன்னாவாய புதைத்தய னின்று. 


(இ - ள்‌,) செய்யவேண்‌ ஜய முறைமையரயெ கடன்களையெல்லாஞ்‌ செய்‌ 
தார்தள்‌, அம்முனிவரை யழைத்திவர்‌கி விளக்கக்தக்கெய பிரகாசமுடைய 
சங்காசனத்இின்மேல்‌ அதிவிரைவில்‌ எழுந்தருளச்செய்‌ தார்கள்‌, வரிசைப்படி 
மீண்டும்‌ ஈமஸ்கரித்‌ ௮ அம்‌ முனிவரை நோக்கிக்கொண்டு, நெய்‌ பூசிய வேலாயுத 
மேட்திய அவ்வரசர்கள்‌ வாய்பொத்திக்கொண்டு பக்சலில்‌ நின்றார்கள்‌. ஏ - அ 


அறப்பெ ருந்தனித்‌ இரெரியு மலங்கல்வெண்‌ குடையுஞ 
சிறைப்பு டைத்தென முனிவரன்‌ கேட்டலுஞ்‌ செழுகான்‌ 
மறைப்பெ ரும்பெஈரு ளுணர்ந்தவ வாழிய வாழி 
பெறற்க ருந்தவத்‌ தலைவநின்‌ பெருமையி னென்றார்‌. 


(இ-ள்‌.) தரும. வழியிற்‌ செலுத்துகின்ற ஒப்பற்ற ஆக்கினாசக்கர மும்‌ 
மரலையணிம்‌ த வெண்கெரற்றக்குடையும்‌ இறப்பாயுள்ளனவாவென்று, தூர்வாச 
முனிவர்‌ வினாவியருளவும்‌., செழுவிய கான்கு வேதங்களின்‌ றந்த பொருளை 
யுணர்க்தவரே! ஒருவராலும்‌ அடைதற்கரறிய தவத்தின்‌ தலைவரே! தேவரீர்‌ 
மகிமையால்‌ வாழ்ச்திரு க்கின்றன வாழ்ந்திருக்கின்‌ றன வென்றார்கள்‌, ௭-௮. 


எனவு ரைத்தனார்‌ பின்னரு முனிவனை யிறைஞ்சி 
மனவு மாமுடி மன்னவர்‌ நால்வரு மறையோய்‌ 
முனமி ழைத்திகி பவத்தொட ருண்டுகொன்‌ முனிவன்‌ 
சனவ லிற்பெருஞ்‌ சாபம்வம்‌ தடுத்தது தெரியேம்‌, 


... (இ.எ்‌.) என்று கூறி, மிண்டும்‌ முணிவரை வணங்கி, இரத்தினஙக 
ளிழைத்த சிறந்த சரீ டமணிர்த அவ்வரசர்‌ ஈால்வரும்‌, ஓ முனிவரே! விசுவர 
மித்திர முணிவர்‌ கோ:பமெய்‌ இனதால்‌ பெருஞ்சாபம்‌ வம்‌ து சம்பவித்தது. அப்‌ 
படிச சம்பவிப்பதற்கு உரங்கள்‌ முற்பிறப்பிற்செய்த பாவத்தொடர்ச்சி யேதே 
னும்‌ எண்டோ? அறீகிலோம்‌, எஃ று. (௧௫ ௧) 


மூன்று காலமுங காலமீ றுறப்படு மு வந்‌ 

தோன்ற நின்றனை கோசிகன்‌ சொற்புனை சாப 

மேன று நிற்ப்தற்‌ கேதுவே இயம்புதி யென்று 

ரான்ற மாதவத்‌ தலைவனு மளந்தறிந்‌ துரைப்பான்‌. 

(இ - ள்‌.) இரிகாலவர்த்தமானங்‌ களும்‌, சாலங்களெல்லாம்‌ அந்தமாகின்‌ 0 
முடிபும்‌ தெரியும்படி விளங்குபவரே ! விசுவாயித்திரருடைய சொற்களால்‌ 
நேர்ந்த சாபத்தை நாங்கள்‌ பெற்றுக்கொண்டிருப்பதற்குக்காரணம்‌ யாதோ 
அதனைத்‌ தேவரீர்‌ இருவாய்மலர்ந்தருள்வீரென்று பிரார்த்தித்தார்கள்‌. விசே 
டி.த்தபெருக்கவச்‌ கயுடைய தூர்லாசமுணிவரும்‌ அராய்க்து தெளிர்து திருவாய்‌. 
மலாசின்றார்‌. ௭௨௮. (௧௫) 


சிவ புண்ணிய மானமியசருக்கம்‌. ௩-௮5 
௮றுசீர்க்கமிநேடி லடியாசீரியவிநத்தம்‌. 


தேங்குதடந்‌ திரைபுரட்டு நதியுடுக்கப்‌ படுயவன தேய மர்நாட்‌ 

டோங்குமா தித்தபுர மெனப்படுவ தொருநகர முளதா லந்தண்‌, பூங்க 
மலை திறப்புடையம்‌ நகர்வணிகர்‌ பெருமரபிற்‌ போந்தோ னீந்து, வாங்‌ 
குபெரு நிதிசிறப்பி னுயர்ந்தவன்விச்‌ சுவவசுவோர்‌ வணிக ணுண்டால்‌, 


(இ. ள்‌.) சேங்கிக்சொண்டிருக்கும்‌ பரந்த அலைகளைப்புரட்டுஇன்ற ஆற்றி 
னாற்‌ சலவப்பட்ட யவனமென்றொரு காடுண்டு. அந்ராட்டிலே வளமிகுந்த 
ஆதித்தபுமமென்றொரு நகரமுண்டு, அழகுடன்‌ குளிர்ச்சியுற்று விளங்கும்‌ 
தாமரை மலரில்‌ வசிக்கின்ற திருமகள்‌ விலாசம்பொரும்திய அக்ஈகரிலுள்ள 
சிறந்த வைரசியர்குலத்திற்‌ பிறந்தவனும்‌ அகேகர்க்குக்கடன்‌ கொடுத்‌ அவரங்கும்‌ 
மகதைசுவரியப்பெருக்கிற்‌' இறந்தவனுமாக விச்சுவ வசுவெனும்‌ பெயர்‌ பெற்ற 
ஒரு வணிகனிருர்தான. ௭.௨ ௮, (௧௫௯) 


அக்குலக்கோ வணிகனுழை யவகரித்துப்‌ பிறந்தனிர்நீர்‌ நால்வி 
ரந்நாள்‌; மிக்குயர்ந்த நிதியுமக்கு வேறளிப்பக்‌ குலத்தொழிலால்‌ விளங்‌ 
கா கின்தீர்‌, தொக்கபெரும்‌ திருநகரி னதித்தேச்‌ சரற்கடிமைத்‌ தொ 
ண்டு பூண்டோன்‌, றக்கபெரு மறைக்குலத்தி னவதரித்தோ னொருவ 
னுள னும்மைச்‌ சார்ந்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) அவவைசிய குலத்தலைவனிடத்தில்‌ நீங்கள்‌ நால்வரும்‌ கருவிற்‌ 
புகுந்து (அவன்‌ மனைவி வயிற்றிலிரும்‌ த) பிறநீதிர்கள்‌. அக்காலத்தில்‌ அப்பிதா 
உங்கட்குத்‌ தணித்தனி பெருந்திரவியங்கொடுக்க, அதனைக்கொண்டு உங்கள்‌ 
குலத்தொழிலாதிய வர்த்சகத்திலே இறந்‌ திரும்‌ தீர்கள்‌, றந்த லக்ஷ்மிகடா க்ஷம்‌ 
குடிகொண்டிருந்த அம்மகரத்தில்‌ வீற்றிருக்கும்‌ ஆதித்தேசுவரருக்குத்‌ திருவடித்‌ 
கொண்டு கடைப்பிடித்தவனும்‌ தகுந்த பெருமையுடைய அம்தணர்‌ குலத்திற்‌ 
பிறந்தவனும யிருந்த ஒருவன்‌ உங்களை யடுத்தான்‌. ஏ- ஸு, (௧௫௯) 


எம்பெருமான்‌ பணிவிடைக்கென்‌ ௮மதிடத்து வருந்திஈடக்‌ திளை 
ப்ப நீருஞ்‌, செம்பொனளிக்‌ குதுமென்ன வாஙகவற்குத்‌ தரங்கொடுத்‌ 
அச்‌ செப்பா நின்றி, ரம்பொனளிக்‌ திலிரொருகா ளுமதருஇி னவனிர 
ங்கி யழைப்பக்‌ கேளீர்‌, வெம்பிவெதும்‌ பினனவனை முகறோக்கீ ரவ 
னழுது மீண்டா னன்றே, 


(இ-ள்‌) எமது எவபெருமான்‌ திருப்பணிகட்காக உங்களிடம்‌ வருத்த 
மெய்தி ஈடந்து இளைக்கவும்‌, நீங்களும்‌ அத்திருப்பணிகளுச்கு உதவத்தக்க 
இரவியங்கொடுக்கிரோமென்அ அவ்வக்தணனுக்கு உத்தரவு கொடுத்துக்கொண்டு 
வந்தீர்கள்‌. அத்திரவிய ததைக்கொடுத்திரில்லை, ஒர்‌ காள்‌ அவவந்தணன்‌ உங்கட்‌ 
கருகே வந்து மனவுருக்கத்தோடமழைக்கவும்‌, கேளாதிரும்‌ தீர்கள்‌. மனம்‌ புழுங்கி 
வருந்தினான்‌. அப்போதும்‌ அவன முகம்‌ பாராஇரு£ தீர்கள்‌, அதனாலே அவன 
புலம்பிக்கொண்டு வரும்‌ தினான்‌, ௭-௮, (௧௫ ௫ 


௩௮௨ உபதெசகாண்டம்‌. 


வீயாத பெருஞ்செல்வ நிதிப்பெருக்கி னம்பைவிழி விடுத்து கேக்கா 
ராயாக பேராசை கருமனனே யடங்குதியென்‌ றடங்காநின்முன்‌(னாட்‌ 
பாயாவெண்‌ டிரைபுரட்டு நெடும்பரவைக்‌ கல௩டத்திப்‌ படர்ந்தா பன்‌ 
போயாடு திரைக்கடலுட்‌ கரைகாணீர்‌ நெடுமாகு புகுற்தீ ரன்றே. 


(இஃ ள்‌.) அழியாத மகதைசுவரியப்‌ பெருக்கினால்‌ நம்மைக்கண்டி றம்‌ து 
பார்க்கமாட்டார்கள்‌. ஆலோசயொத பேராசையைத்தரும்‌ மனமே! நீ யடங்கக 
கடவாயெனறு தன்னாசையை யடக்இெக்கொண்டான., பாய்ந்‌ அகொண்டிருக்கும்‌ 
வெண்மையாடியெ அலைகளைப்புரட்டி நிற்கும்‌ பெரிய கடலிலே மரச்சலத்தைச்‌ 
செலுத்திக்கொண்டு போனீர்கள்‌, பல நாட்கள்‌ அக்கடல்லழியேபோய்‌ அலைக 
ளசையும்‌ அக்கடலின்‌ கரையைக்காணாதவர்களாய்‌ நீண்ட பள்ளத்‌ இற்‌ புகுந்தீர்‌ 
வன்க அர்த (௧௫௬) 


போதற்கென்‌ றயனடத்துர்‌ திசைகாணீர்‌ மழைநெடுநாட்‌ பொதி 
கக கங்கு, அதைக்கொண்‌ டெழுஞ்சுழல்காற்‌ நெடுத்தெறியக்‌ கலன்‌ 
கவிழ வொருங்கு மாண்டீர்‌, மாதைப்பரங்‌ கமைத்தபிரான்‌ திருப்பணி 
க்கு நிதிகருது மென்ற வாக்காற்‌, கோதைப்பொன்‌ முடிவேந்தர்‌ குல 
ததுதித்தீர்‌ கொடாகநிதியங்‌ கடலில்‌ வீம்த்தீர்‌. 


(இ - ள்‌.) அதற்குமேலே, மரக்கலத்தைசசெலுக்‌ அதற்குரிய இசையைக்‌ 
காணாதவர்களானீர்கள்‌. அநேக தினவரையில்‌ மமை பொழிந்தன. இராப்‌ 
பொழு தில்‌ குஸிர்ச்சியாய்த்தோன்றிய சுழல்காற்னு அதிகமாய்‌ வீச, மரக்கலம்‌ 
அப்பள்ளத்திற்‌ கவிழ, நீங்கள்‌ நால்வரும்‌ ஒன்றாக இறந்‌ தர்கள்‌. உமாதேவிபாக 
4 ராகிய வபெருமான்‌ திருப்பணிக்குவேண்டிய இிரஷியங்கொடுப்போமென்று 
சொல்லிய வாக்கினால்‌ மாலை குடிய பொற்கிரிடமணிற்த அரசகுலத்திற்‌ பிறக்‌ 
தீர்கள்‌. அத்நிராப்பணிக்கு உதவி செய்யாத செல்வத்தைக்கடலிற்‌ கொட்டி 
விட்டிர்கள்‌, எ. ௮, (௧௫௭) 


எந்தைபிரான்‌ றிருத்தொண்டிற்‌ குரியவனென்‌ நெடுக்கழைப்பக்‌ 
கேளீ ரரகிச்‌, சிந்தைமயக்‌ கூற்றகனாற்‌ செவிபெட்டீ ரவனைமுகக்‌ தெரிய 
நாக்க, தற்திலிரா தலினிருகட்‌ புலனிழரக்தி ர்துமுன்னைத்‌ தன்மை 
யிர்சா, ளந்திவண்ணற்‌ இயற்றுசிவ புண்ணியத்தாற்‌ சாபமொழிர்‌ 
தகற்றி னீரால்‌. 


(இ - ள்‌.) எமது தர்சையாகிய சிவபெருமான்‌ திருத்தொண்டு செய்த 
அ௮வவர்தணன்‌ உரத்த குரலோடு கூப்பிடவுங்‌ கேளாதவர்களாய்‌ மனமயக்க 
மெய்‌ தியபடியால்‌ செவிடர்களானீர்கள்‌. அவன்‌ முகத்தைக்கண்ணெடுத்‌ அப்‌ 
பாராதிறாம்‌ தீர்களான படியால்‌ இருவிழிகளின்‌ பார்வையுமிழம்‌ ர்கள்‌, இது 
தான்‌ உங்கள்‌ ஜன்மாச்தர சரிதை, இக்காலத்தில்‌, செவ்வானம்போன்‌ ற 
திருமேனியையுடைய இவபெருமானுக்குச்செய்கன்ற சவெபுண்ணிய த்‌ இனால்‌ 
சாாபத்தைப்போக்கெகொண்டா்கள்‌. எ - று, (௧௫) 


ஈதுரைத்த அருவாச முனிமொழிகேட்‌ டினிதுவக்து புளக மெய்தித்‌ 

திதவித்த முனிவரற்கு வேண்டுறுபூ சனைபுரியச்‌ செலலா நின்றான்‌[னிக்‌ 
பூதலமன்‌ ஓயிர்புரந்கோர்‌ நெடுங்காலம்‌ பிற்படப்போய்க்‌ கயிலை மன்‌ 
காதுமழுப்‌ படைவிடையோன்‌ பரிபுரச்சே வடிக்கமலங்‌ கரற்தாரன்றே, 


சிவபுண்ணிய மானரமரியசருக்கம்‌. ௩௨௮/௩. 


(இ - ள்‌.) இப்படிக்கூறிய தார்வாசமுனிவர்‌ சொற்களைக்கேட்டு இனிமை 
யோடு மடிழ்வெய்‌ இப்புளகித்‌ த, குற்றங்களொழித்த அம்முனிவருக்குச்‌ செய்ய 
வேண்டிய உபசாரங்களையெல்லாஞ்‌ செய்ய, அவர்‌ தமது ஆசிரமத்திற்கு 
எழுந்தருளினர்‌. உலகத்திலுள்ள மன னுயிர்களைத்‌ சன்னுயிர்போலப்பாதுகாத்த 
அவ்வரசர்கள்‌ பல காலங்கழிற்‌ அ சென்று இருக்கைலாயகிரியில்‌ வீற்றிரும்‌ து, 
. கொல்லத்தக்க மழுவாயுதமீதாங்கயெ இடபாரூடராகய சிவபெருமானது இலம்‌ 
பணிக்த செற்தாமரை மலர்போன்ற திருவடிகளில்‌ கலந! வாழ்ந்தார்கள்‌. 


தாதுலா மலரிசழிச்‌ சடைமூடியோன்‌ புண்ணியத்தி னியன்ற 
தன்மை, ரூகமா முனிவனவர்க்‌ கிவ்வண்ண மெடுத்துரைப்பத்‌ துளக்க 
மெய்தா, வாதிநா யகன்சரிகை யினிதுணர்ந்தே மெனத்தெளிந்தா ரன்‌ 
னோ ரம்பொற்‌, போதினான்‌ முகற்குவமை தனிச்சான்ற முதல்வணின்‌ 
னும்‌ புகல்வ தானான்‌. 


(இ. ள்‌.) மகரர்தந்தங்கிய கொன்றை மலரணிக்த சடையையுடைய 
சிவபெருமான அ வெபுண்ணிய ததினியல்பான தன்மையைச்‌ கூதமகாமுனிவர்‌' 
அம்றையிசாரணிய முனிவர்களுக்கு விளகச்சொல்லவும்‌,; அம்முனணிவர்கள்‌ 
எல்லோரும்‌ உடல்‌ நடுக்குற்று, முதல்வராகிய சிவபெருமான்‌ சரிதையை 
இனிமையோடறிக்தோமென்ற மனந்தெளிந்தார்கள்‌. அழயெ பொற்றாமரை 
மலர்ப்பீடத்தையுடைய பிரமனுக்கு ஒப்பிடத்தக்க சிறப்புற்ற சூசமுணிவா 
மேலுங்கூறலாயினர்‌. எ- று, (௧௬௦) 


தருகான்கு பெருவளனும்‌ பெறப்புரக்குக்‌ திரு ருமாடச சம்பு நாட்டி 
னொருவாத பேரழகு தீரவருமா ர்க த்‌ குவமை சொல்லிற்‌ 
கருகாத மணிச்சுடிகை நாகர்காட்‌ டினுநிலத்துங்‌ கடவுட்‌ டாருப்‌ 


பெருவான நெடுமுகட்டு மெடுத்துரைக்கி னதற்குநிகர்‌ பேச லாமே, 


(இ - ள்‌.) கற்பகதருவும்‌ (அரிசந்தனம்‌ சந்தானம்‌ பாரிசாதம்‌ மந்தார 
மாகிய) மான்கு தருக்களும்‌ பெற்றிருக்குக்‌ வளங்களெல்லாம்‌ தன்பாலுள்ளார்‌ 
பெறும்படி கொடுக்கும்‌ சிறந்த நாடாகிய சம்பு நாட்டிலே, மாறாத மிகுந்த 
அழகுதர விளங்கும்‌ மாயாபுரத்திற்கு ஒப்பு சொல்லவேண்டுமாயின்‌, கருகிற 
மடையாத மாணிக்கம்‌ பொருக்‌ திய பட த்தையுடைய நாகர்‌ வடிக்கும்‌ ஈராகலோ 
கத்திலும்‌ பூலோகத்திலும்‌ கற்பகத்தருவுள்ள பெரிய ஆகாயத்‌ தின்‌ மேலிருக்கும்‌ 
நெடிய உச்சியாகிய தேவலோகத்திலும்‌ எடுத்‌ அச்சொல்லுங்கால்‌ அம்ரு கரிற்கு 


உவமை கூறு தலாகுமோ? ௭.- அ. (௧௬௧) 


ஊழிராட்‌ பெருமழையினுவட்டெடுக்கும்‌ பிரளயத்தாலுலகத்தோடிப்‌, 
_ பாழிமா நகரிறக்கு மெனவன்றோ சுருமபரற்றும்‌ பசந்து மாயோ, 
னாழிசூம்‌ நிலமுழு௮. மிதன்பொருட்டா லெடுத்துதரத்‌ தமைத்தா 
னென்றாற், i ரகழுடுத்த நெடும்புரிசை நகர்ச்சிறப்புச்‌ சொல்ல 


லா ம, 


௩௮௪௫. உபதேசகாண்டம்‌. 


(இஃ ள்‌.) மகாப்பிரளய காலத்திலே பொழியத்தக்க பெரு 'மழையினா 
லுண்டாகும்‌ வெள்ளமான ௮, உலகத்திற்பாய்ந்‌ அ வலிபெற்றுச்‌ சிறந்த இந்ககா 
ம திர்‌ அ விடுமென்றல்லவா, வண்டுகள்‌ பண்பாடும்‌ அளவமாலையணிந்த விஷ்ணு 
மூர்த்தி, கடல்‌ சூழ்ந்த இம்கில வுலக முழுவதையும்‌ ' இந்நகரிற்கென்றே யெடு 
க அச்கொண்டு தன்‌ வயிற்றிலடக்கினார்‌ என்று சொல்வோமாயின்‌, நீர்‌ கீறைற்த 
அகழியாற்‌ சூழப்பட்ட கெடிய மதில்களையுடைய அம்நகரின்‌ றெப்பைச்‌ 
சொல்லமுடியமோ? எ. ௮. (௧௬௨) 


கொடியாடு மெடும்புரிசைக்‌ கோபுரத்தி னெடுத்தமைத்த குடுமி 
யொற்றைச்‌, சுடராழித்‌ தேர்புரவிக்‌ குரமிடறு மெனவெருவித்‌ அள 
ங்கு வெய்யோ, னெடுவாயிற்‌ புழமைநுழைர்அ மீச்செலப்போய்‌ நிவந்‌ 
கனமே ருவுக்கொப்‌ பென்று, லடலாட கப்பொருப்பு நான்குளவா 


மெனிற்சிறிதொப்‌ பாகு மன்றே, 


(இ. ள்‌.) கொடிகளசையும்‌ நெடிய மதிலையுடைய கோபுரங்களில்‌ உயர்‌ 
வாய்ச்சமைந்துள்ள கரங்களில்‌, பிரகாசிச்கின்ற ஒற்றைச்சக்கா முடைய 
தனது தேரிற்‌ பூட்டிய குதிரையின்‌ சாற்‌ குளம்பு இட அமென்ற பயம்‌ அ க 
இய சூரியன்‌), நெடிய அக்கோபுரவாயிலின்‌ அவாரத்துட்‌ புகுந்து ல. 
ஆகாயத்திற்‌ செல்ல, மேருமலையைப்டோன்றுயர்ச்‌ இருக்கின்‌ றன வென்ற கூறு 
வோமாயின்‌, அர்கான்கு கோபுரங்களுக்கும்‌ வல்லமையுடைய நான்கு மேரு 
வென்னும்‌ பொன்மலைகளிருக்குமானால்‌ சிறித ஒப்புகலாகும்‌, ஏ - அ, (௧௬௯) 


ஈர்ந்தறுக்கப்‌ பபெடிகச்‌ சுவரெழுப்பி யிருமருங்கும்‌ வீதி காட்டிச்‌, 
சார்ந்தபுடை புடையெடுத்த தவளமா ளிகைவரிப்பர்‌ தடிக்கு நல்லார்‌, 
சோர்ந்தவரிப்‌ பந்துதைம்து விண்முகட்டி னணவுதொறுஞ சுவர்க்க 
மாத, ரார்ந்தவரி வளைக்கரந்தொட்‌ டடித்துறம்ண்‌ சவரக்‌ னயர்‌ 
க்கு மன்றே, 


(இ-ள்‌,) பிளக்து அறுக்கப்பட்ட பளிங்குக்கற்களாற்‌ சுவர்களெழுப்பி 
இருபக்கலிலும்‌ வீதிகளமைத்து, அதைச்சேர்க்த பக்கல்களிலெல்லாம்‌ எற்படுத்‌ 
திய வெண்ணிறமாளிகைகளிலிருந்து பந்து விளையாடும்‌ மாதர்கள்‌ கையைவிட்‌ 
டகன்ற நிறந்‌ தங்கிய அப்பஈ துகள்‌ பூமிமேல்‌ மோதி ஆகாயத்திற்‌ இளம்பும்‌ 
பொழுதெல்லாம்‌, சுவர்ககலோகத்திலுள்ள தெய்வமங்கையர்‌, நிறைந்‌ அள்ள 
வரிகளையுடைய வளையலணிந்த, கைகளால்‌ பரிசித்கி அடிக்க, அங்கிருந்து 
திரும்பி இடந்‌ நிலவுலக நங்கையர்‌ கைகளில்‌ வம்‌ து விழும்‌, எ அ. (௧௬௪) 


காரளகப்‌ பனிப்படலைச்‌ சுமையெடுத்துக்‌ களங்குழையப்‌ புளகம்‌ 
பூத்த, வாரளவு முலேச்சுமையின்‌ மருங்கனுங்கப்‌ புகு அபுனற்‌ அளைந்த 
மாதர்‌, பேரொளிமா மணித்தொடையல்‌ கழித்தனர்போ யினர்பிறழம்‌ 
ந்த வெயிலால்வாளிட்‌, டீரிருட்கங்‌ குற்பொழுதுங்‌ குவிந்தலநின்‌ றல 


£ர்தனபூங்‌ கமல மெல்லாம்‌, படு 


Ay 


சிவபுண்ணிய மான்மியசருக்கம்‌. ௩௮அடு 


(இ. ள்‌.) கரிய கூச்தலிலணிந்துள்ள குளிர்ந்த மலர்‌ மாலையின்‌ சுமையை தீ 
அங்குதலால்‌ கழுத்தான அ இளைக்கவும்‌, புளஇத்தல்‌ மிகும்து கச்சுபூட்டியகுசங 
களின்‌ பாரத்திளல்‌ இடையான அ வரும்‌. தவும்போய்‌ நீரில்‌ மூழ்யெ மாதர்கள்‌, 
மிக்க காந்தியுடைய இறந்த இரச்தின மாலைகளைக்கழற்றி யெறிக்‌ அபோக, 
. இம்மணிகள்‌ ஒளிசெய்யுங்காநஇயால்‌, பகைவர்கள்‌ வாளாலறுக்கத்தச்ச பேரி 
ருண்மிகும்த இரவிலும்‌ அழகிய தாமரைமலர்‌ களெல்லாம்‌ இதழ்கள்‌ குவியாது 
விய்£ இருந்தன, எ. ற (௧௬௫) 


இழைத்தபசும்‌ பொற்றகட்டி. னிடைக்குயித்று மனவுவிடுத்‌ தமை 
க்குஞ்‌ சோதி, தழைத்தெழவிண்‌ முகடணவுஞ்‌ சாளரமா விகைமுகட்‌ 
டுக்‌ தடவுங்‌ கொண்குக்‌, குழைத்தநவ நிரணமெடுத்‌ தாகாய ப 
யதிற்‌ றேன்‌ அங்‌ கோல, வுழைப்புரிசை ஈகரொழிய யோசனைசென்‌ 
லைதுதம அருவங்‌ காட்டா. 


(இ. ள்‌.) பசும்பொன்னாலிமைத்த , தகட்டிலே பதித்த நவமணிகள்‌ பிரகா 
இக்கும்‌ ஒளியானது தழைத்து மேலே யோங்க, ஆகாயமுகட்டினே யளாவிய 
சாளரங்களை யுடைய மாளிகைகளின்‌ ககொதஇின்மேற்‌ படிந்த மேகங்கள்‌, ஒன 
ராய்க்கலக்க ஒன்ப துகாம்‌ நதியையும்‌ பெற்‌ ற, ஆகாயத்தில்‌ மெழுயெ தபோலத்‌ 
தோன்‌ அம்‌. அழகுக்கிருப்பிடமாயெ மதில்‌ குழ்ந்த அந்த ஈகமைக்கடம்‌ அ ஒரு 
, யோசனைதாரத்திற்‌ கப்பாலன்‌ றி அய்மேகங்கள்‌ தமது இயற்கை நிறங்காட்ட 
லியலா, ௭-௮, (௧௬௬) 


ற டட நெடு டும்புரவிக்‌ கு ப படமிதிக்குங்‌ 1 டக்கோ 

மயன்மதக்‌ கஸிறுசெற்றி யெடுத்திறைத்தும்‌ விண்ணளந்து மய 

றி ரளி, செய்குடுமி நெடுமாடக்‌ கொடிமழைகண்‌ டெடுத்திறைத்த 

இவலை ட்‌, பையக&£ழ்‌ நிலம்படிந்து பசைந்துபரிக்‌ குரம்படத்தூள்‌ 
படுவ பின்னும்‌, 


(இ-ள்‌. கச்தரிக்கன்ற புறமயிரை யுடைய பெரிய குதிரைகளின்‌ காற்‌ 
குளம்பினுடைய வொரங்கள்‌ நிலத்திற்‌ பதியும்படி மிதிக்கத்தக்க, மதமொழு 


கரு சுவடும்‌ தந்தமுமுடைய மதமயக்குடைய யானைகள்‌ எடுத்து வீசலால்‌ 


ஆகாயவமையில்‌ ஒங்பெபறந்த தூசுகள்‌, வளைந்த கரங்களோடு கூடிய பெரிய 
மானிகைகளிற்‌ கட்டியுள்ள கொடிகள்‌ மே கங்களைகடிழித்து எடுத்துவிசிய மழை 
தீஅளிகள்‌ கஅவதால்‌, அத்தூசுகளெல்லாம்‌ மெல்லெனப்‌ பூமியிற்படிர்‌ து 
ஈரத்தாற குழைந்து, மீண்டும்‌ குதிரைக்குளம்பு மிதிப்பால்‌ முன்போலவே மறு 
படியும்‌ அக்குழைத்தல்‌ தூசுகளாம்‌, ஏ. று, (௧௬௭) 


புதையுமிருட்‌ படலைகழிக்‌ தெழுர்தகதி ருதயே நெடி குடபாற்போ 
திதி ததையிருஹிற்‌ கொழு௩ரிட மேகலை நூ பாரம்புலம்பத்‌ தளிர்க்கை 
நல்லா, ரிதயமெதிர்‌ முன்னடப்பப்‌ பின்னடப்பரர்‌ மசளிர்தெறுத்‌ இட்‌ 


ES கதிரொஸிப்பர டகச்சிறுதா ளுறுத்தாத பரப்புதனிர்‌ 
கடுக்கு மன்றே. 


(இ - ள்‌,) உலகமுழுவதும்‌ மூடும்‌ இருப்பு டல தகடு தீத க்கொண்டு 
உதிக்கின்ற சூரியன்‌ நெடிய மேற்றிசை சேரவும்‌, கிரம்பிய :இராஸிலேசங்கடங்‌ 
கல்‌ சணவர்பால்‌ மேகலையும்‌ பாதச்சிலம்பும்‌ ஒலிக்கும்படி மாம்தளிர்‌ போலுங்‌ 
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1௩.9] ்‌.. . உபதேசகாண்டம்‌, 


கைகள்‌ பொரும்‌ இய மங்கையர்மனமான து முற்படச்செல்ல, அதன்‌ பின்னே 
தாங்கள்‌ செல்வார்கள்‌. அம்மாதர்கள்‌ வெறுத்துக்கழற்றி யெறிக்த பசிய ஆபர்‌ 
ணங்களூடைய கிெரணங்களாகிய சாந்தி அம்மங்கையருடையபாடகம்‌ பூண்ட 
௮ பாதங்களில்‌ உன த்தாதபடி பரப்பியநிறமமைந்த தளிர்‌ கள்போன்றிருக்கும்‌ 


பகையாச ருடற்பிளவு படுத்‌ தடுக்கும்‌ பணைக்கோட்டுப்‌ பரும யா 
னைத்‌, தகையழிழும்‌ மதச்சேறு மெடும்புரவி வாயுமிழ்ந்து தந்த நீரு, 
முணகையார்‌ வெறுத்தெறிமா லிகைசோர்ந்த நறுந்தேனு முழவுதி 
தோளா, ரிகலொளிமார்‌ பணிகுழம்பு ம றுருநிறைந்‌ அியலனுந்து “மூ 
க்கு மன்றே, 


(இஃ ள்‌,) பகைமன்னருடலைப்பிளர்‌ த அடக்கும்படியான பருத்த தந்தப்‌ 
களையுடைய போர்வை பூண்ட யானைகளின்‌ குணத்தையகற்றும்‌ மும்மதச்சே 
அம்‌; பெரிய குதிரைகளின்வாயினின்று உமிழ்ந்து இறந்தும்‌ நுரை களும்‌,முல்லை 
யரும்பையொத்த பற்களையுடைய மங்கையர்‌ வெறுத்து வீசிய மலர்மாலைகளி 
னின்றொழுயெ மணம்தங்கிய தேனும்‌, மத்தளம்போலுந்‌ தோள்களையுடைய 
ஆடவர்கள்‌ வலிமையும்‌ பிரகாசமுமமைந்த மார்பிலணிர்த கலவைச்‌ சேறும்‌ 
லீதிகடோனும்‌ நிறைந்து நடப்பவர்களின்‌ கால்களை வழுக்கும்‌. எ - ௮. () 


தூங்குமதக்‌ கலுழிரெடுவரைமுழக்குர்‌ தொகுபுரவிச்‌ சிரிப்பு. மன்‌ 
ன, ரே ரங்கியபல்‌ லியத்‌ அவைப்பு மாடரங்கி னெழுழுழக்கி னொலிய 
நல்லலார்‌, வீங்கியசன்‌ னரக்கருவிப்‌ பாடலினோ தையுமறையோர்வேத 
தீதத்‌, தேற சையு மொருவழிக்கொண் டெழுகடலின்‌ மூழக்கொழிய 
வெழுந்து விம்மும்‌. 

(இ-எ்‌.) சொரிர்தகொண்டிருக்கும்‌ மதமாகிய கலங்கல்‌ ட்ட 
பெரியமலைபோலும்‌ யானைகளின்‌ கர்ச்சனையும்‌, தொகுதியாயுள்ள குதிரை 
களின்‌ கனைப்பும்‌, மன்னவர்‌ மாளிகைகளில்‌ மிக்கொலிக்கும்பலவாத்‌ தியங்களின 
கோஷமும்‌, உடன சாலையில்‌ முழங்கும்‌ மேககர்ச்சனைபோன்ற முழக்கும்‌, அதி 
மேம்பாடுற்ற வீணையாடிய இசைக்கருவியாற்‌ பாடெின்ற பாடலொலியும்‌, வேத 
கீத்த்தாலுண்டான மிக்க நாதமும்‌ ஒன்றுகூடி, சத்தசமுத்திரங்களின்‌ கோஷ 
மும்‌ அடங்கும்படி. முழங்கிப்பெருகும்‌, ரப (௧௭௦) 


(ழே. வேறு, 


அன்னமா நகர்க்கு வேந்த னலங்கலந்‌ தடந்தோ ளேர்தி: [ன்‌ p 
மின்‌ ணுயிர்த்‌ அலைகும்‌ பைம்பூண்‌ வெண்குடைத்‌ தனிச்செங்‌ கோலா 
மன்னுயிர்க்‌ குயிரே யன்னா னளிர்திரை வளாக மெல்லாந்‌ 
தன்னுடைத்‌ திகிரி செல்ல நின்றசற்‌ புத்தி யென்பான்‌. 


(இ-ள்‌, அத்தன்மைய பெரிய ஈகரத்திற்குமன்னனான மலர்மாலைதரித்த 
அழயெ விசாலித்த தோளுடையவனும்‌, ஒளிவீசிவிளங்கும்‌ பசம்பொன்னாபர்‌ . 
ணங்களும்‌ சச்‌ திரவட்டக்குடையும்‌ ஒப்பற்ற செங்கோலுமுடையவனும்‌, நிலை 
பெற்ற உயிர்கட்‌ குயிரானவனும்‌, குளிர்ந்த கடல்‌ சூழ்ந்து உலகமுழுவதையும்‌ 
தனது ஆக்கனொசக்கரமானஅ செல்ல வாழ்ம்‌ இிருந்தவனுமாடிய சற்புத்தியென்‌ 
பவன்‌, ஏ அடி a (௧௭௪). 


சவபுண்ணிய மான்மியசருக்கம்‌, ௩.9௭ 


மற்றடம்‌ புயத்து வேந்த னாங்கவன்‌ மனையின்‌ மாட்டுப்‌ 

பொற்றொடி பயற்க மைந்த மொண்டரயி புதுப்பூங்‌ கோதை 

பெற்றிடு புதல்வி மற்றை யொரு த்தியப்‌ பெருஞ்சீர்‌ நோக்கிக்‌ 
காற்றவன்‌ த்க்‌ கூர வளர்ந்தனர்‌ குவவுத்‌ தோளார்‌, 


(இ-ள்‌) தகா புரியும்‌ பரந்ததோளையுடைய மன்னனாகிய அச்சற் 
புத்தியின்‌ இல்லறத்திற்குரிய மனைவிபெற்ற புதல்வர்கள்‌ எண்மர்‌. புதியமலர்‌ 
மாலை குட்டிய அழயெ கூந்தலையுடைய அம்மனைவி அதன்பின்னர்‌ பெற்ற புத்‌ 
திரி யொருத்தி. இத்தன்மைய பெருஞ்றெப்பினைக்‌ கண்டு மன்னன்‌ மனம 
மும்படி. இரண்டதோள்களையுடைய அப்புதல்வர்‌ வளர்ந்‌ துவந்தனர்‌. எஃு. 


வீமனென்‌ IE முன்னோத்‌ கு குரைத்தனன்‌ வெறிவண்‌ டாபர்‌ 
தாமவேற்‌ குமரர்க்‌ கின்னே தனித்தனி ஈர மஞ்‌ செரறரான்‌ 


பூமருங்‌ குழற்கு மாரி யெனும்பெயர்‌ புகன்றான்‌ வெற்றி 
நாமவே லரசர்‌ கோமா அயிரபுரற்‌ தளிக்கு நாளில்‌, 


(இ. ள்‌,) அச்சத்தைப்‌ பகைஞர்க்குண்டுசெய்யும்‌ வெற்றிதங்கெ வேற்‌ 
படையேந்திய இராசராசனாகய சற்புத்தி, புத்திரர்களில்‌ யாவர்க்கும்‌ மூத்தவ 
னுக்கு வீமனென்று பெயரிட்டான்‌, தேன்‌ பருமெயங்யெ வண்கெளுமலும்‌ மலர்‌ 
மாலை தரித்த ஏனைய புதல்வர்‌ களுக்கும்‌ இப்படியே வெவ்வேறு பெயரிட்டான்‌. 
அழகமைந்த கூந்தலையுடைய புதல்விக்கு மாரியென்று பெயரிட்டான்‌. வேர்‌ 
களைப்‌ பரிபாலித்து வருநாட்களில்‌, ௪.- ணு, (௧௭௯) 


பொருகழந்‌ குமரர்‌ யாரு மெதிர்பொருர்‌ தெவ்வ ரேத்தச்‌ 
செருமுகச்‌ சிய மானார்‌ சிறுகொழுங்‌ குதலைச்‌ செவ்வாய 
மருமலாக்‌ குழலி மீசன்‌. புண்ணிய மரபி னோங்கி 
யுருகுபே ரன்பி னின்று ளவணிலை யுரைக்க லாமே, 


(இ ள்‌.) ஒலிக்கின்‌ ற வீரக்கழலணிர்க ர மாரும்‌. எதிர்த்துப்‌ 
போர்செய்யத்தச்க பகைஞர்கள்‌ துதிக்கப்‌ போர்க்களத்தில்‌ வெற்றிதங்யெ 
ஆண்சிங்கம்‌ போலாயினர்‌. றிய மதலைச்சொற்களும்‌ செம்மைகிறக்‌ தங்கிய 
வாயும்‌ மணங்கமழும்‌ மலர்களணிந்த கூற்தலுமுடைய அப்புதல்வி, சவெபுண்ணி 
யத்தன்மையிற்‌ றெற்கவளாய்‌ மனவுராக்கம்‌ பொருந்திய பேன்புநிலையிலிறாற்‌ த 
னள்‌, அப்புதல்வியின்‌ தன்மையைச்‌ சொல்ல முடியுமே 7 2 ஏ. இ (௧௪௪) 


ஈங்வெ ரியனு நாளி லிக 5லொழிக்‌ இமைக்கும்‌ வேலோன்‌ 
பாங்காக றாடுத்த வைய மொன்பதிற்‌ பருக அப்‌ பைம்பொற்‌ 
பூஙகழற்‌ குமர ர்க்‌ கெட்டும்‌ புரிரதனன்‌ பொறிவரை மூதுத 
தேங்குழற்‌ கொருபங்‌ ந்து தவத்தின்மேற்‌ செல்லா நின்றான்‌. 


(இ-ள்‌) இவர்கள்‌ இங்கனமிருக்குங்காலத்தில்‌, பகைவரையழித்து ஒளி 
விடும்வேலேர் திய சற்புத்தி, நீர்வளர்தங்யெ சன்னரசாட்டுயிலுள்ள பூமியை 
ஒன்பது சேசங்களாகப்பிரிக்து, பசும்பொன்னாலாகிய அழயெலீரக்கழலணிந்த 

்‌ புதல்வரெண்மருக்கும்‌ எட்டுக்தேயங்களைச்‌ கொடுத்து, புள்ளிகளமைந்தவண்டுக 
ளொலிக்கும்‌ மணர்தங்கிய கூந்தலையுடைய புதல்விக்கு மற்றொருதேயத்தைக்‌ 
கொடுத்து, சான்‌ சவச்செயலை மேற்கொண்டு போயினன்‌. எ. ௩. (௧௭௫) 


௩௮.9 உபதேசகாண்டம்‌. 


செயற்கரு கற்‌ தவத்து முற்றி யன்னவன்‌ கயிலை சென்றான்‌ 

கயற்கட னுலஃ மெல்லா ன அற்டு காத்தா ரந்த 

முயற்கறை யொழுிர்த தி இங்கண்‌ முகத்தின ளாலம்‌ பூத்த 

புயறபடு களத்தற சேய்ந்த: புண்ணிய மரபி னின்றாள்‌. டல 


(இ - ள்‌.) .செய்தற்கரிய தவச்செயலில்‌ மேம்பட்டு அவ்வரசன்‌ இருக்கை 
லாய கரியையடைந்தனன்‌, மின்களுலாவுங்கடல்‌ குழ்ந்த உல கமுழுவதையும்‌ 
அவன்‌ புதல்வரெண்மரும்‌ அரசுசெய்தார்கள்‌. முயறகளங்க மகன்ற பூரணச்‌ 
இிரன்போற்‌ பொலிவாகிய முகத்தையுடைய அப்புதல்விமேக நிறந்தங்கெெ கண்‌ 
டத்தை யுடையவராடிய இவபெருமானுக்குரிய சிவபுண்ணிய நெறியிலொழு 
னாள்‌. எ. அ. (௧௭௬) 


தவளவெண்‌ ண ற்று னேடர்‌ தாங்கின னாகித்‌ இங்க 

ளிவாகருஞ்‌ சடிலி நாமத்‌ இரங்கிய வுளக்க ளாகச்‌ 

ல பெரும்‌ புண்ணி யச்தச்‌ செய்வன செய்து நின்றா 

ளூ வருடை நெடு நீராடை யுலசெலாக்‌ கொழுதற கொத்தாள்‌. 
(இ. ள்‌.) லெண்ணிறம்தங்யெ இருநீற்‌ 


7 வ 


று கோலம்‌ பூண்டவளாட, சந்திர 
னுலாவுஞ்‌ சடைமுடியையுடைய சிவபெருமானடைய நஇிருமாமங்களைக்‌ கேட்‌ 
கும்போதெல்லாம்‌ உருருகின்ற மன முடையவளாய்‌, பெருமைதறங்கிய இவபுண்‌ 
ணியங்களிலே தனக்குச்செய்வதற்‌ நயன்றனவற்றைச்‌ செய்‌ அவந்தாள்‌. உவர்‌ 
நீர்‌ கிரம்பிய கடலை யாடையாகவுடைய உலகமுமுவ தும்‌ வணங்குவதற்குத்தகீக 
வளானாள்‌. என, (௪௪௭) 


மின்னென நடங்க நின்ற மென்மருங்‌ இயற்கை நோக்கிப்‌ 
பன்னருக்‌ தவத்த மேரு முனிவரும்‌ பரிவி னெய்தி 

யன்னைநின்‌ னறத்தின்‌ வாழ்க்கை யழ தென்‌ றறைந்தரா கஞ்சம்‌ 
பொன்னுயிர்த்‌ தனையாள்‌ போற்றும்‌ வரன்முறை பொற்றி நின்றாள்‌. 


(இ - ள்‌.) மின்னல்போல்‌ அசைதலையுடைய மெல்லிய இடையமைந்த 
அவ்விராசகுமாரியின்‌ தன்மையைப்பார்தஅி, சொல்லுதற்கரிய தவத்தினர்க 
ளாயெ சப்தருஷிகளும்‌ அ௮ன்பொலெம்‌ ஐ, தாயே! நீ செய்யுஞ்‌ வெபுண்ணியத்‌ 
தஇன்வாமழ்க்கையான ௮ பேரழகுடை ச தாகிய கென்று சொன்னார்கள்‌. தாமரை 
யும்‌ பொன்னும்‌ உயிர்பெற்று ற்போன்றவளாகிய அவ்விசாசகுமாரி, பெரியோ 
ரையுபசரிச்கும்‌ முறைப்படி உபசரித்து நேரில்‌ நின்றனள்‌. எ - று. 


6“ கஞ்சம்‌ பொன்னுயிர்ச்ச? னையாள்‌'” என்றது அவ்வரசகுமாரியின்‌ தேகம்‌ 
இது 


வென்‌ றபடி, அல்‌ 
ல ௮ சிலபக்தனாகிய அவள்‌ பிதா சற்புத்தி வெண்கலம்‌ போன்றவனும்‌ அவனாற்்‌ 


பொன்னம்‌ அவளவயவங்கள்‌ தாமரைமலர்‌ காம்‌ போன்றன 


பெறப்பட்டமாரி அவன்பகஇயிஐம்‌ மேம்படலின்‌,பொன்போன்றலளு மெனச்‌ 
ல்‌ e ட ௬. ர உ . . ௫. 
கூறினாரெனினும்‌ ப ஈண்டெக்கருசம்‌-வெண்கலம்‌, (௧௭௮) 


அணங்குரு விரப்ப வேண்டு மணங்கனாய்‌ நின்ற தன்னம்‌ 


பணங்களை ரரவ வேணிப்‌ பண்ணவற்‌ கெளலாய்‌ நின்ற 


சிவபுண்ணிய மான்மியசருக்கம்‌. ௩௮௯ 


குணந்தரூ புண்ணி மத்தர அலஞகுகை கூப்ப நின்றாய்‌ 
மணங்கிள ரலங்க லோதி நின்னொக்கு மகளிர்‌ யாரே. 


(இ. ள்‌.) தெய்வப்பெண்கரரம்‌ ௮அழனெயாடிக்கவேண்டிய பேரழகுவாய்‌: 
க்ததாயே! எங்கட்கு நேரே நிற்கின்ற நின்னால்‌, படங்கள்‌ பொரும்‌ இய பாம்புக 
ளமைந்த சடையையுடைய வெபெருமானுக்சாக நீ கடத்‌ இவரும்‌ மேம்பாடு 
தங்யெ வெபுண்ணியங்களால்‌ உலகமுமுவஅங்‌ கைகுவிக்கும்படி வாழ்ந்தாய்‌, 
மணமிகுந்‌ தமலர்மாலை குடிய கூக்தலையுடையாளே! உனனைப்போலும்‌ மங்கை 
யர்யாவருளர்‌? ஒருவருமிலர்‌, எஃ அ. (௧௭௯) 


என்றலு மெதிரக்து நின்ற ( முனிவர ரெழுவர்‌ தம்பா 
லொன்றிய வுளத்தி னன்பு ம பக்கொள வுருகா நின்றாள்‌ 
பொன்றவழ்‌ சடில முர்‌நூற்‌ புனிதாகாள்‌ ட்விட்‌ பேதை 
யின்றெனக்‌ கெளிய வன்றே புண்ணியத்‌ தி தியற்கை 6 யென்ன. 


(இஃள்‌.) என்று சொல்லவும்‌, நேரில்‌ வந்திருக்கும்‌ சப்தமுனிவர்களிடத்‌ 
தில்‌ மனத்தின்கட்‌ பொருந்திய பேோன்பானது மென்மேலும்‌ அதிகரிக்க, 
பொன்போலப்‌ பிர காரிக்கும்சடையையும்‌ உபலீசத்தையுமுடையமுணிவர்களே 
சொல்லுமிடத து, பேதையாகிய அடியாளுக்குச்‌ சிவபுண்ணிய த்தின்‌ தன்மை 
கள்‌ இப்பொழுது அறிதற்கெளிதன்று, (அவற்றை யுணர்‌ ததவேண்டுமென்‌ அ) 
மனமுருஎரேரே தின்றனள்‌. ஏ- அ, (௧௮0) 


அத்த டவிழ்ர்ச லோதி யுமையிடத்‌ சமைத்த வைமா 
னலங்கினா புண்ணி யத்தின்‌ பெருமித ஈவையிற்‌ சிரப்‌ 

புலம்பட வுணர்ர்தார்‌ மேலோ ரென்‌ நீர்‌ பகல்ல செல்லா 
பதில்‌ கட்டட. அண்டீ இயம்புதி செளியர்‌ ற்‌ பகம்‌? ள்‌: 


(இ - னது இதம்கள்‌ விரிர்த மலர்மாலைகுடிய கூர்தலையடை ய சாலி 
யாரை வாமபாகத்திலமர்த்திய வெபெருமாருமானுக்குரித்தாயெ நன்மைகள்‌ 
மிச்ச வெப்ண்ணிய த்தின்‌ பெருமை களையெல்லாம்‌, குற்றங்களறச்தெளிவாகத்‌ 
தெரிந்தார்கள்‌ பெரியோர்களென்‌ அ நீங்கள்‌ கூறுவது முற்றம்‌ விளங்குப்ப்டி, 
முன்னரே அடியாள்‌ கேள்விப்பட்ட தண்டு, ஆதலின்‌, i உ க்வள் பக 
யாகிய இதனை அடியாளுக்குத்‌ இருவாய்மல/ரவேண்டுமென்று கேட்டனள்‌, 


கேட்டருண்‌ முனிவர்‌ யாருங்‌ ளொமுடச்‌ சம லஞ்‌ சாய்த்தார்‌ 
வாட்டடங்‌ கண்ணி தன்பாற் கோதமன்‌ வருப்ப கானான்‌ 
றேட்டவி மலங்க லோதி சொல்வன கேட்‌ டி. யென்றான்‌ 
பூட்டு கற்பி னின்றா டொழுதுவாய்‌ புதைத்து 0 நின்றாள்‌, 


(இஃ ள்‌.) ௮வ்லார்ச்சையைச்‌ கேட்டருளிய எல்லாமுனிவர்களும்‌ பிரகா 
இக்டின்ற தமது சடைமுடியை யசைகச்தார்கள்‌, ௮ப்பொழு௮ ஒளிபொருந்திய 
ப.ரச்தவிழி களையடைய அவ்விராசகுமாமியிடத்‌ தில்‌ சொதமமுணிவர்‌ சொல்லு 
இன்றார்‌. இதழ்களலர்ந்த கூர்தலையடையாளே ! யான்‌ சொல்வனவற்றைச்‌ 
கேட்பாயாகவென்றனர்‌. கற்பின்காவலாற்‌ பிணீச்சப்பட்ட மாரியென்பாள்‌ 
வணங்கி வாய்மூடி நின்றாள்‌, ௭௨௮, (௧௮௨) 


௩௯௦ உபதேசகாண்டம்‌. 


பமழனரீர்‌ வேலி குழும்‌ பாஞ்சால மென்னு நாட்டிற 
அ_ழனிநீ ரிஞ்சி சற்றுஞ்‌ சோபன நகரத்‌ அளளான்‌ 
மழலையின்‌ மறைகற்‌ மோது மாதவன்‌ மறையோன்‌ பெற்றா 
னிழைபொரு திதலைக்‌ கொங்கைச சுந்தரி யென்பா டன்னை, 


(இ - ள்‌.) வயல்களமைந்த நீர்வேலி சூழ்ந்த பாஞ்சாலமென்னும்‌ தேயத்‌ 
இலே ஒலிக்கின்ற நீர்‌ கிரம்பிய அகழியாற்‌ சூழப்பட்ட சோபனமென்னும்பெய 
ருடைய நகரத்திலுள்‌ எவனும்‌; குதலைச்சொல்லையுடைய இளம்பருவத்‌ இலேயே 
வேதங்களை யோ தியுணர்ம்‌ த பெறாந்தவனுமாகிய ஒரம்தணன்‌; ஆப ரணங்களைப்‌ 
போன்ற தேமல்படர்ந்‌ அள்ள குசங்களை யுடைய சுந்தரியென்னு ம்பெயருடைய 
ஒருகுமாரத்தியைப்‌ பெற்றான்‌. ஏ. அ, (௧௮௯) 


புகன்மறை முழுது மோதுங்‌ கரீரமா புரத்தி னுள்ளோ 
னகையுஅ குணத்தின்‌ மிக்க புட்கர னவ்வி யுண்க 
ணிகலிளங்‌ கொங்கை யாளை மணந்தன ஸிருந்தா னர்நாட்‌ 
டகையறு காம வேட்கை மிக்கெழச்‌ சரியா நின்றாள்‌, 


(இ-ள்‌. எல்லோராலும்‌ புகழ்ந்தோதப்படும்‌ வேதங்கள்‌ முழுவதையும்‌ 
சொல்லுஞ்‌ சிறந்த கரீபபுரத்திலுள்ளவனாயெ இன்பந்தங்கிய சற்குணத்தின்‌ 
மேம்பட்ட புட்சானென்பவன்‌, மானையொத்த பார்வையமைந்த மை தட்டிய 
்‌ விழிகளையும்‌ பகைசெய்யும்‌ இளந்தனங்களையும்‌ பெற்ற அசசும்தரியை விலா 
.'கஞ்செய்‌ தகொண்டு வாழ்ர்திருக்தான்‌, அச்சுற்தரி தகுதியற்றகாமவிறுப்பம்‌ 
அ திகரிக்கச்சஞ்சரித்துக்கொண்டிருந்தாள்‌. ஏ. ௮, (அ) 


அயலொரு மனையி னுளள வேதிய னழித்த.சித்தை 

மயலுறு மனத்தன்‌ காம வேட்கைய னவனை வவ்விக்‌ ச 

கயல்பொருங்‌ கண்ணி கூடப்‌ புணர்ந்தனள்‌ கணவன்‌ கண்டான்‌. 
அயல்வரு கயிற்றாற்‌ கட்டி யடித்தனன்‌ றுயரம்‌ பாரான்‌. 


(இ-ள்‌.) சேற்கெண்டைபோலும்‌ விழிகளையுடைய அம்மங்கை தன்‌ 
னயல்‌ வீட்டிலுள்ள துர்‌ எண்ணமும்‌ மயங்கிய மனமுமுடையவனும்‌ கரமவிச்‌ 
சையடையவனுமாகிய ஓரந்தணனைக்களவுத்தன்மையுடையவளாய்ச்‌ சேந்து 
சித்தாள்‌. அத்‌ தீச்செயலை அவள்‌ கணவன்‌ பார்த்து அவளெய்துந்‌ அயரத்‌ 
தைப்பாராதவனாய்‌ அசைகின்றகயிற்றினாற்‌ கட்டியடித்தான்‌, எ. து, டு 


அதுமனக்‌ தடைத்துப்‌ பன்னாள்‌ வைகன எவனை யோர்நாட்‌ 
கதுமென வாலந்‌ தீற்றிக்‌ கோறலுங்‌ கயிறு நீத்து 
விதவையாய்க்‌ களவிற புல்லு மவனையும்‌ விடுத்தா ளல்லள்‌ . 


வதிதரு கருப்ப மெல்லாஞ்‌ சிதைத்‌ தனண்‌ மருந்து மாந்தி, 


(இஃ ள்‌.) அவள்‌ அதைமனதில்‌ வைத்‌ அக்கொண்டு பலகாலம்‌ லூத்‌ இருக்‌ 
தாள்‌, இற இயில்‌ சன்கணவனை விஷமூட்டிக்‌ கொன்னவிடவும்‌, உடனே மாங்‌ 
்‌ கல்யகுத்திரமிழம்‌ து விகலையாயியும்‌, களவுப்புணர்‌ ௪0 செய்யும்‌ அச்சேசரபுரு 
ஷனை விட்டவளல்லள்‌. அதனால்‌ உண்டாகிய கர்ப்பங்களையெல்லாம்‌ மராம்‌ 

அண்டு அழித்‌ திவற்தாள்‌, எ - ௮, ME (௧௮௬) 


சிவபுண்ணிய மானமியசருக்கம்‌. ௩.௯௧ 


அளவறு கருப்ப மங்க னழித்தன ளழியா அற்று. 
விளைதரு கருப்ப மொன்றான்‌ வீங்யெ வுதர கோக்கி 
வளைகரு சுற்றத்‌ அள்ளோர்‌ கழிப்பமா நகர நீத்துத்‌ 
தளிமிய னடர்து வேறோர்‌ மாட்டகஞ்‌ சார லுற்றாள்‌. 


(இ- ள்‌.) கணக்கில்லாத கர்ப்பங்களை அப்படி யழித்தனள்‌. அவள்புித்த 
ஒளஷதத்தநினால்‌ அழியாதிருந்து வளர்‌சசியெய்‌ தும்‌ ஒருகர்ப்பத்தினாற்‌ பெருத்‌ 
இருக்கும்‌ வயிற்றைக்கண்டு; குழ்ந்துள்ள உறவின்‌ முறையின ராயுள்ளவர்கள்‌ 
அவளை நீக்கிவிடவும்‌ பெரியமகரத்தைநீக்‌ி மாக்தளிர்போலும்‌ சரயலையுடைய 
அசசற்தரியென்பவள்‌ வேறொரு மாட்டிற்குப்போய்சீ சேர்ந்கனள்‌, ௭ - அ. 


அக்க ரிருர்அு பெற்ற மதலையை யால மூட்டி 
மன்னுயி ரழித்து வேறோர்‌ மறையவற்‌ புணர்ந்து வைகி 
யின்னலங்‌ கொடுக்கு நாளி லிருநிதிப்‌ பெருக்க கோக்கிப்‌ 
புன்னிலை நஞ்சிட்‌ டனனா னிதிகவர்க்‌ தாவி போக்கி, 


(இஃ ள்‌.) அப்படிவந்து சேர்க்கககரத்திலிருர்து பத்திமாதமுங்‌ கழித்துப்‌ 
பெற்ற குழந்தையை விஷமூட்டி யயிர்தொலைத்‌ அ, அங்குள்ளவேறொரு வேதி 
யனைக்‌ கூடிவாழம்‌ து அவனுக்குச்சுகமளித்து வருகையில்‌ அவன்பாலுள்ள பெ ' 
௫௩ இரவியப்‌ பெருக்கைப்பார்த்கி, கொடுமைத்‌ தன்மைபொரும்திய விஷப்பிர 
யோகஞ்செய்‌ அ அவனுயிரையும்‌ அகற்றி அவன்‌ திரவியங்களையும்‌ அபகரித்‌ அக 
கொண்டு, ஏ.- பக பத்த . (௫௮௮) 


மற்றொரு மறையோன்‌ றன்னை மாநிதி யிட்ட நோக்கிப்‌. 
பற்றின ளவனை யந்தப்‌ பரிசினாற்‌ கோற அற்றா 
ளிற்றில தவன தாவி யோர்பக லிவனைக்‌ கொண்டு 

LN 


பொற்றையங்‌ கானம்‌ புக்காள்‌ புணாந்தனண்‌ மயங்கிப்‌ புல்லி. 


... (இஃள்‌.) வேறோர்‌ வேதியனை அவன்பால்‌ பெருர்திரவியஞ்‌ சேர்ர்திருப்‌ 
ப அ கண்டு றே கங்கொண்டாள்‌. அவ்வற்தணனையும்‌ அப்படியே விஷங்கெசடு 
த்திக்கொல்லத்தொடங்கனாள்‌, அவள்‌ கொடுத்த விஷத்தால்‌ அவ்வந்தண 
யிர்‌ அகலா இருந்தது. ஒரு காள்‌ இவ்வந்தணனை யழைத்திசசென்று மலை 
களையுடைய அழகிய காட்டிற்புகும்து, காமத்தால்‌ மயக்க மதிகரித்தவள்போல 
வஞ்சகமாகத்‌ தழுவிக்கலந்தாள்‌. எ. அ, (௧௮௯). 


அரிநிழற்‌ படப்பை வார்க்க புன்மண லகவை அஞ்ச . 
வெரிதரு கெஞ்சி னோங்கி யோர்சிலை யேர்திச்‌ சென்னி 
நெரிதர வீழ்த்துக்‌ கொன்று நீணிதி கவர்ந்து கொண்டாள்‌ 
விரிதரு கவிகை வேந்த னுணர்ந்தெரி விழித்து நோக்கி, 


(இ.எ்‌.) அடர்ந்த நிழலுள்ள பசச்கொட்டிலிலே பரவியிறாம்த சறுமனா 
லின்மீது அவன்‌ நித்திரைசெய்கையில்‌, அச்சம்தரியானவள்‌ கோபங்கொண்ட 
மனத்தோடு ஒர்‌ கல்லை யுயர்வாகத்தூக்கி, அவ்வந்தணன்‌ தலையானது உடை 


ர 


௩௩௨ உபதெசகாண்டம்‌. 


படும்படிபோட்டு அவனாயிரையொழித்‌த; அவனடைய பெரும்பொருளை யப்‌ 
கரிச்‌ தக்கொண்டாள்‌. நிழலைப்பரப்பும்‌ வெண்கொற்றக்‌ குடையையுடைய 
அரசன்‌ இச்செயலை யுணர்ம்‌ ௮, கண்களில்‌ தீப்பொறி இந்தகோக்கு, ஏ. அ 


அனையவ டன்னைப்‌ பற்றிக்‌ கொணர்கெனக்‌ கொணர்ந்தர ரம்தய்‌ 
புனையிமை முலையு மூக்கும்‌ போக்குதி ரென்னப்‌ போக்க 
வினையிருர்‌ துடற்றக்‌ கைகா லற்றவ னோடு மேவி 

கனைமது நுகர்ந்து தின்னாப்‌ புலவெலா நயந்து தின்றாள்‌; 


(இஃ ன்‌.) அ௮ச்சுந்தரி யென்பாளைப்பிடித்‌.து வாருங்களென்னு கட்‌ டனையிட 
எலலாளர்‌ அங்நுன மே கொண்வெர்தார்கள்‌, அலங்காரமுடைய ஆபரண 
மணிர்த அவள்‌ தனங்களையும்‌ நாசியையும்‌ குறைப்பீர்களெனக்‌ கட்டளையிட; 
குண்டலாளர்‌ அங்கன மே அறத்தமாத்திரத் தில, தீவீனையிருர்‌ ௮ வருத்திய 
படியால்‌ இருகைகளும்‌ இரு கால்களூமிமம்த ஒருவனோ? கூடி, குவிர்ச்‌ தங்கிய 
கள்ளைக்குடித்து அ தகானந்நின்னாத புலால்வகைகளையெல்லாம்‌ ஆசையோடு 
புசித்தாள்‌, ௭ று, (௧௯௧) 


ஒருகர மொருகர னாசியி ழக்தவ னொருவன்‌ றன்னை 
மருவின ளவளாற்‌ செய்யாப்‌ பாதக மில்லை மண்ணி 
லிருவரு நடக்கு நாளிற்‌ றம்மிலோ ரிகலுண்‌ டரககி 
குருதிநீத்‌ தறுத்த கையாற்‌ குத்தினா னவளு மரண்டாள்‌, 


(இ ள்‌.) அதன பின்னர்‌, ஒரு கையம்‌ ஒரு காலும்‌ மூக்குமிழம்‌ இருக்கும்‌ 
ஒருவனைச்கூடியிருந்தாள்‌. இப்பூமியில்‌ ௮வளாற்‌ செய்யப்படாத பாவங்களே 
யில்லை. இப்படி இவர்களிருவறாம்‌ கூடியிருக்கையில்‌, இவ்விருவர்க்கும்‌ ஒரு 
பகைமையுண்டாகவும்‌, அவன்‌ தன்னுதிரம்‌ நீங்கி யதுக்கப்பட்ட கையினால்‌ 
௮வளைக்குத்‌தினான்‌, , ௮ச்சு£$தரியம்‌ அதனால்‌ உடனே உயிர்‌ தரம்தான்‌, ஏ து. 


பாத யிறந்த பின்னர்‌ மறலிதன்‌ பணியாற்‌ றென்பாற 

ன்‌ ட்‌ ௬. ] . : . ௬. ௮ ஓ. ப்‌ J od ௪ - 
அரதர்விட்‌ டெறியும்‌ பாசக்‌ தொருத்துறக்‌ கழுத்திட்‌ டீர்த்துத்‌ 
துறு நிரயத்‌ திட்டார்‌ வெகணக்‌ தலைவர்‌ சீறி 
மாதரன்‌ னவளைக்‌ கொண்டு மானமுய்த்‌ தகன்றார்‌ மன்னோ. 


(இஃள்‌,) அந்தப்பாதகி மமித்தபின்னர்‌, சென்றிசையிலுள்ள இயமனு 
டைய கட்டளையால்‌ கா அவர்கள்‌ எடுத்தெறிின்ற பாசக்கயிற்றைக்‌ கூட்ட 
மாய்ச்‌ சேரும்படி அவள்‌ கழுத்தில்‌ மாட்டி இழுத்துச்சென்று கொடுமைகநிறை 
ந்த ஈரகத்திற்‌ போட்டார்கள்‌. உடனே வெகணத்தலைவர்கள்‌ அத்தா துவர்களை 
வெகுண்டு, அழகுள்ள அவளை விமானசக்தின்மீ தேற்றிக்கொண்டு செலுத்திச்‌ 
சென்றார்கள்‌, ஏ ஃணிட (5௯௯) 
கொடர்நீதனா மறலி தென்பாற்‌ றாதரன்‌ னவரை யெல்லாங்‌ 
க்டக்தன ரிவளைக்கொண்டு கயிலையங்‌ இரியிற்‌ புக்கார்‌ . 
படர்ந்தெழு சடில மோலிப்‌ பரன்றிரு முன்ன ராக்க 


மடந்தைபார்‌ வஇத்ருத்‌ தோழி யாமென வதிந்தா என்றே, 


சிவபுண்ணிய மானமீயசருந்கம்‌. ௩௯௩. 


(இ - ள்‌.) சென்றிசையிலுள்ள இயம தூதர்கள்‌ அச்சிவசணத்தலைவரை 
விடாஅ பின்றொடர்ந்தார்கள்‌, அச்‌வெகணத்தலைவர்கள்‌ அத்தா துவர்களையெல்‌ 
லாங்கடற் அ இவளை யழைச்துச்சென்று இருச்கைலாயகிரியையடைந்தார்கள்‌. 
பரவியோங்கய சடைமுடியையுடைய சிவபெருமான்‌ திருச்சச்கிதானத்தில்‌ 
விடவும்‌, அச்சுக்தரியானவள்‌ பார்வதிசேவியாருக்குத்தோழியென்று சொல்லும்‌ 
படி வசி இருந்தாள்‌. எ.- று, (௧௯௪) 


தென்பலத்‌ தலைவன்‌ றாதர்‌ சென்றனர்‌ சிவக ணத்தோ 
ரனபறக்‌ கடிந்க வாறு புகன்றன ரதுகா லத்து 

முன்புறச்‌ சித்திர குக்கற்‌ கொணர்சென மொழிய வந்தா 
னின்கணக்‌ களவாற்‌ செய்த புண்ணிய நிகழ்த்தி யென்றான்‌. 


(இ.ள்‌.) தென்றிசைத்தலைவனாயெ இயமனது தூதுவர்கள்போய்‌, 
சிவ கணத்தலைவர்கள்‌ அன்பற்றவர்களாய்‌ த தங்களைக்கோபித்த வகையை த்தெரி 
வித்தார்கள்‌. அத்தருணத்தில்‌ சித்திரகுத்தனை முன்னே வரும்படி அழைத்துக்‌ 
கொண்டு வாருங்களென்று கட்டளையிடவும்‌, அவனும்‌ உடனே வந்தான்‌. 
இயமன்‌ அச௪ித்திரகுத்தனைப்பார தது உன்‌ கணக்கின்படி இச்சுர்தரி செய்த 
புண்ணியத்தைப்‌ புகல்கவென்றனன்‌. எ. ஸு, (௪௯௫) 


வெய்துறு பாவ மெல்லா மொருவழிக்‌ கொண்ட மேனி 
யெய்துறு மிவளாற்‌ செய்த தருமமொன்‌ தில்லை யென்றான்‌ 
பெய்கழற்‌ றரும னோரா விரு தன னிருக்க பின்னர்‌ 

மொய்‌ தரு சடில மோலி நாரத முனிவன்‌ சென்றான்‌. 


(இஃ ள்‌.) கொடுமையாகிய பாவங்களெல்லாம்‌ ஒரே வடிவாகவர்த தேக 
முடையவளாதிய இவளாற்‌ செய்யப்பட்ட புண்ணியம்‌ ஒன்றுமே இடையா 
தென்றனன்‌. வீரகண்டாமணிதரித்த இயமன்‌ ஆலோசித்துக்கொண்டிரும்தான. 
அங்ஙனயிறார்த பின்னர்‌, நெருங்கியுள்ள சடைமுடியையுடைய நாரதமுனிவர்‌ 
அவ்விடத்திற்கு எழுந்தருளினர்‌, எ - அ. (௧௯௬) 


சென்றவற்‌ கெதிர்ந்து மற்றைத்‌ தென்புலக்‌ கிழவ னெய்தி 
யன்றவற்‌ கென்ன வேண்டு மருச்சனை புரிர்தா னைய 

வின்றிவ ணடைந்க தென்னை யென்றலு மிரட்டை மேருக்‌ 
குன்றினு முயர்தோ ளாயோ ரதிசயங்‌ கொண்டு புக்கேன்‌. 


(இ - ள்‌. அங்கடைந்த நாரதமுனிவரை இயமன்‌ எதிர்கொண்டழைக் த 
வந்து, அன்ன அம்முனிவருக்குச்செய்யவேண்டிய உபசாரங்களைச்செய்‌ தவனாய்‌ 
ஐயனே! தேவரீர்‌ இன்று இவ்விடத்திற்கெழுற்தருளிய காரணம்‌ யாதென்று 
வினாவவும்‌, இரண்டு மேருமலைகளைக்காட்டிலும்‌ உயர்வாக விளங்குந்தோள்களை 
யுடையவனே! ஒரதிசயங்கேட்கெகொண்டு வந்தேன்‌. எ - அ. (௧௯௪) 


அதிசய மென்கொ லைய வருடி.யென்‌ றறைந்தா னந்த 
முதியமா தவனுந்‌ சென்பான முதல்வ னுக்‌ கூரைக்கு முன்னை ச 
சதாமறைக்‌ குலத்தி னுள்ளா ளொருக்தியைத்‌ தருண வேணி 
மதிஞுடி, யவன்பா லுய்த்து வர்துறை கணத்தர்‌ சொல்வார்‌. 

௦0 


௩௯௮ உபதேசகாண்டம்‌. 


(இ-௭.) அவ்வதிசயம்‌ யாத ஐயனே! அதனைத்திருவாய்மலர்க்தருள 
வேண்டுமென்று பிரார்த்தித்தான்‌, சிரந்த பெரும்சவமுடைய அம்£ாரதமுனி 
ரும்‌ தென்றிசைக்கிறைவனாயெ இயமனுக்குக்கூறுகிருர்‌. பழமையரகிய 
ரான்கு வேதங்கட்குரிய அந்தணர்‌ குலத்திற்பிறர்‌தவளாகஅிய வொருத்திமை, 
பிறைச்சச்‌ இதரனையணிர்ச சடைமுடியையடைய சவெபெருமானிடத்தில்‌ விட்டு 
அங்கு வர்‌ திருக்கும்‌ இவசணங்கள்‌ சொல்லுவார்கள்‌. ௭-௮. (௧௯ ௮) 


நெடுநிலத்‌ திவளா அள்ள பாதக நிசுழ்த்திற்‌ றெண்ணீர்‌ 
ட மணலை யெண்ணி ர ற மென்றார்‌ பன்னாட்‌ 
டொடுசன னத்தி னுற்ற நல்வினைத்‌ தொடர்ச்சி தன்னால்‌ 
விடுசடர்க்‌ கயிலை பெற்று ளென்றனர்‌ விடுத்துச்‌ சொல்வார்‌, 


(இ-ள்‌,) செடிய நிலவுலசத்தில்‌ இவளாற்‌ செய்யப்பட்டிருக்கு 0 பாவக்‌ 
களைச்சொன்னால்‌, செளிற்த நீரையுடைய கடலிலுள்ள மணல்களையரவது எண்‌ 
ணப்புகுந்தால்‌ எண்ணி முடிக்கலாமென்றார்கள்‌, அரே சாலங்களாகத்தொடர்‌ 
த்து வரும்‌ இப்பிறப்பிர்செய்த ஒரு நல்வினைச்சம்பந்தத்தால்‌ ஒளி வீசும்‌ இக்‌ 
கைலரய சரியையடையப்பெர்றாளென்‌ அ வீரித்‌ கிசசொல்வார்கள்‌, ௭ - அ. () 


வேதகோச்‌ திரத்தி னள்ள வேதிய னொருவன்‌ றன்னைத்‌ 
இதுறு வனத்திற்‌ கொண்டு சென்றவர்‌ புணர்ந்க பின்னர்க்‌ 
காதுறு சனத்திற்‌ கல்லிற்‌ கொன்றனள 3பாலு மக்க 


லாதிரை யவன்‌ றன்‌ கோயிற்‌ திருப்பணிக்‌ கடைந்த தென்றார்‌. 


(இ - ள்‌.) வேதமோதற்குரிய அந்தணர்‌ குலத்திற்பிறஈ்‌ இருக்கும்‌ வேதிய 
னொருவனைக்‌ சொடிதாகிய காட்டிற்கு அழைத்‌ அக்கொண்டுபோய்‌ அவனோடு 
இரீடைசெய்த பின்னர்‌, கடுங்கோபத்தோடு அவனைச்சல்லாற்‌ சொன்றனள்‌. 
அப்படி அவனைக்கொன்ற சல்லானது திருவாதிரை நட்சத்திரத்‌ இிர்குரியவ 
“ஈாயெ சிவபெரு மான து இருக்கோயிற்றிருப்பணி செய்தற்குச்சேர்க்தது என்ற 
னர்‌. எற, (௨௦௦) 


அன்னவள்‌ கையிற்‌ றிண்டி யெடுச்சுகல்‌ லரன்பொற்‌ கோயிற்‌ 
சன்னிதிக்‌ காவ தாக வாதலாற்‌ றறுகணாட்டி 

முன்னிழைத்‌ த ட்ட பனு முடிந்ததென்‌ அரைத்தா ரன்னோர 
சொன்னது டு நின்பாற்‌ சொல்லுவான்‌ ஜொடர்ந்தே மென்றான்‌. 


(இ - ள்‌.) அவள்‌ சையினற்றொட்டெடுத்த கல்லானது சிவபெருமானது 
அழயெ திருக்கோயிலின்‌ சர்கிசானச்இர்குரிய திருப்பணி வேலைக்கு உபயோ 
கப்பட்ட தனால்‌, கொடுந்தோழிலுடைய இவள்‌ முன்‌ செய்த. மகா பாதகங்கள்‌ 
யாவும்‌ அழிக்தனவென்று சொன்னார்கள்‌. அச்‌ வெகணமல்‌ கள்‌ சொல்லிய 
வர்றைக்கேட்டு அவவிஷயத்தை உன்பாற்‌ சொல்லுவதற்காகவே இங்கே வந்‌ 
தோமெனக்‌ கூறினர்‌, எ. அ, (௨௦௧) 


நாரத னுரைப்பக்‌ கேட்டுத்‌ வதிலை, நடிவ ஜோர்ந்து 
பாரியா யிருந்து கொன்ற பாதகி பெற்ற பேற்றால்‌ 
வேரியஞ்‌ சடில மோலி பு ண்ணியம்‌ லிருப்பிற்‌ செய்த 
பேோபெறும்‌ பெருமை ப்ப பேசுதற் கெளிய வன்றே, 


சிவ புண்ணிய மானமியசருக்கம்‌, ௩௯டு 


(இ-ள்‌) தென்றிசை க்கிறைவனாகிய இயமன்‌, இவ்வாறுரைத்த நாரத 
முனிவர்‌ வார்த்தையைக்‌ கேட்டறிக்து, மனைவியாயிரும்‌ து கணவனைக்‌ கொன்ற 
மகாபாதகியெய்திய பேற்றினாலே ; மணமும்‌ அழகுமுள்ள சடைமுடியை 
யுடைய சிவடெருமாஜக்குரித்தாகிய வெபுண்ணியங்களை விருப்பத்தோடு செய்‌ 
தோர்‌ அடையத்தக்க மேன்மை ஏங்களாற்‌ சொல்லுதற்கு எளிமையுடையன 
வல்ல, எ. அ, (௨௦௨) 


எனவெடுத்‌ தியம்பிச்‌ சென்ற நாரதற்‌ கியன்ற செய்தா 
னனையவன்‌ போகத்‌ தன்னி னதிசய மடைர்கா னீலப்‌ 
புனையிழை மடந்தை பாகன்‌ புண்ணியம்‌ புரிக்து நின்றார்‌ 
வினைபடு பஞ்சிற்‌ றீயின்‌ விளிவது திண்ண மென்றான்‌, 


(இ-ள்‌.) என்று கூறி, ஆங்கெய்திய நாரதமுனிவருக்குத்தக்க உபசாரங்‌ 
களைச்‌ செய்தான்‌, அம்முனிவர்‌ சுயேச்சையாக வெழும்தருளவும்‌, இயமன்‌, 
தன்னுள்ளே ஆச்சரிய மெய்‌ தியவனாய்‌) பசுமை நிறந்தங்யெ உமாதேவியாரை 
வாமபாகத்திலுடைய சிவபெருமானக்குரிய பதிபுண்ணியஞ்செய்‌ துள்ளவர்‌ 
களுடைய தீவினையானது தீப்பொறிப்பட்ட பஞ்சுப்பொதிபோல அழிவது 
உண்மையென்று தெளிந்தான்‌. ஏ. அ. (௨௦௯) 


கொழுங்கொடிப்‌ பவள வேணிக்‌ கோதம னுரைத்த பின்னர்க்‌ 
தொழுக்தகைக்‌ குமாரி தன்பாற்‌ காசிபன்‌ ஜொகுப்ப தானா 
னழுங்குஅு பவந்தீர்‌ வேதா ரணியமென்‌ அரைக்கப்‌ பட்ட 
செழுங்கொடி ஈகர்ப்போ காங்க னெனுமொரு சினவேல்‌ வேந்தன்‌, 


(இ- ள்‌.) கொழுவிய கொடிப்பவளம்‌ போன்ற சடைமுடியையுடைய 
கெளதமமுனிவர்‌ இருவாய்மலர்க்தருளிய பின்னர்‌, யாவரும்‌ பணிதற்குரிய 
தன்மை பொரும்‌ திய அவவிர £சகுமாரியிடத் இல்‌ காசிபமுனிவர்‌ கழறலாயினார்‌, 
வரும்‌ அதின்‌ த பிறவிப்பிணியை விலக்கும்‌ வேசாரணியமென்று சொல்லத்தக்க 
செழிய காவலுடைய நகரத்தில்‌, போகாங்களென்னும்‌ பெயருடைய கோபர்‌ 


தங்கிய வேலைத்தாங்கிய மன்னவன்‌ ஒருவணிருக்தான்‌. எ. று, (௨௦௪) 


அறனிது பாவ மீதென்‌ றறிந்துல களித்தல்‌ செய்யா 
னிறைகடஈ அரப்பிக்‌ கொள்ளு மன்னுயிர்க்‌ கிடக்க ணோக்கான்‌ 
மறனொடு பழகி வாழும்‌ வள்ளுகிர்ப புலியே நன்னான்‌ 
பொறைசிறி துணரான்‌ றெய்வம்‌ போற்றலன்‌ கருணை நீத்தான்‌, 


(இஃ ள்‌.) இது புண்ணிய கருமம்‌ இது பாவ கருமமென்று தெரிர்து 
உலகத்சைக்காவாதவன்‌, வரிகளை மிகுதியாக வி௫த்துககொமையோடு பழதி 
வாழும்‌ கூரிய ஈகங்களையடைய அண்புலி யொத்தவன்‌, பொறுமை யென்பதை 
ஒரு சிறிது மறியா தவன்‌, தெய்வ வழிபாடு செய்யாதவன்‌, இருபையென்ப து 
அறவே தன்பாற்‌ பொருந்தாது விலக்கனவன்‌. எ. று. (௨௦௫) 


கருமம்‌ றொழியத்‌ லுஞ்சுங்‌ காலையிற்‌ றென்பாற்‌ செல்வன்‌ 
பொருகழற்‌ அதர்‌ புக்கார்‌ புயத்துணே பொருந்த வீக்கி 
மருமமுற நிடித்‌ துக்‌ கொண்டு சென்றனர்‌ மறலி தானுக்‌ 
தெருமரு கிரயச்‌ திட்டான்‌ கிடர்தனன்‌ வருஈ தச சின்னாள்‌, 


௩௯௭ | உபகேசகாண்டம்‌, 


(இ.எ்‌.) தன்‌ தேக சம்பந்த வினைகழிர்து அவனிறக்குஞ்‌ சமயத்தில, 
தென்‌ றிசைக்கிறைவனான இயமனுடைய ஒலிக்கின்ற லீரக்கழலணிர்த கானி 
வர்கள்‌ வரது, அவன து இரு தோள்களையும்‌ ஒரு சேரக்கட்டி, மார்பிற்‌ குத்தி 
இழுத்துக்கொண்டு சென்றார்கள்‌ இயமனும்‌ அலனைச்சழலத்தக்க ஈரகத்திற்‌ 
போட்டனன்‌, கில காலமெல்லையும்‌ வருத்தமெய்‌ தி யிருக்தான்‌. எ. ௮, (௨௦௬) 
கண்ணுதற்‌ கடவு ளேவக்‌ கயிலையங்‌ கரியிற்‌ நாதர்‌ 
அண்ணெனு முழக்கத்‌ சோடு தென்றிசை தொடர்ந்து சென்றா 
ரெண்ணரு நிரயத்‌ தாழ்ந்த விவற்பிடித்‌ தெடுத்துச்‌ செய்பொ 


னண்ணலந்‌ தனிமா னத்தி னமைக்தன ரகன்று போனார்‌, 


(இ.ஸள்‌.) ரெற்றிக்கண்ணையுடைய சிவபெருமான்‌ கட்டளையால்‌ திருச்‌ 
கைலாய ிரியிலுள்ள சிவகணங்கள்‌ அச்சக்குறிப்புடைய முழக்கத்தோடு தென்‌ 
மிசை சொக்க இயமபுரம்‌ போய்ச்சேர்ச்து. எண்ணுதற்கும்‌ அரிய நரகத்தில்‌ 
வீழ்ந்து கிடக்கும்‌ இப்பேோகாங்க னென்பவனைக்கண்டு பிடித்தெடுத்து, பசும்‌ 
பொன்னாலாகிய சிறந்த விமானத்திலேற்றி இயமபுரத்தை விட்செசென்றார்கள்‌. 


போதரு நெறியிற்‌ பற்றிப்‌ புகுந்தனர்‌ சென்பாற்‌ அதர்‌ 
இதறு சிவக ணத்துச்‌ செல்வரைப்‌ பின்சென நேத்தி 
யாதிவன்‌ றருமஞ்‌ செய்த அணர்த்திரென்‌ திரந்து கேட்ப 
மாதொரு பாகன்‌ நாத ரவனிலை வகுப்ப தானார்‌. 


(இ - ள்‌,) போகும்வழியில்‌ இயம தூதர்‌ அவர்களைப்‌ பின்பற்றிச்சென்றார்‌ 
கள்‌, அப்படிக்‌ குற்றமற்ற சிெவெகணப்புண்ணியர்களைப்‌ பின்றொடர்ம்து அதி. 
செய்து, இப்போகாங்கன்‌ செய்தது யாது புண்ணியமோ? அதனை யுணர்த்துக 
வெனக்குறை கூறி வினாவவும்‌, உமாதேவியாரை வாமபாகத்திலுடைய சிவ 
பெருமான்‌ தூதர்கள்‌ அவன்‌ நில்மையைச்சொல்வாராயினர்‌, எ. ௮, (௨௦௮) 


இத்திறத்‌ திவன்செய்‌ பாவ மெண்ணிநற்‌ துளவென்‌ மாலும்‌ 
பத்தியி னிவன்பாற்‌ றோன்‌ றுங்‌ கனகனென்‌ றுளனோர்‌ பால 

னத்‌ தனை மணலிற்‌ கோட்டி யருச்சனை விளையாட்‌ டுற்றான்‌ 
முத்தனோர்ந்‌ திவன்பால்‌ வெள்ளிக்‌ கயிலையின்‌ முதன்மை யிந்தான்‌ 


(இஃள்‌.) இப்படி இவன்‌ செய்த பாவங்கள்‌ எண்ணிறம்‌ துள்ளனவானாலும்‌ 
இவன்பாற்‌ பிறந்த. கனகனென்னாம்‌ பெயருடைய புத்திரன்‌ பக்தியோடு 
சிவபெருமானை மணலாலமைத்து வேடிக்கையாகப்பூசை செய்தான்‌, அதனைச்‌ 
சிவபெருமான்‌ தெரிம்‌ ௮ இப்போகாங்கனுக்கு வெள்ளி மலையாகிய கைலாயத்‌ 
இன்‌ தலைமையைத்தந்தருளினர்‌, எ. அ, (௨௦௯) 


உ 

பெற்றன னசனால்‌ வெள்ளிப்‌ பொருப்பெனப்‌ பேச மீண்டார்‌ 
குற்றடு தகையர்‌ தென்பாற்‌ றருமனைக்‌ குறுகி யன்னார்‌ [டான்‌ 
சொற்றன வனைத்துஞ்‌ சொல்லத்‌ அண்ணெனத்‌ துணுக்கங்‌ கொண்‌. 
கற்றைவார்‌ சடையோன்‌ றன்மை நினைந்துளங்‌ கனிவ தானான்‌. 

(இ - ள்‌.) அதனாற்‌ கைலாயபதவியை யெய்தினானென்று இவெகணங்கள்‌ 
சொல்லக்கேட்டு மீண்டு குத்திக்கொல்லும்‌ தன்மையுடைய அவர்கள்‌ தென்‌ 
திசையிலுள்ள*இயமனை நெருங்கி அ௮க்சணங்கள்‌ கூறியவற்றையெல்லாம்‌ தெரி. 


இவ புண்ணிய மான்மி யசருக்கம்‌. ௩௯௭ 


விக்கவும்‌; இயமன்‌ விரைவில்‌ நடுக்கமெய் தி, தொகுதியாக நீண்ட சடையை 
யுடைய சிவபெருமானுடைய திருவருளின்றன்மையைக்கருதி மனக்கனி 
வெய்‌ நியவனானான்‌. எ ற, (௨௧௦) 
கலிவிநத்தம்‌, 

என்று காசிபன்‌ சொல்லியி அுத்தனன்‌ 

றன்று ணைச்சம தக்கினி சாற்றுவான்‌ 

மன்ற லோதி வரனுடைப்‌ புண்ணிய 

மொன்று கேட்டி யென்‌ றன்னவட்‌ கோதுவான்‌. 


(இஃள்‌.) என்றிப்படிக்‌ காபெமுனிவர்‌ சொல்லி முடித்தனர்‌. தனக்குத்‌ 
தானே யொத்தவராயெ சமதக்கினிமுனிவர்‌ சாற்றலாயினர்‌, மணங்கமமுங 
கூந்தலையுடைய மங்கையே! சிவபெருமா க்குரிய வெபுண்ணிய தீதின்‌ பெருமை 
யானொன்று சொல்லுவேன்‌, கேட்பாயாகவென்று அவளுக்குச்சொல்லுஇன்றார்‌. 


கழைகெ டுங்கொடிச்‌ சந்திர மாநகர்‌ 
மழைப டுங்கை மதிமா னெனுமிரு 
குழை ம கத்தனி வேர்தனக்‌ கோமகன்‌ 


விழைவ மைச்சன்‌ விசுத்தனென்‌ பானுளன்‌. 


(இ-ள்‌,) தழைத்து நீண்ட கொடிகளையுடைய சந்திரமா ஈசரத்தை 
யாண்ட மேகம்போலக்கொடுக்டுங்‌ னீகயையுடைய மதிமானெனனு ப பெயர்‌ 
பெற்ற, இரு குண்டலங்கள்‌ விளங்கும்‌ முகத்தோடு கூடிய ஒரு ஒப்பில்லாத 
மன்னவனிருந்தான்‌. அவனுக்கு அன்புள்ள மந்‌ இரியாகிய விசுத்தனென்னாும்‌ 
பெயரின னொருவனிரும்‌ தான்‌. ஏஃ- அ, (௨௧௨) 

உரைக்கு மன்னவன்‌ றன்னழைத்‌ தோன்றிய 

வரைக்கு லப்புய மைத்த ரிருவரி 

னிரைத்தெ ழுர்துர்க்‌ குணனெனு மோர்மகன்‌ 

றரைத்தலத்துர£ சாரனென்‌ ரஜோர்மகன்‌. 

(இ-ள்‌.) மேற்கூறிய அரசன்பாலுஇத்த, சிற்த மலைகள்போலும்‌ தோள்‌ 
களையுடைய புத்திரர்‌ இருவரில்‌, ஒரு புத்திரன்‌, சப்‌ இத்தோங்குநின்‌ ற துர்குண 
னென்னும்‌ பெயருடையவன்‌ , பிறிதொரு புத்திரன்‌ துராசாரனென்னும்‌ பெயர்‌ 
வகித்தவன்‌, ஏ. அ, (௨௧௯) 

எடுத்து ரைக்கு மிவர்களி யற்கையைப்‌ 
படுத்து ணர்ந்தனன்‌ முகையிப்‌ பாதகர்‌ 
விடுக்கு நீர்மைய ரென்னவி டுத்‌ துவே 

றடுத்தி ருந்கன னன்னவ ரோர்ந்தனர்‌, 

(இ-ள்‌;) எடுத்துச்சொல்லுகின்‌ உ இவர்கள ௮ இயற்கைக்குணத்தை அவர்‌ 
கள்‌ தந்தை பலவகையிலும்‌ பரிசோ இத்தறிச்கான்‌. இப்பாவிகள்‌ மாம்‌ விலகிப்‌ 
பிரிதற்கு உரியவர்களெனத்துணிந்து அவர்களை விடுத்துத்‌ தான்‌ வேற்றிடத்‌ 
கெய்‌ தியிரு்தனன்‌. அதனையப்புதல்வருணர்ற்தனர்‌, எ .- று, (௨௫௪) 

தந்‌ைத நம்முழைத்‌ தண்ணளி யற்றன 

னுய்க்து நாம்வயி ரேம்புதற்‌ கொன்றிலே 
மந்தி வல்லிரு ளாறலைத்‌ தாருயி£ 
சிந்தி வவவித்‌ தரிதுமென்‌ நேகினஞா்‌, 


௩. ௯-9] உபதேசகாண்டம்‌. 


(இஃ ள்‌.) ஈம்முடைய தந்தை மம்மிடத்தில்‌ இரக்கமற்றிருக்கின்றனன்‌. 
காம்‌ பிழைத்து வயிஅ வளர்ப்பதற்கு ஒரு வழியுமில்லை. ஆதலால்‌, மாலைக்கால த்‌ 
இல்‌ வருகின்ற கொடிய இருளிலே வழிபறித்து உயிர்போககிப்‌ பொருளை 
யபகரித்திச்‌ சஞ்சரிப்போமென்று இர்மானித்துப்போயினர்‌, ௭-௮. (௨௧௫) 


செல்ல ருங்கடுங்‌ கானகம்‌ தீநெறி 

புல்லி யோர்ந்து பதுக்கைபு குந்திருந்‌ 
தெல்லை கோக்கி யிடைபுகுச்‌ தாருழை 
யொல்லை சென்றுயிர்‌ போக்கிக்‌ கவர்குவார்‌. 


(இ - ள்‌.) போதற்கரிய கஙெகாட்டின்‌ கொடிய வழியிலே சேர்ந்தி, மறை 
தற்குமிய விடமறிந்து, சிறு புதரில்‌ மறைந்து நின்று சமயம்‌ கோக, வழியே 
வருபின்றவர்களிடத்தில்‌, மிக விரைவாயோடி அவர்களைக்கொன்று அவர்கள்‌ 


பாலுள்ள பொருள்களை யபகரிப்பார்கள்‌, எ - அ, (௨௧௬) 


அற்ற கோக்இக்‌ கவர்ந்துயி ராசறச்‌ 
செற்ற தெத்தனை யென்னென்று செப்புகே 
னுற்ற நாளி னொருகிழட்‌ டந்கணன்‌ 
சுற்றி நுக்ருஞ்‌ சுமையொடு தோன்றினான்‌. 


(இ -ள்‌.) சமயம்பார்த்துப்‌ பொருளைப்பறித்துக்கொண்டு அவர்களுயிர்‌ 
விரைவில்‌ அகலுமபபடி கொலைசெய் ததெத்தனை?அக்கொடுமையை என்னென்று 
சொல்லுவேன்‌? இப்படி ஈடத்திவருங்காவத்திலே ஒரு நாள்‌ ஒரு வயோதிக 
வேதியன்‌ பக்கங்களிளெல்லாம்‌ அழுத்தும்படியான பெருஞ்‌ சுமையோடு வம்‌ 
தனன, ஏ. லு, (௨௧௭) 


இரும ௬ுங்கு மிவர்களி ருந்தன 

ரருகெ நிப்பட வற்தண னெய்தலுந்‌ 
திருகு சீற்றந்‌ தலைக்கொளச்‌ சென்றனர்‌ 
பருவ ரற்புரிந்‌ தாங்கவற்‌ பற்றினார்‌, 


(இ - ள்‌.) இருவரும்‌ இரு புறங்களிலுயிருந்தார்கள்‌. அக்காட்டுமார்க்க 
மாய்‌ அவ்வேடியன்‌ வந்தவுடனே கொடுங்கோப மேற்கொண்டவர்களாய்‌ ச 
சென்று அவனைப்பலவகைப்பட்ட துன்பங்கள்‌ செய்து அவவேதியனைப்‌ பிடித்‌ 
தார்கள்‌. ௭-௮, (௨௧௮) 


பற்றி யெற்றிப்‌ பறித்துப்‌ பரட்டடி 

முற்று றப்புடைக்‌ தார்கொண்டு முன்னிஞர்‌ 
அற்று அங்கடுங்‌ கானிடைத்‌ தோளிணை 
யிற்று றக்கொடி கட்டியி அுக்கனா. 


(இ-எ்‌.) அப்படிப்பிடித்துககுத்தி அவன்‌ பொருள்களைப்‌ பறித்துக்‌ 
கொண்டு, காலின்‌ கணுக்கள்‌ முழுதும்‌ முறியும்படியடித்து அழைத்துச்சென்று 
அச்சுமையைச்சோ திக்க விரும்பியவர்களாய்‌, நெரும்நிய கடுங்காட்டிலே, அங்‌ 
குள்ள கொடிகளால்‌ அவன்‌ தோள்களை இற்றுப்போப்படி இறுக்கிக்கட்டினார்‌ 


கள்‌. ஏ ஃ னு, (௨௧௯) 


சிவ புண்ணிய மான்மீயசருக்கம்‌. ௩௯௯ 


கட்டு அததசு மைக்கட்‌ டறுத்கன 

ரிட்ட பண்டமெடுத்துக்‌ கவாந்கனர்‌ 
சுட்ட மைத்தகற்‌ சுண்ணமி ருந்தெடா 
விட்டெ றிந்தனர்‌ வெங்கடுங்‌ காட்டரோ, 


(இ. ள்‌.) அவ்வேதியன்‌ கயிற்றினாற்‌ பிணித்திருந்த அம்மூட்டையின்‌ 
கட்டையறுத்து விட்டார்கள்‌, அதனுள்‌ வைக்கப்பட்டிருக்த பொருள்களை 
யபகரித்தெடுத்‌ தக்கொண்டார்கள்‌, அப்பொதியினள்ளே தாளித்து வைத்‌ 
திருந்த கற்சுண்ணமிரும்ததனால்‌ அதனை யெடுக்‌ அ வெவ்விய அக்கடுங்காட்டில்‌ 
விட்டெறிந்தார்கள்‌, எ. அ. (௨௨௦0) 


இன்ன வாறிவர்‌ செய்யுமி டும்பையை 
மன்னர்‌ மன்னன்‌ மதிமா னுணர்ந்தன 
னன்ன வரப்பிடித்‌ தான்மழு வாளினாற்‌ 
பின்ன மாக்கியு ரம்பிளர்‌ தானரோ. 

(இ. ள்‌.) இந்த வகையாக இவர்கள்‌ இரண்டுபேரும்‌ செய்கின்‌உ கொடுமை 
களை மன்னர்‌ மன்னனாகிய மணிமானென்பவன்‌ தெரிக்துகொண்டு, அவர்க 
ளிரண்டுபேரையும்‌ பிடித்து, பரசு வாள்‌ முதலிய ஆயுதங்களால்‌ அவர்களுடலைப்‌ 
பின்னஞ்செய்து அவர்கள்‌ மார்பைப்பிளச்தான்‌, எ-று, (௨௨௧) 

கால கண்டஞ்்‌ சுழற்றிக்‌ கடுந்திறற்‌ 
சூல மேந்திய தென்றிசைத்‌ தூதுவ 
ரால கால மெனவுருத்‌ தார்பவப்‌ 
பால மன்னவ ரைக்கொடு பாறினா்‌. 

(இ -ள்‌,) உடனே காலதண்டத்தைச்‌சுழற்றிக்கொண்டு மிக வுக்கிரவல்லப 
முடைய குலாயுதமேர்‌ திய இயமபுரத்‌ தூதர்கள்‌, ஆலால விஷச்சைப்போலக 
கர்ச்சனைசெய்‌ து. பாவங்களுற்பவிக்கும்‌ பூமிபோன்ற அவ்விரண்டு பேரையும்‌ 
இழு ததிக்கொண்டு ஓடிப்போனார்கள்‌. எ - அ, (௨௨௨) 


அத்த கன்றிரு ஸுன்னாக்‌ கருகுற 

முந்தி நிற்பவி டுத்தனர்‌ முன்னவன்‌ 

சந்தை நமி சித்திர கூத்தனை 

யிர்த வீங்கிவர்‌ செய்தன யாவென்றான்‌. 

(இ - ள்‌.) இயம தருமனடைய சர்கிதியின்‌ முன்பாகச்சமீபத்தில்‌ முற்‌ 
பட்டு நிற்கும்படி கீ அத்‌ இனார்கள்‌. முதல்வனாகிய அவ்விமயன்‌ புத்தி கூர்மை 
யோடு அறிந்திருக்கும்‌ இத்‌ தொகுச்தனை யழைத்து, இங்கே யிதோ நிற்கின்ற 
இவர்களியற்றிய பாவ புண்ணியங்கள்‌ எவை? என வினாவினான்‌, எ - ௮,!(௨௨௯) 

புண்ணி யப்பொரு ளொன்றும்‌ புரிக்திலர்‌ 

கண்ண கன்றெழு கானிற்‌ பறித்தெறி 

சுண்ண மநறொர்‌ சுருதிவல்‌ லானெடுத்‌ 

தண்ணன்‌ முக்கண னாலயத்‌ தெய்அிறாு. 

(இ-ள்‌.). எவவகைத்தாநகிய ஒரு புண்ணி௰மும்‌ இவர்கள்‌ செய்‌ இலர்‌, 
இடமகன்றுயார்த காட்டினிடத் இல்‌ (ஓரம்தணனை) வழிபறித்‌ தப்பிடிங்கி யெறி 
ந்த கற்சண்ணத்தை மற்றொரு வேதமறிரந்த பிரரமணனெடுத்து அழகிய திரி 
இதன்‌ ப்‌ சிவபெருமான்‌ இருவாலயத்தையடைற்து, ன்‌, () 


௪௦௦ உபதேசகாண்டம்‌. 


. » 6 “ ௪ (05) 
ய டுத்தகற்‌ பகல தவம்‌ மழித்திலை 
தின்று மிக்கது சேவுயாத்‌ சோன்மதிற 
ஆன்திடக்க னிழுக ய கொள்கையா 
லின்றி வர்க்கட ரில்லையென்‌ மூனரோ£, 


(இஃ-ள்‌.) அன்று கண்டெடுத்த கற்சண்ணத்தைக்தடவிக்‌ தாம்பூலம்‌ இன்று 
மிகுதியாக நின்ற சு்ணத்தை இடபக்கொடியையடைய சிவபெருமான்‌ 
இருவாலயத்தின்‌ மதிலிலுள்ள கற்களினிடையே தடவிய தன்மையால்‌, இப்‌ 
போது இவர்கட்குப்பாவமுண்டாகவில்லையென்று டித்‌ இரகுக்தன்‌ சொன்னான்‌. 


என்னு மாத்திரை யெர்தைபி ரானரு 
டுன்னு து தூதர்தொ டர்க்துப டாந்தனர்‌ 
பொன்னி லங்குறு மானம்‌ பொருத்தினா 


ரின்ன நீர்த்தவர்க்‌ கொண்டகன்‌ றேகினார்‌. 


(இ. ள்‌.) என்று சொல்லுகையில்‌, எக்தையாநிய சிவபெருமான்‌ திருவரு 
ளடைந்த இவகணங்கள்‌ தொடர்ச்‌ துவம்‌ த; பொன்னொளி வீசும்‌ தெய்வவிமான த்‌ 
திலேற்றி, துன்பத்தையகற்றி, அவ்விருவரையும்‌ உடன்கொண்டு அங்கிருந்‌ 
தகன்ன கைலாயத்திற்குச்சென்ரார்கள்‌, ௭-௮. (௨௨௬) 


பின்மின தேர்வ ணங்கிப்‌ பெருந்திசைத்‌ 
தென்ன கர்க்கிறை சென்றனன்‌ தல்‌ 
வென்னு டைப்பெருர்‌ தூதரி யறறிய 
புன்னி லைப்பெரும்‌ தீிமைபொ றுத்திரால்‌, 


(இ- ள்‌.) அதன்‌ பின்னர்‌, பெரிய தென்றிசை கீிதைவனாயெ யெமன்‌ 
எழுந்து பணிச்து சென்று கைகுவிச்அ என்னுடைய பெரிய ரன உரி 
இழிதகைமையையுடைய கொடிதாகிய குற்றங்களைப்பொறுந்தருள்மீராக, 

என்னப்‌ பொங்கியி றைஞ்சியெ முர்தனன்‌ 

கன்னற்‌ சாபன்‌ கனற்பட மாட்டியோன்‌ 

முன்னர்க்‌ கொண்டுவி டுத்‌ தனர்‌ முக்கணான்‌ 

றன்னொப்‌ பாயொரு சார்பிருந்‌ தாரரோ. 


(இஃ ள்‌.) என்ன கூறித்‌ துதிசெய்து வணங்‌ இத்‌ திரும்பினான்‌. கரும்பு 
வில்லேம்‌ நிய மன்மதனை நெருப்பாலழியத்‌ திருவுளங்கொண்ட வெபெருபான்‌ 
சம்நிதியில்‌ அழைத்துக்கொண்டு போய்விட்டார்கள்‌, அவர்களிருவரும்‌ திரி 
சேத்‌ திரங்சளையுடைய கெபெருமானைப்போல (சாரூபமெய்தி) ஒரு பக்கலி 
லிருக்தார்கள்‌. எ. அ, (௨௨௮) 

ஆக லிற்சிவ.புண்ணியம்‌ யாவையு 

மோதி முற்றுமொ மிக்கப்‌ படுவதோ 

வீதி வெண்பிறை சென்னிமி லைச்சியோன்‌ 

மூ ணாந்தவ ரன்றி மொழிவரோ. 


(இ - ள்‌.) ஆனபடியால்‌, வெபுண்ணியங்களை யெல்லாம்‌ முழுவஅஞ்‌ 
சொல்லி முடிக்க முடிவுறுமோ? அவற்றை [ வீதி) ஒழுங்கமைந்த சாவள்யமான 
பிறைச்சந்திரனை யணிர்த முடியையுடைய சிவபெருமானும்‌ முற்றந்தோர்த 
ஞாணிசளுமல்லரமல்‌ வேறொருவர்‌ சொல்லவாரோ? எ. ௮ (௨௨௯) 


சிவ புண்ணிய மான்மியசருக்கம்‌. ௪௦05 


எனன வைத்து மீற்றிடைக்‌ கோசிகன்‌ 
கன்னி தன்முக நோக்கிக்‌ கழறுவான்‌ 
பன்னு மாதவத்‌ தொல்லேயர்‌ பண்புடைப்‌ 
பொன்ன காக்குப்‌ புரந்தர னதயோர்‌, 


(இஃள்‌.) எனக்கூறிய விறுஇயில்‌, விசுவாயித்திரமுனிவர்‌ அவவரச௪ 
குமாரியின்‌ முகத்தைப்பார்த்திச்‌ சொல்லுகின்றனர்‌. எவராலும்‌ துதி செய்யத்‌ 
அக்க பெரும்தவமுடைய பெரியோர்களும்‌ தேவலோகத்திற்குத்தலைமை வகித்த 
இந்திரன்‌ முதலாகவுள்ள தேவர்களும்‌, ஏ- அ, (௨௯௦) 

சித்தர்‌ இம்புரு டச்சிறப்‌ போர்பெரு 

வித்தியாதரர்‌ வீணையர்‌ மேவரப்‌ 

பைத்த பாம்பணைப்‌ பள்ளிய னுந்தியி 

னுய்த்தெ ழுந்த முளரியு றையுளோன்‌. 

(இஃ ள்‌.) சித்தர்களும்‌ கம்புருடராகிய இறெப்பினையுடையவர்களும்‌ பெரு 
மைதங்கிய வித்திய ாதரர்களும்‌ கன்ன ரர்களும்‌ புடை குழும்படி பணாமுடிகளை 
யுடைய ஆதிசேஷனாயெ சயனத்தில்‌ யோககித்திமை செய்யும்‌ இருமாலும்‌,, 
அவர்‌ உர்திக்கமலத்துதித்‌ கிள்ள சமலாசனனாகய பிரமசேவனும்‌, எ-று, () 

ஏம கூடத்‌ தினிதீருக்‌ தாரவரை 

யாமு மெய்திப்‌ பரடியி ௬ுந்தனங்‌ 

காம ரொண்பிறைக்‌ கண்ணிக ணத்துளா 

னாம வேற்சத விந்தய னண்ணினாள்‌. 


(இ-ள்‌.) எமகூடமென்னும்‌ பர்வதத்தில்‌ இனிதா க விருந்தார்கள்‌. அங்கே 
நாமும்போய்‌ அவர்களைப்புகழ்ந்தோம்‌, அழயெ பிறைச்சர்திரனாயெ மாலையை 
யணிம்த செவபெருமானுக்குரிய சவகணத் திலுள்ளவனாயெ அச்சம்‌ தரும்‌ வேலே 
இய சதவிம்‌ ௮ வென்பவன்‌ அம்மலைக்கருகே வந்தனன்‌. ஏ. று, (௨௯௬௨) 

உரைத்த மால்வரை யோர்மருங்‌ காகழுற்‌ 

நிரைத்தெ முந்தக ணத்தொடு மெய்தலும்‌ 

விரைப்ப சும்பனித்‌ தாமரை மேலுளா 

னிரைக்க ணத்தொடெ ழுந்தன னின்றனன்‌. 

(இ-ள்‌,) சொல்லிய பெரிய அவ்வேமகூடபர்வதத்தின்‌ ஒரு புறமாக, 
பேரிறைச்சலோடு தோன்‌ றிய சிவசணங்களோடெய்இய வுடனே, மணமுடைத்‌ 
தாகி அன்றலர்ந்த குளிர்க்த செந்தாமரை மலர்ப்பீடத்தையுடைய பிரமன்‌ 
வரிசையாயுள்ள கூட்டத்தோடெழுந்து நின்றான்‌, எ- று, (௨௯௩) 


நின்ற நான்முகத்‌ தேவ னிரைபடுந்‌ 

தன்ற ளிர்க்கரங்‌ கூப்பிய தன்மையை 

யொன்று நோக்கல னாகி யொருதனிக்‌ 

குன்ற வில்லி கயிலை குஅகினான்‌. 

(இ - ள்‌.) அப்படி கின்ற நான்கு முகங்களையுடைய பிரமதேவன்‌ வரிசை 
யாயுள்ள தன அ தளிர்போன்ற கைகளைச்‌ செரமேற்குவித்ததன்மையைச்‌ சிறிதும்‌ 
பாராதவனாய்‌ , ஒப்பற்ற தனிமையரயெ மலை வில்லைத்தாஙகிய சிவபெருமான்‌ 
எழும்தருளியிருக்கும்‌ திருக்கைலரயதிரியிற்‌ சேர்ந்தான்‌, எ... அ, (௨௯௪) 

ol 


௦௨ | உபகெசகாண்டம்‌, 


பின்னி ருற்சன னான்முகன்‌ பேரற 
மன்னு மாதவர்‌ சற்றுற வைகினா 
ரன்ன காலையி னந்தண னைத்தொழா | 
வென்னை யிதென்றி யானுப்வி னாயீனேன்‌ 


(இ - ள்‌.) நின்ற கொண்டிருந்த பிரமதேவன்‌, அதன்‌ பின்னே, நிலைபெற்ற 
பெரும்தவமுடைய பெரியோர்‌ புடை குழும்படி உட்கார்ர்திரார்தான்‌, அச்சம, 
யத்தில்‌ பிரமதேவனை வணக்கி இஃதகதென்னவென்‌ அ நாமுங்‌ கேட்டோம்‌, ஏணி, 


நீயெ முந்தனை நிற்கவு கோக்கலன்‌ 

போயொ ழிர்தனன்‌ யாதிவன்‌ புண்ணிய 
மாய வேண்டுது மென்னது மம்புயத்‌ ்‌ 
தூய நாத னவனிலை சொல்லுவான்‌, பி 


(இ - ள்‌.) நீர்‌ எழுந்து நின்‌அகொண்டிருக்கவும்‌, கவணிச்துப்பாராமற்‌ 
சென்றுவிட்டான்‌, இவனியற் றிய புண்ணியம்‌ ஏதோ? அதனை யாய்ந்‌ விண 
வேண்டினோமெனனிண்ணப்பிச்சவும்‌,புனிதமாயெ செர் தாமரைமலர்‌ ப்பீடத்தை' 
டணால்‌ பிரமதேவன்‌ அச்சிவகணன்‌ பெருமையைச்சொல்லுகின்றான்‌. எனு, * 


சு 


மேற்படி. வேறு. 


வண்டமிழ்ப்‌ பரவுசா மந்தமா நகருளான்‌ 

விண்ட நால்‌ புனைசதா விச்துவென்‌ பானிவ 
னெண்டரற்‌ கரியதோர்‌ வறுமைபெற்‌ றெய்‌ தினான்‌ டு 
றண்டலைக்‌ கழனிபுக்‌ குழுதொழிற சார்பினான்‌. 


(இ - ள்‌.) வளர்தங்கெ சயிழ்மொழி வழங்கும்‌ றத சாமந்த நகரத்து, 
அள்ளவனும்‌, முப்புரி நால்தரிக்த சசவிர்துவென்னம்‌ பெயர்‌ பெற்றவனுமாகிய 
இவன்‌, எண்ணுதற்கும்‌ அரிதாகிய ஒப்பற்ற தரித்‌தரமெய்‌தியவனாய்‌, குளிர்ச்சி 
வாய்ந்த வயல்களிற்போய்‌ உழுது பயிரிடும்தொழுலைச்சார்க தவனாயினான்‌. ௭-௮, 


பழமறைக்‌ குலமுதித்‌ தனனிவன்‌ பரிவினா 

தண்டு றி பரிசுபெ.ற ஜொழிசலான்‌ வ௮மைகேோ 
யெழுமருப்‌ பெஃருகரும்‌ பகடுளா னித னை யப்‌ 
4ிபாழுதுவிற்‌ குதுமெனப்‌ படியொடும்‌ போயினான்‌. 


(இ - ள்‌.) பழமையாகிய வேதியர்குலத்திற்றோன்றிய இவன்‌, வறுமைத்‌! 
துயரால்‌ உழவுத்தொழில்‌ செய்தற்கியைந்தும்‌ தன்‌ வறுமைத்‌ துயர்‌ தணியாது 
வருந்தினான்‌. அப்போது கெரம்புகள்‌ நீண்ட ரர சிறநீதங்கிய எருமைக்கடஈ 
வொன்றுடையவனாயிருக்தான்‌, இச்சடாவை அன்றைய இனத்தில்‌ மிகப்பசியி 
னால்‌ விற்று விட வோமென்‌ அ தெறாவழியே போயினான்‌, ஏ - ௮. (௨௩௮) 


கொள்கிலா ரதனைமல்‌ இர எப்‌ ப௫ியொடு 
டப வெ வாருததிப்‌ பகடணைத்‌ துறுதலும்‌ : 
வள்படுங்‌ கொடிய வால்‌ நிக இகமடுகத்‌ 


தெள்விடம்‌ புகமடுத்‌ தலுமவன்‌ நெருமரர. 


-(இ-ள்‌,) அதனை யாரும்‌ வாங்காமையால்‌, தரித்தாத்தாலும்‌ பயொலும்‌ 
0 & ஐ த. ்‌ த 3 ந ஈ பூ ௪ 4 ்‌ ட 
லீட்டைச்சேர்ந்து ஒரு கட்டுத்தறியில்‌ அவ்வெருமையை யணைத்அிச்கட்டின. 


% 


* 


சிவபுண்ணிய மான்மியசருக்கம்‌. ௪0 


வுடனே, கூரிய வளைக்க வாலையும்‌ வரிகளையு முடைய ஒரு கெளரனது, கொல்‌ 
லத்தக்க தெளிவாநிய விவ ஐ உடலிற்‌ பாயும்படி கொட்டவும்‌ அவன்‌ மயக்க 
மடைந்து, ஏ:- று, (௨௩௯) 


த பல்லு அத்த சுழல்வரு" ௩! கண்‌; (க இழ்த்‌ 
அய்த்துறங்‌ கிலனுபிர்ப்‌ பொணறைதுரக்‌ கானரோ 
வத்தலைப்‌ பகடுகட்‌ டறுதரப்‌ ப20 மலாய்‌ 


மத்தமா மதமுமும்‌ தயலெலா மறிதா, 


(இ - ள்‌.) கைகள்‌ ஈடுங்சவும்‌ சழலுங்‌ கண்கள்‌ குவிச்சு ஈல்ல நித்திரை 
செய்யாதவனாயும்‌ உயிர்‌ விட்டான்‌. அச்சமயத்தில்‌ அவன்‌ கட்டிவைத்த 
எருமைக்கடா கட்டினை ௮றுச்து க்கொண்டு புறத்தே திரிம்‌ அ உன்மத்தமாயெ 
சிறந்த.ம்‌ தமெய்தி, பக்கங்களிலெல்லாம்‌ அழித்துக்கொண்டிருக்க. எ-று, 0 


சேவுயாத்‌ தவர்திருப்‌ பணிவிடைக்‌ குளபகட்‌ 

டாவிநீக்‌ சலுமான்‌ பணிவீடைக்‌ கண்மினார்‌ 
» ஜ்‌ ்‌்‌ க்‌ ட்‌ ௪ ௫ 

மேவரக்‌ கொடுசகட்‌ டுறவித்‌ தனர்தனிச்‌ 

தேவனுக்‌ கொருபகற்‌ ௫ சிலையிழுக்‌ திட்டதால்‌. 


(இ- ள்‌.) இடபக்கொடியையுடைய இவபெருமானுக்குரிய திருப்பணி 
விடைக்கேற்ற எருிக்கடாாவொன்று உயிர்‌ நீங்கிய வளவில்‌, இவபணிவிடை 
க்கு வர்தவர்கள்‌, இவ்வெருமைக் தடாவை யிழுத்துச்சென்று வண்டியிற்‌ பொரு 
ந்தக்கட்டினார்கள்‌. ஆதலால்‌ ஒப்பற்ற சிவபெருமானுக்கு ஒருநாள்‌ முழுவதும்‌ 
கல்லிழுத்தது. ஏ- ௮, (௨௪௧) 

அப்பெரும்‌ பகடரன்‌ பணிவிடைக்‌ ருதவலா 

னிப்பெரும்‌ பதவிபெற்‌ நிறைகணக்‌ ப வி்‌ 

செப்பருக து திளமுடிச்‌ செங்கணான்‌ முதலினார்‌ 

அப்பு றும்‌ பரிவினாற்‌ றொழவிருர்‌ சானரோ, 

(இஃ ள்‌.) அப்பெரிய எருமைக்கடா ஏவபணிவிடைக்கு உதவியாயிரு£த 
படியால்‌, இவன்‌ இவ்வளவு மேலான பசவியையடைந்து, வெகணங்களுக்குத்‌ 
தலைவனாக, சொல்லுதற்கரிய அளவமாலையணிற்த திருமுடியையுடைய இரு 
மால்‌ முதலானோர்‌ மேன்மைதங்யெ அன்புடன்‌ பணியும்படி யிருச்தனன்‌. 

இன்னண்ஞ சஅமுகத்‌ சவனிசைக்‌ கானெனப்‌ 

பொன்னையன்‌ னவளொடுன்‌ கோகென்‌ புகறலு 

மன்னமன்‌ ஊவளுவக்‌ ததிசயக்‌ கெய்தினாள்‌ 

பின்னாநின்‌ அளபரத்‌ அ இ வனினிப்‌ பேசுவான்‌. 

(இ-ள்‌) நான்கு முூகங்களையுடைய பிரமதேவன்‌ இப்படிக்கூறினா 
னென்று, திருமகளையொச்த அவவிராசகுமாரி மாரியினிடம்‌ வீசுவாயித்‌ திர 
முணிவன்‌ திருவாய்மலர்ந்கருளவும்‌, அன்னம்போலும்‌ ஈடையையுடைய அவ்‌ 
விராசபுத்திரி மனங்களித்து ஆச்சரிய மெய்‌ இனள்‌, அவர்களிற் பிற்பட்‌ 
மருந்த பரத்‌ கிவாச முனிவர்‌ மேலே சொல்லுகின்றார்‌, எ. அ, (௨௪௩) 


தா தெறாப்‌ ட த்‌ றரொறுவதி த ற்‌ றலைவனிற்‌ 
போஅமோர ஏ அவனா ட அரெருப்‌ பறலயிற்‌ 
காதலி ற்‌ கண்ணுதற்‌ புனிதனைக்‌ கருதயென்‌ 
சன ௦ யென்னவோர்‌ சிலையைஞூன்‌ னட்டனன, 


௯௦௮௪ உபதேசகாண்டம்‌. 


(இஃ ள்‌.) காசம்‌ சாணமும்‌ நிரம்பிய குடிசையில்‌ வாழும்‌ இடையர்களுக்‌ 
குக்‌ தலைவனாயெ ஒருவன்‌ வீட்டிற்‌ பிறந்த ஒரு சிறுவன்‌, மிக்க அன்போடு நெற்‌ 
றிக்கண்ணையுடைய சிவபெருமானைத்‌ தியானஞ்செய்து தான்‌ விளையாடும்‌ வீதியி 
லிருக்கும்‌ இறு கற்களினிடத்தில்‌, ஒரு கல்லையெடுத்து நீதான்‌ என்‌ கடவு 
ளென்று தன்‌ முன்னே நட்டான்‌. ஏ. று, (௨௪௪) 


மற்றுமச்‌ சறுகலான்‌ மதிளெடுத்‌ தையன்ச்‌ 
சுற்றுமுற்‌ அறவகுத்‌ திழிபுனற்‌ மொள்ளியே 
மேற்றுமென்‌ சந்தெனப்‌ புனசெய்வான முனியமி ற்‌ 
அற்றுபன்‌ மலரெடுத்‌ தணிமுடிச்‌ சொரிகுவான்‌. 


(இ - ள்‌.) மற்றைச்சிறு கற்களால்‌ மதிலமைல்‌ ௮, தான்‌ ஸ்தாபித்த னெ 
பெருமானை முற்றுஞ்சற்றி யிருக்கச்செய்‌ ௮, ' இழிவாயெ நீராலாயெ குழை 
சேறே மிகமெல்லிய சந்தனமென்று தரிப்பான்‌, முள்ளிச்செடியில்‌ நிறைம்‌ 
இருக்கும்‌ பல பூச்களையெடுத்து அழயெ நிருமுடியிலிவொன்‌, ௪ - ணு, (௨௪௫) 


மணலெைடுத்‌ தலரெருக்‌ கடைவகுத்‌ திஅவுனக்‌ 

குணவெனத்‌ கொழுதிழைத்‌ தாகொ ளுமையிடக்‌ 

கணபடிச்‌ சடிலிபே ரருளொடுங்‌ கரு அறா 

விணைமருப்‌ பேறுகைத்‌ தினிதெழுர்‌ தருளினான்‌- 

(இ ள்‌.) மணல்களையெடுத்து அங்கிருந்த எருக்கிலையில்‌: வைத்து இது 
தான்‌ உனக்கு நிவேதன மென்ற வணங்கி, இவவாறுசெய்து விளையாடும்‌ இனங்‌ 
களில்‌,, உமாதேவியை வாமபாகத்திலுடையவரும்‌ சர்ப்பமணிர்த சடையை 
யுடையவருமாகய இவபெருமான்‌, சிறந்த இருவருளோடு இருவுள்ளங்கொண் 
டருளி இரு கொம்‌ புகளையுடைய இடபவாகனமூர்ம்து இனிதாக வெழுந்கருளி 
னர்‌. ஏஃ று, (௨௪௬) 

மைந்தனைக்‌ கருணையான்‌ மருவுறத்‌ தழுவிநீ 

தந்தவற்‌ புகமெமக்‌ கெனவுரை த்‌ தனனவன்‌ 

சிந்தையிற்‌ களியின்வைத்‌ திடுரிலைச்‌ செழுமணிச்‌ 

சுந்தரச்‌ சோதிபெற்‌ றிடவளித்‌ துகவினான்‌. 


(இஃ ள்‌.) அ௮ச்சிறுவனைக்‌ கருணையோடு லிமன்‌. நீ தந்தவை 
யாவும்‌ எமக்கு அற்புதமாயினவென்ற திருவாய்மலர்ம்தருளினர்‌, அச்சிஅவன்‌ 
களிப்போடு ஸ்தாபித்த ௮ச்ணெ கல்லானது, உயர்ர்த மாணிக்கத்தின்‌ பிரகா 
சத்தை யெய்‌ தும்படி வரம்பாலித்தனர்‌. ஏ - அ. (௨௪௪) 

அவனடுக்‌ இயரிலைக்‌ கோபுரத்‌ தயன்மதிட்‌ 

கவரொனிக்‌ கதிர்மணிக்‌ குலமெனக்‌ கருதுமுக்‌ 

குவைகிதிக்‌ திழவனிற்‌ பொ திநிதிக்‌ குவையெலா 

மிவனுறப்‌ பெறவஸித்‌ து தவின னவிறைவனே. 


(இ - ள்‌.) அவன்‌ அடுக்கிய கற்‌ கோபுரத்தயலில்‌ மதிலொன்னு, பிற 
பிரகாசங்களை மழுங்கசசெய்ய த்தக்கஒளிதங்யெ இரத்தனக்கூட்டங்களென் று 
சொல்லும்படியாகவும்‌, யாவரும்‌ நினைக்கின்ற மூவகைநிஇச்குவைகளையுடைய 
குபேரனைப்போலப்பொரும்‌ திய நிநிக்குவைகள்‌ முழுவமையும்‌ இச்சிறுவனெய்‌ 
தீவும்‌ சிவபெருமான்‌ இருவருள்‌ புரிந்தனர்‌, ௭ - ௮௩ (௨௪௮) 


இவ புண்ணிய மான்மியச ரகம்‌. ௫௪௦௫ 


என்னையா 'ளீசனப்‌ புகல்வனா லெய்‌ துமஜ்‌, 
துன்னருங்‌ கோயிலுட்‌ சோதிமா மயமெ 
மன்னினா ன னுலகுளோர்‌ மாலைவெண்‌ கவிகையோர்‌ 
பன்னுமா தவமுனித்‌ தலைவரும்‌ பரஇஞர்‌. 


(இ - ள்‌.) என்னை யடிமையாகவுடைய சிவபெருமான்‌, அச்எஅவாலரயெ 
அச்சிறு கோயிலில்‌, சிறந்த சோதிமயமாக வெழுக்தருளினர்‌. அ௮வவிலிக்‌ ௧ 
மூர்த்தியை நிலவுலகத்தாறாம்‌, வெற்றிமாலையும்‌ வெண்கொற்றக்குடைய 
முடைய அரசர்களும்‌, யாவரும்‌ அதிக்கும்‌ சிறந்த தவத்தையுடைய முனிசபேஷ்‌ 
டர்கனாம்‌ அதி செய்தார்கள்‌. எ .- அ (௨௪௯) 


நின்னுடைக்‌ குலமுதற்‌ னெயுளாய்‌ நெடுநிலம்‌ 

பன்னு௪சீர்‌ நந்தகோ பாலன்வந்‌ தவதரிக்‌ 

தன்னவன்‌ பானறுந்‌ அளவினா னவதரித்‌ 

தின்னறீர்‌ பெருவளம்‌ பெறுதியென்‌ நேத்தினார்‌, ய்‌ 

(இ- ள்‌,) உன்‌ குலமுதல்வர்களாகிய உறவினருள்ளே, நெடிய வுலகம்‌ 
அதி செய்யத்தக்க, இறப்புற்ற ஈந்தகோபாலன்‌ வம்தவதரித்து, அவன்பால்‌ 
மணங்கமழும்‌ அளவமாலையணிர்த கண்ணபிரான்‌ அவதரித்து அதனால்‌ துன்ப 
மற்ற பேரின்பமெய்‌ திவாயென்று வாழ்த்தினார்கள்‌. எ - அ, (௨௫௦) 


இற்றைநான்‌ முதலுனக்‌ கடுகு திப்‌ பெயர்கெடச்‌ 

சொற்றனஞ்‌ சீகரன்‌ பெயரெனச்‌ சொல்லினார்‌ 

மற்றைமைந்‌ தனையடிக்‌ கடிதொழா வாழ்த்தினார்‌, 

பொற்றடம்‌ புவியுளோர்‌ முனிவரும்‌ போயினார்‌. 

(இ- ள்‌.) இன்று முதலாக உனக்குவழங்கிவரும்‌ இடுகுறிப்பெயர்‌ விலகும்‌ 

டி, ீகரனென்று காரணப்பெயர்‌ வழங்கும்படி சொன்னோமென்னறு கூறினார்‌ 
கள்‌, மேலும்‌ அடிக்கடி அவர்கள்‌ அச்சிறுவனை வணங்கித்‌ அதிசெய்தார்கள்‌. 
அதன்‌ பின்‌ னர்‌, அழகும்‌ விசாலமுமுடைய அவவூராறாம்‌ முனிவர்களும்‌ தத்த 
மிடம்‌ போனார்கள்‌. ௭ - அ. (௨௫௧) 
சீகரப்‌ பெயருடைச்‌ சிறுவனுந்‌ திரைபொருள்‌ 

சாகரப்‌ பெருநிலப்‌ பலவளர்‌ தழுவினா 

கைத்‌ இன்பழுற்‌ றனுபவித்‌ தணிப்றைச்‌ 

சேகரச்‌ சடிலிதென கயிலைசென்‌ றண்மினான, 

(இ-ள்‌, €கானெனும்‌ பெயருடைய அச்டிறுவஜம்‌ அலைகளெறியுங்‌ 
கடலாற்‌ சூழப்பட்ட பெரிய நிலவுலகிலுள்ள பல்வகைச்செல்வமுமெய்‌ தி, 
இன்பத்திற்கெல்லாம்‌ வாசஸ்தானமாகவிரும்‌கி அவற்றை நுகர்ந்து, அழயெ 
ச இரசேகரஜடாதரனாகிய சிவபெருமானெழும்தருளியுள்ள தென்‌ கைலாயத்‌ 
திற்போய்ச்சோர்தனன்‌, ஏ ஹு. (௨௫௨) 

கலிநிலைத்துறை. 

செறிந்த புன்சடை நிலவணி சென்னியோன்‌ பெருமை 

யறிந்து செய்குகர்‌ பெறுவமற்‌ முங்கவ னல்லாற்‌ 

பிறிந்து றப்பிரித்‌ துரைக்குகர்‌ யாவரே யறப்பாற்‌ 

செறிந்த சிந்தையா யென்றன னருந்தவச்‌ ( செல்வன்‌. 


௫௦௬ உபதேசகாண்டம்‌. 


(இஃ ள்‌.) நெறிப்புற்ற சிறு சடையில்‌ இளஞ்சம்‌ திரனையணிஈ க இருமுடி 
யையடைய வெபெருமான்‌ மடிமையையறிர்‌து செய்வோரெய்‌ தும்‌ பேறுகளை; 
அச்‌ வெபெருமானேயனறிப்‌ பாகுபாடு பெறும்படி வகுத்துச்சொல்லுவோர்‌ 
யாவர்‌? ஒருவருமிலர்‌! தரும கெறியிற்படிந்த மனமுடையவர்களே! என்ன 
சிறக்த தபோடிதியாதிய பரத்‌ அிவாச முனிவர்‌ கூறினர்‌. ஏ-ு, (௨௫௩) 


முனிவ ரேழ்வரும்‌ வரன்முறை யிவ்வுழி மொழிந்தார்‌ 
கனியு மன்பினள்‌ கட்புன லரும்புறக்‌ கனிற்தா 


ளினிய சொல்லிமற் முங்கவர்ப்‌ | பணிக்‌. அற விரங்கிப்‌ 
புனித மாதவ கடமா தாசிகள்‌ புகன்றார்‌, 


(இ - ள்‌.) முனிவர்களெழுவரும்‌ கிரமமாக இப்படித்திருவாய்மலர்க்தருளி 


னர்‌. கணிவுற்ற உண்மையன்புடைய அவ்விராச குமாரி கண்களில்‌ ஆகத 





மு டூ இந்தும்படி. மனமுருகெனவளாய்‌, உபசார வார்த்தைகள்‌ சொல்லி 
அமமுாணிவர்களை வணங்கவும்‌, புனிதமுடையவராயெ அம்மூணிவர்கள்‌ தஇருவுள 
மி.ரங்கி மனங்கணிந்து ஆசர்வஇத்தார்கள்‌. ௪ - அ, (௨௫) 


ஏறு. மால்விடை யெம்பிரான்‌ திருவரு ளெய்தி 

யூறு ஆல்‌ செல்வியாய்ப்‌ பெருவள னுவந்து 

சீற ருஞ்சிவ புண்ணியத்‌ தொழு குதி யென்னறா 
ராற ஜிந்தநா லந்தணத்‌ தருந்தவ ரகன்றார்‌, 


(இ - ள்‌.) வைதிகமார் க்க முணர்ந்த அந்தணர்களாகிய அருந்தவமுடைய 
சப்தமுனிவர்களும்‌, பெரிய இடபவா கன மூர்ம்தருளரும்‌ எமது இவபெருமான்‌ 
திருவருளைப்‌ பூரணமாக வலடைம்து; இடையூறு நீங்கிய செல்வமுடையவர்‌ 
களாய்‌ விசேட போகங்களை நுகர்நீது, கறந்த அருமையாதிய ெபுண்ணிய 
நெறியில்‌ நடக்கக்கடவாயென்று கூறி, அவ்விடம்‌ விட்டுச்சென்றார்கள்‌. ௪௭-௮. 


திருந்து மாதவ ருரைத்தன வுளத்தொடுஞ செறித்தாண்‌ 
முருங்த வாணகைக்‌ குமாரிமுன்‌ னையிற்குழைந்‌ அருகிப்‌ 
பெருந்த டந்திரை நெடுநிலப்‌ பேரறம்‌ வளர்த்தா 
டருந்த வக்கொழுர்‌ தனையளால்‌ வளர்ந்தது தருமம்‌. 


(இ -ள்‌,) திருத்தமாகிய சப்‌ தமுனிவர்‌ களும்‌ கூறியவற்றை மனதில்‌ வைத்‌ 
துக்கொண்டு, மயிலிறகினடிக்குருத்கிப்போன்ற ஒளிதம்கிய பற்களையுடைய 
அவவிராச குமாரி முன்னினாம்‌ அதிகமாக மனமெகிழ்ர்‌ அருகி, பருத்து விசா 
வித்த அலைகள்‌ பொரும்‌ நிய கடல்சூழ்ந்த பெரிய நிலவுகில்‌ சிறந்த தருமங்களை 
வளர்த்தாள்‌. தவத்தின்‌ ' கொழும்‌ அபோன்ற அவவிராச குமாரியால்‌ உலகில்‌ 
தீருமநெறி வளர்ம்தது, ௭-௮. (௨௫௬) 


ஆல யம்பல வமைத்தன டிருக்குள மமைத்தாண்‌ 
மாலை நந்தன வனமெலா மொருங்குற வருக்கா 
ளோலி டும்புனற்‌ கூவலு மெம்பிர ாற்குவப்பல்‌ 
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சவபுண்ணிய மான்மியசருக்கம்‌, FO 


(இ-ள்‌,) பல சிவாலயங்‌ களைப்பு தக்கினாள்‌. அநேக திறாக்குளங்களையும்‌ 
புதக்கினுள்‌. வரிசையாக நந்தன வனங்களையும்‌ ஒலிக்கின்ற நீர்‌ நிறைர்த திறா 
மஞ்சனக்கூவல்களையும்‌ ஒன்றாகப்புதிக்கனாள்‌. எமது வெபெருமானுக்குத்‌ 
திருவுளமநிழும்படி காலையிலுஇக்கும்‌ பால சூரியன்போன் ற. நிறந்தங்யெ 
இ..த்தினங்களிழைத்த ஆபரணங்களையும்‌ கொடுத்தாள்‌, எ - அ, (௨௫௭) 


செஞ்ச டைப்பரற்‌ கினிஅறத்‌ திருவிழாப்‌ பலவு 
நெஞ்சு றக்கனிர்‌ தொருகுறை யில்லென நிரப்பி 
மஞ்சு நுங்குழல்‌ வேடமெய்ப்‌ பொருளிலர்‌ வருங்கா 
லஞசி நெஞ்சழிந்‌ தலமரும்‌ தன்மைய ளானாள்‌, 


(இ - ள்‌,) சிவந்த சடையையுடைய சிவபெருமானாக்கு இனிதர்கப்‌ பல 
நிரவி அமர மன முழுஅங்கனிவெய்த யாதொரு குறையில்ல்டென்‌ அ 
சொல்லும்படி. முடித்து; மேகநிறற்தங்யெ கூற்தலையுடைய அவ்விராசகுமாரி, 
சிவபெருமான்‌ திருவேடமுடையவர்களாய்‌, உண்மைத்‌ தன்மையற்றவர்கள்‌ 


வக்தபோகஅ, அச்சத்தோடு மன டுடைம்‌ ௮ வரும்‌ தும்‌ தன்மையுள்ளவளானாள்‌. 





இனிச்செ யப்படு தருமமொன்‌ தில்லென யாவுங்‌ 
கனித்த சிந்தையி னிரப்பினள்‌ கருமவேர்‌ களைவான்‌ 
பனிப்ப சம்பிறைக்‌ கண்ணியோன்‌ றனையுளப்‌ படுத்தித்‌ 
தனித்த யோகமு ஞானமும்‌ தமைத்தன டையல்‌, 


(இ-ள்‌.) இணிச்செய்யத்தக்க தருஈமொன்றில்லையென்று சொல்லும்படி; 
தன்‌ வினையின்‌ வேரறுபடத்தருமங்களெல்லாவற்றையும்‌ கணிர்த மனத்தோடு, 
செய்து முடித்தாள்‌. குளிர்ச்சிதங்கிய இளம்பிறையாகிய மாலையை யணிந்த 
சிவபெருமானை மனதில்‌ இயானஞ்செய்து ஒப்பற்ற யோகத்தினும்‌ ஞானத்‌ 
தினம்‌ அவ்விரரசகுமாரி மேன்மை பெற்றனள்‌. ஏ- அ. (௨௫௯) 


அளவ அம்பெரும்‌ பயனுகாற்‌ ட ருக்‌ திரைநீர்‌ 
வளைநி லத்தி னாம்‌ ட வைகன த்‌ தொழித்‌ துக்‌ 
இளைம ணிக்கனி மானமீச்‌ சிறர்கனள்‌ கெழுமித்‌ 


தளைய விழந்ததண்‌ பூமழை பொழிதரச்‌ சார்வாள்‌. 


(இ-ள்‌,) அளவற்ற பெருஞ்செல்வச்தை யணுபவித்து, அசைம்‌ த கொண் 
டிருக்கும்‌ பெரிய, அலைகளையுடைய கடல்‌ சூழ்ந்த நிலவுலகத்திலுள்ள வினைப்‌ 


பயன்‌ அகலத்தக்க நரள்களைக்கழித்து நீக்கி, தொகுதியாக நவமணிகளிழைத்த. 


விமானத்திலிவர்ந்து நெப்புற்றவளாய்‌ மேன்மையெய்தி, இதழ்கள்‌ விரிந்த 
குளிர்ஈத மலர்மழை சொரியும்படி செல்கின்றனள்‌. எ. அ. (௨௬௦): 


கண்க ளாயிரம்‌ பொறுத்தவன்‌ கற்பக நாட்டுப்‌ 
பண்கொண் மென்டுறு குதலைய ட்‌ ரிபார்க்‌ தெடுப்ப 

வெண்கொண் மாதவர்‌ முனிவர ரிமையவ ரியாரும்‌ 

விண்கொண் மாமணி க ற்‌ றயலுற. மேவ, 


[ச 


௪௦௮ உபதேசகாண்டம்‌. 


(இ. ள்‌.) ஆயிரங்‌ கண்களையுடைய இந்திரனது கற்பக நாட்டிலுள்ள 
இசைதங்யெ மெல்லிய சிறிய மழலைச்சொற்களையுடைய அரம்பா ஸ்திரீகள்‌ 
சாமரமெடுத்து வீசவும்‌, யாவரும்‌ மதிக்கத்தக்க பெருந்தவூகளும்‌ முனிவர்‌ 
களும்‌ தேவர்களுமாடிய யாவரும்‌ மேம்பட்டுச இறந்த இரத்தினங்கள்‌ பதித்த 
விமானத்தைக்கிட்டி யயலில்‌ வரவும்‌, எ- அ, (௨௬௮௧) 


பல்லி யக்குவை மாதிர மலைப்புறப்‌ பாக 

மெல்லி யற்குள கோழிய ரெதிர்வர விரைக்கும்‌ 
புல்லி தழ்க்கம லாலய னரியொடும்‌ போற்றத்‌ 
தொல்லை வானவன்‌ கயிலைபுக்‌ கிருந்தன டோகை, 


(இ. ள்‌.) பல வாத்தியத்தொகுதிகளூம்‌ இசைகளெல்லாம்‌ அ இரும்படி. 
யொலிக்கவும்‌, அவ்விராசகுமாரிக்குள்ள்‌ தோழிகள்‌ எதிரே வரவும்‌, மணங்‌ 
கமழும்‌ புறவிதழ்களையுடைய தாமரை மலரைக்கோயிலாகவுடைய பிரமன்‌ 
திருமாலோடு துதி செய்யவும்‌, மயில்போலுஞ்‌ சாயலுடைய அவ்விராசகுமாரி 
புராதன ராகிய சிவபெருமான்‌ எழுர்தருளியிருக்கும்‌ இருக்கைலாயமெய்‌ தின்‌, 


ஊழி யாயிர மாயிரம்‌ பிற்பட வொருங்கே 

வாழி வானவன்‌ கயிலைவீற்‌ றிரு்தனண்‌ மகர 
யாழெ னுஞ்சிறு குதலையா ளிருவர்க்கு மெட்டாச்‌ 
கூழு நூபுரப்‌ பங்கயச்‌ சேவடி அயின்றாள்‌. 


(இ. ள்‌.) (பதினேழு ஈரம்புகளையுடைய) மகரயாழ்போலும்‌ இசையை 
யுடைய மெல்லிய மழலைச்சொல்கூறும்‌ ௮வ்வரசருமாரி, கணக்கில்லாத ஊழி 
காலங்கள்‌ கழியுமட்டும்‌ வபெருமானெழுந்தருளியிருச்கும்‌ திருக்கைலாய 
பதவியில்‌ வீற்றிரு£து, திருமால்‌ பிரமன்‌ இருவருக்குங்‌ காண்டற்கரிய ண்ணி 
யணிந்த தாமரைபோலுஞ்‌ சிவந்த அப்பெருமான்‌ திருவடியின்‌ கழ்‌ கந்த 
நித்திரை கொண்டனள்‌,. ஏ. அ. (௨௬௯) 


தொகுத்த வார்சடை யருந்தவச்‌ சூதனோர்‌ மடந்தை 
வகுத்த பாகத்தன்‌ புண்ணியம்‌ வரன்முறை வழங்கப்‌ 
பகுத்து ணர்ந்தனர்‌ முனிவரர்‌ புளகமெய்‌ பனித்தா 
ருகுத்த கட்புன லரும்புற வன்புமிக்‌ குவந்தார்‌. 


(இஃள்‌,) கூட்டமான நெடிய சடையையுடைய அருந்தவம்‌ புரிந்த சூத 
முனிவர்‌, ஒப்பற்ற உமாபிராட்டியை வாமபாகத்திலுடைய சவபெருமானுக்‌ 
குரிய வெபுண்ணியங்களை முறைப்படி. கூறியருள, அதைக்கேட்ட கைமிசார 
ணிய முனிவர்கள்‌ பாகு பாட்டுடன்‌ தெளிந்து சரீரம்‌ புளதெதுக்குளிர்ம்‌ த 
ஆந்தக்கண்ணீர்‌ விழிகளில்‌ துளிக்கும்படி அன்புமிகுந்து களித்தார்கள்‌. ௭-௮, 


இந்தி யங்கடம்‌ தொருவழிப்‌ புலனிறுத்‌ தியலு 

முக்தை மாதவச்‌ சூதமா முனிவரன்‌ முதன்மை 

தந்த மாதவத்‌ தலைவிர்கா ணிலவணி சடிலத்‌ 

தெத்தை புண்ணிய மின்னமுங்‌ கேண்மினென்‌ திசைப்பான்‌, 





சிவ புண்ணி 1 மான! யசருக்கம்‌. ௮௦௯ 


ப்‌ (இ- ள்‌.) இங்இரியங்களை நிக்கிரடித்து ஐம்புலங்களை யொருவரசையாக 
நிறுத்தி அசனாற்பொரும்‌ திய புராதன்மாகய பெரும்‌ கவமுடைய குதமுணிவர்‌ 
முதன்மையாதிய பெருந்தவத்தலைவர்காள்‌! பிறைச்சம்‌தரனை :யணிர்ச சடை 
யையுடைய எமது தந்தையாகிய சிவபெருமானுக்குரிய சிவபுண்ணியப்பயன 
களை இன்னும்‌ கேட்பீர்களாக வென்ன மேலுஞ்‌ சொல்லுகின்றார்‌. எ. அ. () 


வேலி நண இ யுடுக்கன விராட நாட்‌ டகத்து 
0 . » ஜு s . AK 
மாலை பிஞ்சிரசூழ்‌ கிடந்த மந்தமா நகரஜ்‌ 
காலு நான்மறைக்‌ குலத்அளன்‌ ௫ரவனன்‌ னவன்பாற 
பால னென்னவர௩ அதித தனன மிருகனோர்‌ படிறன்‌. 


(இ - ள்‌.) வேலிபோலப்‌ பெரிய ௩இியானது சூழ்க துன்ளவிராடராட்டிலே 
மலையைப்போலும்‌ மதில்‌ கூழீம்‌ இருக்கும்‌ இறந்த மேர்தமகரத்தில்‌, ஒலிக்க 
ன்ற நான்கு வேதங்கட்குரிய பிரமருலத்திலு இக்தவனும்‌ ஆரிரியனாயுள்ளவணு 
மாகிய ஓரம்தணனிடத்தில்‌ மிருகத்தன்மையுடைய ஒருதுஷடன புதல்வனாக 
வந்து பிறந்தான்‌, எ - அ. (௨௬ ௬) 


முலைவி லைப்பொது மங்கையர்‌ முல்முக முயஙகிக்‌ 

கலைவ ரம்பிகற்‌ காரிருட்‌ களவழி நடப்பா 

னலகி னெட்டிலை யரம்பைளுழ்‌ புட்கரச்‌ தகன்றான்‌ 

குலைகெ டும்பழங்‌ கவர்ம்துவே சையாக்கெனக்‌ கொடுப்பான்‌. 

(இ- ள்‌.) முலைவிலைவாங்கு £6 வேசையர்தனங்களில்‌ தழுவி நூல்களின்‌ 
வரையரை நீங்கியவனாய்‌ நிறைந்த விருளில்‌ இருட்டுவழியாக 2 இரிவான்‌. அவன்‌ 
ஒருமாள்‌ அளவற்ற நீண்ட இலைகளையுடைய வாமை மரங்கள்‌ .புடைகசூழ்க்த 
புட்காதேசத்திற்குச்‌ சென்றான்‌. அங்கே நீண்ட கணனிகள்‌ கிறைர்த வாழைக்‌ 
குலைகளைத்‌ இருடிச்சென்று பரத்சையர்ச்குச்‌ கொடுத்துவம்தான்‌, எ- து. () 


இருளி னெற்றுவைத்‌ திருக்கன ரிவன்செல நோக்கித்‌ 

இருஞு வெஞ்சின க்‌ தெழுந்தனர்‌ சென்றுறப்‌ (டிக்தார்‌ 

பொருபு யங்களிற்‌ அறப்பிணித்‌ த கு இய டு டு போனார்‌ 

வெருவ ருத் தினா வெண்குடை வேற்தன்முன்‌ விடுித்சார்‌. 

(இ-ள்‌.) அவன்‌ திருபின்ற இருளிலே உளவாட்கள்‌ வைத்திறாச்தவர்‌ 
களாய்‌, இவன்‌ செல்வதைப்பார்த்‌ அ முருயெ கடுங்கோபகச்தோடு ஓடிச்சென்று 
அவனைச்சே்ததுப்பிடிக அக்கொண்டார்கள்‌. போர்செய்தற்குமிய அவன்றோள்‌ 
கள அம்படி கட்டி இழுத்‌ அப்போனார்கள்‌. த கஞ்‌! வெண்கொற் 
றககுடையையடைய மன்னவன்‌ முன்னி த்‌ இனார்கள்‌. எ - அ. (௨௬௮) 

அன்ன வன்பணி விரற்றுணிக்‌ ககற்றின ரவனைப்‌ 

பின்னு மக்கள வொழித்திலன்‌ பெருங்குடை வேச்தன்‌ 

கன்னி மாமதி லேதியக்‌ கோயிலுட்‌ கதலிப்‌ 

பொன்னி றக்குலை தடிந்தன னெடுத்தயல்‌ போவான்‌. 

(இ-ள்‌.) ௮ம்மன்னவன்‌ கட்டளைப்படி விரல்களைய அத துத்‌ அர திவிட்‌ 
டார்கள்‌, அதன்‌ பின்னும்‌, அவன்‌ அக்களவாடுதலை நீங்காதவனாய்‌; பெரிய 
வெண்கொம்றக்குடையையு டைய ௮ம்மன்னவனு டைய காவல்‌ பொருந்திய 
இறந்த மதிலின்மேலேறி அவ்வரண்மனைக்குள்ளிருக்த வாழைமர த்தின்‌ பொன்‌ 
னிறம்‌்தக்யெ குலையை வெட்டி யெடுச்துக்கொண்டு புறத்தே போகின்றான்‌. 


oa 


ரு உபதேசகாண்டம்‌. 


மான கர்ப்புறக்‌ காவல ரவனைவல்‌ லிருளிற்‌ 
போன போக்கடி 3 துருவினர்‌ போதலுங்‌ காணா 
வேனை டா மதக கக்க வாடகேச்‌ சுரர்மு 


னான சற்டிதி யெறிர்துசே ஐஅும்பிடித்‌ ்‌ தசைத்தார்‌, 


(இ-ள்‌.) (அப்பெரிய ஈகரத்தின்‌ புறக்காவலர்கள்‌, பேரிருளில்‌. அத்‌ 
இருடனைப்பிடிக்க அவன்‌ போன காலடீயைச்‌ தேடிக்கொண்டு சென்றபோது 
்‌. 7 ௮ ச்‌ அ 5) 6 அ, 
அக்காவலமை அவன்‌ கண்டு, அப்பெருங்குலையை இவர்‌ க்கே யர்ப்பணமென்று, 
தனக்செதியேயுள்ள ஆடகேசுவரர்‌ சந்நிஇயில்‌ வீசிக்கிட்டவும்‌, அவர்கள்‌ பிடித்‌ 
அககொண்டு கட்டினார்கள்‌. எ - ௮. (௨௭௦) 


கட்டு றப்பிணித்‌ தொருதனிக்‌ கவிகையோன்‌ திருமுன்‌ 
விட்டு றக்கழல்‌ வேற்தன்வெளு சனத்கொ விளம்ப 
(Et அக்கனா கரத்தொடு காலதன்‌ (Wp டிவிற்‌ 

A மிந்தனன்‌ றென்றிசைப்‌ புலச்துளோர்‌ படர்ந்தார்‌, 


(இ - ள்‌.) கட்டுகளமுந்த விறுக்இ ஒப்பற்ற ௭௧ சக்கிராஇபஇயாகிய அம்‌ 
மன்னவன்‌ முன்னே விட்டவுடன்‌, வீரகண்டாமணிதரித்த அம்மன்னவன்‌ 
கடுங்கோபத்தோட கட்டளையிடவும்‌, அப்படியே அக்கள்வனுடைய கைகளோடு 
கால்களைய ம்‌ அறுத்துவிட்டார்கள்‌. அவ்வெட்டுச்‌ காயத்தோடு தன்பப்பட்டுச்‌ 


கொண்டிரும்‌ ௮ இறந்தான்‌. இயமபுரத்திலுள்ள கூாஅவர்கள்‌ வம்தார்கள்‌. 


மணிக்க யிற்றினாற்‌ றளைத்கனா கொளினில்‌ வாங்கிப்‌ 
பிணித்தி றுக்கின ரிடித்தனர்‌ பெரும்பிட ரிடியக்‌ ல 
குணிறப டுத்கெடுத்‌ தடித்தனா கென்புலக்‌ கோவேநத்‌ 
தணிப்ப டக்கொடு விடுத த்தனர்‌ நோக்கின னவனும்‌. 


(இ - ள்‌.) தோள்களைப்பாசக்கயிற்றினால்‌ வளைத்துக்கட்டினார்கள்‌. இறுகப்‌ 
பற்றிக்கொண்டார்கள்‌, பெரிய பிடருடையும்படி குத்இஞர்கள்‌. குறுநதடி 
களைச்சேர்க்தெடுக்துக்கொண்டு. அடித்தார்கள்‌. தென்றிசைக்கிறைவனாகிய 
இயம சருமனிடதத திற 5 கொண்டுபோய்‌ விட்டார்கள்‌. அவவியமனாம்‌ இவனைப்‌ 


பார்த்தான்‌. ஏ- ௮, (௨௭௨) 


கோக்னா மந்தகன்‌ த்தர குத்தனை நோக்கி 

யாக்கு ! [ண்ணிய மிவ ற்குன தோ ப்‌ வருள 
வாக்கி ல னரைத்தன மனக்கொடு மறலி 

வீக்கி விட்டதன்‌ மாதரை நேரச்‌ ட்‌ வின்ப 


(இ - எள.) அவனைக்கண்ட இயமன்‌ ச்‌ நிரகுத்தனைப்பாாத்தி நந்பயனை 
யுண்செய்யும்‌ வெபுண்ணியம்‌ இவனுக்கு உள்ளகோவெனக்கேட்க; அச சித்திர 
குத்தன வாயினாற்‌ ட டட இயமன்‌ மனதிற்கொண்டு, அவனைக்கட்டில்‌ 


கொண்டு வந்து நிறுத்திய தன்னுடைய தூதர்களை கோக செசொல்லுநின்றான்‌. 
கரவி னாற்பழங்‌ கொடுசெலக்‌ காவலர்‌ கடுகி 


விரசு இண்டர்‌ வெள்விடை யவற்கெனப்‌ போட்டா 


னி 1217, னு வப்புறத்‌ , தி DY அற்ற 1] தழ) 
னாக மெய்துறப்‌ பெ அவனோ வி விடு கென நவின்‌ முன்‌. 


ஸிவ புண்ணிய மானி யசருக்கம்‌. ௫௧௧ 


(இ. ள்‌.) திருட்த்தனத்தால்‌ வாழைப்பழக்குலே யெடுத்துச்செல்ல, 
அத கண்ட காவலாட்கள்‌ விரைவாய்‌ ஒடிவம்து ரெருங்கக்கண்டு, இக்குலை 


(3 ௩4 க உற்றி த பந்த்‌. உட . ம, . 
வெள்ளிய இடபத்தையடைய சிவபெருமா னு கு அர்ப்பண க்‌ அ வீதி னான்‌. 


அசை அர்ச்சகர்களெடுத்‌ தச சிவபெருமான்‌ களிப்பெய்‌ தும்‌ படி அப்பெருமான்‌ 
திருமுடியில்‌ அ பி்‌ டகித்தார்கள்‌. ஆகையால்‌ இவன நரகம டைவானோ விட்டு 
வியெகளென்று a வரில ஆர்‌, ௨௭௪) 


(று அக்ளு பாசம்விட்‌ டவிழத்தன சென்னை யா ஞ்டைய 

2 அக்கு ட 9 ன்சடை மூக்கண। ன்‌ கண ச. தவா மொய்‌. ர தா 

அத்து மாமணி மானமுயத்‌ ம ருடன்போம்‌ ய்ச்‌ 

செறுத்த பேரொலிக்‌ கயிலைபக்‌ க ருங்கதி சென்றான்‌. 
ண்ட்‌ ப (507 


(இ - ள.) உடனே கட்டியிரு£த கயிற்றைப்பிரித்து அவிழ்தீதுவிட்டார்‌ 
கள்‌. என்னை யாளாகவுடைய மு அககிய சடையையுடைய திரிரறெத்திரங்களை 
யுடைய சிெவபெராமானுக்குரிய சிவகணங்கள்‌ நெருங்கி, இறந்த வ்‌ 
பதித்த விடானத்தி லேற்றிக்கொண்டு செல்ல, அவர்களோட போய்‌ ஒளிகளை 
யெல்லாம்‌ அழிக்கத்தக்க பேரொளியுடைய திருக்கைலையையடைகம்து அப்பத 
வியில்‌ பொருர்இனான்‌. ஏ - அ. (௨௭௫) 

அதி காலமுற்‌ நரும்தவ ர்‌ யாவரு மடைந்து 

போத விழ்ந்தலர்‌ கநதமா தனமெனும்‌ பொருப்பி 

னேதின்‌ மாதவ மிறைத்‌ தன ரிருகச்கனு மெழுகு 

இதின்‌ மாதவக்‌ கண்ணுவ முனியவஸண்‌ சென்டுன்‌. 


(இ-ள்‌) முற்காலத்தில்‌ முடிற்த அரும்‌ தவம்புறிம்த பலரும்‌ ஒன்று சேர்‌ 
மீது, மலர்கள்‌ இதழ்விரிக்‌து மலர்கின்ற கர்தமாகனமென்ஞம்‌ பர்வதத்தில்‌, 
பெருர்கவஞு செய்தவர்‌ களாயிருர்தபோது, கெடுதி நீங்கிய ரவி அனற 
கண்ணுவ முனிவர்‌ புறப்பட்டு அவவிடத்‌ இறகு எழுச்த௫ளினர்‌, ௭-௮, (௨௭௬) 

செல்லு மாதவற்‌ கருஈதவ ரெதிர்புகச்‌ சென்று 

தொல்லை நான்மொழி ட்‌ ய ப நீ தொகுச்தா 

சொல்லை ம்‌ காஎசன மிருக்தி ன ருவற்தா 

மால்லை யெத்தலத்‌ திருச்துநீர்‌ வருதரென்‌ நிசைக்கார்‌. 


இ-ள்‌.) அப்படி யெழுக்தருளிய பெருக்தவடியாகிய கண்ணுவமுணிவ 
ருக்கு அசதவசெகளெல்லாரும்‌ எதிர்கொண்டு சென்று, பண்டைய சாத்திரப்‌ 
படி விதிமறையே செய்யவேண்டிய உபசாரங்களையெல்லாரூ செய்தவர்‌ 
களாய்‌, அதிசக்கரத்தில்‌ அமைத்திவம்து ஓராசனத்தில்‌ வீற்றிருக்ககசெய்‌ அ 
மனங்களித்து, தேவரீர்‌ எங்கருக்கெழுற்தருளினீ ரென்‌ அ கேட்டார்கள்‌. ௭-௮. 

மருவு தாமரை நான்முக னுலகத்து வைகி 

வருது மென்றதலு மருக்தவ மாமுனிக்‌ தலைவ 

ரிருகி லத்துமற்‌ றதிசய முண்டுகொ லென்ளுர்‌ 

கரணை யோருருப்‌ பெற்றன்ன கண்ணுவன்‌ விளம்பும்‌, 

(இ - ள்‌.) தாமரை மலரிலெழும்‌ தருளிய சதுர்முகப்பிரமனடைய சத்திய 
லோகத்தில்‌ வாழ்ந்‌ இருந்து வ பன்றி, அருமையாகசரிறந்த 
தவகரேஷடர்களெல்லாரும்‌, நிலவுலகத் தில்‌ ஏதேனும்‌ அற்புதமுண்டோவென 
வினாவினார்கள்‌. இருவருளேயோர்‌ வடிவமைற்சதுபோன்ற கண்ணுவமுனிவர்‌ 
ட கூஅன்றா, ஏ... அ. (௨௪௮) 


௪௧௨ உபதேசகாண்டம்‌. 


> ரூ a ப i 
சிறந்த மாளவ ழூ தயமென்‌ வ கம்ம திருறாட்‌ 
டறத்தி க்‌ யாணிட பன்ஜொருகக ர தன்பான 
த்தப்பட்‌ ருநடு. காபில்‌ தர்ற னென்றும்வல்‌ லி, ுஸிற 


கறங்கென னச்சுமல்‌ கார்க்கவ னென்றுமோ ரிருவர்‌. 

(இ - ள்‌*) சிறந்த மன்ன பப இ அவ்வளம்‌ தங்‌ ங்மெொ 
பெரிய நாட்டிலே, தருமகெறிதமைத்மோங்கும்‌ ஒப்பற்ற கலியாணி யென்‌ 
றொரு காமுள்ளது. அ கரஃஇிலே பாவச்செயல்களை! க்‌. வைணவலவனென்‌ 
அம்‌, கடுராத்‌இரியில்‌ சாற்றாடிபோலச்‌ சழன்‌ அகொண்டிருக்கும்‌ கார்ககவனென்‌ 
அம்‌ சொல்லத்தக்க இருவருண்டு, எ. அ, (௨௭௯) 


மரபி னோங்கிய வணிகர்கோச்‌ திரத்துவற்‌ துதித்தார்‌ 
வி ரவு கூல(ம ந்‌ மிருக து த்‌ தொ ில்வினை வினைப்பார்‌ 
பரவு செம்பொனிற்‌ படுத்திய சிர்தையரா நிதியோர்‌ 
வரவு கோக்கியன்‌ எ டால தம்‌ மனை வருவார்‌, 


(இ-ள்‌. அவ்விருவரும்‌ மரபின்‌ மேம்பட்ட வைய மரபிற்‌ பிறந்தவர்‌ 


கள்‌. கலர்துள்ள கடைத்தெருவிற்‌ சென்‌ நிருர்‌ அ, ல கண்‌ மரபிற்குரிய வர்த்த 





கத்திலே பாவத்தை விளைப்பவர் கள்‌, மிக்க திரவியத்துற்செலுச் திய மன முடை 
யவர்கள்‌. செல்வவான ளின்‌  வர்சலைக்கண இ இதம்‌ யழைத்துச 


சென்று தங்கள்‌ வீட்டிற்கு வருவார்கள்‌. எ. ஹு. (௩௮௦) 


விருக்தெ னக்களித்‌ கன்னவர்க்‌ சளவளாய்‌ விளம்பிப்‌ 

பொருந்து போசன முதலிய வளமெலாம்‌ புரிக்து 
கருங்கொ முந்தெழப்‌ படர்தரு கங்குலங காலை 

யருந்து யிற்சியி ஞங்கவ ருயர்செஞுத்‌ தழிப்பார்‌, 


(இ-ள்‌) அச்செல்வர்களுக்கு விருந்து செய்வதாக மனக்களிப்போடு 
கூடிச்சொல்லி, பொருத்தமாயெ போசன விசேடங்கசெல்லாவ தறைய ரே 
செய்‌ த; த்க்‌ ரன ௮ எங்குப்‌ பரவியோங்கும்‌ இராக்காலத்தில்‌ அவ்‌ 
வர்த்தகச்செல்வவான்‌௧னுடைய பெருக்‌ தூக்கத்தில்‌ உயிரை யொழித் துக்‌ 
கொல்லுவார்கள்‌. எ. று, (௨௮௧) 


கொன்று தம்மனைக்‌ முத படப்‌ புதைக்சவர்‌ சொணாந்த 
துன்று மாநிதி கவார்துபின்‌ றுயிலெழும்‌ தவற்போற் 
சென்று வாணிபச்‌ செய்‌ தொழில விளைத்‌ தவ ணிருப்பா 
ரின்று காமற்‌ றவாசெயற் குண்கொ லெல்லை. 


(இ- ள்‌.) இப்படிக்கொன்று, தங்கள்‌ வீட்டிலுள்ள குதியில்‌ அழும்‌ அம்ப 
புதைத்துவிட்டு அவர்கள்‌ கொண்டுவந்துள்ள பெரும்‌ பொருளை யபகரித்து, 
அதன்‌ பின்னர்‌ அ இகாலையில்‌ தூங்கி யெழும்தவர்‌கள்போன அ, கடைக்குச்‌ 
சென்று தாங்கள்‌ செய்யும்‌ வர்த்தகத்தொழிலைச்செய்‌ தகொண்டு, அக்கடை 
வீதியிலருப்பார்கள்‌, இன்று வரையில்‌ அவர்கள்‌ செய்த திச்செயலுக்கோர்‌ 
எல்லையண்டோ? எ. ண, (௨௮௨) 

இனைய ரிப்பரி இய ற்றுமந்‌ நாணெடுஞ்‌ சேணின்‌ 

றனைய கோத்திரத்‌ ௪ தவர்நிதிக்‌ குவையொடு மடைக்தார்‌ 

பனைய மாநக த்‌ குலக்குடி. புருக்தம்‌ | 

மனையின்‌ மாநிதி பிறக வர்‌ புறாந்தனர்‌ வணி கர்‌, ன்‌ 





சிவபுண்ணிய மா ன்‌மியசருக்கம்‌, ௪௫௩. 


(இ - ள்‌.) இவர்கள்‌ இப்படிச்செய்துவரும்‌ அர்மாட்களில்‌, அதிதாரத்தி 
லிருந்து தங்கண்‌ மரபினரே பெரும்‌ இரவியத்தோடு வர்தார்கள்‌. அவாகள்‌ 
அலஙகாரமுடைய அநீதப்பெரு ஈகரிலுள்ள இடைக்குல த்தார்‌ வீட்டி றக அ 
அவ்வீட்டில்‌ தாங்கள்‌ கொணர்ச்த மிக்க திரவிய மூட்டையை- இறகடுஞர்கள்‌. 


அப்பொழு து இவ்விருவணிகரும்‌ அவவீட்டிற்குப்போனார்கள்‌. எ - அ, () 


ட ச ன்பு குந்தன ராங்கவர்க்‌ இனியன வுதவிப்‌ 
படர்ந்த பாயலி னுடனி ருக்‌ தெரிகதிா படப்‌ பொய்‌ 
இ 


மிடைர்‌ ந்து கங்குலிற்‌ சிவா விழி முக 


கிடந்த பாயலிற சொக்கெதிந் தவருடன்‌ £ கிடக்தார. 


துறங்கிக்‌ 


(ம ட்‌ 


வ்‌ ப்‌ 


(இ-ள்‌.) அவர்களோடு உட்புகும்து, அவர்கட்கு இணிய பொருள்‌ களைக 
கொடுத்து, விசாலமான அவர்கள்‌ படுக்கையிற்றானே ஒன்றாய்‌ ௪சயனித்‌ திருக்‌ து 
ஒளி வீசுஞ்‌ சூரியன்‌ மறைந்து இருள்யிகுர்‌ த நடரொத்திரியிலெழும்‌ க pi 
வா அ 
தூவிவிட்டு, அவர்களோடு வண்டும்‌ படுத்துக்கொண்டார்கள்‌. ஏ. அ. ல்‌ 


ல்‌ 


கண்களை மூ௨ககொண்டு நூங்கக்சொண்டிரும் த படுகையில்‌, சொக்குத்‌ தூ? 


௮ணிப சம்பெொ ரிந்‌ கி கடந்தன பரா வையு மகற்றிக 

கணித ர ர தகரும்‌ பொருவெலா மூட்‌ புகச்‌ கவாக் து 
பிணிப டுத்துறி நெய்யெடுத்‌ தகன றன: ர்‌ பெயாற்கார்‌ 

மணிக ளத கனா லயம்படு வனம்புக மறைந்தார்‌, 

(இ - ள்‌.) அழகிய பசிய பொன்னிற்‌ சேர்ச்தவற்றையெல்லாம்‌ அப்புறப்‌ 
படுத்‌ தி, கணகஃடெற்கு முடியாத தாவியங்களை யெல்லாம்‌ தங்கள்வீட்டிற்‌ சேரும்‌ 
படி யபகரித்துப்‌ பொ தியா கக்கட்டிக்கொண்டு, அவ்விடையன்‌ வீட்டிலிருந்த 
உறியில்‌ வைத்த நெய்யையும்‌ அபகரித்துக்கொண்ட அங்கு கன்றும்‌ புறப்பட்டு, 
நீலகண்டத்தையுடைய சிவபெருமான்‌ திருக்சோயிலையுடைய ஒரு காட்டிற்குப்‌ 
போக மறைக்‌ சார்கள்‌. எ-று, (௨௮௦) 

அன்ன கானகத்‌ சயலெரி நெய்‌ யின னனைத்தச்‌ 

சன்னி திப்படக்‌ கொளு, க்தினா்‌ காங்கவாற்‌ இட்ட 

ன்ன லோ நல தயும்‌ பகுத்‌ தனர்‌ மீண்டனர்‌ போத 

மன்ன னணைபிற்‌ காவலா வ! ழித்தலை மறித்த 7 ர்‌, 

(இ-௭.) அம்தக்காட்டின்‌ அருலிரும்த நெருப்பைத்‌ தாங்கள்‌ கொணர்‌ 
நீத கெய்யினாலே எரித்து, அங்கிருந்த திருக காயிலில்‌ ம்‌ ல்‌ ற்றி, தாங்கள்‌ 


களவாடிய பொருள்களை யெல்லாம்‌ பங்கிட்கெகொண்டு ன்‌ பிச்செல்லுகை 


கையில்‌, அசன்‌ கட்டளையாற்‌ காவற்றொழ்‌ி ன்மேற்‌: கொண்டவர்கள்‌ அவர்‌ 
களை நவெழியிலே கண்டு தடுத்தார்கள்‌, எ.- று, (உ ௮௬ ) 


ச ்‌ ச ்‌ த 7D 
விழுந்து மேற்றிசைக்‌ கடற்படு தெறுகதிர்‌ வெய்யோ 
னெழுந்த காலையி னடவிகின்‌ றிவர்வர்‌ நோக்கித்‌ 
கொழுக்‌ த விட்டெரி கோபவெர்‌ இயினர்‌ குறுகி 
யழுந்து ற்ப்பிணித்‌ தசைத்தன ரரசவை கொணர்ந்தார்‌, 
(இ-ள்‌.) மேற்றிசைக்‌ கடலில்‌ விழும்‌ து அமிழ்ந்த நொடிய கிரணங்களை 

யுடைய சூரியன்‌ மீண்டும்‌ உதயமாநிய காலைப்பொழுதில்‌, அக்சாட்டினின்‌ அ 

இவ்விருவரும்‌ வர்‌ அதைப்பார்த்து, ஒளிவிட்டபெபிரசா சிக்கும்‌ கோபமென்னுங்‌ 

டும்‌ திபொரும்‌ நிய அ க்காவலாளர்‌ இவர்களை நெருங்கி ஒரு சேரக்கட்டி யிழுத்‌ 

_ துச்சென்ற௮ு இராச சபையிற்‌ கொண்டெந்தார்கள்‌, ஏ. ௮, (௨௮௭) 


௪3௪ உபதேசகாண்டம்‌. 


ஆய பப a 1 கவர்ந்தன ரடவி 
போயோ வித்கனா கவர்ந்த டிம்‌ பொருளொடும்‌ புறாக்‌ 
வேய சென்னெலித்‌ தடம்புகுல்‌ தடைமறித்‌ திருக்‌ தே 


மாய மாப்பொடிக்‌ கன்வர்‌ மற றிவரென வலித்‌ கார்‌, 


(இ - ள்‌.) இவ்விருவரும்‌ இடையர்‌ வீட்டினுழைந்து பெரும்‌ இரவியங்‌ 
களை யபகரித்து வர்து காட்டில்‌ மறைம்‌ துகொண்டிரும்து திருடிய செல்வத்‌ 
கோடு வந்தபோது இவர்கள்‌ நடம்‌ அகொண்டெர்த வழியிற்போய்‌, நடுவே 
தடைப்படுத்தி வைத்தநிருக்தோம்‌. இவர்கள்‌ சொக்குப்பொடித் திருடர்கள்‌ 
ஏன்றிமுத்து விடுத்தார்கள்‌. எ- அ. (௨௮௮) 


மண்ட மாப்படு புலியெனத்‌ தெறுகின மன்னன்‌ 

கொண்டு போதிரென்‌ றுரைத்கலுங்‌ காவலர்‌ கொடுபோய்க்‌ 
கண்ட கப்பழிப பமுகரை யக்கணகத்‌ தெல்லை 

துண்ட மாக்கிலர்‌ சென்னியைக்‌ 6 குருதமீர்‌ சொரிய, 


(இ. ள்‌) பெரும்‌ போர்செய்யும்‌ ஆண்‌ புலிபோன்று கொல்லத்தக்க 
கோபமெய்திய அும்மன்னவன்‌, இவர்களை யமைத்துக்கோண்டுசென்று வெட்‌ 
ர ரப. உத்தரவு செய்தவுடன்‌, கா௮லர்கள்‌ அழைத்துச்சென்று 

பழியஞ்சாத பாதத்‌ துஷ்டர்களை அக்கணமே உதிரவெள்ள மொரழுகும்படி. 


ந வெட்டினார்கள்‌. ஏ - அ. (௨௮௯) 


கென்றி சைப்பட ரெய்‌ அருன்‌ ௪ சிவகணத்‌ தலைவர்‌ 
ர்‌ யங்கிய மானமுய்த்‌ ட க பகுக்க 
கொன்றை வார்சடை யெம்பிரான்‌ கயிலையிற குஅகித்‌ 


தன்ற னிப்பெரும்‌ பதவிவீற்‌ நிருந்தனர்‌ சரிப்பார்‌. 


(இ - ள்‌.) தென்றிசையிலுள்ள இயம தூதர்கள்‌ அங்கு வருவதன்‌ முன்ன 

ரே இவகணத்தலைவர்கள்‌, பொற்காம்‌ நியுடைய விமான த்தநிலேற்றிக் கொண்டு 
த்தி ; அய்‌ A 

தங்களோடமைத்துப்போக, கொன்றைமலர்மாலைகுடிய நெடிய சடைமுடி 

யடைய எமது வெபெருமான்‌ திருக்கைலாயத்தையடைரம்து அவவிறைவ 


(2. 


டைய ஒப்பற்ற பெரிய பதவியில்‌ வீற்றிருகிகின்றார்கள்‌. ஏ - அ. (௨௯௦) 


எனவு ரைத்தனன்‌ சண்‌ ஷுவ விருற்தவத்‌ தலைவர்‌ 
மனனே கிம்ந்தனர்‌ களவி. னு லெடுத்தரெய்‌ . வார்த்துப்‌ 
புனைவி ளக்கமொன்‌ றமைக்கலாற்‌ கயிலையிற்‌ புகுக்தா 
ரனமு கைத்தவற்‌ கரியவன்‌ பெருமையா டு. 


(இ - ள்‌.) என்று கண்ணுவமுனிவர்‌ கூறினர்‌. பெரிய தவசிரேஷ்டர்‌ 
களாஅிய முனிவர்கள்‌ மனமாருசனர்‌, திருட்டிற்றேடிய கெய்யைச்சொரிக்து 
௮லங்கரிச்கின்ற ஒரு திபத்தைச்‌ சவொலயத்தில்‌ வைத்தபடியால்‌ அவர்கள்‌ 
கைலாய கிரியிற்‌ சேர்ச்தார்கள்‌, அன்னவாகன முடைய பிரமனுக்கும்‌ எட்டாத 


சிவபெருமானுடைய மகிமா விசேடங்களை யார்‌ அளவிட்டைப்பவர்‌? ஏ. அ. 


என்று மாதவ டத ரீற்றிடை பெடுத்துவு 

பின்ற ௬ஞ்சடை வாமதே வ்‌ பெயரோ 
னன று றப்பெறு மாதவத்‌ கலைவி ரகர ணயப்பா 
னொன்று கேட்குதி பென்றவாம்‌ குளப்படுத்‌ ஐரைப்பான்‌, 


சிவபுண்ணிய மாவ்மீயசருக்கம்‌. தட 


(இ-ள்‌,) என்று கூறிப்‌ பெருர்த;வகிகள்‌ சந்கோஷித்தார்கள்‌. இறுதியில்‌ 
பின்னிய சடையையுடைய வாமதேவரெனனும்‌ பெரிய பெயமையடையவர்‌, 
நன்ராகத்தேடிய சிறந்த தவத்தலைவர்களே! விருப்போடு ஒன்று கேட்பீர்களாக 


என்று அவர்கள்‌ மனதிற்‌ பதியும்படி எடுசதசசொல்லுவாராயினர்‌. எ. று, 


கொழித்த முத்தமிழ்க்‌ குண்டல தேயமத்‌ நாட்டி. 

னுழிச்சி றப்புடைக்‌ சுபித்கமென்‌ ஜொருகக ரசன்பாற்‌ 
செழித்கெ ழுங்குல வளமையன்‌ கண்டகன்‌ நியோ 

னொழிப்ப காரற மல்லதொன் மொழித்துற விரும்பான்‌. 

(இ-ள்‌) தெள்ளிய முத்தமிழ்களையுடைய குண்டலக£ாடென்‌ பதி 
அண்டு. அர்காட்டிலே ௪ சிறப்புடைய கபித்த 5 மென்0௬ ரு நகரமுண்டு அர்‌ஈகரத்‌ 
தில்‌, செழித்தோங்கிய குலவளமமைந்தவனொருவன கொடியோனும்‌, கெடுப்ப 
தாகச்‌ தருமமல்லது பிறிதொன்றையெழிக்க விரும்பாதவனு மாயிருக்தான்‌. 


பொதியுங்‌ இன வளநகாப்‌ பொரு ளகவர்ற கெ தடுக்‌ -ஞ்‌ 
~ 

சியி ஞ்றலைக்‌ தொழுகுறும்‌ பவத்தொடுஞ சரிக்கு. 

மதகொண்‌ மாளிகை மற்றோரு மாநகர்‌ புகுந்து 

நி வர்ந்தனன்‌ போதது மாரிரு ணங்க. 


(இ-ள்‌ இருண்மூடிய இராத்திரியில்‌ ௮ஈ்ஈகரவாசிகளு£டைய திரவியங்‌ 
களைத்திருடி யபகரிப்பான்‌, வஞ்சனையால்‌ வழிபறித்‌ துப்பறிச்கும்‌ பாவத்தொழி 
லோடுழல்வான்‌. இவன்‌ மற்றோரு பெரு நகரதஇற்குச்‌ சென்று சர்திரன்‌ 

தவழும்படி யுயர்க்த மாளிகையிலுள்ள இரவியங்களை்‌ இருடிக்கொண்டு செல்‌ 
னும்போது இருளகன்‌ அ பொழுது புலரவும்‌, ஏ. அ. (௨௯௪) 


மத்தி கேச்சுரர்‌ சந்நிதித்‌ இரு மதம்‌ வறந்று 

பொத்து சேற்றிடைக்‌ குழிக்கதிற்‌ புகைக்கயல்‌ போனான்‌ 
மொய்த்க காரிருட்‌ கங்குலி னெடுப்பது (மீ யன்றான்‌ 
வைத்த ல்‌ மறந்து அள மயங்கினன்‌ மயங்கா. 


(இ-ள்‌.) அம்ம சரிலிருக்கும்‌ மத்திகேசுவா ராலயக்‌ திருக்குளம்‌ நீர்வ௱ண்டு 
மறைந்துள்ள சேற்றிலே பள்ளர்கோண்டி தான்‌ திருடிய திரவியங்களை அ தில்‌ 
புகைத்துவிட்டுப்‌ புறம்பே போய்விட்டான்‌. கரிய இருள்செறிந்த அன்றிரவு 
மீண்டும்‌ அத்திரவியத்தை யெடுக்சக முயற்சிசெய்தான்‌. புதைத்துவைத்த 
இடத்தை மறந்துவிட்டு மயங்கிவிட்டான்‌. அப்படி மயங்கி, எ-று, (௨௧௯.௫) 


திருக்கு ௪ ளம்படு | சேதக மனைத்‌ க்கையுளு இிவன்பா 
அருக்குஞ்‌ ந சிந்தையி னெடுப்ப்வர்‌ போலெ டித்‌ தொழித்தான்‌ 
ஓதி மாநி கண்டெடித்‌ தனனகா பெயர்றதா 


வருத்தி மாலத்‌ தளவொரழி செல்வமுற் றனலை. 


(இ ள்‌.) அத்திருக்குளத்திலிருக சேற்றினையெல்லாம்‌, சிவபெருமா 
ணிடத்தில்‌ உருக்கமுள்ள மனமுடையவர்கள்‌ எடுப்பதுபோல எடுத்துவிட்‌ 
டான்‌. அப்போது தான்‌ புதைத்துவைத்த பெரும்‌ பொருளைக்கண்டெடிச் து 
அச்நகரத்தைவிட்டுத்‌ தன்னகரத்திற்குச்சேர்ர்து விருப்பமா றத நன்மை 
களோடு அளவில்லாத செல்வமுற்றிரும்தான்‌. எ - ௮. (௨௯௭௬) 


௯௩௭ உபதெசகாண்டம்‌, 


. 5 . » ழ்‌ . அ me 
FF ற்றி லரதகன தாதாவநீ தெய்‌ தி னரிவரை 
மா ற்றி. யெம்மையாண்‌ மணி க்களத்‌ கவன்கணத்‌ தலைவர்‌ 
வேற்று மானமுயத்‌ | டன்கொடு கயிலையிற்‌ புகலும்‌ 


வேற்று வானவ ரிவன்செயல்‌ யாதென வினவ, 


(இ - ள்‌.) அவனாடைய காலவி௮ுஇயில்‌ இயம தூதர்கள்‌ வந்து சேர்ந்தார்‌ 
கள்‌. எம்மையாண்ட நீலகண்டத்தையுடைய இவபெருமானது கணத்தலைவர்‌ 
கள்‌ உடனே இத்தூதர்களை யகற்றி, அவனைத்‌ அதிசெய்து தெய்வவிமானத்தி 
லேற்றிச்‌கம்மோடமைத்‌ துக்கொண்டு திருக்கைலாயமெய்திய வளவில்‌, வேரு 
இய தேவர்கள்‌ இவன்‌ புரிம்த சிவபுண்ணியம்‌ எத்தகைத்தென்று த்‌ 


கா்‌ த்த வார்சடைப்‌ பண்ணவன்‌ றி ருக்குளத்‌ கொள ஸி 
ரித்த சிந்சையிற்‌ கழி, சர வெடு ச்சு ன்‌ னகனாற 
தட்ப ருந்திருக்‌ கயி. கனம்‌. றி றனனெனச்‌ சாற்றக்‌ 


குனித்‌ ச பொற்கி சிலை யானைவா னவர்கரங் குவித்தார்‌ ர்‌. 


(இ - ள்‌.) குளிர்ச்துநரீண்ட சடையையுடைய இவபெருமான்‌ திருக்கோயிற்‌ 
குளத்திலுள்ள சேற்றை, சனிவுள்ள மனத்தோடு குளத்திலிருந்து நீங்கும்படி 
வெளிப்பட கினனாொதைலால்‌, ஒப்பற்ற பெருமைதங்ிகுய இத்திருக்கைலாய 
பசவியைப்பெற்றானென்று சொல்ல, அதுகேட்ட தேவர்கள்‌, மேருமலையை 
வில்லாக வளைத்த வெபெருமானைத்‌ தயானஞ்செய்து தங்கள்‌ கரங்களைச்‌ 
இரயிசைக்கூப்‌! பிஞாகள்‌. 67 - 2, (௨௯௮) 


என்ன வாங்கவ னிசைப்பதற்‌ றுகண்‌ டி. ருந்த 
மன்னு மாதவச்‌ சதானந்த ஷனோகதை வருப்பா 
னுன்ன ரும்புகழக்‌ காபால செத்துத்‌ நாட்டி. 


னன்ன லம்படு வளந்தரு சூ குருந்கமோர்‌ நகரம்‌. 


(இ - ள்‌.) என்றிவவகையா க அவ்வாமதகேவமுனிவர்‌ சொல்லி முடிப்பதைக்‌ 
கண்டிருந்த நிலைத்துள்ள உரசஇ பொரும்‌ நிய காபாலமென்ற சொல்லப்படும்‌ 
ஒரு காட்டிலே, நன்மைகள்‌ விளைதற்குறிய வளப்பங்கள்‌ பொருந்திய குருந்த 
மென்று சொல்லப்படும்‌ ஒரு நகர முண்டு, எ - அ. (௨௯௯) 


உரைத்த மாநகர்ச்‌ சோபன ன னுமொரு மறையோன்‌ 
கரைத்த ௫ சிம்தைய னல்குர வுடன்படக்‌ கவல்வா 
னிரைத்த மாநகர்‌ மனை தொது மிரக்குறு மொருகாட்‌ 
புரைத்த மாளிகை யப்புறத்‌ தொருககர்‌ புருவான்‌ 


(இ. ள்‌.) சொல்லிய அர்தச்றெர்த ஈகரத்தில்‌ சோபனனென்னும்‌ 
பெயர்கொண்ட வெதியனொருவனிருந்தான்‌, அவன்‌ வறுமைகோய்‌ தன்னை 
யடைய அதனால்‌ மனமுருகி வரும்‌ அபவனாபி, ஓசை மிக்கிறாக்கும்‌ அற்தப்பெரிய 
நகரதீதில்‌ லீடெெளிலேல்லாம்‌ இரக தண்டு திரியும்‌ ஒரு சாளில்‌ அர்ககரத்தைப்‌ 
போன்ற வேறொரு ஈகரத்தின்‌ ஒரு மாளிகையைச்சேரும்படி. எ - அ, (௯௦௦) 


எய்து மாஈகர்க்‌ இடைபடு நெடுறெறி யெதிர்க்கான்‌ 
சைவ தேசிகன்‌ றனிப்பெருர்‌ தசுவத்தினோ கலேவண்‌ 
அய்ய நான்மறைச்‌ சோளபுட்‌ பத்துறை குரவோர்‌ A 
தெய்வ கோத்திரத்‌ துள்ளவன்‌ சேவடி தெரிந்தான்‌, ௨ 


சிவ புண்ணிய மானமியசருக்கம்‌, ௪௧௭ 


(இ . ள்‌.) ௮வனடைந்த பெரிய ஈகரத்தினிடையிலுள்ள நெடிய வழியில்‌ 
சிவாசாரியராகவும்‌,; ஒப்பற்ற பெருர்தவத்தலைவராகவும்‌, புனிதமாகய கான்ரு 
வேதங்களை யோதும்‌ சோளபுட்பமெனும்‌ நகரத்தில்‌ வாழ்கின்ற சிவாசாரியர்‌ 
களின்‌ செவசோத்திரத்தவதரித்தவராகவும்‌ ஒருவர்‌ எதிர்ப்பட்டனர்‌. அவர்‌ 
பாதங்களைச்‌ சோபனன்‌ தரிசித்தான்‌. ௭ - ஸு, (௩௦௧) 


இவனை யாங்கவ னெதிர்ந்தடு மெல்லையி னிடையே 
கவர்கொ ழுந்துளி நெடுமழை கவிழ்த்கலுங்‌ காணாத்‌ 
தவழு டைத்தனித்‌ தேசிகன்‌ றன்னொடு மறையோ 
னவனு மாங்கணோர்‌ மன்றமற்‌ றேறின னடைந்தான்‌. 


(இ - ள்‌.) இச்சேரபனனை அசசிவாசாரியர்‌ எதிர்காண்டற்‌ இடையிலே 
விசேடித்த நீர்த்துளிகளால்‌ மூடிய பெரு மழை சொரியவும்‌, அம்மழையைப்‌ 
பார்த்துத்‌ தவம்பொருந்திய ஒப்பற்ற அசசைவாசாரியருடன்‌ சோபனனெனும்‌ 


அம்தணனும்‌ ஒரு வீட்டின்‌ வாசலிலேறிப்போயினன்‌. ௭ - அ, (௯௦௨) 


அடைந்த காலையி லந்தணன்‌ ஞூவனை பைய 
மிடைந்த நல்குர வுழக்கன னி ங்கூதல்‌ வேண்டு 
மிடைந்து முவகை யிம்மையு மறுமைபு மெய்த்த 
தடைந்த வன்பொடு மொருவழி சாற்றுதி யென்னா, 


(இ-ள்‌.) சேர்ந்தபோது சோபனனெனும்‌ அம்தணன்‌ இவொசாரியரை 
கோக்க, ஐயனே! நெருங்கிய தரித்திர தீதினால்‌ வரும்‌ தியுள்ளேன்‌. கருணை புரிய 
வேண்டும்‌. இடையில்‌ அகலாதவண்ணம்‌ இம்மைப்பயனையும்‌ மறுமைப்பயனை 
யும்‌ பெறும்படி மிகுக்த அன்புடன்‌ அடியேனுக்கு ஒரு வழி சொல்லவேண்டு 
மென்று, ௭-௮, (௯௦௯) 


இரந்து வீழ்ந்தடி பிறைஞ்சினன்‌ றே௫க னிரங்கி 
யரங்கு நல்குர வொழிறதவ னிருங்கதி யடைவான்‌ 
புரங்க டந்தவ து நல்வழி புகன்றான்‌ 
பரம்ப குந்தறி தேசிகன்‌ பகர்ந்தது பகர்வாம்‌. 


(இ-ள்‌,) யாசித்து, நிலமிசைப்பணிந்து அவர்‌ பாதங்களை வணங்கினான்‌. 
சிவாசாரியர்‌ மனங்ககிம்‌ து, வருத்துனெற தரித்திரமகன்று அவன்‌ பெரிய பதவி 
யை யெய்‌ அம்படி திரிபுரங்களை யெரித்தருஸிய சிவபெருமானால்‌ கொள்ளத்‌ 
தகக ஒரு மல்ல வழியைப்போ இத்தனர்‌. பரத்தின்றன்மையை விரித்துணர்க்த 
இிவாசாரியர்‌ கூறியஹஜைச்சொல்லுவோம்‌. ௭ - அ, (௯௩௦௪) 


யாம ருச்சனை புரிந்திட மீசனுக்‌ கென்ன 

காம நந்தன வனப்பணி நாடொறு மியற்றித்‌ 
தேம ரும்புதுப்‌ பனிமல ரளித்தியேற்‌ றிமை 
போம கன்றர னருளினா லிருங்கதி புகுவாய்‌. 


(இ - ள்‌,) காம்‌ பூசிக்கும்‌ சிவபெருமானுக்கென்று பெயர்‌ பெற்ற இருக£ 
தனவனத்‌ திருப்பணியை நாடோ அஞ்செய்‌ து, தேன்‌ அளிக்கும்‌ குளிர்ச்சி தங்யெ 
அன்றலர்ந்த மலர்களைக்கொடுத்து வருவாயாகில்‌, உனக்குற்ற துன்பமகலும்‌, 
:அகலப்பெற்று சிவாதுக்கிரகத்தால்‌ பெரிய சிவகதியிற்‌ சேர்வாய்‌. எ- அட () 
௦9 


௫௧௨௮ உபதேசகாண்டம்‌. 


ஈது திண்ணமென்‌ அரை த்தனன்‌ றேசிக னிவனுஞ்‌ 
சக வார்புனல்‌ ப த்து காலையிற்‌ சென்று 
காத னுக்குரித்‌ காசிய நாண்மலர்‌ தொகுப்பான்‌ 


வீதி நந்தன வனப்பணி விடைக்குரித்‌ தானான, 


(இ - ள்‌,) இதுவே சத்தியமென்று இவாசாரியர்‌ கூறினர்‌. இசசோபன 
னும்‌ அதிகாலையில்‌ குளிர்ச்வொய்ந்த நெடிய நீரில்‌ மூழ்யெ பிறகு சென்று, 
செபெருமானுக்குறித்தாமெ அன்றலர்ந்த மலர்களைத்‌ தொகுக்கும்படி ஒழுங்கா 
யுள்ள திருஈம்சனவனப்‌ பணிவிடைக்கு உரித்தான வனாயினான்‌. ஏ - ௮, (௬0௬) 


நார நாண்மலர்‌ மல்லிகை சண்பக நறும்பூ 
வேரி நாறுசெவ்‌ வந்திமட்‌ டவிழ்கர வீரம்‌ 

பாரி சாதமென்‌ கொழுர்சொடு வலம்புரி பலவு 
மூரி வாய்ரெகிழ்ந்‌ தலர்தருங்‌ காலமுற்‌ ஜியதால, 


(இ-ள்‌.) புதிய நாரத்தை மலர்கள்‌, மல்லிகை மலர்கள்‌, மணம்‌ கமமுஞ 
சண்பகமலர்கள்‌, தென்மணஞ்சொரியஞ்‌ செவ்வந்தி மலர்கள்‌, வாசனை வீசும்‌ 
அலரி மலர்கள்‌, பாரிசாத மலர்கள்‌; மெல்லிய மரு£கொழுந்தோடு ஈடீதியா 
வர்த்த மலர்களாகிய பல மலர்களும்‌ வலியுள்ள இதழ்கள்‌ விரிர்து மலரும்‌ 
பருவம்‌ கேர்ந்தது. எ.- அ. (௩௦௪) 


எண்ணி யோர்ந்தன னினி௰ த்‌ களிக்கு தா மென்னாப்‌ 
புண்ணி யப்புனல்‌ குடைந்தும்‌ நீ றணிர்கனன்‌ புத்‌ 
கண்ணி வாய்விடுங்‌ காலேயி னெடுத்தனன்‌ கருதப்‌ 


பண்ண வர்க்கெனப்‌ பழுதறுத்‌ அதவினன்‌ பன்னாள்‌. 


(இ - ள்‌.) யோடித்துணர்ந்தவனாய்‌ இது முதல்‌ மலர்களை யெடுத்துச்‌ 
கெடெப்போமென்று, புண்ணிய தீர்த்தத்தில்‌ ஸ்மானஞ்செய்து இருநீறணிக து 
நந்தனவனத்துட்‌ புகுந்தனன்‌. அரும்புகள்‌ விகடூக்கும்‌ சமயத்திலெடுத்‌ த, 
சிவபெருமானுக்கு அர்ப்பிதமென்று கருதிக்‌ குற்றமொழிர்து வெகுகாலங்‌ 
கொடுத்த வரம்தான்‌, எ. ௮, (௩0௦௮) 


ஈச னுக்கிவ னின்னண மலரெடுத்‌ அதவ 
வாச வன்புஞுர்‌ திறைஞ்சியம்‌ மறையவற்‌ போற்றி 
யேசி லாரமு தளித்தன னிருநிதி மீட்ட 


மாசை யெவ்வள வவ்வள வவற்கென வளித்தான்‌. 


(இ. ள்‌.) இவன்‌ இப்படிச்‌ வெபெரு மானுக்கு ஈந்தனவனத்திலுள்ள மலர்‌ 
களை யெடுத்துச்கொடுத்துவர, இந்தின்‌ அவ்வேதியணிடமெய்்‌ தி வணங்கித்‌ 
துதித்து, குற்றமில்லாத தேவாமிர்தத்தையளித்‌ து, பெரும்‌ இர வியக்குவிய லையும்‌ 
அவ்வேதியனுக்கு எவ்வளவு ஆசையோ அவ்வளவும்‌ அவனுக்குக்கொடுத்தான்‌, 

அளித்த மாமிதிப்‌ பெருக்கொடு மலைகட ட ல்‌ 

களித்த சக்தையி னாள்பல கழித்தனை யாகி 

-யொளிப்ப சும்பொனாட்‌ டேகுதி யெனவுரைத்‌ தகன்றான்‌. 


அளித்த நாண்மலர்க்‌ கற்பக நாடுடைத்‌ தொல்லோன்‌. 


(இ - ள்‌.) இப்படி யளித்த தேன்டிர்தும்‌ அன்றலர்ம்த மலர்களையுடைய 
கற்பகநாட்டிற்குத்‌ தலைவனாயெ இந்திரனளித்த றெற்த தனக்குவியலுடன்‌ 


சிவ புண்ணிய மான மியசருக்கம்‌. கக 


அலைகளையடைய கடல்சூழ்ந்த கிலவுலகத்தில்‌ களிப்பெய்‌ திய மனத தினனாய்ப்‌ 

பல நாட்கள்‌ வாழ்ற்து, ஒளி வீசும்‌ பொன்மயமான தேவலோகமடையக்‌ கடவா 

யென்‌ அ கூறிச்சென்றனன்‌. எ. னு, (௬௧௦) 
வருத்து நல்குர வொழிர்தன னொருதிரு மறையோ 

னருத்தி கூர்கரு மரனுடைப்‌ பணிவிடை யயரான்‌ 

குருத்த னித்துணைச்‌ சேவடி கொழுஅளங குழைவான 

மருத்த நாண்மல ரிடையராப்‌ பற்பகல்‌ வழங்கும்‌; 

(இ -ள்‌,) ஒப்பற்ற இறந்த அவவரம்‌ தணன்‌, அதுவரையில்‌ தன்னைக்‌ 
அனபப்படுத்திய வறு மையிணின்‌ அ விலட, அன்பு மிகுந்த சிவபணிவிடைகளிற்‌ 
சோர்வில்லா தவனாய்‌ த சனககுபதே௫த்த சிவாசாரியரின்‌ ஒப்பற்ற உபய பாதங்‌ 
களையும்‌ வணங்கி, மனக்கணிவோடு மணமுள்ள புதிய மலர்களை இடைவிடாது 
பலதாள்‌ கொடுத்து வந்தனன்‌, எ ஃ அ (௯௧௧) 


என்னை யாளுடை யெம்பிரான்‌ திருவரு ஸிரங்கி 

யன்னை பங்குற மழவிடை மேலெழும்‌ தருளி 

மன்னு நான்மறை யர்தணன்‌ மனங்குழைக்‌ அருக 
முன்ன ரெய்தினா னாங்கவன்‌ முறைமுறை பணிந்தான்‌; 

(இ - ள்‌.) எனனையாளாகவுடைய எமது சிவபெருமான்‌ இருவருள்மிகுர்கு, 
உமாதேவியார்‌ இடப்பாகத்‌இலிருக்கும்படி இளமைவாய்ந்த இடபவாகன 
மூர்ம்தருளி, நிலைபேறான நான்கு வேதங்களையுணர்ந்த வேதியன்‌ மனம்‌ நெக்கு 
விட்டுருகும்படி பிரசன்னமாயினர்‌, அதுகண்ட அம்தணன்‌ முறை முறையாகப்‌ 
பணிக்தனன்‌, ௭ ௨ று, (௯௧௨) 

அழுத னன்சிரித்‌ தாடினன்‌ பாடின னாகித்‌ 

தொழுத னன்களி அளங்கினன்‌ மயிரப்புறந்‌ அள்ள 
 வெழுத ருங்குணி த்‌ தோடுறு மீளு று மிடையே 
முத ருங்கரங்‌ கொட்டுறு மின்னணம்‌ வியந்தான்‌. 

(இ-ள்‌) சந்தோஷ மிகையால்‌ அழுதனன்‌. நகைத்துக கூத்தாடினான்‌, 
துதி செய்துகொண்டு வணங்கினான்‌. களிப்பெய்‌ இியவனாய்‌ மயிர்ச்கூச்செறிய 
எழுந்திருப்பான்‌, உடலை வளைத்துக்கொண்டோவொன்‌, மீண்டும்‌ திரும்புவான்‌ 
இடையே ழே விழுவான்‌, கைகளைத்தட்வொன்‌. இப்படி யதிசயித்தான்‌. 

அளகை யாளியை யெம்பிரான்‌ வரவழைத்‌ தருளி 
யுளநெ கிழ்ந்திரு நிதிக்குவை யுகவென வருளி 
வளது காந்துநாள பற்பல கழிந்தபின்‌ வாராப்‌ 
புளக மெய்‌ தியக்‌ கற்பக நாட்டகம்‌ ர ப்பாய்‌, 

(இ.ள்‌.) எமது சிவபெருமான்‌, ௮அளகேசனாகய குபோனை வரவழைத்துக்‌ 
கருணை கூர்ச்‌அ இருவுளமிரங்கி, பெரும்‌ இரவியக்‌ குவியலைக்கொடுககவெனக்‌ 
கட்டளையிட்டு, போகங்களை யனபவித்து அரேக நாட்கள்‌ கழிந்த பின்னர்‌, 

மயிர்க்கசசெறிய வந்து அத்தேவலோகத்தை யரசு நடத்திவாய்‌, எ-று, () 
கைத்த லத்துணை கறுப்புற வொருதனிக்‌ கருதிப்‌ 
பத்தி யிப்படி புரிந்தெவர்‌ பணிவிடை பயின்று 
இத்த நெக்குள மகழ்ர்கனம்‌ யாமெனச்‌ செப்பா 


வத்த னாயிரம்‌ பெயரினா னெதிர்தொழ வகன்றான. 


௬௨௦ உபசேச்காண்டம்‌, 


(இ.்‌.) உன்னிரு கைகளும்‌ தழும்பெய்தும்படி, ஒப்பற்ற ஒருவர்ர்யெ 
நம்மைத்‌ இயானஞ்செய்து, இத்தனைப்‌ பக்தியோடு பணிவிடை செய்தோர்‌ 
யாவர்‌? அதனால்‌ காம்‌ தஇருவுளங்கணிர்து மனமகிழ்ந்தோமென்று திருவாய்‌ 
மலர்ந்தருளி, ஆயிரந்‌ இருநாமங்களையுடைய சிவபெருமான்‌, அவவம்தணன்‌ 
பணிச்‌ தகொண்டிருக்கையில்‌ அந்தாத்தானமாயினர்‌. எ - அ. (௩௧௫) 

றைவ லாளனுற்‌ தே௫கற்‌ றொழுஅ ற வணக 

ன்‌ நின்னரு ளியறகையி னெம்பிரா னிரங்‌ி 

வறிது நீத்தனன்‌ பவித்திர மடைந்தனன்‌ வானோர்‌ 

முறைவ ண்ங்குறப்‌ பெற்றனன்‌ யானென பொழிந்தான்‌. 

(இ - ள்‌.) அற்தணனும்‌ ஆதஇிசைவரைச்சிரமிசைக்‌ கைகுவித்து; அஷ்‌ 
டாங்க நமஸ்சாரஞ்செய்து, தலைவரே! தேவரீருடைய திருவருட்‌ பெருக்கத்‌ 
கால்‌ எமது சிவபெருமான்‌ திருவுளங்கனிம்து என்‌ வறுமையை யகற்றினர்‌, 
அதனாற்‌ புனிதமெய்தினேன்‌. தேவர்கள்‌ கிரமமாக என்னை வணங்கும்படி 
பெற்றுககொண்டேனென்று தெரிவித்தான்‌. எ- று. (௩௧௯) 


முற்ப ணிந்தரு டேசகென்‌ மொழிதிறம்‌ பலஞாய்ப்‌ 

பறப கற்படப்‌ பனிமலர்ப்‌ பணிவிடை பயிலாச்‌ 

இற்ப ரந்தெளிந்‌ துணர்ந்தனன்‌ கடைமுறை சென்றான்‌ 

கற்ப கத்தரு நிழலா சிரு தளங்‌ களித்தான்‌. 

(இஃ ள்‌.) முதலில்‌ தனக்குக்‌ கட்டளைதந்த சிவாசாரியன்‌ மொழிகளைத்‌ 
'தனறாதவனாய்‌, அநேக நாள்‌ கழிய, குளிர்ச்சி தங்கிய மலராப்பணிவிடைசெய்‌ ௮, 
ஞானமயமான சிவபெருமான்‌ நிலைமையைத்‌ தெளிவாயுணர்ந்தவனாய்த்‌ தேக 
முடிவிற்சென்ன, கற்பகமர நிழலில்‌ வீற்றிரும்‌ தரசுசெய்யும்‌ இந்திர பதவி 
மெய்‌ தி மனமகிழ்ந்தான்‌. எ - று, (௯௧௭) 

வான மங்கையர்‌ சாமரை யிருபுறம்‌ வருட 

நான நாண்மல ரோதியர்‌ நாடக நடிப்ப 

வேனை வீணைய ரின்னிசை செவிதொறு மிறைப்பக்‌ 

கான வாரகுூழற்‌ சுந்தரி கட்கடை நடத்த, 

(இ - ள்‌-) தெய்வ நங்கையர்‌ இருபுறமும்‌ சாமரை மிரட்டவும்‌, கஸ்தூபி 
யணிந்த அன்‌ றலர்ச்த மலர்களையணிர்த கூக்தலைபுடையவர்‌ நடிக்கவும்‌; வேரு 
யுள்ள கின்னரர்கள்‌ இணிய ீதம்களை இரு செவிகளிலும்‌ நிறைக்கவும்‌, பரிமளம்‌ 
தங்கிய நீண்ட கூந்தலையுடைய இம்‌ இராணியானவள்‌ கடைக்கட்பார்வை செலுத்‌ 
தீவும்‌, எ.து. (௬௧௮) 

தெய்வப்‌ பேரர சின்னணஞ்‌ செலுத்திய பின்னர்ச்‌ 

சய்வத்‌ தேதிகன்‌ திருவரு டரப்பெறு மறையோன்‌ 

மய்வைக்‌ குங்களத்‌ தரனுடைக்‌ கயிலைபோய்‌ மறைந்தான்‌ 

பய்வைக்‌ ஞும்யொறிப்‌ பாம்பணி நாபுரப்‌ பதத்தின்‌, 

(இ - ள்‌,) தெய்வலோகத்‌ திய பெரிய அரசாட்சியை இவ்வண்ணம்‌ நடத்‌ 
திய பினனர்‌, சிவாசாரியார்‌ இருவருள்‌ புரியப்பெற்ற அவவேதியன்‌, விடம்‌ 
பொரும்‌ திய கண்டத்தையுடைய சிவபெருமானுக்குரிய இருச்கைலாயஇரியித்‌ 
சென்று, பட மமைந்த புள்ளிகளையுடைய அரவாபரணனு டைய சிலம்ய்ணிர்த 
பாதங்களிற்‌ கூடி மறைந்தனன்‌. ஏ. அ, (௯௧௯) 


சிவபுண்ணிய மான்பமியசருக்கம்‌. ௨௧ 
மேற்படி வேறு. 


தூ ரைத்தருள்‌ சதானந்தன்‌ வைத்த விடையே 
யாதி காலமுனி யத்திரிய றைக்கு அல்‌ 

பாத கக்களை பறித்தெறிவ தக்கதை யையம்‌ 

மூஅ ணர்ந்தவ னுணர்த்திய தமக்கு மொழிவாம்‌, 


(இ- ள்‌.) இவ்வண்ணம்‌ கூறியருளிய ௪தாகர்தமுணிவர்‌ முடித்தவுடனே, 
பாவங்களாயெ களைகளைப்‌ பிடுங்கி யெறியத்தக்க ஒரு சரித்திரத்தை முற்காலத்‌ 
தவராதிய அத்திரிமுனிவர்‌ மொழிந்தனர்‌. அச்சரித்திரத்தை முற்றுணர்வின 
மாகிய அம்முனிவர்‌ மொழிறந்தவகையே உங்கட்குச்‌ சொல்கின்றோம்‌, எ- அ. 


சோதி டப்பெயரி னள்ளதொரு தொல்லை நெடுரொட்‌ 
டோதி டுஞ்சருவ ௪ சித்‌துல களிக்கு முறவோன்‌ 

சீத வெண்குடை யவற்குவரு செல்வர்‌ புகலிற்‌ 

பாத கக்கொடிய ரைம்பதி னிரட்டி படுவார்‌, 


(இஃள்‌.) சோதிடமென்னும்‌ பெயர்கொண்ட டழமையாடிய ஒரு பெ 
ரிய காடுண்டு. அந்நாட்டினையர ௪ செய்யும்‌ சம்பந்தமுடையவன்‌ யாவருட்புகமத்‌ 
தக்க சர்வசித்தென்னும்‌ பெயருடையவன்‌. குளிர்சூ தங்கிய சந்திரவட்டச்‌ 
குடையையுடைய அம்மன்னனுக்குப்பிறர்த புதல்வரைச்‌ சொல்லவேண்டுமச 
யின்‌, பாவஞ்செய்யுங்‌ கெொடியோர்களர்ய்‌ நாறுபெயர்களாகும்‌, ஏ. அ. () 


அன்ன பாதகரை யன்றியர னோடு பழ்கும்‌ 

பின்னெ ருத்தனர சீற்கினிது பெற்ற மதலை 

முன்னு ரைத்தவர்‌ மூடிச்சபழி பாத கமெலார்‌ 
தொன்னி லத்தளவை சொல்லினவை சொற்ற முடியா. 


(இஃ ள்‌.) அத்திறத்த பாவிகளையல்லாமல்‌ சிவபெருமான்‌ பால்‌ அன்புடை. 
யவனாகவும்‌,; அவ்வரசனு க்கு இனிய புத்திரனாகவும்‌, அர்த நூறு புதல்வர்கட்‌ 
கும்‌ இளையவனாகவும்‌ ஒருவனிரும்தான்‌, முன்னே சொன்ன நஅாஅபுதல்வர்களும்‌ 
பழமையாகயெ இடந்கிலவுலகத்தில்‌ செய்து முடித்த பழிபாவங்களையெல்லாம்‌ 
௮ ளவிட்டுரை க்க வேண்டுமானால்‌ அவை சொல்லிமுடியா எ. அ. (௬௨௨) 


சிந்து ரக்களி மதாசல விறற்றி க யான்‌ 

மைந்த ரிப்படி பவப்படர்‌ வளர்ப்ப துணரா 

நொந்த சிந்தையி அடங்க னுடங்கி மருளா 
வெந்து செய்துமென வெண்ணிமன மீட ழிகுவான்‌. 


(இ - ள்‌.) யானையாதிய களிப்புற்று மத சலஞ்‌ சொரியும்‌ மலையையும்‌ 
வெற்றிதங்கெ அக்கினாசக்கிர க்கையமுடைய சர்வரித்தென்னும்‌ அம்மன்னவன்‌, 
தன்‌ அஅபுதல்வர்களும்‌ இப்படிப்‌ பாவமாகிய துன்பத்தை வளர்ச்‌ துவருவ 
துணர்ம்‌ ௮ வரு நிய மனத்தோடு அவளுதலடைந்தான்‌, அப்படித்‌ அிவண்டு மய 
ங்கி, இதற்கே௮ செய்வோமென்‌ அ கருதி மனவலிகுன்றினவனானான்‌, எ - அ. 


அ ந்நி லைத்தன தரக்கனை யழைத்தி வரைநீ 
தின்னெ னச்சின வரக்கனவா தீமை யுணராப்‌ 
பின்ன வர்ப்பட விடுக்கின னகன்று பெயாவான 


மன்னு முத்தர நெடுந்திசையின்‌ வந்த னனரோ. 


2௨ உபதேசகாண்டம்‌. 


(இ - ள்‌.) அத்தருணத்தில்‌ தனக்கு வேண்டிய இரசனை வரவழைத்து, 
இப்புதல்வர்களை நீ இன்றுவிகெவெனச்‌ கட்டளையிடவும்‌, கோபமுள்ள அவ்‌ 
வசுரன்‌ அப்பதல்வர்களுடைய கெொரடுமையையறிம்‌ த; அதன்பின்‌ அவர்களைத்‌ 
சன்னிருசைகளில்‌ அ கப்படும்படி. யி௫ெகிக்கொண்டு அங்கிருந்து நீங்சச்சென்று 
நிலைபேறான வட திசையில்‌ வர்தான்‌, ஏ- று. (௯௨௪) 


ஈர மற்றி சினக்கொடு மிலங்கு மிமகே 

தார முத்தா மடைந்திடு கனிக்கு மரர்கால்‌ 

வாரி யெற்றின னடித்தனனம்‌ மைந்த ௬டலைச்‌ 

சோரி கக்குற வெறிந்துதொடை கொட்டி யெழுவான்‌. 


(இ - ள்‌,) அன்பென்பதற்ற கோபத்தோடு, பிரகாசிக்கின்ற இம௰யமலைக்‌ 
கருகிலுள்ள கேதாரமென்னாம்‌ கேத்திரத்திற்கு வடஇசையிலடைந்து, ஓப்‌ 
யற்ற அவ்விராசகுமாரர்களுடைய காலைப்பிடித்திழுத்கி அஅத்அ அடித்து, 
அவர்‌ களுடலை உதிரமொழுகும்படி வீசிச்‌ தொடைத்தட்டி யார்ப்பமித்தான்‌, 

காசி கச்சிமரு தூரரு ணேகா ளத்திமற்‌ 

நேசி நில்ல்கே தாரங்கு டச்கை யெம்மோர்‌ 
மாச கற்றிய விருததகிரி ரு லவரை 

பேசு மிப்பதி விழுந்தனர்‌ பெருங்கு மர ரோ, 


(இ - ள்‌.) (அப்படி வீரிய காலத்தில்‌) காசி காஞ்ச இருவிடைமருதார்‌ 
திருவருணை இருக்காளத்தி குற்றமற்ற திருத்தில்லை திருக்கேதாரம்‌ திருக்குட 
க்தை எம்மவாது குற்றங்களை யொழித்த விருத்தாசலம்‌ மல்லிகார்ச்சுனமெ 
ன்று சொல்லும்‌ இத்தலங்களில்‌ விழுந்தார்கள்‌. எ - று, (௬௨௬) 


இத்த லத்திடை விழுந்துயி ரிறந்த குமரர்க்‌ 

கத்த லப்பெருமை யிற்சிவனி ரங்கி யருள 
மொய்த்த செம்மணி விமானமெதிர்‌ முந்து அதலாற 
சித்தி ரக்கயிலை யிற்கதி சிறந்த னரரே, 


(இ. ள்‌.) இந்தத்தலங்களில்‌ வீழ்ச்‌ துயிரிறற்த அப்புதல்வர்கட்கு அவ்வத்‌ 
தல மடிமையாற்‌ சிவபெருமான்‌ இருவுள்ளமிரங்கி யருளவும்‌, மாணிக்கங்கள்‌ 
நெருங்கிய தெய்வவிமானம்‌ நேரேகாணப்பட்டமையால்‌, அழற்புதம்தயதிய 
இருச்கைலாயபதவியை யெய்திச்‌ சிறப்படைந்தார்கள்‌, எ. ௮. (௩௨ஏ) 


என்ன மாதவ ரியாவரு மிருந்து கயிலை 

முன்னை வானவ னியற்கையை மொழிந்து களிகூர 
மன்னு கந்தனை நெடிழ்ந்தனர்‌ மகிழ்க்த னர்மதிப்‌ 
பின்னல்‌ வேணிய னருட்டகைமை பபச வெளிதோ. 


(இஃ ள்‌.) என்று பெரும்தவரசிக ளெல்லாரும்‌ ஓன்று கூடியிருந்து இருக்‌ 
கைலாய டுரியில்‌ எழும்தருளி யிருக்கும்‌ முழுமுதற்‌ கடவுளாகிய சிவபெருமான்‌ 
. தன்மையை யெடுத்திச்சொல்லி நிலைபேறான அகாநதமிகுந்து மனங்‌ கனிம 
மகிழ்ந்தார்கள்‌. சந்திரனையணிந்து பின்னியசடையையுடைய சிவபெருமானு 
டைய இறப்பு சொல்ல ஏளியதோ? ஏ. ௮, ன்ன (௯௨௮) 


சிவ புண்ணிய மான்மியச ருக்கம்‌. ௪௨௩ 


அறுசீர்க்கழிநேடிலடியாசிரிய விநத்தம்‌. 


ஈதவ ரெடுத்துக்‌ காட்டி யிசைத்தன விசைத்தே மின்னுங்‌ 
காதையொன்‌ ௮ளது சொல்லக்‌ கேட்குதி ரென்னக்‌ காட்டி. 
வேதநான்‌ முகற்கொப்‌ பாய மாதவர்‌ வினவிக்‌ கேட்பச்‌ 


ரூதமா முனிவன்‌ சொற்ற தின்னு மெடுத்துச்‌ சொல்வோம்‌. 


(இஃ ள்‌.) அத்தவரிகள்‌ இப்படி யெடுத்தச்சொல்லியதை முற்றுஞ்‌ செ 
ன்னோம்‌, இன்னும்‌ ஒரு சரிதமுள்ளது. அதனையுகுசொல்லக்‌ கேட்பீர்களாக 
வென்றுரளைத்து, வேதங்களை யுணர்ந்த பிரமதேவனுக்குச்‌ சமானமாயெ நையி 
சாரணிய முனிவர்கள்‌ வினவிக்கேட்க, சூதமகாமூனிவர்‌ சொல்லியதை இண்‌ 
னும்‌ விளக்கிச்சொல்லுவோம்‌, ௪ - று. (௯௨௯) 


எடுத்துயர்‌ கொடிக்கோட்‌ டி.ஞ்சி விராட்டர மென்னு ராட்டுட்‌ 
படுத்திய கனக மென்னு மாசகர்ப்‌ பதியுட்‌ டோன்தி 
மடுத்தெழு கங்குற்‌ களவன்‌ வளளுகிர்ப்‌ புலியே றன்னான்‌ 
கிடுக்குற வுரப்பிச்‌ சொல்லுஞ்‌ சிததிர பானு வென்போன்‌. 


(இ - ள்‌.) உயர்ந்து துவசங்‌ கட்டியிருக்கும்‌ சிகரத்தையுடைய மதில்‌ 
சூழ்ந்த விராட்டிரமெனு நாட்டில்‌ விளங்கிய கனகமென்னம்‌ பெரிய ஈகரத்திற 
பிறந்துதித்த இராத்திருடனும்‌, கூரிய ஈகங்கள்வாய் ந்த ஆண்‌ புலியைப்போன்‌ ற 
வனுமாகிய பலரும்‌ அஞ்சத்தக்க அதட்டிப்பேசுஞ்‌ த்திரபானவென்பவன்‌. 
ci லரசத்‌ கோர்ந்து வரன்முறை மரபிற்‌ சொல்லும்‌ 
புரகித னகத்தஅப்‌ புக்குக்‌ கரந்தனன்‌ போத னோக்சி 
விரவிருண்‌ மறையோன்‌ கண்டு பிடித்தனன்‌ விளித்த லோடு 
மரமெறி தடக்கை வாளா லெறிந்தன னவனை யன்னான்‌, 


(இஃள்‌.) வரிந்து கட்டிய வீரகண்டாமணி தரித்த அரசனுக்கு ஈன்குணர்‌ 
நீது முறைப்படி பஞ்சாங்கமோதிவரும்‌ புரோகிதன்‌ வீட்டில்‌ (அத்திருடன்‌) 
ஒருகாள்‌ புகும்‌ து மறைம்‌ ௮ செல்வதை அப்புரோகிதன பார்த்து, இருள்கூடிய 
அவ்விரவில்‌, கண்டு பிடித்தழைத்தவுடன்‌, அக்கள்வன்‌ புரோகிதனைச்‌ தன்‌ 
கையிற்றாங்கிய விசாலமான வாளாயதத்தால்‌ விசினான்‌. ஏறு, (௯௯௧) 


பெருக்க ரரவங்‌ கேளாப்‌ பெருங்கொடை யரசர்‌ கோமான்‌ 
வருதனு முணர்நதான்‌ மற்றைக்‌ காவலர்‌ வம்மி னென்னா 
வருநெறி மறித்துப்‌ போன கள்வனைக்‌ கொணாமி னன்ழறேற் 
பொருசினத்‌ அம்மை யாவி போக்குவ னென்னப்‌ போனார்‌. 


(இ-ள்‌,) பெரிய அம்ககரத்தின்‌ அரவத்தைக்கேட்டு, பெருங்‌ கொடை 
யாளனாதிய இராசராசன்‌ அங்கு வந்த வுடனே, திருடன்‌ ஓடியதறிந்து, தன்‌ 
காவலாட்களை வாருமென்றழைத்து, காட்‌ வழியிலோடிய அத்திருடனைப்‌ 
பிடித்து வருக. அப்படிப்பிடித்து வராவிடின்‌ பெருங்‌ கோபத்தோடு உங்களைக்‌ 
கொல்வேனென்து ஆக்யெொபிக்க, அவர்கள்‌ சென்றார்கள்‌. ௭ - அ, (௩௩௨% 


சென்றவர்‌ திகந்த மெட்டுங்‌ கட்டினர்‌ செறிவெங்‌ கானுங 
குன்ற பூ அருவிச்‌ சென்றார்‌ காவலர்‌ குவவுத்‌ தோளா 
ரன்றவற்‌ பிடிக்‌ திப்‌ பின்று ளசைத்தனர்‌ கொணர்ந்தா ராடன்‌ 


மின்றவம்ர்‌ திலங்கு வேலோன்‌ முன்னரின்‌ விடுத்தா ரன்றே, . 


௫௨௫ உபதேசகாண்டம்‌. 


(இ-ள்‌.) அப்படிச்சென்ற காவலாட்கள்‌ ஈகரத்தின்‌ எட்டுத்‌ திக்கு சளின்‌ 
முடிவு வரையில்‌ காவல்‌ வைத்தார்கள்‌, மரங்கள்‌ நெருங்கிய கொடிய காகெளி 
லும்‌ மலைகளிலும்‌ தேடிப்போய்‌, இரண்ட தோள்களையுடைய அக்காவலர்கள்‌ 

ற்றைத்‌ இனத்திலேயே அத்திருடனைக்கண்டு பிடித்து, அவனிரு தோளையும்‌ 
பிற்புறமாகச சேர்த்துப்‌ பிணித்‌ துக்கொண்டு வந்து ஒளிலீ? விளங்கும்‌ வெற்றி 
தங்யெ வேலேக் திய மன்னவன்‌ முன்னே விடுத்தார்கள்‌. ௭-௮. (௯௯௯) 


வேந்தனும்‌ வெகுண்டு செங்க ணெரியெழ விழித்து கோக்கிக்‌ 
காந்து மனத்த னாகிக்‌ கள்வனைப்‌ பிணித்த வீழ்த்து 
மேர்துநீர்‌ முதலை முன்ன ரிடுதிரென்‌ றிசைத்தா னன்னோர்‌ 
போற்தன ரவனைக்‌ கொண்டு கடிமதிற்‌ புரிசைக்‌ கப்பால்‌. 


(இ. ள்‌.) மன்னவனுங்‌ சோபித்து, செவ்விய விழிகளில்‌ தீப்பொறி பரக்‌ 
கப்பார்த்து, மனவெப்பமெய்தி, இக்கள்வனைக்‌ கட்டிப்போடுங்கள்‌. நீரில்‌ 
பிகர்‌ துகொண்டிருக்கும்‌ முதலையின்‌ முன்னே விட்டு விடுங்களென்த்‌ தீர்மானிக்‌ 
தனன்‌. அதனைக்கேட்ட அக்காவலாட்கள்‌ காவல்‌ பூண்ட அந்நகரத்தின்‌ மதி 
லுக்கு வெளியே இவனைப்பிடித்துக்கொண்டு சென்றார்கள்‌, எ - ௮, (௩௯௪) 


முடங்குவெண்‌ டிரைநீர்க்‌ கூட்டத்‌ திட்டன ரவனை முன்வா 
லிடங்கர்மோம்‌ தெடுத்‌ தஞ்‌ சென்னி யேந்தியக்‌ கரையி னய்ப்பக்‌ 
கடங்கலுழ்‌ நெடுநல்‌ யானை மன்னனிற்‌ கடிஅ சென்றார்‌ 
தொடர்ந்தடு முதலை கொல்லா திட்டது தொழுது சொன்னார்‌, 


(இ-ள்‌,) வளைந்து பாயும்‌ வெள்ளிய அலைகளையுடைய நீர்‌ கிரம்பிய 
குளத்தில்‌ அக்கள்வனைப்போட்டார் கள்‌. முட்பொருந் திய வாலையுடைய முதலை 
அவனைத்தலைமேற்‌ சுமந்து தூக்கிச்சென்று மற்றைக்கறையில்‌ விடவும்‌, மதஞ்‌ 
சொரியும்‌ பெரிய பட்டத்து யானையையுடைய மன்னன்பால்‌ விரைம்‌ அசென்று 
கொல்லத்தக்க முதலை கொல்லாது விடுத்ததை வணங்கசெசொன்னார்கள்‌. 


என்னைகொ லிதுமற்‌ றென்னா விருந்தன னரசன்‌ மீண்டு 
மன்னவற்‌ கொணர்தி ரென்னக்‌ கொணர்ந்கன ரவனை நோக்கி 
மின்னுயிர்த்‌ தனைய காவா ளெஜித்‌ தயிர்‌ வீழ்த்து மென்றான்‌ 
சொன்னது புரிந்தா ரிற்றுத்‌ தெறித்ததத்‌ துளங்கு கூர்வாள்‌. 


(இ-ள்‌.) அரசன்‌ இஃதென்ன காரணமென்று ஆலோசித்துக்கொண் 
டிரும்தான்‌. மீண்டும்‌ ௮க்கள்வனைப்பிடித்துவருகவெனகச்‌ கட்டளையிட அப்படி 
யழைத்து வந்தார்கள்‌. அவனைப்பார்த்து மின்னல்‌ கக்குவதபோன்ற கூரிய 
வாட்படையால்‌ வீகெகொல்லுகவெனக்‌ கட்டளையிட்டான்‌, . ஏவலாட்கள்‌ 
மன்னன்‌ சொல்லிய வகையே செய்தார்கள்‌, பிரகாச மிகுந்த கூரிய அவ்வாளா 
யுதம்‌ இரு துண்டாய்த்தெறித்தது, எ- று, (௯௬௬) 


அதிசய மெய்தி யோராவையுறு மனக்தகனாகி 
மதிமுறை மாபி னொக்கு மமைச்சரை வருதி சென்ன 
விதிமுறை தெரிந்தா ரொன்றும்‌ விளங்கல ராகி மீண்டார்‌ 


கதிர மணி கமற்கால வேந்தன்‌ டு. மதிற்‌ கோயில்‌ புக்கான்‌. 


சிவ புண்ணிய மான்மியசருக்கம்‌, ௪௪ நி 


(இ- ள்‌.) ஆச்சரியமெய்தி, தீராச்சந்தேகமுற்ற மனமுடையலனாய்‌; 
விவேக முறையின்‌ தன்மையால்‌ இறந்த மந்திரிகளை வரக்கடவீர்களென, 
அன்மார்‌ க்கமுணர்ந்த அவவமைச்சர்கள்‌ ஒன்று முணரா து சென்றார்கள்‌. 
ஒளி தங்கிய நவமணிகள்‌ பதித்த வீரகண்டாமணி யணிர்த அம்மன்னவன்‌ 
காவல்‌ தங்கிய மதில்‌ சூழ்க்த தனது அரண்மனைக்குச்‌ சென்றான்‌. எ. ௮, () 


காரகத்‌ திவனை யாக்கிச்‌ சென்றவன்‌ கதிர்முத்‌ தேந்தும்‌ 
வாரக முகிண்மென்‌ கொக்கை மயிலியற்‌ குயின்மென்சொல்லாள்‌ 
சூரதை வினவச்‌ சொற்று னாங்கவ பெயரே லென்னாப்‌ 


பாரகம்‌ புரக்கு மன்னற்‌ கன்னணம்‌ பகாவ தானாள. 


(இ. ள்‌,) அரசன்‌, இத்திருடனைக்‌ [ காரகம்‌ ]இருட்டரையிலிட்டுப்போய்‌, 
ஒளி தங்கிய முத்துகளமைந்த கச்சினுள்ளேயிருச்கும்‌ கோங்கரும்புபோன்ற 
மெல்லிய தனங்களையும்‌ மயில்போலுஞ்‌ சாயலையும்‌ குயில்போலும்‌ மழலைச்‌ 
சொல்லையுமுடைய தன்‌ மனைவியாகிய தெய்வப்பெண்போல்வாள்‌, இதனைக்‌ 
கேட்கும்படி தெரிவித்தான்‌, அவள்‌, வருக்தற்கவென்று உலகினை யாளும்‌ அவ்‌ 
வரசனுக்கு இப்படிச்‌ சொல்லுடின்றாள்‌, எ.- று, (௩௩௮) 


காலமூன்‌ அணமரத்‌ தக்க கிள்ளைகங்‌ கரத்த காகப்‌ 

பாலமை யுடைய ராகிப்‌ படருறப்‌ பரவ தென்னே 
யானுறு கவிகை வேந்தே யதுகொணர்ம்‌ தளிப்ப னென்னாக்‌ 
கோல்வளை கொணார்ந்தாள்‌ வேந்த ஸின்யன கூற லுற்றான்‌. 


(இஃ எ.) முக்காலசசெய்‌ இகளையும்‌ அறிந்து சொல்லத்தக்க கிளிப்பிள்ளை 
கம்மிடத்திருக்கவும்‌, அறியாமைத்தன்மை யுடையவராய்‌ வரும்‌ அவதே அக்கு 2 
அசைகன்ற வெண்கொற்றக்‌ குடையை யுடைய அரசனே! அதை யெடுச்அிக்‌ 
கொணர்ந்து தருன்றேனென்று அழகிய வளையணிஈத அவன்மனைவி அக்கிளி 
யைச்‌ கொண்டுவந்தாள்‌. மன்னவன்‌ இப்படிச்‌ சொல்லுகின்றான்‌. எ-று. () 

பூ 

கிளளையே சுகமே முன்னங்‌ கேழ்கிளர்‌ தவத்தா லெய்‌ அம்‌ 

பிள்ளையே மகவான நேவி யெம்முழைப்‌ பெருங்கற பாய 

வள்ளைவார்‌ குழைக்கு நல்க வந்தனை மரபி னோர்ந்திக்‌ 


களவன இயற்கை சொல்லா யென்றனன்‌ கழற்கால்‌ வேற்தன்‌. 


(இ-ள்‌.) இிளிப்பிள்ளையே! அஞ்சுகமே! பூர்வத்தில்‌ பெரியவைராககியத்‌ 
தாலாகிய மிக்க தவத்தினாற்‌ கிடைத்த புதல்வனே | இம்‌ திரன்மனைவிய £யெ 
இந்திராணி, எம்மிடத்துள்ள. மேம்பட்ட கற்புகிலேமையையுடைய வள்ளைக்‌ 
கொடிபோலும்‌ நெடிய காதுகள்‌ வாய்ந்த என்மனைவிக்குக்‌ கெொடுக்கவம் தனை, 
இத்திருடன்‌ நிலைமையை முறைப்படி யுணர்ம்து சொல்லவேண்டுமென்று, 
வீரக்கழலணிர்த பாதங்களையுடைய அவ்வரசன்‌ கேட்டான்‌. எ. அ, (௯௪௦) 


ஆயது பகர்வே னைய கேட்டியென்‌ றரசற்‌ போற்றிப்‌ 
போயெழு கொடிகோட்‌ டிஞ்சிக்‌ குயபுர நகரக்‌ அள்ள 
நாயக வணிக னென்னும்‌ விட்கம்ப னயரம்து பெற்ற 
-சேயிவ னெடுத்த ராமு சித்திர பானு வென்பான்‌. 
ot 


௫௨௭ உபதேசகாண்டம்‌,.  ' 


(இ - ள்‌.) ஐயனே! கேட்பாயாச, இவன்‌ தன்மையைச்‌ சொல்லுஇன்றே 
னென்று அரசனைப்புகழக்தி அக்கினி சொல்லுகின்றது. ஓங்கிவளர்க்த கொடி 
களையுடைய சிகரங்கள்‌ தங்கிய மதில்‌ சூழ்ந்த குயபுசமெனும்‌ ஈக த்திலிருக்கும்‌ 
வைசயரிற்‌ றலைமைபெத்ற விட்கம்பனென்பவன்‌ அரிதாகப்பெற்ற, புத்திரனா 
இய இவன பெற்றபெயர்‌ சத்திபானு வென்பார்கள்‌. எ. ௮. (௯௪௧) 


கள் வன வன்றி யொன்றுங்‌ கருதல னகர மெல்லா 
மொள்ளெரி மடுக்கு மன்னோ ரளபுகுந்‌ கொதுிக்கப்‌ பகி 
வெள்ளிடை கின்ற. கொண்டு வேசையர்க்‌ கூ தீவும்‌ வெய்யோன்‌ 
றள்ளரும்‌ பாவ மெல்லார்‌ தகைபடு சாலை யானான்‌. 


(இ. எள்‌.) இருடுவனவேயல்லாது மற்றொன்றும்‌ எண்ணமாட்டான்‌. அம்‌ 
நகர் முழுவதும்‌ ஒளியிகுக்த தி யூட்வொன்‌., அம்நகரிலுள்ளார்‌ வீடிகளிற்புகுந்து 
தியான அ எரிக்காமல்‌ ஒதுக்கப்பட்ட வெளியிடத்தில்‌ ௮கப்படுகன்‌ ற பொருள்‌ 
களை யெடுத்துக்சொண்டு வேசையருக்குக்‌ கொடுக்குங்‌ கொடியோன்‌. பலரா 
லும்‌ தள்ளிவிடப்பட்ட பாவங்களையெல்லாம்‌ அடைக்ஃப்பட்டிருக்கும்‌ ஒருசாலை 
போன்றவனானான்‌. ௭ ௩ று, (௬௪௨) 


நாட்டக மகர மற்றை ஈகரமென்‌ திவற்றைச்‌ சூழ்ந்து 
மூட்டெரி மடுத்த லோடு முடிவுற முடிக்த கற்றா 

பாட்டளி யலங்க லோதிப்‌ பார்ப்பனி ம வது பாலார்‌ 
வீட்டெரி வளைத்துக்‌ கொல்ல விளிர்தவர்க்‌ கிலக்க முண்டோ. 


(இஃள்‌.) மாகெள்‌, [அகரம்‌ ] அர்தணருறைவிடம்‌,; ஈகரங்களென்னும்‌ 
இவற்றைச்‌ சூழ மூட்டிய நெருப்பினாற்‌ கொளுத்திய வுடனே உயிர்‌ நீங்கியிற 
ஈத கன்றையுடைய பசுக்களும்‌; பாட்டுப்‌ பாடும்‌ வண்டுகணிறைந்த மலர்மாலை 
சூடிய கூந்தலையுடைய வேதியமாதரும்‌, வேதியர்களும்‌; சிருர்களுமாக, வீடு 
களில்‌ தீப்பற்றிக்கொண்டு கொன்ற சனால்‌ இறந்தோர்களுக்கு எல்லைடண்டே, 

புன்னிலைப்‌ பவத்துக்‌ கெல்லார்‌ தானொரு பெொறைய னாகி 2 

யிந்நிலை நடக்குங்‌ காலைப்‌ புயங்கமென்‌ நறெடுத்த மாட இ 

நஈன்னகாக்‌ கடுக இ மாட்ட நஈகர்ப்புறந்‌ அ றற்து போக்கும்‌ 

பன்னிரை கவர்ந்து போனா னருறெறிப்‌ பட்ட கானம்‌. ஆ 

(இ. ள்‌.) இழிதசகையினவாகிய எல்லாப்‌ பாவங்களுக்கும்‌ தானேஓருசுமை 
யாளாய்‌, இப்படி ஈடக்கையில்‌, உயர்க்க மாளிகைகளைபுடைய புயங்கமென்‌ 
னம்‌ ஈகரத்தைக்‌ கொடிய தக்கொளுத்த மகர்ப்புறத்திலே வெளிப்படுத்தி 
யோட்டிய பல பசுமர்தைகளை யபகரித் துக்கொண்டு கொடிய வழியையுடைய 
காட்டினள்ளே சென்றான்‌, ஏ. று, (௩௪௪) 

மேக்குயாம்‌ தெடுத்த சாரன்‌ மிடைவனத்‌ தடவிக்‌ கானத்‌ 

தாக்குலந்‌ ரத்து சென்றா னரனச லேச னம்பொற் 

றேக்குயா ே கோயில்‌ வ ாயிற சேற, ஓஞ இனையாக்‌ குற்றி 


காககலுங்‌ கிடப்ப விது சங்கரற்‌ கென்று போனான்‌. 


(இ - ள்‌) மேற்றிசையாக மிசவயரம்சோங்கிய மலைச்சரரலிலுள்ள மெராம்‌ 
இய கடுங்காட்டில்‌ அப்பசுமந்தைகளை யோட்டிச்கொணடு சென்றான்‌... ஆங்கெ 
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யிருக்கும்‌ அசலேசுவரனென்னுஞ்‌ சிவ்‌ பருமானுடைய டட ஆ: ௮ 


சிவ்புண்ணிய மான்மியாருக்கம்‌. ௪௨௭ 


ளுயர்ர்த அழகிய பொன்மயமான திருக்கோயிற்‌ கோபுரவாயிலிற்‌ சேர்ந்தவுட 

னே, ஒருசினைப்பசு அங்குள்ள ஒருகட்டை தடுத்தவுடன்‌ திழேவிழும்‌ திவிட, 

இப்பசு வபெரு பாஞக்கென் அ சொல்லிட்டுப்போனான்‌. எ: ஹூ, (௬௪௫) 
பாலநேத்‌ திரத்தா னெர்கை பணிவிடைக்‌ குளராயுள்ளோர்‌ 
காலைவந்‌ தெடுித்தா ராவின்‌ காலபறித்‌ துவனா யத்தா 

லேலவே பொதிந்து கானோ யொழித்தன ரிதற்குப்‌ பின்னாச்‌ 

சூலமு மெழுதிவிட்டா ரீன்றதச்‌ சுரபிக்‌ காரா, 

(இ - ள்‌.) கெற்றிக்கண்ணையுடைய எமத பிதாவாயெ சவபெருமானு 
டைய பணிவிடைகட்குரிய அடியவர்களா யுள்ளவர்கள்‌, காலைப்பொழுதில்‌ 
வந்து அப்பசுலைத்‌ தூக்கினார்கள்‌. அப்பசுவின்காலைப்பற்றித்துவைத் துக்கட்டு 
மருந்சாற்பொருக்தும்படிகட்டி, அதன்காலிலுள்ள நொயையகற்றினார்கள்‌. 
அதன்பின்னர்‌, பசுவுக்குச்‌ சுலக்குறியுமிட்டார்கள்‌, அப்பசு சன்னாளில்‌ காராம்‌ 
பசுவைப்பெற்தது, எ. று ள்‌ (௬௪௬) 

அண்மை வுமையோர்‌ பாகத்‌ தரற்கபி டேக மாக 

வின்‌.று டட மீந்த காதலா லிவன்செய்‌ பாவக்‌ 

குன்றெரி [211 வரக பஞ்ிற்‌ மொலைக்தனு குவவுத்‌ தோளாய்‌ 

மன்றலஞ்‌ சடையோன்‌ றன்மை யாவரே வருக்க வல்லார்‌, 

(இ - ள்‌.) அன்ற முதலாக இன்றுமட்டும்‌, உமாதேவியை ஒரு பாசத்து 
லுடைய அசலேசுவர்ப்பெருமாற்க்குத்‌ திருமஞ்சனத்‌ இற்குரிய பால்‌ கொடுத்து 
வந்தபடியால்‌, இச்சத்திரபாறசெய்த பாவமாயெ மலைகளெல்லாம்‌, தீப்பொறி 
பட்ட பஞ்சுகூட்டைபோலழிர்த து, குவிர்த தோளையுடைய அரசனே! மணம்‌ 
வீசும்‌ அழயெ சடையையுடைய இவபெருமானுடைய தன்மையை எவர்தாம்‌ 
வகுத்துச்சொல்ல வல்வோர்‌? எ. று, (௩௪௭) 

'வாளெடுத்‌ தெறிந்திட்‌ டானு _மழுவினாற்‌ பிளந்திட்‌ டாலுங 

கோளரா வற்றச்‌ சிங்கி திற்றின கொளுத்திட்‌ டாலு 

. மூளெரி கிடத்தி னாலு முரிஇிரைக்‌ கயத்திட்‌ டாலுற்‌ 

தாள வணிஈகோன்‌ றந்த வரத்தினுற்‌ சாத றிர்க்தான்‌. 

(இ. ள்‌.) இருவடியிற்‌ சர்ப்பகங்கணமணிற்த வெபெருமானளித்த வரத்‌ 
இனால்‌, இவன்‌ வாட்படையால்‌ வெட்டினாலும்‌, கொல்லத்தக்க டாம்புகளின்‌ 
விஷத்தையூட்டி மூட்டினாலை.., பெரு நெருப்பிலிட்டாலும்‌, முரி துபோகும்‌ 
அலைகளையுடைய நீரில்‌ வீம்த்தினாலும்‌ இறத்தலினின்‌ அம்‌ நீங்கினவன்‌, 
(இவற்றாலெல்லாம்‌ இவரக்கு மரணமில்லை) ௪ - அ. (௩௪௮) 

உடைதிரை நெடுநீர்‌ வையக்‌ தன்னல நுகர்ந்கு பின்னர்க்‌ 

டவுட்‌ பத்த கயிலை பன கதிபெ றற குரிய னை 

்‌ படர்சடைப்‌ பர மற்‌ கற்க பாற்பசு வுரோம மொனதிற்‌ 

கிடைபடு பிரம கற்ப ப்பட்‌ மிகந்து வாழ்வார்‌. 

(இ - ள்‌.) மறிகின்ற அலைகளையுடைய கடல்சூழ்ந்த நிலவுலகத்‌ தில்‌ இனிய 
போகங்களை நுகர்ந்தபின்னர்‌, சேகார்தத்திற்போய்ச்‌ கைலாயபதவியில்‌ வாழ்க்‌ 
தரும்‌ து முத்தியின்பத்தை அடைதற்கு உரியவனானான்‌. ஆனபடியால்‌, படர்ந்த 
சடையையுடைய சவபெருமானுக்குச்‌ தானம்புரிக்த பாற்பசுவின்‌ உடலிலுள்ள 
உரோம மொவ்வொன்றுக்கும்‌ மத்தியாயுள்ள த அயிரஞ செல்‌ 
அம்படி வாழ்வார்கள்‌, எ - று, 0௬௪௯) 


௫௨௨9] உபகேசகாண்டம்‌. 


ஆசையா லிவனை நின்னாற கொல்லுவ சுரிது முக்க 
மேகனா யகனுக்‌ குளள மிரங்குறுந்‌ ககைய ஓனாை 

னீகவ லெயழிதி யன்னோன்‌ வேண்டு று நிதிய மீஈ.து 
போகென விடுத்தி யென்று புகன்றதப்‌ புனப்பூங்‌ கிள்ளை. 


(இ. ள்‌.) ஆனபடியால்‌, இக்இிருடனை உன்னாற்‌ கொலைசெய்தல்‌ அரிய 
தாம்‌. இவனே திரிரேத்திரங்களையுடைய ஏகநாயகனாகிய வெபெரு மானுக்கு 
மனமுருகும்‌ ௮ன்புடையவளனாயினான்‌. இணி நீ யிதற்காசச்‌.தியசொழிந்துவிடு, 
அ௮த்திருடன்‌ இச்சிக்கின்ற திரவியத்தை அப்படியே கொடுத்து, நீ விருப்பின்படி. 
செல்லுகவென விடைதர்தனுப்பிவிூ என்று, பச நிறமும்‌ அழகும்‌ சங்கெ 
அக்கிளிப்பிள்ளே சொல்லியது, ஏ. அ. (௬௫௦) 


அடுசின மொழிம்து நெஞ்சக்‌ ததிசய மடைர்தான்‌ மன்னன்‌ 
விடுதிரென்‌ றவனைச்‌ கொண்டு விளங்கொளி மடங்க லேந்தும்‌ 
படுமணி யாச னக்தினிருக்தினன்‌ பணிந்தான்‌ பல்கா 


னெமழிமுடி மகுட வேந்த னிதிக்குவை பலவு நேர்ந்தான்‌. 


(இஃள்‌.) அககிளியின்‌ வார்த்தையால்‌, அச்கள்வளைக்‌ கொல்லும்படி. 
கொண்டிருந்த கோபநீங்கி, அரசன்‌ தன்‌ மனதில்‌ ஆச்சரியமெய்தி அவனை 
விடச்கடவீரென்று காவலாட்களுக்குணாத்தி, அவனை யமைத்துப்போய்‌, இர 
மிசை நெடிய இரீடமணிர்த அம்மன்னவன்‌, பிரகாசிக்கும்‌ ஒளியையுடைய 
சங்கங்கள்‌ சுமக்கும்‌ இரத்தினபிடத்தில்‌ இருக்கச்செய்து பலமுறை பணீர்து 
பலவிதமான இரவியங்களையங்‌ கொடுத்தான்‌. எ. று, (௬௫௧) 


ஏந்து குடுமி மாடத்‌ திருக்கையு மினிது நல்கி 

மார்தளி ரனைய மேனி மகளிரால்‌ வதுவை முற்ற 

வேய்ந்தன யாவு மீக்கா னிந்கலை நெகொள்‌ வைகிப்‌ 

போர்தனன்‌ சுயிலை வாழ்ந்து சேவடி. புகுந்தர னன்றே, 

(இ-ள்‌.) மிச வுயர்வாகிய இிகெரத்தையுடைய தன அரண்மனையில்‌ 
அக்கள்வனிருப்பதற்கு இனிதாக இருப்பிடமுங்கொடுத்து, மார்தளிர்போன்ற 
மேனிவாய்ந்த மங்கையரால்‌ விவாகமும்‌ முடிவுறும்படி அவ்விவாகோபகரணங்‌ 
களெல்லாவற்றையங்‌ கொடுத்தான்‌, இப்படி வெகு காலம்‌ வாழ்ந்திருர்து இருக்‌ 
சைலாயகுிரியையடைச்து பலகாலம்‌ வூத்து, இவபெருமானுடைய இறந்த 
திருவடி நீழலிற்‌ கலந்தனன்‌. ஏ - ஸு, (௯௫௨) 


தேக்குயர்‌ வனத்தின்‌ வீழ்ந்த பசுவிது சிவனுக்‌ கென்று 
போக்கினா னிதுபெற்‌ முனேற்‌ புரிசடைப்‌ புனிகற்‌ கென்னா 
வாக்கினான்‌ மனக்தாற்‌ செய்யுஞ்‌ செய்கையால்‌ வணங்கப்‌ பெற்றோர்‌ 
கோக்கொணர்ந்‌ தளிப்போர்‌ தன்மை யெம்மனோர்‌ கூறற்‌ பாற்றே. 
(இ- ள்‌.) தேக்கமரங்கள்‌ உயர்க்தோங்கி காட்டிலே, குற்றியால்‌ தடை 
செய்யப்பட்டு விழுந்துவிட்ட இப்பசு, கிவபெருமானுக்சென்று விட்டு விட்டு 
வந்தவன்‌, இத்தகைய சிறந்த பதவியைப்‌ பெறுவானாயின்‌, மூறுகீிகிய சடை 
யையடைய இவெபெருமானுக்கென்று வாக்காலும்‌ மனத்தாலும்‌ செய்யத்தக்க 
தொழில்களாலம்‌ பணியப்பெற்றவர்களாய்‌, ஒரு பசுவை விலைக்கு வாங்கிற த 
தானஞ்‌ செய்வோரடையும்‌ பதவி என்னையொத்தோர்‌ கூற்‌ தகைமையதோ? 


௬ 


சிவபுண்ணிய மான்மி யசருக்கம்‌. ௯௨௧௯ 


Dp லையங்‌ குதலைக்‌ கிள்ளை மதிமதி மானென்‌ றோேதுங்‌ 

கழலுடை யரசற்‌ கோதுங்‌ காதையொன்‌ நின்னு முண்டாற்‌ 

குழவியம்‌ புலிமென்‌ கண்ணி யரனுளங குளிர்ப்ப தாகு 

மிமைசடை மூனிவர்‌ கேண்மி னென்றெடுத்‌ இசைப்ப தானான. 

(இ ள்‌.) நிரம்பாத அழிய மதகலைச்சொல்லையுடைய அக்கிளிப்பிள்ளை 
மதிமானெனாம்‌ பெயருள்ள வீரகண்டாமணி தரித்த அம்மன்னனுக்குச்சொல்லு 
இன்ற சரித்திரம்‌ மற்றொன அளைள த, இளஞ்‌ சந்திரனைச்‌ சிரசோமாலையாக 
வணிக்த சிவபெருமான்‌ தஇிருவுள்ளங்களித்தற்கேதுவாயெ கலத்தலமைந்த 
சடையையுடைய முணிவர்களே! கேளுங்களென்ற சூதமுனிவர்‌ விளக்கிச்‌ 
சொல்லுகின்றனர்‌. எ ஃ ன, (௯௫௪) 

தொல்லைகாண்‌ முளரி பூத்த முகிலெனும்‌ அளவு மாயோ 

னல்லக னெடுமார்‌ பத்தி னயிழை யலங்க லோதி 

யெல்வளை வயம்‌ யேர்க விருக்கன விருந்த ஞான்று 


வல்லெழு முகிண்மென்‌ கொங்கைப்‌ புலோமசை யாங்கு வந்தான்‌, 


(இஃள்‌,) அன்றலர்ந்த சாமரைமலர்கள்பூத்த மேகமென்ற சொல்லுகின்ற 
துளவமாலை தரித்த திருமாலின்‌ ஒளி தங்கிய அகன்ற மார்பில்‌ வசிக்கும்‌ 
திரும்‌திய ஆபரணங்களையும்‌ மலர்மாலையையணி௰ஈத கூரக்சலையமூடைய திருமகள்‌, 
ஆதிகாலத்தில்‌ ஒனியமைந்த தாமரை மலர்ப்பிடத்தில்‌ வீற்றிருந்த காலத்தில்‌, 
சூதாடு கருவிபோன்றும்‌ விளங்கும்‌ மெல்லிய தனங்களை யுடைய இந்திராணி 
அங்கே வந்தனள்‌. எ.- அ. (௯டுடு) 

வந்தனள்‌ க வேந்க னாயிமை வணக்கம்‌ பொங்கித்‌ 

சந்தன ளவஃ&ா நோக்கித்‌ தாமரைத்‌ தவிசின்‌ மேலான்‌ 

இந்தனை யெதுமற்‌. தி டன்‌ செப்பு கென்டுனள்‌ 

சுநதரி நின்லைக்‌ கிள்ளை தருகெனத்‌ தொழுது சொன்னாள்‌. 


(இஃ ள்‌.) வச்சிராயுதமேந் திய இந்திரன்‌ மனைவி இரு௦களுக்கு நமஸ்சரித்‌ 
தனள்‌. தாமசைமலர்ப்பீடத்திலுள்ள திருமகள்‌ இம்திராணியை கோக்கி உன்‌ 
கருத்து யாது? உனக்கு வேண்டியவற்றைச்‌ சொல்லுகவென வினாவினள்‌. 
அதனைக்கேட்ட இடர்திராணி உன்‌ கையிலுள்ள இளிப்பிள்ளையைச்‌ தருகவென 
வணங்கிச்சொல்லினன்‌. எ. ன. (௩௫௬) 

ஆயவ ளுரைத்த லோடு மம்புயத்‌ தணங்கு நோக்கி 

நீயிது கோடி யென்னாக்‌ கொடுத்தன ணெடுவேற்‌ ரனைச்‌ 

சேயரித்‌ கடங்க ணல்லாள்‌ வாங்கினள்‌ சிறப்பு மிக்காண்‌ 

மாயவன்‌ றேவி தன்மை மகிழ்ற்தொரு மருங்கு நின்றாள்‌, 

(இ-ள்‌,) அவவிறதிராணி யிப்படிச்சொன்னவுடனே, திருமகள்‌ அவளைப்‌ 
பார்த்து, நீ யிதனைப்பெறுகவென்று கொடுத்தனள்‌, மெடிய வேலாயுதம்‌ 
போலச்‌ செவ்வரிபடர்ந்து பரந்த விழிகளையடைய இந்திராணி அச்கிளிப்‌ 
பிள்ளையைப்‌ பெற்றுக்கொண்டு, அழகன்‌ மேம்பட்டவளாகிய இலஃகுமியின்‌ 
இயற்கையை யெண்ணி யிதயங்களிதது ஒரு புறத்தில்‌ நின்‌ மிருக்தனள்‌, ௭-௮, 

நிற்புழி பழல்வாய்‌ கக்கு நேமியோ னமது நாடு 

பொறபு றப்‌ புணதி ரென்னக்‌ கணத்தரிற்‌ புகல நோக்கி 

யற்புரை யலங்க லோடித்‌ தாமரை யகத்து வாழுங்‌ 

கற்பினள்‌ வினவிக்‌ சேட்பக்‌ கரியவன்‌ புகல்வ தானான்‌. 


2:௩௦ உபதேசகாண்டம்‌. 


(இ. ள்‌.) அப்படி நிற்கையில்‌, திப்பொறிகளைச்‌ கிந்திம்‌ வாயையுடைய 
ஈக்கராயுதந்தாங்யெ திருமால்‌, நமது வைகுந்த காட்டை அழகுஅம்படி அலங்‌ 
காரஞ்செய்கவெனத்‌ தமது கணத்தோர்க்குக்‌ கட்டளையிட, அதனைககண்டு, 
இருள்போலுற்‌ கூந்தலைப்பெற்றுச்‌ செந்தாமரைமலரில்‌ வாழ்ந்துள்ள கற்பினை 
யுடைய திருமகள்‌, யாது காரணத்திற்கென வினவ, கருகிறமெய் இய திருமால்‌ 
கூஅகினரறார்‌. ஏ. று. (௯௫௮) 


கிளிபுரை குதலைச்‌ செவ்வாய்க்‌ கோல்வளை கேட்டி. யென்னாக்‌ 
அளவணி யிறைவன்‌ சொல்லுஞ்‌ சபாரிச மென்னு நாட்டிற்‌ 
றளமல ரகழி ரூழ்ந்த சருவரி யென்னு மவஷ 

ருளனொரு மறைவ லாளன்‌ கபிலனென்‌ அரைக்கப்‌ பெற்றான்‌, 


(இ - ள்‌.) ளிபோலும்‌ மழலைச்சொல்லையுடைய இவந்த வாயையும்‌, 
அழகிய வளையையும்‌ பொரும்‌ இயவளே! கேளென்று துளவமாலை தரித்த 
திருமால்‌ கூறு இன்றனர்‌. சுபாரிசமேனாம்‌ ஒரு நாட்டிலே இதழ்களையுடைய 
மலர்கள்‌ விரிந்துள்ள அகழியாற்‌ சூழப்பெற்ற சருவரியெனாசூ சிறப்புற்ற 
நகரத்தில்‌, கபிலனென்னும்‌ பெயரெய்திய அந்தணனெொருவனுளன்‌. ஏ. று, 


அல்லினும்‌ பகலும்‌ கள்வான்‌ பாழ்வயி றோம்பு மன்னான்‌ 
வல்லைவல்‌ லிருளிற்‌ சென்றோர்‌ மறையவன்‌ சுரபி வவ 

பில்லகம்‌ பிணித்துக்‌ கொண்டா னிறற்தன சிலகரட்‌ பின்ன (ன்‌. 
சொல்லையொற்்‌ றுணாந்து வந்தா ரொனளித்கனன்‌ கபில னென்போ 


(இஃ ள்‌,) இரவிலும்‌ பகலிலும்‌ இருபெவனாய்ப்‌ பஈழ்வயிற்றை வளர்த்து 
வரும்‌ அவன்‌, ௮ திசக்ரெத்தில்‌ ஈரொத்திரியிற்சென்று ஒரந்தணன்‌ பசுவை 
யபகரித்‌ தக்கொண்வெம்‌ ௮ தன்‌ வீட்டிலே ஃட்டிக்கொண்டனன்‌. இப்படிச்‌ லெ 
இனங்கள்‌ சென்றன. அதன்‌ பிள்னர்‌, உளவு தெரிற்து அதிசேரெத்தில்‌ தேடிக்‌ 
கொண்டுலந்தார்கள்‌, அதனைத்தெரிச்சத கபிலனென்னுங்‌ கள்வன்‌ அக்தப்பசுவை 
மறைத்துவிட்டான்‌. எ. று. (௩௬௦) 


கன்றுூ சுரபி நீக்கிக்‌ கண்ணுதற்‌ பெருமா னன்பி 
னின்றவோர்‌ மறையோன்‌ றன்பா னிறுத்தின னிறுத்த லோடு 
மன்றுடைச்‌ தீம்பா லென்பா லாக்குதி யென்ன வன்னா 
னன்றெனப்‌ புரிந்தான்‌ பிற்றை நாட்படு ஈடுநாட்‌ கங்குல்‌. 


(இ - ள்‌.) கன்றையும்‌ பசுவையும்‌ அப்புறப்படுத்தி, நெற்றிக்கண்ணை 
யுடைய வபெருமாறுக்குரிய மெய்யன்பு நிலையிலிருந்த மற்றோர்‌ அந்தண 
ணிடதச்திற்‌ சேர்த்தான்‌, அப்படிச்சேர்த்தபோதே, ஈாடோறுங்‌ கறக்கன்ற 
இனிமையான பாலை என்பாலனுப்பிவிடுகவெனக்கூற; அவ்வந்தணன்‌ ஈன்‌ 
றென்று அப்படியே செய்துவந்தான்‌, லெ நாட்களுக்குப்பின்‌, ஒரு நாள்‌ 
நடுராத்திரியில்‌. எ - அ, (௬௬ ௧) 


பொழிதரு இம்பா லாவும்‌ புனிற்றிளன்‌ கன்று மாயோர்‌ 
வழிபட விருளிற்‌ செல்வான்‌ ன்னரின்‌ மாறித்‌ தா வவவி 
முழவடு திரடோள்‌ பற்றி விசிக கனர்‌ முழங்கு பைம்பொற்‌ 
கழலுடை யரசன்‌ றன்முன்‌ விடுத்தனர்‌ கபிலன்‌ றன்னை. . 


சிவ புண்ணிய மானமியசருக்கம்‌. FAT 


(இ. ள்‌,) சொரிசன்ற இணிய பாலையுடைய பசுவும்‌, மிச்ச இளங்கன்று 
மாக ஓட்டிக்கொண்டு ஓர்‌ வழியில்‌ இருட்காலத்திலே செல்லுங்‌ கபிலனை, நகர்க்‌ 
காவலர்கள்‌ தடுத்து அப்பசுவையுங்‌ கன்றையும்‌ பற்றிக்சொண்டு, இரட்டுயினால்‌ 
மத்தளத்தையம்‌ வெல்லத்தகக அவனிரு தோள்களையுஞ்‌ சேர்த்துப்பிணித்து, 
பசும்பொன்னாற்‌ சமைக்கப்பட்டு ஒலிக்கின்ற வீரக்கழலணிர்த மன்னவன்‌ 
முன்னே விடுத்தார்கள்‌. எ. ௮. (௬௬௨) 


வேதகோத்‌ திரத்தி னுள்ளேோரர்‌ கள்வரேல்‌ விஸித்த லாகா 
இசென வுணர்ற்து கண்க ளிரண்டையுக்‌ தீர வாங்கிப்‌ 

போதர விடுத்தா னந்த மறையவன்‌ பொறுத்த லாற்றான்‌ 
மாதுய ருழக்து தன்ன தாருயிர்‌ மாய்த்துக்‌ கொண்டான்‌. 


(இ-ள்‌,) அச்தணர்குலத்துஇத்தவர்கள்‌ இருவொர்களாகில்‌, அவர்களைக்‌ 
கொல்லலாகாது. அது தீதென்றறிச்து, மன்னவன்‌ அக்கபிலன்‌ விழிகளிரண்‌ 
டினையம்‌ அடியோடு பறித்‌ தும்‌ போகும்படி விடுத்தான்‌, அக்கபிலன அவ்வேதனை 
சகிக்க வியலாதவனாய்ப்‌ பெருந்துயரெய்தித்‌ சன்னூயியைப்‌ போக்கிக்கொண் 
பானை... ந (௧௬௯) 

மறையவ னவனுக்‌ கென்ன மாகணக்‌ தலைவர்‌ முக்க 

ணிறையவ்‌ னருளிற்‌ செம்பொ னெரிமணி மானங்‌ கொண்டு 

முறையறிற்‌ தெதிரச்‌ சென்றா ராங்கவன்‌ முளரி ஈல்லாய்‌ 

பொறைபடும்‌ புரிசை நம்ஹூா நகரொடும்‌ போவ னென்றான்‌. 


(இ-ள்‌,) வேதியனாயெ அக்கபிலனைக்‌ கொண்டுபோதற்காக, இறந்த 
இவசண்‌ச்தலைவர்கள்‌, திரிரேத்திரங்களையுபைய வெபெருமான்‌ இருவருளால்‌, 
செம்பொன்னாற்‌ செய்து ஒளிவிடும்‌ இரத்தினங்கள்‌ பதித்த விமானத்தைக்‌ 
கொணர்ந்து, அவனது புண்ணிய முறைமையைத்தெரிந்து எதிர்‌ கொள்ளப்‌ 
போனார்கள்‌, கமலாசனையே ! அக்கபிலன்‌ விமானமூர்ம்து சிறு மலைபோன்ற 
உயர்வோடு கூடிய ம தில்குழ்க்த நமது ஒப்பில்லாத வைகுந்த நகரத்தின்‌ வழியே 
செல்வானென்‌ அ சொல்லினர்‌. எ- று, (௯௬௮௪) 


ஆதலா லுலக மெல்லாம்‌ புதுக்குவா னமைர்தே மம்பொற் 
பேதைநீ யிவனாற்‌ செய்க புண்ணியப்‌ பெருமை கேட்பி 
னோ அ அங கயிலைப்‌ பெம்மா னடியருக்‌ கொருநா ளீர்தான்‌ 
சீதறுண்‌ டிவலைத்‌ இம்பா லாதலாற்‌ கயிலை செல்வான்‌. 


(இ. ள்‌.) அதலினாலே, ஈமது நகர்‌ முழுவதும்‌ அழகு செய்யத்தொடங்‌ 
தினோம்‌. அழகிய பொன்னென்னாம்‌ பெயருடையாளே! இவனாற்‌ செய்யப்‌ 
பட்ட சிவபுண்ணிய த்‌ இன்‌ சறப்பைக்கேட்பதானாற்‌ சொல்கின்றோம்‌, கைலாய 
காதராகிய சிவபெருமான்‌ அடியபெருவருக்கு ஒரு நாள்‌ அட்பசுவின்‌ இனிய 
- பாலில்‌ குளிர்ச்சிதங்யெ மிக நுண்ணிய ஒரு இளி கொடுத்தான்‌, ஆதலால்‌ 
கைலாயத்திற்குச்செல்கின்றான்‌, ஏறு. (௩௬ ட) 

என்றெடுக்‌ தியம்பி விட்டா னிருக்து மா யலங்கன்‌ மாயோன்‌ 

ுன்றெடுத்‌ தனைய கொங்கை யதிசயங்‌ கொண்டா ளென்ன 
மென்றுணைச்‌ சிறைய கிள்ளை வேந்தனுக்‌ குரைப்ப வேச்தன்‌. 
மன்றுளோத்‌ தடந்தோள்‌ விம்மா வரனருட்‌ டளையி னின்றான்‌. 


௪௩௨ உபதேசகாண்டம்‌. . 


(இ ள்‌) என்றிவவகையாகப்‌ பெரிய திளவமாலையணிர்த இருமால்‌ எடுத்‌ 
அச்சொல்லினர்‌. உயர்ந்து வளர்க்க மலைபோன்ற குசங்களையுடைய திருமகள்‌ 
விய ப்பெய்‌ இனாளென்று, மிருதுவாயெ இரு சிறகுகளூடைய அக்கிளிப்பிள்ளை 
மன்னவனுக்குக்கூற, அது கேட்ட மன்னவன்‌ தன்‌ பராச இரு தோள்களும்‌ 
பூரித்த, சவபெருமான்‌ திருவருளென்‌ இம்‌ வரம்பிலிருந்தனன்‌, ௭ - ௮. (௩௬௬) 


ஈதல தெடுத்துக்‌ காட்டும்‌ புண்ணிய மினமொன்‌ அண்டாற்‌ 
மிதறு மச்ச மென்னுற்‌ தெண்புனற்‌ திருகா டக்நாட்‌ 
டோதுவெண்‌ கவிகை வேர்தன்‌ சுமதியென்‌ ௮ளனவ்‌ வேர்தன்‌ 
பாதக மொழியப்‌ பெற்ற வதிரத னென்னும்‌ பாலன்‌. 


(இ. ள்ப்‌ ஈதன்றியும்‌, எதெதுசசொல்லவேண்டிய வெபுண்ணிய சரிதம்‌ 
மற்றொன்றுள்ளது, குற்றமற்ற தெளிந்த நீர்வளம்தங்கிய மச்சமென்னஞ்‌ 
இறந்த சாடொன்றுண்டு, அம்நாட்டிலே சர்‌ இரவட்டக்குடைபையடைய சும தி 
யென்ற சொல்லப்பட்ட பெயர்‌ பெற்ற ஒரு மன்னவஷண்டு, அம்மனனவ 
டைய பாதகமகலப்பெற்ற அ இரதனென்னும்‌ புத்திரன்‌, ஏ-௮ு. (௬௬௭) 


கேகயத்‌ தரச னீன்ற கிளிபுரை குதலைச்‌ செவ்வாய்த்‌ 
கோகையை வதுவை (ற்றி யின்னலக்‌ அய்ககு நாளி 
னேடிமுற்‌ போன சென்மத்‌ திடைப்படு மியற்கை யெல்லாஞ 
சேகறக்‌ தெரியப்‌ பெற்றான்‌ சிவனடி சிந்தை செய்தான்‌. 


(இ -ள்‌,) கேகயதேயத்து மன்னவளீன்ற இளிபோலும்‌ மழலைச்சொல்லைக்‌ 
கூறும்‌ செவ்விய வாயையுடைய பெண்ணை விவாகஞ்செய்து, இன்பமனாப 
வித்து வாழ்ம்துகொண்டிருக்குங்காலத் நில்‌, கழிர்துபோன பண்டையசனனத்‌ 
தில்‌ நிகழ்ம்த செய்தநிகளையெல்லாம்‌ தவறுதல்‌ நீங்கத்தெரியப்பெற்றவனாய்‌, 
சிவபெருமானுடைய திருவடியைச்‌ இந்தித்‌ தக்கொண்டீருக்தான்‌, எ-று. () 


வெள்விடை யவனைத்‌ தாழ வேண்டுறு மனத்த னாகிக்‌ 
கள்விடு தொடையன்‌ மார்பன்‌ றந்தையைக்‌ கனிந்து கேட்க 
வுள்விடை நெகிழ்ந்த ந்தை யாங்கவ இவப்பக்‌ ; கூர்வாய்ப்‌ 


புளவிடு புலரி செய்யுங்‌ குறைமுடி த்‌ ்‌ தெழுந்து 3 மபானான்‌. 


(இ. ள்‌.) தாவள்யமான இடபவாகனமுடைய இவபெருமானை வணங்கித்‌ 
தவஞ்செய்யங்‌ கருத்தெய்‌ தியவனாதி, கேன்‌ சந்தம்‌ மலர்மாலை தரித்த மார்பின 
னாயெ தன்‌ பிதாவை மனங்கடுந்து உத்தரவு கேட்க, அதனைக்கேட்ட சுமதி 
யென்னும்‌ அவன்‌ பிதா மன முருயெ நிலைமையுடையவனாய்‌ மகிழ்ந்துவிடைதரா, 
கூரிய வாயையுடைய பறவைகளாலிக்கும்‌ காலைப்பொழுதில்‌, செய்யவேண்டிய 


சித்தியானுஷ்டானங்களை முடித்துப்‌ புறப்பட்டுச்‌ சென்றான்‌, எ- ணு, (௩௬௯) 


அவனுடை நகர காப்ப ணரீச்சுர மடைந்து புக்குச்‌ 

சிவனடி தொழுது: போ திறிச்‌ சிர்கைநெக்‌ கன்பு மிக்குக்‌ 
கவலொழி மனத்த னாக நித்றலுவ்‌ கடவுட்‌ சென்னா 

வுவகையி னடைக்காய்‌ நல்கும்‌ வேதன்‌ மியைக்கண்‌ ஆற்றான்‌. 


சிவபுண்ணிய மானமியசருக்கம்‌,. . ௯௩௩. 


(இஃ ள்‌.) அம்மன்னவனாடைய ஈகரத்தின்‌ இடையிலுள்ள தரீச்சுவர 
மென்ஞம்‌ இருச்சோயிலையடைந்து உள்ளே புகுற்து, ஆங்கு எழுர்தருளியிறாக 
ரும்‌ சவெபெரு மான்‌ திருவடிகளை வணங்கெதுதிசெய்து மனமுருகி அன்பின்‌ 
மிகுக்து அன்பகன்‌ ற கித்தமெய்தியவனாகக்‌ திருமுன்னே நின்ற மாத்திரமே, 
அப்பெருடானுக்கென்று மனக்களிப்போடு சாம்பூலமைளித்துவரும்‌ வேதன்‌ மி 
யென்னும்‌ வேதியனைப்பார்த்தான்‌, ௭-௮, (௯௪௦) 

உற்றவன்‌ றன்மை கொக்கி வருகவென அரைத்தா னந்தக்‌ 

கற்றறி மறைவ லாளன்‌ கைவிரித்‌ தெதிர நோக்க 

யிற்றைகீ யென்னை முற்று மதிவைகொ லெனனக்‌ கேட்ப 

மற்றவ னரசர்‌ கோமான்‌ மைந்தனை யலியார்‌ யாரே, 


(இ. ள்‌.) ஆங்கெய்‌ நிய வேததன்மியின்‌ தன்மையைப்பார் தீது, வருகவென்‌ 
றழைத்தான்‌. அஅ கேட்ட வேதங்களைக்கற்றுணர்ர்த அவவக்தணன்‌, கையை 
விரித்‌ க்கொண்டு எ திர்‌ வருவது பார்த்தி, இப்போது நீ யென்னை முழுவதும்‌ 
உணர்வாயோ எனக்கேட்க, அவ்வேததன்மியென்பான்‌ மன்னவர்‌ மன்னவ 
அடைய மைந்தனை யுணராதவர்‌ யாவர்‌? ஒருவருயிலர்‌, எ. அ, (௬௭௧) 


என்றுங்‌ குமர னக்கா னிச்சன னத்தி யாரு 

நன்று; வமிவ ரென்னை ஈவையொடும்‌ பழச செய்யும்‌ 
புன்றொழிற்‌ போன சென்மத்‌ கறிதியோ புகறி யென்றா 
நத திவனுக்‌ கல்லா லறிவரி கைய வென்றான்‌. 


(இ - ள்‌.) என்ன கூறியவுடனே அரசகுமாரன்‌ இரித்து, இப்பிறப்பில்‌ 
உலகத்திலுள்ளா ரெல்லாரும்‌ என்னை நன்றுயுணர்வார்கள்‌, தீத்தொழில் களி 
லேபமட அற்ப சீசெயல்களைச்‌ செய்திருந்த பூர்வ சனனச்‌்இில்‌ அறிவாயோ 
சொல்வாயென வினாவினன்‌. ஐயனே! அச்சனனத்தின்‌ செயல்கள்‌ சிவபெரு 
மானுக்கேயன்றி மற்றையோர்‌ உணர்தற்கு ௮ரியதாகுமென்றனன்‌. எ - அ 


e ௪ | ஸு ்‌ ப்‌ - | . ட்‌ ! அத » ௪ ப 
சன்னுடைப்‌ போன சென்மத்‌ தியற்கைமுன்‌ னெடுித்துக்‌ காட்டி 
ie ° . oD 5 க்‌ 
யுன்னுளத துணரச சொல்கே னென்றவ னுரைப்ப தானை 
. = ட்‌ 7 ° ட்‌ க ்‌ 
பன வான மறைய லஸ்ரன ரா குலததகனுற பவித்துப்‌ பாவட/ 


புன்னிலைப்‌ புலைய ரில்லிற்‌ புகுந்தரும்‌ புலவு தின்றேன்‌. 


(இ - ள்‌) என்னுடைய முற்பிரப்பின தன்மையை முதலில்‌ எடுத்‌ அிணர்‌ 
£ீநி,உன்மனதிற்றெளியும்படி சொல்லு னெறேனென்ன அதிரதன்‌ விளம்பலாயி 
னன்‌. எல்லோராலு மேன்மையாகச்‌ சொல்லப்படும்‌ ஈநால்வேதங்களை யுணர்ந்த 
வர்களாயெ அந்தணர்‌ குலத்திற்றோன்றிப்‌ பாவமாகிய இழிந்த நிலைமையையு 
டைய புலையர்விட்டிற்‌ புகுந்து இன்றாதற்கரிய புலாலுந்தின்றேன்‌, எ-று. () 
புலைச்சிவெம்‌ முலைக்கண்‌ ள்ள ம்‌ புதைத்தறா மனமோர்‌ துண்டு 
வலைக்கொடு நீர்வாழ்‌ சாதி பற்பல வாரிப்‌ போந்து 
விலைக்குற விற்றுத்‌ தம்‌ புலவொடு சுமந்து விந்பேன்‌ 
படு பவத்துக கெல்லை' யாவரே” சாற்ற வல்லார்‌! 


De 


௮௩௪ 'உபதேசகாண்டம. 


(இஃ ள்‌) பஞ்சமர்‌ குலப்பெண்ணின்‌ விருப்பர்தரும்‌ தனச்திலே மனம்‌ 
வைச்‌ தி, த்க்‌ கள்ளை வாசனை பார்த்துச்‌ குடித்து, வலையில நீர்வாழ்‌ 
சாதியாகிய பலவகை மச்சங்களைப்‌ பிடித்துக்‌ கொணர்ந்து, விலைக்குக்‌ கேட்‌ 
டோர்க்கு விற்றும்‌, பக்கல்‌ கள்ளைப்புலால்‌ வகையுடன்‌ இரமிசைச்சுமந்து 
சென்றும்‌ விற்பேன்‌. யான்செய்தபெரும்‌ பாவங்கட்கு அளவு சொல்ல வல்ல 
வர்கள்‌ யாவர்‌ ? ஒருவ்ருமிலர்‌. ஏ. அ. (௯௪௪) 


அவ்வழி நடக்கு மெல்வை யா னக்கென்‌ றடைக்காய்‌ கொள்வான்‌ 


வெட வ்வழிக்‌ க்‌ கூலம்‌ பக்காய்‌ விரிசெவிச சிறுசண்‌ யானை 
கவவுறப்‌ பிணித்த ல்க களை? தத ர்‌ க்‌ குங்‌ காலை 
யெவ்வழித்‌ தெ நன்ன ரோக்கா யோடினை யிடைவர்‌ அற்ஞாய்‌. 


(இ - ன்‌.) அப்படி ஈடம்து வருங்காலத்தில்‌, நீ சிவபெரு மானுக்காகத்‌ தாம்‌ 
பூலம்‌ வாங்கவேண்டி. செருங்கியவழியாகிய கடைலீதியிற்‌ சென்றாய்‌, பரர்த 
செவிகளையும்‌ சிறியவிழி களையு முடைய ஓஒர்யானை, சவ்வும்படி கடத த அ ௪௩ 
கிலியைய அத்‌ கிக்கொண்ட எதிர்ப்பட்‌ வருங்காலத்‌ ; தில்‌, எர்தவழியால்‌ ஒடுவு 
தென்பதைப்பாராதவனாய்‌ ஒடி ஈடுவில்லம்‌ அ சேர்ர்தாய்‌ எ - அ. (௩௮௫) 

எர்சையெம்‌ பெருமாற்‌ கென்ன விலையா? தாய்க்து கொள்வான்‌ 

வந்தனை ல்‌ ம்‌ காச மண்ணிடை வெருவி வீழ்த்துச்‌ 

இர இனை புழு இ மங்றுங்‌ களைத்தனை தெரியக்‌ காணாய்‌ 


தொரற்தனை 2 கின்று யர்நிலை நின்ன சோக்‌, 


(இ.ள்‌.) எமது பிதாவும்‌ எமது பெருமானுமாகிய சவுபெருமானுச்சகா 
கத தாம்பூலம்‌ வாங்கும்படி. கடைக்குவர்த நீ கொணர்ச்சு காசைசிலமிசைப்‌ 
போட்செ சிதறினாய்‌, அந்தக்‌ காசைமிண்டும்‌ எகெகும்படி தெருவிலுள்ள மண்‌ 
முழுவதையும்‌ துழாவிஞய்‌- அத சண்‌ ணுக்குத்‌ தோற்றவில்லை. மன மொம்‌ இவாட்‌ 
டீமெய்தி யிரும்தமையால்‌ அத்தருணத்தில்‌ ௨ டன்னை சோக்‌. ஏ. டி (௬௭௮) 
யாதும்‌ புழுதி கி கிண்டி வருகஅுவ தென்னை யென்ன 
ர த னர்ட பாகற்‌ அச வரன்முறை வழாது மற்றைத்‌ 
தீகக லடைக்காய்‌ லகு ௦ செய்வினை மாமி னின்நேன்‌ 
. ப] ட 12 னி 
போதஇது முடங்கப்‌ பெற்றே னென்செயல்‌ புரிவ னெனறாய்‌, 


(இ-ள்‌) நீ தெருப்புழுதியைக்கிண்டிச்சொண்டு வரும்துதற்கெனன கார 
ணம்‌? என வினவ, உமாபிராட்டியாரை ஒருபாகத்திலுடைய இவபெருமானச்‌ 
குச்‌ கொடுத்திவர்த கியதிசகவராத வகையாகச்‌ குற்றமற்ற தாம்பூலமளித்து வரு 
கின்ற திருத்தொண்டி ஸியற்கையிலிருச்சேன்‌. இன்றைய இன த்தில்‌ ௮௮ தடை 
யுறப்பெற்றேன்‌. இனியிதற்கு யாது செயல்‌ பவ அகத்‌ எ-று, (௩௭௭) 
ப என்னலும்‌ போக்கா நின்ற காசுதர்‌ திரவ பெ னென்னைகத்‌ 

Q கான்னிலம்‌ புரக்ளு மன்னர்‌ மாபிடை க Q கான்றச செய்‌ துன்‌ 

முன்னவ னருளுங்‌ கொல்லோ வென்தவென்‌ முகத்தை நேக்கி 

யன்னது புரிவ தெர்தைக்‌ கரிகல வென்ன லோடும்‌, 

(இ-ள்‌.) என்னு சொன்ன மாத்திரமே நீ வீழ்த்திவிட்ட காசை ச்தரறாகின்‌ 
றேன்‌. உனது கடவுள்‌ ஏன்னைப்பழமையாகிய உலகத்தைக்காச்கும்‌ மன்னவர்‌. 
மரபிற்‌ பிறக்கச்செய்து அறுக்ரெடுப்பாரோ? எனக்‌ கேட்ட என்னுடைய மூக 
திதைப்பார்த்து, அப்படிச்‌ செய்வது. எமது தத்தையாகய சிவபெருமானுக்கு 
அரிதானசாறியமல்ல என்று நீ சொல்லியவுடனே, எ. அ, (௬௭௮) 


ஆ தக 


சிவ புண்ணிய மான்மியசருக்கம்‌. ௫௫ 


ட்‌ 3 | . ௪ இ | . 
யானுடைப்‌ புலைச்சி நின்றா ளிருங்களி யாடி. மின்னை 
> ௬. ச pe ஞ்‌ ஆ ட | ௬ ௯ 
சகோனுடைக்‌ குலத்து ந்‌ போனற யானுமக குலத்து ஸின்னோன்‌. 
னு டைப்‌ பாரி யாகச்‌ சங்கான்‌ ற்ருங்கொ லென்னுத்‌ 
3. . . க அப . . ரர. 
கேனுடை யலங்கன்‌ மார்ப தருவது திண்ண மென்றாய்‌. 


(இஃள்‌.) கான்‌ விரும்பிய புலைச சியும்‌ மிகவும்‌ கட்குடித்து மயக்குற்றிரும்‌ 
தாள்‌, அவள்‌ அச்சமயத்தில்‌ இவர்‌ மன்னவர்‌ மரபிற்‌ பிறசுகையில்‌ நானம்‌ மன 
னவர்குலத்தி மகளாகி இவர்க்கு மனைவியாகும்‌ வண்ணம்‌ சங்கரன்‌ வரந்தரு 
வாபோவெனச்‌ சாற்ற, தேன்‌ சொரியும்‌ மலர்மாலை தரித்த மார்பினையுடைய 


வனே! அப்படியே யனுக்கிரகிப்பது சத்தியமென்றாய்‌. எ - அ, (௯௪௯) 


ஓ ப ்‌ ௪ ய்‌ அப , ட . > 
சீரிச்தனங்‌ களியாட்‌ டெய்தித்‌ திம்புல வெடுத்து விற்றுத்‌ 
தரித்தகா சன்பாற்‌ ற்ர்து போர்தனஞ்‌ சேரி சார்ந்து 
விரிக்கெழு கங்குற போது போதலும்‌ வெகுண்டு வெம்பேய்‌ 
நரிக்குலங கடிப்ப வாவி துறற்தன னாக வென்றான்‌. 


(இஃ ள்‌.) காஙல்களிருவருமெ ஈசைச்து, கள்ளைப்பருகி வெறி யெய்திக்‌ 
கொடிய புலால்வகைகளைச்‌ சிரமிசைத்தாங்கிவிற்று, அதனாற்‌ றேடியகாசை 
உனக்குக்கொடுத்‌ ௮ விட்டு, புலைச்சேரிபோய்ச்‌ சேர்ந்து, அநிகரித்கித்‌ சோன்‌ 
அல இராக்கால மெய்தவும்‌, கொோமாகிய டேய்மரித்தொகுதிகள்‌ கடிச்கப்பய 


தீது காங்கஸிருவரும்‌ அப்பொழுதே யிறக்தோ மென்றான்‌. எஃ று. (௩௮௦) 


எறுகைச்‌ இடும்பி ரானுக்‌ கிலையம தடைக்காய்‌ கொள்வா 

அறிய களியி னீர்க காசுகொண் லெக மெல்லா 

மரறொழித்‌ தாசு செய்யுங்‌ குலத்‌அவம்‌ அதித்தே மிந்தப்‌ 

பேறுபெற்‌ றிருவர்‌ நீங்காத்‌ தன்மையும்‌ பெறப்பெற றேமால்‌, 

(இ ள்‌.) இடபத்தை வாகனமாகச்‌ செலுத்தும்‌ திவபெருமாஜக்குத்‌ தாம்‌' 
பூலம்‌ கொள்ளும்பொருட்டு, கள்குடித்த வெறி மிகுதியாற்‌ கொடுத்தகாக காரம்‌ 
ணத்தால்‌, உலகமுழுவ்தையும்‌ பகைமை நீக்கி ௮ரசுசெய்யத்தகச்க மன்னவர்‌ 
மரபில்‌ வம்தி கோன்றினோம்‌. இவ்வகைய செல்வப்‌ பருகசையு மெய்தி இப்‌ 
பிறவியிலும்‌ காங்களிருவரும்‌ பிரியாதுள்ள தன்மையையும்‌ பெற்றோம்‌, எ-று 


மழுப்படை பொறக்க செங்கை வானவற கினிநீ யைய 

வழுத்துபே ரன்பி னோடும்‌ பூசனைக்‌ குரிய யாவு 

முழுத்துறத்‌ தருதம்‌ வாங்கி முற்றுற முயறி யென்னப்‌ 
பழுத்தகான்‌ மறைவல்‌ மோனை யடிக்கடி பணிந்து நின்முன்‌. 

(இ ள்‌.) மழுவாயுதமேம்திய வெந்த கையையுடைய சிவபெருமானாக்கு 
இனி நீ பேரன்போடு செய்யும்‌ பூசைக்குரிய உபகரணங்களெல்லாவற்றையும்‌ 
குறைவின்றிக்கொடுப்போம்‌, அவற்றைப்பெற்றுக்கொண்டு ௮௪ வெபூசைமுற்‌ ' 
அம்படி செய்வாயா கவென்னு; முதிர்ந்த நான்கு வேதங்களில்‌ வல்லவனாதிய " 


 வெததன்யமியெனும்‌ அம்தணனைப்‌ பலமுறை வணங்க நின்றான்‌. எ. ௮. டு 


ஏழைபங்‌ ருடைய பெம்மான்‌ பூசனைக்‌ குரிய வெல்லா 
மூம்முறை புரிய வேண்டி யுள்ளூுடைம்‌ அருகு மன்பின்‌' 
மாழைமுற்‌ அுதளவி மீண்டுத்‌ தந்தைபால வகுச்கிச்‌ சொற்றுண்‌ 
ரூம்மணி மகுட வேர்ச்‌ னுவகையிற்‌ அளக்கங்‌ கொண்டான்‌, 


௫௩௬ ்‌. . உபதேசகாண்டம்‌. 


(இ - ள்‌.) உமாபிராட்டியாரை ஒரு பாகத்திலுடைய இவபெருமான்‌ 
பூசைக்குவேண்டிய எல்வாச்செயல்களையும்‌ பண்டைய விஇமுறையே செய்ய 
வேண்டியதற்காக, மனங்கனிம்‌ தருகும்‌ அன்போடு பொன்னை மிகுஇியாகக்கொ 
டுத்துத்‌ திரும்பிப்‌ பிதா சும இயிணிடமெய்தி விளக்நிச்சொல்லினன்‌. நவமணி 
கள்‌ சூழ்ச்த கிரீடமணிக்த சுமதி சந்தோஷத்தோடு அச்சமெய்‌ இதனான்‌, ஏ - அ, 


வீம்திரை நெடுநீர்‌ வைப்பின்‌ வெண்ணிலாக்‌ குழவி யூருந்‌ 
தாழ்சடை யரனுக்‌ காய வருச்சனைத்‌ கருமங்‌ கரத்து 
வாழிய ரென்ன நின்று பதிபெசரு கவிகை வேந்த 
ரூற்முறை பரவ வேண்டும்‌ வளனொடு முவக்கு நானில்‌, 


(இ - ள்‌.) அலைசள்மோதும்‌ கடல்‌ குழ்க்த நிலவுலகத்தில்‌, வெள்ளிய 
பிறைச்சந்திரன்‌ தவழ்கின்ற தொய்குகன்ற சடையைபுடைய சிவபெருமானுக்‌ 
குரிய சிவபூசைப்‌ புண்ணியங்களைப்‌ பாதுகாத்து, பெரியோர்‌ யாவரும்‌ ஆசீர்‌ 
வதிச்கும்படி விளங்கி, சம்திரனைப்போன்ற ெண்கொற்றச்குடையையுடைய 
மன்னர்கள்‌ தங்கள்‌ புண்ணியத்தின்படி ௮ இிகமிக்கும்‌ செல்வத்துடன்‌ களித்து 
வாழுங்காலத்தில்‌, எ .. அ, (௩௮௮௪) 


விழிகளா யிரமா னந்த வெள்ளநீர்‌ குதிப்பக்‌ கங்கை 
சுழிகொள்வார்‌ சி னாற்குக்‌ தொண்டுறு மிவனை நோக்கி 
வழிபடு மகவான்‌ சிக்கா மணிபெறக்‌ கொடுத்தான்‌ வாணா 
ளொழியுநா ளளவுங்‌ கேட்ட வழங்குமென்‌ அரைத்துப்‌ போனான்‌. 
(இ - ள்‌,) சுழிகள்‌ பொருந்திய கங்கையையணிர்ச நெடிய சடையையு 
டைய சிவபெருமானுக்குத்‌ தொண்டு புரிந்த அதிரதனெனும்‌ இவவிராசகுமா 
மனை, வெனடிமைபூண்ட இந்திரன்‌ தன்னாயிரம்‌ விழிகளரலும்‌ ஆரமத பாட்பம்‌ 
வெள்ளம்போற்‌ பெருகத்தரிசத்து, தன்பாலிரும்‌ த சந்தாமணியை அவன்‌ பெற 
கீகொடுத்‌ து உன்னாயுள்‌ கழியுமெல்லையும்‌ நீ கேட்டவற்றை இம்மணிகொடுக்கு 
மென்று சொல்லிப்போயினான்‌. ஏ.- அ, (௧௮௫) 
தெய்வமா மணி இத்த வளம்பெறு இறப்பு நல்கப்‌ 
பைவரு மகுட கோடி நெடுநிலம்‌ பறியா நின்று 
மைவருங்‌ களத்த னேவு மானமீச்‌ சிறந்து போனான்‌ 
மொய்பொழி ற்‌ கயிலை வெற்பினடைந்தனன்‌ முழவுக்‌ தோளான்‌. 
(இஃ ள்‌.) மத்தளம்போலத்‌ இரண்ட தோளையுடைய அ௮திரதனென்னும்‌ 
இராசகுமாரன்‌, தெய்வீகந்தங்கிெய செந்த அச௫ீரிர்தாமணியான து அவனெண்‌ 
ணிய வளங்களையடையத்தகக சஅறப்பைக்கொடுக்க, படத்தோடு கூடிய ஆயிரம்‌ 
மகுடங்களையடைய ஆதிசேடனாற்‌ சுமக்கப்பட்ட பெரிய வுலகத்தையாண்டிரு 
த துவிடந்தங்கிய கண்டத்தையுடைய வெபெருமான்‌ விடத்ததெய்வவிமான த்தி 
லூர்க்‌ அ செறந்தவனாய்‌ச சென்று நெருங்கிய சோலைகுழ்ம்த இருக்கைலரயமிரியி 
லடைர்தனன்‌, ஏ - அ. (௯௮௬) 
கலிவிநத்தம்‌. 
இன்னு மோர்கதை யிசன்‌ திருவருண்‌ 
மன்னு தொண்டர்‌ கதிபுகு மாண்பது 
பன்னு நான்மறை யீர்பகர்‌ வேமெனக்‌ 
அன்ன ருந்தவச்‌ ரூத னியம்புவான்‌. 


செவ புண்ணிய மா ன்‌ பசரும்கம்‌, ௪௩௭ 


(இஃ ள்‌.) சிவபெருமான்‌ இருவருள்‌ நிலைக்கப்பெற்ற அடியவர்கள்‌ நற்‌ 
கதி யெய்‌ தும்‌ றெப்புடைத்தான மற்றொரு சரித்திரச்தை, நான்கு வேதங்களை 
யொதனெற மையமிசாரணியமுனிவர்‌ களே ! கூ அவோமென்று, பிறர்ககுஅடை 
த.ற்கரிய தவம பொரும்‌ இய குதமுணனிவர்‌ சொல்லுவாராயினர்‌, எ ௮, (௬௮௭) 

இடப யோகியெ னுஞ்சிவ யோட கண்‌ 

புடைப டர்ந்தெழு கற்பகப்‌ பொன்னகர்‌ 
மடல்கோ ணாண்மலர்க்‌ கற்பக மாலிகை 
யடல்கொன்‌ வேக்தனைக்‌ காண்பதற்‌ கண்மினான்‌. 


(இஃ ள்‌.) இடபயோூயென்னும்‌ ஒருசவயோடியானவர்‌, பச்சங்களிலெல்‌ 
லாம்‌ குளிர்ச்சிபெற் அயர்க்த கற்பகத்தரு தங்கிய தேவலோகத்தில்‌, அதிக இத 
மகள்‌ பொரும்‌ இய கற்பகமலா மாலையையும்‌ வெற்றியையு முடைய இந்திரனைக்‌ 
காண நெருங்னெர்‌. எ: ௮, | (௩௮௮) 

இவனெ திரந்திடு மெல்லையி ருஞ்சினை க்‌ 
கவர்த டம்பணைக்‌ கற்பக மன்னவ 

னவணி ருந்தில னாங்கவ னீன்றருள்‌ 
குவவுத தஇண்டோட்‌ குமரனெ திர்ர்தனன்‌. 

(இ - ள்‌.) இச்சுயோகி சென்றதருணத் தில்‌, பெரிய இளைகளாற்‌ கவரப்‌ 
பட்டு விசாலித்திருக்குங்‌ கற்பக விருட்ச நிழலிலுள்ள இந்திரன்‌ அங்கேயில்லை. 
இம்துரன்‌ ஈன்ற உருட்சியும்‌ வலிமையுமுடைய தோல்களைப்படைத்த அவன்‌ 
புத்திரன்‌ சிவயேரகியை எதிர்கொண்டான்‌. ஏ . அ, (௩௮௯9 

சென்ற யோக செழுமலர்ச்‌ சேவடி. 

. யொன்றி வாழ்த்தி யுளகெக்‌ குருகனா 
னன்று செய்வன யாவையுஞ்‌ செய்துபொற் 
குன்றே னும்புயன்‌ கோயில்கொண்‌ டெய்தினான்‌, 

(இ - ள்‌.) ஆங்கெழுந்தருளிய வெயோகியின்‌ செழித்தமலர்போன்ற செ 
வந்த திருவடிகளைவணங்ித்‌ அதிசெய்து, மனங்கசிந் தருதி அப்போது செய்ய 
வேண்டிய உபசாரங்களை யெல்லாஞ்‌ செய்து பொன்மலைபோலப்‌ பூரித்த புயல்‌ 
களையுடைய அவவிநீஇரன்‌ மகன்‌, அரண்மனையினுள்ளே யமைத்துக்கெரண்டு 
போயினன்‌, ௪... று, (௯௯) 

சீய மேந்துஞ்‌ செருமணி யாசன 
மீயு யர்த்திவெ ருக்கொடு மென்மலர்‌ 
வாய்பு தைத்தும ருங்குநின்‌ ரூனரோ 
வாய வன்றனை யற்புற நோக்கினான்‌. 

(இ ள்‌.) சிங்கங்கள்‌ தாங்கும்‌ செழுமைதங்கிய இரச்தினபீடச்‌ தின்மேல்‌ 
வீற்றிருக்கச்‌ செய்து, மிகவும்‌ அச்சமெய்‌ தியவனாய்‌,; மிருதுவாயெ மலர்போ 
லும்‌ வாயினைப்பொத்திக்கொண்டு ஒருபுறத்தில்‌ கின்றான்‌. அவ்விர்நிரகுமார 
னைச்‌ சிவயோக அன்புடன்‌ பார்த்தனர்‌. எஃ அ, (௩௯௧) 

உந்து மாதவத்‌ அன்னையு வரு 
டந்தை யாங்க ணெனமுனி சாற்றலும்‌ 
விந்தை கேள்வன்‌ விகற்பன்‌ கயிலைவா 
ழெந்தை பாற்புகல்‌ காணவென்‌ றேகினான்‌; 


௫௩.௮) உபதேசகாண்டம்‌. 


(இ. பி செலத்துநன்ற பெரும்தவக்தினாற்‌ களித்து, உன்னைமீன்ற 
தந்தை எங்கி £ருக்ன்றாமெனச்‌ தவயோகி வினாலவியவுடனே, வீரலட்சுமியின்‌ 
தலைவைிய விகற்பனென்பவன்‌ திருக்கைலையில்‌ வாழ்கின்‌ ற எமது பிதாவாகிய 





திவபெருமாணிடத்தில்‌ அவர்‌ திருமேனியைத்‌ தரிசிஃகும்படி போயினன்‌, ஏ-௮ு) 


ன்னு மாத்திரை யிந்திர னெய்‌ இனன்‌ 
மன்னு மாதவ யோக மலரடி 

பொன்னி லங்கு முடிதொடப்‌ போற்றிநின்‌ 
றன்ன காலைய ருச்சனை யரற்றினான்‌. 

(இ.ள.) என்று செலு கற்கத்‌ ஒப்ப டக ட அங்கே இந்திரன்‌ 
இற்‌ துவிட்டனன்‌. அங்கெழுந்தருளியிறாந்த பெரும்தவமுடைய சவயோதியின 
தாமரைமலர்போன்ற திருவடிகள்‌, பொன்மயமாக விளங்கும்‌ கிரீடத்திற்பமெ 
படி வணங்கி நேரில்‌ கின்‌ று அப்பொழுதெ அவரைப்பூசித்தான்‌, எ. ட ட) 

ஈது கோக்கியி ரங்கிய மாதவன்‌ 
யாது காரண மேகிய தரங்கணென்‌ 
றோது காலை வெருவரு பூ. ள்ளத்தான்‌ 
ரூ லாழுடி.யிக்‌ ரன்‌ சாற்றுவான்‌. 


(இ - ள்‌.) இவவழிப்பாட்டினேக்‌ கண்டு இருவுள்ளங்களிர்த இவயோகியா 
னவர்‌, அக்கைலாயமிரிக்கு ஏன்ன சாரணமாகச சென்றிருந்ததென வினாவிய 
பொ முது, பொன்௦யமரகய இரீடம ணிச்த இர இரன்‌ அச்சமுற்ற த முடை 
யவஞாய்‌, அனி ரகிக்குச்‌ சொல்லுனெறான்‌. ஏ. அ. (௩௯௪) 


வெள்ளி வெக ண்குடை வேம்தனவி கற்பனென்‌ 
அள்ள வன்றென்‌ கயிலைசென்‌ அுறறன 
னள்ளெ தி ர்ச்திடை கேக்குற நண்ணினேன்‌ 
வள்ளி யோய்கின்‌ வரவும னக்கொளேன்‌. 


(இ. ள்‌.) வெள்ளிபோலும்‌ வெண்கொற்றக்‌ குடையையடைய விகற்ப 
னென்மை பெயரெய்‌ நிய அசன்‌, அழயெ கைலாயபதவியெய்‌ தினன. இடை 
யில்‌ அவனை; யெதிர்கொண்டு அவனை சீசாணாம்படி கைலையங்கிரிக்குப்‌ போயி 
டக்‌ வள்ள தன்மை மிக்கவரே, தது வருகையையும்‌ அடியேன்‌ 
சருசவில்லை. ஏ- று. | (௯௯௫) 

என்வு ரைப்பவி ருர்தவ ே யோ யெ 

LAGS வேந்தன்‌ கயிலைய டைந்த றப்‌ 

புனை செய்‌ மாதவம்‌ யாதெனப்‌ ம்னு 
கனை பொ லன்கழல்‌ வேஈதன்‌ கழறுவான்‌. 


ட்‌ 
(இ-ள்‌.) என்றிப்படி இஈஇரன்‌ சொல்ல, அதனைக்கேட்ட பெருந்தல 

முடைய அச்சிவயோக, அம்மன்னவன்‌ கைலாயபசவியெய்தும்படி அழகோடு 
செய்த பெருர்தவம்‌ யாதென வினவ, தேவலோகத்தை யாளும்‌ சத்திக்கின்ற 
பொன்னாலாகிய வீரகண்டாமணி தரித்த அரசனாகிய இர்திரன்‌ இயம்ப 
லாயினன்‌, எ- று, (௬௬௪). 

கண்ண குச்சர மென்றொரு கண்ணகன்‌ 

வண்ண நாட்வி ராட வளாக 

ரண்ணல்‌ யானை யாங்‌ கோமக 

னெண்ணு மந்திரி மைர்தனெ டேயே, 


சிவபுண்ணிய மான்மியசருக்கம்‌. ௫௩௯ 


(இ - ள்‌,) சண்ணகுச்சாமென்ஜம்‌ பெயர்‌ பெற்ற விசாலமான அழகி 
ஒரு காட்டிலே, ௨ளப்ப மிகுந்த விராடமென்ஜும்‌. நகரத்தை யரசு கர்ப 
பட்டத்தியானையையுடைய ௮ரகிளங்குமனானவன்‌;, எல்லோராலும்‌ மதிக்கத்‌ 
தக்க மட இரியினு டைய புத்திரஜுடன்‌ கூடிச்சென்று, ஏ. னு, (௩௯௭) 


ரக லாது கொழிலொன்‌ தியற்றுறார்‌ 
இக லாதொரு தத்‌ செய்க்‌ அறார்‌ 
காதை கண்டுச லித்துறக்‌ தாழ்கலார்‌ 
போர்‌ மற்றொரு நாட்டெனப போக்க னர்‌. 


(இ. ள்‌.) சூதாடு சொழிலேயன்றி வேறொரு தொழிலுஞ்‌ செய்யார்கள்‌. 
ஒரு திமையேனு மில்லாமல்‌ செய்யங்‌ காரியங்களொன்றுஞ்‌ செய்யமாட்டார்‌ 
கள்‌, தம்தைமார்‌ இவர்கள்‌ செயலை கோக்க மனவெறுப்பெய்தியும்‌ தங்கள்‌ 
சொழிலிற்‌ குறைம்தவர்களல்லர்‌, ஆதலின்‌ அவர்களிருவரையும்‌ வேறொரு 
காட்டிற்குப்போகுகவெனத்‌ அரத்திலிட்டார்கள்‌, எ. அ. (௩௯௮) 


அன்ன நாடகன்‌ றப்புறச்‌ சேணெறி 
மன்னு நாடுபு குந்தனர்‌ வல்லிரு 

மின்னு காலைப்‌ பிறர்மனைத்‌ தொல்பொரு 
ரூன்னி வவ்விப்‌ புலைவயி றேம்புவார்‌. 


(இஃள்‌.) அத்தகைய நாட்டை விலட, அதற்சப்புறத்திலே, வெகு தூரத்தி 
லுள்ள ஒரு நர்ட்டையடைநதார்கள்‌, கொடிய இருள்‌ கிரம்பிய ஓரிரவில்‌; 
அயலார்‌ லீட்டிலிரும்‌ க ம்‌ இரவியங்களைக்‌ களவாடக்கருதித்திருடிச 
இதிவானவ்யிற்றை நகிரப்பிப்‌ பி அவம்தார்கள்‌. ; ள்‌... (௩௯௯) 


கள்வ ரோடுக தனி கரம்புரத்‌ 

அள்பு குக்துக ர்ந்சுன ரரரண்பொருள்‌ 
வெள்ளி டைப்புறம்‌ போதலும்‌ வேற்றவர்‌ 
கொள்ளை யம்பொற்‌ குடங்கொடு போயினார்‌. 


(இ. ள்‌ திருடர்களோடு கூடித்‌ இருபெவர்களாய்‌, கரம்பீரமுள்ள ஒரு 
விட்டிற்குள்ளே புகுந்து; ஒளி பொருந்திய இரவியங்களைச்‌ களவாடினார்கள்‌. 
அதன்பின்‌, அம்சகரத்தின்‌ புறத்திலுள்ள த்‌ வு்‌ வர்த வுடனே, 
இவர்களோடு சேர்க்த ஏனைய திருடர்கள்‌ பெரும்‌ கொகையுள்ள அழகிய 
பொற்குடங்களைத்‌ இருடிக்கொண்டு க பவள்‌ வனி ௭.௮; (௪௦௦) 

ஈங்க வர்க்கெனத்‌ தண்லெ மேற்றிடும்‌ 
வீங்கு கொள்கலம்‌ ற்‌ ய 
னோய்கா மாநிதி யென்றெடுத்‌ துற்றனர்‌ 
பாங்கர்‌ திப்‌ பார மென்‌ றுய்த்தனர்‌, 


(இ.எ்‌.) அத்திருடர்கள்‌ தங்களோடு வந்த இவ்விருவருக்கும்‌ ௫. தவியாகும்‌ 


படி [தண்லெம்‌ | செல்‌ நிரப்பியிருக்கும்‌ பெரிய தானிய பாத்திரங்களை விட்டு 


விட்செசெல்ல, அவற்றை மிகவிரைவோடு ஏசையாலே, பெரும்‌ திரவியமென்ன 
எடுத்‌ துக்கொண்டு வர்தார்கன்‌. அப்படி வருகையில்‌ மிகச்‌ சுமையென்று வழியி 


லிறக்கனார்கள்‌, ஏது, (௪௦௧) 


௮௯0 உபதேசகாண்டம்‌. 


உய்த்த பார முடனவிழ்த்‌ அள்ளவர்‌ 
வைத்த யாவென நோக்க வரியதாஉஞ்‌ 
சுத்த தண்டுலங்‌ கண்டு து ளங்கிமீண்‌ 


டெய்த்தி ரங்கியெ டுக்குமி டுக்கிலார்‌. 


(இஃள்‌.) இறக்கிய சுமையைச்‌ சச்சிரமாக அவிழ்த்கி கோக்க அவவிட்‌ 
ஒலுள்ளவர்கள்‌ அதில்‌ வைத்த பொருள்கள்‌ எவை யென்றுபராக்க, வரிகள்‌ 
பொரும்‌ இய சுத்சமாயெ நெல்லைக்கண்டு, மனங்கலங்டுச்‌ சோர்வெய்‌ இித்துகஇத்‌ 
அ, மிண்டும்‌ எடுத்‌ துச்செல்லும்‌ வலிமையற்றவர்களமய்‌, எனு, (௪௦௨) 


அட்ட மைக்கும்‌ ரிக்குள லேகமொன்‌ 
மிட்டி ருந்ததெ டுத்தய லிட்டனர்‌ 

பட்ட பாரமெ டுக்கப்‌ படுகலார்‌ 

விட்டொ மிர்தனர்‌ வேட்கைவெ அம்புவார்‌. 


(இ - ள்‌.) இப்பாச்சரத்திஐள்ளே சேர்க்கப்பட்டிராுர்த நெல்லினுள்ளே 
| அலேகம்‌ ] வெள்ளேடொன்று லைக்கட்பட்டிருற்த து, அதனை யெடுத்துப்‌ 
புறத்தே யெறிர்சார்கள்‌, பேராசையோடு வரும்‌தினெ ற அவ்விருவரும்‌ சுமந்து 


வந்த சுயையைச்‌ சுமக்கமாட்டாதவர்களாய்‌ அங்கேயே விட்டுவிட்டார்கள்‌. 


ஆய காலையொ ரந்தண னாஙகவன்‌ 

பாய வெள்விடைப்‌ பண்ணவத்‌ காட்பூிக்‌ 
தாய இர்கையன்‌ ஜோன்றினன்‌ றோன்றனு 
மேய வற்கொணர்ற்‌ தேற்றுதி யென்றனர்‌. 

(இ-ள்‌.) அப்பொழு த; அங்கே பாய்ந்து செல்லும்‌ வெண்ணிறம்‌ தங்யெ 
இடபவாகன முடைய சிெவபெருமானுக்குத்‌ தொண்டுபூண்ட புனிதமான மனம்‌ 
தங்கிய ஓரம்தணன்‌ வந்தனன்‌, அப்படி வற்தவுடனே, அவனை யழைத்துவம்‌ து, 
இச்சமையைகத்‌ தலையின்மே லெடுத்துக்கொள்க வென்றார்கள்‌. எ அ, (௪௦௪) 


அந்தவேதிய னாங்கவர்ப்‌ பார்த்னுளம்‌ 

வெந்த முற்றும்‌ பசியின்‌ வெதும்பினேன்‌ 
சி்தை சேவுயர்க்‌ தோற்கெனச்‌ சேர்த்‌ துகின்‌ 
அய்ர்க வேடத்தி னேனென்று ரைத்தனும்‌. 


(இ ஃள்‌.) அப்பொழு து அந்தப்‌ பிராமணன்‌ அவர்களிருவரையும்‌ பார்த்து 
மனதை இடபக்கொடியையு டைய வெபெருமானிடஞ்செலுத்தி அம்கிலைமையி 
லிருந்து இனங்கள்‌ கழித்துவர்த தன்மையுடைய நான்‌, வருத்துகின்ற பயி 
னாலே மனம்வருக்கி வாட்டமெய்‌ தனேன்‌ எனச்சொல்லியவுடனே. எ-று, 


பார மீதீறக்‌ கப்படுங்‌ காலையிற்‌ ப 
சோர வீழ்ந்தவ ரியைத்து டைத்துநீ 
வாரி மற்றைய லேசம்வ மழங்கனே 


முர கங்கொடு போதியென்‌ ரோதிஞர்‌, 


(இ - ள்‌,) இர்தச்‌ சமையை டீ யிறக்குகன்ற காலத்தில்‌ இவற்றினின்‌ றும்‌ 
இம்‌ துன்ற நெற்களையெல்லாம்‌ வாரியெடுத்துக்கொள்ளூவதோடு அ னுள்ளே 
யிருக்கும்‌ வெள்ளேட்டையங்‌ கொலெகின்ரரம்‌. அவற்றை உன்னூருக்குச்‌ 
கொண்டுபோகக்சடவை யென்று சொன்னார்கள்‌, ௭. அ: (௪௦௬) 


சிவபுண்ணிய மான்மியசருக்கம்‌. அக 


்‌ எடுத்த பார மிவர்கொண் டியங்கினா 
டுத்த ஷரி னகவை யடங்கினா 
ரெரடிச்கும்‌ பூந்து ரே ரதயொ ருத்திபான்‌ 
மடுத்த ரிர்கைய ராமை றங்கொள்வார்‌, 


(இ - ள்‌.) தாமெடெத்திவர்த சுமையை இவவேநியனைச சுமச்சச்செய்து 
அழைத்துச்சென்று, அயலுரில்‌ இறக்கினார்கள்‌. அங்கே பூய்கொத்‌ திகளை யணி 
மத கூந்தலையுடைய வொருத்தியின்மேல்‌ மிக்க விருப்புடையவர்களாகி, அத 
னால்‌ ஒருவரோ டொருவர்‌ விரோதப்பட்டார்கள்‌. ஏ. று. (௪௦௭) 


பக்‌ காமங்‌ கறு டுஞ்சின மூட்டலால்‌ 
வாதித்‌ தாரவர்‌ கங்கா வாட்படை 
சேதிப்‌ பத்தம தாவி தைர்தனா 

பேதித்‌ தாகம்பி எந்திற வீழ்ந்தனர்‌. 


(இஃ ள்‌.) காமவிருப்பு நீராக்கோபத்தை யுண்செய்து விட்டமையின்‌, 
போர்புரிச்த அவர்களிருவரும்‌ தங்கடங்கள்‌ சையிலேம்‌ திய வாட்படையே அணி 
படுத்த மாறுபட்டுத்‌ தேகம்‌ பிளவுபட்டு இருவருங்‌ ழே விழுக்‌ இறர் தார்கள்‌. 


அண்ணல்‌ வெள்விடை யோற்கமு காகவக்‌ 
கண்ணு தற்கடி மைத்திறங்‌ காட்டியோ 
னுண்ணு தற்கென வொள்ளரி சிதிட 
மண்ணில்‌ விழந்தவ முங்கும ரபினால, 

(இ - ள்‌.) சிறப்புத்தங்கய வெண்ணிறதமுடைய இடபவாகனராகிய இவ 
பெருமானுக்குத்‌ இருவமுதாகும்படி, நெற்றிக்கசண்ணையுடைய அப்பெரு.மானுகி 
ருக்‌ தொண்டு பூண்ளெள வேதியன்‌ புசிப்பதற்காக, மண்மிசைவிழ்ம்து இர்திய 
'கெள்ளிய தாணிய த்தைக்‌ கொடுத்த தன்மையால்‌, ௭-௮, (௪௦௯) 


அன்ற ளித்கவ லேகத்தி னாடகக்‌ 
குன்ற வில்லி ரிதைகு நித்தது 
நன்றி யோர்‌ இரு நாம விற்றலா 
லின்றிம்‌ மானமி வர்க்கெளி தாயதே, 
(இ-ள்‌,) தானியத்துடனே அன்ற கொடுத்த வெள்ளேட்டில்‌, மேருமலை 
யை வில்லாகவுடைய சிவபெரு டான்‌ சரிதம்‌ வரையப்பட்டிருகத ௮, அதை அவ 
வேதியன்‌ வாசிக்கையில்‌, சர்வான்மாக்களுக்கும்‌ ஈன்மைபுமிபவம்‌ ரதிய சவபெரு 


மான்‌ திருநாமத்தை யோதியபடியால்‌, இன்று இத்தெய்வவிமானம்‌ இவ்விரு 
வர்க்கும்‌ எஏளிதாயிற்று, ஏ. று. (௪ ௧0) 


யானு மென்னுடை யிவ்வுல கத்துள 

வா பவம்‌ மங்கைய யர வரங்‌ 

கான மார்க்கு மாய்முடில்‌ கண்ணியோன்‌ 
மூனு முந்தியம்‌ தாமரைச்‌ செல்வனும்‌. 


(இ- ள்‌.) ௮டியேஞம்‌ அடியேனுடைய இத்தேவலோகசச்திலுள்ள தேவர்‌ 
களும்‌ தேவமாதர்களுமாடிய வெல்லோரும்‌, உறுமணந்தங்கிய துளவமாலைதரி 
தீத முடியையுடைய இருமாலும்‌, அவர்காபிக்‌ கமலத்திலு தித்த புதல்வாடிய 
பிரமமேவரும்‌, ஏ. று, (௪௧௧) 


ob 


௪௫௨ உப்தேசகாண்டம்‌. 


மற்றை யோரும்வ ரன்‌(ழறை யேத்தியே 
அற்ற நாண்மலர்‌ மாரிசொ ரிக்திடப்‌ 
பெற்ற துந்துமி பேரிய மார்ப்புறச்‌ 
சொற்ற தேவக ணத்தவர்‌ ரூழ்வர. 

(இ ள்‌.) பிறரும்‌ கரமமாகத்துஇத்து, நெருங்கிய புதியபுட்பங்களை மழை 
யாகச்‌ சொரியவும்‌, இவவுலகத்தி விருப்பதா கிய தேவ து அபியும்‌ சறெற்தவாத்தி 
யங்களும்‌ முழங்கவும்‌, யாவரும்‌ துதிக்கின்ற தேவகணங்கள்‌ அவவிருவர்களை 
யும்‌ புடைருழ்ந்துவரவும்‌, எஃ ஹு, (௪௧௨) 

போயி னார்நங்‌ கயிலைபு குக்கனர்‌ 

நாய கன்றிரு முன்னரி னண்ணினா 
மேய யானுமு டன்புகுந்‌ தெய்தினேன்‌ 
றாய சேவடி சென்னியிற்‌ ரூடினேன்‌. 

(இ-ள்‌) போனவீர்களாய்த்‌ திருக்கைலாய மடைந்து நமது தலைவராகிய 
வெபெருமான்‌ திருமுன்னடைந்தார்கள்‌. அவர்களோடு பொரும்‌ தும்படி அடி 
யேனும்‌ போய்ச்‌ சேர்ந்து, அவர்‌ களுடைய புனிதமான பாதங்களைச்‌ சரடேற்‌ 
குடிக்கோண்டேன்‌., ௭ ஸு, (௪௧௩) 

கற்றை வார்சடைத்‌ திங்கள்‌ கண்ணிவெம்‌ 
பெற்ற மேறும்பி ரானுருப்‌ பெற்றன 
ருற்றொ பாகத்‌ அடனிருந்‌ தகார்மழு 
வெற்றி யாளனை யார்வியநீ கேக்‌ துறார்‌. 

(இ-்‌.) தொகுதியாய்‌ நீண்ட சடையில்‌, சக்திரனாயெ அழயெபாலை 
யணிந்து, விருப்பந்தரும்‌ இடபவாகனமூரும்‌ சிவபெருமானது இருவுருவமெய்‌ 
இனர்‌ ஆதலால்‌, ஒருபாகத்தில்‌ உமாதேவியையுடையவராய்‌ வீற்றிருப்பவராதிய 
வெற்றிதங்யெ மழுப்படைதாங்கெ சிவபெருமானை யார்‌ தாம்‌ களித்துத்‌ தோத்‌ 
திரம்‌ புரியாதர்கள்‌ ? ௭ - ௮. (௪௧௪) 

போந்த னனப்‌ புராதன வேற்றுடை 

யேந்த லைத்தொழும்‌ பேறுவக தெய்தினேன்‌ 
பூந்த டஞ்சினைக்‌ கற்பகப்‌ பொன்னகர்‌ 
சார்ந்த நின்னடிச்‌ தாமரை தீண்டலால்‌. 

(இ - ள்‌.) அழயெ விசாலமான இளைகளையுடைய கற்பகவிருட்சத்தை 
யுடைய இத்தேவலோகம்‌ இங்கெழும்தருளிய தேவரீர்‌ பாதகாமரைகளைப்‌ பரி 
சத்ததன்மையால்‌, அடியேன்‌ தருக்கைலாயமெய்‌ இ, இடபவாகன முடைய முன்‌ 
னோராகிய வெபெருமானை வணங்கும்‌ பேற்றினை மணக்களிப்புடன்‌ பெற்றேன்‌ 

என்றெ டுத்திசைத்‌ தானிமை யோரிறை 
புன்ற லைக்தொடைப்‌ புங்கவன்‌ புண்ணிய 
ஈன்று ஈன்றென நாவின விற்றினா 

னின்ற யோகியி னையகி கழ்த்துவான்‌. 

(இஃ ள்‌) என்றிவ்வாறு இந்திரன்‌ விரித்‌ கிக்கூறினன்‌. அதுகேட்ட வெ 
யோட, அற்பமாகிய சரமரலையணிந்த புணிதமாயெ இவபெருமானுக்குரிய 
வெபுண்ணிய த்‌ தின்‌ மகிமை சிறந்ததென்று தன்‌ நாவினாலுரைத்து, இப்படி 
மேலுஞ்‌ சொல்லுகின்றார்‌, ஏ. அஃ (௪௧௫) 


இவ புண்ணிய மான்மியசருக்கம்‌. ௪௫௩. 


(ர 


ஈது கண்ணுற்‌ றதிசய மெய்தினை 
யாதி காலத்‌ தரனுல கெய்தியாம்‌ 
போது மெல்லை யுலகிற்‌ புதுமையொன்‌ 
றெது காட்டியி யம்பியதுங்‌ கேளெனா 


(இ - ள்‌.) இதனைக்கண்டு டீ யதிசயமடைந்தனை, முன்னொருகாலத் தில்‌ 
காம்‌ சவலோக மடைந்து இரும்புங்காலத்தில்‌, கிலவுலகத்திற்‌ கண்ட புதுமை 
யைக்‌ காரணத்தோடு ர கின்‌ னோம்‌, கேட்பாயாக (ஏன்று, சிவயோகி 
சொல்லத்‌ தொடங்கினார்‌.) ௭-௮. (௪௧௭) 


நன்ன லக்குட கத்திரு நாட்டகம்‌ 
பன்ன ருஞ்சவு பாக்கிய மென்றுள 

தந்க கர்க்கு ளதிகண்ட னென்றளான்‌ 
மன்னு நான்மறை யோர்வழி வற்தவன்‌. 

(இஃ ள்‌.) கற்றெப்புடைய குடகமென்னும்‌ பெரிய காட்டிலே, சொல்லு 
தற்கரிய சவுபாக்கியமென்னாம்‌ ஒரு நகர முள்ளது. அம்ககரத்திலே நிலைபேறான 
சஅர்வேதம்‌ களுக்குமிய அம்தணர்‌ குலத்திற்‌ பிறர்தவனாய்‌ அதிகண்டனென்பா 
னொருவனிருர்தான்‌. ஏ - அ. (௪௧௮) 

வால னாகி மறுகயர்க்‌ தாநொட்‌ 
கால காலனங்‌ கண்ணெனு மாமணி 
யேல வேகண்‌ டெடுத்தலு மச்சி நு 
பால கன்றற பயந்தவற்‌ இர்தனன்‌. 

... இ-ள்‌.) பாலியபருவ முடையவனாய்‌; தெருவில்வம்‌ து விளையாடுகின்‌ த 
காலத்தில்‌, காலகாலனாகய சிவபெருமானுடைய கண்ணென்ற சொல்லப்படும்‌ 
வருத்திமாச்சமணிமாலையைக்‌ கண்டெடுத்தவுடனே, அச்சிறுபாலன்‌ அதனைத்‌ 
தன்னைப்பெற்ற தந்தையிடங்‌ கொடுத்தான்‌. எ - று. (௪ ௧௯) 


வாங்‌ னானம்‌ மணிக்குல முன்னரே 
தாங்கி னனதச்‌ தனிமணி நன்னையன்‌ 
மங்க வன்களத்‌ திற்புனைந கானரோ 
வோங்கு இச்தையு வகையி தமை 
(இ-ள்‌,) அவன்பிதா, உருத்திராக்க மாலையை வாங்கி முதலிலேயேதான்‌ 
சிரமிசைத்‌ தரித்துக்கொண்டு, தன்மனத்தே மிகுத்துதிக்சத பெரும்‌ களிப்பு 
வெளிப்பட, அப்பொழுதே ஒப்பற்ற அவிவுகுக திராக்க மணிமாலையை அவதி 
கண்டன்‌ ரர னன்‌, எ.து. (௪௨௦) 


பிள்ளை யர்த மணியின்‌ பெருமையை 
யுள்ளு முரன்‌ றொண்டுக்‌ குரியனோர்‌ 
வெள்ளை நீறணி மேனியன்‌ பிள்‌ ளைபால்‌ 
வளளி யோரின்‌ வழங்கின மைரோ. 

(இ - ள்‌.) புகல்வனாயெ ௮ ண்ட னென்பவன்‌, அவ்வுருத்திராக்க மணி 
மாலையின்‌ பிரபாவத்தைக்‌ கருதாதவனாய்‌, வெபெருமான்‌ பணிவிடை செய்தற்‌ 
குரியவணும்‌ திருவெண்ணீ றணிரச்த இருமேனி யுடையவனுமாகய ஒரு சிவப்க்த 
னுடைய புகல்வணிடச்தில்‌ வள்ளல்கள்‌ கொடுப்பதுபோலக்‌ கொடுத்‌ அவிட்‌ 
டான்‌, எ-று, (௪௨௧) 


௮௪௪ உபதேசகாண்டம்‌. 


அக்க மரமாணி மீந்ததி கண்டனோர 

மிக்க மாமணி மானம்வி ளங்குறத்‌ 
தொக்க வெள்ளிப்‌ பருப்பகர்‌ அன்னினான்‌ 
முக்க ணான்செயல்‌ யாவர்‌ மொழிகுவார்‌, 


(இ - ள்‌.) பெருமைதங்கிய உருத்திராக்கமணி மாலையைக்‌ கொடுத்து, 
அதனால்‌ ஒப்பற்றதாச மேம்பட்ட அரேக இரத்தினங்கள்‌ பதஇிக்கப்பெற்ற 
தெய்வவிமானம்‌ நெரேவரவும்‌,௮ திலூர்க்‌துகொண்டு, வெள்ளிமலை பரிய திருக்‌ 
கைலாயத்தை யெய்இனன்‌, ௮ தலால்‌ மூன்று கண்களையுடைய சிவபெருமான்‌ 
இரெத்தியங்களை எவர்தாம்‌ சொல்லுவார்கள்‌? எ. அ, (௪௨௨ 


என்னு முன்ன ரிடபனெ டுத்தெடுத்‌ 

தன்று வானுல காள்பவற்‌ கோதிய 

தின்‌ று மக்கென்‌ றெடுத்‌ தரைக்‌ தேமெனக்‌ 
அன்ற ருந்தவச்‌ ரூதன்‌ முடித்தனன, 


(இ-ள்‌) என்று இப்படி இடபயோடு யென்பவர்‌ அக்காலத்தில்‌ தேன 
லோகத்தை யாண்ட இந்திரனுக்கு முன்னர்‌ எடுத்து விளக்செசொன்னதை, 
இக்காலத்தில்‌ உங்களுக்காக விரித்துச்சொன்னோமென்று; அரியதபோபலம்‌ 
வாய்ந்த சூதமுனிவர்‌ சொல்லிறுடித்தனா., ௭-௮. (௪௨௯) 


அறுசீர்க்கழிநேடிலடியாசிரியவிநத்தம்‌. 


செய்ய மாதவம்‌ யாவையு மொருவழித்‌ திரண்டுரு வெடுக்காங்‌ 
மெய்யெ டுத்தனை a வேண்டுழி யருமறை விரி ந்தொ னம்‌ 
பொய்யில்கேள்வியோய்‌ நின்‌ னுழையுணார்தவிப்‌ புண்ணியப்பொருளெ 
கைய ரிக்கொள நின்றனம்‌ புரிதவப்‌ பயனிது கண்டேமால்‌. [ல்லாவ்‌ 


(இஃ ள்‌.) மரங்கள்‌ செய்யும்‌ பெருர்தவங்களெல்லாம்‌ ஒன்னு சேர்ந்து. வடி 
வெடுத்தாற்‌ போன்ற திருமேணியுடையவரே |! எம்மவர்கள்‌ விரும்பியகாலக்இல்‌ 
அரிய வேதார்த்தங்களை விரித்துச்‌ சொல்லும்‌ உண்மையான நாூலாரரய்ச்சி 
யுடையவரே! தேவரீர்‌ பால்‌ உணர்ட்தஅிகொண்ட இச்‌ வெபுண்ணிய மகிமைகள்‌ 
யாவும்‌ தேடிக்கொள்ள விரும்புகின்றோம்‌, நாங்கள்‌ இதுகாறுஞ்‌ செய்துவக்த 
தவப்பலனாக இதனையடைக்தோம்‌, fle (௪௨௪) 


வெண்ணி லாக்கொழும்‌ தொழுயெ பரத்‌ திரைபொர விரிவேணிக்‌ 
கண்ணு தற்பர னருஸிய வரன்முறை கேட்பவர்க்‌ கடுத்துன்பா 
னண்ணி யித்தனை கேட்டன மாதலி னவைய று குணநோன்பின்‌ 
புண்ணி யப்பெரு மாதவ வுயர்ந்தன மென்சனச்‌ புலம்வென்றார்‌, 


(இ-ள்‌.) ஐம்புலன்களை வென்ற நைமிசாரணிய மூனிவர்கள்‌, வெள்ளிய 
சந்திரன்‌ தவழுங்‌ கங்கையின்‌ அலைகள்‌ மோதவிரிர்தசடையையும்‌ நெற்றிக்கண்‌ 
ணையுமுடைய சிவபெரு டான்‌ திருவாய்‌ மலர்க்தருளிய வேதாகமங்களைக்‌ இரம 
மாகச்‌ சேட்பவர்போல, தேவரீர்‌ பாலெய்தி இவ்வளவும்‌ கேட்ணெர்ந்தோம்‌. 
ஆதலால்‌, குற்றமற்ற ஈற்குணத்தோடு செய்ததவத்தரல்‌ புண்ணிய மிக்க பெரும்‌ 
தபோகிதியே! நாங்களும்‌ மேன்மையற்றோமென்று சொன்னார்கள்‌, ஏ. ௮. 0 


சிவபுராண மான மியசருக்கம்‌. ௫௫ 
௫: 


விரித ரப்படுச்‌ அணர்த்திய யாவையு முணர்க்கனம்‌ விடைப்பாகன்‌ 
சரிதை நான்முறை கேட்பவ ௬ுரைப்பவர்‌ தனித்கனி யிவர்க்கெம்மான்‌ 
புரிதல்‌ காதல்‌ கொண்டுணர்த்துதி யென்றனர்‌ புலன்கடற்‌ கொருவா அ 
புரியு மாதவத்‌ தந்தண னாங்கவர்க்‌ கவ்வழி புகல்‌இன்றான்‌. 

(இஃள்‌.) விரிவாகத்‌ தெளிவுறப்‌ போதித்தவற்றையெல்லாம்‌ தெளிச்‌ 
தோம்‌, இடபாரூடராகிய செவபெருமான்‌ சரிசைகளைப்‌ புராணமுரையாய்ச்‌ 
கேட்பவர்களும்‌ சொல்லுபவர்களும்‌ ஆடிய விவர்கட்கு வெவ்வேறாக எமக இவ 
பெருமான்‌ அநும்கிரகிப்பதசை விருப்போடு உபதேடூத்தருள்வீரென்று வேண்டி. 
ஞர்கள்‌. ஐம்புலன்களை நிக்கிரித்து இடைவிடாது செய்கின்ற பெருர்தவரு 
டைய சூதமகா முனிவர்‌, அ£கைமிசாரணிய மூணிவர்களுகரு அப்படியே இரு 
வாய்‌ மலர்ந்தருள்வாராயினர்‌, எ-று, (௪௨௯) 


சிவபுண்ணிய மான்மிய சருக்க முற்றிற்று, 
oO DOO 


ஆகச்சருக்கம்‌ ௧௦-க்குத்‌ திருவிருத்தம்‌ ௧௬௧௩ 





ப்‌ பதினோன்றாவது 
௦ ப] ௦ ௦ 
 சிவபுராணமான் மிய சருக்கம்‌, 
அறுசீர்க்கமிநேடிலடியாசிர்யவிரத்‌ தம்‌, 

ஊட்ட ரக்கெழுங கொழும்‌ துவிட்‌ டனையதோர்‌ புன்சடை யொருநீவிர்‌ 
கேட்ட கேட்டவ ருரைப்பவ ரிவருழை யன்புமீக்‌ களைத்தோட 
வேட்டி ரங்கியோர்‌ பெற்றன யான்சொலுஞ்‌ சுருக்கமோ விடையூர்தி 
தாட்டு ணைக்கரர்‌ தொளிமய மாகுவர்‌ சத்தியர்‌ தவருதகால்‌, 


(இ. ள்‌,) உருக்யெ அரக்குக்கொழுந்து விட்டெழுர்த அபோன்ற ஒப்பற்ற 
இறு சடையையுடைய நீங்கள்‌ கேட்ட வெபுராணத்தைச்‌ செொவணஞ செய்தவர்‌ 
களும்‌ உபதே௫த்தவர்களுமாகிப இலவிருவரிடத்‌ திலும்‌, உண்மையன்பு 
அதிகரிக்கும்படி விருப்பங்கொண்டு மன டு ருனைவர்‌ களும்‌ அடைக்க பதவியை 
நான்‌ சொல்லச்‌ சுறாக்கமானதோ? இவர்கள்‌ யாவரும்‌ இடபாரூடராகுிய 
சிவபெருமான்‌ தஇிருவடிகளிற்‌ சேர்க்து சேோதிமயமாவார்கள்‌, ௮ஃதுண்மை 
எப்பொழுதும்‌ பிசகாது, எ. று, (5) 


நடத்து கவறு சரிதையுண்‌ முக்கணன்‌ சரிகைநா யகமென்றே 
யெடுத்து ரைப்பது சுருதிமற்‌ ரகம மிப்படி யெடுத்தோ அங்‌ 
கடுக்க ளத்தனுக கன்புடைக்‌ தாகிய புராணகா தையை யன்னோேன 


ஜொடுத்த சோதிமா மயமெனப்‌ பகர்வர்நற்‌ ஷொண்டரிற்‌ றலைநின்றார்‌. 


(இஃ ள்‌.) வழங்குகின்ற பதினெண்‌ புராணங்களுக்குள்ளே இரிகேகத்திரங்‌ 
களையுடைய சிவபெருமான்‌ சரித்திரங்களாயெ சிவபுமாணங்கள்‌ (பதும்‌) 
ஏறந்தனவென்று வேதங்கள்‌ விளக்கிச்சொல்லுகனறன. வீஷம்தங்கிய சண்டத்‌ 
தையுடைய சிவபெருமானாக்கு உண்மையன்பு பொரும்நியுள்ள அச்சிவபெரு 
மானுக்குரிய இறந்த சோ திஸ்வருபமெல்‌ ற, மேன்மை தங்கிய மல்ல அடிய 
வர்களில்‌ மேம்பட்டவர்கள்‌ சொல்லுவார்கள்‌, ௭ - அஃ (2) 


௫௫௬ உப்தேசகாண்டம்‌, 


மழலை யீன்றநமென்‌ குதலையா பரிமயமீன்‌ ளிக்தருண்‌ மலாக்கொம்பே 
யிமையபொ ருர்துணை வனமுலை கேட்டியென்‌ திறைவிபா லெமைய ாளுங்‌ 
குழக னெம்பிரா னெடுக்தெடித்‌ தருளினாு னங்கது குறைதிர 
விழையு மாதவத்‌ தலைவிர்காள்‌ கேட்டிரென்‌ அாழ்முறை விரிக்கின்றான்‌. 
(இ. ள்‌,) மழலையென்னும்‌ கிரம்பாத மெல்லிய குதலைச்சொல்லை 
யுடையவனே! இமயாசல மன்னன்‌ பெற்றெடுத்த பூங்கொடிபோல்பளே! 
இழைபொலும்‌ நுண்ணிய இடையுடனே டோபாடுின்ற அழகிய இரு குசங்களை 
யுடையவளே! கேட்பாயாகவென்று, உமாதேவியாரிடத்தில்‌ எம்மையாட்‌ 
கொண்ட எமது சிவபெருமான்‌ விளக்கி விளக்கித்‌ இருவாய்மலர்ற்‌தருளினர்‌. 
அச்சரிதையை மனக்குறைவகலவிரும்பும்‌ பெரும்தவத்தலைவர்களே ! கேட்பீர்‌ 
களாகவென்று சூதமுனிவர்‌ முறைப்படி சொல்லுகின்றனர்‌. எ- அ. (௯) 
எழுதி யோர்ர்துண ரெம்‌. டிழைச்‌ சரிகைகேட்‌ டி.ருப்பவ ரிரக்கங்கூர்ச்‌ 
தீழுதல்‌ விம்முத னாத்தடு மாறுக லணிமயிர்ப்‌ புளகெய்தித்‌ 
தொழுத லெய்‌ தினோ பெறுகுவ தியாமலாற சொலற்கரி தெவர்க்கேனு 
பழுதி னான்மறை நுணுக்க மின்னணம்‌ பகர்வது பல்லூழி, [ம்‌ 
(இஃ ள்‌.) எழுதிப்படித்தறியத்தக்க எமது சரித்திரத்தைச்‌ ரெவணஞ்‌ 
செய்‌ துகொண்டிருப்பவர்கள்‌, மன க்கனிவு மிகும்து அழுதலும்‌ கண்டம்‌ விம்மு 
லும்‌ நாத்தமு தழுத்தலும்‌ அழகிய மயிரக்கூசசெறிக்து பணிதலுமரயெ இக்‌ 
குமிகளடைந்தோ ரன்னும்‌ இவாகளடைகின்ற பதவியை நாமேயன்றி 
வேறெவர்க்காயினாம்‌ எடுத்திச்சொல்வது அசாத்தியமாகும்‌, பழுதற்ற நான்கு 
வேதங்களின்‌ கருத்தும்‌ இப்படியே பல ஊழிக்காலங்களா க மூறையிடுகின்‌ றன. 
கேட்க வேண்டுழி யெம்முழைச்‌ சரிதையே கேட்டுற மனனோங்கு 
வேட்கை மிச்குற நினைப்புழி யெம்மையே நினைப்புற விருப்பற்ற 
வாழ்க்கை யானெமைத்‌ காமென மதிப்புற வருத்துவ தெங்காதை 
தாழ்த்த சிர்தையிம்‌ கேட்பன மற்றொரு புண்ணியஞ்‌ சரியென்றே. 
(இஃ ள்‌,) சரிதம்‌ ஏதாவது கேட்க விருப்பமுண்டானால்‌ எமது சரிதமே 
கேட்கவெண்மெ. மனத இற்றோன்றிய ஆசை அதிகரிக்க எண்ணும்போது 
எம்மைத்‌ தியானிக்கவேண்டும்‌, இகலோக வாழ்க்கையின்‌ விருப்பம்‌ நீங்கிய 
படியால்‌ எம்மையே தாமாஃ மதிக்கத்தக்க தன்மையை வருவிப்பதாகய எமது 
சரித்திரத்தை மனவுருககத்தோடு கேட்பதற்கு வேறொரு புண்ணியமும்‌ ஒப்பாக 
DEE EIT Bo உரிம (௫) 
எனவு ரைத்தன னம்பிகைக்‌ கெம்பிரா னிருர்தவத்‌ அறையீரு 
மன்னு ணரந்தறி யாகம புராணமு மளவொழி மறை நாறு 
மினமு மப்படி யெடுத்தெடுத்‌ துரைப்பன விதுமதிச்‌ செருக்கன்றே 
யனன டந்தரு புராற்தகன்‌ புராணமுற்‌ றளப்பதே யழகம்மா. 
(இ-ள்‌,) என்றிப்படி ஏமது இவெபெருமான்‌ உமரபிராட்டியாருக்குப்‌ 
போதித்தருளினர்‌, அதலால்‌ பெரிய தபோகெறியிலுள்ளவர் களும்‌ மனதில்‌ 
ஆரரய்ந்துணரதக்சக்க சிவாகமங்களும்‌ சிவபுராணங்களும்‌ எண்ணிறந்த வேத. 
்‌ சாஸ்திரங்களும்‌ மற்றுள்ளவைகளும்‌ அப்படியே விரித்து விரித்தச சொல்லு 
கின்றன. இது என்‌ மனோகர்வத்தாற்‌ சொல்லியதல்ல, ஆதலால்‌, அக்கினியில்‌ 
தாண்டவம்‌ புரியும்‌ இரிபுசாந்தகராகிய செவபெருமாஜனுக்குரித்தாகய புராணங்‌ 
கள்‌ முழுவதையும்‌ ஓதுவசே சிறப்பாகும்‌, எ- ௮ ப யூ (௬) 


இவ புராண மான்மியசருக்கம்‌, ௪௫௭ 


ஈது ணாத்தருள வியாதரெம்‌ பாலெடுத்‌ திசைக்கதோர பெருங்காதை 
யோது சாலுவ மென்றள நாட்டகத்‌ கொருபெரு ஈகரவ்ஷர்‌ 

காது காமகண்‌ டப்பெய ருடையதக்‌ கடிஙகர்‌ நெடுங்கோட்டுச்‌ 

சீத நாண்மலர்க்‌ கற்பக நாட்டினுஞ்‌ ெப்புடைத்‌ தெனலாமால்‌, 


(இ. ள்‌.) இவற்றை யுணர்ம்‌ அ, இருவருள்கொண்டு வேதவியாசமுணிவர்‌ 
எம்மிடத்தில்‌ விரித்‌ கிசசொலலிய பெரிய சரிதம்‌ ஒன்றுள்ளது, அதென்ன 
வெனில்‌, யாவரும்‌ புகழத்தக்க சாலுவமெனும்‌ பெயர்‌ பெற்ற ஒரு மாட்டில்‌ 
ஒரு பெரிய ஈகரமுள்ளது. அந்த நகரமானது விரிவுபடுத்துற்‌ காமகண்ட 
மெனும்‌ பெயரையுடைய த. காவல்‌ பொருந்திய அர்றகரமான து நெடிய இளை 
களில்‌ குளிர்சசிபொரும்தி யன்றலர்ம்த மலர்கள்‌ பொரும்‌ இய கற்பகத்தருவை 
யுடைய தேவலோகத்திலும்‌ மேம்பட்டசென்று சொல்லலாம்‌, எ- இ. (ஏ) 


மரபி னோங்கய நால்வகை வருணஞு மில்லறப்‌ பெருவாழ்க்கை 
யொருவி நீங்கிய மாதவத்‌ தலைவரு முத்தமி ழொருககோர்ந்த 

குரவர்‌ யாவருங கொள்பவர்‌ குறிப்பதன்‌ மேற்படக்‌ கொடுப்போரும்‌ 
விரவி வைகலும்‌ பேரறம்‌ வளர்ந்தருள்‌ வளந்தரும்‌ வியன்மீதூர்‌, 


(இஃள்‌,) முறையோடு மேம்பட்ட ஈால்வகைவருணத்தார்‌ களும்‌; இல்லற 
மாகிய பெரிய வாழவைவிட்டுத்‌ துறந்த பெரும்தவருசெய்த துறவிகளும்‌ 
(இய லிசை நாடகமென் றும்‌) மூவகைத்தமி[தினையும்‌ முழுவதுங்கற்ற கல்வி 
போதகர்களும்‌, இரப்போர்‌ எண்ணிவர்த அளவிற்கு மிகுதியாகக்‌ கொடிக்கும்‌ 
ஈகையாளர்‌ களும்‌, ஆயெ இத்தகையினர்‌ யாவருங்கூடி, காடோறும்‌ மிகும்து 
புண்ணிய கருமங்கள்‌ அதிகரித்கிவருனெற வளங்களைக்‌ கொடுப்பது, இறப்‌ 
புற்றுப்பழைமைவாய்ந்த அம்றகரம்‌, எ- அ, (௮) 


அன்ன மாநக ரத்தினி லொருவரு மருக்தவ மொருங்கோர்க்று 

சென்னெ ஜித்தலை கின்றறந்‌ தருபிர திலோமருஞ்‌ செதிர்‌ ண்டி. 

மன்னு மா௩க ரில்லறக்‌ தவர்களை மன்னுயிர்க்‌ கொகையெல்லாம்‌ 
தன்னை யின்றரு டாயென விரங்றாதுர்‌ தன்மைய தம்ஜாறதூர்‌, 


(இ-ள்‌.) அத்தகைய கறந்த நகரத்தில்‌ இடைவிடாது விளங்கும்‌ அரும்‌ 
தவங்கள்‌ முழுவ அமுணர்ந்‌ ௮, செவ்விய நன்மார்க்கத்திற்‌ சிறர்திருக்‌அ,(இழிஈ்‌த 
ஆணிற்கும்‌ உயர்ந்த பெண்ணிற்கும்‌ பிறந்தவர்களாக) பிரதிலோமரும்‌ நெரு 
ங்கிச்சேர்ந்து நிலைத்திருப்பார்கள்‌, அர்தப்பெரிய மகரத்தின்‌ குடிகளாடிய * 
இல்லறத்தார்களைச்‌ சராசர வுயிர்களெல்லாம்‌, தம்மைப்பெற்றுப்‌ பாலிக்கும்‌ 
தாய்மார்களென்று நினைத்து மனமுருகும்‌ தன்மையுடையதாகும்‌, ஏ- இஃ (௯) 
ஆங்க திற்றெறு காமநீத்‌ தொழிதரு முனிவர னரும்பாவ 
நீங்க நின்றவன்‌ சுதேற்திரிய னெனுமொரு நிரைகுணத்‌ தவன்சைவத 
கோங்கு தெயவநான்‌ முற்றுணர்க்‌ தளந்தவ னயிரக்கெலா மொருதாயி 
ரஙரு மன்பின னாகம முதலிய தெரிச்தொரு தலைநின்றான்‌, [ற்‌ 

(இ. ள்‌.) அத்தகை நகரத்தில்‌, ஆசையை யடியோடகற்றியருளிய முனிவ 
னும்‌, அரிய பாவச்செயல்கள்‌ நீங்க நடப்பவனுமாகிய இதே இரியனெனும்‌ 
பெயரேற்றவன்‌ ஒருவனிருக்கான்‌. அவன்‌ எல்லா மற்குணங்களும்‌ நிறைந்த 
வன்‌. சைவ சமயத்திற்குரித்தாச விளங்கும்‌ தெய்வீசந்தங்கிய தூல்களை முற்றுங்‌ 


௮௭௨] உபதேசகாண்டம்‌. 


கற்றறிக்தவன்‌, அன்மவர்க்கங்களெல்லாவற்றிற்கும்‌ ஒரு தாய்போல அதரில்‌ 
கும்‌ அன்புள்ளவன்‌, இவாகம முதலியவற்றைத்செரிம்து உண்மை நிலையில்‌ 
கின்றவன்‌. oT = Le (௧௦) 


இன்ப அன்பமென்‌ நிவைதனக்‌ கிமைக்கவர்‌ யாரையும்‌. பருத்தோரா 
தன்பி ஜோக்கா அம்‌ தாயினு முரியன்மத்‌ றந்ககர்ப்‌ படவாழு 
மன்ப சைக்குலம்‌ யாவையும்‌ தான்புகன்‌ ர திலி ல்‌ படநின்றான்‌ 
றன்பெ ருககுணப்‌ பொறையினா லிரை திரை நிலமகட்‌ சரிபோவான்‌. 


(இ - ள்‌.) இன்பமுர்‌ துன்பமுமென்று சொல்லப்படும்‌ இவவிரண்டினையும்‌ 
தனக்குச்செய்பவர்கள்‌ யாவரையும்‌ பாகுபடுத்தி யறியாது, அன்போடு தாட்‌ 
சணிய முடைய தாயைக்காட்டிலும்‌ உண்மையுடையவன்‌, அம்நகரத்தில்‌ வாழும்‌ 
மாந்தரெல்லோரும்‌ தான்‌ சொல்லுஞ்‌ சொல்லின படி நடக்குமாறிறாம்தவன்‌, 
தன்‌ இறந்த சற்குணமாகிய பொறமையினாலே சத்திககன்ற சழுத்திரத்தாற் 
குழப்பெற்ற பூமிதேவிக்குச்‌ சமானமானவன்‌, எ - று, (௧௧) 


அரும றைத்துறை மூழ்கிமுதி றளந்தவ னர்ஈகர்த்‌ தலைவாழும்‌ 

பெரும றைக்குலந்‌ தோன்‌ அ முகனெனும்‌ பெயரின ௪ னுளனின்ற 
தருமமைந்தரோ ரெண்மர்முன்‌ னவன்பெயர்‌ சார்தன்மற்‌ றறுசாந்தன்‌ 

மருவி ராமன விராமனோர்‌ சித்தன்மற்‌ நிளையவன்‌ பிரசீத் தன்‌. 


(இஃ ள்‌.) அரிய வேதங்களின்‌ துறைகளெல்லாவற்றையு ம றிக்‌ தவனும்‌, 
பெருமை தங்கிய அம்தணர்‌ குலத்தில்‌ உதித்தவனுமாயெ ஸ்ரீமுகனென்னும்‌ 
பெயர்‌ பெற்றவனொருவனிரும்‌ தான்‌. அவன்‌ பெற்ற புண்ணிய சொருபிகளா இய 
புதல்வர்கள்‌ எட்டுப்பெயர்கள்‌. அவர்களில்‌ ஜேஷ்டன்‌ சாந்தன்‌. இரண்டாம்‌ 
புதல்வன்‌ அ. நுசாற்தன்‌. மூன்றாம்‌ புதல்தன்‌ இராமன்‌, ஈான்சாம்‌ புதல்வன்‌ 
அவிராமன்‌. ஐம்தாம்‌ புதல்வன்‌ சித்தன்‌, ஆழும்‌ புதல்வன்‌ பிரசித்தன்‌. ஏஃ-ு5 


ஒத காரண னகாரண னெனும்பெயர்‌ வரன்முறை யுரைத்தானம்‌. 


மாதர்‌ மைந்தரோ டொருதனி வ. 2 மனை பட வாழ்வுற்றா க்‌ 
மனது காலநல்‌ வினை ஈமக்‌ கெய்ல்‌ றண்ணின னிவரோரடுந்‌ 


தீதின்‌ மாறகர்க்‌ கடைக்‌ தலைச்‌ ல்‌ கிரக்குறும்‌ பசித்தீயால்‌. 


(இ-ள்‌.) சொல்லுகின்ற ஏழாம்‌ புதல்வன்‌ காரணன்‌. எட்டாம்‌ புதல்வன்‌ 
அசாரணன்‌ என்றிப்படி வரிசைப்படப்பெயர்‌ த்தான்‌. அவ்வழயெ மைந்தர்‌ 
எட்டப்பேரோடும்‌ ஒப்பற்ற தரித்திரத்துடன்‌ இல்லற வொழுக்கத்தில்‌ வாழ்க்‌ 
இிருஈதவனாய்‌, எக்காலத்தில்‌ புண்ணியப்பயன்‌ ஈமக்குக்‌ கைகூடுமென்று வருந்தி 
எண்ணிக்கொண்டிருந்த அவவம்தணன்‌, எட்மெ குமாரர்களோடும்‌ குற்றமற்ற 
அம்மகரத்தின்‌ தெருக்களிலெல்லாஞுசென்று, பசியென்னும்‌ இப்.பிணிய ரல்‌ 
யாடத்து வருவான்‌, எ .- அ. வட பத்த தத்து (௧௩) 


சிறுவ ரெண்மரு மிவவழி பறபகல்‌ கழித்தகாட்‌ பலசெல்ல 

மறுவ அங்குணச்‌ சிதேற்திரி யப்பெயர்‌ மாதவன்‌ திருகோக்கம்‌ 
பெறுது மேற்றுய ரொழிதுமென்‌ றெண்ணியப்‌ பெருக்‌ சவப்‌ பெருமர 
நறும லர்ச்சர புக்ல ப ரெழுற்தன ரிரந்தனர்‌ ஈவைதீர. [னை 


A 


சிவபுராண மான்மியசருக்கம்‌, ௪௫௪௯ 


(இ - ள்‌.) அந்தப்புதல்வர்கள்‌ எட்டுப்பெயரும்‌ இப்படிப்‌ பலவகைத்‌ 
அன்பங்கள்‌ அ நபவித் துக்‌ கழித்த நாட்கள்‌ எண்ணிறந்‌ தன வாய்க்கடிக்க, குற்ற 
மற்ற ஈற்குணமமைந்த இதேர்திரியனென்னும்‌ பெயர்‌ பெற்ற பெருந்தவ 
சிரே ட்டனுடைய இிருபாகோச்சம்‌ அடைவோமாபடில்‌ நமது துன்பங்களை நீங்கு 
வொமென்று நினைத்து; பெருக்கவமுடைய அப்பெரியோனைத்‌ தரிசித்து, 
வாசனை சுக்‌ தாமமைமலர்போலும்‌ பாதங்களை வணங்கி, தங்கள்‌ குற்ற மகலும்‌ 
படி பிரார்த்தித்தார்கள்‌. ஏ - அ. (௧௪) 


இரக்திரந்துகின்‌ றேத்துறு மிவரைமற்‌ திருந்தவ னெதிர்நோக்கி 
வரந்த ரத்தகு முதியர்பாற்‌ றேன்றினீர்‌ மறைத்தொகை தெரிந்தற்தீர்‌ 
அர ந்தை யுற்றுழக தயர்ந்தனி ரென்கொலென்‌ றஐறைந்தன னஅகாலைச்‌ 
சுரந்த கட்புன லரும்புற நின்றனர்‌ தொழுதிவை சொல்கின்றார்‌, ' 


“ (இ. ள்‌.) மிகவும்‌ பிரார்த்தித்துக்‌ குறைகூறி நேர்‌ நின்று அதிசெய்யும்‌ 
இவர்களைப்‌ பெருக்தவ இரேஷ்டனாயெ தேம்‌ திரியன்‌ நேரே கண்டு, விரும்‌ பின 
வர்கட்கு விரும்பிய வரங்கைப்பாலிக்கத்தக்க தகுதியுடைய பெரியோரிடத்தித்‌ 
இறக்‌ தர்கள்‌. வேதங்கள்‌ முற்றுங்‌ கற்றறிந்துள்ளீர்கள்‌, இத்தகைய நீங்கள 
துன்பமெய்தி வருந்திச்சோர்வெய்‌ தியுள்ளீர்கள்‌, இதற்கு நிமித்தம்‌ யாதெனக்‌ 


ப மதக்‌ அச்சமயத்தில்‌ கண்களிற்றுளிக்குர்‌ துச்கநீர்‌ சொரியும்படி அவரு 


கு சேர்‌ க வணங்கி இவற்றைச்சொல்லுஇன்றார்கள்‌. எ. அ (௧௫) 


உழந்த. நல்குர வுடற்றுற மெலீந்கசன மெண்மரு மொழியாத 
பழங்க : ணெய்தின நின்னுடைச்‌ வ, பணிந்தன மினியந்கோ 
விழந்த னம்பிறப்‌ பொழிந்தனர்‌ தி திருவரு ளெய்‌ தினந்‌ துயரெல்லாங்‌ 
சதவ பழுதை யென்றன ரிரங்கிய திருவருட்‌ கடைரோக்கால்‌. 


(இ. ள்‌,) பல நாட்களாகப்‌ பழகிய வறுமைநோய்‌ துன்புசெய்ய நாங்கள்‌ 
எட்டுப்பெயரு 3 வருத்தமுற்றோம்‌. அதனாலே நீங்காத துயரமடைக்தோம்‌. 
இப்போது. தேவரீர்‌ இருபா ரோக்கத்தால்‌ அவவஅமைப்பிணி அகலப்‌ 


2 


பெற்றோம்‌. பிறவி கோயும்‌ ஒழிந்தோம்‌. திருவருளுமெய்‌ தினோம்‌ ஆதலால்‌ 


தப்ரங்களெல்லாம்‌ எம்மைவிட்டு விலகனவென்‌ அ விளம்பினார்கள்‌. எ- அ. () 


என்னு மாத்திரை கெ௫ழ்க்தெழு முளத்தினன்‌ வண்டிய தெதுவென்ன 


மன்னு மாதவ. ரெண்மருக்‌ தனித்தனி வேட்டன வாகோக்கி 
நின்னை வந்தடைர்‌ கோமென வன்னவை நிகழ்த்துதி ரெனதின்»ோர்‌ 
பன்னு பகடி தலைவனைத்‌ தொழுதனா முறைமுறை பகர்கின்றார்‌, 


ழ்‌ 
\ 1) ள்‌.) என்திப்படிச்சொல்லும்‌ சமயத்தில்‌, உருச்கமெய்தி அன்போ 
இய கக ட. அப்பெரியோர்‌, உங்கட்கு வேண்டிய த என்னவென 
ட த்ரி பெரும்தவமுடைய அவ்வெட்டுப்பெயரும்‌ 
பேட்‌ க்துள்ள. வரங்களைப்‌ பெற்றுச்கொள்வதற்காகதீ 
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க ன்‌ ட 
ன i வ்‌ 


ன தத கூற, அவற்றைச்‌ சொல்லுகவென அவா 
கத ப ரேர்‌ ரும்‌ ப டது ப அதன்‌. 


௪௫௫ உபதேசகாண்டம்‌, 
அபத 

தி உரிய வான்கிளைப்‌ பெருக்கமென்‌ அரசைத்தன னொருவன்மற்‌ றன 
னன்பிற்‌,சபுரியு மைந்தரென்‌ அரைத்தனன்‌ மற்றவன்‌ பெரும்பிணிய்‌ 
பொறைகேட்டா, னரிய விஞ்சையென்‌ றனலொரு வன்பெரு கிதிவிருப்‌ 
பறைந்தானோர்‌, ஞுரிசின்‌ மற்றவன்‌ யேக்மென்‌ முனவ னுடற்கதி 
கொளலென்டுன்‌. த்த 

)(இ-ள்‌.) மூத்தவன்‌ எனக்குரிய றெற்த பந்துவர்க்கங்கள்‌ வீர்த்தியாக 
வேண்டுமென்றனன்‌. ஒருவன்‌ அன்போடு விரும்பச்தக்க புத்‌ திரசந்தானம்‌ 
வேண்டுமென்றனன்‌. வேறொருவன்‌ தன க்குற்ற பெரு வியாதியொழிய வேண்டு 
மென்றனன்‌, பின்னொருவன்‌ அரிய ஞானம்‌ வேண்டுமென்‌ றனன்‌. அவனுக்கு. 
இளையவன்‌ பெருஞ்செல்வத்தில்‌ ஆசையுடையேனென்றனன்‌. அவனுக்குப்‌ 
பின்னே  கோன்றியவன்‌ யோசமரீர்க்க ச இிலேண்டுமென்‌்றனன. அவன்‌ 
துணைவன்‌ தேகத்தோடு முத்தி பெறவேண்டுமென்றனன்‌, எ - று. - (௧௮) 


கடைப்பி றந்தவ லூழிபல்‌ லாயிரங்‌ கடைப்பட வருகாறும்‌ . 
படப்பெ ரும்புவி யிருப்பதென்‌ முனவ ரெண்மரிப்‌ பரிசோத ட்டு ்‌ ம்‌ 
வுடைத்த பேருவ கைக்கட லுவட்டெழக்‌ கேட்டன ௬ளமோர்ந்தான்‌. 
பத்க்‌ னித்துவ சத்தினா னலதிவர்‌ வேட்கையார்‌ க்‌ 


(இஃ ள்‌.) இறுதியிற்‌ பிறந்த எட்டாவ த குமாரன்‌, கணக்கிறந்த கற்ப 
கானங்கள்‌ அழியுமெல்லையம்‌ இப்பெரிய பூலோகத்தில்‌ வாழ்க்‌ இருக்கவேண்டு 
மென் றனன்‌.' ஆக இப்படி எட்டுப்‌ புதல்வர்‌ களுங்‌ கூறினதற்கு, எல்லையில்லா த 
பேரானந்தக்கடல்‌ மேன்மேலும்‌ பெருகும்படி கேட்டவராய்‌, இவவெட்டுக்‌ 
குமாரர்களுடைய விருப்பங்களையெல்லாம்‌, ஒப்பற்ற இடபச்கொடிடையு டைய, ழ்‌ 
வீரர்யெ சிவபெருமானை நீங்கலாக வேறெவர்தாம்‌ முடிக்கவல்லவர்களென்று 


தமது மனதிற்‌ கருஇயுணர்ந்தார்‌, எ.- அ. சட (௧௯) 
என்று ரைக்களச்‌ தறிந்கன னாங்கவர்க்‌ கினியன பலயேசி டத 
நன்று நுங்கருக்‌ தவ்வழி விடைக்கொடி நாயகன்‌ றரவேண்டு 


மின்று மக்குமற்‌ நெய்‌ அவான்‌ விதிமுறை யியம்புவ மதுகேளா 1. ல்‌: 
மிவரன்று இர்தையி னன்புரெக்‌ குருகுறப்‌ புமிதிரென்‌ அரை செய்வான்‌ 
கலம்‌ iy 
“ட (இஎஃள்‌,) என்று தமது கருத்தில்‌ திர்மானஞ்செய்துகொண்டவராய்‌, 
அவ்வெட்டுப்‌ பிள்ளைகட்கும்‌ இனிய பல வார்த்தைகள்‌ கூறி, நல்லது உங்சள்‌ 
எண்ணத்‌ இன்படி. நீங்கள்‌ விரும்பிய வரங்களை இடபச்கொடியையடைய எமது 
சிவபெருமான்‌ அருக்கிரகித்தறுளவேண்டும்‌. அத்தகைய வரங்கள்‌ உங்களுக்குக்‌ 
கை கூடத்தக்க நன்மார்க்கக்சைச்சொல்லுஇன்றோம்‌. அதனைக்கேட்ணெர்க்து 
ஒருமைப்பாடுடைய ' ம்னமெய்தி எலும்பும்‌ ரெக்குவிட்றொகும்படி அன்பு 
தோன்றச்‌ செய்யச்சடவீர்களென்று சொல்லத்தொடங்னோர்‌.. ௪ - அ. (20) 


1 அதப்‌ அப4. 3 ம யத்‌ 


த்‌ பட எக, தத்‌ 














சிவ புராண மாண்டி யசருக்கம்‌. குக 


(இ - ள்‌.) மணங்கமழும்‌ அன்றலர்ந்த மலர்தொடுக்கும்‌ பணிவிடைக்கு 
உரியவர்களாய்‌, குற்றம்‌ திர்ந்த தேனொழுகும்‌ பூர்தோட்டங்களை வைத்துச்‌ 
சிவபெருமாலுக்‌ குரியதாய்‌, குளிர்ச்சிமிகுக்த மலர்களைககொண்வெக்து சவா 
லயத்திற்குக்கொடுப்பீர்களாயின்‌, நீங்கள்‌ இச்சித்தபேறுகளை யெய்திப்பிறப்‌ 
பையும்‌ நீங்குவீர்கள்‌. ஏ - அ, (௨௧) 

முற்ற முற்றிய புற்பதித்‌ தெடுத்திட முயலே 

மற்றி ரும்பொரு ளாற்செய மாணிதி யில்லே 

மிற்றை நாள்வரை யிரப்பதூம்‌ பசியெழும்‌ தல்லா 

அற்று ணர்ந்துசென்‌ திரப்பகற்‌ கொருப்படா துள்ளம்‌, 

(இஃ ள்‌.) முழுவதும்‌ முஇரந்துள்ள புற்களைப்பிஙெகி யெறிய முயற்சி 
செய்யமாட்டோம்‌. வேறு வகையாகப்பொருள்கொடுத்தலால்‌ நடச்துவிச்கமப்‌ 
பெருஞ்செல்வமுடையோமல்லோம்‌. இன்று இனம்வசையில்‌ நாங்கள்‌ யாம்‌ 
பதும்‌ பசியுண்டானதாலல்லாமல்‌, ஆலோசித்தறி்து போய்‌ யாசிப்பதற்கு 
எங்கள்‌ மனம்‌ சம்மதியாது.எ ௮௫. (உ 
.... துற்ற கல்வியும்‌ வஅமையிற்‌ கழிந்தன முதியோய்‌ 

பெற்ற மேறிய பிரானடிப்‌ பணிவிடைக்‌ எப்படித்‌ 

சொற்ற வாறெமக்‌ கரிதெனச்‌ சொத்றனர்‌ சுருதி 

மற்று அத்தவ ணுளம்படப்‌ பூச்கனன்‌ முறுவல்‌, 

(இ-ள்‌,) சாங்கள்‌ படித்தபடிப்பும்‌ சரித்‌ ரத்‌ இனாலே மறந்தோம்‌. பெரி 
யோரே! இடபலாகனத்தேறிய வெபெருமானடைய இருவடித்தொண்டிற்கு, 
ஒப்பற்ற தேவரீர்‌ கூறியவகையே புரிவது எங்கட்கு அரிதாகுமென்று சொன்‌ 
ஞர்கள்‌. ட்ட முழுவ துமுணா்ந்த இதேக்திரியன்‌ மனங்கொண்டு புன்னகை 
செய்து, எ.று, (௨௧) 

புரிவ கற்கெளி தாயதிற்‌ பெறப்பெறும்‌ பொருடான்‌ 

பெரிதெ னப்பட லா£யிப்‌ பிறப்பொழிப்‌ பதுவா 
யரிய வேரரந்தன னான்றிரு வுளத்துவப்‌ பினனாய்ப்‌ 

பரியு 1 நல்வினை யாங்களு தெருளுறப்‌ பகாவான்‌. "ந 

(இஃ ள்‌.) செய்தற்கெளியதாய்‌, அதனாலே யடையப்படும்‌ பொருளோ 
பெரிதென்று. சொல்லத்தக்கதாய்‌, இந்தசசனனத்தை விலக்குவதாய்‌ உள்ள 
விதத்தை யாலோசித்த; சிவபெருமான்‌ தமது தஇருவுள்ளத்திற்‌ களிப்புடைய 
வாய்ச்‌ சம்தோஷிக்கச்செய்யும்‌ நற்கருமமாகிய அதனை விளங்கும்படி சொல்‌ 
இன்றார்‌. எ.- அ. (௨௪) 

வி நான்மறைத்‌ தலைவிர்கா ளுமக்கெளி தெனலாய்க்‌ 
ரதி னாங்கதுற்‌ கொன்றுமொப்‌ பில்லெனக்‌ கடவ 
த்ருந டந்தரு மெம்பிரான்‌ புராண்முற்‌ றறிந்து 
பெருகு மன்பினர்‌ படித்திடக்‌ கேட்டுறப்‌ பெறுவீர்‌, 

(இ - ள்‌.) நான்கு. பட்ட தருக்குர தலைவர்களே! அ தனே நீங்கி, உங்கட்கு 
 இலேசெனச்சொல்லத்‌, கீகதா।  ஆலோசிக்கையில்‌ அதற்கு ஒன்றும்‌ சமான 

| வது; அரிய ்‌ தழு டது, எமது 
செவெபெருமானடைய பிரபாவங்‌க! ளச்கூறும்‌ புராணங்கள்‌. - அச்சிவபுராணவ்‌ 
.களைத்தேடி யுணர்ந்து பத அன ரபுடையவர்கள்‌ வாசில்‌ கையில்‌: 'சேட்சப்பெது 
லீர்களாக, எ - அ ர்‌ ட்டு டப ட்‌ சொத்‌ 6 ்‌ 1 (௨௫) 







௪௫௨ உபதேசகாண்டம்‌. 


புரமெ ரித்தவன்‌ புரர்ணமுற றளந்தவர்‌ புக்ல 
விரவு சிந்தையி னன்புற வினவுறு மவரை 
யரவு சென்னிகொண டசைத்திடு மவரெனத்‌ தொழுவார்‌ 


பரவு நல்லொழுக்‌ குணர்ந்தரு மாதவம்‌ பயில்வார்‌. 


(இ - ள்‌.) திரிபுரங்களை யெரித்தருளிய சிவபெருமான்‌ பிரபரவங்களை 
யுணாத்தும்‌ புராணங்களை முற்றக்கறற முதியோர்கூற; மனத்தில்‌ அன்பு 
பொருந்தக்கேட்டுன்ற [சிரவணஞ்‌ செய்கின்ற] அவர்களை, அதிக்கத்தக்க 
நல்லொழுக்கங்களையுணர்ம்த பெரும்‌ தவஞ்செய்‌ தவர்கள்‌, சர்ப்பங்களைச்‌ செொமிசை 
யணிந்த சிவபெருமானென்ற மதித்து வணங்குவார்கள்‌. எஃஅ. (௨௬) 


இதுவெடுத்தவ னிசைத்தலு மெண்மருங்‌ கேளா 
வதுமனத்தடைத்‌ தாகமத்‌ துறையுளா யளியே 
முஅக லிக்கடற்‌ கிடந்தன மெமக்கென முன்னோன்‌ 
புதுமொ ழிப்படு முதுமறைப்‌ புராணமார்‌ புகல்வார்‌. 


(இ-ள்‌,) இவவார்த்தைகளைச்‌ சிதேட்திரியன்‌ எடுச்துச்சொல்லவும்‌, எட்டுக்‌ 
குமாரர்களுங்கேட்டு அதனை மன இற்கொண்டு, திவாகமகெறியிலுள்ளவரே! 
அடியேங்கள்‌ முதிர்ந்த தரித்‌ இரமாகய கடலில்‌ அமிழ்ச்துள்ளோம்‌, அடியேற்‌ 
கட்சாக, பரமேசுவரனது அரிய திருவாக்காடுய பழைய வேதத்தின்‌ சாரமான 
சிவ புராணங்களை எவர்கள்‌ சொல்லுவார்கள்‌? எ-று, (௨௭) 


எடுத்து ரைத்திடு புராணமுற்‌ றநீற்நிடை யிவர்க்குக்‌ 
கொடுப்ப தின்றியாங்‌ கொடாவிடிற்‌ பெறுபய னளதேோர 
கடுத்த கட்கன லுமிழகின்‌ நுடற்றிய காலன்‌ 

படுத்து வீழ்த்திய நிரையமல்‌ லாற்பிறப்‌ பவியா. 


(இஃ ள்‌) எடுத்துச்சொல்லும்‌ சிவபுராணங்களைக்சேட்டு அவை முடிவுறுங்‌ 
காலத்தில்‌, இபபுராணிகர்க்குக்கொடுப்பதாதிய இிரவியயில்லாமல்‌ நாங்கள்‌ 
ஒன்றுங்கொடாவிட்டால்‌, யாங்கள்‌ அடையும்‌ பலன்‌ எதேனும்‌ உண்டே? 
கோபித்த சண்களிணின்று கெருப்புப்பொறி சிந்த எதிர்த்து வருத்துகின்ற 
இயமன்‌ அகப்படுத்து வீழ்த்தும்‌ நரகம்‌ கடைக்குமன்றிப்‌ பிறவியகலா த. 

என்று ரைத்தன ரெண்மரு மருந்தவ த்‌ தலைவ 

னன்‌..று சொற்றனிர்‌ நரமது வுணர்ந்திலே மிணிநீ 

சொன்று ரைப்பது கேட்குதி ரீன் அபோ யொருங்கு 

சென்று வேண்டுவ அளதென வவர்க்கெதிர்‌ செப்பும்‌. 


(இஃ ள்‌.) என்று எஏட்டுப்பெயருஞ்‌ சொன்னார்கள்‌. அரிய தளித்தலைல 
னாயெ இதேக்‌ திரியன்‌ ஈன்றாகச்சொன்னீர்கள்‌. நாம்‌ அதனை யறியோம்‌. இணி 
நீககள்‌ நரம்‌ சொல்லும்‌ ஒன்றனைக்கேட்கக்கடலிர்கள்‌, நீங்கள்‌ ய வரும்‌ ஒன்றா 
கப்போய்‌ இப்பொழுதே விரும்பத்தக்கது ஒன்அண்டென்று அவர்கட்கு 
நேராகச்‌ சிதேந்திரியன்‌ சொல்லுகின்றான்‌, ஏ - ௮. ச்‌ (௨௬) 


இந்த மாநகர்க்‌ கப்புற மிருப்பதேசர்‌ நகர 


மந்த மாரகர்‌ முனிபுர மப்புரத்‌ திருக்குஞ்‌ 
சிந்தை தூயரிற்‌ மாயனென்‌ அளன்கலி சித்து 
பந்த வெவ்வினைத்‌ தளைபறித்‌ தெறிபக டனையான்‌.. . 


சிவபுராண மானமீயசருக்கம்‌. ௮௫ 


(இஃ ள்‌.) இந்தப்பெரிய ஈகரத்திற்கு. அயலில்‌ ஒரு ஈகரயிருக்கன்றது. 
அந்தச்சிறந்த சகரம்‌ முனிபுமமெனப்படும்‌, அந்ககர்த்தில்‌ வரிக்கும்‌ மனப்பரி 
சுத்தமுடையவர்‌ களில்‌ மனப்பரிசுத்தமுடையவன்‌ கலித்துவெனும்‌ பெயரா 
னொருவனு என்‌. பந்தமர்கிய கொடிய வினையாகிய சங்கிலியை அடியோடு பறித்‌ 
செறியத்தக்க யானை போன்றவன்‌. எ. று, ப (௯௦) 


தரும மெய்யுரு வெடுத்கென வந்தவ தரித்தோன்‌ 
பெருகு கான்மறைக்‌ குலத்துளோன்‌ பெற்றமே அயர்த்தோர்க்‌ 
குருகு காதலி னருச்சனை கனவினு மொழியான்‌ 
கருணை வாரிதி பழமறைக்‌ கடற்கரை கண்டோன்‌, 


(இஃ ள்‌.) புண்ணியமே உண்மைவடிவேற்றாற்போலத்தோன்றி அவதரித்‌ 
தவன்‌, நான்கு வேதங்களின்‌ சிறப்புமிகும்த அமர்தணர்‌ குலத்திலுதித்தவன்‌. 
இடபக்கொடியை யுயர்த்திய சிவபெருமானுக்கு மனமுருகுகின்ற ஆசையோடு 
அர்ச்சனைசெய்தலைக்‌ கனவிலும்‌ நீங்காதவன்‌, இருபா சமுத்திரம்போன்‌ றவன, 
வேதமாகிய கடலைக்‌ கரை கடம்‌ தவன்‌, ஏது, (௯௧) 


உரைக்கு மாகம புராணமுற்‌ றளந்தறிக்‌ தொருங்கே 

கரைத்த சிந்தையிற்‌ கேட்குஈ ருளம்படக்‌ கரைப்பா 

னிரைத்த காதலிற்‌ கொடுப்பன யாவையு மேலா 

னரைச்சு மூப்பின னருமறை நடந்தரு காவான்‌. 

(இஃள்‌.) சொல்லுகின்ற இவாகம புமாணங்களையெல்லாம்‌ முழுவ துன்‌ 
கற்றுணர்ந்து உறாகிய சிந்தையோடு கேட்போர்‌ மனமுருகும்படி அதிகரித்த 
ஆசையோடு சொல்லுஇன்‌ றவன்‌, எவர்‌ எம்பொருளைககொடுப்பினும்‌ ஏற்றுச்‌ 
கொள்ளமாட்டான்‌, மயிர்‌ நரைத்த விருத்த பருவமுடையவன்‌. வேதங்கள்‌ 
நடிக்கும்‌ நராவையுடையவன்‌, எ. ௮, (௩௨) 

புரத்து வாழ்தரு மாந்தரு மாங்கவன்‌ ன்‌ பொருட்டா 

லிரக்க மெய்திமற்‌ றவன்றனக்‌ குவமைசான்‌ நிருப்பார 

பரப்பி னெய்தியோர்‌ ப௫ிகெடப்‌ பகுர்தல அண்ணான்‌ 

சரக்கு நல்லறத்‌ தீட்டிய பெருநிதித்‌ தொகையான. 

(இஃ ள்‌.) அக்ககரத்தில்‌ வசிக்கின்ற மனிதர்களும்‌ அக்கலிசித்து காரண 
மாகக்‌ கருணைபொருக்தி ௮ச்சலிசித்துவைப்போல மேம்பட்டிருப்பரர்கள்‌. 
விளைந்து வர்தோருடைய படிப்பணியை நீக்கப்பதிர்ந்தளித்தல்லாமல்‌ புசிக்க 
மாட்டான்‌, ஊற்றெடுக்இன்ற நல்ல தருமவழியிற்‌ சம்பா இத்த பெருஞ்‌ செல்ல 
மாகிய பொருளையுடையவன்‌, எ . று. (௧௩) 


' அனையன்‌ மாடுபுக்‌ காங்கவ னருநடம்‌ பயிலும்‌ 
புனச டைப்பிரான்‌ புராணமுற்‌ றறிகுதிர்‌ போதி 
ரெனவு ரைத்தன னாங்கவ ரியைந்தன ரெழுந்தார்‌ 
முனைவ னைத்தொழாப்‌ போயினர்‌ முனிபுரம்‌ புகுந்தார்‌ 
(இ.-ள்‌.) அக்கலிித்‌ அவினிடஞ்சேர்ர்து. அவன்‌ சொல்லுகின்ற அரு 
நடம்புரியுஞ்‌ புரிசடமையையுடைய இவபெருமான்‌ புராணங்களை முழுவதும்‌ 
அறியக்கடவீர்கள்‌, போங்களென தேம்‌ திரியன்‌ கூறினன்‌, அவ்வெண்மரும்‌ 
சம்மதித்தெழும்‌ து வ்‌ தப்ப உனை வண்‌ பத்த 
தாகள்‌, என, ஆ) 


௯௫௫ உபதேசகாண்டம்‌. 


புகுந்து சேவடி புனிதனைப்‌ போற்றின ரவனு 

நெகிழ்ந்த சிந்தையி னிருத்திரென்‌ திருத்தின னிலவு 

பகுந்த வெண்பிறைச்‌ சடையினன்‌ பரிவுஅஞ்‌ சரிதை 

தொகுந்தி றத்தொடுற்‌ கேட்குற ரவையகந்‌ தொக்கார்‌, 

(இஃ ள்‌.) முனிபுமம்‌ புகுர்து பரிசுத்தனாகிய கலி இத்‌ துவைப்பாதங்களில்‌ 
வணங்கித்துஇச்சார்கள்‌. அச்கலி௫த்துவும்‌ உருயெ மனதோடு இருங்களென்று 
தன்னிடத்தில்‌ இருத்தினன்‌. ௪ந்திரிகையை வீசம்‌ வெள்ளிய சம்திரதுண்டத்‌ 
தைச்‌ சடையிலுடைய இவபெருமாஜனுக்கு அன்பு பொருந்திய சரிதையைக்‌ 
கூட்டமாகச்‌ சரெவணஞ்செய்வோர்‌ சபையினிடத்திற்‌ சேர்ம்தார்கள்‌, ஏஃ ௮. 


தொக்க பேரவை யிருந்தன ரன்பொடுந்‌ துவன்றி 
நெக்க சிந்தையி னுருகன ரிருசெவி கிறைத்துப்‌ 
புக்க காதையின்‌ மயிர்ப்புறம்‌ பொடித்தனர்‌ புலவா 
நக்கனைத்தம அளம்பட விருத்தினர்‌ நயப்பால்‌, 


(இஃ ள்‌.) அடியார்கள்‌ கூடிய பெருஞ்‌ சடையிலிருந்தார்கள்‌, அன்புடன்‌ 
தொடங்கி, மெச்குவிட்டுருகிய சிர்தையையடையவராகி, இரு காதுகளையம்‌ 
நிறைத்துப்புகுந்த வெசரிதையரல்‌ மயிர்ச்கூச்செறிந்தார்கள்‌. தேவர்களில்‌ 
] ஈக்கன்‌-நிர்வாணி] ஈக்கனாயெ சிவபெருமானைச்‌ தமது மனதில்‌ ஆசையோ 
ஒருத்தினார்கள்‌, எ - அ, (௩௬) 

எள்ளி றைப்பொழு தாயினு மெந்தையெம்‌ பரனை 

யுள்ள மைப்பது தணந்தில ரொருவழிச்‌ சென்றார்‌ 

நள்ளு காட்சில கழிக்தன புராணன்‌ குணர்த்தும்‌ 

வள்ள லைத்துணே மலரடி யருச்சனை வகுத்தார்‌. 


(இ. ள்‌.) எள்ளளவு காலமானாலும்‌ எமது தந்தையாகிய எமது இவபெரு 
மானை மனத்தின்கண்‌ பொருத்துவதை நீங்காதவர்களாய்‌ ஒருவழிப்பட்டார்கள்‌, . 
இப்படி விரும்பத்தக்க லெ இனங்கள்‌ சென்றன. புராணத்தை நன்றாகப்‌ 
போதிக்கின்ற வள்ளலாகிய கலிசித்துவின்‌ சாமரைமலர்போன்ற இரு பாதங்‌ 
களைப்‌ பூசித்தார்கள்‌. ஏ - அ, (௯௭) 

தொன்ன தொட்டெழு பவமெலாந்‌ தொலைந்தன விவர்க்கு 

மன்று தொட்டெழு தீவினை யருங்கலை கழியப ட்‌ 

பின்று மாமதி நிகாத்தன புண்ணியப்‌ பெருமை 

யொன்று வெண்பிறைக்‌ கலையென நிரம்பிய தொருக்கே.. 


(இ - ள்‌.) சிவபுராண சரவணஞ்செய்க இவ்வெண்மருச்கும்‌ அநரதியாக 
மேலோங்யெ பவமுழுவதும்‌ நீங்கின, அன்‌ அமுதலாக(முன்னிறாக்த) ௮ திகரித்த 
தீவினைகள்‌ (கிருஷ்ணபக்ஷத்தில்‌) அரிய கலைகள்‌ குறையக்தணித்து கின்ற 
சந்திரனைப்‌ போன்றன. சிவபுண்ணியப்பெருமையான ௮ (பூர்வபக்ஷத்தில்‌) 
பொருந்துகின்ற வெள்ளிய சகந்திர கலைகள்போல ஒரு சேர நிரம்பின, ௭-௮ 


நினைந்த யாவையு முடித்தன ரெண்மரு நெடுநீர்‌ 

புனைந்த சென்னியன்‌ திருவருள்‌ போருந்தினர்‌ பொன்னால்‌ 

வனைந்த மெய்யின னாயினன்‌ பிணிபடு மறையோ த 
.. னனைர்த கண்மலர்க்‌ கொன்றையோன்‌ சரிதையே ரயப்பார்‌. 





சிவபுராண மானமியசருக்கம்‌. ௬௫ 


(இ - ள்‌.) அவர்களெட்டுப்பெயரும எண்ணிய கருமங்களையெல்லர முடி தீ 
தனர்‌. பெரிய கங்கை நீரையணிச்ச ய்‌ மரல்‌, சிவபெருமாண்‌ 
திருவருளடைக்தார்கள்‌. அவர்களிற்‌ குட்ட ரேரயுற்ற வேதியன்‌ யொன்னாலாக்‌ 
இய அபோன்ற உடலைப்பெற்றான்‌. தேனால்‌ நனைந்த கொன்றைமலச்சூடிய 
சிவபெருமான்‌ சரிசையையே விரும்புவார்கள்‌, எ. று. (௩௯9), 

வேட்டு நிற்சிவ பதவியே வேட்டுற விரும்பிக்‌ 

கேட்டு நிற்கிவ புராணமே கேட்டுற வினைகொண் 

டாட்டு மன்பதை. யீ றுகண்‌ டந்தகன்‌ அதர்‌ 

வீட்டு முன்னரே சிவகதி விரும்புற வேண்டும்‌, 

(இ - ள்‌) விரும்புவீர்சகளாயின்‌, சிவபதவியையே விரும்புங்கள்‌. ஆசை 
கொண்டு சிரவணஞ்செய்தால்‌, சிவபுராணங்களையே சிரவணஞ்செய்யுங்‌ கன்‌. 
இருவினைகளால்‌ , ஆட்டப்படுகின்‌ ஐ மாந்தர்களை முடிவுகண்டு இயம தர்கள்‌ 
அயித்துயிர்போக்குதற்கு முன்னரே சவகதியையடைய இச்ிக்கவேண்டும்‌ 
(உலனெசே! என்று இச்நூலாசிரியர்‌ சவிக்கூற்றாகச்கூறினர்‌.) எ- று, (௪௦) 

கள்ளு யிர்த்தபூங்‌ கொன்றையா னருட்வெ காதை 

. யெள்ளில்‌ சிந்தையான்‌ விதிமுறை யினிதுகேட்‌ டுவந்து 
வெள்ள வார்சடை யெம்கிரான்‌ திருவருள்‌. விளைவித்‌ 


| தெள்ள ருங்கதி புகுந்தவர்க்‌ கலக்கமா நிசைப்பார்‌, 


... (இ.ஸ்‌,) தேன்‌ இிந்துகின்‌ ற: கொன்றைப்பூமாலையணிந்த வெபெராமா 
னுடைய திருவருட்சரிதையை இகழ்‌சசியில்லாத மனத்தோடு விதிப்பட. 
இனிதாகச்‌ ரெவணஞ்செய்அு சந்தோஷத்‌ ௮, கங்காரீரையணிந்த மடிய சடை 
யையுடைய எமஅ சிவபெருமான்‌ திருவருளை விளையச்செய்து இழிவற்ற 
முத்தி யெய்‌ இவர்க்கு எவர்தாம்‌ கணகடெவல்லவர்‌? ஏ - ௮. (௪௧ 


சிவபு ராணமென் நெடுத்தெவர்‌ செப்பினு மாண்டு 
. பவரு மென்சிறைப்‌ பறவையும்‌ பல்விலங்‌ இ மு 

மிவர்த டஞ்சனை மரனுமற்‌ நெழுபசும்‌ புல்லு௩்‌ 

கவர்த லைச் று பஅக்கையு மிருங்கதி கர க்கும்‌. 


(இஃ-ள்ப்‌ மணம்‌ என்று யாவர்‌ எடுத்துச்சொன்னாலும்‌, அங்கே 
யிருக்கின்ற. மெல்லிய சதனையுடைய பறவைகளும்‌, பல வகை மிருகசாதி 
களும்‌) உயர்கின்ற பரந்த களைகளையுடைய மரங்களும்‌, முளைத்துள்ள பசிய 
புற்களும்‌, பிளவுபட்ட தலையையுடைய இறு பாறைகளும்‌ பெரிய மோக்ஷதீ 
திலெய்‌ அம்‌, எ-.ு, (௪௨) 


எழுதி யன்பருக்‌ கீந்தவர்‌ திருமுறை யெழுதித்‌ 

தொழுது தம்மனை தொகுப்பவர்‌ பெருநலர்‌ துய்த்தீண்‌ 
டொழுகு காலம்வீற்‌ றேவ்வொரு கற்பமோ ரெழுத்திற்‌ 
கழிவி லாப்பெருவ கைலையு ற றருங்கதி யடைவார்‌, 


்‌ (இ. ள்‌) வெபுராணத்திருமுறைகளை யேட்டில்வரைந்து அடியவர்களுக்‌ 
குக்கொடுத்தவர்களும்‌, அவற்றையெழு தத்தமது வீட்டிற்‌ சே மித்‌ துவைப்பவர்‌ 
களும்‌ இவ்வுலகத்தில்‌ பெரிய இஷ்ட 'சுகம்களை ய நுபவித்து, இறுதியில்‌ அழி 


ப வில்லாத பெருமை தங்கிய திருக்கைலாய மெய்‌ இ, ஒஓரெழுத்திற்கு ஒரூ கற்ப 
¥ காலம்‌ அரிய பதலவியெய்‌ இ வாழ்வார்சள்‌, ௭ - ௮, (௪௬) 





௪௫௭௬ உபதேசகாண்டம்‌. 


ஒது நாவினுங்‌ கேட்பவர்‌ த்த 0 அளஞர்‌ 

தீதில்‌ சிர்தையோர்‌ ஈர த்தினும்‌ திருவரு ளிரஙகி 

மாது பாகனுற்‌ அறைகுவன்‌ மாதவத்‌ துறையீ 

ராத லாற்கதி படைந்தன கேட்டவை யனைத்தும்‌. 

(இ-ள்‌.) சிவபுராணங்களைச்சொல்லுன்ற நாவினிடத்திலும்‌, கேட்பவர்‌ 
களுடைய காதினிடத்திலும்‌, குற்றமில்லாத சிவ௫ிந்தனையுடையவர்கள்‌ இரத்த 
னிடத்திலும்‌, உமாதேவியாரை இடப்பாகத்திலுடைய. சவெபெருமான்‌ திருவ 
ருள்சுரந்து எழுந்தருளியிறாப்பார்‌ ஆனபடியால்‌, சவசரிதங்களைச்‌ சரணவஞ்‌ 
செய்த எல்லாப்பிராணிகளும்‌ மேோக்கதியெய்‌ தின, ௭.௨ ௮, (௪௪) 

புரங்க டர்தவன்‌ புராண்முற்‌ றோதிய புனிதர்க்‌ 

சிரங்கு சிந்தையிற்‌ கேட்பவர்க்‌ காரமு திர்தால்‌ 

வரந்த ரத்தகு அம்மனோக்‌ கிருஞ்சினை வகுத்துப்‌ 


பரந்த கற்பக நாட்டவாக்‌ கினிதெனப்‌ படுமால. 


(இ.ள்‌.) திரிபுரங்களையெரித்த பெருமானுடைய சிவபுராணங்களை முழுவ 
அஞ்சொல்லிய பரிசுத்தர்களுக்கும்‌, உருகிய மனத்துடன்‌ அவற்றைக்‌ கேட்ப 
வர்களுக்கும்‌, பொருந்திய உணவா திகளை யுதவினால்‌, அடுத்தவர்கள்‌ வேண்டிய 
வரங்களைக்கொடுக்கத்தக்க உங்களையொத்த முனிவர்களுக்கும்‌ பெரிய இளை 
களைப்பரப்பி விசாலித்த கற்பக விருகூச்தையடைய தேவலோகத்தாருக்கும்‌ 
இனிதாகுமென்று சொல்லப்படும்‌. எ. து, (௪௫) 


தெரிந்த மாக்கதைச்‌ சவபுரா ணம்பகர்‌ செல்வர்‌ 
புரிக்து வேண்டுறப்‌ புனைகலன்‌ பொற்கிழி பாலா 
வரிந்து றப்படு விளைவயல்‌ கன்னிகை யாடை 


விரிந்த வன்பினா லிந்திட வேண்டுவர்‌ மேலோர்‌, 


(இ-ள்‌.) இறந்த செவபுராணசரிதைகளைச்சொல்லுகன்ற சிவஞானச்செல்‌ 
வர்களுக்கு அன்போடு விரும்பிய ஆபரணங்களையும்‌; பொற்டுழிகளையம்‌, 
கறவைப்பசுவையும்‌, கதிர்களையரிர்து பயன்‌ கொள்ளத்தக்க விளைகமனிகளை 
யும்‌, கன்னிகைகளையும்‌, ஆடைகளையும்‌ அதிகரித்த ஆசையுடன்‌ கொடுக்க 
மேலோர்‌ விரும்புவார்கள்‌. எ - அ. (௪௬) 

இனைய ஈல்கியோர்‌ பெறுங்கதி யாஞ்சொலற்‌ கெளிதோ 

கனை தி ரைப்புனற்‌ கங்கைவார்‌ சடையின னிவரை 
நினைதொ ௮க்திரு வுளநெகிழ்ந்‌ தானந்த நிருத்தம்‌ 
புனப தச்சிலம்‌ பிடையறாு தொலியெழப்‌ புரியும்‌.. | 

(இ - ள்‌.) இவற்றைச்‌ சிவனடியார்‌ கட்குக்கொடுத்தோர்‌ அடையும்‌ பேத 
நினை; ஒலிச்சின்ற அலைகளையுடைய கங்காசலம்‌ பொரும்‌ திய நீண்ட சடையை 
யுடைய வெபெருமான்‌ இவர்களை யெண்ணும்தோஅம்‌ இருவுள்ளமஇழ்க்து, 
இருவடியிலணிக்த சிலம்புகள்‌ இடைவிடாதொலிக்கும்படி அகந்தத்திருகடனஞ்‌ 
செய்வாரென்றால்‌, காம்‌ சொல்லுதற்கெளிதாகுமோ? ர்க (௪௭) 

எந்தை கோயிலுட்‌ றை மண்டப மெடுத்துத்‌ 

தந்த பீடிகைத்‌ தவத்தினாற்‌ திருமுறை தந்த 

சிந்தை யன்பினோ டாங்கவைக்‌ கருச்சனை செய்தா 

அந்து மேற்றினன்‌ பிரதிட்டை கோடியொப்‌ பு௮மால்‌, 


டில்‌ 


சல 
2223 
க பட ப 


சிவபுராண மானமியசருக்கம்‌, ௪௫௭ 


(இஃ ள்‌.) எமது தந்தையாகிய சிவபெருமான்‌ இருக்கோயிலில்‌ இ௫ழமுறை 
மண்டபம்‌ செய்வித்துக்‌ தந்த பீடத்தின்மேல்‌ திருமுறைகளை யெழுர்தருளச்‌ 
செடது, மனக்களிப்புடன்‌ அப்புராணத்‌ திருமுறைகட்கு அர்ச்சனை முதலியன 
செய்வித்தால்‌, செலுத்துகின்ற இடபத்தையுடைய கிவபெருமான்பிரதிஷ்டை 
கள்‌ கோடிசெய்‌ ததை நிகராகும்‌, எ- ௮, (௪௮) 


இந்நி லத்தவ ரிந்திரற்‌ கரியன கர்ந து 
பொன்ன லந்தரு நெடமமணி மானமீப்‌ பொலிந்து 
மன்னு விஞ்சையா மாநகரா வளறுகர்ந தொழிந்து 
அன்ன ருஞ்சினைக்‌ கற்பகக்‌ காவளம்‌ துய்த்து, 


(இ - ள்‌.) அங்ஙனம்‌ புரிவோர்‌ இவவுலகஈச்‌ திலேயே இக்‌ திரனுக்கும்‌ அரி 
தாகிய இஷ்டபோகங்களை . ய நுபவித்‌ த, பொன்னாலலங்கரிக்கப்பட்ட நெடிய 
இரத்தினவிமானத்தின்‌ மேலே விளங்க, நிலைபெற்ற வீத்தியாதரருடைய இற 
கீதநகரிலுள்ளவளங்களை ய நுபவித்‌ து நீங்கி, இம்திரலோகத்தில்‌ ௮அடைதற்கரிய 
தளை களையுடைய கற்பகசசோலையின்‌ வளப்பங்களை ய நுபவித்‌.து, எ. அ. () 


விரிக்கு மெல்லித ழாயிரக்‌ கமலவீட்‌ டிருர்த 
பரிக்கு நான்முக னுலகினும்‌ பலவளம்‌ பயின்று 
தரித்த பைந்துழா யவனுடைக்‌ தனிப்பதஞ்‌ சார்ந்து 
தெரிதத ஈன்னிலப்‌ பகுதியிற்‌ பெருவளஞ்‌ செருக்கி. 


(இ-ள்‌.) மலர்கின்ற மெல்லிய ஆயிரம்‌ இகம்களையுடைய செந்தாமரை 
மலர்‌ வீட்டிலிருந்‌ த,சத்தியலோகச்‌ இலும்‌ பலவகை இன்பங்களையும்‌ நுகர்ந்து, 
பசிய அளவமாலையணிந்த இருமாலின்‌ ஒப்பற்றபதவியாகிய வைகுக்தலோக 
மெய்தி அம்மல்லபூமியிலுள்ள பெருமைதங்கிய வளங்களை யிறுமார்துபெற்று, 


இருக்கு நல்லறப்‌ பகுதியு மிருவழி நிறுவி ப 
முருக்கு ஞசூர்முக றடிங்தவ னிருஙகதி மன்னிப்‌ 
பெருக்கு நன்னலம்‌ பெரிதுவர்‌ தரங்கவற்‌ பெற்றா 


டிருபப தம்புகுந்‌ தக்கது வளம்பல தேக்கி, 


(இ. ள்‌.) எஞ்சி நிற்கும்‌ ஈல்ல வபுண்ணியச்‌ தின்‌ பாகமும்‌ நீங்காதவிடத்‌ 
தில்‌ அங்கேயிருர்து, (சேவர்மாநுடரைச்‌) சொலையரியும்‌ சூரபன்மனைத்தடிக்த 
வராய குமாரக்கடவுளின்‌ பெரியபதவியையடைம்து; அதிகரிக்கின்ற பெரிய 
சுகங்களை மிகுதியும்‌ அ நபவித்‌ து, அதன்பின்‌ அக்கு பார சுவாமியை யீன்‌ றருளிய 
உமாதேவியார்‌ சிறந்தபதவியை யடைந்து௮ப்பதவியின்‌ பலவளங்களை நுகர்ம்‌ து, 


சுரபி வான்கதி புகுர்ததிற்‌ பெருவளந்‌ அய்த்து 
விரவு மிப்பதத்‌ தளவொழி பற்பகல்‌ விடப்போய்ப்‌ 
புரமெ ரித்தரு ளெம்பிரான்‌ பொஜிவரிச்‌ சுடிகை 
யரவ கங்கணக்‌ தவனெொடு மினி திருக்‌ தருளவார்‌, 


(இ - ள்‌,) மேலாகிய கோப்பதவியிலெய்தி அதில்‌ அடையவேண்டியபெரு 
வளங்களை யடைக்‌ தபைவித்து, நெருங்கிய இப்பதவியில்‌ அளவில்லாத பலகார 
லம்‌ நீவ்கச்சென்‌ அ, திரிபுரங்களை யெரித்தருஸிய எமது பெருமானாகிய, படப்‌ 
ரல்‌ எம்‌ ௦8 


௪௫௮ உபதேசகாண்டம. 


பொறிகளையம்‌ உசசிக்கொண்டையைய முடைய சர்ப்ப கங்கணத்தை யுடைய 
சவபெருமானாசோடு கலந்து இனிதாக வீற்றிருக்தருள்வார்கள்‌, எ... அ. (ட 


அறந்த ருஞ்சிவ புரரணமேர்‌ துறுமவை யகத்தும்‌ 
பிறங்கு வெள்ளிலை நுகர்பவர்‌ பிறமொழி ப்கா்வா 
ருதங்ஞா குன்றவர்‌ நீட்டுறு காலின ருவற்றைக்‌ ப 


திறம்பு பொய்மையென்‌ நுரைப்பவர்‌ களிபஉச்‌ சரிப்யார்‌, 


(இ-ள்‌,) புண்ணியங்களைக்‌ கொடுக்கத்தக்க சிவபுராணத்தைச்‌ சொல்லு 
இன்ற சபையினிடத்தில்‌, விளங்குனெற தாம்பூலம்‌ தரிப்பவர்களும்‌த வேறு 
விதமாக வார்த்தையாபெலர்களும்‌, கிச்திரைசெய்பவர்களும்‌, நீட்டுகின்ற காலை 
யுடையவர்‌ களாம்‌, அசசரிதைகளைப்‌ பொய்ம்மைகலந்தன வெனச சொல்லப்‌ 
வர்களும்‌, சந்தோஷமுண்டாகச்‌ சரிப்பவர்களும்‌. ளு, (௫௩) 


இழுதை மாக்கண்மற்‌ நிங்கிவ ரிறுதியிற்‌ றென்பாற்‌ 

டக்‌ நீடிய நெடிங்குழிச்‌ செலற்சரு நிரயத்‌ 
திழிவ ராங்கவை விழுங்கிம்ண்‌ டெதிரெடுத்‌ தமிழ, 

வழுவி மற்றது விழுங்குற வருந்துவர்‌ நெடுநாள்‌. 


(இ. ள்‌,) அறிவில்லாதவர்கள்‌ அல்லது பொய்பேசுபவர்கள்‌ மு.தலரகிய 
இவர்கள்‌ தேகார்தத்தில்‌ தென்றிசையிலே துன்பங்கள்‌ செழித்தோங்யெடெடிய 
குழிகளாகய அரிய ரகங்களில்‌ அமிழ்வார்கள்‌. அம்கரகங்கள்‌ விழுங்கிமீண்டும்‌ 
வெளிவிட்டு உமிழ, அங்குகின்றும்‌ தவறி மற்றொருநரகத்தில்‌ விழுங்கப்பட்டு 
இப்படிப்பலகரலம்‌ வருத்தப்பவொர்கள்‌, ௭ - ு,, ்‌ (௫௪% 


புண்ணி மச்சிவ புரரணமோ திப்பொருள்‌ விரிப்பி 
னண்ண லாலய நதிக்கரை குளக்கரை யன்றேன்‌ 
மண்ணு அரந்திரு மடமெனு மித்தலை மருவிக்‌ 
கண்ணு தற்பர னைத்தொழு தோதுறக்‌ கடவர்‌. 


(இ-ள்‌) புண்ணியகரமாகிய வெபுமாணங் களை வா த்துப்‌ பொருள்விளக்‌ 
இச்‌ சொல்லுவ தாயின்‌, சிவபெருமான்‌ இருக்சோயில்‌ நதிதீரம்‌ தடாகக்கரை 
அல்லாவிடின்‌ அழயெ திருமடம்‌ என்று சொல்லப்பட்ட இவ்விடங்களிலோ 
ரிடத்தில்‌, பொருர் திய செற்திக்சண்ணேயுடைய சிவபெருமானைப்‌ பணிக்‌ 
சொல்லக்கடவர்கள்‌, எ-று, | (௧௫) 


இப்பெ ருஞ்சிவ புராணமுற ரைப்பவ ரிதனைத்‌, 
தப்பில்‌ சரதையிற்‌ கேட்பவர்‌ சிவதலர்‌ தோறு 
மொப்பி னல்‌ தொழுபயன்‌ வேள்விழுற்‌ வந்தோர்‌ 


செப்ப ருங்கதி ஈதிபல குடைபயன்‌ சிறபபார்‌, 


(இ.ள்‌.) இக்தப்‌ பெருயைவாய்க்த சவெபுராணத்தை (அன்பு) பொரும்‌ 
இச்‌ சொல்பவர்களும்‌, இதனைத்‌ தவறுபாடில்லாத நல்லெண்ணத்தோடு கேட்ப 
வர்களும்‌, வெேஷேத்திரங்களி லெல்லாஞ்‌ சென்று சமானரகிதனான இவபெரு. 
மானை வணங்பயெ பலனிலும்‌ எல்லாயாகங்களையஞ்‌ செய்தோர்‌ பெறுஞ்சொல்லு 
தற்கரியபலனணிலும்‌ பல திர்த்சகஸ்மானஞ செய்தவர்கள்‌ பெறும்‌ பலணிலும்‌ 
மேம்பட்டபலனை யடைவார்கள்‌, ௭ - 217 (82) 


Fhe 
கி்‌ 7 


ட்‌ அகட ட அ 


சிவத்‌துரோகெளெய்‌.தும்‌ தரகவேதனைச்சருக்கம்‌, ௪௫௯ 


சிறக்கு மூவரு மற்றுள சேவரு மிவரை ்‌ 
யுறக்க னிர்தபே ரன்பொடுங்‌ களி௫றக்‌ தவப்பார்‌ 
மறைக்கு மெட்டரு முக்கணான்‌ சரிகை நான்‌ மயயறாம்‌ 
யிறப்பொ ழிப்பது சத்திய மெனமறை பேசும்‌, 


(இஃ ள்‌.) இறப்புற்ற திறிமூர்த்திகளும்‌, அவர்க்குப்‌ பிறிதாகவுள்ள ஏனைத்‌ 
தேவர்‌ களும்‌, இவர்களை நன்கு கனிற்த பேரன்போடும்‌ இன்பமிகும்‌ துகளிப்பார்‌ 
கள்‌. வேதங்களுக்கும்‌ எட்தெற்கரிய இிரிரேத்திரங்களையுடைய வெபெருமான்‌ 
யிரபாவங்களாகிய வெபுராணமான து, மயக்கமுற்ற பிறவித்துன்பத்தை நீக்கு 
வன சத்தியமாகுமென்று வேதம்‌ கோகஃஷிக்கின்றது, ஏறு, (௫௪) 


சிவபுராண மான்மியச்சருக்க முற்றிற்று; 





ஆகச்சருக்கம்‌ கக-க்குத்‌ திருவிருத்தம்‌ ௧௯௯௦. 


_— ௪-௮ 
பன்னிரண்டாவது. 


சிவத்‌ துரோகிகளெய்.தும்‌ நரகவேதனைச்சருக்கம்‌: 





கலிநிலைத்துறை. 
ஈது முற்றுறக்‌ கேட்டருண்‌ முணிவர ரிணிநீ 
யாதி நாயகற்‌ கன்பறப்‌ புரிபவ ரடைந்த 
. தீத தற்குநேர்‌ பாககஞ்‌ செப்பெனச்‌ செப்பச்‌ 


ஞ்ச மாதவன்‌ ௮ுளக்கிய மோலியன்‌ சொல்வான்‌. 


-(இ-ள்‌.) இதனை முழுவ அஞ சரவணஞ்செய்த முனிவர்கள்‌; இனித்தேவ 
ஈர்‌ ஆதிதேவனாய சிவபெருமானுக்கு அன்பற்றவர்களாய்ச்‌ செய்தவரெய்தும்‌ 
கெடுதிகளையும்‌; அதற்‌ டா கவுண்டாகயெ பாவங்களையஞ்‌ சொல்லி யருளவேண்‌ 
டுமெனச்‌ (கேட்ப, சிறந்ததவமுடைய குதமுணிதர்‌ சிரசை யசைத்தவராய்ச்‌ 
சொல்லத்தொடங்கினார்‌. எ. 7 (௧) 

எந்கைக்‌ காயினு முமையவட்‌ காயினு மைங்கைத்‌ ப 

தந்திக்‌ காயினு மறுமுகற்‌ காயினும்‌ தவறாச்‌ 

சிந்தைக்‌ கோர்நெதி காட்டிய தே௫ஃற்‌ கெனினும்‌ 

வந்திக்‌ குந்திருத்‌ தொண்டுசெய்‌ மரபினோர்க்‌ கெனினும்‌, 

(இ.எ்‌,) எமது தக்தையாகிய சிெவபெருமானுக்கானாலும்‌ உமாபிராட்டி 
யாருக்கானாலும்‌ ஐர்துகரங்களையுடைய யானைமுக விமாயகப்பெருமானுக்கானா 
லும்‌ ஆஅதிருமுகங்களையுடைய குமாரக்கடவுளுக்கானாலும்‌, மனதிற்‌ றவறு 
படாத ஒப்பற்ற நல்வழியையுணர்த்திய ஆசிரியனுக்கானாலும்‌, பூசிக்கும்‌ இருத்‌ 
தொண்டைச்‌ செய்னெற முறைமையுடையோர்க்‌ கானாலும்‌. எ. ௮, (௨) 


பரி க்கு நன்னெறி யொழுக்கினர்‌ போலு பயின்று 
தெரித்த சிந்தையிற்‌ சிவத்த வியங்கவர்ஈ தொழியா 
தெரித்த பாழ்வயி ஜோம்புவா னிவனொடும்‌ பயிலா 


வரித்த பாவகா ரியரிவர்க்‌ காண்னு மாகா, 





௫௬௦ உபதேசகாண்டம்‌. 


(இ-ள்‌) மேற்கொள்ளும்‌ ஈல்லொழுக்கமுடையவர்‌ போல நடிததி, 
தெளிந்தமனகோடு சிவசொத்‌ துக்களை யபகரித்து, நீங்காமல்‌ ஒவ்வொருமாளும்‌ 
பத்‌ இியினாலெரிக் கப்படும்‌ பாழ்வயிற்றை வளர்ப்பவர்கள்‌ இவர்‌ களோடு பழூத்‌ 
தெர்க்தபாவிகள்‌ ஆகிய இத்தலையின ரை க்கண்டாலும்‌ கொடியதே. ஏ. மூ. 


தேவ லையந்‌ திருக்குளஞ்‌ செய்சொழி னிவந்தம்‌ 
பூவ ரும்பொழி னறுமலர்‌ பொனனிய த்‌ 
சேவு யர்த்தவற்‌ கியைவன கழனிக டிரைநீர்க்‌ 

கூவ லிங்கிவைக்‌ கழிவன செய்வினைக்‌ கொடுமை, 


(இஃ ள்‌.) சிவாலயம்‌ திருக்குளம்‌ ஏவாலயத்‌ திருத்தொண்டுிகள்‌ அழ 
குடைத்தாய்‌ அரிதாயிருக்கும சோலைகள்‌ மணம்‌ பொருந்திய மலர்‌ நிறைந்து 
நர்தனவனங்கள்‌, இடபச்சொடியை யுடைய இவபெரு மானுக்குரியவயல்கள்‌; 
அலைகளையுடைய நீர்கிரம்பிய கணெறு களென்னாம்‌ இவற்றிற்கு அழிவையுண்டு 
செய்த பாவங்களும்‌. எ - அ, (௪) 


எடுத்து ரைக்கனஞ்‌ சிவத்துரோ கங்கண்மற்‌ றிவற்றை 
யடுத்த பாதக மாரண மாகம புராணம்‌ 

தொடுத்த ணிந்திடு முருத்திர வக்கம்வெண்‌ டூய்மை 
படுத்த பூதியை யிகழ்வகென்‌ றுரைத்திடப்‌ படுமால்‌. 


(இ - ள்‌.) ஆயெ கிவத்துரோகங்களை யெடுத்துச்‌ சொன்னோம்‌, அதன்‌ 
பின்‌, இவற்றிற்‌ சேர்ந்துள்ள பா தகங்களாவன :-— வேதங்கள்‌ சிவாகமங்கள்‌ பூர 
ணங்கள்‌ சோத்தணியத்தக்க உருத்திராக்கம்‌ வெண்மையும்‌ புனிதமுமாயெ இரு 
தீறு என்னும்‌ இவற்றை இகழ்ந்‌ து சொல்வதென்று சொல்லப்படும்‌, எ. அஃ 


திருக்கு ளந்திருக்‌ கோயில்செக்‌ சேத்துளி ௫ ன்‌ 
கறு்கு நாண்மலர்‌ வனமென மதிக்கில ராலஃச்‌ 
செருக்கி னா௮மிழ்ற்‌ திடுவ.து செயற்கருர்‌ தீமை 
கருத்தி னோர்ந்துமு £ க்‌ புரிகடுங்‌ கண்மை, 


(இஃ ள்‌.) திருக்குள மென்றும்‌ திருக்கேரயிலென்றும்‌ செந்கிறந்தங்யெ 
தேன்‌ துளிகள்‌ இந்தி மணங்கமழும்‌ அன்றலர்ந்த புதியமலர்கள்‌. நிறைந்த நம்‌ 
தனவனமென்றும்‌ மதியாதவர்களாய்‌; கருவத்தால்‌ எசலுமிழ்தல்‌, செய்யத்‌ 
தகாத கொடுஞ்செயல்களை மனதிற்‌ கருதாது இத்தகைய இடங்களிற்‌ செய்த 
லாகிய கொடுமைகள்‌, எ-று, (ச) 


சொன்ன வீங்கிவை யாவையுஞ்‌ சுவததுரோ கங்க 
ளன்ன செய்தவர்க்‌ கண்ணுற நிண்டுத லருகே 

மன்ன லோஅறல்‌ பேர்சொலல்‌ வார்த்தைகேட்‌ டுறுத 
லின்ன வாகிய வாறுமத்‌ அரேோகமென்‌ நிசைப்பார்‌, 


(இ - ள்‌.) ஆகச்சொல்லிய இவையரவுமே இவத்துரோகங்களாம்‌., அப்‌ . 


படித்‌ தரோகஞ்செய்தவர்களைக்‌ காணுதல்‌ தொதெல்‌ அவர்கட்கருகேயிருச்தல்‌ 
அவற்றைச்சொல்லுதல்‌ அவர்கள்‌ பெயமைச்சொல்லுதல்‌ , அவர்கள்‌ பேச்சைக்‌ 


கேட்டல்‌ இத்தகையினவாகிய இவ்வாறையம்‌ இக்க கதர்‌ ச மென்றே 
சொல்லுவார்கள்‌, எ. று. (எழ 


த தெதர்க்‌ ர 





சிவத்‌ துரோகெளெய்தும்‌ நரகவேதனைச்சருக்கம்‌. ௪௫௬௫ 


இதனை யோர்ந்திறாு திப்பவ மியற்றியோ ரின்னுங்‌ 
கதழெரிப்படு நிரயமுற்‌ றவர்கணக்‌ கிலரா 

லதுபு ரிந்தீடு பாதகர்‌ சரிதையி லறிந்த 

அதவ மாதவத்‌ தலைவிர்காள்‌ கேட்குது ருரைப்பாம்‌, 


(இ - ள்‌.) இதனை யறியாமல்‌ இத்திரோகங்களைச செய்தவர்களர்ய்‌, சொ 
டுமையிகுந்த இிமயமான நகமத்‌ தில்‌ இன்அசா அம்‌ அமிழம்‌ இருப்பவர்கள்‌ எண்‌ 
ணிறந்தவர்களர்ம்‌, அப்படித்‌ துரோகஞ்செய்த பாதகர்கள்‌ சரித்திரங்களில்‌, 
யர்முணர்ந்ததை;, உங்கட்குபயோகப்படும்படி சொல்லுகின்றோம்‌. பெருர்தவ 
சிசேஷ்டர்களே! கேட்பீர்களாக. ௭ - ௮௩ (௮) 


பரந்த ளேர்திய ௦ வங்கநாட்‌ டகவையுட்‌ பணேக்கும்‌ 
பூந்த டம்புடை கிடந்தது கிரியெனும்‌ புரத்துச்‌ 
சார்ந்த வார்குணக்‌ லேக னொருதனித்‌ திரி 
வேந்தர்‌ வெண்குடை யொடுக்குற ரிக வெண்‌ குடையான்‌. 


(இ. ள்‌.)ஆதிசேடன்‌ சுமக்கும்‌ அங்கஈாட்டிலே பரந்து அழூய தடர்சற்‌ 
கள்‌ புடைகுழ்ம்‌ தள்ள கரியென்னும்‌ நகரத்தில்‌, சாக்தமென்னும்‌ பெருங்குண 
மமைந்த €லகனென்பவன்‌ ஒப்பற்றுச்‌ இறந்த அச்கிசைச்கரமும்‌ ஏனையரசர்க 
ரூடைய சம்திரவட்டக்‌ குடைகளையெல்லாம்‌ ஓ௫்டிக்கொள்ளும்படி விரித்த 
பெரிய வெண்கொற்றக்‌ குடையும்‌ உடையவன்‌, எ. று, (௯) 


தரும சிந்தையன்‌ வெள்விடை யவன ழு. ச்‌ சார்ந்த 
கருணை வாரிதி யிரக்கமெய்‌ யெடுத்தெனக்‌ காட்டு 
முருவ பின்ன வெண்பொடி யல்லதொன்‌ றணியா 
னருகி லத்துள வுயிர்க்கெலார்‌ தாயையொச்‌ தளிப்பான்‌. 


(இ. ள்‌.) புண்ணியக்‌ கருதீதுடையவன்‌, வெள்ளிய இடபத்தையடைய 
சிவபெருமான்‌ திருவடியை இதயத்‌ தமைந்த கருணைக்கடல்‌, இரக்கமே மொரு 
வடிவெடுத்தாற்போலத்‌ தோன்‌ அன்‌ ற அழமெ சரீ ரமுடையவன்‌, திருவெண்‌ 
ணீற்றைத்தவிர! வேறொன்றும்‌ அணிய தவன்‌, தவள எனனை அரிய 
ஆன்மவர்க்கங்க ளெல்லாவற்றையும்‌ தாயைப்போல ஆதரிக்கின்றவன்‌. எ - அ, 


பாரெ டுத்திடும்‌ பணைநெடும்‌ புயத்தவன்‌ பால ச 

ரோவ ருந்திறற்‌ பாவசித்‌ தென்றுள னொருவன்‌ 

சூர சித்துவென்‌ ஜொருமகன்‌ கோரசித்‌ தொருவன்‌ 

வீர சித்தெனு மொருமக னால்வாவெந்‌ திறலோர்‌. 

(இஃள்‌.) பூமிபாரத்தைக்‌ சுமக்கும்‌ பரந்து நீண்டதோள்களை யுடைய 
அவன்புத்திரர்‌ நால்வராகும்‌, அம்ஈால்வரில்‌ ஜேஷ்டனாகிய ஒருவன்‌ ஒழிசற்கறிய 
பாவஜத்தென்னும்‌ பெயருள்ளவன்‌, மற்றொருபுத்திரன்‌ சூரசிச்தென்னம்‌ பெய 
ருடையவன்‌. வேறொருவன்‌ கோர சித்தென்னும்‌ பெயர்‌ பெற்றவன்‌. பிறிதொரு 
புத்திரன்‌ வீரடக்தென்னும்‌ பெயர்கொண்டவன்‌, இவர்கள்‌ நால்வரும்‌ பெரும்‌ 
பராக்திரமவான்கள்‌. எ. று, (௧௧) 

மொழிந்த நால்வரும்‌ ரப்‌ முழுதுறக்‌ கற்றோர்‌ 

பொழிந்த வன்பொடும்‌ பாப்பணை யமலனைப்‌ போற்றி 

யொழிந்த மன்னரை யொடுக்கின சொழிந்துறக்‌ EGE TA 
தஜிந்து றப்பொரு தொருதனி யவனிகாத்‌ தளிப்பார்‌, 


. ௪௬௨ உபதேசகாண்டம்‌. 


(இஃள்‌.) சொல்லிய இந்கால்வரும்‌ நூல்களை யெல்லாம்‌ முற்றுங்கற்ற 
வர்கள்‌. மிகுர்தமெய்யன்போடு சேஷசயனத்தையுடைய திருமாலைத்‌ துதி 
செய்து வேறுள்ள்‌ மன்னர்களை யடக்ச சயங்கொண்டு அவர்கள .ங்இய பின்‌ 
னர்‌, குறும்பசசர்களிருப்பசை யறிர்து அவர்களும்‌ அழியும்படி யெதிர்த்து, 
தாங்களே எகசக்ரொதிபத்திய மெய்‌ இமவர்களாய்‌, ௭ - அ, (௧௨) 


தாதை சொல்வரம்‌ பிகந்தில்‌ ரறக்தொடுஞ்‌ சரிப்பார்‌ 
ல்‌ நான்‌முறை யிராசசூ யப்பெரு வேள்வி 

தீதி லன்பொடு மியற்றினர்‌ தனித்தனிச்‌ சிறக்கா 
ரே ரது வேதமோத்‌ துயர்நகனர்‌ நால்வரு மொருங்கே, 


(இ.எ்‌.) தந்‌தைவாச்கியமாகிய எல்லையைக்‌ கடக்காதவர்களாய்‌ வேத 
சாஸ்திரோச்தமாய்‌ இராஜகுயமென்னும்‌ பெரியயாகத்தைக்‌ குற்றமற்ற அன்‌ 
பேடு செய்தார்கள்‌. யாவருஞ்‌ சிறந்ததாசச்‌ சொல்லும்‌ வேதங்களை யுணர்ந்து 
இறப்பெய்‌ தியவர்களாய்‌ அம்‌ நான்கு புதலவர்‌ களும்‌ ஒருதன்‌மையராய்‌ மேம்பா 
இற்ருர்கள்‌, எ - அ. (௧௯) 


கால மிப்படிக்‌ கழிதரு ஞான்றொரு கழல்காற்‌ 


பால கர்ப்பயந்‌ தன்றவ னரனடி பணிந்தம்‌ 
மூல மூர்த்திசன்‌ சிவநிசி நோற்றிட முயலா 
வானு மன்பினோ டெழுந்துகோ கன்னமுற்‌ நடைர்தான்‌, 


(இ - ள்‌.) இப்படி ஈல்வழியிலே நாள்கள்‌ கழித்துவருங்‌ காலத்தில்‌, ஓப்‌ 
பற்ற வீரகண்டாமணியணிந்த பாதங்களை யுடையவனாய்ப்‌ புத்திரர்‌ கால்வரை 
யும்‌ பெற்ற நலகனென்னும்‌ அவ்வரசன்‌, எவபெருமான்‌ திருவடிகளைவணங்கி 
அம்முழுமுதற்கடவுளுக்குரிப கிவராத்திரிவிரதத்தை அறுஷ்டிக்க முயன்று, 
விசேடித்த மெய்யன்போடு புறப்பட்செ கோகர்ணமென்னும்‌ க்ஷக்இரச்சை 
யெய்தினன்‌. எ. ௮. (௧௪) 


எந்தை கோன்புகோற்‌ முங்கவ னிருதுமூன்‌ நிருந்தான்‌. 
சிந்தை யெம்பிரா னடந்தரு சேவடி செலுத்தி தட பி 
யந்தி வண்ணனார்‌ விடைதரக்‌ கிரிபுர மடைந்தா 


னிந்து நீண்முடிக்‌ கோயிலி னெடுங்கடை யிறுத்தான்‌. 


(இ - ள்‌.) எமது தந்தையாயெ சிவபெருமானுக்குரிய ிவராத்திரி விர 
கத்தை ய நுஷ்டித்துவக்த அவ்வரசன்‌ மூன்றிருதுச்சள்‌ அத்தலத்திலேயே தங்‌இ 
யிறாந்தான்‌. அக்காலத்தில்‌ அவன்‌ மனதை எமது சிவபெருமான்‌ திருவடிகளிற் 
செலுத்திச்‌ செவ்வானம்போலும்‌ நிறந்தங்கெய அப்பெருமான்‌ விடைகொடுத்‌ 
தருளவும்‌, தன்‌ ஈகரமாயெ கிரிபுரஞ்‌ சேர்க்தான்‌. ச௩இரன்‌ தவழும்‌ செடிய கெ 


சத்தையுடைய தன தரண்மனையின்‌ பெரிய வாயிலை யெய்‌ இனான்‌. எ- அ. () 


வயங்கு மாமணி நெடுமுடி பதித்தல்‌ மறங்கூ 

ரியங்கு சேனையை யாவையு நிறுத்தின செய்ததது 
தயங்கு பேரொளி மாமணி யரிப்பிடர்‌ தாங்கும்‌ 
வியன்கொ ளாசனத்‌ இருந்தனன்‌ றனிக்ரூடை வேந்தன்‌, 





சிவத்‌ தரோககெளெய்‌ தும்‌ நரகவேதனைச்சருககம்‌. ௪௬௩. 


(இ - ள்‌.) பிரகாசிக்கின்ற சிறந்த இரத்தினங்கள்‌ பதித்த பெரிய இரீடக 
களையணிர்த மன்னர்‌ களையும்‌ கொடுமையிகும்‌ து விளங்கும்‌ சேனைகளெல்லாவற்‌ 
றையும்‌ புறத்தே நிறுத்திவிட்டு உட்புகும்‌ து, ஒளி வீசும்‌ பெரிய சோ தியுடைம 
உயர்ர்த மணிகளிழைத்துச்‌ சிங்கங்களின்‌ பிடரியிற்‌ சுமர்திகொண்டிருசகும்‌ 
பெருமை மிக்க ஆதனத்தில்‌, ஒப்பற்ற வெண்‌ கொற்றக்குடையையுடைய அல்‌ 
வரசன்‌ வீற்றிருந்தான்‌, எ. அ, (௧௯) 


இருந்த காலையி னெம்பிரா னிணையடிக்‌ கமலம்‌ 

புரிந்த வன்பின னருட்வெ கேசிகன்‌ புகுந்தான்‌ 

நெரிர்த நூன்முறை யருச்சனை புரிச்தனன்‌ சினக்கா 
ருரிந்த போர்வையான்‌ பூசைநன்‌ றேெவென வுரை த்தான்‌. , 


(இஃள்‌,) இப்படிச்‌ சிங்காதன த்திலிருக்குஞ்‌ சமயத்தில்‌, எமது வெடெரு 
மானுடைய செந்தாமரைமலர்போலும்‌ இருபாதங்களைப்பூக்கும்‌ விருப்ப 
முள்ள மெய்யன்பினையுடைய திருவறாண்மிகுட்த சிவாசாரியார்‌ ஆங்கெய்‌ தினர்‌. 
அவன்‌ உணர்ந்துள்ள நான்முறைப்படி அவரைப்‌ பூத்து, கோபித்துவர்‌ (கய ர 
சரனென்னும்‌) யானையை யுரித்துப்போர்த்தவராகிய சிவபெருமானுக்குரிய 
பூசைசெய்வையாக நிகழ்கனெறகா? என வினாவினான்‌. எ அ. (௧௭) 


அரச நின்னரு ஸியற்கையா னரனுடைப்‌ பூசை 
புரைய றநத்தின ஈடர்கஅன்‌ புதலவரா அனக்கு 
வரைய அஞ௫ிவத்‌ அரோகமுற்‌ நடைந்தது மன்னா 
வுரக நீணிலத்‌ தரைக்கினெற்‌ நாளது வொழிப்பாய்‌, 


(இ.- ள்‌.) வேர்தனே| உன்‌ காருண்யத்தன்‌ மையால்‌ வெபெருமான்‌ பூசை 
இனந்தோறுங்‌ குற்றமற நடந்தேறியது. உன்‌ புத்திரர்களாலே உனக்கு எண்‌ 
ணிறக்த இவெத்துரோசங்கள்‌ வம்து நரேர்ர்தன, அரசனே! ஆதிசேடன்‌ சமக்‌ 
கும்‌ இர்நிலவுலகத் நில்‌ அவற்றைக்குறித்தச்‌ சொல்லுமிடத்தில்‌ எக்காலத்தில்‌ 
அவற்றை யொழிக்சப்போபின்றாய்‌. எஃன. (௧௮) 

- என்று ரைத்தசொற்‌ கேட்டலு மெறுழ்வலி வேந்தன்‌ 

றன்று ணைச்செவி பொத்தினன்‌ சிவனையுச்‌ சரியா 
நின்று நெட்பியிர்ப்‌ பெறிர்தன னினைதொறும்‌ வெதும்பி 

யின்றெ னக்கஃ தியம்புதி யியம்புதி யென்றான்‌, 

(இ - அ,) என்று சிவாசாரியார்‌ சொல்லிய சொற்களைக்‌ கேட்டவுடனே, 
மிக்கவல்லபமுடைய அம்மன்னவன்‌,தன்னிருசெவிகளையும்‌ பொத்திக்கொண்டு 
சிவபெருமானைத்‌ தியானஞ்செய்து, அச்சொற்களைக்‌ கருதுக்தோறுட்‌ தக்க 
மெய்‌ திப்‌ பெருமூச்செறிந்‌ ௮ நின்று இப்போதே அதை யெனக்குச்‌ சொல்லு 
லீராக சொல்லுவீராக வென்று கேட்டான்‌, வண்ட (௧௯) 


வெயில்வி டுங்கழல்‌ வீரசித்‌ தடுதிறல்‌ விடையே 
னெயில கத்துள செங்கனூற்‌ றிரட்டிபுக்‌ கெடுத்தா 
ணயன்ம நித்திடை விலக்குறக்‌ கேட்டில னனையான்‌ 
புயனி றத்தவற காலயம்‌ புதுக்கனன்‌ போலும்‌. 


(இ-ள்‌,) ஒளிவீசும்‌ வீரக்கமலணிந்த வீரசித்தென்பவன்‌ கொள்ளத்தக்க 
வலிதங்கிய இடபாரூடராகிய செபெருமான்‌ இிருக்கோயின்‌ மதிலிலுள்ள இரு 


௪௭௪ உபதேசகாண்டம்‌, 


நூறு செங்கற்களைப்‌ புகுந்தெடுச்தான்‌, அருகேயிருந்து தடுத்து மத்தியில்‌ 
விலச்சவுங்‌ கேட்கவில்லை அவன்‌ அகீகற்களால்‌ மேக நிறமுடையவராகிய இரு 
மாலுக்கு ஆலயமமைத்தான்போலும்‌. ௭ - அ. (௨௦) 


பின்னு மற்றொரு கோரசித்‌ கெனும்பெரும்‌ பெயரா 
னென்னை யாளுடை நாயகன்‌ சனகரச்‌ தெழுந்த 
முன்னை மாமுத றடிந்தனன்‌ விலக்கலு முனிந்தா 
னின்னை யோர்ந்திலன்‌ யாகசா லையிறகொடு நிரைத்தான்‌. 


(இ-ள்‌.) இன்னும்‌, மற்றொருவனாயெ கோரரசித்தெனம்‌ இறந்த பெய 
ருடையவன்‌, என்னை யடிமையாகவுடைய சிவபெருமான்‌ திருக்கோயிலில்‌ ஓக்க 
வளர்ஈதிருச்த பழமமையாகிய மாமரத்தைவேரோடு வெட்டி யெறிந்தான்‌, யான்‌ 
வேண்டாமென்று தடுத்தபோது கோபித்தான்‌, உன்கருத்தை யுணராதவனாக 
யாகசாலையிற்‌ கொண்டுபோய்‌ அவற்றை நிரப்பிவிட்டான்‌. எ - ன, (௨௪) 


சூரசித்தெனும்‌ பெயருடை நின்னுடைத்‌ தோன்ற 
லார வார்சடை யெம்பிரா னாலயத்‌ தமைந்த 

வீர நாண்மலர்த்‌ கொகையுள யாவையு மெடுத்து 

வேரி யங்குழற்‌ றையலும்‌ தானுமாய்‌ மிலைந்தான்‌. 


(இ -ள்‌,) குரசித்தென்னும்‌ பெயருடைய உனமகன்‌, மாலையணிர்த 
செடிய சடையுடைய எமது இவபெருமான்‌ இருக்கோயிலில்‌ அமைம்திருந்த 
குளிர்ச்சி தங்கி அன்றலர்ந்த மலர்க்கூட்டங்களையெல்லாம்‌ பறித்துக்கொண்டு 
சென்று, வாசனையும்‌ அழகுமுள்ள கூமர்சலையுடைய மனைவிக்குச்‌ குட்டித்‌ 
தானும்‌ சூடிக்கொண்டான்‌, எ - று. (௨௨) 


இனைய யாவரு மென்னுரை திறம்பின ரெடுத்தா 
பரனைய காப்பவர்‌ பொறுத்திலர்‌ தம்முயி ரகன்றார்‌ 
நினைவி னீயிது கேட்கலை மறுச்தியே னின்முன்‌ 
வினையி னேனுயிர்‌ விபப்பத திடமென விரித்தான்‌. 


(இ - ள்‌.) இவர்களெல்லாரும்‌ என்வார்த்தையைத்‌ தடுத்தவர்கள்‌ எடுத்தார்‌ 
கள்‌. அவற்றைச்‌ காவல்பூண்டிருந்தோர்‌ சகியாரதவர்களாய்த்‌ தங்கள்‌ உயிரைப்‌ 
போச்கிச்சொண்டார்கள்‌. நீ இதைக்கவனத்தோடு விசாரணை செய்யாமல்‌ 
விட்டுவிட்டாயாகில்‌ உனக்கு முன்ன தாகவே, வினையேனாயெ கானும்‌ உயிர்விடு 
வது உண்மையென்று சொல்லினர்‌. எ. - று, (௨௯) 


கேட்ட வேர்தனு மடுசின மீக்கொடு கிளரத 

தோட்ட லங்கலார்‌ சொற்படி யிவைசெயத்‌ அணிந்த 
மூட்ட பத்தரைக்‌ கொணர்கெனக்‌ கொணர்ந்தனர்‌ முன்னி 
வாட்டி. றற்படை யாலுயிர்‌ செகுத்துற வலித்தான்‌. 


(இ -ள்‌.) இவற்றையெல்லாம்‌ கேட்ட அம்மன்னவனும்‌, கொல்லத்தகீக 
கோபமான அ மேலோங்கிவிளங்க, இதழ்களையுடைய மலர்மாலையணிந்த வொ 

. சாரியர்‌ வார்த்தையின்படி, இச்சிவத்துரோகங்கள்‌ செய்தற்கு மனம்‌ அணிந்த்வர்‌ 
களாயெ விசேடித்த பொய்யர்களை அழைத்‌ துவாருங்களென்ற கட்டளையிட 
வும்‌ அப்படியே யமழைத்துவந்தார்கள்‌. உடனே யொடித்து முதலிருவரையும்‌ 
வலிமிக்க வாட்படையால்‌ உயிர்போக்கும்படி உத்தாவளித்தான்‌, எ*௮அ, 0 





சிவத்‌ நுரோகிகளெய் தும்‌ நரகவேதனைச்சருக்கம்‌. ௬௬௫ 


எறிந்த மாவினை மீட்டெடுக்‌ தெம்பிரான்‌ கோயிற்‌ 
செறிந்து றப்பணித்‌ தாங்கவ னெடுத்துறு செங்க 
னறுந்து மாயவன்‌ இனகரம்‌ பீரித்தொரு நம்ப 
னெகிக்த புன்சடை யவன்பணிக்‌ கிடுமென நிகழ்த்தி, 


(இ.-ள்‌.) வெட்டிய மாப.ரச்தை மிண்டுமெடுத்து, எமது சிவபெருமான்‌ 
திருக்சோயிலிற்‌ சேர்க்கும்படி கட்டளைசெய்அ, மற்றொருவனெடுச்துவர்த 
செங்கல்லினாலாகய மணந்தங்கிம துளசிமாலையணிக்த திருமாலின்‌ இருக்கோ 
யிலைப்பிரித்து, கெறிப்போகூடிய று-டையையடையவரான ஒப்பற்ற தவ 
பெருமான்‌ திருப்பணிக்கு ஆக்கக்கடலீர்களென்அ கட்டளைசெய்து, ௪ - அ.() 


இழைத்த தீவினை யொழிதரத்‌ தனதுள மிரங்கிக்‌ 
குழைத்த செம்பொனா னவ மணி யிடையிடை குயிற்றி 
விழைத்த வன்பொடு மணிமுடி விரைவொரடு மியற்றி 


மழைத்த டக்கையா னீசனுக்‌ களித்தனன்‌ மரபின்‌. 


(இ -ள்‌,) செய்த தீவினையான து கழியும்படி தன்மனமிரங்கி, உருக்கிய 
யசும்பொன்னால்‌ ஈவரத்தினங்களை இடையிடையேபதித்து, விரும்பியபேரன்‌ 
போடு இரத்தின௫ரீடமொன்று அத சேரரத்திற்‌ செய்வித்து மேகம்போலும்‌ 
பூரித்தகையையுடைய அம்மன்னவன்‌ அக்கிரிடத்தைக்‌ கிரமப்படி வெபெருமா 
னுச்களித்தான்‌. எ - அ, (௨௬) 


இருவ ரால்வரும்‌ பாதக மிவ்வமி யொழிய 

வரத னன்புறப்‌ பூசனை பற்பல வருத்தா 

னொருவ னாண்மல ரெடெ்தணி பாதக மொழிப்பான்‌ 
கருதி யொன்ற்முற் அணர்ந்தில னிருக்கனன்‌ ஈவல்வான்‌. 


(இஃ ள்‌,) இருபுதல்வராற்‌ சம்பவித்த வத்‌ துரோகங்கள்‌ இப்படிக்சழிய$ 
சிவபெருமான்‌ இருவுளமுவக்கும்படி. பலவசைப்பூசைகள்‌ செய்தவனாபய அம்‌ 
மன்னவன்‌ மற்றொருபுத்திரன்‌ அன்றலர்ந்த மலர்களை யெடுத்‌ தணிந்தபாவத்‌ 
தைப்‌ பரிகரிக்கக்கருதி ஒன்‌ அமுணரா இருந்து கவலையுஅகின்றான்‌. ஏ - அ. () 


என்செய்‌ தாற்றுது மிவர்பொருட்‌ டாருயி ரிறந்த 
வன்பி ற்றிய மூவாவந்‌ தடைர்தவெம்‌ பழியாற்‌ 
அன்பு ழந்துவீழ்‌ நிரயமார்‌ தொலைப்பவர்‌ சிவனே 
புன்பு லைச்சடம்‌ பொறுத்துயிர்‌ வாழ்வனோ புவியில்‌. 


(இஃ ள்‌.) என்னபரிகாரஞ்செய்‌ து ச௫ப்போம்‌? இப்புதல்வன்‌ பொருட்டு 
உயிர்‌ நீக்கக்கொண்டவர்‌ களாகிய, அன்போடு. காவற்‌ மொண்டுசெய்‌ இருந்த 
அம்மூவரால்‌ நேரிட்டகொடுப்பழியால்‌ அயரயிகும்த விழக்தகுக்த நமகவேத 

ட னையை ௮ நுபவிப்போர்‌ யாவர்‌? சிவபெருமானே! அடியேன்‌ இழிவாயெ புலைதீ 
தன்மையுடைய உடலைத்தாங்கி இன்னும்‌ இப்பூமியில்‌ உயிர்‌ ௮ாழ்வேனோ? ௪-௮, 


யாத செய்திவை யொழிக்குவ னெம்பிராற்‌ இனிய 
போது புன்புலாற்‌ புன்றலை மபிபாறுத்‌ னன்‌ மொலையாப்‌ 
_ பாத கத்தனென்‌ பாழ்வயிற்‌ றுதித்தனன்‌ பாவி 
வேத நான்முகன்‌ விதித்தவா நன்றென விளம்பும்‌, 
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௪௬௬ உபதேசகாண்டம்‌. 


(இ-ள்‌,) என்னபரிகாரஞ்செய்‌ அ இப்பழியை விலக்குவேன்‌? எமதி வெ 
பெருமானுக்குரிய மலர்களை, கொடியபுலால்‌ காற்ற மெய்திய இழிககைமை 
யடைய தன்சிரத்திற்‌ குடினனே. இத்தகைத்‌ தீறாப்பாவியாகிய இவன்‌ பாவி 
யாகிய என்பாழ்வயிற்றிற்‌ பிறற்தனனே. வேதமுணர்ந்த பிரமன்‌ எனக்கு விதி 
த்தவகை நன்றே யென்று சொல்லுவான்‌. ஏ - று, (௨௯) 

ஒன்று காண்குில னொழிப்பதற்‌ கின்னுயி ரொழிப்பே 

னின்றெ னத்‌ தழல்‌ வர்ர ப்‌ நிசைத்தன னிறைவன்‌. 

மன்ற னாண்மல ரெடுத்தணி மகனுமம்‌ மலர்கொண் 

டன்று டிய மருகியு மருகுற வழைத்தான. 

(இ. ள்‌,) பிராயசித்தம்‌ ஒன்றுங்‌ காணானாய்‌, அம்மன்னவன்‌ என்னயி 
ரையும்‌ இன்று போக்நிக்கொள்வேனென்று தீயை வளர்க்கும்படி கட்டளையிட்‌ 


. பான்‌, அதன்பின்‌ வாசனையுடைத்தாய்‌ அன்றலர்ந்த மலரைப்பறித்தணிச்‌ த 


புதல்வனும்‌ அம்மலரை யெடுத்து௪ சூடிய மருஇயும்‌ அருகேவரும்படி யழைப்‌ 
பித்தான்‌. எ-று. | (௯௦) 


பரிவு ழந்தன ராகிய வுலகெலாம்‌ பதைப்பச்‌ 
சொரிக ணீரொடும்‌ விலக்குறக்‌ கேட்கிலன்‌ மாயோன்‌ 
பிரிவு ற।ுவழி மைந்தனை ம்‌ கலு 
வெரிநு ழைந்தனன்‌ றேவரு மழுதழு தரங்க, 


(இ - ள்‌.) அன்பெய்‌இனோராடிய அற்றகாவாசிகள்‌ யாவரும்‌ பதைத்துச்‌ 
சொரிகின்ற கண்ணீருடன்‌ தடுக்கவும்‌ கெளானாி, புனிதனாயெ அம்மன்னவன்‌ 
மகனையும்‌ மருகியையும்‌ பிரியாமற்‌ பிடித்துச்கொண்டு, தேவர்களும்‌ புலம்பித்‌ 
அக்டிக்கும்படி அவ்வக்கினியிற்‌ பிரவேடுத்தான்‌. எ அ, (௯௧) 


அழைத்த செந்தழ லாங்கவன்‌ றன்மையை நோக்கித்‌ 
தழைந்த தாமரை வனமெனக்‌ குளிர்ந்தது தழலென்‌ 
நிழைந்த யாவையுங்‌ குளிர்ந்தன விளம்பிறை பிணி த்துக்‌ 
குழைந்த வேணியா னெற்றியங்‌ கட்கனல்‌ குளிர. 


(இ. ள்‌.) பிரவே௫த்த செவ்விய அக்கனியான து அவ்விடத்தில்‌ அவ 
னக்குற்ற துணிபைரோக்டி, செழித்திள்ள தாமரைக்காபோலச்‌ குளிர்ச்சி 
யெய்தியது, இளம்பிறையையணிக்து குழைந்துள்ள சடைமுடியையுடைய 
இவபெருமான்‌ அழகிய நெற்றிக்கண்‌ குளிர்ந்தமையால்‌; தீயென்று ஒன்று 
கூடிய யாவும்‌ குளிர்ச்சியெய்‌ இன, ௭-௮. (௯௨) 


வேர்த னின்றுளத்‌ ததிசய மடைந்தனன்‌ விரிநீர்ப்‌ 
பாந்தண்‌ மாநிலப்‌ பல்லுயிர்‌ யாவையும்‌ பணிந்த 
வேந்து தேவதுந்‌ துமிமுழக்‌ கெழுகர விடையே 
பூந்தண்‌ மாமழை பொழிதரப்‌ புரவல னின்றான்‌, 


(இ- ள்‌.) ௮ம்மன்னவன்‌ அங்கே நின்‌ அபார்த்து ௮தசயமடைந்தான்‌.. 
பரந்த கடலாற்‌ சூழப்பட்டு ஆதிசேடனாற்‌ சுமக்கப்பட்ட பெரிய பூமியிலுள்ள 
பலவகை ஆன்மவர்க்கங்களெல்லாம்‌ அரசனை வணங்கின, உயரத்திலிருந்து 
தேவ தும்‌ துமிகள்‌ ஒஸித்துக்கொண்டிருக்க அதனிடையே குளிீர்ச்த மலர்மாரி 
சொரிய அரசன்‌ கின்றுகொண்டிருந்தான்‌, ௭-௮. (௯௯) 


சிவத்‌ துரோடுகளெய்‌ ஆம்‌ நரகவேதனைச்சருக்கம்‌, ௪௬௭ 


கலைநி லாக்கும்‌ இ யொருவழித்‌ திரண்டெனக்‌ கயிலை 
மலைந டர்தன மாலவிடை யுமையொடு மருவி 

யலைந திப்புனற்‌ சென்னியோ னாடகப்‌ பொருப்புச்‌ 
இலையி னோனவ ணெதிர்ந்தனன்‌ கண்களி சிறப்ப, 


(இ. ள்‌,) சோடசகலைகள்‌ நிரம்பிய சக இரர்கள்‌ எண்ணிறந்தோர்்‌கூடி 
ஒரிடத்திற்‌ சேர்ந்தாற்‌ போன்று, திருக்கைலாய ிரியே நடம்‌ துவந்தா ற்போன்‌ ற 
மால்விடையின்பேரில்‌ பார்வதிதேவியாரோடும்‌ ஆரோகணித்‌ அ, அலைகள்பொ 
௫ந்திய கங்காசலத்தையணிந்த திருமுடியுடையவரும்‌ மேருமலையை விலலாக 
வுடையவருமாயெ சிவபெருமான்‌ அம்மன்னவன்‌ விழிகள்‌ மகிழும்படி ஆங்கெ 
ழுந்தருளினர்‌. ௭-௮, (௯௪) 


போற்றி னானகம்‌ பொருமினான்‌ புன்றொழிற்‌ பிறவி 
மாற்றி னானழு தாடினான்‌ பாடினான்‌ மம்ம 

ராற்றி னன மயிர்ப்‌ புறம்பொடித்‌ தடிக்கடி பணிந்தா 
னேற்றி னான்றிரு வருள்பெறப்‌ பெற்றன னிறைவன்‌, 


. (இ.ள்‌) இடபவாகனத்தை யுடையவராயெ வெபெருமான்‌ திருவருள்‌ 
தனக்கு எயதப்பெற்றுக்‌ கொண்டவனாடநிய அம்மன்னவன்‌ துதிசெய்தான்‌. 
மனம்‌ வருந்தினான்‌, இழிவாயெ செயல்கட்குரிய பிறவியை விலக்யெவனாய்‌ த்‌ 
துகிகித்து ஆனந்தக்கூத்தாடினான்‌. பலி தங்களைப்‌ பாடினான்‌. மயக்கமகன்ற 
வனாய்‌ மயிர்க்கூச்செறிம்‌ ௮ அடிக்கடி வணங்கினான்‌. ௭ - ௮. (௯௫) 


அறந்த ருந்தனி மன்னர்கோ ஸனந்நிலை தன்னை 
மறந்து நின்றனன்‌ மைநதாசெப்‌ வன்பழி யாற்று 
திறந்த மூவரு மெழுர்தனர்‌ வேந்தனை யெதிர்க்தார்‌ 
மறந்த ருங்கொலைச சூலியை மண்ணுறப்‌ பணிந்தார்‌, 


(இ-ள்‌.) தருமச்செயல்களைப்புரியும்‌ ஒப்பற்ற அம்மன்னவன்‌, அவ்வாறு 
தன்னைமறந்து நிள்றான்‌. ௮வன்‌ புதல்வன்‌ செய்த கொடும்பழியைச்‌ சகியாதவர்‌ 
களாய்‌, உயிர்துரக்கத காவலாளர்கள்‌ மூவரும்‌ பிழைத்து, அம்மன்னவளுக்கு 
எதிரேவ£து, கொடுமையைவிளைக்குங்‌ கொலைத்தன்மை பொருந்திய சூலாயு 
தத்தையெர்திய சிவபெருமானைப்‌ பூமியிற்‌ படியவணங்கினார்கள்‌. எஃ று. () 


தோட்ட ல௩கலஞு சுடர்மணி யாசர்பொன்‌ மகுடக்‌ 
இட்டு வேற்படை மன்னவன்‌ செய்கைகண்‌ டி ரங்கிக்‌ 
கோட்டு வெள்விடை ஈாயகன்‌ திருவுளங்‌ குழைக்கா 
னேட்ட ரும்பலர்‌ கொடையலாற்‌ இனையன விசைப்பான, 


(இ - ள்‌.) இதழ்களோடு கூடியமலர்மாலையும்‌, அழகும்‌ காந்தியு மமைத்த 
இரத்தினங்களிழைத்த பொற்‌ இரீடமும்‌, கூராகத்திட்டிய வேற்படையுமு 


. டைய அம்மன்னவன செயலை, இருகோடுகளையடைய வெள்ளிய இடபாரூட 





ராகிய சிவபெருமானபார்த்துத்‌ திருவுளமிரங்‌, அரும்புகள்‌ விரிம்து இதழ்கள்‌ 
மலரும்‌ மாலையணிந்த அவவரசனுக்குத்‌ திருவாய்‌ மலர்ச்தருஞடன்றார்‌, ஏஃு 
மன்னு நின்னளத்‌ தன்மையும்‌ வளமையு மதிக்கிற 
றஜொன்னி லத்தெவாக்‌ குளவென மகழ்ந்தனந்‌ தாயோ 


சட்ட] உபதேசகாண்டம்‌. 


மிக்கி லதீதுள காள்பல கழித்‌ தினி தோம்பி 
யன்னை யாமெனப்‌ பல்லயிர்க்‌ களித்தனை யாகி, 


(இ - ள்‌.) புனிதமானவனே! நிலைபெற்ற உன்மனத்தின்‌ தன்மையையும்‌ 
வளமையையும்‌ மதிக்குமிடத்தில்‌, அவை பழமையாகய இப்பூலோகத்‌ இல்‌ 
யாவர்க்கு உண்டாமென்னு இருவுளமஇழ்க்தோம்‌. இந்கிலவுலகத்தில்‌ உனக 
குள்ளனவாஇிய பல நரட்களையுங்கழித்து, ' பலவுயிர்கட்கும்‌ தாயைப்போல 
அருள்‌ செய்பவனாட இனிதாக அவற்றைப்‌ பாதுகாத்து, எ - ௮, (௯௮) 


ஈண்டி ருந்துளம்‌ வெறுத்தபின்‌ னெம்முழை விரும்பி 
வேண்டு நாளெம வெள்ளிவெற்‌ பேகுதி யென்னாக்‌ 
காண்ட ருர்திறற்‌ காட்சிதர்‌ தெறுழ்வலிக்‌ கணத்தோ 
ராண்டெ திர்ந்துறக்‌ கயிலைசென்‌ றடைர்தன னமலன்‌. 


(இ.ள்‌.) இவ்வுலகத்திலிருற்‌ தி உன்மனம்‌ வெறுத்தபிறகு, எம்மிடத்தில்‌ ' 
விருப்பமெய்‌ தி யிச்சிக்குக்‌ இனத்தில்‌, எம்‌ முடைய வெள்ளிமலைய £யெ இருகசை 
லைக்குச்‌ செல்லுகவென்று, காணுதற்கரிய வெற்றிதங்கிய தரிசனை யளித்து 
மிக்கவலிதங்கெ வெகணங்கள்‌ அப்பொழுது எதிர்கொள்ளும்படி, மலரசெனொா 
இய எவபெருமான்‌ இருக்கைலாயஇரிக்‌ கெழுர்‌தருளினர்‌. ஏ... ரா (௯௯) 


எம்மை யாளுடை நாயகற்‌ கினியனென்‌ திரங்கி 

மைம்ம ழைப்புயல வண்ணனு மானமொன்‌ றளித்தான்‌ 
கொம்மை வெம்முலைப்‌ புலோமசைக்‌ கொழுகனுங குறுக 
மும்ம தத்தவெண்‌ பகடளித்‌ தேகினன்‌ முறையால்‌, 


(இ - ள்‌.) அம்மன்னவன்‌, எம்மையடிமையாகவுடைய சிவபெருமானுக்கு 
இனியவனென்று, கரியமேகம்போல நீலகிறமமைந்த விஷ்ணுஞூர்த்தியும்‌ 
மனங்கனிக்து ஒரு விமானமளித்தனர்‌. குவிந்து கடினமாகிய தனங்களையுடைய 
இந்திராணியின்‌ கணவனாகிய இர்தினும்‌ அவனபா லெய்தி மும்மதங்களை 
யுடைய வெள்ளைய னையை முறைப்படி கொடுத்துச்சென்றான்‌. ஏஎ- அ. 0 


ஒளிப்ப சம்பொனாட்‌ டிமையவர்‌ யாவரு மொருங்கே 
யளித்த யாவையும்‌ பெற்றன னறந்தலை பெடுப்பக்‌ 
களித்த சிர்கையிற புரக்தனன்‌ கனைகட லுலகந்‌ ர 
தளிக்க ரும்புயன்‌ மும்முறை இங்களிற்‌ றழைப்ப, 


(இஃ ள்‌.) பிரகாரிக்னெற பசிய பொன்னாட்டில்‌ வூக்குர் தேவர்கள்‌ யாவ 
ரும்‌ ஒன்றாகக்‌ கொடுத்த பல டரிசுப்‌ பொருள்களையும்‌ பெற்றவனாக, அம்மன்‌ 
ன வன்‌ தருமங்கள்‌ தலைதாக்கும்படி குளிர்ச்சியுற்றுக்‌ சருகிறமெய்திய மேகங்‌ 
கள்‌ மாதந்தோறும்‌ மும்மாரிபெய்யும்படி ஒலிக்கின்‌ றகடல்‌ குழ்ர்தபூமியைச்‌ ... 
சககோஷிச்சமன தோடு காவல்பூண்டனன்‌, ஏஃறு,.. (௪௧) 


முள்ளெ யிற்றுவா ளரவணி சென்னியோன்‌ முருகக்‌ 
கள்ளு செக்கவிழ்‌ தாமரைத்‌ தாள்பெறுங்‌ கருத்தா 
னுள்ள செக்சூறச்‌ சைவமே லோங்குற வுவந்தான்‌ 
வெள்ளொனளிப்பொடி யல்லது புனைகிலா வேக்கன்‌ஈ 





சிவத்‌ துரோகெகளெய் தும்‌ நரகவேதனைச்சருக்கம்‌. ௪௬௯ 


(இ ள்‌.) வெண்கல சாந்தியடைய தஇருநீற்றினையன்றிப்‌ பிறிதொன்‌ ரணை 
யும்‌ அணியாத அம்மன்னவன்‌, மூட்போலுங்‌ கூரிய பற்களையுடைய ஒளி தங்‌ 
விய சர்ப்பங்களையணிர்‌ முடியையுடைய சிவபெருமான து மணம்வீச த்தேன்‌ 
க௫ந்சொழுகும்‌ தாமரைமலர்போன்ற பாதங்களைப்பெறத்தக்க 'கருத்தோடெ 
மனம்‌ நெக்குவிடச்‌ சைவசமயம்‌ பேலோங்கிவளரக்‌ களித்திரும்தான்‌. எ - அட 


கால நீடுறக்‌ கண்ணக னெடுநிலங்‌ காத்துப்‌ 
பால லோசனன்‌ கைலையங வ படர்ந்தா 

னா௮ மூழ்பல கழிந்தபி னருங்கதி யடைந்தான்‌ 

கோல வெண்குடை யவன்செயல்‌ யாவரே குணிப்பரா. 

(இ. ள்‌.) காலமானது அதிகரிக்க, இடமகன்ற பெரிய கிலவுலக ததை 
யரசுசெய்து, செற்றிக்கண்ணையுடை.ய சிவபெருமானுடைய அழயெ கைலாய 
கரியையடைய, நல்வினைப்பயன்‌ களை மிகுதியாக ௮ நபவித்தபிறகு அரிய முத்‌ 
தியையடைந்தான்‌. அழகிய வெண்கசொற்றஃ& குடையையுடைய அவன்மெய்‌ 
கையை எவர்தாம்‌ அளவிவொர்கள்‌? ஏஃ று, (௫௩) 

மைந்தர்‌ சொற்படி மாமுத றடிந்தவர்‌ மதத்தால்‌ 

வெந்த வெஞ்சிலை யெடுத்தவர்‌ மெல்லிதழ்‌ விரிக்குங்‌ 

கந்த நரண்மல மெடுத்தவர்‌ LS ! நிரயத்‌ 

திந்த நாள்வரை யழுந்துவ ரெழுந்தில மின்னும்‌, 


(இ - ள்‌.) அம்மன்னவனடைய குமாரர்கள்‌ சொல்லியபிரசாரம்‌ மாமரதீ 
தின்‌ வேரை வெட்டியவர்களும்‌, சுட்ட செங்கற்களை இறுமாப்போடு கல்லி 
யெடுத்தவர்களும்‌, மெல்லிய இதழ்களை யலர்ததும்‌ மணந்தங்கயெ அன்றலர்ந்த 
மலர்களை யெடுச்தவர்‌ களும திமிகும்த நரகத்தில்‌ இன்று இனம்‌ வரையில்‌ 
அழும்‌ இனவர்களாயுளர்‌, இன்னம்‌ ௮ இணின் அ நீங்கவில்லை. ஏ - ௮, (௬௪) 


சுருதி சாலுமற்‌ முகம புராணஞுந்‌ தொகுத்து 

மரபி னோ ததன்‌ மாதொரு பாகனை மதியார்‌ 

புரைபு ரிர்தவர்க்‌ கொன்றினு முய்திறம்‌ புகாது 

சரத மென்றெடுத்‌ இசைப்பன சத்தியம்‌ புகன்றேம்‌, 

(இ- ள்‌.) உடாபிராட்டியாரை ஒப்பற்ற வாமபாகத்திலுடைய ௪ வபெரு 
மானை மதியாதவர்களாய்க்‌ குற்றஞ்செய்‌ சவர்களுக்கு, ஈான்குவேதங்களும்‌, (இரு 
பத்தெட்டுச்‌) சிவாகமங்களும்‌, (பதினெட்டுப்‌) புராணங்களும்‌ தொகுப்பாக 
முறைப்படி சொல்வது ஒருவசையிலும்‌ இவர்கள்‌ பிழைக்கும்வகை யெய்தாதது 
உண்மையென்று சொல்லுவன சத்தியமென்று சொன்னோம்‌. எ-று. (௪௫) 

்‌ கவிநிலைத்துறை, 
ஈசனுக்‌ கினிதபி டேக மாயெ 
வாசமென்‌ கதலியின்‌ கனியை வவ்விய 
நீசா்வீழ்‌ படுகுழி நிரயத்‌ தாழ்வது 1 
பேசுது மன்ன து பெரிது கேட்டிரால்‌, | ஷூ 

(இ-ள்‌, சிவபெருமானுக்கு இனிதாக அ௮பிேகமரகின்ற, வாசனை தங்‌ 
ஜிய மெல்லிய வாழையின்கனியைத்‌ தராங்கா ரமாகக்‌ கொண்ட நீசர்கள்‌, வீழ த்‌ 
தக்க £ரசப்படுகுழியிற்‌ படிவதைச்சொல்லுவோம்‌, அதனைப்பெரிது கவணித்‌ அக்‌ 
கேட்பீர்களாகஃ, ௭-௮, (௪௬) 


௪௭௦ ்‌.. உபதேசகாண்டம்‌. 


அங்கநா டெனுமொரு நாட்டினந்தகா்த்‌ 
திங்கள்வெண்‌ குடையொரு வேந்தன்‌ வினைப்‌ 
பங்கநீத்‌ கொழுகிய பான்மை யானரு 


டங்குசீர்‌ புனேவிதா தாவென்‌ பானுளன்‌ 


(இ - ள்‌.) அங்க சாடென்னாம்‌ ஒரு காட்டிலே, அந்தநகரத்தின்‌ வெள்ளிய 
சந்‌ நிரவட்டக்குடையை யுடைய ஒரு மன்னவன்‌, பாவமாநிய சேறறினைக்கட 
நது நடந்த தகுதியுடையவன்‌, கிருபைதங்கிய £ீர்த்திபுனேக்த விதாதாவென்‌ 
னும்‌ பெயரினனுண்டு, ௭-௮, (௪௭) 


உலகெலாக்‌ தன்னுயி ரென்ன வோம்புவான்‌ 
கலையெலா மொருங்குணர்ந்‌ தளந்த கற்பினா 
னிலையழி யசத்திய நிகழ்த்து முன்றொழாக்‌ 
குலமுறை மன்னவா தொழுசெங்‌ கோலினான்‌. 


(இ - ள்‌.) தன்ஞயிர்போல உலகலுள்ள மன்னுயிர்களையெல்லாம்‌ காப்ப 
வன்‌. எல்லாச்சாத்திரங்களையும்‌ முற்றக்கற்றறிக்‌ தளவிட்ட கல்வியுடையவன்‌. 
நிலைகெடத்தக்க பொய்ம்மொழி புகலாதவன்‌. வணங்காத குலமுறையுடைய 
அ சசர்களும்‌ வணங்கத்தக்க செங்கோலுடையவன்‌. எ. று, (௪௮) 


ஆங்கவன்‌ றன்னுமை யூத்த னென்றரு 
ளோங்கய புரோகித னுரைத்த சொன்முறை 
நீங்கல னாஇியே கெறியி னின்றன 

்‌ னீங்கிவ னுயிர்புரந்‌ தளிக்கு மெல்வையின்‌. 


(இ - ள்‌,) அவ்வரசனானவன்‌; அசித்தனெனும்‌ பெயர்கொண்ட அன்பு 
மிக்க புரோடிதன்‌ சொல்லிய சொன்முறைதவரா தவனாக நன்னெறியிலொழுனெ 
வன்‌. இவன்‌ இந்கிலவுலகத இலே உயிர்களைப்பாதிகாத்து அரசு செய்‌ துவருங்‌ 
காலத்தில்‌, எ- அ. (௪௯) 

ந டங்கிய மேனிய னிழைத்த கோன்பின 
னடரஈதர நான்மறை நவிற்று நாவினன்‌ 
விடம்படு களத்தினன்‌ வியப்ப வீணை நூ 
லிடம்படு நாரத னிவற்‌ தெயதினான்‌ 


(இ. எ.) ஓரின்ற திருமேனியுடையவரும்‌, செய்ததவங்களையுடையவ 
ரும்‌, கான்குவேதங்களும்‌ நடிக்கும்படி சொல்லுகின்ற நாவையுடையவரும்‌; 
விஷம்பொருந்திய கண்டத்தையுடைய சிவபெருமான்‌ மகிழும்படி (மகதி) 
வீணையை வாஇிப்பவருமாகிய நாரதமுனிவர்‌ அங்குவந்தடைந்கனர்‌, எ. ௮, 


எதிரந்தடு முனிவனை யெதிர்கொள்‌ வானில 
மதர்ந்திட வோடினன்‌ கடன்கள்‌ யாவையு 
முதார்தெழு வேட்கையின்‌ முறையின்‌ முற்றமண்‌ 
பிதிரந்திட வணங்கின னினிய௰ பேசினான்‌. 


(இ - ள்‌.) எய்‌ இய ஈாமதமுனிவரை யெஇர்கொள்ளும்படி. பூமிய தரும்படி 
யோடி, செய்கடன்‌ களெல்லாம்‌ அதிகரித்தெழுக்த ஆசையுடன்‌ முறைப்படி 
செய்து முடிக்க, மண்ணிற்பதியும்படி ஈமஸ்கரித்‌ த இனியவார்த்தைகள்‌ கூறி 
னன்‌, எ று, (௫) 


சிவதீ துரோகிகளெப்தும்‌ நரகவேதனைச்சருக்கம்‌, ௪௭௧ 


ஆயவன றநளைத்தன தன்பி னாற்றிய 

கோயில்‌ கொண்‌ டெய்தினன்‌ குஅகிப்‌ பல்லுதிர்ப்‌ 
பாயரிப்‌ பிடர்பொறுத்‌ திட்ட பன்மணித்‌ 
தூயவா சனத்தினி திருத்திச்‌ சொல்லுவான்‌. 


(இ-ள்‌.) அம்மாாதமுனிவலை த்‌ தன அ அன்பினாற்செய்த அரண்மனையில்‌ 
உடன்கொண்டணைர்‌ ௮, பல பல £கங்களையுடைய பரந்தடிங்கங்களின்‌ பிடரிற்‌ 
ருங்கிய பலரத்தினங்கள்‌ பதித்த புனிதமாகிய ஆசனத்தில்‌ இனிதாக வெழுச்‌ 
தருளி யிருக்கச்செய் து சொல்லுகின்றான்‌, ௭ - அ. (௫2) 


யான்றரு தவங்கொலோ வியற்று மிந்நிலர்‌ 
தான்றரு தவங்கொலோ ஷழின்‌ றன்டையோ 
தேன்றரு தெரியலா யெய்தச்‌ செய்தது 
மூன்‌ அரு வொன்றென வெடுத்த மூப்பீினோய்‌. 


(இ.ள்‌.) திரிமூர்த்திகளும்‌ ஒருருவெடுத்தாத்போன்ற வயோதிகரே | 
சேன்சொரியும்‌ மலர்மாலையணிர்த முனிவரே! தேவரீரை இங்கெழுந்தருளும்‌ 
படி செய்தது அடியேன்‌ செய்ததவப்பலனோ? இம்காட்டினோர்‌ செய்ததவப்‌ 
பலனோ 2 பண்டைய புண்ணியச்‌ இன்பலனோ? . (யாதென்று முணர்கலேன்‌.) 


என்பன பலபல மொழிதர்‌ தேத்தினா 

னன்பனு மினிதுவக்‌ தருட்க ணோக்கினா 
னின்புக லொருமொழி நிகழ்த்த வேண்டியாம்‌ 
பொன்பொரு மெளலியாய்‌ புகுந்த தென்றனன்‌ 


 (இஃள்‌.) என்பனவாஇிய பர்பல வார்த்தைகள்‌ கூறித்துதித்சான்‌. நாரத 
முனிவரும்‌ இனிதாகச்‌ சம்தோஷித்அிக்‌ இருபாநோச்கஞ்செய்சனர்‌. பொன்‌ 
போலும்‌ கிரீடமுடையவனே ! உன்பால்‌ சொல்லவேண்டிய ஒரு சொல்லைச்‌ 
சொல்ல விரும்பி யான்‌ இங்கு வம்ததென்றனர்‌. ஏ. அ. (௫௪) 


யாதுகொ லிசைத்தயென்‌ றரச னேக்துறப்‌ 
போதவிழ்‌ கற்பகப்‌ பொதும்பர்‌ நீழனின்‌ 
ருதையிந்‌ திரன்பெருளஞ்‌ சவையின்‌ வைகுவர 
னோதிய அதுண்டுனக்‌ கு௮இகே ளென்ரான்‌. 


(இ. ள்‌,) ௮அகேட்ட மன்னவன்‌ ௮ஃதியாதோ?. கூற௮ுகவென்று அதி 
செய்ய, மலர்கள்‌ விரிந்த கற்பகவிருக்ஷ நீழலில்‌ உன்றந்தையானவன்‌ இந்திர 
டைய பெரிய சபையினிடத்தே வடக்கன்‌ றவன்‌, உனக்குச்‌ சொல்லும்படி 
கேட்டுக்கொண்ட உறு திமொழியைக்‌ கேட்பாயாக வென்றனர்‌. ஏ - ு,(௫௫) 


அல்லினும்‌ பகலினு மறத்தை மேலவர்‌ 
சொல்வழி நிறுவியிச்‌ சுவர்க்க மேயினே 
னல்லறத்‌ அறைவழி நடந்து நின்னையும்‌ 
பல்லுயி ரோம்புறப்‌ பணித்தியா லென்றான்‌. 


(இஃ ள்‌.) இரவிலும்‌ பகலிலும்‌ மேலோர்‌. சொல்லியவகையாகத்‌ தரு 
மத்தை நிலைகிறு சத இ௫சுவர்க்க பதவியையடைந்தேன்‌, மல்ல தருமவழியில்‌ 


நடந்து உன்னையும்‌ பல உயிர்களைக்‌ காக்கும்படி கட்டளையிடும்படி சொல்லினன்‌ 


௮௪௭௨ உபதேசகாண்டம்‌. 


ஈதவற்‌ குரைத்தன னருக னெய்தய 
மாதவ னசத்தனை மரபி னோக்கிறின்‌ 
முதைகென்‌ புலத்தெறு தறுக ணாளரால்‌ 
வாதையுற்‌ நறெழிவுறு மம்ம ரெய்துவான்‌. 

(இ - ள்‌.) இதனை அம்மன்னவனுக்குச்‌ சொல்லினர்‌ அவனருகேயுள்ள 
பெரும்தவமுடைய அரித்தனை முறைப்படி பார்த்தி, உன்பிதா சென்றிசையி 
லுள்ள துன்புறுச்சத்தக்ச அஞ்சாமையடைய சால படர்களால்‌ வதைசெய்யப்‌ 
பெற்று நீங்காதமயக்க மெய்துகின்றான்‌. எ. று, (6௭) 

உறுக்குவ ருரப்புவ ர௬ுலங்கற்‌ றோள்விசித்‌ 
திறுக்குவ ரீர்ங்கொடு வாளிட்‌ டீர்ந்தூற 
வறுக்குவர்‌ யாமவ ணடைக்த காலையிற்‌ 
பொலறுத்தன ராங்கவன்‌ புகல்வ தாயினான்‌. 


(இஃ ள்‌.) அப்படர்கள்‌ பயமுறுத் துன்றார்கள்‌ அ.சட்கென்றார்கள்‌. இர 
ண்ட கற்களாலாகுிய மலைபோலும்‌ தோள்களைக்கட்டி இஅகப்பிடிககின்றார்கள்‌. 

அரிதற்குரிய கொடியவாளை வீசிக்‌ துண்டுகளாக அரிகின்றார்கள்‌. நாம்‌, அன்‌ 
குற்றகாலத்தில்‌ சற்று பொறுத்திருந்தார்கள்‌. அட நக அவன்‌ (என்னிடம்‌) 
சொல்வதானான்‌. கண (௫.௮) 

அகனிலப்‌ பரவையி னங்க நாட்டகத்‌ 

திகலொழி மன்னவ ரமைச்சி னெய்தனேன்‌ 

மிருபொருள வேட்கையி னறத்தை வேரறுத்‌ 

அகலரும்‌ பெரும்பொரு ளீட்டி யோம்பினேன்‌. 


(இஃ ள்‌.) கடல்சூழ்ந்த இடமகன்ற பூமியில்‌ அங்கநாட்டில்‌ அடியேன்‌, 
பகையற்ற ஒரரசனுக்கு மர்‌இரியாக விரும்தேன்‌, பொருளிற்கொண்ட மிகுந்த 
ஆசையோடு, தருமத்தை வேருடன்கெடுத்து, எல்லோரும்‌ நீக்குதற்குரிய பெ 
ருஞ்செல்வத்தைச்‌ சேகாரஞ்செய்து காப்பாற்றினேன்‌. ஏஎ- அட (௫௯) 

அப்பெரும்‌ பவ கனக லலக்க ணெய்திமற்‌ 
திப்பெருந்‌ அயரும்‌ திரங்கி னேனித 

செப்பியான்‌ றேடிய செம்பொ னோர்புரை 
குப்புறு தறியடி குழித்திட்‌ டேனென்றான்‌. 

(இஃ ள்‌.) அந்தப்பெரிய பாவக்இனாலே அின்பமெய்தி, இந்தப்‌ பெரியதுக்‌ 
கத்தை யருபவித்து வருந்து றேன்‌, இதனைச்‌ சொல்லி, யான்‌ சம்பாதித்த 
பசும்பொன்னை என்‌ வீட்டின்‌ ஒரு ப ஒரு நாணின்‌ நமே 
புதைத்துவிட்டே னென்றனன்‌, ௭-௮, டி! (௬௦) 

மதலை£ம்‌ தக வற மதலைக்‌ கோதலே ie 
னிதனைநீ தவல அமல திருந்த மாநிதி 

யதனைநல்‌ லறத்தின லழிதஅத்‌ தன்னையும்‌ 

கதழெரி ரெயவாய்‌ கடத்தச்‌ சொல்லென்றான்‌. 

(இஃள்‌.) தூணின்‌ தீமே புதைத்துவைத்ததை என்மகனுக்குச்‌ சொன்னே. 
னில்லை. இதனைத்‌ தேவரீர்‌ அ௮வனுக்கறிவித்து, அங்கிருக்கும்‌ பெருஞ்செல்வ 
த்தை நல்லதருமவழியிற்‌ செலவிட்டு (௮ சனைத்தேடிய என்னையும்‌, செலவிட்ட) 
தன்னையும்‌ கோபம்பொருச்திய தீவாய்‌ ஈரகத்தைத்தாண்டச்‌ சொல்லவேண்டு 

(ச) 


மென்றனன்‌, ௭4௮. ட்‌ 
ஸூர்‌ 





௩ [௮௨ பை. . ° 1 ச » எ ௪ ு 
சிவத்‌ தரோகெளெய்தும்‌ நரரவே.தனைச்சரும்கம்‌. ௫௪௭௩ 
அரசனு மூத்தனு மறிய வேதிய ம்‌ 
விரதநா ர துனி சுவாக்க மீண்டனன்‌ 
கரையதலு தூயரிற னசித்தன கண்ணகல்‌' 


புரைபுஞுற்‌ தடுதறிப்‌ புறத்துப்‌ போக்கினான்‌, 


-(இ - ள்‌.) அரசனும்‌ அசித்தனும்‌ அறிக்து கொள்ளும்படி..(அவர்கள்‌ பிதாக்‌ 
கள்‌ சொல்லியவ,த்றை) சொல்லிய கல்விர சமழுடைய ஈாரதமுனிவர்‌ சுவர்க்க 
லோகத்திற்குத்‌. திருப்பினர்‌, அச்சன்‌ எல்லையில்லாத தஇிச்சமெய்‌ இயவளுய்‌, 
இடஉமகன்ற வீட்டிற்புகுக்து, தூாணினைப்பகக2 இத்‌ தள்ளினான்‌, எ ~ று, . 0 


பாரகழ்ர தெடுக்கனன்‌ பசும்பொற்கு குபபையைப்‌. 
போரவத்‌ திரரியான்‌ காத்து சொ தருவை 
யோரகத்‌ திமைத்தன அருகு இறை மயா 

னீ₹ரசத்‌ தன்மையா ர ற்‌ று நம 2 கின்‌, 


(இ -ன்‌,) கிலச்சதைத்தோண்டி, பெய பொற்குவியலை யெடுததுக்கொண் 
டான்‌. போர்செய்யும்‌ ஆக்கசைக்சர சைய டைய அரசன்‌ கொடுத்த பொற்‌ 
குவியலை ஓரரையிலிட்டுவைத்தான்‌, தருமங்களைச்‌ . சேகரிக்கவேண்டு மென்னுங்‌ 
கருத்தோடு மனங்கரைபவனாய்‌, ௭ - அ, ள்‌ (௪3 

மங்கல மறையவர்க்‌ ளெரூம்‌ வல்லிளங்‌ ந 
கொங்கைய ராயிர கோடி மீச்கன்ன்‌ 

கங்கையே முதலிய தீர்த்தக்‌ கண்‌ ஆணா 

பொங்குபோ சனமவர்க்‌ இனிஅ பூரித்தான்‌, 


(இஃ ள்‌.) மங்லகரமாகிய அர்தணருக்கு, இளகயெவலிய ட னள 
யுடைய [ஆயிரகோடி | எண்ணிறந்த மாதர்களைச்‌ கன்னிகா தானமாகக்‌ கொடுக்‌ 
தான்‌ கங்கைமு தலாகிய தர்த்தங்களிடஞ்சேர்ந்து, மிகுந்த ணப அதம்‌ 
அவ்வக்தணர்களுக்கு, இனித்‌ சக கொட த்தான்‌, எ று, (௬௪) 


ஆவின மறையவர்க்‌ களவி லீக்தன 
- னோவற்‌.விளைவய லப்பி'னல்கினான்‌ 
முவற பசும்பொனுக்‌ இிலமுக்‌ தந்தனன்‌ 
மேவருங்‌ கணக்கில விதியி னீர்தனன்‌, 
(இ-ள்‌.). வே தியருக்குக்‌ சணக்கில்லா த பசுக்களைத்‌ தான்ஞ்செய்தான்‌, 
விளை சழணிகளைக்‌ செடுதலற எண்ணில்லாது கொடுத்தான்‌. அடைதற்கரிய 
பசும்பொன்னைக்‌ கணக்டில்லாதனவா கத்‌ திலத துடன்‌. விதிப்படி தத்தஞ்‌ 
செய்து கானமளித்தான்‌, ௭-௮. த்‌ 
- ஆப்கப்‌. பசும்பொனா லிழைத்த வம்பலர்‌ : 
- தேடருஞ சிவத்தலம்‌ யாண்டுஞ்‌. சென்றனன்‌ 
- கூடிய வறுசுவைக்‌ குலங்கொண்‌ டெத்தல - 
ரக நீடிய வேதியர்க்‌ கடி னேோர்கதனன்‌. ்‌ பட க பத்க்‌ 


(இஃ ள்‌.) ஆட கமெனணாம்‌ .' பசம்பொன்லை முகடுவேய்நீத பொன்னம்‌ 
பலம்‌ | சிதம்பரா] மூதலியக.ட.ற்கரிய வக்ஷத்‌ இரங்கள்‌ எங்குஞ்‌ சென்று, 
அவ்வ த்தலங்களிலெல்லாம்‌ ௮ண்சுவையோடு கூடிய போசன வகைகளைப்‌ பெரு 
மைமிகுர்த அர்தணருக்சளித்தான்‌, ன “று ட்ட ப. பவி (௬௬) 

00 


சி | டத திக வ வல கத்த 11 
௫௪௪ | .. உபகதேசகாண்டம்‌. 


கல்லத ரடுஞ்சர்ச்‌ வ்‌ எற்ற 
செல்லுரர்‌ கெ௱துபர்‌ இரத்‌ இம்புன 
லெல்லையி வஸ்தி குளங்க 'செண்ணில 
வொலலைகண்‌ டருநெறிச்‌ சாலை யோம்பினான்‌, 


(இ. ள்‌.) நிறுகற்களும்‌ தண்மணல்களுஞ்‌ சடுசனெ்‌ ற பாலைஎனங்களிலும்‌ 
கான்யாஅகள்‌ பாயுங்காட்டு வழிகளிலும்‌ வழிச்செல்வொரை வருத்தும்‌ துன்ப 
மகலும்‌ படி, மதுரம்பொருர் திய நீரையுடைய தண்ணீர்ப்பர்தல்களை எண்ணி 
'ஐந்தனவாக வமைத்தனன்‌. அதிசீக்கிரத்நில்‌ கணக்கில்லாத குளங்களையெடுத் து. 
நெடிய வழிகளில்‌ மரச்சாலைகள்வைத்து வளர்ச்சனன்‌, எ. அ. (௬௭) 


இர்நிலத்‌ திவனிருர்‌ தியற்றும்‌ புண்ணிய 
நன்னெறி யொன்மினாு னாக நீங்கியே 
யனனவன ரூகையோ ரம்பொன்‌ மானமித்‌ 
அன்னினன்‌ பெதத்கருஞ்‌ சுவர்க்க ப்‌ 


(ட. ள்‌.). இர்நிலவுலகத்‌ திலே இவக. புத்திரன்‌ ப கைம்‌ 
இறந்ததருமசெறி யொன்றனாலேயே, , அவன்‌ பிதா. நரகத்திணின அம்‌ நீங்கி, 
ஒப்பற்ற அமகுடைத்தாதிய பொன்மயமான விமானத்தில்‌ ஆரோகணித்து 
அடைதற்கறிய தேவலோகஞ்சேர்ச்தனன்‌,. எனு ட. (௬௮) 


விரிசினைக்‌ கற்பக நறு பெக்‌ 
படுவளம்‌ பற்பக னுகாஈது வைகினான்‌ 
ஈட இருடுகடனிலமிவர்‌ பரித்துக்‌ தொல்லைகர ‘ 
்‌ . ணெடிதறநீ தழைதர ட்ப மக்கம்‌ £8 


(இ: ள்‌ னகனய கர்பச 'விருட்சக இன்னை 5 சேவலோசஞ்‌ 
சேர்ந்தவன்‌, அங்குள்ள பொக டட பலகாலம்‌ அ பவித்திருந்கான்‌- அரச 
ணும்‌ மர்‌ திரியுமாகய இவர்களிருவருப்‌ ம்‌, தோண்டப்பட்ட கடல்‌ குழ்ம்த நிலவுல 
கத்தை வெகுகாலம்‌ அரசுடடத் தி, மிக்க தச. கள்‌ அ திசரிக்க நடந்துவரும்‌ 
காலத்தில்‌, ௭ - அ, = Ee (கக) 


- அருங்கமழ லங்கா டாசு மாரற 

மொருங்கெ வடித்தனு மொழுகு. வெண்ணிலாத்‌ 
தருங்கதி ரிடறிய குமித்‌ தாழ்புன . பர்‌ 
லிருஞ்சுனை விர்திபப பொருப்பி னெய்தினார்‌. ட்ட 


உரு 


(2. ள்‌.) அரியலாகண்டாமணி தரித்த அங்கசாட்டரசனாமெ அம்மனன 
வனும்‌; பெருந்தறாம்ங்கள்‌ மிகுந்த அசித்தனென்னும்‌ மர்திரியம்‌.௫த்‌ இரன்விரித்‌ 
தப்‌ பரப்புனெற ரணங்கள்‌ தங்கிய. கெரமும்‌ அருவிரிசொழுகும்‌ பெரிய சனை 
களுமுள்ள விந்தியகிரியை யடைக்தார்கள்‌, ஏ ணு..." ..,. (௪௦) 


இய பொருப்பினீ டருவி மிர்ம்புனல்‌ ர தி அடு ந்து 
போகிய தெய்வமா ஈதிப்பு றக்கரை க்‌ ழ்‌ த்‌ 

யாதிய மறையவாக்‌ கடி. லாக்குவா துல்‌ 
னோகையி னுணர்ந்ததற்‌ கொருப்பட்‌ டாசசோ, வலிவும்‌ ப 





சிவத்‌ துரோகிகளெய் தும்‌ நரகவேதனைச்சருக்கம்‌, ௪௭௫ 


(இ - ள்‌.) சென்ற அவ்விச்தியகிரியில்‌ நீங்காதொழுகும்‌:குனிர்ர்த சலமா 
இய அ ருவிநீர்‌ பாய்கின்ற இறந்த தெய்வீகந திக்கரைககருகே, அங்கே வசிக்கும்‌ 


அர்தணருக்கு அன்னமளிக்கும்‌ ப ப்‌ ்்குர்தானு மோக அப்படிச்‌ 
செய்ய அக்தர்‌; எள்‌ - ௮, ர 


கெய்ம்முத 172 ம்‌ பால்வரை 
கைம்முதற் கொடுத்தனர்‌ கொணர்ந்த காலையி 
னம்மழறை யவர்க்னி தமில்‌ செய்‌ தபின்‌ 


செம்மையி' னெழுபுனத்‌ மிர்த்தத்‌ தாடினார்‌ 


(இஃ ள்‌.) கெய்யை முதலால்‌, பசுகறக்கும்‌ வெண்ணிறம்‌ தங்கியபால்‌ 
இறதியாயுள்ள வேண்டும்‌ பொருள்‌ களுக்குத்‌ தீகு£ச திரவிய தம்தனுப்பிஞா 
கள்‌, ஏவலாட்கள்‌ அவற்றை வாங்கிவற்தசமயச்தில்‌, அச்‌ திரவியங்களைக்கொ 
ண்டு.அச்சணருக்கு இனிய உணவு சமைத்தான பிறகு, செவ்வையாகிய அருவி 
நீராஇய, திர்த்தத்நதிலே மூழ்கினூர்கள்‌, 6. னு, (எல்‌ 


சுடரெழு புலரியிற்‌ நறொகுத்துச்‌ செய்வன 
கடனமுறை யாலையுங்‌ கழித்து நான்மறைத்‌ 
தாடர்புறு மந்தணக்‌ தொகையை பய்‌ 
படசொளிப்‌ பசும்பொனீர்‌ பரிவி னல்‌ கினார்‌, 


(இ-ள்‌.) குரியோதயமாகும்‌ அதிகாலையில்‌, தொகுப்பாகச்செய்யத்தக்கன 
வாகிய சித்திய சடன்களையெல்லாம்‌ முடித்துக்கொண்டு, சான்குவேதங்களின்‌ 
சம்பக்தமுடைய அம்தணார்கூட்டத்தை வருகவென்றழைத்து; மிக்க காந்து 
யு பொற்பாத்து திரங்களில்‌ கையலம்ப அன்போடு சலங்கொடுத்தார்கள்‌. 


ஒழுங்கு. அ சாலையி னகவை யுள்புகத்‌ 
கொழுக்ககை வேதிய ரிருத்தித்‌ அய்ப்பன 
... வழங்கினர்‌ வழங்கலுஞ்‌ சிலர்க்கு வாழையின்‌ 


ர ன்கனி யின்மையிற்‌ சூதித்து நோக்கினார்‌. 


(இ - ள்‌). ஒழுங்காக அமைத்த. அன்னசாலையின்‌ உள்ளிடத்திற்‌ செல்‌ 
ஓம்படி விடுத்து, யாவரும்‌. வணங்கு தற்குரி;ப அர்தணர்களை உட்காருவித்‌ அ, 
புசச்கத்தக்கனவாகிய உணவா இகளைப்‌ படைத்தார்கள்‌. அப்படிப்படைத்தமாத்‌ 
தரமே அவவக்தணரிற்‌ . சிலர்க்கு நிறர்தங்யெ வாழைப்பழ: மில்லாமையால்‌ 
தைச்‌ இம்‌இத்துப்பார்த்தார்கள்‌. எ. ௮. ட (௭௪) 


ப ்‌.. தெரிமறை வேதியர்‌ வாழைச்‌ # திங்கனி 
ப யரி௫கொ மெச்கெனா வகக்க அத்தனர்‌ 

பெரி அஅ விலைக்கெனுங்‌ கிடைக்கப்‌ பெற்றிலர்‌ 

புரிகுவ தியாகெனக்‌ கவலும்‌ போழ்திடை, 
(இஃ ள்‌.) (வாழைக்கனிகுறைதலை) தெரிர்துகொண்ட, . வேதமோ இய 
அந்தணர்கள்‌, இனியவாழைப்பழம்‌ எங்களுக்கு மட்டும்‌ அரிதாய்விட்டதோ 
வென்று மனத்திற்‌ கோபங்கெொண்டார்கள்‌. பெருவிலைக்காயினும்‌ கிடைக்கப்‌ 
ம இதற்கு சாம்‌. யாது செய்வோமென வரும்‌ அஞ்‌ சமயத்தில்‌, 


._ அர்தண னசித்தனை யர ஜேக்கிகின்‌ பதத்தில்‌ டு 
சிந்தனை யெதுகொலோ வாழைத்‌ மரன்‌ ல்‌ உல ஆதியு 


அத்த: 


இளசை முட லீ உபதேசகாண்மம்‌, 


ப யரகினந்‌ கணா (பீ ண்பரா்‌ 
அய்ர்‌, கனம்‌ வப்‌ க டத அரி பித்‌ கூறினான்‌. ர்‌ 


| (இ- ள்‌.) மன்னவன்‌; ௮ அம்தணனா ர்‌ ௮2 9சசனெனு ம்‌ மந்‌ இிரிலைகேர்கி, 
இதற்கு உன்கருத்தியா து? மதுரமாயெ வாழைக்கணிகளைக்‌ கொண்டுவக்‌ தனை 
யாயின்‌, வேதியர்களும்‌ புசப்பார்கள்‌. உரமும்‌ பிராமண்போசனம்‌. முடிப்பித்‌ 
துகி டபக்‌ வ தடம்‌ களிப்போடு சொல்லின்‌... பத ன்‌ அ. (௪௬) 


இற்றைநா செர்ரி கெல சாலையில்‌ 
பெொற்றக டமைத்தன கதலிப்‌ பூர்கனி 


பெற்றுறத்‌. தருகுவன்‌ பிறங்கற்‌ சுற்றிய. 
“ வற்றமிக்‌ கரனகத்‌ சரிதென்‌ முனப”ரோ, 


£. (இ.ஃள்‌.) இன்று இனம்‌ சென்றால்‌; காளைய இனம்‌ அ இிகாலையில்‌, பொற்‌ 
தகட்டாற்‌ செய்ததபோலும்‌ நிறர்தங்கிய அழகியவாழைக்கணிகள்‌ (வேண்டிய 
மட்டும்‌) தேடிப்பெற்றுக்கொண்டுவரந்‌ து கொசெடுன்றேன்‌. இச்சமயத்தில்‌ மலை 
சுற்றிய இக்சாட்டில்‌ ௮ அடடைப்ப சரிதாகும்‌. ஏ. ௩ ்‌ (7௭) 


மன்னவ னசித்தனை மலர்க்கை இ சண்டி நீ, 
யென்லைே வேண்‌ ப்பம்‌ கதலி யீ க்கள்‌ 
பன்ன நாஜிவ ணழைத்தி யென்றலட்‌ 


பின்னரும்‌. வேண்டிய யாவும்‌ பேசினான்‌: மத்தது ்‌ 


.(இ-ள்‌.) அப்போது, அம்மன்னவன்‌ அகத்தி ௫ அம்தனனை, 
தன்‌ தாமரைமலர் போலும்‌ கைகளாற பரி த௮, ரீ யென்பால்‌ பிரியமுள்ளவனா 
யின்‌, குளி£சசி தங்கிய வாமைக்கனிகள்‌ நாறு இற்கேயழைப்பிப்பாயென்‌ அ, 
அவ்விடத்தில்‌ அதன்பின்னு॥ அதற்குரியவார்‌ததைகள்‌ யாவுஞ்‌' சொல்லினன்‌, 


இக்கலை யிவர்படுங்‌ கவ ந்தி கோக்கினா: 

னதீதலை மறையவ னொருத்த னாங்‌ ங்கணின்‌ 
நுய்த்தூறு மேற்றிசை கைதொழ 

அ மேச்சு! மருங்கி ணுண்டரோ. 


(இஃ ன்‌) இல்விடத்‌ நில்‌ இவர்களிருவரும்‌ படுகின்ற வருத்தத்சைதப்‌ பார்த்‌ 
(தலனாயெ அங்குள்ள அந்தணரிலொருவன்‌ அங்கிருந்து செல்லுகன்ற மேற்‌. 
திசையிலே உலகினர்‌ யரவரும்‌. பணியும்படியள்ள வீமேச சுவர மென்னும்‌ ஓர்‌ 
வொலயம்‌ அருலள்ள அ, எஃு. கட அதது (௪௯) 


ஆலயத்‌ தசவையின்‌ கதலி யாய்பொழிற்‌ 
கொலிய குலையொடும்‌ படுத்த கூறினா 
ட்ட... ,  எாரலுதஇு மரபினன சிலரை த்‌ த்‌ தத்‌ அகம்‌: 


றேலுறு கிலைகொடுத்‌ தி தியக்கி னனரோ, 


(இஃ ன்‌,) ௮கீலொலயத்தினுள்‌ தனித்தவாழைச்‌ சோலையில்‌ வளைச்தகுலை 
களோடு பழுத்திராக்கின்‌ றமையைச்‌ சொல்லினன்‌. உபலீதர்தரித்துள்ள மார்பை 
யுடைய சித்தன்‌ அமன்‌ சலெரைழமோக்கி தே த்வா! த 

யக சொடுத்தனுப்பினான, எ. இட. ப பட தேம்‌ யவறு (20) 


ஏவத்‌ துரோதிகளெய்‌ தும்‌ நரகவேதனைச்சருககம்‌. ௪௭௭ 


செல்ஞு நர்க்கா ங்குளா -கதலித்‌ தீிங்கணி 
யெொல்மிய தின்மைய* அனைத்த நாதற்கு 
மல்கபி டேகத்துக்‌ கன்றி மற்றியா 
நல்குவ திலையென மீண்டு ந்ண்ணினா. 
(இ - ள்‌ஃ) அப்படிச்‌ சென்றவர்களுக்கு அவ்ாலயத்‌ இலுள்‌ எவர்‌ கள்‌, இணி 
வலரழைகனிகள்‌ குளைவில்லாமையைச்‌ சொல்லி, சிலபெருமானு க்குச்‌ எற்ந்த 
அுபிஷேகத்திற்கெய்ன்றி மிற்றொன்றிற்குய்‌ கொடுப்பதில்லையென்று கூற 
(போனவர்கள்‌ அதனைக்கேட்டுத்‌) திரும்பிவந்தார்கள்‌. எ அ, ... (௮௧) 
ஆயது மொழிதலு மசித்கன்‌ பின்னுநீர -. | 
போய்விலை டடக்‌. போட்டுத்‌ தோட்டம்புக்‌ 
கேய_நா றிருங்கனி.யெடுத்‌ து வம்மினென்‌ -: 
ஜோய்‌ வறு வெகுளியி தப்த போயினார்‌. 


-(இ-ள்‌.) அதனையலர்கள்‌ சொன்னவுடனே அரசித்தனெனுமர் திரி ' அவா 
களைநோக்கி, நீங்கள்‌: மீண்டும்‌ போய்‌. விலையை அவர்களிடம்‌ போட்டுவிட்டு, 
சோட்டத்திற்‌ பிரவேச த துப்‌ பெரும்பழங்களாக நாறு. எடுத்‌ தவருகவென்று, 
ஒழியாககோபத்தோடு சொல்லவும்‌, ஏவலாட்கள்‌ அப்படியேபோனார்கள்‌. ' : () 


அவவுழி புகுர்கன ரமைச்ச முய அ பன்‌ 
வெவ்வழி யொழுக்கத்தார்‌. விரகி லோ மெனச்‌ 
செவ்வழி, யுளத்தவ ரூரைப்பச்‌ ஏறினா. 


ரூவ வழி யுணர்ந்திலர்‌. படப்பை யுள்புகா. ப 


(இ.ச ள்‌.) அத்தன்‌ கட்டளையால்‌ அவர்கள்‌, சொட்டத்திற்‌ புகுந்தார்கள்‌. 
இடத்‌ அங்கிருந்த செக்நெறியிற்ப இந்த சித்தமுடைய காவலா.ட்கள்‌, அன்‌ 
மார்க்க நடையினரை வெல்ல உபரயமறநியோமெனக்‌ கூறக்‌ கோபமெய்‌ இ, 
அவர்கள்‌. கூறியவழியை உணராதலாகளாய்ச்‌ சோலையுட்‌ பிர வேசித்தார்கள்‌,. 


எறிந்தன. நிருங்குலை, யெடுத்து மீண்டுற. 
மறிந்தன ட்ட. மறைய வாக்கெலாஞ்‌, 
செறிர்துற : வழங்கினர்‌ கவ்வை தீர்ந்தன 
ருறுந்துபர்‌. நர இழிக்‌ துழைப்ப தோர்கிலார்‌, 


(இ - ள்‌.) விலைப்பொருளை யெறிட்‌ விட்டுப்‌ பெருங்‌ குலையாகவெடுதீதுச்‌ 
கொண்டு இரும்விவர்தார்கள்‌, அப்பழங்களை அங்குள்ள 'அர்தணரனைவர்க்கும்‌ 
இருப்‌ இயுண்டாகப்‌ பரிமாறி, நரகில்‌ வீழ்ந்து இக ரவேண்டிய துயபையுணமாத 
"வர்கள்‌ ர்‌, தங்கள்‌ காரிய த்தை முடித்துக்கொண்டார்கள்‌, ஏ அ, (௮௫) 
அன மேற்படும்‌' தெதிஈதிடு விலைகை யேர்நிலார்‌. பதக்‌ i 

பா ற்படு ப்‌ பறிப்பி லந்தணர்‌ 

வத்படை யரசவை மேவிக்‌ கூறினார்‌ . 
நரற்றட.. மரர்பின னவரை நறோககிலான்‌. 


(இ - ள்‌,) (ஒழுங்ன்‌)மேம்பட்டு ஏவலாளர்விசியெறிஈ்த விலைப்பொருளை கீ 
- அசயிலெடாதவர்களாய்‌, பால்போலும்‌ திருவெண்ணீறணிர்த : சிலபெரும £னுக்‌ 
குரிய மெய்யன்பராகிய வேதியர்கள்‌, வே.ற்படையேந்திய ' அர்ச்னவையிற் 
சென்று செரிலிக்கார்கள்‌. உபவிதமணிர்கு பரக்தமார்பையுடைய்‌ : மன்னவன்‌ 
அவர்களைப்‌ பார்ச்சானிலன்‌, ௭௫ டி - ட எ எட ரக்த தள] 


௧௯௭௪.) ப்‌ ப உபதேசகாண்டம்‌. 


ஈற்‌ இவன்‌ வெனிடத்‌ இழைக்க திமைகண்‌ ... 
ல்‌ ருரைத்தசொற்‌ Oo கட்டி லாமையாற்‌. 
முங்கிய தடஞ்சனைக்‌ தருளி. னீ மூல்வா 
யோங்கிவன்‌ முகதையை -நிரயத்‌ துய்த்தனர்‌, 


iy 


(இ-ள்‌. இவ்விடத்தில்‌ இம்மன்னவ ன்‌. கவபுண்ணிய சக்த சேர்ந்த 
கெடுதியைே நாக்கி, அங்குள்ளஅவ்வந்தணர்‌ கூறியவார்த்தையைக்‌ கொள்ளாது, 
விசாலமுற்றுக்‌ யற்‌ கற்பசவிருக்ஷ நிழலில்‌ வசிச்திருக்த பெருமை 
வாய்ந்த இவன்‌' பிதாவை ஈரிற்கனுப்பினன்‌. எ. அ ட... மனசு) 


வயக்கடும்‌ புரவியிம்‌ மன்னன்‌ மன்னிய 
சயக்கொடும்‌ பிணியினாற்‌ கழிற்து மாண்டனன்‌ 
சயக்கொடுங ககையினா ன்ட்‌ தண்டக்தா .. 
ரியக்கொடும்‌ புயம்பிணித்‌ அட ன்கொண் டே.இஞர்‌.. 


(இஃ ள்‌ அதிவேகம்பொருந்திய குதிரையையடைய . இம்மன்னவுன்‌, 
விடாதிறாம்த.கொடிய க்ஷய ரோகதச்தால்‌ ஆய்ண்முடிச்திறர்தனன்‌, வெற்றி 
அங்கெ பெறிய கதாயதமேர்‌ திய இயமகிங்கரர்கள்‌ அவன்‌ இருதோள்களையும்‌ 
சேர்த்துப்‌. பிணித்துத்தவகளோடு இழு த்துச்சென்றார்கள்‌. எ அட (௮௪) 


சுந்தைவிழ்‌ நிரயமாந்‌ தனக்கு லாய்த்துறச்‌ 
செந்தழல்‌ வயிரவான்‌ கழுவிற்‌ நிகின்றா 
னர்தரத்‌ தயம்புன்‌ னாட்டை யன்னவன்‌ 
கொர்தளக்‌ குழலியைக்‌ குறும்பு கொண்டதால்‌. 


(இ எள்‌.) தன்தக்கை வீழ்ச்‌ துக்கும்‌ நரகம்‌ தனக்கும்‌ கிடைக்க, .இயித்‌ 
போட்டிருந்த வயிரத்தாம்‌ செய்யப்பட்ட உயர்ந்த கழுமரத்தில்‌ வேகின்றான்‌. 
தவலோகத்தினரும்‌ துதிசெய்யத்தக்க அவன்‌ சிறந்த நாட்டையும்‌ குழைந்த 
கூ தலையுடைய அவன்‌ மனைவி வபய்‌ கு௮ம்பரசர்‌ கைப்பற்றினர்‌. ஏ. அ. () 


அழிகவுள்‌. ட்ட கமைச்கி னோங்யே 
மொமிமறை யசித்தனை மன்னன்‌ (மன்னரின்‌ . 
விழிசெருத்‌ தெடுத்தயல்‌ விடுத்துப்‌ போக்கினா 
ரிழிதகன்‌ றன்னுயி நிறத்து மாண்டனன்‌, 


| (இ. ள்‌.) மதஞ்செரியஞ்‌ _சுவட்டையுடைய பட்டத்து யானையைப்‌ 
'பெற்ற அம்மன்னஞக்கு மந்திரியாக மேம்பாடுற்‌ றிருந்த லேதமோதிய அம்தண 
னாகிய அசித்தனை, அவ்வரசன்‌ முன்னரே, கண்ணைப்பறித்து எடுத்தப்‌ பக்கலில்‌ 
வீணர்கள்‌. குணலீனனாபய அவனும்‌ உயிர்‌ நீவபியிதம்தான்‌, என (எக) 


1) 
த்ரி ்‌ 


அ சென்பவத்‌ தரச்‌ ஞுணையாத்‌. ப 
கவரெரி கொழும்தெழும்‌ கெரியுங்‌ கண்ணகன்‌ 
பவர்குழி நர ள்‌ படுத்தி னாவ ்‌ 
ஊிவருட அறுஇயிற்‌ றழியு மின்னமும்‌,. 


(இ - ள்‌.) அல்வசிச்சனெனுல்‌ மம்‌ திறியையும்‌, இயம்‌ சட்பளை 
யால்‌, தடுக்‌ தீயானது சிகைவிட்டுயர்ந்தெரியும்‌ பரந்து, கெருங்கிய. குழிகளை 
யுடைய a இல்‌ அமிழ்த்இனார்கள்‌, அம்ம ஈத்த இவ்விருது ள்‌ முடிவு 
(பெருமல்‌ இன்னும்‌ வருக்திச்சொண்டள்ளன, ஏ. ௮, -. (௯0) 


ட 


அஜத. பதத்தில்‌ பர்த்து 


புரிகரு மவன்றரு புண்ணி யத்தினா : 
அரியவெர்‌ நரகொழிர்‌ தும்ய ம்திய 
பரிவுடைத்‌ i பண்டு -போலெடுத்‌: 


தெரிதரு ஈரகிடை யிழிச்சினாரோ, .. த 


(இ - ள்‌.) பிதாவின்‌ பொருளைக்கொண்டு இவன்‌ புரிர்‌ தவம்‌ த புண்ணியத்தி 
னாலே, தன்த்குரித்தாயிருக்‌ க £ நரகத்தை விலகிச்‌ சவர்க்கத்திற்புகுர்‌ 2” இவஜ்க்கு 
அன்புடைய தமச்தையைப்‌ பண்டுபோல்வே , யெடுத்து, எரிம்‌ துகொண்டுள்ள 
இட்ட. ப மஸ்த்‌ ஏ அ. | - (௯௧) 


: வாழையின்‌ மிங்கணி வழங்கி னல்ல 

சூழிருக தடிசிலுர்‌ துய்க்க லேமென்ப்‌ 14 

ட பாழ்வயி றேம்பினோ பண்ண வன்பழ 

| மூழ்முறை. கொணாக்துளோ ரூரைத்துக்‌ காட்டி ஜேன்‌. 1 
(இஃ ள்‌.) இனிய வாழைப்பழத்தைப்‌ பரிமாறிலைஷ்‌.றி ஒன்ற சே ல்‌ 
ந்து அமுதுண்ணமாட்டோ மென்று. சொல்லிப்‌ பாழ்வயிற்றினை நிரம்பச்‌ 
செய்த அந்தணர்களும்‌, : சிவபேருமாளுக்குரிய : அப்பழங்களை .வினைவசத்சாற 
(கொண்டுவந்த எவலாட்களும்‌; : ரட்‌ அது ன்‌ உன்‌, வணர்த்தி 

அடம்‌ சொன்னவஜும்‌, எ * அ, க்‌ (௯௨ 


யாவரு மிப்பெரு நிரய மெய்தினர்‌ 
... மேவருக்‌. துயரொழிர்‌ தின்னு மீண்டிலார்‌ 
சேவரு மெம்பிரான்‌ சிவத்த னு ரோகத்தாற்‌. 

. பாவியர்‌ படுவன்‌ படல்‌ பன்னுவாம்‌. 
(இ மி நய ல்க ும்‌ இப்பெரிய சரகத்தையு கை ற்தரர்‌ 
கள்‌, ஒருவராலும்‌ அடைதற்கரிய துபரமகன அ இன்னும்‌ திரும்பவில்லை இடப 
வீர்கனத்தில்‌ அரோசணிச்கருளும்‌' எமது. வெபெருமாலுக்குக்செய்‌ ௪: இவைத்‌ 
துரோக நிமித்தமாக, . அப்படிச்செய்த பாவிகள்‌ படுகின்ற ஈரக வேதனை 
கல்‌ மற்தையவற்றையுஞ்‌ சொல்லுகின்றோம்‌, ஏ - அ. 5 .... (௯௬) 


ல 


்‌ அறுச்‌ ர்க்‌ கழே ந. லடியாகீரியவிருத தம்‌. 


பு இ ரைந்துங்‌ காத்‌ இப்பொ அரின்ற புலமைத்‌ தன்மை“) 

நலங்கிளர்‌ பெருந்த வத்து; அலைய றன்‌ குணத்தி ௦ ரெரதைக்‌. a 
திலங்கொளி பரிக லத்தி னழு கிச்‌. இயைந்து விட்ட டு 

நிலங்கவ வர்ற தெடுத்சோ, ரின்னும்‌ படுவன. நிகழத்தக்‌ கேண்மின்‌, . | 


(இ - ள்‌.) ஐம்புலன்‌ களையும்‌ டல்‌ கா பாதுகாத்து, 
பொ அவாயுள்ள ஞானத்தன்மையின்‌ நன்மை மிக்க பெருர்தவமுடைய குற்ற 
மற்ற குணமுடைய முனிவர்களே! எமது தரதையாகயெ வெபெருமானுக்குரிய 
மிக்க கார்‌ இதங்கிய பரிகலதீ திற்கான இிருவமுதிற்காக, மனம்‌ வீருப்பிவிடித்த 
ஈன்செய்‌ நிலத்தை யபகரிதத அ்பவித்தவ। கள்‌ இன்றும்‌ ௮ அபவிச்சின்‌ 5௩7௧ 
வேதனையைச்சொல்லக்கேட்பீர்களாக, ௭.௮, டன்‌ ௯௪) 


௪௮௦ ::... உபதேசுகாண்டம்‌. லை ஸர 


செக்கெலங்‌ கழனி வேலிச்‌:.சிங்கல மென்னுற்‌ தேயத்‌ 

தக்நிலக்‌ தகவை யிற்பூச்‌: சக்கா மென்னு மூதா... :. வர்்பிது 
ரந்ககர்‌ சவிதா லென்ன! மறையல னன்பாற்‌ றோன்றி.. 
மன்னிய புதல்வர்‌ மூவ ரிவரொடு மகிழ்ந்து வாழ்வான்‌. 


(இ-ள்‌.) செந்நெற்‌ கழனிகளே அழகிய. வேலியாகவுடைய சிங்‌ கலமென்‌ 
னும்‌ நாட்டிலே உள்ளிடத்திலே பூசசக்காமென்னும்‌ பெயர்பெற்ற. பழமை 
யான மேம்பட்ட ஈகரத்தில்‌ சவிசாவென்னாம்‌ அந்தணன்‌, ஜீவ காருண்ணிய 
முடையவனாகத்தொன்றி, தனக்குப்‌ பிறந்துள்ள. மூன்று புதல்வர்களோட 
மனமகிழ்ந்து வாழ்க திறாந்தான்‌. எ.- று, ட 


அனையவன்‌ றன்பாற்‌ றேன்‌ றி பருமறை முழுது மோ அந்‌ 13 
காயரின்‌ முன்ன வற்குத்‌ தன்மிய 0 மன்னனு நாயம்‌ தர்‌ 

புன தர மொழித்தா பற்பல நனையுணர்‌ புலமைத்‌ தின்மை 
நினைவுறத்‌ தெரிர்தான்‌ சைவ நிலைதரு வரம்பி 'னின்னான்‌.." | ல, 


(இ. ன்‌.) அத்தகைய சவிதாவெனும்‌ பிரரமணனிடததிற்யிற்க்‌ து: அரிய 
வே தங்களையெல்லாம்‌ ஓதுகின்ற குமாரர்கள்‌ அம்மூவீரில்‌, மூத்தோனாக்குத்‌ 
தன்மியனென்று . பெயர்‌ வழய்கும்பஓ- சொன்னான்‌, அப்புத்‌இிரன்‌ அன்ம்‌ 
விலக்கணமறியத்தச்க மெய்ஞ்ஞான விய்ல்பை மன.இற்றெ.ஷியம்படிகற்‌ றனண்‌ 
. சைவசமயத்‌ இற்குரிய ஈல்லொழு க்கத்இிலிருந்தான்‌, ௪. ௪ இடி னல்ல ௯௬) 


* தன்னுடை நிலனுந்‌ தேடும்‌. பொருளுமத்‌. கழுற்கட்‌, பால 

மூன்னவற்‌ குதவி நீரோ டளித்தனன்‌ றவத்தை ட்ப 
யுன்னரு வெதிரி வெங்கா னடைர்தன னொழிக்த. சின்னா... 
ளந்கிலம்‌ பொன்னேர்‌ பூட்டி யரீச்சுரர்க்‌ கு குழுவ தானார்‌, 


1! 


(இஃ ள்‌.) தனக்குரிய வியப்‌ தான்‌ தேடுகின்ற பொருளையும்‌ நெற்றி 
வில்‌' தீவிழியுடைய அச்‌ வெபெருமானுக்கே அர்ப்பிதஞ்செய்து தாரை நீரோடு 
தத்தமுஞ்செய்துவிட்டு, தவச்செயல்‌ சருஇி யரவரும்‌ நினைத்தற்கரிய: பெரிய 
வதரிகாச்‌சொமஞ்சேர்க்தான்‌.. லெசாலஞ்சென்ற பின்னர்‌, அம்‌. கிலத்திலே 
அழயெ ஏர்பூட்டி ஹரீச்சுவரர்க்சாக ௨ மததொடங்கினான்‌, தில பு த (௯௭) 
அத்தலை யுணர்ந்து வேத மளந்ததி சவிதா வென்போன்‌ தி 
செய்த்தலை யுழுத பொன்னேர்‌ மதித்தனன்‌ சினமிக்‌ கொண்டா 
னித்தலை யானு மீன்ற மதலைய ரிவரு முள்ளேம்‌ ் 
பித்சனீ .திழைக்கா னென்ரா. மக்கது பிலப்ப. தன்றே... க்கட 


(இ - ள்‌.) .வேதமுழுவதுமுணர்ர்த சவிதாவென்னும்‌ எக்த்ன் நக்கல்‌ 
இல்‌ அச்செய்‌ இயுணர்ந்து கேர்பமிகுக்‌ அ, : .வயலிஸிடத்திே ல. க்முதுகொண் 
டிருந்த அழயெ ஏரைத்‌  தடைசெய்தான்‌,”' இவ்விடத்திலே தந்தையாகிய 
யானும்‌ புதல்வரிருவராம்‌ இருக்கின்றோம்‌, சித்தப்பிரமையுடைய _ , அவன்‌ 
ன்ப மதல்‌ 8 உ ஙகட்கு ௮6 நிலம்‌ சுதந்தரம்‌ த o அ, ப] 


ஆவண மாட்டி கண்ல. லகப்பட நீங்க ளீ... 
கோவிலுக்‌ ௬ குழுத்‌ னன்றே. வெளியவுர்‌ குடியி ராரோ.., A 
பாவியர்‌ செய்க த செய்தீ ரின்னுயிர்‌ பறிப்ப. தல்ல... 1 ட்‌ லட 
லாவிகொண் டீருப்ப தோரி னருமறைல்‌ ( லத்‌ அ. னேனே பத்க்‌ 


ட்டர்‌. 
உகு சம்‌ 


ஏவத்‌ அுரோகிகளெய்தும்‌ நகாவேதனைச்சருக்கம்‌. ௪௮௧ 


(இஃ ள்‌.) இர்லெத்து உரிமைச்‌ ட்டம்‌ அனுபவமும்‌ ஏங்களிடத்திலிருக்க 
இர்கிலத்தைச்‌ சவொலயத்திற்காக உழுவது நன்றாமோ? ஊரில்‌ ஏழைகள்‌ குடி 
யிருக்கமாட்டார்களோ? பாவிகள்‌ செய்த செயலைச்செய்‌ தீர்கள்‌. இப்போதே 
என்னுயமிரைப்போக்கிக்கொள்வதன்றி உயிரோடிருக்க கினைப்பேனால்‌ கான்‌ 
பிராமணகுலத்திற்‌ பிறந்தவனோ? 1 (௯௯) 


எனும்வழக்‌ கெடுத்துக்‌ கூறி பிருமைய ரிகலுங்‌ காலை 
மனுமுறை மரபிற்‌ சொல்லு மன்றமுற்‌ ற்‌ திருந்து ளோர்பா 
லனுதரித்‌ திதனைச்‌ சொன்னா லாங்கவ ரறுத்துச்‌ சொன்ன 
பனுவலி னிற்று மென்று னரதண னதனைப்‌ பாரான்‌, 


(இஃ ள்‌.) என்னும்‌ வழக்கையெடுத்து விரிவாகப்பேச இருதிறத்தாரும்‌ 
பகைகொண்டகாலத்தில்‌ மநதநாலின்‌ முறைமைப்படி சொல்லுகின்ற நியாய 
சடையிற்போய்ச்சேர்ம்‌ து, அவவிடத்‌ தில்‌ உள்ளவர்கள்பால்‌ வணங்கி, இவ்வியாச்‌ 
சியத்தைச்சொல்லுவோமாகில்‌; அவர்கள்‌ தீர்மானப்படுகஇச்சொல்லிய சொல்‌ 
லின்படி நாம்‌ நிற்கக்கட்வோமென்றார்கள்‌, சவிதாவென்னும்‌ வேதியன்‌ அதனைக்‌ 
கருஇினானல்லன்‌, எ - அ, (£00) 


எந்தைபொற்‌ கோயிற்‌ செய்கை செய்பவ ரிவனைக்‌ கொண்டு 
பைந்துண ரலங்கற்‌ நிண்டோட்‌ பார்த்திபன்‌ முன்னர்ச்‌ சென்றார்‌ 
தந்தமி லெடுத்த வெல்லா மொழிந்தனர்‌ தனிச்செங்‌ கோலோ 


னந்தண னவனை நோக்கிச்‌ சுளித்தன னறைவ தானான்‌. 


(இ - ள்‌.) எம சிவபெருமானுடைய திருக்கோயிற்றிருப்பணி செய்ப 
வர்கள்‌ இவவந்‌ தணனை யழைத்துக்சென்‌ அ, பசிய பூங்கொத்‌ அகளாலாரயெ மாலை 
தரித்த வலிய தோள்களையுடைய அரசன்‌ முன்னர்ச்சென்றார்கள்‌, அப்போது 
இவ்விருதிறத்தின?ாம்‌ தங்கட்குரிய நியாயங்களையெல்லாட்‌ தெரிவித்தார்கள்‌. 
நிகரற்ற செங்கோலையுடைய அம்மன்னவன்‌ சவிதாவென்னும்‌ அம்தணனை 
நோக்கிக்கோபித்துச்சொல்‌ ஓனெறான்‌. எது. (௧0௧) 


ஈசனுக்‌ கிதுவென்‌ ரோரா வெண்ணினு மெம்பி ரான்றன்‌ 
பூசனைக்‌ குரித்தா மண்ணிற்‌ பொழிபுனல்‌ ம்‌ செல்லி 
ஞசறத்‌ திரும்பு மஃதென்‌ றச்செறு வரனுக்‌ காக்கக்‌ 
காய்சினத்‌ தவனை கோக்க மறையவன்‌ கழன்று போனான்‌, 


(இ - ள்‌.) இர்கிலம்‌ சிவபெருமானுக்கென்று அபுத்திபூரவமாகக கருதி 
னாலும்‌ எமஅ௮ இவபெருமான்‌ பூசைக்கே யுரியதாம்‌, நிலத்திற்‌ சொரிகின்ற 
நீரானது ஆகாயத்திற்‌ செல்லுமானால்‌. பழுதற்று மிண்டும்‌ நீராகவே வரும்‌, 
அ௮துபோன்றதன்றா இச்சிவபுண்ணியமென்று கூறி, அந்ரன்செய்நிலத்தைச்‌ 
ஈவபெருமானுடையதேயென்று தீர்மானித்து, கடுங்கோபத்துடன்‌ சவிதாவை 
நோக்க அவ்வ்‌ தணன்‌ ஓடிப்போய்விட்டனன்‌. எ. று, (௧0௨) 


பற்பக லொழிற்த பின்னர்‌ வரைபொரப்‌ பணைத்த வீங்கு 
மற்பொரு திரடோள்‌ வேந்த னிறந்தனன்‌ வைய மெல்லா 
கொற்கொள்வே லரசர்‌ கொண்டார்‌ மறையவன்‌ குற்ற நோக்கான்‌ 
வற்புறு மனத்த னாக வளவய லெடுத்துக்‌ கொண்டான்‌. 

மட்டு ப 


்‌ பதக அது 
டன்‌ 


௪௮௨ உபதேசகாண்டம்‌. 


(இ - ள்‌.) ப்ல்‌ தினங்கள்‌ சென்ற பின்னர்‌, மலைபோலப்‌ பூரித்துவிம்மிமற் 
போர்செய்தற்குரித்தாய்த்‌ இரண்ட தோள்களையுடைய அம்மன்னவன்‌ மரண 
மடைச்தான்‌. அவன்‌ நகரமுழுவதையும்‌ வெற்றிதககிய வேலேச்‌ இய வேற்றரசர்‌ 
கைப்பற்றினார்கள்‌. சவிதாவெனும்‌ வேதியன்‌ அபராதத்தைக்கருதாமல்‌ கடின 
சத்தமுடையவனாய்‌, வளம்தங்யெ அவ்வயலை மீளவும்‌ தான்‌ சுவாதீனஞ்செய்து 
கொண்டான்‌. எ. அ. (௧௦௯) 


இளகிலாப்‌ புனைந்த வேணி யெம்பிரான கோயிற்‌ செய்கை 
வளழமுறப்‌ பரிப்போர்‌ சென்று மன்னவற்‌ குரைப்ப மன்ன 
னுளகெ௫ழ்ந்‌ திரங்கி யந்த வேதியற்‌ குளையச்‌ சொல்லி 
வளவய திருப்பி யீசற்‌ காக்கினன்‌ மறுத்துஞ்‌ சொல்வான்‌. 


(இ-ன்‌,) இளஞ்சர்திரனையணிர்த சடையையுடைய எம து வெபெருமான்‌ 
இருக்கோயிற்‌ பணிவிடையைச்செவ்வனே பரிபாலிப்பவர்சள்‌ சென்று, அவ்வேற் 
றைசனுக்கு விண்ணப்பஞ்செய்‌ துகொள்ள, அதுகேட்ட மன்னவன்‌ மனமுருகி 
யிரக்கமெய்‌ நி, அவ்வேதியனுக்கு மனம்‌ வருந்தும்படி கண்டிச்‌ தச்சொல்லி, 
வளப்பம்தங்யெ அவ்விளை நிலத்தைச்‌ சிவபெருமானுக்கே யுரித்தாக்கி மேலுஞ்‌ 
சொல்லுின்றான்‌. of aa (௧0௪) 


இற்றைநா ளளவும்‌ பெற்ற விடுகில வொழியப்‌ போக்கி 
மற்றைய செரந்நெ லெல்லாம்‌ வழக்கினா லெடுத்அக்‌ காட்டிப்‌ 
பெற்றவே றுகைத்தோற்‌ கென்ன வாக்கினன்‌ பெரிது நல்கி 
யுற்றவன்‌ றன்னை யிந்நா டொழிதரப்‌ போதி யென்றான்‌. 


(இஃ ள்‌.) இன்று வரையில்‌ அவன்‌ பெற்றுக்கொண்ட கெல்லிற்‌ செல 
வானதைக்கழித்துத்தள்ளி, மிகுர்ச செந்செற்கள்யாவும்‌ . இடபாரூடர டிய 
சிவபெருமானுக்கெனத்‌ திர்மானஞ்செய்து வருவித்துக்கொடுத்தி, அவ்வக்‌ 

. தணனை இர்நாட்டைவிட்‌ தடிப்போகவெனக்‌ கட்டளை தந்தான்‌. எ-று. () 


அர்நிலை நாடு நீங்கிச்‌ சேணெறி யரிதிற்‌ சென்றா 

னின்னலங்‌ கடலுட்‌ டாழ்ர்து மகதநா டிறுத்தா அங்கண்‌ 
மன்னவற்‌ கண்டு சொல்லு மாசிகண்‌ மரபிற்‌ சொன்னான்‌ 
பின்னரி னிகழ்ந்த வெல்லா மவனுழைப்‌ பெரிது சொன்னான்‌. 


(இ- ள்‌.) அப்பொழுதே அந்நாடு கடச்து அரிதாக வெகு தூரம்‌ போய்‌ 
வீட்டான்‌. துன்பக்கடலிலமிழ்ம்துமகதநாடு சேர்ச்தான்‌, அங்குள்ள அரசனைக்‌ 
கண்டு அந்தணர்‌ கூஅம்‌ ஆசிமொழிகளை கிரமப்படி சொன்னவனாய்‌, அதன்‌ 
பின்னர்‌, தன்னூரில்‌ தனக்குற்றவிர்த்தாற்தங்களையெல்லாம்‌ அம்மன்னவன்பால்‌ 
விளக்கச்சொன்னான்‌, எ. னு, (௧௦௯) 


ஓர்பொழு தொருநா ளெம்பா லாசிவர்‌ அரைத்துப்‌ போதி 
நேர்வர வுனக்கு வேண்டும்‌ யரவையு நிரப்பித்‌ தந்து 

னூரகத்‌ திருத்து மென்றான்‌ மன்னவ அரைத்த வாய்மை . 
சேரர்வற வுணர்ந்து கொண்டான்‌ ரெொலைற்தன சிலநா எங்ஙன்‌.. 


(இ - ள்‌.) இினமொன்‌ அக்கொருவேளையா ச எம்பாலெய்‌ தி, ஆசீர்வதித்துச்‌ 
செல்லக்கடவாய்‌, உனக்கு வேண்டிய எல்வாவற்றையும்‌ உன்‌ மனம்திருப்தி 


ஞ்‌ 


சிவத்‌ துரோகெகெளெய்‌ தும்‌ தகாவேதனைச்சரறுக்கம்‌. ௪௮௩ 


யெய்‌ அமபடி. ௮திகமாகச்கொடுத்து, உன்னூரிலிருச்கும்‌ ௮சையாகச்செய்கன்‌ 
றேன என்றான்‌. அம்மன்னவனுரைத்த உண்மையை மறவாமல்‌ எண்ணிக்‌ 
கொண்டிருந்தான்‌, அப்படிச்‌ லெ இனங்கள்‌ சென்றன. ஏ. ஹு, (௧0௭) 


ஈதறிந்‌ தரசற்‌ புல்லி யிவனிலை சொல்லி யின்றிப்‌ 
போதிவற்‌ கோறி யென்றான்‌ புரகதெ விசாந்த னென்போன்‌ 
றீதுறு வத்து ரோகாத்‌ தீண்டலு மாகா கோறற்‌ 
கேதுவே தென்னி லின்னே யென்ஞயி ரிறப்ப னென்றான்‌. 


(இ - ள்‌.) அம்மன்னவனுக்குப்‌ புரோகிசனாயெவிசார்தகனென்போன்‌இச்‌ 
செய்தியை யறிர்து அரசன்பாலெய்தி, இச்சவிதாவென்னும்‌ அந்தணன்‌ 
தன்மையைச்சொல்லி, இன்று இப்போதே. இவனைக்கொல்லுகவென்றான்‌. 
கொடுமைதகங்ய சிவத்துரோபெியைக்‌ கொவெதும்‌ பாவம்‌, அவனைச்கொல்லக்‌ 
காரணம்‌ யாதென வினவில்‌ இப்போதே யென்னுயிரை விவேனென்றான்‌, () 


ஆங்கதற்‌ கரச னொவ்வா அறிந்தனன்‌ விசாந்த னென்போன்‌ 
பாங்குறு மொருவன கையி னாந்தகம்‌ பற்றி வாங்கி 

யோங்குற வெறித லோடு முருண்டதம்‌ மறையோன்‌ சென்னி 
வீங்குறு தடந்தோள்‌ வேந்தன்‌ வெகுண்டெரி விழித்து நின்றான்‌. 


(இ.-ள்‌.) அரசன்‌ அப்படிக்கொலைசெய்ய விணங்காததைவிசாம்‌தகனாணர்‌ 
ந்து அருகே நின்‌ அகொண்டிரும்த ஒருவன்‌ கையிலேக்‌ இய வாளைப்பறித்‌ துத்‌ தன்‌ 
கையிற்‌ பற்றிக்கொண்டு ஓங்வெயெவுடனே அவ்வந்தணன இரம்‌ அறுபட்‌ 
டருண்டதி, விசாவித்த தோளையுடைய மன்னவன்‌ விம்மிதமெய்‌ இக்கோபித்து 
விழிகளில்‌ தீப்பொறி சிக்தப்பார்த்‌ இருர் தான்‌. எ. அ. (௧0௯) 


அடைக்கலம்‌ யானே யாக வடைந்தனன்‌ மறையோன்‌ சென்னி 
புடைத்துமண்‌ கிடப்ப வாளா லெறிந்தனை யென்னப்‌ பொங்க 

- விடைக்குலம்‌ வெகுண்டா லென்ன விசாந்தகன்‌ வெகுண்டு வேந்த 
னுடைத்தட மகுடச்‌ சென்னி தன்னையு மருட்டி. வீழ்த்தான்‌, 


(இ. ள்‌.) யானே யடைக்கலமென்‌ ற, என்பால்‌ வம்‌ ௮, அடைர்தவனாயெ 
அவ்வந்தணன்‌ சிரம்‌ வெட்டுண்டு பூமியிற்‌ புறளும்படி. வாட்படையால்‌ லீசினை 
யல்லவா? எனக்கோபிக்க, இட்பவேறு கள்‌ ஜனெங்கொண்டாற்போல விசாற்த 
கன்‌ கோபமெய் தி, அம்மன்‌ னவன அ விசாலமான நிரீடத்தையணிம்த சிரத்தை 
யும்‌ வெட்டிப்பூமியிற்‌ புரட்டித்தள்ளினான்‌. ௭ - ௮, (௧௧௦) 


சாந்தகன்‌ பிரமை கொண்டா னென்றுளஞ்‌ சலித்துப்‌ பொங்க 
வேற்தர்கோன்‌ சேனை யாவும்‌ விசாந்தகற்‌ பிடி.த்‌.துக்‌ கொல்வா 
- னேய்ந்தெதி ரெழுந்த காலைத்‌ தம்மிலோ ரிகலுண்‌ டாகச்‌ 

சேர்தகட்‌ கடைத்தீப்‌ பொங்க விளைத்தனர்‌ திமிலத்‌ திண்போர்‌ 


(இ. ள்‌,) விசாந்தகன்‌ இப்போது த்தப்பிரமைசொண்ளெளானென்று 
மனங்கலங்‌கெகொபித்‌ த, அமமன்னவன்‌ சேனைமுழுவதும்‌, விசாந்தகனைப்‌ 
பற்றிக்கொண்டு கொல்லுதற்கு எதிர்த்துத்தோன்றிய சாலத்தில்‌, தங்கட 
குள்ளேயே ஒரு பகைமையுண்டாக, இவர்த கடைக்கண்களில்‌ தீப்பொறி 
சிர்தப்பெருங்கோவுத்தோடு கடும்போர்‌ செய்தார்கள்‌, எ - அ. (௧௧௧) 


று உபதேசகாண்டம்‌. 

கையற்றார்‌ கால்க ளற்றுர கழுத்தற்றோ கவசத்‌ தோடு 

மெய்யற்றார்‌ புயங்க ள நு லிரலற்ுா மிடலொன்‌ றற்றார்‌ 
'தாய்யற்செஞ்‌ சோரி பாயத்‌ அடித்தனர்‌ தொலைந்‌ அ மாண்டசா 

தையற்பஙு குடையோன்‌ இன்மை யாவரே சாற்றற்‌ பாலார்‌. A 


(இஃ ள்‌.) கைகள்‌ அஅபட்டவர்களும்‌, அணிந்த [கவசம்‌] இருப்புச்‌ 
சட்டையோட்‌ உடல்‌ அஅபட்டவர்களும்‌, தோள்கள்‌ அஅபட்டவர்களும்‌. 
விரல்கள்‌ அஅபட்டவாகளும்‌, வலிை மய ற்றவர்களுமாதி,, சேறாகத்தக்க 
செவ்‌ த உதி மே டும்படி அடி துடித்து உயிர நீங்கி மாண்டார்கள்‌. உமாதேவி 


பாகர ராகிய சிவபெருமான்‌ றன்மையை எவர தாம்‌ செரல்லுந்‌ தன்மையு டைய ரா? 


தந்தைபட்‌ றந்த வாறு மறையவற்‌ றடிர்த வாறு 

முந்துறுஞ்‌ சேனை தம்மிற்‌ பொருதற முடிந்த வாறுஞ்‌. 
சிர்தைபெற்‌ ௮ணரந்தான்‌ வேற்தன்‌ சிறுவனாங்‌ கெழுந்து சென்ஞுன்‌ 
பை அண ரலங்கற்‌ நிண்டோள்‌ விசாந்தகற பணிந்து நின்னான்‌. 


(இ. ள்‌,) தன்‌ தந்தை வெட்டுண்டிறந்ததையும்‌, (அடைக்கலப்புக்க) 
அர்தணனை வெட்டியதையும்‌, முற்பட்டு எதிர்த்த சேனைகள்‌ தங்களிலேயே 
போர்செய்து முற்றும்‌ இறர்ததையும்‌ அம்மன்னவன்‌ மகன்‌ மனதிற்‌ கருதி 
யுணர்ர்‌ தவனாய்‌, அங்டிறார்து எழும்‌ து சென்று, பசிய பூங்கொத்துச்களாலாகிய 
மாலையணிர்த வலிய தோள்களையுடைய விசாம்தகனைப்பணிம்‌ த எதிரிலே 
நின்றான்‌, Bf te i I (௧௧௩) 
என்னைகெர லிதுமற்‌ ரென்று மறிந்தில னிசைத்தி யென்னாப்‌ 
பின்னரும்‌ பணிய நோக்க விசார்தகன்‌ பேசக்‌ கேட்டா 
னென்னையா எமலன்‌ செய்கை யீதென வறிந்தா னீங்கென்‌ 
றன்னையுங்‌ கோறி யென்னாக்‌ குமரனு மகுடஞ்‌ சாய்த்தான்‌. 


(இ-ள்‌.) இதுயாது காரணமோ? ஒன்று மூணரேன்‌. இதன்‌ காரணத்‌ 
தைச்சொல்லுகவென்று மீண்டும்‌ பணிவதைக்கண்டு, விசார்தகன்‌ நடந்தவற்றை 
யெல்லாஞ்‌ சொல்லக்கேட்டவனாய்‌,என்னை அடிமையாகவுடைய சிவபெருமான்‌ 
செயலாகும்‌ இது வென்றறிம்‌ த, இவ்விடத்தில்‌ என்னையுங்கொல்லுகவென்‌ அ 
அவவிராச குமாரனும்‌ திருமுடியைச்சாய்த்தான்‌, எ-று, - (௧௧௪) 


அவவழி யிரங்கி நேரக்கி விசாந்தக னருளு நெஞ்சன்‌ 
செவ்வழி யுளத்கோய்‌ நன்றுன்‌ நிறத்துள செய்கை யென்னா 
வெவ்வழி நினச்கு வேண்டு மியம்புதி யென்ன லோடும்‌ 
வெவ்வழிச்‌ சேனை தம்மில்‌ விளிர்துறா தளித்தி யென்றான்‌. 


இஃள்‌,) விசாந்தசன்‌ இரச்சமெய்‌ தி நோக்டில்‌ கருணைதங்யெ மனமுடைய 
வனாய்‌, செவ்விய வழியிற்செலுத்திய சித்தமுடையவனே! உனது பத்திமைத்‌ 
தன்மையின்‌ செயல்‌ நன்றாயுளதென்ற சொல்லி, உனக்குயாது வரம்‌ வேண்டும்‌ 
சொல்லுககென்றவுடன்‌; பெருக்தொகையான சேனைகள்‌ தங்களுக்குள்ளேயே 
மரணமெய்தாது காத்தருளவேண்டுமென அ யரசித்தான்‌. எ. த (௧௧௫) 
வாலிளங்‌ குமரன்‌ கூறக்‌ கேட்டனன்‌ மறையோ னெந்தை 


பாலலோ சனனை கெஞ்சம்‌ படுத்‌ இிநின்‌ கிரக்கங்‌ காங்தா 


ல்‌ ம்‌ 
ட லு து துத்‌ 


சிவத்‌ தரோதிகளேய்‌ தும்‌ நகரவேதனைச்‌ சருக்கம்‌. ௪௮/௫ 


லிய சேனை தம்மா ஜொழிந்துகை யயர்ந்து நின்ற 
மேலெழ நறும்பூ மாரி பொழிந்தனர்‌ விண்ணு ளோர்கள்‌, 


(இ- ன்‌.) புனிதனான வ்‌ இப்படிசசொல்ல, விசாம்தக 
னென்னும்‌ வேதியன்‌ கேட்டு, எமது பெருமானாயெ நெற்றிக்கண்ணையுடைய 
சிவபெருமானை மனதிற்‌ கருதி இர ப்ப தனக்‌. கோஷிக்கின்ற சேனைகள்‌ 
தங்கள்‌ பகைமை விலடிச்சேர்ந்திருந்தன. அந்தரவாரிகளாதிய தேவர்கள்‌ 
ஆகாயத்திலெழும்பும்படி. மணமுள்ள மலர்மாரி சொரிந்தார்கள்‌, ௭ - அ, () 


எண்டிசை மீறு காறு மெழுந்தெதிர்‌ முழக்கங்‌ காட்டி 
மண்டு தற்‌ துமியி னாப்புச செவிபுக வானத்‌ தூ 
கொண்டிறக்‌. தினாபொன மானங்‌ கணத்தவர்‌ குறுகி நின்ஞார்‌ 


கண்டவர்‌ விசாந்தற்‌ போற்றிக்‌ கைகுவித்‌ தனைய சொல்வார்‌, 


(இ. ள்‌.) எட்டுத்‌ திச்குகளினிறுதிவரையிலும்‌ மேலோங்டுயெழுந்து 
எதிர்முழக்கங்காட்டி நெருங்கெ தேவதுந்துமியின்‌ கோஷம்‌ மாநுடர்‌ செவி 
களிலுங்கேட்க,; ஆகாயவழிய £கச்‌ சவகணச்தவர்கள்‌ பொன்மயமான விம ரனங்‌ 
கொண்டு வந்திறக்‌ி அருகே நின்றார்கள்‌. (அப்பொழுது) அச்கவெகணத்தோர்‌ 
விசாச்தகனை நோக்கிக்‌ தோத்திஞ்செய அ, கைகளைச்‌ சிரயிசைக்குவித்‌ ௮ 
இப்படிக்கூ அநின்றார்கள்‌, எ. அஃ (௧௧௭) 


பத்தியும்‌ பயமும்‌ பத்தி வயிரமு முலகத்‌ தன்னை 
யொத்துள ரிற்றை நாளு மொருவரைக்‌ கண்டி லேம்யா 
முத்திவித்‌ தாக நின்ற நந்திசொன்‌ மொழியால்‌ வந்தே 


மத்தநீ மானம்‌ தாங்கக்‌ கைலைவந்‌ தடைதி யென்றார்‌, 


(இ- ள்‌.) (சவபுண்ணியத்திற்‌) பத்தியும்‌ பயமும்‌ பத்திமைக்காக வைராக்‌ 
கிய மும்‌ இந்நிலவுலகத்தில்‌ உம்மைப்போல்‌ அடையப்பெற்றவர்கள்‌ ஒருவரை 
யும்‌ இன்அகாஅம்‌ நாங்கள்‌ கண்டதின்று. முத்தியின்பம்‌ விளைதற்கொரு 
விதைபோல்வாராடநிய திரு£ந்‌திதேவர்‌ கொடுத்த கட்டளையால்‌ இங்கெய்தி 
னோம்‌. ஆதலின்‌, புனிதமானவரே! அடியேங்கள்‌ விமானம்‌ தாங்கும்படி. தேவரீர்‌ 
திருக்கைலாயத் திற்கு எழுந்தருளவேண்டுமென்று கூறினார்கள்‌, ௪ ௮. () 


தாங்குறு மானத்‌ தேறித்‌ தன்னுயிர்க்‌ களைக ளோடு 
மோங்கின னும்பர்ச்‌ சென்றா னிர்தி வந்து வாழ்த்தத்‌ 
தேங்குநீர்ப்‌ பவள வேணி யெம்பிரான்‌ திருமுன்‌ சென்றான்‌ 
பூ௩்கழ லிமையோ ரேத்தக்‌ கைலைபுக்‌ இருந்தா னன்றே. 

(இ - ள்‌.) சிவகணங்கள்‌ சுமக்கும்‌ விமானத்திலேறி, தன து உயிர்போன்‌ ற 
உறவின ரோடு மேலோங்கித்‌ தேவலோகமெய்தி அங்குள்ள இர்திரன்‌ மனங்‌ 
களித்துத்‌ அதிசெய்ய, சேச்கெடுக்குங்‌ சங்காசலத்தையணிர்ச சடைமுடியை 
யுடைய எமது சிவபெருமான்‌ திருச்சந்கிதான த்தின்‌ முன்னரடைந்து, அவ்‌ 
குள்ள தேவர்கள்‌ யாவரும்‌ தன அ அழயெ பாதங்களைத்‌ அதி செய்யும்படி இருக்‌ 
கைலாயபதவியை யடைந்து வாழ்ந்‌ இருந்தனன்‌, எ. று, (௧௧௯) 
தேவனுக்‌ களித்த ஈன்னீர்ச்‌ செந்றெலங்‌ கழனிச்‌ செய்வேட்‌ 
டாவிய மறையோன்‌ மைந்த ரிருவரோ டலங்கு செந்தீ 


௪௮௭௬ உபதேசகாண்டம்‌, 


மேவிய கிரயம்‌ புக்கா னீங்இவன்‌ விரும்பிச்‌ சென்ற 


கோவியன்‌ மகதர்‌ கோனு மக்கொடு நிரயம்‌ புக்கான்‌. 


(இஃ ள்‌) வெபெருமானுக்குத்‌ தத்தஞ்செய்அ கொடுத்த நல்ல நீர்வளம்‌ 
பெற்ற செந்நெல்‌ விளைய த்தக்க மருதகிலத்திலுள்ள வயலை விரும்பிய சவிதா 
வென்னும்‌ அம்தணன்‌, தன்‌ புத்திரர்‌ இருவரோடு, பிரகாரித்துக்கொண்டிருக்கும்‌ 
கடுந்தி நிறைந்துள்ள ஈரகத்திற்‌ சேர்நதான்‌. இவவேநியன்‌ அபேகைகொண்டு 
அடைக்கலம்‌ புக்கிருந்த அரசத்தன்மை பொரும்‌ தியுள்ள மகதந ட்டு மன்னனும்‌ 
அம்தக்கொடுமைவாய்ற்த ஈரகத்திலேயே யடைக்தனன்‌. எ து. (5௨0) 


இப்பெருங்‌ காதை கேட்டு மீர்ஞ்சடை முநிவீ ரெந்தை 
செப்பருஞ்‌ வத்து ரோகஞ்‌ செய்வரோ செய்தா ரென்னி 
லொப்பரும்‌ பத்தர்‌ வாழு மாரகம்‌ புகுத லாகா 

வெப்பரு நிரயத்‌ தாழ்வர்‌ மீட்கலா நெறியு முண்டோ. 


(இஃ ள்‌ குளிர்ர்ச சடையையுடைய நையிசாரணிய முனிவர்களே! இப்‌ . 
பெரிய சறிதையைக்கேட்ட பிறகும்‌ எமது சிவபெருமானுக்குச்‌ செய்வதாக 
சொல்லமுடியாத சிவத்துரோகத்தைச்‌ செய்வார்களோ? அதன்‌ பிறகும்‌ செய்‌ 
தார்களாகில்‌, ஒப்பற்றவர்களா டிய அன்பினையுடையவர்கள்‌ வூக்கின்ற முத்தி 
நகரத்திற்‌ சேரலாகாது. அதிவெப்பம்‌தங்யெ ஈரகத்திற்‌ படிவார்கள்‌, அவர்களை 
அம்நரகத்திலிரும்‌ அ சபையேற்றத்தக்க வழியும்‌ ஒன்றுள்ளதோ? ஏ ணு, () 


கலிவிநத்தம்‌. 


இக்கதை முற்று மிசைத்தன மீச 
னக்கனிமேனி குளிர்ப்புற வமிர்தற்‌ 
தொக்கப சுக்கவர்‌ தீமைச மந்தோர்‌ 
புக்கது யர்க்கொடு ழப்பது புகல்வாம்‌; 


(இ-ள்‌.) இச்சரிதத்தை முற்றுஞ்சொன்ஜனோம்‌. வெபெருமானு டைய 
அக்கினியைப்போலும்‌ செவந்த இருமேணி குளிரும்படி பாலினைக்கொடுப்ப 
தாகிய பசுவினைச்‌ களவுசெய்த பாவத்தையடைந்தவர்கள்‌, தமக்கு நேர்ந்த 
துயசங்கொண்டலைவகைச்சொல்லுவோம்‌. ஏ. று. (௧௨௨) 


பாண்டவ னென்றொரு பார்த்திவ னன்னோற்‌ 
காண்டகை மைந்த ரருந்திற லெவா 

காண்டகை முன்னவ என்பு கனிக்தே 
மூண்டெழு சிந்தையன்‌ வெர்திறன்‌ மொய்ம்பன்‌. 


(இ - ள்‌.) பராண்டவனென்னும்‌ பெயர்பெற்ற ஒரு மன்னவனிருந்தான்‌. 
அம்மன்னனுக்கு ஆண்‌ தன்மையுடையவர்‌ களூம்‌ அரியவல்லபமுடையவர்களு 
மாய்‌ ஐந்து புதல்வரிரும்தனர்‌. அவரில்‌, காண்டற்னியனான ஜேஷ்டன்‌ 
இருபைமிகுந்து மேம்பட்யெர்க்த மன முடையோன்‌. துயபலபராக்ரெமசாலி. 


கருணை முழங்கு பெருங்கட லனனான்‌ 
தரும நிரப்பிய சானகி கர்ப்பா. 


சிவத்‌ தரோகெளெய்‌ தம்‌ நகர்வேதனைச்சருக்கம்‌. ௪௮/௪ 
னொருவ அயிர்ப்பொறை யாருயி ரொப்பா 


னருமக ரக்கடல்‌ வையம ளிப்பான்‌. 


(இ.எள்‌.) இன்னும்‌ ௮ப்பெரியோன்‌ கருணைமிகுந்த பெரிய சமுத்திரம்‌ 
போன்றவன்‌. தருமங்களையெல்லாம்‌ நிரப்பியுள்ள ஒரு பண்டசாலைபோன்ற 
வன்‌, அன்மாச்கடோறும்‌ அமர்ந்துள்ள பரமான்வாவைப்போன்றவன்‌, அரிய 
மகர மச்சங்கள்‌ வசிக்கும்‌ கடல்‌ சூழந்த பூமியை யாள்பவன்‌, எ. று, (௧௨௪) 


பூ தருமனெ னும்பெயர்‌ தந்‌ தயி ரன்னா 
சொருவறு தம்பியா நால்வரொ டும்போய்த்‌ 
அருவுசி னத்‌ தரி யோதன னைச்செற் 
திருகில முற்றுமெ திர்ந்துற வாழ்வான்‌. 


(இ. ள்‌) தருமனென்னும்‌ பெயரேற்றவனாய்‌, தன்ஷயிர்போற்‌ பிரிதற்‌ 
கரிய சகோதரர்‌ நால்வரோடும்போய்‌, மேம்பட்ட கோபமுற்றோனாயெ தர்யோ 
தனனை மாய்த்து, பெரிய கிலவுலகத்திலுள்ளவர்கள்‌ யாவரும்‌ எதிர்‌ வந்து 
பணியும்படி வாழ்னெறவன்‌, எ - ட, (௧௨௫) 


நீடவி ரித்த நெடுங்குடை நீழ 

லாடர வுச்சிய கன்புவி பன்னா 
ளோடக டத்தியு டம்பொடு மும்ப 
ரேடவிழ்‌ தாமனெ தாந்திடு மெல்வை. 


(இ.ள்‌,) மிக விரிந்துள்ள பெரிய வெற்றிக்குடை கிழலிலிரும்து, அதி 
சேடன்‌ தன்‌ முடிமேல்‌ தாங்கிய இடமகன்ற பூமியில்‌ பல காலம்‌ தன்‌ செய்‌ 
கோல்‌ செல்லும்படி செலுத்தி, இதம்கள்‌ விரிக்த மலர்மாலையணிரட்ச தருமன்‌; 
சரீ.ரத்தோடு சுவர்க்கஞ்‌ சேறுஞ்‌ சமயத்தில்‌, எ. ன. (௧௨௬) 


தென்றிசை யாளிதி ரண்டது ணைத்தோட்‌ 

குன்றன சித்திர குத்தனொ டும்போயத்‌ 
தறன்னி. மைர்தனெ அத்தகு தருமற்‌ 

கன்றெதிர்‌ சென்றிவை யன்பினு ரைப்பான்‌, 


(இ. ள்‌.) தென்றிசையை யரசாளும்‌ இயமன்‌, மலைபோலத்‌ திரண்ட 
இரு தோள்களையுடைய ித்திரகுத்தனோடு போய்‌, தன்‌ ஒப்பற்ற புத்திர 
னென்று சொல்லப்பட்ட தருமனுக்கு அப்பொழுது எதிர்கொண்டு அன்போடு 
இப்படிசசொல்லினன்‌, எ. து, (௨௭) 


சத்திய மன்றிய கத்திய மறிமீர்‌ 
பத்திகெ டும்பண பந்திநெ டும்பா 
ருய்‌ த்தொரு கவிகை நிழத்தியு வந்தீர்‌ 
முத்தலை வோருழு வப்பமு யன்றீர்‌, 


(இஃ ள்‌.) நீர்‌ உண்மைமொழியே யன்றிப்‌ பொய்மமொழியை யறியமாட்‌ 
டர்‌, பத்தியோடு ரீண்டபணாமுடிகளின்‌ வரிசையில்‌ ஆதிசேடனாற்‌ சுமக்கப்‌ 


௪௮௮) உப்தேசகாண்டம்‌. 


படும்‌ பெரிய நிலவுலகத்‌ இற்‌ செங்கோல்செலுத்தி ஒப்பற்ற வெற்றிக்குடை நிழ 
ல்செய்து மடுழ்ம்தீர்‌, மும்மூர்த்திகளும்‌. சந்தோஷிக்கும்படி முயறஇ செய்‌ இர்‌. 


பாரத மூற்றிய சேனைப டுப்பான்‌ 
கார்முகில்‌ வண்ணனு ரைப்படி கண்ணுற 
றோர்வற நின்றது ரோணனு டனபைந்‌ 
தார்புனை யசுவத்‌ தாமனி றந்தான்‌. 


(இஃ ள்‌.) பாரத நிகழ்கையில்‌ சேனைகள்‌ யாவும்‌ அழியும்பொருட்டு, 
கருகிறந்தங்கிய மேகவண்ணராகிய கண்ணபிரான்‌ சொற்படி, யுத்தத்தை 
ரோக்டி யுணர்ச்யெற்று நின்றிருந்த தரோனணாசாரியரோடு பசிய மலர்மாலை 
குடிய அசுவத்தாமன்‌ இறந்தான்‌. எ. அ, (௧௨௯) 


என்னவு ரைத்திடு பொய்ம்மைது டைப்பான்‌ 
பின்னரெ டுத்தொரு பேரினி சைக்குங்‌ 
கன்னம தக்கரி யென்று கழன்றி 

ரன்னதொர்‌ பொய்ம்மை யடைந்தது நும்மை. 


(இஃ ள்‌.) என்று சொல்லிய பொய்‌ வார்த்தையை ரீக்கும்பொருட்டு, அதன்‌ 
பின்னர்‌, ஒரே பெயரின்‌ சம்பர்சமுடையதாகிய சன்னமதம்பொழியும்‌ யாணை 
யென்று விளச்செசொன்னீர்‌, அவ்வகைப்பட்ட ஒரு பொய்ம்மொழியால்‌ வந்து 
பாவம்‌ உம்மையடைந்தது. எ. று, (௧௯௦) . 


ஒதிய பொய்ம்மையி னாவியொ ஹிந்து 
காஅக எத்தின நேகர்க ழிந்தா 
ரீதொழி யத்தகு மென்னக ரண்மிப்‌ 
போதுதி ரென்றுபு கன்றிடு மெல்லை. 


- (இஃ ள்‌.) நீர்‌ சொல்விய அப்பொய்ம்மொழி ஒன்றினாலேயே. கோபம திக 
ரிச்சத்தச்ச யுத்தகளத்திலே எண்ணிறந்தவர்கள்‌ மாண்டார்கள்‌. இப்பாவம்‌ 
உம்மைவிட்டு நீங்கும்படிபாக, என இயமபுரத்திற்கு வரது போகக்கடவீரென்‌ 
அரைக்குஞ சமயத்தில்‌, எ - அ ப (௧௯௧) 


தந்தையு ரைத்தவு ளங்கொடு தருமர்‌ 
புக்திம கிம்க்தொரு தென்றிசை புக்கா 
ரந்தநி லத்தன லாச்சிய மென்னும்‌ 


வெர்தழ னிரயம்‌ விழித்தெதிர்‌ கண்டார்‌. 


(இ ள்‌.) சர்தையாகிய இயமன்‌ வார்த்தைகளைத்‌ தருமர்‌ அங்கீகரித்து . 
மனமகிழ்ந்து ஒப்பற்ற இயமபுரஞ்‌ சென்றார்‌, அம்ஈகரத்திலே அனலாச்சிய 
மெனும்‌ பெயர்வாய்ச்த சமயமான கொடிய நரகத்தைத்‌ தமக்கெதிரே கண்‌ 
விழித்துச்கண்டார்‌, எ. அ. (௧௯௨) 


அர்நிர யத்தின ரந அய ரெய்தா 

வின்னலு ழிக்குமி வற்குள தமை 
யென்னிவன்‌ யாவனெ னத்திகழ்‌.தென்பான்‌ 
மன்னவ னைக்சை வணங்கமொ ழிந்தார்‌. 


சிவத்‌ துரோதநிகளெய் தும்‌ நரரவேதனைச்சருக்கம்‌; ௪௮/௯ 


(இ-ள்‌) அர்த அனலாச்யெமெனனும்‌ ஈரகத்திலே யிருந்து கொடந்துய 
மெய்‌ தி வருர்துன்‌ ற இவனுக்குச்‌ சம்பவித்துள்ளபாவம்‌ யாது? இவன்‌ யாவன்‌? 
என்று, விளச்கமெய்திய தென்றிசைக்கிறைவனாகிய இயமனைக்‌ கைகுவித்தி 
வணங்கிக்கேட்டனர்‌. எ. று: (௧௩௩) 


மைர்தனு ரைத்தம னக்கொடு மறலி 
யிர்தவி வன்சிவ பாதக னிவனால்‌ 
வந்தடி வத்‌ அரோ கம்புகல்‌ வாமென்‌ 
அத்து தொடு ரைக்குவ தானான்‌. 


்‌ (இஃள்‌.) தன்றி தருமன்‌ சொல்லியதை இயமன்‌ மனதிறகருதி,இம்த 
அனலாச்சிய ஈரசத்திலிருக்கும்‌ இவன்‌ வாபா தஞ்‌ செய்‌ தவனாவான்‌. இவனால்‌ 
நேர்ந்த சவொபராதத்தைச்‌ சொல்லுகின்றோேமென்று, (சிவொபராதத்தை பினை 
த்தலா லுண்டாகிய) கோபத்துடன்‌ சொல்லுகின்றான்‌, எ. அ, (௧௯௪) 


கலிநீலைத்துறை, 


கோடு நீணதி புடைபடு குஞ்சர மென்னு 

பண்ற டம்‌ இற்படு வசுதையென ரஜொருதிரு ஈகர 
மூட திற்பெரு நான்மறைக்‌ குலத்துளோ னொருவ 
னீடு நானெறி யறத்தொடு மொருதனி நின்றான்‌ 


.... [இ.எள்‌,) கரைபொருர்திய மெடியநதியாற்‌ புடைகுழப்‌ பெற்றகுஞ்சச 
பென்னும்‌ காட்டில்‌ விளங்குகின்ற வசுதையென்னும்‌ அழகிய ககரமொன்‌ 
அண்டு, ௮அகஈகரச்திஷள்ளே பெருமைசங்கய நான்குவேதங்களுக்குரிய அர்த 
ணர்குலத்திற்‌ பிறந்தவனொருவன்‌. மேம்பாதெங்கெ சுவாகமடெறியாகெயெ புண்‌ 
தல்‌ கத்‌ ஒப்பற்ற றவனாக்‌ வாழ்ந்‌ இருந்தான்‌, எ உறு, (௧௯௫) 


வேத கோத்திரத்‌ அதித்துள. ட்டம்‌ மணியென 
றேது நீதிய னியம்கையை யிக்திர னுணர்க்தான்‌ 
போதன்‌ மேயிவற்‌ றழீஇக்கொடு விண்ணகம்‌ புறுவா 
னாத வன்புரை யாரமொன்‌ றவன்களத்‌ தணிந்தான்‌. 


-(இ.எ்‌.) வைதிக சோத்திரத்திற்‌ பிறக்துள்ள வீப்பிரமணியென்று பல 
ருஞ்‌ சொல்லுகின்ற அவ்வர்சணன்‌ ஓழுகுஇன்ற நீதிமார்க்கத்தின்‌ றன்மையை 
இக திரனுணர்கது, நிலவுலகத்திற்குவம்‌ து இவனை க்கண்டு தழுவிக்கொண்டதென து 
கெவலோகத்திற்கு அழைத்துக்கொண்டுபோய்‌, குரியனைப்போன்ற ஒருமாலை 
யை அவ்வேதியன்‌ முத திலணிதோன்‌., எ அ, (5௩௬ ) 


ஆர மொன்றளித்‌ தருமறை யவன்றனை நோக்கப்‌ 
பேரொ. ஊிப்புண யாரமீந்‌ தவிரொளி பிறக்கச்‌ 
சோர்ப சும்பொனா யிரமொரு வைகலிற்‌ சுரக்கும்‌ 
“.. பார கத்தது கொண்டுக்‌ 1 பரிப்பாய்‌. 


-J 


(இஃ ள்‌,) ஒரு.பாலையை க்கொடுத்து, அரியவெதமுணர்ந்க அவ்வர்தணனை 
ரோக்க, மிகுந்தகாச்திபெற்ற தாகிய இம்மாலையானது விளச்கர்தங்யெ ஒளிவீ 
எம்படி ஆயிரம்‌ பசும்பொற்சாகை சாளொன்றிற்கொடுக்கும்‌. கிலவுலகத்திலே 
அப்பென்னை க்கெண்டு நீ பெரிய தருமங்களைச்‌ செய்வாயாக, ௭ அ 
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௫௯௬௦ உபகேசகாண்டம்‌. 


என்று போக்கன்‌ னிந்திரன்‌ வேதிய னெய்இ 
யன்று நாண்முதல்‌ வைகலொன்‌ A பசும்பொன்‌ 
அன்று பேரொளிப்‌ புணைகலன்‌ சுரந்திடப ௦ பெற்று 


னின்று புண்ணிய மெவர்‌ ற்றையும்‌ புரிர்தன னெடுநொள்‌. 


(இ ள்‌.) என்றுகூறி இந்திரன்‌ அவ்வர்தணனை யனுப்பிவிட்டான்‌. விம்‌ 
பிர.ரணியென்போன்‌ நிலவுலகமடைந்து அன்றுமுதலாகத்தினமொன்‌றிச்கு 
ஆயிரம்பசம்பொற்காசுகளை, பதத வதம்‌ அம்மாலையானதுகொடு 
தது வரப்பெற்றுக்கொண்டு நிலவுலகத்‌ இலே வெகுகாஸிருந்து ஏல்லாப்புண்ணீ 
யங்களையுஞ்‌ செய்தான்‌. எ- று, (௧௬ ௮) 


ச்‌ 


பரக்கும்‌ வெண்டிரை படட னெடுநிலப்‌ பரப்பிற்‌ 
சரக்கு மாவின மந்தணர்க களவறத்‌ தொகுத்தா 
னிரக்கு மாத்தொறு வவற்திடை நிலாக்சொழுர்‌ தகழி 


கரக்கும்‌ வார்சடை யவன்பசு வொன்‌ தட்ப கரப்ப. 


(இ-ள்‌.) பரவியுள்ள வெள்ளிய அலைகளையுடைய கடல்சூழ்ச்த ட 
நிலவுலத்திலே, விசேடித்த பசுக்கூட்டங்களை அர்தணருக்கு அளவின்றித்தர 
னங்‌ கொடுத்தான்‌, பசுக்களை வரிசைப்படக்கட்டியிருக்குக் தொழுவங்களில்‌ ஒன்‌ 
றில்‌ பிறைச்சர்‌திரனையும்‌ கொன்றைமாலையையும்‌ மறைக்கின்ற மெழயசடை 
யையுடைய சிவபெருமான்‌ பசுவொன்றுபோய்ககலந்திருக்க. ஏ - ௮. 


எடுத்த நீரொடு மறையவர்க்‌ குசவுமா னினத்தோ 
டடுத்த ணிற்தரூ லாவையு மாங்கவர்க்‌ களித்தான்‌ 
கடுக்க எத்தனா யைம்பரிக்‌ கூ கு௩ாது கண்டார்‌ 

திடுக்க மெய்‌ தின ரேோடின ரப்பசுச்‌ செறுத்தார்‌, 


(இ - ள்‌.) கையிலெடுத்துச்சொண்டசாரைநீமோடு அர்தணருச்குத்தானஞ்‌ 
செய்கின்ற பசுக்கூட்டத்துடன்‌ கலந்திருச்த குலக்குறியிடப்பட்னெள அப்பச 
வையும்‌ (தெமிர்தசொள்ளாமல்‌ தன்னுடையதென்ற) அவர்களுக்குத்தானமா 
கக்கொடுத்தான்‌. விஷர்தங்கய கண்டத்தையடைய சிவபெருமான்‌. இருக்கோ 
யிலைப்பரிபாலனஞ்செய்வோர்‌ அதுகண்டு. நட்்யொடி அப்பசுலைததடை 
செய்தார்கள்‌, எ ஃ னு. (௧௪௦) 


செறுத்த காலையி லப்பசு வேற்றவன்‌ நிரும்பி டல்‌ 
வெறுத்த சிர்கையின்‌ விப்பிர மணிதிறத்‌ துரைபபக .. | 
கறுக்த சிர்கையன்‌ வெருண்டனன்‌ பாதகங்‌ கருதான்‌ 
மறுக்க ளத்தன தாலயத்‌ தவாக்கிது வலிப்பான்‌. 


(இ-ள்‌.) அப்படித்தடைசெய்தபோது, அப்பசுவைத்தானமாசப்‌ பெற்ற 
வன்‌ திரும்பிவந்த, மனவெறுப்டோடுவிப்பிரமணியெனும்‌ வேதியணிடஞ்சொ 
ல்ல, கடின இத்தமுடையவனாய்க்கோபங்கொண்டு, கிவாபமாதத்தைச்‌ ' இறிதுங்‌ 
கருதாது ஸ்ரீகண்டத்தையுடைய சிவபெருமான்‌ க்கட்‌. பலபல தருக்கு 
இதனைச்சொல்லுகன்றான்‌. எ - ன, க்‌ ்‌ (சச) 

வைக லாயிரம்‌ பசும்பொனெம்‌ பாற்றர வழங்கிச்‌ 2௪: 
செய்க லன்புரிஈ , களித்தனன புரந்தரன்‌ சிவனுக்‌ “த பப்‌ 
கெய்து மென்னுழை பக தந்து றி தட து பல 
வெய்‌ ௮ ரைத்தனி ரழிவழக்‌ கெனச்சொலா விடுத்தான்‌... 


சிவத்‌ துரோகெளெய்தும்‌ நகரவேதனைச்சருக்கம்‌. ௬௯௧ 


(இ-ள்‌.) நாளொன்றுக்கு ஆயிரம்‌ பசுப்பொற்காசுகள்‌ எனக்குக்கொடுக்கத்‌ 
தக்க மாலையை இந்திரன்‌ விருப்பத்தோடு கொடுழ்துப்பாலித்தான்‌. (இப்படி. 
யிருக்ச) என்‌ பாலெய்‌ இய ஒருபசுவைக்கொடுத்தால்‌ சிவ பெருமானுக்குத்தாழ்‌ச ரி 
யண்டாமோ? விண்வழக்கை விருதாவாக என்னிடம்‌ வந்து சென்னீர்களெ 
ன்அ சொல்லி அவர்களையனுப்பிவிட்டான்‌, ஏ - அ. (௧௪௨) 


ஐய னாலயம்‌ பரி க்கு ரரசவை புகுந்தார்‌ 

மைவ ருங்களத்‌ தார்வசம்‌ தேச்சுரா்க்‌ குள தாந்‌ 

தெய்வ மாப்பசுப்‌ பிடித்தொரு மறையவன்‌ செங்கைப்‌ 
பெய்யு நீரொடுங்‌ சொடுத்தனன்‌ விபபிர மணியே. 


(இ. ள்‌.) சிவபெருமானுடைய தஇிரு£கோயிற்‌ பரிபாலனஞ்‌ செய்வேசா 
இராசசபையை யடைந்தவர்களாய்‌, விஷம்‌ தங்கிய கண்டத்தையுடைய வசந்தே 
அவருக்கு உள்ளதாகயெ தெய்விகம்பொரும்‌ திய நறெந்தபசுவை விப்பிரமணியெ 
னம்‌ வேதியன்‌ பீடித்‌ அககொண்டு, வேறொரு வேதியன்‌ கையில்‌ தாரைநீரேடுர்‌ 
தானஞ்‌ செய்து கொடுத்‌ துவிட்டான்‌. எ ஃ அ, (௧௪௩) 


என்னு மவவுரை கேட்டலுங்‌ கேட்டிலான்‌ போல 
மனன னொன்னமுற் அரைத்திலன்‌ புரோகித மறையேோ 
னன்ன காலையி லரசனுக்‌ சடுத்தடுத்‌ துரைத்தான்‌ 
மின்னு வேணிய னாலயச்‌ சுரபிமீட்‌ டளிப்பான்‌, 


(இ. ள,) என்றுசொல்லிய அவ்வார்த்தைகளைக்கெட்ட்‌்‌ கேளாதவன்‌ 
போல்‌ மன்னவன்‌ மறுமொ.ழியொன்றுங்கருமலிருந்தான்‌, அச்சமயம்‌, அங்கி 
ரந்த புரோகிதன்‌, பிரகாசிக்கின்ற சடைமுடியையடைய இவெபெருமான்‌ இருக்‌ 
கோயிற்‌ பசுவைவாங்கிக்கொடக்கும்படி அரசனுக்கு ௮மம்சமுறைசொல்லினன்‌. 


இருக்க ளர்கறி புரரகித ல்‌ னிசைக்க 
கருத்தி லொன்றுழுற்‌ றுணர்ந்திலன்‌ கனைகமழல்‌ வேந்த 
ஒருத்தெ முந்தனன்‌ சிவத்துரோ கத்தரை யொருங்கே 


முருக்கி யாருயிர்‌ முடித்த ற நான்மறை மொழி ந்த. 


(இஃள்‌,) ட பனோறால்‌ ந்றுமுணர்ர்த புரோகித வேதியன்‌ சொல்லிய 
நீதிகளில்‌ ஒன்‌ தனையும்‌ சத்திச்கின்ற வீர கண்டாமணிதரிச்தவன்‌ உணராதவனா 
யிருந்தான்‌. அப்போது அப்புரோகிதன்‌ கோபித்தெழுர்‌ அ, சிவத்‌ அரோகிகளை 
மற்றும்‌ அழித்து உயிர்போக்கும்படி. நான்குவேதம்களுங்‌ கூறுகின்‌ றன. 


அத லாலிவற்‌ கோறியென்‌ ஜிசைத்தன னரச 
னோத நான்மறை. யமைச்சனை நோக்கின ன ம்பாதி 
தாது லாவருங் கற பக வாசனன்‌ ட 


தேதி டன்‌: ற்ளிச்தவன்‌ றழி இக்கொள விருந்தான்‌. 


(இ. ள்‌.) ஆதலால்‌ இவனைக்கொல்லுக வென்றான்‌, அப்போது அரசன்‌ 
நான்குவேதற்‌ களையோ துடன்ற மம்திரியாயெ அப்புமசோகுதனைமோக்கி, தேவ 
லோசத்திலுள்ளதும்‌ மகரந்தங்கள்‌ நிரம்பிய தமான கற்பகமலர்‌ மாலைதரித்த 
இந்திரன்‌ தனக்கென்‌ அயர்க்த ஒருமரலையையளித்து அவனே தழுவிக்கொள்ள 
வும்‌ இருக்கின்றான்‌, ஏ. ௮௨ ; (௧௪௬) 


௪௯௨ உபதேசகாண்டம்‌. 


௮ ச்சி றப்புடை யக்கண னாருபி ஈவன்பான்‌ 

மெய்ச்சி றப்பற விளித்துமேல்‌ விளவன யாதோ 
கொச்சை மக்களி னுரைத்கனை வருவன குணியா 
விச்சை கற்றுணாந்‌ களந்தறி யுணர்வெலாம்‌ விடுத்தாய்‌. 


(இ- ள்‌,) அத்தகைசறெப்புற்ற அர்‌ தணஞயிரை, அவனுடலின பெருமை 
ய கலும்படிபோச்குவோமாயின்‌, யாதுவிளையுமோ? வேதங்களையோதியுணர்ந்து 
ள்ள அறிவுமுழுவதையும்‌ போக்கினவனாய்‌, மேல்வருவனவற்றைக்கவனியா அ 
| சொச்சை] மூடமனிதர்போலக்‌ கூறினாப்‌. ஏ- அ. (௧௪௪) 


என்றி ழித்தன னிவனுரை யாவையு மிறைவ்ன்‌ ்‌ 
ரென்று தொட்டா னடிமைபூண்‌ டொழுகிய அயோ 
னின்றி வன்றிறத்‌ இருப்பினும்‌ தீண்டினு மெரிவாய்‌ 
தென்றி சைப்படு நிரயமுற்‌ றிழிவது திண்ணம்‌. 


(இ - ள்‌.) என்று அரசன்‌ (புரோடதெனை) இகம்ம்துபேசினான்‌, இவன்சொ 
ல்லியவார்த்தைகளையெல்லாம்‌, பண்டைக்காலம்தொடங்டகிச்‌ வெபெருமான திரா 
த்கொண்டினைப்புரிம்‌திவம்த புணிசனாகிய அப்புரோநிதமறையோன்கேட்டு, இப்‌ 
போது சாம்‌ இவனிடத்திலிரும்தா லும்‌ இவனைப்பரிசித்தாலும்‌, இயம்புதி, தில 
ள்ள தீவாய்‌ ஈரகத்தில்‌ இழிவது சத்தியம்‌, எனு, (௪௫௪ ௮) 


பூதி வேண்டியு முருத்திர மாமணி புனைந்து 
மாதி யஞ்செழுத்‌ அணர்கதுமுற்‌ றருந்தவம்‌ யாவுஞ்‌ 
சேதி யாவருஞ்‌ இவத்துரோ. கத்தினைத்‌ தெரியா 


னேதி லானிவன்‌ றன்மைநன்‌ றலவென விகழ்ந்தான்‌. 


(இ. ள்‌.) திருநீறணிம்‌துகொண்டிருக்தும்‌, சிறந்த உருத்‌ இராச்சமணிதரி 
தீதுக்கொண்டிரும்‌ தும்‌, தலைமையாகிய பஞ்சாக்ஷர தீதைச்ச பித்‌ துக்கொண்டிரும்‌ 
தும்‌, முடித்துள்ள அரிய தவங்களை யெல்லாங்கெடுக்கத்தக்க சவெத்துரோகத்தை 
உணராதிருக்கின்றான. இவணனியல்பு ஈன்றன்று, இவன்‌ நமக்குப்பகைவனென் அ 
அவமதித்தான்‌, எனு, | (௧௬௯) 


கோக்க னான்றனி நொறில்பரி யரசனைத்‌ தெளிநீர்‌ 
தேக்கு பம்‌ யவற்கடாச்‌ ௪ சிவத்துரோ கங்க 
பு வாரதற்‌ கியைகுவா ரன்னவர்த்‌ தொடினும்‌ 
வாக்கி னாலுரைம்‌ இடி னும்வந்‌ தடுக்குமா கிரயம்‌, 


(இ - ள்‌.) ஒப்பற்றவேகமுடைய குதிரையைப்படைத்த அம்மன்னவனை 
கோச்டு, செளிக்தகங்கைநீர்‌ ஊற்றெடுக்கும்‌ சவர்தசடையையுடைய இவபெரு 
மானுகருச்செய்யத்தகாத சிவத்துமோகங்களைச்‌ செய்பவர்களும்‌, அதற்கு உட 
ன்பட்டிருப்பவர்களுமாதிய அவர்களைத்‌ தொட்டாலும்‌ அவர்கள்பெயரை 
வாயாற்சொன்னாலும்‌ கொடிய ஈகரவேதனை சம்‌ 2பவிக்கும்‌, எஃணுஃ (கக ப 


என்று ரைத்தன னெழுக்கன வின்ப த கானஞ்‌ 
சென்று புக்கனன்‌ புரோகிதன்‌ செஞ்சடைப் பவளக்‌. 
குன்ற மன்னவன்‌ கோயிலார்‌ கோவிய அணராப்‌ ட அத்த பா த்து 


புன்றொெ ழிற்புலே வேர்தனென்‌ தனைவரும்‌ போனார்‌, ப 


சிவத்‌ துரோகிகளெய்தும்‌ நகாவேதனைச்சருந்கம்‌. ௮௯௭. 


(இ-ள்‌. என்று புரோசென்க..ி,அங்‌கருச்து புசப்பட்டுகெருங்யெகாட்‌ 
ட்னிடத்திற சேர்ச்‌ திருக்‌ தான்‌. வெர்தச்டையையுடைய பவளப்‌ லைபோ லும்‌ 
சிவபெருமான்‌ திருக்கோயிற்‌ பரிபாலனஞ்செய்வோர்யரவரும்‌, ம அரசுரிமைத்‌ 
தன்மையுண்ராத அற்பத்தொழிலையுடைய இழிர்சமன்னவனேன்று மனதிறி 
கருதிச்சென்றார்கள்‌, எ - அ. (௧௫௫) 


மின்ன லங்கொளி வேற்படை. வேந்தனு நெடுங்கான்‌ 
மன்னு மாமறைப்‌ புரோகிதன்‌ றன்னுழை வருவான்‌ 
சொன்ன தூதரை வீடுக்கலு மன்னவன்‌ சுளியாத்‌ 

அன்ன ருங்கடுங்‌ கானகத்‌ திருந்துகா டொலைத்தான்‌. 


(இ ஃள்‌,) மின்னற்கொடிபோல்‌ அசைனெற ஒளியையுடைய வேற்படை 
தாங்கிய மன்னவனும்‌, பெரியகாட்டில்‌ வரித்திருக்கும்‌ செறற்தவேதமுணர்ந்கு 
புரோகிதன்‌ தன்பால்வரும்படி சொல்லித்‌ கூ தவர்‌ களைவிபெபவும்‌, அப்புரோகி 
கன்‌ கோபித்‌ அக்கொண்டு, ஒருவரும்‌ அடைதற்கரிதான அக்கொடியகாட்டிலே 
யிரும்துகொண்டு காலங்கழித்தான்‌. ஏ. று, | (௧௫௨) 


கள்ளி காய்வெடித்‌ தெழுகருஞ்‌ சீல்லொலி சலிக்கு 
முள்ளு டைக்கொடுங்‌ கானகத்‌ இருக்கலு முனைநா 
ளுள்ள செம்பொனற்‌ ரெழிதர வறுமையி னுழநர்தான்‌ 
- வெள்ளை வாரண னாங்கது வுணர்ந்தனன்‌ விரைவான்‌. 


(இ-ள்‌.) கள்ஸிச்செடிகள்காய்ச்து வெடித்தலாலுண்டாகும்‌ சிற்றொலி 
யொலிக்கின்ற, முட்கள்கிறைக்த கடுங்காட்டிலே வசித்துக்கொண்டிருகக, முன்‌ 
ளில்‌ தன்பால்‌ தேடிவைத்‌ திருந்த இரயங்களெல்லாம்‌ செலலாய்‌ விதெலும்‌ 
தீரித்திரத்தினாலே வரும்‌ தினன்‌ , வெள்ளையானையையடைய இந்திரன்‌ உடனே 
அதனையறிம்தான்‌. எ-று, (௧௫௩) 


ஈர்ஞூச டைப்பர னெம்பிராற்‌ கனியனின்‌ அழக்குங்‌ 
கூர்ந்த நல்குர வென்றெழுக தவவனங்‌ குறுகி 
நேர்ந்து தெய்வமாச்‌ சுரபிதற்‌ தகன்றன னினையர 
வோர்ந்த யாவையும்‌ புரேோரகிதற்‌ குதவென வுரைத்‌ ௮, 


(இ - ள்‌.) குளிர்ர்த சடையையுடைய [பரமன்‌ | மேலோனாயெ எமது 
சிவபெருமானுக்கு மெய்யன்பினையுடையோன்‌,. விசேடித்த சரித்திரத்தில்‌ 
இப்போது வரும்‌ தின்றானென்று புறப்பட்டு அக்காட்டினேயடைமர்‌ ௮ அவனைப்‌ . 
பார்த்து, தெய்வீகமுள்ள சிறந்த காமதேனுவுக்கு; இப்புரோகென்‌ நினைத்து 
வேண்டியவற்றையெல்லாங்‌ கொடுத்துவருகவெனக்‌ கட்டளைசந்து,. அதைக்‌ 
கொடுத்‌ துப்போயினன்‌, எ - று, (௧௫௪) 


சுரபி யன்னவற்‌ கிர்திர னளித்ததுந்‌ தொலையாப்‌ 
பரவு நல்வள மாங்கது பயப்பதும்‌ பகாந்தா 
. ராசர்கோமகனளவறு சேனைகொண்‌ டகன்று 
புரி தற்கொணர்ம்‌ திருத்துவா னெடுரெறி புகுந்தான்‌. 
.. இ-ள்‌.) அப்புசோதெனுக்கு இந்திரன்‌ காமதேனுவைக்கொடுத்த அம்‌, 
அழியாமல்பெருக்கெய்‌ துன்‌ ற ' மேம்பட்‌்டசெல்வங்களை ௮ அவிரும்பியவண்‌ 
ணம்‌ கொடுக்துவருவதும்‌ அரசனுக்குரைத்தார்கள்‌. அதனைக்கேட்ட அம்மன்ன: 


௯௬௪ உபதேசகாண்டம்‌;. 


வன்‌ அப்புரோகுதனையழைக்து வந்து தன்பால்‌ அமர்த்திச்சொள்ளும்படி௮ள ௮ 
றசேனைகளைக்கூட்டிக்கொண்டு அரண்மனையினின்‌ அ வெகுதூரம்‌ சென்றான்‌. 


புகுந்த மன்னவன்‌ கனப்பெருஞ்‌ சேனையுட்‌ புடைவீழ்‌ 
பருந்து பாய்மதப்‌ பணைமருப்‌ பொருத்தன் மால்‌ யானை 
மிருந்த மும்மத நிரையழி கர த்தனி வேந்தன்‌ 
றெொகருமதி றற்படை யனைத்தையு நிலனுறத துவைத்து... 
(இ.ஃள்‌.) அப்படிச்சென்‌ ற மன்னவனாடைய மேன்மைதங்யெ பெருஞ்‌. 
சேனைகளில்‌, பக்கங்களில்‌ ஓழுகுவதாய்‌ இருபிளவாகப்பரயும்‌ ம.தநீரையும்‌ 
பருத்ததர்தங்களையுமுடைய பெரிய ஆண்யானையான து, மிக்கமும்மதம்பாயும்‌ 
படி: ஒப்பற்ற அம்மனனவன்‌ சேர்த்‌ துக்கொண்டுவர்தவல்லமை மிகுந்தசேனை 
களையெல்லாம்‌ நிலமிசைத்தள்ஸிக்கால்களால்‌ மிதித்துச்சிதைத்தகி, எஃணு, 


புரைப டுங்கரங்‌ காலொடு மருப்பொடும்‌ புகும்தோர்‌ ப 
வசைதி ரிர்தென வுழக்கிய மன்னவன்‌ சேனை 
தரைப டுத்திய தடுதிறற்‌ றனிக்குடை வேந்தை 
யரைப டுத்திய தகனிலத்‌ தக்கடுல்‌ களிறு. 


(இ.ஸ்‌.) துவாரம்பொரும் திய துதிக்கையோடும்‌ சால்களோடும்‌ தந்தங்க 
ளோடும்‌ ஒருமலையான தவம்‌ த சுழன்றதுபோலும்‌ அவ்வரசன்‌ சேனைகளைய ழி 
த்துவிட்ட அக்கொடிய யானையானது, பகைஞரைக்கொல்லும்‌ வலிமையும்‌ ஒப்‌ 
ப்ற்றவெண்கொற்றக்குடையுமுடைய அம்மன்னவனை நிலமிசைத்தள்ளி, கரை 
பிற்‌ கால்களால்‌ தேய்த்தரைத்துவிட்டது. எ ௪ ௮, ; (௧௫௭) 


ஒழிந்த சேனையுங்‌ காவலா யாவரு மொருங்கே 
யிழிந்த கட்புன லாறலைத்‌ தெழவழு திரங்கிப்‌ 
பொழிந்த அன்பொடு மாநகர்‌ புகுந்தனர்‌ புலம்பி 
பபிந்த தண்டமென்‌ நெழுந்தன வழுகுர லமலை, 


(இ - ள்‌.) எஞ்சியசேனையும்‌ சேனாகாயகர்களுமாகிய யரவரும்‌ ஒன்றுசேர்‌ 
ந்து கண்ணீர்‌ அராகப்பிரவூச்க அமுஅபுலட்பி, மிச்கதுயர த்தோடு நெம்த தங்‌ 
கள்ஈகரத்திற்குப்‌ போனார்கள்‌. உடனே உலகமுழுவதும்‌ அழிம்‌ அவிட்டதென்ன 
சொல்லும்படி துச்கப்பட்டுப்புலம்புகின்‌ ந அழுகுரலோசையானது .எல்லாவிட 
க்களிலுங்‌ கோவித்தன. ஏ ணு. (கடி) 


கனைபொ லன்கழ லரசுபட்‌ டிறந்தமை கா 
வினை த ருந்தனிக்‌ குமர னை யிவரர சிரு த்தித 
துனைக டும்பரிச்‌ சேனையர்‌ யாவரும்‌ தொழுதா 
ரனைய னவ்வர சிருந்தினி தளித்தன னவனி. 


(இ - ள்‌.) சத்திககின்ற அழடயவீரகண்டாமணிதரிச்த மன்னவன்‌, யானை 
க்காலில்‌ மிதிபட்டிறந்தமையை மோக்கி, மற்றுள்ளவர்கள்‌, தந்தைக்காகவும்‌. 
சேனைக்காகவும வரும்‌ தின்‌ ற ஒப்பற்ற அரசளெங்குமரனை அசசுபுரியகியமித்து 
அதிவேகமுடைய குதிரைகளையுடைய சேனை களெல்லாரும்‌ வணங்இனார்கள்‌,. 
அக்குமாரன்‌ அ௮ரசாட்சிசெய்து கொண்டிரும்து உலநினை இனிதாகப்‌ பாதுகா 
தீதான்‌, ௭ - று, (௧6௯) 


சிவத்‌ தஅரோகிகளெய்தும்‌ நகரவேதனைச்சருக்கம்‌. ௬௯௫ 


நடந்த நாள்பல ஈண்ணருஞ்‌ சின்னெதி படவி 

பைத்து புக்குகல்‌ லமைச்சுடை யந்தணர்க்‌ கெொொணரவானண்‌ 
றோடர்ர்த நாலவரை விடுத்தலுஞ்‌ சென்றனர்‌ தொழுதார்‌ 

படர்ந்த காரண மென்னெனக்‌ தனித்தனிப்‌ பகர்வார்‌. 


(இ- ள்‌.) பலநாட்கள்‌ சென்றன. மர்திரித்‌ தன்மையமைந்க அவ்‌௮ர்ச 
ணனையாவரும்‌ ௮டைதற்கரிய அவழியையுடைய காட்டையடைநீது உள்ளே. 
சென்று அழைத்துவரும்படி, ஒருவர்பினனெொருவராகத்‌ தாதுவர்‌ நரல்வரையா 
ஒப்பவும்‌, அவர்கள்‌ அங்ஙனமே சென்று அவரைவணங்கினார்கள்‌. அப்பொ 
முது நீங்கள்‌ வந்தகாரணம்‌ யாதெனவினவ, அவர்கள்‌ தனித்தனிசெொல்‌ வன்‌ 
ரூர்கள்‌. ஏ. அ, | (௧௬௦) 


தித்த வெண்குடை வேர்தனீ பட்டத்து தெதிர்க்து 
ரித்தல்‌ வேண்டினன்‌ மேவலும்‌ வெருளிவே கத்தாற்‌ 
களித்த மும்மதக்‌ கணஸிறுசெற்‌ ர நிறர்தனன்‌ காணா 

வளித்த தன டழுது மீண்‌ டடைந்ததவ்‌ வனிகம்‌, 


(இ - ள்‌.) தெளிவான வெண்கொற்றக்குடையையுடைய மன்னவன்‌, 
நீ சென்ற இவ்வன ததிலடைர்‌ து உன்னையழைககவர்தனன்‌, அப்படிவரவும்‌ 
மும்மதஞ்சொரியும்‌ களிப்படைம்த பட்டத்து யரனையான து கோபத்தாற்கொ 
ல்ல இறந்தான்‌, ௮ தனைகோக்கி அம்மன்னன்பால்வைத்த அன்பினால்‌ அச்சே 
௮ குல்‌ எ - அ. (௧௬௧) 


- அன்ன வன்றனிக்‌ குமானவ்‌ வாசுகொண் டிருந்த 
னின்னை வேண்டுறு மன்புடை நிலைமைய னன்‌ 
பின்ன ரெங்களை நின்னுழை விடுத்தனன்‌ பெரியோ 
யென்ன வன்னவ னாங்கவர்க்‌ கெடுத்தெடுத்‌ தியம்பும்‌, 

(இ. ள்‌.) அம்மன்னவனுடைய ஓப்பற்றபுத்தின்‌ அவ்வரசுரிமையைக்‌ 
கைப்பற்றிச்கோண்டிருக்கின்றான்‌. அவனே உ ன்னைவிரும்புகின்ற அன்புடைய 
இயல்பினனாயுள்ளான்‌. ஆதலால்‌, பெரியோனே! அதன்‌ பின்னர்‌, எங்களை உன்‌ 
பால்‌ (அழைத்துவரம்படிசொல்லி) அஜப்பினன்‌ என்அகூற, அவவேதியன்‌ 
அத்தூதர்களுக்கு எடுத்தெடுத்‌ தசசொல்லுகின்‌ றனன்‌, ௭ - ௮, (௧௬௨7 


செயற்க 247 சிவச்‌. துரோ கஞ்செயுந்‌ தியோ 
னயர்த்த சிக்கையன்‌ ர டு பனு மவனை 
வயக்கு வாளெதிக்‌ துயிர்செருத்‌ தர ந்தீடின்‌ வருது 
சயகக ருங்கட னிலர்தனைக்‌ கை்தொமறத தகுமால, 


(இ - ள்‌.) ஒருவருஞ்செய்தற்கரிய ஒப்பற்ற சிவாபராதஞுசெய்தகொடி 
யோனும்‌ ஈன்மார்க்சத்தைமறந்த மனமுடையோனுமரகிய விப்பிரமணியெ 
னம்‌ அவ்வேதியனை, வெற்றிகொண்டவாளால்‌ வீசி உயிர்‌ போக்கியொழித்‌ 
தால்‌ தாம்‌ அங்குவருவோம்‌, அப்பொழுது ஆழமுள்ள தம்‌ கருகிறமுற்றதுமான 
கடலாற்‌ சூழ்ப்பட்ட நிலவுலகமுழுவதும்‌ தன்னைக்‌ கைகுவித்‌ துப்பணியவுந்‌ 
தகும்‌. 6 - அழ (௧௬ ௯) 


ட ர 
| 


ஒவில்‌ வண்டு அர்த படுநிழ லின்னுயி ரோங்கு: 
மூவ ௬ுந்தனித்‌ a புரிகுவர்‌ முறையாற்‌ 
றேவர்‌ யாவருஞ்‌ செல்வனைக்‌ கொழுவர்நீ ணிலத்அத்‌ 
தாவி லன்புடை யறங்களுர்‌ தனித்தனித்‌ தழைக்கும்‌... 





(இஃ ள்‌.) (அன்றியும்சன்‌) செடுதலில்லாத வெண்கொற்றக்குடை நிழலில்‌ i 
வாழும்‌ ஆன்மாக்களெல்லா ம்‌ கடைத்தேறும்‌, இிரிமூர்த்திகளும்‌ தங்கள்கிகர ற்ற 
கருணையைப்பாலிப்பார்கள்‌. சேவர்களெல்லாரும்‌ அவவரசிளங்‌ குமரனைமுறைப்‌ 


படிவணங்குவார்கள்‌, நெடிய இட்நிலவுலகத்‌ இல்‌ செக க அன்புடைய 


தருமங்களும்‌ தனித்தனிவளரும்‌. or ப (௧௪௪) 
விலங்கொ முக்குடை லிப்பிர மணியை ணெ ளொளிலிட்‌ 
டலங்கு வாளெறிர்‌ தாருயி ரகற்றுவா னறைவீர்‌ ்‌ 


பொலன்க மற்றனிக்‌ கு கும்ரன்மாட்‌ டி டினிதுறப்‌ புகுவேம்‌ 
வலங்கொண்‌ மொய்ம்பின்‌ ரன்றெனில்‌ வருகல மென்றான்‌. 


(இஃள்‌,) ஒழுக்கவீனனாக யவிப்‌ பிரமணியெனும்‌ அவ்வ்‌ தணனை, வெள்‌ 
ளியகாம்‌ தவிட்டு அசைக்கன்ற வாட்படையை வீதி உயிர்‌ போசகும்படி, கூறு 
வீர்களாக. அப்பொழு அதான்‌, பொற்சழலையணிந்த மிகரற்ற அவ்விளவரசன்‌ 


பால்‌ வருவோம்வல்லமைவாய்ர்த சோள்களையடையவர்களே! ௮ப்படிச்செய்‌ 


யாவிட்டால்‌ அங்குவரமாட்டோ மென்தனன்‌ எ . அ. ப (கட) 
ல்லொ முக்குடைப்‌ புரோகித அரை த்தமை 'சவின்றார்‌ 
டு தடட முக்குடை- வரைப்புயன்‌ சத்திர சேனன்‌ ்‌ 


புல்லொ ழுக்குடை விப்பிர பணிவரப புகன்றான்‌ 
சொல்லொ முச்குடை மறையவர்‌ ப தொகுத்தரன்‌. 


(இ - ள்‌) கல்லொழுக்கத்தையடைய ல சொல்லியவர்‌ ற்றை அக 
தூதர்கள்‌ அரசகுமாரனிடஞ்‌) சொன்னார்கள்‌, மற்போரில்‌ தேர்ச்‌ சியெய்‌ இய 
லிம்‌ புயங்களையுடைய சித்திரசேனனெனனும்‌ அவ்விளங்‌ குமரன்‌, 
தீயொழுக்கம்‌ வாய்ந்த விப்பிரமணியென்னும்‌ அம்மறையோனைவரும்பல. கட்‌ 
டளைதந்து; வலைதிகவொழுக்கமுடைய அக்தணர்‌ களோ வத 5 சேர்த்த 
னன. எ.-.ு. 75௪௬௪) ன்‌ 


அந்த ணாகுழா மடைந்துடு மரசவை யரசன்‌. த ்‌்‌ 12 மல்லது 
வெந்த சிந்தையன்‌ விப்பிர மணிமுக நோக்கி வ... ம. 
யெந்தை யாக்கவர்‌ கள்வன்‌ செய்வன யாவுஞ்‌ ... டக்‌ 
செர்து வர்ச்சடை பவல்‌ ளன்றெனச்‌ சீறி, 


சீ 


(இ. ள்‌,) வேதியர்‌ குழாமுழுதும்‌ சேர்ச்‌ தள்ள அவ்வரசசபையிலிறார்த 
அரளெங்குமரன, கோபமெய்‌ தியமன முடையவனாய்‌. விப்பிரமணியெ ன்போன்‌ 
முகத்தைரோக்கி, எமது வெபெருமானுககுரிய பசுவையபகரித்தகள்வளுகிய 
நீ செய்யங்கிருச்‌ இயங்களெல்லாம்‌, சிவந்த பவளம்போலுஞ்‌ சடையையுடைய 
சிவபெருமான்‌ திராவுள்ளத்‌ இற்கு உவப்பனவல்ல வென்றகோபித்து, எ - அ. 

கண்ணி ஷேக்கினு நின்பெய ( மை ல கருத்தி -. த்‌ 
னென்ன நரா ல்‌ த்‌ ற்பிறி தி தல்‌ ர; அத்‌ 
வண்ண மாநகர்‌ வேதியாக்‌ கேளென வழங்க... து ட்‌ 


வெண்ணி லாப்பொழி நெடும்‌ ங்குடைப்‌ புரவலன்‌ இவகுண்பான்‌ | 


ன 


இர 


க்கட. அ நண்ப 
ணின்‌ 


ட லது ந ந்‌ 
ட்‌ அர 3௩ 


லு 1 
i 


சிவத்‌ தரோகெளெய்தும்‌ நரகவேதனைச்சருக்கம்‌, ௪௯௭ 


(இ - ள்‌.) உன்னைக்கண்ணாற்கண்டாலும்‌ உன்பெயரை வாயாற்‌ சொன்னா 


“லும்‌, மனதால்‌ உன்னை நினைத்துப்பார்த்தாலும்‌ நரகமடைவதன்றி வேறொன்றி 


ல்லை. அழகிய இப்பெரிய ஈகரத்தில்வரசிக்கும்‌ பிராமணர்களே! கேளுங்கள்‌ என்‌ 
அசொல்லி, வெள்ளியசச்‌ இரிசையை வீசம்‌ நெடிய வெண்கொற்றக்குடையு 
டைய கட்ட கப்பா கோபித்தான்‌. எ-று. (௧௬௮) 


கொண்டு: போதிரென்‌ அரைத்தன னேவலா குறுகத்‌ 
தண்டு தாங்கினர்‌ பிடி.த்துருத்‌ தர்நகர்‌ தணந்தார்‌ 
ஈ மண்டை அுண்டுற விப்பிர மணியுயிம்‌ மடித்தார்‌ 


- தண்டி றற்பரிக்‌ குமரனு மனமகிழ்‌ இறந்தான்‌. 


(இ - ள்‌,) கொண்டுபோங்களென்று (தண்டலாளர்க்குக) கூறினன்‌. அக 
கட்டளை யேற்றவர்கள்‌ அங்கெய்‌ தி, கையிற்றண்டந்தாங்கி அவ்விப்பிரமணி 


யைப்பிடித்‌ துக்கொண்டு கோபித்து அம்ஈகர்விட்ட நீங்‌ (வெளியேசென்‌ று) 


மண்டை பிளவுஅம்படி விப்பிரமணி உயிரை நீக்கினார்கள்‌. வலிய வெற்றி 
பொரும்திய குதிரையையுடைய அரசகுமாரனும்‌ மனக்களிப்புமிகும்‌ சான்‌. 


கண்ணொ ரரயிர முடையவன்‌ கண்டுகண்‌ களித்தான்‌ 
மண்ண கத்திழிர்‌ தேத்தினன்‌ குமரனை வழுத்தி 
- யெண்ணி விப்பிர மணிக்கரு ளரரமுற்‌ நெடுத்தா 


னண்ணல்‌ வேற்படை யரசளங்‌ கோளரிக்‌ களித்தான்‌. 

(இ ப ள்‌.) ஓராயிரம்‌ விழிகளையுடைய இம்திரன்‌ இசசெயலைப்பார்த் துக்‌ 
கண்களிப்பெய்‌ தினான்‌. நிலவுலகத்திலிறங்கிவ்து அரசகுமாரனைப்புகழ்ம்‌ த 
துதிசெய்து, முன்தான்‌ விப்பிரமணிக்குக்கொடுத்த ஆத்தை யாலோசித்து 


- ஏடுத்து, பெருமைதங்கிய வேலாயுதமேம்‌ திய ஆண்‌ செெகக்தையொத்த அரளெக 


ம்னு ட மொடுக்கான்‌. ஏ: அ. (௧௪௭௦) 


இதுவு ணர்ந்தனர்‌ புரோகித னிருத்தலும்‌ தூதர்‌ 

புதுமொ ழிந்துறக்‌ கக்கன்‌ மயிர்ப்புறம்‌ கன 
கதுமெ னப்புகுர்‌ தெய்‌ தின னரசனைக்‌ கண்டா 

னஅவு ணர்த்திருந்‌ தளவளாய்‌ மகிழ்ந்தன னமைச்சன்‌. 


(இ-ள்‌.) இச்செய்‌ தியை ய றிக்‌ தகொண்டவனாய்ப்‌ புரோகிதனிரு ச்சையில்‌, 
தூதர்களெய்‌ தி இப்புதிய சஙகஇயைச்சொல்லக்கேட்டு மயிர்‌ கூச்செ றிர்‌ தவனாய்‌ 
அதிசீக்ெமாகவர்‌ து அரசகுமாரனைக்‌ கண்டுகொண்டான்‌ .அப்படிப்புரோகி தன்‌ 
வந்ததையுணர்ந்‌ அ அரசகுமாரனும்‌ அளவளாவிமனக்களிப்படைந்தான்‌. ஏ, 

தாரை நீரொடு மாத்தர வேற்றவன்‌ றவழ்ந்க 
கார்தொ டுங்கொடிக்‌ கச்சதே யத்துள வசுவுக்‌ 

ர வெண்ணிலாக்‌ கொழுந்தணி யெம்பிரான்‌ சுரபி 
யோர்வில்‌ சிக்தையாய்‌ விடுதியென்‌ றெழுதின ரோலை, 


(இ. ள்‌,) தாரை நீருடன்‌ ர டான மொர்டுக்ப்‌ பெற்றுக்கொண்ட 
வனாகிய, மேசமண்டல.பளாவித்தவழுங்கொடிகள்‌ கட்டிய சச்சதேசத் திலுள்ள 
வசுவென்னும்‌ வேதியனுக்கு, அறிவில்லாத மனமுடையவனே! குளிர்ச்சி 
தங்கிய வெண்ணிறமுடைய இளம்‌ பிறைச்சச்‌தஇரனை யணிர்த எம து சிவபெரு 
மானுக்குரிய பசுவை விட்விடக்‌ கடவாயென்று தலை யெழுதி விடுத்தார்கள்‌ 
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௪௯௮ உபதேசகாண்டம்‌. 


எழுது மோலைகை யேற்றில னீசனுக்‌ சர்ம்பால்‌ 
பொழியு மப்பசு விடுத்திலன்‌ புரவலன்‌ வெகுண்டான்‌ 
வழுவ அங்குணக்‌ கச்சதே யத்துள மன்னற்‌ 

கொழுகு மன்புகொண்‌ டெழுதினன்‌ விடுத்தன னோலை, 


(இ - ள்‌.) (அவ்வோலையை ஏ வலாளர்‌ கொண்வெர க்கண்ட வசுவென்பான்‌) 
மன்னவன்விடுக்த வோலையைக்‌ கையில்‌ வாங்காதவனாய்‌, குளிர்ந்த பாலினைக்‌ 
கறக்கும்‌ அப்பசவைச சிவபெருமானுக்கு விடவில்லை. ௮ அகண்ட  அரசிளங்‌ 
குமரன்‌ கோபமெய்தி, குற்றமற்ற நற்குணமுடைய அக்கச்ச தேசத்திலுள்ள 
மன்னனுக்கு மிக்க அன்புடன்‌ ஓரோலை யெழு தி யஜப்பினான்‌. ௪ - அ.(௧௭௬) 


செறிந்த வார்கழற்‌ சத்திர சேனனட்‌ டவிழா 

வறிந்த வாசகத்‌ தாங்கவற பிடிததசைத்‌ தனுப்பி 
நெறிந்த பான்முலை யாவொடும்‌ விடுத்தன னிறைவண்‌ 1 
டெதிந்து லாவரும்‌ தாரினான்‌ முன்னரி னிறுத்தார்‌. 


(இ-ள்‌) நெருங்கி நீண்ட வீரக்கழலணிர்த சித்திர சேனனென்னும்‌ 
அவ்வரசிளங்குமரன்‌ எழு தியனுப்பிய ஓலையைப்பிரித்‌ துப்பார்த்‌கி, அதிலுள்ள 
வாசகத்தால்‌ விடயத்தையுணர்ர்துசொண்டு, அத்தேயத்திலுள்ள அவ்வசு 
வென்னும்‌ மறையோனைக்கண்டு பிடித்திக்கட்டிக்கொண்டு வரும்படி. ஏவலர்‌ 
களை விட்டு, பால்‌ கறக்கும்‌ [| செருத்தல்‌ | ப டியையடைய அப்பசுவோடுரித்திர 
சேனனென்னும்‌ அரசன்‌ பாலனு ப்பினான்‌. அக்காவலாளர்‌ வண்டுகள்‌ கிறைக்து 
பண்பாடி வசிக்கும்‌ மாலையணிந்த சித்திரசேனன்‌ முன்னே விடுத்தார்கள்‌. 


இறுத்த காலையி னப்பசு வீசனுக்‌ தீந்தான்‌ 

கறுத்த சிந்தையின்‌ வசுவிரு கண்பறித்‌ தெறிந்தா 
னிறுத்த கோமுறை தழைதர வறத்தொடு நின்றான்‌ 
வெறுத்த தீவி: எக்‌ ப்பம்‌ வெண்குடை விரித்தான்‌, ப 


(இ - ள்‌,) அப்படி விடுத்தபோ ௮, அப்பசுவை முன்போலவே வொலயத்‌ 
இற்குக்கொடுத்துவிட்டான்‌. கோபம்‌ அதிகரித்த மனமுடையவனாய்‌ வசுவென்‌ 
மை மறையேோனடைய இருவிழிகளையும்‌ பறித்தெறிற்தான்‌. நிலைபேறான 
அரசுரிமைத்தன்மை அபிவிர்த்தியெய்‌ அம்‌ வண்ணம்‌ தருமவழியிலிருந்தான்‌, 
எல்லோரும்‌ வெறுக்கத்தகீக பாவங்களெல்லாம்‌ தாழும்படி வெள்ளிய சந்திர 
வட்டக்குடை நிழலைப்பரப்பினான்‌. எ - அ, ௩ (கஏடு) 


கட்பு லங்கடம்‌ தேகிய கடுங்கண்மா மறையோ 

னுட்பு லங்கலைந்‌ திறந்தன னெமருருத்‌ தெழுந்து 
கொட்பு அம்புயம்‌ பிணித்தன ரிறுக்கினர்‌ கொணர்ந்தார்‌ 
தட்ப நீங்கன லாச்சியத்‌ திட்டனர்‌ சலித்து, 


(இஃ ள்‌.) காணுதற்குரிய கண்களிழர்து சென்ற மிக்க கொடுமையுடை 
யோனாகிய அவ்வசுவென்னும்‌ வேதியன்‌ மனங்கலங்கி யிறந்தான்‌, இயம படர்‌ 
கள்‌ கோபாவேசத்துடன்‌ புறப்பட்டு, வளைம்‌ இிருகஇன்ற அவனுடைய இருவலிய 
தோள்களையும்‌ சேர்த்‌ திறுக்கிக்கட்டிக்கொணர்க்து, வெறுப்போடு. குளிர்ச்சி 
யற்ற அனலாச்சியமெனனும்‌ இர்கரகத்திலிட்டார்கள்‌. ஏ- ௮. ..... (௧௪௭) 


சிவத்‌ துரோகிகளெய்தும்‌ நகரவேதனைச்சருககம்‌. ௫௯௯ 


பரம னாலயப்‌ பசுப்பிடித்‌ களித்தவ ன தனை 
விரவு சர்கையி னுணரந்துமீ ட்‌ டளித்‌ அறா வேந்த 
னிரவு ஈன்பக லுங்கன லாச்சிய மெனுமிந்‌ 
ஈரகு வீழ்ந்தனர்‌ கற்பமோ ராயிர நடந்த, 


(இ - ள்‌-) செவபெருமான்‌ திருக்கோயிலுக்குரிய பசுலைப்பற்றித்தான 
மாகக்‌ கொடுத்தவனும்‌, அப்படித்தானஞ்செய்ததைத்‌ தன்‌ மன திற்றெளிவெய்‌ த 
உணர்ட்திருந்தும்‌ அப்பசுவை வாங்கி மிண்டும்‌ சிவொலயத்திற்குக்கொடாத மன்ன 
வனும்‌, இரவும்‌ பகலும்‌ வேதனைசெய்வதாடிய இந்த அனலாச்சியமென்னு 
ரகத்தில்‌ வீழந்தார்கள்‌. ஒராயிரங்‌ கற்பங்கள்‌ சென்றன, ஏ. அ. (௧௭௭) 


இன்ன ரன்றியு மீங்கிவர்‌ குலத்துளோர்‌ யாரும்‌ 
அன்ன ரும்பெரு கரகுவீழ்ந்‌ தளவின டொலைப்பா 
சென்ன வெற்திற லந்தக னியம்புறக்‌ கேட்டா 
ரன்ன கேட்டுழித்‌ கருமரு மதிசய மடைந்தார்‌, 


(இ. ள்‌.) இவர்களல்லாமல்‌, இவர்கள்‌ குலத்திற்‌ பிறந்தவர்கள்‌ யாவரும்‌ 
லீழ்தற்கரிய மேற்கூறிய அனலாச்சியமெனு ஈமகத்தில்‌ வீழ்ச்து கணககில்லாத 
காலங்கழித்‌ அ வருகிறார்கள்‌, என்று பெறுவல்லபமுடைய இயமன்‌ கூறத்‌ 
தருமர்‌ கேட்டார்‌. அப்படிக்கேட்கும்போ அ தருமரும்‌ வியப்பெய்‌ இனர்‌, 


உரைத்த பொய்ம்மையாற்‌ நருமரு நரகுகண்‌ டொழித்தார்‌ 
நிரைத்த மாமணி மானமீச்‌ சிறர்தனர்‌ நிரைத்து 

விரைத்த பூமழை யிழிதர விண்ணவர்‌ வியப்ப 

விரைத்த வன்பொடுங்‌ கற்பக நீழல்வீற்‌ நிருந்தார்‌. 


(இ-ள்‌,) (பாரதயுத்தத் தில்‌) சொல்லிய ஒரு பொய்ம்மொழியால்‌ தரும 
ரும்‌ அக்கொடிய ஈமகத்தைக்‌ கண்களாற்‌ கண்டு அப்பாவத்தை யகற்றிக்கொண் 
டார்‌. அதன்‌ பின்னர்‌, வரிசையாயுள்ள சிறந்த ஈவா த்தினமிழைத்த விமானத்‌ 
திலாரோகணித்து, நிரம்பிய மணங்கமழும்‌ மலர்மமையைக்‌ தேவர்கள்‌ சொரி 
க்தி சந்தோஷிக்கும்படி. மிகவும்‌ அதிகரித்த அன்போடு கற்பகவிருட்ச நீழலில்‌ 
வஇத்திருந்தனர்‌. எ - று, (௫௭௯) 

காதை யின்னமொன்‌ நுளதது புகல்வது கருதித்‌ 

தீதின்‌ மாதவர்‌ கேண்மினென்‌ ஐருந்தவத்‌ திருத்துஞ்‌ 

சூத மாமுனி சொற்றன னாங்கவர்‌ தொகுப்பா 

யேதின்‌ மாக்கதை யென்றலு மெடுத்தெடுத்‌ திசைப்பான்‌. 


(இஃ ள்‌.) இன்னுமொரு சரிதையுள்ள அ. அதனையுஞ்சொல்லுவோம்‌, குற்ற 
மற்ற பெருந்தவமுடையோரே! கவனத்துடன்‌ கேட்பீர்களாகவென்று, அரிய 
தவமார்க்கத்தில்‌ மனத்தை நிறுத்திய பெருமைதங்கிய சூதமூணிவர்‌ சொல்லி 
னர்‌, அர்த நைமிசாரணிய முனிவர்கள்‌ எல்லோரும்‌ அச்சிறந்த சரித்திரம்‌ 
யாதென்று வினாவவும்‌, விரித்து விரிச்துச்சொல்லுகின்றனர்‌, எ. இஃ (௧௮0) 


தொல்லை நேமியோ னுந்தியர்‌ தாமரைத்‌ தாயோ 
 னெல்லை காண்பரு முலகெலாங்‌ காண்பதற்‌ கெண்ணி 
. யொல்லை யோதிம முகைத்தெழுர்‌ தவ்வழி யொருங்கே 


' செல்ல நோக்கினன்‌ கடைமுறை யடைந்தனன்‌ தென்பால்‌. 


௫௦௦0 உபதேசகாண்டம்‌; 


(இ - ள்‌.) பண்டொருகாலத்தில்‌, எசசக்கராயுதர்தாங்யெ இருமாலின்‌ 
௮ழகிய உர்திக்கமலத்திலுதித்த பிரமதேவன்‌, அளவு காணுதற்கரிய உலகங்‌ 
களையெல்லாம்‌ பார்ப்பதற்குக்கருதி, ௮ திவேகமா கத்தன து அன்னவாகனத்தை 
ஈடத்திக்கொண்டு புறப்பட்டு, முழுவ தஞ்சென்‌ அ பார்த்துவிட்டுச்‌ கடைசியில்‌ 
இயமபுமத்திலெய்‌ இனன்‌, எ-று, (௧௮௧) 


செல்லு மத்திசை நரகெலா மொருங்குறத்‌ தெரிந்தா 
னலலன்‌ பல்பு யலமர வெருவிகெஞ்‌ சழிக்கான்‌ 
சொல்லு மாத்திரை விண்பு [கு மனத்தொடுஞ்‌ சுழலா 
நில்லி தற்கயல்‌ போகலை யென்றன னிமலன்‌. 


(இ-ள்‌.) கான்‌ சென்ற ௮த்திசையிலுள்ள நரசங்களில்‌ ஆன்மகோடிகள்‌ 
துயரத்தோடு வரும்‌ இக்கொண்டிருச்சப்பயந்து மனங்கலங்கினொன்‌. சொல்லிய 
மாத்திரத்திலேயே தேவலோகத்தை யடையத்தக்க ௮ன்னவாசனத்தோடு, 
இதற்கப்பாற்‌ செல்லவேண்டாம்‌ சுழலாமல்‌ நிற்கவென்று பிரமன்‌ கூறினன்‌. 


அதி நான்முகத்‌ தந்தண னுரைத்தனு மன்ன 
ம தற்கய லென்னலு மேறுகைத்‌ தவற்குத்‌ 
இதி ழைத்திடு சிவத்துரோ கரைதெறு நிரையம்‌ 


வ லாங்கவர்க்‌ காண்பரி தென்றனன்‌ புனிதன்‌. 


(இஃ ள்‌.) (முத்தொழில்களில்‌) முதற்றொழிற்றலேவனாயெ பிரமன்‌ 
இப்படிசசொல்லவும்‌; இதனருகே யாகி உள்ளது? என அன்னம்‌ வினவவும்‌, 
இடபவாசனத்தைச்செலுத்துஞ்‌ இவபெருமானுக்குக்‌ தீமைசெய்த வத்‌ 
துரோகிகளைத்‌ தண்டனைசெய்யும்‌ நரகங்கள்‌ வரப்போகின்றன. அங்கேயுள்ள 
௮வர்களைக்காண்பது அரிதாகுமென்‌ அ பிரமன்‌ சொன்னான்‌, எ- ஹு, (௧௮௯) 


செய்த பாதக மெவற்றினுஞ்‌ சிவத்‌ அரோ கங்கள்‌ 
வெய்து கொல்லெனப்‌ பின்னரு மோதிமம்‌ வினவக்‌ 
கொய்து ரைப்பன மறைகளு மாகமக்‌ குலமு 

மூய்த ரும்பல புராணமு முரைப்பன வுணராய்‌, 


(இ - ள்‌,) ஒருவன்செய்த பாககங்களெல்லாவற்றினும்‌ சிவத்துரோகங்கள்‌ 
மிகக்கொடுமையானவைகளா? என மீண்டும்‌ ௮ன்னவாசனம்‌ கேட்க, விரித்‌ 
அச்சொல்‌ லுவனவாகிய வேதங்களும்‌ சிவாகம த்தொகு இகளும்‌ ஆன்மாக்கள்‌ 
கடைத்தேறும்‌ வழியைப்போ திக்கும்‌ பல புராணங்களும்‌ முறையிவென 
வற்றைத்தெரிந்தாயில்லை, ௭ ஃ னு, (௧௮௪) 


உருத்த பாதக மென்றுள யாவையு மொருங்கே -: 

திருத்து மன்னவர்‌ புண்ணியத்‌ தாலவை தீருஞ்‌ 

செருக்கு வார்சடை யெம்பிரான்‌ சிவத்துரோ கங்கள்‌ 

கருத்தி னோர்துசெய்‌ யெவற்றினுங்‌ கழியுமோ கழியா, . 

(இ-ள்‌,) பெரும்‌ பாதகமென்றுள்ளனவெவையோ. அவையெல்லாம்‌, 
அவற்றைச்செய்தவர்கள்‌ செய்கன்ற புண்ணிய கருமத்தால்‌ முற்றும்‌ நீங்கும்‌, 
ஆனால்‌, செருகியுள்ள நெடிய சடையையுடைய எமது சிவபெருமானுக்குச்செய்‌ த 
சிவத்துரோகங்கள்‌ மன இனால்‌ அறிந்து செய்கின்ற எப்படிப்பட்ட பிராயச்‌ 
சிச்தத்தினாலும்‌ நிவாரணமாகுமோ? நிவாரணமரகாது. ஏ - வட்டத்‌ (௧௮௫) 


சிவத்‌ துரோகிகளெய்‌ தும்‌ நகரவேதனைச்‌ சருக்கம்‌: ௫௦௧ 


என்றெ டுத்தெடுத்‌ திசைப்பன மறைகளும்‌ யாவு 
ன்ற வர்ச்செல கோக்கினும்‌ பழிவரு மெமக்கு 
நின்று மீளூதி யென்றன னெடுமலர்க்‌ கிழவ 


னன்று வெண்சிறை யன்னமற்‌ றயற்கிது சொல்லும்‌, 


(இ - ள்‌.) என்று வேதங்களும்‌ பற்றுள்ள எல்லா நூல்களும்‌ விரித்து 
விரித்‌ துச்சொல்லுனெறன . இப்போது அவர்கள்‌ படுந்‌ தன்பத்தைப்பார்த்தோ 
மானாலும்‌ நமக்கும்‌ பாதகம்‌ இத இக்கும்‌, ஆதலால்‌ இங்கு நன்றும்‌ திரும்பிவிகெ 
வென்று சிறந்த செந்தாமரை மலர்ப்பீடத்தையுவடய பிரமன்‌ சொல்லினன்‌, 
அப்போது வெள்ளிய சிறகுகளையுடைய அன்னம்‌ பிரமனுக்கு இப்படிச்‌ 
சொல்லுகின்றது, எ- று, (௧௮௬) 


கொழும்‌ த விட்டெரி வடவையங்‌ கொழுர்தழ னடுவ 
ணெழுந்த வச்சிர நெடுந்தறிக்‌ கரம்பிணித்‌ இறுக்க 
வழுக்கு மெய்‌ அடித்‌ தரற்றின னொருவனிம்‌ கிவனா 


லொழுங்க றப்படு பாதக மிதுவென வுரைப்பாய்‌, 


(இ. ள்‌.) கொழும்‌ துவிட்டெரிகின்‌ ற கொழுவிய வடவாமுகா க்கினியின 
இடையிலே விளங்கெ நீண்ட வச்சிரதம்பத்திலே, ஒருவன்‌ தன்‌ கைகளைச்‌ 
சேர்த்துச்சட்ட வருத்தப்படுசின்ற உடல்‌ துடித்துப்புலம்பினன்‌. இங்குள்ள 
இவனாலே நீதியற்றதாகசசெய்த பாதகம்‌ இதுவென்று கூறவேண்டும்‌. எ-று. 


.. எனப்பு கன்றிடு மோதிமத்‌ தெதிருற நோக்கி 

. யுனக்கு ரைக்குது மீங்கிவன்‌ றன்மையென்‌ அுரைப்பான்‌ 
புனற்ப டுஞ்சவு ராட்டர காட்டகம்‌ பொருந்தி 
மனக்கு வப்பன புரிவது சவுரமா ஈகரம்‌, 


(இ - ள்‌.) என்று சொல்லுகின்‌ ற அன்னத்தை நேபாகப்பார்த்துப்‌ பிரமன்‌ 
இவன்‌ தன்மையை உனக்குச்சொல்லுகன்றேனென்று சொல்லுகின்றான்‌. 
நீர்வளம்பொருந்திய சவுராஷ்டிரநாட்டில பொருந்தி மனத்‌இற்குப்பிரிய 
மூள்ளனவற்றைச்செய்வது சிறந்த சவுரககரம்‌, ஏ. அ, (௧௮௮) 


அந்த மாநகர்ப்‌ பரதவர்‌ கோத்திரத்‌ தமைர்தான்‌ 
சிந்தை நல்லொழுக்‌ குணரா்ர்துறச்‌ செலுத்திய செல்வன்‌ 
விந்தை பூசனை யுவப்பினா லிருநிதி மிகையா 

அந்து சிர்தையன்‌ சுத்தனென்‌ ரொருபெய ருடையான்‌, 


(இ-ள்‌.) அந்தச்சிறற்த சவுரஈகரத்திலேயுள்ள வைசியர்குலத்திற பிறந்த 
வனும்‌, மனமானது ஈன்மார்க்கத்தைத்‌ தெளியும்படி செலுத்திய செச்நெறி 
யுடையவனும்‌ [விந்தை] காளிகாதேவியைப்பூசைசெய்‌ த களிப்பினாலே பெருஞ்‌ 
செல்வப்பெருச்கிலே செலுத்திய கருத்துடையவனுமாகிய சுத்தனெனனும்‌ 
பெயர்பெற்றவனொருவணிருந்தான்‌, எ. று (௧௮௯) 


தரும நீதியன்‌ நயவினாற்‌ ருயினு முரிய 
னொருவ ருந்தனித்‌ தொழிற்படுத்‌ தொருவனைப்‌ படுத்தான்‌ 
அருவு நாள்பல கழிந்தபின்‌ றொடுகட லேறிப்‌ 

- பொருவ ருங்குல வாணிபத்‌ தொருநெறி போனான்‌. 


௫௨௨ உபதேசகாண்டம்‌. 


(இ - ள்‌.) தரு: நீதியடையவனும்‌, கிருபையில்‌ ௮ன்னையினஞ்‌ சிற்‌ தவனு 
மாகிய அவன்‌, ஒழிவில்லாத மிக்க கொடூரமான வேலையைக்கொடுத்து ஒருவ 
னைக்கொன்றான்‌,  கழிர்துகொண்டிருக்கும்‌ பல இனங்கள்‌ சழிந்தபின்பு, 
(சகரரால்‌) தோண்டப்பட்ட கடலில்‌ மரக்கலமிவர்ந்து, ஒப்பற்ற தங்கள்‌ 
குலவியற்கையாகய வர்த்தகத்திற்காக ஒருவழியாகப்போனான்‌, ஏ - ஸு. (௧௯௦) 


ஒட்டு வெண்டிரை நெடுங்கட னடுவகச்‌ துற்றான்‌ 
மூட்டு தீவினை யிருர்தவ முழக்கெழும்‌ புயலா 

னீட்டு மாருத மலைப்புற நெடுங்கலங்‌ கவிழ்ந்து 

மாட்டி ருந்திரை யெடுத்தெடுத்‌ தெறிதர மருண்டான்‌. 


(இ- ள்‌.) பாய்கின்ற வெள்ளிய அலைகளையுடைய நெடிய கடலினிடையே 
போயினன்‌, அப்பொழுது அதிகரித்த கொலைபாதஃமிரும்‌த, அவ்விடத்திலே 
கர்ச்‌சி க்கின்ற மேகத்தினாலே, விசேடித்த சழல்கா ற்றுலீச அவன்‌ எறிச்சென்ற 
மரக்கலமான து கவிழந்து, பாய்கின்ற பெரிய அலைகள்‌ க தது 
தூக்கியெறிந்ததால்‌ மயங்கினான்‌. ஏ னு. (௧௯ க 

கருங்க டற்கலங கவிழ் கர வெருவருங்‌ காலை 

முருங்கு முத்தலைச்‌ சூற்படைக்‌ கொற்றவை முன்னி 


வருந்து ுவழி யக்கல னவனொடும்‌ வருத்தித்‌ 
இருந்த சிர்தையன்‌ போயின னிதியொடுஞ்‌ சிறந்தான்‌, 


(இஃ ள்‌.) கரியகடலில்‌ மரச்கலங்‌ கவிழப்‌ ப்யமெய்ங்தத. 5 
பகைவர்களை யழிக்கத்தக்க, முத்தலைச்குலப்படைதாங்கய காளிகாதேவி 
திருவுளங்கொண்டு, அவன வருத்தமெய்தாதவகையாக  அம்மரக்கலத்தை 
அவனோடு கரையில்‌ வருவிக்க, தெளிற்தமன முடையவனாய்ச்சென்ன செல்வப்‌ 
பெருக்கத்தோடு வாழச்‌ இருந்தான்‌. எ- அ, (௧௯௨) 

வருத்த வங்கமு மேறிய மாக்களும்‌ வங்கர்‌ 

தொகுத்த பல்பொருள்‌ யாவையும்‌ தோமறக்‌ கிடைத்தான்‌ 

பகுத்த ரூற்படைக்‌ கவுரியாற்‌ பயந்தன னென்னா 

நெகிழ்த்த சிந்தையா னெடுநிலந்‌ தொழுஅற நின்றான்‌. 

(இஃள்‌.) நியமனஞ்செய்துகொண்ட மரக்கலமும்‌, அதிலேறிய மாந்தர்‌ 
கரும்‌, அம்மரக்கலத்தில்‌ ஏ றறியிருத பலவகைசசரக்குகள்‌ யாவும்‌, பழுதறக்‌ 
இிடைக்கப்பெற்றான்‌. முத்தலையாகப்‌ பிரிந்த குலப்படை தாங்கிய காளிகை 
யினாத்‌ காப்பாற்றப்பெற்றானென்று, உருகிய மனதோடு மெடிய நிலவுலகத்தார்‌ 
பலரும்‌ பணியும்படியிருர்தான்‌. எது, (௧௯௯) 

ஆய காலையி னன்னவன்‌ கடி மனை யகத்துத்‌ ட 

தூய மங்கல மணவினை யயர்தரத்‌ தொடுத்தான்‌ 

வாயில்‌ காவணம்‌ வகுத்தனன்‌ வேண்டுவ வருத்‌ 

மேய போனக மமைத்தனன்‌ குலத்துளோர்‌ வியப்ப, 


(இ - ள்‌.) அக்காலத்தில்‌ வடைய காவல்பொருந்திய வீட்டில்‌) புனித 
மான மங்கலகரமாகிய திருமணச்சடங்கு ஈடத்தும்படி தொடங்கினான்‌ 
வாசற்படியிலே பந்தரிட்டு, அத்திருமணத்திற்கு வேண்டியவற்றை வருவித்து 
தங்கள்‌ குலத்‌ திலுள்ளவர்கள்‌ யாவரும்‌ ௮ இசயமெய்தும்படி பொருத்தமான 
போஜனம்‌ சமைப்பித்தான்‌, எஃு. "A (௧௯௪) 


சிவத்‌ துரோகெளெய்தும்‌ நகரவேதனைச்சருக்கம்‌. ௫௦௩. 


தரி யம்பல முழங்குறச்‌ சுரிமுக த்க்‌ 

வரி யாவரு மிடைந்துற நான்மறை யொ முங்கான்‌ 
மூரி வேதியர்‌ வரன்முறை மொ.நிகர (யன்ற 
பூரி கோடியின்‌ மேற்செல மணவினை புரிந்தான்‌. 


(இ - ள்‌.) பலவித வாத்‌ தியங்களொலிக்கவும்‌, (சுரிமுக சுரி ்‌கமுகத்தகை 
யுடையது) சம்‌ சங்கள்‌ முழங்கவும்‌, அந்ரகரத்திலுள்ளவர்கள்‌ யாவரும்‌ சேர்க 
இருக்கவு ), நான்கு வேதங்களின்‌ முறைப்படி பெரியோர்களாகிய வேதியர்‌ கள்‌ 
இரமமாக விவாகச்சடங்குகளைச்சொல்லிச்கொண்டுவர, அப்படியே செய்து 
முடித்‌ து; கோடிக்கு அதிகப்பட்ட அற்தணர்கட்குப்‌ பூரிகொடுத்துத்‌ திருமண 
முடித்தான்‌, எ - அ. (௧௯௫, 


பாடு மின்குரல்‌ வயிரியர்‌ கண்ணுளார்‌ பரகத்‌ 
தாடு சோகிலக்‌ குதலையர்‌ பூகத ரடைர்தா 
ரேட விழ்ந்தல ரிகழியஞ்‌ சடைமுடி யெம்மா 
னீடு மாலயத்‌ தாதியர்‌ யாவரு நிறைந்தார்‌. 


(இஃள்‌,) பாடுகின்ற இணிய குரலோசையையுடைய பாணர்களும்‌ காடகர்‌ 
களும்‌, பரதன்‌ முறைப்டடி ஈடனஞ்செய்யு  குமில்போலுங்‌ குதலைச்சொல்லை 
யுடைய கணிகைமாதர்களும்‌, புகழ்ற்‌ துபாடுகின்றவர்களும்‌, அத்துருடணத்திற்கு 
வநதிருந்தார்கள்‌, இதழ்கள்‌ விரிந்து மலர்கின்ற கொன்றைமலர்மாலைதரித்த 
அழகிய சடைமுடியையுடைய ஏமது சவபெருமானுக்குரிய திருக்கோயில்‌ 
உருத்திர கணிகையர்களும்‌ நிறைர்‌ இருந்தார்கள்‌, ஏ- று... (௧௯௬) 


செல்ல நின்றவர்க்‌ கனியன வடிசிலுஞ்‌ சிறப்பு 
மல்ல லோங்குறப்‌ புரிர்தனன்‌ மணவினை முற்று 
மெல்லை நாட்சவு ரேச்சுரத்‌ தாதியெம்‌ பெருமான்‌ 
புல்ல முத்திரை பொறுத்தவட்‌ களித்தனன்‌ புந்தி, 


(இஃள்‌.) செனறிருந்தோர்‌ யாவர்க்கும்‌ இனிமையான போசனமும்‌ 
வரிகளும்‌ வளப்பம்‌ அதிகமுறச்செய்‌ தனன. திருமணச்‌ சடங்கு முடிகின்ற 
கடைசிநாளில்‌, சவுரேச்சுவரமென்னும்‌ அவவாலய.த்தில்‌ எழுந்தருளியுள்ள 
எம அ சிவபெருமானுடைய இடபமுத்திரை போடப்பட்டிருக்கும்‌ தாசியின்மீது 
அவன மனதைச்செலுத்தினான்‌. எ - ணு: (௧௯௭) 


அளவ ஹுந்தன மளித்தன னாங்கவட்‌ கயர்ர்து 

புளக வெம்முலைத அயின்றனன்‌ வெள்ளிடைப்‌ புகுதா 
னிளகு நெஞ்சினன்‌ விடுததில னவளையா துணர்ந்தார்‌ 
தளவ வாணகை யிடத்தினோ னாலயத தவர்கள்‌, 


(இ-ள்‌.) அளவிறந்த செல்வத்தை அவளுக்காக மனமுருஇக்கொடுத்‌ 
தான்‌, விம்மிதமெய்தி விருப்பந்தரத்தக்க அவள்‌ தனங்களில்‌ தயின்றான்‌. 
அவள்பால்‌ மனமுருகிய அவன்‌ வெளியேவராது அவளை நீங்காதிராந்தான்‌, 
முல்லையரும்புபோல்‌ ஒளிதங்கிய. தந்தங்களையுடைய : உமாபிராட்டியாரை 
வாமபாகத்திலடைய செவெபெருமான்‌ திருவாலயத்தினர்கள்‌. இச்செய்‌ தியை 
யுணர்க்தார்கள்‌, ஏஎ - அ, (௧௯௮) 


௫௦௫௪ உபகெசகாண்டம்‌. 


ஆவி னேற்றினோ னாலயப்‌ பரிகலத்‌ தவளை | 
வாவு சிந்தையின்‌ மனையகக்‌ இருத்து தல்‌ வழக்கோ 
மேவு மன்னவள்‌ வெளிவர விடுத்தியென்‌ றநிசைத்தார்‌ 
பரவி யன்னளை விடுத்தில னாசையுட்‌ படலால்‌. | 


(இஃ ள்‌.) இடபவாகனமுடைய சிவபெருமான்‌ தஇிருக்கோயிற்றாசியை 
இசசித்த மனதோடு உன்‌ வீட்டில்‌ வைத்‌ துக்கொண்டிருப்ப து தருமமோ? உன்‌ 
பால்‌ வச்‌ இருக்கும்‌ அத்தாயை (உன வீட்டிற்கு வெளியே வருமாறு விட்டு 
விடுவா யாகவெனச்‌ சொன்னார்கள்‌. அப்போ அம்‌ அவள்மேல்‌ வைத்த ஆசைக்‌ 
குத்தான்‌ உட்பட்டிருப்பதால்‌, பரவிய ராகிய அவன்‌ அவளை விடவில்லை, எ-று, 


வன்‌ பொன்முடி யரசனுக்‌ குரை த்தன ! ரரசன்‌ 
வலங்கொ தரா லமைச்சனை வரவழைத்‌ கருளி 

நல்ற்த ருஞ்சவு ரேச்சுரத்‌ தாதியை நயப்பான்‌ 

விலங்கு சிந்தையன்‌ விடுததிலன்‌ போலுமோர்‌ வினைஞன்‌. 


(இ-ள்‌. பிரகாசிக்கின்ற பொன்முடியணிம்‌ துள்ள அரசணுக்‌ இதனைத்‌ 
தெரிவித்தார்கள்‌, அதுகேட்ட மன்னவன்‌ உடனே வல்லமையுள்ள தூதர்‌ 
களால்‌ மந்திரியை வருவித்து யாவருக்கும்‌ கன்மையைச்செய்இன்‌ ற சவுரேச்சுவர 
மென்னுந்‌்இருக்கோயிற்றேவதாசியை ஆசையினாலே, கன்மார்க்கத்தினின்‌ ௮ 
நீங்கிய சித்தமுடைய ஒரு பாவிதனியே விடவில்லை. எ.- ணு, a0] 


நீய வட்புகுக்‌ தக்குலத்‌ தாதியை நிமலன்‌ 

. கோயிலுட்பட விடுத்தனை வருகெனக்‌ குணியா 

வேய வேர்தனைத்‌ தொழுதன னமைச்சனு மெழுக்து 
போய வற்குரைத்‌ அருத்தன னங்கவள்‌ பொருட்டான்‌. 


(இஃ ள்‌.) நீயங்கேபோய்‌ அத்தேவதாசியை ௪ சவாலயமெய்‌ தும்படி விட்டு 
விட்டு வருவாயாகவெனக்‌ கட்டளைதந்தான்‌. அக்கட்டளையைக்கேட்ட மம்திரி 
யும்‌ அதனைக்‌ கவனித்‌ ௮ ஈன்மைதங்யெ மன்னவனை வணங்கிப்புறதப்பட்ப்போய்‌, 
அவ்வுருத்‌திரகணிகையைக்குறித்து அவ்வைசியணுக்கு மன்னவன்‌ கட்டளையை 
யுணாத்தி அதட்டினான்‌. ஏ. அடி ்‌ (௨௦௧) 

அரச னாற்றிய கடன்முறை யுணர்ந்துசொல்‌ லமைச்சைப்‌ 

பரவி வேண்டிய பசும்பொனாற்‌ றன்வசப்‌ படுத்தான்‌ 

விரசி மீண்டன னமைச்சனு மாநிதி விருப்பா 

லுரவு வேந்தனுக்‌ கருஞ்சின ல்ல அரைத்தான, 

(இ - ள்‌.) அரசன்கொடுத்த கட்டளையை யுணர்ந்துகொண்ட தன்பாற்‌ 
கூறும்‌ மச்திரியை வணங்கி, அவனுக்குவேண்டிய செல்வங்களைக்கொடுத்துத்‌ 
தன்‌ வசஞ்செய்‌ அகொண்டான்‌. பெரும்பொருள்‌ வேட்கையால்‌ அம்மந்திரி 
யும்‌ திரும்பி நெருங்கி, வலிதங்கிய அம்மன்னவனாக்கு நிகழ்ந்த சடுங்கோபத்‌ 
தைத்தணித்து நேர்நின்‌ அ இப்படிச்சொல்லுகன்றான்‌, ஏ- று 1 (௨0௦௨) 


அத்ற இப்பட றளிப்பவ னிருகிலத்‌ த்ர பதித 
மற்று ணக கோடியின்‌ மேழ்செல வழங்கு ஈட்டித்‌ 
மிற்றை யின்‌ றுகொண் டொழிதியென்‌ றமைச்சனு மிரந்தான்‌.. 


சிவத்‌ தரோகெளெய்‌ அம்‌ தரகவேதனைச்சருக்கம்‌. ௫௦௫ 


(இ - ள்‌.) (அவ்லையன்‌) சமயம்பார்த்து யாவர்க்கும்‌ உதவத்தக்கவன்‌ . 
பெரிய உலூனைர்க்கெல்லாம்‌ பெற்றதாயைப்பார்க்கிலும்‌ உரிமைவாய் தவன்‌. 
அவன்‌ செய்துவிட்ட இப்பெருங்‌ குற்றத்தை மன்னிகதுவிட்டால்‌ நான்‌ வேறு 
சொல்லவேண்டிய தென்னவீருக்ற௮? இன்று இப்பொழுதே கோடிப்பொன்‌ 
னுக்கும்‌ அதிகமாகக்கொடுப்பான்‌. பெற்றுக்கொண்டு கோபந்தவிர்ப்பீராக 
வென்று மந்திரியாடித்தான்‌. எ- ணு, (௨௦௯) 

எதிர மைச்சனை யழலெழ வெகுண்டன னிறைவ 

னிதிவி ருப்பினா ஓஅரைத்தனை நிலாப்புனை வேணிக்‌ 

கதிர்ம முப்படை யெம்பிரான திருவருள்‌ கறுப்பி 

னதிர்ப கட்டுடை யந்தகன்‌ படுப்பதொன்‌ றறியாய்‌, 


(இஃ ள்‌.) கேர்கின்று மந்திரியை மன்னவன்‌ தீப்பொறிபறக்கப்‌ பார்த்துக்‌ 
கோபித்த நீ பொருள்வேட்கையால்‌ இப்படிக்‌ கூறினை. சர்திரனையணிர்தசடை 
முடியும்‌ ஒளிவீசும்மழுவாயு தமுமூடைய எம துசிவபெரறாமான்‌ இருவருள்கோபிக்‌ 
குமாயின்‌; அதிர்ச யோடு கூடிவருகன்ற எருமைக்கடாவாகன முள்ள இயமன்‌ 
செய்யும்வேதனையொன்றையும்‌ நீயறிந்தாயில்லை. எ - று, (௨௦௪ ] 

போதி மீசன தாலயப்‌ பணிவிடை புரியுர்‌ 

தாதி யின்றொடு வீடுக்கு தி யெனுமுறை சாற்று 

_ தீதி கேர்ந்துடன்‌ விடுக்கினன்‌ றல்லது நிகழ்த்திற்‌ ப 

பாத கத்தனவ்‌ வணிகனைக்‌ கொணர கெனப்‌ பணித்தான்‌. ர்‌ 

(இ-ள்‌) நீ மீண்டும்‌ செல்க, வொலயப்‌ பணிவிடைசெய்யு$சேவதா௫யை 
இன்றேவிட்வெடச்‌ கடவாயென்னும்‌ நமது கட்டளையைச்‌ சொல்லுக, இர்நீ திக்‌ 
இசைந்து உடனே விட்டுவிட்டால்‌ நன்று, அதற்குமாறாகக்‌ கூறுவானாயின்‌, 
அதிபாதகனாயெ அவவைசியனை ஈண்டழைத்‌ துவருகவெனக்‌ கட்டளை தந்தான்‌. 


மொழிந்த தொன்றுமுற்‌ அணர்ந்தில னமைச்சனு முறைமை 
கழிந்த மாநிதி வ லாங்கது கருதரப்‌ 

- பொழிந்த மாமணிக்‌ சனைகழற்‌ புரவலன்‌ பொருமா 
கடம்‌ சீற்றமிக்‌ கெழுந்தனன்‌ வணிகனில்‌ லிடத்அு, 


(இ - ள்‌.) அம்மந்திரியம்‌ மன்னவன்‌ கூறியவற்றில்‌ ஒன்றையும்‌ நீதியற்ற 
பெரும்பொருள்‌ விருப்பத்தால்‌ தெரிஈ்‌ துகொள்ளவில்லை, இறந்த ஈவரத்‌ இனங்க 
ளிமைக்அச்‌ சப்திக்கின்ற வீரசண்டாமணி தரித்த அம்மன்னவன்‌ இதனைக்‌ 
கருதி, விசேடித்துத்கோன்றிய :கோபமிகு£து அவ்வைடியன்‌ வீட்டிற்குப்போ 
யின்‌. ௭ - ௮: ௨௦௬) 


| உருத்த பதி டன்‌ ட்‌ கொருங்கே 
பெருத்த சேனையும்‌ பிறகுற வணிகனிற்‌ புகு கக்‌. 

மருத்த வார்குழற் மதியை வம்மென வருத்தி 

யருத்தி மீசன தாலயம்‌ புகுற்துற வளித்தான்‌, | 


' (இஃ ள்‌.) கடுங்கோபம்‌ மிகுந்து ஒருருவெடுத்தரற்போன்‌ற அம்மன்னனுச்‌ 
கத்‌ இணையாக, ஒன்அகூடித்திரண்ட சேனைகளும்‌ பிற்பட்செ சொல்லும்படி 
அவ்வைசியன்‌ வீட்டினுட்புதுக்து, மணமுடைத்தாடி 8ீண்டகூர்தலையுடைய 
அக்தேவதா சியை வருகவென அ வரவழைத்து, ஆன£தகடனம்‌ புரியும்லெபெரு 
மான்‌ இருக்கோயிலையடையும்படி கொடுத்தான்‌. எஃனு, ட... (௨௦௭) 
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(௫௦௭ உபதேசகாண்டம்‌. 


பின்ன ரன்னவன்‌ சிலதியர்‌ யாரையும்‌ பின்ற்யூர்‌ 
பொன்னின்‌ வார்சடை யெம்பிராற்‌ கரக்யெ புனித 
னின்ன செய்அறாு வமைச்சனை யுயிரொழித்‌ திகழா 
மன்னு நாய்கனை வாளெறிற்‌ தாருயிர்‌ மடித்தான்‌. 


(இ - ள்‌.) அதன்பின்னர்‌, அவ்வையெனுடைய தோழிகள்‌ ” யாவரையும்‌ 
பிறைசசம்திரன்‌ தவழும்‌ பொன்போலும்‌ நீண்ட சடையையுடைய எமது வெ 
பெருமானுக்குரித்தாக்யெ புணிசனாயெ அம்மன்னவன்‌, இப்படிச்செய்யாதமக 
திரியை உயிர்போக்கி இகம்ச்சிசெய்‌ இருந்த அது வாளால்விசி உயிர்‌ 
போக்கினான்‌, ௭. அ, (௨௦௮) 


அனைய ரீங்கிவா வச்சிர மதலயு த்‌ தழுங்கக்‌ 
கனை கொ ழுர்தழ லாங்கவர்‌ மெய்யுறக்‌ கழிந்த 
நனைநி ணத்துளி கநெய்யினா லெழுவன ஈம்பற்‌ 


இனைய செய்குகர்‌ படுவன கொடுநர இப்பால்‌, 


(இ - ள்‌.) அப்பாதகஞ்‌ செய்‌ தவர்களா மிவர்கள்‌. வக்கம்‌ தக்க தழுவி 
வரும்த, சத்திக்கின்ற தீச்சுடர்‌ அவர்களை உடலில்தாக்க, அவவுடல்களினின்‌ 
ரொ ழுகெ குளிர்ச்‌சிதங்யெ நிணத்தின்அளிகளாதிய நெய்யினால்‌ ௮க்இனியா 
னது மிண்டும்‌ ஒங்கவளர்னெறது. இவபெருமானுக்கு இத்தகையபாவங்கள் செய்‌ 
தவர்கள்‌ ௮ தபவிக்கின்‌ ற கொட ரமாகிய நரகங்கள்‌ தாம்‌ இப்பக்கலிலுள்ளன, 

என்ற னத்தொடு ட அ. கமலவீட்‌ டிறைவ 

னன்று ணர்ந்துள வோதிம மச்சமுற்‌ றனுங்கி 

நின்று மீண்டது நெடுமலர்ப்‌ பீடிகை நிமலன்‌ 

சென்று தன்னுடைப பதவிவீற்‌ நிருந்தகஞ்‌ சிறந்தான்‌, 

(இஃ ள்‌.) என்னு, கமலாசனனாயெ பிரமதேவன்‌ தன்வாகனமாகிய அன்‌. 
னத்துடன்‌ சொல்லினன்‌. அப்பொழுது இவற்றையுணர்ந்‌ தகொண்ட அன்னம்‌ 
பயமெய்‌ திவரும்‌ தி, அங்குநினணும்‌ திரும்பிய ௮. சிறச்ததாமரைமலர்ப்பீடத்தை 
யுடைய பிரமன்‌ அங்கிரும்‌ கிபோய்‌ த்‌ தனது சத்தியலோக பதவியில்‌ மனமகிழ்‌ 
ந்து விற்றிருந்தனன்‌. எ - று. - (௨௧௦) 

என்ப யாவையுஞ்‌ சூதமா முனியெடுத்‌ தியம்ப 

வன்பி னோர்ந்தறி முனிவர ரதிசய மடைந்தார்‌ 

முன்பு முப்புர மெரித்தவன்‌ முறைபிற மாது 

நன்ப கற்கழி தரச்செல வரிதென ஈவின்றார்‌, 

(இ - ள்‌.) என்று சொல்லப்படுவனவாகய சநிதங்களையெலலாம்‌ குதமகா 
முனிவர்‌ எடுத்துத்‌ இருவாய்மலர்க்தருளவும்‌, அன்புடன்‌ ஆலேோசித்தறிம்துகொ 
ண்ட நைமிசாரணிய முனிவர்கள்‌ ஆச்சரியமுற்றவர்களாய்‌, பூர்வத்தில்‌ முப்பு 
ங்களை யெரித்தருளிய சிவபெருமான்‌ திருவாய்மலர்ச்தவேத வொகமங்களின்‌ 
முறைமைகளில்‌ மர்றுபடாது நல்லகாலமாகக்‌ கழியும்படி யொழுகுதல்‌ அரிதா 
குமெனச்‌ சொன்னார்கள்‌, எ - ௮, (௨௧௧) 


அளவை யீதுகொண்‌ டமைந்ததோ வவமதித்‌ தனராய்ப்‌ 
பிளவி ளம்பிறைக்‌ கண்ணியோற்‌ பேணல ராகி 

யுளநி கழ்ந்துள விகழ்ச்சியா லொழிவறு நிரையத்‌ 

திளகு முதொழி பதகரை யிசைப்பன கேண்மின்‌. 


சிவத்‌ தே ராகெருளய்‌ தும்‌ தகாவேதனைச்சருக்கம்‌. ௫௦௪ 


(இ - ள்‌.) இவவளவினாலே முடிந்ததோ? பிளவுபட்ட இளம்பிழைச்‌ சந்தி 
சனை மாலையாகவணிகந்த சிவபெருமானை அவ்ம இப்புடையவர்களாய்ப்‌ பூசியாத 
வர்களாய்‌, தாங்கள்‌ மன திற்கொண்டிருந்த அலட்யெத்தினால்‌ அவியாத நரகத்‌ 
இல்‌ மிளாமலிருக்கன்‌ றபாதகர்களைச்சொல்லுனெழறோம்‌. நீங்கள்கேட்பீர்களாக, 

அறுசீர்க்கழிநேடிலடியாசிரியவிரத்தம்‌. 
பகரு மெண்வகை யோகமும்‌ தனித்தனிப்‌ பயின்றியல்‌ சிவயோக 
புகலு மாகம நடந்தரு காவினன்‌ புண்ணியப்‌ பொருப்பன்னா 
னிக௮ முக்குறும்‌ பெறிதரு சதானந்த னெனும்பெயர்ச்‌ சிறப்புற்கே 
னகில மோரபதினான்கினு மொல்லைசென்‌ நறிந்தொரு கணத்தெய்தும்‌. 

(இ-ள்‌.) சொல்லுகின்ற (இயமம்‌ நியமம்‌ ஆதனம்‌ பிராணாயாமம்‌ பிரத்‌ 
தியாகாரம்‌ தாரணை தியானம்‌ சமாதியென்னும்‌) அஷ்டாங்கயோகங்களையும்‌ 
தனித்தனிசெய்‌ துதேோர்ந்த சிவயோடியும்‌, சிவபெருமான்‌ திருவாய்மலர்ர்த சிவா 
கமங்களையோ இயணர்த காவையடையவரும்‌, புண்ணியமலைபோன்றவருமா 
கிய, பகைச்கின்ற முக்குற்றங்களையுங்கடந்த சதாகர்தரென்னுஞ்‌ சிறந்த பெயர்‌ 
பெற்றவர்‌. உலகங்கள்ப இனான்கும்‌ அதிவிரைவாய்ச்சென்ன பார்த்துக்கொண்டு 
ஒருக்ூஷணமேர த்தில்‌ திரும்புவர்‌, எ-று, (௨௧௯) 
வையம்‌ யாவையு மொல்லைசென்‌ றகனில மன்பதைப்‌ பரப்பெல்லாஞ்‌ 
செய்த யாவையு மன்னர்செங கோன்முறை யாவையுந்தெரிந்தீண்டப்‌ 
பைத ரும்பணி வேணியோன்‌ சர்கிதிப்‌ பகர்ந்தரும்‌ படக்தாங்கப்‌ 
பெய்த மாநிலக்‌ கண்ணுற விண்ணு றப்‌ பெயர்ந்தன னொருகாலம்‌, 

(இ ள்‌.) உலகங்களெல்லாவற்றிலும்‌ விரைவாய்ச்சென்று, இடமகன்ற 
உலகிலுள்ள ஆன்மாக்களெல்லாம்‌ புரிந்தசெயல்களெல்லாவற்றையும்‌, ஆங்‌ 
காங்குள்ள மன்னர்கள்‌ செலுத்துஞ்செங்கோன்‌ முறைகள்முழுவதையும்‌ உணர்‌ 
ஈதுசொண்டுவரும்படி, படத்தொடுகெடிய பாம்பையணிர்த சடையையுடைய 
சிவபெருமான்‌ சம்கிதியில்‌ விண்ணப்பஞ்செய்‌ தகொண்டு, ஆதிசேடனுடைய 
சிற்த பணாமுடிதாங்கிய பெரிய பூலோகத்தைக்காணும்படி ஒருகாலத்தில்‌ 
ஆகாயவீதியிற்‌ சென்றனர்‌. எ - அ. (௨௧௪) 
மேரு மால்வரை சூழ்வரு முலகெலாம்‌ விண்படர்ந்‌ தெழுந்து நமுன்‌ 
சார்வ ருந்தனித்‌ தென்றிசை யடைர்தன னத்திசைத்‌ தனிநாதன்‌ 
வார்க ழறதிற லற்தக னெதிர்ந்தனன்‌ யோகியை வழிபட்டான்‌ 
பேரொ ளிப்புனை யாசனத்‌ திருத்‌ தினன்‌ செய்வன பலபேணி. 

(இஃ ள்‌.) பெரிய மேருமலையைச்‌ சூழ்ந்துள்ள உலகங்களெல்லாவற்றிற்‌ 
கும்‌ ஆசாயவழியாய்ச்சென்று சேர்ந்தான்‌. ஏனையோரால்‌ அடைதற்கரிய ஒப்ப 
ற்ற இயமபுரத்திற்‌ புகுந்தபோது, அக்ககரிலுள்ள ஒப்பற்ற தலைவனாகிய நெடிய 
வீரச்சழ லணிர்தவல்லமையுடைய இயமன்‌ அச்சிவயோகியை யெதிர்கொண்‌ 
டர்‌ 92, செய்யவேண்டிய உபசாரங்களெல்லாவற்றையுஞ்செய்து, மிக்க பிர 
- காசமுடைய ஓராதன த்தில்‌ வீற்றிருக்கச்‌ செய்தனன்‌, எ- ௮, (௨௧௫) 


மயிலை யோர்புடை யமைத்தரு ளெம்பிரான வள ரொளிப்‌ பழங்காலக்‌ 
கயிலை நீத்திவ ணடைந்தனை யான்செயக்‌ கடவதித்‌ தவமன்றே 
யெயிலெ ரித்தவற்‌ காட்படு மவர்பெறும்‌ பேறுபெற்‌ நனனென்னா 
வயிலெ யிற்படை யற்தக னுரைத்தலு மருநதவ னுரைசெய்வான்‌; 


௫௦௮) உபதேசகாண்டம்‌. 


(இ - ள்‌.) மயிலின்சாயலையுடைய உமாபிராட்டியாரை ஒருபாகத்தில 
மர்த்திய எமது வெபெருமான்‌ எழுந்தருளியிருக்கும்‌ மிக்க ஒளியுடைத்தாய்ப்‌ 
பழமையரகிய திருக்கைலாய திரியை நீங்கி ஈண்டெழுந்தருளினீர்‌. அடியேன்‌ 
செய்யத்தக்கது இத்தவமல்லவா? மும்மதில்களை யெரித்தருளிய சிவபெருமா. 
னுக்கு அடிபைபூண்டவர்கள்‌ பெறத்தக்க பேற்றையெய்‌ தினேனென்று, கூரிய 
வேலேற்‌ திய இயமன்சொல்லவும்‌, அருர்தவஞ்செய்த ௪தாநர்தர்‌ சொல்லுடன்‌ 
றனர்‌. எ. ன, (௨௧௬) 


உலகம்‌ ய ாவையு மொல்லைசென்‌ றடைந்தன முன்னுடைத்‌ தென்‌: - 
பால்வர்‌, தலகி ல ரணீமை யப்பரப்‌ பறிகுவா னடைந்தன மரற்போற்‌.. 
டுப்‌, புலையர்‌ தீங்குறு நரகெலாக காட்டுதி யென்றலும்‌ பொறிகாலுங்‌, 
கொலைசெய்‌ முத்தலேச்‌ சூற்படை யர்தகன்‌ றொெழுதடன்‌ கொடுபோ 
னான்‌, 


(இ. ள்‌,) உலகங்களெல்லாவற்றிலும்‌ விரைவிற்சென்று இரும்பினோம்‌... 
உன்னுடைய இயமபுரத்திற்குவட்‌ து எண்ணிறந்த பெருஈரகங்களின்‌ பேதங்களை: 
யுணர்ச்‌ துசொள்ளும்படிவந்தோம்‌. சிவபெருமானைவணங்காத நீசர்கள்படிம்‌ இரு, 
க்கும்‌ கெடுதிதங்யெ ஈரகங்களெல்லாவற்றையுங்‌ காட்கெவெனக்கூறவும்‌, திப்‌. 
பொ றிகளைச சிந்தத்தக்கதும்‌ கொலைச்தொழில்‌ செய்தற்குரிய துமான மூவிலை 
வ்டிவாயமைந்த சூ சூலப்படை தாங்கிய இயமன பணிந்து கவன! அழைத்துப்‌ 
போயினன்‌. ௭ஃ-,. (௨௧௪) 


கூசு வெர்கழ லொழுகுறக்‌ கா ச்யெ கொடு டு தளை யுடக்கிட்ட 

ஷசி யெங்கணு நிரைத்ததி னோட்ட௮ முள்ளுடல்‌ புதைந்தூன்ற.. 
வாசை யெங்கணு மழுடுர லலைப்புற வலஅவா ரவர்புன்றோன்‌ [ட்சர்‌. 
மூசு வெந்தழல்‌ வெதுப்பிய குறட்டொடும்‌ பிங்குவார்‌ முனிந்திட்‌ 


(இஃ ள்‌,) கண்டோர்‌ விழிகள்‌ கூ௪த்தக்க வெவ்விய அக்நினியெழும்பக்‌ 
சாச்சி வளைவாகிய கூர்மையும்‌ உள்ளேதிருகலும்‌ அமைத்த ஊூகளையெங்கு 
ங்கோத்து ஜகதா உடலிலமழுத்தியவுடனே, அவ்வசிகள்‌ உடலினுட்‌ 
குக்கு தைக்கவும்‌, திசைகளிலெல்லாம்‌ அழுகுரலோசை முழங்க அழுங்கின்‌ 
றீர்கள்‌, கொபமெய்திய இயமகிங்கரர்கள்‌ . அவர்களுடலின்‌ மீக்தோலை மிகச்‌. 
கொடுமையா யெ அக்கிணியிற்காச்சிய குறட்டினாற்‌ பிஙெகுவார்கள்‌. எ “அ. 


ஒழுகு ம்‌ யோ துருக்கிய செம்பினிட்‌'' டமுக்குவ ரூடற்புன்‌ 
மோன்‌, முழுகி வெர்துற வெடிப்பது வெண்ணிணங்‌ கொதிப்பது 
மூளைச்சே, திழுகு வெண்ணெயொக்‌ துருகுவ. திவைபொரு தெழு 
தொறு மிவைநோக்கிக்‌, கழுது ப்‌ ப்‌ ன்ட்‌ தழுக்குவர்‌ 
கண்மணி வெத 


(இ-ள்‌) சொரிகின்ற உதிரம்போன்ற நிறமுடைய தாயுருக்யெ ரம்‌ 
குமம்பிற்போட்டு அழுத்துவார்‌கள்‌. அப்பொழுது அவர்கள்‌ உடலிலள்‌ புன்‌. 
மையாகியதோல்முழுவதிம்‌ வெர்துவெடிக்கன்றஅ, வெள்ளிய நிணங்கள்கொ 
தக்கன்‌ றது, மூளைகள்‌ சேறாடி வழுவழுப்பாகிய வெண்ணெய்போல உருகுகின்‌ 

றது. இவ்வேதனைசகியாது எ சப்போட்‌ | இதனைப்பார்‌ ததுக்கெய 
ண்டிரும்து கழுமாத்திற்‌ செருகுகின்ற கூர்மை தங்யெ ஆயுதத்‌ தினாலே குத்தியெ 


டுத்து, கண்ணினுள்ளேயிருக்கும்‌ மணிசளும்கெறித்தோடும்படி யழுத்திவார்கள்‌, 





சிவத்‌ தரோகிகளெய் அம்‌ நரகவே தனைச்சருக்கம்‌. ௫௦௯ 


இதுக்கு பாசமிட்‌ டிருமருங்‌ கமைத்‌ தனர்‌ திடத்திறெட்‌ டீர்வாளிட்‌ 


டறுப்பர்‌ செந்தழ லொழுகுறக்‌ காச்சிய சலாகைகொண்‌ டவர்நாசி 
நிறுப்ப ரன்னவர்‌ செவித்தொனளை சுறுக்கொள நிறுத்துவர்‌ நெடுங்கூடம்‌ 
பொறுப்பர்‌ மற்றவர்‌ கவுட்புற நெரிதரப்‌ புடைப்பர்தென்‌ புலத்தூதர்‌. 


(இ - ள்‌-) இருபுறங்களிலும்‌ பாசத்தால்‌ இறுக்நிக்கட்டிக்‌ கிழேடடத்தி; 
பெரிய ஈர்வாளினால அப்பார்கள்‌, சிவந்த தீப்பொ றிசிம்‌ தும்படி. காச்சிய இருப்பு 
ச்சலாகைகளை அவர்கள்‌ காடுத்தொளைகளிலும்‌ நுழைட்பார்கள்‌. அப்படியே 
அவர்கள்‌ இருசெவித்‌ தொளைகளிலும்‌ சுஜீலென்றுபற்றும்படி செருகுவார்கள்‌, 
பெரியசம்மட்டியை யெடுத்துக்கொண்டு அவர்களுடைய இருகன்னங்களும்‌ 
கெரிபடும்படியடிப்பார்கள்‌. ௭ - அ, (௨௨0) 

கருவி யூழமூறை பற்பல நிரைத்ததிற்‌ இ இடத்தியக்‌ அருவிக்கூ 
ருருவி யோடநீ லந்து கூடமிட்‌ டோச்சுவர்‌ புலந்தோறுங்‌ 
குருதி பீர்விடக்‌ கதைமடுத்‌ திறுக்குவர்‌ 'கொழுந்தழற்‌ பிழம்பேந்திப்‌ 
பருக வாப்மடுத்‌ அறுக்குவா பருகுமு£ நாப்பிடுங்‌ குவர்பல்கால்‌, 

(இ. ள்‌,) வரிசைப்படி ஆயுதங்களை யெண்ணிறம்தன வாகநம்டு, அவற்‌ 
நின்மேலேடெத்தி, ௮வ்வாயுதக்கட்டு அவா களுடலிற்‌ பாய்ர்‌ தருகும்படி மார்ப்‌ 
புறத்தில்‌ சம்மட்டிகொண்டடிப்பார்கள்‌. . ஐம்புலங்களின்வழியே உதிரவெள்‌ 
ளம்‌ ஊற்றெடுக்கும்படி கதாயுதத்தைச்செலுத்திச செலுத்திக்‌ குத்துவார்கள்‌.. 
செவ்விய அக்னிப்‌ பிழம்‌ பினையெடுத்து வாய்கிறையவுண்ணும்படி யதட்வொ 
ர்கள்‌, அப்ப்தப்‌ பலமுறை யுண்ணாதவர்‌ களுடைய நாவைப்பறித்தெறிவார்கள்‌. 


ஒல்லை மாநிலத்‌ அயிர்செகுக்‌ துண்டவர்‌ வருதிரென்‌ அருத்தன்னோர்‌ 
பல்லு நாவும்வெற்‌ அருகிவெம்‌ புகையெழக்‌ காச்சிய தழற்பாளஞ்‌ 

செல்ல வாய்மடுத்‌ திருஙகதை யோச்சுவர்‌ செலுத்துவர்‌ மணிப்பா௪ 
மல்லன்‌ மாக்களத்‌ திறுக்குவர்‌ தழற்பர லுரிஞசுற வலித்தீர்ப்பார்‌. 


(இஃள்‌,) பெரியபூமியில்‌ பலவுயிர்களையும்‌ கொன்று தின்‌றவர்களே! அதி 
விரைவில்‌ வருகவென்று அமைத்து அதட்டி அவர்கள்‌ பல்லும்‌ நாவும்‌ வெந்து 
கரைந்து இப்புகையெழும்படி, தியிற்காச்யெ இருப்புப்‌ பாளங்களைவாயிற்‌ செல்‌ 
லப்பாய் சப்‌, பெறியகதாயு தத்தால்‌ தள்ளுவார்கள்‌, பெரிய மணிச்சயிற்றை 
அவர்கள்‌ கழுக்இிற்‌ பிடித்திறுச்டி, அச்சழுத்தில்‌ வெவ்விய பருக்கைக்கற்கள்‌ 
சலம்‌, அம்படி கெடடியரயிழுப்பார்‌ கள்‌, ட ப (௨௨௨) 


என்பு வ றர ம்பிவை வகு திருந்தமு லிருப்புச்செக்‌ 
கன்பி லாருட லரைபடத்‌ கருக்குவா்‌ பிறர்மனை யகவீப்போம்‌ 


புன்பு லைப்படு பாதகர்‌ நெஞ்சொடு புயத்து ணை புகைமண்ட 


வன்பொ நித்தழற்‌ அணகந்‌ தழுவுறப்‌ பிணிக்குவர்‌ மணிப்பாதம்‌. . 


(இ-ள்‌.) எலும்பு தோல்‌ தசை கஈரம்பு ஆயெவிவைபுறந்தோன்றா து வேகா 
ருணிய மில்லாத அவர்களுடல்‌ அரைபடும்படி பெருக்தீயிற்காய்ச்‌ திருக்கும்‌ 


்‌ இருப்புச்செகடிலிட்டாட்வொர்கள்‌. பிறர்மனைவியரையழைத்திக்கலம்த இழி 


நீதபுலேத்தன்மையுடைய பாவிகளை,  ரெஞ்சிலும்‌ இருதோளிலும்‌ புகையெழும்‌ 
படி, கொடிய தீப்பொறிபறக்கும்‌ அக்கினித்‌ தம்பத்சைத்தழுவும்படி. மணிக்கயி 
அகளால்‌ இஅக்இிச்கட்வொர்கள்‌, ஏ. ௮, (௨௨௩) 


(இ௧௦ உபதேசகாண்டம்‌. 


குருக்க ளந்தணர்‌ மேலவர்க்‌ காண்குறி னெழுதராக்‌ கொடியோரை 
யிருப்பு வெர்தக டழலெழக்‌ காச்சிமீ இருத்துவ ரெளியோரை 
வெருக்கொ ளப்புரி படிறரை யடுசின வெள்ளெயிற் றிரும்பாந்த 


ரூருத்து யிர்ப்பெறி நெடுந்தொலைப்‌ பிலத்‌ திடை வீழ்த்‌ துவருஅுக்குந்று 


(இ-ள்‌.) ஆரியர்‌ அந்தணர்‌ பெரியோராடிய இவர்களைக்கண்டால்‌ எழு 


நீதிராத துஷ்டர்களை, பெரிய இருப்புத்தகட்டைத்தியிற்‌ பழுக்கக்காச்‌ அதன்‌ 


மேலுட்சாரவைப்பார்கள்‌, எமைகளைப்பயப்படும்படி. செய்த தூர்த்தர்‌களைக்கொ 
ல்லத்தச்ச கோபமுடைய வெள்ளிய பற்கள்பொருர்திய பெரியமலைப்பாம்பு 
கடீரமாய்ச்‌சீறிக்கொண்டிருக்கின்‌ ற மிக்க ஆழர்தன்கிய பிலத்திலே அதட்டிக்‌ 
கொண்டு சென்று அமிழ்த்துவார்கள்‌, எ - அ. (௨௨௫) 


ஆற லைத்தரும்‌ பொருள்கவர்‌ பதகரை யருந்தசை யெயிறான்றக்‌ 
கூறு செய்துணுங்‌ கழுதுறு நரகிடைக்‌ குப்புறப்‌ பிடருந்திச்‌ 

ஒழி யொன்றெடெொன்‌ நிகலியன்‌ னவர்புலா நின்பன தெரிதிற்யா . 
ரேறெ ரித்தலைக்‌ கழுஅனைக்‌ கிடத்துவ ரெரியெழ விழிக்கன்றார்‌, 

(இ. ள்‌) வழிமறித்‌ கிப்பொருளை யபகரிக்கும்‌ பாவிகளை, உடலிலுள்ளசொ 
முர்தசைகளில்‌ பற்களழுந்தப்ப௫ர்ந்தெடுத்துப்புசிக்கும்‌ பசாசங்கள்‌ நிறைந்த 
50 கத்தில்‌ கமுத்தைப்பிடித்துச்கள்ளி, அப்பசரசங்கள்‌ ஒன்றோடொன்று கோபி 
த்துப்‌ பகைத்து அவர்கள்‌ மாமிசத்தைத்‌ இன்பதைப்பார்ப்பார்கள்‌, அக்கினி 
யெரிர்து கொண்டிருப்பதாகிய கழுமுனையிற்‌ பகெகவைப்பார்கள்‌. தீப்பொறி 
சம்தப்பார்ப்பார்கள்‌. ௭-௮. (௨௨௫) 
குதைக்கொடுஞ்சலைப்‌ பகழியிற்‌ கானமாக்‌ கொன்ற தின்‌ றுறுப்பெல்லா 
முதைப்ப வீங்யெ நிணத்தசை யரிந்தரிஈ திருப்பகல்‌ வஅத்தொண்பற்‌ 
புதைக்க வவவுழச்‌ சுடச்சுடத்‌ தீற்றலும்‌ வாய்ப்புழைப்‌ புகைமண்டிச்‌ 
சிதைத்த நாசியின்‌ புறம்புக வுயிர்த்துயிர்த்‌ தாற்றுவர்‌ சிலதீயோர்‌. 

(இ - ள்‌.) வளைந்தவில்லின்குதையிற்‌ பூட்டிய அம்பினால்‌, காட்டு மிருகங்க 
ளைக்கொன்‌ அதின்‌ அ, எல்லாவவயவங்களும்‌ பருக்கும்படி மிக்ககிணத்தோடுகூ 


டிய தசை களைய அத்‌ து இருப்பகலில்‌ வறுத்து, ஓ ஒளியுள்ளபற்கள்‌ டெ்டிக்கொள்‌ 
எத்‌ தின்னும்படி சுடச்சுட ஊட்டுதலும்‌, அவர்கள்‌ வாயின்‌ வழியிற்மோன்றும்‌ 
புகைமிகுர்து, வெம்‌ அள்ள நாசி த்தொளை களின்‌ வெளியிலேவர, செபாவிகள்‌ 


பெருமூச்செ றி து பெருமூச்செ றிற்‌ ௮ சகிப்பராகள்‌. ௭- அ, (௨௨௬) 

மாதி ரஞ்சுழல்‌ புட்குலம்‌ படுப்பவர்‌ மறிதிரை பொருநீர்வாழ்‌. I 

சாதி தூண்டிலிற்‌ படுப்பவ ரணரியிற்‌ சங்கிலி முடக்கேற்றி 

மீது கற்றறி விட்டமிட்‌ டசைக்தவர்‌ உழ்ப்பட வெகுளிக்த 

யோது நெய்சொரிஈ தெழுப்பவ ரவருடம்‌ புருகிய நிணஞ்சோர, . 
(இஃள்‌,) திசைகளிற்‌ சுழலும்‌ பறவைக்கூட்டங்களைக்கொல்லுஇன்‌ றவர்க 

ளும்‌, சுருட்டென்ற அலைகள்மோதிம்‌ நீரில்வாழ்கின்ற வேரா கெளைத்தூண்டிலி 

னாலே பூர்வத்திற்கொன்‌ றவர்களுமாகிய இவர்களை, கீழ்ப்பாகத்‌ தில்‌, சங்கலிவ 

ளையங்கள்‌ தொங்கவிட்ட கற்றுணொன்றைடட்டு மேலே உத்தரம்‌ போட்டு அத 


ன்மேலிருத்தி அவர்களின்‌ கழே அவர்களுடலிலுள்ள நிணமுமு தம்‌ உருகிச்‌ 


சொரிய, ஒலிக்கன்‌ ந கட்‌ தீயை கெய்யைச்சொரிம்து வளர்ப்பார்கள்‌, ஏ - அடி 


செருமு கந்தணித்‌ தருளிய வேர்தரைத்‌ தெவ்வடுந்‌ திறனோக்கி 
வெருவி யோடிய பதகரைச்‌ சுழல்வழி வீலகிரு ணிரையத்‌ துக்‌ 


ர 


சிவத்‌ அரோகிகளெய்தும்‌ தரகவேதனைச்சருக்கம்‌, ௫௧௧ 


கருவி காதுறச சுற்றுற விடுத்தனர்‌ கன்றொழித்‌ தி தினங்கங்குற்‌ 
அருவு களவரைக்‌ கற்கறை ப்ச்‌ டிடிபடத்‌ வைக்கின்றார்‌, 


(இ-ள்‌.) யுத்தங்களில்‌ வெற்றிகொண்ட மன்னவர்களைப்பகைவன்கொல் 
வதாயுள்ள தன்மையைப்பார்த்துப்‌ பயந்தோடிப்போன பாவிகளை, சழல்வழியை 
யுடைய இருண்யிகுந்த நரகத்திலே, ஆயுதங்கள்‌ நாற்பக்கலிலும்‌ கொல்லும்படி 
சுழலவிட்டவர்கள்‌, இராக்காலத்‌ தில்‌ கன்அகளைவிட்டுப்பசுக்களைத்‌ திருடிய திரு 
டர்களைக்கல்லுரலில்‌ மடக்கெப்போட்டு அவர்களுடல்‌ நன்றாகத்‌ தூளாம்படி 
இடிக்னெறார்கள்‌. எ - ௮, (௨௨௮) 


ஒஅத்த நல்குர வுடற்றுற விரப்பவர்க்‌ குதவிய அதவாது 

மறுத்த பாதக ரடைக்கலப்‌ பொருள்‌ சவர்‌ வஞ்சக ரினையோரைத்‌ 
தெறுப்ப தங்குழி திரைந்தெழு ஈரசடை வீழ்த்தலுஞ்‌ சினவாலிற் 
சுறுக்கொளுந்தொறு மோவென வரற்றுவர்‌ அள்ளுவர்‌ அடிப்புற்றார்‌. 


(இ.ள்‌,) வருத்துகின்ற தரித்திரமானது அன்புசெய்வதால்‌, யாசகருக்‌ 
குக்கொடுப்பதைக்‌ கொடாது தடத்த பாவிகளும்‌, காப்பாற்றிக்கொடுக்கும்படி. 
வைத்த அடைக்கலப்பொருளை யபகரித்த வஞ்சகர்‌ களுமாயெ இவர்களை, தேள்‌ 
கள்‌ மிகுதியாகக்‌ கூடிரெருங்கெள்ள ஈரகத்திற்போட்டவுடனே . கோபங்கொ 
ண்டு அவைகொடுிக்கினாற்‌ கொட்டும்போதெல்லாம்‌ ஓவென்று புலம்பித்துள்ளித்‌ 
அடிக்கின்றார்கள்‌, எ. ௮. (௨௨௯) 


இனையர்‌ யாரையுங்‌ காட்டுற நோக்கின னிருந்தவச்‌ சிவயோக 
யனைய துன்புழந்‌ தலமர ௮அளத்தடைத்‌ திரங்கின னதுநோக்கி 
வனைபொ லன்கழ லந்தக னெந்தைநீ யிதற்கிரங்‌ கனைவாளா 


(இ. ள்‌.) இப்பாவிகளெல்லாரையும்‌ இயமன்‌ காட்டிக்கொண்டெவர, ௮௫ 
நீதவஞ்செய்‌ த சிவயோகிபார்த்தனர்‌. அப்படித்‌ துயரடைந்து சுழன்அ கொண்டுள்‌ 
ளதைத்‌ தமது மன திற்கருதிவருந்தினர்‌. அழகினையுடைய பொன்னாலாகிய வீர 
கண்டாமணிதரித்த இயமன்‌ அதனைக்கண்டு, எமது தந்தையே! தேவரீர்‌ இதற்‌ 
கேவரும்‌ அதன நீர்‌, இதற்கப்பால்‌ கும்பிபாகமென்னாம்‌ பெருக ரகமுள்ளது, அத 
னெநினைக்கின்‌ றமன மும்‌ நடுங்கும்‌, ள்‌. அஃ (௨௯௦) 


- என்று ரைத்தன னந்தக னுலகெலா மேத்துறுஞ்‌ சிவயோக 
நின்று நோக்கின னீங்கவண்‌ வருகெனப்‌ பின்னரு நிகழ்த்தாமுன்‌ 
சென்று கோக்கினன்‌ வடவையங்‌ கொடுர்தழ னடுவுறத்‌ த ன்றா 


ரன்ற ரற்றுறப்‌ பிளந்தவாய்‌ தொறுநதழற்‌ கொழுந்துதீத்‌ தழல்வாரை, 


(இஃள்‌.) என்றியமன்‌ சொன்னான்‌. உலகினரெல்லாம்‌ துதிசெய்கின்ற 
சிவயோகியானவர்‌, அங்கிருந்‌ துபார் த்‌ அக்கொண்டிரும்த இயமன்‌ இங்கேவாரு 
மென்று மீண்டும்‌ கூறுவதன்முன்னர்‌, கொடியவடவாகீகினியின்‌ ஈடுவேயிரும்‌ த 
வேடூன் றவர்களையும்‌, அப்போ அ புலம்‌ பிக்கொண்டிருக்க அவர்கள்‌ இறந்த வாய்‌ 
களிலெல்லாம்‌ தீர்கொழுகந்தெரிம்து வத்சலா ல சென்றுகண்‌ 
அணி டனர்‌, 6 உ அ (௨௯௪) 


௫௧௨ உபதேசகாண்டம்‌. 


காரி ருட்பிழம்‌ படைத்தவெம்‌ பிலத்திடைக்‌ கடுங்கண னெடுஞ்சற்றச்‌ 
சாரை வாளரா வென்புட னிறுக்குறச்‌ சற்றியத்‌ தறுகண்ணோர்‌ [டி 


சோரி வாய்மடுத்‌ துறிஞ்சுவ வாணுனை செவித்தொளை தொளைத்தொட்‌ . 


மீர' ஈாக்கடித்‌ தெயிற்றொடு மிறுக்குற வென்பெழ வுயிர்ப்போரை. 


(இஃ ள்‌.) கரிய இருட்டொகுதிசேர்த்த குகையிலே செந்‌ தீப்போலக்கடுவ்‌ 
கோபமுடையவர்களாய்‌, கேராச ஓடும்‌ ஒளியுள்ளபாம்புகள்‌ எலும்பும்‌ இறுகும்‌ 
படி சுற்றிக்கொண்டு, அப்பாவிகளின்‌ உதிரத்தைவாய்‌ இறந்து பருநிக்கொண்டு 
ள்ளதையும்‌, அவற்றின்வாலின்‌ நனிகளைச்‌ செவிகளின்‌ தொளைகளைத்‌ தொளை தீ 
அக்கொண்டு உள்ளே செலுத்த, குளிர்ந்த தங்கள்‌ நாவைப்பற்களாற்‌ கடித்துக்‌. 
கொண்டு எலும்பும்‌ மேலெழும்படி கெட்டுயிர்ப்‌ பெறினெறவர் களையும்‌, 


சுரிச்த கெட்டெ னெளித்தகா ரட்டையங்‌ குங்பியுட்‌ டொலைவின்றி 
விரித்த பாழிவாய்‌ விழுங்கவுங்‌ கக்கவும்‌ பற்பல கடித்தீர்த்தங்‌ 
குரித்த சோரிவாய்‌ மடுக்கவுர்‌ தசைகழிக்‌ தொழுகவு முடற்காந்தி 
யெரிப்ப வுங்கிடம்‌ தரற்றியக்‌ கும்பியுண்‌ முழுகனின்‌ றெழுவாரை. . 


(இ - ள்‌.) சரிப்புற்ற நெடிய உடலைமெளித்கிள்ளகஙிய அட்டைகள்‌ மிர 
ம்பிய நரகத்திலே அவை இய்வின்றித்‌ நிறக்‌ தகொண்டிருக்கும்‌ அகன்‌ றவாயினால்‌ 
விழுங்கவும்‌ மிண்டும்‌ உமிழவும, மற்றும்பலபல அட்டைகள்‌ கடித்‌ திழுத்‌ அச இம்‌ 
தும்‌ உதிரத்தைவாய் நிறையக்‌ குடிக்கவும்‌, தசைகளெல்லாங்கழிந்து இந்தவும்‌, 
உடல்‌ வெம்மையால்‌ எரியவும்‌, அங்கேபுரண்டமு ௮ அம்மகரத்தில்‌ முழுகெடெ 
க்தெழுனெறவாகளையும்‌. ஏ. அ. (௨௯௨) 


அடுத்த யோசனை யிதீதனை யகலமென்‌ றளப்பருஞ்‌ சலக்கும்பி 
யெடுத்த வள்ளுகர்ப்‌ பகுத்தவாய்‌ நெட்டு லிடங்கரி னிடைப்பட்டுப்‌ 
படுத்த காலொடு கைகடித்‌ அருந்துறப்‌ பதைத்தவைக்‌ காற்றாராய்க்‌ 
கடுத்த சிந்தையி னெடுத்தெடுத்‌ தமைத்துவீழ்ச்‌ தேக்குறக்‌ கழிவாரை. 


(இஃ ள்‌.) அதற்குரிய அகலம்‌ இத்தனை யோசனையென்று அளவிடுதற்‌ 
கரிதாயுள்ள சலகும்பியெனும்‌ நரகத்தில்‌, கூரிய ஈகங்களையும்‌ பிளவுற்ற வாயை 
யும்‌ நெடிய வுடலையமுடைய முதலைவாயிற்‌ சிக்கி, அவை தங்கள்‌  கால்களையுங்‌ 
கைகளையுங்‌ கடித்துத்தின்ன, அவற்றிற்குத்‌ தாளாதவர்களாய த்‌ துடிதுடித்து 
வரும்‌ இய மனதோடு அதிக வுரத்துச்கூவி விழுந்து பிரலாபித்து அழுஇன்றவர்‌ 
களையும்‌, எ-று, ப்‌ | (௨௧௪) 
ஓர்கை £€ழ்ப்படக்‌ கிடத்துவ ரடிக்குறங்‌ கோரடி மிதித்தூன்றி 
வாரி யோர்கசூறங்‌ கிதித்துறப்‌ பிளரதறை யோச்சுவர்‌ வகைப்பட்ட . 
பேரு டற்பகை முன்னைய தாதலின்‌ பிடித்தெடுத்‌ தழன்மாட்டிக்‌ ' 
சோரி அங்கு றப்‌ புரட்டுவ ரின்னண மடர்த்துறத்‌ அயர்வாறை 


(இ-ள்‌) ஒரு கையைப்‌ பூமியிற்‌ பொருர்தவைப்பார்கள்‌, அடித்‌ 
தொடையை ஒரு காலால்‌ மிதித்தூன்‌ நிக்கொண்டு மற்றொரு தொடையைப்‌ 
பற்றி இழுத்திக்கிழித்தெறிவார்கள்‌. பிளவுபட்ட பெரியவுடல்‌ முன்னைப்‌ பா இ 
யாதலால்‌, அதைப்பிடித்அித்தியிலிட்கெ்கொளுத்தி உதிர மொழுகும்படி புரட்டு 
வார்கள்‌, இப்படி வருத்தத்‌ அக்கிக்கன்‌ றவர்களையும்‌, எ-று, ...... (௨௯௫), 


ல 


ஈட்‌... 
டட அலு 


சிவத்‌ துரோகிகளெய்தும்‌ நரகவேதனைச்சருக்கம்‌. ௫௧௩ 


வாகு மூலமிட்‌ டிருங்கயி நிறுக்குற வரிர்திறை வரையாத்துச்‌ 
சேகு அண்ணனை யூசிவெள்‌ ஞூகரிடைச்‌ செலுத்துவர்‌ வடவைச்சூ 
டேகு முதடு மணற்குகை யிறக்குவ ரீங்கிவை பொறுத்தாற்றா 
தாகு லத்தொடு மழுதழு தரற்றிகின்‌ றலமர லுறுவாரை, 


(இ- ள்‌.) தோளடியிலே பெரிய கயிற்றைப்பிணித்து இறுகவிழத்தி 
முதலெள்ள இறக்கையெலும்புகள்‌ வரையிற்கட்டி, சிவக்கக்காச்யெ நுண்ணிய 
கூரிய ஊடிகளை வெள்ளிய நகங்களிலே குத்துவார்கள்‌. தியின்‌ வெம்மை 
தணியா து வெட்‌ அகொண்டிருக்கன்‌ ற மணற்குகையிலிடுவார்கள்‌, இவ்வேதனை 
கட்குச்‌. சகிக்கமுடியாது பெரும்‌தயரோடு புலம்பிப்புலம்பிக்‌ சதறிக்கொண்டு 
சுழல்பவர்களையும்‌. எஃ ௮. (௨௩௬) 


கோக்கி னான்‌சிவ யோகிநின்‌ றவருழக்‌ கிருந்துயர்‌ அதலிப்பண்‌ 
டாக்கு மாநிரை யக்மகாடு,வெம்மைகண்‌ டமிந்தன னிவைக்கப்பாற் 
முக்க மற்பெருஞ்‌ சாடிறெய்‌ கொதித்தெழத்‌ கழற்சிகை புகைமண்ட 
மேக்கு யர்ந்தமூக்‌ குயிர்ப்புறு தத்தழ னெய்யிடை மிதக்கன்றார்‌, 

(இ - ள்‌.) அப்பாவிகள்‌ ௮ நுபவிக்கும்‌ பெரும்‌ துயரங்களையும்‌ தவயோகி 
அங்கிருந்தே கண்டு ஆலேரசிது, பூர்வத்திற்‌ படைக்கப்பட்ளெள பெரு நகரங்‌ 
களின்‌ கொடுமைகளை நன்ரூயுணர்ச் தனர்‌, இவற்றிற்‌ கப்புறம்‌, திமிற காயவைக்‌ 
திருக்கும்‌ பெரிய கொப்பறையில்‌ கெய்‌ கொதித்துக்கொண்டிருக்க, அக்‌ திக்‌ 
கொழுர்கின்‌ புகை மேலெழும்ப, மேலே யுயர்க்த நாசித்‌ கிவாரங்களில்‌ சுவாச 
மற்றவர்களாய்‌ அம்தத்திக்குழம்யுபோன்ற மெய்யிலே மிதச்கின்றார்கள்‌, ௭-௮. 


கொதக்கு நெய்யிடைக்‌ குப்புறக்‌ டெத்தினருயிர்த்திலர்‌ கொடி துற்றா 
மதிக்கி னீங்கிவர்‌ யாவரென்‌ அணர்க் தில மறலிமற்‌ றுரையெனன [ர 
வீதிக்கு மேல்விதி யுண ர்ததிய காயக வெய்‌ துறு மிவரிற்தப்‌ 
பதிக்கு முந்தர சறிவருந்‌ தன்மைய ரென்றனன்‌ பணிர்தன்னான்‌. 
(இ-ள்‌.) கொதிக்கின்ற மெய்யில்‌ கவிழும்படி போட்டுவிட்டார்கள்‌. 
சுவாசம்‌ விடாதவர்களாய்‌ க்கொடிய வேதனையு ற்றார்கள்‌. யோசிக்கையில்‌ இவர்‌ 
கள்‌ எவ்வகைப்பாவிகளென்‌ றறியோம்‌, ஆதலால்‌, இயமனே! நீ சொல்லுக 
வெனக்கேட்க, இப்போதுள்ள பிரமனுக்கு முற்பட்ட பிரமனையும்‌ அறிக்துள்ள 
தலைவரே! வேதனையு அம்‌ இவர்கள்‌ இவ்வியமபுரத்இுற்கு எனக்கு முன்னுள்ள 
அரசனும்‌ அறிதற்கரிய காலவரையறையுடையவர்‌ களென்று கூறி, அந்த 
இயமன்‌ மஅபடியம்‌ வணங்கி, ஏ - அ. (௨௯௮) 
பவத்து ரோகரிற்‌ பாதகர்‌ படுவன மேற்படப்‌ படுகின்றார்‌ [செப்பக்‌ 
சிவத்து ரோகரென்‌ நுரைப்பரென்‌ றவர்க்கெதிர்‌ தென்றிசை யவன்‌ 
கவர்த்த வார்சடை யோகிசெற்‌ கரங்கொடு கண்புகைக்‌ சலமந்தா 
னுவர்த்த. வேர்பொடித்‌ அடனடுக்‌ குற்றன னுளத்தொடு மறுகுற்றான்‌, 
(இஃ ள்‌.) பாவஞ்செய்யும்‌ பாவிகள்‌ பலருள்ளும்‌ சிறந்த மகாபாவிகளடை 
யும்‌ வேதனைகளைக்காட்டிலும்‌ விசேஷ வேதனை ய நுபவிப்பவர்கள்‌ லத துரோஇ 
களாகுமென்று சொல்லுவார்களென்ற, அசசிவயோதிக்கு இயமன்‌ விடை 
கொடுக்க, கப்புவிட்டுஷ்ள நீண்ட சடையையுடைய தவயோகி தமது இவந்த 
கைகளால்‌ கண்களைப்பொத்திக்கொண்டு பயந்தவராய்‌ உடல்வெயர்த்து நடுக்க 
மெய்‌ இ மனங்கலங்கினார்‌, ௪ - அஃ (௨ ௬௯) 
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௫௧௪ உபதேசகாண்டம்‌. 


வெறுத்த சிந்தனை யோகயுத்‌ கரதிசை மீண்டனன்‌ றனிச்செங்கோல்‌ 

பொறுத்த தென்றிசை நாயகன்‌ பின்னரும்‌ யோகிபொற்பதம்பேரற்றிச்‌ 
செறுத்த பாதக ரிவர்நிலே நான்முகச்‌ செல்வனை வினவுற்றான்‌ [வாய்‌, 
மதத ரைபபன கேட்குதி யறிவனே ௮ணாத்‌ அவன்‌ மனக்கொள்‌ 


(இ. ள்‌.) வெறுத்த ச்தமுடைய இவயே ரவெட திசையாகத்‌ இரும்பினார்‌. 
ஒப்பற்ற செங்கோலையேச்‌ திய தென்‌ நிசைக்கிரைவனாகிய இயமன்‌. வெயேோ 
யின்‌ அழகிய பாதங்களைத்‌ அநிசெய் த, கொடும்பாதகர்களாயெ இவர்கள்‌ 
தன்மையைக்குறித்து, நான்கு மூகங்களையுடைய பீ.ரமசேவனைககேட்டால்‌, 
௮சற்கப்பிரமதேவன்‌ விடையிஅப்பதைகசேட்பீராக, அவருக்குக்தெரி£ இரும்‌ 
தால்‌ அலர்‌ தெரிவிப்பார்‌, அதனையும்‌ சேவரீரே மன திர்றெரிம்தசொள்ளலாம்‌. 

கலிநீலைத்துறை. 


என்றான்‌ மத லிப்பெய ரோனனி நிற்றி யென்று 

னின்றான்மறை யோதறெ டுந்தொளை நீள காளப்‌ 

பொன்ருட்பொருட்‌ டாசன னான்முக னாடு புக்கா 

னின்ஞாரண வெல்லைக டரந்தவ னாங்கெ திந்தான்‌. 

(இ - ள்‌-) என்று மறலிமென்னும்‌ பெயருடைய இயமன்‌ கூறினன்‌ 
சிவயோகி நிற்கவென அவன்‌ நின்றனன்‌. வெதமுணர்ந்த திவயோடி நீண்ட. 
நாளமுடைச்தாய்ப்‌ பொன்போலும்‌ சாள்படைச்த தாமரை யாசனமூடைய 
பிரமதேவனாடைய சத்தியலோகஞ்சேர்ர்தனர்‌. அப்போது வேதங்களின்‌ 
முடிவையுணர்ந்த பிரமன்‌ அவரை யெதிர்கொண்டான்‌, எ-று, (௨௫௧) 


எய்தப்பெறு மாதவம்‌ யாவரி மைக்க தென்னாச்‌ 
செய்‌ கர்குரித்‌ தாய யாவையுஞ்‌ செய்த மைக்தான்‌ 
மைதக்க ளத்தர னென்னுழை வந்த வாபோன்‌ 
மொய்பொற்சடை யோகழநெ டுந்தவ முன்னி னாயால்‌. 


(இ. ள்‌.) தேவரீர்‌ இங்கெழுக்தருளத்தக்க சிரந்த தவத்தை யாவர்‌ 
செய்தனமென்று செய்யத்தக்க உபசாரங்களை யெல்லாஞ்செய்‌ து முடித்த ரன்‌. 
விடம்பொருந்திய சண்டச்தையுடைய வெபெருமானே அடியேன்‌ பால்‌ எழும்‌ 
தருளிய துபோல, கெருங்கிய பொன்போலுஞ்‌ சடையையுடைய இவயோகம்‌ 
வல்ல பெருந்தவசியே! தேவரீர்‌ ஈண்டெழுச்தருளினீர்‌, எ- அ, (௨௪௨) 


என்னப்புகழ்‌ நான்முக வந்தண னேத்தி நிற்பத்‌ 

துன்ன ற்சடை யோதிய வற்கெதிர்‌ சொல்வ தானான 

நென்னந்றிசை மெய்தன மத்திசைத்‌ தீய கும்பி 

பின்ன ந்படு வார்க்கு எருக்துய ரெய்தி நின்றார்‌. 

(இ-ள்‌.) என்று பிரமன்‌ கலவயோடியைப்புகழ்ந்து அதிசெய்து ரேரே 
நிற்க, நெருங்கிய சடையையுடைய சிவயோக பிரமனை கோக்கிக்கூறு இன்றார்‌, 
சிரக்த இயமபாத்திற்குச்சென்றோம்‌. அம்௩கரிலுள்ள கொடிய கும்பிபாக கரகம்‌ 
களில்‌ துன்பமடைஇன்‌ றவர்களில்‌, சிலர்‌ மிகப்பெரும்‌ தயரடைம்‌ திருக்கிறார்கள்‌. 

அவர்செய்தன வந்தகன்‌ முனும திந்த த (ட இத்த 

லிவர்யாவரி மைத்கதன யாகொலு ரைத்தி யன்றான்‌ 

அுவராயிரந்‌ தோடுடைத்‌ தாமரைத்‌ தூய செல்வன்‌ 

கவரார்சை_ போகிபு ரைத்தந ருந்த ளர்தான்‌. 


சிவத்று ரோகிகளெய்தும்‌. பக தத்‌ பட ந்தம்‌: இகடு 





(இஃள்‌,) வர்மன்‌ மெய்யர்‌ ட்ட 


கள்‌ இயமனும்‌ அறிந்தசல்ல இவர்கள்‌ 
யாவர்‌? செய்சபாவங்கள்‌ யாவை? இவற்றைச்சொல்லுவீராகவென வினவினர்‌. 
செக்கிறமமைந்த ஆயிரம்‌ இதழ்களையுடைய கமலாசனனாயெ பிரமன்‌, கப்புவி 
ட்டு நிறைந்த சடைமுடியையுடைய  வெயோடுி யுரைத்ததைக்குறித்‌ இத்‌ தன்‌ 
மன திலாலோசித்தனன்‌, எ. று. (௨௪௪) 


உள்ளத்‌ அளி யற்றிய யாவுமு ணர்ந்து கண்டா 
னெள்ளப்படு பாதகர்‌ தந்நிலை யாது நேரான்‌ 
றள்ளற்கரு மாதவ நின்னுழை சாற்றி லன்னோ 
ரள்ளற்குழிப்‌ பட்டது யானறிந்‌ தல்ல வென்றான்‌. 


(இ. ள்‌.) மனஇனாலேயே சான்‌ விதித்தவற்றையெல்லாம்‌ நினை த்துப்‌ 
பார்த்தான்‌, யாவரும்‌ பழிக்கத்தக்க பாதகர்கள்‌ தன்மையா அம்‌ உணரா தவனாய்‌, 
விலக்கற்கரிய பெருந்சவமுடையவரே | அப்பாவிகள்‌ ஈரகக்குழியில்‌ வீழ்க்சசைக்‌ 
குறித்துத்‌ தேவரீரிடத்திற்‌ கூறுவதற்கு அடியேன்‌ அறிம்‌ அள்ள தன்றென்று 
கூறினான்‌, எ. று (௨௪௫) 

- என்போலியர்‌ யாவர்ப டைத்தவர்‌ யாது கால 

முன்போன அ ணாந்திலன்‌ கற்பு டிந்த தொன்றே 

நின்போலியாக்‌ கல்லது தொன்மைநி கழ்த்த லாமே 

மின்போற்சடை யாயென வேதன்வி எம்பி விட்டான்‌. 


(இ-ள்‌. என்போன்ற பிரமர்களில்‌ யார்‌ எக்காலத்திற்படைத்ததோ? 
இப்போது முடிந்தது ஒரு கற்பமோ? முன்‌ கடந்த கற்பங்களின்‌ செய்தி 
அடியேன்‌ அறிந்‌ திலேன்‌. அக்கற்பாந்தங்களின்‌ செய்திகளெல்லாவற்றையும்‌ 
மின்னல்போலுஞ்‌ சடைமுடியுடையாரே! தேவரீளை யொத்தவர்களல்ல து 
பிறராற்கூறமுடியுமா? என்று பிரமன்‌ சொல்லினன்‌. எ - ௮, (௨௫௬) 


அக்காலையெ முர்தன னாயிரம்‌ வாய்வி ரிக்கும்‌ 

பைக்கார்விடப்‌ பாம்பணை மாதவன்‌ பாற்க டற்கே 
புக்கானவ னாங்கெதிர்‌ கண்டெதிர்‌ போக லுற்மான்‌ 
மித்கானெதர்‌ வெய்‌ தினி னெய்தினன்‌ வேத யோஃ. 


(இஃ ள்‌.) அப்போது அச்சிவயோக அங்குநின்றும்‌ எழுந்தருளி ஆயிரம்‌ 
வாய்கள்‌ பொருட்திய பணாறுடியை த்தாங்கிக்‌ கரிய விடம்தங்கிய சேஷ சயனத்‌ 
இற்றுயிலும்‌ இருமால்‌ விற்றிருக்கும்‌ க்ஷ்ராப்‌ தியை யடைகந்தனர்‌. அங்கே ௮௪ 
சிவயோதியைக்கண்ட மாத்திரமே திருமால்‌ எதிர்கொண்டனர்‌. வேதங்களை 
யுணர்ந்த சவெயோகியார்‌ அவருக்கு நேரே விரைவிலடைம்தனர்‌. எ - அ, () 


யோகற்குவப்‌ புற்றன யாவுமு வந்து செய்தான்‌ 

வேகத்தனி யோகியு முள்ளம்வி பப்ப நின்றா 

னோகைப்பட வென்னுழை வச்சது ரைத்தி யென்றா 

னாகத்தணே யோன்சிவ யோக விற்று வானால்‌. 

(இ. ள்‌.) சேஷசாயியாயெ திருமால்‌ சிவயோகி மூழத்சக்க உபசாரங்‌ 
களையெல்லாம்‌ சந்தோஷித்துச்செய்தனர்‌. அதிதிவிரபக்குவமுடைய சிவயோகி 
யாரும்‌ மனமழெட்திருந்தனர்‌. அப்போது திருமால்‌ தேலரீர்களிக்கும்படி. 
இங்கெழுந்தருளிய காரணத்தைக்கூறி யருளவேண்டுமென்றனர்‌, சிவயோகியார்‌ 
கூறுகின்றார்‌, எ ஃ௮, (௨௪௮) 


(8௩௬ ஓ பதேசகர்ண்டம்‌. 


கென்றிக்கினி ரும்பட ரெய்திய இமை யாளர்‌ 

பொன்றப்படு தீமைவி னாவலும்‌ பூந்து ழாயோ 

வெத. தோர்ந்தன ஒள்ளமற்‌ றென்று மெய்தான்‌ 

சென்றிற்றது சர்சனை யும்தெரு மரந்து நின்றான்‌. 

(இ - ள்‌,) இயமபுரியிலே கொடுந்‌ தன் பெய்‌ இய பாவிகள்‌ இப்படி ர? 
குக்காரணமாகசசெய்த பாதகம்‌ யாதென்று கேட்கவும்‌, அழக துளசிமாலை 
தரித்த திருமால்‌, மனதை ஒருவழிப்படுத்தி ஆலோசித்திப்பார்த்தனர்‌. மனஇ 
லொன்றுந்தோன்றாமல்‌ எண்ணங்களெல்லாம்‌ அழிந்த மயங்கியிரும்‌ தனர்‌. 


என்னாலறி யப்படு பாதக ரல்ல ரின்‌ 

முன்னாள்‌ கழிர்‌ தார்களென்‌ போலியர்‌ முற்றி யிற்றோ 
ரன்னோரறி வார்கொல நீந்தில மைய செய்ய 
பொன்னார்சடை மாதவ வென்றுபு கன்று விட்டான்‌. 


(இ-ள்‌,) இவர்கள்‌ என்னால்‌ உணரப்பட்ட பாதகர்களல்லர்‌, அடியேனைப்‌ 
போன்று பூர்வத்தில்‌ இப்பதவியையாண்டு நாள்கழித்திறந்தவர்கள்‌ அறிவார்‌ 
களோ அறியார்களோ?அதை யான றியேன்‌. அழகய செம்பொன்போலும்‌ நிறம்‌ 
தங்கிய சடைமுடி தரித்தவரே! என்னு திருமால்‌ கூறினர்‌, ௭-௮, (௨௫௦) 


பாலாழிய ராவணை அஞ்சிய பச்சை மாயோற்‌ 

கேலா தன வுற்றுணர்ம்‌ தேகியெ வர்க்கு மெட்டா 

நாலாரண வெல்லை கடந்துறை நம்ப னம்பொற் 

சேலார்விழி பங்க னிருக்துழிச்‌ சென்று புக்கான்‌. 

(இஃள்‌ திருப்பாற்கடலில்‌ ௮ராவணையில்‌ யோகநித்திரைசெய்யு ம கரிய 
திருமாலுக்கு, அறிதற்கரியதாயிருப்பதை ஆலேோடித்துணர்நது அங்கிருந்து 
நீங்‌, யாவராலும்‌ அளவிடற்குமுடியாத சதுர்வேதங்களின்‌ முடிவையுங்‌ கடம்‌ 
துள்ள பெருமானாகிய, பேரழகுடைய சேல்போலும்‌ விழியுடைய பார்ப்பதி 
பாகர்‌ எழுந்தருளிய கைலாயகிரிக்குப்போய்ச்‌ சேர்ந்தனர்‌, எ-று, (௨௫௧) 


இமையக்கிநி யெய்தரு மாதவத்‌ தெய்தி நின்ற 
வுமைபக்கமு மக்கணி தோளுமு ருத்த நஞ்ச 
மமையத்தரு கண்டமு நெற்திய லர்ந்த கண்ணுங்‌ 
குமையப்படு வேணிவ யங்கும திக்கொ முந்தும்‌. 


(இ - ள்‌,) இமயமலையான அ பெறுதற்கரிய பெருந்தலத்தாலடைர்‌ ஐ 
தோன்‌ றிய பார்வ திபா கமும்‌. எலும்புமாலைகளணிந்த இருத்தோள்களும்‌, அச்சம்‌ 
விளைத்த ஆலகாலம்பொரும்‌ நிய கண்டமும்‌, நெற்றியில்‌ விளங்கும்‌ நேத்திரமும்‌ 
துவளப்படுஞ்சடையில்‌ விளங்கும்‌ பிறைச்சர்திரனம்‌, எ- று, (௨௫௨), 

கண்டானெதகிர்‌ கண்டுக னிந்துக ணிந்த சிந்தை. 

விண்டானரு ளெந்தைப ரிந்தருள்‌ வெள்ள வாரி 

யுண்டானுடைக்‌ தாடினன்‌ பாடின னுள்ள செக்கான்‌ 

பண்டாரண வெல்லைக டந்தப தம்ப ணிந்தான்‌. 

(இ-ள்‌) கண்களின்‌ நேரே தரி௫த்‌ துச்கணிவெய்‌ இ மனக்கவலை நீக்கினர்‌, 
கிருபாசமுத இாமாகிய எமது பெருமானுடைய இருவருள்‌ வெள்ளப்பெருச்கை 
யுட்கொண்டனர்‌. உடனே ஆனர்தக்கூத்தாடிப்பாடி மனமுருனெர்‌, பழமை 
யாகிய வேதங்களின்‌ அளவிற்கு மேம்பட்ட திருவடிகளை வணங்கினர்‌, ஏ. ௮, 


சிவத்‌ தரோகெளெய்‌ தும்‌ நரகவேதனைச்சருக்கம்‌. ௫௧௪ 


எங்குற்றனை யெய்‌ திய தென்னைகொ லென்றெ ரேழை 
பங்குற்றவ னோசஅும்‌ பாவர்‌ டந்த தென்பா 

லங்குற்றனன்‌ மாநிரை யப்பரப்‌ பாய வெல்லாஞ்‌ 

செங்கட்டிற லந்தகன்‌ காட்டினன்‌ சென்று எண்டேன்‌, 


(இ - ள்‌.) எங்குவந்தனை? வந்த காரணம்யாது? என, ஒப்பற்ற பார்வதி 
பாகராயெ இவபெருமான்‌ வினாவவும்‌, பாவிகளிருக்கின்ற இயமபுரத்திற்குப்‌ 
போயினேன்‌. பெரிய ரகங்களின்‌ பேதங்களையெல்லாம்‌, சிவர்த விழிகளை 
யுடைய வல்லமைமிகுந்த இயமன்‌ காட்டினன்‌. ௮வற்றையெல்லாஞ்சென்று 
கண்டேன்‌. எ - அ, (௨௫௯) 


அத்தென்புலத்‌ தாழ்நிரை யத்தில முந்து வோரின்‌ 
முத்தன்வெ பாதக முற்றமு டித்து நின்றார்‌ 
கத்துண்டுப டுச்துயர்‌ கண்டுத ரிக்கி லாமை 
யித்கன்மையர்‌ யாரெனக்‌ கூற்றுமற்‌ நீதி சைத்தான்‌. 


(இ-ள்‌.) அந்த எமபுரத்திலுள்ள ஆழ்ந்த ஈரகங்களில்‌ அழிம்துபட்டவர்க 
ளெல்லாரிலும்‌, சிவபெருமானுக்கேலாத இவத்துரோகங்கள்‌ மூழுதுஞ்‌ செய்‌ 
அள்ளவர்கள்‌ தலை£ழாகவீழ்நீது ௮நுபவிக்கும்‌ வேதனைகளைக்கண்டு மனர்தசாளர 
மல்‌ இவர்கள்‌ யாரெனக்கேட்க, இயமன்‌ இப்படிச்சொல்லினன்‌, எ இ. () 


யானோவறி சின்றிலன்‌ யானிவ ணெய்து முன்ன 
ரானாநிரை யத்தி லழுந்துகின்‌ ராக ளென்றான்‌ 

. றேனார்கம லத்தவற்‌ கேட்புழிச்‌ செய்கை முற்றிப்‌ 
போனான்முகற் குந்தெரி யாதவர்‌ புன்மை யென்றான்‌. 


(இ-ள்‌.) யானோ அறியேன்‌ யான்‌ இப்பதவிக்கு வருவதன் முன்னரே சிக்க 
வியலாத கஈரகத்தில்‌ அழும்‌ இக்டெக்கின்றார்‌ களென்றான்‌. தேன்பொரும்‌ திய 
தாமரைமலர்ப்பீடத்தையுடைய பிரமதேவனைக்கேட்டபோது முன்னிருந்த 
பிரமனுக்கும்‌ அப்பாவிகளின்‌ பாவம்‌ இன்னதெனத்தெரியா தென்‌ அசொன்னான்‌ 


பையாயிர்ந்‌ தாங்கிய பாம்பணைப்‌ பள்ளி யானு 
மையாதன அள்ள மளரந்தறி யாமை சொ த்றான்‌ 
மையார்களத்‌ தெந்தையன்‌ னோர்புரி வன்க ணொன றும்‌ 
பெய்யாவொருங்‌ கேயுணர்த்‌ தென்றடி பேணி நின்றான்‌. 


(இ - ள்‌.) ஐயனே! ஆயிரம்‌ பணாமுடிகளையுடைய அதிசேஷனாகிய சயனத்‌ 
தில்‌ துயில்புரியும்‌ திருமாலும்‌ தன்‌ மனதில்‌ லோ?ூத்தறிர்து தெரியாதென்று 
சொல்லினர்‌. விஷநதங்கிய கண்டத்தையுடைய எந்தையே! அப்பாவிகள்செய்த 
பாவங்கள்‌ ஒன்றையும்‌ விடாமல்‌ முற்றும்‌ உணர்த்தவேண்டுமென்று பாதங்களைப்‌ 
. பணிந்து நின்றனர்‌: ஏ. ௮. (௨௫௭) 


வெள்ளே அயாத்‌ தோன்சிவ யோகிவி எம்பு மாற்ற 
முள்ளாவுணாந தோர்தனி நந்தியு ரைத்தி யென்ன 
வெள்ளாமறை யோகிவி யதி யாத முள்ளங 
கொள்ளாவுண ராவெடுத்‌ தோதவ ரங்கொடுத்தான்‌; 


௫௧௮9] உபதேசகாண்டம்‌. 


(இ. ள்‌.) வெள்ளிய இடபக்கொடியையுடைய சிவபெருமான்‌, அச்‌ 
தவயோகி சொல்லிய வார்த்தைகளைத்‌ இருவுளங்கொண்டு, ஒப்பற்ற நந்தி! 
அதனை நீ சொல்லச்கடவாயென்ற, இகழப்படாத வேதங்களையுணர்ந்த அச்‌ 
சிவயோடி கேட்டவற்றையெல்லாம்‌ அவர்‌ இருவுளத்திற்கொண்டறிர்து விரிவா 
கச்சொல்லும்படி வரம்பாலிக்தனர்‌. ௭-௮, (௨௫௮) 


௮ தூகாலையி னந்தி யருந்தவ யோகி யோடும்‌ 

விதவார்சடை யெந்தைபி ரான்விடை பெற்ற கன்றான்‌ 

புதுமாமணிக்‌ கோபுர மாளிகை கொண்டு புக்கான்‌ 

பதுமாசன மண்டபத்‌ தனபு பகர்ந்தி ருந்தான்‌. 

(இ-ள்‌,) ச 12 ஐ, இரும்‌ திதேவர்‌, அருர்‌ தவஞ்செய்த சிவயோகி 
யாரோடு, சர்திரசேகரராெெ எமது இவெபெருமான்பால்‌ விடைகொண்டு அங்கு 
ன்‌ வக்‌ விலகி, புதுமையரயுள்ள சிறந்த இரத்தினங்கள்‌ பொருந்திய முதற 


கோபுரவாயிலிலுள்ள திருமாளிகையில்‌ அழை த துக்சொண்டுபோய்‌, அங்குள்ள. 


மண்டபத்திலே அச்வெயோகடிக்கு அன்புள்ள வார்த்தைகளைச்சொல்லிப்‌ 
பதுமாசனமிட்டு வீற்றிருந்தனர்‌. ௭-௮, (௨௫௯) 


அவ்வெல்லை யரும்பவிழ்‌ குல்லை யலங்க லோனுஞ்‌ 
செவ்வேரி நறாவிரி தாமரைச்‌ செல்வ னோடு 
மெவவேலையு மெண்ணுறு மன்பின னால நன்னீர்‌ 
தவ்வாவிரைச்‌ சென்னி பதந்தொழ வந்அ சார்ந்தான்‌. 


(இஃ ள்‌.) அ௪சசமயத்தில்‌ அரும்புகள்‌ விரியும்‌ துளஏமாலைதரித்த இருமா 
லும்‌ மணந்தங்கயெ செந்தேன்‌ நிரம்பிய தாமரை மலர்ப்பீடத்தையுடைய 
பிர மனேடு, சதாகாலமும்‌ தியானிக்கின்ற அன புடையவனாய்‌, கங்காசலம்‌ நீங்கா 
மல்‌ ஒலித்‌ இக்கொண்டிருக்கும்‌ திரும டியையு டைய சிவபெருமான்‌ பாதங்களை 
வணங்கும்படி வந்து சேர்ந்தனர்‌. ௭-௮. (௨௬௦) 


வெள்ளைக்கயி லைக்கிரி வாயிலின்‌ மேவி நின்றார்‌ 
வள்ளற்றிற னந்தியைக்‌ காண்கிலர்‌ வாயி லுற்றார்‌ 
கள்ளற்கரு மாதவ யோகியுந்‌ தானு மாக 

வுள்ளத்தி னுவப்பொடும்‌ வேறிடத்‌ அய்த்தி ருந்தார்‌, 


(இ. ள்‌.) வெண்ணிறம்தங்யெ இருக்கைலாயஇரியின்‌ முதற்கோபுரவரயி 
லில்‌ வந்து நின்றார்கள்‌. வள்ளற்றன்மையுடைய திரு£ர்திதேவரை அங்கே 
காணாதவர்களாய்‌ அச்கோபுரவாயிலினுள்ளே போனார்கள்‌. அங்கு வேறோரிடத்‌ 
இல்‌ நீக்குதற்கரிய பெருந்தவஞ்செய்‌ அள்ள சிவயோகியாறாம்‌ சாமுமாகத்‌ 
திருவுள்ளக்களிப்புடன விற்றிருக்கன்றார்‌. எ. று, (௨௬௧) 


என்றன்னவ ரோதய சொற்கொ டெழுர்து போகக்‌ 
குன்றன்ன ன்‌ 5 மாளிகைக்‌ கோயில்‌ புக்கா 
ரன்றன்னவ ரெய்தியி ருந்அுழி யன்பி னற்றார்‌ 
வன்றிண்புய நந்தியை யன்பின்‌ வழுத்தி னாரால்‌. 


(இ-ள்‌.) என்று, அங்குள்ள வசணங்கள்‌ கூறிய வார்த்சையைச்கேட்டுச்‌ 
கொண்டு அங்கு நின அஞ்சென்ற, மலைகள்போலும்‌ வரிசையாயமைக்துள்ள 


மாளிகைகளையுடைய தஇருச்கோயிலினுள்ளே பிரவேசித்து, வெயோகயாரும்‌ 


சிவத்‌ தரோடககெளெய்தும்‌ தரகவேதனைச்சருக்கம்‌, ௫௧௯ 


இருக்‌ திசேவரும்‌ வீற்றிருந்த இடத்திற்கு அ௮அன்புடனடைந்து, மிகுவல்லபமு ற்ற 
கோள்களையுடைய இருந்‌ இதேவரை உண்மைப்பக்‌ இயோடு தோத்திரஞ்‌ செய்‌ 


தார்கள்‌. எ- அ. (௨௬௨) 


செந்தா மரை மேலுறை மங்கை இறந்த மார்பற்‌ 

கந்தரமரை மேலுறை நான்முகற்‌ கன்பு கூராப்‌ 

பிர்காவருண்‌ மாதவ யோஃியிற்‌ பேணல்‌ செய்யா 

நந்தாவரு ணர்தி யிருப்பிட நல்கி னாணால்‌, 

(இ-ள்‌.) ௪௮6௧ தாமரைமலரின்‌ மேல்‌ வசிக்கும்‌ திருமகளை மார்பிலுடைய 
சிறந்த திருமாலுக்கும்‌, அழகிய தரமரைமலர்ப்பீடத்தையுடைய பிரமசேவனுக்‌ 
கும்‌ அன்புமிகும்‌து, அதன்பின்‌ அரும்பெருர்தவஞ்செய்த வெயோயொரை 
விரும்பி, திருவருள்குன்றாத திரு£ம்‌ திதேவர்‌ அவர்கட்கு ஆசனங்களளித்தனர்‌. 

அறசீர்க்கமிநேடிலடியாசீரிய விநத்தம்‌. 


புலக்கவேண்‌ டுறுமக்‌ காதை யிதுவெனப்‌ புகலி அம்பால்‌ 
விலக்கற விரும்பி மற்றும விரிக்குதும்‌ வினாதி யென்னு 
நலத்தகை நந்தி கேட்பச்‌ சதாநற்த னவைதீர்‌ யோகி 


யுலப்பறு தவத்தி னின்றே னிகழ்ந்தவை யுரைப்ப கானான்‌. 


(இஃ ள்‌.) மாம்‌ தெரிவிககவேண்டிய சிறந்த சரித்திரம்‌ இதுவென்று 
சொன்னால்‌, உம்மிடத்தில்‌ தவறாது விருப்பத்தோடு அச்சரிதையை விளக்கு 
வோம்‌. ஆதலால்‌ கேட்பிராகவெனக்கூறுகின்‌ ற நன்மை மிச்ச ஈர்தியெம்பெரு 
மான்‌ கேட்கும்படி குற்றமற்ற அளவிறந்த தபோமார்க்கத்தி லொழுயெவரர 
திய சதானந்தரெனனும்‌ சிவயோகியார்‌ நடந்தவற்றைக்‌ கூறலாயினர்‌, எ. ணு, 


பைக்கடும்‌ பரந்த ளேந்து முலகெலாம்‌ படர்ந்து மற்றைத்‌ 
தெக்கண நிரையங காண்பான்‌ சென்றனன்‌ சிகரத்‌ தண்டோண்‌ 
மிக்குயர்‌ தருமச்‌ செங்கோல்‌ வேர்தனுற்‌ நெதிர்ந்தா னன்னோன்‌ 
, றெக்குஅு நி நிரைய மெல்லாமுடன்கொடு தொகுத்து ச்சொன்னான்‌. 


(இ- ள்‌.) கொடிய ஆதிசேடன்‌ பணாமுடியிற்‌ சுமக்கின்ற உலகங்களெல்‌ 
லாவற்றிலுஞ்சென்ன, அதன்பின்னர்‌, இயமபுரத்திலுள்ள ஈரசங்களெல்லா 
வற்றையும்‌ பார்க்கும்படி சென்றனன்‌, மலைச்சுகரங்கள்போன்‌ ற வலிய கோள்‌ 
களையும்‌ மேலா திய தருமநெறியிற செலுச்கிஞ செக்கோலையுமுடைய இயமன்‌ 
எ இர்கொண்வெந்‌ தனன. அவன்‌ என்னைத்தன்னோேடமைத்துச்சென்று ககக 
மாயுள்ள நரகங்களையெல்லாம்‌ தொகுப்பாசக்கூ றினான்‌. ஏ“ டி (௨௬௫) 

அன்னவ னோடும்‌ பாவர்‌ பவன வமைய நோக்கித்‌ 

தென்னிலை நிரைய முற்றுங்‌ கண்டனன்‌ நீமை யாளர்‌ 

புன்னிலை நிரையத்‌ தாழ்ந்து படுவன புகலி னம்மா 

வென்னைந்‌ அணுக்க மெய்தும்‌ யாதென வுரைக்கற்‌ பால, 

(இ -ள்‌,) அச்ச இயமனோமிம்‌ பாவிகள்‌ படும்‌ வேதனைகள்‌ முழுவதும்‌ 
பார்த்து இயமபுரியிலுள்ள எல்லா நரகங்களையுங்கண்டேன்‌, அப்பாவிகள்‌ 
பலவேரான ரகங்களில்‌ விழுந்து அநபவிப்பனவாகய வேதனைகளைச்சொன்‌ 
னால்‌, அம்மா! என்‌ மனம்‌ நடுங்குசன்றது, அவை என்னவென்று சொல்லத்‌ 


கீககன? எ. அ, (௨௬ ௪) 


௫௨௨௦ உபதேசகாண்டம்‌. 


~ 


அயவர்‌ தம்மின்‌ மற்றே ரருஈர கடைந்த பாவத்‌ 
தியரைச்‌ செம்பி னாற்றுங்‌ கடாரத்தி னெய்யிற்‌ சோத்தித்‌ 
காயெரி கெய்யிற்‌ காச்சிக்‌ கொதியெழ மிதப்பக்‌ கண்ணுற 
றேயவா மறலி யேனும்‌ வெருக்கொளு மிடரி அற்றார்‌. 


(இ - ள்‌.) அப்பாதகர்களிலே, வேறொரு பெரிய நரகத்திலே விழ்ந்து 
பாவிகளை, செப்பினாற்செய்த கடாரத்திலுள்ள மெய்யிலிட்டு, எரிஈ்‌ தகொண்‌ 
டிருக்கும்‌ அக்கினியில்‌ நெய்யைக்‌ கொதிக்கும்படி காப்‌ ச, அதில்‌ அவர்கள்‌ 
மிதர்துகொண்டிருச்கச்‌ கண்ணாற்கண்டேன்‌. இயமனே யானாலும்‌ அச்சமுறத்‌ 
தக்க துன்புற்றிருக்கன்றார்கள்‌, எ - அ. (௨௬௭) 


காய்ச்சிய சலாகை கண்ணி னசியிற்‌ காதிற்‌ காந்தப்‌ 

பாய்ச்சினர்‌ மயிர்க்கா றோறும்‌ பன்னுனை யூசி மாட்டி 

மீச்செலா துறுப்புத்‌ கோறும்‌ வெவவிருப்‌ பாப்பு மிட்டா 

ராசசிய வனலிற் குப்புற முங்கவர்‌ கிடப்ப தானார்‌, 

(இ-ள்‌.) காய்ச்சிய இருப்புசசலாகையைல்‌ கண்களிலும்‌ நாகித்தொளைகளி 
லும்‌ செவிகளிலும்‌ வேகும்படி செருதுநின்றார்கள்‌. மயிர்ச்சால்களிலெல்லாம்‌ 
கூரிய பல ஊரிகளைக்குத்தி, அவை மேல்வராதபடி அவயவங்கடோறும்‌ 
கடினமாடிய இருப்பாப்புமடித்தார்கள்‌. நெய்‌ கொதிக்கின்ற நெருப்பில்‌ அவர்‌ 
கள்‌ கவிழ்ந்து டெப்பதானார்கள்‌. ஏ - அ, (௨௬௮) 


ஈவர்‌ யார்கொ லென்ன வெம்மனோர்க்‌ கறிய வொண்ணாத்‌ 
தீங்குள ரவர்க ளென்ரூ னிவணுறை திசைமு கத்தோன்‌ 
வீங்குகீ ௬ுலகக்‌ காவ லிவனொடும்‌ வினவ வின்னோர்‌ 

யாங்ஙன மறிவ தெம்மா லறிவதற்‌ கெளிய வன்றே. 


(இ - ள்‌.) இப்பாவிகள்‌ யாரெனக்கேட்க, எம்மைப்‌ போன்றவர்ளுக்கு 
அறிதற்கேலாத பாவிகளாவார்களென்றான்‌. இங்கேவம்‌ இருக்கிற பிரமதேவனை 
யும்‌ கடல்‌ சூழந்த நிலவுலகத்தைக்‌ காக்கின்ற விஷணுமூர்ச்‌தியாகிய இவரை 
யும்‌ கேட்டகாலத்தில்‌, இவர்களிருவரும்‌ இவ்விடயம்‌ எப்படி யறிவது? இது 
எங்களால்‌ அறிதற்கெளிசானதன்று, எ-று (௨௬௯) 


என்றெடுத்‌ தியம்பி விட்டா னீங்கிவர இமை யோர்வான்‌ 
பொன்றழை யிதழி பூத்த புரிசடைப்‌ புனிதற்‌ போற்றி 
நின்றன னிகழ்த்தி யென்னா நிகழ்த்தின னின்னை யென்றா 
னன்றவ னரைப்பக்‌ கேட்ட நந்திமுற்‌ றறைவ தானான்‌. 


(இ - ள்‌.) என்றெடுத்துச்‌ சொல்லிவிட்டனர்‌. இப்பாவிகள்‌ செய்த 
பாவங்களையுணர்ற்‌ து கொள்ளும்படி, பொன்போலும்‌ இதழ்களமைர்த சிவபெரு 
மானைத்திதுசெய்து நின்றேன்‌. தேவரீரை நோக்கி நீ சொல்கவெனக்கட்டளை 
தந்தாரெனக்கூறினர்‌. அப்பொழு து வெயோகியார்‌ சொல்லக்கேட்ட திரு௩ட்தி 
தேவர்‌ முழுதும்‌ இருவாய்மலர்ந்தருளலாயினர்‌. ஏ- அ. (௨௭௦) 


மெலியவ டுரளிமை நோக்கி வேதநூன்‌ மரபி னின்று 

வலிகெழு தறுகட்‌ பாவ மறத்துறை யகற்றி வாழ்வோன்‌ . 
கலிகெழு கடலச்‌ தானைக்‌ கனை கழல்‌ விசுவ சேன 

னெலிபுன அடுத்த விஞ்சி விதர்ப்பநாட்‌ டொருசெங்‌ கோலான்‌, 


சிவத்‌ துரோககெளெய்தம்‌ நரகவேதனைச்சருக்கம்‌: ௫௨௧ 


(இ - ள்‌.) ஒலிக்கின்ற நீர்மயமான அகழிகும்நீத மதிலையுடைய விதர்ப்ப 
நாட்டை யரசாண்ட ஒப்பற்ற செய்கோலையுடையவனாகிய சத்திக்கின்ற 
கடல்போன்‌ ற சேனையையும்‌ வீர கண்‌ டாமணியையு முடைய விசுவசேனனென்‌ 
னும்‌ மன்னவன்‌, ஏழைகளின்‌ வறுமையைக்கண்டு உபகாரஞ்செய்து வேதசாஸ்‌ 
திரங்களின்‌ ஓழுக்கத்‌ இலிருந்து, வலிமை மிச்ச அஞ்சாமையாற்‌ செய்வதாகிய 
பாவத்திற்குரிய கொடுமைத்தன்மை நீங்கி வாழ்கின்றவன்‌, எ - று, (௨௭௧) 

அங்கவ னகன்று வேட்டத்‌ தெழுற்தன அருவிக்‌ குன்றப்‌ 

பாங்கடை வனம்புக்‌ கேகிப்‌ பல்விலங்‌ கொறுத்து மீண்டா 
னோங்கருஞ்‌ சுரத்து முன்னி வேடைகொண்‌ டுயங்க லுற்றான்‌ 
றேங்குறீரச்‌ சடிலத்‌ தோனசித்‌ தேச்சுரஞ சென்று வீழ்ர்தான்‌. 

(இ -ள்‌,) அம்மன்னவன்‌ தன்‌ ஈகரைவிட்டுப்‌ புறப்பட்டு வேட்டைக்குச்‌ 
சென்று அருவியாறெழுகும்‌ மலைச்சாரலிலுள்ள காட்டிற்புகுக்து திரிச்து பல 
மிருகங்களைக்‌ கொன்று திரும்பினான்‌. திரும்பும்போது மிகக்கொடுமைதங்யெ 
பாலைவன மெய்தி, தாகமுற்றச்‌ சோர்ம்‌ திருந்து தேக்கெடுக்குங்‌ கங்கைகுடிய 
சிவபெருமான்‌ வீற்றிரும்தருளூம்‌ இத்$ீச்சுவ மென்னும்‌ திருக்கோயிலிற்போய்‌ 
வீழ்ச்‌ தான்‌. எ - 2 (௨௪௨) 

வீழ்ந்துறு வேர்தர்‌ வேர்கன்‌ மெல்லடி வருடி நீவத்‌ 

தாழ்ந்அறு கருத்த னாகிக்‌ கடத்தனும்‌ தானைச்‌ செல்வர்‌ 

போழ்ந்துறு மனத்த ராகி வருந்தினர்‌ புலம்பு கொண்டார்‌ 

 சூழ்ர்தன ருடம்பு நீவித்‌ திமிரந்துறத்‌ தொடங்கு கின்றார்‌. 

(இ-ள்‌.) அப்படிவிழுந்த இராசராசனாகிய அவனது மெல்லிய பாதத்‌ 
தைப்‌ பிடித்துச்‌ தடவிக்கொண்டிருச்சு, உணர்வற்றிருந்தவனாூ யிருத்தலும்‌ 
சேனாநாயகர்கள்‌ கண்டு வருந்திய மனமுடையவராய்‌ வருச்இத்‌ துக்கப்பட்‌ 
டார்கள்‌. பின்னர்‌ அம்மன்னவனைச்‌ சூழ்ச்துகொண்டு உடலிற்பரிச வுணர்ச்ச 
யண்டாகும்படி. தடவித்‌ தேய்க்கத்தொடங்கினஞர்கள்‌., ௭ - ௮, (௨௭௩) 

முருகனொண்‌ கனியு மற்றை யெண்ணையு காட முன்னி [முர 

யொருவருங்‌ கொணர்ந்தா ரல்லர்‌ செய்வதொன்‌ றுணரார்‌ நின்‌ 
. செருகிய சடில வேணி சனகரத்‌ தகவை சென்று 

ரொருதனித்‌ தகளி யெண்ணெ யக்கனி யுடன்கொண்‌ டுற்றார்‌, 

(இ-ள்‌.) சிறந்த எலுமிச்சம்‌ பழமும்‌ நல்லெண்ணெயும்‌ தேட நினைத்து 
ஒருவருங்‌ கொண்டுவரவில்லை. யாவரும்‌ செய்வகையயொன்று மறியா இருந்தார்‌ 
கள்‌. பிறகு முடிர்து செருயெள்ள சடைமுடி பொருந்திய சிவபெருமான்‌ 
திருக்கோயிலுட்‌ சென்று, ஒப்பற்ற ஓரகலிலிரும்த எண்ணெயை எலுயிச்சம்‌ 
பழத்துடன்‌ கொண்டுவந்தார்கள்‌, எ - அ. (௨௪௪) 

உடைத்தனர்‌ முருகி னொண்கா யரசன அடலர்‌ திற்றித்‌ 

அடைத்தன ரெண்ணெய்‌ தொட்டுத்‌ திமிரந்தன ரதனைக்‌ கோட்டு 
விடைக்கொடி யுயர்த்தோன்‌ கோயில்‌ பரிக்குகர்‌ வேந்தற்‌ து 
கடைப்படவுரைத்தா ரொன்றுங்‌ கேட்டிலன்‌ கழற்கால்‌ வேந்தன்‌, 

(இ-ள்‌.) இறந்த எலுமிச்சம்‌ பழத்தையுடைத்து உடலிற்‌ நேய்த்துத்‌ 
துடைத்துவிட்டு எண்ணெயைச்‌ தொட்டுச்‌ தேய்த்தார்கள்‌. அப்படிச்செய்ததை 
இடபக்‌ கொடியையுடைய சிவபிரான்‌ இருக்கோயிற்‌ காவலர்கள்‌ கேட்டு அம்‌ 
நகர மன்னனுக்கு இச்செய்தியை விளங்கச்சொன்னார்கள்‌. வீட கீகழல்‌சரிச்ச 
அம்மன்னவன்‌ அவ்வார்த்தைகளொன்றையங்‌ கவனிக்கவில்லை, ஏ ஃ அ, (௨௭௫) 
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௫௨௨ உபதேசகாண்டம்‌. 


ஆயது கழிந்த பின்னர்‌ காள்பல வகற்றி யன்னோன்‌ 

பாய்‌ திரை யுலகக கோன்மை பரித்‌ தயி ரிறந்த ஞான்று 

காய்சின மறலி தூதர்‌ கடுதினா்‌ கழுததிட்‌ டீர்த்த 

பாசவெக்‌ கயிற்றாற்‌ பற்றிச்‌ சென்றனர்‌ பதகன்‌ றன்னை, 

(இ-ள்‌,) அது ஈடந்தபின்னர்‌, அம்மன்னவன்‌ அலைகள்‌ பாயுங்‌ கடல்‌ 
சூழ்ந்த உலகத்தை யரசாளும்‌ செய்கோலைத்தாங்கப்‌ பலகாள்கழித்து உயிர்‌ 
நீங்யெபோது, கடுங்கோபமுடைய இயமதூதர்கள்‌ அதிவிரைவில்வம்‌ து கழுச்‌ 
திற்போட்டிழுத்த கொடிய பாசக்கயிற்றால்‌ ௮ப்பாவியைப்‌ பற்றிக்கொண்டு 
சென்றார்கள்‌. எ-று, (௨௭௪௬) 


கோடியோர்‌ காலே மாய கும்பியுட்‌ கடத்திப்‌ பின்னர்‌ 
வீடிலாத்‌ தவத்தோ யிந்த வெந்துய ருழக்க விட்டார்‌ 
ஈாடியக்‌ காலத்‌ திட்ட தூதரு நமனும்‌ போனார்‌ 

நீடிய கழ்பங்‌ கோடி கழிந்தன கால நீத்து, 


(இஃ ள்‌.) இருபத்தெட்கெ கோடி நரகங்களிலும்‌ அமிழத்தித்‌ துன்பு 
செய்தபின்னர்‌, இக்கொடிய வேதனை நுகரவிடுச்தார்கள்‌, காலங்கள்‌ சென்று 
- இப்போதைக்கு விசேடித்த காலவளவை யுடையதாகிய கோடி கற்பங்களாய்‌ 
விட்டன. அழியாத்‌ தவமுடையோசே! இவன்‌ பாவத்தைக்‌ கணக்கிட்டு அக்‌ 
காலத்தில்‌ கரகத்திற்சேர்த்த தூ அவர்களும்‌ இயமனும்‌ மாறிவீட்டார்‌ கள்‌,எ-அ$ 

பல்லுயி ர௬ுலகத்‌ தோடு படைத்துறு பதுமத்‌ தோனு 

மெல்லொளி பரப்பு நேமி மீர்ந்துழா யலங்க லோனுஞ்‌ 
செல்லுறு காலத்‌ தோடுஞ்‌ சென்றன ரளவை யற்றார்‌ 

சொல்லுவ தெங்க அழி தொலைந்தன சொல்லற்‌ பாற்றோ. 

(இ-ன்‌-) பல வேராகெளையும்‌ அவைவசிக்கும்‌ உலகங்களோடு படைக்‌ 
இன்ற பிரமனும்‌, சூரியன்போலச்‌ காச்‌இவிசஞ்‌ சக்கராயு தமேர்திய குளிர்க்த 
துளசிமாலை தரித்த விஷ்ணுவும்‌ அவரவர்கட்குரிய கரலகியதியின்படி. கணக்கில்‌ 
லாதவர்கள்‌ இறந்தார்கள்‌. அவர்கள்‌ தொகையைக்‌ கூறுவதெப்படி? கற்பங்கள்‌ 
பல கழிந்தவற்றைச்‌ சொல்லமுடியுமோ? எ - ௮. (௨௮௮) 

சங்கன்‌ பகலி னீரே ழிந்திர ரிறப்பர்‌ செய்ய 

தேங்கமழ்‌ கமலச்‌ செல்வர்‌ சென்றன நிலக்க மற்றே 

ராங்கவ ரிறந்த தென்னா லளப்பரி தைய வென்றான்‌ 

பூங்கழ லலங்க னந்தி முடித்திலன்‌ புகல்வ தானான்‌. 

(இ - ள்‌.) இவன்‌ இர்த ஈரகில்விழும்த காலமுதல்‌ அறுபத்து மூன்று இந்‌ 
திரர்‌ மாண்டார்கள்‌, செந்தேன்‌ மணங்கமழும்‌ தாமரைமலர்ப்‌ பீடத்தையுடைய 
பிரமர்கள்‌ எண்ணிறந்தவர்கள்‌ இறந்தார்கள்‌. இப்படி இறந்தவர்கள்‌ தொகை 
யை என்னால்‌ அளவுபடுத்திச்‌ சொல்லமுடியாதென்று அழகிய வீசகண்டாமணி 


யையம்‌ மாலையுமணிக்த இருநர்திதேவர்‌, சரித்திரத்தை முடிக்காமல்‌ மேலுஞு 
சொல்லுவாராயினர்‌, எ -.ு., ... (௨௭௯) 


வேந்தனே டுழவாக்‌ துன்ப முழப்புற வெய்ய வெந்தக்‌ 
காந்துற நெய்யிற்‌ றோய்வா ரன்னவர்‌ கேளீர்‌ கண்ணுற 
ரய்ந்தவா புன்மைத்‌ தொன்மை யறிகுவ தரற்கலானா 
ளோய்ர்தவர்க்‌ குரைக்க லாமே யென்றன னுணர்வு மிக்கான்‌. 


சிவத்‌ துரோகிகளெய்தும்‌ தராகவேதனைச்சருக்கம்‌.௫௨௩ 


(இ - ள்‌.) அடையமுடியாத துயரத்தில்‌ அவ்வரசனோடு வருந்தும்படி. 
கொடிய பெரும்‌ திப்பற்ற கெய்ச்கொப்பரையில்‌ மிதப்பவர்களாகயெ அவர்களைப்‌ 
பற்றிக்‌  கட்பீர்களாக. அப்பாவிகள்‌ வேதனையைப்‌ பார்த்தி ஆலோசித்து 
அவர்கள்‌ வேதனையின்‌ பழமையை யறிக்துரைப்பது வெபெருமானுக்குத்தான்‌ 
இயலுமன்றி, மற்றவர்களுக்குக்‌ காலவளவைக்‌ கணக்ட்செ சொல்லலா 
குமோ? என்னு அறிவிற்சிறந்த திருமந் திதேவர்‌ திருவாய்மலர்ர்தருளினர்‌.எஃஅ௮ு 

அறிர்கன னனைத்து கேட்டா னருந்தவ யோகி யங்கம்‌ 
பொறிந்தெழு மயிர்க்கால்‌ பொங்கப்‌ பற வய ப புகல்வ தானான 
பிறிந்தவா்க்‌ கருகா யுற்ற பெருர்‌அயர்‌ நரகி னுற்றார்‌ 

மறிந்தவர்‌ படுவ சொல்லின்‌ மனந்துளக்‌ குறுவ தென்றான்‌. 

(இஃ ள்‌.) அருந்தவஞ்செய்த சிவயோகியார்‌ இவற்றையெல்லாம்‌ கேட்‌ 
டறிம்‌ து, உடல்முழு தும்‌ படிக்த மயிர்கால்தோறும்‌ வியர்வரும்பத்‌ அக்ித்துக்‌ 
கூறுகின்றார்‌. வேறுபட்டு அப்பாவிகட்‌ கருகேயுள்ள விசேட அன்பமுடைய 
கரகத்தில்‌ வீழ்நீதிருப்பவர்கள்‌, அந்நரகத்திலஸ்‌ மாறிமாறிப்‌ பென்‌ றனவற்றைக்‌ 
கூறப்புனெ மன௩டுக்குமென்று கூறினர்‌. எ - அஃ (௨௮௧) 


உருக்கிய செம்பொ னேந்தி யொன்பது தொள்ையும்‌ வாக்கிக்‌ 
கருக்கிய பொதிந்த வாக்கைப்‌ புன்றசை கருவி நாட்டி 
யிருத்துவ ரரிவ ரீர்வ ரின்னலி திழைப்ப ரின்னோர்‌ 
பெருக்கிய பாவ மீதென்‌ றுணர்த்துதி பெரியோ யென்றான்‌. 


[ 
(இ-ள்‌-.) செம்பை யுருக்கி யெடுழ்துச்கொண்டு ஈவத்துவாரங்களிலும்‌ 
ஒழுக்கி, உடலிலுள்ள று தசையிலும்‌ ஆயுதங்களைச்‌ செருகிக்‌ குத்துவார்கள்‌. 
அத்தசைகளை யறுத்திர்ப்பார்கள்‌. இவ்வகைச்‌ துன்பங்களைத்‌ தூதர்கள்‌ செய்‌ 
வார்கள்‌. இப்பாவிகள்சேய்த பாவ மிதுவென்று பெருந்தகைமை யுடைய 
கந்‌ இதேவரே! அடியேனுக்‌ கறிவிக்கவேண்டுமென்று இவயோட கேட்டனர்‌, 


எனச்வெ யோக கேட்டு வினவலு மிருந்த நந்தி 

்‌ மனக்கினி துணாந்து நோக்கி யவர்நிலை வகுப்ப தானான்‌ 
கனப்புய லணவு மிஞ்சிக்‌ கலிங்கநாட்‌ டரசர்‌ கோமா | 
னனைத்தொடை நெடுவேற்‌ சர்த்ராங்‌ ககனெனு நாம வேலான்‌. 


(இ-ள்‌) என்று சிவயோட வினாவியதை அங்கெழுந்தருளிய திருந்தி 
தேவர்‌ திருச்செவியுற்று, தமது திருவுள்ளத்தில்‌ நன்கு கருதிப்பார்த்து, அவர்க 
ஞூ டைய தன்மையைச்‌ சொல்லுகின்றனர்‌. மேன்மைதங்கிய மேகங்கள்‌ தவ 
மும்‌ மதில்‌ சூழ்ந்த கலிங்ககாட்டை அரசுபுரிர்தவனும்‌ குளிர்ச்த பூமாலைதரித்த 
வேற்படை தாங்கியவனு மாகிய எ பக்‌ வர்ரது பெயர்பெற்ற மன்ன 


வன ஒருவளுண்டு, எ ௮. (௨௮௬) 


உவன்பெறு மதலை வீரக்‌ கிராகனென்‌ றொருபே ருற்றோே 

னிவர்தவெண்‌் கவிகை யந்த மைக்க தகு நிறுவிப்‌ போனா 

னவக்கொல்த்‌ தயனை நோக்கி யருந்கவ மாற்றி நின்று 

தவந்தரு புனித வேர்த னான்முக னுலகஞ்‌ சார்ந்தான்‌. 

(இ ள்‌.) அம்மன்னவன்‌ பெற்ற புதல்வன்‌ வீரக்கிராதனெனனும்‌ ஒப்‌ 
ப்ற்ற பெயர்பெற்றவன்‌, அவன தந்தை தன்‌ பரவிய வெண்கொற்றக்‌ குடை 


ப்‌ அதத து ச பதேசகாண்டம்‌, 


யை அப்புதல்வனுக்‌ களித்துச்சென்று தீவினைகளை விலக்கிப்‌ பிரமதேவனை 
கோடு அருந்தவம்‌ புரிர்‌தகொண்டிராம்‌ து புனிசனாயெ சந்திராங்கதன்‌ அத்‌ 
தவத்தாலெய்‌ இய சத்தியலோகத்தை யெய்‌ இனன்‌, ஏ.- அ, (௨௮௪), 
அன்னவன்‌ புதல்வன்‌ வீரக்‌ கிராகனென்‌ றவனி காத்து 
மன்னுயிர்‌ புரந்து நீதி வரம்பினின்‌ றரசு செய்தான்‌ 
றன்னுமை விரும்பி யாக வேச்சுர ள்‌ தன்மைக்‌ (வான்‌. 
தொன்னிலை மறையோ னேற்பா னினைந்துள்ந்‌ தூணிர்து செல்‌ 


(இ - ள்‌.) அவன்‌ புதல்லனாகய வீரக்கிராந்தன்‌ சிங்காசனத்திலிரு£து உல 
இனைக்‌ காத்‌ அச்‌ வேகோடிகளை, ரஷித்து மநுமுறையில்‌ கின்று அரசு நடத்து 
னான்‌. அவன்பால்‌, யாசவேச்சானென்னும்‌ பெரிய ஒப்பற்ற நிலைமைதங்கெ 
புராசனமான அந்தணர்குலத்திற்‌ பிறந்தவன்‌ யாசிக்கு நிமித்தங்‌ கருதி மனம்‌ 
துணிந்து செல்கின்றான்‌. ஏ - அ. (௨௮௫) 

செல்லுமா நகரத்‌ தோர்பாற்‌ பழமறை தெரிர்து போற்றிச்‌. 
சொல்லிய பரம சோமேச்‌ சுரர்திருக்‌ கோயில்‌ போற்றிப்‌ 
புல்லவே அயர்த்தோற்‌ போற்றிச்‌ சைவதே சககனைப்‌ போற்றி - 


மல்லிகை மாலை வேற்தற்‌ கருளென மறையோன்‌ கேட்ப. 


(இ-ள்‌.) செல்கின்ற அப்பெரிய நகரின்‌ ஒருபக்கத்தில்‌, பழமையான 
வேதங்களுணர்ந்து துதித்துச்சொல்லிய பரமசோமேச்சுவரரென்னம்‌ சிலபெரு 
மான்‌ திருக்கோயிலை வணங்கி, இடபச்கொடிகாங்கிய வபெருமானைப்பணி௰ து, 
அக்கோயிலிலுள்ள சிவாசாரியரை நமஸ்கரித்து, சவபெருமானுக்குச்சாத்தியள்ள 
மல்லிகை மலர்மாலையை மன்னவளுக்குக்‌ சொண்டுபோம்படி கொடுப்பீரென்று 
யாகவேச்சரனென்னும்‌ வேதியன்கேட்க, ௭ - அ, (௨௮௬) 


கொடுத்தன னுவந்து சைவ கேசிகன்‌ கொடுங்குங்‌ காலைத்‌ . 

தொடுத்தணி பொன்னா லர்தத்‌ தொங்கலிற்‌ நுவண்டு செல்ல 

நக்க ட ர தியார்‌ கொண்டு வேர்தன்‌ முன்‌ புகுர்தான்‌ வேதம்‌ 
டுத்துணர்‌ மறையோ னாசி பகர்ந்தவன்‌ கழுத்தி லிட்டான்‌. 


(இ - ள்‌.) அச்வொசாரியர்‌ அப்படியே மனங்கனிர்து கொடுத்தனர்‌. அப்‌ 
படிக்‌ கொடுக்கையில்‌ சிவபெருமான்‌ கணிம்‌ திருந்த பொன்னாலாகிய முப்புரி 
நூல்‌ அம்மாலையோடு கலம்‌ தபோகவும்‌, வொசாரியர்‌ அறியாராயினர்‌. வேதங்‌ 
களை நன்குணர்ந்த யாகவேச்சுரவேதநியன்‌ அதனைக்கொண்டு சென்று மன்ன 
வன்‌ மூன்னடைந்து ஆசவெசனங்கூறி அவ்வரசன்‌ கழுத்தில்‌ மாலையை யணிம்‌ 
தான்‌, எ- று, (2௨.௮௭) 

உவப்புடை யரசு னோக்கி ல்‌ பசும்பொற்‌ பூனூ 

லெவர்க்குள தென்ன நின்ன தென்றனன்‌ மறையோன்‌ வேந்த 
னிவப்புறு தோளு நாலு நோக்கின னெ ழ்ந்த சிந்தை [டான்‌. 
கவர்த்திலன்‌ மறையோர்‌ பார்த்துத்‌ தன்னுளங்‌ களிப்புக்‌ கொண்‌ 


(இ. ள்‌.) களிப்புடைய மன்னவன்‌ இதனைக்கண்டு அ தனோடிகலர்த ஒளி. 
தங்யெ பசும்பொன்னாலாயெ முப்புரிநூல்‌ யாவருடையதெனவினவ, அவ்வமந்த 
ணன்‌ உம்முடையதேயெனக்‌ கூறினன்‌, உயர்ந்துள்ள தன்‌ தோள்களையும்‌ முப்‌ 
புரி அலையுங்கண்‌டு, இரங்யெ மனதை மறைக்காதவனாய்‌ அவ்வர்‌தணனைரேக்‌ 
இத தன்‌ மனங்களிகூர்க்தான்‌, எ - ௮, (௨௮௮) 


சிவத்‌ நரோகெளெய்அம்‌ தரகவேதனைச்சருக்கம்‌, இஉடு 


ஈந்தன னிதிய மந்த வேதிய னிருகை யேர்திப்‌ 
போந்தனன்‌ போந்த பின்ன ரரற்கணி பொன்னால்‌ காணார்‌ 
காந்திய மனத்த ராகி யரசன்முற்‌ கடிது புக்கார்‌ 
வேர்சநம்‌ பரமர்‌ பொன்னால்‌ வேதியன்‌ கொணர்ந்தா னன்றே. 
(இ - ள்‌.) ௮வ்வாசன்‌ பல இரவியங்களைக்‌ கொடுத்தான்‌. யாசவேச்சுரன்‌ 
இருகையாலும்‌ பெற்றுக்கொண்டு போயினன்‌, அதன்‌ பின்னர்‌, வெபெருமா 
க்‌ கணிற்‌ இருந்த பொன்னாலாகிய பூணூலைக்காணாத ஆலய பரிபாலர்கள்‌ வரும்‌ 
திய மனத்தினராய்‌ மன்னன்‌ முன்‌ அதிவிரைவிற்‌ சென்று, அரசனே! நமது 
சிவபெருமானுக்குச்‌ தரித்திர பொற்‌ பூணூலை உம்மிடம்‌ வந்த அந்தணன்‌ 
கொண்டுவந்தான்‌. எ. று, (௨௮௯) 
தொடைபடு மாலை யோடு ட ட்கெளிப்‌ பூய 6 பொன்னூன்‌ 
மிடைபடக்‌ கிடந்த தந்த வேதியன்‌ கொணர்ந்து தந்தான்‌ 
மடலுடை யலங்கன்‌ மார்ப கருதியென்‌ றுரைப்ப வாளா 
_ கடைபடக்‌ கேட்டுக்‌ கேளா ரொத்தனன்‌ கழற்கால்‌ வேந்தன்‌. 


(இஃள்‌.) தொடுக்கப்பட்ட மல்லிகை மாலையோடு மிகச்‌ காந்‌ தித௩யெ 
பசும்‌ பொற்‌ பூணூல்‌ சேர்க்து கலந்திருந்ததை அவ்வம்தணன்‌ கொணர்ந்து 
உம்பாற்‌ கொடுத்தனன்‌, இதழ்கள்‌ பொருந்திய மலர்மாலை குடிய மார்புடைய 
அரசனே! அப்பூணூலைத்‌ தாவேண்டுமெனச்‌ சாற்ற, இவ்வார்த்தைகளையெல்‌ 
லாங்‌ கேட்டும்‌ வீரச்சமலணிந்த பாதங்களையுடைய. அவ்வரசன்‌. ஒன்றையுங்‌ 
கேளான்போ லிருந்தனன்‌. எ. ண. | (௨௯௦) 


மறுகன ரெர்தை கோயில்‌. பரிப்பவர்‌ மன்னன்‌ செய்கை 

குறுகின ருரைத்தார்‌ சைவ தேசிகன்‌ குழைந்த சிந்தை 

தெறு மெடுப்ப வேர்கன்‌ றன்னுழைச்‌ சென்றா னன்னோ 
னுநுமணித்‌ தவிசி னன்பி னிருத் தின னுவகை கூர்ச்தான்‌: 

(இ - ள்‌.) எமது சிவபெருமான்‌ தஇிருக்கோயிற்‌ பரிபாலகர்கள்‌ மனம்‌ வரும்‌ 
இயவர்களாய்‌, அம்மன்னவன்‌ செய்கையைச்‌ சிவாசாரியர்பா லேய்‌ இச்‌. சொன்‌ 
ஞர்கள்‌, அச்சிவாசாரியர்‌ தமது உருக்கமெய்‌ திய மனதிற்‌ கடங்கோபமெய்திய 
தால்‌ அவ்வரசன்பாற்‌ போயினர்‌. அம்மன்னவஜம்‌ அங்குள்ள இரத்தின 
பீடத்தில அவளை அன்போடு வீற்றிருக்கச்செய்‌ ௮ சந்தோஷமிகுக்கான்‌, ௭-௮. 

அந்தண னரசற்‌ பார்த்த வேதியற கருளி னீர்த 

பைந்துண ரலங்க லோடு மரனணி ம்ம்ம்‌ பூணூல 

வந்துது திரும்ப வந்த மாவிடை யவற்க கென்னத 


தந்‌திலை லை யாயின்‌ மீளாப்‌ படுகுழி ற்றி சார்வாய்‌. 


(இ. ள்‌.) கவொசாரியர்‌ மன்னவனைரோக்டிு, யாகவேச்சுவானெனம்‌ வேதி 
யனுக்கு அன்போடுகொடுத்த பெய கொத்துக்களாலாகிய மல்லிகை மாலையோடு 
சிவபெருமானுக்‌ கணிந்திராந்த பசும்‌ பொற்‌ பூணூலும்‌ வந்துவிட்டது. ஆதலால்‌ 
மீண்டும்‌ அப்பூணூலை அப்பெருமானுக்கே தருவாயாக. இப்போது நீ தரா 
விடி) எக்காலும்‌ மிட்கப்படாத பகுழியாயெ ஈரகத்திற்சேர்வாய்‌. எ - அ. () 


இன்னணஞ சிவத்த ரோகத்‌ தவர்படு நிரைய மெய்து 
மன்னவன்‌ ககையொண்‌. அண்டாற்‌ கேண்மதி காம ரூபி 
யென்னுநாட்‌ டரச னீன்ற வசுவெனு மதலை க்‌ 


' பொன்னவிர்‌ சடையோன்‌ கோயில்‌ புகுர்திருற்‌ தாட அற்றான்‌; 


௫௨௬ உபதேசகாண்டம்‌. 


(இ. ள்‌.) இத்தகைமையான இவத்துரோகிகள்‌ வீழ்கின்ற ஈரகத்தைச்‌ 
சேர்ந்த மன்னவன்‌ சரிதமொன்றுள்ளஅ. அதனைக்‌ கேட்பாயாக, காமரூபி 
யெனும்‌ நாட்டினை யரசுசெய்த மன்னவன்‌ பெற்ற வசுவென்னும்‌ பெயர்பெற்ற 
புத்திரன்‌; எமது பிதாவாகிய பொன்போலப்‌ பிர காசிககுஞ சடையையுடைய 
சிவபெருமான்‌ திருக்கோயிலுட்போய்‌ அங்கு விளையா டியிருந்தனன்‌, எ ௬௮, 


வெண்மண லிழைத்‌ அக்‌ கூட்டி யாடுறு மெல்வை வேந்தன்‌ 

கண்மணி யனைய பால னோர்பணற்‌ கண்ணிற்‌ காணா 

வுண்மகிழ்ந்‌ தெடுத்துக்‌ கைக்கொண்‌ டோடினா னிலவு காலுந்‌ 

தண்மணிக்‌ கழற்காற்‌ பெற்ற தந்தைபாற்‌ கொடுத்து நின்றான்‌. 

(இ - ள்‌.) வெள்ளிய மணலைச சேர்த்துச்‌ குவித்து அவன்‌ விளையாடு 
சமயத்தில்‌, அவ்வரசன ௮ சண்மணிபோன்ற வசுவெனுஞ்‌ அவன, ஒரு பொற்‌ 
பணத்தைக்‌ சண்ணிற்கண்டு மனங்களித்‌ தெடுத்துக்‌ கையில்‌ வைத்துக்கொண் 
டோடி ஒளிவீசும்‌ குளிர்ந்த இரத்தினங்கள்‌ பதித்த வீரக்கழலணிர்த பாதத்தை 
யுடைய தன்‌ தர்தைபாற்‌ கொடுத்து ரேரில்‌ கின்றான்‌, எஃன, (௨௯௪ ) 

ஈன்றசே யெடுக்கப்‌ பெற்ற வோர்பண மங்கை யேந்தித்‌ 

தான்றனிக்‌ கருஷ லத்தி னளித்தனன்‌ றருண வேணி 

மூன்றுகட்‌ பெருமாற்‌ கென்னப்‌ பரிப்பவர்‌ கேட்டு முன்னிக்‌ 

கான்றொளி யலங்கு பைம்பொற்‌ கழலர சருகு சென்றார்‌. 

(இ. ன்‌.) தான்பெற்ற புதல்வன்‌ கண்டெடுத்த ஒரு பொற்பணத்தைக்‌ 
கையிலேந்நிச்கொண்டு தன்‌ ஒப்பற்ற பொக்கெத்திற்‌ சேர்த்தான்‌, இளஞ்‌ 
சடைபொருந்திய திரிரேத்திரங்களையுடைய சிவபெருமானுக்கென்று திருக்‌ 
கோயிற்‌ பரிபாலகர்கள்‌ கேள்விப்பட்டு, மன்னனைக்‌ கேட்கக்‌ கருதி, ஒளிவிட்‌ 
டுப்‌ பிரகாசிக்கும்‌ பசும்பொன்னாலாகிய வீரகண்டாமணி தரித்த மன்னனிடஞ்‌ 
சென்றுர்சள்பள - ௮. (௨௯௫) 

சேவுயர்‌ பெருமா னெம்மான்‌ சினகரத்‌ தகவை யுள்ள 

யாவுமப்‌ பரமற்‌ கல்லா லரசருக்‌ குரிய வன்ராற்‌ 

கோவிளங்‌ குமர னாங்க ணெடுத்தனன்‌ கொணர்ந்து நிண்டு 

லீவதப்‌ பணத்தை யீசற்‌ களித்தியென்‌ நிரப்ப வன்னோன்‌. 


(இஃ ள்‌,) இடபக்கொடியை யுயர்த்திய பெருமாளுகிய எமது சிவபெரு 
மான்‌ திருக்கோயிலினுள்ளே உள்ளனவெல்லாம்‌ ௮வ்விறைவனுக்கேயன்றி மன்‌: 
னர்கட்குரியனவல்ல, அதலால்‌, உன்‌ அ௮ரசிளங்குமரன்‌ அங்கே கண்டெடுத 
துச்‌ கொணர்து உன்பாற்‌ கொடுத்த அப்பொற்பணத்தைச்‌ ௪வபெருமானுக்குச்‌ 
கொடுச்கவெனப்‌ பிரார்த்திக்க அதுகேட்ட மன்னவன்‌. எ. அ. (௨௯௬) 

என்னிளங்‌ குமரன்‌ முன்ன ரெடுத்ததொன்‌ கியே னென்னத்‌ 

தன்னுடைக்‌ கருஷ லத்தி னளித்தலுக்‌ தழற்கட்‌ பெம்மான்‌ 
முன்னவன்‌ முனிவிற்‌ கோயின்‌ முழங்கழற்‌ கொழுந்த வேவ 
வந்நில்‌ யொதுக்கி யாவுங்‌ கள்வரா லழிந்த வன்றே. 

(இ -ள்‌,) என்‌ இளங்குமரன்‌ வச; முதலிலே கண்டெடுத்த ஒன்றனைத்‌ தா்‌ 
மாட்டேனென்று தன்பொக்கிஷத்‌ இலேயே யிட்டுவைக்கவும்‌, இவிழியையுடைய 
பெருமானாகிய ஆ தஇிதேவன்‌ கோபத்தினால்‌ _வ்வரண்மனையில்‌ ஜ்வலித்தோக்கிச்‌ 
சிகைவிட்டெரிக்த தீப்பற்றிக்கொண்டு எரிந்து அங்குள்ள பொருள்களெல்லாம்‌ 
கள்வரால்‌ அபகரிக்சப்பட்டன, ஏ. ௮, (௨௯௭) 


சிவத்‌ தரோகெளெய்‌ தம்‌ நீரகவேதனைச்சருக்கம்‌. ௫௨௭ 


ஓர்பண மீசற்‌ கென்னா வுகவில னுடைமை யாவுஞ்‌ 

சோர்வுற வறுமையெய்தித்‌ துயருழக்‌ தடுக்க ணுற்றான்‌ 
பாரர சொழிந்து தன்னாள்‌ கழிந்தனன்‌ மறலி பாசத்‌ 
தீர்வையிற்‌ றென்பாற்‌ சென்று வெரந்றர இடைப்பட்‌ டானால்‌. 


(இ - ள்‌.) ஒரு பொற்பணத்தைச்‌ வெபெருமாணுக்கென் அ சொடாத அம்‌ 
மன்னவன்‌ இரவியம்‌ யாவும்‌ அழிற்தபோக, தரித்திரமெய்‌ இத்‌ துன்பத்‌ தினால்‌ 
வரும்‌ இக்‌ கவலையெய்‌ இனான்‌. உலக அரசுரிமையும்‌ நீங்கித்‌ தன்னாயுள்‌ கழிம்‌ ௮ 
மரித்தான்‌. உடனே இயமன்‌ தன்பாசகச்கயிற்றா லிழுக்ச இயமபுரமெய்‌ திக்‌ 
கொடிய ரூல்‌ விழுந்தான்‌, ஏ ம, (௨௯௮) 


பின்னர சியற்றி மின்று னவனுழைப்‌ பிறந்த பாலன்‌ 

றன்னையும்‌ பகைத்த வேந்தர்‌ தனிச்சிரந்‌ அணிப்பத்‌ தானுந்‌ 
அன்னரு கிரையம்‌ புக்குத்‌ அயருழந்‌ தழியா நின்றா 
னின்னலுற்‌. திவாவீழ்‌ கும்பிக்‌ கொடுமையா ரிசைக்கற்‌ பாலார்‌. 


(இ-ள்‌.) அவன்பாற்‌ பிறந்த அவன்புதல்வன்‌ வச; அவனுக்குப்‌ பின்னே 
அரசாட்சி செய்‌ தகொண்‌ டிரும்தான்‌, அப்புதல்வனையும்‌ பகைமையெய்‌ திய 
மறு புல மன்னர்கள்‌ ஒப்பற்ற இரத்தைத்‌ அணிப்ப, அவனும்‌ அடைதற்கரிய 
ரகத்தில்‌ விழுந்து துன்பெய்தி வருர்துகன்றான்‌. அக்கமெய்தி இவர்கள்‌ 
விழுந்த ௩ரகத்தின்‌ கொடுமையை எடுத்திரைக்கத்தக்கவர்‌ யாவர்‌, ஏஃ-ு, (௨௯௯) 


என்றெடுத்‌ தெடுத்துச்‌ சைவ தேசிக னியம்பக்‌ கேளாக்‌ 
- குன்றெடுத்‌ தனைய தோளான்‌ குணித்தில னுளத்தி லொன்று 
மன்றவற்‌ கமைச்சி னின்றார்க்‌ குரைத்தன னவர்க்கு முள்ளஞ்‌ 
- சென்றில பொன்னூ லீசற்‌ களித்திலர்‌ தறுகட்‌ டீயோர்‌; 


| (இ. ள்‌.) என்றிப்படி. யெடுத்தெடுத்துச்‌ சிவாசாரியர்‌ சொல்லக்கேட்டு) 

மலைகள்‌ பூரித்தாந்போன்ற தோள்களையுடைய சந்திராங்கதன்‌ கருத்திற்‌ சிறி 
அங்‌ கவனிக்கவேயில்லை. உடனே அவனை நீங்கி அம்மன்னவனுக்கு மந்‌ திரியா 
யுள்ளவர்களுக்குச்‌ சொல்லினர்‌. அவர்கட்கும்‌ அவவிடயத்தில்‌ மனஞ்செல்ல 
வில்லை. கருணையற்றவர்களாகிய அக்கொடியோர்கள்‌ பொன்னுபவீதத்தைப்‌ 
பெருமானுக்குக்‌ கொடுக்கவேயில்லை. எ. னு, (௬௦௦) 


அரசனுங்‌ கொடிய னன்னோ னமைச்சரு மறமொன்‌ றோரார்‌ 
 புரகித னிவரிற்‌ பாவி யென்றகம்‌ பொருமா நின்று 

பரகதி யுணர்ந்த சைவ தேசிகன்‌ பரிவிற்‌ போனான்‌ 

வரதனுக்‌ கலங்கு பொன்னூல்‌ வேறுற வகுத்துக்‌ கொண்டான்‌. 


(இ - ள்‌.) மன்னவனாங்‌ கொடியவன்‌, அவன்‌ மர்திரிமாரும்‌ தருமமென்ப 
தொன்று தெரியாதவர்கள்‌. புரோடிதனாயு ள்ளவன்‌ இவர்களைக்‌ காட்டிலும்‌ பாவி 
யென்று மனம்‌ வருந்தியிரும்‌ த, முத்திசாதன மூணர்ந்துள்ள அச்சிவாசாரியர்‌ 
துயரத்தோடு சென்று இவபெருமானுக்குரிய ஒளிதங்கயி பொன்னாபவிதம்‌ 
வேறொன்று செய்துகொண்டனர்‌. எ. று, (௩௦௪) 


போயது சிலநா எந்தப்‌ பொன்னவிர்‌ புரிநூல்‌ பூண்ட, 


தீயவல்‌ லரசன்‌ மேனி புழுக்குலர்‌ திளைப்பச்‌ செந்நீர்‌ 


(௨௮) உபதேசகாண்டம்‌. 


பாய்தரக்‌ குட்டம்‌ பற்றி யிறந்தனன்‌ பாசம்‌ வீசிக்‌ 
ப. - மறலி தூதர்‌ தெழித்தனர்‌ கழுத்திட்‌ டீர்த்து. 


(இ. ள்‌.) சிலகாட்கள்‌ சென்றன. பொன்னாற்சமைக்து விளங்கும்பூணூலை 
யணிர் திருந்த பாவத்தினால்‌ வலியமைந்த அம்மன்னவனுடைய உடலிற்‌ புழுக்‌ 
கூட்டங்கள்‌ நெளிய உதிரமொழுகும்படி குட்டகோய்‌ சகண்டிறந்தான்‌, பெருங்‌ 
கோபமுடைய இயமதாதர்கள்‌ பாசத்தைவீடுச்‌ கழுத்தில்‌ மாட்டி யீர்த்துக்‌ கர்‌ச்‌ : 
சித்தார்கள்‌., ௭ - அ, A 


வயங்கொளிப்‌ பொன்ன லீந்து மாநிதி யேற்ற வன்கட்‌ .. 

கயங்கெழு . சிர்தை யோனு ட யம்‌ கழற்கால்‌ வேர்தற் 

கியங்கிய சு சிந்தைக்‌ கேய்ந்த புரகித னென்று ளோனு - 
முயங்குகாள்‌ கழியச்‌ சென்றார்‌ தென்புல மறலி மூதூர்‌, 

(இ. ள்‌.) பிரகாசிக்கின்ற சாச்தியுடைய பொன்ஜபவீதத்தைக்கொடுத்துப்‌ 
பொருள்‌ பெற்றுச்கொண்டவனாகய கெடுதி மிக்க மனமுடைய யா கவேச்சுவர 
னெனாம்‌ வேதியனும்‌ மந்திரிகளும்‌ வீரக்கழல்‌ தரித்த பாதத்தையுடைய அம்‌. 
மன்னவன்‌ துர்புத்திக்கேற்ற புரோடதெனாம்‌ தங்கள்‌ ஆயு ளொழிய இதந்து 

தென்றிசையிலுள்ள இயமபுரஞு சேர்ந்தார்கள்‌, எ - அ, (௯௦௯) 


கொற்றவன்‌ றந்தை யுந்திக்‌ கமலத்தோன்‌ கொடுத்த காடு 
பெற்றவ ணிருந்தான்‌ றன்னை மிதுவொ உன்னய பேழ்வாய்‌ ' 
கற்றிர எனைய திண்டோட்‌ கடுந்திறற்‌ கால தூதர்‌ 

பற்றினர்‌ கொண்டு சென்று படுகுழி நிரை யத்‌ தட்டார்‌. 


(இ-ள்‌.) உந்திக்கமலத்திலுதித்த பிரமதேவன்‌ கொடுத்த சத்தியலோக 
பதவியைப்பெற்றுக்கொண்டு அங்கிருந்த இவ்வரசன்‌ பிதாவையும்‌ உறவினரை 
யும்‌, பிளவுபட்டவாயையும்‌ மலையின்‌ திரட்போன்ற வலிய தோரள்களையு 
முடைய பெருவல்லபக்தங்கிய இட்மன்‌ கரத்து பற்றிச்சென்று அழ்ந்த ஈரகக்‌ 
குழிகளிற்றள்‌ ளினார்கள்‌. எ - ௮, (௯௦௪) 


ஆயிடைத்‌ தென்பா லெய்தி யருகர குழப்பக்‌ கண்டு 
நீயெடுத்‌ துரைத்தோ ரின்னோ சென்றன னந்தி நீண்ட 
காயெரி சடில யோக கண்ணுதற்‌ பரன்பா லுள்ளம்‌ 


போயுறப்‌ பொரும அற்ற மயிர்ப்புறம்‌ பொடி.ப்ப தானான்‌, 


(இ - ள்‌.) அங்கே சென்றிசையெய்தி அரிய ஈமகத்தில்‌ வருந்துவதைக்‌ 
கண்டு, நீர்‌ முன்னே சொல்லியவர்கள்‌ இவர்கள்‌ தாமென்று இருமம்‌திதேவர்கூறி 
யருளினர்‌. நீண்ட செம்‌ திப்போலும்‌ நிறற்தங்கய சடையையுடைய 'வெயோடி 

நெ ர்றிக்கண்ணையுடையவர ரெ வெபெருமானிடத்தில்‌ மனமானது சென்று 
பொருந்த வரும்‌ இ கப அம்‌ புளகாங்கிசரானார்‌. ஏ- ணு, . (௬௦௫) 


கலீநீலைத்துறை, 


எல்லை ீத்தெமு முவகையி னி நேர்க்‌, ட்‌ 

கல்லி வயல்‌ நான்முதற்‌ சைம்படை பொறுத்த முந்தா 

குல்லை யோ ந்‌ ற்கரு செவித்தலங்‌ குளிர்ப்புற நந்தி 
மல்லன்‌ மாக்கதை பின்னுமொன்‌ நெடு ககன வருப்பான்‌. 


ஓட 


சிவத்‌ அரொகிகளெய்‌.தும்‌ நரகவேதனைச்சருக்கம்‌. ௫௨௯ 


(இ-ள்‌.) எல்லையின்றி மிகுந்த களிப்பெய்‌ நியிரு்த சவயோூயாருக்கும்‌ 
அகவிதமுடைத்தாய்‌ அன்றலர்ந்த தாமரை மலர்ப்பீடத்தையுடைய பீரமதேவ 
னுக்கும்‌, பஞ்சாயு தங்களை யேந்திய துளசிமாலைதரித்த இருமாலுக்கும்‌, இரு 
செவிகளுங்‌ குளிர்ச்சியுண்டாம்படி. இருநந்திதேவர்‌ மிகமேன்மைதங்கெய வே 
மோர்‌ சரித்திரத்தைச்‌ சொல்வாராயினர்‌, ௪ - அ, (௩௦௬) 


ஆடெ ரிப்படு நெய்யிடைக்‌ கிடப்பவர்க்‌ கயலோர்‌ 
மாடு வெவ்வழற்‌ கொழுக்‌ அறத்‌ அடித்தனர்‌ மருள்வார்‌ 
கோடு சிந்தையிற்‌ களங்க றுத்‌ தொழித்தருள்‌ குரவர்‌ 
தேட ருந்திரு வுளங்கறுத்‌ திடப்புரி தீயோர்‌, 


(இ . ள்‌.) ஜ்லலிக்கன்ற நெருப்பிற்காய்ந்‌ தகொண்டிருக்கும்‌ நெய்க்கொப்‌ 
பரையில்‌ விழுந்‌ இருப்பவர்களுக்கு அருலெள்ளவர்களாய்‌ , தங்கட்கருகேகொடும்‌ 
தியான அசிகைவிட்டெரியப்‌ பதைபதைத்‌ து மயங்குகின்றவர்கள்‌ யாவரும்‌, ஒழு 
ங்கற்றமனத்தின்‌ களங்கங்களெல்லாவற்றையும்‌ நீக்கித்திருவராள்புரிர்த ஆசா 
ரியர்களுடைய தேடற்கரிய திருவுள்ளமான து கோபிக்கும்படி புரிர்தகொடி. 
யோர்கள்‌. ஏ. று, (௯௦௭) 


அனையர்‌ செய்கை ற்‌ றறைகுது மருந்தவ கேட்டி 
நனை௩ அம்பொழிற்‌ சுவுளதே யத்தொரு நகரங்‌ 
கனைபெ ரும்புன லுடுத்தது கவுளமென்‌ றுளதால்‌ 
வினைஞ அத்திரு ஈகர்க்குள வணிகனோர்‌ வெய்யோன்‌. 


(இ - ள்‌,) அப்பாவிகள்‌ செயலை முற்றுஞ்‌ சொல்லுகின்றோம்‌, அருந்தவ 
முடையோரே! கேட்பீராக, குளிர்ந்த நன்மணம்‌ வீசுஞ்‌ சோலைசூம்ச்சு கவுள 
காட்டில்‌, சத்திக்கின்ற பெருநீர்‌ குழந்த கவுளமென்னும்‌ ஒரு ஈகரமுள்ளஅு, 
அர்தச்‌ றந்த நகரத்திலே அமையிகுச்க கொடியோனாயெ ஒருவணிகனிரும்‌ 
தான்‌. எ ௮, NT. 


வணிக னன்னவன்‌ பெறுபெயர்‌ பெருநிதி வரதன்‌ 
றணிவில்‌ வெங்கதிர்க்‌ கடவுளைத்‌ தினந்தொழுக்‌ தகையான 
பணிசெய்‌ பீடமண்‌ ணொழித்தது செங்கலிற்‌ படுப்பான்‌ 
௮ணிவ கொண்டனன்‌ செங்கலெங்‌ குளவெனத்‌ அணிவான்‌. 


(இ - ள்‌). அவ்வைமென்‌ பெருமைதங்கிய பெயர்‌ நிதிவரதனெனகச்‌ சொல்‌ 
லுவார்கள்‌. அவனே அடங்காதகொடூர மாகிய சூரியபசவானை மாடோ அம்வண்‌ 
ங்குர்‌ தன்மையுடையவன்‌. தான்‌ குரியனை வணங்குன்ற பீடம்‌ மண்ணினா ' 
லிருப்பதை யகற்றிச்‌ செங்கல்லாலமைக்கும்படி இர்மாணித்தான்‌, அதற்கு உப 
யோகப்படத்தக்க செங்கற்கள்‌ எங்குள்ளனவென யோசித்தான்‌, எஃ- னு, 


கோள வெற்புறை பழமறைச்‌ சைவகோத்‌ திரத்தோன்‌ 
முள தாமரைக்‌ கிழவனுக்‌ குவமைசான்‌ றுடையோன்‌ 
வாள ராவணி பரமர்கோ ளேச்சுரா மலர்த்தாண்‌ 


மூளு மன்பினிற்‌ பரவுதற்‌ புருடன்மூப்‌ புடையோன்‌. 


(இ - ள்‌.) கோளகிரியில்‌ வெனெற பழமையான வெதங்களையுணர்க்த 
சிவகோசத்திரத்திற சனித்தவரும்‌, தாளையுடைய சமலாசனனாயெ பிரமனுக்கு 
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௫௩௦ உபதேசகாண்டம்‌. 


ஒப்‌.பிடத்சச்சவரும்‌, ஒளியிகுந்த சர்ப்பரபரணம்ணிர்‌ அள்ள செவெபெருமானாகிய 
கோளேச்சுவரருடைய செந்தாமரை மலர்போன்ற பாதங்களை மிக்க மெய்யன்‌ 
போடு வணங்கும்‌ வயோதிகமெய்‌ இயவருமாயெ தற்புருடரென்னும்‌ பெயருடை 
யவா. எனு, (௩௧௦) 


ஈச னைத்தின மருச்ச்னை செய்வதற்‌ திசைந்து 
பூச னைப்பெரும்‌ திருமடம்‌ புதிதெடுச்‌ தருள 
வாச றுத்தசெங்‌ கற்குவை கிடப்பன வறிக்தான்‌ 


நேசி கற்கது விலைகொடுத்‌ தெடுத்திடச்‌ சென்றான்‌. 


(இஃ ள்‌,) சிவபெருமானை நாடோறும்‌ வழிபாடு செய்தற்ிணெங்கி, பெரிய 
வெபூஜா மடமொன்று புதிதாக நியயிக்சக்கருதி, சேகாஞ்செய்த குற்றம்‌ தீர்ந்த 
செங்க ற்குவியல்கள்‌ இடப்பனவற்றையணர்ர்து, அத்சற்புருடசிவாசாரிய ருக்கு 
அ. தன்விலையைச்கொடுத்து எடுத்துக்கொள்ளுதற்குச்‌ சென்றான்‌. எ-று, (௬௧௧) 


சென்று போற்றினன்‌ சேவடி. பணிந்தனன்‌ செய்யோ 
யென்றி னைத்தொழும்‌ பீடமொன்‌ றெடுப்பதற்‌ கியைந்தே 
னின்ற தற்குள விலையெலா மளிக்குவ னென்னாத்‌ : 
துன்று செங்கலீந்‌ தருளெனப்‌ பின்னரும்‌ தொழுதான்‌. 


(இஃ ள்‌,) அப்படிச்சென்ற நிதிவரதன்‌ அவரைத்‌ துதிசெய்து செவ்விய 
பாதங்களிற்‌ பணிர்து, செர்றெறியுடையோரே! சூரிய ஈமஸ்காரஞ செய்யப்‌ 
பீடமோன்ற கட்டுதற்குச்‌ கருதினேன்‌. இப்பொழுதே அக்கற்களுக்குள்ள 
விலைமூற்றுங்‌ கொடுத்‌ தவிடுன்றேனெனக்‌ கூறி, ரெருங்யெ செம்கற்களைக்‌ 
கொடு£கவேண்டுமென்று மீண்டும்‌ பணிம்தான்‌. எ அ, (௩௧௨) 


குரவ னாங்கது கொடுப்பது பொருந்திலன்‌ வணிகன்‌ 
விரவு சிந்தனை வெள்குற மீண்டன னிவனைப்‌ 

பரவி நங்குரு வென்பதும்‌ பழியென மதித்தான்‌ 
புரவ லற்குள மருத்துவ னிவற்கெதிர்‌ புகுந்தான்‌. 


(இ-ள்‌,) அவ்வாரிரியர்‌ அக்கற்களைக்கொடுத்தற்ணெங்கவில்லை. நிதி 
தனெனும்‌ வைசியன்‌ தன்மன இல்‌ நாணமெய்தித்‌ திரும்பினான்‌: இப்படிப்பட்ட 
வரைப்‌ பணிர்து நமது ஆசாரியரென்று சொல்லுவதும்‌ இழிவாகுமெனச்கருஇ 
னான்‌. அச்சமயத்தில்‌ அத்தேசத்தின்‌ மன்னவனுடைய வைத்தியன்‌ இம்கிதிவர 
தனக்கு எதிரேவர்தனன்‌, ௭ - அ (௩௧௯) 


அருகு நோக்கினன்‌ வணிகனை யருங்கவ லெய்தி 
யொருவ ருந்துய ரெய்தினை யென்கொலென்‌ அுரைப்பக்‌ 
குருவின்‌ மாட்டுறச்‌ சென்றதும்‌ புகன்ற துங்‌ குரவன்‌ 
மருவு செங்கன்மற்‌ நிலையென வுரைத்தறும்‌ வகுத்தான்‌. 


(இ - ள்‌.) அவவைத்தியன்‌ வைரிெயனைச௪ சமீபத்‌ இற்கண்டு, அரிய கவலை 
கொண்டு நீக்கற்கரிய துன்பமடைந்‌ இருக்கிற காரணம்‌ யாதெனச்சொல்ல, சன 
தாரிரியன்பாற்‌ சென்றதும்‌ தான்‌ அவருக்குச்‌ சொன்ன தும்‌, அதனைக்‌ கேட்ட 
ஆசிரியர்‌ தன்பாலுள்ள செங்கற்களைக்‌ கொடுப்ப நில்லையென மதறுத்துச்சொன்‌ 
ன அம்‌ அசியவற்றை நிதிவாதன்‌ அவனோடு சொன்னான்‌. எ.து, . (௬௧௪) 


சிவத்‌ தரோகிகளேய்‌ தும்‌ நாகவேதனைச்சருக்கம்‌. ௫௩௧ 


நீய தற்குளம்‌ வருந்தலை யவர்க்குஈா னிகழ்த்தி 

யாய செங்கலிர்‌ திடப்புரி குவனென வடைர்சான்‌ 
௮ாய தேசிகன்‌ மருத்துவன சொன்மறுத்‌ அருத்தான 
போயி னனஅ வணிகனுக்‌ குரை த்‌தபின்‌ புகல்வான்‌, 


(இ-ள்‌,) நீ அதற்காக வருத்தப்படவேண்டாம்‌, நான்‌ அவ்வாசாரியருக்‌ 
குச்‌ சொல்லி அச்செங்கல்லைக்‌ கொடுக்கும்படி. செய்வேனென்று சேர்ந்தான்‌. 
புணிதராகிய அவ்வாசாரியர்‌ வைத்தியன்‌ சொல்லையும்‌ மறத்‌ துச்‌ னெர்தனர்‌. அவ்‌ 
வைத்தியன்‌ மறுபடியும்போய்‌ ஆசாரியர்‌ சொன்னதைச்‌ சொல்லி மேலுஞ்‌ 
சொல்லுகின்றான்‌. எ- று, (௩௧௫) 


உள்ள மோர்ந்துணர்‌ குரவன்‌ அரைத்தன னென்னா 

வள்ள னீயது மனக்கொள லாங்கவன்‌ மனையி 

னெள்ள ருங்குவைச்‌ செங்கன்மற்‌ நியாவையு நாளைக்‌ 
கொள்ளை போவன காண்டியென்‌ அரைத்தனன்‌ கொடியோன்‌ 


(இ-ள்‌.) மன நிலைமையைய றிற்‌ தவராய ஈமதாசாரியர்‌ இப்படிச்‌ சொல்‌, 
லினசென்று, வள்ளலே! நீ அதனை மனத்தில்‌ வைத்துக்கொள்ள வேண்டாம்‌. 
அவ்வாசிரியர்‌ வீட்டிலுள்ள இகழ்ச்சியற்ற செங்கற்குவியல்களை யெல்லாம்‌ 
காளையதினம்‌ கொள்ளைகொள்வது நீ காணுக வென்று அவவைத்தியக்‌ கொடி 
யோன்‌ சொல்லினன்‌, ௭. று, (௯௧௬) 


ஈது ரைத்தனன்‌ போயினன்‌ மருத்துவ னிதுகர 
ளோது வெண்குடைப்‌ புரவல னொோருத்தன்மால்‌ யானை 
காது வெம்பிணி யுடற்றுறக்‌ கவளமுண்‌ ணாத 

மீதெ முஞ்செவி தாழ்த்தது அணைவிழி விளர்த்த. 


(இ-ள்‌,) வைத்தியன்‌ இப்படிச்‌ சொல்லிச்சென்றான்‌. இத்தினத்திலே,. 
யாவரும்‌ துதிக்கின்‌ ற வெண்கொற்றக்குடையையுடைய அரசன துபெரிய ஆண்‌ 
ானையைச்‌ கொல்லத்தக்க கொடும்பிணி அன்பு செய்வதால்‌ அது ஆகாரமேற்‌ 
அக்கொள்ளாமல்‌ அதன்‌ தாழ்ந்த காதுகள்‌ மேலுயர்ந்தன, இருவிழிகளும்‌ 
வெண்ணிறமுற்றன. எ. து, (௩௧௭) 


கொற்ற வற்குரைத்‌ தவன்றனிப்‌ பணிதலை கொள்ளா 
வற்றை நாளிரா மருத்‌ தவன்‌ யாங்கென வடைர்து 
கெற்றெ னக்கொணர்ந்‌ தரசுவாக்‌ காட்டலுர்‌ தீயோன்‌ 


பெற்ற செங்கலிற்‌ பிழைக்குமிக்‌ களிறெனப்‌ பேச. 


(இஃள்‌.) யானைப்பாகர்‌ அச்செய்தியை மன்னவனுக்குணர்த்தி, அம்மன 
னவன்‌ சிறந்தகட்டளையைச்‌ இரமேற்றாங்கி அன்றிரவிலேயே வைத்தியன்‌ எங்‌ 
குள்ளானென் அ தேடிப்போய்‌, ௮திகேகரத்தில்‌ அழைத்துவற்து அர்த [அரசு 
வா] பட்டத்தியானையைக்‌ காட்டியவுடனே, கொடியவனாயெ ௮வ்வைத்தியன்‌ 
இம்தயானை செங்கல்லினாலே உயிர்பிழைக்கு மென்றோத, எ - ௮. (௯௪௮) 


பாக ராரிருட்‌ படுமறைக்‌ கங்குலிற்‌ றேடிப்‌ 
போக வெங்குள செங்கலென்‌ றயிர்த்தலும்‌ பொலிந்த 


௫௩௨ உபதேசகாண்டம்‌. 


தாக நங்குரு மடத்திடைக்‌ கிடப்பதென்‌ றறைந்தா 
னோகை யுற்றன ரெடுத்தன ரோடின ரொருங்கே. 


(இ. ள்‌.) பாகர்கள்‌ மமைபெய்து இருணிரம்பிய அவ்விரவில்‌ தேடிச்செ 
ல்ல, செங்கற்கள்‌ எங்கிருக்கின்‌ றன வென்ன சந்தேகிக்கவும்‌, வைத்தியன்‌ செம்‌ 
கற்‌ குவியல்‌ விளக்கமாக நமது ஆசாரியர்‌ மடத்‌ நில்‌ உண்டென்று சொன்னான்‌. 
பாகர்கள்‌ சந்தோஷித்தவர்களாய்‌ ஒன்னு கூடி. யோடிப்போய்‌ அக்கற்களை வேண்‌ 
டியமட்டும்‌ எடுத்தார்கள்‌. ஜிக்கி மாதம (௧௧௯) 


எடுத்த செங்கலை யிடித்திரென்‌ அரைத்‌ தனன்‌ யார்க்குங்‌ 
கொடுத்த னன்சில விடித்தனன்‌ மருந்தொடுில்‌ கூட்டிக்‌ 
கடுப்பு அங்கறை யடியொடு மெருத்தருட்‌ கழுத்து 
மடுத்தெ டுத்தெடுத்‌ தொற்றுவித்‌ தருக்தனன்‌ மருத்தன்‌. 


(இ-ள்‌.) எடுத்துவர்த செங்கற்களை யிடியுங்களென்று வைத்தியன்‌ சொ 
ல்லிப்‌ பலர்க்குங்கொடுத்தான்‌. அப்பொடியிற்‌ சிறிது மருந்துடன்சேர்த்‌ து; 
கோய்கொண்டுள்ள யானையின்‌ உரல்போன்றகால்‌ பிடர்‌ கழுச்தடி இவ்விடங்க 
சில்‌ ஏடுத்தெடுத்து நிரம்பப்பூசிக்கொண்டிருந்தான்‌. எ. அ. (௩௧௨௦) 


செயற்க ருற்திறம்‌ யாவையுஞ்‌ செய்தனர்‌ சனவெய்‌ 

கயக்க டுங்களி நறொருத்தல்பட்‌ டிறந்தது கங்குல்‌ 

வயக்கொ டும்படை மன்னவற்‌ குரைத்தனன்‌ மன்னன்‌ 

பெயர்த்து ரைத்திலன்‌ வருத்தமீப்‌ பிறந்தெழவிருந்தான்‌. 

 (இஃள்‌.) செய்தற்கரிய பரிகாரங்களை யெல்லாஞ்‌ செய்தார்கள்‌, கொடுக்‌ 

துன்பெய்‌ இயிருந்த ஆண்யானை அன்‌ றிரவுமரணமெய்‌ இய ௮, - வெற்றிதங்யெ 
பெருஞ்சேனையை யுடைய அரசனுக்கு இச்செய்தியை உணர்த்தினார்கள்‌. அத 
னைக்‌ கேட்டமன்னவன்‌ மறுமொழி செரல்லரதவனாய்‌ மேன்மேலும்‌ வருத்தமதி 
கரிக்க விருந்தான்‌, ஏ. ௮. (௬௨௧) 


குணக்க ருங்கடற்‌ பரிதிவர்‌ தெழுந்தது குரவன்‌ 
புணர்த்த துன்பொடு மரசனிந்‌ புகுந்தனன்‌ புரப்பான்‌ 
வணக்க முற்றனித்‌ திருத்கலு மன்னனை நோக்கி 
யுணர்த்து வான்றன செங்கலுற்‌ நெடுத்தவா ௮ணர, 


(இஃ ள்‌.) (மறுநாளுதயச்தில்‌) சழ்ச்கடலிற்‌ சூரியன்‌ வந்துதித்தான்‌, ஆசா 
ரியர்‌ தனக்குற்ற மனவருத்தத்தோடு இராசசபையில்‌ வர்தனர்‌. உலகரக்௪ 
னாகிய மன்னவன்‌ ஆச ரரியருக்குச்‌ செய்யவேண்டிய வந்தனை வழிபாகெள்‌ முழு 
வஅஞ்‌ செய்து வீற்றிருக்தபோ த, ஆசாரியர்‌ அரசனை ரோக்கித்‌ தமது செங்‌ 
கற்களை வர்தெடுத்துக்கொண்ட செய்தியைச்‌ தெரிவித்தனர்‌. எனு, (௩௨௨) . 


வந்து கேட்டனன்‌ செங்கலீ கெனநிதி வரதன்‌ 

றந்தி டப்படா தென்றன மவற்கெனச்‌ சார்ந்து. : 
முக்தி யெம்வயிற்‌ செங்கல்கேட்‌ டனனற முனிந்தேம்‌ 
வெந்த சிந்தையின்‌ மருத்துவ னித்திறம்‌ விளைத்தான்‌, 


சிவத்‌ தரோகிகளெய்தும்‌ நரகவேதனைச்சருக்கம்‌. டு௩௩ 


(இ. ள்‌.) கிதிவரதன்‌ என்பால்வந்து செங்கற்களைக்‌ கொடுவெனக்‌ கேட்‌ 
டான்‌. ௮௮ கொடுக்கப்படாதென்று மறுத்துச்‌ சொன்னோம்‌. அதன்‌ பின்‌ வைத்‌ 
இயன்‌ அவனுக்காக எம்மிடம்‌ வந்து அச்செங்கற்களைக்‌ கேட்டான்‌. அப்போது 
நாம்‌ அதிகமாகச்‌ சோபித்துச்சோண்டோம்‌. அவ்வைத்தியன்‌ அ துகாரணமாகக்‌ 
கடுங்கோப மெய்‌ திய மனத்தால்‌ இப்படிச்செய்தான்‌, எ. அ. (௬௨௩௬) 


எடுத்த €ற்தமிக்‌ கெம்மடத்‌ தகவையின்‌ முன்றிற்‌ 
படுத்த செங்கலை யரசுவாப்‌ படுபிணிக்‌ கென்ன 
விடுத்த பாகரா லெடுத்தற முடித்தனன்‌ வேந்தே 
யடுத்த வாறிதென்‌ தழறைந்தன னருமறைப்‌ புனிதன்‌. 


(இ - ள்‌-) உண்டாகிய கோபமதிகரித்த, எமது மடத்தின்‌ வாயிலிற்‌ குவித்‌ 
திருந்த செங்கற்குவியலை, பட்டத்து யானைக்குரேர்ம்த வியா திக்குவேண்டுமெ 
ன்று சொல்லி, பாகர்களாற்‌ கொண்டுவரச்செய்து முற்றும்‌ பொடிப்படுத்தி 
விட்டான்‌, அரசனே! எனக்குற்றதன்மையிது, வென்று, அரியவேதமுணர்ந்த 
புணித.ராகிய ஆசாரியர்‌ சொல்லினர்‌, எ. னு, (௩௨௪) 


ஓர்ந்தி ருந்தன னொற்றுரைத்‌ தியாவையு முணர்ந்தா 
னரந்த மாநிதி வரதனைக்‌ கொணாமினென்‌ றறைக்தான்‌ 
வார்ந்த வாளெறிர்‌ தவனுயிர்‌ செருத்திட வலித்தரன்‌ 
கூர்ந்த சிந்தைய ருழையர்கொண்‌ டவன்‌சிரங்‌ குறைத்தார்‌. 


(இ- ள்‌.) இவற்றையெல்லாங்‌ கேட்டிருந்த மன்னவன்‌ ஒற்றரைவிடெெது 
அவற்றையெல்லாம்‌ உண்மையென்றுணர்நது, பொருந்திய செல்வமுடைய 
நிதிவரதனை அழைத்து வருகவென்று கட்டளையிட்டு, அவன்வந்க வுடனே, 
நீண்டவாட்படை வீசி ௮வனுயிரை யகற்றும்படி உத்தரவுதந்தான்‌. நுட்பபுத்தி 
யுடைய எஏவலாட்கள்‌ அவனையழைத்துச்சேன்று அவன்‌ தலையைவெட்டித்‌ 
துணிதச்தார்கள்‌, எ - அ. (௩௨௫) 


பரும யானையின்‌ பாகரை மருத்துவன்‌ பணியாற்‌ . 

அருவு செங்கலன்‌ நெடுத்தவர்‌ யாரையும்‌ அணித்துக்‌ 
குருவின்‌ முன்னரின்‌ மருத்துவற்‌ கொணர்கெனக்கொணாவரன்‌ 
வெருவி யோடின ருழையரால்‌ கவற்கொடு விடுத்தார்‌. 


(இஃ ள்‌.) ௮ங்கி பூண்ட யானையின்‌ பாகர்களையும்‌, ஆசாரியர்‌ சம்பாதித்த 
செங்கற்களை வைத்தியன்கட்டளைப்படி அன்று எடதெதுவட்தவர்களையும்‌ வெட்‌ 
டி, ஆசாரியருககு முன்பாக அவ்வைத்தியனை யழைத்துவரும்படி கட்டளை தா, 
ஏவலாளர்கள்‌ அப்படியே அழைத்துவரும்படி. ண்பன்‌ அஃனைக்கொண்டு 
வந்து பம்‌ எஃ௩று, (௬௨௬) 


எங்க ளீசனுக்‌ கல புரியுமெங்‌ குரவர்‌ 
செங்க னீகிதி வரதனுக்‌ காச்சிதை வுறுத்தாய்‌ 
ஒங்க யப்பிணி செங்கலால்‌ த்தது! வருமம்‌ 


௫௩௫ உபதேசகாண்டம்‌. 


(இ. ள்‌.) எங்கள்‌ 9வபெருமாஞக்குப்பூசைசெய்கின்‌ ற எமதாசாரியருடைய 
செய்கற்களை, நீ நிதிவரதனென்றாம்‌ வணிகனுக்காகப்‌ பாழப்படுத்‌ இனை, வலி 
மைதங்கிய பட்டத்துயானையின்‌ நோயானது செங்கற்பொடியால்‌ தீருமோ? 
பகைமிகுந்தமன இனால்‌ இச்செங்சற்களை இப்படிச்‌ செய்தாய்‌. எ. அ. (௬௨௪) 


என்று வெஞ்சினச்‌ தெரியெழ விழித்தன னிவனைக்‌ 
கொன்று தீர்திரென்‌ அரைத்தனு மமைச்சுளோர்‌ குறுகத்‌ 
அன்று பைங்கழ லரசனைக்‌ தொழுதன ரொருபா 

னின்று வாய்புதைத்‌ தவனிலை நிகழ்த்துவ தானார்‌. 


(இஃ ள்‌.) என்றுரைத்துச்கடுற்கோபத்துடன்‌ தீப்பொறி இந்தப்பார்தது, 
இவனைக்கொலைசெய்‌ து விஙெகளென்று கட்டளையிடுகையில்‌, மந்திறிகளானார்‌ 
செருங்கய பசும்பொன்னாலாகிய வீரகண்டாமணி தரித்த அரசனை நெருங்கி 
வணங்கி, ஒரு புறத்தினின்அ வாய்‌ பொத்திக்கொண்டு, அவ்வைத்தியன் தன்மை 
யைச்‌ சொல்வாரானார்கள்‌, ஏ. ஸு, (௧௩௨௮) 


அரச நின்னுழை பம யுடற்றுறு மந்றாள்‌ 
பரவு மிர்திரன்‌ பதியகன்‌ றிப்பதி படர்ந்தார்‌ 
வரம ருத்துவர்‌ நினதுநோ யொழித்தனர்‌ வானம்‌ 
விரைவி னேகுவா னுணர்ந்தவ ரேகுறும்‌ வேலை, 


(இஃ ள்‌.) அரசனே! உனக்கு அரிய வியாதியொன்றுண்டாட வரும்‌ திய 
அப்பொழுது, பணினெற இந்திரனுடைய சுவர்க்கலோகத்தைவிட்டு, 
மேன்‌ மையான தேவவைத்தியர்கள்‌ இவ்வூருக்குவர்‌ அ, உன்‌ வியாதியை யசகற்றி 
விட்டு, சங்கள்‌ தேவலோகத்திற்கு விரைவாக்க ச நாங்களறிஈ து, 
அவர்கள்‌ செல்லுஞ்‌ சமயத்தில்‌, எ. அ, (௯௨௯) 


யாமெ லாமுணர்ந்‌ திந்நிலப்‌ பெருப்பிணி யொழிப்பான்‌ 
றும்‌ நாலொரு மருத்கவற்‌ றருதிரென்‌ நிரப்ப 

வேமு அம்படி சோபரி யெனுமிவன்‌ றன்னைச்‌ 

சேம மாய்நமக்‌ களித்தன ராங்கவர்‌ சென்றார்‌. 


(இ. ள்‌.) நாங்கள்‌ யாவரும்‌ அவர்கள்‌ செல்வதை யுணர்ந்து, இந்த கிலவுல 
கத்திலுள்ள பெரிய ரோய்‌ களை விலககும்படி ஆயுள்வே ச தீதின்‌ ஒழுங்குணர்ந்க 
ஒரு வைத்தியரை எம்‌ களுக்கு த்தர்வேண்டுமென வேண்ட, காங்கள்‌ சந்தோஷ 
மெய்தி இறுமாக்கும்படி, சோபரியென்னும்‌ பெயர்வடித்த இவ்வைத்தியரை 
கமக்குக்காவலாகக்கொடுத்து அவர்கள்‌ போனார்கள்‌. எ. அ. (௯௯௦) 


அன்று தொட்டுகின்‌ குடைநிழ லவனியி னுள்ளே 
ரின்றும்‌ வெம்பிணி தெறுதர விறந்தவ ரில்லை 
கொன்று தீர்ந்திடி லிவனிகர்‌ குவலயத்‌ துளரோ A 
வென்றி றைஞ்சினர்‌ நகைவினளைத்‌ தரசனீ துரைப்பான்‌.. 


(இ- ள்‌.) அன்று தொடங்‌ உன்‌ குடையான து கிழல்செய்யும்‌ இத்தேயத்‌ 
இிலிருப்பவர்களுள்‌, இன்று வரையில்‌ கொடிய வியாதி வருத்துவதால்‌ மரண 
மெய்‌ தியவர்களில்லை இப்போது இவரைக்‌ கொலைசெய்‌அவிட்டால்‌ இவரை 


சிவத்‌ துரோககெளெய்தும்‌ நரகவேதனைச்சருக்கம்‌. ௫௩௫ 


யொத்தவர்கள்‌ இவ்வுலகில்‌ இருக்கின்றார்களோ? என்று கூறி வணங்கினார்கள்‌. 
௮து கேட்ட மன்னவன்‌ நகைத்து இப்படிச்சொல்லுகின்றனன்‌. ஏ- அ. (௬௬௧) 


மேல்வி ளைந்தன விளைகின்ற வினைவன யாவும்‌ 

பாலு ணர்ந்தறி யமைச்சர்நும்‌ போலிது பகரார்‌ 
கால மோர்ந்தறி குரவரிற்‌ பிழைத்தவர்‌ கருங்கார்‌ 
நீல கண்டனிற்‌ பிழைத்தவர்‌ நிரையமுற்‌ றழிவார்‌. 


 (இஃள்ப்‌ முன்‌ ஈடந்தவைகள்‌ இப்போது நடப்பவைகள்‌ இணி நடக்கப்‌ 
போன்றவைகள்‌ என்னாம்‌ எவற்றையும்‌ பகுத்துணர்க்த மந்திரிகள்‌ உங்களைப்‌ 
போல இப்படிச்சொல்லார்கள்‌. இரிகாலவர்த்தமான முணர்ர்து தெளிந்த 
அசாரியருக்குத்‌ தரோகஞ்செய் தவர்‌ கள்‌ யாவரும்‌ கரியமேகம்போல றவிடர்தங்‌ 
இய கண்டத்தையுடைய இவெபெருமானுக்குத்‌ திரோகஞ்செய்‌ தவர்களாவார்கள்‌. 
கரஇல்விழுந்து வருந்துவார்கள்‌, ௭-௮, (௩௩௨) 


அத லாலிவ ஒயிர்செருத்‌ திலமெனி லழல்வாய்த்‌ 

தின அங்கும்‌ நிரையமுற்‌ நிழிவ ஆ இண்ணா 

நீதி யோர்ந்திலி ரென்றமைச்‌ சுரைத்தன ன்‌ த்தான்‌ 

போதிர்‌ கொண்டென வரைத்தன னறமெலாம்‌ புரப்போன்‌. 


(இஃள) ஆதலால்‌, இவனுயிரையொழிக்சாவிடின்‌, த நிறைந்த கொடிய 
ஆழ்ந்த நரகத்தில்‌ விழும்‌ துவரம்‌ துவது சத்தியம்‌, நீங்கள்‌ இர்நீதியையுணரவில்‌ 
லையென் று, அம்மர்திரிசட்குரைத்‌ ௧ அவர்களைவிடுத்‌ ௮, தருமங்களையெல்லாம்‌ 
பா துகாப்பவனுயெ அவ்வரசன்‌ ஏவலாளரைரோக்கி இவனைக்கொண்டு போங்க 
ளென்றாக்ஞாபித்தான்‌. ௭-௮. (௩௯௯) 


பகுத்து ரைத்தன யாவையு மரசனுட்‌ படானென்‌ 
அகுத்த சிந்தைய ரமைச்ச ரொன்‌ அரைத்திலர்‌ போனார்‌ 
தொகுத்த பாதக மருத்துவன்‌ மணித்தலை துமித்துச்‌ 
செகுத்து நீங்கின ரரசனு மகமகழ்‌ சிறந்தான்‌, 


(இ-ள்‌) விரித்துச்சொல்லிய வெல்லாவற்றையும்‌ மன்னவன்‌ சம்மஇயா 
னென்று வருந்திய மனமுடைய மந்திரிகள்‌ ஓன்றுங்கூரு தவர்களாய்ப்‌ போய்‌ 
விட்டார்கள்‌. பாதகங்களை விளைவித்தவைத்‌ தியனாடைப தலையை வெட்டித்தள்‌ 
ளித்‌ திரும்பினார்கள்‌. அதன்‌ பின்‌ அரசனும்‌ மனமகிழ்ச்சி மிகுக்தான்‌. ௭-௮. 


அடிகள்‌ போதிரென்‌ றநிசைத்தவர்க்‌ காவன புரிர்து 

படிமு டி.த்தலை படப்பணிந்‌ தெழுந்தனன்‌ பலகாற்‌ 
றெடிபொலிந்துறு தடக்கையான்‌ ௮ளங்கொளிப்பொன்னான்‌ 
முடிவு றப்படு செங்கல்செய்‌ தெடுத்தனன்‌ முறையால்‌ . 


(இ. ள்‌) சுவாமிகளே! செல்லலாமென்று சொல்லி அவருக்குச்‌ செய்ய 
வேண்டிய மரிபாமைகள்‌ செய்து, பூமியில்‌ தனமுடியணிற்த இரம்படியும்படி 
பலமுறை கமஷ்கரிச்துகின்று, கடகமணிரக்தச பரந்தகைகளையுடைய அவ்வரசன்‌ 
ஒளிவிளங்கும்‌ பசும்பொன்னால்‌ கணக்கிடமுடியாத செங்கற்களைச்‌ செய்தெடு 
த்துக்கொண்டுபோய்‌, எ. று, (௩௬௫). 


௫௩௬ -. உபதேசகாண்டம்‌. 


சைவ கேசிகெற்‌ களித்தவ னிணையடித்‌ தலத்துப்‌ 

பெய்த சிந்தையிற்‌ பணிந்தனன்‌ பணிதலும்‌ பெருவான்‌. 
றெய்வ துந்துபி முழங்கின திசைமுகத்‌ தவனும்‌ 

மைவ ரும்புயல்‌ வண்ணனும்‌ வானுளோ ரெவரும்‌, 


(இஃள்‌. அச்வொசாரியருக்குக்‌ கொடுத்து அவர்‌ உபய பாதங்களில்‌ 
மனவிருப்போடு பணிந்தான்‌. அப்படிப்‌ பணிச்‌ சவுடனே,பெருமைதங்கிய சுவர்க்க 
லோகத்திலுள்ள தேவ துந்துபிகள்‌ கோஷித்தன. பிரமனும்‌ கருகிறந்தங்கயெ . 
மேசவண்ணராயயெ விஷ்ணுமூர்த்தியும்‌ தேவலோகத்திலுள்ள பிறதேவர்களும்‌, 


சோனை மென்மலர்ப்‌ பூமழை சொரிந்தனர்‌ துவன்றி. 
வான டைந்தனர்‌ மன்னவற்‌ கினிதருள்‌ வழங்கி 
யேனை மன்னரி னின்னையொத்‌ துளரெவ ரென்றார்‌ 
கான லர்ந்ததார்‌ வேந்தனுர்‌ தொழுதளங்‌ களித்தான்‌. 


(இஃ ள்‌.) சோனாமாரிபோல அழகிய மெல்லிய புஷ்பமாரி சொரிச்தார்கள்‌ 
அத்தேவலோகவா கள்‌ யாவரும்‌ ஒன்று சேர்ந்து, அம்மன்னவனுக்கு இணிய 
இருவருள்‌ பாலித்து மற்றுமூள்ள மன்னர்களில்‌ உன்னைப்போலுள்ளவர்கள்‌ 
யாவரென்றார்கள்‌, கற்பசச்சோலையில்‌ மலர்ந்த மலர்மாலை சூடிய இர்திரனும்‌ 
அமமன்னவனை வணங்கி மனங்களித்தான்‌. எ- று ்‌.... (௬௧௭) 


நினக்கு வேண்டுறு வரமெது நிகழ்த்‌ ததி யென்னா 
மனத்து ணர்ந்தற மன்னனிம்‌ மாநிலப்‌ பரப்பி 
னினக்கொ டும்பிணி யிலவென வருளுதி ரென்றான்‌ 
புனத்து ழாய்முஇ லயனிது வழங்கினர்‌ போனார்‌, 


(இ - ள்‌) உனக்குவேண்டிய வரம்யா ௮ சொல்லுகவெனக்கேட்ச, தருமத்‌ 
தைப்பாது காக்கும்‌ மன்னவன்‌ தன்மன தில்‌ ஆலோசித்துணர்ர து இப்பெரிய நில 
வுலகில்‌ கூட்டமாகிய இய பிணிகளில்லையென்று சொல்லும்படி இருவருள்‌ 
செய்வீராகவெனக்கேட்டனன்‌, அழகமைந்த துளசிமாலை தரித்த திருமாலும்‌ 
பிரமனும்‌ இவவரத்தைக்‌ கொடுத்துப்‌ போனார்கள்‌. எ - ௮. (௧௬௮) 


அரசு வாப்பயிற்‌ நியபெரும்‌ பாகரு மந்நாட்‌ 
குரவ னிற்படு செங்கல்கொண்‌ டளித்திடு மெவரு 
மரபி னீங்கிய வணிகனு மருத்துவ னவனும்‌ 
நிரைய மெய்தின ரருந்துய ௬ுடத்றுற நின்றார்‌. 


(இஃள்‌) பட்டத்து யானையைப்பழக்கிக்கொண் டிருந்த பெரியபாகர்களும்‌, 
அத்தினத்திலே அச்சவொசாரியர்‌ மடத்திலிருந்த செங்கற்குவியலைச்கொண்டு 
வற்‌ ௮ கொடுத்தவர்கள்‌ யாவரும்‌, நீதிதவறிய கிதிவர[தனென்னும்‌ அவ்வையெ 
னும்‌, வைத்தியனும்‌ நரகில்‌ விழுந்து கொடிய துயரத்தால்‌ வருத்தமுற்றிருக்‌ 
இன்றார்கள்‌, எ. ௮, | (௩/௩௯) 

அந்த நால்வருஞ்‌ சிவத்துரோ கியரவர்க்‌ கருகே 

வெந்த சந்தையின்‌ வெந்தய ருழந்தனர்‌ மீளார்‌ 

பைந்து ணர்த்தொடை வெண்குடைப்‌ பார்த்திபர்‌ பெருமா 
னெர்தை சைவதநாூ லோங்குற விருறலம்‌ புரந்தான்‌. 


சிவத்‌ துரோகிகளெய்‌.தும்‌ தரகவேதனைச்சருக்கம்‌, ௫௩௭ 


(இ. ள்‌) அர்த நால்வகைப்பட்டோரும்‌ சவெத்துரோகிகளாய்‌ வருந்‌ 
அவோர்கட்கருகே, மனவருத்தத்தோடு கொடுர்‌தியரெய்‌ தியவர்களாய்‌ ஈரகத்தி 
னின்றும்‌ மிளா இருக்கின்றார்கள்‌, பசிய மலர்க்கொத்‌ அக்களாலாதிய மாலைதரித்த 
சம்திரவட்டக்குடையையுடைய அரசர்‌ பெருமானாகிய அ௮ம்மன்னவன்‌, எமது 
சவபெருமானருளிய ஆகமவிதிகள்‌ தன்தேசத்தில்‌ இறப்பெய்தப்பெரிய உலகை 
அரசு செய்திருந்தான்‌. ௭-௮, (௩௪ ௦) 


இத்தி றத்தின வாங்கவ ரியற்றிய தென்னா 

மெய்த்தி றத்தவ யோகிபால்‌ விரித்தன னந்தி 

யத்தி றந்தெரி யோகியு மதிசய மடைந்தான்‌ 

மைத்த னிக்கள னியற்கையை வெருக்கொடு மதித்தான்‌, 


(இஃள்‌.) அவர்கள்‌ செய்த சிவத்துரோகங்கள்‌ இத்தகையனவென்‌ று 
உண்மைத்தன்மைபொரும்‌ திய தவமுடைய சிவயோகியாருக்குத்‌ இருந ந்‌ திதேவர்‌ 
இருவாய்மலர்ம்தனர்‌, அவ்வுண்மையுணர்ந்த சிவயோகயொரும்‌ ஆச்ச ரியமெய்‌ திய 
வராய்‌ ஒப்பற்ற நீலகண்டராகிய சிவடெருமான விதித்த விதிகளினியல்பை 
அச்சத்தோடு எண்ணினார்‌. எ - று, (௬௪௧) 


உருகு காதலி னுருத்திர வக்கம்வெண்‌ ணீறு 

பெருகு காதலிற்‌ புனைசிவ னடியரிற்‌ பிழைத்தார்‌ 

திருகு வெஞ்சின மறலிபாற்‌ றென்புல மடைந்து 
பொருகொ டுஞ்சுழல்‌ நிரை யம்வீ ம்ந்‌ முப்பது புகல்வாம்‌, 


(இ-ள்‌.) தமது [காதலின்‌] புத்திரர்பா லுதிக்கும்‌ உருகுன்ற மிச்ச 
அன்புடன்‌ உருத்திராச்சமணியையும்‌ இருவெண்ணீற்றையும்‌ அணி௫ன்ற்‌ 
செனடியவருக்குத்‌ துன்புசெய்தவர்கள்‌, மாறுபடுஇன்ற்‌ கடுங்கோபமுடைய 
காலணிடத்துள்ள இயமபுசஞ்சேர்க்து, ஒப்பற்ற கொடுமைபொருச்‌ இச்‌ 
சுழல்கின்ற நரகத்தில்விழுந்து வருந்துவதைச்சொல்லுவோம்‌. ஏ- று, (௩௪௨) 


செர்றெல்‌ வேலிசூழ்‌ கிடந்துள சிந்துதேயத்து 
மன்னு மாநகர்‌ சானந்த மதனிலை வகுப்பின்‌ 
மின்னி மைத்திடு ஈவமணிக்‌ காந்தியின்‌ விளங்கு 


மன்ன மாநகர்க்‌ கரனெனுந்‌ தனிக்குடை யரசன்‌. 


(இ - ள்‌.) செர்நெற்பயிரே வேலிபேரற்குழ்ந்த சிந்து. நாட்டில்‌, சானம்த 
மென்றம்‌ ஒரு இறந்த நகரமுள்ளது. அச்சானந்த நகரத்தின்‌ சிறப்பைச்‌ 
சொல்லவேண்டுமானால்‌, ஒளிவீசுனெற ஈவாத்தின காந்தியால்‌ விளக்கமெய்‌ இ 
யிருக்கும்‌. அந்தசசிறர்த ஈகரத்திற்கு மன்னவன்‌, ஒப்பற்ற சம்‌்திரவட்டக்‌ 
குடையையுடைய கமனென்னம்‌ பெயர்‌ பெற்றவன்‌. ஏ- று, (௯௬௯) 


இரங்கு சிந்தைய னிகலொழி குணத்தின னென்றும்‌ 
பரந்தெரிந்துள சைவதழா லிடையறப்‌ பயில்வான்‌ 
புரங்க டந்தவ ரடியரிற்‌ பொழியுமன்‌ பினனாய்ச்‌ 
சிரந்த லத்துறப்‌ படிந்தெழு மியற்கையிற்‌ சிறர்தான்‌. 
(இ-ள்‌.) இரக்கமுற்ற மனத்தினன்‌, பகைமைதவிர்க்த குணத்தினன்‌, 


எக்காலமும்‌ சிவபரம்பொருளின்‌ இயல்பையுணர்த்தும்‌ இவாகமங்களை யிடைமீ 
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இ. உபதேசகாண்டம்‌, 


டின்றி வா௫ிப்பவன்‌,முப்புரங்களை யெரித்த சிவபெருமாஒடைய அடியர்கள்பால்‌ 
மிக்க அன்புடையவனாடி, தன்‌ தரமானது நிலமிசைத்தொயுமபடி ஈமஸ்கரித்‌ 
தெழு?ன்‌ ற தன்மையினால்‌ சிறப்பெய்‌ இயவன்‌, எது, (௬௪௪) 


விழிக்கு மாயிரங கண்ணுடை விண்ணுடை வேந்தன்‌ 
வழிப்பு லஞ்செல மாதவ மிய ர்ரீன ப ப 
கொழித்த வன்பொடு மிந்திர னாங்கவற்‌ கு றத I 
யொழிப்ப ருந்தவ மிய ற்றினை யென்கொலைன்‌ அரைப்ப, 


(இ. ள்‌,) பார்க்கின்ற ஆயிரங்‌ கண்களையுடைய தேவலோகமன்னனாகிய 
இந்திரன்‌, தன்‌ கண்ணுக்கு நேரில்‌ வரும்படி வெகுகாலம்‌ பெருகச்‌ தவஞ்செய்‌ கான்‌. 
அதனை யறிர்த இச்‌ இரன்‌ மிகவும்‌ அன்பெய்‌ இயவனாப்‌, அவன்‌ தவஞ்செய்‌ அ 
கொண்டிருந்த இடத்திற்கு வர்து அவனருகேபோய்‌, நீக்கற்கரிய அருர்தவ த்தை 
யாது சாரணமாகச்செய்கின்றனையென வீனவ்‌, ஏ. ௮. (௬௪௫) 


மகப்பெ ருந்தனி வேந்தனை மன்னவ னோக்கி 
யகத்து நின்னல. துணர்ந்திலன்‌ யானென வருளி 
மிகப்ப டுந்திறற்‌ குலிசம்வேண்‌ டினனென விளம்ப 
நகைக்கொ டுந்தனிக்‌ குலிசமீந்‌ தாங்கவ னடந்தான்‌. 


(இ ள்‌.) மகபதியென்னாம்‌ ஒப்பற்ற பெருமைதங்கெய இந்திரனை அம்‌ 
மன்னவன்‌ கண்டு, என்‌ மன தில்‌ சேவரீரை நீங்சகப்பிறிதொருவரை யுணர்ந்திலே 
னென்று சொல்லி, வல்லபத்தின்‌ மிக்க வச்‌சரொயுதத்தைப்பெறக்‌ கருநினே 
னெனக்கூற, இந்திரன்‌ ஒப்பற்ற ஒளிதங்கிய பெரிய வச்‌சிரொயுதத்தை அவ்‌ 
வண்ணமே தர்‌ தபோயினான்‌. எ- ௮. (௬௪௯) 
வாங்கி னல கொருகுடை நிழந்நிய மன்னன்‌ 
பூங்க ழற்றொமழா மன்னரைக்‌ கொடுவனம்‌ போக்கித்‌ 
தேங்கு நேமிசூம்‌ நெடுநில மொருசனிச்‌ சிறந்தா 
னோங்கு சைவமுற் றோங்டைப்‌ புரந்தன னுரவோன்‌- 


(இ - ள்‌.) உலகமுற்றும்‌ வெண்கொற்றககுடை நிழற்றிய அம்மன்னன்‌ 
அதனைப்பெற்றுக்கொண்டு, தன்‌ அழகிய . பாதங்களில்‌ வணங்காத பகை 
யரசர்களைக்‌ கடுங்காட்டிர்குச்‌ துரத்தி, சேற்கக்கொண்டிருக்கும்‌ கடல்சூழ்ம்‌ த 
நெடிய நிலவுலகத்‌ இற்கு ஏசகமன்னவளாய்ச்சிறஈஅ, சைவசமயமே மேம்பரடாக 


எங்கும்‌ பரவும்படி ௮றிஞனாகிய அம்மன்னவன்‌ ஆளுகை செய்தான்‌, எ-டு 


இதுவு ணர்ந்கன னிவனொடு டு மிகலெடுத்‌ அடற்று 

மதுவெ னும்பெயர்‌ வனைக மன்‌ மன்னனீங்‌ கிவனோ 
பொதுவொ | ஜிர்திடப்‌ புரப்பவ னெனப்பொருன்‌ பொருமிக்‌ 
கதுமெ னப்புகும்‌ தசுரவேந்‌ தனையுளங்‌ கருதி. | 


(இ. ள்‌.) இவவரசஜேடு பகைகொண்டெதிர்ந்து அன்பு செய்‌ கிகொண் 
டிருந்த மதுவென்னும்‌ பெயரினனாய்‌, அலற்கரிக்கன்ற வீரக்கழல்‌ தரித்த 
மன்னவன்‌ இதனையுணர்க்து, இவ்வுலகில்‌ இவனொருவன்றானோ பொதுத்தன்மை 
கடிந்து ஏகராஜ்யா தி பத்தியஞ்செய்பவனென்று தாளாதவனாய்‌ ஆக்கிரமித்து 
விரைந்துசென்று அவுணர்‌ தலைவனை மனதிற்‌ கருதி, ஏ. ௮. (௩௪௮) 


சிவத்‌ துரோகெளெய்தும்‌ நாக பம எக்கு [1.௩௯ 


- அரிய மாதவ மியற்றின னங்கவ ன்டைந்து 
புரிய வேண்வெ தியாதென வச௫ராகோன்‌ புகல 
விரிக டுந்திறற்‌ சேனை கொண் டென்னொடு டு மேவி 
விரிக மற்கான்‌ றன்னொடு மண்டமர்‌ மலைந்து, 


(இ-ள்‌,) அரும்பெருக்தவச்தைச்செய்தான்‌. அப்படியே அவ்வவுணர்‌ 
தலைவன்‌ அவ்விடத்திற்கு வரது, யான்‌ செய்யவேண்டிய து யாது? ஏனவினல, 
கொடூர மாகிய வல்லபமமைக்த மிக்க சேனைகளை யழைத்‌ துக்கொண்டு என்னோடு 
துணையாசவந்து, வரிச்‌அ. கட்டுகின்ற வீரகண்டாமணி தரித்த கரனென்னும்‌ 
அரசனுடன்‌ பெரும்போர்செய்து, எ - அ, (௬௪௯) 


எனது வெண்குடை யெனக்கென வாக்கிமற் ம 
அனைக டுந்திறத. சேனையைக்‌ துணித்தனை யாகி 

நினது மாநகரா பே ர்குதி யென்றவ னிகழ்த்த 

வினவி நின்றவ னதுவுணர்ர்‌ தெரி யெழ விழித்தான்‌. 


(இ - ன்‌) அவன வெண்கொற்றக்குடையை யெனக்கே உரித்தெனச 
செய்து, அம்தக்கரனென்பவனையும்‌ வேகத்தோடு க€ரவல்லபமுடைய அவன்‌ 
சேனைகளையும்‌ வெட்டித்தள்ளிவிட்டபின்னர்‌, உனது சிறந்த நகரத்திற்குச்‌ 
செல்வாயாகவென்து அம்மதிவென்போன்‌ சொல்ல; அதனைக்கேட்டுக்கொண் 
டிரும்த அவுணர்தலைவன்‌ (கரன்தேவபூஜிசனாகலின்‌, தன்மரபிற்குப்பகைவனெ 
ஒம்‌) அதனை யுணர்ம்‌து தீப்பொதிசிந்தப்பார்த்தான்‌, ஏ - அ. (௧௫௦) 


கர ரர னும்பெயர்‌ வேந்தனை முதலறக்‌ களைந்து 

ட சேனையு மடித்தவன்‌ வெண்குடை யுனக்குத்‌ 
தீரநினைந்தன னென்று சன்‌ னுடைப்பெருக்‌ தானை 
வரவு ரைத்தலு மடைர்தன ரளவொழி வரத்தார்‌, 


(இஃள்‌.) கானென்ஞம்‌ பெயர்பெற்ற அம்மன்னனை உயிரகலும்படி 
யொழித்து, கலந்துள்ள சேனைகளையும்‌ நாசஞ்செய்‌ அ, அவன து வெண்கொற் 
றக்குடையை உனக்கே தரும்படி யெண்ணினேனென்று சொல்லி, தனது 
பெரிய சேனைகளை வரும்படி சொல்லியமாத்திரமே, கணக்கிறந்த சேனாவீரர்கள்‌: 
யாவரும்‌ வந்து சேர்ந்தார்கள்‌. ௭ - அ, (௬௫௧) 


மழைக்கு லர்தமழீஇி யேழுமோர்‌ சாலையின்‌ வழங்கத்‌ 
தழைத்த பேரொலிப்‌ பிரளய மொருவழித்‌ தரன்‌ 
கிழைத்த மாதவப்‌ பெருமைய ரிருஞ்சினத்‌ தெதிர்க்தார்‌ 
த டும்பில வாய்ன ரிடிக்குரன்‌ மூழக்கா, 


(இஃள்‌.) (மணி நீர்‌ ல்‌ மண்‌ கல்‌ தி ஆயெ விவற்றை முறையே 
பொழியும்‌ சம்வர்த்தம்‌ ஆவர்த்தம்‌ புட்கலாவர்த்தம்‌ சங்காரித்தம்‌ அரோணம்‌ 
. காளா முட நீலவர்ணமென்னும்‌) சப்த மேகங்களும்‌ ஒன்றுகூடி ஒரு காலத்திற்‌ 
பெய்ய, மிக்க பேரொலயுடன்‌ பெருநிய பிரவாசமானது ஒரு வழியாய்‌ 
வச்ததுபோல, முன்செய்த பெருந்தவத்‌ இனால்‌ மேன்மை பெற்றுள்ள அசார்‌ 
கள்‌, துவாரமுள்ள பிலத்தையொத்த வாயையடையவர்களாய்‌, இடிமுழக்கம்‌ 
போலக்‌ கர்ச்சித்‌ துக்கொண்டு கடுங்கொபத்தோடெதிர்த்தாரகள்‌, ஏ- அஃ () 


ஓ 


௪௦ உபகேசகாண்டம்‌. 


முளைத்த வெண்பிறை மூழுமுகிற்‌ செருகிய வன்ன 
வளைத்த வாளெயிற்‌ றடுசினக்‌ கடுந்திறன்‌ மறவ 
ருளைத்த வாரிதி யுலகெலா மொருதனி யொருங்கே 
இளைத்து வாய்ப்பெயுந்‌ திறலினர்‌ வடவையிற்‌ றியோர்‌, 


(இ - ள்‌.) உதித்த வெள்ளிய பிறைச்சச்‌்இரனைச்‌ குல்கொண்ட மேகத்திற்‌ 
செருகவைத்தாற்போன்ற கூர்மைதங்கிய வகர தந்தங்களையும்‌, கொல்லத்தக்க 
கொடிய கோபத்தையும்‌ கொடரவல்லபத்தையமூடைய வீரர்களும்‌, ஓலிக்கின்‌ ற 
கடல்சூழ்ந்த உலகங்களையெல்லாம்‌ ஒன்றாக்கி அவற்றையெல்லாம்‌ வாய்கிரம்பப்‌ 
போட்டுக்கொள்ளும்‌ வலிமையுடையவர்களும்‌, வடவாமுகாக்கினியினுங்‌ கொடிய 


வர்களும்‌, எ... (௯௫௯) 


படர்ந்த செக்கரிற்‌ படர்ந்தெழு குஞ்சியர்‌ மேருக்‌ 
குடங்கை கொண்டெடுத்‌ தாடுறுங்‌ கொள்கையர்‌ கடைநாட்‌ 
டொடர்ந்த வெள்ளநீர்‌ புறவடி. தோய்கலர்‌ தொக்கா 


ரடைந்த சேனைமுற்‌ றளப்புறி னயனுக்கு மரிய. 


(இ-ள்‌.) படர்ந்த செவ்வானம்போலப்‌ பரவி வளர்ர்த தலைமயிருடைய 
வர்களும்‌, மேருமலையை உள்ளங்கையிலெடுத்துப்‌ பந்தாடும்‌ தன்மையுடையவர்‌ 
களும்‌, ஊழிகாலத்திற்‌ பெருக்கெடுக்கும்‌ பிரளயவெள்ளமான து புறங்காலும 
நனையாத உயர்வுடையவர்களும்‌ ஆகிய அவுணர்கள்‌ வந்து சேர்ந்தார்கள்‌. 
அங்கே வந்த சேனைகளையெல்லாம்‌ சணக்கிடத்தொடங்கின்‌ பிரமதேவஞக்கும்‌ 
அரிதாகும்‌. எ.- று, (௯௫௯) 


எடுத்த சக்கரச்‌ தோமரங்‌ குந்தம்விட்‌ டெறிவேல்‌ 
பிடித்த கூர்மழுப்‌ பிண்டிபா லங்கொடுற்‌ கலப்பை 
படுக்க தண்கொர்‌ முகப்படை பொறுத்தன ரழல்கான்‌ 
மடித்த வாயினர்‌ மின்னெனக்‌ அடித்துறும்‌ வாளா, 


(இ. ள்‌.) சையிற்றாங்கயெ சக்கரம்‌ [தோமரம்‌] இருப்புலக்கை கைவேல்‌ 
ஏறி 2வல்‌ கையிற்பிடித்‌ இருக்கும்கரியமமு பிண்டி பாலம்‌ வளைந்‌ தகலப்பை சேர்ந்‌ 
அள்ள தண்டாயுதம்‌ வில்‌ என்று சொல்லப்படும்‌ இவ்வகையாயுதங்களை யேர்‌ 
இயவர்சளும்‌ தியைசசொரிம்‌ தகொண்டு இதழ்களை மடித்துக்கொண்டிருக்கும்‌ 


வாயையுடையவர்களும்‌, எ - அ. (௩௫௫) 


வந்தி ரைத்கனர்‌ சோக்கினன்‌ றகுவர்கோ னரசு 
இந்தை மிக்கெழுஞ்‌ சினத்தினா னவரொடுஞ்‌ சென்றான்‌ 
சந்த வார்பொழி லுடுத்தசா னந்தமா நகர்சூழ்‌ 

மந்த ரம்பொரு கொடிகக ரிஞ்சிசூம்‌ வளைத்தார்‌. 


(இ. ள்‌.) ஒருசேவம்து ஆரவாரித்தார்கள்‌. அவுணர்‌ தலைவனாகிய அரசன்‌ 
கண்டு மனத்தில்‌ மிகுந்த கோபமுற்றவனாய்‌ ௮ச்சேனையோடு சென்றான்‌. சந்தன 
மரங்களின்‌ கெடிய சோலைகுழ்ந்த சானந்தமென்னுஞ்‌ சறந்தஈகரைச்சுற்றியுள்ள 
மந்தரமலையைப்போன்‌ அ, கொடிகள்‌ நிறைந்‌ திருக்கும்‌ மதிலின்‌ காற்புறங்களி 
லும்‌ வளைந்துசொண்டார்கள்‌, எ- ு, (௬௮௬) 


. 
சிவத்‌ துரோகிகளெய்‌.தும்‌ நரகவேதனைச்சருக்கம்‌: ௫௫௩௧ 


ஈது ணாந்தனன்‌ றனிக்குடைக்‌ கானெனு மிறைவன்‌ 
யாத செய்துமென்‌ றிருந்கனன்‌ வெருவரு மெல்லை 
யோஅ வெஞ்சினத்‌ தெய்தினன்‌ விசயனென்‌ ரொருவ 
னதி வேந்கனைக்‌ குறுகின னிவையிவை நிகழ்த்‌ கும்‌, 


(இ - ள்‌,) ஒப்பற்ற வெண்கொற்றக்‌ குடையையுடைய கானென்னாக்‌ 
தலைவன்‌ இதனையுணர்ம்‌ த, இதற்குப்பரிசாரம்‌ யாது செய்வோமென்ற கருதி 
யிருக்தான்‌. இப்படிப்‌ பயப்படுஞ்சமயத்தில்‌ விசயனென்னம்‌ பெயர்வாய்ந்த 
வொருவன்‌ சொல்லுகின்ற கடுங்கோபத்தோடு வந்து நீதிமார்க்கமுடைய மன்ன 
வனை யணு இப்படி யிப்படிச்‌ சொல்லுகின்றான்‌. ௭-௮, (௬௫௭) 


என்னை நீமதித்‌ இருந்தனை யிப்பெருஞ்‌ சேனை 
முன்னர்‌ யான்புகின்‌ முதலற முடிவது சரத 
மின்ன சிந்தையி னையுற லாதிநாட்‌ டொடங்கி 
யுன்னு மானிட மடங்கலி னருச்சனைக்‌ குரியேன்‌, 


(இ-ள்‌,) நீ இ£தப்பெரிதாயிருக்குஞ்‌ சேனையைப்‌ பெரிதாக மஇத்திருக்‌ 
கின்ற தென்னகாரணம்‌? கான்‌ ஒருவன்‌ மாத்திரம்‌ முற்பட்டுப்போவேளுயின்‌ 
அவையாவும்‌ அழிவஅ நிச்சயம்‌, அப்படியானபடியால்‌ உன்‌ மனதில்‌ இது 
காரணமாக ஐயமறவேண்டாம்‌. என்‌ இஎம்பருவமு தல்‌ யாவரும்‌ தியானிக 


கின்ற நரரசிங்கத்தின்‌ பூசைக்குரியவனாயிருககின்றேன்‌. எ- று, (௩௮) 


வருதி யென்றலுங்‌ கணத்திடை யெய்தும்வா ளசுரர்‌ 
குருதி யூற்றறக்‌ குடிப்பது மடுத்தவெஞ்‌ சேனை 
. யொருகை வாரிவாய்ப்‌ பெய்வஅ தீயரெங்‌ கொளிப்பார்‌ 


கருதி யோர்புடை நின்றுநீ யதனிலை காண்டி. 


(இ. ள்‌,) நீ யென்னோடு வரக்கடவாய்‌. இங்கெய்திய ஒஸிதங்கிய அசுரர்‌ 
களின்‌ உதிரத்தை ஒரு கணத்திற்குள்ளாக மீண்டும்‌ சுரக்காமற்‌ பருகுவதையும்‌, 
நிரம்பிய கொடிய சேனைகளை ஒருகையாற்‌ சேர்த்து வாரி வாயிலிட்டுக்கொள்‌் 
வதையும்‌. அத்தியோர்கள்‌ எங்குப்போய்‌ மறைவார்களே அதனையும்‌ ரீ கருதிக்‌ 
கொண்டு ஒரு புதத்திலிரும்‌ து அதன்‌ நிலையைக்‌ காண்பாயாக, ஏ. று, (௯௫௯) 


நினக்கு வச்சிர மளித்தவற்‌ கடும்பகை நீச 

ரினத்தொ டின்றொடு முடிவது காண்டியா லிறைவ 

நினைத்த காரிய முடிக்குவ னெழுகென நிகழ்த்தக்‌ 

கனைபொ லன்கழன்‌ மஷனனோர்‌ தெழுந்தனன்‌ காண்பான்‌. 


(இ - ள்‌,) மன்னவனே! உனக்கு  வசரொயுதமளித்த  இர்திரனாக்குக்‌ 
கொல்லத்தக்க சத்தருக்களாயெ அசரர்கள்‌, தங்கள்‌ கூட்டத்தோடு இத்தினத்‌ 
திலேயே ய.ழிவதைக்சாண்பாயாக, நீ யெண்ணிய கருமத்தை முற்அவிக்கன்‌ 
றேன்‌. புறப்பககவென அரைக்க, சத்திக்கன்‌ ற பொன்னாலாகிய வீர கண்டாமணி 
யணிந்த பாதங்களையுடைய கரனென்னுமரசன்‌ இவற்றை யறிந்து அப்படியே 
கிகழ்வனவற்றைக்காணப்புறப்பட்டான்‌. எ - ௮ (௩௬௦) 


வகுத்த சேனைகொண்‌ டரசனோர்‌ மருங்குகின்‌ ரொழியத்‌ 
தொகுத்த மந்திரத்‌ துண்மைதன்‌ அளத்‌தொடுந்‌ சோய 


இ௫௪௨ உபதேசகாண்டம்‌. 


செ௫ழ்த்த சிந்தையி னின்றனன்‌ விசயனச்‌ நிலையிற்‌ 
செகுத்த ஒிற்றமிக்‌ கெழுந்தது மானிடச்‌ சியம்‌, 


(இ ள்‌.) பகுத்துள்ள சேனைகளைத்‌ தன்னோேடமைகத்துக்கொண்டு அம்‌ 
மன்னவன்‌ ஒரு புறத்திலிருக்க, விசயனென்பவன்‌ ௩ம்‌ ஙெகமூர்‌ ததிக்குரிய தொகுப்‌ 
பாதிய மந்திரத்தின்‌ நிலைமையைத்‌ தன்‌ மனதிற்‌ பதியும்படி உருக்கமான இத்தத்‌ 
தோடிருந்தான்‌, அப்பொழுது நம சிவ்கமூர்த்தமான்‌ து அழிக்கத்தக்க கோபாதிக 
.கியத்தடன தொன்றிய து, ௭ - ௮, (௬௬ ௧) 


கைக ளாயிர மாயிரங்‌ காவதங்‌ கடந்த 

மொய்கொ எம்புயர்‌ திகந்தமுற்‌ அரிஞ்சின முடிபோய்‌ 
வெய்ய விண்முக டளந்தது வெள்ளெயிற்‌ மல 
பைய ராழுடி நெடுநிலம்‌ புதைத்தன பதங்கள்‌. 


(இஃ ள்‌.) அம்மூர்த்தியின்‌ கைகள்‌ அரமேக  ஆயிரங்காதங்களைக்கடம்‌ து 
நீண்டிருர்தன, வலிமைதய்யெ அழகிய தோள்கள்‌ எட்டுத்‌ திசைகளின்‌ முடிவும்‌ 
நிரம்பின, திருமுடி மேலோங்கிப்‌ பெரிய ஆகாயமுகட்டைய ளாவிய அ, திருவடி 
கள்‌ வெள்ளிய பற்களையும்‌ ௮கன்‌ ஐ வாயையும்‌ படத்தையுமுடைய ஆதிசேடன்‌ 
தன்‌ முடியிற்றாங்கும்‌ நீண்ட கிலவுலகத்தை யமிழ்த்தின, ௭-௮, (௩௬௨) 


வாரி வாயிலிட்‌ டதுக்குறு மாதிரப்‌ பொருப்பிற்‌ 

சோரி தூங்குறப்‌ புரட்டுறு்‌ தொளைத்‌ அணை நாசி 

சேர வாங்கிமீண்‌ டுயிர்த்தீடுஞ்‌ சினவுகாக்‌ காத்தாற்‌ . 
பேரு டற்பொறை நுளமபெனக்‌ குழம்பெழப்‌ பிசையும்‌, 


(இ. ள்‌.) சேனைகளிற்‌ ற்லெகதிறைச்‌ சேர்த்து வாயிற்போட்டு மெல்லும்‌. 
அஷ்ட திசைகளிலுள்ள அஷ்டகுலபர்வதங்களில உதிர மொழுசப்புமட்டும்‌: ௩௪ 
யின்‌ இரு தொளைகளிலுண்டாகும்‌ சுவாசத்தால்‌ உட்கொண்டுபோய்‌ மீண்டும்‌ 
வெளியேதள்ளாம்‌, போர்செய்கின்ற நகங்களையுடைய கைகளால்‌ பெரிய உடற்‌ 
சுமையை | துளம்பு ] கொசப்போல்‌ மதித்து உதிரக்குழம்புண்டாம்படி பிசையும்‌, 


தின்னு மென்புட னெறுக்கெனக்‌ கறித்திடுஞ்‌ சி இனத்திற்‌. 
மொன்னி லம்படத்‌ தேய்த்திடு மவுணர்தக்‌ த்து 
புன்னு னிப்பனி சிதைந்தெனப்‌ ரப டு ம்‌. 
கன்ன கங்கொடு பொதுத்திரிங்‌ கிள்ளுப கிளைக்கும்‌, 


(இ.ள்‌.) சிற்திலவற்றை, எலும்போடு கெறுக்கென்று கடித்துத்தின்னும்‌, 
கோபத்தோடு: அவ்வவுணர்‌ கூட்டத்தைப்‌ பழமையாகிய பூமியிற்‌ டக்கும்படி 
தேய்த்திவிம்‌. உதிரமானது அறு கம்புல்லின்‌ முனையிற்பொரும்‌ திய பணித்‌ 
துளிபோல வெளிக்காணும்படி, விரல்களில்‌ ஓட்டிய நகங்களால்‌ தொளைத்அக்‌ 
இள்ஸிக்கிள்ளி மேபெடுத்தும்‌. ஏ- அ. | கனகம்‌ - கின்ன கம்‌, | (௬௬௫௪) 


கொடுங்கை மாகரி கோடுதொட்‌ டிழுத்தொரு கோடி 
நெடுிங்கை யானைமத்‌ தகம்பிளந தோச்சுறு நெடுநீாக்‌ 
கிடங்கு போய்விழ 6 ஆது அங்‌ கிளர்பெருள்‌ சேனை 
ஈடர்து கொன்றிடுங்‌ குரூதியா திடையற நடக்கும்‌. 


சிவத்‌தரோகெளெய்‌ தம்‌ நரகவேதனைச்சருக்கம்‌. டு௪௩ 


(இஃ ள்‌.) பெரிய யானைகளின்‌ அதிக்கையையும்‌ தர்தங்களையும்‌ பற்றி 
மீர்த்து, நெடிய அ இச்சையள்ள ஒரு கோடி யானைகளின்‌ மீத்தகத்தைப்பிளர்‌ த 
மிக்க நீர்‌ நிரம்பிய கடலிற்சென்ற விழும்படி எறிந்து ஆரவாரிக்கும்‌, விளக்க 
முற்ற பெரிய செனைகள்பாற்‌ சென்ற கொல்லும்‌. அப்போ அ பெருக்கெடுக்கும்‌ 
உதிர நதியான து ஒயாது பெறாடகிக்கொண்டிருக்கும்‌ ஏ - அ, (௬௬௫) 


அளவில்‌ சேனை கொண்‌ டெறுழ்வலித்‌ தடக்கையி னடக்‌ே 
வளைக டங்கடற்‌ குமிழிகின்‌ நிரைத்தெழ மாட்டுங்‌ 
டத்‌ டுந்தலை லக்‌ தெதிருறக்‌ : கிடைத்தார்‌ 
மூளையெயிற்றடி. பொத்து றுங்‌ கடற்பட முழங்கும்‌. 


(இ.எ்‌.) எண்ணில்லாத சேனைகளைப்பெருவல்லபமுடைய பரந்த சரன்‌ 
களாற்‌ சேர்த்‌ அிப்பற்றிக்கொண்டு, உலகத்சைச்சூழ்ரந்து பரந்துள்ள சடலிற்‌ 
குமிழிகள்‌ தோன்றி யொலிக்கும்படி எறியும்‌. நேரில்வர்த பெரிய சேனைத்தொ 
குதியின்‌ தலைகளைக்‌ தறிபோன்ற பற்களால்‌ தொளைத்துக்கடித்‌ ௫ உமிழும்‌, 
கடன்‌ மூழக்கென்று சொல்லும்படி கர்ச்சிக்கும்‌. எ - அ, (௧௬௪) 


அதிர்பெ ருங்குர லானைகொண் டமீசுவெஞ்‌ சேனைக்‌ 
குதிரை மாக்கடல்‌ குழப்பிறெ குதரைகொப்‌ புளித்த 


வதிர வாற்றிடைக்‌ தேபுதைத்‌ கமிழ்த்தடு மொழித்து 
மதுகை யகருயிர்‌ குடித்ததம்‌ மானிட மடங்கல்‌, 


(இ.ஃஸள்‌.) அதிர்கின்ற பெரிய சர்ச்சனையுடைய யானையினமேலும்‌ கடல்‌ 
போலப்‌ பெருகிய குதிரையின்மேலும்‌ ஏ றியிறார்த பெரிய சேனைகளைக்‌ கலங்கச்‌ 
செய்யும்‌ குதிரைகள்‌ யிசம்துகொண்டிருர்த உதிர ஈஇயிலே சேர்களைப்‌ பூமியி 
லழும்‌ தும்படி யமுத்தும்‌. அந்ஈர்‌சிங்கமூர்த்தம்‌ இற்சால்வகைச்‌ சேனைகளின்‌ 
வலிவை யழித்தி அவற்றின்‌ உயிரையுண்டது, எ-று, (௧௬௭) 


பொருசி னத்செழு மசுரர்கோன்‌ நிரட்படை போக்கி 
யொருவ னாகியோட்‌ டெடுத்தன னொருதனிக்‌ கவிகைக்‌ 

கருணை வேர்தனு முவகையங்‌ கடலொடு களித்தான்‌ 
மருவ ருந்திறல்‌ விசயனைத்‌ தொழுதனன்‌ வழுத்தி, 


(இஃள்‌.) போர்‌ செய்யத்தக்க கோபத்தோடெ திர்த்த அவவர தலைவன்‌, 
தன்‌. இரண்ட நால்வகைச்‌ சேனைகளையும்‌ இப்படி யழித்தமாத்திரத்தில்‌, சான்‌ 
'தனிப்பட்டவனாசி யோடினான்‌. ஒப்பற்ற ஒன்றியா கிய சர்‌ இரவட்டக்குடையை 
யுடைய தயாளுவாகிய கரனென்னும்‌ அம்மன்னனும்‌ களிப்பென்னங்‌ கடலி 
லமிழ்ந்து மகழ்ர்து, ஒருவருக்கும்‌ பொரும்‌ துதற்கரிய வலிமைதம்யெ விசயனென்‌ 
பவனைத்‌ துதித்து வர்தனைசெய்தான்‌. ஏ. (௬௬௮) 


அய காலையின்‌ மானிட மடங்கலை யகற்றி 

மே! திண்டி றல்‌ விசயனும்‌ வெள்ளவெம்‌ படையுர்‌ 

அய வேர்த மீண்டனர்‌ தொன்னக ரடைந்கார்‌ 

மபாயொ ளிக்கதி ரணிமணி மண்டபம்‌ புகுந்தார்‌. டி 


(த. ள்‌.) அச்சமயத்தில்‌, நரதிங்கஜூர்த்தத்திற்கு வனம்‌ ல அஜப்பி 
விட்டு, பொருக்திய மிச்ச வல்லபமுடைய விசயனாம்‌ வெள்ளக்கணக்காயெ 


௫௪௮ ..... உபதேசகாண்டம்‌. 


பெருஞ்சேனைகளும்‌ புனிதனாயெ அவ்வரசனும்‌ அங்கேயிருந்து இரும்பிப்போய்‌ 
தங்களுக்குரிய பழமையாயெ ஈகரத்திலடைநது, ஒளி வீசுகின்ற இரத்தினங்க 
எமைநத மண்டபத்திற்‌ புகுந்தார்கள்‌, ௭ - ம. (௬௭௬௯) 


விசைய னைத்தனி யாசனத்‌ ட வேந்தன்‌ 
வசையி லன்பொடும்‌ வழுத்தின னெங்குல மன்னர்க்‌ 
கசைவி லாப்புக ழளித்தனை பெனவள வள௱ாவிக்‌ 
குசைரெடுிம்பரிப்‌ புரவலன்‌ வேண்டுவ கொடுத்தான்‌. 


(இ-ள்‌) ௮ரசன்‌ விசயனென்பவனை ஒப்பற்ற ஆசனத்தி லுட்சாரச்‌ 
செய்து, பழிப்பற்ற அன்போடு துதித்து, என்‌ குடியிற்‌ பிறந்துள்ள மன்னர்க 
ளெல்லாருக்கும்‌ அழியாத £ர்சதியைப்பாலித்தாயென்று ௮ளவளாவிக்கூ. றி, 
கடிவாளம்‌ பூட்டிய பெருங்‌ குதிரையையுடைய அரசன்‌ அவ்விசயனென்ப 
வனுக்கு வேண்டிய இரவியங்களைப்‌ பரிசாகக்கொடுத்தான. ௭-௮, (௯௪௦) 


இறந்து நாள்பல கழிந்தன விருங்கழ லிறைவன்‌ 

சிறந்து மன்பதை புரக்குநாள்‌ விசயனிற் சிறந்து 

பிறந்த மைந்தனோர்‌ ஞூனென்‌ ௮ளனவன்‌ பிதழாத்‌ 
துறந்த சிந்தையன்‌ பிறர்மனை யகவுறுந்‌ தொழிலான்‌- 


(இஃ ள்‌.) இப்படிப்‌ பல இனங்கள்‌ சழிந்துபோயின, பெரிய வீரக்கழல்‌ 
தரித்த கரனென்னும்‌ அம்மன்னவன்‌, சிறட்பெய்‌ தியவனாய்‌ மன்னுயிர்களைத்‌ 
தன்னயமிர்போலக்காத்‌ து வருங்காலத்தில்‌, விசயனென்பவனுக்குப்‌ பெருமையோ 
டிஇித்த ஒரு புதல்வன்‌ குரனென்னம்‌ பெயரே ற்றவனாயிருந்தான்‌, அவன முறை 
தவறி நீதி கடந்த எத்தமுடையவன்‌, பிறர்‌ மனைவியரைச்சேரும்‌ விபசாரக்‌ 
கசகொழிலுடையவன்‌. எஃணு, (௩௪௧) 

இயங்கு நாளையி னிந்நகர்ச்‌ சிவனடிக்‌ கமல 

முயங்கு சிந்தையன்‌ பரு அ இ அளனொரு முதயோன்‌ 
வயங்கு கெண்டு ளூருத்திர மாமணி வனைவான்‌ 

 றயங்கு கொன்றையோன்‌ சைவநூல்‌ வளர்த்தவன்‌ சரிப்பான. 


(இஃள்‌.) இப்படி ஈடக்குங்காலத்தில்‌, சானரற்தமெனாம்‌ இக்நகரிலெழுக்‌ 
கருளிய சிவபெருமான்‌ பாததாமமைகள்‌ குடிகொண்ட சித்தமுடையவனாம்‌; 
தருமனெனனாம்‌ பெயரேற்றவிருத்தனும்‌, விளக்கமுற்ற இருவெண்ணீறும்‌ 
உருத்திராக்கமணியும்‌ அணிபவனாம்‌, இறந்த கொன்றைமலர்மாலை தரித்த 
சிவபெருமானுடைய சிவாகம ரெறிகளைப்போ நித்து வருவோனுமாதிய ஒருவ 
ணிருந்தான்‌, எ. ௮, (௯௪௨) 

சரிக்கு மன்னவன்‌ றன்மனைக்‌ களவழிச்‌ சார்ந்து 
சுரித்த வார்குழற்‌ றோகைகற்‌ பழித்தனன்‌ சூரன்‌ 
விரித்த வார்கலை யுருத்திர மென்றனணி பொதுிக்து 
பொருத்தி வைத்தவை யவனெடுத்‌ அடன்கொடு போனான்‌. 


(இ - ள்‌.) இப்படி வடக்கும்‌ அத்தருமன்‌ வீட்டிற்குத்‌ திருட்வெழியா 
யெய்தி, குரனென்பவன்‌ சரித்தலையுடைய நீண்ட கூர்தலைப்படைத்த அவர்‌ 
மனைவியின்‌ கற்பைக்கெடுத்தான்‌. உருச்‌ இராக்ணியை உள்ளேவைத்துச்‌ 
சருட்டியிரும்த விலையேறிய பெரிய பீதாம்பர மொன்றையும்‌ எடெ துக்கொண்டு 
போய்விட்டான்‌. எ. ௮, (௩௪௯) 


சிவத்‌ துரோகளெய்து* நரகவேதனைச்சருக்கம்‌. ௫௪௫ 


மறுத்து நோக்கலுங்‌ கண்டிலன்‌ நருமனம்‌ மனையா 
ளிறுத்த சிரதையட்‌ கேட்டலு மாங்கவ ஸிசையாள்‌ 
கறுத்த நெஞ்சகச்‌ ரூரனக்‌ கலையெடுத்‌ அடுப்பப்‌ 
பொறுத்து முனிது வென்கலை யென்றெதிர்‌ புகன்றான்‌. 


(இ-ள்‌.) தருமன்‌ மிண்டும்‌ அவவஸ்தநிரத்தைப்பார்த்தபோது காணாத 
வனாய்‌, கற்புகெட்டமனமுடைய தன்‌ மனைவியைக்கேட்கையில்‌, அவள்‌ 
அதனைச்சொல்லவில்லை. வஞ்ச கரெஞ் னெனான குரனென்பவன்‌ அப்பீதாம்பரத்‌ 
கையெடுத்து அணிம்‌ தகொண்ட வுடனே, அசைச்‌ தருமன்கண்டு மனந்தாளாத 
வனாய்‌ இது என்னுடைய பீதாம்பரமென்று அச்சூரனுக்கெதிரே சொன்னான்‌. 


தரும னாங்கது வுரைத்தலுர்‌ தீழல்விழி புரட்டி 
வெருவ நோக்கின. ருத்தனன்‌ வெர்திறற்‌ சூர 
னொருவி யாங்கவன்‌ முதைபா லுரைத்தலு மவனைக்‌ 
கருத கோக்கில னன்னவ னடுதிறற்‌ களியால்‌, 


(இ-ள்‌,) தருமன்‌ அப்படிச்‌ சொன்னமாத்திரத்தில்‌, கொடிய வல்லப 
முள்ள சூரன்‌, தீப்போற்‌ சிவந்த விழிகளையருட்டி அ௮ச்சமெய்‌ தம்படி நோக்‌ 
கர்ச்சனைசெய்தான்‌. தருமனென்பவன்‌ சூரனைவிட்டு நீங்‌த்தந்தையாயெ 
விசயன்பாற்சென்று சொன்னபோது, அவன யாரையும்‌ வெல்லும்‌ வல்லப 
முள்ள களிப்பினால்‌ ௮ த்‌ தருமனை (இஅமாப்பினால்‌) மதித்துப்பார்ச்சவில்லை, 


இனியி தற்குகாஞ்‌ செய்குவ செதுவென வெண்ணிப்‌ 
பனிறெ டுங்குடை வேந்தனுக்‌ கீங்கிது பகர்ந்தா 

னனைய வேர்தனுஞ்‌ சூரனை யிரந்திரர்‌ தருள 

வினையி ருந்தவா வரசனோர்ந்‌ துரைத்தன வினவான்‌. ம்‌ 


(இ-ள்‌, இனி யிதற்கு நாம்‌ யாது செய்வோமென்றாலோடித்து, குளிர்ச்சி 
தங்கிய நெடிய சம்திரவட்டக்குடையையுடைய மன்னவஞுக்கு இச்செய்‌ இயைசீ 
சொல்லினன்‌. அதுகேட்ட கரனென்னாம்‌ அம்மனனவனும்‌ சூரனென்பவனைப்‌ 
பிரார்த்தித்துப்பிரார்த்தித்துச்சொல்லியும்‌, தீவினைய நுபவமிருக்தபடியால்‌ அம்‌ 
மன்னவன்‌ தெளிக்தோதிய சொற்களைககேட்கவில்லை, ௭-௮ (௯௪௬) 


போதி யென்றுரைத்‌ தடுதிறல்‌ விசயனிற்‌ புகன்றான்‌ 
காது வெஞ்சினம்‌ தலைக்கொளத்‌ தருமனைக்‌ கண்ணுற் 
மோது நீதிவிட்‌ டிரைத்தன னுருத்தனன்‌ விசயன்‌ 
மீதி வர்ர்தெழு கவிகையன்‌ பின்னரும்‌ விளம்பும்‌, 


(இ-ள்‌.) அரசன்‌, நீ செல்கவென்றவனை யனுப்பிவிட்டு, வெற்றிகொள்‌ 
.எத்தச்ச வல்லபமுள்ள விசயன்பாற்‌ சொல்லினன்‌. அப்போது விசயனென்‌ 
பவன்‌ கொல்லத்தக்க கடுங்கோபமதிகரித்தபடியால்‌ தருமனை கோகி, யாவரும்‌ 
சொல்லுனெற நீதிதவறிய வார்த்தைகளைக்கூறிக்‌ காசி த்தான்‌. மேலோங்கி 
விளங்கும்‌ வெண்கொற்றச்குடையையுடைய ௮ம்மன்னவன்‌ மிண்டஞு சொல்லு 
கின்றான்‌, எ-று, (௩௭௭) 
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ந ௫௬ உபதேசகாண்டம்‌. 


என்பெ ருக்கணி யெம்பிரா னடியவர்க்‌ கெனனாச்‌ 
அன்பி ழைத்தவ ரிழிந்துறு நிரையம்வாய்‌ திறவா 
வன்பி ழைத்தவர்‌ கயிலைவீற்‌ றிருப்பவ ரவற்றை 
முன்பு ரைத்திடு சருதியா அணர்கென மொழிந்தான்‌. 


(இ - ள்‌.) எலும்பு மாலையையும்‌ வெள்ளெருக்கமாலையையும்‌ தரித்துள்ள 
எமது இவபெருமானுடைய அடியார்களுக்கென்று துன்பு செய்‌ தவர்கள்‌. 
வீழ்கின்ற நரகம்‌ வாய்‌ திறவாமல்‌, அத்தகைய அடியார்களுக்கு அன்புசெய்தவர்‌ 
கள்‌ திருக்கைலரயத்தில்‌ வீற்றிருப்பவர்களாவார்கள்‌. அவற்றை நீ முன்பு ஒதி 
யணர்ந்த வேதத்தால்‌ உணரக்கடவாயென்று சொனனான்‌, ௪ - அ, (௬௭௮) 


சைவ மாரிவ னாரிவன்‌ றறுசணன்‌ பாவி 

வையம்‌ ய ரவையுங்‌ கங்குலிற்‌ கவர்ந்தெழு மறவன்‌ 
மைவ ருங்குழற கணி கையர்‌ மனைதொ அஞ்‌ சுழல்வான்‌ 
பொய்வ முங்குவன்‌ புலையரிற்‌ பலவுணும்‌ புலையன்‌. 


(இஃ ள்‌.) சைவம்‌ எத்தகையது? இவன்‌ எத்தகையன்‌? இவனோ கொடமன 
முடைய கொலைப்பாத கன்‌, உலகமுமுவதையும்‌ இராக்காலத்திற்‌ களவு செய்யு 
கொடூரன்‌, மேகம்போலுங்‌ கரிய கூந்தலையுடைய தாள்கள்‌ வீடுகளிலெல்லாம்‌ 
திரிர்துகொண்டிருப்பவன்‌, பொய்ம்மொழிபுகல்பவன்‌, புலையர்‌ வீட்டிற்‌ புலா 
லுண்ணும்‌ புலையன்‌. ௭-௮, ்‌ (௯௪௯) 


இவனை வேண்டினை யிருந்தவத்‌ தன்றவென்‌ மதலை 
யவனை வேண்டலை யவமதித்‌ தனையென வழலாக்‌ 
கவர்த டம்புய வேந்தனைக்‌ கணித்திலன்‌ விசயன்‌ 


புவன நாதனைக்‌ கைதொழா தெழுந்தனன்‌ போனான்‌, 


(இ-ள்‌,) இத்தன்மையானவனை விரும்பி, பெருந்தவத்தினாற்‌ பெற்ற 
அப்புத்திரனை நீ வெஅத்தவனாய்‌ அவமதித்தாயென்று கோபமெய இ, இரண்டு 
விசாலிதத தோள்களையுடைய மன்னனும்‌ உலகபரிபாலகனமாகிய அவனைப்‌ 
பொருட்படுத்தாதவனாய்‌, விசயனென்பவன்‌ கைகுவித்து வணங்காமல்‌ புறப்‌ 
பட்டுப்போய்விட்டான்‌. எ. று, (௯௮௦) 


கரிய கண்டனைப்‌ பணிந்தவ னருச்சனை கருதி 

யுரிய நீறணிர்‌ அருத்திர மாமணி புனைந்த 

பெரிய ரும்பரிற்‌ பெரியரென்‌ அனத கரித்து கொண்‌ 
வரிரெ டுஞ்சிலைச்‌ சூரனைத்‌ அணித்திட மதியா, 


(இஃ-ள்‌,) இருநீலகண்டத்தையுமைய வெபெருமானை வணங்கி அவரு 
டைய பூசையையே கருதி, அதற்குரிய திருவெண்ணீறணிம்‌ ௮ சிவந்த உருத்த 
ராக்கமணிமாலையணிரந்த பெரியோர்கள்‌, தேவர்‌ களைக்காட்டிலும்‌ மேம்பட்டவர்‌ 
களென்று, மனவொற்றஅுமையோடு வழிபாடுசெய்யாத, விம்‌ துகட்டிய கெடிய 
வில்லேர்‌ இய சூரனென்பவனை வெட்டுவதற்கு நிச்சயித்தி. ஏ ௮, (௯௮௧) 


ஏவ லாளரிற்‌ சூரனைக்‌ கொணர்திரென்‌ றிசைத்தான்‌ I 
வாவி யோடினர்‌ கொணர்ந்தனர்‌ விடுத்தலு மன்னன்‌ 


சிவத்‌ தரோடிகளெய்தும்‌ நரகவேதனைச்சருக்கம்‌: ௫௪௭ 


பாவி மீங்வென்‌ றனைக்கொடு படுகளத்‌ இருத்தி 
யாவி வீட்டுதி ரென்றுரைத்‌ அருத்துகின்‌ றழன்ரறான்‌. 


(இ-எ்‌.) தன்னேவலாளர்கள்பாற்‌ குரனையழைத்து வருகவெனக்‌ கட்டளை 
செய்தான்‌. அவ்வேவலர்‌ அங்கன மே விரைந்தோடி அவனை யழைத்துக்கொண்டு 
வந்துவிட்டவுடனே, அரசன்‌ இங்குள்ள இப்பாவியைக்‌ கொண்டுபோய்க்‌ 
கொலைக்களத்திலிருக்கும்படிசெய்து இவனுயிபைப்போககுங்களென்று ஆஞ்மா) 
பித்துச்சர்ச்சித துச்கோபித்தான்‌, எ - ு, (௩.௮௨ 


பிணித்தி நுக்கனர்‌ மணி௫நெடுர்‌ தாம்பொடும்‌ பிணித்துத்‌ 
தணிப்ப ருஞ்சினத்‌ தொடுமடுங்‌ கொலைக்களஞ்்‌ சார்ந்தார்‌ 
திணித்த பாதக னெஞ்சக மழுக்கொடு சிதைத்தா 
ரணித்து ரைத்திடக்‌ கடுந்திறல்‌ விசயன்‌ ததிந்தான்‌. 


(இஃ ள்‌) (மன்னவன்‌ கட்டளை பெற்ற ஏவலாளர்கள்‌) இறக்கிச்சோ் த துக்‌ 
கட்டிக்கொண்டு கணிதற்கரிய கோபத்துடன்‌ வதைசெய்யுங்‌ கொலைக்களத்தை 
யடைந்தார்கள்‌. கடும்பாதகனாகிய அச்குரனது கெஞ்சை மழுவாயுதத்தினாற்‌ 
யிளக்கார்கள்‌. கொடூரவல்லபமமைந்த விசயனென்பவனைச்‌ இலர்‌ சென்று 
கெருங்செசொல்ல அவன கேட்டறிர்தான்‌. ஏட ஸு. (௯௮௩) 


எழுந்த சீறறமிக்‌ கெழுர்கன னரசனை யெதிர்ந்தான்‌ 
. மொழிந்து முதன யாவையும்‌ பற்பல மொழிந்தா 
 னழுங்கு சிந்தனைத்‌ தருமனை :பருகுகண்‌ டறிந்தான்‌ 
முழங்கி முட்டினா னின்னுயிர்‌ முடிக்குவ னென்றான்‌. 


(இ. ள்‌.) விசயன்‌ தன க்குண்டான கோபமதிகரித்து அங்றொர்தும்வெளிப்‌ 
பட்டு மன்னவனுக்கு நேரேவந்து, சொல்லத்தகாத சொற்களாயுள்ளவற்றை 
யெல்லாம்‌ பலவிதமாகச் சொன்னான்‌. வருந்தும்‌ மனமுடைய தருமனென்ப 
வனையும்‌ அருகே யிருக்கப்பார்த்‌துணர்க்‌ க, பெருங்‌ கர்ச்சனைசெய்து குத்தி 
உன்‌ அரிய உயிசை யகற்அவேனென்றான்‌. எஃ று, (௯௮௪) 


வேந்த நின்னுடைக்‌ கவிகையு மடுபுய விறலும்‌ 
வாய்ந்த செல்வ மீம்‌ யான்றர வந்தன மதியா. 
யேந்த லென்னுயிர்ப்‌ புதல்வனைக்‌ கொன்றனை யினிநீ 
போக்க பேரா சளிக்குவை யென்றனன்‌ போனான்‌. 


(இ - ள்‌.) அரசனே! உன்‌ வெண்கொற்றக்குடையும்‌, பகைவரைச்கொல்லுக்‌ 
தோள்வலியும்‌, நீயடைக்தசெல்வமும்‌;௩ ரன்‌ கொடுக்கக்கிடை த்தன வென்பதைக்‌ 
'கருதாமற்போயினை. என்‌ உயிரையொத்த புதல்வனாடிய தலைவனைக்‌ சொலைசெய்‌ 
தாய்‌. ஆதலால்‌ இதுகாறும்‌ ஈடத்திவந்த பெரிய அரசுரிமையை இனி நீ நடத்து 
வையோ என்று சொல்லிப்போயினன்‌. எ. று, (௯௮௫) 


பாவ மோர்ந்திலன்‌ சவனடி யாரெனப்‌ பாரான்‌ 

வீவ தாக்குவ னெனக்குறித்‌ தென்னையும்‌ வெருவா 

னாவ தேதென விருந்தவா ளாசனெஞ்‌ ச மன்று 

காவல்‌ செய்தவன்‌ மனைவயிற்‌ பொருளெலாங்‌ கவர்ந்தான்‌. 


௫௪) உபதேசகாண்டம்‌, 


(இஃள்‌,) விசயன்‌, பாவத்தையும்‌ அறியவில்லை கிவனடியாசென்றும்‌ 
கருதவில்லை. கொன்றுவிடுவோமென்றெண்ணி என்மேலுங்‌ கோபித்‌ தச்கொண் 
டான்‌. இதற்கு யாது செய்வேனென்றெண்ணியிருர்த உடைவாளேகச்திய அம்‌ 
மன்னவன்‌, மனங்கொதித்து அவவிசயன்‌ வீட்டிற்‌ காவல்வைத்து அங்குள்ள 
பொருள்களெல்லாவற்றையும்‌ அபகரித்துக்கொண்டான்‌. ௪ .. ௮, (௯௮௬) 


வேனில்‌ வேளையோர்‌ விழித்தழன்‌ மாட்டிய விமலற்‌ 
கான தொண்டனைப்‌ போற்றின னாடையு மணியு 
மேனை யாவையுங்‌ கொடுத்தன னேகுதி யென்றான்‌ 
மான ப்பட விசயனெஞ்‌ சகத்திது மதித்தான்‌. 


(இ. ள்‌,) வசந்த காலத்திற்குரிய மன்மதனை ஒப்பற்ற தமது. தீவிழியாற்‌ 
பொடிபடுத்திய சிவபெருமானக்குரிய அடியவனாநிய தருமனைத்‌ துஇசெய்து, 
வஸ்திரங்களும்‌ ஆபரணங்களும்‌ மற்றுள்ளவையும்‌ பரிசா கக்கொடுத்து, நீர்‌ செல்‌ 
லுகவென விடைதந்தனுப்பினன்‌. சத்துருக்களுக்கு அச்சந்தரும்‌ வேற்படை 
தாங்கிய விசயன்‌ சன்னுள்ளத்தில்‌ இப்படி யெண்ணினான்‌. எ. (௬௮௭) 


வரம்பி கக்கன னாசனென்‌ மனையகம்‌ புகுந்து 

கரந்தி யாவையு மெடுத்திடப்‌ பணித்தனன்‌ கண்ணுற 
நிரங்கி மீங்வென்‌ மனைவிலீழ்ந்‌ தரற்றுற விவனைச்‌ 
சிரக்து ணிப்பது புரிவனென்‌ றரசவை சென்றான்‌. 


(இ. ள்‌.) இம்மன்னவன்‌ தன்னடை௰ய நீதியிணின்‌ அர்‌ தவறினான்‌. என்‌ 
வீட்டினிற்‌ பிரவேசித்து என்‌ பொருள்கள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ எடுத்தபகரிக்கும்‌ 
படி கட்டளை கொடுத்தான்‌, ஆனபடியால்‌ இவன மனைவியசனவள்‌ பார்த்துத்‌ 
தக்கமெய்‌ திக்‌ ழேவிழும்து புரண்டு புலம்பும்படி இம்மன்னவன்‌ இரத்தைத்‌ 
அண்டிப்பேனென்‌ அ அரசசபைக்குச்சென்றான்‌, ஏ. ௮, (௬௮௮) 


சென்று நின்றுள மந்திரத்‌ தொருவழி சனுத்த. 
வன்ற டக்கையிற்‌ பன்ன மானிட மடங்க 

லன்ற கண்டமும்‌ திசைகளு மதிர்ந்திட வதிரா 
வொன்றி யோர்ந்துற நின்றதவ்‌ வுறுசின மடங்கல்‌. 


(இ-ள்‌,) அங்கே போயிருந்து தன்‌ மனதை யொருவழிப்படுத்தி நரசிங்க 
மூர்த்தியின்‌ மக்‌ இரத்இற்‌ கருத்தைசசெலுத்தவும்‌, அவனது வலிமை யமைந்து 
பரக்த கையிணின்றும்‌ அம்மா ்கமூர்த்தம்‌ தோன்றியது, அப்படித்தோன்றிய 
உரசிங்கஞூர்த்தம்‌ அப்பொழுது எல்லா லோகங்களும்‌ எட்டுத்திக்குகளும்‌ 
அதிரும்படி கோஷித்து மனம்பெருட்தி யுணரும்படி கின்றது, என, டு 


வெற்றி வேற்படை விசயனை கோக்கிவெண்‌ கோட்டுப்‌ . 
பெற்ற மூர்ந்தவ னடியரிற்‌ பிழைத்‌ தனை யுவா 

அற்ற பாதக னஅனைவிடே னென்‌ அருத்‌ தெழுந்து 
தெற்றெ னப்புகுற்‌ தெடுத்‌ தயிர்‌ குடித்தச்‌ சீயம்‌. 


து 


(இ. ள்‌.) வெற்றிதங்யெ வேலாயு தமேந்திய விசயனை ட பழத 
மான அபார்த்‌ அ, கொம்புகளையுடைய வெள்ளிய இடபத்தின்‌ மீ௮ ஆரோகணஞ்‌ 


- சிவத்துரோகெளெய்தும்‌ நரகவேதனைச்சருக்கம்‌, ௫௪௧௯ 


செய்தருளும்‌ வெபெருமானுடைய அடியவர்களுக்குப்பிழைசெய்‌ சாய்‌. அசலால்‌ 
எக்காலத்திலும்‌ நீங்காத பாதகமுடைய உன்னை விடமாட்டேனென்று சொல்‌ 
லிக்கோபித்தெதிர்த்து அதிசீக்ரெமாக அவனை கெருங்கி அவனை யெடுத்து 


உயிர்‌ குடித்தது. எ ஃ அ. (௩௯௦) 


விளங்கு வாட்படை வேந்தநீ வெள்விடை யவன்றா 
ளளநத நிந்தனை யடியருக்‌ கடியனு மானா 

யுளங்கொ என்பொடுஞ்‌ சைவநா லோங்குற வோங்கித்‌ 
அளங்கு வெண்குடை நிழற்றுதி யெனப்பல சொல்லி, 


(இஃ ள்‌-) ஒளி வீசும்‌ வரட்படைதாங்கெ அரசனே! வெள்ளிய இடப 
வாகன மூர்க்தரானாம்‌ : சிவபெருமான்‌ பாதங்களைப்பச்தியோடு அளவுபடுச்தி 
அறிந்தனை. அச்சிவபெருமானுடைய தொண்டர்களுக்குத்‌ தொண்‌ டனாயினை. 
மனதிற்பதித்த உண்மையனபோடு சிவாகமங்கள்‌ அபிவீர்‌ த தியெய்தும்படி. நீ 
செழித்து, ஒளிதங்கிய வெண்கொற்றக்குடையை நிழற்றக்கடவையென்று பல 
வார்த்தைகள்‌ சொல்லி, ௭ - அ, (௧௯ ௧) 


நீறு கண்டிகை தரித்தவர்க்‌ காண்குறி னெகிழா 
இறு மன்பினோ டுவப்புறி னொண்மணிக்‌ கயிலை 
யேறு யர்த்தவ னிருங்கதி மெய்‌ அவை யெமக்குங்‌ 
கூறி லக்கதி கிடைப்பரி தெனமனக்‌ கோடி, 


(இஃ ள்‌.) இருவெண்ணி அ உருத்திராச்சமணிமாலை இவற்றைத்‌ தரித்தவர்‌ 
களைக்கண்டால்‌, மனமுருடப்பெருகிய அன்போடு களித்தால்‌, ஒளிதங்யெ 
இரத்தினமயமான திருக்கைலாயத்தில்‌ வீற்றிருர்தருளும்‌ இடபக்கொடியைத்‌ 
தாங்கிய இவபெருமானு டைய பெருமைதங்கிய பதவியையடைவாய்‌. சொல்லு 
மிடத்தில்‌, எமக்கும்‌ அப்பதவி கிடைப்பது ௮ரிதென்று மன திற்‌ கருதுவாயாக, 


எண்ணி லூழ்பல விருநிலம்‌ புரக்குதி பிடையே 
யண்ண னின்னுழை யரச்தையா ரியற்றினு மந்நாட்‌. 
கண்ணு றப்பெறிற்‌ கதுமென வருதுமென்‌ நிசைத்து: 
மண்ண கந்தொழ மறைந்தது மானிட மடங்கல்‌, 


(இ - ள்‌.) கணக்நில்லாத பல கற்பங்கள்‌ இப்பெரிய நிலவுலசத்தைப்‌ 
பரிபாலனம்புரிவாயா க, இதணிடையே, பெருமைதங்கெய உன்னிடத்தில்‌ எவரே 
னும்‌ உன்னைத்‌ அனபுசெய்தாலும்‌, அப்பொழுது நம்மைத்‌ துதிசெய்வாயாயின்‌, 
அதிசீக்கிெரத்தில்‌ வம்து உதவிசெய்வோமென்று சொல்லி, கிலவுலகிலுள்ளார்‌ 
யாவரும்‌ வணங்கும்படி அந்‌ சிங்கமூர்‌ த்தம்‌ மறைந்தது. எ. அ. (௬௯௮௩) 


முக்க ணெம்பிரா னடியவர்ப்‌ பிழைத்திவை முயன்ற 
மிக்க திண்டிறல்‌ விசையனும்‌ விசையனீன்‌ அதவப்‌ 

புக்கு மைநர்தனுஞ்‌ சிவத்துரோ கர்க்கொரு புடையே 
தொக்க வெர்தமற்‌ கும்பியுட்‌ தகிடந்துளமர்‌ துயாவார்‌. 


(இ-ள்‌) தஇரிரேத்‌ இிரம்களமைந்த எமது சிவபெருமானுடைய தொண்டர்‌ 
களுக்கு அபராதஞ்செய்து இப்படி ஈடத்திய, மிகப்பெருவல்லபமமைர்த விசய 


(இ௫௦ ... உபதேசகாண்டம்‌, 


'னென்பவஜம்‌ அவ்விசயன்‌ பெறும்படி யுதித்த மகனாயெ கூரனென்பவஜம்‌” 
சவச்அரோ௫கெளுக்கு ஒருபுறத்தில்‌ தொகுதியாயுள்ள கொடிய தமயமான 
கும்பிபாக நரகத்‌ இல்‌ விழுந்து மனம்‌ வரும்‌ அவார்கள்‌, ஏ ஃ- (௬௯௪) 


நரக மன்னவ ருழக்குவ திதுவென நந்தி 
பரவ ருஞ்சிவ யோகிழுற்‌ அணர்ந்துளம்‌ பதைத்தா 
னரக ராவென வுச்சிகை கூப்பின னயர்ர்தான்‌ 


விரத நூன்முறை யாங்கவன்‌ விரித்தன வியந்து, 


(இஃ ள்‌.) அத்தகையினர்‌ நரகத்தில்‌ விழுந்து வருந்துவதற்கு இதுவே 
காரணமென்ன திரறு£ந்தி யெம்பெருமான்‌ திருவாய்மலர, யாவரும்‌ பணிதற் 
கரிய இவயோக, இவற்றையெல்லாம்கெரிக்‌ துமனம்பசைத்து, அமர்நம்தி பகவான்‌ 
திருவாய்மலர்ந்த சவாசமங்களிற்‌ சொல்லிய முறைமையான கட்டளைகளைக்‌ 
கேட்டு, ஹரஹரவென்ற சரமிசைக்கைகுவித்துப்‌ பரவசமாயினர்‌, எ ௮. () 


கலிவிநத்தம்‌. 


இவையு ரைத்தன வன்றியு மெம்பிரா 
னவைய றங்‌ குணக்‌ கேள்வி ஈடத்துது 
மவையு ணர்ந்தறி வீரென வாகமச்‌ 
சுவைதெ ரிந்தறி ஈந்தது எக்குவான்‌. 


(இ - ள்‌.) இப்போது சொல்லிமுடித்தனவா நய இவைகளனறியும்‌, எமது 
சவெபெருமானாடைய குற்றமற்ற குணங்களைச்‌ எரவணஞசூசெய்வது பற்றிச்‌ 
சொல்லுவோம்‌, அவற்றையும்‌ அறிது தெளிவீமாகவென்று, இவாகம மார்க்கத்‌ 
தின்‌ சுவையையுணர்நீது தெளிச்தவராகிய திருச்‌ திதேவர்‌ இருவாய்மலர்ந்‌ 
தருளுகின்றார்‌. எ. அ. (௩௯௭௬) 


அரனை முக்கண வனைய நிற்துள 
குரவ னை த்திறா நீற்றைவெண்‌ கோவிடைப்‌ 
பரனு ருத்திர மாமணி யைப்பரர்‌ 

தரவ ருந்தனித்‌ தொண்டுசெய்‌ சைவரை. 


(இ - ள்‌.) வெபெருமானையம்‌ 
மானை யறி்தள்ள அசாரியரையும்‌, இருவெண்ணீற்றையம்‌, தலைமைபெற்ற 
வெள்ளிய இடபத்தையுடைய அப்பெருமானுக்குரிய இறந்த உருத்திராக்கமணி 
யையும்‌, முத்தியளித்தற்குக்‌ காரணமாகிய ஒப்பற்ற இருச்தொண்டு செய்னெற 
சைவர்களாமெ சிவனடியார்‌ களையும்‌. ஏ “அ. பு (௩௯௭௪) 


திரிகேத்‌ திரங்களையுடைய, அ௮ச்சவபெரு 
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- வந்தியாது மறுநிலை நின்றுளஞ்‌. 
அந்தி யாதிகழ்‌ தீமையர்‌ தென்புலத்‌ 
தந்த கன்பட ராலழிந்‌ தளளல்வா . 


யுந்த வீழ்ந்து படுவது ணர்குவீர்‌, 


....(இ.ஸள்‌.) வந்தனை. புரியாமலும்‌, மனதிற்‌ கருதாமலும்‌, மாறுபாடாகிய 
, கிலைமையிலிறார்து கி5இத்துப்பேசங்‌ கொடியவர்கள்‌, தென்‌ நிசையிலுள்ள இயம 


சிவத்‌ துரோகெளெய்‌ தும்‌ நரகவேதனைச்சருக்கம்‌. ௫௫௧ 


இங்கரர்களால்‌ வருத்தமெய்‌ தி நரகத்திற்றள்ள விழுந்‌ தி துயரமெய்‌ தவதை தீ 
தெரிம்துகொள்வீர்களாக, எ - ௮. (௬௯௮) 


சோன மென்றோரு நாட்டகத்‌ தொன்னக 

ரான சோன மதிலிருக்‌ தாருயிர்‌ 17 
மான வெண்குடை நீழல்வ ளாக்குவா 3 

கான வார்தொடை வேந்தன்க லாதரன்‌. 


(இ-ள்‌. ஒப்பற்ற சோனமென்று சொல்லப்படும்‌ நாட்டிலேயுள்ள 
- பழமையாகிய ககரமாடிய சோனமென்னும்‌ நகரத்திலே வித்‌ ௮, மன்னு யிர்களை 
யெல்லாம்‌ இறந்ததன்‌ வெண்கொற்றக்குடை நிழலிலே வளர்க்ின்றவனாயெ, 
வாசனைதங்யெதாய்‌ நீண்ட மலர்மாலைதரித்துள்ள கலாதரனென்னும்‌ ஒரு 
மன்னவனிருந்தான்‌. ௭-௮, (௩௯௯ 


கலைகள்‌ யாவு மொருகெறி கற்றுணர்‌ 
நிலையி னின்றவ னீ தியி னீங்கலான்‌ 
கொலைம முப்படை யெந்தை குரைகழ 
றலைசு மக்குறுஞ்‌ சைவக்‌ தலைமையான்‌. 


(இ-ள்‌. தூல்களெல்லாவற்றையும்‌ ஒரு வழியாக ஒதிய நிர்‌ த நிலைமையி 
லிருந்தான்‌, நீதி வழியினின்று தவறாதவன்‌. கொலைத்தொழிற்குரிய மழுப்‌ 
படைதாங்யெ எமது சிவபெருமானுடைய சத்திச்சென்ற வீரகண்டாமணி தரித்‌ 
துள்ள திருவடிகளைத்‌ தன்‌ சீரமிசைச்தாங்கப்பெற்ற சைவசமயத்தில்‌ மேம்‌ 
பட்டவன்‌, எ. று, (௪00) 


இகனு மனன ரெரிமிடை கானகம்‌ 

புகவி மிக்கும்‌ புகர்முக வேலினோன 

றகைபெ ருங்குணத்‌ தன்மையன்‌ ஜொன்மைசா 
லகனி லம்பொதுப்‌ போக்கிய ளிக்குவான்‌. 


(இஃள்‌,) பகைக்கின்ற மன்னர்கள்‌ தீப்பொறி பறக்கன்ற காட்டிற்‌ 
சேரும்படி கோபித்துப்பார்க்கன்ற பட்டத்து யானையும்‌ வேற்படையு முடைய 
அம்மன்னவன்‌ , மேம்பட்ட சிறந்த குணம்தங்கய இயற்கையுடையவனாய்‌, 
பழமையானதும்‌ இடமகன்றதுமான நிலவுலகத்தைப்‌ பொதுத்தன்மைகடிம்‌ து 
காக்கின்‌ றவன்‌. ஏ. அ, ௪௦௧) 


இனைய தன்மைய ஸீர்ச்திழைக்‌ தேற்றிய 
புனம ணித்தனி யாசன மீப்பொலிக்‌ 
தனையெ னச்சுரந்‌ தாரரு ணல்கியக்‌ 
கனைக முற்றனி வேந்துறுங காலையில்‌, 


(இஃ ள்‌.) இவலகைய தன்மையனாய்‌ ௮லங்காரந்தங்கெ இரத தினங்களைச 
சாணையிற்‌ பிடித்திழைத்துப்பதித்கிள்ள ஒப்பற்ற ஆசனத்தினமேலிருக்து 
விளங்கி, தாயைப்போல வெல்லாருக்குங்‌ கிருபைசெய்‌ த, சத்திக்கின்ற வீரகண்‌. 
டாமணிதரித்த ஒப்பில்லாத ௮ம்மன்னவனிருந்தபோது, எ. அ, (௪௦௨) 


௫௫௨ உபதேசகாண்டம்‌. 


அர்த மத்தன்‌ பு என்த 
சிந்தை கூர்‌சிவ யோகிகள்‌ சித்தர்கள்‌ 
பந்த நீக்குக்‌ அ றவுறு பண்பினர்‌ 
முந்தினாரவன்‌ பேரவை முன்னினார்‌, 

(இஃ ள்‌.) ஆகாயத்தில்‌ வசிப்பவர்‌ களாகிய அரிய தவசி கரம்‌, மனக்களிப்பு 
மிகுந்த சவயேரசெளும்‌, இத்தர்களும்‌, பந்தபாசங்களை விலக்குத ற்குக்காரண 
மாய துறவற தருமத்தை மேற்கொண்ட தன்மையாளரும்‌, ஒருங்கு சேர்ந்து 
வம்‌ அ அம்மன்னவனாடைய பெரிய சடையிற்‌ கூடினார்கள்‌. எ - அ, (௫௦௩) 


அன்ன காலைய ருங்கலை யாவையும்‌ 
பன்னி யோர்ந்த பசுபதி பாரதி 
அன்னி னனத்‌ தொடுகழல்‌ வேந்தனு 
முன்ன ரெய்திய ருச்சனை முற்றினான்‌. 

(இ - ள்‌.) அப்படிப்பட்டகாலத் தில்‌, அருமையாகிய சாஸ்திரங்களை யெல்‌ 
லாம்‌ (முறைப்படி தக்க ஆசிரியர்பால்‌) ஓஇயுணர்‌£6 துள்ள பசுபதி பார தியென்ப 
வர்‌ அங்கேவந்து சேர்ந்தனர்‌, வீரக்கழலணிர்த அம்மன்னவனும்‌ அப்பசுபதி 
பாரதிக்கு மன்பாகவந்து செய்யவேண்டிய வந்தனை வழிபாடுகளைச்செய்தரன்‌, 


அன்பி னோடரி யாசனத்‌ தேற்றினா 
னென்பு றக்கனிந்‌ தேற்றியி ரங்கினான்‌ 
புன்பு ரிச்சடைப்‌ புஙகவ னை த்தொழு 
முன்பி னன்னவற்‌ காசிமொ ழிந்தனன்‌. 

(இ - ள்‌) அவரை அன்போடு சிங்கா சன த்தினமேல்‌ வீற்றிருக்கச்செய்‌ து 
எலும்பும்‌ செக்குவிட்டுருகும்படி கனிவோடு அதிசெய்து மனஙகசிற்தான்‌, 
அற்பமாய்‌ முஅுக்கயுள்ள சடையையுடைய சிவபெருமானை வணங்குகின்‌ ற 
முதல்வராயெ அப்பசுபதி பாரதி அம்மன்னவனுக்கு ஆூர்வாதஞ்செய்தனர்‌, 

அக்கணத்தி னரசவை யாயிடைப்‌ 

பக்கி ருந்தவர்‌ யாவரும்‌ போற்றினார்‌ 
மிக்கெ முந்துயர்‌ வெண்குடை வேந்தனை 
யொக்க கோக்இ யுணர்த்துதன்‌ மேயினான்‌. 


(இஃ ள்‌.) அச்சமயத்தில்‌, இராசசபையாகிய அவ்விடத்தில்‌ வந்திருந்த 
வர்களெல்லாரும்‌ அப்பாரதியை வந்தனை செய்தார்கள்‌. மிகவும்‌ மேம்பட்ட 
சிறப்புத்தங்கெயெ சம்திரவட்டக்குடையையுடைய அம்மன்னவனை ஒருமைப்‌ 
பாட்டோடு கோக்க அறிவிக்கத்தொடங்கினார்‌, ௭-௮, ப (௪௦௬). 

கட்பு லந்தெரி யேனுதற்‌ கண்ணனை 

யுட்பு லத்தி னொருசா ருணர்ந்களேன்‌ 
கொட்பு றும்பரிக்‌ கோழமுடி வேற்தவோர்‌ 
அட்ப வுண்மை கொடிவது கேளெனா. 

(இஃ ள்‌.) ரெற்றித்‌ திருவிழியையுடைய வெபெருமானை என்‌ சண்களாற்‌ 
றரிிக்சவில்லை, அனால்‌ என்ன றிவினால்‌ ஒருவகையாக உணர்ர்‌இருக்கன்றேன்‌.. 
சுழலுகின்ற குதிரையையும்‌ மேம்பட்ட சரீடத்தையுமுடைய மன்னவனே! 
கட்பமாகிய ஒரு நிலைமையை உனக்குச்சொல்லுஇன்றேன்‌ கேட்பாயாக. 


சிவத்‌ துரோகிகளெய்தும்‌ நரகவே தனைச்சருக்கம்‌. ௫.௫௩. 


சைவ மேசம யந்தனிக்‌ கண்ணு தற்‌ 
தெய்வ மேபரஞ்‌ சேவுயாத தெம்பிரான்‌ 
வையம்‌ பத்த மன்பதை யாவையு 


கெய்யு மள மெனநிறைந்‌ தானரோ, 


(இ-ள்‌, சைவசமயமே உண்மைச்சமயமாகும்‌. ஒப்பற்ற நெற்றிச்சண்ணை 
யுடைய சிவபெருமானே பதிப்பொருளாகும்‌. இடபத்சைக்‌ கொடியாகவுயர்‌ த்திய 
அப்பெருமானே உலகங்களெல்லாவற்றிலும்‌ எள்ளிற்குள்‌ நெய்போல எங்கும்‌ 
கிறைக்‌ இருக்கின்‌ றனர்‌, எ-று, (௪௦௮) 

செய்யப்‌ பட்டன செய்பவன்‌ செய்தொழிற் 
கையப்‌ பரடில வாய கருவிக 

ளூய்யப்‌ பட்டன யார்க்கு மொருநெறி 
சையற்‌ பாகன்‌ றழுவினின்‌ ருனரோ. 

(இ. ள்‌.) செய்யப்பட்ட இர்த்தியங்களும்‌ செய்பவனும்‌ அச்செய்கைகட்‌ 
குரித்தாகிய சரந்தேகமற்றனவாகிய கருவிகளும்‌, ஈடேறுகின்றவர்கள்‌ எல்லோ 
ருக்கும்‌ வாய்க்கின்ற ஒரே பேறும்‌, அகிய இவையெல்லாவற்றிலும்‌ உமாதேவி 
யாரை வாமபாகத்திலுடைய சிவபெருமான்‌ கலந்தஇிருக்கின்றனர்‌, எ. அ, () 

அதி யாகிய யற்சம யம்புகப்‌ 
பேதி யாநின்ற பெர்தமு மாயினா 
னோதி யோதி யுணருமு ணர்ச்சியு ட்‌ 

| சேதி யாவருந்‌ தெய்வமா மாயினான்‌. 

(இஃள்‌.) தாமே எல்லாவற்றிற்கும்‌ ஆதிகாயகனாயும்‌, பல வேறு சமயங்‌ 
களிற்‌ பிரவேசிக்கும்படி வேறு படுத்துசன்ற பந்தமாகவுமாயினர்‌. ஞான 
நெறியைத்தெளிர்‌ துணர்கன்‌ ற அறிவினுக்குள்ளே அழிவற்று விளங்குகின்ற 
தெய்வமுமாயினர்‌. எ. று, (௪ ௧௦) 


ஓடு தேரகக்‌ தூடுரு வாணியிற்‌ 
கூடு தோறுங்‌ கொழுஞ்சுட ராயுட. 
னாடு பூதமொ ரைந்தவ னாயினான்‌ '' 
வீடு காலமி றந்தொழி மெய்மையான்‌. 

(இ- ள்‌.) ஒடின்ற இரசத்திலிருககன்ற அஞ்சுருவாணியை நிகர்த்த, 
அ மிகன்ற சாலமற்து விளங்கும்‌ உண்மைநிலையுடைய அச வெபெருமான, தேக 
மொவ்வொன்றிலும்‌ ஒளி வீசனெற தீபமயமாய்‌, அவ்வத்தேகங்களுக்குத்தேவை 
யாகிய பஞ்சபூதங்களும்‌ தாமேயாகி விளங்கினார்‌. எ - அ, (௪௧௧) 

திங்க ளாயிரங்‌ கோடி றந்தெனப்‌ 

பொங்கு வெள்ளொளி பூத்த கயிலையா 

னங்க ணாதன ருச்சனை யல்லது 
செங்கண்‌ மாயனுமற்‌ நறென்றஞ்‌ செய்கலான்‌. 

(இஃ ள்‌,) ஆயிரங்கோடி சந்திரர்கள்‌ ஒரு சேர உதயமானாற்போல மிகுந்து 
வெண்மையாயெ ஒளியை வீசும்‌ திருக்கைலாயகிரியில்‌ வீற்றிருப்பார்‌. சிவந்த 
மலர்போலும கண்களையுடைய திருமாலும்‌ அத்தகைய ஈமது சிவபெருமான்‌ . 
பூசையைத்தவிர மற்ரொன்றுகு செய்யமாட்டார்‌, ஏஃ று, (௬௪௨) 
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௫.௫ ௪ உபதேசகாண்டம்‌. 


ஆகை யாலவற்‌ காட்பட வேண்டினோ 

ரேக நாத னிவனல ட்‌: 

வோகை யன்பின ருச்சனை யோம்பியத்‌ | 
கோகை பாகனைக்‌ கைதொழு தேத்தனார்‌. 


(இஃள்‌,) த்‌ அச வெபெருமானுக்கு அடியவர்களாக விரு 
கள, இவரைத்தவி ஒப்பற்ற தலைவர்‌ பிறரில்லையென்று மஒழ்ச்சிதங்யெ 
உண்மையன்பினால்‌ வழிபாடுசெய் து அவ்வுமாசேவிபாகரா௫ய சிவபெருமானைக்‌ 
கைகூப்பித்‌ துதிசெய்தவர்களும்‌, எ .- று, (௪௧௩) 

எந்தை யீசன ருச்சனை யெய்‌ தனோர்‌ 

சிந்தை கூர்சிவ வேடஞ்சி றந்தவர்‌ 

முந்தை யோன்சிவ காதைமொ ழிந்தவ 
ருய்ந்த கொண்டர்க்‌ கழிமையு வந்துளோர்‌, 


(இஃள்‌.) எமது தந்தையாகிய சிவபெருமானை யருச்சச்சப்பெற்றவர்‌ 
களும்‌, மனவுருக்கம்‌ அதிகரிக்கத்தக்க சவவேடச்‌ இனால்‌ மேமபட்டவர்களும்‌;. 
அவவாதி தேவன்‌ சரிதைகளாடிய இவசரிதைகளைச்சொன்னவர்களும்‌, உச 
வித்த சிவனடியார்‌ களுக்கு அடிமைத்தன்‌ மையை அவாவினவர்களும்‌. ஏ. அ, 


இவரை நோக்கியி ருங்கம லாசனன்‌ 
பவள வெண்டிரைப்‌ பாற்கட னாயகன்‌ 
கவர்த டஞ்சினைக்‌ கற்பகக்‌ கோமக 


னெவரு மேத்தியி ரங்குதல்‌ வேண்டுமால்‌, 


(இஃ ள்‌.) ஆகிய இவர்களை, பெரிய தாமரை மலர்ப்பிட ததையுடைய பிரம 
தேவனும்‌, பவளங்களைச்‌ கொழித்துக்கொண்டிருக்கன்ற அலைகளையுடைய 
திருப்பாற்கடலுக்கிறைவராகிய திருமாலும்‌, பிரிவுபட்ட பரந்த இளைகளை: 
யுடைய கற்பகவிருக்ஷ நிமலிலுள்ள இந்திரனும்‌ ஆகதய இவர்கள்‌ யாவரும்‌ 
கண்டவுடனே துதித்து மனமுருகுதல்‌ வேண்டும்‌, ஏ. அ, (௪௧௫). 


ஈச னைத்‌ தங்கள்‌ சிந்தையி ருத்தினோர்‌ 
பூசு நீறுபொ லியப்பு னைந்தவ 
ராசை மீக்கொண்‌ டரனைய டிக்கடி 


பேசி யன்புபி றக்கப்‌ பெருக்கயோர்‌, 


(இ. ள்‌.) வெபெருமானேத்‌ தமதிதயத்தில்‌ (எக்காலமும்‌ நீங்காமல்‌) 
எழுந்தருளச்‌ செய்‌ தகொண்டவர்சளும்‌, அணியச்தக்ச இருவெண்ணீ ந்றை 
மிகுதியாக அணிக்‌ துள்ளவர்களும்‌, ஆசை மிகும்தவர்களாய்‌ அச வெபெறாமானை 
அடிக்கடி அதிசெய்‌ ௮ மெய்யன்புண்டாகும்படி. அரக்கி தத்‌ ௭-௮, 


ஈச னன்றிமு தன்மைய ரில்லெனப்‌ 

பேசி னானிவை பேசலும்‌ பேரவை 

பூச னுள்ளம்‌ பொறாமையிற் பொங்கினான்‌ 
வாசு தேவ னெனுமொரு வைணவன்‌. 


(இ. ள்‌.) சிவபெருமானை யல்லாமல்‌ முதன்மையானவர்கள்‌ வேறொருவரு 
மிலரெனத திறுவாய்மலாம்தனர்‌, இப்படித்‌ திருவாய்மலர்ச்சவுடனே அப்பெரிய 


சிவத்‌ தரோககெளெய்‌.தும்‌ தரகவேதனைச்சருக்கம்‌, இடுடு 


சபையிலிருந்த வாசுதேவனென்னும்‌ பெயர்வகித்த ஒரு வைணவன்‌ மனந்தாளா 
மையாற்‌ பேரொலியோடு கோபித்தான்‌. ௭-௮, (௪௧ஏ) 


சீட ரோடு மரசவை சென்ஜொரு 

மாடி ருந்தனன்‌ மன்னனை கோக்குமு 
வோடு கொண்டிரந்‌ துண்டுழல்‌ வான்றனை 
வீடு சென்னெறி தாவென வேண்டுமோ. 


(இ-ள்‌.) தன்‌ மாணாக்கர்களோடு அவ்விராச சபையின்‌ உட்புகுந்து ஒரு 
பக்கலில்‌ உட்கார்ந்‌ இருந்து மன்னனை நோக்கி, ஓர்‌ ஓட்டினைக்‌ கையிற்றாங்குக்‌ 
கொண்டு பிச்சைவாங்கிப்‌ புத்தத்‌ இரிகன்றவனை முத்திக்குச்செல்லும்‌ வழியை 
யநுக்கிரநிப்பாயென்னறு கேட்க விரும்புவார்களோ? எ. ௮, (௪௧ ௮) 


இங்கி ருந்தவ னின்னண மோதிய 

புங்க வற்குப்‌ புலித்தோ அடையொரு 
மங்கை யோடும பங்குறு வான்சிரக்‌ 
கங்கை கொண்டிடு காடுறைந்‌ தாடவொன்‌. 


(இ - ள்‌.) இ௪௫சபையிலிருக்த பசுபதி பாரதி இத்தகைய சிறப்புசக்களோடு 
சொன்ன கடவுளுக்குப்‌ புலித்தோலே ஆடையாம்‌. ஒரு பெண்ணோடு மயங்கிக்‌ 
கொண்டிருப்பான்‌. தலையிற்‌ கங்காசலத்தைத்‌ தாங்கிக்கொண்டு, சுகொட்டிலே 
வசித்துப்‌ பேய்களோடு கூத்தாடுவான. ௭௨-௮, (௪௧௯) 


தாம தக்குணஞ்‌ சாரந்துளன்‌ கைதொடா 
. வீம மாலையெ லும்பணி தாங்கினான்‌ 
| காமு ரப்புல்‌ லெருக்கணி கண்ணியா 


னாம்‌ நக்கினத்‌ கோ டஞ்செய்வான்‌. 


(இ-ள்‌.) தாமதகுணத்தையுடைவன்‌, கையினாற்‌ பரிசிக்கப்படாத மயானக்‌ 
இலுள்ள எலும்புகளின்‌.மாலையாகிய ஆபரணத்தை அணிக்திருச்சின்றான்‌. ஒரு 
வரும்விரும்பாத அற்பமாகிய எருசக்சமலர்மாலையணிஈதவன்‌, அச்சத்தை கண்டு 
செய்யும்‌ கிர்வாணகோலத்துடன்‌ நடிப்பான்‌, எ - அ. (௪௨0) 


என்றெ டுத்தவ னோதியி சைத்தன 

்‌ சென்று றுூஅசெ வித்கொளை பொத்தினா 
னன்ற கம்பொறுத்‌ தாற்றல னாயுளங்‌ 
குன்றி மன்னனைப்‌ பார்த்திவை கூறுவான்‌. 


(இ-ள்‌.) என்று அவ்வைணவன்‌ எடுத்துச்சொல்லிய வார்த்தைகள்‌ 
உள்ளேபுகவொட்டாமல்‌ இருசெவித்‌ தொளைகளையும்‌ பொத்திக்கொண்டு 
அப்போது பசுபதி பாரதி மனம்பொறுச்சமுடியா தவராய்‌ வருந்தி மன்னனை 
கோக்கி இப்படித்திருவாய்மலர்கின்றனர்‌. எ-று, (௪௨௧) 


பெருக்கு மண்டப்‌ பிரளய மெய்துநாண்‌ 
முருக்கி முன்ன ரரிமுத லோருயி 
ரருக்கி யச்சுடு காட்டினின்‌ மூடினா 
னிருக்கு ணர்ந்தறி யாப்பிறப்‌ பீறிலான்‌, 


௫௫௭ உபதேசகாண்டம்‌. 


(இஃ ள்‌,) வேதங்களால்‌ தெளிந்துணரப்படாத, பிறப்பும்‌ இறப்புமற்ற 
சிவபெருமான்‌, பெருக்கெடுக்கின்ற மகாப்பிரளயம்‌ வரும்‌ ஊழிக்காலத்தில்‌, 
முற்பட்டுத்‌ திருமால்‌ முதலினோர்‌ உயிர்களைப்போக்யெ மழித்த அம்மகாமயானச்‌ 
இனின்று கூத்தாடினார்‌. ௭-௮. (௪௨௨) 

அளவி றந்தொழி ஈான்முகத்‌ தந்தணர்‌ 
அளவ நாண்மலர்க்‌ தொங்கல ரெண்ணில 

ருளரி றற்தவ ராங்கவ ரோங்குடற் 

றளரு மென்பணி மாலைத ரித்தனன்‌. 


(இ-ள்‌,) கால அளவுகழிந்த நான்கு முகங்களையுடைய பிரமர்களும்‌,, 
அன்‌ றலர்ந்த மலர்களையுடைய அளசிமாலை தரித்த விஷ்ணுமூர்த்‌திகளும்‌ கணக்‌ 
கில்லாதவர்கள்‌ இறர்‌ துள்ளார்கள்‌. அப்படி இறந்த தேவர்களுடைய உடலினி 
ன்‌ அம்‌ நீங்கிய எலும்புகளையே அழயெ மாலையாக அணிந்தகொண்டனர்‌. ௪௭-௮. 


ஆதி காலத்‌ தரிபிர மற்குள 

சோதி யென்புதொ டுத்தணிர்‌ தானவர்‌ 
சாதல்‌ காட்டியுந்‌ தன்னிலை காட்டியு 
மோத வேலை யுலகுக்‌ குணர்த்துவான்‌.. 


(இஃ ள்‌, ஆதிகாலத்திலே, விஷ்ணுபிரமனென்னாம்‌ இன்ன 
ஒளிதங்யெ எலும்புகளை, அவவகைத்தேவர்களுடைய இறப்டையுணர்த்தியும்‌; 
தமது உயர்நகிலையைக்‌ காட்டியும்‌, குளிர்க்தகடல்சூழ்ந்த நிலவுலகத்திலுள்ள ஆன்‌ 
மகோடிகளுக்கு அறிவுஅ த. தும்படி மாலையாகச்கோ த்தணிந்தனர்‌. ௭-௮. (௪௨௪) 

ஏழை பாகத்‌ தருத்தின னெம்பிரான்‌ 
வாழி மாநில மன்னுயிர்‌ யாவையுங 
கேழ்கி எர்நது பிறவிகி ளைத்தெழச்‌ 
சூழி னங்கது நான்மறை சொல்லுமே. 


(இ ள்‌.) பெரிய இக்கிலவுலகிலுள்ள ஆன்மகோடிகள்‌ யாவும்‌ உவமையில்‌ 
லாத இறந்த சனனமாண்டாகிச்சடைதீதேறும்பொருட்டு, எமது சிவபெருமான்‌ 
உமாபிராட்டியாரை வாமபாகத்திலமைத்தனர்‌. அவ்விடயத்தை நான்கு வேதம்‌ 
கீளில்‌ ஆராய்ந்தால்‌ அவையணர்த்தும்‌, ஏ- அ. ட மாது (சுவடு) 

முப்பு ரந்தெறு முக்கணன்‌ றன்மையை 
யொப்ப வோர்ந்தில ராகியு ருத்தெழு 
வெப்ப வெக்தழற்‌ கும்பியுள்‌ வீழ்ந்தனர்‌ 
செப்ப ருங்கணக்‌ கற்றிடு இமையோர்‌. 


(இ ஃ ள்‌.) முப்புரங்களை யெறித்தவராகிய ிெவெபெருமானியற்கையை, 
மனவொருமைப்பாட்டோடு உணராதவர்களாடி, சொல்லுதற்கரிய எண்ணற்ற 
கொடியவர்கள்‌, ஜ்வலித்து உயர்கின்ற வெம்மையுடைத்தாயெ பெரிய அக்கி 
பொரும்‌ திய கும்பிபாக ஈரகத்தில்‌ விழம்தார்கள்‌, எ- ௮, (௪௨௬) 


எடுத்த சந்தத்‌ திரியி ரூர்தவ 
ணெொடிக்கில்‌ பூதயு ருத்திர மாமணி 
தடுத்த ணிந்திலீ ரென்றிடு சாபநீர்‌ 
விடுத்து ணர்ந்திலி ரின்னும்வி டுத்திரோ, 


சிவத்‌ அசோகிகளெய்‌ தும்‌ தாகவேதனைச்சருககம்‌.. ௫௫௭ 


(இ- ள்‌.) ததிமுனிவராகிய பெரிய தபேோதனர, தமக்குண்டாயெ 
கோபத்தால்‌, அழிவற்ற திருவெண்ணீற்றையும்‌ இறந்த உருத்திராக்கமணியை 
யும்‌ எக்காலத்திலும்‌ அணியாதிருக்கக்கடவீர்களென் ௮ கூறிய சாபத்தைத்‌ தீர்‌ த 
தக்கொள்ள வகையுணர்ந்‌ நீரில்லை. ஆதலால்‌ இனனும்‌ நீங்கள்‌ உங்கள்‌ துர 
எண்ணங்களை விடுவீர்களோ? ௭-௮. (௪௨௭) 

ஆங்க வன்சொலு மன்றுகொட்‌ டண்றன 
வோங்கு தண்டொரு மூன்றொன்‌ றெடு பித்தநீர்‌ 
தாங்கு கங்கைச்‌ சடைமுடிப்‌ புங்கவன்‌ 


பூங்க மற்கய லாய்ப்புறம்‌ போயினீர்‌. 
ஞ்‌ 


(இ. ள்‌.) அந்த யாகசாலையில்‌ த தீிசிமுனிவர்‌ சபித்த அன்று தொடக்‌ 
இன்றுவரையில்‌, உயர்ரக இரிதண்டத்தை யெடுத்துக்கொண்டு திரியும்‌ நீங்க 
ளெல்லாரும்‌, சடை முடியின்மேல்‌ கங்கையை யணிம்‌ அகொண்டுள்ளசிவபெருமா 
னுடைய அழகிய திருவடிகளுக்கு வேராக வெளிப்பட்டீர்கள்‌, ஏ. அ, (௪௨௮) 
ஆர வத்த ரரிபிர மாதயர்‌ 
சார வுற்றுழித்‌ தக்கன்ம கத்திடை 
வீர பத்திரன்‌ பத்திர வெற்றியைச்‌ 
சோர விட்டிவை சொல்லத்தொ டங்கினீர்‌. 
(இ-ள்‌) தக்கனுடைய யாகசாலையில்‌ விஷ்ணு. பிரமன்‌ முதலினோர்‌ 
ஆரவாரித்துச்கொண்டு சேர்ம்திரும்தபோது, வீரபத்திரக்கடவுள்‌ தாங்கியிருந்த 
[பத்திரம்‌ | வாட்படையின்‌ வெற்றிப்பாட்டை மறம்‌ துவிட்‌ட இப்படி௫சொல்ல ஓ 


தொடங்கினீர்கள்‌. எ. ௮, (௪௨௯) 


. இஇநீதியு ருத்திர மாமணி 
பூதி யோடு புனையலர்க்‌ காண்குறின்‌ 
காஅ ஞாளி வளாப்பவாச்‌ கண்ணுஅந 
தீது சேர்குவா தஇிண்மையி துண்மையால்‌, 
(இஃள்‌,) நால்களிற்‌ சொல்லியுள்ள புண்ணியத்தைக்கொடுப்பன வாய 
சிறந்த. உருத்‌ திராக்கமணியைத்‌ இருவெண்ணீற்றேடு அணியா தவர்களைக்‌ 
கண்டால்‌, கொலைசெய்யும்‌ நாயை வளர்ப்பவர்களைக்காண்கின்ற பாவத்தை 


யடைவார்கள்‌, இது உறு தியான சத்திய மொழியாகும்‌, எ. அ, (௪௯௦) 


நீறு பூசியு ருத்திர நீண்மணி 

யூறு மன்பி னணியாரு டன்சில 

கூறி னும்மவர்‌ கொள்கையு ரைப்பினும்‌ 
வேறு பா தகஞ்‌ செய்யவும்‌ வேண்டுமோ. 


(இ - ள்‌.) திருவெண்ணீஅதரித்தி, பருமைதங்கிய உருத திராக்கமணியை 
யும்‌ விசேடித்‌ தப்பெருகும்‌ மெய்யன்போடு அணியாதவர்கள்பால்‌ வில வார்த்‌ 
தைகள்‌ பேசினாலும்‌, அவர்கள்‌ அபிப்பிராயத்தைச் சொன்னாலும்‌, அப்படிப்‌ 
பே௫னவர்களும்‌ சொன்னவர்களும்‌ மற்றொரு பாதகத்தைச்செய்யவும்‌ , 
வேண்டுமோ? ஏ. று, (௪௯௧) ... 

அய நின்னை யருகுற லஞ்ச அர்‌ 
தீய பாதக நின்செய லோதனு 


௫௫௮] உப்தேசகாண்டம்‌. 


மேய வின்னலி ழைக்குகி ரையம்வீழ்க்‌ 
கோய்வில்‌ காலழு ழக்குவ அண்மையால்‌. 


(இஃ ள்‌.) அத்தகைய உன்னை நெருங்குவதற்கும்‌ அசசமடைகிறோம்‌. 
கொடும்பாதகனாகிய உன செய்கைசளைக்குறித்‌ துப்பேசினாலும்‌, அதிகமாக 
தயரத்சைச்செய்வதாகய ஈரகத்திலே விழும்‌ ௮, எண்ணிறம்தகாலம்‌ வருத்தப்‌ 
படவேண்டியது நிச்சயமே, எ. அ, இதி 

உண்மை மீதென்‌ அரைத்தன னான்மறைப்‌ 
பண்வ ருஞ்சொற்‌ பசுபதி பாரதி 
கண்ம யஞ்ூறி இன்றிக்‌ கருத்தழி 


வண்மை பெற்ற வயிணவ கேசரி. 


ட த்தா 


(இ - ள்‌,) நான்கு வேதங்களை அவற்றின்‌ பண்ணிசையோடு ஒதியுணர்க்த 
பசுபதி பாரதி, மாம்‌ கூறியது உண்மையென்று திருவாய்மலர்க்தனர்‌. அப்‌ 
பொழுது ஒரு சிறிதும்‌ தாக்ண்ணிய மில்லாதவனாய்‌ மன கிலையழிற்த தன்மை 
யுடைய சேசரியென்னும்‌ வேறொரு வைணவன்‌, ஏ. ௮. (௬௯௯) 

மாடி. ருந்தனன்‌ மாமணி யென்பதோர்‌ 
கோடு காய்ப்பன கோமயஞ சுட்டுற 
வீடு சாம்பர்‌ விபூதியி வற்றினாற்‌ 

றேடு வீடுசி றந்தவர்‌ யாவரே. 

(இ - ள்‌.) வாசதேவனுக்கருகிலிரும்‌ தகொண்டு, சிறந்த உருத்திராக்கமணி 
யென நீர்‌ சொல்லுவது மரத்‌ இற்காய்ப்பன. பசுஞ்சாணத்தைச்‌ சட்டெரித்தால்‌ 
தோன்றுகின்ற சாம்பர்தான்‌ இருவெண்ணீறாகும்‌. இவ்விரண்டிலும்‌ முத்தியின்‌ 
பர்தேடிப்‌ பெருமையுற்றவர்கள்‌ யார்‌? (ஒருவருமிலர்‌,) எ. அ, (௪௬௪) 

தேம்பு கானகத்‌ தீயிடை மாமரஞ ப 
சாம்ப ராவ ததுவும்த ரிப்பரே 

லோம்பு ஞானத்‌ அயர்ந்தவ ரோவென 

வாம்ப ரித்திறண்‌ மன்னவற்‌ கோதினான்‌. 

(இஃ ள்‌,) பெருங்காட்டில்‌ தோன்றும்‌ காடாக்கினியில்‌ அங்குள்ள பெரிய 
மரங்கள்‌ சாம்பராகும்‌. ௮ச்சாம்பரையும்‌ தரிப்பார்களானால்‌ ஆதரிச்கின்‌ ற உண்மை 
ஞானத்தால்‌ மேம்பட்டவர்களோவென்‌ அ, தாவிச்செல்லும்‌ குதிசைச்சேனையு 
வல்லபம்‌ பெற்ற அம்மன்னவனுடன சொன்னான்‌. ௭ - று, (௪௯௫) 

அறுசீர்க்கமிநேடிலடியாசிரியவிரத்தம்‌, 

கேசரி யுரைத்த பபபல பட்‌ கேட்டுப்‌ பின்னா்‌ 

மூசிய சினத்த னாகி யாங்கவன்‌ முகத்தை நோக்கி 

மீசனை யறியாய்‌ ஞான மெதவழித்‌ தென்று நோக்காய்‌ 

கூசலை யெடுத்த வெல்லாம்‌ பித்துறக்‌ சூழரா நின்றாய்‌. 

(இ -ள்‌,) கேசரியென்போன்‌ சொல்லிய சொற்களைப்‌ பசுபதி த 
கேட்டு, அதன்பின்‌ அதிகரித்த கோபமுடையவராய்‌, அவ்வைணவன்‌ முகத்தை 
கோசு, வெபெருமான்‌ தன்மையை யறியாய்‌, எதனால்‌ உண்மை ஞானம்‌ 
உண்டாகுமென்பதையும்‌ ஆராய்க திணரவில்லை, வாயில்வர்த வகையெல்லாம்‌ 
மனங்கூசா அ, பைத்தியமுற்றோன்போல உளறுஇன்றாய்‌: எ.ண, (௪௯௬) 





சிவத்‌ துரோகிகளெய்தும்‌ நரகவே 5 பச்சருக்கம்‌. ௫௫௯ 


உருத்திர மணியு நீறு மொருங்கெடுத்‌ தணிவோர்‌ தம்மைக்‌ 

கருத்‌ துற நினைப்பி னீசன்‌ கழலிணைக்‌ குரிய ராவா 

ரருத்தியி னணியார்‌ யாவ ராயினும்‌ புலைய ராவார்‌ 

திருத்தற மொழிந்தாய்‌ நீயும்‌ புலையரிற்‌ நிய னென்றான்‌. 
்‌ (இ-ள,) உருத்திராக்கமணியையும்‌ இருவெண்ணீற்றையும்‌ ஒன்றாக 
எடுத்துத்தரிப்பவர்களை மனவெரற்று மையோடு நினைப்பார்களானால்‌, சிவபெரு 
மான்‌ இருவடிப்பேற்றிற்கு உரியவர்களாவார்‌ கள்‌. ௮ன்போடு அவ்விரண்டையும்‌ 
தரிக்காதவர்கள்‌ எவர்களாயிரும்தாலும்‌ அவர்கள்‌ யாவரும்‌ நீசர்களாவார்கள்‌. 
ஆதலால்‌ திருத்தமில்லாத வார்த்தைகளைச்‌ சொல்லிய நீயும்‌ மீசர்களிலும்‌ தீயவன்‌ 
என்று திருவாய்மலர்ந்தருளினர்‌, Cs (௪௩௭) 


வனைகழ லரச கேட்டி யென்றனன வன்கட்‌ டீய 

வினைபுரி பதக ரேனும்‌ விபூதியு மணியும்‌ பூணிற்‌ 

புனைபுரி சடில வேணி யெந்தையிற்‌ பொலிவ ரெனை 

நினைதொறு மறைகள்‌ யாவு மெடுத்திது நிகழ்த்து மென்றான்‌. 

(இஃ ள்‌.) அலங்கரிக்கன்ற வீரக்கழல்புனைர்த அரசனே! கேட்பாயாக 
வெனக்கூறுகன்றனர்‌. கொடூரடிச்சமுடையாராடுப்‌ பாவச்செயல்கள்‌ செய்‌ 
இன்ற பாதகர்களானாலும்‌ இருவெண்ணீற்றையம்‌ உருத்திராக்கமணீயையும்‌ 
தரிப்பார்களானால்‌ அலங்கரித்து முஅக்கிய சடையையுடைய எமது சிவபெரு 
மானைப்போல விளங்குவார்களென்று வேதங்களெல்லாம்‌ எண்ணுக்தோ அம்‌ 
விரிச்துக்கூறுன்‌றனவெனத்‌ திருவாய்மலர்க்தனர்‌. எ... அ. (௪௯௮) 

- ஆகம மறைகள்‌ யாவு மளர்தறிந்‌ தரனை யன்றி 

யேகமொன்‌ நிலையென்‌ >றோத வுணர்ர்திலை யிவர்க ளேழை 

பாகனை யுணரார்‌ மற்றைப்‌ பதிபசு பாச மோரா 

மோகரை மறல தோக்கி யிருந்தனை முதல்வ வென்றான்‌. 

(இஃ ள்‌.) சிவாகமங்கள்‌ வேதங்களாயெ யாவரும்‌ அளவுபடுத்தித்தெளிர்து 
சிவபெருமானைத்தவிர மற்றொரு கடவுளில்லையென்ற முறையிட்டிருக்கவும்‌ 
அவற்றை நீ உணரா இருக்கின்றாய்‌. இவர்கள்‌ யாவரும்‌ உமாதேவிபா கராயெ 
சிவபெருமானைத்‌ தெளியமாட்டார்கள்‌, பதிபசுபாசங்களை யுணராத மாயா 
சம்பற்தமுடைய இவர்களை, மன்னவனே! நீயும்‌ மய க்கமுடையவனாய்ப்‌ பார்த்‌ 
அக்கொண்டிருக்கின்றாய்‌, ௭ - ௮. (௪௬௯) 

பசுபதி யுரைத்த லோடு மவனொடும்‌ பயின்ற சீடன்‌ 

வசுவெண மறைய வன்‌ றன்‌ குரவனை மறுத்துச்‌ சொல்வா 

னசிதரீ யுரைப்ப முற்றுங்‌ கேட்குஈ ரொருவர்க்‌ காணே 

ணிசிவரு மதற்கு முன்ன மேகுதி நிமல வென்றான்‌. 

(இஃ ள்‌-) பசுபதி பாரதி இப்படிச்சொல்லியவுடனே அவரோடு பழகிய 
மாணவனாக வசுவெனும்‌ பெயர்வாய்ந்த அந்தணன்‌ தன தாசிரியரைத்தடுத் துச்‌ 
சொல்லுபவனாய்‌, சேவரீர்‌ உறும்‌ மேன்மைகளையெல்லாம்‌ அங்கீகறிப்பவர்கள்‌ 
- ஒருவரையுங்கண்டிலேன்‌. ஆகையால்‌, இராப்பொழுஅ வருவதன்‌ முன்னரே 
யெழுந்தருள்வீராக. மலரகிதரரகிய ஆயெரே! என்று கூறினன்‌. எ-று,  () 

அன்னவ னுரைக்க லோடும்‌ பசுபதி யவனை நோக்க | 

புன்னிலை யாள ரீசற்‌ புகழ்ந்துறா திகழக்‌ கேட்டு 


௫௬௦ உபதேசகாண்டம்‌. 


மின்னயிர்‌ பொறுக்க லாற்றே னிவர்க்கெதிர்‌ புகல்வ னென்றான்‌ 
பின்னரு மவனை கோக்க வசுவிது பேச லுறறுன்‌. 


(இ-ள.) அ௮வ்வசுவெனும்‌ மாணவசன்‌ இப்படிச்சொல்லியவுடனே 
பசுபதி பாரதி அவனை நோக்கி, அற்பகிலையுடைய இவர்கள்‌ யாவரும்‌ சிவபெரு 
மானைத்‌ துதிசெய்யாது ம ட்திப்பல சச்கேட்டெ கொண்டும்‌ என்‌ பிராணனை வைத்‌ 
துக்கொண்டு சடிக்கமாட்டேன்‌, ஆதலால்‌ இவாகட்குப்‌ பதில்‌ உறுவேனென்று 
கிருவாய்மலர்ந்தனர்‌. பின்னரும்‌ அவரை கோககி வசுவென்பவன்‌ கூறுகின்றான்‌, 


செய்தவர்‌ செய்த தீமை யடைகுவர்‌ செய்கை யோரார்‌ 
வைதவர்‌ நரகு வீழ்ந்து மறுகுவ ரெவர்க்கு மொக்கு 
முய்தவத்‌ தலைவ போதி யென்றவ னுரைப்பக்‌ தியோர்‌ 
மைதவழ்‌ களத்தாற்‌ சொல்லும்‌ புன்மைநீ மதித்தி லாயால்‌.' 


(இ - ள்‌.) தீமைசெய்தவர்கள்‌ தமையையே பெறுவார்கள்‌. நின்றன்‌ செய்‌ 
கையை யுணமாமல்‌ இகழ்ந்தவர்கள்‌ நரகத்திலமழுக்இ வரும்‌ துவார்கள்‌. இவ்விதி 
எல்லார்க்குஞ்‌ சம்மசமாகும்‌, ஆதலால்‌ உச்‌£வித்தற்குக்‌ காரணமான தவஞ்‌ 
செய்த ஆசிரியரே! செல்வீராகவென்று அமமாணவகன்‌ சொல்ல, கொடியவர்‌ 
களாகிய இவர்கள்‌ வீடம்பொரும்‌ திய கண்டத்தையுடைய இவபெருமானைக்‌ 
குறிச்‌அச்சொல்லுகின்‌ ற நிர்தனையை நீ எண்ணவில்லை. ஏண்‌, (௪௪௨) 

என்றவ னரைத்த லோடுஞ்‌ சீடனென்‌ றிருந்க பாவி 

யின்றிவ ணிகலா நிற்றி யானி.து வொழிந்தே னென்னச்‌ 

சென்றன னதனை நோக்கிச்‌ சிரித்தனர்‌ றுமை கூர்ந்தோ 

ரன்றொரு மறையோன்‌ சாந்த னாங்கவர்க்‌ கருகு சார்ந்தான்‌. 

(இஃ ள்‌,) என்னு, அப்பசுபதி பாரதி இப்படித்‌ திருவாய்மலாகக வுடனே 
மாணவகனென்றிருந்த அப்பாவி, அப்படியானால்‌ இன்று இங்கே போராடிக்‌ 
கொண்டிரும்‌, இப்போராட்டத்திணின்று யானகன்றேனென்று போயினான்‌. 
இழிதகைமையிற்‌ இறந்தவர்களாய்‌ அற்நெர்தவர்கள்‌, அப்படி மாணாக்கன்‌ 
சென்றதை நோக்கி நகைத்தார்ஈள்‌. அப்பொழுது அச்சபையிலிருந்த சாந்த 
னென்னும்‌ அந்தணன்‌ அங்குள்ள பசுபதி பார திக்கருகு சென்றான்‌. எ- அ, ()' 

வேதமோர்‌ நான்கு மற்றை யாகம விரியன்‌ முற்ற 

மோதுவித்‌ அணாத்தி விட்டா யாங்கவ த்த பேணான்‌ 

போதலும்‌ வருந்தே லைய நின்னடி போற்றி நின்றேன்‌ 

கோதறு குணத்தோ யென்னைச்‌ சீடரிற்‌ கோடி யென்னான்‌. 

(இஃ ள்‌.) ஒப்பற்ற மான்கு வேதங்களும்‌ சவொகமங்களின்‌ விரிவு முழுவதும 
ஓதச்செய்து உணர்த்திவிட்டீர்‌. அ௮வ்வகையாயுணர்ந்த அம்மாணவகன்‌ உம்மை 
விரும்பவில்லை. ஐயனே! அவன்‌ போய்விட்டதற்காக நீ வருத்தப்படவேண்டாம்‌, 
அடியேன்‌ தேவரீர்‌ பாதங்களைத்‌ துதிசெய்‌ துகொண்‌ டிருக்கன்றேன்‌. குற்றமற்ற. 
குணமுடையவரே! அடியேனை மாணவ கனாகக்கொண்டருள்வீரென்‌ அ வேண்‌ 
ஓனான்‌. எ- அ, (௪௫௫). 

நின்னடி தொழுது நிற்பின்‌ வேகா நெறியி னிற்கும்‌ | 

பொன்னவிர்‌ சடையோ னெம்கை ப புல்லா நின்றே 

2 கருதி நின்பா லடைந்தன னளிய னேனுக்‌. ' 


கின்னருள்‌ புரிதி யென்று னாங்கவ னிசைவ தானான்‌. 


சிவத்‌ துரோகெளெய்‌ தம்‌ நரகவேதனைச்சருக்கம்‌. ௫௭௬௧ 


(இ - ள்‌.) தேவரீர்‌ பாதங்களை வணங்கிக்கொண்டிரும்தால்‌ வேதமும்‌ 
ரெமமாக ஓதுதற்குவரும்‌, பொன்னைப்போற்‌ பிரகாசிக்கும்‌ சடையையுடைய 
எமது சவபெருமானுக்குரிய புராணங்களையும்‌ ஒதியுள்ளேன்‌. அவ்வெண்ண்த 
இனாலேயே தேவரீர்பால்வக்தேன்‌, ஆதலின்‌ அடியேனுக்கு இனிய திருவருள்‌ 
பாலிக்கவேண்டுமென்றனன்‌, அதனைக்கேட்ட பசபதிபார இயென்பவர்‌. சம்ம 
திச்சனர்‌, ஏ- அ. (௪௪௫) 

சாந்தநீ யுரைத்த வாய்மை நன்‌ அனைத்‌ தநத தாதை 

யேர்‌அநீர்ச்‌ சடிலத்‌ தோன்றா ளிருத்திய கருத்தி னீயும்‌ 

வாய்ந்தபே ரன்பி னெர்தை மலரடி.க்‌ குரிய னா 

யேய்ந்தநின்‌ செய்கை ஈன்மைக்‌ தன்மையென்‌ றிசைப்ப தானான்‌. 


(இ - ள்‌.) சாந்தனே ! நீ சொல்லிய உண்மை நல்லதே. உன்னைப்பெற்ற' 
தந்தை கங்கையையணிந்த சடையையுடைய வெபெருமானடைய பாதங்களைத்‌ 
தியானிக்கன்ற இதயமாடையவனான தால்‌, நீயும்‌ அடையப்பெற்ற பேரன்போடு 
எம்பெருமானுடைய செந்தாமரை மலர்போன்ற திருவடிகளுக்கு உரியவ 
யினை, உன்பாற்பொருச்திய செயல்கள்‌ நல்லியல்புடையன வேயென்று 
சொல்வாராயினர்‌. ௭. அ, ட்‌ (௪௫௪௬) 


அர்நிலை மாறு பாட்டி னரசவை யிருகந்தோர்‌ தம்முட்‌ 
பன்னரு மழைமுற்்‌ மோசாப்‌ பத்திர னென்போ னனோக்கிப்‌ 
புன்னுனைப்‌ பனியிற்‌ கங்கை பொறுத்தவப்‌ புனித ற்‌ போற்றி 


யுன்னருந்‌ தகைமை சான்ற பசுபதிக்‌ குரைப்ப தானான. 


(இ - ள்‌.) அச்சமயத்தில்‌, அதற்குமுரணாக அர்த அரசவையிலிருக்‌ தவர்‌ 
களில்‌, சொல்லுதற்கரிய வேதமுழுவதுமறியாத பத்திரனென்போன்‌ பார்த்து 
கங்கை தியை அறுகம்புல்லின்‌ நுனியிற்றங்கும்‌ சிறுதுளியாக்க்‌ சடையி 
லேற்ற வெபெருமானைத்‌ அதிசெய்‌ அ, யாவரும்‌ நினைத்தற்கரிய பெரும்தன்மை 
மிக்க பசுபதி.பார இக்குச்‌ சொல்வானாயினன்‌, எ- று. (௪௪௭) 


தரித்தநான்‌ மறையோ 6 னிந்தச்‌ சாந்தனற்‌ குலத்துட்‌ டோன்றிச்‌ 
சரிப்பது புல்லொ முக்கிற்‌ கணிகையர்‌ தடந்தோள்‌ சாரும்‌ ' 
விரித்தறி சுருதி யோரான்‌ கொலையஞ்சான்‌ வெகுளி திரா 
னெரிப்படு விரக னென்னென்‌ றியைற்தனை முதியோ யென்றுன்‌। 


(இ - ள்‌.) உப்வீதமணிர்த அச்தணனாயெ சாந்தனென்‌ னஅமிவன்‌,ஈற்குலத்தி 
லுதித்துத்‌ தியொழுச்கில்‌ நடப்பவன்‌ வேசையருடைய பரந்த தோள்களை தீ 
தழவுபவன்‌. விரிவாயுணர தத்தக்க வேதங்களை யுணராதவன்‌. கொலைச்கஞ்சாத 
வன்‌, கோபநீம்காதவன்‌, தீப்போன்ற காமமுடையவன்‌, ஆதலால்‌ பெரியோயே! 
இவனை மாணவகனெனக்கொள்வத ற்கு என்னவென்று உடன்பட்டீசென்றான்‌, 

பத்திரன்‌ பகர நோக்கிப்‌ பசுபதி பரமன்‌ மொண்ட 

செத்திரம்‌ புரிந்தா ரேனு மிலங்கொளி நீறு சாத்தி 
.. -யுத்தமற்‌ குறித்துப்‌ பூண்ட வுருத்திர மணியாற்‌ இமை 
யத்தனை பரிதி நோக்கும்‌ பனியீனீத்‌ தழியு மென்றான்‌. 

(இ - ள்‌.) பத்திரன்‌ இப்படிச்‌ சொல்வதைப்பார்தஅ, பசுபதி பாரதி 
சிவ்பெருமானுக்குத்தொண் டர்கள்‌ - எவ்வா. . செய்தார்களானாலும்‌ ... சிவத்‌ 
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௫௬௨ உபதேசகாண்டம்‌. .. தன்ர 


தியானஞ்செய்து ஒளிவீசும்‌ இருவெண்ணீ அ தரித்து அணிம்து கொண்ட உருத்‌ 
திராக்கமணிமினல்‌ அவ்வளவு திமைகளும்‌ குரியனைக்கண்ட பனிபோல நீங்கிப்‌ 
போமென்‌ று திருவாய்மலர்ம்தருளினர்‌, எ ஃ அ. (௪௪௯) 


கண்டிகை நீறு தாங்கக்‌ கண்ணுதற்‌ பரமற்‌ போற்றுந்‌ 
தொண்டரை வர்‌ மீளாத்‌ தொடுகுழி நிரையஞ்‌ சார்வார்‌ 
பண்டருஞ்‌ சுருதி யின்ன பகர்வது பழியா நின்டுய்‌ 
கொண்டனை மறலி தென்பா னிரையவெங்‌ கொடுமை க ச. 


(இ.-ள்‌.) உருத்திராக்கமணி மாலையும்‌ இருலெண்ணீறும்‌ அண்ரிர்‌ ௮ 
கொண்டு நெற்றிக்கண்ணையுடைய இவெபெருமானைத்‌ துதிக்குக்தொண்டர்களை 
நிர்‌ இப்பவர்கள்‌, மீளாமல்‌ தோண்டிய ஆழமுடைய ஈரகடைவார்கள்‌, பண்‌ 
ணோசையமைந்ச வேதங்கள்‌ இப்படிச்சொல்லுகன்றன, நீ சிவனடியாரை 
மி்‌ இித்துககொண்டிருக்கின்றாய்‌. அதனால்‌ காலனுடைய இயமபுரியிலுள்ள 
£உரகிற்சேறாங்‌ கொடிய தண்டனையைப்பெற்றுக்கொண்டாய்‌, ௭-௮, (௪௫௦) 

ஒருகுடை யரசற்‌ பாரா வேர்தநீ யொலிநீர்‌ வேணிக்‌ 

கருமணி மிடற்தி னோனைத்‌ தொண்டரைக்‌ கடவுட்‌ டன்மை 

தருமணி யதனை நீற்றைப்‌ பழித்தவித்‌ தறுக ணோரைக்‌ 

குருவென வுணரா விட்டு நீத்தவக்‌ கொடியோன்‌ றன்னை. 


(இ - ள்‌.) ஒப்பற்ற வெண்கொற்றச்குடையையுடைய அம்மன்னனைப்‌ 
ப்ரரதி நோக்கி, மன்னவனே! நீ சத்திக்கின்ற கங்கையணிந்த சடைமுடியையும்‌ 
நீலமணிபோன்‌ ற கண்டத்தையுமுடைய சிவபெருமானையும்‌ இவனடியார்களையும்‌ 
தெய்விகந்தங்கிய உருத்திராக்கமணியையும்‌ இருவெண்ணீற்றையும்‌ நிந்தித்த 
இச்சொரேமுடையவர்களும்‌, (அன்னியர்‌ என்னைப்பகைத்‌ அப்‌ பழிச்கையில்‌) 
ஆசாரியனென்று கருதாமல்‌ விட்டுவிட்டு விலயெ,௮ச்கொடியவனும்‌, னஃ ௮ 


ஆயவிக்‌ நால்வர்‌ தம்மை யாருயி ரித்த லாயேற் 
நீயவெர்‌ நரகத்‌ தாழ்வா யடைந்தனை சிவத்த ரோகம்‌ 
போயது கழிவ தன்றே யென்றனன்‌ புலமை மிக்கான்‌ 
மீயுயர்‌ கவிகை வேந்த னவர்க்கெதிர்‌ விளம்ப லு.ற்முன்‌. 


(இ - ள்‌.) ஆகிய இவர்கள்‌ நால்வரையும்‌ அரிய உயிரை யசற்றாதிறாப்பா 
யாயின்‌ நீ கொடிய நரகத்தில்‌ வீழ்வாய்‌, அச்வெத்துரே கம்‌ உன்னைவிட்மொழி 
வதன்று. ஏன்று அறிவின்மிகுக்த அப்பசுபதி பாரதி திறாவரய்மலர்ந்தனர்‌. 
அப்பொழுது அதியுயர்வாக வோம்கிய வெண்கொற்றச்குடையையுடைய மன்‌ 
னன்‌ அப்பார இக்கு உத்தரஞ்சொல்வானாயினான்‌. எ. அ. (௪௫௨) 


கறைபடு களத்தற்‌ கன்பு பூணநீ மயொன்றுங்‌ காணாய்‌ 
மறைபடு விழிபெற்‌ றிந்த வயிணவக்‌ குலத்தை யெல்லாந்‌ 
துறையற முடித்தி யென்றான்‌ சொலத்தகா தென்று விட்டா 
னிறைகுணத்‌ தலேவ னெந்தை சேவடி நினைந்து நின்றான்‌. 


(இ - ள்‌.) வி௨ர்தங்கிய கண்டத்தையுடைய இவபெருமானுக்கு நீ அன்பு 
செய்தற்காக ஒரு வழியையுங காணவில்லை, ஆதலால்‌ ஏனையோர்க்குத்‌ 
தெரியாத ஞூனகோக்கத்தைப்பெற்றுசக்கொண்டு வைணவக்கூட்டங்களையெல்‌ 
லாம்‌ ௮ம்மார்க்சம்‌ நீங்கும்படி ஒழித்‌ துவிகெவென்றான்‌, அதுகேட்ட கற்குணங்‌ 


சிவத்‌ துரோதிகளெய்‌ தும்‌ நரகவேதனைச்சருக்கம்‌. ௫௬௩ 


கள்‌ கிறைந்த பசுபதி பாரதி இனி இவனுக்கு ஒன்‌ அஞ்‌ சொல்லப்படாதென்று 
அவனை விடுத்து எமது ஏவபெருமான்‌ திருவடிகளைத்‌ தியானஞ்செய்துகொண் 
டிருந்தனர்‌, ௭ - அ, (௪௫௧) 


அகக்கணா லரனை நோக்கி யாங்கவ னருளி னோக்கி 

முகக்கணால்‌ விளங்கா நின்முன்‌ சைவ நூன்‌ முதன்மை சான்றோன்‌ 
புகப்படு வெகுளி மிககு வயிணவர்ப்‌ பொழுது கோக்க 

யுகப்படு மிடிவீழ்ர்‌ தாவி யுடம்பொடு மொழிதி சென்றான்‌. 


(இ.-ள்‌.) சைவாகமங்களிற்றேர்க்த மேம்பட்ட தலைவராகிய அப்பாரதி, 
சவெபெருமானை ஞானக்கண்ணாற்றரிசித்து அப்பெருமானுடைய திருவருளைப்‌ 
பூரணமாகப்பெற்று ஊனக்கண்களாற்‌ பார்த்துக்கொண்டிருப்பவராய்‌, உதிக்‌ 
இன்ற கோபம்‌ அதிகரித்துச்‌ சகிச்கழுடியாதவராய்‌, வைணவர்களை நோக்கி, 
ஆகாயத்தினின அம்‌ விழத்தகீக இடியான அ இப்பொழுது விழுந்து அதனால்‌ 
உயிரும்‌ உடலும்‌ ஒழியக்கடலீர்களென்‌ ௮ சபித்தார்‌, எ- அ, (௪ ௫௨) 


அடிகளி தியம்ப வானத்‌ தார்குர லசனி வைய 
மிடிபட தல்‌ ௪ வீழ விறந்தன ரிவற்றை ரோக்கி 
முடிறெடு ( மோலி வேர்கன்‌ வெருவ ஐ முதியோ னோக்கி 
கடிகம மலங்க லோய்டீ கர்த்தவ மாதி யென்றான்‌. 


(இ. ள்‌.) அப்பார தி இப்படிச்சபித்தவுடன்‌ ஆகாயத்திலே ஆர்ப்பரிக்கும்‌ 
ஒசையையுடைய இடியான ௮ உலகமும்‌ இடியும்படி கோஷித்துப்‌ பூமிமேல்‌ 
விழ, அவ்வைணவரிறாவரும்‌ ஏனைய இருவரும்‌ இறந்தார்கள்‌. இப்படி. யிறந்த 
மையை நீண்ட இரீடந்தரித்துள்ள மன்னவன்‌ கண்டு மன ௩டுங்கியிருக்க, 
அப்பாரதி அவனை நோக்கி மணங்கமழும்‌ மலர்மாலைதரித்த மன்னவனே! நீ 
கழுதையாகுகவென்‌ அ சபீத்தனர்‌, ௭ - ௮, (௪௫௫) 


ஆண்டவ அரைத்த லோடு மரசனு மவனைப்‌ பொற்றாள்‌ 
பூண்டனன்‌ கிடந்த னாயேன்‌ புன்மைட பொறுத்தி யென்னா 
வேண்டின. னிரப்பக்‌ கண்டும்‌ வெருண்டனன்‌ ௪ சிவத்து ரே ர்க்‌ 
மீண்டுறு நிரையஞ்‌ சாரார்‌ மீள்கலா நிரையஞ சார்வார்‌, 


(இ - ள்‌.) தனதாசிரியர்‌ இப்படிச்‌ சபித்தவுடன்‌; அம்மன்னவனும்‌ 
அவருடைய பொன்போலும்‌ பாதங்களைப்ப ற்‌ நிக்கொண்டு நிலமிசைவீழந்து 
'வணங்கி அடியேன்செய்த குற்றத்தை மன்னித்தருளவேண்டுமென்று பிரார்த்‌ 
இத்து வேண்டிக்கொள்ளப்பார்த்தும்‌, பாரதியார்‌ கோபழமுற்றவராய்‌, சிவத்‌ 
துரோடிகள்‌ யாவரும்‌ கடைத்தேறத்தக்க நரகத்தில்‌ வீழார்கள்‌, எக்காலமுன்‌ 
கடைத்தேருத நரகத்திலே வீழ்வார்கள்‌. ஏறு, 5 (௪௫௬) 

வேதசித்‌ தாந்த மற்றை யாகம விதிகள்‌ யாவும்‌ 

ததுறு சிவத்து ரோக்‌ தீர்வன செப்பு மூவா 

னீதுய ரொழிவா ய்ல்லை ( யென்றன னிமலன்‌ ப 

பூதல வேந்தர்‌ கோமான்‌ கழுதையாய்க்‌ கதறிப்‌ போனான்‌, 


(இ: ள்‌.) வேதாந்தம்‌ இத்தாம்தம்‌ மற்றைய சிவாகமவிதிகளாகய இவை 
(யாவும்‌ கொடியனவாடிய சிவத்துசோகங்களுக்குப்பிராயச்சிச்தங்கள்‌ சொல்ல 
மாட்டா, அதலால்‌, நீ . துன்பம்‌: ஈீங்குபவனல்லவென்‌் ௮  புனிதராயெ பாரதி 


௫௬௫ உபதேசகாண்டம்‌. 


கூறினர்‌. அப்பொழுதே நிலவுலகிலுள்ள அரசர்கள்‌ தலைவஞைனை அவ்வரசன்‌ 
கழுதையாய்க கத்திக்கொண்டுபோனான்‌, ௭-௮, ..... (௪௫௭) 


பம்‌ அணர்ந்த ஞானப்‌ பசுபதி சாந்த னோடும்‌ 

புரந்தர னளித்த தன்மை நினைந்தருள்‌ பொருமப்‌ போன்‌ 
கரந்துரு மிடத்து வீழ விறந்தவர்‌ தம்மைக்‌ கால. [ன 
னுரம்படப்‌ புடைத்து வீக்கித்‌ தென்றிசை பட்டத்‌ 'டுவ்ததா 


(இ - ள்‌.) வெபெருமான்‌ நிலைமையைத்தெரிம்‌ அணர்ந்த மெய்ஞ்ஞானம்‌ 
பொருந்திய பசுபதி பாரதியார்‌ சாந்தனென்னும்‌ டேனோடு, சிவபெருமான்‌ 
தமக்கு அ நுக்ரெடித்த திருவருட்டன்மையைச்சிர்‌ இத்‌ துக்களிப்பு அதிகரிக்கச்‌ 
சென்றனர்‌. இடி யிடித்து வீழ்ர்ததால்‌ உடலஜழிர்திறம்த அம்த நால்வரையும்‌ 
இயமன்‌ கொடூரமாகத்தண்டித்துக்‌ கட்டிக்கொண்டு உடனே இ 
சேர்ந்தனன்‌. எ. ௮, . 0.௮ 


நீடிய தென்பாற்‌ நிக்கி னிரைத் திடு மிருபத்‌ செட்டுக்‌ 
கோடிவெற்‌ நிரையக்‌ இட்டுக்‌ கொடி.துறுஞ சிவத்து ரோகர்‌ 
பாடுறு ஈரகற்‌ கோர்பாற்‌ பதகரிர்‌ நால்வர்‌ தம்மை 


யோடுறு தலை மாக நிறுத்தின ருடற்றா நின்றார்‌, 


(இ.ஃ- ள்‌.) பரந்த தென்றிசையிலுள்ள இயமபுரத்‌ தில்‌ வரிசைப்படவிருக்கும்‌ 
இருபத்தெட்டக்கோடி நரகங்களிலும்‌ முறையே செலுத்தி, இ௮ தியாகச்‌ 
கொடுமைதங்கெ வெத்துரோடிகள்‌ தன்பம தபவிக்கும்‌ ஈரகத்இன்‌ ஒரு பக்கலில்‌ 
பாவிகளாகிய இவர்‌ கள்ஈால்வரையும்‌ தலை£ மாகத்தொங்கும்படி நிஅத்தினார்கள்‌. 
அதனால்‌ வருர்திக்கொண்டிருககின்றார்கள்‌. எ- அ, ...... (௪௫௯) 

புலப்படு துவார மென்ப சொன்பதத பொங்கப்‌ பொங்கி 

யுலப்பறு இருமி கிண்ட வுயிர்த்தில ராக யோய்வா 
ரலைக்தெழு கழுகு காகம்‌ பருந்துவீழ்க்‌ ; தவர தாக்கை | 
யலேத்துறப்‌ பிடிங்கி யுண்ண வருந்அய ருழப்ப ரின்னும்‌. ப 


(இஃ ள்‌.) க்ணுக்குப்புலப்படும்‌ துவாரங்களாகிய ஓன்பஇனும்‌ எண்‌ 
ணிறந்த இருமிகள்‌ தொளைக்கும்படி சுவாசம்விட முடியாதவர்களாய்ச்‌ சோர்‌ 
வடைவார்கள்‌, பறம்தோடுதின்‌ ற கழுகுகளும்‌ பருக்‌ துகளும்‌ காக்கைகளும்‌, அவர்க 
ஞூடலைச்சுழ்ச்‌ துவரும்படி உடற்றசைகளைப்பிடுங்கிக்‌ தின்னுவதால்‌ இன்னும்‌ 
௮ இகரித்த பெரும்‌ துயர நுபவிக்கின்றார்கள்‌, எ உ ஹு, (௪௬௦) 


கழிந் இடு கற்பங்‌ கோடி கோடிமேற்‌ கழிந்த வின்னா வ... 
மொழிந்தில சென்ன நந்தி யெடுத்தெடுத்‌ தவகை கூர ்‌ 
மொழிந்தன னனைத்தம்‌ கேட்ட முனிவரன்‌ முழுதா னந்தம்‌ 
பொழிக்‌, தபே ருவகை பொங்கக்‌ கட்புனல்‌ பொருமா நின்றான்‌. 


(இஃ ள்‌.) செல்லகின்ற கற்பசாலங்கள்‌ கோடி கோடி மேம்பட்டுச்‌ 
சென்றன, இஅகாறும்‌ அப்பாதகர்‌ நால்வரும்‌ நரகத்‌ இனின்‌ அம்‌ நீங்கவில்லை 
யென்ன திருநந்திதேவர்‌ விளக்கி மனக்களிப்பு மிகும்ப. இிராவாய்மலர்ந்தருளி 
னர்‌. இவற்றையெல்லாம்‌ கேட்டருளிய இவயோகியார்‌ மிகுந்த நிறைவாகிய 
ஆடற்தத்தோடு கூடிய சந்தோஷமதிகரிக்க ஆஈந்தபாஸ்பச்‌ சதிம்பவிருந்தனர்‌. 


௩* 


பஸ... ச ள்‌ 


சிவத்‌ துரோககெளெய்தும்‌ நரகவேதனைச்சருக்கம்‌, ௫௬௫ 


சொற்றன காதை முற்று மூணர்ந்தனை பின்பாஞ்‌ சொல்வா 
னுற்றதோர்‌ காதை யுண்டு கேட்டியா லொலிநீ ருந்தி 
முற்றிய கொடிக்கோட்‌ டிஞ்சிக்‌ கலிங்கநாட்‌ டகத்‌ ஆர்‌ முந்நீர்‌ 


I பெற்றவெண் கலைவெண்‌ டி.ங்கட்‌ பெரு ருங்குடைத்‌ தனிக்‌ கால்‌ வேந்தன்‌. 


(இ.ள்‌.) காம்‌ சொல்லிய சரிதமுழுவதையும்‌ உணர்ந்தீர்‌, இன்னுஞ்‌ 
சொல்லவெண்டிய தாயுள்ள சரிகையொன்றுளது அதனையும்‌ கேட்பீராக. ஒலிக்‌ 
இன்ற ஆகாயகங்கையைத்தொடுகின்‌ ஐ கொடிகள்‌ நாட்டிய இகெரங்களையடைய 
மதில்குழ்ந்த கலிங்க நாட்டிலே, பாற்கடலிலுதித்த வெள்ளிய கலைகளோடு 
கூடிய சந்திரனையொத்த வெண்கொர்‌ றறக்குடையையும்‌ ஒப்பற்ற செங்கோலை 
யுமுடைய மன்னவனிருந்தான்‌, ௭-௮. (௪௬௨) 


இருதடம்‌ புயத்து வைய மேற்துகா லிங்க னென்பேோ 

னருமையி னறஙக ளாறறி யருற்தவ முயன்று பெற்ற 

வொருதனிக்‌ குமரன்‌ றன்பேர்‌ விராகனென்‌ அரைக்கப்‌ பெற்றான்‌ 

... பொருகழ லரசர்க்‌ கோம்பு முயிரெனப்‌ பொலியா நின்றான்‌. 

(இ-ள்‌,) பூரித்ததனஅ௮ இரு தோள்களிலும்‌ உலகத்தைத்தாங்குகின்‌ ற 
கிவ களான னம்‌ அம்மன்னவன்‌, அரிய தருமங்களைச்செய்துபெற்ற ஒப்பற்ற 
ஒரே பேறான புத்திரன்‌ விர £சனென்ஜம்‌ பெயர்பெற்றிரும்‌ சான்‌, அப்பத்திரன்‌ 
ஒன்றோடொன்று மோதுகின்ற வீரகண்டாமணிதரித்த அம்மன்னவனுக்குக்‌ 
தல்‌ ௪ உயிர்போல விளங்கியிருர்தான்‌. எ - ௮, (௪௬௯) 


ரத்‌ ருலகங்‌ காக்கு மரசர்கோ னமைச்சி னின்ற 
மந்திரி யரிதிற்‌ பெற்ற ர்க னல்‌. னாமஞ்‌ 
சந்திர னவன்றன்‌ வாயிம்‌ புரகிதன்‌ றவத்தி னீன்ற 


௬ற்தரத்‌ தடக்தகோட்‌ பால னருமறைச்‌ சுனந்த | ப ன்போன்‌; 
ட்‌. 


நி ஐ. ள்‌.) வேதியர்களே! உலதினைப்பா துகாக்கும்‌ அம்மன்னவனுக்கு 
அமைச்சுரிமைபூண்ட மட்‌ திரி அரிதாகப்பெற்ற புதல்வனொருவனுண்டு; அப்புதல்‌ 
வன்‌ பெயர்‌ சந்திரன்‌, அம்மன்னவனுடைய அ ரண்மனைப்புரோகிதன்‌ தவத்‌ இன 
லீன்ற அழயெ விச ரலம்பொரும்‌ நிய தோள்களையுடைய குமாரனொருவனு என்‌. 
அவன்பெயர்‌ அரிய வேதங்‌ களுணர்ந்‌த சுனம்தனென்ப்பவொன்‌, ௭-௮. (௪௬௪) 


மாமுடி யரசர்‌ கோமான்‌ வாயில்காப்‌ புரியோ னுள்ள 
- மேருறப்‌ பயந்து பெறற சுகர்கனாங்‌ னெயர்‌ நால்வர்‌ 

காமரு இறப்பின்‌ மிக்கார்‌ கருப்புவிற்‌ காம ஜெப்பார்‌ 

பூமரு ஈதிக ளாடிப்‌ புகுந்துறக்‌ கருத்தி னோர்ங்தார்‌. 

(இஃள்‌,) சிறந்த இரீடமணிந்த மன்னர்‌ மன்னவனாகிய அவனுடைய 
(அரண்மனைக்காவல்பூண்ட்ள்ளவன்‌ தன்‌ மனங்களிப்பெய்தும்படி பெற்ற 
புதல்வன்‌ சுகர்கனென்பவன்‌. ஆகக்கூடிய இர்ஈால்வரும்‌ அழகன்‌ மிகுதியிலே 
திறக்‌ தவர்களாய்‌ சரும்புவில்லேந்‌ திய மன்மதனையொத்தவர்கள்‌, நிலவுலகிலுள்ள 
தெய்வீக நதிகளில்‌ ஸ்கானஞ்செய்து வரவேண்டுமென்று மன திலெண்ணி 
னார்கள்‌. ௭ - ௮, (௪௬௫) 


ஈதவா்‌ கருத்தி னெண்ணி யருந்தவத்‌ தீறு பெற்ற . 
தாதையர்க்‌ குறுக யன்னோர்‌ தனித்தனி வினவிக்‌ கேட்ப -.... 


குன்‌ உப்தேசகாண்டம்‌. 


மாதுய ருழப்ப தானார்‌ பர்ல்பப்‌ குறித்த நோக்கிப்‌ 
போதிரென்‌ அரைப்ப மாழ்கி யொருவழி பொருந்தி னாரால்‌, 


(இஃனள்‌.) இப்படி யவர்கள்‌ மனதிற்கருதி, அருந்தவத்தின்‌ முடிவாற்‌ 
பெற்ற தங்கள்‌ பிதாக்களையடைந்து, அந்நால்வரும்‌ தணித்தனி விடைகேட்க, 
அவர்கள்‌ பெரும்‌ துயரெய்‌ இனவர்களாய்‌ அப்புதல்வர்களின்‌ கருத்தை யோடத்‌ 
அப்பார்த்து மனம்வரும்‌ தி, போய்வருகவென்‌ அ ஒருவாறு சம்மதித்தனர்‌. 


பச? நிதிய மன்னோ ரவரவர்‌ போதற்‌ £ீந்தார்‌ 
மதியுரைத்‌ தரிதிற்‌ புல்லி மைந்தரை வாழ்த்தி விட்டா 
ரதிர்கழ லரசர்‌ கோமான்‌ மாநக ரகன்றார்‌ முன்னை 


விதியிருக்‌ துடற்றச்‌ சென்றார்‌ தமக்கென விளைவ தோரார்‌. 


(இ - ள்‌.) திரவிய நிறைக்க நிதிப்பொதியைத்‌ தங்கள்‌ புதல்வர்களுக 
தீர்த்த யாத்திரை செல்லக்கொடுத்துப்‌ புத்திகிறி யரிதாகத்தழுவிக்கொண் 
டாசர்வதத்து விடைதர்தனுப்பினார்கள்‌. சத்திக்கின்ற வீரக்கழலணிர்த ௮ம்‌ 
மன்னர்‌ மன்னவனது நகரத்தைவிலடித்‌ தங்களுக்கு நிகழ்தற்குரியனவற்றை 
யுணராதவர்களா பூழ்வினையான து தங்கி வருத்தும்படி போனார்கள்‌, ௭ - அ. () 


இனையவர்‌ நால்வ ரேூச்‌ சுரேச்சுரத்‌ திறுத்தா ரந்தப்‌ 

புன சடை மகுட கோடிப்‌ புனிதனைத்‌ தொழுது பின்ன 

ரனையமா நகரத்‌ தோர்பா லயின்றன ரதுகா லத்தூத்‌ 

அனைபரி யிரவி சென்றான்‌ ரெடகடற் குடபாற்‌ றிக்கின்‌ஃ 

(இ - ள்‌.) இவர்கணால்வரும்‌ நடந்து சரேச்சுவரம்‌ என்னும்‌ தலத்தை 
யடைந்தார்கள்‌. அங்கெழுந்தருளிய அழகிய சடைமுடியையுடைய கோடீஸ்‌ 
வ.ரரை வணங்கி யதன்பின்‌ அந்தச்‌ சிறந்த நகரத்திலோரிடத்‌ திலுணவு கொண்‌ 
டார்கள்‌. அப்போது வேசத்தோகெடிய எழுபுரவிபூண்ட [| தேரையுடைய ] 
குரியன்‌ ஆழமா மேற்றிசைக்‌ கடலில்‌ அமிழ்ந்தனன்‌. ௭-௮, - (௪௬௮) 

கள்வராற்‌ பயமுண்‌ டென்னுங்‌ கருத்தினர்‌ குமர னந்த i 

 வெள்விடை யவன்பொற்‌ கோயிற்‌ அயினறனன்‌ விசால: வெற்பு. 

வள்ளியோர்‌ மரபிற்‌ சைவ தேசிகன்‌ மடத்தி ஜோர்பா 

அள்புகுந்‌ துறக்க முற்றா னமைச்சாகோ னுவந்த பாலன்‌. ' 


(இ-ள்‌.) இங்கே திருடர்‌ பயமுண்டாமென்னுங்‌ கருத்தினால்‌ ௮ரசஎய்‌ 
குமானான விராதன்‌ வெள்ளிய இடபவாகனமுடைய வெபெருமானுடைய 
ஆலயத்திலே கித்திரைசெய்தான்‌, மந்திரித்தலைவனீன்‌ ற புதல்வனாயெ சம்திரன்‌ 
வெள்ளிமலையென்னார்‌' இரு£சைலாயத்தில்‌ வீற்றிருக்கும்‌ ' வள்ளலாகிய 
சிவபெருமான்‌ மரபில்‌ வர்க்கம்‌ அற மடத்திற்புகுந்து எத்து துயின்‌ 
ரன்‌, எ. ற பபர்‌ ஸ்ட 

்‌.... புரகிதன்‌ புதல்வ னந்த வனம்படு புரையுட்‌ புக்கா 

னிரவுகண்‌ டுயிலப்‌ பெற்றன்‌ மற்றையோ னெர்சை முன்னர்‌ 

விரைபுனற்‌ கரையி ஜோர்பா ற்‌ படி.விழி முகிழ்த்தான்‌ வெய்யோ 

னிரைதிரைக்‌ கடற்க னுற்றான்‌ விடி. ஈதது நிமிர்ந்த கங்குல்‌, 


(இ-ள்‌.) புரோதென்‌ புதல்வனான சனந்தன்‌ சக்தவனமிருக்குமிடஞ்‌ 
சேர்ர்தன்றிரவு நித்திரை செய்தான்‌. மற்றொருவனாகிய வாயிற்‌ சாவலன்‌ மகன்‌ 


சிவத்‌ துரோகெலெய்‌ தும்‌ நீர்கவேதனைச்சருக்கம்‌. ௫௬௭௮ 


சுகந்தன்‌ சிவபெருமர்ன்‌ திருமுன்னுள்ள மணங்கமழும்‌ ரீர்‌ நிரம்பிய குளக்க 

ரையினொருபுரத்தின்‌ படியின்மேனிசத்‌ நிரை செய்தான்‌. சூரியன்‌ சத்‌ திச்சன்ற 

அலைகளையுடைய £ீழ்க்கடலிலுதித்தான்‌, மிகுகத இரவு நீங்கிற்று, எஃு, 
விடியலி னெழுக்து நால்வ ரொருநெறி விரவி யர்தக்‌ 

கடி ஈக ரொழியச்‌ சென்றார்‌ காவதங்‌ கடந்த பின்னர்‌ 

வடிமறை பயின்ற தெய்வக்‌ கவுதமர்‌ வரவு நோக்கிப்‌ 

படிமுடி. தடவ வீழ்ந்து பணிந்தனர்‌ பாலர்‌ நால்வா. 

(இ. ள்‌.) விடியற்காலத்திலற்ஈர்ல்வருமெழுந்தோரிடத்திற்சோ்க் து மேன்‌ 
மைதங்கிய அம்மகர்த்திற்குச்சென்றார்கள்‌, அப்படி.யவர்கள்‌ ஒரு காததூரமி 
போன பிறகு தெளிந்த வேதங்களையுணர்க்‌த தெய்வீகர்தம்ப யெ கெளதம முனிவ 
ருடைய வருசையை க்கண்டு அப்புதல்வர்‌ நால்வரும்‌ தங்கள்‌ சரங்கள்‌ நிலமிசைப்‌ 
படிய சாஷ்டாங்கமாக வீழ்ச்‌அ வணங்கினார்கள்‌. எ. று, (௪௭௧) 


மாதவத்‌ தலைவ னந்த மைந்தரை வரவு நோக்திப்‌ 

போ அவ தியாங்க ணென்றா ாங்கவர்‌ தொழுது போற்றிக்‌. 

கோதறு குணத்தோய்‌ தெய்வக்‌ குளிபுன ன திக ளாடிதி 
திதவித்‌ திடுத லோர்நதே மென்றனர்‌ சீறுவர்‌ யாரும்‌. 


(இ - ள்‌.) பெருர்தபோதன ராகிய சகெளதமமுனிவர்‌ அப்புதல்வர்களின்‌ 
வருகையைக்கண்டு நீங்களெங்குப்போகின்‌ றீர்களென்று வினவினார்‌, அப்புதல்‌ 
வர்களெல்லாரும்‌ அம்முனிவரை மஅபடியும்‌ வணங்கித்‌ துதிசெய்து குற்றமற்ற 
குண லரே! தெய்வீகந்தங்யெ குளிர்ச்த நீர்‌ மிரம்பிய ஈதிக்ளில்‌ ஸ்ரானஞ்‌ 
செய்‌ ௮ எங்கள்‌ பாவங்களைப்‌ போக்கிக்கொள்ளுதல்‌ கருதினோமென்றார்‌ கள்‌. 


. அருந்தவத்‌ தலைவ னுள்ளத்‌ தணிமணி முறுவல்‌ பூத்தான்‌ 

. வருந்தின னிவரை நோக்கி மைந்தர்காள்‌ வருதி ரென்னு 
விருங்கதி ரின்று போழு னும்மாயி ரிழப்பி ரெங்கன்‌ 
பொருந்திரை நதிக ளாடிப்‌ புகுவஅ புகலு மென்றான்‌. 

(இஃள்‌.) அரிய தவசிரேஷ்டராகிய கெளதமழுனிவர்‌ மனத்திற்‌ பொரு 
நீதிய அழயெ புன்னகை பூத்துவ்ரும்‌ தியவராய்‌ இவர்‌ களைரேரக்கிப்‌ பிள்ளைகளே! 
வாருங்களென்று, இன்ற குரியாஸ்தமத்திற்கு முன்னரே உங்களுயிரையிழப்‌ 
பீர்சகளாதலின்‌ நீங்கள்‌ எப்படி அலைகள்‌ மோதுகின்ற தீர்த்த ஸ்சானஞ்செய்‌ ௪ 
திரும்புவது ; சொல்வீர்களா க வென்றனர்‌, எ. அ, (௪௪௩) 


எளியமின்‌ றிறக்க வெய்‌ துங்‌ காரண மென்னை யென்ன 
விளிபடு நென்னற்‌ கங்குல்‌ விழிமுழ்த்‌ துறங்குங்‌ காலை 
கெளியர வணிந்த வேணி நிமலனுக்‌ காகா செய்தீர்‌ 
வெளிபட வுரைக்கு மன்ன கேட்கென விளம்ப லுற்றான்‌, 


(இ-ள்‌) எளியேங்களாகய அடியேங்கள்‌ இன்று இறக்கும்படி௫ம்பவிகி 
கும்‌ நிமித்தம்‌ யாது? என்று வினவ, இன்று விடிர்த நேற்றைய இரவில்‌ தித்‌ 
திரை செய்யுங்காலத்தில்‌ நெளிதலையுடைய சர்ப்பாபபணமணிந்த சடையையு 
டைய புனிதராஇிய சவெபெருமானுச்கு ஏலாதனவாடிய அபசாரங் களைப்‌ புரிக தீ 
ர்கள்‌. அவற்றைவெளிப்படையாகச்‌ சொல்லுவோம்‌ கெட்பீரகளாகவென்னுமு 
னிவர்சொல்லுகினரார்‌, என, க்தி ல்‌ ௪௪௪) 


ட்ட உபதேசகாண்டம்‌. 


ஒருவனா லயத்துட்‌ டுஞ்ச மயிர்கழிக்‌ அகுத லானு 
மொருவனம்‌ குரவ னில்லிற்‌ ர றம்பலிட்‌ டுமிழ்த லானு ்‌ 
மொருவனாண்‌ மலர்ப்பூங்‌ காவி னுமிழ்தலுந்‌ திருநீர்க்‌ குட்டத்‌ 


தொருவன்ஜூக்‌ கொழுக்குச்‌ சிர்தி யிடுதலு முடையீர்‌ பாவம்‌, : 


(இ. ள்‌.) உங்களிலொருவனாகிய அரசகுமாரன்‌ சிவாலயத்திள்‌ அயல்‌ 
அவன்‌ றலைமயிர்‌ அங்கேவிழுந்து சிர்அதலாலும்‌, மற்றொருவனாயெ மம்‌ திறிகுமா 


ஏன்‌ அச்சைவதேரிகன் வீட்டிற்றுயின்‌ அ தாம்பூலம்‌ தரித்து அங்குமிழ்நீததாலும்‌, 


மற்றப்‌ புரோதெ புத்திரன்‌ புதியமலர்களையடைய பூஞ்சோலையிற்று யின்று எச்‌ 
சிலுழிழ்ர்சசாலும்‌, மற்றொருவன்‌ வாயிற்‌ காவலன்‌ மகன்பழகிய தாத்தக்களை 
யிற்றுயின்‌,று. ஞூக்குச்சக்தியதாலும்‌ சிவத்‌ துரோசமாகிய பாவஞ்செய்‌ தவர்களா 
னீர்சள்‌. எ- று, லி 
என்றவ னுரைப்பக்‌ கேளா டு மிகந்த வுள்ளத்‌ 
தொன்றுமுற்‌ றுணரா ராகிப்‌ போயின ரொருங்கு சென்றார்‌ 
பொன்திணி கழற்கான்‌ மைந்தன்‌ றலையிடி பொருர்திப்‌ பட்டா 
னன்றுமற்‌ ரொருவன்‌ கண்ட மடைத்துயி ரிறந்தா னன்றே. . 


(இ.ஸஎ்‌,) என்று அக்கெளதமமுனிவர்‌ சொல்லக்கேட்டு, அற்மால்வர்க 
ரூம்‌ தமது வலியமன த்‌ தலொருரிறிதுமுற்றக்‌ கருதாதவர்‌ களா நடம்து ஒரு 
சேரப்போனார்கள்‌. பொன்மயமான லீரக்கழலணிம்த காலையுடைய அரசகுமார்‌ 
ன்றலையில்‌ இடி விழும்திறந்தான்‌. அப்பொழுதே மற்றொருவன்‌ தொண்டைய 
டைத்துயிர்‌ நீங்னான்‌. ஏ- று, .... (௪௭௬) 

மற்றையோன றனது நாடு வழித்தொளை குருதி கால 

விற்றன னொருவன்‌ றன்னாப்‌ கத்‌ ர்‌ விறந்தா னின்னோ. 

ரந்றைகா ளிறப்பு நோக்கி யடுதிறன்‌ மறலி தாதா 

பற்றினர்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டா ரிறுக்கினர்‌ பாசம்‌ வீக்கி, 


(இ-ள்‌) மற்றொருவன்‌ தன்‌ காசிகாந்தரத்தின்‌ வழியே யுதிரமொழுக 
இறந்தான்‌. மற்றொருவன்‌ தனது நாவானது வெளிப்பட்டுத்தொங்கமரித்தான்‌. 
இவர்கள்‌ அன்றையதினம்‌ இறத்தலைக்கண்டு கொல்லும்வல்லபமுடைய இயம 
தூதர்கள்‌ அவர்களைப்பற்றிப்‌ பிடித்துக்கொண்டு தங்கள்‌ பாசக்கயிற்றினால்‌ கட்‌ 
ஒயிஅக்கிஞர்கள்‌. IE A, ௪௪௭) 

- அரளெங்‌. குமரத்‌ தீய முருக்கி மோர்‌ அச்சி யப்பா 

டட. புருக்க மைச்சன்‌ பாலகன்‌ வாயில்‌ விட்டுப்‌ 

புரகிதன்‌ மகனை நாக்கு வாங்கிகின்‌ றரிர்து போக்கி 
மரபின்மற்‌ றவற்கு நாசி காச்சிய சலாகை மாட்டி, 


(இ. ள்‌.) முறையே ௮.ரசிளங்குமாரனுச்கு ஈய ததையருக்கி ர்கள்‌ முகம 
சசெய் து அவனுச்சியிலப்பியும்‌; செம்பினையருக்கி மித்திரிகுமாரன்‌ வாயிலொ. 
முக்யும்‌, புரோகிதன்‌ மகனை மாக்கைப்பிடிச்சிழுத்து அறுத்தெரிந்தும்‌, மற்ற 
வனை காச்சிய இருப்புச்‌ சலாகையை அவன்‌ நாசியில்‌ மாட்டியும்‌, ௭ - ௮, 


விழுத்துறா நிரையத்‌ அர்தி வீழ்த்தினர்‌ வெங்கட்‌ த | 

ரொழுக்கமி லனைய நால்வர்க்‌ குய்யுகா ளொருகா ரூண்டே ம்‌ 

விழுத்‌ தவத்‌ ச வென்று னந்தியவ்‌ விரத கோன்மை. .. இல்ச ்‌ 
-பழுத்தமெய்த்‌ தலைவன்‌ முத்தன்‌ செய்கையைப்‌ பரிவி. ஜோர்ந்தான்‌, 


செத்‌ துரோகிெகளெய்தும்‌ நரகவேதனைச்சருக்கம்‌ ௫௬௯ 


(இஃ ள்‌.) அஞ்சாமையையுடைய இயமதாதர்கள்‌; வீழ்த்தற்கரிய ஈரத்‌ 
தினிடையே வீழச்செய்தார்கள்‌,ஈல்லொழுச்சமில்லாத அம்த௩ ால்வரும்‌ உச்‌ €வி 
கீகத்தக்க சாலம்‌ ஒருகாலம்‌ உளதாகுமோ? சிறப்புற்றதவகிரேஷ்டரே யென்ற 
னர்‌. ஈற்திதேவர்‌ அவ்விரதத்தின்‌ மேம்பாடுமிகுந்த உண்மைத்தலைவரும்‌ வன 
மூத்தருமானாருடைய செயலை அன்போடு உணர்ந்தார்‌, எ அ, (௪௭௯) 


நந்திமீ அரைப்பக்‌ கேட்ட யோசியு நளின பீடத்‌ 
தந்தண னவனுங்‌ குல்லை யலங்கலர்‌ தோளி னானும்‌ - 
வெந்தூர்‌ தையரா யங்கம்‌ விதிர்விதிர்த்‌ தச்சங்‌ கூர்ந்தார்‌ 
சிர்தைமுற் அணமர்ந்தே மற்ற செப்பலை செல்வ வென்றார்‌. 


(இ ள்‌.) திறா£ச்திதேவர்‌ இவற்றைத்திருவாய்மலர்ந்தருளக்கேட்ட சிவ 
யோகியர்‌ தாமமைமலர்ப்பீடத்‌ திலெழு£தரு ளிய பிரமதேவனும்‌, குல்லை 
மலர்மாலைதரித்த தோளையுடைய விஷ்ணுஜூர்த்தியும்‌, கொதித்தமன முடைய 
வர்களாய்‌, உடல்‌ நடுங்கிப்‌ பயமடைந்தவர்களாய்‌, ஈம்திபகவானே! தாங்கள்‌ 
திருவாய்‌ மலர்ந்தருளியவ ற்றை மனத்தின்‌ கண்முற்றத்‌ தெளிச்சோம்‌. மற்றை 
யவிருத்தாம்தங்களைச்‌ சாற்றவேண்டாமென்னறு விண்ணப்பித்தார்கள்‌, எ. அட 


எழுக்தன ரனைய நால்வ ரீங்கிவ ரியற்று பாவம்‌ 

மொழிந்துறக்‌ கேட்ட னம்பான்‌ முற்றுனு முற்று ருமை 
கொழுந்திள௩்‌ திங்க ளேந்து கொடி ச்சடைப்‌ பரனை யெய்தித்‌ 
 தொழுந்திற ற னுணார்ந்தார்‌ மல்லு முன்னரே தொடர்ந்த துள்ளம்‌! 


(இ - ள்‌.) அவர்கள்‌ நால்வரும்‌ உடனே யெழும்தார்கள்‌. இவர்களெல்லாம்‌ 
செய்த பாவங்களைச்சொல்லவும்‌ சேட்ஃவுமிருந்த ஈம்மிடத்தில்‌ அப்பாவங்கள்‌ 
முற்‌ அமெய்‌ அம்‌. அத எய்தாதவகையாக, இளமைதங்டிய பிறைச்‌ சச்திரனைத்‌ 
தாங்கிய படர்ீத சடையையுடைய இவபெருமான்பாற்‌ சேர்ந்து பணியும்‌ திறத்‌ 
தையுணர்க்தார்கள்‌. அவர்கள்‌ அங்ஙனம்‌ செல்லுமுன்ன ரே அவர்கன்மன மான 
துமுற்படப்‌ படர்ச்துசென்றது, எ. னு, (௪௮௧) 


எம்பிரா னியற்கை முற்று கட ப திசைத்த தேவா 
தம்பிராற்‌ குரிய னோடும்‌ புகுக்தனர்‌ னப பங்‌ கொன்றை 
வம்புலாஞ்‌ சடிலி ன்‌ வணங்கியோர்‌ மருங்கு நின்ுர[யார்‌, 
கொம்பொரு புடையோன்‌ பார்க்குந்‌ தொறுந்தொறுங்‌ கூப்பும்‌ கை 


(இ. ள்‌.) எமதி சிவபெருமானுடைய தன்மை கக படுப டும்‌ 
அக்‌ கூறிய, தேவர்தலைவனாடுய சிவபெருமானுக்குமிய திருசம்திதேவரோடும்‌, 
சம்நிதானத்தினட்பிரவேசித்து முஅக்கவிம்ர்த அழகிய கொன்றைமலரின்வா 
சனை லீசுன்றசடையையுடைய சிவபெருமானது பொன்போலும்‌ பாதங்களிற்‌ 
பணிஈ்து உமாதேவியை ஒருபக்கலிலுடைய சிவபெருமான்‌ திருக்கடைக்கண்‌ 
சாத்தும்போ தெல்லாங்குவித்தகையையுடையராய்‌ ஒருபக்கலில்‌ நின்றார்கள்‌, 

தாழ்சடைப்‌ பரம நாதன்‌ சதானந்தன்‌ வதன நேக்கி 

யூழ்முறைக்‌ காதை முற்று முனக்குரை த்‌ தனனோ வென்ன 

வாழிநீ யுரைப்பக்‌ கேட்கும்‌ தன்மையின்‌ வருத்தா னன்னோர்‌ 

சூழ்வினைத்‌ தொன்மை யெல்லா மென்றடி தொழு அ நின்றான்‌, 
72 


௫௭௦ உபதேசகாண்டம்‌. 


(இ-௭.) தொங்குகின்ற சடையையுடைய சிவபெருமான்‌ சதானந்தரறா 
டைய முகத்தைப்பார்த்தி முற்காலத்தினடக்த விருத்தாம்‌ தமுழுவதையும்‌ நமது 
நந்தியுனக்கு நன்குகறினானோ? எனவினாவவுற்‌ தேவரீர்‌ சொல்லும்படிகட்டளை. 
யிட்டபடியே அவர்கள்‌ தேடியபண்டைய பாவமுழுவகையும்‌ விளக்கிக்‌ கூறினர்‌ 
என்னு கூறிப்பர்தங்களைப்‌ பணிந்து நின்றார்‌. எ- அ, (௪௮௬) 


அத்தலை யவனை ரோக்கி யரனுவப்‌ பருளா கின்றான்‌ 
முத்தனை முறையிற்‌ ரூழ்ந்து மூவரும்‌ புறத்துப்‌ போனார்‌ 
ஓ 


கைத்தலைப்‌ பிரம்பு தாங்கி நந்திவெங்‌ கணத்தர்‌ சூழ: 
சித்திரச்‌ சிகர வாயி லிருக்கனன்‌ சிறப்பு மிக்கான்‌. 


(இஃள்‌.) அக்காலத்தில்‌ சிவபெருமான்‌ அ௮ச்சதானந்த யோூயைப்பார்த்‌ 
துச்‌ சச்கோஷித்தருள்‌ புரிந்தனர்‌. முத்தனாகிய பரமேசுவரனை யம்கூவருமுறை 
ப்படி பணிந்து வெளியேவந்தார்கள்‌, இறப்பின்‌ யிகுக்தவராகிய இருஈ£திதே 
வர்‌ தமது திருக்கரத்தில்‌ பிரம்பினைத்தாம்‌இனவராடி வலிதங்கிய கணங்கள்‌ தம்‌ 
மைப்புடைகுழச்‌ சித்திரிக்கப்பட்ளெள முதற்கோபுரவாயிவில்‌ வீற்றிருந்தனர்‌, 


இன்னவை நந்தி யன்னோர்க்‌ கிசைத்தவை யெடுத்துக்‌ காட்டிச்‌ 
சொன்னவச்‌ சூதற்‌ போற்றி யருந்தவர்‌ துளக்கங்‌ கொண்டா 
ரென்னையா ளுடையோற்‌ காகா வியற்றுமு தியங்கு காலம்‌ 
பின்னுறக்‌ கழிப்ப தம்மா வரிதெனப்‌ பேதுற்‌ றாரால்‌, 


(இ-ள்‌,) திருநந்திதேவர்‌ அவர்‌ களுக்குச்‌ சொல்லியனவாகிய இசசரிதை 
களையெடுத்துக்‌ காட்டிச்சொல்லிய குதமுனிவரை யரும்‌ தவம்புரிர்த நைமிசார 
ணிய முணிவரர்கள்‌ துதித்துச்‌ சந்தோஷித்தார்கள்‌, என்னையடிமையாகவுடைய 
சிவபெருமானுக்கு ஆகாதனவற்றைச்‌ செய்யப்பெருமல்‌ பின்னேயுண்டாகுங்கச 
லத்தைக்‌ கடத்தல்‌ ஆ! அ! அருமையென்று அச்சமெய்‌தினார்கள்‌, ஏ - ு, 


ஜயநீ யுரைத்த முற்று முணர்ந்தன மறியா தின்னோக்‌ 
கெய்‌ திய பாவந்‌ தன்னா லிப்பெரு. நிரைய முற்றா 

ருய்திற மொழிந்து கெஞ்ச (ச ராமை யானுஞ்‌ 
செய்அறு வத்து ரோகத்‌ இயன்றவா செப்பு கென்றார்‌, 


(இ. ள்‌.) ஐயனே! தேவரீர்‌ கூறியவற்றை முற்றுமுணர்ந்தோம்‌. அறிவின்‌ 
மையால்‌ இவர்களுக்கு உண்டாகிய பாவகாரணத்தால்‌ இவர்கள்‌ இப்பெரிய நர 
கங்களையடைச்தார்கள்‌, உச்‌ விக்கும்‌ நிலமை தவறிமனத்தாலுணர்க்தி முணரா 
மலுசெய் துள்ள சவத்துரோூசெத்தானிகழ்ர்தனவற்றைகத்‌ திருவாய்மலர்‌ தருள்க 
வென்‌ அபிரார்தித்தார்கள்‌, எ. அ, (௪௮௬ ) 


நல்லவா கேட்டி ரென்னா ஈகைபரி முகத்த னாகி 

யெல்லவாங்‌ குடில வேணிச்‌ சூகனுற்‌ நிசைபப தானான்‌ 
றொல்லைநாட்‌ சைவ நீதிச்‌ சோமசன்‌ மாவென்‌ றுள்ளோ 
னெல்லையா கமங்க டோய்ந்த சிவசன்மா வென்று ளோனும்‌. 


(இ - ள்‌. நைமிசாரணிய முனிவர்களே! நல்லவகையாகக்‌ கேட்டீர்கள்‌ 
என்று புன்னகை புரியு முகத்தினராகி, குரியாஸ்தமத்தில்‌ உம்‌ செவ்வானம்‌ 
போன்ற 4 சடையையுடைய சூதமுனிவர்‌ சொல்லவாராயினார்‌, பண்டைக்காலத்‌ 


சிவத்‌ துரோகெளெய்தும்‌ நாகவேதனைச்சருக்கம்‌, ௫௭௧ 


இல்‌ சைவாசாரத்தையிகக்‌ கொண்டசோமசன்மா வென்பவனும்‌ சிவாகமங்க 
ஸின்‌ எல்லையைக்கடந்த சவசன்மா என்பவனும்‌ (ஆகிய இருவரும்‌), எ- ௮௩ 


- வரஈதி புனைந்த வேணி வானவற்‌ கடிமை பூண்டோர்ப்‌ 

பரவிய வுளத்தா னீறு கண்டிகை பரமென்‌ ரோர்து 

தரவருஞ செய்கை பெற்றோ ரருச்சனை தவருர்‌ தெய்வக்‌ | 
குரவரிற்‌ பிழையார்‌ சைவக்‌ கொழுந்தெழ வளர்த்து நின்றார்‌... 


(இஃ ள்‌.) றந்த கங்காஈதியைச்‌ தரித்தசடையை யுடைய சிவபெருமானு 
க்கு அடிமை பூண்டவர்களாய்‌ அடிமைத்‌ திறஞ்‌ செய்யும்‌ மனத்தோடு இருவெண்‌' 
ணீற்றையு முருத்திராக்க மாலிசையையுமே பரமென்றுணர்ந்துமேம்பட்ட ௫ 
த்தியங்களைச்‌ செய்பவர்கள்‌ சிவார்ச்சனையில்‌ நிய இதவறா தவர்கள்‌ தெய்வீகம்‌ 
தங்கிய அசாரியருக்குக்‌ குற்றஞ்செய்யாதவர்‌ கள்‌ சைவசமயங்கொழும்‌ அவிட்‌ 
டோங்கும்படி விருத்‌ செய்‌ துகொண்டுள்ளவர்கள்‌. (௪௮௮) 


இயங்குகா ளொருகா ளெந்தை யாலய மிறைஞ்ச வெய்தி 
முயங்குபே ரன்பி னோடும்‌ வலன்றிரி முறைமை முற்றிப்‌ 
புயங்கவே ணியனை முன்னர்ப்‌ பணிந்தெழும்‌ தகத்‌ அப்‌ புக்கார்‌ 
வியந்தெழு விம்ம லோடு மெய்ப்புள கெழுந்து நின்றார்‌. 


(இஃ ள்‌.) இப்படிஈடக்குகாளில்‌ ஒருநாள்‌ எமதி தந்தையாகிய சிவபெரு 
மான்‌ நிருக்கோயிலை வணங்கச்சென்று பேரன்போடும்‌ பிர தச்கணமுதலியவற்‌ 
றைமுறைப்படி முடித்துச்‌ சர்ப்பாபரணராயெ சிவபெருமானைத்‌ தஇிருச்சர்கிதா 
னச்திற்சாஷ்டாங்கமாகப்பணிந்து எழுந்தி தமது வீட்டிற்குச்‌ சென்றார்கள்‌. 
சந்தோஷத்தினாற்றோன்றிய விம்மிதத்தாலுடன்‌ முழுவது மயிர்ச்கூச்செறிந்து 
கின்றார்கள்‌, ஏ. னு, (௪௮௯) 


ஏற்றுடை யவனைப்‌ போற்று மிருவரி லொருவன்‌ மெய்யிற்‌ 
காற்றுறத்‌ தீப மொன்று இகைந்தது கண்டு நின்று 
மாற்றமொன்‌ நுரையா அற்றான்‌ மற்றவ னினையா மீண்டான்‌ . 
கூறிறிவை யுணர்ந்து சீற்றக்‌ கொடுமையின்‌ மகுடஞ்‌ சாய்த்தான்‌, 


(இ. ள்‌.) இடபவரகனனைப்பணியு மிவவிருவரில்‌ ஒருவனுடைய தேசவசை 
வால்‌ உண்டாய காற்றால்‌ ஒருவிளக்கவிற்தது கண்டும்‌ கின்றுவாளா சென்றான்‌. 
மற்றவன்‌ ஒன்‌ அஞ்சொல்லா தும்‌ கினையா தும்‌ திரும்பினான்‌. இவற்றையுணர்க்த 
இயமன்‌ தனக்குண்டாய கோபத்தின்‌ மிகையால்‌ தலைசாய்த்தான்‌, எ - அ, 


நாள்பல கழிந்த பின்ன ரிறந்தனர்‌ நமன்பாற்‌ மாதர்‌ 

மூளிருஞ்‌ சினத்த ராகிப்‌ பீடித்தனர்‌ முழங்கை முட்ட 

நீளிருங்‌ கயிற்றிற்‌ பற்றி யிறுக்கினர்‌ நிறுத்த கில்லா ” 
வாளெறி யெயிற்றுப்‌ பேழ்வாய்‌ மறலிபாற்‌ கொணர்ந்து விட்டார்‌. 


(இஃ ள்‌.) பலநாள்‌ கழிந்த பின்னர்‌ இவர்களிறச்க இயமனடைய தூதுவர்‌ 
கள்‌ அதிகமாகன்ற கோபத்தையுடையவர்களாய்‌ இவர்களைப்பற்றி இரண்டுமூழ 
ங்கைகளும்‌ நெருங்கும்படியாய்ப்‌ பெரிதும்‌ நீண்ளெள சயிற்றாற்கட்டி இறக்கி 
கிஅத்தாமல்‌, ஒளிலீசும்பல்லும்‌ பிளந்தவாயுமுடைய இயமனிடத்திற்கொண்டு 
வந்து விட்டார்கள்‌, ௪ தப்ப (௪௯௧) 


௫௭௨ உப்தேசகாண்டம்‌. 


வெய்யவர்‌ நிரைய மெல்லாம்‌ வீழ்ந்துறக்‌ குளித்தார்‌ பின்னர்‌ 
செய்யுறு விளக்க மெய்யிற்‌ காற்றினா னிறுத்திச்‌ சென்றோன்‌ 
செய்யத பத்தைக்‌ காணா தேகனு மனையன்‌ செங்கண்‌ 

கையறு காத நான்கு வளர்ந்ததோர்‌ கணத்தி னுள்ளே 


(இ - ள்‌.) இச்கொடியவரிருவரும்‌ ஈரகமெல்லாம்‌ வீழம்‌ து ௮ நுபவித்தபிறகு 
(இவருள்‌) ரெய்விளக்கைத்‌ தேகவசைவின்‌ காற்றால்‌ நிறு த்தப்போனவன்‌ அந்த 
நல்ல திபத்தைக்காணாமற்‌ சென்றபடியால்‌ அவனுடைய இதிவந்தசண்கள்‌ ஒரு 
கணத்தில்‌ குறைவில்லாமல்‌ கான்குகாதம்‌ வளர்ந்தன, என, (௬௯௨) 


கோக்கிநின்‌ றதனைச்‌ சொல்லா மற்றையோ னொடியப்‌ பட்ட 
நாக்குமவ்‌ வளவை யாக வளர்ந்தது நரியும்‌ நாயு 
மேக்குயர்‌ பருக்துங்‌ டத்‌ படலமுங்‌ கழுகும்‌ வீழ்ந்து 
தேக்கெழு குருதி மாந்திப்‌ பிடுங்கின தின்ன நின்றா. 


(இ.-ன,) தீபமவிந்ததைப்பார்த்தும்‌ ஒன்றுரூ சொல்லாத மற்றவன தநா 
க்கும்‌; க்கிரமாய்‌ அவவிதமாய்‌ நான்கு காதம்‌ வளர்ந்தது, ஈரியும்‌, காயும்‌ மே 
லேபறக்கிற பருந்தும்‌; காககூட்ட மும்‌ கழுகும்‌ ழேயிறங்கி திருப்தியுண்டா க, 
இரத்தத்தைக்குடித் துப்‌ பிடுங்கித்‌ தின்னும்‌ படியாகவும்‌ நின்றார்கள்‌. எஃ று, 

இற்றைநா ளளவுர்‌ அன்ப முழக்குவ ரிவர்க ளீண்டு 

கற்பமோர்‌ கோடி மேலுங்‌ கழிந்தன கருப்புக்‌ கோல 

விற்படை யவனைச்‌ செற்றோன்‌ நன்னிலை விரும்பிப்‌ போற்றும்‌ 

பொற்பினா னொருவ னெந்தை யாலயம்‌ போற்றப்‌ புக்கான்‌. 


(இ - ள்‌.) இப்போது கோடிகறபங்களுக்கு மேலுங்கழிம்‌ தும்‌ இவர்கள்‌ தன்‌ 
ப்த்தைய தபவித்துக்கொண்டிருக்கன்றார்கள்‌. இது கிற்க, கரும்பைவளைத்‌ தவில்‌ 
லாகிய அயுதமாக்கொண்ட மன்மதனை ரீறாக்கிய வனாகிய இவெபெருமானு டைய 
தன்மையை விரும்பித்‌ துதிக்கின்ற அகிய ஒருவன்‌ எமது சிவபெருமானது ஆல 
யத்துள்‌ வணங்கும்படியாகச்‌ சென்‌ ஈன்‌ எ. று, (௪௯௪) 


நெய்யிடு தீப மிற்ற தீ திரியொடும்‌ பொலிய நேர்ந்து 

கையினாற்‌ அண்ட த கரத்துகி ரகத்துட்‌ டோய்ந்த 
பெய்அுளி ஈறுநெய்‌ அஞ்சி யுறைந்தது பின்ன ரெய்தி 
யொய்யெனப்‌ யொலித்த வெஞ்சோ றளவ௮ முருகித்‌ தோய. 


(இ- ள்‌.) செய்யினாலெரிக்கப்பெற்ற திபமொன்று துண்பெட்டதிரியேர 
டும்‌ பிரகாசிப்பதைப்பார் த்‌ துச்‌ கையினாற்றாண்ட, விரலின ஈகத்தினுள்செனற 
ஏறி துபெய்யான து தங்கிப்போய்‌, பிரகு ௮வன்சென்று சச்சரமாகபொலிவோடு 
கூடிய சாதத்தைக்‌ கலத்தலும்‌ உருச்‌ சாதத்திற்றோய. ஏ- அ, (௪௯௦9) 


அகர்ந்தன னடி௫ லந்த நெய்யொடு நூகரா நின்றோ 

ணிகந்கன னாவி தென்பாற அதர்வம்‌ திடித்துப்‌ பொங்கித்‌ 
சகர்ர்இிடச்‌ சென்னி யோச்சிப்‌ புடைத்தனர்‌ தடக்கைத்‌ தாம்பா 
னெகிழ்ற்துறு திறுக்கிக்‌ கொண்டு சென்றடு நிரையத்‌ தட்‌ 


(இஃ ள்‌, சாப்பாட்டைச்சாப்பிட்டான்‌, அந்த செய்யு பன்ச்‌ குற்ற 
தீதிஞல்‌ அவன்‌ உயிர்விட்டவடன்‌ இயமதா தாவது இரத்த பனம்‌ 


சிவத்‌ துரோகெளெய்அம்‌ நரகவேதனைச்சருக்கம்‌. ௫௭௩ 


தலைசிதற ஒங்யெடித்‌ த; பெரிய தமது கையிலுள்ள கயிற்றால்‌ தளர்ச்சியண்டா 
காமல்‌ இறுக்திக்கட்டிக்கொண்டு போய்‌ நரகத்திலிட்டார்கள்‌, என, (௪௯௪) 


பாதல நிரையத்‌ தாழ்ந்து பற்பக லிறந்த பின்னாப்‌ 
பூதலப்‌ பிறப்பி னாயிற்‌ பிறந்தன னீது போக 

வாதியம்‌ பாமற்‌ காளா யடித்தொழி றொண்டு பூண்டே 
னோதரு மதிமா னென்னும்‌ பெருங்குணச்‌ சைவ யோக, 


(இ.ள்‌,) தாழ்ந்த ஈரகத்திற்‌ டெற்து பலகாள்‌ கழிர்தபின்‌ பூமியில்‌ காயா 
ய்ப்பிறக்தனன்‌, இஅரிற்க, முதல்வனாகிய சிவபெருமானுக்கு ஆளாய்‌ அடிமைத்‌ 
தொழில்கொண்டு சொல்லுதற்கரிய மதிமானென்னும்‌ பெயரையுடையவஞாய்‌ 
தல்லகுணம்வாய்க்தசைவயோகி (ஒருவன்‌), ஏஃ ஸு, (௪௯௭) 


வைகலு மீசற்‌ கான மஞ்சனம்‌ பொலிய வேண்டு 

கெய்யிலை யடைக்காய்‌ மஞ்சட்‌ காப்பிவை யிளநீ ரின்ன . 
பைப்பய விரப்பி னீட்டிப்‌ பணிவிடைக்‌ குரித்தாய்‌ நிற்பான்‌ 
சைவநா லுணா்ந்து பூதி சாதனத்‌ தலைமை சார்வான்‌. 


(இஃ ள்‌) ஒவ்வொருநாளும்‌ பரமேசுவமனுடைய அபிஷேகம்‌ பிரகா டிக்க 
வேண்டிய தயிலம்‌, பத்திரம்‌, தாம்பூலம்‌, மஞ்சட்காப்பு, இளநீர்‌ முதலியன சிறி 
துிறிதாகயாசகஞ்சேய்து சேர்த்து, வெத்தொண்டுக்குரியகனாய்‌ நின்னு, சவா 
சமங்களையுணர்ச்து சைவமார்க்கத்திற்‌ இறந்து நின்றான்‌. எண. (௪௯௮) 


இப்பரி சியற்று நாளி லெம்பிரா னபிடே. கத்தி 

னப்பொழி யிளநீர்‌ பன்னா ளகவைதொட்‌ டெடுத்துத்‌ இன்பா 
னெொப்புறு காலம்‌ போகஇ யொழிந்தன னாவி தென்பாற்‌ 
செப்புருக்‌ கனைய கண்ணார்‌ வளைத்தனர்‌ தெழிக்குஞ்‌ சொல்லார்‌. 


(இஃ ள்‌.) இவ்விதமாக ஈடத்திவருராளில்‌ எமதிதலைவனுக்கு ௮பிஷேகமா 
னஜலங்கழிந்த இளநீரை அகப்பையால்‌ பேர்த்துப்பலநாள்‌ இன்று வது அவனு 
டைய வாணாள்‌ ஒழிய உயிர்விட்டான்‌, இயமபுரத்திலுள்ள உருக்கிய செம்புபோ 
ன்ற கண்களும்‌ போரொலியோடு கூடிய சொல்லையுமுடைய தாதர்‌ சூழ்ந்து 
கொண்டார்கள்‌, எ. று, (௪௯௯) 


பற்றினர்‌ பற்றி வீசு பாச்த்தா லிருகை மாட்டிச்‌ 
சுற்றினர்‌ துரத்தித்‌ தென்பாற்‌ சுடுதழ னிரையத்‌ திட்டா 
_ரிற்றிது கிடக்க மற்ஜோர்‌ வணிகன்‌ ராறு பொற்றோட்‌. 
கொற்றவேள்‌ குமரற்‌ காட்பட்‌ ட"ருகுஅங்‌ கொள்கை பெற்றான்‌, 
(இ - ள்‌.) பிடித்துக்கொண்டு வீசனெ றகயிற்றால்‌ இரண்டுகைகளையுங்கட்டி 
சீசுறறித்துரத்தி இயமபுமத்தில்சுடுனெற அக்கினி ஈரகத்திட்டார்கள்‌. இதுநி்க, 
மற்றொருவர்தீதகன்‌ பன்னிரண்டு அழகியபுஜங்களையுடைய வீரகுமாரனான முரு 
கப்பெருமானுக்காட்பட்டு (மனம்‌) உருகுனெற பக்திமார்க்கத்தில்‌ நின்றான்‌. 
காலையி னெழுர்‌ அ செய்யுஞ்‌ செய்வினை கழிந்த காலை 
யாலயங குறுகிச்‌ ரூழ்வந தறுமுகற்‌ பணியா நிற்பான்‌ 
கோலவே லெர்தை கோயிற்‌ பசிரிகைக்‌ கொண்டு செல்வான்‌ 
பாலெழு மடிசி லோடு அகர்ந்தன னளவில்‌ பன்னாள்‌, 


௫௭௪௪ உபதேசகாண்டம்‌. 


(இ - ள்‌,) உதயகாலத்தில்‌ எழுந்து செய்‌ இன்ற கித்திய கருமங்களை மூடித்‌ 


போது, திருக்கோயிலையடைக்து பிரதக்கணஞ்செய்‌ அ அஅமுகக்கடவுளைவண . 


ங்கெகொண்டிருப்பான்‌. அவன்‌ அழகிய வேற்படையேர் திய எமது தர்தையரா 
கய குமாரக்கடவுளின்‌ ஆலயத்தில்‌ முளைத்திருந்த பசரைகீகீிரையைப்பறித்துக்‌ 
கொண்டுபோய்‌, பாகுபாடமைந்த சாதத்தோடபெல்காலம்‌ புசிச இருந்தான்‌. எ-று 


தன்னுயிர்க்‌ களவை யெய்தி யிறந்‌ அழித்‌ தறுகட்‌ தேர்‌ 
பின்னுறு மணித்தாம்‌ பிட்டுப்‌ பின்னுறப்‌ பிணித்துச்‌ சென்றார்‌ 
 தென்னிலை கிரையத்‌ திட்டா ராதலாற்‌ சிவத்த ரோக 
மெந்கிலை யெய்து மோமற்‌ றறிந்திலம்‌ யாழு மின்னும்‌, 


(இ-ள்‌.) தன்னாயிர்க்கு இறு திக்காலமடைர்‌ த அவனிறக்சபோது, கொ. 
ரர்‌ களாகிய இயமதாசர்கள்‌, பின்னலிட்டுள்ள மணிக்கயிற்றை வீூப்பின்‌ புற. 


மாகக்கைகளைச்சேர்ச்‌ துக்கட்டிச்சென்று இயமபுரத்திலுள்ள நர்கத்திலிட்டார்க 
ளானபடியால்‌, இவத்துரோகங்கள்‌ எங்கனம்‌ வச்தடையுமோ அவ்வகைகளை 
காமும்‌ இன்னுமறியோம்‌. எ. று, (0௨) 
சினவிடை யவனாற்‌ பெற்ற பாதகத்‌ தீமை மற்றி 
்‌ தெனவெடுத்‌ துரைப்பச்‌ சூதன்‌ கேட்டரு ளிருடிச்‌ செல்வர்‌ 
மனனடுக்‌ குற்ற ரெங்கன்‌ மாதவம்‌ பயில்வ தென்றார்‌ 
புனையிமை பாகற்‌ காகா புரிர்திடா திருந்து போற்றி, 


(இ ள்‌.) கோபந்தங்யெ இடபாரூடராகிய வெபெருமானுக்காகாத பாதக 


ங்களின்‌ கொடுமைகள்‌ இவையென்று சூதமுனிவர்‌ கூறியருள, அவற்றைக்கேட்‌ 
டுக்கொண்டிருச்த நைமிசாரணிய முனிவர்கள்‌ அ௮லங்காரமுள்ள ஆபரணமணி 
ந்த உமாதேவி பாகராகய சிவபெருமானாக்காகாத தீமைகளைச்‌ செய்யாமலிரு 
ந்து அப்பெருமானேத்‌ துதிசெய்து எப்படிப்பெரும்தவ முடிப்போமென்று மன 
கடுங்கினார்கள்‌, ௭ - ௮, (௫௦௩) 
அரிதரி தம்ம வென்ன வதிசய மடைந்தார்‌ யாரும்‌ 
பரிவினஞ்‌ செழுத்தை யோர்ந்திப்‌ பாதகர்‌ தொலையா நின்றார்‌ 
புரிசடைச்‌ சூக னின்னோர்‌ படுவன த்‌ பாவ 
. மிரியவஞ்செழுத்தை நெஞ்சத்‌ திருத்தியென்‌ புருக நின்றான்‌, 


(இ-ள்‌.) அரிது அரிது! அமமா! என்று முணிவர்கள்‌ யாவரும்‌ அ௮திசயமு 


ற்றார்கள்‌. அன்போடு ஸ்ரீபஞ்சாச்கர கத்தைக்‌ ரல்‌ ானித்து இப்பாதகங்களைக்கே 
ட்ட தோஷத்தைத்‌ தீர்த்துச்கொண்டார்கள்‌. முறாக்கியசடையையுடைய குதமு 
னிவரும்‌ இப்பாவிகள்‌ நரலெனபவிககன்ற வேத? எஏகளையுரைக்ச பாவம்விலகும்‌ 
படி ஸ்ரீபஞ்சாச்சரத்தை மன திற்றியானித்‌ ௮ எலும்பும்‌ கெக்குவிட்டுருக வீற்றி 


ருந்தனர்‌, எனு, (௫௦௪) 


சிவத்துரோடுிகளெய்தும்‌ ஈரகவேதனைச்‌ சருக்க 
முற்கிற்று, 





ஷ்கச்சருக்கம்‌ ௧௨ - க்குத்‌ திருவிருத்தம்‌ ௨௪௯௫, 





\ 


ய 


TT பக. தஆ உ 


ப தின்மூன்றாவ அ. 
சிவபூசை மானமியசசருக்கும்‌. 
எழசீர்க்கழிநெடிலடியாசிரிய வீநத்தம்‌. 


தொன்மை யாவையு முணாந்தறி நிறைகுணத்‌ துரிசறு பெருந்தவ 
முடைமீர்‌, வன்மை மாநர குழந்திடு பாதகர்‌ மரபெடுத்‌ அணர்த்தின 
மின்னுஞ்‌, சின்மை யத்திரு வுருவென நின்றவச்‌ சிவனடி யருச்சனை 
புரியும்‌, தன்மை யோதுது மொருவழி நிறுத்துதும்‌ வரன்முறை 
கேட்டுறத்‌ தகுமால்‌. 


(இ -ள்‌.) பண்டைய சரிதங்களெல்லாவற்றையும்‌ தெளிக துணர்ச்‌ துள்ள 
சற்குணநிறைவாற்‌ குற்றமற்றபெருந்தவமுடைய முனிவர்களே! மிகக்கொமை 
கள்‌ தங்யெபாதகர்களின்‌ முறைமையை விளக்கிச்‌ சொன்னோம்‌. இனி ஞானமய 
மாகிய திருவுருவமாக வீற்றிருந்தருளும்‌ சிவபெருமான்‌ திருவடிகளைப்பூ க்கின்ற 
இயல்பினைச்‌ சொல்லுவோம்‌. ஆதலால்‌, மனதை ஒருவழியில்‌ கிறு த்திவரன் 
றையாகக்‌ கேட்கத்தக்கது, எ- அ, (௧) 


அரன ருச்சனை புரிதிறங்‌ கேட்டுறி னாடரா நெடுமுடி கிடந்த 

வரவு நீணிலம்‌ பஞ்சமா பாதக ராயினு முருத்திர வக்கம்‌ 

பரவு. பூதியஞ்‌ செழுத்திவை நினைந்துறாப்‌ பாதக ராயினும்‌ படிமேல்‌ 
விரவு அஞ்சரா சரங்களாங்‌ கவரடி வேண்டுறு மிருங்கதி வேண்டி, 


(இஃள்‌,) ன்ற சனை செய்யும்திறத்தைக்‌ கேட்பீர்களாயின்‌, அப்படிப்‌ 
பூசிப்போர்‌ வெற்றிதங்கெ ஆதிசேடன து நெடியபணாமுடியிற்‌ சுமக்கப்பெற்ற 
வலிய நிலவுல௮லுள்ள பஞ்சமகாபாதகர்களானாலும்‌, உருத்‌ திரா க்கமணி யாவரு 
க்‌ துஇக்குர்திருவெண்ணீறு ஸ்ரீபஞ்ச ரக்கரமென்னாம்‌ இவற்றை ஒருகாலத்திலே 
ஓங்‌ கருதாத பாதகர்களானாலும்‌, இந்நிலவுலதிற்‌ கலந்த [சாரசரங்கள்‌ ] நிலையி 
ய திபோகுளும்‌ இயங்கெ ற்பொருளும்‌ பபப எற்கு அட ம்தல்‌ அத்தகையி 
னர்‌ திருவடிகளையே பிரார்த்திக்கும்‌, எ - அ. (௨) 


முற்றொ டங்கிய காலமா பிரளய முற்ற வெந்தையெம்‌ பெருமா, 
னிற்று றுவுயிரத்‌ தொகையெலார்‌ தன்னுழைக்‌ கரந்தன னற்றைகா 
ளிரவிற்‌, கற்றை வார்குழற்‌ சத்தியொ டருநடத்தாண்டவங்‌ கருணையிற்‌ 
புரியு, முற்ற கங்குலி றெம்பிரா ஸனிறப்புறு ஞானசத்‌ தியைப்புரிக்‌ 
அதவும்‌, | 


(இ- ள்‌.) முன்வந்த கற்பகாலத்தின மகாப்பிரளயம்‌ முடிய, எமது தந்தை 
யாகிய சிவபெருமான்‌ அளவிறந்த ஆன்மகோடிகளை யெல்லாம்‌ தம்பாலொடுச்‌ 
இக்கொண்டு அன்றிரவில்‌ தொகுதியாயுள்ளநெடிய கூந்தலையுடைய தமதபின்‌ 
'னாசச்தியாரோடு திருவருளாலரிய ஆனந்தத்‌ தாண்டவஞ்‌ செய்தருளுவர்‌, அவ்‌ 
விரவு கழிந்தவுடனே எமது குன்‌ AA பககம்‌, விருப்பத்‌ 
தோடி தம்தறுளுவர்‌, எனு... ்‌ (ஈத 


௫௭௭ உபதேசகாண்டம்‌. 


வாம மேமுதற்‌ சைவமீ அட்படு சமயங்க ளாறையும்‌ வகுத்துக்‌, 
காம ரண்டமெண்‌ ணிறந்தன புரிந்துமும்‌ முதன்மையா யாரையுங்‌ 
காட்டித்‌, தோமின்‌ முத்தொழி லவர்க்களித்‌ அருத்திர கணங்களைத்‌ 
தொகு த்துவா னவரை, மாமு னிப்பெருர்‌ தலைவரை மக்களை மரங்களை 
மலைகளை வகுத்து, 


(இ- ள்‌.) அப்போது வாமமுதலாகச சைவமீறாகவுள்ள அஅசமயங்களை 
யும்‌ சிருட்டித்‌ த அழகிய அண்டகோடிகளை யெண்ணிறந்தனவாகவுண்டுசெய்து 
திரிமூர்த்திகளையும்‌ படைத்து அத்திரிமூர்த்‌திகளுக்கும்‌ (சிருட்டி, இதி, சங்கார 
மென்னு) முத்தொழில்களையும்‌ தம்துருத்‌ இரகணங்களையுஞ்சேர்த்‌.அு, தேவர்களை 
யும்‌ பெருந்தலைவர்‌ களாடிய இறந்த மனிவர்களையு மணிதர்களையும்‌ விருக்ஷ்ங்க 
ளையும்‌ மலைகளையும்‌ தோற்றுவித்து, ஏ. து, (௪) 
ஆறெ டைக்தெனு (ருத்திர ருத்திர கணங்கள்பூ தங்கண்மஜ்‌ சுரர்‌ 
மாறில்‌ பல்லுயிரத்‌ தொகுதிக ளாங்கவை வழங்குறு புவனங்கள்‌ யாவு 
அ சிந்தையி னினைத்துள வாக்கிமழ்‌ றுள்ளவை யாவையு மொருங்கவ்‌ 
வாறு சத்தியுண்‌ டாக்குற வருத்தியாங்‌ கவையெலாம்‌ வந்துழி மகிழும்‌, 


(இ- ள்‌.) ஏகாதசவுருத்திரர்களையும்‌ உருத்திர கணங்களையும்‌ பூதங்களையும்‌ 
ஏனையவசுரர்களையும்‌ மாறு படுதலில்லாத பலவராகெளையும்‌ அவைவசித்தற்கு 
ரிய எல்லாப்புவனகோடிகளையும்‌, தமது கருணைமிகுந்த திருவுள்ளத்‌ இிற்சிர்தனா. 
மாத்திரையினலுண்டாக்கி மற்றுமுள்ளவனவற்றை யெல்லாமொன்றாக அவ்வ 
கையே தமது சத்தியுண்டாக்கும்படி வருவித்து அவையாவும்‌ தோன்றியவுடனே 
இருபுள்ளம்‌ மகிழ்வார்‌, எஃ ணு, (௫) 


பின்ன ரொள்ளிதம்ப்‌ பசுந்துழா யலங்கலம்‌ தேவனைப்‌ பிரமனைச்‌ 
சுரரை, மன்னு மாமுனித்‌ தலைவரை யாகம புராணசாத்‌ திரமரு 
மறைநூல்‌, பன்னி யோதுவித்‌ தரிமுதற்‌ றேவரைப்‌ பார்த்தெமைப்‌ 
பத்தியி னிரங்க, ஈன்ன லந்தரு மருச்சனை புரிகுதி ரென்றனன்‌ பரகதி 


நாதன்‌. 


(இஃ ள்‌.) அதன்‌ பிறகு ஒளிதங்யெ விதழ்களையடைய பசிய துளவமாலை 
யையணிகர்த அழகிய திருமாலையும்‌ பிரமனையுமேனைத்‌ தேவர்களையும்‌ கிலைபெற்‌ 
மசிறற்த முனிசரேஷ்டர்களையும்‌, சிவாகமங்கள்‌ புராணங்கள்‌ சாத்திரங்கள்‌ 
அரியவேத நூல்கள்‌ என்னு மிவற்றையுபதேரித்அி ஓதும்படிசெய்வித்து, திருமா 
லா திய தேவர்களை நோக்கி, முத்திதரும்‌ தலைவனாய்‌ இவெபெருமான்‌ நன்மை 
யைவிளைவிக்குமிம்மைப்‌ பத்‌ தியோடுமன முரு நம்மைப்‌ பூசிக்கக்கடவீர்களெ 
ன்று திருவாய்மலர்க்தருளினர்‌, எ - று, | (௬) 


இரங்கு பத்தியி னெவ்வள வியற்றினீ ரவ்வள விருங்கதி தருது 
மரங்கு தீவினை யொழிந்திட வருச்சனை புரிபவர்‌ யாமென்ப கறிவீா 
கரங்கு வித்திய லருச்சனை யுவப்புளோம்‌ யாமெனக்கண்ணு தற்‌ கடவுட்‌ 
பரன்ப குத்துற வாங்கவற்‌ கரிழுதற்‌ றேவர்க ளின்னணம்‌ பகர்வார்‌. 


(இஃ ள்‌.) உருயெபக்‌தியோடு எவ்வளவு பூசித்தீர்களோ அவ்வளவுக்கேற்ற 
பெரும்பதவிதருவோம்‌, ஆன்மாக்களை வருத்தும்‌ தீவினைகள்‌ விலகும்படிக்குபூ இக 
சதிதக்கலா ரமே யென்பததிவிரக 05 சர த த 


ட்‌ 





சிவபூசை மான்மியச்சருக்கம்‌: ௫௭௭௮ 


லேயே சாம்‌ விருப்புடையோ மென்‌ அநெற்றிக்கண்ணையுடையவரும்‌ தேவர்‌ தலை 
ஒருமாகிய வெபெருமான்‌ அத்திருமால்‌ முதலானாருக்குத்‌ இருவாய் மலர்ச்‌ தருள 
வும்‌ அது கேட்ட இருமாலாதி தேவர்கள்‌ இப்படி விண்ணப்பஞ்‌ செய்கின்‌ 
றார்கள்‌, எ. அ, (௭) 


உலகம்‌ யாவையு மண்டமு மீங்கிவைக்‌ குள்ளன சரிப்பன யாவு 

பழ வேணியாய்‌ நீயெனப்‌ புகல்வ ௮ சுருதியு மாகம நெறியு 

மூலக னின்குண மளர்அபூ சிப்பதற்‌ கெங்ஙன மறிகுது மெளியேம்‌ 
புலவ நின்னரு ளெங்ங னம்‌ புகுஅமென்‌ றிரத்கலு மெம்பிரான்‌ புகலும்‌. 


(இஃள்‌.) சர்திரனையணிர்த சடையையுடைய சிவபெருமானே! எல்லா 
வுலகங்களுமண்டகோடிகளு மிலற்றிலுள்ள கிலையியற்பொருளு மியங்கியற்‌ 
பொருளுமாகிய யாவும்‌ தேலரீரே என்று வேதங்களுமாகமநூல்களும்‌ புகலா 
கிற்கு மாதலின்‌, அடியேங்க டேவரீ.ரது அனர்‌ சகல்யாண குணங்களையெங்ஙகன 
முணர்ட்து பூசச்ச அறிவோம்‌. கடவுளே! தேவரீர்‌ திருவருளை யெப்படிப்‌ பெறு 
வோமென்ற விண்ணப்பித்துக்‌ குறைகூறிய மாத்திரத்திலெமது சிவபெருமான்‌ 
தருவாய்‌ மலர்ந்தருளுஇன்றார்‌. எ. ணு, (௮) 


எத்தி தத்தள மூர்த்தியி: யினை மெமையுணர்நீ தருச்சனை யியற்றின்‌ 
முத்தி ஈல்குது மாங்கதிற்‌ பவித்திர முழுமுத லிலிங்கவர்ச்‌ சனையே 
பத்தி யித்சிறு பச்சிலை யாயினும்‌ பனிமலாச்‌ சிற்றிக ழெனினுஞ்‌[குப்பார்‌ 
சுத்த மென்புனற்‌ நுள்ளியா யினுமதிற்‌ றெொகுப்பவ ரெமக்கெனத்‌ தொ 


(இ. ள்‌.) எவ்வகைப்பட்டுள்ள மூர்த்திகளிலாவது எம்மைத்‌ தியானஞ்‌ 
செய்‌ அபூசித்தால்‌ முத்தியை தீதருவோம்‌, அப்பூசையுள்மேலான தும்‌ முழுமுதற்‌ 
றன்மையான தஞ்‌ சிவலிங்கபூசையே. ஆதலால்‌ உண்மைப்பத்‌ நதியோடு இறியபச்‌ 
சிலையாவது குளிர்ந்த மலர்களின்‌ இறிய இதழாவது புனிதமான மெல்லிய நீர்த்‌ 
அளியாவது ஈமக்கென்‌ அ அச்சிவலிங்கத்திற்‌ சேர்ப்பவர்கள்‌ அதனைச்‌ சேர்த்த 
வர்களாவார்கள்‌, எ - று, | (௯) 


உருவ மாகியவிலிங்கமுற்‌ பவித்திறை யொருவல மென்றுமுற்‌ ௮ளமாற்‌ 
கருதி யங்கதி னருச்சனை மந்திரக்‌ கடன்முறை யியற்றினு மன்றேன்‌ 
மருவு பத்தியி னியற்றினு மாங்கவர்‌ மரபுளோர்‌ கோடிய ரோடும்‌ 
பெருகு நன்னலக கதபெற வருளுது மென்பது மறைகளும்‌ பேசும்‌. 


(இஃ ள்‌.) உறாவங்சொண்டுள்ளசிவலிங்கத்திலே சாற்நித்தியமாய்‌ இமை 
ப்பொழுதும்‌ பிரியாமல்‌ எப்பொழுதும்‌ பொருச்‌ இயுள்ளோம்‌. ஆகமவிதிகளைச்‌ 
இந்தித்துட்‌ பூசை ஜெபம்‌ முதலிய கடன்களை விதிப்படிசெய்‌் தாலுமல்லது 
மனதிலுகிசத பத்திமார்க்கத்தாற்‌ செய்‌ தாலும்‌, அப்படிச்‌ செய்தோருடைய வயி 
சத்திலிறுதியாயுள்ளவர்களும்‌ ஈன்மைமிகுந்த முத்தியின்பத்தைப்‌ பெறும்படிய 
நுக்கிரகிப்போம்‌. இதனையிப்படியே வேதங்களும்‌ எடுத்துச்சொல்லும்‌, ௭-௮. 


என்ன வெம்பிரா னெடுத்துரைத்‌ தருளிய கேட்டன மரிமுத லெ 
வரு, மன்ன கன்மைய விலிங்கத்தி னளவையு மாங்கதன்‌ றோற்றமு மறி 
வான்‌,  இப்டன்ன்‌ லங்கொளிப்‌ புரிசடை வானவ புகறியென்‌ திசைத்‌ 
தலும்‌ புனித, பன்ன கப்பெரும்‌ பள்ளியோன்‌ முதலவாக்‌ காங்சதன்‌ 
தனிநிலை பகர்வான்‌. 
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௫௪.௮. உப்தேசகாண்டம்‌. 


(இஃ ள்‌,) என்று எமது சிவபெருமான்‌ எடுத்துத்‌ இருவாய்‌ மலர்ச் தருளிய 
வற்றைக்‌ கேட்டவுடனே விஷ்ணுமுதலிய தேவர்களெல்லோரும்‌, அத்தகைய 
சிவலிங்க ததின சுவையையு மதன்‌ உற்பத்தியையு மடியேங்களறியம்படி பொன்‌ 
போன்று பிரகரசிக்கு மொளிதங்கிய புரிர்த சடையையுடைய கடவுளே! இரு 
வாய்‌ மலர்க்தருளவேண்டுமென்‌ அ. பிரார்த்திக்கவும்‌, புனிதமாடிய்‌ பெரிய சேஷ 
சயன த்தையுடைய திருமால்‌ முதலிய தேவர்களுக்கு அச்‌ வெலிங்கத்தினெொப்‌ 
பற்ற நிலைமையைச்‌ தருவாய்‌ மலர்ந்தருளுகின்றார்‌. எ று. (௧௧) 


உரைக்க வேண்டுவ தன்ற.து வாயினு மதனிலை யொருங்குறக்‌ 
கேண்மி, னிரைத்த வார்கட னிலத்துளோர்‌ நும்முதல்‌ யாவர்க்கு 
மறிவதற்‌ கெளிதோ, வரைத்து றுமறை முடியினு முடிவுறு வதனிலை 
வரன்முறை வகுப்பி, னிரைத்த டுக்கிய முத்தொழில்‌ யரவையுமதனு 
மை யல்லது நீங்கா, ப ்‌ 


(இ. ள்‌.) அச்ெலிங்கமகிமை சொல்லமுடியாதானாலு மதன்றகைமை 
யைத்‌ தொகுப்பாய்ச்‌ கேளுங்கள்‌, ஒலிக்கின்ற நெடிய கடல்‌ சூழ்ந்த நிலவுலஇ 
லுள்ளோர்க்கும்‌ நீங்கள்‌ முதலிய வெல்லோர்க்கும்‌ தெளிர்து கொள்ளற்கெளி 
தானதோ? அளவுபடாச வேதமுடிவிலுஞ்‌ சொல்லிமுடியாத அச்‌ வெலிங்கநிலை 
மையை வரன்முறையாகச்‌ சொல்லுவோமானால்‌ வரிசையாய்ச சேர்க்துள்ளமுத்‌ 


தொழில்‌ மூழுவது மச்சிவலிங்கத்திணிடத்திலேயன்றிப்‌ பிரிர்திரா, எ- று, 


வாக்கி னாலுரைப்‌ பரிதியா மென்றுநன்‌ மாண்புடைச்‌ சிவலிங்கமென்று 
நீக்க மன்றக னிலைமைசொற்்‌ நுதுமரு நெறிதரு பரவிந்து வென்றும்‌ 
பாக்கி யப்பர நாதமென்‌ அஞ்சொலப்‌ படுவன வபரவிந தென்று [ன்‌. 
நோக்கி லப்பெயர்‌ நாதமென்‌ ௮ஞ்சொலப்‌ படுவன வாங்கவை கொடியி 


(இ- ள்‌) வாக்கனாற்‌ கூறுதற்கரிதாயது ஈாமென்றும்‌ மல்லமேன்மை தற்‌ 
இய தசிவலிங்கமென்றும்‌ வேறன்று. அதன்‌ தன்மையைச்‌ சொல்லுனெறோம்‌, 
மேலானமார்க்கத்தைப்‌ பாலிக்கும்‌ பரவிற்‌ துவென்றும்‌ செல்வத்தைப்பாலிககும்‌ 
பரகாதமென்றும்‌ சொல்லப்படுகின்றன. அன்றியும்‌ அபரவிம்‌தவென்றும்‌ அபர 
மாதமென்றுஞ்‌ சொல்லப்படுநின்‌ றன. அவற்றைச்‌ சொல்லத்தொடங்கினால்‌. 


ஆய நான்கினி லபர விர்‌ தூவ பரப்பெயர்‌ நாதமு முதலா 

வேய வப்பர விற்கவு மப்பெயர்‌ நாதமு மிவைக்குமே லாகச்‌ 
சேய காலமும்‌ பிரிக்துமு திப்பரி சிருக்குமா லச்‌வ லிங்கர்‌ 

தூய வாகிய பிரனவ வேதியி னாதமாய்த்‌ தோன்றுவ துரைப்பின்‌, 


(இ - ள்‌.) ஆூய நான்கில்‌ அபமவிம்‌ அவும்‌ ௮பரகாதமும்‌ முதலாகவும்பெர 
ருக்திய பரவிந்துவும்‌ பரகாதமும்‌ இவ்விரண்டிற்கும்‌ மேலாகவும்‌ அநேககாலல்‌ 
ளாகப்பிரிவுபாடற்று இத்தன்மையாக அ௮சூவலிங்கம்‌ விளங்கும்‌. இதனைவிளக்‌ 
இச்சொல்லவேண்டுமாயின்‌ புனணிதமாகய பிரணவமென்னும்‌ பீடத்திலே நரதரூ 
பமாய்‌ விளங்குவஅ, எ - அ, ்‌ (௧௪) 


விந்து நாதமாய்ப்‌ பொலிதரு லிங்கத்தின்‌ விழுத்தக வண ஈ 
யுறைவோ, மிந்த விப்பரி சுறைசிவ லிங்கத்தை யருச்சனை யெவாபுரிற்‌, 


ம்‌ 5 வண வவ. * 


சிவபூசை மான்மியச்சருக்கம்‌. ௫௭௯ 


திடினு, மந்த நாளவர்க்‌ கெம்முழைக்‌ காட்டிக்‌ தளிக்குது மாங்கவர்‌ 
கேட்ட, சிந்தை யோர்ந்தன வீகுது மிங்கிது சத்திய மென்பது 
தெரிவீர்‌. | 

'ஒ. 

(இ- ள்‌.) இங்கனம்‌ விக்துநாத சொரூபமாய்‌ விளங்கும்‌ வெலிங்கமூர்த்தத்‌ 
தல்‌ மேன்மைபொரும் தச்‌ சத்தியமாக விற்றிருப்போம்‌, காம்‌ கூறிய இவ்வகை 
யாயுள்ள இவலிங்கச்தையாவர்‌ பூசித்தாலும்‌, அன்றைய தினமே அத்தகையினர்‌ 
்‌ க்கு எமது சொருபதரிசன த்தைத்‌ தருவோம்‌. அத்தகையினர்‌ கேட்டவரங்களை 
யும்‌ எண்ணிய எண்ணங்களையும்‌ பாலிப்போம்‌, இவ்வார்த்தை சத இியமென்ப 
தையணரக்சடவீர்கள்‌, எ - அ. (௧௫) 


அருச்ச னைக்குரித்‌ தாயிலிங்‌ கத்திடை யுறைர்தன மொளுகண மக 
லேந, தெரிக்க னெள்ளுமெண்‌ ணெயுமெனச்‌ சிறந்தனற்‌ காண்பன 
யாவையுஞ்‌ சிதைந்து, பரிக்கு மாங்ககன்‌ றன்னிடை லயிக்கையா 
லிலிங்கமென்‌ அுரைத்திடப்‌ படுமா, லரிப்பெ ரும்பெயர்‌ முதலினோ 
ருயிர்த்தொகை யாவையு மதனுழை யடங்கும்‌, 


(இஃள்‌,) பூசிக்கத்தக்கதாய்ச்‌ சிவலிங்கத்தில்‌ வீற்றிருககன்றோம்‌, ஒருக்ஷ 
ணகாலமானாலும்‌ அம்மூர்த்தத்திற்‌ பிரிர்திரோம்‌. அக்கலப்பைத்‌ தெளிவிக்கவே 
ண்டுமாயின்‌ எள்‌ ரூம்‌ எண்ணெயும்‌ போன அசிறப்புற்றோம்‌. தோற்றப்பட்டபிற 
வுருவங்களெல்லாவற்றிலும்‌ நீங த்தாங்குனெற அ௮ச்செவலிங்கத்தில்‌ சாம்லயப்ப 
ட்டிருத்தலின்‌ அவவுருவிற்கு இலிங்கமென்று பெயர்சொல்லப்படும்‌. பெருமை 
தங்கிய பெயர்களையுடைய திருமால்‌ முதலிய தேவர்களும்‌ ஏனைய எல்லாவுயிர்‌ 
த்தொகைகளும்‌ அச்ுவெலிங்கத்தில்‌ அடங்கியிருக்கும்‌, எ. அ. (௧௬) 


இன்ன ணந்தனி வேதியோ டிருக்துறை யிலிங்கத்தின்‌ யாமிறை யகலே 
மன்ன ரூபியா யிருக்குது மாதலி னவிர்மணி யாடகம்‌ வெள்ளி | 

பன்ன ருஞ்சிலை மண்மாஞ்‌ சந்தனம்‌ பஃறுளி யிரதமென்‌ றிவற்றான்‌[ன்‌. 
மன்னு சூத்திர மைந்தொடு மிலிங்கமொன்‌ நியற்நின ரருச்சனை வகுப்பி 


(இ ள்‌.) இப்படியொப்பற்ற பிரணவ பீடத்தோடிருக்கின்ற இவலிங்கத்‌ 
தினின்‌அ நாமொரு கூணப்போதேனும்‌'நீக்கியிரோொம்‌. அ௮ச்சிவலிங்க சொரூப 
மாகவேயிருப்போமா தலின்‌ ஒளிதங்யெ இரத்தினம்‌, பொன்‌, வெள்ளி, சொல்‌ 
லுதற்கரிய கல்‌,மண்‌, மரம்‌, சச்தனம்‌,பலதுளிகளாகிய இரதம்‌ எனனுமிவற்றால்‌ 
பஞ்சப்பிரம மந்திரத்தைக்‌ கொண்டு சிவலிங்கமொன்று செய்து பூத்தால்‌. 


கோடி வெள்வியு மளவொழி தானமும்‌ விதிமுறை யியற்றியோர்‌ 
கொடுத்தோ, நாடியோர்ச்திலிங்‌ சார்ச்சனை புரிபயனடைவரோ நன்‌ 
குற்த்‌ தெரிப்பி, னேட விழ்ந்தபூ வொன்றிடப்‌ பெறுபய னெய்‌ அறா 
ராங்கவ ரினையோர்‌, வீடு வேண்டியோர்க்‌ களிப்பர்யா மிருந்துழி 
வெம்பிறப்‌ பொழித்தினி திருப்பார்‌, 


(இ--ள்‌.) கோடியாகங்களுங்கணககில்லாத தானங்களும்‌ விதிமுறைசெய்‌ 
தவர்களுங்‌ கொடுத்தோர்களு முண்மையைக்‌ தெளிற்‌ துணர்‌ து சிவலிங்கார்ச்‌ 
சனை செய்தபயனைப்‌ பெறுவார்களோ? ஈன்றாய்த்தெளிவிக்க வேண்டின்‌,இதழ்‌ 
கள்‌ விரிர்தவொருமலரையருச்சிச்சவர்கள்‌ எய்தும்பேற்றைச்கூட அவர்களெய்‌ 


(ந_௮/௦ உபதேசகாண்டம்‌. 


தமாட்டார்கள்‌. சிவபூசைசெய்னெ ற இவர்கள்‌ தம்மைப்‌ பிரார்த்திப்பவர்‌ களுக்கு 
முத்‌ தியின்பந்தருவார்கள்‌, கொடிய பிறவிகோய்‌ ஈீங்கனவர்களாய்‌ நாம்லிற்றிரு 
க்குஞ்‌ சவலோசத்தி லினிமையாக விர்றிருப்பார்கள்‌. எ - அ, (௧௮) 


மொழிந்த தெய்வலிங்‌ கக்திடைச்‌ சதாசிவ மூர்த்கமா யினிதுவந்‌ 
திருப்போம்‌, பொழிந்த பத்தியிற்‌ பூசனை புரிபவர்‌ பொருபுனற்காசிகே 
தார, மிழிந்த தெள்ளரு வியவிருத்‌ தாசலஞ்‌ சிதம்பர மருணையெப்பவ 
மங்‌, கழிந்த தென்கயி லாயமை யாறுவெண்‌ காடுகென்‌ மதுரையம்‌ 
மருதா, 


(இ-ள்‌. சொல்லிய தெய்வீகர்தங்யெ சவலிங்கஞூர்த்ததீதில்‌ சதா சிவமூ 
ர்க்தமாக இனிமையாய்‌ விரும்பி வீற்றிருப்போம்‌. சிறந்தபத்தியோடு பூசிப்பவர்‌ 
கள்‌ அலைகள்மோ அங்கங்காஈ தியையுடைய கா, திருக்கேதாரம்‌ தெளிந்த ௮௫ 
வியொழுகும்‌ விருத்தாசலம்‌, சிதம்பரம்‌; அருணாசலம்‌, எல்லாப்பாவங்களையும்‌ 
நீக்கும்‌ தென்‌ திருக்காளத்தி, திருவையா, இருவெண்காடு, தென்றிசையில 
ள்ள மதுமை, அழயெ திருவிடைமருதூர்‌, ௪-௮, (௧௯) 


குடந்தை சீகுலப்‌ பருப்பதங்‌ காஞ்சிரா மேச்சா மண்டகூ டங்க, 
ஞூ டன்ப டுந்திருக்‌ கயிலையோ ரிரண்டுபொன்‌ மேருவி ஹச்கிமற்‌ ஜிவஜ்‌ 
கின்‌, மடர்கை யோடுநங்‌ சணத்தொடு மைந்கொழில்‌ வகுத்தினிதண்‌ 
மையா யுறைவே, மிடம்ப டுந்தல மிதுவென வுளத்துணர்க தெண்ணி 
யெம்‌ மருச்சனை பரிவீர்‌, 


(இ - ள்‌.) திருக்குடந்தை, சீகுல பருவதம்‌, காஞ்சி, இராமேச்சுவரம்‌ அண்‌ 
டகூடங்களையளாவிய [ பிராகிருத, அப்பிராகருத சம்பக்தமான | திருக்கைலா 
யங்களிரண்டு, மகமேருவிஞச்சி ஆயெ வித்தலங்களில்‌ உமாதேவியோடும்‌ ஈமது 
சணங்களோடும்‌ பஞ்சகருத்தியங்களை நிறைவேற்றியினிதாக கித்‌தியமாய்‌் வீற்றி 
ருப்போம்‌. நாமிடங்‌ கொண்டிருக்குந்திருத்தலங்கள்‌ இவை யென்றுணர்ச்தெம்‌ 
மைமன திற்‌ சிந்தித்துப்‌ பூசிக்கக்கடலிர்கள்‌. ௪௭-௮, (௨௦) 


ஆதி காளையி னரிமுதற்‌ றேவர்கண்‌ முனிவரர்‌ யாவரு மன்பால்‌ 
வேதி யோடுழுற்‌ அுறுதிவ லிங்கத்தி னருச்சனை வேண்டினர்‌ விரும்பி 
யோது மித்தலர்‌ தொறுமலை தோல ரொழுயெ நதிக்கரை தோறு 
நீதி யோடுகின்‌ நினிதபூ இத்தவர்‌ நினைந்தன யாவையுஞ சிறந்தார்‌, 


(இ. ள்‌.) முற்காலத்‌இற்றிருமால்‌ முதலிய தேவர்‌ முனிவர்‌ யாவரும்‌ பிர 
ணவபீடத்திலிருக்குஞ்‌ சிவலிங்க பூசைசெ ற்தற்குண்மையன்போடு விருப்பெய்‌ இ 
காம்‌ சொல்லிய இத்தகையதலங்களிலும்‌, மலைகளிலும்‌, நீரோட்டமுடைய 
ஆற்றங்களைகளிலும்‌ ஆகமவிதியோடிருர்‌ ௮ இனிதாஃப்‌ பூசித்து அவர்கள்‌ ௧௬ 
திய எல்லாவரங்களையும்‌ பெற்றுக்கொளவார்கள்‌, எ. ௮, (௨௧) 


அனையர்‌ யாவரு மித்தலத்‌ தருச்சனை யாற்றினர்‌ பெற்றனர்‌ யாவு 
கினையு நீதயி னுரைத்துமென்‌ நெம்பிரா னவர்க்கென நிகழ்த்திய வுண்‌ 
மை, வனையும்‌ வார்சடைப்‌ புனிதர்கா ணும்முழை யந்நிலை வர ன்முறை 
வகுப்பாம்‌, வினவி யன்புறக்‌ கேண்மினென்‌ றருந்தவச்‌ சூதமா முனிவ 


ரன விளப்பும்‌, 


சிவபூசை மான்மியச்சருக்கம்‌. ௫ஆக 


(இ. ள்‌.) அவர்கள்‌ யாவரும்‌ இத்தலங்களிற்‌ பூசித்தப்பெற்ற வரக்க 
ளெல்லாவற்றையும்‌ நீங்கள்‌ சிக்நிக்கத்தக்க முறைமைக்காகச்‌ சொல்கின்றோமெ 
ன்று எமது வெபெருமான்‌ திருமால்முதலானாருக்காகத்‌ திருவாய்‌ மலர்ச்‌ தருளிய 
கிசசயத்தை, அலங்கரித்த நீண்டசடையையுடைய முனிவர்களே! உங்கள்‌ பால்‌ 
அப்படியே கிரமமாகச்‌ சொல்லுனெறேன்‌. அன்போடு கேட்பீர்களாகவென்று 
அரு தகவமுடைய பெருமை தங்யெ சூதமுனிவர்சொல்லுகின்றார்‌. ஏறு, 


கலிநிலைத்துறை. 


மூசு சுரும்பூ டாடுது மாயேசா முகில்வண்ணன்‌ 
காசிபு குர்தூழ்‌ கோடி கடப்பக்‌ கருதானின்‌ 
றேசி றவததா லுண்மை சிறந்தா னெம்மானைப்‌ 
பூசை புரிர்தா னன்பொடு மாகம்‌ புளகுற்றான்‌, 


(இ - ள்‌.) வண்டுகள்‌ மொய்த்துத்திரியும்‌ துளசிமாலை தரித்த ஒப்பற்ற 
மேகவண்ணராகிய திருமால்‌, காசிககுப்‌ போய்க்கோடி ஊழிகாலங்கள்‌ கழியும்‌ 
படி எமது சிவபெருமானைத்‌ இயானஞ்செய்திரும்து குற்றமற்ற தவத்தோடு 
மெய்யன்பு மிக்கவராய்ப்‌ பூசததனர்‌, அவவன்‌ பின்‌ மேம்பாட்டினாற்றேக முழு 
வதும்‌ மயிர்க்கூச்செறிந்தனர்‌. எ. அ. (௨௯) 


எந்தை பிரானா ன்பு சிறந்தா னிதுகாலத்‌ 
தநதமில்‌ வைகுண்‌ டப்பத முற்றா னதுமத்மோர்‌ 
நந்து கடும்போ ராழி நகைக்குஞ சுடாவைவா 


டந்தொரு தண்டம்‌ கார்முக நல்கத்‌ தனிபெற்முன்‌. 


(இஃள்‌.) எமஅ வெபெருமானால்‌ அன்புபாலிக்கப்பெற்றவராய்‌ இதுகா 
அம்‌ அழிவற்ற வைகுர்தபசவியில்‌ சேர்ம்‌ இருக்கின்‌ றனர்‌. அதவேயன்றி ஒப்ப 
ற்ற பாஞ்சசன்னிய மென்னும்‌ சங்கும்‌, சுதரிசன மென்னும்‌ கடும்போர்‌ செய்ய 
த்தக்க சக்கராயுதமும்‌, பிரகாசிக்கும்‌ ஒளிதங்யெ கூரியவாளாயுதமுங்கொடு த 
ததந்தவிர ஒப்பற்றதண்டாயு தமும்‌ வில்லும்‌ கொடுக்க, ஒப்பற்அப்பெற்றனர்‌. 


LJ 
அ 


கோவை யிதழ்ச்செங்‌ கோல்வளை மென்மைக்‌ குளிரபோதிற்‌ 
பாவை தனக்குப்‌ பாரியெனப்பெற்‌ றனனம்பொற்‌ 

பூவி லிருக்கு நான்முகன்‌ மற்றைப்‌ புவனத்தோர்‌ 

தேவர்‌ வணங்கப்‌ பல்லுயிர்‌ நல்கும்‌ திதிபெற்முன்‌, 


(இஃ ள்‌.) கொவ்வைக்கனிபோன்ற இதழும்‌, செவ்விய அழயெவளையல : 
ணிந்த மெல்லிய கைகளுமுடையவளாய்‌, குளிரந்ததாமரை மலரில்‌ வீத்றிளுக்‌ 
கும்‌ திருமகளை த்‌ தமக்குமனைவியா கவும்‌ ஏய்‌ இனர்‌, அழகிற்‌ சிறந்த பொன்போ 
ன்ற தாமமைமலர்ப்பீடத்திலுள்ள பிரமனும்‌ ஏனைய புவனங்களிலுள்ளவர்களும்‌ 
தம்மைவணங்கும்படி பலசீவராரிகளைக்காக்கின்ற சாக்குச்தொழிலைப்‌ பெற்றுக்‌ 
கொண்டனர்‌, எஃது, (௨௫) 


எடுத்து விரிக்குச்‌ திண்சிறை மேரு வெடுக்கும்போர்‌ 
மிடுக்கி னெடுங்கலு மக்கொடி பெற்றான்‌ வெய்யோரைக்‌ 
கடுக்கு மிருந்திறல்‌ பெற்றன னூழிக்‌ கதிரேய்க்கு 
முடுக்கை சறந்தா னென்னினி யன்னோற்‌ குதவாத, 


௫-9௨ உபதேசகாண்டம்‌. 


(இ. ள்‌.) தூக்கிவிரிக்கும்‌ வலிய இறகுகளில்‌ மேரு மலையையும்‌ எடுக்கத்த 
கசதும்‌ பெரும்போர்புரியும்‌ வல்லபமுள்ளதுமான கருடக்கொடியையும்‌ பெற்று 
க்கொண்டனர்‌. தியோராகிய அசுரர்களைவெல்லத்தக்க பெருவல்லபமெய்‌ தினர்‌. 
மெடுங்காலமாகச்‌ சூரியன்போலப்‌ பிரகாசிக்கும்‌ பீதாமபரமுமணிர்‌ த கொண் 
டார்‌. அத்‌ திருமா லுக்கு இனிடைக்கத்‌ தகாதவையெவை 2 எஃ ஜு, (௨௬ ) 


காள நெடுந்தாட்‌ சேய ஈறும்பூ நளினத்தோன்‌ 
மூளுறு மன்பிற்‌ கச்சி புகுர்கம்‌ முதல்வோனைக்‌ 
கோளறு மென்பூ வர்ச்சனை செய்தக்‌ குறைமுற்றித்‌ 
தாளிணை பற்றுந்‌ தொண்ட ருவக்குந் தலைநின்றான்‌, 


(இ-ள்‌) காளத்தோடு கூடிய மெடியதாளையடைய ஈல்லசெர்தாமரைப்‌ 
பீடத்தையுடைய பிரமன்‌ மேம்பட்ட அன்போடு காஞ்சிககரஞ்சென்று முதல்‌ 
வனாகிய அச்சிவ பெருமானைச்‌ குற்றமற்ற மெல்லிய மலரானருச்சித்து அத்த 
வம்‌ கிறைவேறப்பெற்று, சிவபெருமான்‌ பாதங்களைச்‌ சரணமடை£த.மெய்யடி 
யார்கள்‌ வியச்கத்தக்கதலைமை யெய்‌ இனான்‌, ௭ - று, , ்‌ (௨௭) 


வையக முற்று அலல்‌ அ யாவும்‌ மரபோடுஞ்‌ 
செய்‌ ௮ முடிக்குந்‌ திண்மை சிறந்தான்‌ மறையெல்லாங்‌ 
கொய்து தெரிக்குங்‌ கூரறி வுற்றா ' னளவில்லா 
மைதவம்‌ கண்டத்‌ தெந்தை யளிக்கும்‌ வரம்பெற்றான்‌. 


(இ. ள்‌.) உலகமுழுவதையும்‌ ஆன்மகோடிக ளெல்லாவற்றையுமுறைப்ப 
டிப்டைக்கின்‌ ற வல்லமையின்‌ மேம்பட்டான்‌. வேதங்களெல்லாவற்றையும்‌ பகு 
தீதுணரும்‌ நுட்பமான அறிவுமடைந்தனன்‌, விஷந்தங்கிெ கண்டத்தையுடைய 
சிவபெருமான்‌ பாலிக்கன்ற வெண்ணிறந்தவரங்களையும்‌ பெற்றுக்கொண்டான்‌. : 

வெள்ளை யிதழ்ப்பைந்‌ தாமரை மங்கை விருப்புற்றான்‌ 

கள்ளவிழ்‌ கற்பத்‌ தேவர்‌ த்‌ கதிபெற்றான்‌ 
கொள்ளை நெடும்பா லாழியெ னுந்திண்‌ குடைபெற்றான்‌ 
அள்ளு திரைக்கற்‌ றைக்கவ ரிப்பொற்‌ ஜொகைபெற்றான்‌. 


(இ-ள்‌.) வெள்ளிய இதழ்களையுடைய அழகிய தாமரையில்‌ வூக்குங்கலை 
மகள்விருப்பமும்‌ பெற்றான்‌. தேன்டூந்தும்‌ சற்பகமாலையையுடைய தேவர்கள்‌ 
வணங்கும்‌ பதவியும்பெற்றான்‌. மிகநீண்ட திருப்பாற்கடலென்றுசொல்லத்தச்க 
வலிய சச்‌ திரவட்டக்குடையும்‌ பெற்றான்‌, அப்பாற்கடலில்‌ அள்ளும்‌ அலைகள்‌ 
போன்ற கூட்டமாகிய அழயெ வெண்சாமரைக்‌ கூட்டங்களையும்‌ பெற்றான்‌, 


திண்சிறை யன்னத்‌ தூர்தி இறந்தா னழிவில்லாப்‌ 
பண்பொடு பிரம பதத்தலை நின்றான்‌ முனிவோர்தரக்‌ 
ஈன்பிண்‌ வணங்குற்‌ தன்மை யடைந்தா னவையற்றுன்‌ 


வெண்பிறை வேணித்‌ தேவனை யின்னும்‌ விருப்பு ற்றான்‌. 


(இ ள்‌.) வலிய நெகுகளையுடைய அன்னவாகனத்தால்‌ மேம்பட்டான்‌. 
அழிவில்லாத தன்மையோடுபிரமபதத்தில்‌ விளங்கினான்‌. மூணிவர்கள்‌ யாவரும்‌ 
அன்புடன்‌ பணியுச்தன்மைபெற்றான்‌, குற்றமற்றான்‌. வெள்ளியபிறைச்சந்தி 
ரனையணிச்த சடையையுடைய சிவபெருமானை இன்னும்‌ பண்பா. அ 
செய்கின்றான்‌, எ. ௮, 1 0 த்‌ _ (60) 


சிவபூசை மான்மியச்சருக்கம்‌, ௫௮௩. 
சிகுல வெற்பிற்‌ சென்று தவத்தின்‌ செயன்முற்றி 


மாகபு ரக்கோ னிர்திர னந்நாள்‌ வழிபாட்டான்‌ 
பாகடு வெள்ளைப்‌ பாய்பக டெய்திப்‌ பயனுக்குஞ்‌ 
சாகைவி டுக்குங்‌ கற்பக நாடுந்‌ தனிபெற்றான்‌. 


(இ. ள்‌.) தேவலோகத்தலைவனாயெ இந்திரன்‌, குலபர்வதத்தையடைக்து 
தவச்செயல்களைமுடித்து அக்சாலத்திற்‌ பூசித்தான்‌, அதனால்‌ பாகனைல்‌ கொல்‌ 
லத்தக்க பாய்ந்து செல்லும்‌ ஐராவதமெனனும்‌ வெள்ளை யானையைப்‌ பெற்று 
வேண்டியவற்றையெல்லாங்‌ கொடுக்கத்தக்க சிறைகள்‌ விரிந்த கற்ப கவிருக்ஷம்‌ 
பொருந்திய ஒப்பற்ற தேவலோகராச்‌ செ தீதையும பெற்௮ுக்கொண் டான்‌, 


பொன்னொளி பொங்கு புலோமசை தந்த புதுக்காமத்‌ 
தின்னல மன்பி னுகர்ந்தனன்‌ வானவ ரெவருர்தம்‌ 
மின்னொளி மாமுடி தாழ விழுக்தெழ விரிசெம்பொற் 
அன்னரி யாசன மீது பொலிந்து அலங்குற்றான்‌. 


(இ - ள்‌) பொன்போலுங்காம்‌ இிலீசுகின்ற இர்திராணிகொடுத்த தூதனமா 
னகாமவின்பத்தை அன்போடு அனுபவித்தான்‌, சேவர்களெல்லாரும்‌ தங்கள்‌ 
காந்‌திபொரும்‌ திய கிரீடங்கள்‌ கிலமிசைப்படியும்படி சாஷ்டாங்க மரகப்பணிம்‌ 
கெழுர்திருக்சவிசே வித்த பசும்பொன்பதித்த சிங்காதன த்தின்‌ மேல்விற்றிருக்‌ தி 
விளக்கமெய்‌ இனான்‌, எ - அ. (௬௨) 


வால்வளை செம்பொற்‌ ரமரை சிந்தா மணிதேனுக்‌ 
கோலிய வச்சிர முதலிய வெம்படை கைக்கொண்டா 
லு கெடுங்குடை சாமரை மற்றிவை யனயாவுஞ்‌ 
சால்புற மால்விடை யோனரு ளோடுந்‌ தாரநின்றான்‌. 


(இ. ள்‌.) வெண்மை தங்கிய சங்கநிதி பசும்பொன்னிறக்‌ தங்கிய பதுமநீதி 
திர்தாமணி காமதேனு, வளைம்தவச்‌ சரொயுதமுதலிய பெரிய ஆயுதங்கள்‌ இவற்‌ 
றைக்கைக்கொண்டான்‌. அசைகின்ற நீண்டகுடை வெள்ளிய சாமரை முதலிய 
விவற்றையும்‌ மேன்மைபொருக்தும்படிபெரிய இடவாரூடராகிய சிவபெருமான்‌ 
திருவருளால்‌ தரப்பெற்றுக்கொண்டனன்‌. எ ௮, (௯௯) 


பாடுது கீதப்‌ பண்மொழி யோரறு பத்தாறு 
கோடி யரம்பையர்‌ சூழ்வர வின்னுங்‌ குணதிக்கி 
-னீடு தனிக்கோல்‌ சென்றுற நின்றா னிறைசெல்வக்‌ 
தோடம்‌ தப்பே ருண்டி யுவந்தா னொழிவற்றான்‌. 


(இ-ள்‌) இசைபாகின்ற வீணாகாதம்‌ போன்ற வார்த்தைபொராம்‌ தியவர்‌ 
களாதிய ௮றுபத்தாறுகோடி சேவமாதர்கள்‌ புடைகூழ்ம்‌ இருக்ரும்படி கீழ்த்திசை 


பிலே இன்னும்‌ ஒப்பற்றசெங்கோல்‌ செலுத்துகின்றான்‌. குறைவற்ற ஐசுவரியத்‌ 


கொடு ௮முதமென்னும்‌ பெருமைதங்‌ இய உணவையுண்டு நீச்கமற்றிருக்கின்‌ ரான்‌, 


செந்தழல்‌ வானவ னெம்பெரு மானடி சிந்தித்து 
வரந்தரு ணாசல வெற்பிடை யன்பொடு வழிபட்டான்‌ 


௫௮௪ உபதேசகாண்டம்‌. 


வெர்‌ தகர்‌ வாகனம்‌ வேற்படை பெற்றன னிருகொங்கை 
மந்தர மன்னசு வாகா தேவிதன்‌ மணமுற்றான்‌. 


(இ.ள்‌.) செர்நிறந்தங்யெ அ ஃநினி பகவான்‌ எமது சிவபெருமான்‌ இரு 
வடிகளைச்‌ தியானஞ்செய்‌ அ அ௮ருணாசலமென்னும்‌ மலையில்வந்து உண்மையன்‌ 
போடு பூரித்தான்‌. பெரிய ஆட்கெ கடாவாகனமும்‌ வேற்படையும்‌ பெற்றது 
மன்‌ றிமந்தர்மிரிபோன்‌ ற இருதனங்களை யுடைய சுவாகாதேவியையும்‌ மணஞ்செ 
ய்து முடித்தான்‌. எ - று, (௬௫) 

தென்£ழ்‌ மூலை புரர்து தனிக்கோல்‌ செலரின்றான்‌ 

மின்£ழ்‌ போக விளங்கு மெயிற்றுத்‌ தென்பாலோன்‌ 

றன்‌ ழெவருக்‌ தொழவரு டருகேதாரம்‌ போய்ப்‌ 

பொன்‌ நியவன்‌ சடிலத்‌ தரனைப்‌ பூசித்தான்‌. 


(இ-ள்‌) அன்றியும்‌, தென்ழேத்‌ திசையைப்‌ பரிபாலித்து ஒப்பற்ற செம்‌ 
கோல்செலுத்‌ இக்கொண்டிருக்கன்றான்‌.. மின்னலுங்‌ £€ழ்ப்படத்தச்ச பிரகாசிக்க 
ன்‌ றபற்களையுடைய தென்‌ நிசைக்றைவனாகிய இயமன்‌ தன்னடியின்‌ £ழ்ப்பல 
ரும்‌ வணங்கும்படி இருவருள்‌ பாலிக்கும்‌ திருக்கேதாரத்திற்குச்சென்று, செம்‌ 
பொற்கம்‌ பிசளைப்‌ போன்ற வலியசடையையுடைய இவபெருமானை வழிபட்‌ 
டான்‌, எ.று, (௯௬) 


தன்னக முள்ளப்‌ பட்டன யாவுந்‌ கரகின்றான்‌.. 
பின்னரு கைக்குஞ்‌ செங்கட்‌ பகடு பெறப்பெற்றான்‌ 
மின்னடு பாசக்‌ கண்டு கடைத்தான்‌ விரிவேணித்‌ 
அன்னரு முனிவர ேம்வாக்‌ கன்றுச்‌ மஞ்சொற்றான்‌. 


(இ - ள்‌.) தன்மனதிலெண்ணியவரங்களை யெல்லரந்தர்ப்பெற் று க்கொண் 
டான்‌, அதன்பின்‌ ஏறிஈடத்தும்‌ சிவந்த கண்களையுடைய எருமைக்கடாவை வாக 
னமாகப்பெற்றுக்சொண்டான்‌. மின்னலின்‌ மிக்க காந்‌ தியுடையபாசக்கயிற்றோ 
செண்டாயுதத்தையும்‌ பெற்றுக்கொண்டான்‌, விரிந்தசடைமுடியையடையவர்‌ 
களாய்‌ எல்லாராலும்‌ அடைதற்கரியவர்களாய்‌ சத்தமுணிவர்களுக்கும்‌ ஒப்பான 
வனெனனும்‌ பெயரும்‌ பெற்றான்‌. எஃ- ௮, (௬௭) 


புண்ணிய பாவங்‌ கண்டற முற்றும்‌ புரிவோரை 
விண்ணுல காள விடுப்பது மற்றுள வெம்பாவங்‌ 
கண்ணிய பாவரை வெந்நிரை யச்செங்‌ கன.லாடே 
நண்ண விடுப்பது மன்னவ னானா ன வைய றான்‌, 


(இ - ள்‌.) புண்ணிய பாவங்களைத்தெரிச்து முழுவதும்‌ புண்ணியமே செய்‌ 
இன்றவர்களைச்‌ சொர்க்லோகத்தை யரசாளச்செய்வ தும்‌, கொடிய பாவங்களை 
யேசெய்த பாவிகளைக்‌ கொடிய ஈரகமாகிய கடுந்தீயிற்‌ சேரவைப்பதும்‌ அவனே 
யாயினான்‌. குற்றங்களெல்லாம்‌ தீரப்பெற்றான்‌, எ-று, (௩௮) 


வன்றொளை வெண்பற்‌ சேடன்‌ முடிப்பூ வலயத்துத்‌ 
தென்றிசை: முற்றுக்‌ தன்னொரு செங்கோல்‌ செலநின்றா 
னின்றள வுஞ்செம்‌ பொற்கரி வில்லோ ஸனிருபாதக்‌ 
கன்றனியுச்சிக்‌ கொண்டு சுமக்கும்‌ தலைநின்றான்‌. 


சிவபூசை மானமியச்சருக்கம்‌* ௫௮|நி 


(இ - ள்‌.) வலிய தொளைகள்பொருச்திய வெள்ளியபற்களையுடைய ஆதி 
சேடனதுபணாமுடியிலுள்ள கிலவுலகத்திலே தென்‌ திசை முழுவதும்‌ தன்‌ ஒப்ப 
ற்றசெங்சோல்‌ செல்லும்படியிரும்தான்‌. இன்றுவரையில்‌ மேருமலையைவில்லா 
கவேந்திய கவபெருமானுடைய உபயபாதங்களைத்‌ தனதுகிகரில்லாத உச்சியில 
தாங்கிக்கொண்டு சுமக்கும்‌ மேன்மைபடைத்தான்‌, எ று, (௯௯) 


நிருதிப்‌ பேரோ னெந்தை பிரானடி நெடுநீழல்‌ 
கருதித்‌ தென்கோ கன்ன மடைந்தா னொருகாலஞ்‌ 
சுருதிச்‌ சொல்லான்‌ மென்மல ரிட்டுத்‌ தொழுது ற்றா 
னெருதுற றெம்மா னன்னவ னுக்கன்‌ தெதிருற்றான்‌, 


(இ-்‌.) கிருதியென்னும்‌ பெயருடையோன்‌ எமது தந்தையா சிவ 
பெருமான்‌ இருவடியின்‌ சிறந்த நிழலைவிரும்பித்‌ சென்றிசையிலுள்ள கோகர்‌ 
ணமென்னுந் தலத்தை ஒருகாலத்திலெய் தி, வேதவாக்பயெங்களால்‌ மெல்லிய 
மலர்களைக்கொண்டர்சசிதது வணங்கியிருக்சான்‌, அப்போது எமது சிவபெரு 
மான்‌ இடபாருடராய்‌ அம்நிருதிக்குக்‌ காட்டுதந்தருஸினர்‌. எ ஸு, (௪0) 


ஈயப்‌ பட்ட வரங்க எனைததையு மெதிரேற்முன்‌ 
மாயப்‌ பட்டுத்‌ கெவவர்‌ விழத்தெறு வான்பெற்று 
யைப்‌ பட்டறி யாநிதி பெறு னசுரர்க்கோர்‌ 
தாயொனத்‌ அப்பே ரரசு செலுத்தும்‌ தகையானான்‌. 


(இ -ள்‌,) கொடுக்கப்பட்ட பலவரங்களையும்‌ பெற்றுக்கொண்டான்‌., பசை 
வர்‌ இறந்துவிமும்படி கொல்லத்தக்க வாட்படையும்‌ பெற்றுக்கொண்டான்‌, 
ஆசாய்ச்து அளவிடற்கு முடியாத ஐசுவரியங களையும்‌ பெற்று க்கொண்டான்‌. 
அசுரர்களெல்லாருக்கும்‌ ஒருதாய்போலிரும்‌ அ பேரரசு செய்கின்ற தன்மையு 
டையவனானான்‌, எ ௮, (௪௧) 

வருணன்‌ சம்பு வனத்தர னைப்போய்‌ வழிபட்டுச்‌ 
சுருளுக தெண்டிரை வேலை புரக்குக்‌ தொழில்பெத்றான்‌ 
மருளுந்‌ திண்கற ஷர்திய கை வரம்பெற்றான்‌ 
பொருவும்‌ பாசங்‌ கொண்டு கூடக்குப்‌ புரவுற்முன்‌, 


(இ - ள்‌.) வருணன்‌ சம்புகேசுவரத்தில்‌ 9வபெருமானையடைந்துபூசிச்‌அ) 
கரு எவெருகனெற தெளிர்த அலைகளையுடைய சமுத்திரத்தைக்‌ காக்கும்தொ 
மில்பெற்று க்கொண்டான்‌, மயங்குன்றவலிதங்யெ சுரறாவா கனனாம்படி வரம்‌ 
பெற்றனன்‌. போர்செய்கன்ற பாசத்தைத்‌ தாங்கெவனாப்‌ மேற்றிசையைப்‌ பரி 
பாலிக்கின்றான்‌. ஏ. அ, (௪௨) 
வேளைத்‌ தீப்பட நெற்றி விழித்தருள்‌ விடையோனைக்‌. 
காளத்‌ தியில்வழி பட்டன னனிலக்‌ கடவுட்கோ 
வாளப்‌ புவிபடு, மன்பதை மனமினை விரைலிற்போப்‌ 
மீளப்‌ படுவது தன்னல திலையெனும்‌ விறல்பெற்றான்‌, 


(இ. ள்‌.) மன்மதனைத்தகனமாம்படி கெற்றிக்கண்ணாற்பார்த்தருளிய இட 
பவாகனமுடைய சிவபெருமானை வாயுதேவன்‌ காளச்தியிற்‌ பூசைசெய்து ஓளி 
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(இ..௮௨௬ உபதேசகாண்டம, 


மிகுக்து சிறந்த நிலவுலகிலுள்ள மனிதர்களின்‌ மனநினைவினும்‌ வேசமாய்சசெ 
ன்று திரும்புவது தன்னைக்காட்டினம்‌ இல்லையென்று சொல்லத்தக்கவல்லப(ு 
மெய்‌ இனன்‌. எ. ு, படி (௪௩) 


ஏழு வகைத்தாம்‌ வாயுவி னக்கோ ரிறையானான்‌ 
யாழி னெடுங்கொடி யாயுத முற்றான்‌ வடமேல்பா 

அழ்முறை யின்னும்‌ பேரர சுற்று னொழிவ ற்றான்‌ 

பாழி வயக்கலை யூர்தி கிடைத்தான்‌ பகையற்றான்‌. 


(இ. ள்‌.) அன்றியும்‌ (ஆவகன்‌ பிரவகன்‌ ௮ நுவகன்‌ சங்ககன்‌ நிவகன்‌ பரா 
வகன்‌ பரிவகனென்னும்‌) சத்தவாயு க்களுக்கும்‌ ஒப்பற்ற தலைலஞனனான்‌: யாழ்‌ 
த்துவசமும்‌ பல ஆயுதங்களும்பெற்றான்‌. வடமேற்றிசையில்‌ நீக்கமின்‌ றியிருஈ்‌ து 
தீதிமுறையாக இன்னும்‌ பெரிய ௮ரசாட்சிசெய்‌ து சொண்டுவருஇன்றான்‌, மிக்க 
வெற்றி தங்யெ மான்வாகனம்‌ பெற்றான்‌, பகைதவிர்ச்தான்‌. எ.து. (௪௪) 
சித்த வடச்சித்‌ தேசுரர்‌ பொற்சே வடியெண்ணிப்‌ 
பத்தி பயக்கச சென்றுகு பேரன்‌ பணிதந்தா 
னத்தனை யொக்குர்‌ தோழமை கொண்டா னருள்பெற்றா 
னத்த முதற்கோ மாநிதி யெல்லா நனிபெற்றான்‌, 


(இ. ள்‌.) குபேரன்‌ சித்தவடமென்னும்‌ தலத்தையடைந்து அங்குள்ள ௪2 
தேசுவரருடைய பொன்போன்ற பாதங்களைத்‌ தியானித்து, பத்தி யஇகரிக்கப்‌: 
பணிந்தான்‌, சிவபெருமானு க்குச்‌ சமானனாக நட்புகொண்டு இருவருள்பெற்று, 
சங்கநிதி முதலிய சிறந்த நிதிகளையெல்லாம்‌ மிகுதியாகப்பெற்றுக்கொண்‌ 
டான்‌. எ து, (௬௫) 


எண்ணி நினைந்த வரம்பல யாவையு மெய்‌ ௮ ற்றாண்‌ 
மண்ணிய புட்பகம்‌ வாகன மாக வழங்குற்றான்‌ 
றிண்ணிய வெங்கதை யாயுத மெய்‌ ௮ சிறப்புற்று 
னண்ண னெடுங்குடை யுத்தர தேய மனிக்கின்றான்‌. 


(இ. ள்‌.) எண்ணங்கொண்டு கருதிய பலவகை வரங்களையும்யெற்றுக்கொ 
ண்டான்‌, அலங்கரித்துள்ள புட்பக விமானத்தைத்‌ தனக்கு வாகனமாக வழங்‌: 
கப்பெற்றான்‌, வலிதங்கிெய கொடிய கதாயுதம்பெறுகன்‌ ற மேன்மையடைந்தான்‌. 
சிறப்புற்று நீண்ட சந்திரவட்டக்‌ குடையின்கீழ்‌ வட இசையைப்‌ ய்ரியாலனஞ்‌ 
செய்கின்றான்‌, உ இ (௪௬) 


வடகம்‌ மூலைய்‌ பதியி சானன்‌ வன்மீகய்‌ 

படவா ரூர்வா ழெந்தை பிரானைப்‌ பணிவுற்று 

மடலார்‌ மென்பூ வர்ச்சனை செய்தான்‌ மகிழ்யெற்றான்‌ 
விடமார்‌ சண்டன்‌ வேண்டிய வென்னை விளம்பென்றான்‌, 


(இ-ள்‌) வடகீழ்த்திசைக்காவலனாயெ ஈசானன்‌ திருவாரூரில்‌ புற்றிடம்‌ 
கொண்டெழுச்தருளியிருக்கும்‌ எமது பிதாவாகிய சிவபெருமானைப்பணிக்தி 
இதழ்களுடைய மெல்லிய மலர்களால்‌ அருச்சனை செய்தான்‌, அப்பொழு ௮ 
நீலகண்டராகிய. சிவபெருமான்‌ திருவுஎமகிழ்வெய்‌ இயவராய்‌ உனக்கு. வேண்‌ 
டிய வரம்‌ யாது? கூ௮கவெனச்‌ திருவாய்மலர்ந்தருளினர்‌, எட அ, (௪௭) 


சிவபூசை மான்மியச்சருக்கம்‌, (இ_௮௪: 


ஈசா னத்தோ னெந்தகை பிரானா லருளெய்திப்‌ 

பேசா நின்று னின்னுரு வின்னே பெறவேண்டு 

மூசா நிற்கும்‌ பன்னகம்‌ வெண்பிறை முகிழ்கொன்றை 
கூசா நிற்குங்‌ கங்கை பொறுக்குங்‌ குளிர்வேணி, 


(இ.-எ்‌.) ஈசானன்‌ எமது தர்தையாகிய ரசவெபெருமானால்‌ திருவருள்பெற்‌ 
அச்‌ சொல்லுகின்றான்‌. தேவரீர்‌ திருவுருவை இப்பொழுதே பெற்றுக்கொள்ள 
வேண்டும்‌. மொய்த்‌ துக்கொண்டிள்ள சர்ப்பம்‌ இளம்பிறை மலர்கின்‌றகொன்றை 
மாலிகை குளிர்ச்சிதங்யெ சடைமுடியும்‌, எஃ ௮. (௪௮) 


மழுமா னங்கை முச்சிகை நெடுவேன்‌ மழவேறு 

தொழுவார்‌ நின்னைத்‌ தொழுமுறை யென்னைத்‌ தொழுதன்மை 
வழுவா தகுதி யென்றனன்‌ வட&ழ்க்‌ திசைபோயிப்‌ 
பொழுதே யாளுதி யென்றரு ளோடும்‌ புரிகென்றான்‌. 


(இ.-ள்‌.) மழுவும்‌ மானுமேக்திய அழகியகைகளும்‌, முத்தலைகளையுடைய 
நெடிய சூலாயுதமும்‌ இளமைதங்கெ இடபமும்‌, வணங்குனெறவர்கள்‌ 
தேவரீரைப்போலவேய டியேனைப்பணிகின்‌ றஐஇயல்புமாகிய இவற்றையெல்லாம்‌ 
தவறாது கொடுத்தருளவேண்டுமென்று பிரார்த்தித்தான்‌, அன்றி வட£ழ்த்‌ 
இசையிற்சென்று இப்பொழுதே யரசுபுரிகவென்று இருவருளோடு கட்டளை 
யிீராகவென்றும்‌ விண்ணப்பித்தான்‌. எ. ௮, (௪௯) 


அன்ன அ கேளா வெந்தை பிரான்மத்‌ றவனுக்குச்‌ 
சொன்னவை யாவும்‌ தந்து கடைப்பாற்‌ றுரிசற்றோ 
யென்னுழை வாவென்‌ தின்னருள்‌ செய்தா னினிஅற்றா 
னின்னு நெடும்பே ராழிபு ரந்தா னிகலற்றான்‌. 


(இஃ ள்‌.) அதனை யெமது தந்தையாகிய இவபெருமான்‌ திருச்செவியி 
லேற்று, ௮வ்வீசானனஞக்கு அவன்‌ கூறியவற்றையெல்லாம்‌ அறுக்கிரகித்து, 
குற்றமற்றவனே! . கடைசியாக எம்பால்வருவாயாகவென்று திருவருள்‌ 
செய்தனர்‌. அவ்வீசானன்‌ இனிமையெய்‌ தியவனாய்ப்‌ பகைமை தவிர்ம்து 
இன்னும்‌ மிகப்பெருமையுடைய ஆக்கினாசக்கமஞ செலுத்துன்ருன்‌, எ. னு, 


மேற்படி, வேறு, 


உலகெ லாக்தனித்‌ இ௫ரியி னலங்குதே ருருட்டிச்‌ 
சுலவு காரிருட்‌ பிழம்பறுத்‌ துயிர்கருள்‌ சுரக்கு 
மலரி வானவன்‌ கச்சியின்‌ முளரிகொண்‌ டானை 
மலர்சி லம்படி யருச்சனை வரன்முறை வகுத்தான்‌, 


(இஃ ள்‌.) உலகங்களெல்லாவற்றிலும்‌ ஒற்றைச்சச்கரத்தா லசைனெற 
தேரைச்சேலுத்தி, அவ்வவ்விடங்களிற்‌ சூழ்க துள்ள கருகிறந்தங்கிய இருளின்‌ 
தொகுதியையகற்றி, கே. ராசிகளுக்குச்‌ கருணைசெய்னெற சூரியபகவான்‌ காஞ்சி 
மகரில்‌ தாமமைமலர்களால்‌ வெபெருமான்‌ திருவடி கனை அர்ச்சனைசெய்து. 
முறைப்படி பூசித்தான்‌, எ. ௮, (௫) 


௫-௮-9]. உபதேசகாண்டம்‌. 


ஏழ்ப சும்பரி நுகம்பிணித்‌ தெழுதரு மிரவி 
யூழி ருக்குகாண்‌ மண்டல மெனப்பொலிந்‌ அ ற்றான 
பாழி மாநிலங்‌ கைதொழப்‌ பசுங்கதிர்‌ பரப்பிக்‌ 

கேழ்கி ளர்ந்தெழு வடவரை வலம்வரக்‌ கிடைத்தான்‌. . 


(இ.எ்‌.) ஏழென்னும்‌ பச்சைக்‌ குதிரையைத்‌ தேரின்‌ துகத்திற்பூட்டி 
யாரோகணி£ன்ற சூரியன்‌, உலகமுடிவிற்குள்ள நாள்லரையில்‌ மண்டல 
மென்று சொல்லும்படி விளங்கி யிரு்தான்‌, வலிதங்கெய நிலவுலக மூழுவதிம்‌ 
கைகுவித்து வணங்கும்படி இளங்கொணங்களை வீச நிறமிகுந்து உயர்ந்த மேரா 
மலையைப்‌ பிரதக்கணம்‌ வரும்படிக்கும்‌ வரம்பெற்றனன்‌. எ-ு., (௫௨) 


திரும்‌து மாத்திரை யிருத்தைநாட்‌ டிங்களாண்‌ டிரா 
பொருர்து காமற்‌ நியாவையும்‌ புலப்படப்‌ புரிக்தான்‌ 
கருந்த டங்கணா ளிடத்தரன்‌ கண்ணெனச்‌ சிறந்தா 
னிருந்த கோட்டுறை தானெனப்‌ பொலிந்தன னின்னும்‌. 


(இ-ள்‌.) அன்றியும்‌ திருத்தமாகிய மாத்திரை நாழிகை நாள்‌ மாதம்‌ 
வருடம்‌ இருது பொருந்திய மற்றைக்கரலபேதங்களும்‌ அறிம அகொள்ளும்படி 
செய்தனன்‌, அல்லாமலும்‌ கருகிஈமெய்‌ இப்‌ பரந்த கண்களையுடைய உமரதேவி 
யாரை வாமபாகத்திலுடைய சிவபெருமானுக்கு வலக்கண்ணென்ற சொல்லும்‌ 
படி சிறட்பெய்‌ இனான்‌. ஈவக்கிர கங்களுக்கும்‌ தானே தலைவனென்று இன்னும்‌, 
விளங்குகின்றான்‌. எ - அ. (இரு) 

கும்ப கோணத்து மழவிடை திக குறுகிச்‌ 

செம்பொ னாடகப்‌ பரிபுரச்‌ சேவடி பூசித்‌ 

அம்பர்‌ வெண்ணிலாக்‌ கடவுண்மற்‌ நுடுக்களுக்‌ கிறைசரரய்ப்‌ 

பம்பு வெண்கதி ரினியகதெள்‌ ளமுதெனப்‌ பயந்தாஷ்‌. 


(இ . ள்‌.) கும்பகேோணத்‌ இ லெழும்தருனிய இளமைதங்கிெய இடபாரூட 
“ராகிய சிவபெருமானையடைந்து, மேன்மைதங்கிய வெள்ளிய சந்‌இரிகையை 
யுடைய சந்திரன்‌, அநமந்தத்தாண்டவஞ்செய்யும்‌ அவ்வெம்பெருமான து 
பசும்பொன்னாலாதிய பாதசரமணிக்த இருவடிகளை வழிப்பட்டு, ஈட்சத்திரங்கட்‌ 
கிறைவஞாய்‌, விசேஷித்த வெண்ணிறம்‌ தங்கிய பெணங்களை இனிமை யெய்தி 
ததெளிர்த அமுதமென்று சொல்லும்படி பெற்றுக்கொண்டனன்‌. எ. று, 


மேரு மால்வரை வலம்வரைக்‌ கிடைத்தனன்‌ விமல 
னார்கொ முஞ்சடையணிதரச்‌ சிறந்தன னுலகத்‌. 

தோரெ லாஈதொழுந்‌ தன்மைபெற்‌ அுயர்ந்தன னொருங்கே 
தேரி னின்னயிர்‌ குளிர்ப்புறச்‌ சீதளஞ்‌ ிறந்தான்‌. 


இஃள்‌,) பெரியமேருமலையைப்‌ பிரதக்கணம்‌ வரும்படியாகவும்‌ பெற்றுக்‌ 
கொண்டான்‌, சவ்பெருமானுடைய சடையில்‌ தரித்துச்கொள்ளுஞ்‌ இறப்பும 
டைந்தகான்‌. உலூலுள்ளவர்சள்‌ ஒரேமா திரியாய்‌ வணங்குமியல்பும்‌ பெற்று உய 
ர்வடைந்தான்‌. இன்னும்‌ ஆலோரித்தால்‌ இணிய இவர்கள்‌ குளிர்ச்சியெய்‌ தம்‌ 


படி குளிர்ச்‌சத்தன்மையில்‌ மேம்பட்டான்‌, ௪ - ௮, இடு) 


சிவபூசை மானமியச்சருக்கம்‌. ௫௮௯ 


பூம னன்னெறிப்‌ புர்திகன்‌ வியா ழமெண்‌ புனிதன்‌ 
வாம சுக்கிரன்‌ கதிர்மக ன்ங்கிவர்‌ மருதூர்‌ 
தோமில்‌ கூடல்வே தாரணி பழுமரச்‌ சோலைக்‌ 
காமர்‌ நன்னகர்‌ திருவையா நடைக்தனர்‌ கருதி, 


(இ-ள்‌) செவ்வாய்‌, ஈன்மார்ச்கமுடையபுதன்‌, ஈன்மைதங்கிய வியாழன்‌ 
என்னும்‌ புனிதமானவன்‌, அழகிய சுக்கிரன்‌, குரியகுமாரனாயெ சணி இவர்கள்‌ 
முறையே திருவிடைமருதூர்‌ குற்றமற்ற மதுரை திருமறைக்காடு ஆலமரச்சோ 
லைகள்‌ குழந்த அழயெ திருவாலங்காடு இருவையாறென்னும்‌ ஐந்துக்ஷேத்திரங்‌ 
களை சிர இத்துச்‌ சேர்ந்தார்கள்‌. எ- அ. (௫௯) 


அரனை யேத்‌ தினர்‌ வரன்முறை யருச்சனை யயாந்தர 
ரிரவி மண்டலஞ்‌ சந்திர மண்டல மிவற்றிற்‌ 

குரவு மேற்பதஞ்‌ சிறந்தன ௬லகெலா முவர்து 
பரவி யேத்‌ அறப்‌ பொலிந்தன ரொழிந்தனர்‌ பாவம்‌, 


(இ. ள்‌.) ஆங்காங்கெழுந்தருளிய வெபெருமானைத்‌ அதிசெய்து பூசித்‌ 
தார்கள்‌ சூரியமண்டலம்‌ சர்‌ இரமண்டலமென்னாம்‌ இவ்விரண்டிற்கும்‌. மேலு 
இய உயர்பதவியிற்‌ சஈறந்தார்கள்‌. பாவங்களெல்லாம்‌ நீங்கப்பெற்றவர்களாய்‌ 
உலகினர்‌ யாவரும்‌ சந்தோஷித்‌ அ வணங்டித்‌ து செய்யும்படி. விளங்கினார்கவ்‌, 


நன்மை யாவன ஈளிகட னெடுிநிலத்‌ கெவர்க்கும்‌ 

புன்மை யாவன யாவையுங்‌ கொடுப்பவப்‌ புவியேச 
ரின்மை சொழற்றுநின்‌ றேத்துற வெய்தின ரிவர்க 
டொன்மை யோனடித்‌ தாமரை வரன்முறை தொகுவார்‌. 


(இ- ள்‌.) குளிர்ந்த கடல்‌ சூழ்க்த நெடிய நிலவுலகிலள்ளார்‌ யாவர்க்கும்‌ 
கன்மையானவைகளும்‌ திமையானவைகளும்‌ ஆகிய எல்லாவற்றையுங்கொடுத்து 
ககொண்டிருத்தலால, உலதினர்‌ தங்களுக்குவாயத்த தரித்திரத்தைச்‌ சொல்லித்‌ 
தங்கள்‌ இிருமுன்னே நின்று ததிசெய்ய விருந்தார்கள்‌, இவர்களெல்லாரும்‌ 
புராதனராகிய சிவபெருமான்‌ பாததாமமைகளை விதிப்படி பூசிப்பவர்கள்‌, ௭-௮, 


சொற்ற வேழ்வரி லிருவருஞ்‌ சூராசரர்க்‌ குணர்த்தப்‌ 
பெற்ற டைக்தனர்‌ மற்றையோர்‌ பெருமையிற்‌ திறந்தார்‌ 
கொற்ற முத்தலை யயிற்படைக்‌ குழகனுக்‌ கினிதி 

னுற்ற பூசனைப்‌ பவித்திரப்‌ பெருமையா ருரைப்பார்‌. 


(இ - ள்‌.) ஈண்டுச்‌ சொல்லிய சத்தநிரகங்களுக்குள்ளே வியாழன்‌ சுக்கிர 
னென்னுமிருவரும்‌ முறையே தேவர்க்கும்‌ அசுரர்க்கும்‌ உபதேசிக்குக்தன்மை. 
யெய்தி ஆசாரியர்களானார்கள்‌, மற்றைய ஐவரும்‌ மிகமேம்பட்டார்கள்‌, ஆத 
லால்‌ வெற்றிபொருச்திய முத்தலையுள்ள குலாயுதம்‌தாங்யெ வெபெருமானுக்கு 
்‌ இனிமையாகப்பூசிக்கனைற வழிபாட்டின்‌ புனிதமான மேன்மையை எவர்தாஞ்‌ 
சொல்லுவர்‌? எ. 2 (௫௯) 


இதின்‌ மாதவக்‌ கோசிக னத்திரி ென்றாட்‌ 
. போது ணாந்தமி கவுதமன்‌ பரத்‌ அவன்‌ புலமை 


௫௯௦ உபதேசகாண்டம்‌, 


மூது அஞ்சம தக்சினி வசிட்டன்முற்‌ ௮ுணர்ந்து 
வேத மோர்ந்தறி காசிப னெனப்படு மேலோர்‌, 


(இ - எள.) குற்றமற்ற பெருந்தவமுடைய விசுவாமித்திரர-அத்திரி.-கெபெ 
ருமான்‌ பாசதாமரைகளைச்‌ தெளிம்‌ துணர்ந்த கெளதமா-பரத்துவாசர்‌-அறிவின்‌ 
மேன்மை தங்கிய சமதக்கினி- வடிட்டர்‌.வேதமுழுவதமோதி த்‌ தெளி துணர்‌ 
மச சாசிபர்‌-என்று சொல்லப்பட்டமேலோர்கள்‌. ஏ. அ (௬௦) 


இனன்‌ மாதவ முனிவர ரேழ்வரு மெதிரந்அ 
பொன்ன லங்குசிற்‌ றம்பலத்‌ தரனடி பூசித்‌ 
அன்ன பப்‌? யாகம முதலமுற்‌ றுணாந்தா£ 
அன்ன ருங்கிர கங்கட்கு மேற்பதர்‌ தொக்கார்‌, 


(இஃ ள்‌.) இச்சகைப்‌ பெருந்தவமுடைய சத்தமுனிவரும்‌ பொன்மயமாய்‌ 
விளங்கும்‌ திருச்‌சிற்றம்பலமெய்தி, அங்கெழுச்சருளிய ஈடராசப்பெருமான்‌ 
பாதங்களை யர்ச்சித்து, எண்ணுதற்கும்‌ அரிய நூல்கள்‌ ஆகமங்கள்‌ முதலியவற்‌ 
றைமுற்றுந்தேர்ந்தார்கள்‌. அடைதற்கரிய மேற்கூறிய இரகங்களுக்கும்‌ மேம்‌ 
பட்ட பதவியை யடைக்தார்கள்‌, எ-று. (௬௧). 


காலம்‌ யாவையு மளவைகண்‌ டொழித்துறு கடைபோய்ப்‌ 
பால லோசனன்‌ பதம்பெறு தன்மையும்‌ பயந்தா 

ரால கண்டன இணையடி யருச்சனை யயர்ந்து 

மூல நாயக னளித்தன வின்னமு மொழிவாம்‌. 


(இ . ள்‌.) காலங்களையெல்லாம்‌ அளவிட்செகழித்த இறு இயிற்போய்‌, செ 
றீறிக்கண்ணையுடைய சிவபெருமான்‌ திருவடியை யடைகின்ற தன்மையையுமெய்‌ 
தினார்கள்‌, விஷம்பொருமந்‌ திய கண்ட த்தையுடைய சிவபெருமான்‌ உபயபாதங்க 
ளைப்‌ பூசிப்போருக்கு முதற்கடவுளாகிய அப்பெருமான்‌ இருவருள்‌ பாலித்தன 
வாயெ சரிதங்களை யின்னுஞ்சொல்லுகின்றோம்‌. ௭-௮. (௬௨) 


நிரந்த வார்கட. னெடுநிலப்‌ பரப்பெலா நிழற்றிப்‌ 
பரந்த வெண்குடை வேந்தனுத்‌ தரன்பர தனுக்குப்‌ 
புரந்த வில்லற மாட்சியிற புகுந்தன ரிருவ 

ரரங்க டி.ந்தவேற்‌ றடங்கணா மடப்பிடி யனையார்‌, 


(இ ள்‌.) வரிசையாய்‌ நீண்ட கடல்சூழ்ச்த பெரிய நிலவுலகமுழுவதையும்‌ 
நிழல்செய்து பரவிய வெண்கொற்றக்குடையுடைய மன்னனாகிய உத்தானபாத . 
னுக்கு அரத்தைக்கோபிக்கும்‌ வேல்போன்று பரந்த கண்‌ களுடையவர்களும்‌ 
இளமைதங்கிய பெண்‌ யானைபோலும்‌ ஈடையையுடையவர்களுமாதிய இரு 
மாதர்கள்‌ பரிபாலிக்கின்ற மனைக்கிழத்‌தியராகச்சேர்ந்தார்கள்‌, எ ௮, (௬௧), 


இருவ ரீங்கிவ ரிருந்தவ மரிதிழைத்‌ இன்ற | 
கருணை மைந்தரோ ரிருவரக்‌ கான்முளை யவரின்‌ 


மருவ பின்னவண்‌ மதலையம்‌ மணிமுடி வேற்கன . 


திரும டித்தலை யிருத்தலுஞ்‌ றினண்‌ மூத்தாள்‌. 


லைட்ட. 
க்கு 


சிவ பூசை மான்.மியச்சருக்கம்‌. ௫௯ல்‌ 


(இஃ ள்‌) இவ்விரு மனைவியரும்‌ பெருந்தவ.த்தை அரிதாச்ச்செய்துபெற்ற 
இருபையுள்ள புதல்வரிருவரிருக்தனர்‌. அப்புதல்வரிருவருள்ளே கலர்‌ திருக்கும்‌ 
இளைய பாரியையாயெ சுநீதியென்பாள்‌ .புகல்தன்‌, இரத்தின ிரிடமணிக்த 
அம்மன்னனுடைய அழகிய மடியின்மேலுட்கார்ம்த மாத்திரத்தில்‌, கூ£த்தவ்‌ 
ளாயெ சுருதியென்பாள்‌ கோபமெய்தினன்‌. எ. அ, (௬ ௪) 


தில்ல ரிச்லெம்‌ பரற்றுற வோடினள்‌ சென்றாள்‌ 
மல்ல லம்புயத்‌ டட மடித்தலை யிருக்குஞ்‌ 
செல்வ னைக்கரர்‌ தொட்டிழுத்‌ தகறறினள்‌ சினத்தால்‌ 
வல்லை கொண்டுதன்‌ சிறு ல யிருத்தினண்‌ மடியில்‌, 


(இ-ள்‌. சிறு பறாக்கைகள்‌ பொருந்திய பாதசரம்‌ ஒலிக்காம்படி யோடிசி 
சென்று, அழகு மிச்ச தோளையுடைய அம்மன்னவன்‌ சிறந்த மடியிலிரு௩த 
புதல்வனைக்‌ கோபத்தோடு கையைப்பற்றி யீர்த்து நீக்கிவிட்டாள்‌. உடனே 
அதிவிரைவில்‌ தன்‌ மகனை யெடுத்துக்கொண்டு சென்‌ அ அம்மன்னன்‌ மடியின்‌ 
மேல்‌ உட்காரவைத்தாள்‌. எ. அ, (௬௫) 


அழுது கண்பினசந்‌ தடிக்கடி பொருமின னவனை 
யெழுத ருங்குடை வேரந்தவை கோக்கில னிரங்கி 
விமுமெ முந்தனை யீன்றவட்‌ குரைத்தனன்‌ வீழ்ந்து 
புழுதி மெய்படப்‌ புரண்டனன்‌ பொறுக்கலன்‌ புதல்வன்‌, 


(இஃ ள்‌.) (அப்படி இழுத்துவிடப்பட்ட துருவன்‌) கண்ணைப்பிசைர்‌ து 
கொண்டமு து அடிக்கடி வெம்பினான்‌. ஒங்பயெ வெண்கொற்றக்குடையையுடைய 
மன்னவன்‌ அவற்றையெல்லாம்‌ பார்க்கவேயில்லை. அதன்பின்னர்‌, அப்புதல்வன்‌ 
விழுவான்‌ எழுவான்‌ இப்படித்‌ துச்கப்பட்டு, தன தாய்க்கு இச்செய்‌தியைச்‌ 
சொல்லி; அப்புத்‌ திரன்‌ துருவன்‌ சடிக்கமுடியா தவனாய்‌ நிலமிசைவிழுந்து புழுதி 
யெல்லாம்‌ உடலிற்‌ படும்படி புரண்டான்‌. ஏ - ன, (௬௬) 


எடுத்தெ டுத்தணைத்‌ தாற்றினண்‌ மடித்தலை யிருத்தித்‌ 
தொடித்த ளிர்க்கையாற்‌ கட்புனன்‌ முறைமுறை துடைத்துப்‌ 
பொடிப்பு ரண்டன நீவின ளகம்பொருரள்‌ பொருமி 

வடித்த 1 மைர்தனுகாகனையன வகுப்பாள. 


(இஃ ள்‌.) மாவடவைப்போன்று விசாலித்த விழிகளையுடைய சுநீதி யென்‌ 
பால்‌. (அப்படிப்‌ புரண்ட புத்திரனை). எடுத்தெடுத்தணேத்துக்கொண்டு அழுது 
தன்‌ மடியில்‌ வைத்‌ அக்கொண்டு வளையலணிக்த களிர்போலுங்‌ கைகளால்‌ 
புதல்வன்‌ கண்ணீரை அடிக்கடி துடைத்து, நிலமிசைப்புரண்டதாற்படிம்‌ த 
புழுதி நீங்கத்தடவிச்கொடுத்து, மனஞ்சகயொது அிககித்து இவ்வகையாகச்‌ 
சொல்லுவாள்‌. ஏ. ௮, (௬௭) - 


என்னை செய்த மற்‌ நுந்தைகசன்‌ னிலையழிர்‌ திவட்குத்‌ 
தன்னை யீந்தனன்‌ மன்மய றள்ளுறத்‌ தளர்க்தா 
னுன்னை கோக்கல னுளகெகிழ்ந்‌ தானல னுனக்குப்‌ 
பின்னல்‌ வேணியோன்‌ திருவரு ளிரங்குமேற்‌ பிழைத்தி, 


(௯௨ உபதேசகாண்டம்‌. 


(இ. ள்‌.) யாது செய்வோம்‌? உன்‌ தந்தை தன்‌ நிலைமை கெட்டு மூத்தவ 
ளாஇிய சராதிக்குத்‌ தன்னைக்கொடுத்துவிட்டார்‌. மனத்திற்றோற்றும்‌ ௮வள்‌ 


யச்சம்‌ ஆட்விக்க வருந்தினர்‌. அதலால்‌ உனனைப்பார்க்கவில்லை, மன (1 
மிரங்கவில்லே இணி உனக்குப்பின்னிய சடையையுடைய இவபெருமான்‌ 
இருவருளிரங்குமாயின்‌ கடைத்தேஅவாய்‌, எ. ௮. (௬௮) 


அத்தி வண்ணனுக்‌ கருச்சனை புரிந்தன ளாக 
மைந்த னோபியரர்‌ திழைத்தன ளீதுகாண்‌ மகனே. 
(மந்தை வானவர்‌ யாரினு முதன்மையோ ராதற்‌ 


கெந்தை நல்லரு ளல்லவேன்‌ முடிவகொன்‌ றில்லை, 


(இ - ள்‌.) ௮ச்திவண்ணராகிய சிவபெருமானுக்குப்‌ பூசை செய்பவளாய்த்‌ 
தன்‌ புதல்வனோடு இறெந்து செய்தாள்‌. மகனே! இதுவே முூதன்மையாகிய 
தேவர்களெல்லரரிலும்‌ முதன்மையராதற்குரிய எமது இவபெருமானுடைய 
இருவருளையெய்தும்‌ வழி இப்பூசை இல்லையாயின்‌ முடிய த்தக்க காரியம்‌ ஓன்று 
மில்லையரம்‌, எ- று, (௬௯) 


ஆயி னெம்பிரான்‌ மலரடி யருச்சனைக்‌ குரித்தாய்‌ 
நீயும்‌ வேண்டுவ யாவையும்‌ பெறுகென நிகழ்த்தப்‌ 
போயி னன்சிறு புதல்வனுங காசிபுக்‌ கடைந்தான்‌ 
பாய வெள்விடை யவனடி யருச்சனை பயின்முன 


(இ- ள்‌.) ஆனால்‌ நீயும்‌ எம்பெருமானுடைய செந்தாமரை மலர்போலும்‌ 
பாதங்களின்‌ பூசைக்குரியவனாய்‌ வேண்டியவற்றையெல்லாம்‌ பெறக்கடவா 
யெனச்சொல்ல, இளங்குமரனாகிய தருவனும்‌ அப்படியே கா௫க்ஷச்தரஞ்‌ 
சென்று சேர்ந்து பாய்ந்துசெல்லும்‌ வெள்ளிய இட்பாரூடராகிய சிவபெரு 
மான்‌ திருவடிகளைப்‌ பூசைசெய்‌ துவந்தான்‌- எ. (௭௦) 


சிறுவ னின்னண மருச்சனை புரிதலுஞ்‌ செழுநீர்‌ 

மறுவ றும்பிறை வேணியோன்‌ மழவிடை யுகைகத்துக்‌. 

கு௮கி னானவட்‌ குறுசலு மென்புறக்‌ குழைர்தான்‌ 

பெறல ரும்பதத்‌ தாமரை வீழ்ந்தனன்‌ பிள்ளை. 

(இ - ள,) துருவன்‌ இப்படி அர்ச்சனைசெய்யவும்‌, செழியகங்காசலத்சை 
வம்‌ குற்றமற்ற இளம்பிறையையு மணிந்த சடையையுடைய இவபெருமான்‌, 
இளமைதங்கெ இடபவாகனமூர்ந்து அங்கெழுக்சருளினர்‌. எழுந்தருளவும்‌ அப்‌ 
புதல்வன்‌ எலும்பும்‌. கெச்குவிடும்படி. மனமுருக, அடைதற்கரிய அவருடைய 
பாதகமலங்களில்‌ வணங்கினான்‌, ௭-௮. (௭௧) 


அடி. னானழு தான்சிரித்‌ தாண்டு காடிப்‌ 
பாடி னின்று பற்பல இகல்‌ ன்‌ பகாந்தா 

. னோட னான்குதித்‌ தான்மயிர்ப்‌ புளகெறிந்‌ அயிர்ச்தான்‌ 
வீடி னான்பிழைத்‌ தானெனுச்‌ தன்மையின்‌ வியந்தான்‌. ' 


(இ-ள்‌) அந்தக்‌ கூத்தாடினான்‌, சிரித்தான்‌, பல்லக னக்கு லில்‌ 
தான்‌; நேரில்‌ நின்‌ அபற்பலவார்த்தைகளாகக்‌ குளறிக்கூறினான்‌; ஓடினான்‌, குதித்‌ 
தான்‌, மயிர்க்கூச்செ றிம்‌ அ பெருமூச்சுவிட்டான்‌, இறந்தான்‌ உயிர்பெற்றானெ 
ன சொல்லத்தக்க தன்மையுடையவனாய்‌ ஆச்சரியமெய்‌ இனான்‌- ஏ னு 


சிவ்பூசை மான்மியச்சருக்கம்‌. ௫௯௩. 


முக்க ணோக்கினன்‌ முகிணகை பூத்தன னிவனை 

யொக்க நோக்கினன்‌ வேண்டிய வுணாத்தென வுணர்த்த 
நெக்க சிந்தைய னுச்சிகை கூப்புற நின்றான்‌ 

மிக்கெ முந்தபே ருவகையா னினையன விளம்பும்‌, 


(இ ள்‌.) திரிமேத்திரங்கீளின்‌ பார்வையுடைய வெபெருமான்‌ புன்னகை 
கொண்டவராய்‌ இசி அவனை ஒருமையாகப்‌ பார்த்து உனக்கு வேண்டியவரத்‌ 
தைத்தெரிவிக்கவெனக்‌ கேட்க; உருகிய மணமுடையவனாய்‌, உச்சிமேற்கை 
கூப்பிச்கொண்டுநின்‌ று, ௮ இகரித்செழுந்தபேரானநதக்சால்‌ இப்படி விண்ணப்‌ 
யிக்ின்றான்‌. எ று, (0௬) 


அவர்க்கொ முங்கொடி வேணியோய்‌ நின்னடி. தொழுதே 
னெவர்க்கு மேற்படு பதவியின்‌ றருளுதற கெனலும்‌ 
கவர்த்த முத்தலைச்‌ சூலிமற்‌ முற்கது கருதி 

கிவப்பு அங்கன காசலப்‌ பீடிகை நிறுவி. 


(இ - ள்‌,) பவளத்தின்‌ கொழுவிய கொடிபோலுஞ்‌ சடையையுடைய ௮ 
பெருமானே! எல்லோருக்கும்‌ மேம்பட்டபதவி யின்று பெறுதற்காகத்‌ தேவரீர்‌ 
பாதங்களைப்‌ பணிரக்சேனென்னறு விண்ணப்பிக்கவும்‌, இளைத்த முத்தலைகளையு 
டைய சூலப்படையேந்திய வெபெருமான்‌ அதனைத்‌ திருவுள்‌ எங்கொண்டு, அதி 
யுன்னதமான மேருமலைபோன்ற ஆசனமமைத்தி, ௭-௮, (௭௪) 


நின்ற கோட்களு முனிவர ரெழுவரு நிற்க 
வொன்றி மேற்படு பதவிபெற் அயர்ந்துற வுதவி 
யென்றும்‌ வெண்மதிக்‌ கடவுளுங்‌ கிரகங்கள்‌ யாவு 
மின்று மன்னவன்‌ பணிப்படி திரிதர விசைத்தான்‌, 


(இ - ள்‌.) நிலைத்துள்ள ரெகங்களும்‌, சத்தமுனிவர்களும்‌ கிற்கும்படிபொ 
ருந்தி, அவற்றிற்கு மேம்பட்ட பதவியைப்பெற்அ மேன்மையெய்‌ தும்படி பாலி 
தஅ, சர்‌ இரனும்‌ ஏனைக்ரெகங்கள்‌ யாவும்‌ எப்பொழுதும்‌ அத்துருவன்‌ கட்ட 
ளைப்படி சஞ்சரிக்கும்‌ வகையாக இன்றைய வரையில்‌ கட்டளையிட்டனர்‌,எ-அ, 


கால சக்கர முதலிய வரங்களுங்‌ கருதிப்‌ 

பால லோசன னவித்தருங்‌ கயிலையிற்‌ படார்தான்‌ 
சால்பு நுந்தனித்‌ டன்‌ ஜொருபெயர்‌ தரித்தான்‌ 
மேலு அம்பதத்‌ தின்னமு மிருந்தனன்‌ வியப்பால்‌. 


(இ-ள்‌,) காலசக்காமுதலிய வரங்களையும்‌ கொடுப்பதற்கு நெற்றிக்கண்‌ 
ணராகிய சிவபெருமான்‌ திருவுளங்கொண்டருளிப்‌ பாலித்‌ த, சிற்த கைலாய 
இரிச்கெழுந்தருளினர்‌, அதன்பின்‌ அவன்‌ ஒப்ப ற்‌ றமேன்‌ மைதங்யெ தருவனென்‌ 
னம்‌ ஒரு பெயரையும்படைத்தான்‌. மேம்பட்ட அப்பதவியில்‌ இன்னும்‌ சந்தோ 
ஹஷத்தோடிருக்கின்றனன்‌, எ ௮, - (ஏசு) 


திருக்கு டக்தையி னெம்பிரான்‌ சேவடி. பூசித்‌ 

அருககு சுர்தையி னுரகர்கோ னெடுநில மனைத்து 

மிருக்க வெம்பண மாயிர மெடுத்தன னிருர்தான்‌ 

கருத்தி னோந்தறி கலையெலா மொருங்குறக்‌ களித்தான்‌. 
Zo 


௯௪ | உப்தேசகாண்டம்‌. 


(இஃ ள்‌.) சாசரரசனாயெ ஆதிசேடன்‌ கும்பகோணத்தில்‌ ஏழுந்தருளியி 
ருக்கும்‌ எமது வெபெருமான்‌ பாதங்களை நெக்குவிட்ட மனதோடுவழிபட்டு, 
செடிய நிலவுலகமுழுவதையும்‌ தாங்குதற்குப்‌ பெரிய ஆயிரம்‌ பணாமுடிகளைப்‌ 
பெற்றான்‌, அன்றியும்‌ நால்களெல்லாவற்றையும்‌ மன தினால்‌ முழுவ தும்‌ சிற்தித்‌ 
அத்‌ தெளிஈ்து சந்தோஷித்தான்‌. எ. ௮. (௭௭) 


புரிச்த வேணியெம்‌ பரமனை யருச்சனை புரிந்து 

தெரிப்ப ரும்பத மடைந்தன ரெண்ணிலர்‌ சிறந்தார்‌ 
தரித்த மாதவத்‌ தலைவிர்கா ளாங்கவர்‌ தன்மை 

விரிக்க னெம்முழை யடங்குமோ யார்கொலோ விரிப்பார்‌. 


(இ - ள்‌.) முறுக்கிய சடையையுடைய எமது வெபெரும ரனை வழிபட்டு) 
தெரிதற்கரிய பதவிகளடைந்து எண்ணிறஈதவர்கள்‌ இற்ப்பெய்‌ தினார்கள்‌. பெறா 
நீ தவப்பயன்‌ பெற்றுள்ள நைமிசாரணிய முனிவர்களே! அத்தகையினரியல்பை 
விரித்துச்‌ சொல்லவேண்டுமாயின்‌ எமது தரத்தில்‌ அடங்குமோ? அல்லதுவே 
றெவர்தாஞ்‌ சொல்லுவார்கள்‌. எ-று. (௭௮) 


படப்பெ ரும்புவி யிலிங்கமும்‌ பால்வளை கோலி 
நடத்து வேண்டிரைப்‌ பொன்னியே முதலிய நதிப்பா 
லிடத்தி லிங்கமும்‌ வடவரை மு.தலவெற்‌ பெல்லா 
மடுத்த லிங்கமும்‌ பவித்திர மெனச்தொழு தடைந்தார்‌, 


(இ-ள்‌) ஆதிசேடன்‌ தன்‌ பெரிய படத்தாற்‌ சுமக்கும்‌ நிலவுலகில்‌ இவ 
விய கேஷேத்திரங்களிலுள்ள இவலிங்கங்களும்‌, வெள்ளிய சங்குகளைச்சரையி 
லொதுகடிப்பாயும்‌ வெள்ளிய அலைகளையுடைய காவிரிமுதலிய இவ்வியநதி தீர 
தீதில்‌ வீற்றிராக்குஞ்‌ வெலிங்கங்களும்‌ தூய்மையுடையன வென்‌ அ வணங்டப்பே 
றெய்தினார்கள்‌, ௭௨-௮, . (௪௯) 

தேவர்‌ இன்னா ரியக்காகம்‌ புருடர்காம்‌ தருவர்‌ 

மேவ ருந்தவ முனிவரர்‌ சித்தர்வெள்‌ ளெயித்றுப்‌ 

பாவ காரிய நிருதர்வித்‌ தியாதரர்‌ படப்பாம்‌ 

பாவ தாகிய வெண்மரு மருச்சனை யயாந்தார்‌. 


(இஃ ள்‌.) தேவர்கள்‌ இன்னரர்கள்‌ இயக்கர்கள்‌ இம்புறுடர்‌ கள்கந்தர்வர்கள்‌ 
அடைதற்கரிய தரத்தையுடைய முனிவர்கள்‌ இத்தர்கள்‌ வெள்ளியபற்களையு 
டையவர்களாகிய பாவச்செயல்களையுடைய நிருதர்கள்‌ வித இியாதரர்கள்‌ ம்‌ 
பொருரக்திய அஷ்டமாஈாகங்களாகிய இவர்களெல்லாரும்‌ இவலிங்கார்ச்சனை 
செய்தார்கள்‌, (௮௦) 


கருடர்‌ மானிட ரரக்கர்மண்‌ புரந்தருள்‌ கமஞ்சூல்‌ 
_ வருட மெண்டிசை மதவரை மால்வரைக்‌ குலங்கள்‌ 
பொருவ ரும்பதம்‌ புகுந்தது மருவலர்‌ புரந்தீத்‌ 

தொருவு மெம்பிரா னருச்சனை யன்றிவே அளதோ, 

(இ-ள்‌,) கருடர்‌ மாதுடா அரக்கர்‌ உலகினைக்காக்குஞ்‌ குல்கிறைந்த மேச 
நகள்‌ வருடம்‌ அஷ்டதிக்குகள்‌ அஷ்டகஜங்கள்‌ அஷ்டகுலபர்வதங்களாகிய 
இவை நிகரற்றபதவியிற்‌ சேர்ம்ததும்‌, பகைஞர்‌ த முப்புரங்களை யெரித்தொழிகு 
தருளிய எமது சிவபெருமான்‌ அர்ச்சனையினாலன்றி வேரொன்றனாலுண்டோ 3 


சிவபூசை மானமியச்சருக்கம்‌ ௫௯டு 


முத்தி நான்‌னத்‌ தருமமே முதலிய நான்க 

னெத்தை வேண்டின ராங்கவ ரெய்துதற்‌ கரிதோ 

வத்த னாடகப்‌ பரிபுரச்‌ சேவடிக்‌ கமைந்த 

சுத்தி கொண்டிருக்‌ தருண்முறை யருச்சனை தொகுப்பின்‌, 


(இ . ள்‌.) புனிதராகய சிவபெருமானுடைய பொன்னாலாகிய பாதசரமணி 
மீத பாதங்களுக்குரிய புனிதம்பொ ரும்‌ இயிரும்‌ தி அவ்விறைவனருளிய ஆகமமு 
றைப்படி வெலிங்கார்ச்சனை செய்வார்களாயின்‌, (சாலோகமுதலிய) நால்வகை 
முத்‌ திகளினும்‌ தருமமுதலிய சிறந்த மால்வகைப்புருஷார்த்தங்களிலும்‌ எவரெ 
வர்‌ எவ்வெவற்றை அபேக்ஷித்தாலும்‌ அவரவர்‌ அவ்வவற்றையடைத ற்கு 
மரிதோ? ஏஃறு, ர (௮௨) 


மன்னர்‌ மன்னராய்‌ நெடுநில மன்பதை புரப்பா 
ருன்ன ருங்கதி புகுந்திருந்‌ தன்னல முவப்பார்‌ 
பின்னர்‌ மைச்தராய்‌ மாநிதிப்‌ பெருக்கினாற்‌ சிறந்தா 
சென்னை யாளுடை காயகன்‌ பூசனை யிழைத்து. 


(இ-ள்‌,) என்னையாளாகவுடைய இவபெருமான்‌ பூசையைச்செய்து பின 
னர்‌ வலியுடையவர்களாய்‌, பெருஞ்செல்வப்பெருக்காற்‌ இறப்பெய்‌ இ, மன்னர்‌ 
மன்னராக நெடிய கிலவுலகிலுள்ள பிரஜைகளைப்‌ பாதுகாத்து எண்ணுதற்கரிய 
பதவிகளிற்‌ சோம் திரும்‌ ௮ இணிதாக இன்பத்தை யநுபவிப்பார்கள்‌, ௭ - ௮, 


அலங்கு பேரழ கருநிதி யசத்திய மின்மை 
நலந்த ருங்கொடை சீர்த்திசெய்்‌ நன்றியோரர்‌ தறித 
அலமபொ ருங்களி ரூடலம்‌ புரவிதே ரொலிநீர்‌ 


வலங்கொண் மாநகர்‌ மாலிகை யளவொழி வளங்கள்‌, 


(இ. ள்‌.) விளங்குனெ ற மிச்ச அழகும்‌, பெருஞ்செல்வமும்‌, அசத்‌. இயமின்‌ 
மையும்‌, கன்மையைத்தரும்‌ கொடையும்‌, சிறப்பும்‌, செய்ர்ஈன்றியறிக்துசெளித 
லும்‌, திரண்டகல்லை யொத்தயானையும்‌, வெற்றிதங்யெ அழயெ குதிரையும்‌, 
தேரும்‌; ஒலிக்கின்ற நீர்வளர்தங்யெ பெரிய நகரமும்‌, மாளிகையங்‌ கணக்கற்ற 
வளங்களும்‌, எ. ணு, (௮ ௪) 


' உரைத்த வீங்கவை யாவையும்‌ மெம்பிராற்‌ குவகை 
யிரைத்தெ மும்படி வரன்முறை யருச்சனை யிழைத்தாா 
கரைத்த வன்பொடும்‌ பெற்றனர்‌ கணக்கில ரன்னோ 


விரைத்த மென்மலர்‌ பூசையிற பெற்றன விரிப்பாம்‌, 


(இ - ள்‌.) ஆகிய மேற்சொல்லிய இவற்றையெல்லாம்‌, எமதி சிவபெருமா 
னுக்குச்‌ சச்தோஷமுண்டாகும்படி விதிப்படி அர்ச்சனை புரிர்தவர்களாய அன்‌ 
போடும்‌ அடைந்தவர்கள்‌ கணக்கில்லாதவர்களாவார்கள்‌. அத்தன்மையர்‌ மணக்‌ 
்‌ தங்யெமெல்லிய மலர்‌ களானர்சசித்தமையாற்‌ பெற்றபேறுகசோ விளக்சச்சொல்‌ 
லுவோம்‌. MR (௮௫) 


அதி நாளையிற்‌ பாற்கடற்‌ பாப்பணை யமலன்‌ 
மாது பாகனை மலரடி வருச்சளை வருத்தா 


௫.௯௭ உபதேசகாண்டம்‌. 


தை வேலைநீ ருலகெலா மொருகுடை நிழற்றிப்‌ 
பேதை மாரொடுஞ்‌ சிறந்தனன்‌ பெருநிதிப்‌ பெருக்கான்‌. 


(இ. ள்‌.) பண்டைக்காலத்தில்‌, பாற்கடலிற்‌ சேஷசயன த்திலெழுர்கரு 
ளிய திருமால்‌ உமாச மேதனாயெ சிவபெருமானை அவர து தரமரைமலர்போன்‌ ற 
பாதங்களில்‌ அர்ச்இத்தார்‌. குளிர்ச்சவொய்க த கடல்‌ நீர்‌ குழ்ந்த உல கமுமுவதை 
யும்‌ ஒப்பற்றவெண்குடை கிழல்தரச்செய்து, பத்நினிமாருடன்‌ பெருஞ்செல்‌ 
வப்பெருக்கினாற்‌ ெப்பெய்‌ இனர்‌. ப (௮௬) 


செருக்கி ருந்தவா வுணர்ந்தவோ ரருந்தவச்‌ செல்வ 
னுருத்த லாலர சொழிந்துமா நிதிப்பெருக்‌ கொழிந்தா 
னெருக்கு வார்சடை யெம்பிரா னருச்சனை யியற்றித்‌ 
திருத்து மாநிலத்‌ தரசொடு முன்னரிற்‌ இறந்தான்‌. 


(இஃ ள்‌.) (அப்படியரசுபுரிகையில்‌), அசசச்செல்லத்தாற்‌ கர்வித்திருர்தத 
னையுணர்ம்த அருந்தவமுடைய ஒருமுனிவர்‌ கோபித்தலால்‌ அரசாட்சியையும்‌ 
பெருஞ்செல்வப்‌ பெருக்கையும்‌ ஒழிந்தார்‌. எருக்கமாலையணிம்த நெடியசடை 
யையுடைய எமது சிவபெருமானைப்பூசித்து, திருத்தமாகிய பெரிய கிலவுலகத்‌ 
இன்‌ அரசாட்‌எயோடு (செல்வத்திலும்‌) முன்னிருக்ததைச்‌ காட்டிலும்‌ மேம்‌ 
பட்டனர்‌. எஃ னு, (௮௪) 


மடலொ ராயிரத்‌ தாமரைப்‌ பொருட்டுறை மறையோன்‌ 
கடவுண்‌ மாப்பதி காழியிற்‌ கண்ணுதற்‌ பானைப்‌ 

புடவி போற்றுறப்‌ பூசனை நாள்பல புரிந்தான்‌ | 
படவ ராவணி சென்னியோ னெதர்ந்துறப்‌ பணிந்தான்‌... 


(இ - ள்‌,) ஆயிரவிதழ்களையுடைய செர்தாமரைமலரி லெழுர்தருளியிருக்‌ 
கும்‌ பிரமன்‌ றந்த தெய்வீகந்தங்கெ கேேத்திரமாயெ சீகாழியில்‌ எழுந்தருளி 
யிருக்கும்‌ கெற்றிச்சண்ணையு டைய சிவபெருமானை உலகனைர்‌ துஇக்கும்படி பல 
தினங்கள்‌ பூசைசெய்தான்‌., படந்தங்கிய சர்ப்பத்தையணிர்த சடையையுடைய 
சிவபெருமான்‌ தரிசனம்‌ தந்தருள வணங்கிெனன்‌. ஏ ஹு, (௮௮) 


அருத்தி கூர்தர வெம்முழை யறாச்சனை யயர்ந்தாய்‌ 

கருத்தி னோரற்தன வெதுவெனக்‌ கண்ணுதல்‌ வினவ . ர 
மருத்த வாரசடைப்‌ புங்கவ வாணவ மயக்காற்‌ 

செருக்கெ முந்தன னதுகொடு வயிரவச்‌ செல்வன்‌. 


(இ - ள்‌.) அசைய திகரிக்கும்படி ஈம்மைப்பூசத்தாய்‌, உன்மன தில்‌ இசசித்‌ 
சுவை எவையென்று நெற்றிக்கண்ணையுடைய சிவபெருமான்‌ வினவியருள, 
மணம்‌ வீசும்‌ நெடிய சடையையுடைய கடவுளே! ஆணவமயக்கத்தினால்‌ மயங்கிக்‌ 


கர்வித்திருந்தேன்‌, அதனாலே வயிரவக்கடவுள்‌, எ - அ. (௮௯) 


சிந்தை சீறியென்‌ சிரத்தினோர்‌ சிரங்குறைத்‌ தெழுந்தா 
னந்த நாண்முத லின்றுகா றவலமுற்‌ றடைந்தே 
னெரதை யாருயிர்‌ படைப்பன மயங்கினே னெனக்கு 


மர்அ செய்கினை முயற்தெம்‌ தருளென மொழிந்தான்ட 


சிவபூசை மான்மியச்சருக்கம்‌, இ௯ள 


(இ - ள்‌.) மனங்கொ தித்து அடியேன்‌ சிரங்களில்‌ ஒருசிரத்தைக்‌ கள்ளிச்‌ 
சென்றனர்‌. அன்று தொடங்கி யின்றுவரையில்‌ துயரமுழுவது ம.நுபவித்‌ 
கேன்‌, எந்தையே! அன்மவர்ச்சங்களைச்‌ சிருஷ்டிசெய்யுந்தொழில்‌ புரிதலில்‌ 
மயங்கினேன்‌. அடியேனுக்கு முன்னைய சருஷ்டித்தொழிலின்‌ முயற்சியை இப்‌ 
"போது 'தந்தருளவேண்டுமென்‌ அ பிரார்த்‌ இக்சான்‌. எ. று. (௬௦) 


அயனு ரைத்தசொற்‌ கேட்டலு மெம்பிரா னவத்கு 
மயர்வொ ழிந்துற வரம்புமிக்‌ தகன்றனன்‌ மறையோன்‌ 
கயனெ டுங்கட அலகமும்‌ பல்லுயிர்க்‌ கணமும்‌ 

பயமொ ழித்துவீற்‌ நிருந்தனன்‌ முன்னரிற்‌ படைத்தான்‌. 


(இ - ள்‌.) பிரிகன்க றிய வார்த்தையைக்‌ கேட்டவுடனே, எமது சிவபெ 
ருமான்‌ அவனுக்குமயக்கமகலும்படி வந்த்‌ துமறை£தருளினர்‌. பிரமன்‌ அதன்‌ 
பின்னர்‌, ஆழமான கெடிய கடல்சூழ்ந்த உலகங்களையும்‌ அவற்றில்‌ வாழும்‌ பல 
சீவராரிகளையும்‌ பண்டுபோற்படைத்துச்சொண்டு பயமற்றவனாயிருக்தான்‌.எ-ு. 


அரிக்கு மாயிரந்‌ தோட்டுடை யம்புயத்‌ தவற்குங்‌ 
கநித்த சிந்தையி னணவ மீக்கொளக்‌ கனன்முா 
தெரித்த நான்மறை பிரணவ மீங்கவை தெரியா 
விரித்து ணாத்திமற்‌ றவரடு பேரமர்‌ விலக்கி, 


(இ - ள்‌-) ஒருகாலத்தில்‌ இருமாலுக்கும்‌ ஆயிரம்‌ இதழ்களையுடைய கமலா 
சனத்திலுள்ள பிரமனுக்கும்‌ ஆணவமலம்‌ ௮ இகரித்தபடியால்‌, கடுங்கோப௫ித்த 
மெய்‌ தியவர்களாய்ப்‌ போர்செய்தார்கள்‌. அப்போது கான்குவேதங்களும்‌ அவற்‌ 
திற்குக்‌ காரணமாகிய பிரணவமும்‌ இப்படிப்போர்செய்வ அிணர்ந்து தெளிவா 
கக்கூறி அவர்கள்‌ செய்யும்‌ பெரும்போரைத்தடுத்து, எ- அ, (௯௨) 


பாரை யாருயிரப்‌ பரப்பினைப்‌ பதிரண்டப்‌ பரப்பை 
மேரு மால்வரை முதலிய வெ ற்பினை விரிந்த 
நீரை வானவ ரெவரையு மீன்றய னின்று 


ஷோரி னன்னவன்‌ ப்ந்வனன்‌ அணர்ந்திலீர போலும்‌, 


(இ- ள்‌.) உலகத்தையும்‌ அரிய ஆன்மகோடிகளையும்‌ அண்டகோழிகளை 
ம்‌ பெரிய மேருமலை லிய மலைகளையும்‌, பெருகயகடலையும்‌, தேவர்களெல்‌ 
முமலமுத ன ட தட்‌ 


லாரையும்‌ படைத்து இவற்றிற்கு அயலாயிருக்கின்றான்‌. உணருமிடத்தில்‌ அத்த 
கையினன்‌ ரர அார்ச்திர்களில்லை போலும்‌, எண, (௯௯) 


என்று ரைத்தன. யாலையு மாணவச்‌ செருக்கா 
னென்று மோர்ந்திலா னன்னவை யெம்பிரா னுணரக்‌ 
கன்னு வெஞ்சின வயிரவக்‌ கடவுளைக்‌ காட்டிச்‌ 
சென்று நீயவர்‌ செருக்கொழித்‌ தருளெனச்‌ சென்றான்‌, 


(இஃ ள்‌.) என்னு பலவுங்கறின. ஆணவமலத்தால்‌ ஒன்று முணர்ந்தார்க 
ளில்லை. அதனை எமது திவபெருமானறிர்‌ த, கடுங்கோபமுடைய வைரவக்கட 
வுளைத்‌ தோற்றுவித்து, நீபோய்‌ அவர்கள்‌ இறுமாப்பைவிலகஇவிடுக வெனக்கட்‌ 
டளையிடவும்‌ அவர்‌ அங்உனமே சென்றனர்‌, ௭௫ (௯௪) 


௫௯௨ உபதேசகாண்டம்‌, 


விரவு நான்மறை யந்தணன்‌ றன்னுழை வெகுண்டோர்‌ 
இரம ரிர்தெரு செர்நிறக்‌ குரு தியந்‌ திரைநீரக்‌ 

கரக பாலத்தினேற்றலுங்‌ கரந்ததக்‌ கபாலத்‌ 

திரள்கு அந்துளி யொன்றெனு மில்லையச்‌ சிரத்தில்‌, 


(இ - ள்‌.) கலந்த நான்குவேதங்களையுமுணர்ர்த பிரமன்பாற்‌ னெமெய்தி, 
அவனடைய ஒருதலையை யறுத்து, அப்போதே பெருக்கெடுத்த செர்கிறமு 
டைய தாய்‌ அலைகள்மோதும்‌ உதிரநீரை, தமதுகையிற்றாங்‌இயிருக்த கபாலத்‌ 
இிலேற்றுக்கொண்டவளவில்‌ அவ்வுதிரமுழுவதுங்கபாலத்திற்சுவறியது, அதன்‌ 
பின்‌, உதிரத்தின்‌ சரட்டுயான சிறுதுளி ஒன்னும்‌ ௮ச்கபாலத்‌ இலில்லை, 

வேத நான்முகன்‌ மயக்கமுற்‌ றந்நிலை வீழ்ந்தான்‌ 
காது சூற்படை வயிரவ னாங்கது காணாப்‌ 

போத மன்னவற்‌ களித்தரி நாட்டகம்‌ புகுந்தான்‌ 
முது லாந்துழாய்‌ கெடுமுடி யவற்கெதிர்‌ சார்க்தான்‌. 


(இ. ள்‌.) வேசமுணர்ற்த பிரமன்‌ அப்பொழுதேமயக்கமெய்‌ தி விழும்தான்‌. 
சொலைசெய்யுஞ்‌ சூலாயு தஈ்தாங்கிய வைரவச்சடவள்‌ அதனைக்கண்டு அப்பிரம 
னுக்கு மயக்கமகல அறிவுதந்து வைகுக்தமடைந்து, மகரம்தப்பொடிகள்‌ ரெருங்‌ 
கிய துளவமாலையணிந்த நீண்ட திருமுடியை யுடைய திருமாலுக்கெதிரே சென்‌ 
றனர்‌, எ அ (௯௬) 


முத்த லைக்கழு வாங்கவ னெற்றியின்‌ முற்றக்‌ 
குத்தி யேற்றினன்‌ மடமடத்‌ தொழுகிய குருதி ” 
பத்த வாயிர மாண்டது கபாலத்துப்‌ பாய்ந்த 
மத்த மாமத மொழிக்து ற மயங்கினன மாயன்‌. 
(இ-ள்‌.) முத்தலைபொருந்திய சூலத்தினால்‌ ௮த்திருமாலின்‌ நெத்றியில 
முந்‌ தும்படி குத்தியழுத்தினார்‌. மடமடவென்று பெருகிய உதிரமானது தேவ 
வருஷத்திற்‌ பதினாயிரவருஷ மொழுகியது, அவவுதிமுழுவதும்‌ அக்காலத்திற்‌ 
பாய்ந்து உன்மத்தம்‌ போன்றிருந்த பெருங்கர்வம்‌ நீங்கிய மாத்திரத்தில்‌ இருமா 
லும்‌ மயக்கமெய்‌ தினர்‌, ௭.௮, (௯௭) 


பாய்ந்த சோரியைக்‌ கபாலமும்‌ பசையறப்‌ பருகக்‌ 

காய்ந்த வெவ்விரும்‌ பொழுக்கிய புனலெனக்‌ காணா ந 
னோய்ந்த மாயவற்‌ குணர்ச்சிதர்‌ தகன்றன னஅரவோ 

னேய்ந்த வெஞ்செருச்‌ செருக்கொழிர்‌ திருந்தன ரிவர்கள்‌. 


(இ. ள்‌.) அப்படிப்‌ பாய்ந்த வுதிரத்தை அக்கபாலமே பசையறக்குடித்து 
விட; கொல்லனாலையிற்‌ சாய்ச்செ இரும்பில்‌ வார்த்த நீரைப்போலச்‌ காணாத 
வனாய்‌, உணர்வற்றிரும்ச திருமாலுக்கு வையவக்கடவுள்‌ மறுபடியும்‌ உணர்வுகொ 
டுத்து எழுந்தருளினார்‌. கடும்போர்க்குக்‌ காரணமாயிருந்த கர்வத்தை இவர்களிரு 
வரும்‌ நீங்கியிருக்தார்கள்‌. ௭-௮, ; (௯௮) 
... என்னெ னப்படு மாணவப்‌ பாதக மிறப்ப 

மன்னு தண்பணை மாமரு தூரிடை மாயோன்‌ 

முன்ன வற்பணிந்‌ தருச்சனை புரிர்தனன்‌ முறையாற்‌ 

பொன்னின்‌ வார்சடை யெம்பிரா னவற்கருள்‌ புரிந்தான்‌, 





சிவபூசை மானமியச்சருக்கம்‌. ௫௯௯ 


(இஃ ள்‌.) என்னென்னு சொல்லப்படும்‌ ஆணவத்தாற்‌ சம்பவித்த பாதகம்‌ 
நிவாரணமாம்படி, நீலைபெற்றிருச்குங்‌ குளிர்ர்த சோலைகள்‌ சூழ்ந்த இதப்புற்ற 
திருவிடைமரு தூரென்னாம்‌ தலத்தில்‌, தலைவராகிய வெபெருமானைத்‌ திருமால்‌ 
வணங்கி முறைப்படி அர்ச்‌ செத்தனர்‌, பொன்போல நீண்ட சடையையுடைய 
எமது சிவபெருமான்‌ அவ்விண்டுவுச்குத்‌ தருவருள்செய்தனர்‌, ௭-௮, (௯௯) 


தான லாதிலை யெனவுணர்‌ பாதகர்‌ தவிர்ந்து 
மேனி லத்தவை குண்டமுற்‌ றடைந்தனன்‌ விமலன்‌ 
கான நாண்மலர்ப்‌ பழமறைப்‌ பீடிகைக்‌ கடவு 


ளேனை மாழுக்‌ நான்கொடு மிருக்தன னின்னும்‌, 


(இஃ ள்‌.) திருமால்‌ தன்னை நீங்க வேறுதலைவரில்லையென்று கூறியபாத 
கம்‌ நிவாரணமாட, தேவலோகத்திலுள்ள வைகுந்தபதவி சென்றெய்‌ இனர்‌, 
மணம்‌ வீசம்‌ புதியதாமரை மலர்ப்பீடத்தை யுடைய பண்டைய வேதங்களுணர்‌ 
நீத பிரமன்‌, மற்றுள்ள இறந்த நான்குமுகங்களோடு இன்னும்‌ விளங்குகின்றான்‌, 


முன்னொர்‌ காலத்தி னரிபிர மர்க்கமர்‌ மூளா 
வன்ன வர்க்குள வத்திர மெதி ருடன்‌ த 
வென்னை றி காயக்‌ னிடையழர பிழம்பா 


யுன்னி நின்றவ ரத்திரக்‌ திருவுரு பதக்‌! 


(இஃ ள்‌) முன்னொருகாலத்தில்‌ திருமாலுக்கும்‌ பிரமனுக்கும்‌ போருண்‌ 
டாக, அவ்விருவர்க்குரிய அஸ்திரங்களை ஒருவருக்கொருவர்‌ எ இரேவிட்டுப்போர்‌ 
செய்ய, என்னையாளாகவுடைய சிவபெருமான்‌ அவ்விருவர்க்குமிடையே அகி 
னித்திரட்சியாகத்‌ திருவுளங்கொண்டு தோன்றி அத்தன்மையாகவே ம்ழறைந்தரு 
ளினர்‌. எ. ௮, (௧௦௧) 


என்ற காரண முன்பெடுத்‌ அமக்கென விசைத்தே 
மொன்ற வோர்ந்தனி ரருச்சனை முறையினிங்‌ குரைத்தே 
மன்றி யின்னுமோ ரருந்துழா யலங்கலோ தற்‌ கடுத்த 
புன்றொ ழிற்படி றெம்பிரா னொழித்தமை புகல்வாம்‌. 


(இ.ள்‌.) என்ற சரித்திரத்தை முன்னர்‌ உமக்குக்‌ கூறியுள்ளோம்‌, அவற்‌ 
றையெல்லாம்‌ நன்றாக உணர்ந்திருக்னெ நீர்கள்‌, அவர்கள்பூசித்தமுறைமையை 
இங்கே சொன்னோம்‌. அன்றியும்‌ அரிய அளசிமாலைதரித்த திருமாலுக்கு இன்‌ 
ஒமோர்‌ அற்பத்தொழிலால்‌ உண்டான அியரத்தை எமத சிவபெருமான்‌ நிலா 
சரணஞ்‌ செய்தவகையைக்‌ கூறுவோம்‌, ௪ று, (௧௦௨) 


வளைத்த வாளெயிற்‌ றசுரரு மதுமல ளுழ்த் அக்‌ 

களைத்த கற்பக நாடரு மடுகளங்‌ கெழுமி 

விளைப்ப ருஞ்சமர்‌ விளைத்தலும்‌ விண்ணவர்‌ வெருவித்‌ 

தளைத்த பூர்துமாய்க்‌ கண்ணியோற்‌ சரணெனச்‌ சார்ந்தார்‌, 

ள்‌) வளைவுற்றகூரிய பற்களையுடைய அசுரர்களும்‌, தேனொழுகும்‌ 

மலர்‌ களைச்‌ சந்திக்‌ இளைகளையுடைய கற்பகவிருக்ர்தங்கிெயெ தேவலோகவாசிகளா 
திய சுரர்களும்‌ போர்க்களத்திற்கூடி, செய்தற்கரிய போர்செய்தகாலத்தில்‌, 
தேவர்கள்பயந்து அழகிய துளவமாலைதரித்த இருமாலை யடைச்கலமாக அடை 
க்தார்கள்‌, ஏஃ வ, (௧0௬) 


9௦0 உபதேசகாண்டம்‌. 


நிருத ரரலுடைர்‌ திருந்திசை நெடுக்தொலை சென்றே 
மொருவ ரஞ்சலி ரென்றுகின்‌ அரைப்பவ 'ரில்லேற்‌ 
கருதி மற்றிது காத்தியே லெம்முயிர்‌ காத்தி 


மருவ ருந்துழா யலங்கலோ யென்றவர்‌ வணங்க, 


(இஃ ள்‌,) மணம்‌ வீசுச்துளசிமாலை தரித்தவரே! அசுரர்களால்‌ தோல்வி 
யெய்தி வெகுதூரத்திலுள்ள பலஇசைகளிலும்‌ ஓடினோம்‌. எவ்விடத்தும்‌ ௮ஞ்‌ 
சாதிர்களென்றா ஒருவராவது ரேரில்வந்து சொல்லுவது கண்டோமில்லை. இத 
னைமன, திற்‌ கொண்டு நீர்‌ காப்பது உண்மையானால்‌ எங்களுயிரைக்‌ காப்பீராக 
வென்‌ அ அவர்கள்வேண்டிவணங்க, எஃ அ, (௧0௪) 

இரங்கு திக்தைய னெறும்வலிக்‌ கலுழன்மீ தெழுந்தா 

னரங்கு வெஞ்சம ரடுகளக்‌ தசுரரை மூரிக்கிப்‌ 

பரந்து போதிய இிசையெலாம்‌ படாந்தனன்‌ சிலாபோ 

யுரந்து ணுக்குறப்‌ பிருகுவாச்‌ சிரமமுற்‌ றொளித்தார்‌, 

(இ. ள்‌.) திருமால்‌ இரங்கிய திருவுள்ளமூடையவராூ மிகுவல்லபமு 
டைய கருடன்‌ மீதில்‌ ஆரோ கணித்து, போர்க்களத்திலே அழுந்திய கடும்போர்‌ 
செய்யும்‌ அசுரர்களை யழித்து அவர்கள்‌ பரவியோடிய இசைகளிலெல்லாம்‌ 
துரத்திச்சென்றார்‌. அப்போது சில அசுரர்‌ ஓடித்தைரியமான து அழிவடைய; 
பிரகு முனிவருடைய ஆசிரமஞ்சேர்ந்து ஒளித்‌ தக்கொண்டார்கள்‌, எ - அ, 

தொடர்ந்து சென்றனன்‌ நிலிரிகொண் டோச்சிய துழாயோன்‌ 

படர்க்த புன்சடைப்‌ பிருகுவோர்‌ மாதவப்‌ பன்னி 
யடைந்து புக்கன ரடைக்கலங காத்தன ளவரை 


மிடைந்த குல்லையோய்‌ கோறலை யென்றெறதிர்‌ விலக்க, 


ட 


(இ - ள்‌.) சக்கராயுதத்தை யெடுத்து வீசிய திளசெமொலைதரித்த திருமால்‌ 
அவர்களைவிடாது பின்றொடர்க்து போயினர்‌, பரவிய சிறு சடையையுடைய 
பிருகுமுனிவருடைய ஒப்பற்ற மனைவியிடத்தில்‌ அவர்கள்‌ போய்ச்சேர்ம்‌ தார்‌ 
கள்‌, அட்பத்தினியார்‌ அவர்களுக்கு அபயாஸ்தமளித்து அடைக்கலமாய்க்காத்த 
வராய்‌, துளவமாலையணிக்த திருமாலே! அவர்களைச்‌ கொல்லவேண்டாமென்‌ அ 
கேரேவந்து தடுக்க. ஏ. அ, (௧௦௬ ) 


எழுந்து சீற்றமிக்‌ காங்கவ ளுரைத்தன விகந்து 
கொழுங்க திர்ப்படைத்‌ ட்ட தப்‌ டவளுயிர்‌ குறைத்தான்‌ 


செழும்ப சும்புனற்‌ குருதியஞ்‌ சேற்றிடைக்‌ வட 
தொழுங்கு மாமயில்‌ கிடந்தெனச்‌ சோர்ந்தன ளூறங்க, . 


(இ.எள்‌.) அம்மல்கையுரைத்த சொல்லைக்கடர்‌ து கோபமஇகரித்துச்‌ குதி 
தீது, மிகுகார்தியடைய சக்கராயுதத்தை யெடுத்து ௮ப்பத்தினியின்‌ உயிரைப்‌ 
போக்கினர்‌, அப்பொழுது பச்சையிரத்தமாயெ உதிரவெள்ளத்தினாலரகிய சேற் 
மில்‌, கலாபத்தின்‌ ஒழுங்கையுடைய சிறந்த மயிலான து படுத்திருப்பதுபோலச்‌ 
சோர்ம்திறந்தாள்‌,எ- ன, ்‌ (௧0௭) 

போர்க்க டுந்திற லசுரரை யுள்ளுறப்‌ புகுதா. 

வீர்த்த சோரிநின்‌ றலைப்புறத்‌ தொலைத்தன வட பப்ப 

கார்த்த டங்கடற் படிந்தெழு கார்மழை. வண்ண 


ஞார்த்த அனி புள்ளா சுகைத்தன னகன்றான்‌. . 


சிவ பூசை மான்மியச்சரு நகம்‌, ௭௦௨ 


(இ. ள்‌.) போர்செய்‌ த்தோற்ற கொடுவல்லபமூள்ள அல்வசு:ர்களை உள்‌ 
ளேபுகுர்து பற்றி அறுத்தவுஇரம்‌ பிரவகிக்கும்படிகொன்று புறப்பட்டு, ௧௬ 
கிறங்கொண்டு பரக்‌ இருககும்‌ கடலில்‌ முழுகியெழுந்த சூல்சொண்டமேகம்போ 
அம கிறந்தங்கிய அச்இருமால்‌, சத்‌இக்கின்‌ ற பெருஞ்ெகுகளையுடைய ௧௫௨ 
னென்னும்‌ பக்ஷியைச்செலு ச இக்கொண்டு போயினர்‌. எ. து, (௧0௮) 


முதிரு மாதவப்‌ பிருகுநான்‌ மறைக்கொரு முதல்வன்‌ 
கதரொ ளிப்பசுற்‌ தருப்பையுஞ்‌ சமிதையுங்‌ கைக்கொண் 
டெதிரு மாச்சிர மப்புறக்‌ தின்னுயிர்ப்‌ பன்னி 

யுதிர வாசியுட்‌ கடப்பது கண்டுநின்‌ அயிரத்தான்‌. 


(இ-ள்‌,) முதிர்ர்து பெரு£$தவமுடையவரும்‌ நான்குவேதங்கட்கும்‌ ஒரு 
தலைவருமாகிய பிருகுமுணிவர்‌, . பயெபிரகாசம்‌ பொருந்திய தருப்பையையும்‌ 
சமிதையையும்‌ திருக்கரத்திலேற்அக்கொண்டு எதிரே வருகையில்‌, தமதாச்செ 
மத்தின்‌ வெளியே இனிய உயிர்போன்ற மனைவியார்‌ உதிரப்பெருக்டில்மி தந்து 
கொண்டிருப்பதை சோக்‌ அங்கிருந்தே பெருமூச்செறிந்தார்‌, ௭ - று, (௪௦௯) 


ஆர்கொ லிதிழைத்‌ தாரென வகக்கணா லளந்தான்‌ 
போர்கொ ணேமியான்‌ புரிர்தன னென்பது தெரிந்தான்‌ 
வார்கொள்‌ வெம்முலைப்‌ பன்னியை கோக்கூறு மருளும்‌ 
வேர்கொ ழுர்துறத்‌ தெருமரு மொருதனி வெதும்பும்‌. 


(இ-ள்‌,) இதனையாவர்‌ செய்தனமெனத்‌ தமது ஞானக்கண்ணால்‌ நோக்‌ 
இனர்‌. போர்செய்யத்தக்ச சக்கராயுத மேந்திய திருமால்‌ இதனைச்செய்தன 
சென்பது ஞானத்தாலுணாம்தனர்‌, கச்சணிர தவலிய தனங்களையுடைய தன்ம 
னைவியைப்‌ பார்ட்பார்‌ மயங்குவார்‌ உடலில்‌ வியர்வரும்பும்படி. மனஞ்‌ சுழல்வார்‌. 
தணித்து வருந்துவார்‌. ௭ - ௮, (௧௧௦) 

இனைய புன்றொழி லியற்றியோ னிருக்துயர்க்‌ கெல்லை 

யனைய ஸனாஇியிக்‌ நிலத்திடை யளவறு பிறப்பின்‌ 

வினையு ஆந்த தன்‌ னாருயிர்க்‌ குயிரென மேவும்‌ 

மனையி ழந்தூற வருந்தவென்‌ அரைத்தனன்‌ மறையோன்‌. 


» 


(இ - ள்‌.) அப்பிருகுமுனிவர்‌, இத்தகைய இழிதொழில்‌ செய்த திருமால்‌, 
பெருந்‌ துயரங்கட்கெல்லாம்‌ ஓர்‌ எல்லை போனறவனாகி, இக்கிலவுலகத்தில்‌ எண்‌ 
ணிறந்த பிறவிகளெடுத்து அநேக தீமைகளால்‌ வருந்தி, தனது உயிர்க்குயிரா 
கிய மனையாட்டியை யிழந்து வருந்தக்கடவனெனச்‌ சாபமிட்டனர்‌, எ. று, ப 


உரைத்த சாபமுற்‌ நுடற்றலும்‌ புணரியோட்‌ டெழுப்பி 

யிரைத்த பாற்கடற்‌ பள்ளியோன்‌ காஞ்சிபுக்‌ கிருந்து 

திரைக்கொ ழும்புனற்‌ சென்னிதா எருச்சனை செய்தா 

னரைதத வெளவிடை யெம்பிரா னவற்கெதிர்‌ நடந்தான்‌. 

(இஃ ள்‌.) பிருகுமுனிவரிட்ட சாபம்‌ திருமாலையடுத்‌ துவருத்தவும்‌, கடன்‌ 

முழக்கையும்‌. பிற்படச்செய்து சத்திகடுன்ற பாற்கடலிற்‌ சயணிப்பவராயெ 

திருமால்‌, சாஞ்சிரசகரையெய்‌ இயிருச்து, அலைகளையுடைய விசேடமான கங்கா 

சலத்தையணிர்ச சடையையுடைய சிவபெருமான்‌ திருவடிகளைப்‌ பூசிச்தனர்‌, 
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௭௦௨ உபதேசகாண்டம்‌. 


நீரையையொத்த வெள்ளிய இடபவாகன த்தையுடைய எமது சிவபெருமான்‌ 
௮வ்விஷ்ணுவுக்கு எதிரே தரிசனம்தந்தனர்‌. ௭-௮, (௧௧௨) 


வணங்கு சென்னிய னழுது இழி கண்ணினன்‌ வருந்தி 

ர] சிர்தையன்‌ ருழுதன னிற்றலு மொருபா 

லணங்கி ருச்தியோன்‌ வேண்டிய வென்கொலென்‌ ற்ருள 
மணச்த மாதவன்‌ சாபமுற நிடுதுயர்‌ வகுத்தான்‌, 


(இ. எ.) வணங்குகனெற இர சனையுடையவராயும்‌, வரும்‌ அவதால்‌ கசிந்து 
கொண்டிருக்கும்‌ நீரையுடைய கண்ணினராயும்‌, அக்நித்துவாடும்‌ மனமுடைய 
வராயும்‌ பணிர்து நிற்கும்போது, உமாதேவியாரை ஒருபாகத்‌இிலுடைய வெபெ 
ரகுமான்‌ உனக்கு வேண்டியது யாதெனத்‌ இருவாய்மலர்டக்தருளவும்‌, பெரும்‌ 
தவமுடைய பிருகு முணிவரிட்ட சாபத்தால்‌ விளைம்த தியரத்தை விண்ணப்‌ 
பித்தனர்‌, எ -ு, | (௪௧௯) 

பின்னும்‌ வேண்டிய யாவையு முறைமுறை பேசக்‌ 

கன்னல்‌ வில்லிசெற்‌ றோங்கிய கழனுதற்‌ கண்ணன்‌ 

மின்ன லங்கொளித்‌ திகிநியா னருச்சனை விரும்பிச்‌ 


சொன்ன யாவையு மனித்தனன்‌ றிருவருள்‌ ௬ரந்‌௮, 


(இஃ ள்‌.) மேலும்‌ தனக்கு வேண்வெனவற்றையெல்லாம்‌ வரிசையாசக்‌ 
சொல்ல, கரும்புவில்லையுடைய மன்மதனைத்தகித்திச சிறந்த திமயமான 
நெற்றிக்கண்ணையுடைய சிவபெருமான்‌, மின்னலை வீசுவதுபோலப்‌ பிரக ஏூகெகும்‌ 
சக்கராயுதமேம்‌ திய திருமாலின்‌ வழிபாட்டை மகிழ்ந்து இருவருள்‌ சுரந்தவராய்‌, 
அ௮த்திருமால்‌ வேண்டிய வரங்களையெல்லாம்‌ தர்தருளினர்‌. ஏ- அ. (௧௧௪) 


அன்று மாயவற்‌ கருள்‌ வர மளித்தபின்‌ பிருகு 
கன்று வெஞ்சினச்‌ சாபத்தாற்‌ கடனெடும்‌ புவியி 
னின்று பத்தவ தாரமு நிகழுமா னினக்கே 


| யென்று ரைத்தனன்‌ பின்னரு மெம்பிரா னிசைக்கும்‌, 


(இ. ள்‌,) அப்போது இருமாலுக்குத்‌ இழுவகுனால்‌ வரங்களையெல்லாங்‌ 
கொடுத்த பிறகு, பிருகு முனிவர்‌ கொல்லத்தக்க கடுங்கோபத்தோடு சொல்லிய 
சாபமொழியால்‌, உனக்குக்‌ கடல்சூழ்ந்த நெடிய வுலகிலே நிலைத்திரறாக்கத்தக்க 
பத்துப்‌ பிறவிகளுண்டாகும்‌ ஏனத்‌ இருவாரய்மலர்ரநீது மேலும்‌ எமது சிவபெ 
மான்‌ கட்டளையிடுகன்றார்‌. ௭. அ, (௧௧௫) 


ஈதி னோரவ தாரத்தி னின்னுயிர்க்‌ குயிரா 

மாது நீத்தற வருந்துதி வருந்திய பின்னர்த்‌ 

இது இர்ந்தவட்‌ சேர்குதி யென்றன னெம்மான்‌ ட்‌ 
போதினான்முகற்‌ பயந்தவன்‌ பணிந்தெதிர்‌ புகலும்‌. 


(இ- ள்‌-) இப்பத்‌ துப்‌ பிறப்புகளில்‌ ஒன்றில்‌, உனது இனிய உயிர்ச்குயிரா 
யிருக்கும்‌ மனைவியை யிழம்தவனாய்‌ வருந்தச்கடவை. அப்படி வருந்தியபின்னர்‌, 
வருத்தநீங்கதி அம்மனைவியைச்‌ சேரக்கடவாயென்று கட்டளையிட்டார்‌. 
அப்போது தாமரை மலர்ப்பீடத்தையுடைய பிரமனைப்பெற்ற திருமால்‌ எமத 
பெருவேல்‌ ப ப அதத தததி படத்து 


மச்சாவதாரச சருக்கம்‌ ௬௦௩ 


எடுத்த பத்தல தாரத்தி னெழுமதச்‌ செருக்கா 

லடுத்த பாவநீத்‌ தருட.ர வேண்டுமென்‌ நிரப்பக்‌ 
கடுக்க ரச்துறை மணிமிடற்‌ றெம்பிரான்‌ கருதிக்‌ 
கொடுத்த கன்றெழுர்‌ தருளினன்‌ கயிலையங குவட்டில்‌, 


(இஃ ள்‌.) அப்படி யானெடுக்கும்‌ பத்துப்‌ பிறப்புக்களிலும்‌ உண்டாகின்ற 
ஆணவமலத்தாலாடுய கர்வத்தால்‌ உண்டாகும்‌ பாவங்களை யகற்றித்‌ இருவருள்‌ 
புரியவேண்டுமெனப்பிரரர்த்திக்க, ஆலகாலவிடம்மறைநீதுள்ள நீலகண்டராதிய 
எமது வெபெருமான்‌ அதனைத்‌ தஇருவுளங்கொண்டருளி அப்படியே வரமளித்‌ 
அல்‌ திருக்கைலாயகிரிக்கு எழுந்தருளினர்‌, எ உது, (௧௧௭) 


சவெபூசை மான்மியச்சருக்க முற்றிற்து, 





ஆகச்சருக்கம்‌ ௧௬ - க்குத்‌ இருவிருத தம்‌ ௨௬ ௧௧௦ 





(ஷி பதினான்‌ கவத 


மச்சாவதாரச சருக்கம்‌, 





கால மீண்டிடை கழிந்தன சிலலஅ காலத்‌ 

தால மோருரு வெடுக்தென வசுரரிற்‌ றோன்றிக்‌ 

கோல வாளெயிற்‌ நடுசிசக்‌ கோமகன்‌ கொழுந்தீப்‌ 

பால லோசனற்‌ குறித்அகின்‌ றருந்தவம்‌ பயின்றான்‌. 
ச 


(இ. ள்‌.) இப்படிச்சிலகாலம்‌ இடையே கழிந்தன, அப்பொழு து, ஆலகா 
லம்‌ ஒருவடி வெடுத்தாற்போல, அழகுற்று ஒளிவீசும்‌ பற்களையும்‌ கொல்லத்‌ 
தக்ககோபத்தையு முடையவனாகிய சோமுகனென்னு ம்‌ ஒருதலைவன்‌ அசுமகுலத்‌ 
திலதித்து, கொழும்‌ தி விட்டெரியும்‌ அக்கினியாகய நெற்றிக்கண்ணையுடைய 
சிவபெருமானைத்‌ தியானஞ்செய்‌ து கொண்டிருந்து அரும்தவஞ்செய்தனன, (௧ 


தேவர்‌ யாரையு நோக்கிநின்‌ றருற்கவந்‌ திருத்தி 

யாவ வேண்டுவ வெறுழ்வலித்‌ திறனொடு மெதிரந்தான்‌ ப படி 
பாவ மோருருத்‌ திரண்டென வுறுப்பினன்‌ பகரின்‌ 
(x மேவு தென்றிசை நமத்குமோர்‌ நமனெனும்‌ வெய்யோன்‌. 
(இ ள்‌.) தேவர்களெல்லாரையு நொக்கி அருர்தவஞ்செய்‌ அ; மிச்சபராக்‌ 
இரமத்தன்மைக்கு வேண்டுவனவற்றை யெல்லாம்‌ பெற்றுக்கொண்டு புறப்பட 
டான்‌. பாவமேயோருருவெடுித்துத்திரண்டாற்போன ற அவயவங்களுடையவன்‌, 
சொல்வோமானால்‌ தென்றிசை த்‌ தலைவனாகிய இயமனுக்கும்‌ இயமனென்று 
சொல்லத்தகுங்கொடியோன்‌. ௭ ௮. த்த டைய) 


ண்‌  உபதேசகாண்டம்‌.' 


செருவி னெற்றுவா ரின்மையாற்‌ நினவுறுச்‌ தர டோ 
ன்பம்‌ மேருவை பிடுக்குறு மிடுக்னே னுவரி 
யிருநி லத்தினும்‌ வானவ ருலகினு மிவைக்கழ்‌ 

வருநி லத்தினு மெதிர்க்குக ரில்லென மதித்தான்‌, 


(இஃ ள்‌.) போரில்‌ தன்னை யெதிர்ப்போரில்லாமையால்‌ இனவெகருக்குர்‌ 
திரண்டதோளையுடைய ஒப்பற்ற சோமுகன்‌ மேருமலையையும்‌ கக்கத்‌ இலிடுக்கிக்‌ 
கொள்ளும்‌ மிடுக்குடையவன்‌. கடல்குழந்த பெரியபூமியிலும்‌ சேவருலகத்தி 
லும்‌ இவ்விரண்டிற்குங்‌ £முள்ளபாசலலோகத்திலும்‌ தன்னையெ இர்ப்போரில்லை 
யென்று இர்மானித்தான்‌. எஃணிஃ (4 (௯) 


ஒற்றை நாளகாட்‌ டாமரை யவ த்கெதி ருற்றான்‌ 

மற்றை யாங்கவன்‌ வெருவர மயங்கின னன கண்‌ 

ற்றி தோவிவல்‌ றிறமென விரஙகின னகந்தான்‌ 

பற்றி நான்முக னான்மறைக்‌ குலமெலாம்‌ பறித்தான்‌; 

(இ - ள்‌.) ஓற்றை நாளத்தையடைய புதியதாமரை மலர்ப்பீடத்திலுளள 
பிரமனுக்கு நேபேபோனான்‌. அப்பொழு து பிரமன்பயமெய்தி மயங்கினான்‌. அப்‌ 
படிமயங்குதல்‌ கண்டு இவன்‌ வல்லபம்‌ இவ்வளவு தானோவெனறிகழ்ம்‌ து பகைத்‌ 
தவனாய்‌, அப்பிரமனைப்ப ற றிக்கொண்டு கான்குவேத்ரித ப 
லாம்‌ பறித்துக்கொண்டான்‌. ௭-௮, (௪) 


பறித்த நான்மறை 'கொண்டெழுர்‌ திருங்கடல்‌ பாய்ந்தான்‌ 
வெறித்தி ருந்தனன்‌ சஅமுகத்‌ தற்தணன்‌ வெருவி 
நதைப்ப சும்அழாய்த்‌ திருமக ணாயகழ்‌ குறுகிக்‌ 

குறித்து ரைத்தன னாங்கவ னடுசினங்‌ கொண்டான்‌. 


(இஃள்‌-) பறித்திக்கொண்ட கான்குவேதங்களையு மெடுச்துக்கொண்டு 
பெரிய கடலிற்பரய்ந்தான்‌. ௪துர்முகனாயெ பிரமன்‌ பயமெய்தி மயங்கியிருர்‌ 
தான்‌. அதன்பின்‌ மணம்வீசும்‌ பசிய துளசிமாலை தரித்த திருமகள்கொழுநராகிய 
ப்‌ தியை யடைந்து நடந்தவிஷய ததைக்‌ குறித்கிச சொன்னான்‌. அத்‌ 
திருமால்‌ கேரபித்தனர்‌, எ. று, _ (௫) 


மான யோசனை யளவொழி மெய்யுரு வாய்ந்த 
மீன மாயின னெடுங்கடற்‌ பரவையின்‌ வீழ்ந்து 
கான வெண்டிரைக்‌ சகடங்கட லளநெழக்‌ கலக்‌இப்‌ 


போன வாளெயிற்‌ றசுரனைத்‌ தடவுறும்‌ புகுக்‌ ௮. 


(இ. ள்‌.) மதிக்கத்தக்கயேோசனையென்னாம்‌ அளவுகடந்த உடலோடுகூடிய 
மச்சவடிவெய்தினர்‌, நெடிய கடலிற்றிடீரென்று பாய்ந்த; சத்இக்கின்றவெள்‌ 
சரிய அலைகளையுடைய கருங்கடலைச்‌ சே அபடும்படி கலக்கி, அக்கடலிற்பரய்ம்த 
போன அவ்வசானைக்கண்டுபிடிக்கும்படி உள்ளே மூழ்கி, ௭-௮, (௬) 


கவர்த்த வாலெடுத்‌ தடித்துறக்‌ கருங்கடல்‌ தறி 
யுவர்த்த அள்ளிவீண்‌ அலகு ற. நிவந்தன வொளிகான்‌ 
திவர்தெ முங்கதிர்க்‌ கடவுள்‌ கண்‌ கரித்தன வண்டச்‌ 
சவர்த்த லந்தொறு மீனொடுக்‌ தெறித்தன அள்ளி, 


மச்சாவதாரச்‌ சருக்கம்‌; ௦௫ 


(இ - ள்‌.) பிளவுபட்டவாலைத்‌ தூக்கயடித்தவுடன்‌, கருகிறமெய்திய கட. 
னீரான தி தறி, உவர்ப்புள்ள அர்நீர்த்துளிகள்‌ தெய்வலோகவரையிலும்‌ மேலோ 
ங்கியெழுந்தன. ஒளியைப்பரப்பிக்கொண்டு ஒற்றைச்‌ சக்காமுடைய தேரில்‌ 
ஆரோகணித்து வருகின்ற குரியனடைய விழிகளுங்கரித்தன. அண்டச்சுவர்க 
சரிலெல்லாம்‌ அத்கிளிகள்‌ மீன்களோடுக்தெறித்தன. எ. று, (௪) 


செகுத்த வெஞ்சினச்‌ திமிங்கிலர்‌ திமிங்லெ கலங்கள்‌ 
வகுத்த வெண்மருப்‌ பெறுழ்வலித தடுஞ்சின மகாம்‌ 
பகுத்த வாய்மடுத்‌ திடுந்திரைப்‌ பரவைகீர்‌ பாய்ந்து 
தொகுத்த மாநிலக்‌ தவழ்தரத்‌ திசைதொறுந்‌ துருவும்‌, 


(இ - ள.) பலவுயிர்களைக்கொன்ற கடுங்கோபமுடைய திமிங்கிலங்களும்‌ 
இமிங்கிலகிலங்களும்‌, பிரிவுபட்டள்ள வெண்ணிறந்தங்கிய பந்களோடு மிகுவல்‌ 
லபமெய்‌ திக்கொல்லத்தக்க கோபர்தங்கியசுராமின்களும்‌, வேறுசெய்யப்பட்டுக்‌ 
குடிகன்ற அக்கடலின்‌ அலைகளாதிய சலத்திற்‌ பாய்ந்து அவைவீழ்கின்றகரை 
யாயெ நிலத்தில்‌ தவழ்ர்துசெல்லும்படி இசைகளெங்குக்தேடும்‌, எ- அ. (௮) 


சுருதி கொண்டொளிச்‌ தோங்கிய நிருதனைத்‌ தொடர்க்து 
குருதி வாய்மடுத்‌ அயிர்செகுத்‌ தருமறைக்‌ குலங்கொண் 
டொருவி நீங்கலு நான்முகன்‌ பணிந்தெதி ருத்ரன்‌ 
வெருவி யேந்தினன்‌ கொடுத்ததா ரணங்களை மீனம்‌, 


(இ - ள்‌.) வேதத்தைக்கைக்கொண்டு சகடலிலொளிந்‌ துள்ள அவவசானைப்‌ 
பின்றொடர்ம்து அவனு இரத்தைப்பருகயுயிசொழித்து, அரியவேதங்களைப்பற்றி 
நீங்கச்சென்றவுடனே, பிரமன்பணிரந்து எதிரே வந்தனன்‌, அப்போது மச்சா 
தாரங்கொண்ட திருமால்‌ வேதங்களைத்தம்தனர்‌, பிரமன்‌ பயத்தோடு பெற்றுக்‌ 
கொண்டான்‌. ௭-௮. (௯) 


வெள்ளை வாளெயிற்‌ றரக்கன தாக்கையின்‌ வீங்கு 
கொள்ளை வெம்புனற்‌ குருதியிற்‌ சிவர்தது கொழித்துத்‌ 
அள்ளி ருங்கயன்‌ மார்தின செருக்கன தொடுநீர்ப்‌ 


பள்ள வெம்புன அருக்கிய செம்பெனப்‌ பட்ட. 


(இ-ள்‌,) வெண்ணிறமுங்‌ கூர்மையும்வாய்நீத பற்களையுடைய அவ்வா: 
னது உடலிற்பெருகய மிக்க உ இரமாகிய நீரினால்மிகவும்திள்ளிக்கொண்டி ரம்‌ த 
பெரிய சயல்மின்கள்‌ செட்கிறமெய்‌ இன, அவவு இரத்தைப்‌ பானஞ்செய்ததால்‌ 
கர்வமெய்‌ இன, ஆழமாகத்‌ தோண்டப்பட்டுள்ள அக்கடல்‌ நீர்‌ முழுவதும உருக 
கிய செம்புபோலாயின. ௭ . ன, ப (௧௦) 


கடவுண்‌ மேருவொத்‌ திருங்கடல்‌ கலக்கிய மீன ன்‌ 
மிடைப டுங்கரை யிடிபடுத்‌ தேழ்ஈடற்‌ பரப்பு 

முடைப டத்திரிந்‌ தோர்கட லாக்கிய அவரி 

புடைப டப்பரந்‌ துலகெலார்‌ தவழ்ர்ததப்‌ பொருநீர்‌, 


(இ ட்‌ ள்‌.) தெய்வீகந்தங்கிய மேருமலையைப்போலப்‌ பெருங்கடலைக்‌ கலக்‌ 
இய ௮ம்மச்சமானது, இடையிலுள்ள கரைகளை யெல்லாமிடித்து சத்தசமுதி 


௯௦௬ உபதேசகாண்டம்‌. 


இரங்களின்‌ பரப்பும்‌ உடை படும்படி சஞ்சரித்து ஒரே சமுத்திரமாக்கிவிட்டது, 
அவ்வுநிர்வெள்ளமானது சத்தசமுத்திரங்களின்‌ சலத்தோடு கலந்து உலக 
முழுவ தும்‌ பரவிற்று, எ... (௧௧) 


குடக்கு மாமுக நோக்குறக்‌ குணதிசைக்‌ கொடுவ ர்ல்‌ 
கடக்க நிற்புழி யிருகரை யண்வுறக்‌ கிடக்கும்‌ 

வடக்கு நோக்குறிற்‌ றென்றிசை வாறொடக்‌ இடக்கு 
மிடப்ப டககடற்‌ பெரும்புனன்‌ முதுருதோய்ச்‌ திலவால்‌, 


௫ 


(இ. ள்‌,) மேற்கரையில்‌ தன்முகமபார்த்துக்‌ கொண்டிருக்க, கழ்க்கரை 
யில்‌ நெடிய வாலர்ன த பொரும்‌ தும்படி அம்மச்‌சவடிவல்‌டெக்கும்போ து, இரு 
கரைகஞுக்குஞ்‌ சரியாயிருக்கும்‌ வட கரையாயிரும்தி பார்த்தால்‌ அதன்வால்‌ 
கென்கரையிலிருக்கும்‌, விசர்லித்துள்ள அக்கடலில்‌ நிரம்பிய மிக்க நீரினால்‌ ௮ம்‌ 
மச்சத்தின்‌ முதுகும்‌ ஈீனைந்ததில்லை, ௭- இ. (௧௨) 


மகர மேழாத லாயெ யாவையும்‌ வாய்ப்பெய்‌ 
தகனெ டுங்கடற் றிரி தரு மமலையி னஞசிப்‌ 

புகலி டரந்தெநிர்‌ தடைர்தனர்‌ வானவர்‌ புனிதச்‌ 
சிகர மால்வரைக்‌ கயிலையிற்‌ குழுவொடுஞ்‌ சென்றார்‌, 


(இஃ ள்‌,) சறாமுதலிய பெருமச்சங்களையெல்லாம்‌ வாயிற்பெய்‌ துகொண்டு, 
அகலமாய்‌ நெடுநிய கடலிற்றிரிர்து கொண்டிருக்கும்‌ கோஷத்தாற்‌ பயம்‌ ௮, 
தேவர்கள்‌ .தாறங்கள்‌ சரணமடைதற்குரிய இடத்தைத்‌ தெரறிம்கி சேர்ந்தவர்க 
ளாய்‌, புனிதமான உச்சியையுடைய சிறந்த கைலாயலிரிக்குத்‌ தங்கள்‌ தொகுதி 
யோடு போனார்கள்‌. ௪ .- ஸு, (௧௯) 


செழுநர்து ழூயணி யலங்கலோன்‌ மீனமாய்த்‌ திரையோட்‌ 
டெழுங்க ருங்கட லேழையு முடைபடுத்‌ தியங்கி 
யொழுங்கு வாளெயிற்‌ றிடங்கரே முதலின வொருங்கே 


விழுங்க மனபதைப்‌ பரப்பெலாஞ்‌ சுழல்வன வெருவி, 


(இ. ள்‌.) செழுமை தங்கிய துளசிமாலை தரித்த திருமால்‌ மச்சவடிவெடு 
தீது அலைகளோகடிய பெரிய சத்தசமுத்‌ இரங்களையும்‌ உடைத்துத்‌ திறிர்‌ ௮, 
வரிசையாயுள்ள கூர்மைவாய்ந்த பற்களபொரும்‌ இய முதலைமுதலியவ றையும்‌ 
ஒன்றாய்க்கூட்டி விழுங்க, மக்கட்டொகுதி யெல்லாம்‌ பயமெய்‌ இச்‌ சுமல்வன 
வாயின, எ. ௮ | (௪௪) 
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(ஆரு ழைப்புகு மினியென வுணாகிலே மைய 
பாரு மண்டமு மதிர்க் கன வருண்டுறை பார்த்துச்‌ 
சாரு மிச்செருக்‌ கொழித்திலை யாமெனிற்‌ றமியே 
மூரும்‌ வையமும்‌ விளிர்கன வெனப்பணிந்‌ அரைத்தார்‌. 


(இ-ள்‌) ஜயனே! இனிஅவையெல்லாம்‌ யாவர்பால்‌ அடைக்கலம்‌ புறா 
மென்ப தாக நாங்களூணரோம்‌. பூலோகமும்‌ சேவலோகமும்‌ அ இர்ச்சியு ற்றன; 
விக்கிரக வேண்டியமுறைமையைப்‌ பார்த்து, அவ்வாறு, லந்த: அம்மச்சதி 


மச்சாவதாரச்‌ சருக்கம்‌. ௬௦ 


இன்‌ கர்வத்தை விலக்கா இருப்பீரானால்‌, அடியேங்களுடைய பதவிகளும்‌ பூ மீலா 
கமும்‌ அழிந்தனவாகுமென்று பணிந்து சொன்னார்கள்‌, எ. ஜு, (௧௫) 
அரவு லாத்திருக்‌ குழைப்புறத்‌ தவருரை யடைக்துச்‌ 
சிரமெொ ரைந்துடை யெம்பிரான்‌ நிருவரு ஸிரங்கி 
யுரவு சாத்தனை வருதியென்‌ முங்கவற்‌ குரைத்தான்‌ 
பாவ ருந்திறன்‌ மீனவெஞ்‌ செருக்கறப்‌ படுப்ப, 


(இஃ-ள்‌.) ஐந்து இருமுசங்களையுடைய எமது இவெபெருமான்‌, சர்ப்பகுண்‌ 
டலமணிர்த தமது இருச்செவியில்‌ அத்தேவர்கள்‌ முறையிட்டவார்த்தையை 
யேத்றருளித்‌ இருவருண்‌ மிகும்‌ து, வல்லமை தங்கிய வையவக்கடவுளைவருகவென 
விளித்து, யாவராலும்‌ புகழ்தற்கரிய வலிய பெரிய அம்மச்சத்தின்‌ கர்வமகல 
அழிக்கக்‌ வாயென் ன அவருக்குக்‌ கட்டளைசெய்தனர்‌. எ ணு, (௧௬) 


அலைத்த வார்புனற்‌ சென்னியோ னாங்கவை யருளக்‌ 
கொலைத்த லைக்கொடுஞ்‌ சூற்படைச்‌ சாத்தனுங்‌ குறுஇ 
வலைக்கு லத்தவ ருருவுகொண்‌ டலைக்கரை வர்தா 
னிலைத்த சிந்தையி னோக்கின னதற்கெதிர்‌ நிமிர்ந்தான்‌, 


(இ.ள்‌,) அலைகளையுடைய பெருக்கெடுக்கும்‌ கங்கையாற்றை யணிந்த 
சடையையுடைய சிவபெருமான்‌ அ௮ங்ஙனங்‌ கட்டளைதரவும்‌, கொலைத்தொழி 
லில்‌ முதன்மை பெற்றகொடிய சூலப்படைதாங்கிய வைரவக்கடவுளும்‌ அடை 
நத, (பரதவர்‌ ] மீன்பிடிட்போர்‌ குலத்தினர்போலவடிவேற்று அச்சடற்களை 
யையெய் தி, ஒருகருத்தாய்‌ கோககி அம்மச்சத்தின்‌ நேரேயோடினர்‌, எ. ௮. 


எடுத்து வீசிய வலைகட லேழையு நிரப்பிப்‌ 
படுத்தி முத்தனும்‌ வலையகப்‌ பட்டது பாரார்‌ 
நடுக்க டற்புகும்‌ திருவிழி பறித்தன னடர்தான்‌ 
கடுத்த வெஞ்செருக்‌ கிழந்தது மீனமாக்‌ கடவுள்‌. 


(இ. ள்‌.) உடனே அவரெடுத்துவீசிய வலையைச்‌ சமுத்திரங்களேழிலும்‌ 
பாயும்படி விரித்து மீண்டுஞ்‌ எருக்கியிழுத்தவுடனே, அம்மச்சம்‌ வலையில்‌ அகப்‌ 
பட்கெகொண்ட து. நிலவுலகிலுள்ள ஈடுச்சமுத்திரத்திற்‌ சேர்த்து அம்மச்சத்‌ 
தின்‌ இருவிழிகளையும்‌ பறித்துக்கொண்டு சென்றார்‌. தெய்வீகமுற்றுச்‌ றெர்த 
௮ம்மச்சமானது கொடுமை தங்கிய விசேஷித்த கர்வத்தை நீக்கியது, எ- அ, 


வாங்கு கண்மணி யெம்பிரான்‌ திருவடி வனச்‌ 
தாங்க வுய்த்தனன்‌ முகிணகை புரிர்கனன்‌ றலைவ 
னோங்கு வானவ ருவற்தனர்‌ தொழுதன ருயாந்தார்‌ 
பாங்கு வீழ்ர்தன ரிறைவனை யடிக்கடி. பணித்தார்‌, 


(இ - ள்‌.) பறித்து அம்சீனின்‌ கண்மணிகளை எமதுசிவபெருமான்‌ பாததாம 
மைகள்‌ தாங்கும்படி சேர்த்தனர்‌. அப்போது சிவபெருமான்‌ புன்னகைசெய்‌ 
தனர்‌, மேன்மை தங்யெ தேவர்கள்‌ யாவரும்‌ சம்தோஃித்துப்‌ பெருமானைத்‌ 
துதிசெய்து ற்‌ தவர்களாய்‌, அவர்பச்சலிற்‌ சூழச்சாஷ்டாங்கமாகப்‌ பலமுறை 
பணிக்தார்கள்‌, ஏ. ௮, ப .. (2௯) 


௬௦9) உபதேசகாண்டம்‌. 


பொன்னி னாட்டவர்‌ முனிவரர்‌ பூமிசைப்‌ து 
வன்ன ஷர்திமற மியாவரு மரனடி வழுத்தி க்‌ 
யின்ன மாமணி நின்னுருத்‌ தரித்திடி னெந்தாய்‌ 


மன்னு மாயவன்‌ காண்டொறுஞ்‌ செருக்கற மயங்கும்‌. 


(இ.-ள்‌.) தேவலோகத்தார்‌ முனிவர்‌ தாமரை மலர்ப்பீடத்திலிருக்கும்‌ அன்‌ 
னவாகனனாயெ பிரமன்‌ முதலானாரும்‌ சிவபெருமான்‌ பாதங்களைத்‌ துதிசெய்து, 
எமது தந்தையே! இச்ிறந்த மணியைத்‌ தேவரீர்‌ இருமேனியிலணிகர்‌ இருப்ப 
தால்‌, நிலைபேறாயுள்ள திருமால்‌ அதனைக்காணும்‌ போதெல்லாம்‌ கர்வபங்கராய்‌ 
மயகதிக்‌ கடப்பா. ஏ று, (௨௦) 


எனவு ரைத்தன கேட்டலு மெம்பிரா ணுவந்து 
தனது மேனியிற்‌ றரித்தனன்‌ விண்ணவர்‌ தணந்தார்‌ 
கனைக ருங்கடற்‌ கட்புலம்‌ போக்கிய மீன 


நினைம னச்செருக்‌ கிழச்தது கிடந்தது நெடுநாள்‌. 


(இ-ள்‌) என்று விண்ணப்பித்ததை ௭ மது இவபெருமான்‌ கேட்டவுட 
னே, களிப்பெய்தி அவர்விரும்பியபடியே தமது தஇிருமேனியிலணிந்து கொண்‌ 
டனர்‌. தேவர்கள்‌ சென்றார்கள்‌, சத்இிச்ன்ற கரிய கடலில்‌ சண்மணிகளை யிழ 
ந்த ௮ம்மச்சமானது தான்‌ கருதிய மனோகர்வமசன்று பலகாலம்‌ அப்படியே 
கண்ணிழந்து இடந்தது, எ-று, (௨௧) 

தன்னை யோர்ந்திடி செருக்கினாற்‌ நழுவிய பாவம்‌ 

பின்ன மாவதற்‌ கேதுசெய்‌ குஅமெனப்‌ பிடித்து 

முன்ன வற்கெனக்‌ காஞ்டபுக்‌ கருச்சனை முயலா 

மின்னி ருஞ்சடை வேணியோற்‌ பணிந்ததம்‌ மீனம்‌. 


(இஃ ள்‌.) அம்மீனானது தன்னிலைமையையுணர்ந்து கர்வத்தாலுண்டாகய 
பால்கள்‌ நிவாரணமாவத ற்காக என்ன செய்வோமென்று கருதி; காஞ்சிமா 
நசரமெய்தி, பிரகாசிக்கின்ற நீண்ட சடையையுடைய முதற்கடவுளாகிய 
இவபெருமானுச்சென்று பூசிக்க முயற்சசெய்து வணங்கியஅ, ௭எஃ அ. (௨௨) 


ஏறு யர்த்தரு ளெம்பிரான்‌ றிருவரு ளிரங்கிச்‌ 

சீறு மால்விடைக்‌ காட்டுதந்‌ தருளினன்‌ நிருமான்‌ 
மாறி லன்பொடும்‌ பணிந்தடி வரன்முறை வழுத்தி 
மீறி லெந்தைம யென்பிழை பொறுத்தியென்‌ நிரப்ப, 


(இ - ள்‌. இடபக்கொடியையயர்த்தி யருளிய எமது வெபெருமான்‌ 
இருவருண்மிகுஈது, கோபிக்கன்ற பெரிய இடபவாகனத்திலாரோகணித்து த 
தரிசனந்தந்தருளினர்‌, அப்போது மச்சவடிவாயிரு்த திருமால்‌ மாறுபடுத 
லில்லாத உண்மை யன்புடன்‌ பணிந்து அவர்‌ பாதங்களை முறைப்படி துஇ 
செய்து, அழிவற்ற எமது தந்தையாகிய தேவரீர்‌ அடியேன்‌ அறியாமையா த்‌ 
புரிக்த. குற்றத்தை க்ஃவித்தருளவேண்டுமென்று பீரார்த்திக்க, எ. ௮, (௨௩) 


ப 


நினக்கு வேண்‌ டிய வென்னென முக்கணா னிகழ்த்த 
ப்‌ டுந்திறன்‌ மயக்கநீத்‌ தக்கயல்‌ வடி.வந்‌ 


தனைக்கு தித்தெனை வண ங்கினோ ரிருங்கதி தழுவப்‌ 
புனற்கொடுஞ்‌ சடை யெம்பிரா னருளெனப்‌ புகன்றான்‌. 


- 


மச்சாவதாரச்‌ சருக்கம்‌, ௬௦௯ 


(இ - ள்‌.) உனக்கு வேண்டிய வரங்கள்‌ யாவையென்று இரிகேத்திரல்களை 
யடைய சிவபெருமான்‌ வினாவவும்‌, அடியேன்‌ மன திலுதித்த கொடூர வல்லமை 
கீங்கிய மயச்சமகன்று, இம்மச்சாவதா?: ாசதைக்குறித்து அடியேனை வணங்கு 
கின்றவர்களும்‌ பெரிய பதவியை யெய்‌ அம்‌ வகையாக, கங்சையையணிக்து 
வளைந்த சடையையுடைய எமது பெருமானே! தஇிருவருள்புறிய வேண்டுமெனப்‌ 
பிரார்த்தித்தனர்‌. ஏ... அ... (௨௪) 


கேட்ட நல்வா மர்கிலை சடைத்தற வழங்கி 

வாட்ட டங்கணாண்‌ மருங்கனோன்‌ கயில்போய்‌ மறைக்தா 

னேட்டி ௬ுந்துழா யலஙகலோ எவ்வுரு விகந்து 

நீட்டி ருஞ்சிறைக்‌ கலுமன்மீப்‌ பொலிந்தன னின்றான்‌. 

(இ- ள்‌.) கேட்டுக்கொண்ட ஈல்லவரங்களை அவர்பெறும்படி யப்பொ 
முதே யநுக்கிர௫த்து, வாள்போன்று பரந்த விழிகளையுடைய உமாதேவிபாகரா 
கிய சிவபெருமான்‌ அ௮க்தர்ச்தானமாய்த்‌ திருக்கைலாயத்திற்‌ கெழுந்தருளினர்‌, 
பெரிய இதழ்களையுடைய அளசிமாலைதரித்த திருமால்‌ அம்மச்சவடிவசன்று 
கீண்பெருத்திருக்கும்‌ சிறகுகளையுடைய கருடவாகன மீது விளங்மியிரும்தனர்‌, 

'சடங்கொ டுஞ்சினைக்‌ கற்பக நாடருந்‌ தணந்தார்‌ 

திடங்கொ டாமரை நான்முகச்‌ செல்வனு மெதிர 


மடந்தை தாமரை மாளிகை மாதுலா மார்பன்‌ 
படங்கொள்‌ பாப்பணைப்‌ பள்ளியோன்‌ றனனுழைப்‌ படர்ந்தான்‌ 


(இஃ ள்‌.) விசாலித்துவளைந்த கஇளைகளையுடைய கற்பசத்தருவையுடைய 
தேவலோகத்திலுள்ள தேவர்களும்‌ சென்றார்கள்‌. திடம்‌ பெற்றதாமரைமலர்ப்‌ 
பீடத்தையுடைய பிரமனும்‌ எ இர்கொள்ளும்படி தமது மனைவியாயெ தரமரைக்‌ 
கோயிலையுடைய திருமகள்‌ பொருந்‌ திய இருமார்பையுடையவரும்‌, படம்‌ பொரு 
திய சேஷசயன த்தில்‌ அறிதுயில்‌ கொள்பவருமாயெ திருமால்‌ தமதுவைகுந்த 
பதவிக்கெழுந்தருளினர்‌. எ - ஸு, (௨௬) 


மச்சாவதாரச்‌ சருக்க முற்றிற்று. 
பலக பவப்‌ 
ஆ. சருக்கம்‌ ச௪-க்குத்‌ திருவிருத்தம்‌ ௨௬௧௬௭. 


கவர்‌ 
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்‌ ஆ 
பதினைந்தாவது க 


காமாவ தாரசீ சருக்கம்‌, 





கலிநிலைத்துறை. 


கற்ப கத்தரு நாட்டவர்‌ யாவருங்‌ கவாத்த 
மற்ப குத்ததோள்‌ வாளெயிற்‌ றசுரரு மருவி 
நற்ப டப்பல மொழிந்தனர்‌ ட்டன ராகி 


முற்ப டச்சதக்‌ இரு துவுக்‌ கினையன மொழிவார்‌, 


(இ ள்‌.) கற்பகவிருக்ூமுள்ள தேவலோகத்‌்தினராகிய சேவர்களெல்லா 
ரும்‌, பிரிவுபட்டு வலிமை சங்கியதோள்சளூம்‌ கூர்மையாகிய பற்களுமுடைய 
அசுரர்களும்‌ ஒன்றுசேர்ந்து, . நன்மையான வார்த்தைகள்‌ பலவாகச்சொல்லிச்‌ 
சிநேடித்தவர்களாய்‌, முன்னொருகாலத்தில்‌ இந்திரனுடன்‌ இப்படிச்‌ சொன்‌ 
னார்கள்‌, ௭-௮, (௧) 


நாவ ளந்துறு நாட்பட நரைதிரை மூப்புச்‌ 

சாவ டைந்துருத்‌ தன்மையி னிற்பன தழுவாப்‌ 

பாவ வெண்டிரைப்‌ பால்படு படுகடல்‌ கடைந்து 

மேவு தெள்ளமு தெடுத்தியா இல்ன ப்ு 

(இ-ள்‌.) காவினாலளவிட்டுச்‌ சொல்லமுடியாத அமேக நாட்களாக, மரை 

திரை மூப்புமரணமென்னும்‌ இவவகைகளெய்தா திருக்க, தழுவமுடியாத தாய்ப்‌ 
பரவியுள்ள வெண்ணிறந்தங்கயெ அலைகளோடுகூடிப்‌ பால்கிரம்பி அழமாகிய 
திருப்பாற்கடலைக்‌ கடைந்து அதிலண்டாகும்‌ தெளிக்க அமுதையெடுத்து 
நாமெல்லோரும்‌ புசிக்கவேண்டும்‌. எ - அ. (௨) 


என்றெ ருப்பட வொருமொழி கொண்டியைக்‌ தெழுந்தார்‌ 
சென்று மந்தரந்‌ திருப்பினர்‌ பிடு்கனா திரும்பி 
யன்று பாற்கட லகவைநட்‌ டாவிடை பிணித்து 
நின்று வாங்கலுஞ்‌ சாய்ந்தது நெடுமுடிச்‌ சிகரம்‌, 


(இஃ ள்‌,) என்று ஒற்றுமைப்படும்படி ஓரேவார்ச்தையாகப்‌. பேரிக்கொ 
ண்டு சம்மதித்துச்சென்று, மந்தரமலையைத்‌ திருப்பிட்‌ட யெடுத்துத்‌ திரும்பி 
அப்பொழுதே பரற்கடலினிடையில்‌ நட்டு, வாசுகியென்னும்‌ சர்ப்பத்தை 
மத்தியிற்சுற்றி நின்றுகொண்டு கடைம்தபொழுது, நீண்ட இகரங்களையைய 
அம்மலை சாய்ந்தது, ௭-௮. | ப, 4 (௯) 

அடித்த லம்பொறா தக்ரி யகனிலப்‌ பரப்பை 
யிடித்து கேடரும்‌ பாதலத்‌ திருந்தது நோக்கி 

- யெடுத்த தங்களா லாவதொன்‌ றில்லென விகழ்ந்தார்‌ 
தொடுத்த பைந்துழாய்‌ நெடுமுடி யவனுழைத்‌ தொக்கார்‌ 


கூர்மாவதாரச்‌ சருக்கம்‌; ௬௧ 


(இ - ள்‌.) அம்மலையைப்‌ பூமியானது தாங்காமையால்‌ பூமியைப்பிளந்து 
கொண்டு தேதெற்கரிய பாதலத்திலிருந்ததைக்‌ தேவர்கள்‌ கண்டு அதனை 
யெடுச்‌ அக்கொண்டுவந்த தங்களால்‌ இனிச்செய்வதொன்று மில்லையென்று 
தம்மைத்தாமே நிற்தித்‌ திக்கோண்டு பசிய துளஏமாலையணிக்த நீண்ட இரீட 
முடைய திருமாலினிடஞ்சென்ற கூடினர்‌, எ.- று, (௪) 


உலகெ லாம்பதத்‌ தளவையிட்‌ டுண்டுமிழ்ந்‌ களித்தா 
யலகில்‌ பல்௮யிர்த்‌ தொகைதொறு மமாந்தனை யைய 
பலவு யிர்க்குமவ்‌ வினைப்படி நுகர்வன படர்க்தாய்‌ 


திலமு "ெயயுமொத்‌ திருற்தனை நின்னையார்‌ தெரிப்பார்‌, 


(இஃள்‌.) ஜயனே! உலக முழுவதையும்‌ இருவடிகளாலளந்து உண்டு 
உமிழநது காத்திர்‌! எண்ணிறந்த பல ீவராகெடோறும்‌ வீற்றிருக்கின்‌ நீர்‌, 
பல சீவர்களாக்கும்‌ அதனதன்‌ வினைப்படி ய நுபவிக்கவேண்டிய போகங்களை 
வகுத்தளித்திர்‌. எள்ளும்‌ எண்ணெயும்போன்றிரும்‌ தீர்‌. ஆதலால்‌ தேவரீரை 
யாவருணர்வார்கள்‌. எ - ௮, (௫) 


கண்ணிற்‌ காண்பன யாவையுங்‌ கட்புலன்‌ .கதுவா 
செண்ணிற்‌ காண்பன யாவுநீ யாயினை யெந்தாய்‌ 
மண்ணிற்‌ காண்பன வானிடைக்‌ காண்பன மயங்க 

வுண்ணிற்‌ பாயுனை யாவரே யளவையிட்‌ டுரைப்பார்‌, 


(இஃ ள்‌,) கண்களாற்‌ பார்க்கப்படுவனவெல்லாம்‌ கட்புலனுக்கு விளக்க 
மின்றி, மனத்தாற்கணிக்கற்‌ பாலனவாயெ யாவும்‌, எமது தந்தையே! :தேவரீரா 
கவே யிருக்கின்‌ நீர்‌. உலதஇிற்காணப்பவெனவும்‌ ஆகாயத்திற்காணப்பவெனவும்‌ 
மய க்கெய்‌ தும்படி அவற்றுள்‌ விரவியிருப்பீர்‌, தேவரிரை யெவர்தாம்‌ அளவிட 
செசொல்வார்கள்‌? எ-று, (௬) 


அட கப்பொருப்‌ பெடுத்துள வ்வெதல்‌ யண்டந்‌ 
கோட கப்படு மத்தியக்‌ தாமரை தோன்றப்‌ 
பாடி ருக்குணர்‌ ஈநான்முகச்‌ செல்வனைப்‌ பயந்தா 
யூடி வைக்கெலா முட்படு கருவியொத்‌ அயர்ந்தாய்‌. 


(இ - ள்‌.) பொன்மலையராயெ மேருவை நடலொகவுடைய அண்டகோடிகளை 
யும்‌, இதழ்களையுடைய நாபிக்கமலத்தில்‌ தோன்றும்படி பெருமைதங்கிய வேத 
ங்களையணர்ந்த பிரமதேவனையம்‌ தந்தருளினீர்‌, இவையெல்லாவற்றிற்கும்‌ உள்‌ 
ளீடாயிருக்து ஈடத்துகின்ற சூத்‌ திரம்போன்றும்‌ மேன்மைபொருக்தினீர்‌. 

இடுக்க ணென்பதொன்‌ றெம்முழை யெய்துதா ளெந்தா 

யடுத்தொ பித்‌ துகின்‌ முரரு ளளிக்குதி யன்றோ 
தொடுத்த வான்‌ அணை நின்னல திலையெனத்‌ தொழுதார்‌ 
கடுப்ப டம்படு பாப்பணை யெம்பிரான்‌ கழறும்‌. 


(இஃ ள்‌.) எமது தந்தையே! துன்பமென்பதொன்‌ அ எங்களிடத்தடைர்த 
காலத்தில்‌, தேவரீர்‌ எழுந்தருளி அதனைச்தொலைத்துக்‌ காட்தெற்‌ ௮ இருவருள்‌ 
புரிவீரல்லவா? ஆதலால்‌ எங்கள்‌ சற்புத்திர சிறந்த துணை தேவரீரையன்றி 
இல்லையென வணங்கினார்கள்‌. அப்பொழுது விடம்தங்கெ படத்தையுடைய 
சேஷசயன ராயெ கிருமால்‌ சொல்லுகின்றார்‌. எ - ௮. (௮) 


௭௧௨ உபதேசகாண்டம்‌, 


விரும்பி வேண்டுவ தென்னைகொல்‌ விண்ணகங்‌ கலக்கி 
வருந்த வைத்தவ ருளர் கொலோ வ மங்கு சென்றான்‌ 
முரு்த வாணகை முகிண்முலைத்‌ திருமகட்‌ கிறைவா 

பரிந்து ரைப்பதோர்‌ காரண முளதெனப்‌ பணிந்தார்‌. 


(இஃ ள்‌.) நீங்கள்‌ விரும்பிச்‌ கேட்பது யாதோ? செவலோகச்தையழித்து 
உங்களையெல்லாம்‌ வருந்தச்‌ செய்தவர்களுளரோ? சொல்லுகவெனக்‌ கட்டளை 
யிட்டார்‌. [ முருந்து ] மயிலிறகி னடியைப் போலும்‌ ஒளிமிகுர்த பற்களைபும்‌ 
தாமரைமொட்டுப்போலும்‌ தனங்களையுமுடைய திருமகள்‌ தலைவரே! வருந்‌ இச்‌ 
சொல்லத்தக்க ஒருகாரணமுளதென்‌ அதிரும்பவும்‌ பணிச்தார்கள்‌. எ. அ. (௯) 


மொழிதி ரென்றலுந்‌ தொழுதனர்‌ ஈரை திரை மூப்பிற்‌ 
கழியு மாக்கைபெற் திருந்தன மத்துயர்‌ கடப்பச்‌ 


சுழித டந்திரைப்‌ பாற்கட லமுதெழச்‌ சுழல 
வெழுத டங்‌கிரி நிறுத்திவா சுகபிணித்‌ திழுத்தேம்‌. 


(இ-ள்‌) சொல்லுகவெனத்‌ திருமால்‌ கூறவும்‌, தேவர்கள்‌ வணங்கி 
நரை திரை மூப்பினாற்றுபரமெய்‌ இச்‌ கழிந்‌ அபோகும்‌ தேகமுடையவர்களரக 
விருக்கன்றோம்‌. அத்‌ துன்பங்களை யகற்ற, சுழித்தெழுகின்ற விசாலித்த அலை 
களையுடைய திருப்பாற்கடலில்‌ அமுதமுண்டாகும்படி கடைய, உயர்ந்த பருத்த 
மக்தரகிரியைத்‌ தூணாக நட்டு வாசுகியைத்தாம்பாகப்பூட்டிக்‌ கடைந்தோம்‌. 


அந்த மந்தர நெடுநில மிடித்துலீழ்ற்‌ தாழ்ந்த 

தெந்தை நின்னல தெமக்கென விசைவகொன்‌ றுண்டோ 

வந்து நோக்கியம்‌ மாக்கடல்‌ கடைந்தமு தெடுத்துத்‌ 

தநதெ மக்குயிர்‌ தருதியென்‌ றிரந்தடி தாழ்ந்தார்‌. ப 

(இ. ள்‌.) அர்த மர்தரமலை நெடிய பூமியைப்பிளர்‌ தகொண்டு மே 

விழுந்து பாதலத்தி லழும் தியது, எமது சகதையே! தேவரீரையன்றி எங்களுக்‌ 
கென்று இசைந்த செயலொன்றுள்ளதோ? தேவரீர்‌ எழுந்தருளி வந்து 
பார்த்து, அப்பெரிய திறாப்பாற்கடலைக்கடைர்து அமுதமெடுத்து எங்கட்குச்‌ 
கொடுத்து எங்களுயிர்‌ தருகவென்று வேண்டிப்‌ பாதங்களில்‌ வணங்கினார்கள்‌. 


ஈரப்‌ பைந்துழா யெம்பிரான்‌ திருவரு எிரக்கிப்‌. 
பாரத்‌ திஸ்சிறைப்‌ புட்பிடர்‌ சேவடி பதித்தான்‌ 
வேரிக்‌ கற்பக நாடரு மசுரரும்‌ விய இ 

மூரித்‌ தெண்டிரைப்‌ பாற்கடல்‌ குறுகினர்‌ முன்னி, 


(இ-ள்‌) குளிர்ந்த பிய அளசிமாலை தரித்த திருமால்‌ இருவருள்‌ சுரம்‌ து 
பருத்த வல்லபம்பெற்ற சிறகுகள்வாய்ந்த கருடனுடைய பிடரியின்மீஅ தமது 
இருவடிகளைப்பதித்கனர்‌. மணந்தங்கிெய கற்பக விருக்ஷமூள்ள தேவலோகச்‌ 
தாரும்‌ அசுரர்களும்‌ ஆச்சரியப்பட்டார்கள்‌, அழுதம்புசிக்கக்கரு இத) பெருமை 
தங்யெ தெள்ளிய அலைகளையுடைய தஇருப்பாற்கடலையடைநச்தார்கள்‌, ஏ- று. 

கண்டு வெஞ்சுறைக்‌ கலுழனத்‌ தியிர்கனன்‌ கண்ணன்‌ 

றிண்டி றற்பெருங்‌ கமடமாய்த்‌ திருவுருச்‌ சிறந்தான்‌ 

கொண்ட மேற்புற மிலக்கயோ சனையிடங்‌ கொண்டு 
மண்டு பாற்கடல்‌ படிற்துவீழ்‌ மந்தர மெழுப்பி, 1 


ட 


கூர்மாவதாரச்‌ சருக்கம்‌. ௬௧௩ 


(இ. ள்‌,) திருமால்‌ மந்தரமலைகிடப்பதைக்கண்டு, பெரிய இறகுகளை 
யுடைய கருடனைவிட்டுக்£ழேயிறங்க மிகுவல்லமை தங்கிய பெரிய ஆமையர 
கத்‌ இருவுருவெடுத்தனர்‌, அவ்வுருக்கொண்ட மேற்பாகமான து இலகூயோசனை 
தூரம்‌ உயர்வுடையதாகத்‌ தாங்கிச்‌ கொண்டு, நிரம்பிய பாற்கடலில்‌ முழ்கி, 
பாதலத்திலயிழ்க்த மர்தர்மலையைக கிளப்பி, எ. அ, (௧௯) 


முஅகு மந்தர நிறுவுற வாசுகி முறுக்கித்‌ 

'கதுமெ னக்கடைம்‌ திழுத்தனர்‌ கலங்குபாற்‌ கடற்பான்‌ 
மதுகை மந்தரஞ சாய்ந்தது வண்டுழாய்க்‌ கமட 

மதுவு ணர்ந்தது பிறந்தது இருக்கர மநந்தம்‌, 

(இ.-ள்‌,) தமது முதுகிலே மநதரஇரியை நிறுத்தவும்‌ வாசுயொடிய நாணை 
யிறு கீிட்பற்றிக்கொண்டு ௮திவிரைவோடு கடைந்திழுத்தார்கள்‌. கலங்கிய அப்‌ 
பா த்கடலினிடையே வலியமச்த.ரமலை மிண்டுஞ்சாய்ச்‌ துவிட்டது. வளந் தங்க 
அளசிமாலைதரித்த திருமாலாகிய ஆமை அப்படிச்‌ சாய்வதைத்‌ தெரிஈ்தவுடனே, 
அவ்வாமைக்கு அநேகம்‌ திருக்கரங்களுண்டாயின. ஏ - அ, (௧௪) 

வெற்பி னுச்சிகொட்‌ டமுக்கன சிலகரம்‌ விண்ணே 
ரற்பி னீர்த்தன ரொருபுற மசுரரீர்த்‌ தயர்ந்தார்‌ 

. கற்பினாங்கவர்க்‌ கொருபுற முதவியக்‌ கமட 
முற்பு றந்தொடுத்‌ திழுத்கன திருக்கா முளரி, 

(இ- ள்‌.) (அப்படி த்தோன்‌ றிய வற்றுட்‌) இலகைகள்‌ அம்மலையின்‌ ௨௪9 
யைப்பற்றிக்கொண்டமுத் தின. அப்போது தேவர்கள்‌ ஒருபுறமும்‌ அசுரர்கள்‌ 
மற்றோர்‌ புறமுமாக அன்போடு முத்‌ தந்சோர்வெய்‌ இனார்கள்‌. அவர்களுக்கு இவ்‌ 
வாமையின்‌ கைகளாதிய தாமரைகள்‌ உதவியாயிருந்ததோடு, சிலகைகள்‌ முற்பல்‌ 
கலிலும்‌ பற்றியீர்த்தன. ௪௭-௮, (௫) 

கடைந்த காலைநுண்‌ டிவலைவெங்‌ ககனமீத்‌ தெறிப்ப 
வுடைந்து பாற்கடல்‌ சுழன்றது மழுப்படை யொருவற 
கடைந்து சொற்றி த புரிந்தில ராதலி னதன்பாற்‌ 
குடைந்தெ முந்தது கருநிறக்‌ கொடுவிடங்‌ கொதித்து, 


(இ-ள்‌) இப்படிக்‌ கடைந்த காலத்தில்‌ நுண்ணிய நீர்த்துளிகள்‌ பெரிய 
ஆகாயத்திற்‌ சிதஅம்படி பாற்கடல்‌ உடைபட்டுச்‌ சுழன தத, மழுவாயுதமேம்‌ 
இய ஒப்பற்ற வெபெருமானாக்கு அதனைச்சென்று விண்ணப்பஞ்செய்து இத்‌ 
தொழில்‌ செய்யவில்லையான படியால்‌, அப்பாற்கடலில்கருகிறர்‌ தங்கிய கொடிய 
ஆலகாலமான அ ஜ்வாலித்துக்‌ கொப்புளித்‌அக்கொண்டு உண்டாயிற்று, ௭-௮, 


வடவை காளிமம்‌ பொதிந்தென மசணிநிறக்‌ கமஞ்சூற்‌ 
படர்கொ மும்புயல்‌ பரந்தெனப்‌ பருதியிற்‌ றெலைந்‌ த 
மிடைப டுங்கருங்‌ கங்குல்வந்‌ திறுத்தென விரிநீர்‌ 

புடைப டத்தவழ்ந்‌ தெழுந்த து கொடுவிடம்‌ பொங்கி, 

(இ. ள்‌.) வடவாக்கினி கருகிறமெய்‌ தியதுபோன்‌ அம்‌, சூலெய்தி நீலரத்‌ 
இன நிறமுடைத்தாய்ப்படரும்‌ பெரிய மேக சாலங்கள்‌ பரவிய அபோன்‌ றும்‌, 
குரியனுக்ககப்படா அ மறைம்‌ அ நெருங்யெ கருகிறம்தங்கிய இரவுவச்து சேர்ம்‌ 
தாற்போன்றும்‌, அக்கடலின்‌ யிகுர்த நீரும்‌ அய லிலிருக்கும்படி அக்கொடிய 
விடமானது பெருசிப்பிரவாகிச்து ஒங்கியது, ௭ - ௮, (5௭) 


௬௧௪ உபதேசகாண்டம்‌. 


வெருவி யோடினர்‌ விண்ணவ ரசகூரர்விண்‌ புரந்த 
கருவி மாமழை வண்ணனும்‌ புகலிடங்‌ காணா 
ஜனொருவி நீங்கிய விண்ணவ ரெ ரருவழி குழுமித்‌ 
திருவி னாயக தடுத்தியென்‌ நலுமவன்‌ செப்பம்‌ 


(இ ஃள்‌.) தேவர்களும்‌ அசுரர்களும்‌ பயந்தோடினார்கள்‌. தேவலோசத்தை 
கீகாத்த உலககாரணமாகிய மேகநிறமுடைய இறந்த இந்திரனும்‌, புகுந்தவிட 
மறியாதவனானான்‌. இப்படி அங்கிருந்து நீக்கியோடிய தேவர்கள்‌ ஒருவாறு 
ஒன்றுகூடி, லக்ஷமிகரய கா! இவ்விஷத்சை ச்‌ தடுத்தருளுகவெனப்‌ பிரார்த்திக்க 
வும்‌; அத்திருமால்‌ கூறுகின்றனர்‌. ௭-௮. (௪௮) 


என்னை யொப்பவ ராயிர கோடிய ரெனின 
முன்ன ருங்கொடு விடத்தினை யெதிர்ப்பவ ருளரோ 
பின்னல்‌ வேணியோன்‌ நிருவரு ளுளதெனிற்‌ பிழைப்பே 


மன்ன தில்லையே லெங்கனம்‌ பிழைத்துமென்‌ றறைந்தான்‌. 


(இ. ள்‌,) என்னை நிகரானவர்கள்‌ ஆயிரகோடியர்கள்‌ என்றாலும்‌, எண்ணு 
தற்கும்‌ அரிய இக்கொடிய விஷத்தை யெதிர்ப்பவர்கள்‌ உண்டே? பின்னல்‌ 
பொருக்திய சடையை யுடைய சிவபெருமான்‌ இருவருளிருக்குமாயின்‌ உயிர்‌ 
பிழைப்போம்‌ ௮ஃதில்லாவிடின்‌ எப்படிக்கடைத்‌ தேஅவோமெனக்‌ கூறினன்‌. 


அநத ரத்துள வானவ ரடுதிர லகர 

ரிக்தி ரப்பெரும்‌ பெயரினோ னயனையின்‌ றளித்தோ 
னுந்து வெம்பயத்‌ தோடினர்‌ கயிலைசென்‌ நுற்றா 
ரெந்தை யெம்பிராற்‌ கடைக்கல மபயமென்‌ திரந்தார்‌. 


(இ. ள்‌.) ஆகாயத்திலுள்ள தேவர்கள்‌, கொல்லத்தக்க வல்லபமுடைய 
அசுரர்கள்‌, இர்திரனெனனும்‌ பெருமை தங்கிய பெயருடையவன்‌, பிரமனைப்‌ 
பெற்றதம்தையாகிய திருமால்‌, ஆகிய இவர்களெல்லாரும்‌ தங்கள்‌ மனதிலு 
தித்த கொடிய பயத்தினால்‌ ஓடிச்சென்று, சைலாயமெய்தினார்கள்‌. எமது தந்‌ 
தையாகிய சிவபெருமானுககுச்‌ சரணமெய்தி அபயமருள வேண்டுமென்‌ ற 
பிரார்த்தித்தார்கள்‌. எ- ௮. (௨௦) 

வேத நாயக விளங்கொளி வெவ்வழற்‌ பிழம்பாஞ்‌ ப 
்‌ சோதி நாயக சுடர்க்கொடி மரதகம்‌ படர்ந்த 
பாதி நாயக பராபர பழமறைக்‌ கெட்டா 

வாதி நாயக வஞ்சினே மபயநின்‌ னபயம்‌, 


(இஃள்‌.) வேதநாயகரே! விளங்குகின்ற காந்தி தங்கிய கொடிய தித்திரட்‌ 
சியான சோதித்தலைவரே! பிரகாசிக்கின்ற மரகதக்கொடிபோன்ற பார்வதிதேவி 
யார்‌ பொருந்திய அர்த்த சரீரியாகிய இறைவரே! பரமும்‌ அபரமுமாசவுள்ள 
வரே! பழமையாகய வே தங்களுக்கும்‌ எட்டப்படாத முழுமுதற்கடவுளே! அடி 
யேங்கள்‌ அச்சமெய்‌ தினோம்‌, தேவரீருக்கு அடைக்கலம்‌ அடைக்கலம்‌, எ - ௮. 


ச. 


வித்து மாயினை யங்குரம்‌ விடுத்தவெஞ்‌ சினையின்‌ 
கொத்து மாயினை யவ்வழி யுயிர்க்குல மனைத்திற்‌ 
கொத்து நின்றனை யாதலி னுனக்கிது பரமா 
லத்த னேயிறப்‌ பஞ்சினே மபயநின்‌ னபயம, 


கூரமாவதாரச்‌ சருக்கம்‌. ௧௫ 


(இ - ளு விதையாகவும்‌ விளங்கினீர்‌, மூளையினின்‌ அுயார்த டெரிமகிளைக 
ளின்‌ தொகு தியாகவும்‌ விளங்கனீர்‌, அவ்வகையே வேராசிகளெவைக்கும்‌ ஒரே 
தன்மையாக விளம்கியிருக்கின்‌ நீர்‌, ஆதலால்‌ தேவரீருக்கு இதுகடமையாகும்‌, 
புனிதமானவரே! நாங்கள்‌ மரணத்திற்குப்‌ பயந்தொம்‌. தேவரீறாக்கு அடைக்‌ 
கலம்‌ அடைக்கலம்‌, ஏ. (௨௨) 


இரச்தி ரந்துமின்‌ நிவைபகாந்‌ தேத்தனு மெமையாள்‌ 
கரந்தை வராசடை யெம்பிரான்‌ கருத்குண ரான்போ 
லரந்தை யென்கொலென்‌ றருளினா னாங்கவர்‌ தொழுது 


பரந்த பாற்கடல்‌ கடைந்துள பரிசெலாம்‌ பகர்ந்தார்‌, 


(இஃள்‌,) இப்படித்‌ திருமுன்னின்‌ற௮ு பலவரறு பிரார்த்தித்துக்‌ கூறித்‌ 
துதித்தவுடன்‌, எம்மையாட்கொண்ட பொற்கரந்தையணிந்த நீண்ட சடையை 
யுடைய எமது சிவபெருமான்‌; அவர்கள்‌ விருப்பையுணராதவர்போல உங்சட்‌ 
குற்ற துயர ம்‌ யாதெனவினாவியருளினர்‌, அதற்கு அத்தேவர்கள்‌ வணங்கி, பர 
வியிருக்கும்‌ இருப்பாற்கடலைக்‌ கடைம ததனாலுண்‌ டாகிய தன்மைகளையெல்லாஞ்‌ 
சொல்லினர்‌. எ. ஸு, (௨௯) 


கடவு ளர்க்கெலா முதன்மைநீ யாதலிற்‌ கடைந்த 
கடநெ டுங்கடன்‌ முந்துறத்‌ தந்ததுன்‌ றனக்கால்‌ 
விடம டக்குதி விண்ணவ வென்றலும்‌ விமலன்‌ 

.  புடைம டக்கொடி றோக்கினன்‌ முகணகை புரிந்தான்‌. 

(இ - ள்‌-) தெய்வங்களுக்கெல்லாம்‌ தலைமையானவர்‌ தேவரீராதலின, நாஸ்‌ 
கள்‌ கடைந்த விசாலித்த நீண்ட திருப்பாற்கடல்‌ முதலிலே கொடுத்தது தேவர்‌ 
ருக்கு உரியது, ஆதலால்‌, அவவிஷத்தை யடக்கெருளவேண்டும்‌, கடவுளே! 
என விண்ணப்பஞ்செய்யவும்‌, மலரகிதராயெ சிவபெருமான்‌ தமது வாமபாகத்தி 
லுள்ள இளங்கொடிபோலும்‌ உமாபிராட்டியாமைரோக்கிப்‌ புன்னகை செய்த 
ருளினர்‌, எ ௮, (௨௪) 


ராடு நோக்கனென்‌ சுந்தர வருதியென்‌ ற்ருளி 
.... நீடு வெவ்விடங்‌ கொணர்கென நிகழ்த்தின னிமலன்‌ 
பாட கன்றெழு விடங்கொடு நாயகன்‌ பனிக்கை 


யூட மைத்தன னிருர்ததத்‌ இருக்காத்‌ தொடுங்கி, 


(இ-ள்‌,) தமது பக்கலில்‌ திருச்சண்சாத்தி (அணுக்கத்தொண்டராயிருந்த 
சுந்தரத்‌ திகளை) சுந்தரா! வருகவெனச்‌ திருவாய்மலர்ம்‌ து, பெருகிய அக்கொ 
டியவிஷத்கைக்சொண்டுவருகவெனச்சட்டளையிட்டனர்‌, பெருமை விசாலித்‌ 
தோங்கிய அ௮வ்வால காலத்தைக்‌ கையிலெடுத்‌ துக்கொண்டு, சிவபெருமான்‌ குளிர்‌ 
நீததிருக்கரத்தில்‌ இருத்‌ இனர்‌, அவ்விடமான து (உலகெங்கும்‌ பரவிய தன்மை 
நீங்கி) திருக்கரத்‌ திலொடுங்டு யிருந்தது, எ. று, , (௨௫) 


விரிந்த தாமரைச்‌ சுரும்பென விளங்கிய விடத்தை 
வரிர்த வார்சடை யெம்பிரான்‌ நிருவுள மகிழ்ந்து 
பரிந்து நோக்கின னுகர்க்கனன்‌ களத்திடைப்‌ படுத்தான்‌ 
தெரி; த வானவ ரதிசயங்‌ கொண்டனர்‌ திகைத்தார்‌. 


௬௧௬ உபதேசகாண்டம்‌. 


(இ - ள்‌.) மலர்ந்த தாமரை மலரிலுள்ள வண்டுபோல விளங்கிய ஆலகால 
த்தை, கட்டியுள்ள நீண்டசடையையுடைய எமது சிவபெருமான்‌ திருவுள்ளங்‌ 
களித்தவராய்‌ விருப்போடு நோக்கிப்‌ புத்தத்‌ இருக்கண்டத்திலடக்கனர்‌. இத 
னையறிந்த தேவர்கள்‌ ஆச்சரியமெய்‌ இத்‌ இகைப்புற்றார்கள்‌. எஃஅனு, (௨௬) 


அற்றை நாண்முதற்‌ காளகண்‌ டப்பெய ரமைந்தான்‌ 
மற்றை நாரணன்‌ முதலியோர்க்‌ இன்னருள்‌ வழங்கித்‌ 
தெற்று வெண்டிரை கடைந்துறப்‌ பணித்தனன்‌ செம்பொற்‌ 
பொற்றை வில்லினோன்‌ விடைதரத்‌ தொழுதனர்‌ போனார்‌. 


(இ - ள்‌.) சிவபெருமான்‌ அன்ற தொடங்கி, காளகண்டனென்னும்‌ திரு 
நாமமெய்தினர்‌. மற்ற திருமால்‌ முதலிய தேவர்களுக்கு இனிய திருவருள்பாலி 
த்து, மாறிமாறி வருகின்ற அலைகளையுடைய திருப்பாற்கடலை மேலுங்கடையம்‌ 
படி கட்டளையிட்டனர்‌, செம்பொன்னாடிய மேருவில்லையுடைய இவபெருமான்‌ 
விடைகொடுத்ததால்‌ அவர்கள்‌ யாவரும்‌ வணங்கிச்சென்றார்கள்‌, எ- இட 


அறுசீர்க்கழிநேடிலடியாசிரிய வீரத்தம்‌. 


சங்குசக்‌ கரங்கை தாக்குர்‌ தாமரைத்‌ தடங்கட்‌ புத்தேள்‌ 
வெங்கண்வா ளசுர ரோடும்‌ விண்ணவர்‌ குழுவி னோடும்‌ 
பொங்குபே ருவகை யோடும்‌ பாற்கடன்‌ மருங்கு புக்கா 
னங்கணுற்‌ றடைந்த வாறே யக்கடல்‌ கடைவ தானான, .. 


(இ - ள்‌) பாஞ்ச சன்னியமென்னஞ்‌ சங்கையும்‌ சுதரிசனமென்னுஞ்‌ சச்ச 
பத்தையும்‌ திருககரத்திருத்திய, செந்தாமரை மலர்போன்ற பரச்தவிழிகளையு 
டைய திருமால்‌, சொடுங்கண்ணையுடைய வாளேந்திய அசுரர்களோடும்‌ தேவர்‌ 
கூட்டத்தோடும்‌, அதிகரிக்னெற பேரானந்தத்திடன்‌ திருப்பாற்கடலை யடை 
கீது, அங்குச்சென்‌ றவலையே அப்பாறிகடலைக்‌ கடைவதானார்‌. ௭-௮. (௨௮) 


அண்டமொன்‌ றெடுத்துக்‌ கொண்டு கவிழ்த்திய தனைய தாசு 
வொண்டிறற்‌ கமட மாகிக்‌ கடரக்தன னுலக முண்டோன்‌ 
றெண்டிரைப்‌ பரவை நாப்பண்‌ மந்தரம்‌ திருப்பா நின்றா 


ரெண்டருங்‌ கடவு ளோரு மடுதிற லசுரர்‌ யாரும்‌. 


(இஃ ள்‌. ஒரண்டத்தை யெடுத்‌ அக்கொண்டு கவிழத்துவை த்ததையொத்த 
தாக, யிக்கவலி தங்கிய | கமடம்‌ ] ஆமையாகி, உலகமுண்ட திருமால்‌ விளங்கினர்‌, 
எண்ணத்தக்க தேவர்களும்‌ கொல்லத்தக்க வலிதங்கய அசுரர்களுமாகிய யாவ 
ரும்‌, தெளிம்த அலைகளையுடைய கு்ஷீராப்தியினிடையே மந்தரஇிரியைச்‌ சுழற்று 
வாராயினர்‌, எ- ு, (2.௯) 


உகடிரை மறுக யேங்இி யுளைப்புற வொலிநீர்‌ வேலை 
யகடுறக்‌ கலக்கா கின்ற வேலையி னதன்பா னின்று 
முகடிவம்‌ துதிப்ப நோக்கி மயங்கினர்‌ புலவர்‌ முன்னர்த்‌ 


தகைபெறு வருணற்‌ கந்தா ருதித்தெழுந்‌ தவ்வை தன்னை. 


கூர்மாவதாரச்‌ சருக்கம்‌. ௬௧௭ 


(இஃள்‌.) புரரூனெற அலைகள்‌ வருந்தியேக்கமுற்றுத்‌ அக்கிக்கும்படி 
சத்இச்கின்ற நீர்‌ நிறைந்த அக்கடலின்‌ இடைமே கலக்கெ கடைனெற காலத்‌ 
தில்‌, அந்தப்‌ பாற்கடலிலிருக்து மூதேவிவக்து பிறக்க, தேவர்கள்‌ மயங்கின 
வர்களாக, அப்படி யுதித்த அம்மூதேவியைச்‌ கடலின்‌ தலைமை யெய்திய வருண 

னு க்குக்‌ கொடுத்தார்கள்‌, ௭- ௮. (௯௦) 


தீயவட்‌ பின்னர்த்‌ தன்வந்‌ திரியெனு மருத்து நாலோன்‌ 
ாயகைக்‌ கரகத்‌ தோடுந்‌ தண்டொடுக்‌ டடம வந்தான்‌ 
பாய்‌ திரை யுலக மெல்லாம்‌ வாகடப்‌ பனுவ அலா 


வஷேயறுத்‌ தொழிப்ப விட்டார்‌ விண்ணவ ரவனை நோக்கி. 


(இ.- ன்‌.) மூதேவியின்‌ பின்னர்‌, தன்‌ வக்‌ இிரியென்னும்‌ ஆயுர்வேத சாஸ்திரி; 
புனிதமான சைக்சமண்டலத்தோடும்‌ தண்டத்‌ தாடும்‌ உதித்து வர்தனன. 
தேவர்கள்‌ தன்வம்‌திரியைப்பார்தது, பாய்கின்ற அலைகளையுடைய கடல்சூழ்ந்த 
உலகெங்கும்‌ ஆயுர்வேதமென்னாுஞ்‌ சாஸ்திரத்தால்‌ கோய்‌ நீக்கிக்கொண்டு 
வாழும்படி விடுத்தார்கள்‌. ௭ - அ. (௬௧) 


ஆடரித்‌ தடங்க ணல்லா ரரம்பைய ரறுபத்‌ தாறு 
கோடியர்‌ சிலதி மார்க ளளவறக்‌ கொண்டு போந்து 
பாடகல்‌ பரவை தோன்ற மகபதி பரிவி னோக்கி 
கடுவா லக மெய்தப்‌ போதிரென்‌ அரைத்து நீத்தான்‌, 


(இஃள்‌-) அரிபடர்ம்து பரம்த கண்களையுடைய அஅபத்தானகோடி 
அரம்பாஸ்திரீகள்‌, தங்கட்குத்‌ தோழிமார்கள்‌ கணக்கிறர்தவர்களாகவும்‌ அழைத்‌ 
அக்கொண்டு வந்து, பெருமை பரந்த அர்த க்ஷீராப்தியிற்‌ பிறக்க அவர்களை 
இந்திரன்‌ பிரிய த்தோடு பார்த்து, தேவலோகமடையப்‌ போவீர்களாகவென்று 
சொல்லி விடுத்தான்‌. எ. ன, (௯௨) 


வெண்ணிறச்‌ சுரைவர்‌ தெய்த நீத்ததா லசுர வெள்ளம்‌ 
பண்ணவ ரெடுத்துக்‌ கொண்டா ராதலாற்‌ பரவு வானோர்‌. 
விண்ணுமண்‌ ணுலக மெல்லாஞ்‌ சுரரென விளங்கா நின்றா 

ட ரண்ணல்வே னிருதர்‌ நீத்தா ராதலா லசுர ரானார்‌, 


(இ. ள்‌.) வ்ண்ணிறக் தங்கிய [சுரை]கள்‌ அதன்‌ பின்னே பிறந்தது. 
அப்போது அ௮சுரக்கூட்டம அங்கு கீன்றகன்றது. தேவர்களே அதனை யெடுத்‌ 
துக்கொண்டார்கள்‌. ஆதலால்‌ துதிக்கத்தக்க தேவர்கள்‌ தேவலோகம்‌ பூலோக 
மென்னும்‌ இடங்களிலெல்லரம்‌ சுரரமென்று சொல்ல விளங்குஇன்முர்கள்‌. 
பெருமைதங்கிய வேலேம்‌ திய அசுரர்கள்‌ அதனை வ்‌ க ன்‌ ரல்‌ அசுரர்‌ 
களானார்கள்‌, ௭௨ ௮. He (௬௩) 


கச்சவப்‌ புறங்கா லூன்றிக்‌ கனவரை முகடு தாவி 

யுச்சயிச்‌ சரவ மென்னு மோங்குளைப்‌ புரவி தோன்ற 
பச்சிமத்‌ தடங்கு வெய்யோன்‌ பரியினு முரிய தாக 

வச்சிரத்‌ தாற்கென்‌ நீர்தான்‌ மத த்அட மா யலங்கன்‌ மாயோன்‌. 


(இ - ள்‌.) பின்னர்‌, அவ்வாமையின்‌ மு.துகிற்‌ காலூன்றிக்கொண்டு பெரிய 
மர்தரமலையின்‌ உச்‌ சியளவு முயர்ந்து, உச்சைச்சரவமென்னும்‌ நீண்ட புறமயி 
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௬௧-9] உபதேசகாண்டம்‌. 


ருள்ள கு திரையொன அபிறக்க,அக்கு திரைமேற்றிசையில்‌ அத்தமிக்இன்‌ றகுரிய 
னுடைய பச்சைக்குதிரையைக்காட்டிலும்‌ மேம்பட்டதாயிருக்கக்கண்டு, தேன்‌ 
சிந்தும்‌ அளசிமாலைதரித்த திருமால்‌ அதனை வச்‌செபாணியாயெ இம்‌ திரனுக்‌ 
சென்று கொடுத்தனர்‌. ஏ. 10, (௯௩௪) 


அதிர்கடல்‌ பிறந்த வெய்யோ னன்றள வின்று கான்ற 
கதிர்திரண்‌ டெழுர்த வென்னக்‌ கவுத்‌ அவ முதிப்ப நோக்‌ 
மதுமழை அளிக்குங்‌ குல்லை மாலைசேர மரும நாப்பண்‌ 
பிதிரொளி பரப்ப வைச்சான்‌ பாற்கடல்‌ கிடந்த பெம்மான்‌, 


(இ. ள்‌,) ஒலிக்கின்ற &ீழ்க்கடலிலுஇத்த சூரியன்‌, அன்றுமுதல்‌ இன்று 
வரையில்‌ பரவிய இரணங்களெல்லாம்‌ ஒன்று சேர்ம்தி சதோன்றியதென்று 
சொல்லும்படி கெளஸ்துபமணி பிறக்கப்பார்த்து, திருப்பாற்கடலில்‌ அறிதுயில்‌ 
கொள்ளும்‌ திருமால்‌, தேன்மாரியைத்‌ கஅிளித்திக்கொண்டிருக்கும்‌ துளசிமாலை 
யணிச்ச தமது மார்பில்‌ மிசக்காந்தி வீசும்படி யணிந்துகொண்டார்‌. எ. ௮. () 


தருதரு வைத்துங்‌ காம தேனுவும்‌ தயங்கு வெய்யோன்‌ . 
வருகதிர்‌ மழுக்கு சிந்தா மணியும்வர்‌ தெழுந்த நோக்கப்‌ 
பொருதிறற்‌ குலிசக்‌ கோமாற்‌ கிவையெனப்‌ புலவர்‌ யாருங்‌ 
கருமமை வண்ணத்‌ தோனு மளித்தனா கருணை கூர்ந்தார்‌, . 


(இ - ள்‌.) எண்ணியவற்றைத்‌ தரத்தக்க பஞ்ச தருக்களும்‌, காமதேனுவும்‌, 
ஒளி மிச்ச சூரியன்‌ வீசுக்ரெணங்களையும்‌ மழுக்கத்தக்க சிந்தாமணியும்‌ வந்து 
தோன்றியதைத்‌ தேவர்சளெல்லாரறும்‌, குல்கொண்ட மேசம்போலுக்‌ . கருகிறந்‌ 
தங்யெ திறாமாலும்‌ நோக்நிச்‌ கருணை மிக்கவர்களாய்‌, இப்பொருள்கள்‌ போர்‌ 
செய்யும்‌ வல்லமைதங்கய வசசிராயுதந்தாங்கிய இந்திரஞுக்குரித்தென்று 
கொடுத்தார்கள்‌. எ- ஸு. (௯௬) 


ஈங்கிவை பிறந்த பின்ன ரெழுதிரைப்‌ பரவை நாப்பண்‌ 


டேங்கம மலங்கற்‌ குல்லைத்‌ திருகெடு மாயன்‌ காணப்‌ 
பாங்கெதி ருதித்து விண்ணோர்‌ யாவரும்‌ பரவ வெள்ளைப்‌ . ்‌ 
பூங்கலை விரித்துத்‌ திங்கட்‌ கடவுளவிண்‌ ணெழுந்து போனான்‌. 


(இ - ள்‌.) இலையெல்லாம்‌ பிறந்த பிறகு, உயர்ந்த அலைகளையுடைய 
திருப்பாற்கடலினிடையே, மணம்‌ வீசும்‌ அளவமாலைதரித்த திருமால்‌ காணும்‌ 
படி, எதிரிலே மேன்மையோடு பிறந்து தேவர்களெல்லாரும்‌ துதிக்கும்‌ படி 
வெண்ணிறர்தங்கயெ அழயெ ரெணங்களைப்பரப்பிக்கொண்டு, சம்‌ இிரன்‌ ஆகா 
யத்திற்‌ கெழுந்துபோயினான்‌, எஃஹு, (௬௭) ட 


ஒள்ளொளிப்‌ பசும்பொ னீன்ற வொளிதன அருவ மாகப்‌ 

பிள்ளைமென்‌ குதலைச்‌ செவ்வாய்‌ கோவையிற்‌ பிறழ்ந்து காட்டத்‌ 

தெள்ளரி சிதறி நீண்ட. சேணெடுக்‌ தடங்க ணோடி .. 

வள்ளைவார்‌ குழையூ டாடி நெடுங்குமிழ்‌ மறுக வீழ. 

(இ.ளஸ்‌.) மிக்க ஒளிதங்கெய பசும்பொன்வீசுங்‌ காந்தியே தன்னுடைய 
நிறமாகவும்‌, இளமைதங்கெ மெல்லிய மழலைச்சொல்கூறும்‌ செவ்விய அதரங்கள்‌ 
கொவ்வைக்கனிபோல விளங்‌த்தோன்றவும்‌, தெளிந்த செவ்வரி பரந்து நீட்‌ 


ஷ்‌ 


கூர்மாவதாரச்‌ சருக்கம்‌. ௬௧௯ 


தங்கிய சேல்போலும்‌ விசாலித்த விழிகள்‌ ஓடிப்பாய்ர்‌ ௮, நீண்ட குமிழென்று 
சொல்லத்தக்க நாசிகளும்‌ வருந்தித்‌ திக்கிக்க வள்ளைக்கொடிபோலும்‌ நீண்ட 
செவிகளோடு சேரவும்‌, எ. அ, (௬௮) 


வால்வளைத்‌ தளிர்க்கை நான்சி னொருகரம்‌ வனச மேக்த 
நூலிடை மறுக்கங்‌ கண்டும்‌ வெம்முலை அடங்கா நிற்பக்‌ 
கோல்வளை யுருவக்‌ காந்தி பரத்தலிற்‌ கொழித்து வீங்கும்‌ 


பாலிரும்‌ பரவை பொன்ன ராமெனும்‌ பசுமை காட்ட, 


(இ - ள்‌.) ஒளிதங்கெ வளையலணிக்த நான்கு திருக்கரங்களில்‌ ஒரு கை 
தாமரை மலரைத்தாங்கவும்‌, நால்போலும்‌ இடையான து வருந்தக்கண்டும்‌ பூரித்த 
தனங்கள்‌ அவளா இருக்கவும்‌, அழக வளையணிர்த அவ்வடிவத்தின்‌ கார்தி 
பரவுதலால்‌; ௮ இகரித்துப்‌ பெருக்கெடுக்கும்‌ பெரிய கடலின்‌ பால்‌ முழுவதுங்‌ 
பொன்னீரெனச்‌ சொல்லத்தக்க நிறத்தைக்காட்டவும்‌, எ. று, (௩௯) 


வாரிரு ளோதி தாங்கு மணிமுடி வயங்க வெண்மைப்‌ 
பூரண மதியி னள்ளி யெடுத்தவை புனைந்த போலு 
மீரவெண்‌ ணிலவு காலு முத்தணி யிமையா நிற்ப 
வேரியங்‌ கமல மேந்தப்‌ பிறந்தனள்‌ விமலை யன்றே, 


(இ- ள்‌.) கருகிறமெய்‌ தி நீண்டிருக்குங்‌ கூர்தலானது தாங்கே அழயெ 
கிரீடம்‌ விளங்கவும்‌, வெண்ணிறமமைந்த பூரண சட்திரனிடத்தில்‌ அள்ளி 
யெடுத்தவற்றை யணிர்தாற்போன்ற குளிர்ந்த வெண்‌ சந்‌ திரிகை பரப்புமத்து 
மாலைகள்‌ பிரகாசிக்கவும்‌ தேன்பொரும்‌ நிய அழகிய தாமரைமலரேரந்தவும்‌ 
இருமகளுதித்தாள்‌, ௭ - அ, (௪௦) 


நோக்கினன்‌ கரிய மேனி வானவ னொடியிற்‌ றன்பா 
லாக்கின னவளை வேலை யமுதெழக்‌ கடைந்து பெற்ற 
பாக்கிய மிதுவென்‌ றெண்ணி ம௫மழ்ர்கனன்‌ பது மக்‌ கண்ணான்‌ 


மேக்குய ருவகை யோடுஈ தொழுதனர்‌ விண்ணு ளோர்கள்‌, 


(இ- ள்‌.) கருகிறத்‌ திருமேனியுடைய திருமால்‌ அதிவிரைவில்‌ இருமகளைக்‌ 
தன்வசமாக்கிக்கொண்டனர்‌. செர்தாமமைமலர்‌ போலும்‌ விதிகளையுடைய 
அத்திருமால்‌ பாற்கடலிலமுதமெழும்படி. கடைந்ததினாலுண்டாடிய பாக்கிய 
மிதுதானென்று நினைத்துச்‌ சந்சோஷித்தார்‌. தேவர்கள்‌ யாவறாமதிகரித்த 
சந்தோஷத்தோடு பணிந்தார்கள்‌, ௭ - அ. (௪௧) 


இவையெலாம்‌ பிறந்த பின்னர்‌ விண்ணவ ரிழைத்த ஈன்மைக்‌ 
குவையெலாந்‌ இரண்டு தீம்பாற்‌ கடல்வழிக்‌ கொண்ட தேபோ 
லவையெலாம்‌ புகழ்ந்து போற்ற மாயவ னயாவு இரச்‌ 


சுவையெலா மளிக்குக்‌ தெய்வ வழுதமுர்‌ தோன்றிற்‌ றன்றே, 


(இ-ள.) இவை யாவுந்தோன்றிய பிறகு, தேவர்கள்‌ செய்த புண்ணியத்‌ 
தொகுதியெல்லாமொன்‌ அ சேர்ந்‌ அ மதுரமாயெ பாற்கடலின வழியில்‌ வந்தாற்‌ 
போன்‌ அ, அச்சபையிலுள்ளார்‌ யாவரும்‌ புகழ்ர்து தோத்திரஞ்செய்யவுக்‌ திருமா 
லின்‌ தளர்ச் நீங்கவும்‌ மதுரங்களெல்லாவற்றையுங்கொடுக்கத்தக்க தெய்விகம்‌ 
தங்யெ அமுதமும்‌ உதித்தது, ஏ. ௮. (௪௨), 


௬௨0 உப்தேசகாண்டம்‌, 


ஆரமு தெழுந்த பின்ன ரமரரு மசுரர்‌ யாரும்‌ 
பேரம ருடற்றி நி ன்னா ரெம்க்கெமக்‌ சென்னும்‌ பேற்றாற்‌ 
போரடு களத்அட்‌ பட்டார்‌ வானவ ரநேகர்‌ பொங்க 


வேரற முடிந்து பட்டு மடிந்தது நிருத வெள்ளம்‌. 


(இ - ள்‌.) செந்த அமுதம்‌ பிறந்த பின்னர்‌, தேவர்களு மசரர்சகளுமாயெ 
விருதிறத்தோறும்‌, எங்களுக்கெங்களுக்‌ சென்னும்‌ தன்மையால்‌ பெரும்போர்‌ 
செய்‌ திருந்தார்கள்‌, அப்போது அப்போர்ச்களத்திற்றேவர்களகேகரிறக்தார்கள்‌, 
அசுரத்தொகுதி ய இகரித்து உறவினரோடு அழிவுபட்டிறக்தகி, எ-று, 0 


கரையழி குருதி யாறு கடன்மடுத்‌ தெடுப்பத்‌ தம்மில்‌ .: 
வரையறு திமிலத்‌ திண்போர்‌ விளைத்தனர்‌ மறல நோக்கி 
விரைகம மழலங்கன்‌ மாயோன்‌ வெண்ணிறப்‌ பரவைத்‌ தீம்பா 
லிரைகட லமுத கும்ப மிடைபுகுர்‌ தெடுத்துக்‌ கொண்டான்‌. . 


(இ - ள்‌.) கரையற்ற உதிரஈதி பாற்கடலிற்போய்‌ சிரம்பும்படி தங்களி 
லளவிறந்த பெருங்கோஷமுடைய வலிய யுத்தஞ்செய்தார்கள்‌. மண்ங்கமமும்‌ 
அளசிமாலையணிந்த திருமால்‌ கொடுமையாக கோக்‌இ) வெண்ணிறம்‌ தங்யெ 
மதுரமுள்ள பாற்கடலென்ன்‌ சத்திக்கின்ற. சமுத்திரத்திலு நித்த அமுத 
கும்பத்தை, அவர்களுக்கிடையே புகுந்து தாமெடுத்‌ தக்கொண்டனர்‌. ஏ. னு, 


அமரரு மசுரா யாரு மடுபறச்‌ தலையிற்‌ புக்குச்‌ 

சமரெடுத்‌ துடற்றா நின்ற தன்மையை கேரக்கி யாவி 
கமரிடைச்‌ கவிழ்ப்ப தானா ரென்பதுங்‌ கருதி யு யுள்ளங்‌ 
குமைவுற மருட்டு மாறோர்‌ மோகினி வடிவங்‌ கொண்டான்‌. 


(இ - ள்‌.) எல்லாத்தேவருமசாரும்‌ சொல்லத்தக்க போர்க்களத்‌ இற்போய்‌, 
போர்செய்தகொண்டிருக்கும்‌ தன்மையை ரோகி, ஐயோ! இவர்கள்‌ தங்க 
ரூயிரை வெடிப்பில்‌ வீழ்த்தியதுபோல விணேயிறக்கன்றார்களென்பது கருதி 
அவர்‌ மனம்‌ வருந்துமாறு அவர்களை மயக்கும்படி யொப்பற்ற மோகிணியவதார்‌ 
மெடுத்தனர்‌. ஏ. று, (௪௫) 


கருநிறக்‌ கமஞ்சூன்‌ மேக வண்ணமக்‌ கனகக்‌ காந்தி 
பொருவுறப்‌ பழைய மேனிப்‌ புயனிற மொருங்கு மீப்போம்‌ 
மருமல ரளக மாகத்‌ தழைந்ததோ வனைபூங்‌ கற்றைச்‌ 

- சுருளிரு ளளக மின்ன தென்றது சொல்லற பாற்றோ. 


(இ - ள்‌.) சூல்‌ நிறைந்த மேகத்தினிறர்தங்யெ கருமிறமானது இநெர்த 
பசும்பொன்னின்‌ காம்‌ திபோலாய்விட முன்‌ பிருஈ த மேகவண்ணம்யரவும்‌,மேலே 
போய்‌ வாசனை வீசும்‌ மலர்களணிறந்த கூம்தலாய்‌ விளங்ன தோ? அலங்கார்‌ 
முடைத்தாய்‌ அழகுற்றுத்‌ தொகுப்பாய்ச்‌ சருண்ளெள கூர்தலை யின்னதென்று 
சொல்லத்தக்கதோ? எ. ௮, (௪ ௬) 

வானிளம்‌ பிறையைப்‌ பற்றித்‌ திருக்கற வடித்து நீவிக்‌ A 


கூனுத லாக்கிக்‌ காம காண்டமோ ரிரண்டுங்‌ கொண்டு 


ரி நீனிறப்‌ புருவ மாக்கி யமைத்தவோ நிகழ்த்தி னம்மா 


“த... மேனிலைப்‌ புருவ ரெத்திச்‌ குவமையார்‌ விரிக்கத்‌ பாலார்‌ 


கூாாமாவதாரச்‌ சரு த்தம்‌; ௬3௨ஐ 


(இஃ ள்‌) அகாயத்திலுள்ள்‌ இள்ம்பிறைச்சந்திர்னைக்‌. கையாற்பிடித்து 
முருக்கறத்தெளித்தெடெதுச்‌ சாணைசெய்‌ து வளைந்த நெற்றியாக்கி மன்மதனுக்‌ 
குரிய கருப்புவில்‌ புட்பவில்‌ இரண்டையுமெடுத்து நீல நிறமிட்டு, புருவமாயசி 
செய்தமைத்‌ துள்ளனவோ? -செர்ல்லுமிடத்தில்‌ மேம்பட்ட - நிலைமையுடைய 
புருவத்திற்கும்‌ நெறறிக்கும்‌ எவர்‌ தாமுவமை எடுத்துச்சொல்ல வல்லவர்‌ கள? 


ஆருயிர்‌ க கொள்ளை யெல்லாம்‌ வானவ ரளிப்ப மர்ந்தும்‌ 
வார்குழை வள்ளை வாட்டி மடித்துவைச்‌ கனவே யேனும்‌ 
பேரொளிப்‌ பசம்பொ னோலை யழகுதன்‌ பெருமை யெல்லாங்‌ 
காரிகைக்‌ கெழுதிச்‌ சாற்றுஞ்‌ சாதனங்‌ கடுப்ப தம்மா. 


(இஃ ள்‌.) தேவர்கள்‌ தங்களுபிரையெல்லாங்‌ கொள்ளை கொடுக்கப்‌ புரிக 
கும்‌ நெடிய கர்தணியானது வள்ளைச்கொடிபோல்ஞ்‌ செவியை யறுத்துமடித்து 
வைத்திருப்பனவேயானாலும்‌ மிகச்கார்தியுடைய பசும்பொன்னாலான்‌ அவ்‌ 
வோலை அப்பெண்ணி னழகு பெருமை முதலியவற்றையெல்லாமெழுதிய 
வளுக்கேயணிந்த வொரு | சர்சனம்‌ | பத்திரத்தை யொத்திருந்தது, ௭-௮. 


கயலபொரு தறவு நீண்டு கடைசிவர்‌ அலகோரரக்‌ காரு 
மயல்புரிர்‌ திருபாற்‌ ௮ுள்ளி மதர்மதர்த்‌ தரிக டோய்ந்து 

. பெயர்தொறும்‌ வெளிய வாசப்‌ பிறழ்ந்திடு கருங்க ணென்னே 
யுயிர்செகுத்‌ துண்ணு மீற்றிற்‌ கூற்றமோ வுரைக்கி னம்மா. 


(இ-ள்‌.) சயல்மீனை யெதிர்த்து மிக நீண்டு கடைசியிற்‌ செவந்து, உலகின 
ருக்கு மயக்கஞ்செய்‌ து இருபுறங்களிலும்‌ குதித்த, களிப்பாற்செழித்துச்செவ்வரி 
படர்க்தசெல்லுமபேர்தெல்லாம்‌ வெண்ணிறமுற்றதாய்ப்‌ பிறழ்னெற்‌ கரிய 
விழிகள்‌ சொல்லுமிடத்தில்‌ யாதென்று சொல்லலாம்‌? தேகார்தியத்திலுயிரை 
யழித்துண்ணும்‌ இயமன்றானோ! எ- ௮, (௪௬) 


அமிழ்அயிர்த்‌ தொழுங்கி னீடு பேரழ கமைய வாய்ந்து 
குமிழ்பொரு தெள்ளி னொண்பூச்‌ தொழத்தகுங்‌ குணத்த வாச 
யுமிழ்திரை யுலக மென்பூ கறைமுறை யுயிர்க்கு மூக்கிற்‌ 
கிமிழ்திரைப்‌ பரவை ஞாலத்‌ அவமையா ரிசைக்கற்‌ பாலார்‌. 


(இஃள்‌,) பால்போன்று இணிதாய்ச்‌ சவாடித்து ஒழுங்கின்‌ மிச்ச 
பேரழ்கடைய்ப்பெற்அஇக்‌ குமிழமலரையெதிர்த்து, எள்ளின்‌ ஒளி தங்கிய 
பூவானது வணங்கத்தக்க தகுதியுடையதாய்‌, அலைகள்‌ மோதுங்‌ கடல்கசூழ்ச்த 
உலகில்‌ மெல்லிய மலர்மணத்தை முறைப்படி முகருகன்ற நாசிக்குச்‌ சத்தில்‌ 
இன்ற அலைகளையுடைய கடல்சூழ்ந்த பூமியிலே யாவர்‌ ஒப்புசொல்லவல்லவர்‌? 


மருப்பயின்‌ ஜொழுகி நீண்ட வாரிண ரோதி மாத. 
ருருக்ளேர்‌ கபோல மெல்லா மாடியொப்‌. புரைப்பர்‌ மேலோர்‌ 
கருக்கிளர்‌ மாய ரூபத்‌ தொளிபிறழ்‌ கபோலச்‌ தானே 
| தருப்பணத்‌ துவமை யென்ப தல்லது சாற்றற்‌ பாற்றோ. 
(இட ள்‌,) மணம்வீசிக்கொண்டிருந்து நீண்ட படிர்த மலர்க்கொத்துகி 
காணிந்த கூந்தலையுடைய . மாதர்களின ழகமைந்துள்ள கன்னங்களையெல்லாம்‌ 
மேலோர்‌ கண்ணாடிக்கொப்பா ச்‌ சொல்லுவார்கள்‌. இிவினைப்பாலதாகெய மாய 


௬௨௨ உபதேசகாண்டம்‌., 


வடிவோடு ஒளி வீசும்‌ இவள்‌ சபேர்லமேர்கண்ணாடிச்கொப்பாகுமன்றி மற்றை 


விளரியு மதுரத்‌ தேனு மென்குயிற்‌ குரலுஞ்‌ செவ்வாய்‌ 
வளைமுகக்‌ குதலைக்‌ கள்ளை மழலையு மயங்கத்‌ தோய்ந்த 
களவியு மமிழ்து முத்தக்‌ கிளைபடு நிரையு மெல்லா 


மளவுசெவ வாம்ப லுண்டே லதரவாய்‌ நிகர்க்கு ம்ன்றே, 


(இஃ ள்‌.) விளரிப்பண்ணொலியும்‌ இனிய தேனின்‌ சுவையும்‌ குயிலின்‌ 
மெல்லிய குர்லொகலியம்‌ வளைவாயுள்ள செவ்விய வாயையுடைய இளியின்‌ 
இளமைவாய்ந்த மழலைச்சொற்களும்‌ மயங்கும்படி பொருச்தியுள்ள சொற்களு 
மழுதமும்‌: முத்துக்களின்‌ றொெகுதியமைக்க வரிசையமாகிய விவையெல்லாம்‌ 
ஓன்று சேர்ந்துள்ள செவ்வல்லிமலருளதானாலது இம்மங்கையின்‌ இதழையும்‌ 
வாயையு மொப்பு நிற்கும்‌, ௭ - ௮, ப (21°) 


கடைந்செழு மமிழ்தின்‌ அள்ளி பற்பல வொழுங்கு காட்டி 
யடைந்தவோ காம வித்தி னங்குர நிரைந்த வாறே 
மிடைந்திடை யோரைக்‌ காட்டி முளையென விளங்கு மூரற்‌ 
கிடைந்துகொ லருப்பு முல்லை யலர்பட விழிந்த வாறே. 


(இஃ ள்‌.) கடைதலாலுண்டான அமிர்தத்தின்‌ பல துளிகள்‌ வரிசைப்‌ 
பட்டுச்‌ சேர்ர்தனவோ? காமவிதையின்‌ | அங்குரம்‌] முளைகள்‌ வரிசையாய்‌ நின்ற 
தன்மையோ? நெரும்கிசசேர்ம்‌திடையில்‌ சமயங்களையுணர்‌ ததி முளைகள்போல்‌ 
விளங்கும்‌ இம்மங்சையின்‌ பற்களுக்குச்‌ தோற்றுத்தானோ முல்லையரும்புகள்‌ 
மூல்லையலசென்று தூற்றும்படி யிழிவெய்‌ இன, எனு, (௫௩) 


குவளையுங்‌ குமிழு நீலக்‌ கொடிகளும்‌ குவளை பூப்பத்‌ 
துவடரு வள்ளைத்‌ தண்டு முல்லைவெண்‌ டொகையுஞ்‌ செய்ய 
பவளழு மளவித்‌ தோன்றும்‌ பானில வுளதே லமபொ 
னிவரொளி வதன மொப்ப தலதெனி ஓவமை யென்னாம்‌. 


(இ-ள்‌) குவளைமலர்‌ இரண்டும்‌ குமிழமலரொன்றும்‌ நீலவர்ணக்‌ 
கொடிகளும்‌ அக்குவளை மலர்கள்‌ மலர்‌ தலால்‌ துவளு தலுடைய வள்ளைத்தண்டு 
களுங்‌ வெள்ளிய முல்லையரும்பின்‌ ரறெகுதியுஞ்‌ சிவந்த பவளத்‌ துண்கெளுவ்‌ 
கலந்துள்ள பால்போலும்‌ வெண்ணிறந்தங்கிய சக்இிரணிருப்பானானால்‌ அழகிய 
பொன்போலும்‌ காந்தியைப்‌ பரப்பும்‌ இம்மாதின்‌ முகத்துக்குச்‌ சமானமாகும்‌, 
அப்படிக்‌ இல்லையாயின்‌ உவமையா தாகும்‌, எ . அ, (௫௪) 


மங்கலக்‌ களத்தி னொப்பு மேலவர்‌ வகுப்ப ரென்றே .. 
சங்கமும்‌ வெளிறிப்‌ போன துவமிக்குக்‌ தகைமை சான்ற 
பொங்குபூங்‌ கமுகோ நீண்டு காட்டின புலமை யோர்மற்‌ ப 
றெங்குள வெடுத்துக்‌ காட்டி யிசைப்பதற்‌ கேது வம்மா, ப 
(இ. ள்‌.) மங்கலகரமான கழுத்திற்குப்‌ பெரியோர்‌ ஒப்பிவொரென்று 
கருதியே சங்கும்‌ வெளுத்துப்போயிற்று, உவமிக்கத்தக்க தன்மை மிகுந்த. 
மேன்மைபொருந்திய பாச்குமாமோ நீண்டு சாட்டியது, அறிவின்‌ மிக்கோர்‌ 
இம்மாதின்‌ கழுத்திற்கு ஒட்பாக 'வெடுத்துக்சாட்டிச்சொல்லுதற்கு வேறு. 
பொருளெங்குள்ளது? ௭ அ. | க ட்ட (98) 


கூர்மாவதாரச்‌ சருக்கம்‌, ௬௨௩. 


தண்படு துணைத்தோண்‌ மேன்மை தளதளப்‌ பெதிர்ந்த வேயுங்‌ 
கண்படக்‌ கவினுங்‌ காம சாண்டசா ணிறப்பக்‌ காட்டும்‌ 
பண் படு குதலைச்‌ செவ்வ பரய்ப்‌ பனிமொழிப்‌ பரவை யல்குற 
பெண்கொடி பசுந்தோட்‌ சென்னை யுவமிக்கும்‌ பெற்றி மற்றே. 


(இ.ஃள்‌.) குளிர்சசதங்கிய இருதோள்களின்‌ சிறப்பைத்‌ தளதளப்பா 
லெதிர்த்த ல்‌ பு கண்டோர்க்கு அழகு செய்யுங்‌ கரும்பும்‌ வெட்க 
மதிகப்படத்‌ தங்கள்‌ ப்ப டகர இன்‌ ம்க்‌ பண்ணொலிபோன்‌ ற 
மழலைச்சொல்லையுடைய சிவந்த வாயும்‌, குளிர்ந்த வார்த்தைகளும்‌, கடல்‌ 
போன்ற கிதம்பமும்‌ வாய்ந்த கொடிபோன ற இப்பெண்ணின்‌ பசிய தோட்‌ 
களுக்கு வேறே யுவயிக்கும்‌ தன்மையுடையது யாது? ௭-௮, (௬) 


அரிமயிர்‌ முன்கை யாவி யாருழைக்‌ கவரு மென்னத்‌ 
தெரில மகர யாழின்‌ நிறமெலா மொருங்ரு சார்ந்த 
விரிமலர்க்‌ காந்த ளேயோ விரைநறுங்‌ கமல மேயோ 


வெரிகிறத்‌ தளிரோ வங்கை யாதெனத்‌ கெரிக்கி லேமால்‌, 


(இ-ள்‌,) ௮ திதுண்ணிய உரோமங்களையுடைய முன்கையான து யாரிடத்‌ 
திலுயிரைக்கவருமோ தெரியோம்‌, அழயெ கரங்கள்‌ .மகரயாழின்‌ றன்லைக 
ளெல்லா மொன்றாய்ச்சேர்ந்த மலர்ந்த காந்தண்‌ மலர்சானோ? மணங்கமமும்‌ 
தாமரைமலர்தானோ? மணமும்‌ கிறமுர்தங்கயெ தளிரோ? இவற்றுள்‌ யாதென்று 
சொல்லவும்‌ தெரிகிலோம்‌, எது, (௭) 


வள்ளவாய்க்‌ கமலத்‌ அள்வாய்ச்‌ சிற்றிதழ்‌ வகுப்போ பிள்ளைக்‌ 
ள்ளைஜூக்‌ கொருங்கே வந்து களைத்தன முளைத்த வாறே 
வெள்ளொளி வயிரக்‌ காந்தி யுருப்பட விரிர்த வேயோ 
வொள்ளுத£ாக்‌ குவமை யென்னென்‌ அரைக்குதும்‌ புலமை யோரே 


(இ - ள்‌.) கிண்ணம்‌ போன்மலர்ந்த தாமரைமலரிலிருச்ன் ற றிய விதழ்‌ 
களின்‌ பிரிவோ? இளிக்குஞ்‌ சுகளின்‌ மூக்குகள்‌ யாவுமொன்று கூடிவம்‌ சதோன்றி 
முளைத்தனவோ? வெள்ளிய கரம்‌ தியுடைய வயிரக்கற்களின்‌ பிரகாசமான து 
உருவமாம்படி மிகுந்கனவோ? ஆதலால்‌ விவேதிகளே! இம்மா தின்‌ ஒளிதங்யெ 
தகங்களுக்கு யாது ஒப்பென்று சொல்லுவோம்‌, எ - அ, (௮) 


ஒஅங்குதோ றொசந்து சாயு அசுப்பினுக்‌ குளந்த ராது 
தஅம்பிமுத்‌ திவர்ந்த பொன்னம்‌ பட்டிகை யகவை கள்ளிப்‌ 
பிதுங்கிம்ப்‌ பொடித்த தேம லழகொடும்‌ பெருத்துச்‌ சந்தச்‌ 
செதும்பணி முலைக ளேய்ந்த விருமையுஞ்‌ சிறந்த வன்றே, 


(இஃ ள்‌.) ஓதுங்கும்போசெல்லாம்‌ துவண்டு அசையு மிடைச்சாச மனம்‌ 
வருந்தாமல்‌ கிறைர்‌ அள்ள முத்துமாலைகள்‌ அணியப்பெற்ற பொற்சசசனுள்ளே 
இடக்கொள்ளாமல்‌ வெளிப்பட்டு மேலே சுணங்குபூத்த அழகோடு பூரித்துச்‌ 
சந்தனச்சேறு பூய சனம்சளிரண்டுஞ்‌ இறப்புற்றன, எ. ஸு, (௫௯) 


- உந்தியஞ்‌ சுழிக்கு ணின்று கருநிறக்‌ தொழுகு சாகஞ்‌ 
சிந்துரப்‌ பவளச்‌ செவ்வாய்த்‌ தங்களைத்‌ திங்க ளென்ன 
வந்துபார்த்‌ தன்மை யுண்மை மயக்குற நிற்றன்‌ மானும்‌ 


செந்தளி ௬ தரம்‌ பற்றி யொழுங்குறுஞ்‌ சிற்று ரோமம்‌. 


௭௨௪ உபதேசகாண்டம்‌. 


(இஃள்‌,) சிவந்த தளிர்போலும்‌ வயிற்றினின று நெரேவளர்ந்த . றிய 
மயிரொழுங்கு மாபியென்னமழயெ சுழியிலிருந்து கருநிறத்தோல்இய' சர்ப்ப 
மானது சிந்துரப்‌ பொட்டணிரஈத நெற்றிபும்‌ பவளம்போற்‌.சிவந்த விதழ்களு 
மமைந்த சரம்‌ இிரன்போன்ற முகத்தைச்‌ சந்திரனென்று ரெருங்கிப்பார்த்துச்‌ 

சம்‌திரனாமென் அ மன்றென்‌ அம்‌ மயக்கெய்த அங்கு நின்று கொண்டிருப்பதைப்‌ 
போலும்‌, எ. று, (௬௦) 






வ 0 ந்‌ கரும்பின்‌ மற்றைக்‌ கோழிலைக்‌ கொழுந்தா லன்ன ட்‌ 

வுதரமீக்‌ கிடந்த மூன்று மடி.ப்பினுக்‌ குவமை பேசின்‌ தி 

முதனிலை மூவ ருள்ள முக திண்முலைப்‌ பொருப்பி னேறப்‌ 
புதியபே ரழகு மெல்லென்‌ படியெனக்‌ இடர்த போலும்‌, 


(இஃ ள்‌.) வாழைக்கொழுக்இன்‌ சுருள்போன்று கரும்பையொச்து இனிக்‌ 
கும்‌ மழலைச்சொற்கள்‌ கூறுமிம்மா தின்‌ வயிற்றின்‌ பேரிலிறாக்றறெ மூன்று மடிப்பு 
களுக்கு மொப்புச்சொல்ல வேண்டுமாயின்‌, தலைமைத்தன்மை வ௫ச்தோராகிய 
இரிஷர்த்திகளின்‌ மனங்கள்‌ தாமரையரும்புபோன்ற இம்மாதின்‌ தனங்களென்‌ ' 
னும்‌ மலைகளில்‌ ஏறு தற்காகப்‌ புதியபேரழகுவாய்ம்‌ த மெல்லியபடிகலா யிருர்தன 
போலும்‌. எ. று, (௬௧) 


குலவரை யெடுச்ச மெல்லென்‌ கொம்பரேோ குரும்பை தாங்க ' 
யலமருங்‌ கொடியோ மற்றை யருக்கொலோ வதித ழேத்மார்‌ 
நிலவணி மகுட வேணி நிமனை முதலோர்‌ மற்றைப்‌ 
புலமையோ தெரிப்ப தெங்கே அசுப்பெனப்‌ புகலு மொன்றை, 


(இ-ள்‌. இடையென்ன சொல்லும்‌ ஒருஅப்பான து குலபர்வதங்களை 
யெடுத்த மெல்லிய பூங்கொம்போ? குரும்பைகளிரண்டைக்‌ சுமந்து சுழன்று 
கொண்டிருக்குங்‌ கொடியோ? இவற்றில்‌ இன்னதென்று சந்‌ இரனையணிந்த 
சடைமுடியையுடைய இவபெருமான்‌ முதலானாரும்‌ அ றிம்‌ து பண்ணு படனம்‌ 
விவே௫கள்‌ அதனைத்தெரிம்‌ த கூறுவதெங்கனம்‌? எ - து; பண்ற 


கொய்‌ தழைக்‌ கருப்பு வில்லோ னருச்சனை கோட்டி மென்பூப்‌ 
பெய்யுமா லடியின்‌ தெய்வப்‌ பீட்மொத்‌ தமுத ளாவி 
யையநுண்‌ ணுசுப்பைக்‌ கவவிக்‌ கோடகன்‌ நெழுந்த: வல்குன்‌ 
மொய்திரைப்‌ பரவை யேய்ப்ப தன்றெனி லுவமை முற்றா, 


(இ-- ள்‌.) கொய்யத்தக்க தழைகளையுடைய கருப்பு வில்லைத்தாங்யெ 
மன்மதன்‌ பூசைசெய்‌ து மெல்லிய மலர்களை யர்ச்சனை புரிவதாய்‌, ஆலடியின்‌ 
கீழே பொருகஇய தெய்வீகந்தங்கிய பிீடம்போன்றதாய்‌ அழுதங்கலக்‌ த 
அழகுற்று நுட்பமாயிருக்கும்‌ இடையைக்கவ்விக்கொண்டு கரைகள்‌ பரர்தே ரங்கிய்‌ 
அல்குலான ௮, சேர்ச்‌ திருக்கும்‌ அலைகளைப்பெற்ற கடலை அடக்க கல அல்ல 
வெனில்‌ மற்றொன்றும்‌ அதற்கிணையாகாது, எ-று, (௬௧) 


வளரொளிப்‌ பசும்பொற்‌ அரண நிகரென வகுப்பின்‌ மேன்மை 

யிளகிய மிருத! வாயா தாதலா லிழிவு தோன்றுஞ்‌ 

சுளகெழு செவிய வேழப்‌ பூட்கையுஞ்‌ சுரித்துக்‌ காட்டும்‌ 
புளகெழு ஞூறங்கை யமீனாக்‌ கதலியோ போல்வ தன்றே, 


கூடாமாவ த்ர்ரச்‌ சருக்கம்‌; ௬௨௫ 


(இ. ள்‌.) தெர்டைகளை ஒளிவளாகி இன்ற பதிய பொற்றாணிற்குச்‌ சமான 
ன்று சொன்னால்‌, இத்தொடைகளுக்குள்ள்‌ பெருமையும்‌ மென்மையும்‌ _ 
அத்தூணிற்கு அமையாது, ஆதலர்ல்‌ அவற்றிற்குக்‌ குறைவு சித்திக்கும்‌, முறம்‌ ட்‌ 
போன்ற காதுகளையுடைய யானைதீதுதிச்கையைச செர்னனால்‌ அ அவும்‌ சரித்தலை 
யுடைத்தாயிருக்கும்‌, இவைஇப்படியாயின்‌ , புள்கம்போர்ப்ப தர்யெ அத்தொடை 
களைக்‌ குலைதள்ளாத இள்வாமை ம்ரங்களோ ஒப்பாகும்‌? எஃ அ, (௬௪) 


ஒழுங்குபெற்றுரோமங்‌ கான்று 
டக்க கணைக்கா லொக்கு. 
கொழுங்குல்‌ மலரிட்‌ டேத்தி பருச்சனை கொடுத்தெஞ் ஞான்று [க 
மெழுர்திற்‌ லனங்க ஒவ மிடைவிடான சுமப்பர்‌ னின்னும்‌. 


ச்யொளி புமிழ்ந்தி யர்ருந்‌. 





(இ - ள்‌.) ஒழுங்குபெற்று, உரோமங்களற்று, - செவ்வொளி. வீ, 
பார்த்தோர்‌ ப்லரும்‌ வண்ங்கும்‌ சன்மைபொருந்திய இம்மங்கையின்‌ கணைக்கா , 
லுக்குச்‌ சமானமாயிறுக்கும்‌ சமானம்‌ உவமை விளங்கலால்‌, சிறந்த க்கட 
யுள்ள ம்லர்களாலர்ச் சத துத்‌ அதிசெய்து ஏச்காலசத் தினம்‌ மேம்பட்ட வல்லப. 
மெய்‌ திய மன்மதன்‌ தன்‌ அம்பறாத்தாணியை இடைவிடாது இன்னுஞ்‌ சுமந்து, 
'கொண்டிருக்க்றான்‌; வஹா (௬௫). 


ஒத்தெர்ளி பர்ப்பி பம்பொஜ்‌ இலம்பினை யொரு ங்கு தாங்கிப்‌ 
புத்தக நிகாப்ப்‌ கென்னிற்‌ போதுமோ புலமைத்‌ தன்றே 
இத்திரப்‌ புறர்தா ளென்னும்‌ பெயரொடு சிறந்து நின்ற 
வித்துணை வெள்கி யாமை பயப்படக்‌ டெந்த தென்றால்‌. 

(இ - ஸதி அலங்கார்முஷ்டய பறச்காளென்று ம்‌ பெயரேர்டு பெருமை 
வாய்ஈதுள்ள்தை இதுகாறுங்கேட்டு நாணமெய்‌ இ ஆமைசலத்தில்‌ ஞூழ்கிச்கிட 
கதின்றதென்ன சொல்வோமானால்‌, ஒன்றை றப்போலவே ஒளிவிளக்கு அழ்யெ 
பொன்னாற்செய்த பாதசாலங்களை ஒன்றாய்த்‌ தாங்கிக்சொண்டிருக்தும்‌, அப்‌, 
பட ர ச்சொன்ஞ்த்‌ பொருந்துமோ? அது | புலமைத்தன்‌;. 
மை | அறிவும்‌ ஆக்மாட்டாது, எ: அ, (௬ ௬), 


எதித்தெழு வயிரப்‌ பர்ள மின்டையறுத்‌ தீர்ந்து பாங்கி 


ன்றுக்கியம்‌ பவளஞ்‌ சேர்த்தி வலை ச்தன நகத்த பொ ற்றாண்‌ 
முறித்தளிர்க களக்க மீந்து முளரியி னழகு வாய்ந்து 
செறித்தபஞ்‌ சினுக்குள்‌ சேப்புக்‌ கொடுத்தறச்‌ சிவந்த வன்றே, 


(இ - ஸ்‌) ஒளிவிட்யெர்க்த ௮யிரப்பாளத்தை இடையிடையே உழிப்பிள்‌ 
ந்து தக்சபடி. துண்டுகள்செய்‌ அ அலே ௮ அழதிய பவள்த்தைச சேர்த்திவைத்‌ 
தாற்போன்ற. நகங்களையுஸ்டய பொன்னிறம்‌ தங்யெ இம்மங்கையின்‌ பாதங்கள்‌; 
இளர்தளிர்களுக்கும்‌ இளகுந்தன்மை ய்ளித்து, தர்மரைமலரையொத்த அழ: 
செய்தி, நெருங்யெ ட்ப க்க செந்நிறங்கொடுத் தி மிகச்‌ வம்‌ துள்ளன, 


கன்ம தல மருவிக்‌ குன்‌ றங்‌ கான்திடக்‌ கமழ்பூர்‌ தோட்டர்‌ 
தவழ்ந்திழைந்‌ தொழுகு தென்ற றளர்ஈடைக்‌ குவமை. சர்ற்தி 
னிவந்தெழு கல்வத்‌ தூவி யன்ன மோ நிகர்க்க லாகா 
துவண்டசைந்‌ தியங்குங்‌. கன்னிச்‌ ட்ட புவவை யர்மே, 
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௬௨௬ . உபதேசகாண்டம்‌. 


(இ. ன்‌.) மலைகள்சொரிய விழுன்த அருவிரீரிற்றோய்க்து, ரசனைவலீசம்‌ 
நக்தவன சிலே தவழ்க்‌ ௮ அசைத்து மெல்லென வீசும்‌ தென்றற்கா த்தில்‌ உலா. 
வூன்ற இம்மாதின்‌ தளர்கடைக்கு ஒப்புச்செர்ல்லவே ண்டுமானால்‌, ஒக்கவெளர்‌* ௪ 
தா்‌ 0021 கி றக்தல்யெ இதகுகளையடைய ௮ன்ன தின்‌ கைவேல்‌ ஒப்‌ 

கா௮. தவளுதலோடு அ௮சைக்துலாவுூன் ற மூத தீகருவெய்‌ திய பெண்யானை 
அன்த தடை... ஒப்பாகும்‌, எ. அ. சே 


உயி ர்ப்பொறை யாக்கை முற்று முடனுறைக்‌ தணரொ 0௪. 
மயக்கிய மாயன்‌ மூனே மயிலின மருளுஞ்‌ சாயத்‌ 
பயற்குழ அருன்‌. வாட்கட்‌ மக ளூருவம்‌ போற்நின்‌ . 
வியப்ப ரு ரெவரே யாரே டீருண்டிடை வீத்க்து ருதார்‌. 


(இ - ள்‌.) வேபாரமான தேகங்களெல்லாவத்திலும்‌ வேற௮ுபா௨த்து வீற்றி. 
௫க்‌.து ஒருவரும்‌ உணர்க்துகொள்ளாத வகையாய்‌ ந வக்கில்‌ கு. 
மாலே, மயிற்கூட்டல்கள்‌ மயங்கச்சச்சசாயலும்‌ மேசம்போலுக்கூக்தலும்‌ வான்‌ 
போல்வடிலெய்‌ திய விழிகளும்‌ வாய்க்த இருமகளுடைய அவயவங்களைத்‌ துதி 
செய்வாரானால்‌, எனையர்களில்‌ யார்தான்‌ ஆச்சரியப்படாதவர்கள்‌? யார்தரன்‌ 


௮வ்வருலத்தில்‌ மய ௮8 வீழா இருப்பவர்கள்‌? (ஒருவருமிலர்‌.) ௭-௮. (௬௯) . 
கலிவிருத்தம்‌. 


இனைய ரூபமெ டுத்தருண்‌ மாயவ 
னனைய பாற்கட லாரமு தங்கொடு 
புனை க லாமயில்‌ போனடக்‌ தானரோ 
சினவு தானவர்‌ வானவர்‌ பின்செல 


(இ- ள்‌.) இத்தகைய மோகனிவடிவேத்ற திருமால்‌, அப்பாத்கடலிலனுதிச் ச 
அமுதத்தைக்‌ கையிலெடுத்‌ க்கொண்டு, கோபத்தோடு போர்செய்தவர்களா ய 
தேவர்களும்‌ ௮சரர்சளும்‌ தம்பின்னே தொடர்க்‌ தவர, அலங்காரமுடைய கலா 
பம்‌ பொருத்திய மயில்போல கடக்தனர்‌. ௭-௮. (௪௦) 


கண்டு மாயன்மு கணகை காட்டினான்‌ 
மண்டு போநின்ம லைக்தசு ராசா 
கொண்ட வேட்கையு எங்குழைக்‌ தாரரோ 
தண்டு மாயவ னின்னணஞ்‌ சாற்துவான்‌. 


- (இஃன்‌,) திருமால்‌ கோஃகிப்‌ புன்னசைகாட்டினர்‌. பெமிய போரினால்‌ 
மயக்ெவர்களாகிய தேவர்களும்‌ அசார்களும்‌ தாம்கொண்ட விருப்பத்தோடு 
மனமுருனோர்கள்‌. அப்போஅ குளீர்ச்சிதக்கிெய அளசிமாலை தரித்த திருமால்‌ 


இப்படித்‌ இருவாய்மலர்சக்தருளுனறார்‌. எ- அ, நல்ல (௪௮) 
நீவி ரின்னமு தத்தனெ டுங்களத்‌ ழ்‌ 
தாவி போக்குதி ரன்னதொ | ழிதிரேத்‌ (ஜீ 


றேவு தெண்கடற்‌ தெள்ளமு அம்முழை ந பம்‌ 
மீவ தண்டிங்க ருத்திரென்‌ நேயினான்‌. 


(இ.-ன்‌.) நீல்கள்‌ இவவமிர்தத்‌ இதற்காகப்‌ போர்க்களத்தில்‌ ஸ்ட்‌ ன 
தீர்சள்‌, இனி, அப்போரை யொழிப்பீர்களானால்‌, தெய்வீசமெய்து ம்படி மிகத்‌ 


கூர்மாவதாரச்‌ சருக்கம்‌; ௬௨௭ 


தெளிவாகி திருப்பாற்கடலிற்றோன்றிய அமிர்தத்தை உங்‌ :ரூக்குக்கெடப்ப 
அண்டு. ஆதலால்‌, இங்கிருக்க கீகடவீர்களெனக்கட்டளை தந்தனர்‌. எ ௬ ௮.௭௨) 


கேட்ப நின்றசு ராசுரர்‌ கேழ்‌ ளர்‌ 
கோட்ப டுந்தம துள்ளங்‌ குழைக்கனர்‌ 
ஞாட்பொ ழிந்து நடுவுகின்‌ ரூர்மயல்‌ 


வேட்கை தானவர்‌ மிக்கயர்ந்‌ தாரரோ, 


(இ. ள்‌.) அவ்வார்த்தையைக்‌ கேட்டுக்கொண்டிருக்த தேவர்களும்‌ அசுரர்‌ 
களும்‌ தங்கள்‌ மனழுருகப்பெற்றார்கள்‌. போர்க்களத்தினின்றும்‌ "பொதுவாயி 
'ருக்தார்கள்‌. அசுரர்கள்‌ மட்டுமே காமவிருப்பத்தில்‌ மேம்பட்டவர்களாய்ச்‌ சோர்‌ 
வெய்‌ இஞார்கள்‌, எஃ௮, (௪௯) 


வெள்ள வேலை யழுதவி ருப்பினும்‌ 

வள்ளை வார்குழை. வாண்முகப்‌ பெண்ணமு 
அள்ள மைத்தும யங்கின ரோரிரு 

கள்ள வானெடுங்‌ கட்கடை பாயவே, 


(இ-ள்‌) வஞ்சகமுற்ற வாள்போலும்‌ நீண்ட ஒப்பற்ற இருகடைவிழிகள்‌ 
பாய்ந்தபோது, பெருக்கெடுத்த க்ஷீராப்தியிலுதித்த அமுதத்தில்‌ வைத்தவிருப்‌ 
பத்தைக்காட்டிலும்‌. வள்ளைக்கொடிபோலும்‌ விழிகளிற்‌ செதுச்செய குண்டல 
 மணிக்து ஒளிவிளங்கும்‌ முகத்தைப்படைத்த அப்பெண்ணமுதின்‌ மீத விருப்ப 
ததை விசேடமாக மனதிற்பொருக்‌தி மயங்கினார்கள்‌, எ“ அ, (௭௫௪) 


காம னம்புக ழிக்கரு விச்செல 

வேம னம்புண்‌ படவெதுப்‌ புற்றனர்‌ 
வாம மேகலை மாயம யக்கினாற்‌ 

முமம்‌ வெந்தழ லிட்டன தன்மையார்‌, 


(இஃ ள்‌.) அழயெ மேகலாபரணமணிக்க மோகினிவடிவிற்‌ கொண்ட காம 
மயக்கத்தால்‌, ரெருப்பிற்போட்ட மாலைபோலக்‌ கருகிய தன்மையுடைய அவ்வ 
. சுரர்கள்‌ மன்மதபாணங்கள்‌ அதிவிரைவாய்‌ ஊடுருவிப்பாய்வதால்‌ மனம்வெந்து 


, புண்ணாகும்படி வருத்தமெய்‌ தினார்கள்‌. எ அ, (௭௫) 


அயிற்கொ டுங்கண டர்த்தலு மாங்கவ 
ருயிர்க்கு ணர்ச்சிபெ முர்மயக்‌ குற்றனர்‌ 
குமிற்கொ ழுங்குத லைக்குரல்‌ கேட்டொறு 
மயிர்ப்பு றந்தொறும்‌ வார்ந்தன காமமே. 


இ-ள்‌) வேற்படைபேரலுங்‌ கொடியவிழிகள்‌ எதிர்த்த மாத்திரமே, ௮௪ 
சர்கள்‌ தங்களுயிர்களுக்குக்‌ தெளிவற்றவர்களாய்‌ மயங்கனொர்கள்‌, இனிமை 
(பொரும்‌ தி இளமை தங்கிய குயிலினொலியைக்‌ கேட்டமாத்திரமே; மயிர்க்கால்‌ 
.கடோறுங்‌ காமநீர்பெருசனெ, எ. று, (௭௬) 
. ஈர மூரலி னின்னுயிர்‌ போக்கினா 

ரார வெம்முலை யாலறி வற்றனா 
வார்கு ழைக்கு மனநிலை தோற்றனர்‌ 
வேரி வாாகுழத்‌. கங்கம்‌ வெலும்பினார்‌. 


த 


௨-9] உபதேசகாண்டம்‌; 

(இ. ள்‌.) அம்மோடினியின்‌ குளிர்ந்த புன்னகையால்‌ தங்கள்‌ பிராணனை 
(பிழர்‌ தார்கள்‌ முத்துமாலை பூண்ட பூரித்ததனம் களால்‌ தங்களறிவைப்பேரக்கிக்‌ 
கொண்டார்கள்‌, செதுக்கிய காதணியால்‌ மனநிலைமை நீத்தார்கள்‌. வாசம்‌ வீச 
டீண்டுள்ள கூந்தலால்‌ உடல்வெம்மை யெய்‌ தினார்கன்‌. எ .- அ. (௭௭) 


தனித்த சிர்தையி னெண்ணிக்‌ தனிக்தனிக்‌ 
கனிக்க ரும்பி னுருவெளி காண்டொறுங்‌ 

குனித்த வார்கிலைக காமன்‌ தொழுவான்‌ 
டொனிப்பு வார்செவி பாயத்‌ அுளங்கினுர்‌. 


(இ.ஸ்‌,) ர்வ ன்ட்‌ ஒருப்பட்டமன திலே தனிமையாகக்‌ த்ருதி; கனி 
வோடுகூடிய கரும்புபோலும்‌ அம்மோகினியின்‌ உருவெளித்தோற்றத்தைக்கர 
ணும்‌ பொழுதெல்லாம்‌, மன்மதன்‌ தன்கெடிய வில்லைவளைத்து அதிற்‌ பூட்டிய 
நட ணுலியான அ ஒழு இயிருக்கும்‌ தங்கள்‌ தல்‌ பரய்வதால்‌ நடு 
ச்றார்கள்‌, எ. ௮, (௭௮) 


வோத்த ரும்பிய வெண்பிறை தசெற்றியுய்‌ 
கார்த்த டங்கட்‌ கடையெறி காந்தியம்‌ 
வார்த்த தும்பு வனமுலை வெறபையும்‌ 
பார்த்தி ருர்து பதைத்தனர்‌ தானவர்‌, 


(இஃள்‌) வெயர்த்தத்‌ அளித்துள்ள வெண்ணிறம்தங்கிய அர்த்த சர்தி 
'ரன்போன்ற நெற்றியையும்‌, கருநிற மெய்திப்‌ பரந்த கட்கடைகனள்‌ வீசும்‌ பிர 
காசத்தையும்‌, கச்‌ னின்‌ அந்த அிம்பிய அழகிய குசங்களென்னும்‌ மலைகளையும்‌ 
அவ்வசுரர்கள்‌ பார்த்துக்கொண்டிருந்து பதைப்பெய்‌ இஞர்கள்‌, ௭-௮, (௪௯) 


அன்ன காலை யமரரி யாவரு 

மன்னி யாங்கு வகையி னிருக்துழி . 
யென்னை யாளு மிறையவ னன்மொழி, 
பன்னி யாரமு தம்பலிர்ர்‌ தானரோ. 


(இ. ள்‌.) அப்படிப்பட்டகாலத்தில்‌ தேவர்களெல்லாரும்‌ த பப்பா 
அங்கே சந்தோஷமாக விருக்கையில்‌, என்னையாட்சொள்ளும்‌ தலைவனாயெ இரு 
மால்‌ அவர்களுக்கு நல்லவராத்தைகளைச்சொல்லி . அவவமிர்தத்தைப்‌ பாதிப்பா 
சாயினர்‌. எது... (40) 


வாரி அங்க யிருந்துழி வசித்துக்‌ 
சூரி தகு நிறைகதிர்ச்‌ சோமற்கு 
மீரி வாக்கிடை ராகுவி ருக்கலு 


மோரி யற்கையன்‌ மாயனு ணரந்தனன்‌, 


ப (இ - டு அவ்வவர்‌ பாகத்தை யெடுத்துப்‌ பத்தில்‌ 
(நெடிய ரெணங்களையுடைய சூரியனுக்கும்‌ சோடச கலைகள்‌ நிறைந்த சந்திர 
க்கும்‌ ஆகிய விருவருக்கல்டயே இராகுவென்னங்கோளிரறாக்த உடன்‌) ஒரே 
யியல்புடைய திருமால்‌ அதனைத்‌ தெரிந்தனர்‌, எ அ, R (௮4) 


கையெ டுத்த திரவியிற்‌ கந்தரம்‌ 
வெய்தெ விந்து விழுதலும்‌ பாற்கடல்‌ 12: 2930 


கூர்மாவதாரச்‌ சருக்கம்‌. ட ௯ 


றெய்வ வார(மு துள்ளுறச்‌ சேறலாற்‌ 
கொய்த துண்ட மிர ண்டுருக்‌ கொண்டவே. 


(இ. ள்‌.) உடனே அவர்சையிலேட் தியுள்ள சட்வெத்தினால்‌ அதன்‌ கழு 
கீதை அதிவிரைவில்‌ அறுத்துத்தள்ளவும்‌, அக்கொளின்‌ உடலினுள்ளேபொரும்‌ , 
தும்படி. பாற்கடலிலுதித்த தெய்விகற்தங்பெ .  அழுதம்சேர்ஈதிருர்தமையால்‌ 
அறுத்த இரு துண்டுகளும்‌ இருவடிவங்‌ களெய்‌ இன, எஃ- அட. (௮௨1 


ஆய காலை பருக்களை த்‌ திங்களை 
மாய னோக்கி வலிந்துரைப்‌ பானிவ 
ணேய கேதுவி ராகுமற்‌ அங்களைப்‌ 
பாய நீவிர்‌ பரிவுழப்‌ பீரென்றான்‌. 


(இஃ ள்‌,) அப்பொழுது திருமால்‌ சூரியனையுஞ்‌ Ar கொகவெலி 
யக்கூஅ கின்றார்‌, இங்கெவந்த இவ்விருவரும்‌ இராகு கேதுக்களாகும்‌. (வஞ்சக 
மாக வந்தோருக்‌ குதவிசெய்தமையின்‌) உங்களை இவர்களிறாவரும்‌ பிடிக்க நீஸ்‌ 
சளிறுவரும்‌ அயரெய்துவீர்க ளெனக்கூறினர்‌. ௭-௮. ்‌ (அ 


உம்ப ரின்னமிம்‌ துண்டுயி ரோம்பினார்‌ 
வெம்பு தானவ வெந்திறல்‌ வீரரைச்‌ 
செம்பு னற்பட வாவி செகுத்தனர்‌ 
பைம்பொ ஞ்டு புகுந்தனர்‌ பண்டுபோல்‌, 


(இ-ள்‌,) அப்பொழுது தேவர்கள்‌ அவ்வமுதத்தைப்‌ புசத்துத்‌ தங்களுயி 


ரைக்‌ காத்துக்கொண்டார்கள்‌, மனம்‌ வெதுழ்பியுள்ள கோடூரவல்லப மெய திய 


{ 


(தல 
இடத்த அம்‌ 


அசாவீரர்களை உதிரப்பெருக்குண்‌ டாம்படி உயிர்போக்கினர்கள்‌. அதன்பின்பழ 


( படியே பசும்பொன்‌ மயமான தேவலோகசம்போய்ச்‌ சேர்க்தார்கள்‌. ஏஃ ன, 


ஈங்கு நின்று நிகழ்ந்தன விப்பரி 

சாங்கவ்‌ வார்கட லாமைய ருந்திரை 
யோங்கு மேழ்கட லொன்றுபட்‌ டோதநீர்‌ 
வீங்கு மாநில மீச்செல நின்றதால்‌, 


(இ-ள) இம்செ திருமாலாயிரும்‌ து கடம்த செயல்கள்‌ இத்தனமையவாம்‌, 


இங்கே நீண்ட அத்இிருப்பாற்சடலிலிருக்த ஆமையானது அரிய அலைகணிரம்‌ 
பிய சத்தசாகரங்களு மொன்றுகூடி: அக்கடல்‌ வெள்ளமான அ மிச்கநிலவுலகின்‌ 
மிது பெருகும்புடியிருந்தது. ௭ ௮, (௮௫) 
(, 


இலக்க யோசனை மேன்முது ங்கெதன்‌ 
மலர்க்க ரங்கா லளவைவ குப்பரோ 
சிலைக்கு வார்கட லேழையுஞ்‌ சேறெழக்‌ 
கல்க்கி பக்‌ கட்புலங்‌ பிம்‌ 


-(இஃள்‌,) இல்லை ஆமையின்‌ முதுகு ல்ல விஸ்தரண 
முள்ள து, அதன்மலர்போலுங்கைகள்‌, கால்கள்‌ இவற்றினளவு இவவளவென்று 
சொல்லுவார்களோ? வில்போல்‌ வளைந்து நீண்ட சத்த சாகரங்களையுங்‌ கண்‌ 
டோர்‌ கண்கள்‌ பிரமிக்கச்‌ சேறுபடத்தச்சதாய்ல்‌ கலச்சிக்கொண்டிருர் ௧௮: 


௬௩௦ | உபதேசகாண்டம்‌.. 


தேங்கு வேலைத்‌ திமிங்கில ே மேமுத . . தத்‌ 
லோங்கு மீன மனை த்தையு முண்பது } 
வீங்கு வெம்பூ வீந்தில தாதலாற்‌ 

ரூங்கு சேறுந தரையற ஈக்குமால்‌. ப தத்தத்‌ 


(இ. ள்‌,) தேங்கிய நீரையுடைய எழுகடலிலுள்ள திமிங்கல முதலாடுப 
பெரிய மச்சம்களையெல்லாம்‌ தின்பது,அப்படித்‌ தின்‌ அம்‌ அவ்வாமைக்‌ கதிகரித்த 
'பெருட்படு நீங்கவில்லை, ஆகையால்‌ டந்த ச தரைதெரிய 
£ஈக்திவிமெ. ௭-௮, நத 7 


ஒழு ருங்கட லேழுமு டைத்தநீர்‌ 

மழு.து மொன்றுபட்‌ டோக்கியு மூங்குசே 

அழுதி யங்குவ தனறியு லாய்மித௩ 

தெழுத ரப்புன லில்லையவ்‌ வெல்லைநீர்‌, Nh 


(இஃள்‌,) பாய்சன்ெ்ற பெரிய சத்தசாகரங்களையு முடைத்து வ நீர்‌ 
ப முழுவது மொன்றுசேர்ந்து பெருகியும்‌, அங்கே சேற்றிலஃிழ்ச்‌ துலாவுவதன்றி 
' அவ்வளவு ஜலமும்‌ அவ்வாமை யு லாவி மிதம்‌ தகொண்டு இருப்பத தகுதி தக்க ஆழ 
மானஜலமாயில்லை, ௭-௮. ப்ர (௮௮) 


மண்டு வெண்டிரை வாாகட லேழுமப்‌ 
பண்டை வெள்ளப்‌ பரப்பைநி காத்தலு 
முண்ட ரும்புனல்‌ பெய்யுலை மூடியுட்‌ ' 


கொண்ட வண்ட நிகாத்ததக்‌ கூர்மமே, 


(இஃ ள்‌.) ரெருங்யெ வெண்ணிற முற்ற அலைகள்‌ ற்‌ நீண்ட 
சத்தசாகரங்களும்‌ பழைய சிறந்த மகாப்பிரளயத்தை யொத்தமாத்திரத்தி லவ்‌ 
வளவு நீர்ப்பெருக்கையு மூட்கொண்‌ டுலைமூடியையும்‌ முட்டையைய மொத்தி 
ருக்தது, எ- அ. (௮௯) 


விண்க லக்க மொழிதர வேலையும்‌ 

கண்க ரப்ப வுறங்குங்‌ கமடமோர்‌ டு 
வெண்க லக்கலத்‌ தள்ளுற வேறுமேோ ப 
து லங்கவிழ்த்‌ தன்னை பும்‌ 


(இ. ள்‌.) தேவர்‌ தயரமொழியுமபடி ர்த்தி இ விழிகளை 
மூடி. அறிதுயில்‌ கொள்ளும்‌ திருமாலாகிய ஆமையான து, வெண்கலத்தாலாகிய 
ஒர்‌. உண்கலத்தினுள்ளே மற்றோர்‌ உண்கலத்தைக்‌ கவிழ்த்து, வைத்ததை 
யொக்கும்‌, எ - ௮, i (௯௦) 


வாய்ந்த வார்கட லேழையும்‌ வவ்விமே . 
னீந்து தோறுங்‌ கிழிபடு நேமிநீர்‌ 

சாய்ந்து நேமிப்‌ பொருப்பு சரையும்போய்ப்‌ . 
பாய்ந்தி க தவழ்ந்து பரக்கும்‌, 


(இ-ள்‌-) அங்கேபொரும்‌ திய சத்தசாகரங்களையும்‌ கடந்னு, .. மேற்பட்டச்‌ 
்‌ செல்லும்‌ போதெல்லாம்‌ உடைபடுகின்ற பெரும்புறக்கடனீர்‌ பெருக்கெடுச்‌ அப்‌ 
போய்‌, சக்கரவாள௫ிரியிலும்‌ பூமியிலும்போய்ப்பாய்ந்‌ அ ஓலித்தோடிப்பரவும்‌,. 


கூரீமாவ்தாரச்‌ சருக்கம்‌, காங்க 


இ.துவு ணா்க்த வெரி கதிர்‌ வான்வன 

பு அநி லாப்பொழி திங்களம்‌ புங்கவ 
னதிர்க டற்பிறந்‌ தேகுத லஞ்சினார்‌ 
பொதியி ருட்பிழம்‌ பண்டம்‌ பொதிந்ததே, 

(இ-ள்‌) இதனை யறி£த சுடுகின்ற கரணங்களையுடைய கசூரியதேவஜம்‌, 
புதிய சசம்இரிகையை வீசும்‌ அழகிய சந்திர்பகவானும்‌, சத்திக்ன்ற கடலிற்‌ 
ரேன்றிச்‌ செல்லுதற்குப்‌ பயந்தார்கள்‌. நெருங்கெ இருட்டெர்கு தியான தி 
௮ண்ட மூழுல்தும்‌ மூடிக்கொண்டது. ௭ - அ. (௯௨). 

கவர்றெ டுஞ்சினைக்‌ கற்பக நாடருக்‌ 

அவர்மு கக்கம்‌ லாலயத கோன்றலு 
மிவையு ர்க்‌ த கயிலைபுக்‌ கெய்தினார்‌ 
சிவனை நூபுரச்‌ சேவடி. போற்றினா, 

(இ- ள்‌.) பிளவுபட்ட நீண்ட சளைகளையுடைய கற்பகவிருட்ச முள்‌ ளதேவ 
லோகத்தாராகிய தேவர்களும்‌, பவளம்போலுஞ்‌ செம்நிறந் தங்கிய கமலாசனனா : 
இய பிரமனும்‌; இப்படி யிருப்பதை யுணார்து, இருக்கைலைக்குப்‌ போய்ச்சேர்ந்‌ து 
அங்குலீத்திருக்கும்‌ சிவபெருமானுடைய அபுமமணிர்த பாதங்களைத்‌ அதித 
தார்கள்‌, ௭-௮. (௯௯) 


இடுக்க ணென்ப 'தெமையடைக்‌ தாலது 

தடுக்க நின்னல தியாவர்‌ கருக்குளார்‌ 

கடுக்கை யஞ்சடைக்‌ கண்ணுத லேநினக்‌ . 
கடுத்த நாங்க ள்டைக்கல மையனே. 


(இஃள்‌,) அன்பமென்பது எங்களையணுகினால்‌ அதனைநீசசத்‌ தேவரீளை 
யன்றிவல்லபமுடையவர்கள்‌ யாவர்‌? கொன்றைமலர்மாலை யணிர்துள்ள அழயெ 
சடைமுடியை யுடைய நகெற்றிசக்சகண்வாய்ந்த வெபெருமானே! ஏமதுதலைவளே[ 
இங்கே வந்துள்ளயாங்களெல்லாம்‌ தேவரீருக்கடைக்கலம்‌, எ. று, (௯௪). 

மாய மை வடிவுகொண்‌ டானவ 

னய வேலை யகடுகி டந்தனன்‌ 

நிய்‌ செய்வன செப்பவற்‌ ரோவினி 

நீய வன்செய னீத்துற வேண்டுமால்‌ 


(இ - ள்‌.) இப்போது திருமால்‌ கூர்மாவதாரங்கொண்டனர்‌, அவா பாறி 
கடல்‌ ஈடுவிலிருக்கின்றார்‌. அவர்‌ புரிவனவாகிய திமைகளைச்சொல்லமுடியுமோ? 
இனி, அக்கூர்மாவதார த்தின்‌ செயல்களைத்‌ (தேவரீர்‌ சருணைகூர்ச்து) விலக 
யருள வேண்டும்‌, எ. மு, (௯௫) 


காக்கு நாரணன்‌ காத்துழிக்‌ காத்தவை 
போக்க வீது புரிகுவ னீ௰யது 

நீக்க நின்றவ னீணிலப்‌ பல்லுயி 

ராக்கி யோய்நின்‌ னடைக்கல மையனே, 

(இஃ ள்‌.) திதித்தொழில்புரியும்‌ திருமால்‌ இரட்ிக்கையில்‌, தன்னால்‌ இர 
ட்சிக்கப்பட்டவர்றை அமிக்க இப்படிச்‌ செய்கின்றனர்‌. தேவரீர்‌ அவ்வழிப்‌ 
பை த சவிர்ப்பவராயிரு£ இ பெரிய நிலவுலகிலுள்ள பல£வராஇிகளையும்‌ காத்த 
ருள்வீராக, ஐயனே] யாங்கள்‌ தேவரீருக்கு அடைக்கலம்‌, எ. ௮. (௬௪) 


௩ல்‌ உப்தேச்கர்ண்டம்‌. 


ர்தெ டுக்திரர்‌ தேத்தினர்‌ வானவர்‌ 
மாத டுத்த மருங்குடை வானவன்‌ 
போத்‌ டுத்த புக்ர்முகப்‌ பிள்ளையை 
நீத டுத்திகொ லென்று கிகழ்த்தினான்‌, 


(இ-.எ்‌-) தேவர்கள்‌ இப்படியெல்லாம்‌ விரித்துக்கூறிப்‌ பிரார்த்தித்றுத்‌ 
துதிசெய் தார்கள்‌, உமாதேவியாரை இர்பாகத்‌ தலுடைய வெபெருமான்‌, அப்‌ 
போது சமிபித்த யானைமுகமுள்ள்‌ மூத்த பிள்ளையா நய விநாயகக்‌ கடவுளை, ரீ. 
போய்‌ அதனைத்தடுத்து வருவையோ ட பபா கத. ள்‌ - அ of 


எந்த நின்னரு ளெ தெனில்‌ யானுடை 
யைந்து கைக்கும்‌ தாற்றும்‌ ர்வு 
மைந்த னக்கருள்‌ வாணதை ஈல்கனான்‌ 
றந்தி மாழமுகப்‌ பிள்ளையுஞ்‌ சாற்றுமால்‌, 


(இஃள்‌.) எக்தையே! தேவரீர்‌ திருவருள்‌ இப்பால்‌ நா்‌ னுடை 
த்தர்யிருக்கும்‌ ஜம்‌ அகைகட்கும்‌ அவ்வாமைசாலுமோ வென்று இருவாய்மலர்‌,.. 
இப்போது சிவபெருமான்‌, மூத்தபிள்ளையர்ருக்குத்‌ இருவருளோடு கூடிய ஒளி. ்‌ 
மிச்ச ஈகைசெய்தருளினர்‌. உடனே , யானே முகமுள்ள இறர்த விரய சக்கடவுள்‌ ன்‌ 
அழுதா ப்ர துளு வழு. எ - ௮. பதா. 

ஊறு கேணிநீ ருள ரள கீழூர்‌ தேயி ஜு 
காறு நின்ற கமடத்‌ அருவினைக்‌ 
இறி கின்னுழைக்‌ திட்வென்‌ யானென 
வேறு யாத்தவற்‌ கைய சொ தேகினான்‌. 


(இஃள்‌) ஊறஜிநின்ற்‌ நீரையுல்டய சேணியைப்போல எழுகடல்களின்‌ 
சீரையும்‌ உள்ளே கலக்கிகச்கொண்டு இதுகாறுமுூள்ள அவவாஷ்மயின்‌ ஜ்‌. ரூவதீ 
தைப்பிளந்து தேவ்ரீர்பால்‌ அடியேன்‌ அ௮டைஇன்றேனென்று, இடபக்கொடி.. 
மையுகை ய சிவபெருமானைக்‌ கைகூப்பி வணங்கிச்சென்றருளினர்‌, ஏ- அ, 


சென்று நோக்கித்‌ திரைபொரு வேலைநீ 
ரொன்று பூட்கை நெடுங்கரத்‌ துட்புக 
நின்று ஜிஞ்சவஈ நீரொடு மாமைவென்‌ ட 
குன்று மந்தக்‌ கொடுங்கரம்‌ புக்கதால்‌. ந 


(இ-ள்‌. அப்படிச்சென்‌ து பரற்கடலைப்பார்த்தருளி; அலைகள்மேர்தும்‌'! 
எழு கடலின்‌ நீரும்‌ ஒன அசேர்க்து, தமது அதிக்கையென்னும்‌ கீண்ட தருக்கரத்‌- 
இட்‌ சேரும்படி அங்நிருந்து உறிஞ்சவும்‌, அச்சச்சசாகரற்களின்‌ நீரோடு! 
ஆமையென்னும்‌ பெரிய மலையும்‌ வளைந்த அக அஇச்கையில் த ர்‌ எஃ- ௮. 


இருந்து ம்ர்நில தி கூதின ன னீர்ம்புனல்‌ 

சரிந்து மீண்டு வத தாரணி 

விரிந்த கூர்மங்‌ கடந்தது விண்ணவர்‌ 

புரிந்ச அன்ப முதலறப்‌ போக்கினார்‌. 

தன ள்‌.) அங்கிருந்தே தாம்‌ உரிஞ்சிய சலத்தை மீண்டும்‌ நிலத்தில்‌ 

ஊ: இனர்‌. அப்பொழுது குளிர்ந்த அக்சடல்‌ நீர்‌ முழுவதும்‌ ஒழு மீண்டும்‌.” 
கடலி ற்போய்ச்சேர, பெரிய அமையான து பூமியில்விழுர்‌ துடஈ ததி, ச 
ளெ! ய a அள்‌ அடியேர்டே ய! அள்‌ பேக்கு ள்ல அஃ ர % 


(கட 
ஒட ண்டாக்கி | 
ர வன்‌ 


கூர்மாவதாரச்‌ சருக்கம்‌. ௬௩௩. 


கோடு குத்திக்‌ கமடங்‌ குடைந்தத 

னோடு தந்தைக்‌ கடியுறை யுய்த்தனன்‌ 

மாடு நின்ற மலரய னேோமழத 

னடு தேவர்‌ தொழுதனர்‌ நித்‌ தனை. 
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 (இஃள்‌,) அப்போது தமது தந்தத்தால்‌ ௮வ்வாமையைக்குத்தித்தோண்டி 
அவவோட்டைப்‌ பிடுங்கிக்கொண்டு தமது தந்தையாகிய இவபெருமான்‌ பாதங்‌ 
களில்‌ இரையாகச்செலுத்தினர்‌. ௮ட்போது அருகே நின்அகொண்டிருர்‌ த 
கமலாதனனாயயெ பிரமன்‌ முதலிய இறந்த தேவாகள்‌ சிவபெருமானை வணங்கு 
னர்கள்‌. ஏ. அ, (௧0௨) 


தண்டு ணர்த்தடர்‌ தாமரை நாயக 
னண்டர்‌ காக னடிதொழு கையநீ 

முண்ட மாலை:பி னாமை முதுகனைக்‌ 
கொண்ட ஸணிந்தரு ளென்றிடை கூறினான்‌, 


(இ. ள்‌.) குளிர்ந்த கொத்துகளையுடைய பரந்த கமலாதனனாயெ பிரமன்‌ 
தேவா்பெருமானான சிவபெருமான்‌ பாததாமரை களை வணங்கி, ஐயனே! தேவரீர்‌ 
அணிச்‌ அள்ள சிரமாலையோடு இவ்வாமையோட்டையும்‌ அணீர்தருள்‌ வீரென்று 
இப்படிப்பிரார்த்தித்தான்‌. எ - அ. (௧௦௯) 


ஈச னாங்க தெடுத்தணிந்‌ தான்விரி 
வாச நரண்மல ரோனொடும்‌ வானவா 
தூசு வீசித்‌ தொடர்ந்து புகுந்தனர்‌ 
வீசு தண்பணைக்‌ கற்பக வீடரோ, 


(இஃ ள்‌.) சிவபெருமான்‌ அப்படியே அதனையெடுத்து அணிர்‌ தகொண் 
டனர்‌. அப்போதிமணம்‌ தங்கிய அன்‌ றலர்ந்தசமலா தனனாயெ பிரமனோடு ஏனைக்‌ 
தேவர்களும்‌, குற்றமில்லாத குளிர்ந்த களைகளையுடைய கற்பக விருக்ஷம்‌ தங்க 
தேவலோகத்தில்‌ தங்கள்‌ பதவிகளுக்கு, துகிலிகை வீசிககொண்டே பின்‌ 
ஹஜொடர்ந்துபோய்ச்சேர்ர் தார்கள்‌. எ. அ, (௧0௪) 

I அச்ச தப்பெய ரண்ண லருந்தவங 
கச்‌ புக்கிரும்‌ தாறறிறங்‌ கண்ணுத 
லா்ச்ச னைக்குரித்‌ தாகிய கந்தைபோய்ப்‌ 
பச்சை மேனி பவித்திர மெயதினான்‌. 

(இ- ள்‌.) அச்சுதனென்னாம்‌ பெயருடைய திருமால்‌, காஞ்சிஈகரிற்சென்று 
வசித்து அருந்தவஞ்செய்து, நெற்றிக்கண்ணையடைய சிவபெருமான்‌ பூசைச்‌ 
குரியவராகி, தாம்முன்புகொண்ட அகசங்காரம்ரீங்கப்பெற்றவராய்‌,பண்டுபோலப்‌ 


புனி சமாகய மேகநிறப்பச்சைத்‌ திருமேனியெய்‌ தனர்‌. எ - அ; (௧௦௫) 


கூர்மாவதாரச்சருக்கம்‌ முற்றிற்று, 





ஆகசசருக்கம்‌ கடு - க்குத்‌ இருவிருத்தம்‌ ௨௭௪௨, 


இட-இன 


பதினாறாவது 
வராகாவதாரச சருச்கம்‌, 
ல்‌ | | மட... 


பின்னொர்‌ காலம்‌ பெருமுடிப்‌ பெொற்கிரி 

தன்னை யொத்த தமனியக்‌ கண்ணனோ 
} மினனெ யிற்று நிசாசரன்‌ வெர்தொழிற்‌ 

புன்னி லைக்குப்‌ பெொதுமைய னாயினான்‌. 


(இ - ன்‌.) வேறொருகாலத்திற்‌ பெரிய சகரத்தையடைய மேரு மலையை 
யொத்த இரணியாக்கன்‌ என்னாம்‌ பெயர்பெற்ற வொளிமிகுந்த பற்கள்பொருச்‌ 
திய லோரிராக்கதன்‌ சொடுக்தொழில் களாகிய இழிதகைய நிலைமைக்குத்தானே 
யுரியவனனான. ௭-௮, | ட (௧) 


முள்ள ரைக்கம லாலய மூர்த்தியை 

யுள்ளி ருத்தி யருந்தவ முன்னிஞன்‌ 
கொள்ளை நல்வரம்‌ யாவையுங்‌ கொண்டனன்‌ 
வெள்ள வூழிப்‌ பரவை மிடுக்கினான்‌. 


(இ-ள்‌.) அவன்‌ முட்கள்பொருச்திய அரையையுடைய கமலாசனனாகயெ 
பிரமனைத்‌ தன்‌ மனத்திலிருக்கச்செய்து அருமையா திய தவத்தைச்‌ செய்தனன்‌. 
சிறந்த வரம்களனைத்தையும்‌ ' அப்பிரமனாற்‌ கொள்ளைகொண்டான்‌, பிரளய 
காலத்தில்‌ பெருக்கெடுச்குஞ்‌ சழுத்திரங்களின்‌ வெள்ளம்போன்ற வலிமை 


யுடையவன்‌. ௭-௮. (௨) 


பரக்கும்‌ வைய மியாலையும்‌ பாயலிற 

நிரை த்தி டுக்கிப்‌ பெருங்கடற்‌ சென்றன 
னிரைத்து வானவர்‌ யாவரு மெய்தினா 
விரைப்ப சுந்துழாய்‌ விண்ணவற்‌ போற்றினார்‌. 

(இ. ள்‌.) விரிக்தவுலசங்களையெல்லாம்‌ பாய்போலச்‌ சுருட்டிக்‌ கக்கத்‌ தி 
லிசெ௫ககொண்டு பெரிய கடலிற்சென்‌ ரறொளித்துக்கொண்டான்‌, அதனால்‌ 
தேவர்களெல்லோரு மோலமிட்டுக்கொண்டு ஒன்றுசேர்ந்து வரது வாசணை 
வீசும்‌ பசிய துளசமாலைதரித்த விஷ்ணுவைக்‌ துதித்தார்கள்‌. ஏ- அ, (௬) 


இரணி யாக்க னெனுமொரு தானவன்‌ 
றரணி பாயிற்‌ சுருட்டீத்‌ தடங்கடன்‌ 

முரணி ழைத்தப்‌ புகுந்தனன்‌ மொய்ம்பினோ 
யரணி லேமிறப்‌ பஞ்சி யடைர்தனம்‌, 

(இ - ள்‌.) இரணியாக்கனென்னாமோர்‌ இராக்கதன்‌ நிலவுலகத்தைப்‌ பாய்‌ 
போலச்‌ சருட்டித்‌ துன்புசெய்து விசாலமான சமுத்திரத்‌ இல்‌ புகும்‌ தகொண் 
டான்‌, வலிதங்கிய திருமாலே! காப்பவரின்றி மரணத்திற்குப்பயம்‌ து தேவரீளை 
படைக்சலம்புகுந்தோம்‌, ௭. டி (௪) 


ச்‌ 


வராகாவ்தாரச்‌ சருக்கம்‌, ௬௩டு 


என்ப யாவு மெடுத்தெடுத்‌ பக அனு 
சன்பி னன்னவர்க்‌ காரரு ணல்கினான்‌ 
பொன்பி றழ்ந்த புனையுடற்‌ புங்கவன்‌ 


வன்சி றைப்புள ரகைத்துடன்‌ வந்தனன்‌ 


(இ - ள்‌.) இன்னு மிவைபோல்பவைகளை யெல்லாம்‌ விரித்து விரித்துச்‌ 
சொன்னார்கள்‌. திருமகள்‌ விளங்கும்‌ அலங்கரிககின்ற இிருமேனியையுடைய . 
திருமால்‌ அன்பொடு தமது நிறைந்த திருவருளைப்‌ பரலிப்பவராய்‌ உடனே 
வலிய சிறகுகளையுடைய கருடனைச்‌ செலுத்தி யெழுந்தருளினர்‌, எ“ அ. (௫) 


ஆன காலை யயன்முதற றேவரும்‌ 


கான நாண்மலர்ச்‌ சேவடி கைதொழ 
மானி லந்தர வேண்டியம்‌ மாயவ 


னேன மாய வுருவொன்‌ நெடுத்தனன்‌. 


(இ - ள்‌.) அ௮த்தருணத்திலே பிரமாதிதேவர்‌ களும்‌ வாசம்வீச மன்றலர்ந்த 
காமரைமலரைகிகர்த்த வெந்ததிருவடிகளைக்கையால்‌ வணங்கவும்‌, ௮வ்வசுரளூற்‌ 
சுருட்டப்பட்டகிலவுலகத்தைத்‌ திரும்பவும்‌ வெளியிற்கொண்டுவரும்பொருட்டு 
அத்திருமால்‌ வராகாவதாரமொன்‌ நெடுத்தனர்‌. ஏ- அ, (௬) 


நீல வெற்பி னிரட்டி நிமிர்ந்தது 
காலி டைக்கிடை யாயிரங்‌ காவதம்‌ 
வால சைகத்துறின்‌ மாதிரந்‌ தைவருங்‌ 


கோல மூச்சிற்‌ குலுங்குவ தண்டமே, 


(இ- எ.) நீல பர்வதத்தைக்காட்டிலுமிருமருங்‌ குயர்வுள்ளது, அதன்‌ கால்‌ 
கள்‌ ஒன்றுக்கொன்று இடையிலுள்ள தாரமாயிரங்காதங்களாம்‌. அதன்‌ வாலை 
'யசைத்தாற்‌ நிசைகளெட்டும்‌ தழாவும்‌. அதன்‌ சுவாசத்தா லண்டகோடிக 
ளெல்லாக்‌ குலுங்கும்‌, எ- அ, (ஏ) 


| அண்டப்‌ பித்திகை தேய்ப்பின திர்ப்புறுந்‌ 
திண்டி ற்ற்புறக்‌ கற்றைச்‌ செறிமயிர 
வண்டி லொற்றையம்‌ தேர்ப்பரி வார்வயின்‌ 


கொண்டு த்த்தங்‌ குடர்கிழித்‌ தோடுவ. 


(இ-ள்‌) அப்பன்றிபக்கலில்‌ உராய்ர்துகொள்ளுமாயின்‌, ௮ண்டச்சுவர்க 
ளெல்லா மதிரும்‌, மிகு வல்லபந்தங்கிய அதன்‌ முதுகிலே கூட்டமாய்‌ நெறாங்‌ 
இய மயிர்கள்‌ ஒருருளையோடு கூடிய அழயெ சூரிய விரதத்திற்‌ பூட்டிய குதிரை 
களின்‌ வார்களி லகப்பட்டு அவ்வேழ்‌ குதிரைகளும்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ குடர்‌ இழிச்‌ 
தோடும்‌, ௭ - 0 (௮). 


நோக்கி அழி வடவையி ஜோக்கு அ 
மூக்க கழ்ந்துறிற்‌ பாதல முற்றுமால்‌ 
வாக்கி னுலுரைக்‌ தென்னைதன்‌ வாய்விடில்‌ 
கோக்கு மண்டங்‌ குலைந்துந டுங்குமே, 


௭௩௭ உபதேசகாண்டம்‌, 


(இ-ள்‌) ௮3 வொன்றைப்‌ பார்ப்பதானால்‌ ஊழிச்சாலத்திலுண்டாகும 
வடவாக்கினிபோர்‌ பார்கரும்‌. மூக்கினொற்‌ றரோண்மொயின்‌ பாதல லோகமட்டுஞ்‌ 
செல்லும்‌, அதன்‌ வலிமையை நம்‌ வாயினாற்‌ சொல்லி யாது பயன்‌? அது தன்‌ 
வாயினால்‌ கொட்டாவிவிடில்‌, கோத்துள்ள அண்ட வரிசைகளெல்ா கைலை 
குலைந்து நடுநடுங்கும்‌. ஏ - று, (௯) 


ஆழி யேரு மளறு படுத்திடும்‌ | 
பூமி யாக்கிப்‌ புவிகொடு போயவப்‌ 


பாழி நீள்புயப்‌ பாதகத்‌ பத்தியே 
கேழ்‌ ளர்ந்த மருப்பிற்‌ கிழித்‌ ததால்‌, 


(இ-ள்‌) சத்த சமுத்‌இரங்களையுஞ்‌ சேறுபடுத்‌இப்‌ பின்னர்‌ பெரும்‌ தூ௫& 
ளாகச்‌ செய்து பூமியைச்‌ சுருட்டிக்கொண்டுபோன வல்லபமுடைத்தாக நீண்‌ 
டுள்ள தோள்களைப்படைத்த அசானாயெ அப்பாதகனைப்பற்றி வைரயிகும்த தன்‌ 
கொம்புகளாற்‌ தெித்தெறிம்தது, எ. று. (௧௦) 


வளைம ருப்பொடு த்க்‌ ட மோனை வெங்‌ 
கிளைத டம்புயங கீறிக்‌ கி களைத்‌ 
தொளைப க்தனி மூக்கிற்‌ றுவைத்ததால்‌ 
ல டுஞ்னெ வெற்திற லேனமே, 


(இஃ ள்‌) மிச்ச கோபமதிகரித்ததாய்ப்‌ பெரு வல்லபமுற்ற அவ்வராகமா 
னதி, வளைந்த தனது கொம்புகளாற்‌ பிரகாசமுள்ள பற்களைப்பெற்ற அவ்வசு .. 
மனை, மிக வுயர்ந் இழுக்கும்‌ விசாலித்த தோள்களை சதிணித்தித்‌ தூச்சிப்போட்டு, 
பெருந்‌ தொளைகள்பொரும்திய ஒப்பற்ற தன்‌ மூக்னொற்‌ வைத்தது. எ. னு, 


செய்ய தாமரை நான்முகன்‌ செய்தருள்‌ 
வையம்‌ யாவு மருப்பின்‌ றுகளென 
வெய்த கொண்டு விரிக்குமொ ராயிரம்‌ 
பைய ராமுடி யுச்க பதித்ததால்‌. 


(இஃள்‌,) செவ்விய தாமரைமலரில்‌ வசிக்கும்‌ பிரமனாற் படைக்கப்பட்‌ 
டுள்ள உலகங்களெல்லாவற்றையும்‌ தன்‌ சொம்புகளரற்‌ புழுதிகளாக்கிவிட்டு 
விரி இருக்கும்‌ ஒப்பற்ற ஆயிரம்‌ பணாமுடிகளையுடைய ஆதிசேடன்‌ உச்‌ சியின்‌ 
மேலே தன்‌ கால்களைப்‌ படியும்படி வைத்தது, ஏ. று, (௧௨) 


தெறுசி னக்கடுள்‌ €ற்றர்‌ தலைக்கொள 
வெறுழின்‌ மாதர வெற்படுத்‌ தெற்றியே . 
முறிப டத்தொளை மூக்கொடு தாக்கியே 

மறுகு பல்லுயிர்‌ வாய்ப்பெய்த அக்குமால்‌. 


(இ - ள்‌.) கொல்லத்தக்த உக்கிரமாதகிய கடுங்‌ கோபமானது அதிகரிக்க 
வல்லபமிக்க அஷ்டகுல பர்வதங்களையும்‌ உடைபடும்படி துவாரச்தங்யெதன து 
மூக்கினான்‌ முட்டி யிடித்து அவ்வஷ்ட திக்குகளிலுமுள்ள பல சீவராசிகளையும்‌ 
வாயிலிட்டெகொண்டு குதட்டும்‌. brie: ae (௧௯) 


சத்த மேக மதிரத்‌ தட ம்பொருப்‌ ப 
பொத்து நின்றதன்‌ னுள்வாய்க்‌ கொளுந்தொறும்‌ 


வராகாவதாரச்‌ சருக்கம்‌: ௭௩௩௭ 


பைத்த நாகர்‌ பதிகளும்‌ பாதல 
மத்த மாகரி யெட்டு மயங்குவ, 


(இ -- ள்‌.) சத்த மேகங்களும்‌ அதிரும்படி விசாலித்த மலைபோலிருந்து 
அவற்றைத்‌ தன்‌ வாயினுள்ளே கொள்ளும்பொழுதெல்லாம்‌ படத்தோடு கூடிய 
நாகர்களின்‌ லோகங்களும்‌ பாதல லோகமும்‌ மயக்கமுற்ற இச்கஜங்சளெட்டும்‌ 
மயங்குவன, ஏ. று, (௧௪) 


முரணெ டுத்த முகரை முகற துரு 

தரவ வேலை யகனிலம்‌ போழ்தொறும்‌ 
பரவை யெண்டிசை தாங்கும்‌ பணாடவி 
யுரகர்‌ வெண்பொறி யுச்சி விளங்குமால்‌, 


(இ. ள்‌.) வல்லபமுள்ள தன்‌ மூக்னெடியால்‌ முகர்க்து தோண்டி சத்திகீ 
நின்ற கடல்‌ சூழ்ந்த பரந்த நிலவுலகத்தைப்‌ பிளக்குர்தொனும்‌, சத்த சமுத்தி 
ரங்களாற்‌ சூழப்பெற்ற எண்டிசைகளையும்‌ தாங்கிக்கொண்டிருக்கும்‌ பணாமுடி 
களையுடைய நாகர்களின்‌ வெண்‌ புள்ளிகளையுடைய உச்சிகள்‌ வெளியே 
தோன்றும்‌, ௭ அ. (௧௫) 


வில நின்று வடவை விழிப்பபோற் 

சுலவு வெம்பொறி கட்கடை தூக்குற 

நிலவு வெண்ணுரை பாற்பட நீண்டவச 
_ யலக டிப்புறினண்டமு டைக்குமால, 


(இ - ள்‌.) வடவாக்கிணி கடலைவிட்டு வில்‌ சணியேயிருந்து பார்ப்பது 
போல, சூழ்ந்துள்ள நெருப்புப்பொறிகள்‌ கட்கடையிற்‌ இர்‌ திச்கொண்‌டிருக்கும்‌ . 
படிக்கும்‌ சந்திரிசையைப்போன்ற வெள்ளிய நுரைகள்‌ பக்கலில்‌ ஒழுகும்படி்‌ 
கும்‌ தன்‌ நீண்ட வாயால்‌ அசைத்தால்‌ ௮ண்டகோடிகள்‌ உடைபடும்‌, எ. அ, 


கண்டு தேவர்‌ கலங்கினர்‌ கண்பொருர்‌ 
இண்டி. றற்புரற்‌ தீத்தருள்‌ செல்வனைக்‌ 
கொண்ட. வுச்சிக்‌ கயிலைக்‌ குழீஇனார்‌ 
முண்ட கப்பதம்‌ போற்றி மொழிகுவார்‌. 


(இஃ ள்‌.) தேவர்கள்‌ பார்த்துக்‌ கலக்கமெய்தி மேலும்‌ பார்க்கச்‌ சொத 
வர்களாய்‌, மிக்க வல்லபமுடைய முட்புரங்களை யெரிதக்கருளிய வெபெருமா 
னைத்‌ தாங்கிக்கொண்டிருக்குஞ்‌ சிகரத்தையுடைய இருக்கைலரயகிரியிற்‌ சேர்ம்து 
சிவபெருமானுடைய தாமரை மலர்போலும்‌ பாதங்களைத்‌ துதித்து விண்ணப்‌ 
பிச்கின்றார்கள்‌.. ஏ - அ, ்‌ (கஏ) 


பரந்த பாற்கடற்‌ பாப்ப்ணேப்‌ பள்ளியான்‌ 
முரண்ட ருந்திறற்‌ பன்றியின்‌ மூஅருக்‌ 
கரந்து வையகம்‌ யாவுங கலக்கலா 


லரந்தை பெற்றுவெ ருக்கொண்ட தாருயிா, 


(இஃள்‌-) பரந்த: திருப்பாற்கடலில்‌ ஆதிசேஷனாயெ படுக்கையில்‌ யோச 
நித்திரை செய்யும்‌ திருமால்‌ மநரறுபாட்டை யுண்செசெய்யும்‌ வல்லபநுள்ள 


௭ ௩௩௨௨௮] உபதேசகாண்டம்‌. 


வராகத்தின்‌ பெரிய உருவத்தில்‌ மறைக்இரு£து, உலகங்களெல்லாவற்றையும்‌ 
கிலைகுலையச்‌ செய்வதாத்‌ சீவராசிகளெல்லாம்‌ தயரெய்‌ திப்‌ பயர்கன, எ-று. 


இன்னு மாத்திரை தாழ்த்‌அதி னெம்டுடைப்‌ 
பொன்னி னடும்‌ புகுந்துக லக்குமா 
னின்னை யன்றி நெடுந்துய ரெய்தினா 


லின்ன நீர்த்தெமைக்‌ காப்பவர்‌ யாவரே, 


ர்‌ 


(இ - ள்‌.) இன்னும்‌ ஒரிமைப்பொழு துதாமதிப்பீராயின்‌ (இம்மட்டுமிரர த) 
எங்கள்‌ பொன்னுலகத்திற்கும்‌ வந்து நிலைகுலையச்செய்யும்‌. நாங்கள்‌ பெரும்‌ 
துச்கமெய்‌ தினால்‌ எங்கள்‌ துயரத்தை விலக்கிப்‌ பரிபரலனஞ செய்பவர்கள்‌ 
சேவரீரையன்றி வேறே ஏவர்களிருக்கன்றார்கள்‌? ஏ - அ, (௧௯) 


ஆட கக்கண ரக்கனை யஞ்சியெங்‌ 

கேடு தீர்த்தியெ னப்புகல்‌ கேண்மையாற்‌ 
கோடு வெண்கதிர்க்‌ கூன்பிறைக்‌ கண்ணியோய்‌ 
பாடெ மக்குப்‌ பலித்ததெம்‌ பாவமே 


(இ - ள்‌.) காவள்யமான கரணங்களை யுடையதாய்ச்‌ கொம்புபோல வளைக்‌ 
துள்ள இளம்பிறையாகிய மாலையை யணிநர்தவசே ! இரணியாக்கனென்னும்‌ 
அரக்கனை யஞ்சி, அடியேங்கள்‌ துயரத்ைத நிவாரணஞ்‌ செய்‌ தருள்வீரென்று 
கூறியதாட்‌ சணியத்தால்‌ இத்தகைக்‌ அன்பம்‌ எங்கட்கு நிகழ்ந்தது. இதுவும்‌ 


எங்கள்‌ பாவமே, எ. று, (௨௦) 


என்னப்‌ பன்முறை சொற்றிரக்‌ தேத்தினார்‌ 
வன்னிச்‌ செங்கை மழுப்படை வானவ 
னன்னர்க்‌ காரரு ணோக்யை ஸித்தனன்‌ 
பின்னர்ச்‌ சண்முகப்‌ பிள்ளையை நோக்கினான்‌. 


(இ. ள்‌.) என்றிப்படிப்‌ பலவகையாகப்‌ பேசிப்‌ பிரார்த்தித்துத்‌ துதிசெய்‌ 
தார்கள்‌, தமது சிவந்த திருக்கரத்திலே அகீனிமயமான மழுப்படையைத்‌ 
தாங்கிய சிவபெருமான்‌ அவர்களை நோக்கித்‌ தமது இருவருளைப்‌ பூரணமாகப்‌ 
பாலித்தனர்‌. அதன்பின்‌, ஆறு இருமுகங்களைப்படைத்த தமது இளையபிள்ளை 
யாரை கோச்கியருளினர்‌. எஃ று, (௨௧) 


தந்‌ைத கோச்குறச்‌ சண்முகச்‌ சேவக 
னெந்தை யிப்பணி யென்னுமை யாக்கெனப்‌ 
பைந்தொ டிக்கரங்‌ கூப்பிப்‌ பணிந்தன 
னந்தி செப்தியென்‌ முனரு ளாழியான்‌, 


(இ- ள்‌.) தர்தையாயெ சிவபெருமான்‌ தம்மை நோக்கவும்‌; வெற்றிதங்யெ 
ஆஅமுகக்‌ கடவுள்‌, எந்தையே! இக்கட்டளையை அடியேணிடத்திற்‌ செய்க 
வெனக்கூறி, பசிய பொன்னணி யணிக்த திருக்கரங்களைக்‌ குவித்து வணங்நினர்‌. 
இருபா சமுத்திரமாதிய சிவபெருமான்‌ அட்படியே முடிவு செய்கவெனக் கட்‌ 
டளை தந்தனா, ௭ ATE (௨௨) 


தேவர்‌ யாவருங் கைதொழத்‌ திண்டிஐழ்‌. வ 
பாவு தோகை யுசைத்துப்‌ படரொளி | 5 மனதி மரு 


வராகாவதராச்‌ சருக்கம்‌. ௬௩௯ 


மேவு வேற்படை கைக்கொடு மேயினான்‌ 
மூவ ருந்திறற்‌ சண்டுகப்‌ பிள்ளையே. 


(இ - ள்‌,) அழிவற்ற வல்லமைதங்‌ ய சண்முகக்கடவுள, தேவர்களெல்‌ 
லாருங்‌ கைகுவித்து வணங்திவரும்படி, தாண்டி யுலாவும்‌ மயில்‌ வாகனத்தைச்‌ 
செலுத்திக்கொண்டு பரப்பிய கரார்தியையுடைய வேற்படையைத்‌ இருக்கரத்திற 
ருங்கிக்கொண்‌ டெழுந்தருளினார்‌, ௭ - அ. (௨௬) 


ஊர்தி ரைக்கட லேழுமு ழக்கியே 
பேர்தி ரைத்தண்‌ பெரும்புறப்‌ பள்ளவாய்‌ 
நீரு மக்கி நிமிர்ந்தெழு மேல்வையிக்‌ 


காரம்‌ யிற்பரிச்‌ சேவகன்‌ கண்டனன்‌. 


(இ-ள்‌) ஊர்னெற அலைகளையுடைய சமுத்திரங்க ளேழையங்‌ கலகப்‌ 
பெரிய அலைகளுடையதாய்க குளிர்ச்‌ இருக்கும்‌ பெரும்புறக்‌ கடலிலுள்ள சல 
தையுங்‌ கலக்கி அவ்வராகம்‌ ஓங்கிப்‌ புறப்படுஞ்‌ சமயத்தில்‌, பசுநிறந்தங்கிய 
மயில்‌ வாகனத்தையுடைய குமாரக்கடவுள்‌ கோக்கியருளினர்‌. எ- அ. (௨௫௪) 


கண்ட சேவகற்‌ கண்டஅ காய்செனங்‌ 
கொண்டு வெண்ப லலகடிக்‌ கொண்டதாற்‌ 
நிண்டி நற்பிடர்க்‌ கூந்தல்‌ சிலிர்த்தழன்‌ 
மாண்டு மாமுகங்‌ கீழ்ப்பட வந்ததால்‌. 

(இஃ ள்‌.) அங்ஙனம்‌ நோக்கிய ஷண்முகச்சடவுளை அவ்வராகம்‌ கண்‌ 
கடுஞ்செமெய்தி, தன்‌ வெள்ளியபற்களாடிய ஆயுதங்களை அடித்‌ அிக்கொண்‌ 
டது, மிச்ச வல்லபமுடைய தன்‌ பிடரிமயிமைச்‌ சிலிர்த்துக்கொண்டு அக்கி 
னிச்சுவாலை ய திகரித்த முகமானது நிலத்தில்‌ உரரயும்படி ஒடிவர்ததி ஏ. அ. 


வந்த மெய்விசைக்‌ காற்றெழ வாரிசூழ்‌ 
தந்த நேமிச்‌ சயிலமு ருண்டதாற்‌ 
செந்த னிக்கதிர்‌ நெஞ்சந்‌ திடுக்குறப்‌ 
பிந்தி னானிருள்‌ போர்த்த பெருகிலம்‌ : 


(இ- ள்‌.) விரைம்‌ துவந்த வேகத்தினால்‌ அதனுடலிற்‌ றேன்றிய காற்றுப்‌ 
புறப்பட்டவுடன்‌, பெரும்புறச்‌ கடல்‌ சூழ்ந்த சக்கரவாளகிரியும்‌ உருண்டது. 
இவத செணங்களையடைய ஒப்பற்ற சூரியனும்‌ மனம்‌ அணுக்கெய்‌ இப்‌ பிற்பட்‌ 
டுப்‌ போயினன்‌. ஆதலால்‌ உலகமுழுவதும்‌ இருண்மூடியது ஏ- அ, (௨௬) 


வெற்றி வேற்படை விண்ணவ னீங்கிவை 
முற்று க்கல்‌ முகிணகை பூத்தனன்‌ 
கொற்ற த்து A நிண்டிற. 
னெற்றிகுத்தினிலத்தொட முக்கினான்‌, 


(இ. ள்‌.) வெற்றிதங்கெ வேற்படை சாக்கிய குமாரக்கடவுளும்‌ இவற்றை 
யெல்லாம்‌ மோக்கியருளிப்‌ புன்னகை செய்தருளினர்‌. அதன்பின்னர்‌, தமது 
வெற்றிதங்யெ வேலாயுதத்தைக்கொண்டு மிக்க வலிவுள்ள அவவராகத்‌ தின்‌ 
நெற்றியிற்‌ குத்தி நிலமிசை யழுத்‌ தினர்‌, எ. ௮ (௨௭) 


௬௫௪௦ உபதேசகாண்டம்‌. 


ஆடல்‌ வேல்கொண் டமுக்கலுஞ்‌ சோரிநீர்‌ 
பாட கன்றது பாதலஞ்‌ சென்றதா ்‌ 
இடு புக்கிழிந்‌ தன்னத னொண்பிறைக்‌ ட 
கோடு பற்றிப்‌ பிடுங்கினன்‌ கோதிலான்‌, 


(இஃள்‌,) வெற்றிவேலினால்‌ முருகப்பெருமான்‌ குத்தி யழுத்தினமாத்தி 
ரமே, அப்பன்றி உதிரப்பெருக்கோடு அங்நறொர்தகன்‌ அபாதலலோகத்திற்போய்‌ 
விழுஈதது, குற்றமற்ற குமாரக்கடவுள்‌ அவ்வராகத்தோடு ஊடுருவி யிறங்கி, 
அதன்‌ ஒளிமிகுந்த பிறைச்‌ சந்நிரன்போன்ற கொம்பைத்‌ தமது இருக்காத்தாற்‌ 
பத்திப்‌ பதித்தனர்‌; எ - த; இ. (4 

வெய்து போர்தனன்‌ வெண்பிறைக்‌ கோடுகொண் 
டெய்தி மீ ௪ னிணையடி. வைத்தனன்‌ 
றையல்‌ பாகனுஞ்‌ சண்முகப்‌ பிள்ளையை 


மொய்கொளுச்சியை மோந்து தழீஇனான்‌. 


(இ.-ள்‌,) குமாரக்கடவுள்‌ அதிசீக்ரெத்தில்‌ அங்கிருந்தும்‌ புறப்பட்டு, 
வெண்ணிறம்‌ தங்கிய பிறைச்‌ சச்‌ இரன்போல்‌ வளைம்‌ இருக்குங்‌ கொம்பையெடுத்‌ 
துச்கொண்டு, சிவபெருமான்‌ சம்நிதியெய்‌ இ, அதனை அப்பெருமான்‌ உபய 
பாதங்களில்‌ வைத்தனர்‌. பார்ப்பதிபாகராகிய ரிலபெருமானும்‌ சிறப்புற்ற 
சண்முகப்பெருமான்‌ உச்சியைமோச்து அவரைத்‌ தழுவிக்கொண்டனர்‌,எ அ, 


காரி யன்ற களத்திறை வானவன்‌ 
வாரி யன்பின்‌ மடியிலி ருத்தியப்‌ 
பாரி யோடு மினிதுப கர்ந்தனன 
மூரி வேற்கை முருகனி யற்கையே, 


(இ. ள்‌.) கருகிறமெய்‌ திய கண்டத்தையுடைய இறைவரரகிய சிவபெரு 
மான்‌, குமாரசுவாமியை வாரியெடுத்து மடிமிசை வைத்துக்கொண்டு வல்லமை 
தங்கிய வேற்படை தாங்யெ அம்முருகப்பெருமான்‌ தன்மைகளையெல்லாம்‌ 
தால்‌ தமது தேவியாராடிய உமாபிராட்டியாருடன்‌ திருவாய்மலர்ந்தருளினம்‌ . 


கற்றை வார்சடைக்‌ கண்ணுத லோனருள்‌ 
கொற்ற வேறகைக்‌ குமரனைக்‌ காண்டொறுந்‌ 
தெற்று வெண்டி௯ரக்‌ தெள்ளமு தம்பெறப்‌ 
பெற்ற தன்மை பிறந்தனர்‌ வானவர்‌, 
2 
(இ-ள்‌.) தொகுதியாய்‌ நீண்ட சடையையுடைய சிவபெருமான்‌ தக்தரு 
ளிய வெற்றிவேலாய தக்தாங்கிெய இிருக்கரமுடைய குமாரசுவாமியைத்‌ தரிசிக 
கும்பொழுதெல்லாம்‌, தேவர்கள்‌ தாவுனெற வெள்ளிய அலைகள்பொரும்‌ திய 
திருப்பாற்கடலிலுதித்த அமுதத்தைப்‌ பெத்‌அக்கொண்டகாலத்தில்‌ எய்‌ திய 
சந்தோஷத்தோடு விளங்கினார்கள்‌, எ - அ, (௬௧) 


இந்தி ராதிப ரீரிகழ்த்‌ தாமரை 
யந்த ணாள னரனை யடிதொழர 27 
வெர்தை நீயிக லேன மருப்பினைக்‌ ர்‌ (ட 
கொரந்த ளச்சடைக்‌ கோடியென்‌ நறேத்தனார்‌.. . 3 


ன்‌ 





வராகாவதாரச்‌ சருக்கம்‌, சற 


 (இஃள்‌.) இக்தரன்‌ முதலிய இமையவர்களும்‌, குளிர்ச்சிவொய்ந்த இதழ்‌ 
களையுடைய கமலர்தனனாகிய பிரமனும்‌, சிவபெருமான்‌ பாதங்களைவணக்கி, 
எமது தம்தையாயெ தேவரீர்‌ வலிசங்கெ அவ்வரா கத்‌ தின்‌ கொம்பைக்‌ குழற்கி 
யுடைய சடையிலே யணிந்துகொள்வீராகவென்று துதிசெய்தார்கள்‌. ஏ னு, 


அரன ணிக்தன னப்பிறை வாளெயி 
அரவு தேவ ௬ுவகைகொண்‌் டாடி ஞர்‌ 
பரவு சேவடி பன்முறை வாழ்த்தயப்‌. 
புரமெ ரித்தவற்‌ போற்றினா போயினார்‌, 


(இஃள்‌.) சிவபெருமான்‌ (அவர்கள்‌ வேண்டுக்கொளுக்கணெங்கி) அப்பிறைச்‌ 
௪ இரன்போன்ற பல்லை அங்ஙனமே மணிச்துகொண்டனர்‌. அறிவுபொரும்‌ 
திய அமரர்களனைவரும்‌ அகங்கனிதுளும்பினர்‌. எல்லோரும்‌ துதிச்சத்தக்க 
சிவக்க திருவடிகளைப்‌ பன்முறை தோத்திரஞ்செய்‌ அ முப்புரம்‌ பொடித்த ௮ம்‌ 
முதல்வனை வணங்கித்‌ தத்தமிடஞ்‌ சார்ந்தார்கள்‌, எ - அ. (௬௩) 


.. மாய மாய வராக வுருக்கழிந்‌ 
தாய மாய னரனைய ருச்சியாத்‌ 
. திய வாணவச்‌ செய்கைச்‌ செருக்கறப்‌ 
.. போயொ ழிந்து தன துழைப்‌ போயினான்‌. 

(இ - ௭.) மாயமாகிய வராகவடிவகன்று, கிசரூபமுற்றிரும 2 கெடமொல்‌, 
சிவபெருமானை யருச்சித்‌ த; கொடிய ஆணவமலத்தின்‌ செயலான அகன்‌ 
காரத்தை அடியோடு நீங்கப்பெற்றவராய்‌, தமக்குரிய வைகுந்த பதவிக்கு எழுக 
தருளினர்‌. ௭-௮, (௩௪) 


வராகாவதாரச்சருக்கம்‌ முற்றிற்று, 





ஆகச்சருக்கம்‌ ௧௬ - க்குத்‌ இருவிறாத்தம்‌ . ௨௭௭௬, 


க 


81 


பதினேழாவது 
கரசிங்காவதாரச்‌ சருக்கம்‌, 
ID தபம்‌ 


அறுசீர்க்கழிநெடிலடியாசிரிய விநத்தம்‌. 


ஈத லாதுசென்‌ நிறந்தமுற காலக்‌ திரும்திற லெ௮ழ்வலித்‌ இர. 


டோட்‌, காது வெஞ்சின மு௮க்கெயிற்‌ றசுரரிற்‌ ஜோன்றினன்‌ கனக 
னென்‌ நறொருவன்‌, UE லாந்தடந்‌ தாமரை கான்மறைக்‌ இழவனைத்‌ 
தனதகத்‌ திருத்தித்‌, தீதின்‌ மாதவம்‌ புரிந்தன னத்தவத்‌ தொழுகிய 


நாட்சில சென்றான்‌. 


(இ - ள்‌.) இதுவல்லாமல்‌; கழிர்‌ தபட்ட பழங்காலத்திலே, பெருவீரமும்‌ 
மிகுவல்லபமும்‌ குவிர்ததோள்களும்‌ கொல்லத்தக்க கடுங்கோபமும்‌ வக்திரதம்‌ 
தங்களுமுடைய அ௮சுசர்குலத்திலே இரணியனென்னும்‌ பெயர்பெற்ற ஒருவனு 
இத்தான்‌. அவன்‌ மசரந்தங்கள்‌ நிரமபிப்பரந்த கமலாதனனாகுிய பிரமனைத்‌ 
தன்‌ மனதிற்‌ பதித்து, குற்றமில்லாத பெரும்தவஞ செய்தான்‌, அத்தவத்தி 
லேயே யொழு௫ச்‌ சறிஅகாலங்‌ கழித்தான்‌. எ. ௮, (௪) 


அனைய மாதவ மாற்றிய செயற்கருந்‌ தன்மையை யகத்தடைத்‌ 
தவனாய்‌, நனைகொ டாமரை நான்முகத்‌ தந்தண னாங்கவற்‌ கெதிருற 
நடப்பப்‌, புனேபொ லன்கழ லிரணிய னவனிரு முளரியம்‌ த? 
போத்தி, நினையு நெஞ்சொடு மென்புறக்‌ குமைந்தன ன வறிர்‌ திரங்‌ 


கன னிமலன்‌. 


(இ-ள்‌) அத்தகைய பெருர்தலஞ்செய்த செயற்கரும்‌ தன்மையைத்‌ 


தன தள்ளத்‌ திலேண்ணியவனாய்‌; குளிர்ந்த தாமரைமலர்ப்பீடமுடைய பிரமன்‌ 
அவ்விரணியனக்கு எதிரே வர்தபோத, பொற்கழலணிந்த பாதத்தையுடைய 
இரணியாசரன்‌, அப்பிரமனுடைய அழகிய தாமரைமலரை யொத்த உபயபா 
தங்களைவணங்டி, எக்காலும்‌ அவனைத்‌ இயானித்த சத்தத்தோடு என்பும்‌ நெக்கு 
விடமன முருகனான்‌. பிரமதேவன்‌ அதைகோக்கித்‌ இருவுள மிரங்கெருளினான்‌. 


விருப்பி னோங்யெ தென்னெனப்‌ பழமறை வேதியன்‌ வினவலும்‌ 
வெய்யோ, னெருப்பி னீரினி னிலத்தினில்‌ வளியினி னெடுவெளிப்‌ 


பரப்பினி னின்‌ற, விருப்பி னாயுதக்‌ கருவியி னகத்தினிற்‌ புறத்‌ இனி 


லிமையவர்‌ மக்கள்‌, வெருக்கொ ளஞ்சிறைப்‌ பறவையின்‌ அவ வம்க்‌ 


னிறப்புரு வி வேண்டும்‌, 


= 


(இ. ள்‌,) உன்விருப்பத்தினால்‌ மேம்பட்டது யாதென்று பழமையாதிய 


வேதங்களையுணர்ந்த பிரமன்‌ வினாவவும்‌, கொடியே ரனாபஅய இரணியன்‌, நெருப்‌ 


பாலும்‌ நீராலும்‌ மண்ணாலும்‌ காற்றாலும்‌ நெடிய ஆகாயப்‌ பரப்பாலும்‌, இன்னு ' 


முள்ள இரும்பாலாக்கிய ஆயுதக்‌ கருவிகளாலும்‌ இரகசியத்தாலும்‌ வெளிப்ப 
டையாலும்‌, தேவர்‌ மனிதர்‌ அச்சமெய்தத்தக்க அழயெ இறகுள்ள பட்சிகளா 
லும்‌ மிருகங்களா லும்‌ யான்‌ இறவாதிருக்க வரம்பெற வேண்டுகின்றேன்‌, ௭-௮, 


து 


தரசிங்காவ தாரச்‌ சருக்கம்‌. ௫ம்‌ 


மடுத்த கங்குலிற் பகலினி னிறப்புறா மாதவம்‌ பெறினுமென்‌ 
னாக்கை, விடுத்த சோரியோர்‌ அளிபுறத்‌ அறினுமத்‌ அளனிவெகு ளெனண்‌ 
னுரு வெடுத்துக்‌, கடுத்த வெம்பகை முதலறப்‌ போக்குவான்‌ பெரு 
வரங்‌ கருதினே னைய, கொடுத்தி யாமெனிற்‌ பெறுகுவ னலவெனி 
லென்னுயி ருன்னுழைக்‌ கொடுப்பேன்‌. 


(இ ள்‌.) மிகுந்த இரவிலும்‌ பகலிலும்‌ இறவா இருககும்‌ வழியும்‌, அப்படி 
யிரந்தால்‌ என்னுடலினின்று ஒழுகிய உதிரத்தில்‌ ஒருதுளி வெளியே விழிஞம்‌ 
உடனே அவ்வுதிரத்திளி எல்லாரும்‌ பயப்படத்தக்ச ஏன்வடிவேற்று என்னோ 
டெதிர்த்த கொடிய பகைஞர்களை வேருடனழிக்கச்‌ தக்க பெருவரமும்‌ பெற 
விரும்பினேன்‌, ஐயனே! தேவரீர்‌ இவ்வரங்களைத்‌ தருவிராகில்‌ பெற்றுக்கொள்‌ 
ளுவேன்‌, . ௮ல்லவெனில்‌ என்னயிரை உம்மிடத்திலே விடுவேன்‌. ௭- ண. (௪) 


வயிர்த்த இந்கையி னினையன வாளெயிற்‌ றசுரர்கோ னியம்பலு 
மலரோ, னயிர்த்த சிந்தையி னடைத்தன னாங்கவன்‌ கேட்டன யாவையு 
மளித்தா, னுயிர்த்த தெய்வவான்‌ படைக்கல முதவின னவன்புரி யிடுக்‌ 
கணொன்‌ அணர ரன்‌, பெயர்த்து நான்முகன்‌ றன்னுழைப்‌ படர்க்தனன்‌ 
மீண்டனன்‌ பெருந்திற லசுரன்‌. 


(இ-ள்‌.) இடமுற்ற மனத்தோடு இத்தலைய சொற்களைக்‌ கூர்மைதகங்கிய 
பற்களையுடைய அசுர ர்தலேவனான।ன இரணியன்‌ சொன்னமாத்திரத்தில்‌; கமலா 
சனனாயெ பிரமன்‌, இரக்கமுற்ற இருவுளச்சடைச்து அவனாற்செய்யப்பமெ 
கொடூரங்களைச்‌ இர்தியாது, அவன்‌ கேட்டுக்கொண்டவரங்களெல்லாவற்றையும்‌ 
கொடுத்து, தெய்வீகம்‌ தங்கிய இறந்த ஆயு தவகைகளையு மளித்து, மிண்டு அப்‌ 
பிரமன்‌ தன்பதவிக்குச்‌ சென்றனன்‌. பெருவல்லபமுள்ள அவ்வ ரக்களும்‌ அங்கு 
கின்றும்‌ இரும்பினான்‌, எ.- ௮, (இ). 


அளப்ப ருக்திற னால்வகைச்‌ சேனையி னடைர்தன னளவொழி 
யண்டத்‌, துளப்ப டப்படு மனைவரும்‌ தன்னடிக்‌ &ீழ்விழப்‌ பணித்தன 
-னுரவோன்‌, வளப்பெ ருர்திற லிந்திரன்‌ முதலியோ ரேயின கேட்டுற 
வகுத்தான்‌, கிளர்த்த நின்றநபே ருலகெலாம்‌ தனதுவெண்‌ கவிகையின்‌ 
கடப்பட நிறுத்தான்‌. 


(இ.எள்‌.) அளவிடற்கரிய வலியமைக்த நால்வகைச்‌ சேனைகளையும்‌ பெற்‌ 
அக்கொண்டான்‌. எண்ணிறர்த அண்டகோடிகளுக்குட்பட்டிருக்கும்‌ யாவரும்‌ 
தன்‌ பாதங்களின்‌ ௨ழ் வணங்கும்படி கட்டளையிட்ட, பெருவளங்களும்‌ வல்லப 
முழுடைய இம்இரன்‌. முதலானார்‌ பணிவிடைகளைக்‌ கேட்டுச்‌ செய்து 
கொண்டிருக்கும்படி எற்டாடீசெய்தான்‌, பொலிவுற்றுவிளவ்கிய பெரிய 
உலகமுமுவ அம்‌ தனது வெண்கொற்றக்‌ குடையின்‌ கீழ்‌ விழும்படி நிலை படுத்‌ 
இனான்‌. ௭-௮. (௬) 


மாக நாட்டுள வரம்பைய ரியக்காநாட்‌ டரிவையர்‌ மழலையங்‌ 
கிளிபோ, கை நாட்டுள கன்னியர்‌ சித்தர்ராட்‌ டெழுதரு நவவியங்‌ 
கண்ணார்‌, கோகு லக்கொழுங்‌ குதலையர்‌ யாதுகாட்‌. டளமலர்க்‌ கோ 
தைய பெவரும்‌, பாகடும்பனி மொழியினர்‌ சாமரை முதலின வேற்‌ 
துறப்‌ பணித்தான்‌, 


௬௫௮௮௫ உபதேசகாண்டம்‌. 


(இ-ள்‌) தேவலோகத்திலுள்ள அரம்பா ஸ்ரீ திகளும்‌, யக்லோசத்தி 
லுள்ன மாதர்களும்‌, மழலைச்‌ சொற்சளமைந்த கிளிபோலவசணனிக்கும்‌ - நாகலோ 
கத்திலுள்ள நங்கையர்களஞம்‌, சிறந்ச பூலோகத்திற்‌ றோன்றும்‌ மான்போலும்‌ 
அமழயெ விழியையுடைய மங்கையர்களும்‌; யாதவ குலத்திலு இதத கொழுவிய 
குதலைச்செரற்களையுடைய மாதர்களும்‌ இன்னும்‌ பிறவுலகத்திள்ள மலர்மாலை 
குடிய கூர்தலுடையவர்‌ களும்‌, வெல்லப்பாகையும்‌ வெல்லும்‌ இனிமையும்‌ குளிர்‌ 
சசியுமுள்ள வார்ச்தையுடையவர்களுமாகிய மாதர்களும்‌ சாமரைமுதலியன 
.தாங்கிக்கொண்டிருக்கக்‌ கட்டளை யிட்டான்‌, எ.- ௮, (௭) 


இந்தி தடட பெயரினோன்‌ முதலிய வெண்டிசைக்‌ காவலர்‌ 
யாரும்‌, வந்தி ரந்தவன்‌ பணிப்பன வரன்முறை கேட்பரா லிவ்வரப்‌ 
பெருக்கந்‌, தந்த நான்முக னிவன்பெயர்‌ கேட்டொறுக்‌ துணுக்கு௮ஞ்‌ 
சமயநின்‌ றளிக்கும்‌, முர்தை வாழ்வுடைத்‌ தேவரு மவன்புகு தெறிய 
மைத்‌ திருப்பரான்‌ முகங்கள்‌, 


(இஃள்‌,) இர்திரனென்னாம்‌ பெரும்பேருடையவன்‌ முதலாகிய அஷ்ட 
திக்குப்பாலர்களையெல்லாம்‌ நாடோறும்‌ தன்பால்வந்து பிரார்த்தித்து அவன்‌ 
கட்டளை யிவெனவற்றை முறைப்படி கேட்டுக்கொண்டிருப்பார்கள்‌, இவவரங்‌ 
களாகிய பெருமையைப்‌ பாலித்த பிரமனும்‌; இவன்‌ பெயரைக்கேட்கும்‌ பொழு 
.தெல்லாம்‌ இ௫செகு௮ வான்‌, சமயம்பார்த்துக்சொண்டொ துகாப்பான்‌, பண்டைய 
வாழ்வுள்ள பிறதேவர்களும்‌ தங்கள்‌ முகங்களை அவன்‌ போகும்‌ வழியில்‌ இருப்‌ 
பிக்கொண்டிருப்பார்கள்‌, எ- று, (3) 


| கருடர்‌ வானவர்‌ சித்தர்விக்‌ தியாதரர்‌ கின்னர ரரியக்கர்கர்‌ திரு 

கம்‌, புருட ரின்னவா யாவரு மசுரரிற்‌ புண்படு தழும்பின ரல்லா, 
இருவ முன்னையொத்‌ அள்ளவ ரில்லர்தாழ்நீ அயர்ந்தன மசுரரூழ்‌ 
i முறையிற்‌, பொருத டந்திரைப்‌ பிரளய மொத்தனர்‌ படுகரொத்‌ திழிக்‌ 
.தனர்‌ புலவர்‌, 


(இ - ள்‌-) கறாடர்‌-தேவர்‌-தெதர்‌-வித்தியாதரர்‌. ன்னரர்‌-ய க்ஷர்‌-கந்தறாவர்‌- 
கிம்புருடர்‌ ஆயெ இவர்கள்‌ யாவரும்‌ அசுரர்களாற் காயப்பட்ட தழும்புடைய 
வர்களே யல்லாமல்‌, பண்டைய உடலைப்போல்‌ உடையவர்களலர்‌. அசுரர்கள்‌ 
ஊழிக்காலத்தில்‌ முறைப்படி மோதுஇன்ற விசாலிச்த அலைகளையுடைய பிரள 
யத்தைப்‌ போன்‌ அயர்ந்தார்கள்‌, தேவர்கள்‌ அப்பிரளய நீர்‌ தங்குகின்ற பள்ளற்‌ 
களைப்போன்று தாழ்ந்து இழிதகைமை யெய்‌ தினர்‌ கள்‌, எலி (௯) 


மேரு மால்வரை முதலிய நெடுநில வெற்பின முதலிய வடம்‌, 
பாரு மண்டமுந்‌ திக திரிமால்‌ வரைமுதல்‌ யாவையு மங்கையிற்‌ படுக்கு, 
 மோர்வ ரும்பிற பதவியி னின்றுள விண்ணவர்‌ மணிமுடி யுரிஞ்சி, 
வார்பொ லன்கழல்‌ பரிதியொத்‌ திமைப்புற வ த்தி தவிசுவீற்‌ 


(இ-ள்‌) நெடிய வுலகிலுள்ள பெரிய மேருமலை முதலிய 1 
கொத பன்ற - உருட்வொன்‌.  நிலவுலகையும்‌ அதன்‌ மிதள்ள 


அண்டசோடிகளையும்‌ சக்காவாள இயிமுதலிய வெல்லாவற்றையும்‌ உள்ளல்கை 
யிலடக்குவான்‌, அறிதற்கமிய பிறபதவிகளில்‌ நிலைபெற்ற. தேவர்களுடைய 


நூரசிங்காவதாரச்‌ சருக்கம்‌: ௬௪௫ 


இரத்தின மிழைத்த திரீடங்களுராய்ந்‌ த, பொன்னாலாகிய நெடிய லீரகண்டா 
மணிகள்‌ சூரியனைப்போலப்‌ பிரகாசிக்கும்படி ஒளிதங்யெ சிங்காசனத்தில்‌ வீழ்‌ 
.நிருப்பான்‌. எ . அ, (10) 


அடுக்கி நிற்பன வண்டமு முலகமு மவற்றுள யாவரு மக்கா, 
ளெடுத்து ரைப்பன விரணியனேறம வென்பர்மற்‌ தியாவையு ப 
பார்‌, மடுத்த பேரறந்‌ அறு கனன்‌ பாதகப்‌ பேரர சளித்தனன்‌ மருண்‌ 
டான்‌, விடுத்த நான்மறை யுருவுகொண்‌ டவற்கொரு மதலையிற்‌ றோன்‌ 
அற வியந்தான்‌, 

(இ . ள்‌.) அடுக்கி யிருப்பன வாய அண்டகோடிகளும்‌ நிலவுல்கமுமாதிய 
இவற்றில்வாமும்‌ யாவரும்‌ அக்காலத்தில்‌ சிறப்போடு சொல்லுவன வெல்லாம்‌ 
இரணியாய ஈம: என்பார்கள்‌. இதற்கு வேறாயுள்ள மற்றொன்றையஞ்‌ சொல்‌ 
லார்கள்‌, உலகில்‌ நிரம்பியிருந்த பெருந்தருமங்களை யொழித்தான்‌, பெரும்பாத 
கங்கள்‌ நிறையும்படி அரசுசெய்தான்‌ புத்திமயங்‌ யிருந்தான்‌. இவனால்‌ நீக்கப்‌ 
பட்ட ஈான்கு வேதங்களுமே ஒர்வடிவமெய்‌ தி அவனுக்கு ஒருபுத்திரனாகப்‌ பிறக்க 
ஆச்சரியமடைந்தான்‌. எ. ௮. (௧௧) 


அனைய பாலகற்‌ காண்டெடொரைர்‌ தாயின வுணாந்தனன்‌ வாளெ 
யிற்‌ றர, னினைசு கன்றரு பாலக ரிருவர்பா லிருங்கலை நிகழ்த்துற 
விடுத்தா, னினையமைந்தனுக்‌ காதியி னுணர்க்தின ரிரணிய னேநம 
வென்ன, வினையொ ருங்கறப்‌ பிறத்துள பாலக னருமறை யாதியை 
விரித்தான்‌. 


(இ ள்‌.) அத்தகைய புத்திரனுக்கு ஐர்துவயதுகளானதை யுணர்ந்த கூர்‌ 
மைவாய்ந்த பற்களையுடைய இரணியனென்னு மசுரன்‌, தான்‌ எப்பொழு கம்‌ 
எண்ணத்தக்க சக்கிரொாசாரியர்‌ பெற்ற புதல்வர்கள்‌ இருவரிடத்தில்‌ பெரிய 
நூல்களைக்‌ கற்றுக்கொள்ளஞம்படி செலுத்தினான்‌. இப்புதல்வனுக்கு ஆரம்பத்தில்‌ 
இரணியாய நம: என்று சொல்லிக்கொடுத்தார்கள்‌; வினைகளெல்லாம்‌ அடி 
யோடு நீங்கும்படி பிறந்த வக்கித்த்து அரிய வேதத்தின்‌ முதலை எடுத்துச்‌ 
சொன்னான்‌. ௭-௮. (௧௨) 


ஆசெ டுத்தனை யெனவெரீடி யந்தண ரிருகரத்‌ திருசெவி யடைத்தார்‌ 
நீகெடற்கரும்‌ பெயரினை யோதிலை நினக்கிஃ துணர்த்தினர்‌ யாரே 
பாக முற்திருந்‌ சணைத்தணைத்‌ தன்னஅ பகரினும்‌ பகர்க இலன்‌ சிறுவன்‌ 
வேக வெஞ்சினத்‌ தசுரனிழ்‌ புகுந்தன ரந்தண ரவனிலை விரித்தார்‌. 
(இ- ள்‌.) இதனைக்கேட்ட அந்தணர்களாதிய சுக்கிராசாரி புதல்வர்கள்‌, 
ஆஆ! முறைமையைக்கெடுத்து விட்டாயே யென்று பயமெய்தி; இருகரங்க 
ளாலும்‌ இருசெவிகளையும்‌ மூடிக்கொண்டார்கள்‌, நீ அழியா திருக்கத்தக்க பெய 
'மைச்‌ சொல்லவில்லை, உனச்இதனை யபதேரெத்தவர்கள்‌ யாவர்‌? எனக்கூறி, அவ 
னு க்ணெல்க மாகவிரும்‌ து தழுவித்தழுவி இரணியாய நம: என்னும்‌ அவ்வாகஃகி 
யத்தைச்‌ சொன்னாலும்‌ அப்புதல்வன்‌ அதனைச்‌ சொல்லவில்லை. அ அகண்ட 
கக்‌ இறுவர்களாகிய அவ்விருவரும்‌ யிக்க கடுல்கோபமுடையவர்களாய்‌ 
இசணியன்பாற்‌ போய்‌ அவன்‌ தன்மையை விரித்துச்‌ சொன்னார்கள்‌. ௭-௮, 


௬௫௪௬ உபதேசகாண்டம்‌. 


என்னு ரைத்தன னென்றன னிரணிய னன்னவ னிசைத்தன 
வெழுதா, ண்கள்‌ யோரினும்‌ படுகுழி நிரையம்வற்‌ அறுமதி யாமிசைக்‌ 
கலமென்‌, தின்ன வ்‌ ரிரணிய னேரம ய வெள்கி புதைத்தன 
ரிருந்தார்‌, மன்னு மைந்தனைக்‌ கொணர்கெனச்‌ சென்றனர்‌ கொணர்ந்த 
னர்‌ வாளெயிற்‌ றசரர்‌, 


(இஃள்‌.) அப்போதிரணியன்‌ என்‌ மகன்‌ யாதுசெொன்னானென்று வினாவி 
னான்‌, அவன்‌ சொன்னவற்றை யெழுதாமணினைத்துணர்ச்தாலும்‌ மிச ஆழமா 
சிய பள்ளம்வாய்ந்த நரகம்வம்‌ து சம்பவிக்கும்‌, ஆன தால்‌ அதை நாங்கள்சொல்ல 
மாட்டோமென்று அவ்வேதியச்‌ சிறுவர்‌ கூறி இரணியாய நம: என்று தங்கள்‌ 
காதைப்‌ பொத்திக்கொண்டிருந்தார்கள்‌, உடனே இரணியன்‌ தன்கிலைபேரான 
புதல்வனை யழைக்து வரும்படி கட்டளையிடவுங்‌ கூர்மைதங்கெ பற்களையுடைய 
அசுரர்சளிற்‌ சிலர்‌ சென்று அவனைக்கொண்டு வர்தார்கள்‌, எஃ அ, . ர 


கதுமெ னப்புகு மதலையை நோக்கினனோதுறு மாதியைக்‌ கருதா, 
வெதுவு ரைத்தனை மைந்த யென்னலு பதக்க றென்னையின்‌ றருளி, 
னுதவு நீயுமின்‌ அய்ருவா னுரைத்தன னுனக்குமற்‌ நொருவர்க்கு 
மெட்டா, eri மம்பொரு ளோநமோ நாராய ணாவெனு முழு 
மறைக்‌ காதி, 


(இ-ள்‌) அவ்விடத்தில்‌ விரைவாகவம்த தன்புதல்வனைப்பார்த்து, மகனே! 
உனக்குக்கூறிய முதல்வாக்நியத்தைக்‌ கவனியாமல்‌ வேது நீயாது கூறினையெ 
னக்கேட்டவுடன்‌, அப்புதல்வன்‌ நானும்‌ எனனை ஈன்றளித்த நீயும்‌ இப்பொ 
முதே ஈடேறும்படி ஒன்றைசசொன்னேன்‌. அவ்வாக்கியப்‌ பொருளானது உன 
க்கும்‌ உலகிலுள்ள வேனைய ஒருவருக்கும்‌ எட்டாதது. நான்குவேதங்களுக்‌ 
கும்‌ முதன்மையான ஓம்‌ நமோ நாராயணாய என்னும்‌ பழம்‌ பொருளா 
மென்றான்‌. ol =e Ais (௧௫) 


கருகு சிந்தைய னாங்கது கேட்டலும்‌ கனலெழக்காச்குய சலாகை, 
யிருசெ வித்தொளை அழைந்தெனச்‌ டத பதாம்‌ குறித்தன னெயிறு 
இப பிறக்க, வெருவி யண்டமு மூலக்‌ குலுங்கின விண்ணவர்‌ திசை 
திசை மறைந்தார்‌, ரகு சீற்றமிக்‌ கருவிழி வடவைகான்‌ நெழுந்தது 


செ மும்புகைப கக்கு 


(இ- ள்‌.) வெந்த மன முடைய ரனினா அவ்வாக்யெசத்தைச்கேட்ட 
மாத்திரமே, தீப்பொறி சர்‌ தும்படி காச்சிய இருப்புச்சலாகையை இரு செவி 
களிலும்‌ நழைத்ததுபோலச்‌ சுறிமென்றஅ கோபம்‌ மூளும்படி தீப்பொறி இர்தப்‌ 
பற்களைக்கடித்தான்‌. அப்போ ௮ண்டகோடிகளும்‌ கிலவுலகமும்‌ பயமெய்திக்‌ 
குலுங்கின. தேவர்கள்‌ திசைகளிலெல்லாம்‌ மறைந்தார்கள்‌, மாறுபட்ட கோபம்‌ 
அ இகரித்ததனால்‌ அவ்விரணியனடைய இருவிழிகளும்‌ வடவாமுகரக்கனியைக்‌ 
கக்கின, அவ்வக்கினியிலிருக்தும்‌ ஒங்கெய புகைப்படலம்‌ தோன்றியது, ஏ. அ, 


சீறு சிற்றமிக்‌ கிருந்தவாம வெருதனிச்‌ சிறுவனென்‌ அணர்ந்திலன்‌ 
மியோன்‌, கோறிர்‌ வாளெறிற்‌ கென்றன னநற்நிலை செயிர்த்தனர்‌. கொ 
லைத்தொழிற்‌ குரியோ, ரீ.நினார்தக மெடுத்தெடுத்‌ தெறிர்கன ரன்னவை 
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நரசிங்காவதாரச்‌ சருக்கம்‌. ௬௪௭ 


யிற்றன நெல்வாற்‌, று நேறள வாயினு மற்றில மதலைபாற்‌ கிளைத்‌ 
அணைப்‌ புயத்தின்‌. 


(இ-ள்‌. கொதிப்புள்ள கோபமதிகரித்தபடியால்‌ தயோனாயெ இரணியன்‌ 
ஒப்பற்ற தன்‌ ஒரே பேறான்‌ புதல்வனென்‌அணராமல்‌, அவ்வசுரீர்களைப்பார்த்து, 
நீங்கள்‌ வாளை வீச இவனைக்கொன்று விஙெகளென்று கட்டளையிட்டான்‌. 
அதனைக்கேட்ட கொலைத்தொழில்‌ செய்பவர்கள்‌ அதுபோலவே கோபமெய்‌ திய 
வர்களாய்‌, எண்ணிறர்த வாட்படைகளை யெடுத்தெடுத்து வெட்டினார்கள்‌, 
அவர்கள்‌ வெட்டப்புகுந்த வாளாயுதங்கள்‌ அண்பெட்டன. அவன்றோளில்‌ 
நெல்வாலின்‌ அளவேனும்‌ வெட்டுப்பட்ட இல்லை. ௭-௮, (௧௭) 


விடங்கொ டுத்தயிர்‌ செகுத்துறப்‌ பணித்தனன்‌ கொடுத்தன ரவ 
விட மவற்குத்‌, தடந்திரைக்கட லாரமு தாயது கோக்கலுர்‌ தழல்விழிச்‌ 
சுடி கைப்‌, படங்கொ ளெண்வகை நாகமுங்‌ கடித்துறப்‌ பணித்தனனாங்‌ 
கவை பகுவா, யிடங்கொ எக்கடித்‌ திறுக்கலு ரெறுக்கெனத்‌ தெறித்‌ 
தன வளைந்தவா ளெயிறு, 


(இஃ ள்‌.) அதன்பின்‌, விஷமூட்டி அவனயமிரை யகற்றும்படி கட்டளை 
யிட்டான்‌. அப்படியே விஷமூட்டினார்கள்‌. அந்த விஷமானது அப்புதல்வ 
னுக்குப்பரச்த அலைகளையுடைய திருப்பாற்கடலிலுதித்த சுவைமிகுந்த அழுத 
மாயிற்று, அதைக்கண்டமாத்திரமே, தியைச்‌சிர்தும்‌ விழிகளையும்‌ முடியோடு 
கூடிய படத்தையுமுடைய அஷ்டமா நாகங்களும்‌ கடிக்கும்படி கட்டளை 
தந்தான்‌. அவவஷ்ட காசங்களும்‌ பிளவுபட்ட தங்கள்‌ வாயரற்கவ்விக்கடித்‌ 
இஅயெபோ த; அவற்றின்‌ கூர்மையும்‌ வளைவுந்தங்கிய பற்கள்‌ திடீரென்று 
தெறித்துப்போயின., எ- ௮, (௧௮) 


பகுத்த கூர்மருப்‌ போரிரண்‌ டிரட்டியப்‌ படுமதப்‌ பனைக்கைமால்‌ 
யானை, செகுத்த வெஞ்சனத்‌ தெட்டையுல்‌ கொணர்திரரன்‌ நறிசைத்‌ 
தலுங்‌ கொணர்ந்தனர்‌ தீயோர்‌, வகுத்த வான்மருப்‌ பூன்றுறப்‌ பாய்‌ 
தரப்‌ பணித்தன னடுதொழின்‌ மறவோன்‌, ரொகுத்த வாமையந்‌ தண்‌ 
டென முறிந்ததக்‌ களிற்துடைத்‌ அணைப்பனை மருப்பு, 


(இஃ ள்‌.) பிரிவுபட்ட கூரிய கான்கு தந்‌ தங்களையும்‌ பனைபோலும்‌ துஇக்‌ 
கையையு மூடைய பெரிய யானைகளாகிய கொல்லத்தக்சக கடுங்கோபமெய்திய 
அஷ்ட திக்கஜங்களையும்‌ கொண்டுவருகவெனக்‌ கட்டளையிட்ட மாத்திரமே; 
தியோர்களாதிய அசுரர்கள்‌ அப்படியே கொண்வெர்தார்கள்‌. அப்போது அவ்‌ 
யானைகளின்‌ தனித்தனியான நான்கு தர்தங்களும்‌ இவனுடலில்‌ ஊன்றப்‌ 
பாயுமபடி செலுத்துங்களென்று கொலைத்தொழில்‌ பொரும்திய கொடிய 
இரணியன்‌ கட்டளையிட்டான்‌. அப்படி அவர்கள்‌ செய்தபோது அவவியானை 
களின்‌ பருத்த நான்கு கொம்புகளும்‌ கூட்டமான வாழைத்தண்டபோல 
முறிபட்டன., ஏஃ- அன்‌ (௧௯) 


உயிரி றக்கல னொன்றினு மென்பன வுணர்ந்தன ஸுருந்துருத்‌ தெ 
முந்தான்‌, குயினி வந்தெழு நெடுவரை யுச்சியிற்‌ கொண்டுசென்‌ அறுப்‌ 
பிறவீக்கிச்‌, செய்ரு றத்தனித்‌ தள்ளுமி னென்றலுக்‌ தள்ளின ரிறந்தி 


௬ ௪௮) உபதேசகாண்டம்‌. ்‌ 


லன்‌ பணக்‌ வெயிலு மிழ்ந்தெறி ன்ட்‌ லசுர்ர்கோன்‌ செட்ல 


ன்று ணர்ந்திலன்‌ வெகுண்டான்‌. ER 


(இஃ ள்‌.) இவன்‌ ஈரம்செய்த ஒன்றனாலும்‌ இறந்திலன்‌ "என்பது 


ணர்ச்த. இரணியன்‌ மயிகக்கோயித்துக்குஇித்தான்‌ மேகங்கள்‌ மோலோக்டித்‌ 
கொன்றும்‌ நீண்ட மலையின்மேலுள்ள உச்இயி கொண்டுபோய்‌ அவனவயதுற்க. 
ளெல்லாம்‌ இற்றுப்போம்படி கட்டி இறக்கும்படி. தனியாய்‌ உருட்டி விடுங்க. 
ளென்று கட்டனையிடவும்‌, அப்படியே அவர்களுருட்டினார்கள்‌. அப்போ தும்‌. 
அப்புதல்வன்‌ இறக்கவில்லை. இரணங்களைச்சிர்தி ஒளிவிடுகின்ற ஓலிதங்யெ 

்கண்டாமணியணிக த அசுரர்‌ தலைவனாகிய இரணியன்‌ செய்வகையொன்‌ றும்‌. 


'தெரியர்தவனாய்‌ க்கோபங்கொண்டான்‌. ஏ. ஜு, (0) 


மருங்கு வெம்பொறைக்‌ குன்றமிட்‌ டசைத்தர வீக்கினர்‌ வலம. 


கந்‌ தெலியு, மிருந்தி ந்ல்ல, லிட்டன ரச்சிலை யாங்கவற்‌ கேத்திய புணை 
யாப்‌, பொருந்த டந்திரைக்‌ கரைகொடு சோத்தலு மெழுந்தன னரு 
மழைப்‌ புதல்வன்‌, திருந்து நாயக னடியவர்க்‌ கடியரை யென்செயுங்‌ 


தத றற நீமை, 


(இ உள்‌.) ப்பு ட அலது மிகப்பாரமான மலையைச்சேர்ததி 
இறுகச்சட்டினவர்களாய்‌ அலைகள்‌ சங்குகளை முகக்தெறியும்‌ பெரிய சமுத்திரத்‌ 
தில்‌ வீழ்த்தினார்கள்‌, அம்மலைப்பாறையான தி அப்புதல்வனைத்தாங்குனெற 
தெப்பமாக அலைகள்‌ மேர்‌ தின்ற பரர்த கடற்கரையிற்கொண்வெந்து சேர்த்த 
வுடனே, அரிய வெதங்களையுணர்க்த அப்புதல்வன்‌ கிலத்தின்மேலேறினன்‌. 
கொடூரவல்லபம்‌ தங்கிய இிமைகளெல்லாம்‌ இருச்சமாகிய கடவுளுக்கு ௮டியரான 
வச்க்கு அடிமைப்பட்டவரை யாது செய்யும்‌? எ அ, (௨௧) 


எவைதெ றுங்கொலென்‌ தியற்றலு மாருயி ரிறந்தில னிவனென 
வெண்ணாக்‌, கவைய வாளெயிற்‌ நடுதிற லசுரர்கோ னுருமெனக்‌ கனன்‌ 
மனன்‌ கனலா, வவையி னோர்தனிப்‌ புதல்வனை வரவெதி ரமைத்தன 
ங்கவ னடைந்தா, னிவர்கொ டுஞ்சிகை வடவையுங்‌ குளிர்ப்புற விடை 
யரு தெரியெழ விழித்தான்‌, 


(இ. ள்‌,) பிளவுபட்டதுபோன்ற கூரிய பற்கள்பொரும்‌ திய கொல்லத்‌ 


தக்க அசுரர்‌ தலைவனாயெ இரணியன்‌ எச்செயல்கள்‌ இவனைக்கொல்லு 
மென்று ஆரசாய்ஈ்‌அிசெய் தாலம்‌, அவற்றாலெல்லாம்‌ . நிறைந்த பிராணனை 


இவன்‌ இழக்கவில்லையேயென்று இர்தித்து, இடியேறுபோன்று கர்ச்சித்துக்‌ 


கொபித்தான்‌, அப்படிக்கோபித்து ஒப்பற்ற தன்‌ ஏஃபுத்திரனைச்‌ சபைக்குகேரே 
தருவித்தான்‌: அப்படியே அவன்‌ வந்த வுடனே மேலோங்கிய நீண்ட கொழுக்து 
விட்ட வடவாமுகாக்கினியும்‌ வடக கக்கிக்‌ வடட ஓயாமல்‌ தீப்பொறி சித்த 
நோக்கினான்‌. ௭-௮. வ்‌ (வட 


என்னை யன்றிமற் அலசளித்‌ தமைப்பதற்‌ குளதென விசைத்தவம்‌. 


கடவு, டன்னை யென்னெதிர்காட்டுதி யாங்கவன்‌ யாவனென்‌ நதி வன்‌ 


றனியோய்‌,பிள்னை யுன்னிலை யுரைக்குவன்‌ காட்டலை யாமெனினினது 


பே ரியாக்கை, தின்ன வெண்ணின னென்றன னசுர ர்கோ னர்த்த 
வா னருமறைச்‌ செல்வன்‌. | 


டது 


ஷ்‌ த 


நாரசிங்காவதாரச்‌ சருக்கம்‌. ௬௫௯ 


(இ. ள்‌,) என்னையல்லாமல்‌, இவ்வுலகினைப்படைத்திக்காத்தற்கு வேறு 
பொருளுண்டென்று நீ சொல்லிய அக்சடவுளை என்‌ கண்ணுக்கெதிரே காட்டு 
வாயாயின்‌, அப்போது அவன்‌ யாவனென்று யான்‌ உணர்ர்துகொள்வேன, 
ஒப்பற்றவனே! நீ சொல்வதுபோல அதன்‌ பிறகு நானஞ்சொல்வேன்‌. 
அப்படிக்காட்டா த வீவொயாகில்‌, உன பெரிய உடலைத தின்றுவிடும்‌ வண்ணம்‌ 
கருதுவேனென்ற இரணியன்‌ சொன்னான்‌. அப்போது அரிய வேதமுணாந்த 
அப்புதல்வன்‌ தன்‌ தந்தைக்கு உணரத்துவானாயினான்‌, ௭-௮, (௨௩) 


கலிநிலைத்துறை, 


நீயு நின்னுழைத்‌ கோன்திய செருக்குநிற்‌ பயந்த 
தாயு மற்றுள தந்தையுக்‌ தனிப்பதம்‌ யாவு 
மாய வஞ்சமு ஞானமும்‌ வரம்பறு வானு 
மோய்வில்‌ காலமு மவனல தன்றிமற்‌ றுளதோ. 


(இ - ள்‌.) நீயும்‌ உன்பால்‌ விளங்கிய அகங்காரமும்‌ உன்னைப்பெநதற தாயும்‌ 
தந்தையும்‌, இன்னம்‌ உனக்குள்ள ஒப்பற்ற பதவிகள்‌ யாவும்‌ மாயத்தன்மை 
பொருந்திய வஞ்சகங்களும்‌ அறிவும்‌ அளவற்ற வரங்களும்‌ ஒழியா திருக்குங்‌ 
காலமுமாகயெ இவற்றில்‌ யாதாவதொன்‌ அ அக்கடவுளை நீங்க விருக்கின்றதோ? 


ஓதி யோதிரின்‌ அணர்தொறு முணர்ச்சிதற்‌ அதவு 
மாதி யாவதுஞ்‌ சராசர மனைத்துமா யடங்கும்‌ 
பேத பேதமும்‌ பிருதிவி முகற்பெரும்‌ பூதச்‌ 


சோதி யானது மவனல தில்லைகாண்‌ டொகுப்பின்‌. 


(இ-ள்‌.) .நால்களைக்‌. கற்றுஈ்கற்றுத்‌ கெளிர்துணரும்போதெல்லாம்‌ 
அறிவை மூட்டி யறுக்கிரடிக்கும்‌ முதற்பொருளாவ அம்‌, நிலையியற்பொருள்‌ 
இயங்கியற்பொருளாகி யொடுங்குகின்‌ ற பேதமும்‌ அபேதமும்‌, பிருதிவி முதலா 
கச்சொல்லும்‌ ஐம்பெரும்‌ பூதங்களாய்‌ விளங்கும்‌ சோதி வடிவமாவதும்‌, சுறா க்கி௫ 
சொல்லுமிடத்தில்‌ அக்கடவுளையன்‌ றி வேறின்‌ அ. காண்பாயாக, எ - அ, (௨௫) 


நினைக்கு கெஞ்சமு நினைத்து றப்‌ படுவன யாவு 

மனைத்தெ னப்படுஞ்‌ சராசர பேது மவனே 
யுனக்கொ டின்னவை புரிகுவ அனதுயி ரிறப்ப 
வினைக்கொ டுந்திறல்‌ விளைப்பதூஉ மாங்கவன்‌ விளம்பின்‌. 


(இ - ள்‌.) எண்ணுகின்ற மனமும்‌, எண்ணப்பவெனவாயெ வனைத்தும்‌, 
எல்லாமென்‌ அ சொல்லப்படுகின்ற சராசர பேதங்களும்‌ ௮ச்கடவுளேயாகும்‌, 
மேலுஞ்சொல்லுமிடத்தில்‌, உம்மைக்கொண்டு உன்ளூயிர்‌ அழிக்கும்படி கொடிய 
தீவினையின்‌ வல்லபங்களாகிய இவைபோல்‌ வனவற்றைச்செய்வஅம்‌ செய்விப்‌ 
பதும்‌ அக்கடவுளேயாம்‌, ஏ - ௮. (௨௬) 


தேவர்‌ நாயகன்‌ றிருமக ணாயகன்‌ சிறந்த 
பூவி னயகற்்‌ றந்தரு ணயகன்‌ பொறைதீர்‌ ட்‌ 
பாவ காரிய ருளம்புகா னடியருட்‌ பரிக்குங்‌ 
காவ யகன்‌ றன்னிலை யிர்நிலை காண்டி, 
82 


௭௬௫௦0. உபதேசகாண்டம்‌. 


(இ-ள்‌?) தேவர்கள்‌ தலைவரும்‌ லக்ஷ்மிசாயஃரும்‌ சிறப்புற்ற தாமரைத்‌ 
தலைவனாயெ பிரமனைப்பெற்ற தர்தையும்‌, பொறுமையற்ற பாவச்செய 
லுடையார்‌ மன இற்சேராதவரும்‌, தம்மடியார்‌ மனதிற்‌ குடியிருந்து காக்கும்‌ 
கடவுளுமாகிய திருமாலின்‌ தன்மை இத்தன்மையாம்‌. காண்பாயாக, ஏ. ு, (} 


என்று ரைத்தசொற்‌ கேட்டலும்‌ பிறைமுறுக்‌ கெயிறு 
இன்று இன்னுநின்‌ றேவனிச்‌ சிறு தனி மதலை ர 

நின்று காண்டுறக்‌ காட்டுதி யலையெனி னின்னைக்‌ 

கொன்று தின்பனென்‌ நுறப்பின னழலெழக்‌ கொதித்தான்‌. 


(இ. ள்‌.) எனக்கூறிய வார்த்தையைக்கேட்டமாத்திரமே பிறைச்சம்‌ ரன்‌ 
போல்வளைந்து முனு க்குற்ற பற்களை அடிக்கடி கடித்‌ அகிகொண்டு நின்று அவன்‌ 
யார்‌? அவனை த்தணியேயுள்ள இச்சிறு தாணிலிருக்து நான்‌ பார்க்கும்படி 
காட்டக்கடவாய்‌. அப்படிக்காட்டாதொழியின்‌, உனனைக்கொன்ன இன்பே 
னென்றதட்டி, தீப்பொறி சிக்தக்கோபித்தான்‌, (இரணியன்‌) ஏ- அ. (௨௮) 


உருத்த காலையிற்‌ குழு திய தறியகத்‌ அலவாச்‌ 

செருக்கு வெஞ்சினத்‌ தெழுக்கது மானுடச்‌ சீய 

மருக்க மண்டலத்‌ கணவிய தணமுடி.ச்‌ சிகரந்‌ 

திருத்த டம்புயஞ்‌ செலச்செலக்‌ கழிந்தன திகந்தம்‌. | 

(இ - ள்‌.) அப்படிப்‌ பயப்படுத்தியசாலத்‌ திலே, அவன்‌ சுட்டியதாணிலிரும்‌ 
தும்‌ நரசிம்‌ கமூர்‌ ததமான த கர்சசனைகாட்டி அழியாத கோபத்தோடும்‌ சர்வத 
தோடும்‌ உதித்தது. அம்மூர்த்தத்தின்‌ அழயெ கிரீடமணிக்த ரமான அ சூரிய 
மண்டலத்தை யளாவிய து. அழகும்‌ விசாலமுந்தங்கெ தோள்கள்‌ செல்லுந்தோ 
அங்‌ எண்டிசைகளின்‌ முடிவையும்‌ ஊடுருவிச்சென்றன, ஏ. று, | (௨௯) 

i \ 


கண்ண எப்பரி தாகிய இருவுருக்‌ கரந்து 
விண்ண டகஇய தடுசின வடவைமீக்‌ கொளலால்‌ 
வெண்ணி றக்கொழுங்‌ கொடிப்புகை விரவிய விழித்தித்‌ 


திண்ணெ டுந்திரைக கடலறப்‌ பருகன சிதறி, 


(இ. ள்‌.) கண்களினாற்‌ பார்த்தி அளவிடற்கரிய இருவுருமறைம்து அசா 
யச்தி லடங்கியது. கொல்லத்தக்க கோபமென்னும்‌ வடவாக்கனியானது அதிக 
ரித்தலால்‌. வெண்ணிற முடைய செழிப்பான கொடிப்புகைகடிய கண்களி 
லுதித்ததீப்பொறிகள்‌ எங்குஞ்சிதறி, வலியகெடிய அலைகள்பொரும்‌ திய கடனீர்‌ 
முழுதும்‌ வரளும்படிபருனெ, தா மி | (௯௦) 


இளைத்த வாளெயிற்‌ நிடைக்கிடை காவதங்‌ கிடந்த 

வளைத்த வாளெயிற்‌ றளவையா ரளப்பவர்‌ மன்னோ... 
தளக்கி மேருவை யுருவுறப்‌ பொதுத்தறத்‌ தொளைத்துப்‌ . 

பிளக்கும்‌ வள்ளு௫ர்த்‌ திருக்கரம்‌ பிறந்தன வநந்தம்‌, 


(இ- ள்‌.) அம்மூர்த்தத்திற்‌ குண்டான ஒளிதங்கிய பற்களுக்கு இடைக்‌ 
டையே காததூரம்‌ வெளிகளிரும்தன. வளைவாயிருக்குங்‌ கூர்மைதங்யெ அப்பற்‌ 
களின்‌ அளவினை ௮ளவிடுவோர்‌ எவர்‌? மேருமலையையும்‌ நடுக்கச்செய்‌துதொளை 


நக்‌ 


காசிங்காவதாரச்‌ சருக்கம்‌; ௬௫௧ 


படும்படி துவாரஞ்செய்து பிளக்கும்படிய ரான கூர்மைதங்கிய ககங்களையடைய 
(அநேகர்‌ திருக்கரங்களும்‌ உதித்தன. எ- று, (௩௧) 


அதிரின்‌ மண்முத லண்டகோ எளசையுகின்‌ றதிர்ந்து 

பிதிரு மாதிரஞ்‌ செவிடுபட்‌ டெழுதிரைப்‌ பெருகீர்‌ 

பொதியு மாநில வடிம்புசூழ்‌ பூட்கைமால்‌ யானை 
குதிம தம்புலர்க்‌ தலறுவ கொடுங்கைமே னீட்டி, 


(இஃ ள்‌,) ௮திர்ச்சியினாலே கிலவுலகமுதலாசச்‌ சொல்லும்‌ ௮ண்டகோள 
கக்‌ நிலைகலங்கியிரு£௮ அதிர்ச்சியெய் திப்‌ பிதிர்கின்றன. எண்டிசைக 
ஞூஞ்‌ செவிறெம்படி சத்தசாகரங்களின்‌ வெள்ளம்‌ பெருகும்‌. பெரிய நிலவுல 
கன்‌ அடித்தட்டில்‌ சூழ்ந்திருக்கும்‌ துதக்கையோடுகூடிய சிறந்த யானைகளாகிய 
அஷ்ட திக்‌ சஐங்களும்‌ வளைந்த தங்கள்‌ துதிக்கைகளை உயரவெடத்‌அ, ஒழுகு 
ன்ற மதசலம்‌ வரண்டு பிளிறி௫ன்றன, எ ௮, (௯௨) 


சேக்கெ முங்கதிர்ப்‌ பரிதிபோய்க்‌ குடகடற் சிலம்பு 
போத்தி திதங்குறு புன்கு௮ மாலையம்‌ பொழுதிற்‌ 
காந்து வெஞ்சுனச்‌ தடுகொலை யவுணனைக்‌ ட்‌ 
பாய்ந்து வாயிலி னிருந்தவன்‌ றனைமடிப்‌ படுத்தி, 


(இ - ள்‌.) ்க்செ. முன்‌ றகிரணங்களையுடைய அரியன் பேய மேத நிலைக்‌ 
கடலிஓள்ள அத்தமயகிரியை யணு இறங்கின்ற (மறைகின்ற) அற்பமாகிய 
சிறுமாலைப்‌ பொழு தில்‌, அங்கே நின்அகொண்டிருர்த கொடுமை மிக்ச கடுங்‌ 
சோபத்தாற்‌ கொல்லுகின்ற கொலைத்தன்மை பொருந்திய இரணியனைக்‌ கோபி 
த்துப்‌ பாய்ம்‌து மடியிலே தள்ளிக்கொண்டு ஏ. று, (௯௯) 


டுத்தி மாடிக்‌ கடத்தியப்‌ பதகனை வ௫ர்ந்து 
பம டுங்கமே னிவர்ககை யாயிரங்‌ கோடி 
விடுத்த செந்துளிக்‌ குருதி£ழ்‌ விழுந்தொறு மொருங்கே 
மடுத்து நீட்டிய இருக்கரத்‌ தளவையசா ம்‌ 


(இ - ள்‌.) அப்பாவியாகிய இரணிபனைத்தள்ளிச்‌ இ இடத்திக்‌ 
கொண்டு பிளந்து, அவன்‌ குடரைப்பிடுங்க, அப்பொழுது அவனடலிலொ 
முயெ செர்நிறந்தங்யெ உதிரத்துளிகள்‌ பூமியில்விழம்போதெல்லாம்‌ மேலோங்‌ 
கிய கைகள்‌ ஆயிரகோடியாகத்‌ தோன்றி அவற்றையெல்லாம்‌ பருகின., அப்‌, 
பொழுது நீட்டிய அத்திருச்‌ கரங்களின்‌ அளவினை எவர்தாம்‌ அளவுபடுத்‌ இச்‌ 
சொல்லுவார்கள்‌ ன்பம்‌, (௯௪) 


உருத்தெ ழப்படு்‌ குருதி£ி ரூற்றறக்‌ குடித்றுச்‌ 
செருக்கெ முந்தது மருண்டது பெருகிலக்‌ திகந்தங்‌ 
கருத்தி னன்ன அ தன்னிலை மறந்தது காணாப்‌ 
பெருத்த மாகிலத்‌ அயிர்த்தொகை வெருவரல்‌ பிறமத. 


(இ-ள்‌.) சரம்‌ தொழுகுநின்ற உதிரரீரை அவ்வூற்று வரளும்படி பருகி 
மயக்க மெய்‌ இஃகர்வித்‌ ௮, பெரிய பூலோகத்தின்‌ இக்குகளின்‌ முடிவுவரையிலோ 
டியது, அர்நரசிங்க மூர்த்தம்‌ தன்மன தில்‌ தன்‌ நிலைமையை மறக்‌ திருப்பதைக்‌ - 


அடி௨ உபதேசகாண்டம்‌. 


கீண்டு பெருமைவாய்ந்த பெரிய பூமியிலுள்ள பெரிய சவசகோடிகளுக்கெல்லரம்‌ 
அ௮ச்சமூண்டாயிற்று, ஏ. ௮, ப .... (கடு) 


எறுழ்வ லிப்புயத்‌ திரணிய னுரத்தெரு மிரத்த 
வெறிம யக்கனா லாணவச்‌ செருக்கொடு வெகுண்டு 
பொறிவ ரிப்பணங்‌ கிடந்தபே ருலகுதான்‌ புரக்குஞ்‌ 
செறியு யிர்த்தொகை ர்வ பெய்ததச்‌ சீயம்‌. 


(இ. ள்‌,) மிகுவல்லபம்‌ பொருந்திய தோள்களையுடைய இர்ணியன மார்‌ 
பினின்‌ அ பெருயெ உதிரத்தாலுண்டான பித்துச்கொண்ட மயக்கத்தினால்‌ ௮8 
நரசிங்க மூர்த்தம்‌ அகங்கார த்தோெ கர்வத்தோடுங்‌ கோபித்த; புள்ளிகளோடு 
வரிகளையுடைய ஆதிசேடன்‌ பணாமுடியின்மி தள்‌ ள பெரியகிலவுலகிற்பொருக் தி 
நிறைவுற்ற வேராசிகளைசசோசத்து விக கதம்‌ எ.னு, (௧௪) 


உலகு மண்டமுங்‌ கரந்துறைந்‌ ண்பன்‌ காணா 

தலம ரச்சுழன்‌ மானிட மடங்கலை யஞ்சிப்‌ 

புலவர்‌ யாவரு கானமுகப்‌ புனிதனும்‌ புகுந்தார்‌ ட 
நிலவு வேணிமபாற்‌ கயிலையி னெடுநிலை வாயில்‌, 


(இ. ள்‌) பூலோசத்திலும்‌ ௮ண்டகோடிசளிலும்மறைந்திருக்‌அ ஒளித்துக்‌ 
கொள்வதர்யெ நரசிங்க மூர்த்தத்தைக்‌ காணாதவர்களாய்ட்‌ பயம்‌ து மனமலையச்‌ 
சுமன்அகொண்டிருந்த தேவர்கள்‌ யாவரும்‌, நான்கு முகங்களூடைய பிரமனும்‌, 
சர்‌ இரனைத்தரிச்ச சடையையுடைய சவெபெருமான்‌ எழு£தருளியிருக்குக்‌ இருக்‌ 
கைலாயஇரியின்‌ கெடிய நிலைகளையுடைய சோபுரவாயிலிற்‌ சேர்ச்தார்கள்‌. 


வாயில்‌ காப்பவர்‌ தடுத்தனர்‌ நர்தியவ்‌ வாயின்‌ 
மேயி னாரெவ ரென்றலுங்‌ கணாதிபர்‌ விஎம்பப்‌ 
பாயொ லித்திரைப்‌ பகரதி வேணியெம்‌ பரனைச்‌ 
சேய சேவடி தொழச்சொலி விடுத்தனன்‌ சென்றார்‌, 


(இ. ள்‌.) கோபுரவாயிற்‌ காவலர்கள்‌ தடுத்தார்கள்‌. அப்பொழுது ர்ச்‌ 
திதேவர்‌ அவவாயிலில்‌ வந்தவர்கள்‌ யாரென்று வினாவும்‌; கணாஇபர்கள்‌ அவர்‌ 
களை இன்னாரின்னாரெனச்‌ கூற, பாய்க்தொலிக்கின்‌ ற அலைகளையுடைய கங்கை 
யைத்தரித்த சடைமுடியையடைய எமது சிவபெருமான்‌ சிவந்த பாதங்களை 
வணங்கும்படி போதற்கு விடைகொடுத்தனர்‌. அதன்மேல்‌ உள்ளேசென்றார்கள்‌, 

சென்றெ திர்ந்தன ரிறைஞ்சின ரயனமுதற்றேவர்‌ 

நின்று மெய்ப்புள கெழுந்தனர்‌ தொழுதனர்‌ நின்றார்‌ 

குன்ற வில்லியங்‌ கொடிச்சடை வானவ யைனுக்‌ 

கன்றி ரங்கினன்‌ பொதுவறக்‌ கருணேரோக்‌ களித்தான்‌, .. 


(இ. ள்‌.) பிரமாதிதேவர்கள்‌ திருச்சர்நிதியிற்‌ புகுந்து சிவபெருமானை த்‌ 
தரிசித்துப்‌ பணிந்து திருமுன்னின்று உடல்‌ புளகரம்கிதமெய்‌ தி வணங்கிநின்‌. 
ரர்கள்‌. மேருமலையை வில்லாகவுடையவரும்‌ அழகயெ (பவளகிகொடிபோலுஞ்‌ 
சடையை யுடையவருமாகிய சிவபெருமான்‌, பிரமன்மேல்‌ இரக்கமெய்‌ தியவ , 
சாய்ப்‌ பொதுத்தன்மை நீங்கச்‌ சிரப்பாய்ச்‌ இருபாமோ ச௪ஞ் செய்தனர்‌, எஃன, 


நர்சிங்காவதாரச்‌ சருக்கம்‌. சாரு 


ஓய னேயெமக்‌ கரிதுறு மருமறைக்‌ கெட்டா 
மெய்ய னேதனி விமலனே மழுப்படை பொறுக்குங்‌ 
கைய னேமணி கண்டனே கரு துரு வெவர்க்கும்‌ 
பொய்ய னேநினை படைந்தனம்‌ புகல்பிறி தில்லை, 


(இ - ள்‌.) ஐயனே! எங்கட கரிதாயுள்ள 286௧ வேதங்களுக்கு மெட்டாத 
உண்மையானவரே! ஒப்பற்ற மலரதெரே! மழுவாயுதத்தைத்‌ தாங்கிய இருக்‌ 
கைகளையுடை.யவரே! ஸ்ரீகண்டமுடையவரே! தேவரீரைத்துதிசெய்யாத எல்‌ 
லாருக்கும்‌ பொய்ம்மையானவரே! தேவரீரைச சரணமடைச்தோம்‌. ௮டியேஸ்‌ 
கட்கு வேறுபுகலிடமில்லை. ௭ - அ, | (௪௦) 


கங்கை யாயடு சலைமகற்‌ பொடித்தகண்‌ னுதலாய்‌ 
மங்கை பாகனே முனிவரர்‌ விடுத்துறும்‌ வடவைச்‌ 
செங்கை யாய்திரி திரிபுரர்‌ தீயெழச்‌ சிரித்த 

புங்க வாநினை யடைந்தனம்‌ புகல்பிதி திலலை, 


(இ. ள்‌.) கங்சையை யணிர்தவரே! பலரையும்‌ வருர்தச்செய்யும்‌ கருப்பு 
வில்லேற்‌ திய மன்மதனை யெரித்த கெற்றிக்கண்ணையடையவமே! உமாசமேதரே! 
தாருவன முனிவர்‌ செலுத்திய வடலாமுகாக்கினியைப்‌ பொருந்திய செவந்த 
இருச்சகரமூடையவபே ! எங்குந்திரிக்த திரிபுசங்களும்‌ தியாம்படிபுனன கைபுரிக்‌ த 
கடவுளே! தேவரீரைச்‌ சரணடைர்தோம்‌. அடியேங்கட்கு வேறுபுகலிடமில்லை. 


பொன்னி றத்தவா ளசுரனை பாருயிர்‌ போக்கப்‌ 

பின்னு வெண்டிரைப்‌ பாற்கடற்‌ அயின்‌ றருள்‌ பெருமான்‌ 
மன்னு வெஞ்சின மானுட. மடங்கலாயத்‌ தோன்றி 
யன்ன வற்செருத்‌ தடங்கலன்‌ சீற்றமிக்‌ கயர்ந்தான்‌. 


(இ. ள்‌.) பொன்ளிறமூடைய ஒளிதங்கய இரணியனென்னும்‌ அரக்கனை 
உயிரொழிக்கும்படி, பின்னிக்கொண்ளெள வெள்ளிய அலைகளையுடைய க்ஷராப்‌ 
தியில்‌ யோககித்திளை செய்யுந்‌ திருமால்‌, கிலைபேரான கடுங்கோபமுள்ள நர 
சிங்க ஜூர்த்தமாயுதித்து அவனைக்‌ கொன்றும்‌ கோபமட.ங்காதவராய்‌ மிகவும்‌ 
மயங்இனார்‌. எ.- அ. (௪௨) 

நினைத்து நீயுள வாக்கிய நெடுநிலத்‌ தாக்கை 

யனைத்தும்‌ வாயிலிட்‌ டதுக்குவ தாணவத்‌ தவலந 
. தனைப்பெ ருக்கிரின்‌ றெம்மனோ ரேக்குறச்‌ சலிக்கும்‌ 

வினைக்கொ டுந்தொழி லொழித்தெமர்‌ வெருவர லொழியாய்‌, 


(இ-ள்‌,) தேவரீர்‌ இருவுளத்திற்‌ கருதிப்படை த்த நெடிய உலகத்திலுள்ள 
உடல்களையெல்லாம்‌ தனவாயிற்பெய்து மெல்லுனெறது. அகங்காரக்கொடு 
மைகளை ய திகப்படுத்‌ இக்கொண்டு எங்களைப்போன்றவர்கள்‌ ஏக்கமுஅம்படி திரி 
க்‌ துகொண்டிருக்கின்‌ றது. அதன்‌ செய்கையாகிய த த விலக்கி 
லபா பக பயத்தைக்‌ இர்த்தருள்வீராச, ௪ - அ, (௪௯) 


எனவி ரத்தலு மெம்பிரான்‌ றிருவரு ளிரங்கி 
வினைய டுந்திற ல்‌ வீரபத்‌ திரப்பெரும்‌. பெயரோன்‌ 


௭௫௪ உப்தேசகாண்டம்‌. ' 


றனைய மைத்தெரி தழல்விழி மானுட மடங்கற்‌ அ 
இனவு வெஞ்செரு வொழித்தியென்‌ திசைத்தலுஞ்‌ செல்வன்‌. 


(இஃ ள்‌.) என்றிப்படி யாசித்தவுடனே, எமது சிவபெருமான்‌ இருவருளு 
டையராய்த்‌ திருவுளமிரங்கி தீவினைகளை யழிக்கும்‌ வல்லபமுடைய வீரபத்திர 
ரென்னங்‌ பெரிய பெயருடைய கடவுளையமைத்து; தீப்பொறி சிந்தும்‌ விழிக 
ளையுடைய நர நிற்கத்‌ தின்‌ கோபத்தாலுண்டாநிய கொடும்போரை விலக்கக்கட்‌ 
வாயென்அ கட்டளையிடவும்‌, அதனைக்கேட்ட வீரபத்திரக்கடவுள்‌, எ - அ, : 

சரபப்‌ பேருரு வெடுத்தன னளவொழி தடக்கை... 
விரவிக்‌ திண்சிறை வெள்ளிடை புதைத்துந மீப்பாய்ந்‌ 

 அரவுத்‌ திண்பத மெட்டினுங்‌ களைத்தவொள்‌ ளூ௫ராற்‌ 
கிரணப்‌ பொற்கிரி யெடுப்பினுங்‌ கிழங்கெனக்‌ கிழியும்‌. 


(இஃ ள்‌,) சாபப்பகியின்பெரியவடிவேற்று எண்ணிறந்தனவாய்ப்பரந்த 
கைகளைப்‌ பெற்று, வலியதிறகுகள்‌ ஆகாயத்திற்‌ படியும்படி உயரத்திற்பறநது, 
வலிதங்யெ கடினமான கால்கள்‌ எட்டிலும்‌ தோன்றிய வெண்ணிறமான நகம்‌ 
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மேருமலையை யெடுத்தாலும்‌ சாதாரணமான இழங்குபோலக்‌ 
(௪௫) 


களால்‌, ஒளிவீசும்‌ 
இழிபட்டுப்போம்‌, எ. அ. 


வளைத்த வாயல கடிப்புறின்‌ மாதிரங்‌ குலுங்குங்‌ 4 ர 
களைத்த வெஞ்சிறை யடி.க்கொளி னலகுசூழ்‌ கிடந்த 
வுளைத்த டந்திரை சுவற்றியண்‌ டங்களக்‌ குரித்து 

முளைத்த வாம்பியிற சிதைக்குமச்‌ செயலையார்‌ மொழிவார்‌, 


(இ.ள்‌,) வளைவுள்ள வாயாகிய மூகடினையடித்தால்‌ பூமியுங்‌ குலுங்கும்‌, 
பிரிர்த பெரிய சிறகுகளை யடித்தால்‌ நிலவுலகத்தைச்‌ குழ்ச்துள்ளகடலின்‌ விசா 
லமான அலைகளைச்‌ சுவறச்செய்து சேறுபடுத்தி அண்டகோடிகளை யெல்லாம்‌ 
முளைத்‌ தத்தோன்றிய காளானைப்போன்‌ றழிக்கும்‌. ௮ச்சரபத்தின்‌ செய்கையை 

எவர்தாமெடுத்திச்‌ சொல்லுவர்‌, எ - ௮. | ஆம்பி--காளான்‌. ] | (௪௬) 


போர்த்த வெஞ்சிறைக்‌ கலுழனப்‌ பொறிப்பெடை யள௫ன்‌ 
பார்ப்பெ பந்த த்கிய பாய்ந்தது படுபிட ரமுக்கிக்‌ ப 
கூர்த்த வள்ளுகிர்‌ கோப்புறப்‌ புதைத்தது குருதி 

மீர்த்தெ டுத்தது பெருந்திரை யிருங்கடன்‌ மடுப்ப, 


(இ - ள்‌.) போர்வையாய்க்‌ கொண்ட கொடுஞ்சிறகுகளையுடைய அச்சரபம்‌ 
புள்ளிகள்‌ பொருந்திய பெட்டைப்‌ பறவையான து தன்‌ குஞ்சையெடுப்பது 
போலப்பாய்ந்தது. ௮க்க.ரசிவ்க மூர்த்தத்தின்‌ பிடரினை ய முக்கெகூர்மை தங்யெ 
வெள்ளிய நகங்கள்‌ பதியும்படி. யூன்றிய து, உடனே அச்சங்கத்தின்‌ உடலினி 
ன்றும்‌ உதிரமானது நீண்ட அலைகளையுடைய பெரியகடலும்‌ நிரம்பும்படி பீரெ 
டுத்துப்பாய்ந்தது, எ- ௮, (௪௭). 


ஜித்து மிழ்ந்தது கரங்களைக்‌ கதிர்முடிச்‌ தரத்தைக்‌ லு 
- கொதித்து ரத்து குருதிகொப்‌ புளித்தது பஃறோண்‌ டட 
முறித்த முக்கிய திடிக்குர லெழுப்பிய முழக்கிற்‌ I 

செறித்த புன்செருக்‌ கிழற்துயி ரிழந்ததச்‌ சயம்‌, 


நரசிங்காவதாரச்‌ சருக்கம்‌ ௬டுந 


(இ-ள,) ௮ச்சரபம்‌ ஈரசிங்கத்தின்‌ கைகளைமென று துப்பியது. ஒளித்‌ 
கிய இரீடமணிர்த சிரசைக்‌ கொறித்துப்‌ பொடியாகடுத்துப்பிய. உதிர முழுவ: 
தையும்‌ வாயாற்கொப்புளித்தது. பலசோள்களைக்‌ அண்டெசெய்‌ து அழுத்திய து 
இடிமுழக்கம்‌ போலச்தொணியெழுப்பியது, அப்பொழுது நரசிங்கம்‌ தன க்குள்‌ 
ளேகிரம்பிய அற்பத்தன்‌ மையுடைய கர்வமகன்று உயிரிழர்த கி, எ- அ. (௪௮) 


விரிக்த வாயல கொடுக்குறக்‌ கடித்ததன்‌ மெய்த்தோ 
அரித்து வாங்கியச்‌ சரபமென்‌ அருத்தவேோ ருருவம்‌ 
பிரித்து மீண்டனன்‌ வீரபத்‌ தரனெனும்‌ பெயரோன்‌ 
சிரித்து முப்புர மெரித்தவன்‌ றன்னுமைச்‌ சென்றான்‌. 


(இ. ள்‌.) விறிச்தவாயரகய தன்‌ ஆயுதத்தால்‌ இறுகும்படி கடித்து, அந்த 
நரசிங்கத்தின்‌ உடலிலுள்ள தோலையுரித்தெடுத்‌ துககோண்டு லீரபத்திரரெனும்‌ 
பெயர்பெற்ற மூர்த்திசரபப்பட்யெொய்‌ எல்லோரும்‌ அஞ்சும்படியேற்ற ஒப்பற்ற 
அவவுருவத்தையகற்றித்‌ திரும்பி, புன்னகையாற்‌ புரம்பொடித்தவரரசய லெ 
பெருமான்பா ப சனனர்‌, த ம்‌ (௪௯) 

( ஆ 

உரிந்த பேரத ளுவட்டெழு நதியோடு மொருபாற 

சரிக்க வேணியோன்‌ முன்னரி னமைக்கடி. தாழாப்‌ 

| மானமுற்‌ நிருகரர்‌ தொழுதயல்‌ போனான்‌ 

பரிந்த நான்முகத்‌ தவஞெடு மிமையவர்‌ பணிந்தார்‌, 


(இ. ஆதி உரித்த பெரியதோலை, ஊற்றெடுக்கும்‌ சங்காக நதியோடு ஒருபக்க 
லிற சரிந்த சடையை யுடைய இவபெருமான்‌ சந்நிதியில்‌ வைத்‌ க, அவர்பாதங்‌ 
களில்‌ வணங்கி, விரும்பிய விமானமேலாரோகணித்து இருகரங்களாலும்‌ சிவ 
பெருமானை நமஸ்கரித்‌ துக்கொண்டு, அக்கைலாயகிரிக்கருலெள்ளதமதிராப்பிடத்‌ 
திற்கெழுந்தருளினர்‌, உடனே அவரைப்‌ பரிவுள்ளவர்களாகிய நான்குமுகங்‌ 
களையுடைய பிரமனோடு ஏனைய தேவர்‌ களும்‌ பணிந்தார்கள்‌. எ - அ. (Qo) 

.. பங்கயாசனத்‌ தயன்முதற் றேவர்ஈம்‌ பரனைப்‌ 
பொங்கு பேருவ கைப்படப்‌ பணிக்கனர்‌ புரக்கு 
மெங்க ணாயக வீதுடை யாக்கொளென்‌ திசைக்தா 
ரங்க த னன்ன அ புரிதுமென்‌ றசைத்தான்‌, 


(இஃள்‌.) கமலாசன முடைய ப மும்‌ தேவர்கள்‌ நமது ஏ வெபெரு 
மாணை; விசேஷித்த பேரானந்தத்தோடு வணங்கி எங்களை யிரட்சிக்கும்‌ எமத 
தலைவரே ! இத்தோலைத்‌ தேவரீர்‌ ஆடையாகத்‌ தரித்சருளவேண்டுமென்று 
பிரார்த்தித்தார்கள்‌. அருட்கண்ணையுடைய இவபெருமான்‌ அப்படியேசெய்வோ 
மென்று அத்தோலை ஆடையாகத்தரித்தருளினர்‌. எ - அ, (௫௧) 


அரந்தை நீத்தன மெனத்தொழு தாங்கவ ரகன்றார்‌ 
பரந்த பாற்கடற்‌ பள்ளியோ னப்பவர்‌ தொலைப்பான்‌ 


கரந்தை சூடிதா ளருச்சனை புரிர்தவை கழியப்‌ 
புரந்த தூம ணாயகன்‌ ன்னுமைப்‌ புருர்சான்‌, த 


த்‌ ச 


௭௬௫௭ ... உபதேசகாண்டம்‌. 


(இ. ள்‌.) தேவர்கள்‌ யாவரும்‌ துயரமகன்றோமென்று வணங்கு நீங்கினார்‌ 
கள்‌. பரவியகட£ராப்‌ தியில்‌ ௮றிதுயில்கொள்ளுக்‌ திருமால்‌, அந்நகர சிங்காவதாரத்தா 
லுண்டாகிய பாதகத்தைத்‌ தீர்த்துக்கொள்ளும்படி விரும்பி, பொற்கரந்சை சூடிய 
இவெபெருமான்‌ பாதங்களையர்ச்சித்து, அப்பாதகம்‌ நீங்கியவுடனே, உலகத்தைக்‌ 
காத்துவர்த.இருமகள்‌ கணவராகிய திரும-ல்‌ தமஅ பதவிக்கு எழு தருவினம்‌. 


நாசிங்காவதாரச்சருக்கம்‌ முற்றிற்று, 





ஆகச் சருக்கம்‌ கஎ.க்குச்‌ திருவிருத்தம்‌. ௨௮௨௮. 


_—_o$ லவை 


பதினெட்டாவது 


வாமனாவதாரசு சருக்கம்‌, 





பொன்னி ஈன்னதி வளந்தரு வளவயறந்‌ புனனாட்‌ ர்‌ | 
டன்ன மேயவண்‌ டுறைக்கடன்‌ மருங்குதெந்‌ கடுப்ப 

மின்னு வார்சடை யவனுறை வேதவா 'ரணிய 

மென்னு மோர்சிவ சினகர மாங்கவ ஸணிருக்கும்‌, 


(இ - ள்‌.) நல்ல காவிரி தவளங்களைச்‌ கொடுத்தலால்‌ விளைகின்‌றவயல்சன்‌ 
பொருநதிய [புனல்‌ நாடுஃசீர்‌ மாடென்ஜஒம்‌ | சோழமாட்டில்‌,அன்னங்கள்‌ வக்‌ 
இன்ற குளிர்ந்த துறைகளையடைய கடற்கரையில்‌ தென்றிசைக்கருகே, மின்‌. 
கின்ற நீண்டசடையையுடைய இ வபெருமான்‌ வீற்றிருக்கும்‌ இருமறைகக௫. 
டென்னாம்‌ ஒப்பற்ற சிவஸ்தலம்‌ இருக்கின்றது. எ - அ. (க) 


ஒழுக்கு வார்சடை யெம்பிரா னோர்மருங்‌ கருக்கு 
முழுத்த வாண்மதி முகத்தினா டிருப்பெயர்‌ ஞானம்‌ 
ப்ழுத்த நாயகி யத்தலம்‌ பழமறை யனைத்துந 
தொழத்த குந்தின பரிமுதற்‌ றேவருர்‌ தொழுவார்‌, 


(இ - ள்‌.) ஒழுங்காக நீண்டசடையையுடைய எமது சிவபெருமானுக்கு 
ஒருபக்கலிலமர்ம்‌ தஇிள்ள ஒளிமிகுந்த பூரண சம்திரன்போனற முகத்தையுடைய 
உமாபிராட்டியார்‌ திருகாமம்‌ ஞானம்பழுத்த மாய, அம்தஸ்தலமான அ பழைய ' 
வேதங்கள்‌ யாவும்‌ நாடோறும்‌ வணங்கத்தக்க அ. திருமால்‌ முதலிய தேவர்களும்‌ 
அங்கே வணங்குவார்கள்‌, ௭. ௮, பற்ற. 45 (பய்‌ 


ஆய வேதவா ரணியமுற்‌ நருந்தவர்‌ யாருர்‌ 
தூய மாதவம்‌ புரிகுவ ராலயஞ்‌ சூழ்வார்‌ 
பாய வெள்விடை யவனடி யவரகப்‌ பதுமக்‌ 


கோயி லொத்ததம்‌ மறைவனத்‌ தணிமகிட்‌ கோயில்‌, 


வாமனாவதாரச்‌ சருக்கம்‌. ௬௫௭ 


... [இஃஸ்‌,) அருக்தவஞ்செய்வோரெல்லாம்‌ அத்தகைத்தாயெ இருமறைக்‌ 
காட்டையடைந்து, புனிதமான பெருந்தவத்தைச்‌ செய்வார்கள்‌. ௮ சவொலயத்‌ 
தைப்‌ பிரதக்கணஞ செய்வார்கள்‌. திருமறைக்காடென்னம்‌ ஸ்2லத்திலுள்ள 
அழகிய மதிலையுடைய இருச்கோயிலானது, பாய்ந்து செல்லும்‌ வெண்ணிறம்‌ 
தங்கிய இடபத்தை வாகனமாகவுடைய சிவபெருமான டியார்கஸிஎ இதய தாம 
ரையாகிய திருக்கோயிலை நிகர்த்தது, எஃ அ, (௯) 


அத்த லத்தினோர்‌ கங்குலி னரனொடு மழலைத்‌ 
குத்தை பன்னஞா னம்பழுத்‌ A பட்டப்‌ 
மொய்த்த பள்ளியி னிருத்‌ கலு முன்னரிற்‌ நிப 
ரெய்த்த லேச்சுடர்‌ மழுங்குற வெம்பிரா னிகழ்த்அம்‌. 


(இ- ள்‌.) அந்த ஸ்தலத்திலே ஓரிராப்பொழு தில்‌ சிவபெருமானோடி கிளி 
போலும்‌ மழலைசசொற்களைப்பேசும்‌ உமா பிராட்டியாராயெ ஞானம்பழுத்தகாய 
யொர்‌; வாசம்‌ வீசும்‌ அழயெ மலர்கள்‌ நிறைந்த சயனத்‌ திலிருக்கும்போ து, அவ்‌ 
விருவர்‌ திருமுன்னரெரிர்துகொண்டிரும்த ஒளியுள்ள நெய்த்‌ தீபத்தின்‌ காந்தி 
மழுங்கவும்‌, எமது சிவபெருமான்‌ தஇருவாய்மலர்க் தருளுகன்றார்‌, ஏ- று. (௪) 


உவந்த வன்பொடு மித்திரி தூண்டுவா ருளரே 
ச மூவுல கரசளிக்‌ குதுமென நிமல 
ர்ந்த பூங்குழ லிக்கபா டர்திறந்‌ தெய்தித்‌ 
துவண்ட வார்திரி தூண்வெ தியாரெனச்‌ சொன்னாள்‌. 


. (இ-ள்‌.) சர்தோலித்த அன்புடனே இத்‌தபத்‌ திலிருக்குக்‌ திரியைத்தா 
ணடுவாகுண்டானால்‌, அப்படித்‌ தாண்வொருக்கு மேன்மை மிக்க திரிலோகராச்‌ 
. யாதி பத்‌ தியம்‌ அளிப்போமென்‌ அ சிவபெருமான்‌ பிராட்டியாரேடு திருவாய்‌ 
மலர்ந்தருளினர்‌. மலர்மாலை யணிந்த கூக்தலையுடைய உமாதேயார்‌ இக்கத 
வைத்திறந்து இங்கெய்‌ தி, துவண்ட நெடியதிரியைத்‌ தூண்பெவர்‌ ஒருவருளரோ 
வென்றனர்‌. ஏ. ௮. (௫) 


கால மீதிலத்‌ தொடர்வழி யிறங்கியோர்‌ கருப்பை 
கோல மென்சுடர்த்‌ தட்டினெய்‌ குடித்தலு மதன்பா 
லாலு மென்கிரி யசைந்துநீண்‌ டதுவது காணாப்‌ 
பால லோசன னகைத்தன னம்பிகை பகர்வாள்‌. 


(இ-ள்‌) இப்படிச்‌ சம்பாஷிக்குஞ்‌ சமயத்தில்‌, ஒரெலியானது மேற்பரப்‌ 
புவழியாகச்‌ சழேயிறல்‌9, அழகுற்திருக்கும்‌ அத்‌ தீபத்தின்‌ தட்டி. லுள்ள மிருது 
வான நெய்யைக்‌ டன்‌ அவவெலியின்‌ வாலசை தலினால்‌ மிருதுவான 
திபத்திலுள்ள அத்திரியசைர்து நீண்டது. அதனை கெழற்றிச்சண்ணையுடைய சிவ 
பெருமான்‌ கோகி நகைத்தனர்‌, அப்பொழுது அருகிருந்த பிராட்டியார்‌ திரு 

வாய்மலாம்‌. தருளுகன்றார்‌, எ. று, (௬) 


இனிக்கொ டுத்தீர்மூ வுலகழு மீங்கிதற்‌ கென்னாத்‌ 
தனித்த கண்ணுத லளித்தன மெனுமொழி சாற்றக்‌ 
கனித்த நெய்குடித்‌ தத்திரி தாண்டலுங்‌ கடைபோய்ப்‌ 
புனைத்த வார்கழ லவுணனா யரசரிற்‌ பொலிந்தான்‌, 


63 


த்‌ 


9 
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(இ. ள்‌) இங்குள்ள இவ்வெலிக்கு இணி ஞூவுலகங்களின்‌ அரசாட்யெல்‌ 
சொடுச்தருள்வீராக வெனக்கூற, ஒப்பற்றவராகிய சிவபெருமான்‌ அங்ஙனமே 
யருளினோமென்னும்‌ வார்த்தையைத்‌ திருவாய்மலர்ந்தவுடனே,; மதுரமான, 
ரெய்யைப்பருகி மீண்டும்‌ அத்திரியை ததூண்டுதலால்‌, தேகாந்தியத்திற்போய்‌ 
அசுரர்களிலே அலங்கரித்த நீண்ட வீரகண்டாமணி a ட்ட விளங்‌ 
இனான்‌, ௭௨௮, ட. (எ) 


எடுத்த மூவுல சுத்தினுக்‌ கோரிறை யாக க 
விடுத்த வெண்குடை நிழற்றினன்‌ விண்ணவர்‌ பொன்‌, 
கடுத்க சிந்தையிற்‌ றனை த்தொழப்‌. பணித்தனன்‌ கடுமபோ. - 


சொடுக்கி யாண்டனன்‌ மாவலி யெனும்பெய ருவர்தான்‌, 5. 


(இ - ள்‌) அப்படிப்‌ பிறந்தவன்‌ 'மாவலியென்னும்‌  பெயருற்றவனாய்‌, 
மேன்மைதங்கிய. மூவுலகங்கட்கும்‌ ஒரே மன்னனாய்‌, விரிவாயிருக்கும்‌ வெண்‌ 
கொற்றக்‌ குடையை கிழற்றி, தேவர்கள்‌ தலைவனாகிய இந்திரனும்‌ வருந்திய 
மனத்தோடு தன்னை. வணங்கும்படி, : கட்டளையிட்டு, கொடரேமான யுத்தத்தைத்‌ 
தவிர்த்து அரசு த எஃன, ~ (௮) 


பொதுக்க டிர்தன னொருகனிக்‌ கோன்முறை புரந்தான்‌ ந 
மதுத்த டஞ்சினைக்‌ கற்பக வளமெலா அகர்ந்தா அ 
னெனுக்கு பாதலத்‌ அட்படு வளந்தனி யுவந்தான்‌ 

ம்‌ க்கொ CA ப.ரமனை யால்‌ வியவார்‌. 


(இ - ள்‌.) ர 222) ஒப்பற்ற. ” செல்ோோன்‌ முறைமை தவ 
ரூது அரச செய்‌ தவம்தான்‌. தேன்‌ சொரியும்‌ பரந்த களைகளையுடைய கற்பக 
விருக்ஷந்தம்‌ யெ தேவலோகத்திலுள்ள வளப்பங்களெல்லாவற்றையும்‌ ௮ தபவித்‌ 
தான்‌. சீழ்ப்பட்டுள்ள பாதல லோகத்தில்‌ விளங்கும்‌ வளங்களெல்லாவ ற்றை 
யும்‌ தானே யநுபவித்தான்‌. ஆனபடியால்‌ இளஞ்சச்‌ திரனேத்‌ தரித்த சடையை 
யுடைய வட்ட ல்‌ எவாதாம்‌ விரும்பத்‌ ப இ னஃ அ. (௯) 


இந்தி ரப்பெருங்‌ ன்‌ முதலினோர்‌ யாரும்‌ 
வந்தி ரந்தூதங்‌ குறைசொல வல்‌ தானா. 

னந்த ரத்தவ ரலம்ரு கெஞ்சின ராகிச்‌ 

சந்தி கோறுமற்‌ றவன்கொலுக்‌ காத்தனர்‌ சரிப்பார்‌, 


(இ - ள்‌.) பெருமைதங்கெ இடதிரனாயெ கடவுள்‌ முதலிய கடவுளரெல்‌ 
ரெல்லாரும்‌, இவன்பால்‌ வந்து தங்கள்‌ குறைகளைத்‌ தெரிவித்தக்கொள்ள, அவ 
ஏவர்கட்கு வேண்வெனவற்றைக்‌ கொடப்பவனாயினான்‌. தேவலோகவா களாகிய 
தேவர்கள்‌ யாவரும்‌ சுழல்கின்௪ மனமுடையவர்களாய்‌ மாவலியின்‌ கொலு மண்‌ 
ட்பத்தைக்‌ காலங்கடோறும்‌ காத்‌ துக்கொண்டு திரிவார்கள்‌. ஏ த த்த 1 (௧௦) 


பரிப்பெ ருங்கடல்‌ பணைமருப்‌ பொருதனிப்‌ பனைக்கைக்‌ 
கரிப்பெ ருங்கட லடுபுலித்‌ திரளெனக்‌ கரந்து 

விரித்த வெஞ்செருச்‌ சேனைமிக்‌ குயர்ர்சனர்‌ விண்ணோர்‌. 

புரித்த வேவலி னாங்கவன்‌ பணித்‌ தன புரிவார்‌, 


வாமனாவதாரச்‌' சருக்கம்‌. ௭௫௯ 


(இ. ள்‌.) குதிரைகளென்னும்‌ பெரிய . கடலையும்‌; பருத்த |தக்தங்களோடு 
பனையைப்போன்ற ஒப்பற்ற ஓர்‌ துதிச்சையையு முடைய யானைகளென்னும்‌ 
பெருங்‌ கடலையும்‌, கொல்லத்தக்க புலித்‌ தொகுதிபோலக்‌ கருகிற மெய்‌ தியவர்க 
ளாய்‌, மிகுத்த குரூரமாகிய போரினை விளைக்கும்‌ சேனைகள்‌ மிகப்‌ பெருனெ. 
வ்‌ யாவரும்‌. அவன்‌ இச்சித்த ஏவலின்‌ வழியே கட்டளை கொடுத்தவற்‌ 
மறைச்‌ செய்வார்கள்‌, எ. அ, (௧௧) 


கண்டு ரோக்கியுட்‌ கவன்றனன்‌ காசிப னென்போன்‌ 
மண்டு வெஞ்செருக் குலிசி தன்‌ மகனுடை மறுக்கந்‌ 
திண்டி றற்படை யைந் துடை நாரணல்‌ திருத்தாள்‌ 
கொண்டு சிந்தையி. னமைத்தன னருந்தவங்‌ குறித்தான்‌, 


(இஃள்‌.) காதி முணனிவரென்பவர்‌ தமது புதல்வனாகிய மிகச பெரும்‌ 
போர்‌ புரியத்தக்க வச்சிராயதந்‌ தாங்கிய இந்திரனாடைய மனத்‌ துயரத்தைக்‌ 
இருவுள்ளத்தி லறிக்து கோக்க, மிக்க வலிதங்கிய பஞ்சாயுதங்களைத்‌ தாங்கிய 
திருமாலின்‌ பாதங்களைத்‌ கியானஞ்செய்து தமது திருவுள்ளத்திலிருத்தி அரிய 
தவத்தைச்‌ செய்தனர்‌. ஏ- று... (௧௨) 
(oi ்‌ ல்‌ 5 
வருத்து மாகவ மையிரண்‌ டாயிரம்‌ வருடக்‌ 
திருத்தி நோற்றன னந்நிலை திருமகள்‌ கொழுசஈன்‌ 
மருத்த பைந்துழாய்‌ மார்பினன்‌ வன்சிறை யுவணத்‌ 


தெருத்த மீப்பொலிர்‌ தாங்கவற்‌ கெதிருற வெதிர்ச்தான்‌. 


-.. (இ-.ல்‌,) தேகத்தை வருத்துகின்ற பெரும்‌ தவத்தைப்‌ பதிஞயிர வருட 
சாலம்‌ திருத்தமாக வி.பற்றினர்‌. அக்காலத்தில்‌ லக்ஷ்மீ மாயகரும்‌, வாசநதங்‌ 
இய பசிய தஅளச9 மாலை தரித்த மார்பினை யுடையவருமாகிய திருமால்‌ வலிமை 
வாய்ந்த சிறகுகளைப்‌ பெற்ற கருடன்‌ பிடரியின்மேல்‌: ஆரோ கணஞு செய்து 
அந்தச்‌ காசிப முனிவருக்குப்‌ பிரத தியட்சமா கத்‌ தரிசனம்‌ தர்தனர்‌, ௭.௮. 


முண்ட கத்திரு நாயக னெதிர்ந்துற முனிவன்‌ 

கண்டு போத்தினன்‌ கட்பனி. தூங்கு றக்‌ கணிந்சா.. 

னண்டர்‌ நாயக வினிதெழுர்‌ தீருளமத்‌ றளியேன்‌ 
கொண்ட மாதவ மெதுகொலென்‌ றென்புறக்‌ குழைர்தான்‌. 


(இ ஃள்‌.). தாமரை மலரில்‌ எழுந்தருளியிருக்கும்‌ திருமகள்‌ கொழுமரா யெ 
இருமால்‌ தரிசனம்‌ தந்தவுடனே, காகிப முனிவர்‌, அவரைத்‌ தரீசித்துத்‌ துதி 
செய்து கண்ணீர்‌ சொரியும்படி மனமுருகினர்‌. தேவர்‌ தலைவரே! தேவரீர்‌ 
இனிமையோடு இங்கெழும்‌ தருளுவதற்கு அடியேன்‌ செய்துள்ள பெருக்தவம்‌ 
யாது? என்னு என்பும்‌ நெக்குவிடச்‌ குழைவுற்றனர்‌, எ- ஜு, (௧௪) 


உருகு சிந்தையி னுவர்து று முனிவனை நோக்க. 
யரிது மாதவ மிழைத்தனை யாந்தர லெதுவோ 
பரிதி யென்றன னிந்திரன்‌ பொன்னினா டனை த்தர 


தருவு மாவலி பறித்தன னவைதரத்‌ தருமால்‌,. 


௭௭௦ உபதேசகாண்டம்‌, 


(இ - ள்‌,) இப்படி மனவுறாக்கத்தோடு சந்தோஷித்த காசிப: முனிவரை 
கோகி, நீ செயற்கரிய அரும்‌ பெருந்தவஞ்‌ செய்தனை. நாம்‌ உமக்குத்‌ தம 
வேண்டிய வரம்‌ யாதோ? அதனை விரும்புக எனக்‌ கட்டளை தந்தனர்‌, இந்திர 
னுடைய தேவலோகங்களெல்லரவறறையும்‌ கற்பக விருட்சத்தையும்‌ மாவலி 
அபகரித்துக்‌ கொண்டான்‌. ஆதலால்‌ அவற்றையெல்லாம்‌ மீட்டும்‌ அவனாக 
குக்‌ கொடுத்தருள வேண்டும்‌, ஏ - ணு == (4௫) 


பிறங்கு வச்சிரத்‌ தவற்குநீ பின்னெனப்‌ பிறந்து 
மறங்கொண்‌ மாவலி படுதிறன்‌ மடிந்திற மடித்துக்‌ 
கறங்கு வார்செவி வெண்ணிறக்‌ கடும்பகட்‌ டொருத்தறத்‌ 
சிறந்த பேரர சளித்தியென்‌ நருந்தவன்‌ செப்ப, 


(இஃ ள்‌.) பிரகாசம்‌ பெரும்‌ திய வச்சிராயுதம்‌ தாய்யெ இச்திரனுக்குத்‌ 
தேவரீரே சகோதரராகத்‌ இருவவதாரஞ்‌ செய்து கொடிய மாவலியின்‌ குரூர 
மாகிய வல்லபம்‌ அழிர் திறக்கும்படி கொன்று அசைம்‌அகெொண்டிருக்கும்‌ செடிய 
கா துகளும்‌ வெண்ணிறமும்‌ வலிமையு முடைய ஆண்‌ யானைமே லாரேசசணித்‌ தி, 
இறட்பு மிகுந்த பெரிய ௮ ரசாட்டுபுரிவாயாக என்ன, அரு தலஞ்செய்த காப 
முணிவர்‌ வரங்கேட்சவும்‌, ௭-௮, (௧௬) 


௮௫ செய்அமென்‌ றருளின னாயிர மிதழ்ப்பு ஆ 
மாது மார்பினன்‌ போயினன்‌ வரமுனி யவற்குக்‌ 
காதன்‌ மைர்சனிற்‌ றோன்றின னாள்சில கழிந்த 


தீதி னான்மறை யளம்தனன்‌ வளர்ந்தனன்‌ சிறுவன்‌. 


(இஃள்‌,) ஆயிரவிதழகளையுடைய செர்தாமரை மலரில்‌ வசிக்கும்‌ திருமகள்‌ - 
பொரும்‌ திய மார்பையுடைய திருமால்‌, அங்கனமே புரிவோமென்று திருவாய்‌ 
மலர்ம்சருளினர்‌. அதன்மேல்‌, சிறப்புற்ற அச்காசிபமுணிவருக்குப்‌ பிரியமுள்ள . 
புதல்வராயவதரித்தனர்‌. சிலபகல்‌ கழிம்ததனயிறகு, அப்புதல்வர்‌ குற்றமற்ற 
மான்குவேதங்களையும்‌ முற்று முணர்ம்து வளர்ந்து வந்தனர்‌. எ-று. (க 


வரமா னிக்குலத்‌ அயர்ந்தருண்‌ மாதவன்‌ புனைய 

விரத நூல்புனைர்‌ தருமறைச்‌ சடங்கொடு மேவிப்‌ 

பரவு மாதவர்‌ யாவரு முவந்துறப்‌ பயின்றான்‌ 

முரணு டைத்தன அளக்குறிப்‌ பொருவற்கு மொழியான்‌. 


(இ. ள்‌.) சிற்த முனிவர்‌ குலத்தில்‌ மேன்மைபெற்ற காப முணிவர்‌ 
(அப்புதல்வர்‌) தரிக்கும்படி வேதவிதிக்சரெமங்களோடு வேதியர்க்குரியவிர தமாயெ 
உபவீசமணிம்‌ ௮, மாறு பட்டுள்ள தமது இருவுள்ளக்‌ குறிப்பை ஒருவனுக்குமுமை 
யாதவராய்‌,; தம்மைத்‌ அதிசெய்கன்ற பெரும்தவம்‌ பொரும்‌ திய முனிவர்கள்‌ 
யாவரும்‌ சந்தோஷிக்கும்படி வளர்ந்து வந்தனர்‌, ஏ. னு; ப ்‌ (கு) 


உணர்த்த வேண்டுவ தியாவையு மூணர்த்‌ துரு துணர்ந்தான்‌ 
றணப்ப ருந்துறை யாகமத்‌ தடங்கடல்‌ கடந்தான்‌ ட்‌ 
புணர்த்த தாமரை நான்முகத்‌ குணர்த்துவ பொலிந்தான்‌. 


மணகத்த பச்சொளித்‌ தருப்பையால்‌ வயங்யெ கரத்தான்‌. த ன்‌ 


வத்த. 
ட 


வாமனாவதாரச்‌ சருக்கம்‌; ௬௭௭3 


(இ. ள்‌.) அப்புதல்வர்‌ தெரிவிக்கவேண்டிய வெல்லாவற்றையும்‌ பிறர்‌ 
தெரிவிஃசாமலே தெரிர்துகொண்டார்‌. விலக்குதற்கரிய துறையையுடைய ஆக 
மங்களென்னும்‌ பரந்த கடலைச்கடந்தனர்‌. மணம்‌ வி௫ிப்பசிய. நிறத்தோடு பிர 
காக்கும்‌ தருப்பைப்‌ புல்லாலாகிய பவித்திரமணிக்த இருக்கர முடைய காசிப . 
முனிவர்‌, இதனைச்‌ கமலாதனத்துள்ள பிரமனுக்கு உணர்த்தச்‌ சென்றனர்‌. 


அனைய காலையின்‌ வானவர்‌ யாவரு மடைந்த 
நினையு கெஞ்சொடும்‌ வணங்கின ரேத்தினர்‌ நின்றா 
ரினைபொ லன்கழன்‌ மாவலி வேள்வியொன்‌ றியற்றி 
வனைபொ லன்கலன்‌ முதலிய யாவையும்‌ வழங்கும்‌, 


(இ. ள்‌.) அப்படிப்பட்ட காலத்தில்‌, தேவர்கள்‌ யாவரும்‌ அங்கெய்‌ இ) 
இயாணிக்கின்ற மனத்தோடு வணங்கித்‌ அதிசெய்‌ து நேரே நின்‌ ௮, சத்திக்கின்‌ ற 


பொன்னாலாகிய வீரக்கழலணிக்த மாவலியென்பவன்‌ ஒருயாகத்தைசசெய்‌ ௮, 


அலங்காரம்‌ தங்கிய பொற்காசுகள்‌ இருலாபரணங்கள்‌ முதலியவற்றை யெல்‌ 
லாம்‌ பலர்க்கும்‌ தானங்‌ கொடுக்கின்றான்‌. எ. ணு. (௨௦) 


எனவு ரைத்தனர்‌ வானவ ரஃதுணர்ந்‌ திரங்கி 
நினையு நெஞ்சொடு முவந்தனன்‌ மறைக்குல நிமல 
னனையர்‌ போதிரென்‌ நருளின னற்றமுற்‌ றதிந்தான்‌ 
வனைபொ லன்கழன்‌ மாவலிக்‌ கருகுற வருவான்‌. 


(இ-ள்‌.) என்று அத்தேவர்கள்‌ தெரிவித்தார்கள்‌, அர்தணர்குலத் தடித்த 
அமல. ராகிய காசிபமுனிவர்‌ அதனையுணர்ந் து ஒரு கருச்‌ துககொண்ட மன த்தோ 
டுகளித்தனர்‌. அத்தேவர்களைப்‌ போல்வருகவென்து பிரமன்விடைதந்கனுப்பி 
னன்‌. பிகு காசிப முனிவர்‌ தக்கசமயமறிர்‌ தவராய்‌, பொற்கழல்‌ தீரித்துள்ள 
மா௨லியினிடம்‌ வருஇன்றார்‌. ஏ. ௮, (௨௧) 


- இத்தி றத்தினன்‌ மாவலி யெனும்பெயர்த்‌ திறலோன்‌ 
மெய்த்த நான்மறை வேள்வியின்‌ நிறனுற விளைத்த 
மொய்த்த மாமணிக்‌ கதிரொளி முறைமுறை பரப்‌ 
மத்த னித்திரு மண்டபக்‌ கொலுவுணர்ந்‌ தடைக்தான்‌. 


(இஃ ள்‌.) மாவலியென்னும்‌ பெயர்பெற்ற வல்லமையுடையவன்‌, ௮ச்சம 
யத்தில்‌ இப்படி உண்மையான கான்கு வேதங்களிற்கூறிய விதிப்படியாக, இர்ச்‌ 
தியங்களைச்செய்‌ ௮, நெருங்கியிருக்கும்‌ சிறந்த இரத்தின நெரணங்களின்‌ காச்தி 
யானது வரிசைவரிசையாகப்‌ பரவிய ஒப்பற்ற மேன்மைதம்‌ இய அழூய கொலு 
மண்டபத்தைக்கண்டு சேர்ந்தனர்‌. எஃறு, (௨௨ 


உதய மால்வரை நெடு மகட்‌ டுச்சிரின்‌ அதிக்குங்‌ 
கதிர்செய்‌ மாருடி. யிளவெயி ௦ லெறிப்பவக்‌ கதிர்மேற்‌ 
பதறி வந்துதெள்‌ ளமுதெனப்‌ பனிக்கதிர்‌ விரிக்கும்‌ 
புதி லாவென வெண்குடை விளங்கிமீப்‌ பொலிய, 


(இ. ள்‌,) பெரிய உதயூரியின்‌ நீண்ட கெரத்தின்‌ உச்சியினின்‌ அதிக்‌ 


இன்ற குரியன்போன்‌ அள்ள மேன்மைதங்கிய இரீடமான து இளங்ரெணத்தை 


௬௬௨ . - உபதேசகாண்டம்‌. - 


வீச, அகீமெண்த்தின்‌ மீது கால்வைத்‌ தேறித்‌ தெளிந்த அமுதம்போன ற 
குளிர்க்த ரெணங்களைப்‌ பர்ப்புனெற பூரணசர்திரனை யொத்த வெண்கொற்றக்‌ 
குடை பிரகாசித்து மேலே விளங்கவும்‌, ஏ. (௨௯) 


பொன்னி லங்கிய கதிர்மணிப்‌ புனைகம லடிக்கீ ப 

முன்ன ரும்பசும்‌ பொற்றிறைக்‌ குப்பையி னோங்கிப்‌ 
பின்னல்‌ வெண்டிரை நெடுநிலப்‌ பெருங்குடைத்‌ தனிக்கோன்‌ 
மன்னர்‌ பொன்முடி தேய்த்துகு தாதிடை வயங்க... 


(இ. ள்‌.) பொன்னாற்‌ செய்து விளக்கமுறிற, இரணங்களை வீசும்‌. மணிகள்‌ 
படித்தலங்கரித்த வீரக்சமழலணிர்த பாதத்தின்‌ மோக, நினைத்தற்சரிய பசும்‌ 
பொன்னாயெ [திறை ] பகுதிப்‌ பொருளைச்‌ குப்பைபோ லுயரும்படி. கொட்டி, 
பின்னிக்கெண்டுள்ள வெண்மையாகிய அலைகளையுடைய கடல்சூழ்ந்த நெடிய 
உலகலள்ள, பெரிய சச்‌ திரவட்டச்‌ குடையையும்‌ ஒப்பற்ற செங்கோலையு மு 
டைய மன்னர்கள்‌ தமது பொற்திரீடங்களை த்‌ தத்தித்‌ சிம்துினெற பொத்‌ 
பொடிகள்‌ நடுவே விளங்‌ கவும்‌, ஏ. அ. க ப (௪) 


வேரி நாண்மலர்க்‌ கற்பக டப்‌ விடு க்குர்‌ 
தாரொ டுங்குழைர்‌ தொருபுடை வெரிநுறச்‌ சரிந்த 
கார்கொ முந்துறுங்‌ குழிய ரெடுத்திடு கவரி 
வார்கொ முந்தகன்‌ மாராபினும்‌ தோஸினும்‌ வருட. 


(இ ள்‌.) மணந்தங்கிய தேனைச்‌ சிந்திக்கொண்டிருக்கும்‌ வாசக்தங்கெ 
அன்றலர்ந்த கற்பகமலர்‌. மாலையோடே குழைவுற்று முதுகின்‌ ஒருபக்கலித்‌ 
சரிர்திள்ள, மேகமான அ கொழும்‌ அவிட்டாற்‌ போன்ற கூந்தலையுடைய அரம்‌ 


. பாஸ்இரீகள்‌ சைகளிற்றாங்க வீசும்‌ வெண்சாமரைகள்‌, ட 0105 அகன்‌ 


அம்‌ விளங்கும்‌ கோள்களிலும்‌ மார்பிலும்‌ தடவவும்‌. எ ய. (௨9) 


எம்மை கோக்குமென்‌ நறெடுச்‌ தகைம்‌. ம டி.றக்கார்‌. 
கொம்மை வெம்முலை மகளிரும்‌ விண்ணவர்‌ குழாமு | 
மம்ம வீங்கிவ னுளக்கருத்‌ தென்கொலென்‌ றயிர்த்துத்‌ 
தம்மி லஞ்சிறெஞ்‌ சலமரப்‌ புடைபுடை தழுவ. 


(இ-.எ.) குவிவாகிய . வலிய தனங்களையுடைய மாதர்களும்‌ . தேவர்கள்‌ 
தொகுதியும்‌ வல ட AE றை வென்று, சரசின்மிது குவித்த கைகளாயெ 
அடும்புகளைத்‌ தாழே தாழத்தாதவர்களாய்‌, இவன்‌ மனதின்‌ கருத்த யாதோ 
வென்று ஐயமெய்‌ தி, தங்களுக்குள்ளே பயமெய்‌ தியவர்களாய்‌ மனஞ்சுழலும்‌ 
படி அருகிலும்‌ பக்கலிலும்‌ தீழுவிகிற்கவும்‌, ௭-௮, .. (௨௬), 


ஓவ ருந்திறற்‌ பேரெழி லுருவழுற்‌ நடங்கப்‌ 
பூவை வாய்ச்சியா கருநெடுங்‌ கண்ணிழல்‌ புதைப்பத்‌ 
தேவர்‌ யாவரு மசுரர்மற்‌ நியாவருர்‌ திகைத்து 
வாவு திண்பரி யிந்திர னிவனென மதிப்ப, 


(இஃ ள்‌.) கெதெற்கரிய தன்மைபொருச்திய பேரழகுள்ள அவன்‌' உருவ 
முழுவதும்‌ அடங்கும்பட, காகணவாய்ப்பதனைபோ லும்‌ சொல்லையுடைய்‌ மாத்த 


ற்ப அது 


வாபனாவதாரச்‌ சருக்கம்‌, ௬௬௩ 


களின்‌ கருகிறமெய்‌ திய நெடியவிழிகளின்‌ கிழல்படியவும்‌, தேவர்கள்‌ யாவரும்‌ 
அசுரர்கள்‌ யாவரும்‌ திகைத்து, வலியுள்ளதாய்த்‌ - தாவிச்செல்லுங்கு இரையை: 
யுடைய இந்திரன்‌ இவனென்று மதிக்கவும்‌, ௭-௮. ... (௨௭) 


திருந்து குங்குமச்‌ சேதகத்‌ திருறெடு மருமத்‌ 
திருந்த பன்மணிக்‌ கலனுமிழ்க்‌ தெறிகதிர்க்‌ கற்றை 
யொருங்கு னர்ந்தவர்க்‌ குளப்படு மந்திரத்‌ அளராய்‌ 
மருங்கு நிற்பவர்‌ கட்புலத்‌ தவிரொளி மறைப்ப 


ப (இஃ ள்‌) இருத்தமாயெ குங்குமக்குழம்‌ பணிம்‌ அள்ளதாய்‌ அழகுற்ற நீண்‌ 
ட்மார்பில்‌ அணிட் திருக்கும்‌ பலவகை இரத்தினாபரணங்கள்‌ கக்கிவீசின்ற ரெ 
ண்த்தொகுதி, முழுதொருங்குணர்ந்த முதியோர்கள்‌ இருவுள்ளத்தில்‌ தியானிக்‌ 
இன்ற மந்திரங்களின்‌ ஒளிபோலப்‌ பக்கலிலிருப்போருடைய கட்புலத்தில்‌ 
விளங்குஇன்ற காம்‌ தியை மறைக்கவும்‌, எ - அ. (௨௮) 


வான ரம்பையர்‌ மாநில a வரம்பி 
லேனை நாகர்த மிருக்கைய . ரிளமயி லனயார்‌. 
கான ராடக நாட்டியக்‌ கருவியொக்‌ இசைப்ப 


மேனி வந்தெழு : சதிமுறை மென்மெல மிதிப்ப.. 


| 


(இ. ன்ப) தேவலோகத்‌ திலுள்ள அம்பா வ்ர்ச்னும்‌; பரிய பூலோகமா 
தர்களும்‌. எண்ணில்லாத ஏனைய காகலேர கத்தில்‌ வூப்பவர்களான: இளமை 
தங்யெ மயில்போலுஞ்‌ சாயலையுடைய மாசா களும்‌, மேம்பாடு தங்கியுயர்ந்த 
ச திமுறைக்குப்‌ பொருந்த மெல்ல-மெல்லச்‌ கால்கள்‌ பெயர்ச்கும்படி நாடகத்‌ 
திற்குரிய ககக இசையோடு செய்யவும்‌, வயம்‌ ப பம ப i 


பள்ளத்‌ தெண்டிரைப்‌ பாவைமீர்‌ நெடுநிலப்‌ பர ப்ட்‌ 

னுள்ளப்‌ பட்டெழு வறியவர்‌ மறையவ ருவப்பக்‌ த: 
கள்ளெ ஈத்‌. தீரித ழவிழ்ந்தசெங்‌ கமலமொத்‌ சொருகை ; 
வள்ளற்‌ றன்மையி னள்ளிய பெருகிதி வழங்க, | 


(இ.ள்‌.) ஆழமுற்றுத்‌ டல அலைகளையுடைய நீர்‌ நிரம்பிய கடல்‌ 
சூழ்ந்த நெடிய. கிலவுலகத்தின பரப்பில்‌, தஇியாகங்கொடுக்கப்‌ பெறுவோமென் 
அங்‌ கருத்துட்கொண்டடைகின்ற தரித்‌ இராம்‌ அந்தணரும்‌ சந்தோஃழிக்கும்படி. 
குளிர்ந்த இதழ்கள்‌ மலர்ந்த தூுமமைபோன்ற அவன்‌ வலச்கையானது, உதரரத்‌ 
அவத்திறத்தினால்‌, அத்தாமமைமலர்‌ பொழிகின்ற தேனைப்போல விசேட திர 
வியங்களை வாக்கிதீதானஞ்‌ செய்யவும்‌, எ னு, (௯௦) 


பூவு. நீருமிட்‌ டி ரூநில முக்தார்‌ புரந்தர. 
னாவு.மாகிதிக்‌ குப்பையு மெங்கரச்‌ களித்தான்‌ 


பாவை கன்னிகை யளித்தன னெமக்கெனப்‌ பகராது 


தேவு நான்மறை யந்தணர்‌ புறம்புகச்‌ செல்ல. 


(இ. எ்‌,) எங்களை யபிடேதெது மலர்களா ஊர்ச்சித்து விசேட கில்லை 
எங்களுக்கு உரித்தாம்படி செய்தான்‌, எங்கள்‌ கைகளில்‌ பசுவையும்‌ பெரும்‌ 
இரவியச்தையங்‌. கொடுத்தான்‌, அன்றியும்‌ , பதுமையொத்த கன்னிகைகளை 


௭௭௪ உபதேசகாண்டம்‌.. 


எங்களுக்குக்‌ கொடுத்தானென்று (தனித்தனி) சொல்லிக்கொண்டு (யாச 
கர்கள்‌) வெளிப்படச்‌ சென்றுகொண்‌ டிருக்கவும்‌ என, (௬௧) 


கயற்க ரூங்கட லுலகுளோ ரேற்றவை கருதிப்‌ 
புயற்பொ ழிந்தெனப்‌ பொழிந்தில மென்பது புலந்து 
வியப்பெ முந்தன அளத்தொடும்‌ வேதவே தியராய்‌ 


நயப்பி னேற்பவர்‌ வருதெறி கட்புல நடப்ப, 


(இ.ஸஎ்‌, மச்சங்கள்‌ சஞ்சரிக்கும்‌ கருங்கடலாற்‌ சூழப்பெற்ற உலஇலுள்‌ 
ளார்‌ யரவரும்‌ எண்ணி யாசித்த பொருள்களை மேகம்‌ பொழிவதுபோலே ஓயா 
மற்‌ சொரி திலோமென்று கருதி வாட்டமெய்தி, பின்னர்ச்சக்தோஷ மதிகரிக்‌ 
கும்‌ த்தத்தோடு வேதங்களை யுணர்ர்த வேதியர்களாய்‌ விருப்பத்தோடு தான 
மெற்பவர்கள்வரும்‌ வழியிலே தன்‌ விழிகள்‌ சென்றுகொண்டிருச்சவும்‌, ஏ. ௮ 


பாந்த ளாயிரம்‌ பஃறலைப்‌ பரப்புறப்‌ பரந்து 

காந்து பன்மணி யிளவெயி லெறிப்பவெய்‌ கனலிற்‌ 
சேந்த கட்டுணே வாளரி வெரிஅறச்‌ செதிப்ப 
வேந்து யொற்றகட்‌ டாசனத்‌ இனிது வீ ற்‌ திருந்தான்‌, 


(இஃ ள்‌.) ஆதிசேடன்‌ ஆயிரமென்னும்‌ தன்‌ பல தலைகளையும்‌ பரவும்படி 
பர்ப்பி யொளிர்வதபோல, பலவகைப்பட்ட இரத்தினங்கள்‌ இளங்‌ இரண 
களை வீச, கொடிய நெருப்புப்போற்‌ செவந்துள்ள இருவிழிகளைப்‌ பெற்ற 
சாந்தி பொரும்‌ திய சிங்கங்கள்‌ தமது மூதுகின்மேற்‌ பொருந்தும்படி. சுமந்து 
கொண்டிருக்கும்‌ பொற்றகட்டா லாயெ ஆசனத்இன்மேலே இணிதாய்‌ வீற்‌ 
மிரு்தனன்‌, எ. அ, (௯௯) 

கொள்வ யாவையுவ கொடுத்தனன்‌ குறைநிரப்‌ பினனா 

ald சிந்தையி னுவகைநின்‌ திரை த்தெழு முவப்பிற்‌ 

கள்வி டுத்தொடை மோலியா னிருத்தனுங்‌ கருதாத்‌. 

தெள்வ ரும்பழ நான்மறை வாமனன்‌ செல்வான்‌. 

(இஃ ள்‌.) தானங்கொள்ளத்தக்க எல்லாவற்றையும்‌ எல்லரருக்குங்கொடுத்‌ 
வனா, பலர்‌ குறைவுபாட்டையும்‌ பூரணப்படுத்தனவனா, அவற்றையெண்‌ 
ணிய சித்தத்தோடு களிப்புண்டாகி ௮ திகரித்கியர்கனெற சந்தோொஷத்தினால்‌, 
தேன்‌ இர்தும்‌ மலர்‌ மாலையணிந்த சிரி டத்தையுடைய மாவலி விற்றிருக்கையில்‌ 
அ௮ச்சமயத்தைச்‌ சிக்தித்கிப்‌ பழமையாடிய நான்கு வேதங்களையும்‌ தெளிம்‌ 
அணர்ம்த வாமனர்‌ அங்கே செல்லுஇன்‌ றனர்‌. ன்‌ (கள) 

பஞ்சி னொல்கிய பதத்தினன்‌ பன்முறை பதிப்பா டல, 

னெஞ்சி னொல்குஅ நெடுநில கெருப்பென மதிப்பான்‌ . 

முஞ்சி யன்பசுந்‌ தருப்பையன்‌ மன்பதை முகத்தி 

னொஞ்சு கோக்கினன்‌ வி௫ித்திடுங்‌ கோவணத்‌ அடையான . 

(இஃ ள்‌,) பஞ்சைக்காட்டினும்‌ மெல்லிய பாதமூடையவரும்‌, பலமுறை 
கடவுளைச்‌ சிந்தித்து மனமுருகுசன்றவரும்‌, நெடிய நில வுலகைக்‌ கண்டு தப்‌ . 
போன்று மன திற்‌ பயமெய்‌ துபவரும்‌, மூஞ்டுப்‌ புல்லையும்‌ பசுமிறந்‌ தங்கிய தருப்‌ 
பைப்‌ புலலையு முடையவரும்‌, மணிதர்‌ முகத்தைக்கண்டால்‌ நாணமெய்‌ தும்‌ 
பார்வை யுடையவரும்‌, கோவணவுடை தரித்‌ துக்கொண்டுள்ளவரும்‌ ஏ அணுத்‌ 
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வாமனாவதாரச்‌ சருக்கம்‌. ௬௭௬௫ 


தூலொ டும்படச்‌ சாத்துமான்‌ றோேலின னுவலிற்‌ 
பாலெ னத்தெளி முூறுவலன்‌ பவித்திர விரல 
... னு மாமறை யோருரு வெடுத்ததே யனையான்‌ 


கால மோர்ந்ததி யாகமப்‌ பெருங்கலைக்‌ கடலான்‌. 


(இ-ள்‌) உபவீதத்தோடு கலக்க வணிந்துள்ள மான்றோலுடையவரும்‌, 
வசனிக்கும்போ து பால்போலுச்‌ தெளிவான புன்னகை யுடையவரும்‌, பவித்திர 
மணிக்‌ துள்ள விரலுடையவரும்‌, ஒலிக்கின்ற சிறந்த வேதங்களெல்லாம்‌ ஒருவடி 
வெடுத்தாற்‌ போன்‌ றவரும்‌, முக்கால வர்த்தமானங்களையும்‌ ஆய்ம்தறிதற்‌ கேது 
வாகிய ஆஃகமமென்னாம்‌ பெரிய சாத்திரக்கடல்‌ போன்றவருமாக, ஏ. அ. (௯௬) 


வரவு கோக்கின ற்றாண்‌ மாவலி வரக்கண்‌ 
டுரவு சிந்தைகெக்‌ "குரு னெ திரெழும்‌ அ ற்முான்‌ 
பரவி யாங்கவற்‌ வன மப வலப்‌ பயின்றான்‌ 


விரவு மாமணி யாசனத்‌ த திருத்தினன்‌ விருப்பான்‌. 


(இஃ ள்‌) இத்தகைய வடிவோடு அங்கே யெழுந்தருளவும்‌, மிகு வல்ல்பம்‌ 
படைத்த மாவலியென்போன்‌ இவர்‌ வருசையைநோச்‌இ உணர்சயெள்ள சந்தை 
யோடு மனம்‌ நெக்காவிட்டருகியவனாய்‌, எதிர்கொண்டு சென்‌ அ நெருங்கித்‌ துதி 
செய்து மிச்ச விருப்போடு அவருககுச்‌ செய்யவேண்டிய உபசாரங்களை யெல்‌ 
லாஞ்‌ செய்து, இறத இரத்தினங்கள்‌ பதித்த ஓராசனத்தில்‌ வீற்றிருக்கச்‌ 
செய்தனர்‌. எ- அ. (௯௭) 


கொள்ளை மாதவ மியாவையு மொருவழிக்‌ கொண்ட 
பிள்ளை நீயிவ ணெய்தயான்‌ பெற்றபே றெளிதோ 
வுள்ளம்‌ வேண்டுவ யா கொலென றடிக்கடி யுவந்தான்‌ 
வெள்ள வார்கடற்‌ றுயிலொழிச்‌ தெய்தியோன்‌ விளம்பும்‌, 


(இ உள்‌.) ௮கேக கோடிகளாய்ப்‌ பரந்துள்ள பெருட் தவங்கள்‌ யாவும்‌ ஒரு 


ருவெடுத்த பிள்ளைப்‌ பருவமுடைய தேவரீர்‌ இங்கெய்‌ அம்படியாக அடியேன்‌ 


. பெற்றுக்கொண்ட பயன்‌ எளிதானதோ? தேவரீர்‌ இருவுளத்தில்‌ எண்ணிய அ 


யாதோ? என்றடிக்கடி விருப்போடு வினாவினான்‌. வெள்ளமாய்ப்‌ பரந்த நீண்ட 
பாற்கடலில்‌ அறிதயில்‌ புரிவதகன்னு வரத வாமனர்‌ திருவாய்மலர்£தருளு 
கின்றார்‌. தாக்க ப ட்‌ (௬௮) 


அறுசீர்க்கமிநேடிலடியாசிரிய வீநத்தம்‌. 


மறைமுக மொழிந்த வேள்வி யாவையு மரபின்‌ முற்றுந்‌ 
துறைமுக நடந்த சிந்தைத்‌ தாயைநீ நின்னில்‌ யாரே 
நிறைகுணத்‌ அயர்ந்தோர்க்‌ கந்து மேம்படு நிலையி னின்று 
ருறைகழ லரச கேளா வதிசய மடைந்த தெம்பால்‌, 


(இஃ-ள்‌.) வேதத்திற்‌ சொல்லிய யாகங்களெல்லாவற்றையும்‌ முறைப்படி 


முடிக்கும்‌ வழியிற்‌ சென்ற மனமுடைய புனிதமானவன்‌ நீயே, சத்திக்கின்ற 
. வீரக்கழல்‌ தரித்தமன்னனே! சத்திவகுணமுடைய சா அச்களுக்குத்‌ தானஞ்‌ 
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(ல்‌ 3, Re 


தி்‌ உன்போல மேம்பாடான. நிலைமையிலிருந்தவர்‌ கள்‌ வேறெவர்கள்‌? இப்‌ 


படி நீ செய்வது கேள்வியுற்று எம்முடைய மனதில்‌ அதிசயம்‌ உண்டாயிற்று. 
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௬௭௭ உப்தேசகாண்டம்‌. 


கோட்படு குலிசி தன்பாற குறுகல மூலக மின்ற 
தாட்படு கமலத்‌ தோனிற்‌ சராகலந்‌ ல்‌ வேள்வி . 
நாட்பட கடத்தி முற்று நின்னுழை நணுதி னோமோர்‌ 
வேட்கையி னஃது ஈம்பாற்‌ றந்துற வேண்டு மென்றான்‌, 


(இ - ள,) பலரையும்‌ வெல்லுங்கொள்கையுடைய வச்சிராயு தமேக்‌ திய இத்‌ 
இ.ரன்பாற்‌ போனோமில்லை. உலகங்களைப்‌ படைத்த நாளத்தையுடைய கமலாத 
னனாயெ பிரமன்‌ பாதிபோனோயில்லே, பெருமையிக்க யாகங்களைப்‌ பலகாலமாக 


நடத்திமுடிக்கின்ற உன்‌ பால்‌ ஒருவிருப்பெய்‌ திவந்தோம்‌. விரும்பிய அப்பொ 
ருளை நம்பாற்றரவேண்டுமென அரைத்தருளினர்‌, ௭ “ அ. (௪௦) 


எத்தவம்‌ புரிந்தே னைய வஃதுநீ யியைந்து கேட்ப 

மத்தமால்‌ யானை வேக வயப்பரி கொடிஞ்சி மான்றேர்‌ 
மொய்த்தமா நிதியக்‌ குப்பை கலன்பல முதல யாவுள 
சித்தமோர்ந்‌ தருளி னின்னே வழங்குவன்‌ செல்வ வென்றான்‌. 


(இ. ள்‌.) ஐயனே! யான யாதுதவம்புரிர்தேன்‌? தேவரீர்விரும்பிய அதனை 
மனவிருப்போடுகேட்பீராக, மதமயக்குடைய பெரிய யானை - வேகத்தையுடைய 
வல்லமைபொர்திய குதிரை - சகரத்தோடு கூடிச்‌ குதிரைகள்‌ பூட்டிய தேர்‌ - 
விசேடமாய்ச்‌ சிறந்த திரவியக்‌ குவியல்கள்‌ . பலவகையாபரணங்கள்‌ முதலிய 
னவெல்லாம்‌ தேவரீர்‌ திருவுள்ளத்‌ துணர்ம்‌ து, தெரிவிப்பீராயின்‌, செல்வமுடை 
யோரே! இப்போதே கொடுப்பேன்‌, எ. று, (௪௧) 


நெடுமுடிக்‌ கொடிஞ்சி மான்றேர்‌ ட ட்ட. குப்பை 
படுமணிக்‌ கலன்க ளம்பொற் பசுந்து இற்‌ முனை தானை 
விடுபரி முதல யாவும்‌ வேண்டலம்‌ வேண்டி னேமெம்‌ 
மடிதொடு மளவை மூன்று நின்னிலத்‌ தளித்தி யென்றான்‌. 


(இ - ள்‌.) நீண்ட சகரம்‌ போன்றகொடிஞ்சி யுடைத்தாய்க்‌ குதிரைகள்‌ 
பூட்டிய தேர்களும்‌, மிக்கதிரயம்‌ நிரப்பிய குவியலும்‌, ஒளிதங்கிய இரத்தினாபர 
ணங்‌ களும்‌, பசும்பொன்னாலாகிய அழகிய ஆபரணங்களும்‌, பீதாம்பரங்களும்‌, 
சேனைகளும்‌; செலுத்தத்தக்க குதிரை களுமாகிய இவற்றையெல்லாம்‌ விரும்பி 
னோமில்லை. உம்முடைய பூமியில்‌ எம்முடைய பாதத்தால்‌ அளக்கப்பவெதா இய 
மூன்றடி நிலமே விரும்பினோம்‌, எமக்குத்‌ தானஞ்செய்க வெனறிரந்தனர்‌. 


மூவடி மண்ணி னைய செய்வதென்‌ மொழிதி யென்னத்‌ 
தேவுயர்‌ தவத்துச்‌ சிந்தை செய்‌ தவ ணிருந்‌து செய்வே 
மாவது புரிதி யென்னா வறைந்தன னமல னனனே 
னீவஅ முயன்றான்‌ வெள்ளி யருகுறின்‌ நினைய சொல்வான்‌... 


(இஃ ள்‌) ஐயா! மூன்றடி நிலத்திலே தேவரீர்‌ யாதிசெய்வ.து? திருவாய்‌ 
மலர்ந்தருள்கவெனப்‌ பிரார்த்திக்க, கடவுளைத்‌ தியானஞ்செய்துகொண்டு அங்‌ 
சேயே யிரும்‌ துபெருக்தவஞ்‌ செய்வேன்‌. ஆதலால்‌, அம்மூன றடி நிலத்தைத்‌ 
தானஞ்செய்கவென்று வாமனாவதாரங்கொண் டூ திருமால்‌ இருவ £ய்‌ மலர்க்தனர்‌. 
அதனைச்‌ கேட்ட மாவலி அப்படியே தானஞ்செய்தற்கு எத்தனித்தான்‌, அப்‌ 
போது சுக்கிரன்‌ (அசுரகுரு) பக்கலிலிருர்‌ த இப்படிச்சொல்லுதன்றான்‌. ௭-௮, 


வாமனாவதாரச்‌ சருக்கம்‌, ௬௭௪ 


பிள்ளையென்‌ றிவனை யோர்த லேழமை பெருந்தோட்‌ டுந்தி 
வள்ளவாய்க்‌ கமலத்‌ தோற்கு மளவொழி வரம்பி னின்றான்‌ 

பள்ளநீர்‌ வேலை ஞால முழுவ அம்‌ பயந்து பல்வே 

றெள்ளுமெண்‌ ணெயுமொத்‌ தெல்லா வுயிர்தொ று மியைந்‌ அ நின்றான்‌. 


(இஃ ள்‌) (இங்கே யாசிக்கவம்துள்ள) இவரைச்‌ றெவரென்றுமதித்தல்‌ 
அறியாமையாகும்‌. இவரோ பெரிய இதழகளுடைய தாய்க்‌ இண்ணம்போல வாய்‌ 
படைத்த காமரையி னடுவேயுளள பிரமனுக்கும்‌ அளவிடற்கரிய நிலைமையிலுள்‌ 
ளவர்‌. அன்றியும்‌ ஆழமுடைத்தாய்‌ நீர்‌ நிறைந்த கடல்சூழ்ந்த உலகமுழுவதை 
யும்‌ படைத்து எல்லாச்‌ 2வராசிகடோறும்‌ பல்வேறுவகையாய்‌ எள்ளும்‌ எண்‌ 
ணெயும்போல்‌ நிறைந்துள்ளவர்‌, ௪ - அ. 8 (௪௪) 


பாயிர முகத்து நூற்கும்‌ பழமறைப்‌ பொருட்கு மெட்டாச்‌ 
சேயவன்‌ செய்வ செய்வோன்‌ செயப்படுங கருவி யாகி 
மேயினோ னுலக மெல்லா முண்டவன்‌ விளங்கா மாயத்‌ 
தாயவன்‌ றன்மை நின்னா லளப்பரி தைய வென்றான்‌, 


(இஃ ள்‌.) பரப்பாகச்‌ சொல்லப்பட்ட சாத்‌ இரங்கட்கும்‌ பழமையாயெ 
வேதக்கருத்துக்குமெட்டப்படாத ௮ திதூரத்திலுள்ளவர்‌. செய்தொழில்‌ செய்‌ 
வோன்‌ செய்யுங்கருவி என்பன மூன்றும்‌ தாமேயாகி விளங்குகின்றவர்‌, உல 
அங்களையெல்லாம்‌ உண்டுமிழ்ச்தவர்‌. தெளிவற்ற அருமையுடைய மாயத்‌ தன்மை 
யால்‌ அவர்‌ நிலைமையை; ஐயனே! உன்னால்‌ அளப்பரிசாகுமென்று கூறினன்‌, 


கொடுப்பன முறையி னோர்ந்து கொடுத்த$ கொடுப்ப தோர்பா 
லடுத்‌ துநின்‌ றொழிப்ப தாகா நின்கருத்‌ தளர்து கோடி 

_ வீடுத்தன ஜெழிந்தே னென்றான்‌ வெள்ளியும்‌ விரைத்து மாயோன்‌ - 
மடுத்தெறி சிறைக்கா னல்குங்‌ கலுழனை மனத்தி னோர்தான்‌ 


(இ-ள்‌.) தானஞ்‌ செய்பவற்றை முறைப்படியுணர்க்து கொடுத்துவந்த நீ, 
இப்போது கொடுப்பதை மட்டும்‌ ஒரு பக்கலிற்சேர்ம்‌ அ நின்று நான்தடைசெய்‌ 
வது தகாது, அதலால்‌ உன்‌ கருத்தில்‌ ஆராய்ம்துகொள்ளக்கடவாய்‌, இதோ 
கான்‌ விட்டிப்போகின்றேனென்று சுக்கிரன்‌ சொல்லினன்‌. அப்பொழுது வாம 
னராயிருக்னெற மணர்தங்கிய துளசிமாலை தரித்ததிருமால்‌ நிறைந்து வீசுங்காற்‌ 
டறைச்‌ இறகுசளுண்டாக்குகின்ற கருடனைத்‌ திருவுளத்தெண்ணினார்‌. எ - ண, 


கஞ்சமொத்‌ தலர்ந்த மேக வண்ணனாற்‌ கருதப்‌ பட்ட 
வெஞ்சிறைக்‌ கலுழன்‌ மூழா வெள்ளியை யள்ளிக்‌ கொண்டான்‌ 
மஞ்சிவர்ந்‌ தயங்கா நின்ற வானிவர்ந்‌ தெழுந்தா னோகக 


யஞ்சின னலங்கற்‌ நிண்டோள்‌ வாளெயிற்‌ றசுரர்‌ கோமான்‌. 


(இ. ள்‌.) தாமரைமலர்கள்‌ பூத்த மேகம்போலும்‌ திருமேனியை யுடைய 
திருமாலினாற்‌ கருதப்பட்ட பெருஞ்‌ றகுகளையடைய கருடன்‌ இறங்கிச்‌ சுக்‌ 
ரனைத்‌ தூக்கெகொண்டு உடனே மேகங்கள்‌ வந்து குடியிருந்து சஞ்சரிக்கும்‌ 
ஆகாயத்தின்மேற்‌ பறந்தான்‌. அதனை மாலைதரித்த தோள்களையும்‌ கூர்மைதல்‌ 
இய பற்கையுமுடைய அசுரர்‌ தலைவனான மாவலிசண்டு பயர்தான்‌. ஏ. அ. 


௭௬௭௮] உப்தேசகாண்டம்‌. 


உந்தியம்‌ பொகுட்டி னண்ட மெவற்றையு முவப்பி னீன்ற 
பைர்‌ துழா யலங்கன்‌ மாயோ னெம்முழைப்‌ பரிவி னெய்‌ தி 
முந்திரின்‌ றென து மண்மேன்‌ மூவடி. யிரப்ப வெம்மோர்‌ 
தந்தமா தவங்கொ லின்னே யளிப்பஅ தரும மென்ன, 


ra 


* 
(இ - ள்‌.) தமது அழகிய உந்தித்தாமரையினின்‌ அம்‌ அண்டகோடிகளை 
யெல்லாம்‌ சக்தோஷத்தோடூ பெற்றவராயெ பசிய துளசிமாலை யணிந்த இரு 
மால்‌ என்னிடத்தில்‌ அன்புடன்வம்‌ ௮ என்கண்‌ ணெதிரே நின்றுகொண்டு என்‌ 
கிலத்திலே மூன்றடிமண்‌ யாடத்தற்கு எம்முன்னோர்கள்‌ செய்த பெருந்தவம்‌ 
தானோ? ஆனபடியால்‌ அவருக்குத்‌ தானஞ்செய்வதே தருமமாகுமென்‌ அ, ௭-௮ 
[] 


முருகவிழ்‌ மலரோ டள்ளி முக்கைநீர்‌ முகந்து விட்டா 
னருண்முறை யங்கை யேந்தி நிலத்திடைக்‌ கவிழ்த்தா னையன்‌ . 
கிருகுவா ளெயிற்று வேந்த னுதவிய திவலைத்‌ கெண்ணீர்‌ 
தருநிழ லவற்கு முன்னை யமிழ்தினுக்‌ தக்க தன்றே, 


(இ. ள்‌.) மணம்வீசப்பெற்ற மலரோடெடுத்து முன்கையினால்நீரையள்‌ ளி 
விட்டான, அப்பொழு து குறள்வடிவேற்ற திருமால்‌ திருவருண்முறைமை 
யால்‌, அந்நீரைத்‌ தமதுள்ளங்கையிலேற்றுப்‌ பின்னர்‌ நிலத்தில்‌ விடுத்தனர்‌. 
முறக்குடையதாய்‌ ஒளிதங்யெ பற்களையுடைய மாவலி, வாமனர்‌ கையில்விடுத்த 
அளிகளோடு கூடிய கெளிச்த நீரான து, கற்பகவிருட்சத் தின்‌ கிழலிலுள்ள 
தேவர்களுக்கு முற்காலத்திற்றற்த அமுதத்தைக்‌ காட்டிலுஞ்இுறந்தது. எ - அ 


சேண்பட நிவந்த தெந்தை திருமுடிச்‌ சிகரற்‌ தீண்டி 
மாண்படு திசைக ளெல்லா மறைத்தன புயங்கண்‌ மண்மேற 
கோண்படு திகந்த முற்றுங்‌ கரந்தன வுருவங்‌ கூர்ந்து 
காண்பன வெல்லாற்‌ தானே யென்பன காட்டி நின்றான்‌, 


(இ-ள்‌) ௮ப்பொழுது எற்தையாதிய. திருமாலின்‌ கிரீடத்துச்சி ஆகாய 
மளாவி யுயர்ந்தது. அவர்தோள்கள்‌ மாட்‌ கசைபெற்ற இசைகளிலெல்லாம்‌ 
நீண்டு அவற்றை மறைத்தன, நிலவுலகத்தின்‌ மேற்கொள்ளப்படுகிற திசைக 
ஸின்‌ முடிவுகள்‌ முழுவதும்‌ அவர்‌ அவயவங்களை யெல்லாம்‌ மறைத்தன. இவ்‌ 
விசுவரூபத்தால்‌ ஆன்மாக்கள்‌ தெளிச்து பார்ப்பவை யெல்லாம்‌ தாமேயாயிருக்‌ 
இன்றாரென்பதை விளக்கி கின்றனர்‌. எ. று, டட ப னர்‌ (௫௦) 


ஏந்திரு நிலத்தை யோர்கா எடக்கிய தெவையுக்‌ தாங்கித்‌ 
தோய்ந்தெழு வடபான்‌ மேருச்‌ சுற்றுவிட்‌ டெழுந்து ம்ப்போம்‌. 
பாந்தனி னிவந்த தோர்தா ளோர்பதத்‌ தளவை காணான்‌. 
சாயந்தனன்‌ மகுடச்‌ சென்னி மாவலி தகுவர்‌ கோமான்‌, 

(இ- ள்‌.) ஆதிசேடனாற்‌ றாங்கப்பட்ட பெரிய நிலவுலகத்தை அவருடைய 
ஒருபாதம்‌ அடக்ிற்று, மற்றொருபாதமானது அண்டகோடிகளை யெல்லாம்‌ 
தாங்கிக்கொண்டு நிலத்திலழுத்தி வளர்க்‌ இருக்கும்‌ வட இசையிலள்ள மேருமலை . 
யைச்‌ சூழ்ந்து உன்னதமாய்ச்‌ செல்லும்‌ சர்ப்பம்போன்றோங்கய து. வேறோ 
ரடியளப்பதற்கு இடங்காணாதவராய்‌; அசுரர்‌ தலைவனாகிய மாவலி மகு _மண ட்‌ 

ந ப படட வி அதது) 


இல்ல்‌ 4) 





'வாமனாவதாரச்‌ சருக்கம்‌. ௬௬௯ 


சங்குசக்‌ கரங்கை தாங்கு தாமரைக்‌ தடக்கட்‌ பச்சைக்‌ 
கொங்கலர்‌ அளவோ னீலப்‌ பொருப்பென நிவந்த கோல 
மங்கண்மா ஞாலத்‌ துள்ளோ ரசும்புறு பசும்பொ னாட்டோர்‌ 
பொங்குபே ரன்பி னோடுங்‌ கண்டுகண்‌ புலப்ப நின்றார்‌, 


(இ. ள்‌.) சங்கு சச்கரங்களைத்‌ திருச்சரத்திற்‌ றுங்ய தாமரைமலர்பேச 
அம்‌ பரந்த கண்களையுடைய, மணங்கமழும்‌ திளவமாலை யணிக்த திருமால்‌, 
நீலமலைபோலவளர்ம்த அவ்விசுவரூபத்தை இடமகன்ற பெரிய பூமியிலுள்ள 
மாந்தர்களும்‌, பசும்பொன்‌ மயமாய்‌ வழுவழுப்புள்ள தேவலோகத்திலுள்ள 
தேவர்களும்‌ மிகுந்த பேரன்போடு தரித்துக்‌ கண்கள்‌ களிட்பெய்‌ தும்படி. யிரும்‌ 
தார்கள்‌, ஏ- று, (௫௨) 


விண்முக டளர்து நின்ற சேவடித்‌ தலத்து விண்ணோர்‌ 
தண்மல ரிடைய முது சொரிதலாற்‌ றன்னை நீங்கா 
மண்மகள்‌ குளிர்ப்ப நின்ற மலரடி மறையப்‌ போர்த்துத்‌ 


திண்மரு திகந்த மெட்டு நாறின தெய்வத்‌ தண்பூ, 


(இஃ ள்‌.) ஆகாயமுகட்டை யளந்துகொண்டிருர்த அவ்‌ வாமனருடைய 
பாததாமரையில்‌, தேவர்கள்‌ குளிர்ச்சி தங்கிய கற்பக மலர்களை இடைவிடாது 
சொரி துகொண்டிருப்பதரல்‌, தம்மைவிட்டு நீங்காத நிலமகள்‌ குளிர்ச்சி யெய்‌ 
தும்படி அளம்‌ அகொண்டிருந்த மற்றொரு பாததாமரை மறைவுபடப்‌ பொந்து 
சேவலோகத்திலுள்ள குளிர்ச்த கற்பக மலர்சளிண்‌ மிச்ச மணமானது அஷ்ட 
திக்குகளிலும்‌ பரிமளித்ததி. எ. ௮, (டக) 


தாமரைத்‌ தவிசின்‌ மேலோ னிந்திரன்‌ முதலோர்‌ தந்த 
தேமரு தருவி னோங்குற்‌ திண்சினை முகிழ்த்த மென்பூப்‌ 
பாமரு நெடுநீ ராடை யகனிலம்‌ பரக்க லாலப்‌ 

பூமக ளென்னும்‌ தன்மை காட்டினள்‌ புவனப்‌ பூவை. 


(இ. ள்‌.) கமலாசனத்தின்மீது விளங்கும்‌ பிரமதேவன்‌ இம்திரன்‌ முதலா 
னார்‌ அர்ச்சித்த தெய்வீகம்பொரும்‌ திய கற்பகவிருக்ூத்திற்‌ றழைத்த வலிய 
இளைகளில்‌ அரும்பிய மிருதுவான மெல்லிய மலர்கள்‌, பரவிய சமுத்திரத்தை 
ஆடையாக வுடுத்த இடமகன்ற நில வுலகமாகிய பூமிசேவியின்மிது பரம்பியிரு 


தீதலால்‌ அப்பூமிதேவியானவள்‌ தானே பூமகளென்னும்‌ தன்மையைக்‌ காட்டி 


நின்றனள்‌. ஏ. அ, (௫௯) 
மீயுயர்‌ விசும்பு பூத்த மீனின மெல்லென்‌ குல்லைப்‌ 

பாயொளி மருமர்‌ தாரு முத்தினைப்‌ பகையா நிற்பச்‌ 

சேயொளி பரப்பி வையத்‌ திருளறச்‌ சிசைக்குர்‌ தெய்வக்‌ 


காய்கதிர்க்‌ கடவுண மற்றோர்‌ கவுத்துவ நிகர்ப்ப தம்மா, 


(இஃள்‌.) மிக வுயர்வான ஆகாயத்தில்‌ விளங்கும்‌ நக்ஷ்தீதிரக்‌ கூட்டங்கள்‌, 
மிருதுவாதிய துளபத்தின்‌ பசிய நிறமான து பாய்கின்ற ஒளிதங்கயெ திருமால்‌ 
தமது திருமார்பிலணிக்‌ துள்ள முத்‌ தமாலையை விரோதித்‌ அக்கொண்டிருக்கவும்‌, 
அதி தூமத்திலிரும்கி பிரகாடித்து உலூலுள்ள இருட்டொகுதி யகலும்படி 
யழிக்கின்றவனாம்‌ தெய்வீகமாய்‌ வெப்பந்தங்கிய கரணங்களை யுடையவனு 


_ மாகிய சூரியன்‌, மற்றோர்‌ கெளஸ்துப மணிபோன்ன விளங்னென்‌. ஏ - () 


௭௭௦ உபதெசகாண்டம்‌. 


மந்தர்‌ தரித்து முன்னைப்‌ பாற்கடல்‌ வயிறு நோவ 

வெர்திரத்‌ தியற்றா நின்று கடைந்தநா விமையோர்‌ போற்று 
மிர்திர னரசி னோங்க வக்கட லிடத்அு நின்றோர்‌ ்‌ 
சந்திர னெழுந்த வாபோற்‌ றனிக்குடை நிவந்த தன்றே. "ei 


(இ. ள்‌,) முற்காலத்திலே மர்தரரியைச்‌ சுழற்றி ஓர்‌ யர்திரமாக நாட்‌ 
டித்‌ திருப்பாற்கடலின்‌ வயிறு நோகும்படி கடைந்தகாலத்தில்‌, தேவர்கள்‌ ததி 
செய்கின்ற இந்திரன்‌ தேவலோக அரசாக௯தியில்‌ மேம்பாடெய்‌ தும்படி அர்த 
க்ஷ்ராப்‌ தியினின்று ஒரு சம்‌ திரன்‌ உதித்தாற்போல ஒட்பற்ற ஒருகுடையான த 
அவர்‌ திருமுடிமே லோங்கெ து. எ . று, (௬) 


கற்பக நாடு காக்கு மாயிரம்‌ தடங்கட்‌ புத்தேண்‌ 

மற்பகத்‌ திரண்ட திண்டோள்‌ வானவ ரெவரு மெய்தி 
யற்பகற்‌ றுரந்த வாபோ லருந்துயர்‌ கழிய நின்றார்‌ 
முற்பக லெவர்க்கு மெட்டா முளரியம்‌ பதத்து வீழ்ந்தார்‌. 


(இ - ள்‌.) தேவலோகத்தை ரக்ஷிக்கின்ற ஆயிரங்‌ கண்களையுடைய இந்திர 
னும்‌, யாவர்‌ வலிமையும்‌ கெடும்படி திரண்ட இண்ணிய தோள்களையுடைய 
தேவர்களெல்லாரும்‌ வம்‌, சூரியகாக் தியில்‌ இருளை யகற்றினர் போலத்‌ தங்க 
ளுக்கிருந்க கொடுந்‌ அன்பமொழிநம் அ முற்காலத்தில்‌ யார்க்குமெட்டாதிரும்த 
அத்‌ திருமாலின்‌ தாமரை மலர்போல அழகிய திருவடிகளில்‌ வணங்கினார்கள்‌. 


எந்தைநீ யெம்மை நோக்கி யெய்திய விடுக்கண்‌ டீர்ப்பான்‌ 
வந்தனை யுனக்கென்‌ நேர்ந்து செய்‌ தகைம்‌ மாறு முண்டே 
தந்தையாய்த்‌ தவமா யீன்ற தாயுமாய்த்‌ தரும மாயெஞ்‌ 
சிந்தனை கரந்து நின்றாய்‌ தேவனே போற்றி போற்றி, 


(இ - ள்‌.) எமது தந்தையே! அடியேங்களைக்‌ குறித்து எங்களுக்குற்ற துன்‌ 
பத்தை யகற்றும்பொருட்டு எழுந்தருளினீர்‌. தேவரீருக்கென்று அடியேங்கள்‌ 
ஆராய்ந்துசெய்த பிரதியுபகாரம்‌ ஏதாயினுமுண்டோ? எங்களுக்குத்‌ தந்தை 
யாகவும்‌ தவமாகவும்‌ தாயாகவும்‌ அடியேங்கள்‌ புரியும்‌ புண்ணியமாகவும்‌ எங்கள்‌ 
சித்தத்தில்‌ மறைந்‌ திரும்‌ தீர்‌, எங்கள்‌ பெருமானே! அடியேங்களைக்‌ காக்க காக்கு 


என்‌ றடி யிறைஞ்சி வாழ்த்து மிந்திரன்‌ முதலோர்க்‌ கின்னே 
தன்றனிக்‌ கருணை கூரந்தான்‌ றருகிழ லரசு தந்தா 
னின்றவோ ரடியு நேரா மாவலி நெடும்பொற்‌ சென்னிக்‌ 


கன்றளித்‌ தமைத்தா னல்லன்‌ சீறின னமல நாதன்‌. 


(இ. ள்‌.) என்று கூறித்‌ திருவடிகளில்‌ வணங்கித்‌ அதிசெய்யும்‌ இம்‌ திரன்‌ 
முதலிய தேவர்களுக்கு உடனே ஒப்பில்லாத இருவருள்பாலித்து, கத்பகவிருக்ஷ்‌ 
நிழலில்‌ வீற்றிருக்கும்‌ அர சரிமையையும்‌ தந்தனர்‌, மிகுதியாயுள்ள ஓரடியையும்‌ 
அளப்பதற்கு இடமில்லாமையால்‌ மாவலியின்‌ நீண்ட பொஜ்கிரீடக்தரித்த ச.ச 
சன்மேல்‌ அத்தினத்திற்‌ சாத்திப்‌ பதித்தனர்‌. அன்றிப்‌ கலு கோப 
மெய்‌ இனர்‌, லு | (5௧) 


வாமனாவதாரச்‌ சருக்கம்‌ ௬௭௧ 


ஈரெயிற்‌ றசுூரர்‌ கோமான்‌ மாவலி யென்போன்‌ றனனைக்‌ 
 காரகப்‌ படுத்தி மற்றைக்‌ கடிகம ழலங்கற்‌ குல்லைத்‌ 
தாரகப்‌ படுத்த மாயோன்‌ றன்னிக ரின்மை நோக்கிப்‌ 
பேரக லண்ட மெல்லாம்‌ பிளப்பதற்‌ குருத்து நின்றான்‌. 

(இ.எள்‌.) பிளவுற்ற பற்களையுடைய அசுரர்‌ தலைவனாகிய மாவலியைச்‌ 
இறையிலகப்படுத்தி மணங்கமழும்‌ மாலையாகத்‌ அளிமொலை தரித்த திருமால்‌, 
தனக்குச்‌ சமான மானவர்க ளொருவரு மில்லாமையைக்கண்டு, விரிந்து பார்க 
அண்டகோடிக ளெல்லாவற்றையும்‌ பிளப்பதற்காகக்‌ கோபித்துகின்‌ றனர்‌, 


வெருவின ரிமையோ ரின்னோ னாங்கது விளைப்ப நேக்கி 
யொருவழிக்‌ குழுமித்‌ தெய்வக்‌ கயிலையஞ்‌ சார அற்றார்‌ 
செருகிய குடில வேணி யெம்பிரான்‌ நிருமுற்‌ சென்றார்‌ 
பரிபுர மிழற்றும்‌ பாத பங்கயம்‌ பணிவ தானார்‌, 


(இ. ள்‌.) இப்படி வாமனாவதாரங்கொண்ட திருமால்‌ அப்படிக்‌ கொடுமை 
செய்வது நோக்கி, தேவர்கள்‌ பயமெய்‌ தியவர்சளாய்‌ ஒன்றுசேர்ந்து, தெய்‌ 
வீக்‌ தங்யெ அழயெ திருக்கைலாயகிரிச்‌ சாரலையடைந௩ து, வட்டவடிவமாய்ச்‌ 
செருகிய சடையையுடைய எமது சிவபெருமான்‌ திருமுன்னே சென்று, ஏலம்‌ 
புகள்‌ சத்‌ திக்கின்‌ ற இருவடித்தாமமைகளை வணங்கினார்கள்‌. எ - ௮, (௬௧) 


வெள்ளைவா ரணனு மற்றை விண்ணவ ரெவரும்‌ வெள்ளைப்‌ 
பிள்ளைநாண்‌ மதியஞ்‌ சூடு மெக்தையெம்‌ பெருமாற்‌ போற்றி 
வள்ளவாய்க்‌ கமலை கேள்வன்‌ மாவலி பொருட்டா லெம்மோர்க்‌ 


குள்ளகெக்‌ குருகி யார்க்கு மளப்புமு வுருவங்‌ கொண்டான்‌. 


(இ-ள்‌.) வெள்ளையானையை வாசனமாகவுடைய இந்திரனும்‌, ஏனைய 
தேவர்கள்‌ யாவரும்‌ வெண்ணி றந்தங்கிய மூன்றாகாளுதிக்கும்‌ இளம்பிறையைத்‌ , 
தரித்த எமது தந்தையும்‌ தலைவனு மாகிய சிவபெருமானைத்‌ தோத்திரஞ்செய்‌ து, 
இண்ணம்போல மலர்ந்த தாமரைமலரிலிருக்கும்‌ லக்ஷ்மிநாயகரரடய திருமால்‌ 

எதிகளுக்காக,ச்‌ திருவுள்ளம்‌ நெக்குருனெவராய்‌ மாவலியை யழிக்கும்பொருட்டு 
எவர்‌ களுக்கும்‌ அளவிட ற்கு முடியாத விசுவரூபங்கொண்டருளினர்‌. ௭-௮. 


கொண்டபே ருருவக்‌ தன்னாற்‌ கோமுறை யெனக்குத்‌ தந்தான்‌ 
நிண்டிற லசுரற்‌ பற்றி யரும்பெருஞ்‌ சிறையி லிட்டா 
னண்டமு மண்டந்‌ தாங்கு மேருவு மதனைச்‌ சூழுக்‌ 

தண்டலில்‌ புவன மெல்லாம்‌ தட்டுவிட்‌ டுருவி நின்னான்‌. 


(இ-ள்‌.) அப்படிக்கொண்ட விசுவரூபத்தால்‌ அடியேனுக்கு அரசாகஷி 
முறைமையை த தந்தனர்‌. மிக்க வல்லமைதங்கிய மாவலியென்னும்‌ அசானைப்‌ 
பற்றிப்‌ பெரிதாயுள்ள கடுஞ்சிழையிற்‌ போட்டனர்‌, இப்போது உலஇனையம்‌ 
இவ்வுலகினைத்‌ தாங்கும்‌ மேருமலையையும்‌ அம்மேருமலையைச்‌ சூழ்ச்த கெடுதி 
யற்ற அண்டகோடிக சொல்லாவற்றையும்‌ தாண்டிக்கொண்ட ஊடுருவி 
கின்றனர்‌, ஏ ௮, (௬௯) 


௭௨ உப்தேசகாண்டம்‌, 


அன்னது தடுத்தி யாயி னமாரு முனிவர்‌ யாரு 
நின்னடித்‌ தொண்டு நீங்கா கெறிகிற்கு நிலையி விலக 
சென்னலு மிமய வெற்பீன்‌ நளித்திட 6 வுலக மீன்ற 


கன்னியோர்‌ பாக னேவ வயிரவக்‌ கடவுள்‌ சென்றான்‌: 


(இ-ள்‌) இப்பொழுது அக்குறளுருவைத்‌ தேவரீர்‌ தடுத்தருள்வீரானால்‌; 
தேவர்‌ முனிவர்‌ முதலிய எல்லாரும்‌ தேவரீருடைய திருவடிச்‌ தொண்டினைப்‌' 


பிரியாத மார்ச்சத்துடன்‌ அவரவர்க்குரிய நிலைமையி லிருப்பார்கள்‌ எனப்‌ 


பிரார்த்தித்த மாத்திரமே, இமயமலையரசன்‌ தவத்தினாற்‌ புத்திரியாகப்பெற்றுக 
கொள்ள? உலகங்களை யெல்லாம்‌ தர்தருளிய ஐகம்மாதாவாகிய உமாபிராட்‌ 
டியை ஒருபாகத்‌ தலுடைய வெபெருமான வைரவக்‌ கடவுளை யேவவும்‌; அவர்‌ 
வாமனர்பாற்‌ சென்றனர்‌, எ ஃணு, (௪௪) 


சென்றன னெதிரா நின்றோ ராணவச்‌ செருக்கி னிற்கு 
வ தத துளவி னாற்கு மாமயக்‌ பொழிய நேரா 

வின்றியல்‌ பிறவுஞ்‌ சொன்னா னஃதவன்‌ சிறிது மெண்ணான்‌ 
கன்றிய வெகுளி மிக்கான்‌ வைரவக்‌ கடவுட்‌ செல்வன்‌. 


(இ-எ்‌.) வைரவச்கடவுள்‌ எதிராகப்போய்‌, ஒப்பற்ற ஆணவத்தால்‌ அகம்‌ 
தையுற்றிருக்கும்‌ வாசனைவீசுசன்ற துள௫ிமாலைதரித்த தஇருமாலாகிய வாமன 
ருக்கு மிக்க மயக்கமானது நீங்கும்பொருட்டு, ஒவ்வாதிருக்கின்ற இயல்பற்ற 
அவருடைய செய்கைகளையும்‌ பிறவற்றையும்‌ எடுத்துச்சொல்லினர்‌. அப்படிக்‌ 
கூறியவற்றை அவ்வாமனர்‌ இறிதுங்‌ கருதவில்லை. வைரவக்‌ கடவுளென்னும்‌ 
பெயரையுடைய சிவமூர்த்தி கொ€ரமாகிய பெருங்கோப யிகுந்தனர்‌, ௭ ஃ- ௮ 


பற்றினன்‌ வயிரத்‌ தண்டம்‌ பண்ட மதிர வோச்சிச்‌ 
சுற்றினன்‌ இருமுக்‌ காலத்‌ தெழித்சனன்‌ அளவ மார்பி 
னெற்றின னெற்ற லோடு மெறிபடு சண்ட வாயு 
முற்றுற விற்று வீழு ஐ மூரிவெங்‌ இரியிற்‌ சாய்ந்தான்‌. ்‌ 


(இ. ள்‌.) ஒரு வச்சிர வன்மம்‌ ப இருச்சையிலேக்‌ திப்‌ பெண்‌ 
டீங்களெல்லாம்‌' அதிரும்படி சுழற்றி, இடி கக்கும்படி கர்‌சஜத்தவராய்‌, அள. 
மாலை தரித்த அச்திரமாலாயெ வாமனர்‌ மார்பிற்‌ ருக்னெர்‌. அப்படித்‌ தாக்கிய . 
வுடனே, யுகாந்தப்‌ பிரளயத்தில்‌ வீசும்‌ சண்டமாருதமான து அதிகரித்த தினால்‌ 
அடியோடு பிளந்துவிழும்‌ வலிதங்கெ பெரிய மலைபோன்‌ அ பத்த ட்ட 


கருநிறக்‌ கமஞ்சூன்‌ மேகக்‌ காரத ளுரித்து வாங்கித்‌ 

திருநிறத்‌ தமையக்‌ காள கஞ்சுக மென்னச்‌ சேர்த்தி 

வெரிஅறப்‌ பிடுங்கு மென்ட்‌ தண்டென விடுத்துக்‌ கொண்டான்‌ 
மருமலர்த்‌ துளவ மாயோ னாணவ மயக்கந்‌ தீர்ந்தான்‌. 


(இஃ ள்‌.) கருகிறமெய்திப்‌ பூர்ண கர்ப்பமுடைய ெக்ம்போரனதா்‌ திரு 
மாலின்‌ கரியதோலை யுரித்தெடுத்து, அழயெ தமது மாற்பிற்‌ பொருந்தும்படி. 
கருநிறச்‌ சட்டையை யணிந்துகொண்டு, அவர்‌ முஅநினின அம்‌ பறித்த முதுசச்‌ 
தண்டெலும்பைத்‌ தண்டாயு தமாக தமதுகையிற் பற்றிக்கொண்டனர்‌. உடனே பந்த 
வாசனைவீசம்‌ மலர்மாலையும்‌ துளசிமாலையு மணிந்த இருமால்‌ தனத்தின்‌ ்‌்‌ 
தமச்குண்டாகய மயக்கம்‌ நீங்கப்பெற்றனர்‌, ஏ- ௮, பள்‌ 0௯) 







ப்ரகராமாவதாரச்‌ சருக்கம்‌; ௬௭௩௨ , 


வரன்முறை யுணர்ந்த மாயோ னாணவ மயக்கால்‌ வந்த 
புரைதவப்‌ பவள வேணிப்‌ புண்ணியப்‌ பொருப்பை யோரர 
விரைநறு மலரிட்‌ டேத்தி யருச்சனை விழையா நின்றான்‌ 
கரையழி செருக்கு நீத்தான்‌ பெற்றனன்‌ கடவுட்‌ டன்மை, 


(இ.-ள்‌.) தாம்‌ வாமனராக அவதரித்த காரணத்தைத்‌ தெரிக்த திருமால்‌ 
அதன்பின்‌ தாம்கொண்ட ஆணவப்‌ பிராம்‌தியால்‌ சேர்ர்த குற்றங்களகலும்படி 
பவளம்போலும்‌ செவந்த சடையையுடைய புண்ணிய மலைபோன்ற சிவபெரு 
மானைத்‌ தியானஞ்செய்து ஈறுமணங்கமழும்‌ மலர்களால்‌ அர்ச்சித்துப்‌ பூசிக்க 
விரும்பிச்‌ துதித்துக்கொண்டிரும்தனர்‌. அதனால்‌ அளவிறந்திருந்த ஆணவச்‌ . 
செருக்கு நீங்கினவராய்ப்‌ பழையபடியே தெய்வத்தன்மை யடைந்தனர்‌, எண 


வாமனாவதாரச்‌ சருக்கம்‌ முற்றிற்று, 





ஆகச்சருக்கம்‌ க௮.க்குத்‌ திருவிருத்தம்‌. ௨௮௯௬௨ 
வெந்தய 
பத்தொன்பதாவது 


டரசுராமாவதாரச்‌ சருக்கம்‌, 
ன்றி இக ட அ 


பிருகுமா முனிவன்‌ ரொன்னா எருளிய பிறழாச்‌ சாப 
முருவநின்‌ தின்ன செய்த மொழிக்தில தொலிநீர்‌ வேணி 
திருவரு ளின்மை யன்னோற்‌ கடைந்தன தெரிந்து சொற்றேம்‌ 
பொருதிறற்‌ நிகரி மாயற்‌ கருளிய புகல்வா மின்னும்‌, 


(இ-ள்‌.) ஜெந்த பிருகுமுனிவர்‌ பூர்வத்திற்‌ கூறிய தவரு த சாபமானது 
ஓங்கின்று இப்படி அவதாரங்கள்‌ செய்‌ அம்‌ நீங்கவில்லை. சப்‌ இக்கின்‌ ற கங்கை 
யையணிம்தசடையையுடைய சிவபெருமான்‌ திருவருளில்லாமையா ல்‌ அத்திருமா 
ஓச்கெய்‌ திய வகையைத்தெரிர்து கூறினோம்‌. போர்புரியுஞ்‌ ௪ க்சகராயுதமுடைய 
இருமாலுக்கு ௮நுக்ரகித்த வகையை மேலுஞ்‌ சொல்லுவோம்‌. ௪ - று, (௪) 


ஒருங்கிய மனத்தி யோக முற்றுணர்க்‌ தொருவா நின்றே 
னருந்தவ முருவு வேண்டி. யருந்தவஞ்‌ செய்த தன்னோன்‌ 

கருங்கட னிலத்துக்‌ காம முதலிய கடந்தோன்‌ றெய்வப்‌ 
பெருங்கு ணச்சம தக்கினி யென்றொரு பேரி னின்றோன்‌, 


(இஃ ள்‌.) ஒன்றுபட்ட மனத்தையுடைய யோகமார்க்கத்தை முழுவது 
மூணர்ந்து அம்ரெறியில்‌ நீங்காதிருந்தவரும்‌, அரியதவமே மாநுடவடிவத்தை 
விரும்பி அரிய தவம்புரிக்ததை யொத்தவரும்‌, சரிய சடலாற் குழப்பபட்ட நில 
வுலகத்தில்‌ காமமுதலியவற்றைச்‌ செயித்தவரும்‌; தெய்வீகஈதங்கிய பெருங்‌ 
குணமுடையவருமாகிய சமதக்ினியென்‌ ற ஒப்பற்றபேரோடுவிளங்‌இய முனிவர்‌ 
ஒருவருளர்‌, ஏ- அட. (௨) 
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௬௭௮ உப்தேசகாண்டம்‌, 


ஆங்கவற்‌ குயிரே யன்னா ளருந்தவச்‌ சிறப்பி னின்றாள்‌ 
வாங்கருங்‌ கற்பின்‌ றெய்வப்‌ பத்தினி மடவாண்‌ மெல்லென்‌ 
றேங்கிய அசுப்பி னொல்கு மிரேணுகை யென்பா டன்பாற்‌ 
றேங்கமம்‌ துளவத்‌ தோளான்‌ றிருவவ தாரஞ்‌ செய்தான்‌; 


(இஃ ள்‌) அச்சமதக்கினி முனிவருக்கு உயிரையே யொத்தவளும்‌; செய்‌ 
தற்கரிய தவத்தின்‌ மேம்பாட்டிலிருப்பவளும்‌, அரிய கற்பினையுடைய தெய்வீக 
முள்ள பத்தினியாக வாய்த்தவளும்‌, மிருதுவாகய ஏக்கமுற்னு த்துவளு 
கின்ற இடையை யுடையவளுமாகிய இரேணுகை யென்பவளிடத்தில்‌, மணம்‌ 
வீசும்‌ துளசிமாலைகரித்த தோளையுடைய திருமால்‌ திருவவதாரஞ்‌ செய்தனர்‌, 


மெய்த்தவச்‌ செல்வ னோக்கி வேட்கைமிக்‌ கெழுந்தான்‌ போந்து 
கெய்த்தலைக்‌ குழவி யின்ப நகர்ந்தன னெழிழ்ந்த இந்தைத்‌ 
தத்தரிச்‌ சிலம்பி னார்க்குர்‌ தளர்நடை தழுவ நின்றான்‌ 

வித்தகற்‌ குதவ வேண்டுங்‌ கலையெலாம்‌ விளங்கச்‌ செய்தான்‌. 


(இஃ ள்‌.) உண்மைத்தவச்‌ செல்வராகய சமதக்கினி முனிவர்‌ புத்திரோற 
பத்தியைக்கண்டு விருப்ப மிகும்‌ துவந்‌ து, மிருதுவான தலையையுடைய அக்குழம்‌ 
தையி னினபத்தை ய நபவித்தனர்‌. மனவுருக்கமுற்றனர்‌. அக்குழம்தை பருக 
கைக்கற்கள்‌ பொருர்திய சிலம்பணிந்த பாதங்களால்‌ தத்திச்‌ செல்வதாகயெ 
தளர்ஈடைப்‌ பருவம்வாய்ந்தது. அதன்பின்‌, வித்தியாப்பியாசஞ்‌ செய்யத்தக்க 
பருவத்தில்‌ அறிவுடைய அக்குழக்தைக்குக்‌ கற்பிகச்கவேண்டிய நால்களையெல்‌ 
லாம்‌ தெளியும்படி தந்தை ஓதுவித்தனர்‌, எ- ன, (௪) 


பருவமோ ராறு செல்லத்‌ தலைப்படும்‌ பருவம்‌ தன்னிற்‌ 
நிருமகள்‌ கொழுநற்‌ கன்னா வான்மாறைச்‌ சடங்கு செய்தான்‌ 
கருணையோ ருருவு கொண்டா லன்னவன்‌ கடன ராடைப்‌ 


பெருநிலம்‌ பரவ நின்றான்‌ பெருந்தவத்‌ தலைவன்‌ செல்வன. 


(இஃள்‌,) ஆறுவயது நடக்கத்‌ தொடங்கும்‌ காலத்தில்‌, லஷ்மிசாயகராயெ 
௮க்குழந்தைக்குச்‌ சமதக்கினிமுனிவர்‌ முறைப்படி உபவீதச்சடங்கைச்செய்த 
னர்‌, பெரும்தவச்‌ செல்வராதநியசமதக்கினி முனிவருடைய புத்திரரான கரா 
ணையே 'ஒருருவெடுத்தாற்போன்ற அப்புத்திரர்‌ ரீர்‌ சிரம்பிய கடலே அடையா 
யுத்த பெரிய நிலவுலகம்‌ போற்றும்படி யிரும்தனர்‌, ஏக அட (௪) 


எழுதியோர்ந்‌ அணர வொண்ணா விருக்கெனுங்‌ கடது மிந்தச்‌ 
செழுமறைக்‌ கடலி னோங்கு மாகமத்‌ திரையு நீந்தி 
முழுதுணா்‌ வரம்பி னின்றா னஃதன்றி முன்ன ரீன்ற 
தொழுதகைத்‌ தந்தை கோக்கிச்‌ சொற்றன துறந்து நில்லான்‌. 


(இ. ள்‌.) எழுதி யாராய்ந்தறியப்படாத [ எழு தாகீளவிய டிய ] வேத. 
மென்னுங்‌ கடலையும்‌, செழுமை தங்யெ இவ்வேதக்கடலின்‌ ஒங்குகின்ற ஆகமம்‌ 
களென்னும்‌ அலைகளையும்‌ தாண்டி, முறிஅணர்ர்க முடிவிடத்திராம்தனர்‌, அத 
வேயன்‌ றி, முதலிலே தம்மைப்பெற்ற யாவராலும்‌ வணங்கற்குறிய தன்மைபொ 
ரும்‌ திய த்தை தம்மைரொக்டித்‌ தற்தகட்டளையைக்‌ கடந்இருக்க மாட்டார்‌, .. 


பரசுராமாவதாரச்‌ சருக்கம்‌. ௬௭டு 


இப்பமி சொழுகுங்‌ காலை யீங்கிவற்‌ பயர்த தந்‌ைத 
அப்புறம்‌ குடில வேணிக்‌ கருச்சனை தொகுக்குங்‌ காலைக்‌ 
கப்பிள முலையி ரேணு கையெனுங்‌ கற்பினிற்பா 
ளப்பெடுத்‌ அருட்டி யென்று மாங்கவற்‌ கருளா நிற்பாள்‌. 


 (இஃள்‌,) இப்படி ஈடக்கும்‌ காலத்தில்‌, இவரைப்பெற்ற தந்தையர்கிய 
சமதக்னெி முனிவர்‌, பவளத்தை யொத்த நிறமுடைத்தாய்‌ வட்டவடிவாய்ச்‌ 
சுற்றிய சடையையடைய சிவபெருமானை யர்ச்சிக்குஞ சமயத்தில்‌, கப்புவிட்‌ 
டாற்போன்ற இளமைதங்கெ முலையையுடைய இரேணுகை யென்பவள்‌, எக்‌ 
காலத்திலும்‌ ௮வர்பூசைத்‌ திருமஞ்சன தீதிற்குத்‌ தீர்த்தச்தையெடுத்துத்திர ட்டிக்‌ 
கொடுத்துவருவாள்‌, எ- ணு, (எ) 
இற்படு கற்பி னேழைக்‌ கெழுதிய திலக மன்னா 
ளற்படு கூர்ச லோர்நா ளறலெடுத்‌ துருட்ட வென்னா 
-நிற்புழிக்‌ ககன மீக்கர்‌ திருவனோர்‌ நிழலைக்‌ கண்டாள்‌ 


கற்படு மனத்த எர்காட்‌ சிறிதுளங்‌ கவல்வ தானாள்‌. 


(இ- ள்‌.) இல்லற நடத்துங்‌ கற்பினையுடைய மாதர்கள்‌ நெற்றியிலிட்ட 
திலகம்போன்‌ அ, இருள்போலுங்‌ கூர்தலையுடைய இரேணாகை, ஒருநாள்‌ திரு 
மஞ்சன தீர்த்த மெடுத்துத்திரட்ட நிற்கும்போது, அகாயத்தின்மேற்செல்லும்‌ 
ஒருகம்தாவனடைய நிழலைரோக்க, கற்புகிலைமையிற்‌. பதிந்த மனம்வரும்‌ 
இஞளாயினாள்‌, ௭-௮, (௮) 


வளைத்தளிர்ச்‌ செங்கை மாட்டி வாரநீர்‌ திரண்டு வாராக்‌ 
கிளைத்‌ அளி சிதறி யோட வெருவினள்‌ கிளிமென்‌ சொல்லா 
டளிர்க்கையான்‌ மறுத்தும்‌ வாரத்‌ இரண்டில தீளிமீ ரன்னா 
ளிளைத்தன ணுசுப்பை யொத்தா ளேங்கின ளுருவ மெல்லாம்‌, 


(இ-ள்‌,) கஇளிபோலும்‌ மிருதுவான சொற்களையடைய அவ்விரேணுகை;, 
வளையலணிக்து களிர்போன்றுள்ள தன்‌ கையிற்‌ குடத்தைப்பற்றி நீர்முகக்கை 
யில்‌ ௮£நீர்‌ வழக்கப்படி இரண்வெராமல்‌, களைகளான துளிகளாய்த்‌ தெறித்‌ 
கோடவும்‌ பயமெய்‌ இயவளாய்‌, மீண்டும்‌ தளிரையொத்த தன்மையாள்‌ முகந்த 


போதும்‌ குளிர்க்த நீரானது இரளவில்லை. அப்பொழுது அவவிரேணுகை தன்‌ 
னு டல்‌ முழுமையம்‌ இடையேபோ விளைத்து ஏக்கமெய்‌ இனள்‌, ஏஃனு, (௯) 


கரநெரித்‌ அதரம்‌ வைக்குங கண்ணிணை சலுழா நிற்கும்‌ 
வரனுடைத்‌ தெய்வ ரோக்கு மில்லற மாட்சி பார்க்கும்‌ 
விரதமா தவனை யெண்ணா வெள்குறும்‌ வெதும்பும்‌ விம்மு 
மரவுஜீக்‌ கிடற்தா லென்ன வாக்கைவெர்‌ தழலா நிற்கும்‌, 


(இ-ள்‌,) தன்‌ கைகளை நெரித்துக்கொண்டு வயிற்றில்‌ வைத்துப்‌ பிசை 
வாள்‌. வரத்தைக்‌ கொடுக்கும்‌ தெய்வத்தை மன இற்‌ சி்‌ இப்பாள்‌, தன்‌ இல்லறத்‌ 
இன்‌ சிறப்பைப்‌ பார்ப்பாள்‌, விரதத்தோடு பெருந்தவமேற்கொண்ட முனிவ 
'ரைச்‌ இர்‌இத்து அஞ்சுதலடைவாள்‌, மனம்‌ வெதும்புவாள்‌, புலம்புவாள்‌. பாம்பா 
னது நெருப்பில்‌ லீம்ந்தாற்போல உடல்வெப்பமெய்‌ தி ரெளிவாள்‌. எ. று, 


௬௭ உப்தேசகாண்டம்‌. 


கழிவது கால மென்னாக்‌ கண்டனன்‌ கடவுட்‌ கங்கை. 4 
வழிபுனற்‌ சென்னி யோன்ற னருச்சனை வைகிற்‌ ஜென்னா. [ற்ற 
வொழுகுமென்‌ சடையோ னோக்கி யென்கொலென்‌ அணர்த லு 
னிழிதக விவட்கு வந்த தோர்ந்தன னிகரச்தர னுள்ளம்‌, 


(இஃ ள்‌.) நீண்ட மெல்லிய சடையையுடைய சமதக்கினி முனிவர்‌ நேரமா 
யிற்றென்‌ அணர்ம்‌ ௮, தெய்வீகந்தங்கிய கங்கைநீர்‌ வபழிற்‌தகொண்டிருக்கும்‌ திரு 
முடியையுடைய இவபெருமான்‌ பூசைக்குக்‌ காலதாமதம்‌ கேர்சக்தசென்றுகருதி, 
இதற்குச்‌ காரணம்‌ யாதென்று ஞான திருஷ்டியா லறியத்‌ தொடங்கினர்‌. இவர்‌ 
மனைவி இரேணுகைக்குத்‌ தாழ்வான கற்பின்பங்கம்‌ சமபவித்ததறிம்து மனதிற்‌ 


பகைமை கொண்டனர்‌, ஏஃ- று, (௧௧) 


மிக்கெழு வெகுளி மீச்சென்‌ றுருத்தனன்‌ விளம்பா னொன்றும்‌ 
புக்குறப்‌ புகல்வற்‌ கூவி யெதிர்தலும்‌ புனித னோக்கித்‌ 

சக்சநீ யெனது வாய்மை தலைக்கொடு சரி த்தா யென்ப 
தொக்ககோக்‌ குஅவா னுற்றே னுரைப்பன கேட்டி யென்றான்‌. 


(இ - ள்‌.) மிக்கோங்கிய கோபமேம்படடு அதட்டி ஒன்அமுமையாதவராய்‌, 
தம்புத்திரரை அங்குவரும்படி யழைத்த, அப்படிவதவுடனே, முணிவர்‌ புதல்வ 
மைரோக்கி, தகுந்த புதல்வனாகிய நீ என்‌ சத்தியமொழியைச்‌ சிரமிசையேற்றுச்‌ 
செய்‌ அவர்தாயென்பதை ஒத்துப்பார்கீசக்கரு தினேன்‌. ஆதலால்‌, நான்சொல்‌ 
'வனவற்றைக்‌ கேட்பாயாகவென்று கூறினர்‌. எஃணு, (௧௨) 


ஒஜயநீ யுரைக்கற்‌ பால யாவையு மளியேன்‌ கேட்கச்‌ 
செய்தவ முளதா லாது சிதையுமோ சிதையா தென்ன 
வுய்‌திற கொெனக்க ம்‌ தட்‌ பவர்‌! அரைத்த யென்றான்‌ 


மொய்‌ தரு சடையோன்‌ மைர்தற்‌ இன்னண மொழிவ தானான்‌. 


(இ. ள்‌.) ஐயனே! தேவரீர்‌ திருவாய்‌ மலரத்தக்கவற்றையெல்லாம்‌ அடி 
யேன்‌ கேட்கும்படி முன்செய்த தவப்பலனிறாப்பதால்‌, அத்தவப்பலன்‌ அழிவு 
படுமோ? அழியாது, அன்றியும்‌ அடியேனுக்கு ஈடே அந்தன்மை இதுவன்றிவே 
அண்டேோ? இருவாய்மலர்ச்தருள்கவெனப்‌ பிரார்த்‌ இததான்‌, ரெருங்யெசடை 
யையுடைய சமதகடினி . முணிவர்‌ தம்புத்திரருக்கு இப்படித்‌ படம்‌ 
லாயினர்‌. எ- ௮. (௧௩) 
தற்பயந்‌ தெடுத்தா ளென்றுற்‌ தனதடம்‌ பிஅக்கித்‌ தீம்பான்‌ 
முத்பயர்‌ தளித்தா ளென்று நினைகலை முனிவி னெய்தி 
யிற்புகுக்‌ தரிவா ளேக்தி யிரேணுகை யென்பா டன்னை 
ன குழமொட்‌ டாத்துத்‌ தலையறுத்‌ தீனித தி யென்றான்‌. 


(இ - ள்‌.) உன்னைப்‌ பெற்றெடுத்தவளென்‌் அம்‌, தன்முலைகளைப்‌ பிதுக்கி 
இனியபாலை முற்பட்ட இளம்பருவத்திற்‌ கொடுத்துக்காத்தவளென் னம்‌ மன: 
தஇற்கருதவேண்டாம்‌. கோபத்தோடுபோய்‌ விட்டினுட்புகும்‌ ௮ அரிவாளைக்‌ கையி 
லெடுத் துக்கொண்டு, இரேணுகை யென்பவளை இருள்போலக்‌ கறுத்த ற்குப்‌! 
ப்ற்றி யிழுத்து, அவள்‌ சிரசைக்‌ கொய்து கொடுப்பாயாக ம்‌ அர 
மல ர்ர்தனர்‌, எ அட. க டச்‌ 


ட 


பரசுராமாவதாரச்‌ சருக்கம்‌, ௬௭௮ 


தாதைசொத்‌ சலாகை யென்னச்‌ செவித்தொளை சார்த, லோடும்‌ 
பேதுற வுற்ற ரேஞ்ச்‌ னதற்கியைந்‌ தரிதிற்‌ பேர்ந்தான்‌ 
போதலும்‌ புலன்கள்‌ வேரு யலமரப்‌ பொருமா நின்றான்‌. 1 


மாதுய ருழக்குக்‌ தன்மை வெளிபெருன்‌ மயங்கா நின்றான்‌. 


£ (இ. ள்‌.) தர்தையுரைத்த சொல்லானது, கரச்சிய ப்ப 
லச செவித்தொளைகளிற்‌ புகுந்தவுடனே, கலங்குதலெய்‌ திய இத்தத்தையுடைய 
அப்புத்திர்‌ அரிதாக அதற்ணெங்கெவராய்ப்‌ புறப்பட்டனர்‌. அப்படிப்போன 
வுடனே புலன்கள்‌ வேறுபட்டுச்‌ சுழலும்படி துக்கத்‌ இருக்து பெரும்‌ தயரெய்‌ தும்‌ 
நிலைமையை வெளிப்படுத்தாதவராய்‌ மயக்குற்றிருந்தனர்‌, ஏ.- அ, (௧௫) 


தர்தைசொற்‌ றலைமேற்‌ கொண்டு நிற்கெனே தமியே தொரந்து 

கொந்துளைக்‌ தீன்று டன்னை நோக்கெனோ நோக்க கின்று 

சிந்தனை மருளும்‌ தெய்வம்‌ பழிக்கெனோ திறியே னென்னா 
வெர்தழற்‌ உடர்த பாம்பி னொருதனி வெதும்பிச்‌ சென்றான்‌. 

(இ - ள்‌.) தடதையின்‌ சொல்லைச்‌ சிரமிசைத்தாங்கிச்‌ சறியேனாகிய யான்‌ 
அந்நிலைமையில்‌ கிற்பேனோ? தனியேவரும்‌ இத்‌ தன்னுடல்‌ நோகும்படி வரும்‌ தி 
மீன்றெடுத்த தாயைப்பார்ப்பேனோ? தாயின்முகத்தைப்‌ பார்த்‌ கிக்கொண்டி 
ருந்து இத்த மயங்கத்‌ தெய்வத்தை கி இப்பேனோ? என்றுகர௬இி, கொடூரமான 
-தியில்விழு£த பாம்புபோல ஒருவராகத்‌ தனித்து மன வருத்தமெய்‌ திப்‌ போனார்‌, 


சென்றிடு மகனை நோக்கச்‌ சீற்றமுஞ்‌ சீற்றத்‌ தாடே..... 
 யொன்றுநெஞு சழிவு மாக வுற்றன னென்ப தோர்ந்தா 

ணின்றதன்‌ மகனை நேக்கி யென்கொனீ நினைந்த சென்றாள்‌ 

பொன்றிணி புயத்தான்‌ ருதை பணித்தன புகன்று நின்றான்‌, 


(இஃள்‌,) அப்படிச்சென்ற புதல்வனைகோக்கி, கோபமும்‌, கோபத்தோடே 
-பொருக்திய மனத்துயரமுமுடையிவனாய்‌ வட்துள்ளானென்பதைத்‌ தெரிக்து 
கொண்டவளாய்‌, இரேணுகை அங்சேவக்து நின்‌ அகொண்டளெள தன புதல்‌ 
வரை ரோக்கி, நீ யெண்ணிய வெண்ணம்‌ யாதென்றுகேட்டனள்‌, அழகும்‌ வலி 
 மையுக்தங்யெ தோள்களையுடைய அப்புத்திரர்‌, தன்‌ தீற்தைகட்டளை யிட்டவற்‌ 
றை தகி எதிரே நின்றனர்‌. ௭-௮. (௧௪) 


அன்னது கேட்ட நங்கை யையனே யரிதி னீன்ற 
 தன்னுடைத்‌ தாதை யேவல்‌ கேட்பதே தவமேற்‌ கோடன்‌ 
மின்னிலை வயிர வாளா லரிகென விரைமென்‌ கூந்த 
னன்னிலஞ்‌ சரியச்‌ சங்க நானு அங்‌ கழுத்துச்‌ சாய்த்தாள்‌. 


(௫ ட்‌ ள்‌.) அதனைக்‌ கேட்ட இரேணுகை, ஐயனே! அரிதாகப்பெற்ற தன்‌ 
.ஐர்தையின்‌ கட்டளையைக்கேட்டு அதுபோல நடப்பசே புதல்வர்க்குத் தவத்தை 
மேற்கொள்வதாம்‌. மின்னலைவீ௪ு அச்சவடிவாகிய வச்சரவாளாயுதத்தால்‌ அரி 
யச்கடவாயென்‌ அ, மணங்கமழும்‌ மெல்லிய கூந்தலானது நிலத்‌ இற்சரியும்படி, 
சங்கும்‌ நாணத்தக்க தன்‌ கழுத்தைச்‌ சாய்த்தனள்‌, எஃ ன, டது (௪௮) 


௬௭௮ உபதேசகாண்டம்‌. 


சரிந்திருண்‌ டறவு ந நீண்ட கூந்தலோர்‌ தடக்கை பற்றி 
யரிர்தனன்‌ சென்னி யின்ற தாதைமுன்‌ னமைத்த லோடும்‌ 
புரிர்தபே ருவகை வெள்ளம்‌ பொங்கினன்‌ புதல்வற்‌ புளித்‌ 


பரிந்தனன்‌ பரசு ராமற்‌ இனையன பகர்வ தானான்‌. | 


(இ - ள்‌.) சரிச்து இருணிறமெய்‌ இ மிகநீண்ட அவள்கூம்தலை; விசாலமான 
ஒருகையாற்‌ பற்றிக்கொண்டு தலையையரிக்து, தன்னையீன்‌ றதர்தைக்குமுன்னர்ச்‌ 
சோத்தவுடனே; விருப்பமுள்ள பெருங்களிப்பென்னும்‌ வெள்ளம்‌ பெருகப்‌ 
பெற்றவராய்‌, தம்புதல்வரைத்‌ தழுவிக்கொண்டு அன்பு பாராட்டிப்‌ பரசுராம்‌ 
பென்னும்‌ அப்புதல்வர்க்கு இவ்வகையாகச்‌ இருவாய்மலர்‌ ன்றனர்‌. எஃ அட 


ஈன்றவ ளெனவும்‌ பாராய்‌ ப௫த்தம லவிக்கு மீர்ம்பால்‌ 
கான்றவ ளெனவும்‌ பாரா யெம்மொழி கடர்தி லாயா 
லான்றபே ௬லகத்‌ அன்போ லாருள ரைய வென்று 
னேன்றுள வரங்கள்‌ யாவுர்‌ தருகுவன்‌ பெறுதி யென்றான்‌. 


(இஃள்‌.) பெற்ற தாயென்றும்‌ பாராதவனாய்‌, (குமந்தையாயிருச்கையில்‌) 
உண்டான பசியென்னும்‌ நெருப்பை அவிக்கத்தக்க குளிர்ச்சியான பாலைக்கறச்‌ 
தூட்டியவ ளென்றும்‌ பாராதவனாய்‌; எமது கட்டளையைக்‌ கடர்தாயில்லையாத 
லின்‌, ஐயனே! அகன்ற பெரிய நிலவுலகில்‌ உன்னைப்போல்‌ யாவருளரென்று: 
கூறி; என னாற்றரத்தக்க வரங்களையெல்லாம்‌ தருகின்றேன்‌ பெறுகவெனக்‌ 
கூறினர்‌. எ. அ. (5௦) 


தந்தையீ அரைத்த லோடும்‌ பாலகன்‌ நடக்கை கூப்பி 
யெந்தைநீ தருதி மூன்று வரமென விசைத்த லோடு 
மைந்தனை வதன நோக்க வழங்குதும்‌ வலித்தி யென்னான்‌ 
சுந்தரத்‌ தடக்தை வீர னினையன சொல்ல லுற்றான்‌. 


(இ. ள்‌.) த்தை இங்கனம்‌ கூறியவுடனே, புதல்வராயெ பரசுராமர்‌ விசா 
லமான கைகளைக்‌ குவித்து, பிதாவே! தேவரீர்‌ மூன்றுவரங்கள்‌ தரவேண்டு 
மென்று பிரார்த்தித்த மாத்திரமே, அம்முணிவர்‌ பரசுராமர்‌ முகத்தை கோக்கு, 
அப்படியே தருகின்றோம்‌; கேட்பாயாக வெனக்கட்டளையிட்டனர்‌, அழகுற்று 
விசாலித்த கைகளையுடைய பரசுராமர்‌ இப்படிச்‌ சொல்வதானார்‌. எ. அடி (௨௧). 


ஒருவரம்‌ வெகுளி நீவிட்‌ டொழித்தியென்‌ அரைத்தான்‌ மற்றைக்‌ 
தருவர மென்னை மீன்றா ளுய்ர்திடத்‌ தருதி யென்றா ்‌ 
னிருவர மொழிய மற்றொன்‌ நீசன திருதாட்‌ போதி 

அருகுமன்‌ பெனக்கு வேண்டும்‌ தருதியென்‌ அரைத்து நின்றான்‌. 


(இ. ள்‌.) அவ்வரங்களில்‌ ஒருவாரம்‌, தேவரீர்‌ கோபத்தைவிட்டொழிப்பீ 
ராகவென்ன கூறினர்‌, இரண்டாவது வரம்‌ என்னையீன்‌ ந தாய்‌ உயிர்பெறும்‌ . 
படி ய நுக்ெகக்க வேண்டுமென்றனர்‌, ஆக இவ விருவரங்களுமகல, மூன்றாவ ௮ 
வரம்‌ சவபெருமானுடைய உபய பாததாமரைகளில்‌ மனமுருகும்‌ உண்மை௰ன்பு 
அடியேனுக்கு உண்‌ டாகவேண்டும்‌, இவ்லரங்களைத்‌ தர்தா அத்‌ 
கிச்சி நின்றனர்‌. ௭ ௨௮, (ee) 


௩ 


பாசுராமாவதாரச்‌ சருக்கம்‌, ௬௭௬௯: 


வர்ன்முறை யுரைத்து நின்ற மகன்முக நோக்கி மற்றை 
ரதமா தவனுந்‌ தந்தா னுய்ந்தன்ள்‌ விரைமென்‌ கூர்தன்‌ 
முரணுடை வெகுளி நீத்தான்‌ முனிவனு முனிவ னீன்ற 


பரசுடைப்‌ புதல்வன்‌ சிந்தை முக்கணன்‌ பதத்து வைத்தான்‌. 


(இஃ ள்‌.) வரங்களை வரிசையாகக்கூறி யாகித்து நின்ற புத்திரர்‌ முகத்‌ 
தைப்‌ பார்த்து, பெருந்தவ விரதங்கொண்ட ச௪மதக்னி முனிவரும்‌ அவ்வர்ங்‌ 
களை யனுக்கிரகித்தனர்‌, உடனே மணர்தங்கய மிருதுவான கூந்தலையுடைய 
இசேணுகையும்‌ உயிர்பெற்றனள்‌, சமதக்கினிமுனிவரும்‌ மாஅபட்டகோபத்தை 
நீங்கினர்‌. அம்முனிவர்‌ பெற்ற பரசாயுதம்‌ தர்ங்யெ புத இரர்‌ திரிரேத்திரங்களை 
யுடைய சிவபெருமான்‌ பாதங்களில்‌ மனதைப்பதித்தனர்‌, எ. ௮, (௨௩) 


அற்றைநாண்‌ முதலா வெற்றி யடுதிறம்‌ பரசு ப்‌ 
கற்றைவார்‌ சடையோற் கன்பு கனிந்தன னாடிச்‌ சென்றான்‌ 
றெற்றுதிண்‌ இனைய கானத்‌ தருச்சனை திருத்திச்‌ செய்து 
நற்றவம்‌ பயின்றான்‌ சென்று நடந்தன சிறிது காலம்‌. 


(இஃள்‌,) அன்றைய இினமுதலாக எல்லாரையும்‌ தாக்கிக்கொல்லத்தக்கீ 
வல்லபந்தல்கெ பரசுராமர்‌; தொகுதியாக நீண்ட சடையையுடைய சிவபெரு 
மானுக்கு மன முருகிய மெய்யன்புடையவரா யொழுடி, அசைம்‌திகொண்டிருக 
கும்‌ வலிய மூங்லெகள்‌ நெருங்கிய காட்டிற்போய்‌, சிவபெருமானைத்‌ திருத்த 
மாகப்‌ பூசைசெய்து சிறந்த தவமியற்றினர்‌, இப்படிச்‌ சலகாலங்கழிந்தன, 


கார்த்தவி ரியனென்‌ அள்ள கனை கழற்‌ கவிகை வேந்தன்‌ 
பார்த்தடம்‌ புயத்தான்‌ வையம்‌ பரிக்குகாட்‌ பார்த ளேந்து 
நீர்த்தடம்‌ புவனங்‌ காண்பா னெழுந்தன னிமிர்ந்த சேனை 
போர்த்துறப்‌ புகுந்த னீரெண்‌ டி சைகுலாய்ப்‌ போத லோடும்‌, 


(இஃ ள்‌) பாரித்து விசாலமான தோள்களுடையவனும்‌, ஒலிக்கின்‌ ற 
வீரகண்டாமணி யணிச்தவனம்‌, வெண்கொற்றக்‌ குடை யுடையவனுமாகிய 
கரர்த்தவீரியனென்னம்‌ பெயர்கொண்ட அரசன்‌ உலஇனைக்காக்குங்‌ காலப்‌ 
தில்‌, ஆதிசேடன்‌ சுமக்குங்‌ கடல்‌ சூழ்ந்த பரச்த உலகெங்கும்‌ பார்க்கவிரும்பித்‌ 


யுறப்பட்டான்‌. யிக்கசேனை தன்னைப்‌ புடைசூழச்சென்று எண்டிசைகளிலும்‌ 


திரிர்து போகையில்‌, எஃ மு, (௨௫) 


நெடுந்திரை வடிம்பு போர்த்த நிலமெலார்‌ துருவிச்‌ செல்வான்‌ 
கெடுந்‌அயர்ச்சமதக்கி வன்‌ வருகை னயல்‌ கிடைப்பச்‌ சென்றான்‌ 
விடுஞ்சுடர்‌ மகுடஞ்‌ சாய்த்து வணங்கனன்‌ வேந்தன்‌ வேரிக்‌ 
கொடுஞ்சடை மோலி யன்னோற்‌ காசிகள்‌ பலவுங்‌ கூறி. 


(இஃ ள்‌.) நெடிய கடலின்‌ க்‌ சூழப்பட்ட பூமிமுழுதஞ்‌ சுற்றி 
வரும்‌ அவ்வரசன்‌, துயரங்கள்‌ விலகத்தச்சகசமதக்கிணி முனிவர்‌ இருப்பிடமாகிய 
ஆசீர்மங்கடை க்க அங்கெய்‌ இனன்‌, ஒளிவீசும்‌ முடியைச்சாய்‌ தது ௮ம்மன்னவன்‌ 
முனிவரை வணங்கினான்‌. அப்போது வாசனைவீசிச்சுற்றிய சடையையுடைய 
அம்முனிவர்‌ அம்மன்னவனுக்கு ஆசிமொழிகள்‌ பலவற்றையும்‌ முறைப்படி திரு 


ட்‌ லாய்‌ மலர்ந்தருளினர்‌. [2 ௯ க, - 6 (௨௬) 


00 . . உபதெசகாண்டம்‌. 


எதித்தெழு பரிதிக்‌ காந்தி யெரிப்ட வெசிக்குங்‌ கானம்‌ 
வெதித்திவ ணடைர்த தென்னே வேர்த்தனை மேனி யெல்லா. 
நறிக்ழெய்‌ கடகு வேண்டி ஈயந்தனை போதி யென்று 
னெறிப்படுர்‌ தனிக்கோல்‌ வேர்த னினையன நிகழ்த்த அற்றான்‌. 


(இ - ள்‌.) வெயிலெறித்‌ தக்கொண்‌ டுதிச்குஞ்‌ குரியனாடைய கிரணங்கள்‌ 
அக்னிபோலத்தகெகும்‌ சாடாகிய இவ்விடத்திற்கு நீ வருக்திவக்ததுய ரசா 
ணம்‌? உடல்‌ மூழுதும்‌ வெயர்த்‌ இருக்கின்‌ றனை, ஈத மணங்கமழும்‌ கிழங்குகளையும்‌. 
இலைக்கறிகளையும்‌ விரும்பிப்‌ புத்‌ துச்‌ செல்லுகவெனத்‌ திருவாய்‌ மலர்ந்தனர்‌. 
சனமார்க்கநெறியிற்‌ செலுத்துதன்ற ஒப்பற்ற செங்கோலையுடைய அம்மன்ன 
வன்‌ இவ்வார்த்தைகளைச்‌ சொல்லலாயினன்‌, ௭-௮, (௨௭௪). 


வெள்ளமோ ரளவை யின்றி யெழுந்தன விரிவெஞ்‌ சேனை 
கொள்ளைமா தவத்தோய்‌ நின்னா லாத்றுதல்‌ குணிக்க லாமோ 
ஈள்ளிடை கடப்பின்‌ மூதூர்‌ நணுகுது கம்ப வென்றா 
அள்ளநெக்‌ குருகா நின்ற மாதவ னுரைப்ப தானான்‌. 


(இஃ ள்‌.) மிகுதியாயெ பெருந்தவமுடையோரே! அடியேனுடையவிரிம்த 
பெருஞ்‌ சேனைகள்‌ வெள்ளமென்னும்‌ பெரும்தொகையாதிய அளவினை யுங்‌ 
கடம்‌ துவருகன்‌ றன, ஆதலின்‌, அவற்றிற்கெல்லாம்‌ தேவரீரால்‌ ஆகாரம்தருல. 
தென்றால்‌ அளவிடப்படுமோ? வெபெருமானைப்‌ போன்‌ ற௪ரே! இடையிலுள்ள 
சிறிதுதாரஞ்‌ சென்றால்‌ எங்களுடைய பழய ஈகரத்திற்‌ சேர்வோமென்று 
சொல்லினன்‌. மனவுருக்கமுடைய பெருக்தவசியரகிய சமதக்கினி முனிவர்‌ 
கூறுவாராயினர்‌. எ-று, (௨௮). 


எப்பெருஞ்‌ சேனை யேனு மிக்கணத்‌ திருத்தை யொன்றிற்‌ 
அப்புடை வளத்தி னோடு மமுதெனத்‌ அய்ப்பா அம்‌ [னான்‌ 
ஜெப்பருக்‌ தனிக்கோல்‌ வேந்தே யிருத்தியென்‌ அறுத்திச்‌ சொன்‌ 
கப்புடை மருப்புக்‌ காம தேனுவைக்‌ கருத்தி னோர்தான்‌. 


(இஃ ள்‌,) எவ்வளவு பெருஞ்சேனையா யிருந்தாலும்‌ இக்கூட்டத்திற்கெல்‌ 
லாம்‌ ஒரு காழிகையில்‌, றெப்புற்றவளப்பத்தோடு அமுதென்று சொல்லுபடி. 
புசத்தற்குவரவழைப்பேன்‌ , ஆனபடியால்‌ ஒப்பற்ற செங்கோல்‌ செலுத்தும்‌ 
அரசனே! இவவிடத்நிலேயே யிருக்கக்‌ கடவாயென்று வற்புறு த்திச்சட்டளை 
யிட்டு உடனே, டளெகளைப்போலத்‌ தோன்றிய கொம்புகளையுடையகாம 
தேனுவை மனதிற்கருதினர்‌. ஏஃ-றுூ (௨௯) 


வந்ததக்‌ கணத்தி னந்தத்‌ தெய்வமாச்‌ சுரபி நோக்கிச்‌ 
சிந்தைகெக்‌ குருக மேனி தீண்டினன்‌ நீண்ட லோடு 

மெக்தைகீ யழைத்த தென்னென்‌ நிசைத்தலு மிமையோ ரேத்து 
முந்தைமா தவத்தோன்‌ றெய்வப்‌ பசுவொடு மொழிவ தானான்‌. 


(இ -ள்‌,) மகத்தாகயெ தெய்வீகம்‌ தங்கிய அக்கு அம்தகூண 
த்‌ திலேயே வந்துவிட்டது, சமதக்கினிமுனிவர்‌ அதைப்பார்த்து மனமுருகி ௮த 
னுடலைத்‌ தமதுகையாற்றடவினர்‌. அப்படிப்‌ பரிசத்தவுடனே அக்காமதேனு,. 
எமஅ பெருமானே! தேவரீர்‌ அடியேனை யழைத்தற்கு யாது காரணமென்று . 
கூறியபோ ௮, தேவர்களாற்‌ அ திக்கப்படுநின ற பழமைய ரன பெருந்தவ முடைய ; 
சமதக்நினி முனிவர்‌ அக்காமதேனவோடி திருவாய்‌ மலர்வதானார்‌. ௪. அ. 620) 


| பரசுராமாவதாரச்‌ சருக்கம்‌. - ௬௮ 
வெள்ளைவெண்‌ சடையோன்‌ கார்த்த வீரிய னென்னும்‌ வேந்த 
னொள்ளெரி வனத்துச்‌ சேனை யொருங்குசொண்‌ டெம்மையுற்றுன்‌ 
தள்ளரு மூதர வெர்தீச்‌ சொலித்தறத்‌ தளரா நின்றான்‌ 

ஜெள்ளமு தவற்கு மன்னோன்‌ சேனைக்கு மளித்தி யென்றான்‌. 


(இ-ள்‌.) வெண்ணிறந்தங்கிய சர்திரவட்டச்‌ குடையையுடைய கார்த்த 
வீரியனென்னும்‌ அரசன்‌, ஒளிதஙல்யெ அக்கனிம௰மான இக்காட்டில்‌ சேனை 
களையெல்லாம்‌ சேர்த்துக்கொண்டு எம்பாலெய்தினன்‌. எவராலும்‌ நீச்கற்கரி 
- தாயுள்ள கொடிய உதராக்கினியான அ கொழுர்துவிட்டெரிய மிகவும்‌ வருந்து 
ன்னான்‌, ஆதலால்‌ அவனுக்கும்‌ அவன்‌ சேனைகட்கும்‌ தெளிவாயெ அமுதம்‌ 
போன்ற அசாரத்தைத்‌ தருகவென்று கட்டளை தந்தனர்‌, எ. 3, (௬௧) 


ஆவது பரிது மென்னா வருகுநின்‌ றரசற்‌ கன்னோன்‌ 
மேவருஞ்‌ சேனைக்‌ குள்ளம்‌ விரும்பின வெறுக்க வீரு 
போவது புரியா முன்னம்‌ புரவலன்‌ றவக்து மிக்கோன்‌ 
சேவடி பரவி யேத்தி யினையன செப்ப லுற்முன்‌, 


(இ-ள்‌) அப்படியே செய்கின்றேனென்று, அவரருகிலிறாக்து அம்மன்‌ 
னனாக்கும்‌ ௮ம்மன்னனைடைய சேனைகளுக்கும்‌ மனதில்‌ விரும்பிய வெல்லாவற் 
றையும்‌ வெறுக்கும்படியளித்‌ த, அக்சாமதேனு தேவலோகத்கிற்குப்‌ போகுமுன்‌ 
னரே, கார்த்தவீரியனென்னும்‌ அரசன்‌ தவத்தின்‌ மேம்பட்ட சமதக்‌னி முனி 
வர்‌ பாதங்களைப்‌ புகழ்ந்து துதிசெய்‌ ௮, இப்படிச்சொல்லத்‌ தொடங்கொன்‌. 


காயெரி கதுவுங்‌ கானக்‌ காயிலை: கிழங்கே யன்றி 
நீயிது விரும்பற்‌ பாலை யல்லையிச்‌ சுரபி நின்பான்‌ 
மேயின அணார்தால்‌ யாரும்‌ விரும்பினர்‌ கவர்ர்து கொள்வ 


ரேயவிச்‌ சுரபி போழுன்‌ னெமக்கென வளித்தி யென்றான்‌. 


..(இ.எள்‌.) வெப்பமான நெருப்பானது நீங்காதிள்ள இக்காட்டிலிருக்கும்‌ 
காய்கள்‌ இலைகள்‌ இழங்குகளையன்றி, தேவரீர்‌ இவ்வகையான போஜனத்தை 
ப விரும்பும்‌ தகுதியுடையவரல்லீர்‌, இக்காமதேவைன து தேவரீர்பா லிருப்பதை 
யுணர்க்தால்‌ யாவரும்‌' ஆசைப்பட்‌ அபகரித்துக்‌ கொள்வார்கள்‌. ஆதலால்‌ 
இங்கேவம்த இக்‌ காமதேனுவான அ தேவலோகத்திற்குப்‌ போவதன்‌ முன்பாக 
த எனக்கென்று கொடுத்து விடுவீரெனப்பிரராத்தித்தான்‌, எ - அ, (௯௯) 


வேந்தன்‌ அரைத்த லோடும்‌ விரதமா தவத்தின்‌ மிக்கோன்‌ 
... சேந்தனனிருகணோோக்கிச்‌ சரித்தனன்‌ சிறியோர்க்‌ கென்ன 

வேய்ந்தநன்‌ கிழைப்பத்‌ இமை யெய்துத திண்ண மென்னா 

வோய்த்தன னுள்ள மீதற்‌ கியைந்தில னுருத்து நின்றான்‌, 


(இ - ள்‌.) கார்த்தவீரியன்‌ இப்படிச்‌ சொல்லியவுடனே விரதமாகிய பெரும்‌ 
தவத்தில்‌ மேம்பட்ட சமதக்கிணி முனிவர்‌ தமதிருவிழிகளும்‌ வெப்பெய்‌ தும்படி 
பார்த்‌ அச்‌ ரித்து, சறியோர்களுக்கென்று பொரும்‌ திய நஈன்மைசெய்யத்‌ இமை 
விளைவது கிசமென்று கருஇமனஞ்சலிக்தார்‌, ௮ச்‌ காமதேனுவைஃககொடுத்தற்குச்‌ 


த்‌ ஆ சம்மதியாதவராய்க கோபமெய்தி யிருந்தனர்‌, ஏ. அ, (௬௪) 
5 90 
ரி 


ட்ட. 





௬௮௨ உப்தேசகாண்டம்‌, 


ஊற்றமிக்‌ செழுந்த சீற்ற முணர்ந்தன னொருகோல்‌ வேந்தன்‌. 
மாற்றருஞ்‌ சேனை யோடுஞ சுரபியை வளைத்த நின்றான்‌ 
கூற்றென வளைந்த சேனை ரோக்குமச்‌ சுரபி கோலக்‌ 

கீற்துமென்‌ சடையோ யென்னைக்‌ கொடுத்திகொ லென்று கேட்‌ 


(இ. ள்‌.) ஒப்பற்ற செங்கோலைத்‌ தாங்யெ அரசன்‌, அவருக்குப்பெருவலி 
யேடுதித்த கோபத்தை யறிந்து, விலக்கற்கரிய தன்‌ சேனையோடு அக்காமதேனு 
வைச்‌ சுற்றிக்கொண்டு எதிர்த்து நின்றான்‌. இயமபடர்கள்போலச்‌ சுற்றிக்‌ 
கொண்ட அச்சேனையைப்‌ பார்க்கின்ற அக்காமதேனு வரன த, அழகுடைத்தாய்‌, 
வளைவாய்ச்‌ சுற்றியுள்ள மிருதுவான சடையையுடைய முனிவரே! என்னை 
இவர்கட்கு அளித்துவிட்டீரோ வெனவினவ, எஃ து, .... (௯௫) 


கொடுத்திலன்‌ யானோ வேக்தன்‌ கொல்பெருஞ்‌ சேனை யோடுந்‌ 
தடுத்தன னரச ரோடு மெதர்ந்தடுந்‌ தருச்கு முண்டே 
யெடுத்தவெஞ்‌ சேனை யோடு ம்‌ ப டி சறி யாயி 
னடுத்தன புரிதி யென்றான்‌ சுரபிமற்‌ றதனைக்‌ கேளா. 


(இஃ ள்‌.) சான்‌ உன்னைக்‌ கொடுக்கவில்லை. இவ்வரசன்‌ கொல்லத்தக்க 
பெருஞ்சேனையோடு தடுத்தான்‌. அரசர்களோடும்‌ ௪ திர்க்கன்ற சக்தியும்‌ உனக்‌ 
குள்ளதேஃ ஆதலால்‌ இப்போ தன்னை யெதிர்த்த பெருஞ்சேனைகளோடு மாறு 
சொண்டு பகைப்பாயானால்‌, அப்பொழு து உனக்குத்‌ தக்கபடி. புரிவாயாக வென்‌ 
ரூக்கியாபித்தனர்‌. அக்காமதேனு அதனைக்கேட்டு, ஏ. ஜு, (௩௪) 


வல்லைநின்‌ அருத்அச்‌ சீறிச்‌ சிலிர்த்திடு மயிர்க்கா ரோது . 
மொல்லைவர்‌ தெழுந்த சேனைக்‌ கிலக்கமா ருரைக்கற்‌ பாலார்‌ 
கல்லெரி பிறந்த கண்ண கதிர்மழுப்‌ படைய கால 


வில்லின நாந்த கத்த வெற்பினந்‌ தாங்கு கைய, 


(இ. ள்‌.) விரைவில்‌ எதிர்த்து நின்று கடுங்கோபத்தோடு £றிச்சிலிர்த்2 
மயிர்க்கால்களிலெல்லாம்‌ அதிக்கிரமாக வர்திதித்த சேனைகளுக்கு அளவை 
யாவர்‌ சொல்லத்‌ தக்கவர்கள்‌? அப்படி யுதித்தசேனைகள்‌ மாணிக்கம்போலத்‌ 
தீப்பொறி சிர்தும்‌ விழிகளுடையனவாகவும்‌, ஒளி வீசுகின்ற மழுவாயுதர்‌ தாங்‌ 
கியனவாகவும்‌, குஅம்தடி பிடித்தனவாகவும்‌, வில்லைத்தரித்தனவாகவும்‌,; வாளை 
யேம்‌தியனவாகவும்‌, மலைத்தொகுதிகளைச்‌ சுமந்த கைகளையுடையனவாகவும்‌. 


அளவொழி கணங்க ளின்னே பிறந்தன படல்‌ வெள்‌ எங்‌ 
கிளைபடு மரசன்‌ சேனை யாவையு நெருக்கிக்‌ இட்டி - 
யனைபுனற்‌ குரிதிப்‌ பேரா றலைப்புற மலைப்ப வன்னோ. 
அளவயப்‌ புரவி வெள்ளங்‌ குருதியா ரொயிடி ற்‌ றன்றே, 


(இ... ள்‌.) இப்படி எண்ணிறம்த சேனைகளு இத்தன. அவை ' எண்ணிறந்த 
வெள்ளக்கணக்காகக்‌ இளைத்துவர்த மன்னவன்‌ சேனைகளெல்லா வற்றையும்‌ 
ெருங்கிக்திட்டி, சேற்றோகெட்டிய உதிரமானது பெரும தியாய்ப்‌ பெருக்கெ 
கெகும்படி போர்புரிய, அவ்வரசனுடைஃய கத்திரிச்த புறமயிர்வாய்ந்த வேகமா 
யோடத்தக்க குதிரை வெள்ளம்‌ களுக்கும்‌ உ திர இயொன அ பெருக்கெடுத்தது. 


பரசுராமாவதாரச்‌ சருக்கம்‌. ௭௬217 


கழிர்தவெஞ்‌ சனத்தி னோடும்‌ கார்த்தவீ ரியனென்‌ போனு 
மொழிர்ததெம்‌ படையென்‌ மோடி.த்‌ தன்னகர்க்‌ கோயி அற்று 
னிழிஈ் தன பரிதி மேல்பா லிருண்டது இகந்த மெட்டும்‌ 
பொரழிந்திடு இனமீக்‌ கொள்ளப்‌ புகுந்தனா புதல்வர்‌ நால்வர்‌, 


. (இஃள்‌,) கார்த்தவீரியனென்று சொல்லப்படும்‌ அரசனும்‌ அதிகரித்த 
கடுங்கோபத்அடன்‌ நம்முடைய சேனைகள்‌ அழிச்தனவேயென்று புற முதுகு 
காட்டியோடித்‌ தன்னரண்மனையிற்‌ சென்ன சேர்ந்தான்‌. சூரியன்‌ மேற்றிசைக்‌ 
கடலில்‌ முழுனென்‌, [அஸ்தமிச்தான்‌] அஷ்டதிசை களும்‌ இருள்மூடிய து, 
அப்போது அவ்வரசனுடைய குமாரர்கள்‌ நால்வர்‌ பெருகுன்ற கோபமான தி 
அதிகரிக்கும்படி வந்தார்கள்‌. எ - அ, (௯௯) 


கனைகழற்‌ முதை முன்போய்க்‌ கைதொழு தரு னின்றா 
ரினையநீ யைய விந்த விருடியால்‌ விளைந்த தீதாற்‌ 

புனையிருட்‌ போதி யாம்போ யாங்கவன்‌ புலவுச்‌ சென்னி 
நினையுமுன்‌ கொணர்த்து மென்றா ரவனதற்‌ இயைந்து நின்முண்‌, 


(இஃள்‌,) வந்த நால்வரும்‌, சத்‌ இக்கின்ற வீரகண்டாமணி யணிர்த தமது 
தந்தையாயெ கார்த்தவீரியன்‌ முன்போய்‌, அருகேகின்றுகொண்டு, இம்முனிவ 
னால்‌ நேர்ந்த தீமையைச்‌ குறித்துத்‌ தேவரீர்‌ வருந்தவேண்டாம்‌, தர்தையே[ 
இருளைப்‌ போர்த்த இவ்விராத்திரியிலேயே நாங்கள்‌ சென்று அங்குள்ள அம்‌ 
முனிவனடைய முடைநாற்றம்பொரும்‌ திய சிரத்தை; நினைக்குமுன்னர்கொண்டு 
வருவோமென்றார்கள்‌. கார்த்தவீரியனும்‌ அதற்குச்‌ சம்மஇத்திருக்தான்‌, என" 


கார்த்தவீ ரியன்‌ றன்‌ பாலா ஈால்வருங்‌ காள கூடம்‌ 
போர்த்தன விருளித்‌ பேக யவ்வனம்‌ புகுச்தா ரற்றம்‌ 
பார்த்தனர்‌ முனிவன்‌ சென்னி பற்றற வெறிந்தார்‌ தூக்கி 
வேர்த்தெழு மெய்ய ராகி மீண்டனர்‌ விளைவ தோரார்‌, 


-. (இ.ள்‌.) கார்த்தவீரியன்‌ புதல்வர்‌ நால்வரும்‌ [ காளகூடம்‌] விஷம்போல்‌ 
மூடிச்கொண்ட இருளிற்போய்‌ அத்தபோவன மடைகதார்கள்‌. சமயம்பார்த துக்‌ 
கொண்டிருந்து ௮ச்சமதக்கினி முனிவர்தலையை உடற்‌ சம்பந்தம்‌ ஒழியும்படி. 
அரிஈதெ துக்கொண்டு, மேல்விளையப்‌ போகுர்‌ திமையைத்தெரியாதவர்களாய்‌, 
வெயர்வுதோன்றிய தேகமுடையவர்களாய்த்‌ திரும்பினார்கன்‌, ஏ.ஃ இட (௪௧) 


இழைத்தமா தவத்தோன்‌ சென்னி யாங்கவ ரீர நோக்கி 
யழைத்தில ளாற்ற கில்லா எருங்குலக்‌ கற்பி னின்று 
டமைப்படுஞ்‌ சனையச்‌ சாந்தத்‌ தடுக்கிய சமிதை யோடு 
முழைப்படக்‌ கிடந்தா என்னா னுடனிறக்‌ தொழிவ னென்னா, 


(இ- ள்‌.) இயற்றிய பெரும்தவமுடைய அச்சமதக்கினி முனிவர்‌ சரெசை 
்‌ அந்கால்வரும்‌ அக்க, அரியகுலத்திற்குரிய கற்புநரெறியிலிருக்தவளாதநிய இரே 
. ணுகை யென்பாள்கண்டு, உரக்கக்‌ கூச்சலிடாகவளாகவும்‌ மனஞ்சகியாதவளாக 
வும்‌, அம்முனிவரேோடு நானும்‌ உயிர்‌ துறக்‌திறப்பேனென் அ, தழைந்‌ துள்ள இளை 
. களையுடைய சர்தனக்கட்ட்களாய சமிதையோடு அ௮டு£சப்பட்டுள்ள விடத்திற்‌ 

'போய்ப்படுச்‌ இருக்காள்‌, எ டல, 23 SEE (௪௨) 


௬௮௪ உபதேசகாண்டம்‌. 


 அடிக்குமிந்‌ தன ச்தி னேறி யருக்தவத்‌ தலைவ னங்கை 
மடுக்‌ றத்‌ தழுவிக்‌ கொண்டாள்‌ வளர்ந்தெழு கனலி மாள. 
விடுத்திழி மழையா லங்கம்‌ வெர்திலள்‌ மெல்லென கூறை. 
தொடுத்திழி சாம்ப ரான தம்கிலை துணக்கங்‌ கொண்டாள்‌. 


(இ-ள்‌) அடசெடியிரும்‌த சர்தனக்காஷ்டத்‌ இன்‌ மேலேறி அதிற்கிடத்தி 
யிருந்த அரியதவமுதல்வராகிய சமதக்கினி முனிவருடைய இருகரங்களையுங்‌ 
கட்டித்‌ தழுவிக்கொண்டாள்‌. அப்பொழுது சுவாலைவிட்யெர்ற்த நெறாப்பு அவி 
யும்படி ஆகாயத்திலிரும்‌ து சொரின்‌ெறமழையினால்‌ உடல்‌ வேகாதவளாய்‌, அத்‌ 
தியான து அவள்‌ உடுத்‌ இயிருஈத மெல்லிய வஸ்‌ நிரத்தைமட்டும்‌ பிடித்து, அது 
மாத்திரமே மிக அற்பமான சாம்ப யிற்று. அத்தருணத்தில்‌ நடுக்கமெய்‌ 
இனள்‌, எ. அ, (௪௬) 


வீவ.து கால மாயின்‌ மெய்த்தவக்‌ கொழுந்தி னோடும்‌ 
போவது கற்பி னோங்கும்‌ பொலங்குழை மகளிர்க்‌ கல்லா 
லாவது புரிந்தோ மேனு மாருமே யரிய வென்னா 

மேவுமிச்‌ தனத்தை நீத்து வெஸ்லி குதித்துப்‌ போனாள்‌, 


(இ. ள்‌.) இறக்குங்காலகு சமிபிச்ததானால்‌, உண்மையரகிய தவக்சொழும்‌ 
தையொத்த தலைவரோடு உயிர்‌ நீக்குவது; கற்புகிலைமையின்‌ மிச்கபொற்குண்ட 
லந்தரித்த மாதர்களுக்கே வாய்க்குமன்றி, அப்படியிறத்தற்குறிய பிரயத்‌ இனம்‌ 
கள்‌ செய்தாலும்‌ ஈமக்கு உண்டாகுமோ? அதுமிக அருமையென்ற தான்‌ ஏறி 
யிருந்த சாஷ்டத்திலிறார்‌து நீங்கு வெளியிடத்தில்‌ குதித்துப்போனான்‌. எ அ. 


கொடு நுனை யிலைய வேம்பின்‌ குமைகுழை மருங்கு போர்த்து 
நெடுறெறி கடந்தா ளாரூர்‌ நீணகர்ப்‌ புகுந்து நீலப்‌ 

படுநிறத்‌ தணங்கை யொத்த வதிந்கனள்‌ கழிந்த பன்னா 
வளடதிறற்‌ பரசு ராம னருந்தவத்‌ ததிக னான, 


(இஃ ள்‌.) அப்பொழுது வளைந்த கூர்மையுடைய இலைகளாஇய வேப்பிலை 
யை க குழைவாயிருக்கும்‌ இடையிற்றரித்து வெகுதூரம்‌ தாண்டிச்‌ சென்று இரு 
வாரூரென்னும்‌ பெரிய நகரத்திலடைக்து, நீல நிறத்தையுடைய காளிடைப்‌ 
போல வசித்திரும்தாள்‌. இப்படிப்‌ பல தினங்கள்‌ சென்றன, கொல்லதச்தக்க 
வல்லமையுடைய பரசுராமரென்பவர்‌ செய்தற்கரிய தவத்தில்‌ மேம்பட்டவ 
மாயினர்‌. எ. று, ்‌ ... (குட) 


கல்லெனக்‌ கலிக்குஞ்‌ சேனைக்‌ கார்த்தவீ ரியன்றன்‌ பால 
செல்லைபுக்‌ குரிய தாதை தலைதுமித்‌ தெடுத்த வாறு 
மொல்லையின்‌ றெடுத்தா ளாரூ ரணங்கென வுரைந்த வாறும்‌ 
வல்லையொற்‌ அணர்ந்தான்‌ சீற்ற மனங்டெர்‌ அடற்ற நின்றான்‌. 


(இ - ள்‌.) கல்லென்று சத்திக்ன்ற சேனைகளையடைய கார்த்தவிரியன்‌ 
புத்திரர்கள்‌, தமது தந்தைக்குறிய தவச்சாலையை யெய்தி, அவர்‌ ரெசையரிம்‌ 


கெடுத்துச்சென்‌ றதும்‌, அதி சீக்கிரத்தில்‌ தமஅதாய்‌ திருவாரூரில்‌. தெய்வமக 


ளிராக வாழ்ம்‌ திருப்பதும்‌ அதிவேகத்தொடு அஅவர்வம்‌ தகூற எண்கள்‌ தமது 
மனதில்‌ கோபர்தோன்றி வராம்‌ இயிறும்தனர்‌, எ அடி (௪௬) 
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பரசுராமாவ்தாரச்‌ சருக்கம்‌, ௬௮௫ 


தவில்‌ ப்ல்ச்‌ மெய்த்தவம்‌ விதியினாற்றி 
யுள்விடா நெடுறி னின்று னென்னையா ளுடைய வீரன்‌ 
கள்விடா நெகிழுங்‌ கொன்றை வேணியோன்‌ கருணை கூர்ந்தான்‌ 
புள்விடா வலங்கற்‌ மோளாற்‌ கெதிர்ந்தருள்‌ புரிந்து நின்றான்‌. 


(இஃ ள்‌.) வெண்மை தங்கிய இடபத்தை வாகனமாகவுடைய வெபெரு 
மானைக்‌ கருதி உண்மைத்‌ தவத்தை முறைப்படிசெய்து மனதில்‌ இடையறாத்‌ 
தியான த்தொடிருந்தனர்‌. அப்பொழுஅ இடையீடின்றித்‌ தேனைச்‌ சொரியும்‌ 
கொன்றைமாலை தரித்த சடைமுடியையுடையவரும்‌ என்னைய டிமையாகவுடைய 
வருமாகய சிவபெருமான்‌, திருவருள்‌ சுரக்தவராய்‌, வண்டுகள்‌ விடாமற்சத்‌ 
இத்துக்கொண்டிருக்கும்‌ மலர்மாலைதரித்த பரசுராமர்க்கு கேரேவம்‌ து இருவருள்‌ 
பாலித்து நின்றருளினர்‌, ஏ - ௮. (௪௪) 


கண்டன ஸுருவ கோக்கிக்‌ கண்கணீர்‌ கலுழா நின்றான்‌ 
கொண்டன னுவகை வெள்ளக்‌ குரைகடற்‌ குளிப்ப தானா 
னெண்டொடி பாக நோக்கி யென்புற வுருகும்‌ விம்மும்‌ 
புண்டர அதலை நோக்கப்‌ பூத்தனன்‌ புளகச்‌ சில்லி, 


(இஃ ள்‌.) பரசுராமர்‌ சவபெருமானடைய திருவுருவத்தைத்‌ தரிசிச்தனர்‌. 
தமதிருவிழிகளினின்‌ அம்‌ ஆடீம்தபாஷ்பஞ்‌ சிக்தினர்‌, உடனே சந்தொஷித்துச்‌ 
சம்தோஷமென்னுஞ்‌ சத்திக்னெறகடலில்‌ ஞூழ்குவாராயினார்‌, ஒளிதங்யெவளை 
யலணிச்த உமாதேவிபார்‌ பாகத்தைத்‌ தரிசித்து என்புகளும்‌ நெக்குவிடும்படி 
உருகுவார்‌, விம்முவார்‌, திரிபுண்டரமாகத்‌ திருவெண்ணீறணிர்த நெற்றியைத்‌ 
தரிசித்து உரோமத்துவாரங்கடோறும்‌ புளகமெய்‌ தினர்‌. ௭-௮, (௪௮). 


ஈங்கிவன்‌ றன்னை நோக்க யெம்பிரா னிரக்க மெய்தி 
நீங்கருந்‌ தவத்தி னின்ராய்‌ வேண்டுவ நிகழ்த்தி யென்னச்‌ 
தாங்யே செழுநீர்‌ வேணித்‌ தலைவனைத்‌ தனஅள்‌ ளாக்கிப்‌ 
பூங்கழ ஜொழுது வாழ்த்தி யினையன புகல்வ தானான. 


(இ. எள்‌.) இப்படிப்‌ பக்திபூண்ட பரசுராமரைப்‌ பார்த்தறாளி, எமது சிவ 
பெருமான்‌ திருவருண்யிகும்‌ து விலக்குதற்கரிய தவநீலையில்‌ தவறாது ஒழுகெயவ 
னே! உனக்குவேண்டியவரங்களைச்‌ சொல்லுகவென வினாவவும்‌, செழித்த கங்கா 

ஜலத்தைச்‌ குடிய சடையையுடைய வெபெருமானைத்‌ தமது இதயத்திலமர்த்‌ தி; 
- அப்பெருமானுடைய அழூய வீ ரக்கழலணிந்தபாதங் களை வணம்‌ அக க அதிசெய்து 
்‌ இப்படி விண்ணப்பிப்பாராயினர்‌,. ௭ - அ. (௪௯) 


பன்னருர்‌ தவத்தி னின்றுன்‌ சேவடிப்‌ பதுமம்‌ போற்று 
பென்னுடைக்‌ தாதை வைகு மிருக்கையி னிரவு பாராச்‌ 

செ னனிவீழ்த்‌ தெடுத்துச்‌ சென்றார்‌ கார்த்தவீ ரியன்றன்‌ செல்வ 
ரன்னவர்‌ தாதை யாவி வாங்குதற்‌ காசை பூண்டேன்‌. 


(இ-ள்‌) சொல்லுதற்கறிய தவரெறியில்‌ கின்று தேவரீர்‌ செர்தாமரை 
மலர்போன்ற பாதங்களைத்‌ துதிசெய்யும்‌ என்னுடைய. பிதாவானவர்‌ வாசஞ்‌ 
செய்‌ தஅகொண்டிருந்த ஆசீர்மத்தில்‌ கார்த்தவீரியன்‌ புதல்வர்கள்‌ இரவுபார்த்து 
- வந்து அவர்தலையை யரிந்தெடுச்‌ தக்கொண்டுபோனார் கள்‌, ஆதலின்‌, அவர்கள்‌ 


. . தற்தையாகிய கார்த்தவீரியன்‌ உயிரையொழிப்பசற்கு விருப்பமுற்றேன்‌, ௭-௮, 


2/௭ உபதேசகாண்டம்‌. 


எந்தையே யருள வேண்டு மென்னலு மிமையா முக்கட்‌ . 
சந்திர மவுலி பண்ண லஃதொன்றோ தருது மென்னாச்‌ 
இர்தைநீ நினைந்த யாவுஞ்‌ செய்தன சிறக்கற்‌ பாலை 

தந்தனங்‌ கோடி யென்னாகத்‌ திருக்கர மழுவுந்‌ தந்தான்‌, 


(இ. ள்‌.) எமது தர்தையே! இவ்வரத்தைக்‌ சொடுத்தருளவேண்டும்‌. என 
வேண்டவும்‌, இமைக்காத திரிரேத்திரங்களையும்‌ ௪£இரனை யணிந்த சடையை 
யுமுடைய சிவபெருமான்‌, அவ்வொருவரம்‌ தானோ மாங்கொடுப்போமென்னு 
தஇருவாய்மலர்ந்‌ ௮, நீ உன்மன திற்‌ கருதியனவும்‌ செய்தனவுமாகிய யாவுஞூறப்‌ 
புற்றிருக்கு்‌ தன்மையுடையவையாக வரங்கொடுத்தோ பெறுகவென்து அ நு, 
ரகத்து, தமது இருக்காத்திற்‌ பற்றியமழுப்படையையும்‌ சொடுத்தருளினம்‌, 


பெற்றனன்‌ றவத்து மேலோர்‌ பெறற்கரும்‌ பேறி யாவுங்‌ 
கற்றைவார்‌ சடையோற்‌ போற்றிக்‌ கார்த்தவீ ரியனை நோக்கி 
யுற்றனன்‌ செற்றந்‌ தீர்வா னுருக்கன னுருத்த லோடு 
மிற்றுவீழ்ர்‌ திறப்ப தோரா னாங்கவ னெதிர்க்து சென்றான்‌. 


(இ-௭ள,.) தவத்தின்‌ மேம்பாடுந்றோரும்‌ அடைதற்கரிய பேறுகள்‌ பலவற் 
றையும்‌ பரசுராமர்பெற்றுக்கோண்டவராய்‌, தொகு தியாய்‌ நீண்டிருக்குஞ்சடை 
யையுடைய சிவபெருமானைக்‌ துதிசெய்து, கார்த்தவிரியனைத்‌ தேடியடைந்து 
தமது சோபமொழியும்படி மிகவுஞ்‌ சறினர்‌, அப்படிச்‌ றியபோது, அங்குள்ள 
கார்த்தவீரியன்‌ தான்‌ வலியிழச்து நிலயமிசைவிழும்‌ அ இறச்சப்போவகை யறியா 
தவனாய்‌ பரசுராமரை யெதிர்த்துவர்தான்‌. எ.- அ. அட்ட 2 ததடி 


சென்றவன்‌ சேனை யாவும்‌ தஅணித்தனன்‌ செருவி னேர்ந்து 
நின்றவன்‌ றன்னைப்‌ பற்றி நிலவுவாண்‌ மழுவொன்‌ றேறந்தி 
வென்றடு தரடோ ளைஞ்னற்‌ திரட்டியும்‌ விழுதின்‌ வீழ 
வன்றிற லொடுங்க வோச்சித்‌ தறித்தனன வரத்தின்‌ மிக்கான்‌, 


(இ.- ள்‌.) பரசுராமர்‌ உடனே போர்செய்யச்‌ சென்று, அ௮வன்சேனைகளை 
யெல்லாம்‌ வெட்டியவராய்ப்‌ போர்செய்ய எதிர்த்து கின்ற கார்த்தவீரியனைப்‌ 
பற்றி, ஒளிவிகின்‌ற கூர்மைதங்யெ ஒர்மழுப்படையை யேச்தி வீசி, வரக்க 
ளாற்‌ சறந்தவராகிய பரசுராமர்வெற்றிபெற்றுக்‌, கொல்லத்தக்கதாய் ததிரண்ட 
அவன்‌ தோள்களாயிரமும்‌ ஆலின்விழு தபோல நிலமிசைவிழவும்‌ அவன்‌ வல்ல 
மையொழியவும்‌ வெட்டிச்‌ சாய்த்தனர்‌, எ- அ. (௫௯) 


அன்னவன்‌ மரபி னோங்கு மடுதிடற்‌ புலியே மென்ன 
மன்னரை யொருங்கு பற்றி வளாகுருக்‌ கேத்தி ரத்தின்‌ 
றன்னிலை கொண்டு சென்றான்‌ குட்டமோ ரைர்து தாழ்த்து 
நெய்ந்நிலை குருதி வேலோர்‌ செம்புன னிறப்பி னானால்‌. 


(இஃள்‌.) அக்சார்த்தவீரியன்‌ மாபில்‌ விளங்கிய சொல்லத்தக்க வலிமை 
புடைய ஆண்புலிபோன்ற அரசர்களையெல்லாம்‌ பிடித்து, வளப்பக்தங்கிய குரு 
கேதத்திரத்திலுள்ள தம்மிடத்திற்கு ௮ழைச்துக்கொண்டுசென்று ஐம்திகுவம்‌ 
களைத்‌ தோண்டியெடுத்து, ரெய்பூயெ வேற்படைதாங்கெ அவ்வரசர்களுடைய : 
உதிரநீரை அக்குளங்களில்‌ நிரப்பி வைத்தனர்‌, எட... (9௪) 





இராமாவதாரச்‌ சருக்கம்‌: ௬௮] 


அக்குளக்‌ குருதி நீரி னருள்சுரர்‌ தையற்‌ கென்னா 
 முக்கைநீ ரிறைத்துக்‌ கொண்ட கடும்பழி முனிவு தீர்ந்தான்‌ 
செக்கர்வான்‌ கிழிந்து வெவ்வே நிழிந்தன செந்நீர்‌ நீங்கிப்‌ 
புக்கனன்‌ புவன மெல்லாங்‌ காசிபர்க்‌ குதவிப்‌ போர்தான்‌, 


(இ ள்‌.) ௮வ்வைந்து குளங்களில்‌ நிரப்பிய உதிரநீரால்‌ நிருபையிக்க 
வராய்த்‌ தமது தந்தைக்சென்று மூன்றுகை நீரையிறைத்கித்‌ தருப்பண 
முடித்‌ த; அக்கொலைசளாலுண்டாகிய சொடிய பழியின்‌ கரத்தைத்‌ தவிர்த்துக்‌ 
கொண்டனர்‌. செவ்வானமானது ிழிபட்‌Q வெவ்வேறாக இறங்கியிருப்பது 
போன்ற உதிரமூழுவதும்‌ வற்றிச்‌ சவறிய அச்காடு முழுவதையும்‌ கா பெமுனிவ 
ருக்குத்‌ தானமாக வளித்து அந்நாட்டை யசன்றுபோயினர்‌, எஃ ணன, . (௫) 


தென்றிசை யடைய வெய்தி மகேந்திரப்‌ பொருப்புச்‌ சேர்ந்து 
கொன்றையஞ்‌ சடிலத்‌ தெர்தை குரைகழன்‌ மறவா னாகி 
யின்றள விறவா னன்பி னருச்சனை யியற்றி நின்றான்‌ 
பொன்றிணி சடைமீ ரீசன்‌ றன்மையார்‌ புகலற்‌ பாலார்‌, 


- (இ.ஃள்‌.) தென்றேயத்திற்குப்போய்ச்‌ சேர்ந்து, மகேந்திர பர்வத்த்தை 
மெய்‌ தி, அழகிய கொன்றைமலர்‌ மாலையணிச்ச சடையையு டைய எமது வெ 
பெருமானது சத்திக்கின்ற வீரகண்டா மணிதரித்த திருவடித்தியான ததை மற 
வாதவராய்‌, இன்று வரையில்‌ அழிவற்றவராய்‌ | செஞ்சீவியாய்‌ | உண்மையன்‌ 
போடுபூசித்துக்கொண்டுள்ளார்‌. பொன்னைப்ப இத்தவைத்ததபோன்‌் சடைமுடி 
யுடைய முனிவரே! சிவபெருமான்‌ தன்மையைச்‌ சொல்லவல்லவர்‌ யாவர்‌? 


(ஒருவருமிலர்‌), எ. அ (௫௫௪) 
ட பரசுராமாவதாரச்‌ சருக்கம்‌ முற்றிற்று, 
௮௦029409-_- 


ஆகச்சருக்சம்‌ ௧௯ - க்கு இருவிருத்தம்‌ ௨௯௫௨, 





இருபதாவது 
இசாமாவதாரச்‌ சருக்கம்‌. 
ப டைப. . 
இத்திற கற்க பின்னர்‌ மனுகுலத்‌ தெய்‌தி வெய்திற்‌ 
றத்துவெண்‌ டிரைரீர்‌ வேலி யுலகுயிர்‌ தழைப்ப வோர்‌ 


முத்தவெண்‌ கவிகை வேந்தன்‌ றயரத னென்பான்‌ மூரி 
மத்தமால்‌ யானை வேந்தர்‌ வணம்றாறு மன்னர்‌ மன்னன்‌. . 


௭௮௮) உ உபதெசகாண்டம்‌. 

(இஃ ள்‌.) இவ்வவதாரம்‌ ஈடரந்தபிறகு; மனுகுலத்தில்வந்து விரைவாகத்‌ 
தாவுனெற வெள்ளிய அலைகளையுடைய கடல்‌ நீர்‌ வேலியாகச்‌ குழந்த உலகி 
ள்ள ஆன்மகோடிகள்‌ யாவும்‌ விளங்கும்படி மேம்பாடுற்று, வலியுற்௮ு மதமயக்‌ 
குடைய பெரிய யானையையுடைய மன்னர்கள்‌ பணியத்தக்க ராசராசனாகய 
முத்துக்களாலியற்றிய வெண்கொற்றக்‌ குடைபெற்ற தசரதனென்பானொருவ 
ஸிருந்தான்‌, எஃண, (௧) 


கலிந்லைத்துரை, 


அறுபத்‌ தாயிர வருட மளித்தா னவனன்ஜோர்‌ | 
சிறுவற்‌ புல்லுஞ்‌ செல்வ மிழந்தான்‌ நெருமந்தான்‌ ச்‌ 
மறுவைக்‌ குங்கண்‌ டத்தர னிருதாள்‌ வழிபட்டா | 


னுறுநட்‌ புற்று னன்புட பட்ட மூருகுற்முன்‌; 


(இ-௭.) அத்தயரதன்‌ அ அப தினாமிரவருடம்‌ அரகசெய்தகுத து (ர 
காலத்தில்‌ ஒரு குழந்தையை யணைத்துச்சொள்ளுஞ்‌ செல்வமற்றவனாய்‌ மனச்‌ 
சுழற்சியெய்‌ இஞன்‌, அப்போது விடத்தைத்‌ தரித்தகண்டத்தையுடைய இவபெ . 
ருமான்‌ உபயபாதங்களைப்‌ பூதித்தவனாய்‌ மிகுர்த கேசமெய்தி உண்மையன்‌ 
போடு உடல்முூழுதும்‌ உருகப்பெற்றான்‌, எ. ஹு, (௨) 


ஆசறு வேள்வி யனைத்துஞ்‌ செய்தா னதனாலோர்‌ 
மாசறு மைந்தர்ப்‌ பெற்றினி தெய்தும்‌ வழிகாணான்‌ 
பூசல னங்கற்‌ செற்ற பிரானைப்‌ புனேவே 

யீசனை யன்பிற்‌ கைதொழு துற்றா னிடரற்றான்‌, 


(இஃ ள்‌.) குற்றமற்ற யாகங்களை யெல்லாம்‌ நடத்தினான்‌. அ௮வற்றாலும்‌ 
பழுதற்ற ஓரு புத்திரனைப்பெற்று இன்பமெய்தும்‌ வழியைக்‌ கண்டிலன்‌. போர்‌ 
செய்த மன்மதனை யெரித்த செவபெருமானாகிய சடைமுடி தரித்த தலைவனை 
அன்போடுகைகுவித்‌ அ வணங்குக்கொண்டிருந்தான்‌. அதனால்‌ தன்‌ அயரமகலப்‌ 
பெற்றான்‌, எஃன, (௯) 


மூளரிக்‌ காரொக்‌ கன்றவி ராமன்‌ முகலோரை ்‌ 
யுளரிக்‌ கும்பே ராசை யுவப்யி ஜொடும்பெற்றான்‌ 
றளரித்‌ துன்பச்‌ சாகர வெள்ளக்‌ கரைகண்டான்‌ 
வளரிக்‌ காடற்‌ சாபனை யொப்பார்‌ வளர்மைந்தர்‌, 


(இ ள்‌.) தாமரைமலர்க்த மேசம்போன்‌ ற திருமேனியுடைய இராமர்முத 
லிய புதல்வர்களை மனதிற்பதிச் திருந்த பேராசையோரடு சம்தோஷமாகப்பெற்‌ 
அக்சொண்டார்‌. தாம்வருஈ இிக்சொண்டிருந்த தயரக்கடலுக்கு எல்லைகண்டார்‌. 
அப்புத்திரர்களோ வெற்றி மிகுக்த கருப்பு வில்லைத்தாங்யெ மன்மதனை யொப்‌ 


பானவாகள்‌. ௭-௮, ன. (௪) 
கற்பன யாவுங்‌ கற்று முடித்தார்‌ கலையெல்லாஞ்‌ . ்‌ J 
சொற்பட வோதா துண்மை கெளிர்தார்‌ தொடு நாலி 122 ம 
னிற்பன கன்மத்‌ தெல்லை கடந்தார்‌ நிலமெல்லா - க இத்த க 


மற்பினு வக்குர்‌ தன்மை யடைந்தா ரருண்மைந்தா, அன: 





௪ 


க்‌, . 1 ்‌ எய்‌ 
ன்ட்‌ | 
பச்‌ i 

ந 


இராமாவதாரச்‌ சருக்கம்‌ ௬௮௯ 


உ. (இஃள்‌.) கற்கத்‌ தக்க தூல்களையெல்லாங்‌ கற்று முடித்தார்கள்‌. அது 
யத்துகான்கு கலைஞானங்களையும்‌ ஒருவர்‌ இதுவிச்சாமலே அவற்றின்‌ உண்மை 


யை யுணர்ந்தார்கள்‌. பழைய நூல்களில்‌ விதித்துள்ள இரியைகளையெல்லாம்‌ 


அறிர்தார்கள்‌, ருபைதங்கெ அப்புத்திரர்‌ நால்வரும்‌ உலகமுழுவதும்‌ அன்‌ 
போடு விரும்பத்தக்க தன்மையடைகர்தார்கள்‌, எ. அ, ன 


செல்வரின்‌ முன்னோன்‌ கோசிக னோூர்‌ தென்பாலுற்‌ 
றல்லல்‌ விளைக்கும்‌ தாடகை ௨ யைச்செற் றவனோடும்‌ 
வில்லொடு மற்றைத்‌ தம்பியொ டுங்கோ மிதிலை லப்போ 
யொல்லையெ 0 டுக்குஞ்‌ 'செஞ்டிலை வெற்பொன்‌ றெடி தந்தான்‌, 


(இஃ ள்‌.) புதல்வர்கள்‌ நால்வரில்‌ மத்சோராகிய இராமர்‌ விசுவாமித்திர 
முண்திு டி தென்றிசை ரோக்கிப்‌ போய்‌, கொடுமைசெய்து கொண்டிருந்த 
தாடகையைச்‌ சங்கரித்து த வி்‌ ர லக்மண பர தச ச௫ச்னரென்றும்‌ 
பிற தம்பியரோடும்‌ சிறந்த மி திலாபுரியெய்‌ இ, அங்கே சன கராசனாற்‌ கொடுக்கப்‌ 
ய்ம்க செவ்வைய ரிய வில்லென்னாம்‌ மலையை யெடுத்தொடித்தனர்‌, எ. றுடி 


வாரிண ல சதை. மணந்தான்‌ வருமெல்லைக்‌ 
கூர்மழு வங்கை யிராமன ளிக்குங்‌ குனிசாபம்‌ 


போரட வென்று கரங்கொண் டந்தண்‌ பயலிற்றக்‌ 


ட்‌ 


தார்திரை வேலித்‌ தன்னக ருற்று னடல்பெற்றான்‌. 


(இஃள்‌.) நீண்டு பூங்கொத்‌ துகளனிர்த கூந்தலையுடைய 2 தாதேவியை 


மணஞ்செய்து இரும்பிவருகையில்‌, கூரிய மழுப்படையைச்‌ கையிலேந்தியபர ௪ 


ராமர்சொடுத்த வளைந்த வில்லை, யுத்ததீதைப்‌ பழிக்கும்படி வென்று, அவ்வில்‌ 
லைக்‌ கையிலேக்இ, மிக்க : கா்‌ மேசம்போலக்‌ கைம்மான. கருதாது அறா 
“ச்சே கொடுத்து, சத்திக்கின்ற கடலே வெலியரகவுடைய தமது சகரமெய்‌ இ 


வடி அ கிறிறுர்சார்‌. ஏ... அ (எந்‌ 


பேய்க்‌ லுய்க்கும்‌ பொன்முடி தப்பிச்‌ சிறுதாயால்‌ 
வெங்கோல்‌ வில்லுற்‌ தம்பியு மேமெய்த்‌ அணையாகக்‌ 
கொங்கார்‌ கோதை பின்செல்‌ வெங்கான்‌ குறுகுற்றான்‌ 

'பொங்கா ரஞ்சூழ்‌ தண்டக மெய்திப்‌ பொலிவுதறுன்‌ 


(இ- ள்‌.) சிற்றன்னையாடகிய ைசமேயால்‌! செங்கோல்‌ செலுத்‌ அம்மகுடா 
பிடேகந்தவறி, கொடிய அம்பும்‌ வில்லும்‌ ர த்‌ உடற்றுணையாகல்‌ 
கொண்டு, மணங்கமழுங்‌ கூம்தலையுடைய சதையும்‌ தம்‌ பின்‌ வரும்படி சொடிய 

'வனத்திற்‌ சென்‌ றனர்‌. மிக்க சம்தன மரங்கள்‌ சூழ்ச்த தண்டகாரணியச் திற்‌ 
* சேர்ந்து விளங்னெர்‌, எ. று, (௮) 


அத்தவ னத்திற்‌ செர்தமிழ்‌.வெற்போ னடிபேணிச்‌ 

சிர்தைதெ ளிக்குஞ்‌ சின்மய மெல்லாம்‌ தெளிவு ற்றூன்‌ 

கர்‌, பாகன்‌ பங்கய பாதம்‌ பரவுற்று . 

னுந்துச னைப்பஞ்‌ சப்பழு வக்கா னுடனுற்முன்‌, அ 
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ண்டு . உபதேசகாண்டம்‌, 


(இஃள்‌.) அந்தவனத்தில்‌ செவ்விய தமிழ்‌ மலையாகிய பொதியா௫லச்‌ தி்‌ 
லெழுர்கறாளிய அகத்திய முனிவர்‌ பாதங்களைப்பூசித்து மனதைத்‌ தெளிவு 
செய்யத்தக்க ஞானார்த்சங்கள்‌ பலவுமறிம்‌ தனர்‌. பசியவளையலணிந்த உமாதேவி 
யாரைப்பாகத்தின. ராகிய சிவபெருமான்‌ இருவடிச்காமரைகளைப்‌ பூசித்தனர்‌, 
உடனே அங்கு நின்‌ அம்‌ இளைகளோங்கிய பஞ்சவடி தீர்ச்தச்திற்‌ பொரும்‌ இஞர்‌, 


பொன்னிற மானின்‌ பின்னவ னேகப்‌ புயலூரு 
மின்னிடை மானை வெங்கண ரக்கன்‌ வெருவச்செய்‌ 
கந்நிலை கொண்டான்‌ வெஞ்சிறை வைத்தா னசனாலே 
தன்னுயி ரேகப்‌ பேதுறு மெய்யிற்‌ றளர்வுற்றான்‌. 


(இ. ள்‌.) பொன்னிறமெய்‌ திய (மாய) மான்‌ (மாரீசன்‌) பின்னே இர ரமா 
போகவும்‌, மின்னலையொத்த இடையையுடைய சீதையை, கொடிய விழிகளை 
யடைம இராவணன்பயப்படுத்தி அப்பொழுதே தூக்கிக்கொண்டுசென அ கடுஞ்‌ 
இறையிலிட்ட காரணத்தால்‌, (இராமர்‌) தம்முயிரானது பிரிய வருந்துகின்ற 
உடல்போல வருந்தினார்‌. ௭ - ௮, (௧௦) 


தம்பியோ டுஞ்சென்‌ றவ்வன மெங்கும்‌ தடவுந்தான்‌ 
வெம்பிவெ தும்பிக்‌ கண்டுயில்‌ கொள்ளான்‌ மெலிகாலத்‌ 
திம்பர டைர்தான்‌ மாருதி நட்பா லெழுவானத்‌ 

அம்பரி னன்சேய்‌ தன்னொடு நட்பா னுறவுற்றான்‌. 


(இ - ள்‌.) தமது தம்பியாகிய இலக்குமணசோடூசென்று அவவன மெங்கும்‌ 
தேடினார்‌. அவவருத்தத்தினால்‌ துக்கித்து உடல்வெந்து நிச்திரைசொள்ளாதவ 
சாய்‌ வருச்துஞ்‌ சமயத்தில்‌, ௮ நமான்‌ இவர்பாலுள்ள நட்பினால்‌, அகாயமுகட்‌ 
டில்‌ உதயமாகுஞ்‌ குரியகுலத்திலுதித்த புக்திரராயெ இராமசோடு அன்பால்‌ 
உறவாசச்‌ சிகேகங்கொண்டார்‌, எ. அ. (௧௧) 


rw மேழுந்‌ திண்சர மொன்றான்‌ மடிவித்தான்‌ 

வேமெரி யன்னோன்‌ வாலியை யம்பால்‌ விளிதந்தான்‌ 
காமர்க டும்போ மொாழுபது வெள்ளக்‌ கவியோடும்‌ 

பாமரு தென்பால்‌ வேலைய டைந்தே படருற்றான்‌: 


(இ- ள்‌.) பெரிய மராமரங்சளேழையும்‌ வலிதங்யெ ஓரம்பால்‌ அழிவிச்‌ 
தார்‌: எரிகின்ற அக்னியையொ த்த வனாயெ வாலியை அம்பினால்‌ வதைத்தார்‌. 
அழகிய பெரும்போர்‌ செய்யத்தக்க எழுபது வெள்ளம்‌ வானரசேனைகளோடும்‌ 
பரவிய தென்றிசைக்‌ கடலையடைம்‌ து செல்வதானார்‌, எ - அ. 


வெள்ளமெனப்‌ து சேனைச்தொகை பத்சகஷைளொன்று. அவற்றைமுறையே 
பதாதி - சேனாமுகம்‌ - குமுதம்‌ - கணகம்‌ - வாணி - பிரளயம்‌ - சமுத்திரம்‌ ௩ 
சங்கம்‌ - அகிகம்‌ . அக்கோணி யென்பார்‌, 


அவற்றுள்‌, யானை 1, தேர்‌ 1, குதிரை 8, காலாள்‌ 5 ஆகக்கூடியது பதாதி, 
பதாதி மும்மடி கொண்ட ௮  செனுது கம்‌. சேனாமுகம்‌ மும்மடிகொண்ட ௮ குழு 
தீம்‌, குமுதம்‌ மும்மழிகொண்ட ௮ கணகம்‌,கணகம்‌ மும்மடிகொண்ட ௮ வாகினி. 


இராமாவதாரச்‌ சருக்கம்‌. ௬௯௧ 


வாகினி மும்மடிகொண்ட து பிரளயம்‌, பிரளயம்‌ மும்மடிகொண்ட து சமுத்தி 
மம்‌. சமுத்திரம்‌ மும்மடிகொண்ட அசங்கம்‌, சங்கம்‌ மும்மடிகொண்ட அ அமிகம்‌, 
அகிகம்‌ மும்மடிகொண்டது அக்கோணி,வாகினி மன்றுசொண்டது பிரளய 
மென்பதே யன்றி வெள்ளமென்‌ அஞ்‌ சொல்லப்படும்‌, (௧௨) 


தெண்டிரை வேலைத்‌ இண்கரை கோலிச்‌ செலவுற்று 

மண்டம ரிட்டுச்‌ செஞ்சிலை யொன்றால்‌ வயமேவிக்‌ 

கொண்ட... வரக்கன்‌ புன்றலை பத்துங குல்யோடே 
அண்டமு றுத்தித்‌ தன்பட. ரெல்லாம்‌ தொலைவுற்முன்‌, 


(இ-ள்‌. இராமர்‌ தெள்ளிய அலைகளையுடைய சமுத்திரத்திற்கு வலிய 
பாலங்கட்டிப்போய்‌, இராவணனேோடு நெருங்கிப்‌ போர்செய்து, செவ்விய ஓரம்‌ 
பினால்‌ வென்றியுற்று, தையைத்‌ திருடிக்கொண்டு சென்ற இராவணனுடைய 
அ ற்பமாயெ தலைகள்‌ பத்தையும்‌ கொத்தாக வெட்டி யெறிம்து தமது துன்பங்க 
ளெல்லாம்‌ நீங்கப்‌ பெற்றனர்‌, எ.- அ, (௧௯) 


முற்றும ரக்கன்‌ றம்பித னக்கம்‌ முடி சூட்டிப்‌ 
பொற்றொடி யோடும்‌ தம்பியொ டுந்திண்‌ போராடல்‌ 
பெற்றக விக்கோ மாருதி யோடும்‌ பெருவெம்போர்‌ 
மற்றைய ரோடும்‌ புட்பக மேரா வரனுர்றான்‌. 


(இஃள்‌.) அப்படி யிறக்த இராவணன்‌ தம்பியான விபீஷணருக்கு அக்‌ 
இரீடத்தை யணிவித்‌ ௮, . பொன்னாற்செய்த வளையலையணிர்த சதையோடும்‌ 
இலக்மணரோடும்‌, வலிய யுத்தத்தில்‌ வென்றியு ற்ற வரனரத்தலைவராகயெ அறு 
மானோடும்‌, விசேடித்த பெரும்போர்செய்த ஏனைய வானரங்களோடும்‌ புஷ்பக 
விமானமூர்ம்து வரத்தொடங்கனொர்‌, ௭-௮. (௧௪) 


வந்திழி வுற்றுச்‌ சேது வி னோர்பான்‌ பில்பாகத்‌ 
தெந்தைபி ரானுக்‌ கர்ச்சனை செய்தா னிகலாடித்‌ 
தந்தபெ ரும்பா வந்தொலை வுற்றுன்‌ றனிவெள்ளேற்‌ 
லர்தண னுக்கஜ்‌ காலய முற்று மமைவித்தான்‌, 

(இ-ள்‌,) அப்படி வந்து சேதுவின்‌ ஒரு புறத்தில்‌ விமானத்திலிறார்‌ து 
ழே யிறங்‌, மயில்போலுஞ்‌ சாயலையுடைய உமாதேவியாரை வாமபாகத்தி 
லுடைய எமது தந்தையும்‌ தலைவருமாகிய சிவபெருமானை அர்ச்சித்து, இராவ 
ணனோடு போர்புரிக்சதசனாலுண்டான பெரும்பாவத்தைத்‌ தொலைத்துக்கொண் 
டார்‌. அதன்பின்‌, வெண்மைதங்கெய இடபத்தை வாகனமாகவுடைய சிவபெரு 
- மானுக்கு அங்கே திருக்கோயில்‌ மூதலியனவெல்லாம்‌ செய்வித்தனா எ. அ. 


செய்வன யாவுஞ்‌ செய்து முடித்தான்‌ வெலிங்கங்‌ 
கைதொழு தந்தப்‌ புட்பக மேஜிக்‌ தி்‌ ரய 
வையம விக்கும்‌ ௦ பொன்முடி தன்‌ ம சிழ்பெற்றான்‌ 
சைவம்‌ எக்கச்‌ சிற்தைதிருத்தித்‌ தனிரின்றான்‌, 


௬௯௨ உபதெசகாண்டம்‌: 


' (இ ஃள்‌.) சவால்யப்‌ பிரதிஷ்டைக்குத்‌ - தக்கபடி: செய்ய த்தக்கவற்றை 
யெல்லாஞ்‌ செய்துமுடித்து, அங்கே தம்மாற்‌ பிரதிஷ்டிக்கப்பட்ட இவலில்ச 
மூர்த்தியைக கைகுவித்துப்‌ பணிர்‌ ௮, மீண்டும்‌ புஷ்பசவிமானமூர்க்து விரை 
வோடுபோய்‌ உலகினைக்‌ காப்பதற்காகப்‌ பொற்கிரீட மணியப்‌ பெற்றல 
சந்தோஷித்தனர்‌, வெசம்பந்தமே விளக்‌ கமுஅம்படி. மனதைத்‌ த இக்கொ 
ண்டு ஒப்பற்னு விளங்னெர்‌, ௭௨ ௮, (ச (a=) 


ஏ» 


உலக்‌ 
அற்று 


ட்‌ 

அ 
x 

கம்‌ 





லு 


ஐம்பதி ரட்டிக்‌ கும்பரி யாக மருளிற்செய்‌ கட்‌ 
தும்பா வணங்கும்‌ தற்பர னைத்தன்‌ னுளம்வைத்‌ அக்‌ 1௨ கல்லுல 


கம்பலை முந்நீர்‌ வையம்‌ ளித்துக்‌ கடைசெல்லாச்‌ 2 ல்‌ 


செம்பது மத்தா டன்னொடு முன்னைத்‌ திதிபெற்றான்‌, . 


த 


(இ. எ்‌.) அப்படி இராமர்‌ அரசு செய்கையில்‌, தேவர்கள்‌. வணங்கும்‌ 
தற்பரனாயெ சிவபெருமானைத்‌ தமது இதயத்தி லெழுந்தருளச்செய்து, அ 
அசவமேதங்களைத்‌ திருவருளாற்‌ செய துமுடித்‌து சத்திக்ின்ற கடலாற்‌ குழப்‌ 
பட்ட நிலவுலசைப்‌ பரிபாலித்துவம்‌ து ௮வ்வவதார விற தியிலே செந்தாமரை 
மலரில்‌ வரிக்கும்‌ இருமகளாகய சதாதேவியோடு பழமையாகய இிதிச்தொழிலை 
யம்‌ பெற்றுககொண்டனர்‌. எ.து. (௧௪ 


இராமாவதாரச்சருக்கம்‌ முற்றிற்று 


Pp 


ஆகச்சருக்கம்‌ ௨௦-க்குத்‌ இருவிருத்தம்‌, ௨௬௬௯௦. 





 இருபத்தொன்றாவ அ 
பலபதீ இர. ராமாவ தாச சருக்கம்‌, ரச 


2௭9) ஆவ 


பன 


ரஷ்‌ 79... 


பின்னரு மன்னான்‌ வசுதே வற்குப்‌ பெரி தந்நா த 
ரூன்னுத வத்தி னுரோகணி தன்பா அதயஞ்செய்‌ க்‌ அ 
தின்னரு ளோடும்‌ பலபத்‌ திரனென்‌ நிடுபேராத்‌ ல ல்‌ 


ஐன்னில முற்று மன்பின்வ முத்தும்‌ தலைக்கு அ அ இ ல்‌! 
t ்‌ ச 1 
(இஃள்‌.) பின்னும்‌, அத்திருமால்‌ வதேவளுக்கு அல்லர்‌ காளையிற்‌ 23 
செய்த த ட்ட மனைவிய ரயெ உரோகணி ந்தான்‌. = 





யிருந்தனர்‌, ஏ- இ; ்‌ த்‌ அத்து 


இருஷ்ணாவதாரச்‌ சருக்கம்‌. ௯௩ 
எந்தைபி.ரானைச்‌ சேவடி பூசிச்‌ இகலேறாய்‌ 
்‌ வந்திடு போராலசுரரை யெல்லா மடிவித்தா . :..... 3 
னுய்ந்திட லெண்ணித்‌ தன்னிலை யோகத்‌ அடனின்றான்‌ 
சிந்தனை முற்றித்‌ தன்னுறு கதியிற்‌ சென்றுற்றான்‌, 
[ ந்து உல ஏன்று தலம்‌ 11 தக 3 


பல்‌ (இஃ ள்‌.) எமது தற்தையும்‌ பெருமானுமாகய சிவபிரானது திருவடித்‌ தாம 
பைகளைப்‌ பூசைசெய்‌ ௮, வலிதங்கிய ௮ண்டிங்கக்தை யொக்தவராய்‌, எதிர்ச்‌ 
துப்போருக்குவர் த அசுரர்களெல்லாரையும்‌ யுத்தத்தாற்‌ கொன்‌ ௮, தாம்‌ கடைத்‌ 
தேஅம்படியாகச்‌ சர்இத்து, தமது நிலைமையை யுணரத்தக்க யோகா நுபவு 
முடையவராயிருந்தனர்‌, அந்தத்‌ தியானமானது _முதிர்சசியற்று த்‌ தமக்குரிய 
டத பத்‌ 2 பொரும்தினர்‌, எ. அ, (௨) 


- ம்‌ | ப பலபத்திரராமாவதாரச்சருச்சம்‌ முந்தித்‌, 
க்‌ உட்க 


ப ஆகச்சருக்கம்‌ உக.க்குத்‌ திருவிருத்தம்‌. ௨௯௭௧, 


ரு இல 


“... இருபத்திரண்டாவ த 
கிருஷ்ணாவதா.ரச சருச்கம்‌, 
ததி ம்‌ | 0) அர 


வாசந அந்தார்‌ மாலைத்‌ அளவோன்‌ வசுதேவற்‌ 
கேசில்‌ குணத்தா டேவ தன்பா லெதிருற்றுப்‌ 
பேசல குக்கோர்‌ கண்ணனெ னும்பேர்‌ பெறநின்ஞுன்‌ 
பூசலெ ழித்துத்‌ தண்கடன்‌ ஞாலம்‌ புரவுற்மான்‌. 


(இ-ள்‌,) மேலும்‌ அத்திருமால்‌, நன்மணங்கமமும்‌ பூமாலையணிக்த வச 
தேவர்‌ மனைவியாயெ குற்றமற்ற குணங்களையுடைய தேவியின்‌ வயிற்றிலவ 
தரித்து, உலனெர்‌ துதித்தற்காசக்‌ ருஷ்ணரென்னும்‌ தருமாமமெய்‌ இயவராய்‌ 
விளங்கினர்‌, பகைஞர்‌ போரைத்‌ ல குளிர்ந்த கடலாறீ குதிப்பெத்த 
உலகத்தைக்‌ காத்தனர்‌, ஏ- ஹு, (௧) 


ப்ன்னுத மிதா னுபமன்‌ னியனைப்‌ பணிவுத்றுப்‌ 
பொன்னவிர்‌ வேணிக்‌ கன்புபு ரிந்தப்‌ புயல்வண்ண 
னன்னிலை நின்றா னர்ச்சனை செய்தா னவையற்றான்‌ ்‌ ட்‌ 
௫ செச்கிலை பத்திச்‌ செய்வன யாவுஞ்‌ செயழுற்றான்‌.. ர பு ம்‌ 
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தத்‌ டட. 4 
னக ற 
மட எ க 
ஆட கத்து 


*ு 


௬௯௮ உபதேசகாண்டம்‌. 


(இ - ள்‌.) புகழத்தக்க தலத்தையுடைய உபமன்னிய மூனிவரைப்பணிக்து 
சிவ நிகைைபெற்று, மேகவண்ணராகிய ' திருமாலின்‌ அவதாரமாயே இருஷ்ண 
மூர்த்தி) பொன்போலப்‌ பிரகாசிக்குஞ்‌ சடையையுடைய இவபெருமானுக்கு 
அன்புசெய்‌ ௮ பூ௫த்தார்‌, அப்பூசையால்‌ தமது குற்றங்கள்‌ நீங்சப்‌ பெற்றார்‌, 
செர்கெறியைக்‌ கைப்பற்றி, செய்யப்பட்டனவற்றிலெல்லாம்‌ வெற்றிய றப்‌ 
பெற்றனர்‌. எ.து, நலம்‌ (௨) 
பஞ்சவ ரேவத்‌ தூத டந்தப்‌ பகையோரை ட 
யெஞ்சமு டி.க்குக்‌ தன்மையி னின்று னினியாருந்‌ . 
அஞ்சின பின்னர்த்‌ தன்பத CC அரிச ற்மான்‌ 
செஞ்சடை யோனைத்‌ தாளிணை யின்னுந்‌ தெரிரிப்பான்‌. 


(இ - ள்‌. பாண்டெத்திரர்‌ ஐவரும்‌ எவியபடி தாதுநடந்து அப்பகைஞ 
சாகிய துரியோதனாதி கெளாவரை அழியும்படி சொல்லுக்தன்மை யடையவ 
சாயினர்‌. தமக்கு அன்பராயிரும்த பாண்டவர்சளும்‌ இறந்த பின்னர்‌, தமது 
பதவியிற்‌ சேர்ந்து குற்றமற்றனர்‌, வெந்த சடையையுடைய சிவபெருமானு 
டைய உபய பாதங்களை இன்னும்‌ தரிசிச்துக்கொண் டிருககின்‌ றனர்‌ எஃ- ன 


ட்‌ 


இருஷ்ணாவதாரச்சருக்கம்‌ முற்றிற்று, 





ஆக சருக்கம்‌ ௨௨-க்குத்‌ திருவிருத்தம்‌-௨௯௭௪, 


கரவை இ 


இருபத்துமுன்முவது 
மாயனவாம்பெறுச்‌ சருக்கம்‌, 


கலிவிநத்தம்‌, 


பைந்து மாயவன்‌ பத்தல தாரத்தி = வா 
னைந்து ருட்பெற்ற தி டன்‌. யறிகுவான்‌ ப 
ந்து ரத்த வுரிவிழி திண்மருப்‌ 

புக்தெ லும்போ டணிந்தன னுத்தமன்‌.. 


(இஃ ள்‌.) பசிய துளசிமாலை யணிர்த திருமாலின்‌ கசாவசாசது அரன்‌ 
ஐர்தவதாரங்கள்‌ அநுச்சரகம்‌ பெறாமையை யுணரும்படி நரஇிங்கத்தின்‌ வலி 
யிழர்த தோலையும்‌, மச்சத்தின்‌ கண்ணையும்‌, வராசத்தின்‌ கொம்பையும்‌, வாமன ்‌ 
த்தின்‌ செலுத்தத்‌ தகீக எலும்பையும்‌, கூர்மத்தின்‌ ஓட்டையும்‌ சிவபெருமான்‌ 
தமது திருமேனியில்‌ அணிர்‌ அிசொண்டனர்‌, ஏ.- ஜு, லல ௮௫ (க) 





மாயன்வரம்பெறுச்‌ சருக்கம்‌, சூட 


சக்க ரங்கரந்‌ தாங்கிய நாயக 
னுக்கி றந்தன னாயினு முள்ளருட்‌ 
புக்க சத்தி யழிகலன்‌ பொங்கொலி 


மைக்க டற்புவி கைதொழ வைகுவான, 


(இ - ள்‌.) சக்கராயுதத்தைத்‌ திருக்கரத்திற்‌ முங்யெ திருமால்‌, இருஷ்ணா 
வதாரத்தில்‌ உயிர்மீங்கி யிறக்தாரமெனறாலும்‌,; உள்ளீடாய்த்‌ திருவருள்பொரும்‌ 
திய சக்தி நீங்கப்‌ பெற்றிலர்‌. மிக்க ஒலியையுடைய கருகிறங்கொண்ட கட 
லாற்‌ சூழப்பட்ட நிலவுலகனர்‌ யாவரும்‌ கைகளைக்‌ குவித்து வணங்கும்படி வீத 
றிருப்பார்‌. எ .- று, (௨) 


செய்ய நாண்மலர்த்‌ தாமரைச்‌ செங்கணான்‌ 
வைய மேழ்தொழ வாமன னாயே 
யுய்தி றந்தந்துபேர்திரனென்றபேர்‌ 
பொய்யிலகேள்வியினோடும்‌ பொருச்தினான்‌, 


(இ i ள்‌.) செர்கிறந்தங்கி அன்றலர்ந்த மலராகிய தாமமைபோன்‌ ற விழி 
களையுடைய திருமால்‌, சப்தலோகங்களும்‌ வணங்கும்படி வாமனாவதாரல்‌ 
கொண்டு மாவலிச்‌ சக்கரவர்த்தியை மீடேற்றி, உபேர்‌ ரனென்னு மபெயமரோடு 
உண்மை யறிவோடிருந்தனர்‌, எ. ஹு, (க) 


ஆய காலையிற்‌ குல்லைய லங்கலோன்‌ 
மேய வைகுண்ட நாட்டக மேயினான்‌ 
காய்க தீர்ச்செங்‌ கவுக்துவ னைத்கொழப்‌ 
போயி ருந்தன னாங்கது போழ்திடை, 


(இ. ள்‌.) அப்படி உபேந்திரரா யிருர்சகாலத்தில்‌ துள௫ஏமாலை சூடிய 
திருமால்‌ வைகுக்தத்தில்‌ வீற்றிருந்தனர்‌, எறிகின்ற சிவந்த கரணங்களை 
யுடைய கெளஸ்தீப மணியை யணிந்த திருமாலை வணங்கும்படி உபேந்இரரும்‌ 
வைகுந்தஞூ சென்றிரும்தனர்‌. அங்கே அப்பொழுது, ௭-௮, (௪) 


கண்ணு வப்பெயர்‌ மாமுனி கார்மழை 
வண்ண னைக்கண்டு வாழ்த்திட வேண்டுிவா 
னெண்ணி யெய்‌ நின னீங்கிவர்‌ ரோக்கனா 


ருண்ணெ கிழ்த்தவர்க்‌ கொன்றும்‌ விளம்பலர்‌, 


(இஃ ள்‌.) கண்ணுவரென்றன சொல்லும்‌ பெயர்பெற்ற நெர்த முனிவர்‌ 
கரு றம்‌ பொரும்‌ நிய மேகவண்ணராயெ திருமாலைக்கண்டு பணியும்படி கருதி 
அவ்வைகுர்தத்திற்‌ கெழுந்தருளினர்‌, அங்கிருக்ச வாமனரும்‌ திருமாலும்‌ இரு 
மகளும்‌ அவர்‌ வருகையை மோரக்கியும்‌, மனமுருக முனிவருக்கு ஒருவார்த்தை 
யம்‌ சொன்னாரிலர்‌, எ .- ௮, (௫) 


ஈது நோக்கி யெரிந்தெழு சிர்கையான்‌ 
காது சிந்தையக்‌ சண்ணுவன்‌ கண்ணுதன்‌ 


௬௯௭ .. - உப்தேசகாண்டம்‌. -- 


மாது பாகன்‌ வழித்தொண்ட னென்னைத்‌ 2 
தது செய்திகழ்ற்‌ தீரெனச்‌ செப்பினான்‌. Ry 


(இஃள்ப)்‌ இதனைச்‌ கண்டு. இப்போற்‌ சகொதித்தோங்யெ மனமுடையவ 
மாய்‌ கொல்லத்தக்க எண்ணமுடைய அக்கண்ணுவ! மணிவர்‌, நெற்றிக்கண்ணை 
யுடைய பார்ப்பதி பாகராயெ சிவபெருமா னு க்கு வழித்தொண்டு செய்பவனாயெ 
-வென்னை, அலட்சியமாகக்‌ கருதி யலமதித்‌ திரும்‌ தீர்களென்ன கூறினர்‌. ௭-௮, 

மாய நீயு மறதிதிரை மாநிலத்‌ 

தாய சென்ம மளவற வெய்தயே 

யேய மரி னாதியென்‌ றேயினான்‌ 2 ட 

சேய பங்கயச்‌ செல்வியைக்‌ கண்‌ ணமா. ப்‌ 

(இஃ ன்‌.) மாயவனே! நீயும்‌ மடங்லெருநின்ற அலைகளையுடைய, சடல 
குழீர்த பெரிய கிலவுலகத்திலே, பிறத்தற்குரிய பிறவிகள்‌ கணக்கிறந்தனவாக 
அடைந்து, ஊமைத்தன்மை பொருர்தியவர்களைப்போ லாகுகவென் று சபித்த 
னர்‌- அதன்பின்னர்‌, இவ£த தாமரை மலரில்‌ வரிக்கும்‌ இருமகளைப்பார்த்து, ' 


என்னை நீயு மவமதித்‌ தாயினி 
மின்னி லங்கொளி மாண்டுற வெஞ்சுரக்‌ 
கன்னி மானெனப்‌ போதி யென்‌ முன்கணத்‌ 


தின்ன தன்மைய ராயின ரீங்கிவர்‌. 


(இ - ள்‌) நீயும்‌ எனனை பத்தர்‌ ர ஆனபடியால்‌ மின்னல்போ 
லப்‌ பிரகாசிக்கும்‌ உன்செஃகா௩்தி அழிவடைக, கொடியவனத்திற்‌ சஞ்சரிக்‌ 
இன்ற பெண்மானாகப்‌ போரு வெனச்‌ சாபக்கொடுக்கனர்‌, இவர்களிருவரும்‌ 
இதனால்‌ ஒர்கணப்பொ முல்‌ இத்தகைய வடிவுடையவர்களானார்கள்‌, ௪ - இ, 

தி்‌ i 3 
உருத்து நோக்கியு பேற்திரன்‌ றன்னையும்‌ 
விருத்த வேடுவ னாதியவ்‌ வெவ்வனத்‌ 
, . திருத்தியென்மனன்‌ றன்னுமை யேகனான்‌ 
மருத்து மாயினன்‌ றன்மை வழங்குவார்‌. 


(இஃ ள்‌,) அங்குந்றிருக் த உபேர்திரனையுங்‌ கோபத்தோடு கோகி, யல்‌ 
திழவய அடைய ரொதனாய்‌ இவர்‌ களிருவரும்‌ வசிக்கத்தக்க அச்தொல்ய ல 5 
இருச்சச்சடவையெனச்‌ சபித்துக்‌ சமதாச்சிரமத்இற்‌ கெழுக்கருளினர்‌, இப்‌. 
படிச்‌ சாபம்பெற்ற மணம்‌ தங்கிய அளசிமாலைதரித்த திருமாலின்‌ நிலைமையைச்‌ 
சொல்லுநின்றோம்‌, ௭&௮. (ச) 


அத்த னைக்கம லாலயத்‌ தெய்தயே வப்‌ படட அதப்‌ 29) அதல்‌: 
இத்த மொப்பவ ருச்சனை செய்தனன்‌ 5 அ! 
மத்த மாகரிப்‌ போர்வையன்‌ வர்தா | % ப... 
ஈத்த ணிற்தகை நாகன்‌ வணங்கினான்‌. 


3 





- மாயன்வாம்பெறு சருக்கம்‌, ௬௯௭ 


(௫ . ள்‌.) அதனால்‌ திருமால்‌, புனிக.ராயெ சிவபெருமானைத்‌ திருவாரூமை 
ஊடந்து மனவொற்றுமையோடு பூரித்தனர்‌. மதமயக்குடைய பெரிய யானைத்‌ 
கோலை யுரித் துப்‌ போர்த்தவ ராகிய சிவபெருமான்‌ பிரத்தியகதமாகத்‌ தரிசனம்‌ 
தந்தருளவும்‌, சங்கனேத்‌ தாங்கெ கையையுடைய திருமால்‌ அவரைவணங்னெர்‌. 


உளள நெக்குவிட்‌ டென்பு முருகினான்‌ 
வெள்ள வாரி விழிவழி சிர்தினான்‌ 
பிள்ளை நாண்மதி வேணிப்‌ பிரானவற் 
கெள்ளி லார்வ மினிதளித்‌ தானரோ, 


(இஃள்‌.) திருமால்‌ எலும்பும்‌ கெக்குவிடும்ப்டி, மனமுருக ஆனந்தக்கண்‌ 
ணீர்ப்‌ பெருக்கை விழிவழியாய்ச்‌ இச்தினர்‌. புதிய இளம்பிறைச்‌ ச்‌ இரனைச்‌ 
சடையிலணிசத சிவபெருமான்‌ அத்திருமாலுககு இகழ்ச்சியற்ற அன்பினை 
ர தர்தருளினர்‌, எனு, (௧௧) 


என்னை வேண்டி. யெமையருச்‌ சித்தனை 
நின்ன கத்துள வேட்கைகி கழ்த்தெனப்‌ 
| பொன்ன லங்கு புனையுடைப்‌ புங்கவன்‌ 

... தன்னி பாகற்‌ இனைய கழறுவான்‌, 

(இ. ள்‌.) யாது வரம்விரும்பி எம்மைப்பூசி 2 காய்‌, உன்மன இலுள்ள விருப்‌ 
யத்தைச்‌ சொல்லுவாயாக வெனத்திருவாய்‌ மலரவும்‌, பொன்மய்மாய்‌ அசை 
இன்ற அழிய பீதாம்ப.ரமணிர்த திருமால்‌, பார்வதிதேவியாரைப்‌ பாகத்திலு 
டைய இவபெருமானுக்கு இப்படி விண்ணப்பிக்னெறனர்‌, எ. ௮, (௧௨) 


கண்ணு வப்பெய ரோனென்க்‌ காய்சினத்‌ 
தெண்ண மாத செனன மெடுத்துநீ 
மண்ண கத்திழி யூமரின்‌ வைகென 


வுண்ணெ இழ்ந்திரங்‌ காதிவை யோதினான்‌. 


(2. ள்‌.) சண்ணுவரென்னும்‌ பெயரையுடைய முணிவர்‌ கஙெகோப்த்‌ 
தொடு ரர பச கருணைய ற்றவராய்‌, என்னைகோககி, நீ யெண்ணிறந்த 
பிறவிகளெடுத்து நிலவுலகிலே இழிவடைந் 2, ஊமைகள்பொன்றிருக்கக்‌ கடவை 


. யென்று இவ்வாறு சாபந்கம்தனர்‌. எ ௮, | (௧௯) 


யானு டைப்‌ பெருந்‌ தே வியை யின்னிள 
மானி னத்தொடு போகவ ழங்கினான்‌ 
முன நீங்கியு பேந்திரன்‌ றன்னையு | 
மீன வேடுவ னாதியென்‌ தேயினான்‌. 


(இ-ள்‌) மேலும்‌, அடியேனுடைய பெருமை தங்கிய மனைவீயாயெ திரு 
மகளையும்‌ இனிய இளமைத்தன்மை பொருந்திய மான்கூட்டத்துடன்‌ சஞ்சரிக்‌ . 
கும்படி சபித்தனர்‌, அவ்விடம்‌ விட்டகன்று அங்குற்றிருந்த உபேர்‌ இனையும்‌ 
ன ட படபட, சிராதனாகுக வெனச்‌ சபித்தனர்‌. எ. அ, (5௫) 
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டத்‌ அலைக தபு வயல்‌ 

உகர ம்றாடே க ய்யும்‌ (a நதிப்‌ என்றி (உ ௩ 5 (௯. இ 
கியம்‌ மப்‌ தனிச்‌ நதியென்‌ர7 7) சியம்‌. ந்‌ வரட்டு AN Ta ந பபர்‌ 2 இதி 
ப அத்தன்‌ ப எவர்‌ தர்னா ககர 25) படுக பிருது 
எரர்‌ ததன்‌ ற்றை நெதர்தரூஸ்‌ செய்வானே. 25 வறுக்க 


(இ-ள்‌,) அம்முனிக் கதத சர்்ற்களெலி்‌ம்‌ "சீக்காவிரும்புன்றேன்‌ 
இவவர்த்தைத்‌ தந்தருள வேண்டுமென ந! இகத "திருமால்‌ விரார்த்தித்தனர்‌ 
மூழுமூதற்கடவுளாகய வெயெருமான்‌ இவற்றை மெல்லாம்‌. உணர்ந்து குற்ற 
மற்ற இருவுள்ள மிரல்‌ சத்திர ஓிக்குச்‌ இருவருள்‌ புரிகின்றன ௬ அ, (௧௫) 


ஸ்ச்க்டம் கவட க்க்ண ரூர்தவக்‌ கண்ணுவ ற்‌, கூவிவந்வருடே (ஸ்ட) 
ரஷி ut ந 6௫ வெண்ண,ரும்பிறப்‌ பாகலென்‌. றேயஅ பேக உருகு ப “ory 
பு! ம்‌ tin தத ண்ணடரும்பி திட்‌ பான்றெனஃல்‌. கென்‌ த்‌ யம (6 நெ 
(க தெண்ணி லாவணி வேணியன்‌. செய்யின்‌: ௨, பில லடு 


(இஃ ள்‌.) கினைத்தற்தரில அருர்சலெரிர்க மன்‌ வ்கி ஏறா 
வித்த, மீ இச்இிருமாலுந்கு எண்ண தந்த, பிறவிகளென்‌ அ அழித்ததை, அடை 
தற்கரிய பிறவி சண்பக. (ரபா ௪௦ க வென்று, தெளிவான 


ப்ஷ்ப (wen 
பிறைச சந்திமனையணித்த சடையையு ரிவ்பெருமான திருவாய்‌ மலர்ச்‌ 


அஷ ல்‌ 13 ரப வ ட இரப்ப rho கு 
தினர்‌, ௭-௮. ட i (௧௬) 


படும்‌ 2. MDD ம இல தை யெ Ss ல பெட்‌ யா்‌ 1 4 ரர ப்‌ க i லு பட்‌. 4) (. ங்‌ ன்‌ வே 
நை ய்ரத்‌ தவ னங்ங்ன 
ரூம RAMAN த்‌ 2) டி! பு னா த தட்ப செப்ப 1, ௮! இருவ RAG a} ஆ ண்‌, பத்‌] 
ப்‌ நந்து மழ. இனன்‌ 
(0 இக பகு ட்ப டே கனி பாரி ௩ வ்‌ a ல்ந்கைய நு 10 லு ட sia) (ட்‌ Te 
6 ஆ. ஆ ஷர இரக ச்‌ ல்‌ 


(௭௩) மைந்த ஹிந்தி ஜய ஈமனிப்‌, ல பே 'சோடும்‌ உ) க (ம. ட்‌ 2 பலது ர்ஜு 
வெந்த ழற்கரக்‌ அமரின்‌ மேலான்‌, 
உகு று உ காலி கூவு வ பட பிய hi ED 

(இ-ள்‌) மனலொருமை 0! ப்பாடடைய அகண்‌ ட னர்‌ அப்படியே 
சொல்லவும்‌, சங்கமான து அபா ந்திய 6 சம தாமமை, மலர்போன்ற இருக்கர மூ 
டைய திருமால்‌, கொடிய அக இலய பம ஈல்வன்த்‌ தில்‌ குழ்தைப்பருவ 
முடையவரரய்ச்‌ இற்‌: ந ழிண்னம வக பொடு பலி மலர்போல விரும்‌ 
னர்‌, எ.து (௧௭) 


கிக்கே ௮8 விலனத்திது்‌ பேர்திரினாகவின்‌ ர்க (ஸ்‌ இ) 


கட்லா தா்‌ ஜி ய்‌ த குல்த்தெர்டு ம்‌! னன்‌ உக ஆ ௨ ௫ ஜய இ 


ம ஆக உய ஆட லம்‌ me இறட ற ழே (இ. இம ஒல்‌ (உ கெ ரி . 
ட்டி கேவ ட அ தண ப்ட்‌ நந கய & ப்‌ 
(௬௯) வ அமி. ஸுக மூ! Em நமக டாடி 
செவவி யிற்றம சிந்தை நண்ப வலிது 


(இ. னள.) அல்கு லம்‌ பக்‌ ர IL னவர்‌ செ மன்‌ பநேடர்குலத்‌திற்‌ 
பொரும்‌ தியிரும்தனர்‌. குளிர ன்ப; இய த 2 ம்ஷ்மி னஸ்‌ துற்ககுர்‌ திருமக 
ளும்‌ மான்போன்று அவதரித்திரிள்‌; த்‌: (இரும்‌ வத்ரா இருவரும்‌ 
செவ்லையாகத்‌ தங்கள்‌ இன்தம்‌? 'செளி லர்‌; எ திம ம... (௧.௮) 


டு ஈஇவிககரில மிஜங்னப லெண்ணிலஃ அம்பது, ட்‌ நபி (ஸ்ஃ ல) a 
கரை டைல, மரந்து; சிவ்மூணி. தஇின்னெதர்‌.. ரஜக (இ: img ள்‌ ஷாலி கல, 

க்வி உய வல்‌ முகன்பிணை சென்று- கூ. இ கல்ரட விக்க வக ஆடபங்து. 

(6) லரிலூ நாத்வ௫னக்கெதிர வின்கலனுன்‌, த்தப்‌! 


மாயன்வாட்பெறு, சருக்கம்‌: ௬௯௯. 


(இ - ள்‌.) இவவகையே ௭ பயப்‌ க வர்க்கம்‌ tt அதன அதன்‌ ல்‌ 
னர்‌, தவரிலையுணர்ம்‌ தள்ள, இவமுனி வருக கெதி 2 கசடு. 5 திய பெண்‌ 
பனா து சென்று சமி பச்சக்‌ பெருந்தவத்தாற்‌, சிறப்புற சிவழுனி 
வரும்‌ அவ்விடத்தில்‌ அதனை, சேரேயாரர்த்தனர்‌, எரு ட ஆடு (௪௬) 


போல WO, மதக்கு, இக்கல்‌ பர்‌ பிணை இரால்‌ ர உ, (5 - இ) 
வப ச்ட்‌ Bs டூ லக்கு, குன்‌ AD ET கிம்‌ ப 14 யுக OF ப்ட0௫ பவ 
ன்று ச்சு ட்்கற்சாம்‌. ச குழிப்‌ 

ட = பாகம்‌ LE வந்தப்‌ பனப்பி ல வஸு 63 ல தால மப யடி 


ப (ஓ - ள்‌.) அச்வெமழுனிவர்‌ சோக்கிய கோல்காலும்‌” ல அநிரேர்கிஸிக்‌ ழு 


பெண்மான்‌ ரோக்யெ தோச்தாலு ப்பெண்மா க்‌ ள்‌.உண் டாகின்‌ ற 
OB Ce ப்‌ நரம ப குல த (வ்‌ 


டய 
காப்போற்பத்தி வாய்ந்த இல, இதந்த று ழம்‌ ய்‌ et தள்‌ 
வேடர்கள்‌ கிழங்ககழ்ற்த ஒரம்‌ ்‌ த குடியி கட்டில லடை க. இழ பண்மான்‌ 
கருவுயிர்க் தது, எ - அ ம்ம 0 ஜே மல மல கேடு பேக௨(% (88 ப 


ல வ வன்ம விம்க்குதை, EE யகம்‌ ந ல (ங்‌ - இ) 
லம 8! நடத்தி 51% AD ஷூ க்கா ப்‌. ட்‌ நசன்‌ லல ப வேம்‌ BL 
ந்‌ கய ரூ தோன்‌, பல்‌ உ கத்தம்‌ க UA ம்‌ கம தீ ப &, ரஷ EL த uo! ட. 
(ஜி.ஐ) தான்ற பி a ட 5 ண படு ஸ்‌ ல்ல ஸ்ட ரங்கு 


தை தனை -] 2) 63 


(இ.ள்‌,) கருவுயிர்த்த தம்‌ அடிய டசி கதைப்‌ பார்த்து இதி எங்‌ 
கள இனத்தையொத்ததன் என்‌ று 181 அதன்‌”! விட்டுவிட 0. ப்பெண்மான்‌ 
போய்விட்ட து. அவ்வன தீஜ நீபி.நீ£ துள்ளி, க்வெதிர்ஞ்ய்‌ வெடன்‌; கைவி 
டாது இ அக்தர்‌ ண்டு அம்‌ ங்கேய்ளி ர்ச்‌ விகீரிலகர்‌ இய மரல்‌ லைச்சர்ச்லிலிருக்கும்‌ தன்‌ 


re fo ப க்க (ரூ... மங்கல ஆங்க (௨.௧) 


குடிசைக்குட்‌ போயினான்‌, ௭ ஃ ௮, 
ட குய்‌ 5 த ந்தெடுத்‌ லக ௧௩ (௯ இ) 


க்ப்‌ லட ப்ஹத இ தத போரம்‌ வரத்‌ கரிம க்‌ குயி ow 
pi “ன்னான்‌ ம்ம ரின்றுதோ! 3 கடவ கயங்பப்ட ஆக்‌ 


(ஆ க. சேன மலர்‌ 2௫ல்‌ மலிக்‌ ல்‌ லாவெளாஃ உ காங்கிர WO) (அ folio Wy 


ண்‌ (ந்‌ tit xt வி (மர ௫ ப்ரத) UA (2) 


9000 “னே 






(இ - ள,) சாட்டிலுள்ள வேலிக்‌ ஏகல்‌ ௦ 1வள்ஸிஜ்‌ இழங்கைத்‌ 
சோண்டியெடுத்தலால்‌ அழமாயிருக்குல்‌ குழியில்‌ விழும்‌ இருந்‌ துஷிக்தெய்‌ வீகப்‌ 
பெண்‌, வேறு தேவர்களின்‌ மதேன்‌*இலயைவியா இ இ௫தம்செக்தாமரைப்‌ 
பீடத்தையுடைய இலச்குகியோர்‌வென்‌ நீடி பய பிப ௦0 வே (௨௨) 


4. ம்ஸங்மிவில்நத.. இத்தையனாங்கவ னாசையமன கண்பட (0 - ௫) 
டம அய முயிங்ஞு லங்க னெணவைஹங்த்தரக னின்‌ காய்க்க 6 
வர உ குயிற்கொழுங்கு தி லுககொரு கோலம்‌ 8 பிளே 
i மல மானுயிர்த்து; வ ள்ஸியென்‌.  ஜோ்பெய ரீ ப கடன்‌ பய) ம, 
த: து 21 ல இயல்‌ இ யவர்‌ 


பத 

ந (இஃ ள்‌,) ஐயமெய்‌ இய மனமுடையவனாயெ க்ரொதன்‌ மிக்க ஆசை 
யோடு மயிற்கூட்டங்களை வளர்ப்ப கியேரல,௮எற்‌ ம்திய இளம்‌ 
பருவமுடைய குயில்யோன்‌அ ஈசெப்பமுள்ள.. குதலைக்செ ாஜ்கள்‌ பொரும்‌ திய 
அப்பெண்‌ குழந்தைக்கு ம்௫ ண்ட மான்‌: பெற்ற வள்ளியென்று ஒரு 
பெயரிட்டான்‌, எ. அம்மே 0 பி பெக்‌ விறு யெ மால்‌ (௨௯) 


ஸ்‌, 


௭௦௦ உபதேசகாண்டம்‌, 


இன்ன தன்மைய வேலப்‌ புரிகுழ 

லன்ன மென்னடை யாளை யலங்கிலை 

மின்னி ருங்கதிர்‌ வேவைற்‌ கீகலாற்‌ 

சொன்ன சாபம்‌ அடைத்தனர்‌ மூவரும்‌. பத்க்‌ 


(இஃ ள்‌.) இத்தகைய மணங்கமழ்க்து முஅக்கிய கூந்தலையும்‌ அன்னம்‌ 
போலும்‌ நடையையு முடைய அவ்வள்‌ ளியம்மையாரை, ஒளி வீரி அசைவும்‌ 
இலைவடிவாயெ பெரிய வேலாயுதம்‌ தாங்கிய முருகப்பெருமானுக்குத்‌ இருமணஞ்‌ 
செய்து கொடுத்தபடியால்‌ அம்‌ மூவரும்‌ கண்ணுவமுனிவர்‌ கொடுத்தசாபம்‌ ஒழி 
யப்பெற்றார்கள்‌. ஏ. ௮, (௨௪) 


ஈதொர்‌ கால மிதுகழி வுற்றபின்‌ 
மாகொர்‌ பாகனை மாயன்‌ மனக்கொளா 
 வோது நல்வர மோரிரண்‌ டெய்துறத 
தீதில்‌ சிந்தையி னெண்ணஞ்‌ சறர்தனன்‌. 


(இ - ள்‌,) இஃதொருகாலத்தில்‌ நிகழம்தது. இச்சரிதை நிகழ்ச்த பின்னா, 
ப்ரர்வ திதேவிய ரரை ஒருபாகத்தலுடைய சிவபெருமானைச்‌ திருமால்‌ தமதுளத்‌ 
தில்‌ தியானித்து, சொல்லத்தக்க நல்ல இரண்டு வரங்களைப்‌ பெற்றுக்கொள்‌ 
ளும்படி, குற்றமற்ற மன தில்‌ மிகுதியாகக்‌ கருதியிருநதனர்‌. எ. அ, (௨௫) 


அந்த நல்வர மெண்ணின னண்மியே 

கந்த மாதனத்‌ தெய்‌ திய கண்ணு தல்‌ 

செந்த னித்துணைத்‌ காண்மலர்‌ இச்தயாக்‌' 
கொர்த லர்க்கொண்‌ டருச்சனை கோட்டினான., 


(இஃ ள்‌,) அத்தகைய சிறந்த இருவரங்களை யடைதற்குச்கருஇ கந்த 
மாதன கிரியில்‌ வீற்றிரும்தருளும்‌ நெற்றிக்கண்ணையுடைய சிவபெருமானை யடை 
ந்து, ஒப்பற்றுச்‌ சிவந்த உபயபாததாமமைகளையும்‌ தியானஞ்செய்‌ அ, கொத்திக்‌ 
களாயுள்ள மலர்களா னருச்சித் அப்‌ பூசைசெய்தனர்‌, ஏ. அடி (௨௬) 


ஈறில்‌ கால மிருந்தருச்‌ சித்தபி . 
னேது கைத்தரு ளெந்தை பிரானவத்‌ 
கூறு மன்பி னெழுந்தெதி ருற்றனன்‌ 


பு மாறி லன்யொடு மாயன்‌ வண்ங்கினான்‌., 


(இ - ன்‌.) எண்ணில்லாத -காலங்கள்‌ அங்ுந்து, பூசிச்சபின்னர்‌, இட 
பத்தை வாகனமாகக்கொண்டருளிய எமது தந்தையாகப. சிவபெருமான்‌, அத்‌ 
திருமாலினிடத்திற்‌ சுரக்கின்ற பேரன்போடு அங்கெழுர்தருளி, அத்திருமா 
லுக்கு நேரே தரிசனமளித்தனர்‌, அப்பொழுது திருமால்‌ மானபடாத உண்மை 
யன்போடு வணங்கினார்‌. எ - ௮. (௨௭) 


எய்தி யெந்தை யெனக்கெதி ருற்றுறச்‌ 

செய்த மாதவ மேதுகொ றெண்ணிலாப்‌ 
பெய்த மென்பிறைப்‌ பிள்ளை யணிந்தரு :: ர்க்‌ 
சய னேயென்‌ றடிக்கடி போற்‌ நினான்‌,. ந்‌ இ ர்‌ 


நாரகாசான்வதைச்‌ சருக்கம்‌. ௭௦௧ 


(இ. ள்‌) எமது தந்தையே ! தெளிவான நிலவைச்சொரிகின்‌ ற மிரு தவான 
பிறைச்சம்திரனை' யணிர்‌ தகொண்டிருக்கும்‌ தலைவரே | அடியேனுக்குப்‌ பிரத்தி 
யக்ூஷமாக வெழுந்தருளித்‌ தரிசனமளிக்கும்படி அடியேன்‌ இதிகாஅஞ்செய்‌் க 
பெருந்தவம்‌ யாதோவென்று கூறி, திருமால்‌ மீண்டும்‌ துஇபுரிம்சனர்‌, எ. அ, 


நீல கண்ட னிலாவணி வேணியோன்‌ 
மாலை நோக்கி மகிழ்சிறக்‌ தானெமை 
யானு நூண்மல ராலருச்‌ சித்தனை 

சால வேண்டுங கருத்தெது சாற்றெனா. 


(இ-ள்‌,) ஆலாலந்தங்கிய கண்டத்தையுடையவரும்‌, பிறைச்சர்திரனை 
யணிஈ த சடையையடையவருமாகிய சிவபெருமான்‌ விஷ்ணுமூர்த்தியைப்‌ பார்த்‌ 
கருளி மகிழ்ச்‌ சியிக்கவராய்‌, வண்டுகள்‌ சப்‌இகச்கும்‌ அன்றலர்ந்த மலர்களால்‌ 
கம்மை வெகுகாலமாக அர்ச்‌சத்தாய்‌. ஆதலின்‌, உனக்கு வேண்டியவரம்‌ யாது? 
சொல்லுகவென வினாவவும்‌, ௭ று, (௨௯) 


அங்கை வார்சிலைக்‌ கம்பென லாகவுஞ்‌ 
செங்க ணேறெனச்‌ சேவடி தாங்கவும்‌ 
பொங்கு வேட்கை பெருக்கி நின்‌ றேனென 


வெங்க ணாத னவற்கியைம்‌ தீத்தனன்‌, 

 (இஃள்‌.) தேவரீருடைய அழயெ திருக்க! ததிலேந்திய நெடியவில்லுஃகு 
அமபென்ன சொல்லும்படியாகவும்‌, இலந்த விழிகளையுடைய இடபமாகத்‌ தேவ 
ரீர்‌ சிவந்த திருவடிகளை தீ தாங்கவும்‌ மிக்க ஆவலடைகம்‌ துள்ளே னென்று பிரார்த்‌ 
திக்க, எங்கள்‌ தலைவரா யெ சிவபெருமான்‌ திருவுளமிசைச்து அவருக்கு அவ்விரு 
அரவ்களையும்‌ அ௮னுக்கிரகித்தனர்‌. ஏஃஹு, (௩௦) 

பாம்ப ெலி சருக்கம்‌ முற்றிற்று 

ராத்‌ ரஜோ 


ஆசச்சருக்கம்‌ ௨௩ஃக்குத்‌ இருவிருத்தம்‌, ௬௦௦௯ 





இருபத்‌ ததான௧வ அ 
காகாசுரன்வதைச்‌ சருக்கம்‌, 
வயப்‌ (0) 
இன்னு மோரகதை யுண்ட திசைக்கு த! 
மன்னு கான்மறை மாதவத்‌ தர்தணீர்‌ 


சொன்ன வாறு தொடர்பொடு கேட்குதி 
ரென்ன வார்சடைச்‌ சூத னியம்புவான்‌. - - ல்‌ 


Toe RE எக்க வாணன்‌ tet 


900 மதி நியதி விவக ஆதி ப, இபருக்தவ 
க ஈாணனிய்முனிலந்களே! DAP மிக்கி பதி ர 
இன்‌, சேத்‌ ey, Yak 140 | ஒுகெொல்றியுவ அப்‌ இகர (வர்க தரு வ்‌ பிர்தளாதவென்‌ பி 
சீண்டசடையையு எடய குகழுளிவுர்‌ கொல்வாராயினர்‌. போ விப வடகற் (2 


நானி லந்தி ருக்க வயற்பவுண்‌. ட to மாமலை od 

டான வோர்‌ காக ரஉனென்புவன்‌ ல ப்‌ வரம ்‌ | 
கான ஈகணிமலர்ச த்தில்‌ வக தா ஒர பவம்‌... 
வேனை பல்வா பி ந்த்‌ பேற்றிலின்‌. வால்‌. ரு 


்ஷீ “(இட மி பூமி கி இய டப்‌ ய்‌ வ ழு பது, i) 
2 1 பம ஜே (2 EE Wonal நப ப்பி பின்வரும்‌ மனி ல்‌ a 


பற ற நரகாசுர்‌ சம (ழம்‌ மலர்ப்‌ 
டக்‌ ௧௫0 ட்‌ கட வ்‌ ச ல்‌ யி ன்‌ ச [2 ப வலு வேய WA) 
ப்டத்தையுடைய, ட்‌ தி தப்ப அபல தின்‌ ங்களாக ௫௩ த 

ப me oh sy யம வ ஞூ 855 (65005 0 பர்வ ல A, NENW இமய OAT 
(௮ ம்‌ இல்‌ வ்யூ ௯ ரு AGS, மே ஷ்‌ கடும % 


யாவ ராலு மி 


ப) Ta நினா வேல DW ரமி கஸ்பட, 
பாவ கத்தெர்‌! அன்ற புித்தலாற்‌,, மெல கல்ல 


பூவி னாச்டுடீம்‌ வ்ங்கிவ்‌ னம்‌ இனான்ட! 4 AA 
மறவ தேவலென்மித்த்தினல்‌ ந்மைளோரன்‌!்‌ வி 


க்மர்ல ரத தர்‌. தா்‌ ரில பழிக்க! மடப்‌ பரிச்த்தத்‌ 
தோடே வழுதி மெய்‌ டியர்‌, அம்ர்‌ மர்பி ரப நிதையுைய பெர்மன்‌ பர 
கின்‌ பலுன்‌ ரு சர்‌ து ஒரதமம்ரஞும்‌ னன “தெலிதேவ்‌ !எஎனத்‌ 
த்க்‌! ள்‌ ட ந்த்‌ மேடி மறுக ஜாப முருகு விட மக ம்ம 5 (ல 
லாடு எ்மகக்பேவேலுவு வயாகம்‌ யம 

நான ராண்மலாத்‌ தின்று க்கில்‌ ஈாயகன 


வார த வ a aU IVA க்‌ மாய 
மூள மாதவ முற்று றச்‌ 
நீள நின்ற நினைவுகி கழ்த்தென. பத்‌ 
(இஃ ள்‌.) நாள்தஸை ம்ம்‌ ன்றிது பத த்‌ அட்டன்‌ 
பிரமன்‌, கூரியபற்களையுடைய ஈர காசுமனை; அருகேவருகவென்‌ றழைத்து; றந்த 


பெருந்தவங்கள்‌ முழுதுஞ்‌ செய்தனை. உன்மன இலுள்ள எண்ணத்தைச்‌ சொல்க 
வென வினவவும்‌, எ. று, (4) 


வையம்‌ யாஷ்‌ பென்னி ஓ 
செய்யு மேவ லெனக்கெனச்‌ &தியோர்‌ ்‌ 
கொள்கி மி வன்ம 
னைய னேயிவை யன்‌ தய (உண்டென; 
(இ-ள்‌) ஐயனே சட வதம்‌ ஏன்பரிபாஒனத்‌இலடிஞ்கவும்‌, தேவர்‌ 
கள்செய்யும்‌ பணிவிடைகள்‌  என்னுடையதாகவும்‌ என்னோட யெ இர்த்தோர்‌ 


கெருங்யெ போர்க்களுக்தில்மானர்குத்கோத்கும்‌ கருதினேன்‌. இவையேயன்றி. 
இன்னுமுண்டென்று 4 பட்ட ஈம யே பு Bi BUNS ee a) (ஓ). ் 


நரகரல்சள்வதைக சரத்கம்‌, 00, 


கு படில்காவின்னைர்பெவல்கடுதிதிமரத்‌ வசணிவன்‌பப்தா (ஸ்‌. ட) 

௩ A DAN அன்னுளோன்மனறய் பற்கற்‌ பள்ளியேர்‌. குக படே 
A ய ௫0% த்த ர்‌ ரர (ந வெய்‌ இர்‌ Bai ரஷ ப ௩௫௫௫ 
(05) “ஷூ ல்‌ துன்னி ton ட்ட ஸல்‌ ற. நி நேரிய ந்தி வேண்டினேன்‌ விுவரைபப்காக கே 


RN ௩௫ ௧, ரக கரிய ராங்கு 


(இஃ ள்‌.) ஒளிவிடுகின்த: கமிழிலாறுத்க மத்ய ர ஏபெருமான்‌, நான்கு 
வேதங்களையும்‌ ஓதிய திருப்பாற்‌ சடலிரற்ககஹிக்குளிதிருமரல்ர்வெ இவர்களிரு 
வரும்‌ ஒருருவெொடுத்தே பென்னை வெல்லவேண்டும்‌, இலர்ககில்லாத பிறர்‌ 
நெருக்‌ அக்பர்‌ கவத ஒல்‌ தோல்வியடையவும்‌ விரும்பினேன்‌. எ - ௮, (௬) 


(ரூபலீ க a யப்‌ win 1. 301. Q WMA) ma ய ப்‌ கடகி (. ரல ந இ) 
ம்ூயரூடிம்மி என்றெ. டுத்தசிருத்‌னியம்பலு ஈங்கு ஸ்ஙடுரடு வாக 
ழக “னாத லக்கமால ஈலம்‌, வ்னவ றா ஷே குபப்ரூ ஒாற்கரக இடது 


க்கட அன்ன நூ அர்ளொத்கிழ்ின கற்பி மக உலகுக்கு அபிபப் க 
இ வன்‌ ந ளித்தி ச. னன முக்தி; பயம்‌ படுப்படு 


(இஃ ள்‌.) என்ன, நர்சரி “திப்ப 60022௯242௨, வாசனையும்‌, 
அமழகுக்தங்கிய அஙலவளல்வவமல்ப? யமி) ஒடுல்லுல்‌, உனக்கு இவ 
வரங்களை நாம்‌ தசசதோமென்னாதுப்போதே யுகி டுத்து) வலியமைக் த அன்ன 


வ சத்‌ யலோகமெய்‌ இனன்‌. ஏ. று (௪) 
2. உடு ARO ARENT SLR ஆர்‌ காக கியி பகடி, (௦% - இ) 


பகடி ம ுற்ல ௫ர்திருப்‌- பெற்றுள்‌ மிண்டி ஜப கூர்குயே பூம்‌ 
ட a ரதன்‌ மித்நுள்ர்ரளு ஆறாக னு ௩ பகு களப பகர 


த்ய மறலி யஞ்ச மணங்கு 0 டற்று ஆளுமை உ வருக்க 
குறைவி தீமைக்‌ NE மெய எனத்‌ பய 
சு பல்லவி (GHB நம பஸ ஜோ யு NAS) 
்‌்‌ (இ - ர அடைத்த ரின்‌ ரமி த பளார்‌ திரும்‌ 
னன்‌, ரதி ல வ 01 க: ளைய மித்த ல வலி | ம்‌ பையென்பதை 
ய றவேவிலக்கி னன்‌. “இயமனும்‌ அவனைப்பார்த்துப்‌ பயமெ த மனம்‌ ிடுககிடக 
' ஒ௫ுைவில்லாக கிரமகளைச்‌ சொடுகாகக்கெம்களன்‌, னான்‌ (ஸ்ப (9) 
டி க ரு BE தறுத நரிக்‌ லல” வயப்‌ 1 பலி வரய பட நிய க வக க மகக 
(இ யாகத்‌ மட்‌ ழக ம ல ih ஜு ந்‌ இததிவாத பிரபு ட ஒழ குத 


ட ப | ற பெ பர அ ன்‌ ஷம்‌ கலி விக மயல்‌ 
ப்‌ "கைய றுநீதய ரககட லாழ்ந்தன்‌ 


வெய்ய வந்கும்‌வெருல்கெர்‌ ர்ஸ்‌ விலா 
ஷை இல மிய ஜே ய பட) 
(இஃள்‌.) முக்‌ A வபா வேளனி லகப்பட்ட 
- பசவைப்போல மிகவும்‌ டம டடத பபர்‌ க காமம்‌ ரச அத்த சாகரத்தில்‌ 


மூழ்செ, குரியனுக்கும்‌ பய்‌ முண்டாகும்‌ வகையா கக்‌ கோபங்கொள்ளுவான்‌, 
ஷி க 0 ட ப வ பை வி இ a AOA 3 3 இப்ப (௯ ஸ்‌ இ) 
இுுபடுப்‌ ௩ ஞூ அல்கல்‌ த நர Wi பருமமாாகெடு கெ 
103 டடம பபப மிலவையு ஊரிய 8 ட்‌ nd Ae ஆ கபடு 


த கய்‌ ள்‌ மவ (இ \{ A 
வொர்க்‌ உரவு ரபி யுல்க ப்‌ ap வகு Amie ia 
லே 16 ல்க அ 1114) வ்‌ த 


(ல) அவரு நாவினர்‌ த அனு ணுக்கினூா 


ர 


57041 .. உயதேசகாண்டம்‌, 


(இ உள்‌.) பிளவுப்பட்ட நெடிய ளைகளையுடைய கற்பக விருகூம்பொருகி 
திய தேவலோகத்‌ இனமும்‌, மகாசான இவ்வகை. வரம்பெற்றகை யுணர்க்து, 
சுவாசமில்லாது மூர்ச்‌சத்தார்கள்‌. கடலாடையுடுத்த உலகினைக்‌ காக்கும்‌ அட்ட 
இக்குப்பாலகரும்‌ கடத்த சலக பக நடுங்கினார்கள்‌, ௪ ணு (௧௦) 


கள்ளு யிர்த்தலார்‌ கற்பக நாயக 

னுள்ளு யிர்ப்பி னொடுக்கு ட ஆடற்‌ 
வள்ளெ யிற்று நிருகன்‌ வழங்குற 
கொள்ளு மேவறன்‌ கோமுடிக்‌ ர்க 


(இ - ள்‌.) தேனைச்‌ரிந்திப்‌ பூக்களை மலர்கின்ற கற்பக விருகூத்‌ இன்‌ தலைவ 
ஞன இந்திரன்‌, தன்னுள்ளே பெருமூச்சுவிடுப்பவனாகவும்‌, தன்‌ வல்லமையை 
ய டக்கிக்கொண்டிருப்பவனாகவும்‌; கூரியபற்கள்‌ வாய்ந்த நரகாகரனால்‌ கட்டளை 
தரப்பட்ட எவல்களைத்‌ தன்‌.இறந்த சரமிசை க்கொண்டு ஈடப்பான்‌, எ. ௮, 

இப்பெ ருந்தவ மீக்சரு ளர்தணன்‌ . 

வெப்பெ ழுந்து வெருவு மன த்தனா தட்‌ 
யெப்பெ ருந்துய ரெம்முழைச்‌ சொல்‌ 

றப்ப ரந்தலை யெண்ணிய டங்கனான்‌. 


(இ - ள்‌.) இவ்வகைய பெரியவரங்களைக்‌ சொடுத்தருளிய பிரமனும்‌, கொதி 
ப்பு மிகும்‌ து பயமடைகின்ற மனமுடையவனாய்‌, இவன்‌ நம்மிடத்தில்‌ எத்த 
கைய பெரும்‌ துயர்‌ செய்வானோவென்று, அவ்வரத்தின்‌ மேன்மைகளைச்‌ சிந்தித்‌ 
துக்கொண்டு அடங்கியிருக்தான்‌. ஏ - ஹு, ய்‌ பதி (௧௨) 

ஈங்கி வன்செய லிப்பரி சாகவு 
மோங்கு வெண்குடை யாலுல கோம்புவான்‌ | 
தேக்கு பேரெழிற ஜேவகி பாலக , 


னாங்கு ணர்ர்தவன்‌ பாலமர்க்க ண்மினான, 


(இ. ள்‌.) இந்கரகாசரன்‌ செயல்கள்‌ இங்கே யிப்படியிருக்கவும்‌, மேன்மை 
தங்கிய வெண்கொற்றக்‌ குடைகிழலில்‌ உலகினைக்காத்து வருகின்றவரும்‌, தேவ 
சியின்‌ புத்திரருமாயெ இருஷ்ணஷூர்த்தி, தாம்‌ வ௫க்கின்ற அவா காபுரியில்‌ இச்‌ 
செயல்களைக்கேட்~ணெொரம்‌ அ, அவ்வரசன்பால்‌ போர்‌ செய்ய செருங்னெர்‌. 


சென்றெ முந்தமர்‌ சேனைத்‌ தரளெலா 
மன்று பஞ்சி னெரியென லாக்கினா 
னின்று டற்று நெடுமழை வண்ணனு 
மொன்று மாவதன்‌ முலென்‌ வோடினான்‌, 


(இ ள்‌.) அப்படிக்‌ கருஷ்ணமூர்த்தியுடன்‌ போர்செய்யப்‌ Fi அதி 
தொகுதிகளெல்லாம்‌, அன்று ௮வ்வசுரன்‌ நெருப்புப்‌ பொறியு ந்றபஞ்சுப்பொதி. 
போலழித்‌ ௮ விட்டான்‌, அங்கம்‌ ௮ எதிர்த்த பெருமை தங்கிய, மேகவண்ண . 
சாடிய இருஷ்ணஷூர்ததியும்‌ நம்மாலொன்றும்‌ முடிவதின்‌ சென்று பதக, 
ஓட்டம்‌ பிடித்தனர்‌, எ. று, | 28 ஞ்‌ (௧௪) 


- அரகாசுரனவதைச்‌ சருக்கம்‌. ௭௦௫ 


ஈண்டு சேனை யளவற வீட்டியே 
மீண்டு மன்னவன்‌ பாற்பட மேயினா 
னீண்ட கோல நெடுமழை வண்ணணு 


மூண்ட வெஞ்சமர்‌ முற்றியு டற்தினான்‌. 


(இஃ ள்‌.) விசுவரூபமுடையவரும்‌, மேன்மை மிச்ச மேகவண்ணமூடைய 
வருமாகய இிருஷ்ணஷஞூர்த்தி, மிண்டும்‌ ஒருமுறை சேரத்தக்கசேனைகளைக்‌ கணக்‌ 
கில்லாதனவலாகச்‌ சேகரித்துக்கொண்டு, அவ்வசரன்பாற்போய்‌, கொடிதாயெ 
பெரும்போர்‌ செய்யத்‌ தொடங்கி யெதிர்த்தார்‌, எ- ௮, (௧௫) 


கூற்ற மன்ன கொடுஞ்சினத்‌ தானவ 
்‌ னேற்றெ முந்தம ராட லியற்றினா 
ட னற்ற ருந்திறற்‌ சேனை யடங்கனுங்‌ 
_காற்றெ முஞ்சுழல்‌ பூளையிற்‌ காட்டினான்‌, 


(இஃ ள்‌.) இடமன்போலச்‌ ஈடுங்கோபமுடைய அம்‌ நரகாசுரன்‌ எதிர்த்து 
வந்து பொர்செய்யத்‌ தொடங்கினான்‌. வெல்லுதற்தியலாத வல்லபமுடைய 
கிருஷ்ண மூர்‌ தீதியினுடைய சேனைகள்‌ முழுவதையும்‌, சுழல்காற்றிற எக்கிக்‌ 
கொண்ட பூளைப்பூவைப்போ லழித்தான்‌, ஏ. று, (௧௬) 


முற்றி யிப்படி மூவெழு காலமா 
பற்றி யிற்றனன்‌ பாப்பணைப்‌ பள்ளியா 


னெற்று காலன்‌ நிசையள வோடினா 
னிற்ற தண்ட மெனநகைத்‌ தானரோ. 


(இ ம்‌ ள்‌.) சேஷ சயனத்தில்‌ அறிதுயில்‌ கொள்ளும்‌ திருமாலாகிய இரு 
ஷ்ணஷமூர்த்இ இவவகையே இருபத்தொருமுறை போரைச்‌ தொடங்கிச்செய்து 
தோல்வி யெய்‌ தினர்‌, ௮ப்பொழுது இறாஷ்ணமூர்த்தி, பலரையும்‌ தண்டிக்கின்ற 
இயமலோகமட்டும்‌ ஓடினர்‌. அதனைக்கண்டு நரகாசுரன்‌ அண்டம்‌ ௨டைபட்ட 
தென்று சொல்லும்படி வீரரகைசெய்தான்‌. ௪ .. அ, (௧௭) 


கால மாறாகில்‌ வண்ணனைக்‌ கண்ணனை 
நீல மேனி நிருதனெ டுங்கடன்‌ 

ஞால மெங்குர்‌ தடவி கடந்தன 

னால கால மெனவெகுண்‌ டானரோ, 


(இ. ள்‌.) மாரிக்காலத்தில்‌ தோன்றும்‌ குல்கொண்ட மேகம்போன்ற கரு 
கிறமெய்‌ நிய கண்ண பிரானை, நீலநிறந்தங்கிய தேகத்தையுடைய நரகாசுரன்‌, 
நெடிய கடல்சூழ்ந்த உலகமுழுவதும்‌ தேடித்திரிம்தான்‌. ஆலாலம்போலக்சோப 
மெய்‌ தின்‌. எ. ௮, | (௧௮) 


அன்ன வன்றனக்‌ கஞ்சிய சைந்தெழும்‌ 
பின்னல்‌ வெண்டிரை வெள்ளப்‌ பெருங்கடத்‌ 
அன்ன ருங்கட்‌ டுவாரகை யென்றொரு 
மன்னு மாநகரா. வைகி மறைந்தனன்‌. 
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௭௦௬ - உபதேசகாண்டம்‌. 


(இ. ள்‌.) (௮௮ தெரிந்த கண்ணபிரர்ன) அ௮ச்ஈரகாகானுக்குப்‌ பயமெய்‌ இ 
அசைந்தெழுனெற பின்னிக்கொண்டிருக்கும்‌ வெள்ளிய அலைகளையுடைய 
பெருங்கடலாற் சூழப்பெற்ற, யர்வராலும்‌ அடைசற்கரிய இடமாகிய துவார 
கையென்னும்‌ பெயர்‌ பெற்றதும்‌, ஒப்பற்றதும்‌, நிலைபேறான தமான பெரிய 
நகரத்தில்‌ மறைந்து வூத்திருந்தனர்‌. எ ௩ ன, ்‌ (௧௬) 

ஆய மாநகர்‌ வைக லரிதெனப்‌ 

போயி ருந்துமை காகப்‌ பொருப்பிடைப்‌ 
பாய்வி டைத்தனிப்‌ பண்ணவற பூசியாச்‌ 

சேய காலமொ ழித்தனன்‌ செங்கண்மால்‌ 


(இஃ ள்‌.) ஆயெ அத்திவாரகாபுரியிலும்‌ ௮ச்ஈரகாகரனுக்குத்‌ தெரியாத 
மறைந்து ப்பது அருமையென்ற கருதி, மைகர்கபர்வதத் திற்‌ போயிரும்‌ த, 
பாய்க்து செல்லும்‌, இடபத்தையுடைய ஒப்பற்ற இவெபெருமானை யர்ச்‌இத்து 
சிவந்தகண்களையுடைய திருமாலாயெ கிருஷ்ணமூர்த்தி வெகுகர்லங்கழித்தனர்‌, 


மங்கை பாகன்‌ மழைமுகில்‌ வண்ணனபர்ற 
செங்க ணேறுகைத்‌ தாங்கெதா சென்றன 
னங்க ரம்புடைத்‌ தானெழுக்‌ தாடினான்‌ 
பொங்கு பேருவ கைக்கடல்‌ பூத்தனன்‌, 


(இஃ ள்‌.) உமர சமேதராகிய சிவபெருமான்‌, குல்கொண்ட மேகம்பேர 
ஓங்‌ கருகிறமுடைய கிருஷ்ணஸூர்த்தியி னிடத்திற்கு, வெற்தவிழிகளையுடைய 
இடபவாகனஞூர்க்து சென்று, அம மைநர்கஇிரியில்‌ பிரத்தியக்மாகத்‌ தரிசனம்‌ 
தந்தனர்‌. இருஷ்ணமூர்த்தி அழகிய கைகளைக்சொட்டி யெழுந்து ஆகக்தக்‌ கூத்‌ 
தாடினர்‌, மிச்ச பெருங்களிப்பென்னும்‌ சமுத்திரத்‌ தி லமிழ்ந்தனர்‌, எ. அ () 


தேவர்‌ சிந்தனை முற்றின திண்புவி 
மேவு பல்லுயிர்‌ வாழ்ந்தன வேயெனப்‌ 
பாவை பங்கன்‌ படர்சடை நாயகன்‌ 


சேவ டித்தலஞ்‌ சென்னிவைத்‌ தானரோ. 


(இ. ள்‌,) தேவர்கள்‌ கருத்துகள்‌ முடிந்தன, வலிய நிலவுலஜில்‌ வாழ்னெற 
ப்லவேகோடிகளும்‌ வாழ்ந்தனவென்‌ அ களிப்பெய்‌ தி, உமாபிராட்டியைப்‌ பாகத்‌ 
இலுடையவரும்‌ படர்க்த சடையையடையவருமாகிய இெவபகவானது வந்த 
திருவடிகளை (ரறாஷ்ணசூர்‌ ததி) சரசிலணிர்து கொண்டனர்‌, ஏ ௮ னு (&௨) 


்‌ மாற்ற ரும்புரம்‌ வாண்கைத்‌ தீயினா 
னீற்று நம்ப னிலாப்புனை வேணியோற் 
போற்றி நின்றவற்‌ கண்டெமைப்‌ பூசனை 
யாற்றி நின்றனை யென்கொ லறைகென, 
(இ - ள்‌.) அழித்தற்கரிய ர்க்‌ ஒளிய ப்னின்னா! ந 
தியினாற்‌ றடித்தவரும்‌, பிறைச்சம்‌ திரனை யணிந்த சடையையுடையவருமாடிய 
சிவபெருமான்‌, தம்மைத்‌ துதித்‌ கிக்கொண்டிருக்கும்‌ சருஷ்ணமூர்த்திமைக்‌ றோ 


நரகாசுரனவதைச்‌ சருக்கம்‌. ௭௦௭ 


பாசொக்கஞ்செய்‌ ௫, எம்மைப்‌ பூசிச்‌. இவர்தனை, என்னகாரணம்‌? கூறுகலென 
. வினாவவும்‌, எ. ௮, (௨௬) 


நன்னு தல்புடை யோய்நர காசுர 
னென்னு மோரசு ரர்க்கிறை யிர்கிலத்‌ 
தின்னல்‌ செய்தொழிக்‌ தானல னீர்ந்தருப்‌ 
பொன்ன கர்க்கு மிடுக்கண்‌ புரிந்தனன்‌. 


(இ-ள்‌.) கல்ல கெற்றியையுடைய உமாதேவியைப்‌ பக்கவலிலுடையவரே! 
கரகாசுரனென்னும்‌ பெயர்‌ வத்த ஓரசுரர்‌ தலைஎன்‌, இம்‌ நிலவுலகில்‌ மாத்திர 
மே திமைபுரிக்து போனானிலன்‌. குளிர்க்த கற்பக விருகூத்தையுடைய தேவ 
லோகத்திற்கும்‌ துன்பத்தை விளைவித்தான்‌, எ- ௮, (௨௪) 


க வெல்வ தரியொடு வெள்விடைச்‌ 
சிவன மோருருக்‌ சொண்டெனச்‌ செப்பினா 


னிவரு மோதிம மேதியு கைத்தரு 
டுவாமு கக்கம லாலயத்‌ தொல்லையோன்‌. 


(இஃள்‌.) ஊர்க்கு நடத்தத்‌ தக்க அன்னவாகனத்திலேறி வருபவனாம்‌, 
சிவந்த கிறக்கம்‌ யெ இடம்பொரும்திய தாமரைமலரைக்‌ கோயிலா கக்கொண்ட 
வனும்‌, பழையோனு மாெ பிரமன்‌; திருமாலோடு வெண்மையாதிய இடபவாக 
னத்தையுடைய சிவபெருமானும்‌ ஒருருவெடுத்துச்‌ தான்‌ அவ்வசானை வெல்ல 
வேண்டுமென்று வரமக்தக்திள்ளான்‌, எ- ௮, .. ௨ஒ 
. என்று கூறியின்‌ றென்ெொடு மெம்பிரா 

னொன்றி மேவி லுவனை 1 முடிக்குவ 
னன்று நல்வர நல்கென நம்பனை 
மன்ற லந்துள வோனடி வாழ்த்தனான்‌. 
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(இ - ள்‌.) என்னு கூறி, இற்றைப்பொழுதில்‌ அடியேனுடன்‌ எமது பெரு 
மானாயெ தேவரீறாம்‌ சேர்ந்‌ திருப்பீராஇல்‌ அக்த நரகாசுரனை யழித்துவிடுவேன்‌, 
ஆதலால்‌, ஈன்மையைச்‌ தருவ தாயெ றந்த இவ்லாத்தைத்‌ தக்தருளவேண்டு 
மென்று, வாசனைவீசும்‌ அழயெ துளூமாலை தரித்த இகுமால்‌, வெபெருமான்‌ 
திருவடிகளை வாழ்த்‌ இனர்‌, ௭ - அ. (௨௬) 

* உத்‌ 
1 கேட்ட போழ்திற்‌ கருணை க ளைத்தெழ 
வாட்ட டங்கண்‌ மருககுடை வானவன்‌ 
றோட்ட லங்கற்‌ ௮ழாயவத்‌ சக்கனன்‌ 


மீட்டு மீட்டுக்‌ தொழுதுளம்‌ விம்மினான்‌. . 


(இ-ள்‌.) அவ்வேண்டுகோளைக்‌ கேட்டமாத்தரமே, கருணையானது மே 
லோம்‌இத்‌ தோன்‌ அதலால்‌, வாள்போலும்‌ பரக்க விழிகளையடைய உமாதேவி 
யாரைப்‌ பாகத்திலுடைய சிவபெருமான்‌, இதழ்கள்‌ பொருந்திய. அளமொலை 
திரித்த கண்ணபிரானுக்கு ௮வ்வசத்தைக்‌ தக்தருளினர்‌, அப்பொழுது திருமால்‌ 
அடிக்கடி பணிக்கு மனம்களித்தனர்‌, எஃ ௮. ட (௨௭) 


௭௦௮] உப்தெசகாண்டம்‌. 


அற்றை நாளி னலங்கற்‌ அமழாயினன்‌ 
முற்று வெஞ்சினத்‌ தாரமர்‌ முன்னினான்‌ 
றெற்றெ யிற்று நிருதனைத்‌ தேடினான்‌ . 
பெற்ற காலைவி ளைநதது பேரமர்‌, 


(இ-ள்‌) அளசிமொலை யணிர்த இருமால்‌ அதிகரித்த கடங்கோபமுடை 
யாராகிய அசுரர்களோட அன்றைய இனமே போர்செய்யச்‌ கருதியவராய்‌, மாறு 
பட்டிருக்கும்‌ பற்களையுடைய அக்கரகாகரனை எவ்விடத்தும்‌ தேடினர்‌. அவரை 
மெரே சண்டபோது பெரும்போருண்டாயது. எ று, (௨௮) 


கலி நீலைத்துறை, 


தண்டு சுற்றினர்‌ தீடஞ்சிலை குனித்த னர்சரங்‌ 
கொண்டு ருக்தனர்‌ செழித்தனர்‌ குதித்த னர்குலாய்‌ 
மண்ட மர்க்கள மடுத்தன ரடுத்த னர்வயத்‌ 


திண்டி றற்படை விதிர்த்தனர்‌ செருத்த லேவரே. 


_(இ-ள்‌.) அப்பொழுது இருபக்கலிலுமுள்ள சேனாநாயகர்கள்‌ கதாயுதத்‌ 
தைச்‌ சுழற்றினார்கள்‌, பெரியவில்லை வளைத்தார்கள்‌. அம்புகளைச்செ லுத்தி விடுத 
தாரர்கள்‌, ஆர்ப்பரித்தார்கள்‌. குதித்தார்கள்‌. கலம்‌ ௮ வரது ரெருங்யெ போர்க்கள 
ததில்‌ கிறைந்தார்‌ கள்‌, வெற்றி பெரும்‌ திய மிகு வல்லபமுடைய ஆயுதங்‌ களை 
வீசினார்கள்‌, எ. அ. (௨௯) 
காலி மந்தனர்‌ கரங்கடுணி பட்ட னர்கடர 
வேலெ டுங்குருதி சிகதினா்வி ளிந்து விழுவார்‌. 
சூலொ டுந்தொடர ரக்கர்படை சென்னி அணியப்‌ 
பாலெ முங்குருதி யத்தலேவர்‌ கண்டு படர்வார்‌,. 


(இ-ள்‌) ரொெஷ்ணஞ்ர்த்தியின்‌ சேனைகள்‌ காலை யிழந்தார்கள்‌. கைகள்‌ 
வெட்டுப்பட்டார்கள்‌. ஏவிய வேலோடு உதிரஞ்சம்தியவர்களாய்‌ இறந்து விழு 
வார்கள்‌. அசுரச்சேனைகள்‌ தங்கள்‌ மேற்பாய்ந்து குலாயுதத்தோடு தலைகள்‌ 
பட அத்தலைகளினின்‌ அ பெருகுகின்ற உதிரத்தைப்‌ பார்த்து அச்சேனைத்‌ தலை 
வர்கள்‌ வருவார்கள்‌, ஏ - அ. ்‌ (௬௦) 


சேனை பட்டன னெக்கத மதச்‌ றுகண்மால்‌ - 
யானை பட்டன வெழுந்துக எடற்பு ரவியந்‌ 
தானை பட்டன தராதல மதிக்க வருதேர்‌ 
மோனை பட்டற முடிந்தன பொடிந்த துலகம்‌. 


(இ-ள்‌.) சேனைகளழிர்தன. -கோபமாகிய கொடூரத்தோடு மதஞ்சொரி 

யுஞ சிறிய கண்களையுடைய யானைகளும்‌ அழிந்தன, நடக்கும்போதே தூ௭க்‌ 
ளெழத்தக்க குதிரைச்‌ சேனையும்‌ அழிந்தன, நிலவுலகிலுள்ளார்‌ மதிக்கத்‌ தக்க 
தாக வரும்‌ தேர்கள்‌ இகரங்கள்‌ தகர்க்கப்பட்ட முற்றும்‌ தது ம. 
பொடியாயிற்று, ௭-௮, (௬௧) 


. நரகாகான்வதைச்‌ சருக்கம்‌, 00 


பார திர்ந்தன பருப்பதம திர்ந்த னபனிக்‌ 

கார திர்ந்தன கருங்கடல திர்ந்த னகதிர்த்‌ 

தேர திர்ந்தன இகந்து மதிர்ந்த னதிரற் 

போர திர்ந்தெழ்‌ வதிரந்தது பசும்பொ னுலகம்‌. 


(இ. எள்‌.) போரானது அதிர்ச்சியோடு நிகழ்வதால்‌, பூமி யதிர்ச்தன, மலை 
கள திர்ம்‌தன., குளிர்க்த மேகங்களஇர்ர்தன. கருநிறம்தங்கிய கடல்களதிர்ம் தன, 
குரியனடைய தேர்‌ அதிர்ந்தன. அஷ்டதிசைகளும்‌ அ திர்ச்தன, பசும்பொன்‌ 
மயமான தேவலோகமும்‌ அதிர்ந்தது. எ. அ. (௯௨) 


சக்க ரத்தொடு தெரித்தன தடங்க விகையற்‌ 
ணகி ழிக்தன கொடித்திர ப்பத்‌ னெடுவேல்‌.. 
புக்கி றந்தனர்‌ பறந்தலை புனற்கு ருதயாத்‌ 
செக்க ரிற்நிடை விழுந்தன அடந்த சிவணும்‌. 


(இ-ள்‌.) இருமா ளோடு பரந்த குடைகளும்‌ தெறித்‌ துப்போயின, 
வெற்றிக்கொடிக்‌ கூட்டங்களெல்லாம்‌ கிலைமையற்அக்‌ இழிபட்டன,அப்போர்கீ 
களத்தில்‌ எண்ணிறந்தனவாகய நெடிய வேற்படைகள்‌ புகுந்திறந்தவர்களூ 
டைய இரத்த நீரால்‌, செவ்வானமானது ஆகாயத்தைவிட்டு விலகி, இப்போர்ச்‌ 
களத்தினிடையே விழும்‌ இரும்‌ தா ற்போலும்‌. SO (௯௯) 


கண்டெ றித்தனர்‌ கருந்தலை தெரித்த னர்தசைப்‌ 

புண்டெ றித்தனர்‌ பசுங்குருதி பொங்க நிமிர்வார்‌ 
மண்டைவிட்டிட வழிந்தொழுகி மூளை கிதறத்‌ 

அண்ட மிட்டன ரொருத்தரை யொருத்தர்‌ தொடர்வார்‌. . 


(இ- எ.) சற்ிலர்‌ கண்தெறிபட்டார்கள்‌. பெரியதலை தெறிபட்டார்‌ 
கள்‌, உடலெங்கும்‌ பசிய உதிரம்‌ அதிகமாகப்‌ பெருகும்படி யிருப்பார்கள்‌. 
மண்டை யுடைபட்டு மூளை வழிந்தொழுகச்‌ ச தறும்படி அுண்டஞ்‌ செய்யப்பட்‌ 
டார்கள்‌, ஒருவரை யொருவர்‌ பின்றொடர்ர்‌ து போவார்கள்‌. ஏ- அ, (௯௪) 


உருவி யோடுகணை யாயிரவ ரூடு ருவுறத்‌. 

அருவி யோடுவன பல்படைது ணிற்து சிதறிப்‌ . 
பொருவு டுக்குலமெ னப்புடை தெறிப்ப புடைபோய்ச்‌ 
செருமு கத்தலைவர்‌ சென்னிசித றச்சி னவுமால்‌, 


(இ - ள்‌.) உருவிச செல்லும்‌ அஸ்திரங்கள்‌ ஆயிரம்‌ பெயர்கள்‌ வரையில 
ஊடுருவித்‌ தாண்டிப்‌ பாய்‌இன்‌ றன, வேறு பல ஆயுதங்கள்‌ உடைபட்டு ந்த்‌ தி 
ரங்கள்‌ போர்புரிவது போள்‌ அ பக்கங்களிற்‌ றெளிக்க, அவர்கள்‌ பக்கலில்‌ வேறு 
சில போய்‌ அவாகள்‌. தரங்கள்‌ தெறிக்கும்படி கோபிக்கின்‌ றன, ௪ - அ, (௬௫) 


ஈறு பட்டன நிசாசரனெ த்த வநிகஙய 
கூறு பட்டனகொ முங்குடர்கி ழிந்த அயிர்போய்‌ 
வேறு பட்டன பெ ருங்குருதி. வெள்ள மலைபொற்்‌ 


காறு பட்டது நடந்ததுது கறத மளவும்‌, 


எக. உப்தேசகாண்டம்‌. 


(இஃள்‌,) [சிசாசான்‌--இ.ரவிற்‌ சஞ்சரிப்போன்‌ ] நரகாசூரன்‌ கொணர்ந்த 
சேனைகள்‌ மு.ற்றுமழிந்தன, வெவ்வேறு பகுப்பாயிருக்கற கொழுவிய குடர்க 
ளெல்லாம்‌ இழிபட்டன. உயிர்கள்‌ நீங்கிப்‌ பிணமாயின, மிகுந்த உதிரவெள்ள 
மானது அலைகள்‌ மோதுகின்ற பெரிய ஆறுபோலப்‌ பெருக்கெடுத்து எண்டிசை 
களிலும்‌ பரவியது எ- அ, ர்‌, 


பொறிவ ரிப்பணநி ழற்படுபு யங்க வணையா படல வத்த 
னெறுழ்வ லிப்புயவ ரக்கனையெ திரந்து மறல 3 
மறித ழற்சுலவு சக்கரவ யப்ப டையினாற்‌ 

கெறுசி னத்தவன்மு டித்தலைதெ நித்த அலகின்‌, 


(இ ஃள்‌,) புள்ளிகளும்‌ வரிகளும்‌ பொரும்‌ திய படத்தின்‌ நிழலிலே யோக 
கித்‌இிரை செய்யும்‌ சேஷசாயியாகய இருஷ்ணபகவான்‌, மிச்ச வல்லபம்‌ தங்கிய 
தோள்களையுடைய நரகாசரனை யெதிர்த்துப்‌ போர்செய்ய , சொல்லத்தக்க தீப்‌ 
பொறி சுழலும்‌ வெற்றி தங்கிய சக்கராயுதத்தால்‌; நிலவுலகில்‌ ஸ்‌! ப்பத்‌ 
டைய காகாசானுடைய இரீடமணிர்த தலை தெறிப்போய்விட்டன்‌, எழு... 


வான மங்கைய ரும௩ங்கலக ளந்த டவினா 
ரேனை வானவர்ம லர்ப்புயலி றைத்த னர்களான்‌ 
மாரி லத்தறம்வ ளர்ந்தது மகத்த லைவனுக்‌ 
கான வெண்குடைகி வந்ததுவி யந்த தவனி, 
ஜ்‌ $ 
(இ - ள்‌,) ஆகாயத்திலுள்ள தேவமாதர்களும்‌ தங்கள்‌ கழுத்திலணிந்த மல்‌ 
கல சூத்திரத்தை (அச்சத்துடன்‌ அப்போ த) தடவிப்பார்த்தார்கள்‌: அவர்கள்‌ 
கணவர்‌ களாகிய தேவர்கள்‌ யாவரும்‌ புஷ்பமாரி சொரிந்தராகள்‌, பூலோகத்இிலே 
தறாமமார்க்கம்‌ மேம்பட்டது, | மகம்‌] யாகத்திகுத்‌ தலைவனாகிய இந்திரனுக்குச்‌ 
உரித்தாகயெ வெண்‌ கொற்றக்குடைமே லோங்கியது, உலகமுழுதும்‌ சக்‌ 
சோஷித்தது. எ-று, (௬௮) 


௮றுச்ர்க்கமிநேடிலடி யாசிரியவிநத்தம்‌. 


காளங்‌ கறுத்த மணி கண்ட்‌ கடவு ளொருபாற்‌ பகுந்திருப்ப 
மூளூஞ்‌ சமரி னெதருடற்றின்‌ முடியா தனவு முடியாவோ.... , 
வேளும்‌ புரமு மடலைபட விழித்து நகைத்த வெள்விடையோன்‌ . 
முளங்‌ கமல மரிபரவ வருளிப்‌ புகுந்தான்‌ றடங்கயிலை. 


(இ.-ள்‌,) விஷத்தினாற்‌ கறுப்பெய்‌திய நீலகண்டத்தையுடைய சிவபெரு 
மான்‌ ஒரு பக்கலிற்‌ பிரிம்‌ திருச்ச மூண்டுகொண்ட போரில்‌ எதிர்த்தப்பொருத 
தால்‌ இறக்காதனவும்‌ இறவாவோ? (அசுரர்களழிற்தபின்னர்‌) மன்மதனும்‌ திரி 
புரங்களும்‌ சாம்பராக முறையே இருகோச்கஞ்செய்து மசைத்தருளிய வெண்‌ . 
மைதங்கிய இடபவாகனமுடைய சிவபெருமானது. அழயெ பாததாமரையைத்‌ 
திருமால்‌ வணங்க, அவருக்சருள்‌ செய்‌ து பெரிய சைலாயரியையுடைக்தனர்‌, 


திருமால்சிவார்ச்சனைச்‌ சருக்கம்‌ எகக 


வரிவண்‌ டிரங்‌கத்‌ துதைக்தாடு மடற்பூர்‌ துளவ மழைல ண்ணன்‌ 
புரியும்‌ புரிசைத்‌ துவர்ரகையம்‌ புரத்துப்‌ புகுந்தான்‌ புரந்தற்ரகுப்‌ 
பரியும்‌ பரிவு தலைநிமிரத்‌ தனிக்கோல்‌ வாழப்‌ படரொழிந்து 
விரிவெண்‌ கவிகை மேனிழற்ற வரியா சனத்அ வீற்றிருந்தான்‌. 


(இஃள்‌,) £ற்றுச்களையடைய வண்டுகளொலித்து நெருங்கி விளையாட 
இன்ற இதழ்கள்‌ விரிர்த அழயெ துளசிமாலை தரித்த மேகவண்ணராகயெ இருஷ்‌ 
ணஷூர்த்தி அழ்யெ மதில்‌ சூழ்ந்த. அவாரகாபுரிக்குச்‌ சென்றனர்‌, இர்திரன்‌ 
தனக்கு வருத்துனெற அன்பந்தணிய, ஒப்பற்ற செங்கோல்‌ வாழும்படி. தய ரக 
ன்று விரிந்த வெண்கொற்றக்‌ கண்ஞ்ரில நிழல்‌ செய்ய, சிங்காதனத்தில்‌ 
வீற்றிருந்தான்‌, எ. து, (௪௦) 


நரகாசுரன்‌ வகைச்சருக்கம்‌ முற்றிற்று, 
சைனி இவை 


இய ? 
2௫ ஆகச்சருக்கம்‌ ௨௪.க்குத்‌ திருவிருத்தம்‌, ௬௦௪௬௦ 





இருபத்தைந்தாவது 
இருமால்சிவார்சீசவளச்‌ சருக்கம்‌, 


கள [ (0) அஹ 


முன்னர்க்‌ கழிந்த நெடுஙகாலத்‌ தொருகாண்‌ முனிவன்‌ அருவாசன்‌ 

மின்னற்‌ ச்டிலி கேதாரத்‌ தெர்தை பெருமான்‌ நிருக்கோயி 

றன்னிற்‌ புகுந்தப்‌ பெருமானைச்‌ சரணம்‌ போற்றித்‌ தனித்தொருபாதி 
கன்னிக்‌ கொருபா கற்குரிய பூசை ப பந்த கண்முகிழ்த்தான்‌. 


(இஃள்‌,) 'சழிர்தபோன பல கற்பங்களுக்கு முனனே ஒரு காள்‌ தருலா௪ 
முனிவர்‌, தருக்கேதார்த்திலுள்ள பின்னிய சடைமுடியை யுடைய எமது தந்‌ 
தையும்‌ தலைவனு மாகிய இவ பெருமான்‌ இருக்கோவிலைச்‌ சார்ர்து; ௮ப்பெறாமா 
டைய பாத தர்மரைகளைத்‌ துதிசெய்து திருக்கொயிலி னின்அ அரிது நீங்கித்‌ 
தனித்து ஒரிடத்திலிருந்து; உமாபிராட்டியாருக்கு ஒருபாதத்தைக்‌ கொடுத்த 
வாரு க்க வழிபாடுகளைச்‌ செய்‌ ௮ தியானித்திக்‌ பரத்‌ பழு நார்‌, 


க லத்தி னிருர்‌தளவத்‌ தலங்கற்‌ பெருமா னலங்குநிலா 
விதுவார்‌ சடையோற்‌ றொழவேண்டி வெங்கா லெழுப்பு மிருஞ்சிறைய 
கதிர்வா ரூர்க்காற்‌ பெருங்கலுழக்‌ கடவு ளூகைத்துக்‌ கதமெனவங்‌ 
கெதிரா விழிற்து சனகர்‌ ம்புக்‌ கெம்மான மிருத்தாண முறைவணங்‌&, 


௪௭௧௨ உபதேசகாண்டம்‌. 


(இஃள்‌.) அந்தச்‌ காலத்தில்‌ பெருமைதங்கிய துளூமாலைதரித்த திருமால்‌ 
சந்திரிகை வீசம்‌ நிலவை யணி£த நெடிய சடையையுடைய சிவபெருமானைப்‌ 
பணிய வேண்டி, கொடுங்காற்றை யெழுப்புனெற பெரிய இறகுகளையும்‌, ஒளி 
பொருந்திய கூரிய நகங்கள்‌ பொருந்திய காலையுமுடைய பெரிய கருட்பக 
வான்‌ மீதாரோகணித்து விரைவாக அங்கெதிர்ந்து இறங்கித்‌ திருக்கோயிலிற் 
புகுந்து எமது சிவபெருமான்‌ இருவடிகளை முறைப்படி பணிந்து, எ.- று. 


விரித்த மறைநூல்‌ விதித்‌ த்தபடி வழுவான்‌ நிருத்தாள்‌ விற்ப 
புசித்த சடையோன்‌ விடைவேண்டிப்‌ போதுங்‌ காலை யொருமருங்கு : 

தரித்த துருவா சனை கோக்கி வணக்கம்‌ புரியான்‌ றணநதனனாற்‌ 

கரித்த மனனு மிருவிழியுஞ்‌ சுழன்றான்‌ முனிவன்‌ கடுஞ்சினத்தால்‌, 


(இ - ள்‌.) வீரிர்தள்ள வேதநூலிலே விதிக்கப்பட்டுள்ள முறைமைகளி 
ணின்று தவரறாதவராய்‌ ச சிவபெருமான்‌ திருவடிகளில்‌ சாஷ்டாங்கமாக விழும்‌ து 
கமஸ்கரித்த; முறுக்கிய சடையையுடைய சிவபெருமானிடத்தில்‌ விடை ' 
கோண்டு திரும்பிவரும்‌ தருணத்தில்‌, ஒருபுறத்தில்‌ எழுநதறாளியிருர்த அருவாச 
முனிவமைத்‌ தரிசித்து வந்தனைசெய்யாதவராய்‌ அப்பாற சென்றனர்‌. துருவா 
சமுனிவர்‌ தமக்கெய்‌ திய கடுங்கோபத்தால்‌ மனங்‌ கருக இருகண்களுஞ்‌ சுழன்‌ 
னர்‌, எ. ௩ (௯) 


அரனை வணங்கு மருச்சனைமுற்‌ றடைந்த காலை யருந்தவத்தோன்‌ 
விரவு சினமீக்‌ கொளவெழுந்‌ அ விரித்தபணவா யிரப்பாயற்‌ 

பரனை யடந்தா னெம்மையவ மதித்தா யினியுன்‌ படர்சிறைய 
வுரவுக்‌ கலுழன்‌ வீரபத்ர னவனா லிறப்ப அளதென்றான்‌. 


(இஃ ள்‌,) ெபெருமானை வணங்குகின்றவழிபாடு முடித்துத்‌ இரும்புஞ்‌ சம 
யத்தில்‌, அருந்தவமுடைய துருவாச முனிவர்‌, தம்மனதிலுள்ள கோபம்‌ ௮ திக 
ரித்து எழுந்து கருடனைரோக்கி, ஆயிரம்‌ படங்களைப்‌ பரப்பிச்கொண்‌ டிருக்கும்‌ 
சேஷசயனத்தையுடைய இருமாலைச்‌ சேர்க்‌ இருத்தலால்‌ வலிதங்கிய கருடனே! 
நீ எம்மையவமதித்தாய்‌. ஆதலால்‌, இணி உன்‌ படர்ந்த சிறகுகள்‌ வீரபத்திரக்‌ 
கடவுளால்‌ அழிவ.துண்டு என்ன சபித்தனர்‌, எ .- அ. | (௪) 


கற்றைச்‌ சடிலக்‌ குறுங்குஞ்சி வடுகக்‌ கடவு ணெடுஞ்சூல 

நெற்றி தொளைப்ப நிணச்சோரி யொழுக நீயு நிலையழிவாய்‌ 
தெற்றுத்‌ தரள வனமுலைய திருவும்‌ திப்பாற்‌ கடற்செல்வாள்‌ 
முற்று மிவைகண்‌ டருந்துயர முழப்பாய்‌ நீயு மெனமொழிந்தான்‌. 


(இ. ள்‌,) பின்னர்‌, திருமாலைரோக்கி, தொகுதியாயுள்ள : சடையாயெ. 
கு௮ஞ்சிகையுடைய வைரவக்கடவுளின்‌ நெடிய சூலாயுதமானது உன்‌ நெற்றி 
யைத்‌ துளைசெய்ய; ௮ இனின்‌ அ கொழுப்போடு கூடிய உதிரம்‌ பெருகும்படி.. 
நீயும்‌ உன்‌ நிலைமையை மாறுவாய்‌, அன்றியும்‌, முத்துமாலை யணிம்‌ துள்ள அழ. 
குற்ற குசங்கள்‌ பெற்ற இலக்குமியும்‌ திருப்பாற்க௨லிற்குச்‌ செல்லுவாள்‌, 
இவை யரவுங்‌ கண்டு டீயுங்கொடுக்‌ அச்சமெய்‌ அவையெஈச்‌ சபித்த, ஏ. 


திருமால்சிவார்ச்சனைச்‌ சருக்கம்‌: ௪௫௩ 


மொழிந்து இரிர்தான்‌ அருவாசன்‌ முளரி பூக்க முகில்வண்ண 
னுழகந்து அயரி னலமந்தா னொழிப்ப தெதுவென்‌ றுளநினைந்தான்‌ [வுற்‌ 
பொழிந்த கருணைக்‌ திருப்பவளப்‌ பொருப்பைப்‌ இ மென்‌ 
நெழுந்து ஈடற்தான்‌ ரொழற்குரிய இருக்கா எத்தி யெனுமெல்லை, 


(இ-ள்‌.) துருவாச முனிவர்‌ இப்படிச்‌ கூறிச்‌ சென்றனர்‌. செர்தாமரைக்‌ 
காடலர்ந்த மேகம்போன்‌ ற இருமேனியையுடைய திருமால்‌ துயரத்தில்‌ மூழ்கிப்‌ 
படிந்து இதனை விலகச்கத்சகீக வழி யாதென்று மனதிற்‌ கருதிை. திருபையைச்‌ 
சொரிந்த வெர்த பவளமலை போன்ற சிவபெருமானைத்‌ துதிசெய்யக்‌ கழியு 
மென்று மனதிற்‌ கொண்டெழுந்து, யாவரும்‌ வணங்குதற்குறிய திருக்காளத்தி 
யென்னும்‌ க்த்திரத்தை சோக்கி ஈடர்தார்‌. எ - அ, (௬) 


சென்று பவளக்‌ கொடிவேணித்‌ இருக்கா ளத்திச்‌ இ சிவபெருமான்‌ 
மன்றன்‌ முளரிப்‌ பரிபுரப்பொற் மிருத்த கா டொழுது வலம்வர்தா 

னனறு. “ப த பெருமானை பவன அவப்பி னருச்சச்சான்‌ 

வென்று புரஞ்செற்‌ றவன்சிலநாள்‌ கழிந்த பின்னர்‌ வெவிப்ககிகல்‌ ஹ்‌ 


(இ - ள்‌.) அப்படி நடர்துபோய்‌, திருக்காளத்‌ தியி லெழு ச்கருளிய செம்பவ 
ளக கொடிபோலுஞ்‌ சடையைபுடைய சிவபெருமானது பாசசரமணிர்ச மணம்‌ 
தங்யெ தாமரை மலர்போன்ற திருவடிகளைப்‌ பணிர்து பிரதக்ிணஞ்‌ செய்து, 
அன்‌ அமுதலாக எமது சிவபெருமானைக்‌ சமது சச்கோஷச்துடன்‌ பூசிச்துவர்த 
னர்‌. சில தினங்கள்‌ சென்‌ ஐ பிறகு, திரிபுரங்களை யதிச்துச்‌ செயங்கொண்ட வெ 
பெருமான்‌ சாட்சசர்சனர்‌. ௭ - அ. (௭) 


ஒருவற்‌ கியலா தியற்றியெம்பா லுறுபே ரன்பின்‌ வழிபட்டாய்‌ 
நிருமித்‌ வ யென்கொலென நிமல னிகழ்த்த செடியோனுர்‌ 

திருகச்‌ சி சினத்தாற அருவாச னுபைத்த சாபத்‌ திறனுரைத்தான்‌ 
கருணைக்‌ கடலைக்‌ திருடடத்தாற்‌ செவந்த இருக்காள்‌ கைதொழுகான்‌ 


(இ-ள்‌-) ஒப்பற்ற துருவா” முனிவனுக்குச்‌ செய்யத்தகாத குற்றத்தைச்‌ 
செய்து, நம்மிடதீதிற்பொரு£இிய பேரன்போடு வழிபாடிசெய்தனை. நிவிரும்புவ து 
யாதென்று மலரகதராகிய சிவபெருமான்‌ வினவ, இரிவிச்சிரமாவசாரங்கொண்ட 
திருமால்‌, மாறுபட்டமைக கூறி, ஆசந்தத்‌ இருஈடம்புரிசலாற்‌ வெப்பேறிய இரு 
அடிகளைக்‌ கைகூப்பி வணங்கினர்‌. ஏ - அ, (௮) 


திருவுர்‌ திருப்பாற்‌ கடல்கடையப்‌ கடத்‌ நின்பாற்‌ சேர்கவெ 

மருவுங்‌ கலுழன்‌ காிபர்க்கு மதலை யாகி வடசயிலம்‌ 

பொருவும்‌ திறத்தா னினக்குமுன்னை யூரதி யாகப்‌ போர்வடுகன்‌ 
ற்ருவெஞ்‌ சினத்தான்‌ மயங்குமபக்‌ விம்‌ தீகுவை யெனச்சாற்றி. 


 (இஃள்‌.) திருமகளும்‌ க்ஷ்ராப்‌ இ மதனஞ்செய்ய அதினின்‌அதித்து நின்பா 
வல்‌ ம்‌, வாகனமாகப்‌ பொரும்‌திய கருடன்‌ ல து புசல்வ 
னாகி மேருமலையை பதிக வல்லப சால்‌ உனக்கு முன்போலவே வாகன மாகுக 
வென்றும்‌, போர்ட்‌ ற வைவனுக்குற்ற கொடுங்கோபக்தால்‌ நீ மயங்யெ 
மயக்கமகலக்‌ கடவையென் அம்‌ திருவாய்‌ மலர்ச்தருளி, எ - ௮, (௯) 
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௪௧௪ உபதேசகாண்டம்‌, 


சேவே றுயாத்த பெருமானு மெழுர்அ புகுர்கான்‌ மிருகபின 
கோவே றளித்த பெருமானும்‌ தூயர மொழிந்தான்‌ தரினும்‌ 
வே றளக னை அ புடவைத்‌ தோனைப்‌ பூசைபுரிக்‌ 

தேவே நியவிற்‌ புயலனையான்‌ பெறும்பே நின்னு மியம்புவாம்‌, ' 


(இ - ள்‌.) இடபத்தைக்‌ கொடியாக வுயாத்‌ இய சிவபெருமான்‌. அங்கிருந்து 
நீங்கிச்‌ இருக்கைலையை யடைர்தனர்‌, பசுக்களையும்‌ எருதுகளையுங்‌ காத்ததிருமாலுமந்‌ 
தமக்குற்ற துயரமகன்‌ றனர்‌. கொழுவிய குதலைச்சொல்லையும்‌ மலரணிந்த கூந்தலை 
யுமுடைய உமாதேவியாரை ஒரு பாகத்தில்‌ அமைத்தருளிய வெபெருமானை, அம்பு 
பூட்டிய வில்லைத்‌ தாங்க மேகம்போன்ற திருமால்‌ பூசைசெய்து பெற்ற பதவி 
களை இன்னும்‌ எடுத்துக சொல்லுவோம்‌. எ - அ, (௧௦) 


படர்பூஞ்‌ சனைய கற்பகத்தின்‌ பசும்பொ னுலகத்‌ திமையவர்க்கு 
மிடர்ண்‌ டி.ழைக்குக்‌ கானவர்க்கு மிகலுண்‌ டாக விமையோர்கண்‌ 
மடல்பூர்‌ தாது கொழித்திறைக்குர்‌ துளவ மோலி மாயவன்பாற்‌ 
றொட.ரா நடந்து தமக்கெனவா மிடுக்க ணனைக்துஞ்‌ சொலனலுற்றார்‌, 


(இ-ள்‌.) படர்ந்த அழகிய நளைகளையுடைய கற்பகலவிருக்ஷந்தங்கிய பொன்னு 
லகத்தில்‌ வசிக்கும்‌ தேவர்களுக்கும்‌, துன்பங்களையே மிகுதியாகச்‌ செய்யும்‌ அசுரர்‌ 
களுக்கும்‌ ஒரு காலத்தில்‌ போர்கிகழ, இதழ்கள்‌ அழகிய மகரந்தங்களைக்‌ கொழித்‌ 
துச்‌ சிக்துதின்ற துவளமாலையணிர்க நிரீடத்தையுடைய இிருமாலிடத்திற்குத்‌ 
தேவர்கள்‌ தொடர்ந்து சென்று, தமக்கென உண்டாகிய துன்பங்களையெல்லாம்‌ 
எடுத்துச்‌ சொல்லலாஞார்கள்‌. எ - அ. (௧௧) 


வளைவா ளெயிற்றுக்‌ கொடுநிருதர்‌ மறல மறல மலைந்திற்றே 
முளைநாண்‌ மதிய மிலைந்தவனான்‌ முளரி யவனால்‌ வரம்பெற்றா 
ரிலையா வருந்தி யிவர்க்திடைநின்‌ நிடைர்கே மினிரீ யெமதுவினை த்‌. 
களையா றறுத்து வருர்தலிரென்‌ நருள வேண்டு மெனத்தாழ்ந்தார்‌, 


(இஃ ள்‌.) ஒளிதங்யெ வளைந்த பற்களையுடைய அசுரர்கள்‌ பகைத்துப்‌ போ 
செய்து தோற்று, அன்று இத்ச பாலசம்‌ இரனைச்‌ சூடிய சவபெருமானாஇம்‌ கமலா 
தனனாகிய பிரமனாலும்‌ பெருவரங்களைப்‌ பெற்றீர்கள்‌. இவர்‌ கட்கிடையே நாங்கள்‌ 
அகப்பட்கெகொண்ட தோற்றுக்‌ துகிகித்து வருக்தினோம்‌. இணி, தேவரீர்‌ அடி. 
யேங்களூடைய வினைப்பாச,த்தைத்‌ துணித்து, வருர்தாதீர்களென் ௮ ௮ நுக்கரகிக்க 
வேண்டுமென்று கூறிப்பணிந்தார்கள்‌. எ - ௮, (௧௨) 

பாந்த ளேந்தும்‌ றம த்‌ பள்ளிப்‌ பெருமா ளிவாபரவச்‌ 
சேந்த முளரித்‌ பட்டத்‌ கருணை பெருகிச்‌ சென்றறாள்‌ 
மாய்ந்த னங்க த்‌ றதீசி யொடும்போர்‌ மலைஞான்று' 
தேய்ர்‌த திகிரி முனைமடிர்த செயலோர்ந்‌ தவற்குச்‌ செப்புதலும்‌, 


(இ-ள்‌.) புள்ளிகளமைந்த பாம்பாகிய (சேஷ) சயனத்தில்‌ யோகநித்திரை 
புரியும்‌ திருமால்‌, இச்சேவர்கள்‌ அ இிசெய்ய, செர்தாமரை மலர்போன்ற தி ௫ 
விழிகளாந்‌ இருபை மிகுர்து, பூர்வத்திலே பெரும்தவம்‌ பொருர்திய தலைவராகிய 
ததீசி முனிவரோடும்‌ தாம்‌ போர்செய்த காலத்தில்‌ தமது எக்கராயுசம்‌ தேய்ந்து 
முனைபட ச செய்கையை யறிர்து அவர்களுக்குச்‌ சொல்லவும்‌, ஏ - அ, த (க) 


திருமால்சிவார்ச்சனைச்‌ சருக்கம்‌. எகடு 


பங்கே ருகத்துப்‌ பழமறையோன பசும்பொ னாட்டுப்‌ புத்தேளிர்‌ 
செங்கேழ்‌ மாளரித்‌ திருமடர்தைக்‌ கிறைவாவகந்கோரசெயலுண்டாத்‌ 
கொங்கே ரிகழி மவுலிசலக்‌ கரனைச்‌ செகுத்த கொடுந்திகிரி 


யங்கே யவன்பா லுளததனை யெமக்கா விரப்பி னருள்செய்வான்‌. 


(இ - ள்‌.) சாமரை மலரிலெழுர்கருளிய பழமையாகய வேதங்களைக்கூ நிய 
பிரமனும்‌ பழிய பொன்னாட்டில்‌ வசிக்கும்‌ தேவர்களும்‌ (சொல்‌ ஓன்‌ ரர்கள்‌.) 
செர்கிறஈதங்கிய தாமரையிலெழுந்தருளிய இலக்குமிதேவிக்கு ஈாயகா! அதற்குச்‌ 
சேய்யவேண்டுவ தொன்அளது. மகரந்தம்‌ பொரும்திய அழிய கொன்றைமாலை 
யணிந்த சடையையுடைய வெபெருமான்‌ சலந்தாசுரனைச்‌ ஃங்கரித்த வலிதங்யெ 
சகராயுதமொன்‌ அ, அவ்விறைவன்பா லுள்ளது, அதனைத்‌ தேவரீர்‌ அடியேங்களுச்‌ 
காக விருமபிக்கேட்டால்‌ சிவபெருமான்‌ கொடிுத்தருளுவார்‌. எ று, (௧௪) 


ஆது கொடுநீ யசுராகுல மனை த்து (முடிவா னமருடற்றித்‌ 
தீது தீர்த்த யெனவிரந்து செழுஞ்சே வடியின்‌ முடிதாழ்ப்ப 
மாது மருமத்‌ தவனுடனாங கெழுர்து காஞ்சி மாநகரம்‌ 
போதல்‌ புகுந்தா னற்றகரத்‌ திருந்தா னரனைப்‌ பூசித்து, 


(இ-ள்‌.) தேவரீர்‌ அதனைக்கொண்டு அசுரர்‌ குலமுழுவதும்‌ : அழியும்படி 
போர்செய்து எங்கட்குற்ற துன்பத்தைத்‌ திர்த்தருள்வீராகவென்‌ அ யாதித்து, 
செழுமைதங்கிய சிவக்க திருவடிகளிற்‌ இரம்வைத்து வணங்க, இருமகளைத்‌ இரு 
மார்பிலுடைய திருமால்‌ உடனே எழுந்து இறந்த காஞ்செகரத்திற்குச்‌ சென்று 
அக்காஞ்சிபுரியிற்‌ றங்கிச்‌ சிவபெருமானைப்‌ பூசித்திருர்தனர்‌. எ - று, (௧௫) 


பூவா யிரந்தோட்‌ டிருகமலப்‌ போதா யிரத்தால்‌ வழிபட்டா 
னவே அுயர்த்தோ னிவனிலைமை யறிவா னோக்கி யக்கமலத்‌ 
கோவா வொருபூக்‌ கடையா வருத்தப்‌ புரிர்தா னொருநாளிற 


றேவா இபன்றாட்‌ கொருறயன மலரிற்‌ சாத்திக்‌ குறைதீர்தான்‌, 


(இ - ள்‌.) அழகிய ஆயிரவிதழ்களமைந்த பெரிய தாமரை மலர்கள்‌ ஆயிரங்‌ 
கொண்டு (காடோறும்‌) பூசித்து வந்தனா, இடபக்கொடியை யுயர்த்திய சிவபெரு 
மான்‌ இத்திருமாலின்‌ பக்‌ திமையை யறியக்கருதி, ஒருராள்‌ அவ்வாயிர மலர்களில்‌ 


நீங்காத ஒரு மலரினைப்‌ பெறாது வருந்தச்‌ செய்தனர்‌. திருமால்‌ மலரொன்று 


டி சு 
வ்கி! 


காணாமையால்‌ தமதுபூசை முட்டுப்படாவண்ணம்‌, தேவாயகனாகிய சிவபெருமான்‌ 
திருவடியில்‌ தமதொரு விழியை மலர்போலர்ச்சித்துச்‌ சமக்குற்ற குறைவுபாட்டி, 
னின்று நீங்கெர்‌. எ. று, (௧௬ ) 


அளிக்கு மஅப்பூர்‌ தாதிகழித்‌ தொடையன்‌ (ழடியோன றொல்லையுயி 
ரஸிக்கும்‌ பெருமா னிவன்றேடற் கரியா னிவற்கன்‌ நுரியோனாய்க்‌ 
களிக்கு மழவே அுகைக்தகருளிக்‌ காண்டற்‌ கெளிதாய்ப்‌ புலப்பட்டான்‌ 
வெளிக்கு வெளியாய்‌ நிரற்தர மாய்‌ நின்றான்‌ றன்மை விளம்பவந்றோ, 


(இ-ள்‌) துளிச்சின்ற தேனையும்‌ அழகிய மகரந்தத்தையமுடைய கொன்‌ 
றைமாலையணிர்த திருமுடியை யுடையவனும்‌, அமாதியாதநிய ஆன்‌ மாக்களையெல்‌ 
லாம்‌ காக்கின்‌ ற தலைவனும்‌, இத்திருமாலால்‌ தேடுதற்கு அரிசானவனுமாகிய வெ 


ள்கள்‌ உபதேசகாண்டம்‌. 


பெருமான்‌, இத்திருமாஓுக்கு அக்காலத்தில்‌ உரியவராகிச சந்தோஷி க்கின்‌ ற இள 
மைதங்கிய இடபத்தை யாரோகணிகத்துச்‌ தரிரித்தற்கு இலேசாகக்‌ காஷிதந்தருளி 
னர்‌. பூதாகாயத்திற்‌ கலர்திருக்கும்‌ கொகாய சொரூபியாயும்‌ சாசுவதமாகியும்‌ விள 
ங்கும்‌ சிவபெருமான்‌ தன்மையை இ த்தகைத்தென்‌ அ சொல்லமுடியுமோ? எ-அ, 


எந்தாய்‌ போற்றி யெமைப்புரக்கு மிறைவா போற்றி யெவ்வுலகும்‌ 
தந்தாய்‌ போற்றி யென்பசைக்குந்‌ தாராய்‌ போற்றி தமியனெதிர 
வந்தாய்‌ போற்றி யுயிர்க்குயிராய்‌ வருவாய்‌ போற்றி தொண்டருளச்‌ 
சிந்தா குலந்தீர்த்‌ தருள்புரியுஞ சிவனே போற்தி போற்றியே. 


(இ-ள்‌) எர்தையானவரே! போற்றி, எங்களைக்காக்கின்‌ த தலைகரே! 
போற்றி. எல்லாவுலகங்களையும்‌ படைத்தவரே! போற்றி, என்புமாலையையணிந்த 
கரே! போற்றி, தமியேனுக்குப்பிர த்‌ இியக்மாகக்‌ தரிசனர்தரவர்தவசே! போற்றி, 
சவான்‌ மாக்களுக்கெல்லாம்‌ பரமான்மாவாக வருபவரே! போற்றி, அடியவர்க 
ளுடைய மனத்துயரைநீக்கி யறக்கிரடிக்கும்‌ சிவபெருமானே! போற்றி. போற்றி, 
எ - அ, [போற்றிஃகாக்க, | - (கழு) 


என்னப்‌ போற்றி முடிபடிதொட்‌ டிழுகப்‌ பணிந்த னெழநோக்கி 
மின்னுச்‌ சடையோன்‌ நிருவருள்கூர்ற்‌ அருகா நின்முன்‌ விழுக்கமலக்‌ 
கன்னிக்‌ கிறைவன்‌ கருத்துணர்நது கதிரா யிரம்போன்‌ ஜொளிபரப்பும்‌ 
பொன்னர்‌ தி£ரி புரிர்துபினனு மெதுவேண்‌ டியது புகலென்றான்‌. 


(இ-.ள்‌.) என்று இருமால்‌ துதிசெய்து, திருமுடி நிலத்திற்படியத்தாழ்கது 
வணங்கி யெழுர்திருச்ச, மின்னுகன்‌ ற சடையையுடைய சிவபெருமான்‌ கண்டு இரு 
வருள்‌ மிகுந்து மனமுருகி நின்றனர்‌. சிறந்த செந்தாமரைமலர்க கன்னியாகிய 
திருமகள்‌ கொழுஈன்‌ கருத்தையறிர்து, ஆயிரஞ்குரியரபோலும்‌ ஒளிசெய்கின்‌ ற 
அழயெ பொன்‌ மயமான சச்கராயு சத்தைக்‌ தந்து, இன்னும்‌ வேண்டியது யாது? 
கூறுகவென்றனர்‌, ஏ. ஸு, | (௧௯) 


நின்பா இருகி நினதடிக்கீழ்‌ நெடுங்கண்‌ சாத்து நிலையுலக 

மன்பா லறிவா னெனக்கிருக ணம்போ ருகத்தி னருள்‌ கென்றான்‌ 
மின்பா லுகந்தோ னஃதருளி வேண்ட வேண்டும்‌ வரங்கொடுத்தான்‌ 
பொன்பான்‌ மருமத்‌ திகிரியினா னடைந்தா னமரா புடைபோற்ற, 


(இ-ள்‌.) சேவரீரிடதக்தில்‌ மனமுருகி, தேவரீர்‌ திருவடியில்‌ நெடிய விழி 
யால்‌ அர்ச்சித்த நிலைமையை உலகினர்‌ அன்போடு அறியும்படி ௮ தியேனுக்கு இரு 
விழிகளும்‌ செர்தாமரைபோல்‌ அஅுக்கிரகிக்கவேண்டுமென்‌ அ பிரார்த்தித்தனர்‌. 
இன்புடன்‌ சந்தொலித்தவராதிய இவபெருமான்‌ அப்படியே யநுக்கிரடித்து 
வேண்டிய பிறவரங்களையுங கொடுத்தனர்‌. திருமகளிருக்கும்‌ ' திருமார்புடனே 
சக்கராயுதமேந்திய திருமால்‌ தேவர்கள்‌ தம்பக்கலிற்‌ அ இக்கச்சென்‌ றனர்‌. எ - ணு, 


அன்னு முதலாக்‌ கமலாக்க னெனும்பே ரடைந்தா னாடகமாக்‌ 

குன்ற மனைய புள்ளூகைத்‌ அ விண்ணாட்‌ டமரர்‌ குறைமுடிப்பான்‌ 

கன்று சினத்தி னசுரர்கிளை முடிய முடித்தான்‌ கடிகமழு AS 
மன்றற்‌ றுளவோ னஃகொன்றே வின்னு மவன்சீர்‌ வழங்குவாம்‌. 


இருமால்சிவார்ச்சனைச்‌ சருக்கம்‌, ௭௧௪ 


(இ-ள்‌.) அன்று தொடங்கி ஈறுமணங்கமழுநர்‌ துளசிமாலைகுடிய திருமால்‌ 
தாமரைக்கண்ணனென்னும்‌ திருமாமமெய்தி, சிறந்தமேருமலையையொத்த கருட 
வாகன ர்ந்து, ஆகாயவாசிகளாகிய தேவர்‌ குறையைமுடிக்கக்கருதி, மிகுந்த 
கோபத்தோடு அசுரர்குலமழியும்படி யழித்தனர்‌. அஃது ஒன்றுதானோ? இன்‌ 
னும்‌ அத்திருமாலின்‌ சிறந்த சரிதைகளைச்‌ சொல்லுவோம்‌, ௭ - அ. (௨௧) 


கலிநிலைத்துறை, 


வன்க நசிம்‌ நி வான்சிலை மழவிடைப்‌ பரனைக்‌ 
கிளைப டப்பட ரன்புளங்‌ இளைத்தன னாக 

யு கைதி ரைப்புனற்பொன்னிகாட்‌ டகவையி னுற்முன்‌ 
றளைம லர்க்கரந்‌ தொடுத்தெடுத்‌ தவனடி தாழ்ந்கான்‌. 


(இ - ள்‌.) பாஞ்சசன்னியமென்னுஞ்‌ சங்கனைழுழக்குகன்‌ ற திருமால்‌, கோப 
மும்‌ இளமையும்‌ வாய்ந்த இடப்வாகனராநிய கவெபெருமானை மிகப்பரவிய மெய்‌ 
யன்பானத தமது இதயத்திலு இத்தவராய்‌, சத்திககின்‌ ற அலைகளையுடைய நீர்‌ 
நிரம்பிய காவிரி இபாய்கின்‌ ற சோழநாட்டினையடைநீது, இதழ்கள்‌ பொருந்திய 
மலர்களைத்‌ சமது திருக்கரத்தாலெடுத்து அவ்விறைவனையாச த்துப்‌ பாதங்களில்‌ 
வணங்கினர்‌, ௭-௮, (௨௨) 


வள்ளை வார்குழை மடவா லொழித்தனன்‌ வழாது 
கள்ள விழ்ந்தலா்‌ பங்கயக்‌ கழலிணை கருதித்‌ 
தெள்ளு தேமல ரருச்சனை வரன்முறை திளையா 
வுள்ள ரெக்குடைம்‌ தேத்திரின்‌ அருன்‌ னெடுராள்‌. 


(இஃ ள்‌.) அள்ளைக்கொடியொத்த செவிகளிற்‌ செதுக்கிய காதணியணிர்த 
உமாபிராட்டியை நீங்கியவராய்‌, தேனொழுகும்‌ மலர்ந்ததாமரை மலர்போன்‌ ற சவ 
பெருமான்‌ உபயபாதங்களையும்‌ இடைவிடாது மனதிற்‌ அதிசெய்து, தெளிவா 
யிருக்கின்‌ ற மணங்கமழும்‌ மலர்களாலாகிய வழிபாட்டை ஆகமவிதிப்படி மன 
மூன்‌ றி ரெக்குவிட்டுருடிச்செய் து, அப்பெருமான்‌ சந்கிதியினின்‌ அ பலகாள்‌ துதி 
செய்தனர்‌. எ- று, (௨௯) 
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கரும ணிக்களத்‌ தெம்பிரான்‌ கருணைமீக்‌ கூர்ந்து 

பொருவி டைப்புறத்‌ தினிதெழுக்‌ தருளினன்‌ புகுந்தான்‌ 

குருதி வெண்ணிணத்‌ திசிரியா னிரு ரங்‌ குவித்தான்‌. 

% 

(இஃ ள்‌.) திருமகள்‌ கணவராகிய திருமால்‌ அப்படிச்‌ சவபெருமானுக்குரிய 
வழிபாட்டை நடாத்த, நீலரத்தினம்போலுங்‌ கண்டத்தையுடைய எமது சிவபெரு 
மான்‌ இருவருள்‌ மிகுர்து, போர்செய்யும்‌ வலிமைதங்கிய இடபத்தின்‌ முதுகின்‌ 
பேரில்‌ இனிமையாக ஆரோகணிசத்தவராய்‌ எழுந்தருளினர்‌, பகைஞருடைய உதி 
மும்‌ வெள்ளிய நிணமும்படிந்த சுதரிசனமென்னுஞ்‌ சக்கரத்தையுடைய திரு 
_ மால்‌ தம்மிருகைகளையுகஞு சிரமிசைக்‌ குவித்தனர்‌, எ.- அ, (௨௪) 


ஏகு உபகேசகாண்டம்‌. 


நெகிழ்த்த சிர்தைய னானந்த நீர்பொழி கண்ணன்‌ 

முகபழ்துத கையினன்‌ குழிய நாவினன்‌ முழுக்கத்‌ ல்‌ 
தொகுத்த வன்பின னிற்றலு நோக்கினன்‌ மாயோன்‌ 
பகுத்த சிந்தனை யெதுகொன்மற்‌ இரை யெனப்பணித்தான்‌. 


(இ-ள்‌.) உருயெ மனமுடையவராகவும்‌, ஆ௩ந்தக்கண்ணீர்‌ சிந்தும்‌ விழிக 
ரூடையவராகவும்‌, குவித்தகைகளுடையவராகவும்‌, தழுதழுக்கும்‌ நாவுடையவரா 
கவும்‌, தமது திருமேனிமுமுவ தும்‌ கிரம்பிய அன்புடைய திருமால்‌ நேரே இப்படி 
நின்‌ தபொழுது, புனிதராகிய சிவபெருமான்‌ திருமாலைரோக்கி, ரீகருதிய எண்‌ 
ணம்‌ யாது? அதனைக்கேட்கவெனக்‌ கட்டளைதந்தனர்‌. எ- று, . (௨௫) 

ஈச னம்முறை யருள௮ மீர்ந்துழா யலங்கல்‌ 
வாச மாரபின னடிக்கடி தொழுதனன்‌ வகுப்பான்‌ 
கூசு மென்குத லேத்தனிக்‌ குழலிமோர்‌ தெடுக்கு 


மாசை யுண்டலஃ தருளுதி யெனக்கென வறைந்தான்‌, 


(இ-ள்‌) சிவபெருமான்‌ அப்படியருளியவுடனே, குளிர்ச்சிதங்கய துளசி 
மாலைதரித்ச மார்பினையுடைய திருமால்‌ பலமுறை இவபெருமானைவணங்கி விண்‌ 
ணப்பஞ்‌ செய்ன்‌ றனர்‌, அச்சத்துடன்கூடிய மிருதுவான மழலைச்சொற்களை 
யுடைய சிவந்த ஒருகுழர்தையை உச்சிமோர்து அதனையணை த துக்கொள்ளவேண்டு 
மென்னும்‌ விருப்பம்‌ அடியேனுக்குள்ள தி. அவ்விருப்பத்தின்படி வரங்கொடுத்‌ 
தருளவேண்டுமெனப்‌ பிரார்த்தித்தனர்‌., எ - அ, . (௨௬) 


நன்று சொற்றனை ஈல்குதும்‌ யாமென வருளி 

மன்றல்‌ வார்தொடை வானவர்‌ யாரினும்‌ வயங்கா 

நின்ற பேரெழி லெவரினு நின்மகற்‌ குவமை 

யின்றெ னப்புரிக்‌ தளித்தன மேகுதி யென்றான்‌, 

(இ-ள்‌) கன்மொழிசொல்லினை. அப்படியே காம்‌ வரங்கொடுக்கன்றோ 
மெனத்‌ திருவாய்‌ .மலர்ந்கருளி, மணம்வீசும்‌ நெடிய கற்பக மலர்மாலையணிக்த 
தேவர்களெல்லாரைக்‌ காட்டிலும்‌ விசேட அமகுள்ளவர்களெல்லாமைக்காட்டிலும்‌ 
உன்குமாரனுக்கு ஒப்பானவர்களில்லையென்‌ அ சொல்லும்படி விருப்பத்தோவெர நீ 
தந்தோம்‌. ஆதலால்‌ நீசெல்கவெனக்‌ கட்டளைதந்தனர்‌. ௭ - அ. (௨௭) 


அறிந்த சிந்தனை யலமர வெகுண்டன ளசலஞ்‌ 

செறிந்த மென்கொடி சிவனிவற்‌ கருளிய. செல்வன்‌ 

பிறந்த ஞான்‌ நிற்‌ தொழிரற்துற விசைத்தனள்‌ பெருர்தார்‌ 
நறுந்து மாயவன்‌ றன்னுளச்‌ இகைத்தன னடுங்‌க, 


(இ- ள்‌.) இமாசலமன்னன்‌ பெற்ற இளங்கொடிபோலும்‌ உமாதேவியார்‌ 
இதனையறிர்து தமது திருவுள்ளஞ்‌ சுழற்கயடையக்‌ கோபித்து, இப்போது சிவ 
பெருமான்‌ திகுமாலுக்குப்‌ பாலித்தபுத்திரன்‌, பிறர்ததினமே உயிர்‌ துரக்தி 
கும்படி சபித்தனள்‌. மேம்பாடமைந்த நஈறுமணம்லீசும்‌ துளசிமாலை தரித்த இரு 
மால்‌ .இதனைக்கேட்டவுடனே மனமடுக்கெய்திச்‌ இசைத்தனர்‌, எனு (௨௮) 





இருமால்சிவார்ச்சனைச்‌ சருக்கம்‌. ௭௧௯ 


தேங்கு கங்கையற்‌ இரு படிச்‌ செல்வனைச்‌ லவ்வ 
டேங்கு பூங்கு மற்‌ கெளரியை யிகலற முருக்கி 

யோங்கு ரூர்தடிர்‌ தெழுந்தருள்‌ பிளளையை யொருங்கே 
யாங்கு நின்றடி பணிற்தன அருச்சனை யயர்ந்தான்‌. 


(இ-ள்‌) உடனே திருமால்‌, சேஃகெடுக்குங்‌ கங்காசலமணிர்க அழயெ இரு 
முடியையுடைய சிவபெருமானையும்‌, இறகுகள்‌ பொருந்திய வண்டுகள்‌ சப்‌இக்கும்‌ 
மலர்மாலையணிந்த கூ ர்தலையுடைய உமாசேவியையும்‌, மகொடூரத்தன்மைமிக்க சூர 
பன்‌ மானை அவன்‌ வலிமையழியும்படிவென்‌ அ கொன்‌ நருளிய குமாரக்கடவுளையும்‌ 
ஒன்றாகக்கூட்டி மூர்ச்சமமைக்து, அம்மூர்த்தத்திற்‌ கெதிரே நின்‌அ திருவடி 
களில்‌ வணங்கி வழிபாடுசெய்தனர்‌, ௭-௮, (௨௯) 


பேதை யங்ஙனற திருவருட்‌ பிறந்தன ளா௫ச 
சீத ரற்குவந்‌ தெதிரெழுர்‌ தருளினள்‌ சென்றாண்‌ 
மாதி யாமளை வரவெதிர்‌ கண்டனன்‌ ர்க்‌, தா 


னோ தீதொழிந்‌ தருந்தவத்‌ துறுபய னடைர்தான்‌. 


(இ - ள்‌.) அப்படிச்‌ திருமால்‌ பூசிச்தமாச்திரமே, உமா பிராட்டியார்‌ திரு 
வருள்‌சரந்தவராய்த்‌ இருவுள்ளங்களிக்துக்‌ இருமாலுக்கெதிரே பிரசன்னராய்க்‌ 
காட்யெருளினர்‌. உமாபிராட்டியார்‌ அப்படிப்‌ பிரசன்னமானதைத்‌ திருமால்‌ 
நோக்கித்‌ திருவுள்ளங்‌ களித்தவராய்‌, அம்பிகையால்‌ சபித்த கெடுஇயை நீங்கி, 
அரிய தவப்பேற்றால்‌ அடையத்தக்க பிரயோசனமெய்தியவராயினர்‌. எ-று. () 


இனியு னக்கென வொருதனிக்‌ குமரனை யீந்தேங்‌ 

குனி லைக்கரும்‌ பைங்கணை நறுமலர்‌ கொடுக்தேம்‌ 
புனிக வானவர்‌ யாரினும்‌ ல்‌ புரிந்தே 

மனி னின்றிடு சாபமற்‌ றவன்றனை முடிக்கும்‌. 


(இ -ள்‌.) உமாகேவியார்‌, இனி உனக்கென்று ஒப்பற்ற ஒருபுதல்வனைத்‌ 
தந்தோம்‌.  அப்புதல்வனுக்கு வளைக்‌ கும்படியான வில்லாகிய கரும்பையும்‌, அதிற்‌ 
பூட்டம்‌ பஞ்சபாணங்களாகிய மணமுள்ள (காமரை - மா - அசோகு - முல்லை - 
நீலமென்னும்‌) மலர்களையும்‌ பாலிக்கோம்‌. அன்றியும்‌ அப்புசல்வனுக்குப்‌ புனித 
ராகிய தேவர்கள்‌ எல்லாரைக்காட்டிலும்‌ (பிக்க அழகையும்‌ தந்தோம்‌. ஆனால்‌ 
கோபத்தோடு யாம்கூ றிய சாபமொழி மட்டும்‌ அவனை யழிக்கும்‌. ௭ - ௮, (௯௧) 


கற்றை வார்சடை யெம்பிரான்‌ கதுவீய சினத்தா 
னெற்றி யங்தழ னின்மகன்‌ றன அட னிற்றப்‌ 
பெற்றி றக்குமற்‌ முங்கவன்‌ றேவியாற்‌ பின்னர்‌ 
மற்ற ரூபியா யாங்கவட்‌ குரூபியாய்‌ வழங்கும்‌, 


(இஃள்‌.) கொகுதியாய்‌நீண்டசடையுடைய எமது சிவபெருமான்‌ இருவுள்‌ 
ளக்திற்கொண்ட கடுங்கோபக்சால்‌, அவ்விறைவர்‌ ரெ ற்றிவிழியினின்‌ ௮ இத்த 
நெருப்பான து உன்புசல்வனுடலிற்‌ பூற்றியெரிச்ச அவணிறப்பான்‌. ஆனால்‌ அன்‌ 
பின்னர்‌, அவன்‌ மனைவியினால்‌ மர்றையோருக்கு ட்ட பம்‌ அவளுக்கு 
... மட்டுமே உருவனாகவு தல்‌ எ- ணு, (௯௨) 
A 


௭௨௦ உபதேசகாண்டம்‌. 


என்றி மாசலை வானுவம்‌ தளித்தன ளிதுபெற்‌ 

றன்று போயின னிருஞ்சிறைப்‌ புட்கொடி யமலன்‌ 

சென்று வேனிலாற்‌ பயக்கனன்‌ மைந்கனிற்‌ சிறந்தான்‌ 3 
குன்ற வில்லிதா ளருச்சனைப்‌ பெருமையரர்‌ குணிப்பார்‌, ்‌ 


(இ-ள்‌) என்று இமாசலமன்னன்‌ புதல்வியாகிய உமாதேவியார்‌ இருவுள 
மகிழ்ந்து இவ்வரங்களைத்தந்தனா. பெரிய சிறகுகளையுடைய கருடத்துவசந்தாங்‌ 
கெ திருமால்‌, இவ்லரங்களைப்‌ பெற்றுக்கொண்டகாலத்தில்‌ அங்குநின்‌ றும்‌ நீங்‌. 
னர்‌. அப்படிர்சென்று வேணிற்காலக்இற்குரிய மன்மசனைப்‌ புகல்வனாகப்பெத்‌ து. 
மேன்மை மெய்தினர்‌. ஆதலால்‌ மேருமலையை வில்லாகவுடைய சிவபெருமான்‌ 


வழிபாட்டின்‌ மேம்பாட்டை எவர்தாம்‌ கணிக்கத்தக்கவர்கள்‌? ௭-௮, (௯௯) 


இறந்து நாள்பல கழிந்தன வீக்கிதற்‌ பின்ன 

ரறந்த ருங்கம லாலயத்‌ தரிபுகுக்‌ தடைந்து 

வறந்த ருங்கொலை மழுப்படை வானவற் குறித்துச்‌ 
சிறந்த சிர்தையி னருச்சனை புரிந்தனன்‌ சிலநாள்‌. 


(இ - ள்‌.) இதன்பின்னர்‌ அரேககாள்‌ கழிந்தொழிர்தன. அப்பால்‌ தருமச்‌ 
செயல்களைப்பாலிக்குர்‌ இருவாரூரையெய்தி, கொடுமைசெய்யுங்‌ கொலைத்தொழிற் 
கேது வான மழுப்படை தாங்கிய சிவபெருமானைரோக்கி, திருமால்‌ சிலகாலம்‌ வரை 
யில்‌ மேம்பட்டமனச்துடன்‌ அர்ச்சித்திருர்தனர்‌. எ - ன, (௬௪) 


இலங்கி ழைக்கொரு மருங்களித்‌ திருந்கரு ளெம்மா 
னலங்க லர்துழாய்‌ மாயவற்‌ கவணெதி ரடைந்தா 
னலங்கொள்‌ சிந்தனை யருச்சனை யுவப்பினா னயந்தேம்‌ 
பொலங்கொ ணேமியாய்‌ வேண்டுவ புகலெனப்‌ புகன்றான்‌. 


(இ - ள்‌.) பிரகாசிக்கின்‌ ற ஆபரணமணிர்கத உமாசேவியாருக்கு வாமபாகத்‌ 
சைக்கொடுக்கருளிய எமது சிவபெருமான்‌, அழகிய துளசமாலையணிக்த இருமா 
லுக்கு அங்கே பிரசன்னராய்‌, இறப்புத்தங்கிய உமது மனக்கருக்தையும்‌ பூசையை 
யும்‌ ஆகர்சக்தோடு அங்கேரித்தோம்‌. அழகுபொருர்திய சக்கராயுதமுடையவ 
னே! உனக்கு வேண்டிய வரறங்களைக்க அகவெனச்‌ திருவாய்மலர்ந்தனர்‌. ௭-௮. 


பொன்னி னாட்டகக்‌ திந்திரன்‌ முதலினோர்‌ பொரும்போ 
ரின்ன லீட்வொளசுரரா லிடைகுவ தெண்ணி 

யன்ன வர்க்கென கிருதரோ டாரம ராற்றப்‌ 

பின்னி டப்பொரு தலேத்தன ரெனைப்பெரு வரத்தால்‌. 


(இ-ள்‌) தேவலோகத்திலள்ள இர்திராஇிதேவர்கள்‌, எதித்தற்கரிய 
யுத்சமென்னுங்‌ கெடுதியை விளைக்கின்‌ ற வாளேர்‌திய அசுரர்களாலே பின்னிடு 
வதுகருதி, அச்தேவர்களுக்காக அசுரர்களோடு பெரும்போர்செய்கையில்‌, அல்‌ ப 
வசுரர்கள்‌ தாங்கள்‌ வடித்துள்ள நறெப்புத்தங்கெ வரத்தினால்‌ அடியேனையும்‌ பின்‌. ய 
னிமெபடி யெதிர்ச்கோட்டினார்கள்‌. ௭ - அ, (௬௬) 


திருமால்‌ சிவார்ச்சனைச்‌ சருக்கம்‌, ௭௨௫ 


உட்பு லப்படா மாயையி னசெம ருடற்திக்‌ 

கட்பு லப்படா ரெறிபடை காண்பன வல்லால்‌ 

விட்பு லம்புகுந துழக்குவர்‌ விண்ணவர்‌ வெருவ 

வெட்கு லக்குவை யெண்ணினு மெண்ணருக்‌ திறத்தாா. 


(இ-ள்‌.) மனதிற்காணாத மாயாசத்தியாற்‌ கொல்லத்தக்க போர்செய்து, 
அவர்கள்‌ விடின்‌ ஐ ஆயுதங்களைப்‌ பார்ப்பதே யல்லாமல்‌ அவர்கள்‌ கண்ணுக்குத்‌ 
தோற்றப்படார்கள்‌. அதுவன்றியும்‌ அத்சேவாகள்‌ பயப்படும்படி. தேவலோகஞ்‌ 
சென்று கலக்கஞ்செய்வார்கள்‌. எள்ளின்‌ கூட்டஞ்சேர்க்த ஒருபெருங்குவியலை 
இத்தனையெள்கொண்டதென்‌ அ எண்ணிக்கூட்டினாலும்‌ எண்ணமுடியாத தொகை 
யுடையவர்களா யிருக்கன்‌ ரர்கள்‌. ஏ- ௮. (௯௪) 


ஆய மாயையி னாங்கவ ருடற்றுவ தழிக்க 

மாயை யாவையு மென்னுழை வழங்குதி வழங்கிப்‌ 
போய வர்ச்செகுத்‌ திடுதியென்‌ றெமக்கருள்‌ புரிவா 
யேய காரண மீகெனச்‌ சீதர னிசைக்கான்‌. 


(இ-ள்‌.) ஆதிய அத்தகைய மாயையிஞல்‌ அவ்வசுரர்கள்‌ துன்புசெய்வதை 
யழிக்கும்படி, எல்லாவகை மாயைகளையம்‌ என்பாற்‌ கொடுத்தருள்லீராக, த 
படியருள்செய்து அவ்வசுரர்கள்பாற்‌ சென்று அவர்கைவென்‌ ௮ கொல்லுகவெண 
அடியேனுக்கு அருள்‌ புரிவீராக. இதுவேயென்பூசையின்‌, காரணமென்று லக்ஷ்மி 
தேவியை மார்பிலணிந்த இருமால்கூறினர்‌. எ- று. | (௬௮) 


சங்கு தாங்கியோ னுரைத்தன திருச்செவி சாத்தி 

யெங்க ணாயக னாங்கவற்‌ கினிதுள மிரங்‌இப்‌ 

பொங்கு மாயைமற றியாவையு மவற்கெனப்‌ பரிக்கான்‌ 
செங்கண்‌ மான்முகின்‌ மாயனென்‌ ரெருபெயர்‌ சிறச்கான்‌. 


(இ-ள்‌.) பாஞ்சசன்னிய மென்னுஞ்‌ சங்கைத்தாங்கிய இருமால்கூ நியவற்‌ 
றைத்‌ தஇிருச்செவியிலேற்௮ு, எங்கள்‌ தலைவராடிய சிவபெருமான்‌ அவ்வேண்டு. 
கோளுக்கு இனிதாகத்‌ தஇருவுளங்கனிர்‌ து, மிகுன்‌ ற எல்லாவகைப்பட மாயைகளை 
யம்‌ அத்திருமாலுக்கே யுரித்தாகச்செய்தனர்‌, செவந்ததாமரை மலர்போலும்‌ 
விழிகளை யுடையவரும்‌ மேகவண்ணருமாகிய திருமால்‌ மாயனென்னும்‌ ஒப்பற்ற 
பெயரோடு மேம்பட்டனர்‌. எ. அ. (௬௯) 

. கால நேமியே முதலிய வசுரரைக்‌ கடிந்து 

மூல மீறற முருக்னெ னொருதன முகுந்தன்‌ 

வாலி ளம்பிறைக்‌ கண்ணியோ அருளிய வரத்தர 

, லோல மிட்டுகின்‌ றழைத்ததர லிமையவ ர௬ுலகம்‌. 


(இஃ ள்‌,) ஒப்பற்ற திருமால்‌ வெள்ளிய இளம்பிறைச்‌ சர்திரனைச்‌ ரோ 
மாலையாக வணிக்த சிவபெருமா னறுக்கரகி2த வரத்தினால்‌ சாலகேமிமுசலிய 
அசுரர்களைவென்று வேரோடழியும்படி யொழித்துவிட்டனர்‌, சேவலோகத்டி 
அள்ளவா்சள்‌ யாவரும்‌ ஓலமிட்டழைத்தார்கள்‌. ஏ மது ரம (£௦) 
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௭௨௨ உபதேசகாண்டம்‌. 


அல கண்டனை யரீச்சுரத்‌ கருச்சளை யயாக்து. 

மூல நாயகன்‌ திருட முன நிலின முன்ன 

ராலி ருந்தொனி தருமுழ விரட்டிற வடைக்கா 
னீல மேணியன்‌ பெற்றன பெற்றதார்‌ நிகழ்த்இின்‌. 


(இ - ள்‌.) விஷம்பொருந்திய கண்டத்தையுடைய சிவபெருமானை ௮ரீச்சூ 
வாமென்னும்‌ க்ஷேத்திரத்தில்‌ மூலலிங்கத்திற்‌ பூசைசெய்து இளைத்து, இருஈடம்‌. 
புரியும்‌ சபையின்‌ முன்னர்‌ முழங்குகின்‌ ற பெறிய ஒலியோகெடடிய, மத்தளம்‌. 
வாசிக்கும்‌ பாக்கியத்தை யெய்தினா. சொல்லுமிடத்தில்‌, மேசவண்ணமாயயெ. 
இருமால்பபத்ற பேறுகளை யாவர்பெற்றார்கள்‌,? ஒருவருமிலர்‌. ஏ.- அ, (௫௧) 


திருவெண்‌ காட்டிடை டக்‌ புரிந்தனன்‌ திருமால்‌ 
கருகு கண்டனைக்‌ கட்புலத்‌ தெதிருறக்‌ காணே \ 

வுருகு சிந்தையான்‌ மண்ணுறப்‌ பணிந்தன னுமையாண்‌ 
மருவு பாகனீ வேண்டிய தென்னென வலித்தான்‌. 


(இஃ ள்‌.) மற்றெருகாலத்‌ தில்‌, திருமால்‌ திருவெண்காட்டில்‌ சிவபெருமா, 
னைப்பூசித்து நீலகண்டமுடைய அப்பெருமானைக்‌ கண்ணுக்கு மேராகத்தரி௫த் த. 
உருயெமன தோடு நிலத்திற்றோயும்படி சாஷ்டாங்கமாக ஈமஸ்கரித்தனர்‌. உமா 
தேவியார்‌ பொரு£ ்‌ நிய வாமபாகத்தையுடைய சிவபெருமான்‌, ரீவிரும்பியவரம்‌ 
யாதென வினவினர்‌. எ - அடி (௪௨) 


முத்தொ ழிற்குரீ: மு தன்மைய யினை முடிக்கு 
மத்தொ, ழிற்குளோர்‌ தொழிலெனக்‌ காக்கனை யைய, 
சித்த நீழூனிக்‌ கழித்‌ தறி வலகொடுஞ்‌ சிதைவே 
னெத்த நத்தம்‌ யளித்திடப்‌ பிறந்‌ இறக்‌ இளைத்தேன்‌, 


(இ-ள்‌.) சருஷ்டிமுதலிய முத்தொழில்சளுக்கும்‌ அவற்றை கடத்தும்‌ தலை, 
வராக வங்கர்‌ அம்முத்தொ.ம ில்களில்‌ காத்தலாகிய ஒருகொழிலை அடியே 
னுக்கு உரித்தாக்கினீர்‌. ஐயனே! தேவரீர்‌ திருவுளத்திற்‌ சினமெய்‌தியழிக்கப்‌. 
ப உலகத்தோடும்‌ அடியேன்‌ அ௮திவெய்துவேன்‌.. எவ்வாற்றானுர்‌ தேலரீர்‌, 
அஅக்கிரகி திக்க அடியேன்‌. பிறந்‌ 'இிறக்துவரும்‌ தின்‌ தென்‌. எனு. (௪௧) 


ஈண்டி. யானிணிப்‌ பிறப்பொடு மிறப்பினை, ரிகழ்வான, 
வேண்டி நின்றன னின்பதத்‌ தொடுங்குற விழைக்கேன்‌, 
காண்ட குந்திருக்‌ கண்டகண்‌, வினை காணா 


மீண்டு மீண்டுபுந்‌ கிறத்‌இடா தீருடர வேண்டும்‌, 


(இ- ள்‌.) அடியேன்‌. இனிப்பிதப்பையும்‌ இறப்பையும்‌ இகழ்வான்‌ கரு தியிருக்‌. 
கின்றேன்‌. தேவரீர்‌. இருவடியில்‌ ஒடுக்கமெய்த விரும்பினேன்‌ காணத்தக்க, 
செல்வச்சிறப்பினைச்கண்ட அழகன்‌ தீவினையைச்சாணாமல்‌ மஅப்டியம்‌ மறுபடியும்‌. 
பிறக்‌ திறவா வர. ததையறநுக்கி, ரிக்க வேண்டும்‌. எ - அ. (௪௫) 


என்னப்‌ பன்னிரின்‌ நிரந்தன னிருந்துழாயு, முடியோன்‌ 
கன்னிக்‌ கோர்புறங்‌ கொடுத்தவன்‌ திருவருள்‌ காட்டி. 
மின்னற்‌ சாகாத்‌ 'திழிகலை யினியென்‌ விரங்கிப்‌ 

- பொன்னற்‌ கோசிகத்‌ தவற்கெதி ரினையன த்‌: 


இருமர்ல்சிவார்ச்சனைச்‌ சருக்கம்‌! ௭௨௩, 

(இ ்‌ ள்‌) என்று, பெரிய திளமொலையணிந்த முடியையுடைய திருமால்‌ 

உ தித்து இசெய்ய, உமாதேவியாருக்கு வாமபாகங்கொடுத்தருளிய சிவபெருமான்‌ 
இிருவருள்காட்டியவராய்‌, இணிநீ துக்கசாகரத்தில்‌ துன்பெய்தி வருந்தவேண்டா 


மென்று, அழகிய பீதாம்பர்மணிந்த திருமாலுக்கு கரே இப்படிப்பட்ட வாத்‌ 
களைச்‌ சொல்லுஇன்றுர்‌. ௭ - அ. (2௫) 


வளைத்த மாபெரும்‌ பிரளய காலத்து ங்க 

முளைத்த கெற்றியக்‌ சழற்கொடு நினதுடன்‌ முருக்க 
வளைத்த வெண்பலி யணிகுதும்‌ விளங்குவெள்‌ ளென்புக்‌ 

தத்த மாலையிற்‌ புயத்தெர்டுஞ்‌ சாத்து தும்‌ பின்னர்‌, 


(இ-ள்‌ ர) உலகமுமுவதையம்‌ மூடிய பெரிய மகாப்பிரளயகாலத்தில்‌) பிரகா 
எத்து தோன்றிய ஈம்முடைய அழகிய செ த்றிவியழி நெருப்பால்‌ உன்னுடலைக்‌ 
மத்து அகனாலண்டாகய சாமபரைத்‌ திருமேனியிலணிவோம்‌. வெள்ளிய உன்‌ 
எலும்புகளையும்‌ கட்டிய மாலையாகத்‌ தேர்ளிலணிர்து கொள்வோம்‌. அதன்பின்‌ 


னர்‌ எ - அ (௪௬ 


மருங்கு வைகுசர்‌ ரூபம்‌ வழங்குதும்‌ வழங்க 

யிருந்த காலையில்‌ யாமெனப்‌ பெஅகுவை மீ ற்தில்‌ 

ப்பது லென்ற்ளித்‌ தக்ன்ற்னன்‌ மழவிடைப்‌ பெருமான்‌ 
குருந்த ருந்த்வ்‌ னருச்சனை வரன்முறை கொண்டான்‌. 


(இ-ள்‌) ஈமக்கருகே வடக்கத்தக்க்‌ சாரூபமளிப்போம்‌. அப்படிக்கொடுத இருக்‌ 
குக்கர்லத்தி னி௮ தியில்‌ நாமே நீயெனச்‌ சொல்லப்பெ அவாய்‌. வருந்தவேண்டர்‌ 
மென்‌ அ அ.க்கிரதெது, இளமைவர்ய்ந்த இடபாரூட ராகிய வெபெருமான்‌ அந்‌ 
தர்தீதானமாயினர்‌, குருந்த மரகிழலிலமர்ந்தகுளிய சிவபெருமானை விதிமுறை 
யர்க அருச்சனை செய்தனர்‌; எ - று (௪௭). 


ஊழி பிதிபல்‌ போக்கன்‌ லிருச்சனைக்‌ குரித்தாய்‌ 
வாழி நாண்மலர்‌ தெர்குத்தன னெடுமழை வண்ணன்‌ 
சூழி மால்கரி யுரிவையான்‌ ச்ரும்பெறி கூந்த 
லேழை பாகன்‌ திருபதத்‌ டுதர்டுங்கல்‌ னிப்பால்‌, 


(இ - ள்‌!) மங்கலகர!மாகய அன்‌ தலர்ந்த மலர்களைக்கொண்டு கொடியமேச 
ண்ணராடிய இருமால்‌ இவார்ச்சனைச்‌ குரியதாகப்‌ பற்பல ஊழிகளைக்கழித்து, 
முகபடாமணிக்க பெரிய கயாசுரனென்னும்‌ யானையையுரித்துடுத் தவரும்‌, வண்டு 
கள்‌ மொய்க்கின்ற மலர்களணிர்த கூந்தலையுடைய்‌ உமாதேவிபாகருமாகிய 
சிவபெருமானுடைய ஐபயபாதங்களில்‌ ஒடுங்கினர்‌. இனி, எ- று, (௪௮) 


திருமால்‌ சிவிர்ர்ச்ச்னைச்சருக்கம்‌ முற்றிற்று, 
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இச்ச்சருக்சம்‌ ௨ட-க்கு2 இருவிருக்தம்‌ ௩௦௯௫ 





இருபத்தாறாவ த 
பிரமன்சிவார்சீசவளச்சருக்கம்‌, | 
௨௦ ஸீகா 
தயங்கு வெண்பிறைக்‌ கண்ணிபொற்‌ முண்மலர்‌ பரவி, 


வயங்கு நேமியோ னடைந்தவா அரை த்தன மலரோன்‌ 
முயங்கு சிந்தையி னன்பினா லருச்சனை முயலாப்‌ 
புயங்க வேணியோ னளிக்திடப்‌ பெற்றவா புகல்வாம்‌, 


(இ- ள்‌.) விளங்குகின்ற வெள்ளிய இளம்பிறையாகிய சிரோமாலையை 
யணிந்த சிவபெருமானுடைய அழகிய பாததாமரைகளைப்பணிக்து, பிரகாசிக்கின்‌ ற 
சக்நிராயுதந்தாங்யெ திருமால்‌ அடைந்தவற்றைச்‌ சொன்னோம்‌. கமலாதனமுடைய 
பிர மதேவன்‌ உண்மை யன்புவாய்ந்த சத்தத்தோடு வழிபாடுசெய்து, சர்ப்பங்களை 
யணிந்த சடைமுடியையுடைய சிவபெருமான்‌ அஅதக்கிரகம்‌ பெற்றுக்கொண்டவற்‌ 
றையுஞ்சொல்லவோம்‌. எ-று. ்‌ (௧) 


வடுக னோ்சிரங்‌ கொய்தநாண்‌ மம்மர்தீர்த்‌ தொழிவான்‌ 
கடுமி டற்றனை வணங்கிய மமதையிற் கருங்கட்‌ 


கொடுகெ பங்குழைத்‌ திலோத்தமை வகுத்தெழில்‌ குறித்தா. 
னடுத டஞ்சிலை யகங்கனா லெரி மெழு கானான்‌. 


(இ-ள்‌) வை ரவக்கடவுள்‌ ஒருதலையைகூள்‌ ஸி பெறிந்தபோது, தன்மயக்‌ 
அத்தை நீக்கிக்கொள்ளும்‌ பொருட்டு, விஷம்பொருர்திய கண்டத்தையுடைய இவ 
பெருமானைவணங்கிய அகங்காரதீதினலே, கரியவிழிகளையும்‌ வளைந்துநீண்ட காத 
ணியையுமுடைய திலோத்தமை யென்பாளைப்படைத்து அவளழமைச்சண்டான்‌. 
உடனே பொர்செய்யும்‌ விசாலித்த கருப்புவில்லைத்தாங்கெ மன்‌ மதனால்‌ தியிடைப்‌ 
பட்ட மெழுகுபோலுருகுவதாயினான்‌. ஏ- ௮. (௨) 


காம மிக்கெழுந்‌ தீன்றவ ளென்பதங்‌ கருதான்‌ 

வாம மேகலை கரந்தொட வரற்றினண்‌ மாழ்‌8 

வேம னத்தொடும்‌ வெருவினள்‌ வெதும்பினள்‌ வெள்கத்‌. 
தாம வார்குழல்‌ சரிதரத்‌ திருமுகஞ்‌ சாய்த்தாள்‌. 


(இ-ள்‌.) காமகோயானது அதிகரித்து, தான்பெற்ற குமாரியென அஞ்‌ 
இர்‌ தியாதவஞய்‌, அழகிய மேகலாபரணமணிஈத திலோத்தமையின்‌ கையைப்‌ 
பிடிக்க, அவள்‌ அழுது தக்கமெய்தி மயங்கி, மனவருத்தத்தோடு பயந்து காண 
மெய்தி வருந்தி, படட கல்‌ பம்‌ கூந்தல்சரியும்படி தனது அழகிய முகத்தைக்‌ 
கவிழ்த்தனள்‌.! எ - அ. . (க) 


அக்க ணத்தினப்‌ பொழுதவை திருவுளத்‌ தடைத்து 
முக்க ணன்கணத்‌ தலைவரை முகற மொழியக்‌ 

கைக்க டுஞ்எலை வேடரிற்‌ ந்த கள்ள்‌ ல்‌ அத க்ழ்வவ்ம்‌ 
திக்கு நோக்கின னான்முகத்‌ தயன்‌ றனிச்‌ சென்றான்‌ 000 


பிரமன்சிவார்ச்சனைச்‌ சருக்கம்‌: ௭௨௫) 


(இ-ள்‌. அக்காலத்தில்‌ அவற்றைத்‌ திருவுளத்திற்கெர்ண்டு ' திரிரேத்‌ 
்‌ திரங்களையுடைய சிவபெருமான்‌ , தமது, கணகாதர்களை யெதிர்த்துச்செல்‌ 
லும்படி கட்டளைசெய்யவும்‌, அவர்கள்‌ தது கையிற்றாங்கய கொடியவில்லோடு 
வேடர்போல்‌ வந்தார்கள்‌. நான்கு ஆகங்களையுடைய , பிரமன்‌ ஓடியொளிக்கு ந்‌ 
திசையைத்‌ தேடிச்சென்‌ அ ஒன்‌ றியாயினன்‌, எ-று. (௪) 


வெருவுஞ்‌ சிக்தைய னருஞ்சிறை வெள்ளன மிழிக்‌ த 
பொருத டஞ்சிகைச்‌ சுபாரிச மொனுங்கிரி புக்கான்‌ 
திருகு வெஞ்சின வேடரை நினைதொறுந்‌ திகைப்பா 
>ொருவி நீங்கல னக்கிரி நாள்கழித்‌ தொழிக்தான்‌. 


(இ-ள்‌) க்சி மனமுடைய பிரமதேவன்‌, பெரிய சிறகுகளை 
யுடைய வெண்மைசங்கிய அன்னவாகன த்தி லிருர்‌ இங்கி, ஒப்ப ற்றவிசாலமுடைய 
கொடுமூடிபொருர்‌ திய சுபாரிசமென்னுல்‌ கிரியையடைநர்தான்‌. அக்திரயிக்குங்‌ 
கநிுங்கோபமுடையம வேவெர்களைச்‌ கருதும்போதெல்லாம்‌ திகைத்ததனால்‌ அடதக்‌ 
ரல காயல்‌ பலகாலம்‌ அங்கேயே கழித்தனன்‌. எ .- ஸு, (௫) 


கண்ணு தற்றனிப்‌. பரமனைக்‌ கருத்துற வணஙகி 


வண்ண நாண்மலர்த்‌ தொகுதியா னருச்சனை வகுப்ப 
வண்ண லோதிமத்‌' தவற்கென வாளுடை யமல 
னெண்ண ருங்கணத்‌ தலைவரோ டாங்கவ னெதிர்ந்தான்‌, 


(இ-ள்‌. ) நெ த்றிவிதியையுடைய ஒப்பற்ற சிவபெருமானை மனவொருமைப்‌ 
பாட்டோடு வணங்கி, அழூய அன றலர்ர்த மலர்த்தொகுதியாற்‌ பூசைபுரியவும்‌, 
பெருமையோடு 'மேம்பட்ட அன்ன வாகனனாகிய அப்பிரமனுக்‌ கருள்செய்யு மபடி 
எம்மை யடிமையாக வுடைய சிவபெருமான்‌ கணக்கிற்கு முடியாத இவ்கணத்தலை 
வர்களோடு அங்கே பிரசன்னராயினர்‌. ௭ - று, " (௬) 


எதிர நோக்கின னிருங்கம லாலயத்‌ திறைவன்‌ 
முதிரு மன்பினோ டஞ்சலிக்‌ திறைஞ்சினன்‌ முழங்கி 
யதிர்க ரூம்புனல்‌ வேணியோ ாங்கவற்‌ குறித்து. 
விதிநி னேந்தன விளம்புதி யென்றலும்‌ விரிஞ்சன்‌, 


(இ- ள்‌.) பெரியதாமரைக்‌ கோயிலில்‌ வீற்றிருக்கும்‌ பிரமன்‌ கேரேதரிசித்து 
முதிர்ந்த பேரன்போடு சைகூப்பிப்‌ பணிர்தனன்‌. சத்இத்துக்கொண்டு ஒலிசெய்‌ 
யும்‌ கங்கா தியை யணிந்த சடையையுடைய சிவபெருமான்‌, அப்போது பிரமனை 
கோக்க, பிரமனே! நீவிரும்பியசைக்‌ க. அகவென வினவவும்‌, பிரமன்‌. எ- அ. () 


புருவ வார்சிலைத்‌ திலோத்தமை த்‌ பொருட்டா 
அருகு சிந்தைய னாகிமா அழப்பதொன்‌ ஜொழியே 
னருகு சேறலு நின்னுடைக்‌ கணத்தவ ரடை ந்தார்‌ 
பப்லு யோடியன்‌ பத பயனு படைந்தனன்‌ வினையேன்‌; 


(இ - ஜி ர போன்‌ ற புருவத்தையுடைய திலோத்தமையென்னும்‌ 
.அப்பெண்காரணமாக, உருகிய மனத்தோடு மயங்கி வரும்‌ துவதைத்தவிராதவனாய்‌, 
அவளை நெருங்யெவுடனே; தேவரீருடைய கணநாதர்கள்‌ வேவெர்களாயுருவேற்அு 


82. 
& 


8௨௭ உப்தெச்காண்டம்‌, 


வந்தார்கள்‌: அதனைக்கண்ட கொடியோனாசிய அடியேன்‌ பயக்தோடிவக்து அனி 
சையஇனம்‌ இம்மலையிற 2 2 எ-று, ட (3) 


அக்க ணச்தவ்‌ ம்‌ அரத்‌ அறா தருளி 
மைக்க ருங்குழற்‌ திலோத்தமை வ்ன்‌ முலை மருவப்‌ 
புக்க இர்ல்தயர்‌. லெய்‌ திய பாதகம்‌ போக 

வெக்க கோ ககிநின்‌ தெனக்களித்‌ த்ருளென்‌ வுரைத்தான்‌, 


(இ - ள்‌;) அச்‌வெக்ணரர்‌ தர்கள்‌ இங்கேயும்‌ வந்து என்னை வருந்தா ருக்கும்‌ 
படி திருவருள்செய்து, மேகம்போலுங்‌ கருநிறந்தங்யெ கூந்தலையுடைய அத்‌ 
லோத்தமையின்‌ அழகிய தனங்களை த்தழுவுவதற்கு எண்ணிய எண்ணத்தாலுண்‌ 
டாசய பாவமக இம்படி இருவுள்ளக்களிப்போடு கடாக்ம்வைத்து அடியேனுக்கு 
வரக்தந்தருள்வேண்டுமென்‌ அ லிண்ணப்பித்தான்‌. எ- று) (க) 


இ க்க ர்ல்வரம்‌ யாகவயு மளித்தன்ன்‌ கிரியிற்‌ 

பூட்டி முப்புர மெரித்தவன்‌ கயிலைபோய்ப்‌ ப்குக்தாசே 
ரோட்டி ருங்கம லாலயச்‌ சதுமுகத்‌ தொல்லோன்‌ 
மீட்டு வந்தனன்‌ றன்னக ரினிதுவீற்‌ றிருந்தர்ன்‌. 


(இ - ள்‌:) மேருமலையாகிய வில்லில்‌ அம்புபூட்டித்‌ திரிபுரங்களை பெரித்த்‌ 
இவபெருமான்‌, பிரமன்‌ யாத்த நல்லவ்ரங்களை யெல்லாங்கொடுத்து, - இருக்‌ 
சைலாயரிரிக்குச்சென்‌ ௮ சேர்ர்தனர்‌. இதழ்களையுடைய பெரியதாமரைக்கோயிலை 
யுடைய கான்குமுகங்கள்‌ பொரும்‌ திய பழையேர்னாகிய பிரமன்‌, திரும்பித்‌ தனது 
மகோவ.தி சகர ச்‌ திற்குவற்து இனிதாக வீற்றிரு$தனன்‌, ள்‌: அ (௧0) 


நாத ன்வவர மளித்தலு நாள்நாட்‌ கம்ல்ப்‌ 
போதன முன்னைய மூவி ன்ன்ன்ல்ம்‌ பொருந்திச்‌ 
சீத வார்குழற்‌ பிறரிடை சிந்தனை செல்லா 

னேதி லெம்பிரா னருச்சனை மற்ந்தில னினனும்‌, 


(இ - ள்‌:) சிவபெருமான்‌ அவ்வரத்தையருள்புரியவும்‌, காளத்தையுடைய 
அன்‌ றலர்ந்த தீரமரைப்பூவி லெழுந்தருளிய பிரமன்‌, பழமையாகிய திரிமூர்த்தி 
௩ள்போல ஈன்னலங்களை யெய்தி இன்‌ அவரையில்‌ குளிர்ந்த நீண்டகூ ந தலை 
யுடைய பிரம்ாதரிடத்‌ தில்‌ மனஞ்செ ௮ த்தாதவனாய்‌, குற்றமில்லர்த எமது க 
பெருமானுடைய பூசையை மறவர்‌ இருக்கின்‌ னன்‌; ௭-௮ (௧8) 


கலிவிநத்தம்‌. 
பதும? டின்கயிருந்‌ தளித்த பர்க்‌ 
னஅபொழு தின்னுயி ரனைய வர்ணிபர்ற்‌ 


பு. துல நுகர்ந்தன்ன்‌ புணீர்ந்த காலையிற்‌ 
ச அடுமனப்‌ (ிறந்தனர்‌ கண்க்கின்‌ ஸ்மந்தரே: 


(இ - ள்‌!) கமலாதனத்திலிறார்து உலகங்களைப்படைத்த பிரமன்‌; அக்காலத்‌ 

ல்‌; தனது இனிய உயிர்போல்வாளரகிய சரசுவதி கேவியிடத்தில்‌ புதிய காம 
சுகத்தை யதபவித்தனன்‌. , அப்படி. .கீகூடிய காலத்தில்‌ எண்ணில்லாம்‌. புதல்வர்கள்‌ 
விரைந்து பிறந்தார்கள்‌; ௭ ௦ ்‌ க. 


பரமன்சிவார்ச்சனைச்‌ சருக்கம்‌. ௬௨ 


அள வறப்‌ பிறந்தவ ரசுர ராதலின்‌ 
விளைனேத்‌ தவருயிர்‌ செகுத்து வீழ்த்தி. 
னுளவிருப்‌ புடனுவர்‌ தளித்த மைந்கரைத்‌ 
திளைசினச்‌ தொறுத்தலா: லடைக்க மையே, 


. (இ-ஸ்‌.) கணக்கின்றி யுஇித்தவாகள்‌ அசுரர்களானபடியால்‌, பிரமன்‌ தனக்கு: 
அதிகரித்த கோபச்தினால்‌ அப்புதல்வருமிரைக்‌ கொன்றுமாய்த்தான்‌, மனவிருப்‌, 
போடு சர்தோஷித்துப்பெற்ற புதல்வரை, மிக்ககோபங்கொண்டு கொன்‌ றபடியால்‌ 
அப்பிரமனைத்‌ துன்பமெய்இயது, எ.- அ, (௧௬), 


ஈன்‌ றிடும்‌ புதல்வரை யாவி மீர்க்திடத்‌ 
தொன்ஜீய பழங்கணாற அயர மெய்‌ இனா, 
னைழறெழு பாதகத தவல, நீக்குவ ஈண்‌ 
மூன்னுகட்‌ பரமனைப்‌ பரகன்‌ முன்னிலை. 


(இ-ள்‌.) தான்பெற்ற புதல்வரை உயிரொழி த்ததா லண்டாயெயாவ த தினால்‌, 
பிரமன்‌ தின்பத்தையடைந்தனன்‌. அதிகரித்தெழுந்த பாவத்தா லண்டாகிய துன்‌. 
பத்தை யகற்றும்படி, இரிரேத்திரங்களைபுடைய மேலான. சிவபெருமானைத்‌ அ.தி; 
செய்தற்குக்‌ கருஇனான்‌. ௭ - அ. | (௧௪), 


பரவுகா எத்தியுட்‌ புகுந்து பண்டைகாட்‌ 
புரமெரிச்‌ தவனடித்‌ தொண்டு போற்றினான்‌. 
வர௩தி நெடுமுடிச்‌ சடில. வாஷவன்‌ ்‌ 
விரைமல ர.வற்கெதிர வெளிப்பட்‌ டரனரோஃ, 


(இஃ ள்‌.) பஒருந்து செய்யத்தக்க சகாளத்தி நகரிற்பிரவேசித்‌ ௮, பூர்வக 
லத்தில்‌ முப்புமங்களையெரித்த சிவபெருமானுக்கு: திருவடித்‌ தகொண்டீசெய்‌ ௮ 
வந்தனன்‌, கங்கா தியையணிந்த. நெடியசடைமுடியையுடைய. திவபெருமான்‌, 
மணந்தங்கய தாமரைமலரிலுள்ள, பிரமனுக்கு எதிரிலே, பிரத்‌இியகஷஓாயினர்‌,, 


எம்மைநீ வணங்பயெ. தென்னினைக்கெனாக்‌ 
கைம்மழு வானவன்‌ கழறக்‌ கேட்டபி 

னம்மலாக்‌ கரங்குவித்‌, திறைஞ்ச யாரணசு 
கெம்மலர்ச்‌ ௪துமுகன்‌ செப்பு வானரோ. 


(இ-ள்‌.) பிரமனே! நீ எம்மைப்பணிந்த து, யாதுகருதியோவென, மழுவெக்‌ 
இய. திருக்கரத்தையுடைய சிவபெருமான்‌ வினாவிய பின்னா, அழடூயதாமரை, 
மலர்போன்ற கைசளைக்கூப்பிப்‌ பணிந்து, வேதங்களையோதிய செந்தாமரைமலரீ 
ள்ள நான்கு முகங்கள்‌ பொருச்திய பிரமன்‌ சொல்‌வானாயினான்‌. ௭ டி 


பெற்றனன்‌. புதல்வரைப்‌, பெற்ற ப.ஈலகா 
-கெொரற்றவா எசுரர்தல்‌ குலத்த ராதலா 
லிற்றுற முடித்தன னவரை மிங்கெனைப்‌. 
- பற்றின தொலைவுறாப்‌ பழியும்‌ பாலமும்‌, 


௭௨௭ உபதேசகாண்டம்‌. 


(இ-்‌.) அடியேன்‌ சிலபுதல்வரைப்பெற்றேன்‌. அப்படிப்பெத்த புதல்வா 
வெற்றிபொருந்திய வாளைத்தாற்யெ அசரர்குலத்தாராக விருந்தபடியால்‌ ' அவர்‌ 
களையெல்லாம்‌ இறந்துபோம்படிகொன்றேன்‌. அதனாலுண்டாகிய ரீல்காதபழியும்‌ 
பாவமும்‌ என்னைவிடாது பிடித்‌ துக்கொண்டன. ௭- று. (௧௭௪) 


அங்கவை பொழிப்பு கைய வேண்டினே 
னீங்சகெனக்‌ கவையளித்‌ தி திர ங்கல்‌ வேண்டுமென்‌ 
றோங்குபே ரன்பினின்‌ நிரப்ப வோதிய 


பாங்குறப்‌ புரிந்தனன்‌ விடையின்‌ பாகனே, லி 


(இ-ள்‌.) ஐயனே! அப்பழிபாவங்களை நீக்குதற்கு விரும்பினேன்‌. இப்பொ 
முது அடியேனுக்கு அவ்வரங்களை யநுக்கெரகித்துத்‌ திருவுள மிரங்கவேண்டு 
மென்று, அதிகரிக்கின்ற பேரன்போடு யாசிக்க, இடபாரூடராகய சிவபெரு 
மான்‌, பிரமனோதியவர்றை யெல்லாம்‌ அங்கனமே யடையும்‌ வையம்‌ இனி 


வருள்‌ புரிந்தனர்‌. எ- று, (௧௮) 


என்னென; மாணவ மெழுக்து மீக்கொளப்‌ 

பொன்னவிர்‌ பீடிகைக்‌ கமலப்‌ போதினான்‌ 

றன்னிலை கடந்தன னிருந்த தன்மையை 

யுன்னரும்‌ கணத்துவேள்‌ முருக னோர்ந்தனன்‌. 

(இ-ள்‌.) பொன்போலும்‌ பிரகாசிக்கின்ற தாமரைமலர்ப்பீடத்தையுடைய 
பிரமன்‌, யானெனசென்னும்‌ ஆணவமலமான அ தோன்றியதிகரிக்கத்‌ தனது நிலை 
மையைக்‌ கடர்தவனாபியிறார்த தன்மையை, நினைத்தற்கரிய கணகாதர்களுக்கிடை 
யேயிருந்த செவ்வேளாயெ முருகக்கடவுள்‌ அறிந்தனர்‌. எ - அ... (௧௯) 


விரைக்கம லாலயத்‌ திறையை மேயின 

னுரைக்கரும்‌ பிரணவத்‌ அண்மை யாதெனக்‌ 3 
குரைக்கழ லறுமகன்‌ குறுகிக்‌ கேட்டலு 

நரைத்தலைக்‌ குடுமிய னானென்‌ மூனரோ. 


(இ-ள்‌. மணம்பொருந்திய தாமரைமலர்ச்‌ கோயிலையடைய பிரமனை 
யடைந்து, சொல்லுதர்கரிய பிரணவத்தின்‌ உண்மைப்பொருள்‌ யாது? கூறுக 
வென, சத்திக்கன்ற வீரகண்டாமணிதரித்த சண்முகப்பெருமான்‌ வினாவவும்‌, 
குமிவாய்ந்‌த மெலிர்த தலையையுடைய பிரமன்‌ ஈரானேயென்‌ றனன்‌. ௭-௮4(௨0) 


புடைத்தன னுச்சியிற்‌ டுறழைவெங்‌ காரகத்‌ : க இதும்‌ 
தடைத்தன னிவனினு மதிலம்‌ வல்லுயிர்‌ | 
படைத்தன னங்ஙனங கழிக்க பற்பகல்‌ 


. மடற்பொதி மலரினான்‌ வருந்தன்‌ மேயினான்‌, ப்‌ கத 


(இ-ள்‌.) அதுகேட்ட குமாரசுவாமி, அவனை உச்ியிற்குட்டி வெவ்விய 
கரியகுகைச்சிறையி லடைத்தனர்‌. அதுமுதல்‌ இப்பிரமனைக்காட்லும்‌ உலலுள்ள 
சிறந்த உயிர்களைச்‌ சிருட்டித்து வந்தனர்‌. : அப்படி அக கன இ இதம்‌ 
கள்‌ பொரும்‌ திய கமலாசனன்‌, வரும்‌ துவதாயினான்‌. எ. ட னம்‌ , (௨௧) 


பிரமன்சிவார்சானைச்‌ சருக்கம்‌, ௭௨௯ 


தொடுபடை முத்தலைச்‌ சூலி யோர்ர்கது 
விடு தலைப்‌ புரிந்தனன்‌ விரிஞ்ச மவன்‌ 
படுகிறைப்‌ பாதக மொழியப்‌ பண்டைராட்‌ 


கடுமிடற்‌ றவ ற்ரொழல்‌ கீ ௬௭௫ ( மேயினான்‌. 


(இ-ள்‌.) அக்கமலாசனன்‌ வருர்துவகை, சொடுக்கத்சக்க ஆபுதமாயெ முத்‌ 
்‌ தலைச்குலத்தையுடைய சிவபெருமானணர்ர் து, சிறையினின்‌ ௮ம்‌ அவனை விடுவித்‌ 
தனர்‌, அந்தப்‌ பிரமன்‌ சிறைச்சாலையிலிருர்ச பாவமானது தன்னைவிட்டகலும்‌ 
படி. முற்காலத்திலே, விஷம்பொரும் திய கண்டக்தையடைய சிவபெருமானை 
வணங்கும்படி. காஞ்சிசசர மடைர்தனன்‌, எ - அ, (உ 


அத்தல மேயிருக்‌ சரிதி றைறினை 
முத்தன்‌. முறையி னீங்கலான்‌ 


றத்துவெள்‌ விடையொடுஞ்‌ சாரக்‌ தோன்றிய 
மத்தனால்‌ வேண்டிய வரம்பெற்‌ இனன்‌. 


(இ-ள்‌.) பிரமன்‌, அக்காஞ்டுபுரியிலேயே யிருர்‌ து, சிவபெருமானை யர்ச்சிப்‌ 
பதை முறைப்படி. நீங்காது செய்தனன்‌. சாவிச்செல்லும்‌ வெள்ளிய இடபவாக 
னத்தோடும்‌ பிரத்தியக்ஷமான உன்‌ ௦42 மலரணிர்த சிவபெருமானல்‌, தான்‌ விரும்‌ 
பிய வரங்களையெல்லாம்‌ பெற்றுக்கொண்டு போயினான்‌. எ- அ. (௨௬) 

ட்‌ 
பின்னொரு காலத்துப்‌ பதும பீடிகை 

_யன்னரர்‌ நான்முகத்‌ தமல னோரர்தனன்‌ 

பொன்னவிர்‌ திகிரியா னரனைப்‌ சியாக 
துன்னரு நடக்தியக்‌ துவைக்கப்‌ பெற்றதும்‌, 

(இஃள்‌.) அதன்பின்னர்‌, ஒருகாலத் திலே, கமலபீடச்சைக்கொண்டு அன்ன 
 வாகனகூரும்‌ ஈான்கு முகங்களையுடைய புனிதனான பிரமன்‌, ஆலோசிப்பானாயி 
னான்‌. பொன்போலப்‌ பிரகாசிக்கும்‌ (சதரிசன) சக்சரச்தையுடைய திருமால்‌ சிவ 


பெருமானைப்பூசித்‌ க, அடை தற்சரிய ஈடனத்திலே. (மத்தள) வாத்தியம்‌ ஒலிக்க 
வரம்பெற்றவு௨உன்‌. எ - ௮, ்‌ (௨௯) 


"ஆதரித்‌ சருஈடக்‌ தரு கு கின்றுதன்‌ 
காதலாற்‌ ஜொழுகரன்‌ கருணை பெற்றனன்‌ 

மாதொரு பாகனை வழுத்தி பாறாமோர்‌ 
டடக்‌ னல்வாம்‌ பொறு சல்‌ வேண்டுமால்‌. 


6 (இ - ள்‌.) ஆசைகொண்டு அரிய ஈடனத்தின்‌ சமரீபச்திலிருர்து தன்பக்தி 
யோடு ட்‌ சிவபெருமானுடைய திருவருளை யடைர்தனன்‌. (அதலால்‌) உமா 
கதேலியாரை ஒருபாகத்திலுடைய சிவபெருமானை வணங்கி, ஒப்பற்ற நாமும்‌ குற்ற 
மில்லாத கல்லல.ரச்சை யடைசல்வேண்டும்‌. எ - அ. (௨௫) 


= 
ப 


எனபன கனதுளத்‌ தெ ண்ணி: லன்‌ சதய 
யொன்புனை சடைமுடி. யரனைப்‌ பூசியா 
வன்புடன்‌ பற்பக லருச்சிக்‌ கானயன்‌ 
முன்புர மெரிச்சவன்‌ (106 ன்னி னனரேர, 

ப 92 





௭௩௨௦ உப்தேசகாண்டம்‌, 


(இ-ள்‌.) என்னுமிவற்றை, பிரமன்‌ தன்மனதிற்கருதி, வெள்ளிய சந்த 
ரனையணிர்ச சடைமுடியைய/டைய. சிவபெருமானைப்‌ பூசைசெய்து, அன்போடு 
அரேககாலம்‌ அர்சசனைபுரிக்தனன்‌. அப்பொழு அ முப்புரங்களையெரித்த சலபெரு 


மான்‌ பிரமனுக்குமுன்னே தோன்‌ நினர்‌. ௭ - ஆ, Au (௨௬) 
கனற்படு கண்ணினான்‌ கமல நாயக 7 க்‌ 
நினக்குவேண்‌ டி.யவர நிகழ்த்து வாயெனப்‌ த்‌ ப 


புனற்படு நெடுஞ்சடைப்‌ புனித போற்றியென்‌ த்‌ ல்‌ 
றனத்தனா னினையன வறைதன்‌ மேயினான்‌. ல்‌ 


(இ - ள்‌.) தீப்பொருந்திய விழியையுடைய இவபெருமான்‌, பிரமனே; 
உனக்குவேண்டிய வரத்தைக்கி அவாயாக வெனக்கூ நறவும்‌, கங்காசலம்‌ பொரும்‌ 
இய நெடிய சடையையுடைய புனிதமானவசே! போற்றியென்‌ அ, அன்னவாகன 
னாகிய பிரமன்‌ இத்தகைய வார்த்தைகளைச்‌ சொல்வானாயினான்‌. எ-று. (௨ ௪) 


என்னையா ளுடைய ஈடிக்கு மெல்வையின்‌ 
மின்னெயிற்‌ றருங்கணத்‌ தலைவர்‌ வெந்திற 
லன்னவர்‌ கரப்பிரம்‌ படியினாற்றலான்‌ 


பொன்னவிர்‌ நிரியான்‌ ரொழுஅ போந்தினான்‌, 


(இ - ள்‌.) என்னை யடிமையாகவுடைய தேவரீர்‌ ஈடனஞ்செய்யுஞ்‌ சமயத்தில்‌ 
மின்னலைவீசும்‌ பற்களையுடைய அரிய சிவகணத்தலைவர்களாகிய வெவ்வியவலி 
யுடையார து கையிற்றாங்யெ பிரம்பின்‌ அடிக்கு ஆற்றாதவராய்ப்பொன்போலப்பிர 
காடிக்கும்‌ சக்ிரொயுசமேர்திய திருமால்‌ வணங்கித்‌ து திசெய்தனர்‌. எ- ணு, (௨௮) 


சேவடித்‌ திருடர்‌ தெரியப்‌ பெற்றன 
னேவுநின்‌ கருணையி னியந்து வைக்கின்றான்‌ 
டுவருஞ சதிமுறைத்‌ காள மொத்துவேன்‌ 
பாவைபங்‌ காவெனக்‌ கதுப ணித்தியால்‌, 


(இ-ள்‌.) திருஈடம்புரியம்‌ செவ்விய திருவடியைத்‌ கெரிசித்‌ கிணரப்‌ பெற்ற 
னர்‌. கட்டளையிடுகின்‌ உ தேவரீர்‌ இருபையால்‌ முழவொலிசெய்னெ றனர்‌. (அடி 
யேனும்‌) கெடுதலற்ற சதிமுறைப்படி தாளம்போடுவேன்‌. உமாசேவிபாகரே! 
அச்இருச்சொண்டை அடியேனுக்குக்‌ கட்டளையிட்‌ டருள்வீராக, எ- இ. (௨௯) 


என்றன னிரர்திரற்‌ திறைஞ்சி யேத்தினா 
னன்றவற்‌ கவ்வர மளித்த வானவன்‌ 
அன்றிருல்‌ கணத்தவர்‌ சூழப்‌ போயினான்‌ 
சென்றனன்‌ கயிலையஞ்‌ சிமயக்‌ சோயில்‌ வாய்‌, 


(இ-ள்‌.) என்று பிரமன்‌ மிகவும்‌ யாசித்து வண்டிச்‌ அதத்தான்‌. அப்‌ 
பொழுது அவனுக்கு அவ்வரத்தைக்கொடுத்த வெபெருமான்‌, நெருங்கிய பெரிய - 
சவகணத்தலைவர்கள்‌ புடைசூழச்சென்று, திருக்கைலாயகிரியி னுச்சியில்‌ விளங்‌. 
குர்‌ திருக்கோயிலிற் சோர்திருந்தனர்‌, ஏ - அ. ந: (௦) 


"ஆ 


ஞு 


3 


பிரமன்சிவார்ச்சனைச்‌ சருக்கம்‌ ௭௩௧ 


மூள்ளரை முளரியங்‌ கோயின்‌ முன்னவ 
னள்ளிடைப்‌ பற்பக னடந்த பின்னரின்‌ 
பிள்ளைவெண்‌ பிறைமுடிப்‌ பரனைப்‌ பேதியா 
அள்ளமைத்‌ தருச்சனை யுவர்து போற்றினான்‌. 


(இ-ள்‌ முட்பொருர்திய அரைபொரும்‌ திய அழயெ தாமரைச்கோயிலை 
யுடைய பிரமன்‌, எண்ணிறந்த நாட்கள்‌ சென்றபிறகு, வெள்ளிய இளம்பிறைச்‌ 
சந்திரனை மூடியிலணிர்த வெபெரு மானை, மனத்தின்கண்ணே மாருமற்‌ பொருந்‌ 
தச்‌ சந்தோஷித்து உச்சக்காலத் திற்‌ பூசத்தித்‌ துதித்தான்‌. (௯௧) 


போற்றலும்‌ பாய்விடைப்‌ புனித னாங்கெதிர்‌ 
கோற்றினன்‌ ஜோற்லுந்‌ தொழுத கையினா 
னீற்றொளி மேனியாய்‌ நிருத்த னேயெனக்‌ 
காற்றல வரத்தினொன்‌ நளித்தி யாலென்றான்‌, 


(இ. ள்‌.) இப்படிப்‌ பிரமன்‌ து திசெய்யவும்‌, பாய்ரீதி செல்லும்‌ இடபவா 
கன ராய வெபெருமான்‌ அப்பிரமனுக்கு எதிரே காட்சி5ஈதனர்‌, அப்படிக 
காட்‌ிதொலே, பிரமன்‌ கூப்பிய கையையுடையவனாதி, இருவெண்ணீற்றின்‌ 
கார்‌ திதங்கிய திருமேனியை யுடையவரே! ஈ௩டனஈரயகரே! அடியேனுக்கு வல்‌ 
லபமுடைய றந்த ஒருவரத்தைக்‌ கொடுப்பீராக வென்றனன்‌. எ- ன, () 


யாதனக்‌ கியைந்ததொன்‌ றியம்பு வாயென 
மாதொரு புடையினா னருள மாமலாப்‌ 
பேோதினான்‌ பன்முறை புகழ்ந்து போற்றினான்‌ 
மேதகு சிந்தையான்‌ விளம்பு வானரோ, 


(இ. ள்‌.) உனக்கு விருப்புற்ற ஒருவாரம்‌ யாது? சொல்லுகவென, உமர 
தேவியை ஒருபாகத்திலுடைய வெபெருமான்‌ தஇிருவாய்மலர்ந்தறாள, சிறந்த 
தாமமையாதனனாகிய பிரமன்‌ பலமுறைபுகழ்ந்து துதிசெய்து மேம்பட்ட மனத்‌ 
துடன்‌ விண்ணப்பஞ்‌ செய்‌ இன்றான்‌, எ- து, (௯௯) 


திரிபுர மெம்பிரான்‌ திக்கு மந்தநாட்‌ 

பரிபுரச்‌ சேவடி பணிந்து பாகனாய்‌ 

விரிதடர்‌ தேர்ப்புறத்‌ திருத்தல்‌ வேண்டினேன்‌ 
புரிதியென்‌ மனன புரிந்து போயினான்‌, 


(இ. ள்‌.) எம்பெருமானே! தேவரீர்‌ திரிபுரங்களை யெரிக்கும்‌ அந்தக்காலத்‌ 
தில்‌, தேவரீருடைய சிலமபணிந்த செவந்த பாதங்களைவணங்கிச்‌ சாரதியாக, 
பரந்து விசாலித்த தேரின்பாலிருத்தலை விரும்பினேன்‌. அங்ஙனம்‌ திருவருள்‌ 
புரிகவென்றனன்‌, எ. று, (௩௪) 


பின்னரு மாங்கவன்‌ பேதை பாகனை 
மின்னொளி விரவுதென்‌ கயிலை மேவியே 
பொன்னடித்‌ துணைமலர்க்‌ கமலம்‌ பூசியா 
வுன்னரும்‌ பற்பக. னெடிதி னோம்பினான்‌, 


\ 


௭௩௨ உ பதேசகாணடம்‌, 


(இ. ள்‌,) மீண்டும்‌ ௮ப்பிரமதேவன்‌, உமாதேவிபாகரா டிய சிவபெருமானை 
மின்னுகின்ற பிரகாசம்பொருட்‌ இய | தென்‌ | அழகிய கைலாய கல்கி த ௮2 
செெபெருமான அ பொன்போன்ற உபயபாதங்களாஇய தாமரைமலரைப்பூசித்து 
நினைத்தற்கரிய அரெ ககாலம்‌ மிகுதியாகக்‌ தவஞ்செய்தான்‌; திடப்‌ படு ல) 


ல்‌ 


வளையிரண மேேந்திய அளவ மாயன்பால்‌ ட 

4 பேல 
விளைசின ங்‌ கிடத்தலா லவனை மேவிய ந த்‌ 
களைகனணாய்ப்‌ புரந்தர ரூலகு கைக்கவாம்‌ (x கனம்‌ 


தளைப௫த்‌ தழலவித்‌ தருர்தப்‌ பெற்றனன்‌, 


(இ-ள்‌) | இரண்வெளைகளை | சங்கையஞ்‌ சக்சரத்தையுக்‌ தாங்கிய துளசி 
மாலைதரித்த இருமாலிணிட.த்தில்‌ உண்டாகிய கோபமிருததலால்‌, அத்திருமாலை 
யும்‌ அவர்‌ உறவாயிரார்‌ து காத்தருளும்‌ உலகத்தையும்‌ கையாற்கொண்டு தன்னை 
வருத்துகின்‌ ந பரித்தழலைத்‌ தவிர்த்துப்‌ புசிக்கப்பெற்றான்‌. எ. ௮, (௬௬) 


~ 


அன்றுகொண் டரியினை யவன்ப தத்‌ தொடு 
மென்றுற விழுங்கினான்‌ விண்ணு ளோரெலாங 
கன்றி ய மனத்தரா யயர்ந்து கைதொழ 
வொன்றிறா தப்பரி சுமிம்ர்திட்‌ டானரோ. 


(இ -ள்‌,) அப்பொழுது இரற்திரனை' அவன்‌ பதவியோடெடுத்து வாயிற்‌ 
பொருந்தமென் று விழுங்கினான்‌, தேவர்கள்‌ யாவரும்‌ வருந்திய மனமுடைய 
வர்களாய்‌ சோரம்‌ ௮ கைகுவித்தப்பணிய , ஒருசிறிதும அழியாமல்‌ அவவகையே 
மிட்டும்‌ உமிழ்ந்தனன்‌. ஏ - அ. (௯௭) 


சீகுலப்‌ பருப்பதத்‌ தானைச்‌ சேவடி 
யோகையி னருச்சனை யுவந்து தக்கனல்‌ 
யாகமுற்‌ றழிர்தரா ளிழந்த கானுடை 
வாகனம்‌ பீடிகை வழங்கப்‌ பெற்றனன்‌. 


(இ-ள்‌) சகுலபர்வதத்திலே, சிவபெருமான து செல்விய இருவடியைச்‌ 
சர்தோஷத்துடன்‌ பூசைபுரிர்து, தகச்கனுடைய நல்லயாகமானது. முற்றும்‌ 
அழிந்தகாலத்தில்‌, தான்‌ இழக்க மணந்தஙதிய மலர்ப்பீடத்தையும்‌ அன்னவா 
கனத்தையும்‌ கவபெருமான்‌ இருவருள்செய்து கொடுக்க, அவற்றைப்பெற்றுக்‌ 
கொண்டனன்‌, ௭-௮. (கேது 


மவேதவா 1 ணியமவ விரிஞ்சன்‌ மேயரன்‌ 
பாததா மரைத்துணை பரிந்து பூசியா 
வேோஅதநான்‌ மறையுணாச்‌ அலகம்‌ யாவையு 


ாதிநூல்‌ வரன்முறை யன! திட்‌ டானரோ, 


(இ = ள்‌.) ௮ நீதப்பிர மன்‌, வேதாரணிய க்ஷத்துரமடைநது சிவபெருமா 
னுடைய உபமபாதங்களாகிய தாமரைமலர்களைப்‌ பூசைசெய்து, ஓஅன்ற 
நான்கு வேதங்களைய ந்தேோர்க்து உலகமுமுலதையும்‌ பழமையாிய எத்து தி 
முறைப்படியே படைத்தனன்‌, ஏ. மு, பில்‌. யி * 


பிரமன்சிவார்ச்சனைச்‌ சருக்கம்‌. GE 


ஈகெலா நிகழ்ந்தபின்‌ னேம கூடம்போய்ப்‌ 
போதினான்‌ முகத்தொரு புனிதன்‌ பொன்னிறத்‌ 
தாதுலா மிதழியஞ்‌ சடையி னான்தனைக்‌ 
காதலா லருச்சனை கருதிப்‌ போற்றினான்‌, 


(இ-ள்‌,) இவையாவும்‌ மடர்தபிறகு, தாமரையில்‌ வசிக்கும்‌ ஈான்குமுகங்‌ 
களையுடைய ஒப்பற்றபிரமன்‌, ஏமகூடபர்வதஞ்சென்று சோந்து, பொன்னிறத்‌ 
தோடுகூடிய மகரந்தங்களையுடைய கொன்றைமலரணிர்த அழகிய சடையை 
யுடைய சிவபெருமானை ஆசையோடு தியானித்து அர்ச்‌செத்துத்‌ துதித்தான்‌, 


கழிந்தன பற்பல காலஞ்‌ சென்னியிற்‌ 
சுழிந்தெறி கங்கையா னவற்குத்‌ தோன்றினாள்‌ 
வழிந்தொழு இருகணீர்‌ வாரக கைதொழாப்‌ 
பொழிந்தபே ரன்பினா னினிது போற்றினான்‌, 


(இஃ ள்‌.) எண்ணிறந்த காலஞ்சென்‌ றன, பின்னர்‌, சுழித்துக்கொண்டு 
அலையைவிசும்‌ கங்கையையணிர்த சடையையுடைய இவபெருமான்‌, அப்பிரம 
னுக்குக்‌ காட்டித£தனர்‌. பெருகியிழிச்‌ தொழுகின்ற இருகண்ணினின்‌ மு 
ஆடந்தபாஷபஞ்சிந்தக்‌ கைகுவித்து அதிகரிக்கின்ற பேரன்போடு பிரமன்‌ இனி 
தாகத்தோத்திரஞ்‌ செய்தான்‌, எ - அ, (௪௧) 


அன்னமா யளவொழி யண்டர்‌ தேடினே 

னென்னையா ளூடைய நீ யெதாரந்தி லாயிவ 
ணின்னிலை காண்குறப்‌ பெற்ற நீர்மையான்‌ 
முன்னிய பேறெலா முற்றி னேனென்றுன்‌. 


(இ - ள்‌.) அடியேன்‌ அன்னப்பறவை வடிவேற்று எண்ணிறந்த அண்டங்க 
ளெல்லாவற்றிலும்‌ தேடியயர்ந்தேன்‌. என்னை யடிமைய ரகவுடைய தேவரீர்‌ 
காட்டுதந்‌இலீர்‌, இப்பொழுது தேவரீர்‌ சொரூபத்தை நாயினேன்‌ தரிசிக்கப்‌ 
பெற்ற தன்மையால்‌, சகான்கருதிய. பதவிகளையெல்லாம்‌ அடையப்பெற்றே 
னென்று கூறினன்‌. எ... அ, (௪௨) 


அ அவுளத்‌ தடைத்தரு ளமல நாயகன்‌. 
விதிமுக நோக்கிநீ வேண்ட வேண்டிய 
தெதுவது புரிகுத மிசைத்தி நீயென 


மதுமலாக்‌ கோயிலான வணங்கிச்‌ சொல்லுவான்‌. 


(இ-ள்‌.) அடியேன்கூறிய அதனைத்‌ திருவுளங்கொண்டருளிய மலரகித 
ரா கிய வெபெருமான்‌, பிரமன்‌ முகத்தைக்‌ கடைக்கணித்து நீயடைய விரும்பிய து 
யாது? அதனைக்க அக, அங்ஙனமே செய்வோமெனத்‌ திருவாய்‌ மலர்ந்தருள, 
தேன்‌சிந்திம்‌ தாமரைமல ராகிய இருக்கையையுடைய பிரமன்பணிஈ து விண்ணப்‌ 
(௪௯) 


பிச்ிருன்‌. ஏ- று, 


எல்லையில்‌ கருப்பமுற திழிந்து கோன்றிய 
தொல்லையம்‌ பிறவி யுட்‌ டுரிசு நீக்குமோர்‌ 
நல்வர மிரு£தவா ஈவையி னன்முகம்‌ 

புல்லியிவ்‌ வலகெலாம்‌ புரக்க மேயினேன்‌. 


இ 


௭௩௯ உப்தேசகாண்டம்‌. 


(இ. ள்‌.) கணக்கில்லாத கருப்பங்களி, )ற்சேர்க்து இழிவடைந்து தோன்றிய: 
துன்பத்‌ திற்குச்‌ காரணமாகிய ஜனனங்களுக்குரிய குற்றங்களை கீக்கத்தக்க சிறந்த 
வரமிருந்தமையின்‌, குற்றமில்லாத நான்குமுகங்‌ களைக்கொண்டு ட்ட அ 
யெல்லாம்‌ சிருஷ்டி புரியும்‌ ஆற்றலுடையவளுயினேன்‌, எஃ அ, டடத, ட்‌) 


| 
Sh ற்‌ 


ஈண்டினிப்‌ பிறவிபெற்‌ றிழிந்து மூவகை ரி 

வேண்டினே அயிர்த்தொகை விளித்து நிற்குகா. ப பக 

ளாண்டகை யென்னைநின்‌ னழற்க ணா௮யிர்‌ \ நடி 
மாண்டிட முடித்தருள்‌ வழங்க வேண்டுமானால்‌, 


(இ - ள்‌.) ஆதலால்‌, இனி இல்வுலகத்தில ஜனனமெய்தி இழிவடையா 
வண்ணம்‌ விரும்பினேன்‌, எல்லாவகையான உலகத்தொகுதிகளையும்‌ அழித்து 
ஏகமாய்‌ கிற்கும்‌ சங்காரகாலத்தில்‌, ஆண்டவரே! அடியேனைத்‌ தேவரீருடைய 
௮க்னிச்சண்ணால்‌ உயிரொழியும்படி சங்கரித்துத திருவருள்செய்யவேண்டும்‌; 


ஐயநீ யானுடைக்‌ கபால மங்கமு 

மெய்யு றத்‌ தரித்தெனை வேறு மூவகைச்‌ 
செய்யதா மரைப்பதத்‌ தொடுங்கச்‌ ம்ம்ம்‌ 
பையரா வேணியாய்‌ பணித்தி யாலென்றான்‌ 


(இஃள்‌.) ஐயனே! வெந்த மாணிக்கத்தோடுகூடிய படத்தையுடைய சர்ப்ப 
மணிந்த சடையையுடையவரே! இதுவேயன்றி அக்காலத்தில்‌ அடியேனுடைய 
கபாலத்தையும்‌ முழுவென்டையுர்‌ திருமேணியி லணிற்‌ தகொண்டு அடியேனை 
அன்னியமாகச்‌ செய்யா தவகை, தேவரீருடைய செந்தாமரைமலர்போன்ற இரு 
வடிசளி லொடுங்கும்படி வரர்தந்தருளவேண்டுமென்‌ அ பிரார்த்தித்தான்‌. எ-று, 


ஆங்கவற்‌ கவவர மருளி யாங்கவன்‌. . 
பூங்கழ ஜொழுதெழப்‌ புராரி போயினான்‌ 
தேங்கமழ்‌ கற்பகச்‌ செல்வன்‌ றேமொழி 
பாங்கனைப்‌ பணிந்தவா பகர்செய்‌ வாமரோ. 
(இ-ள்‌) அப்பொழுது, திரிபுரதகனராகி்ய இவபெருமான்‌ அப்பிசம 
னுக்கு அவ்வரங்களைப்‌ பாலித்தருளி, பிரமன்‌ தம்மைப்பணிய அம்தர்த்தானமாயி 
னர்‌, மணம்லீசுின்ற கற்பகமலர்மாலைதரித்த செல்வனாகிய இந்திரன்‌, மகிர 


மாகிய சொல்லையுடைய உமாதேவி பாகராகிய செபெருமானை வணங்கெவகையை 


பிரமன்‌ சிவார்ச்சனைச்‌ சருக்கம்‌ முற்திற்று 
| AY 
அகச்சருக்கம்‌, ௨௬-க்குத்‌ இருவிருத்தம்‌ ௬௧௫௪௧, 





... இருப்த்தேோவ ௧ 
இந்திரன்‌ சிவாச்சவளச்சருக்கம்‌, 
அடுத்‌] + |e 
அறசர்க்கழி நெடிலடியாசிரிய விநத்தம்‌. 
முன்னைநாண்‌ முளரிப்‌ பீடத்‌ தருர்தவத்‌ தலைவன்‌ முர்நீர்த்‌ 
தொன்னிலப்‌ பரப்பு மற்றை மன்பதைத்‌ தொகுதி யாவு 


மின்னரு ளுவகை காட்டி யின்றினி திருந்த ஞான்று 
தன்னுளத்‌ தணரா நின்றா னீங்கிது சமைவ தானான்‌. 


(இ-ள்‌) தாமரை மலர்ப்பீடச்தி லெழுந்தருளிய அருர்தவத்தலைவரா இய 
பிரமன்‌, பூர்வகாலத்தில்‌ கடல்சூழ்ந்த பழமையாகிய நிலவுலச விஸ்தரணத்தை 
யும்‌ மனிதர்‌ தொகுதியையும்‌ பிறவற்றையும்‌ இனிய கருணைகொண்டு சந்தோஷித்‌ 
துச்‌ சிருஷ்டிசெய்து இனிதாக விருந்தபொழுது, தன்மன தில்‌ ஆலோசித்தவனாய்‌ 
இப்படிச்‌ செய்வ தாயினான, எ - ௮, (௧) 


அரெழிற் பிறந்த பெண்பா லியற்றின மகரேக மின்னும்‌ 
பேரெழி லவர்க்கு மேலோர்‌ பெண்ணுரு வகுத்து மென்னாக்‌ 
காரெழிற்‌ கழகு காட்டுங்‌ கற்றைவா ரளக வேற்கண்‌ 

வாரிள முகண்மென்‌. கொங்கை யகலிகை வகுத்தான்‌ மன்னே, 


(இ-ள்‌,) மிக்க அழகமைர்ச அரேகம்‌ பெண்‌ ணுருவங்களைப்‌ படைக்சோம்‌. 
அவர்களைக்காட்டிலும்‌ மேம்பட்ட அழகுடையதாய்‌ ஒருபெண்ணுருவம்‌ படைப்‌ 
போமென்று, கருநிறர்தற்யெ மேகத்தின்‌ அழகிற்கும்‌ அழகு காட்டத்தக்கதாய்த்‌ 
தொகுதியாக நீண்டிருக்குங்‌ கூர்சலும்‌ வேல்போலும்‌ விழியும்‌, கசசணிர்து இள 
மையுடைத்தாய்‌ அரும்புபோன்‌ றிருக்கும்‌ மிருதுவான சனங்களுமுடைய அக 
லிதையென்னும்‌ ஒருபெண்ணை இருஷ்டித்சான்‌, ௭ - அ. (௨) 


ஆகவ ளூருவக்‌ காந்தி யிளங்கதி ரழகு மாந்தப்‌ 
குங்குமத்‌ கற்றை நோக்கப்‌ புயலினம்‌ விளர்ப்ப வேங்கி 

- வாங்குநுண்‌ ணுசுப்பு நோக்கி மின்னொளி மருண்டு மாழ்க 
வீங்கள முலையா லோங்கும்‌ விண்குடி வாஙக நின்றாள்‌. 


(இ-ள்‌.) அப்பெண்ணின்‌ உருவத்திற்றோன்‌ றிய சார்தியான அ பாலசூரிய 
னழசைக்கெடுத்து விடவும்‌, அழகிய கூர்தலின்‌ ரொகுகதியைகோக்கி மேகக்கூட்‌ 
டங்கள்‌ எச்சங்கொண்டு வெளுக்கவும்‌, வளைந்துள்ள நண்ணிய இடையைப்‌ 
பார்த்து மின்னலின்‌ காந்திமருட்‌ யுற்றழியவும்‌, மேலே ஙெ முதிராததனங்க 
ளாலே உன்னதத்திலிள்ள ஆகாயம்‌ குடிவாங்‌பப்போகவும்‌ விளங்கினாள்‌, ஏ - அ. 


செச்தவர்ப்‌ பவள வாயாற்‌ கவிரிதழ்‌ சிதைந்து காட்டப்‌ 
பைந்தளிர்ப்‌ பதத்தால்‌ பூத்த பங்கயம்‌ பயத்தா னிற்ப 
வந்தளிர்‌ வளைக்கை நோக்கிக்‌ கார்தணீத்‌ தடவி சார 
 நந்தினங்‌ களங்கண்‌ டேங்கி விளர்ப்பு௮ு ஈலத்தி னின்றாள்‌. 


AA 


ரோ. பகேசகாண்டம்‌: 


(இ - ள்‌.) செர்கிறமிச்ச பவளம்போலிம்‌ அதரத்தால்‌ முண்முறாக்கமலரி : 
ணிதழ்கள்‌ சிதைர்‌ அகாட்டவும்‌, பரியமாச்தளிர்‌ நிறமீவாய்கத' பாதங்களால்‌ 
மலர்ம்த செம்‌ தாமரை மலர்கள்‌ குள்‌ ச்இலிருக்கவு 10, அமகுற் ௮ சீதளிர்த்த வளைய 


லணிர்த கைகளைக்கண்டு கார்தண்‌ மலர்கள்‌ ஊரைநீங்கிக காட்டிலடை வும்‌ 


ரி கர்ப்தும்‌. 


சுமுத்தைப்பார் தூதுச்‌ சங்கின்றொகுஇகள்‌ எக்கமெய்து வெளுப்படையவும்‌. ர பனி 
யோடிருந்தாள, ன்‌ அத்து . | 1 ச) 
அனையகதோ ரழகன்‌ மிக்கா ளசலிகை யிருக்க காலைப்‌ படு 
புனமலர்த்‌ கருவி னீழற்‌ பொன்னகர்‌ புரக்கும்‌ க்கேள்‌ 1 
ட கழற்‌ கமல பீடத்‌ தந்தணன்‌ மருங்கு சார்ந்தான்‌ 

னெவரிச சுரும்ப ரே திக்‌ கனங்குழை பவளைக்‌ கண்டான்‌... 1'"' 

த 

(இ - ள்‌.) அத்தன்மைய ஒப்பில்லாத சம்குத்திள ர அ கலிகையென்பா 

ளிருர்சகாலத்தில்‌, அலங்கரிக்கின்ற மலர்களையடைய கற்பகவிருக்ஷ நிழலி 


லிருர்‌அ தேவலோகத்தைப்‌ பரிபாலிக்கும்‌ இர் தரன்‌, வீரகண்ட.மணி தரித்திக்‌ 
கமலாசனத்து வீற்றிருக்கும்‌ பிரமன்பால்‌ வந்தனன்‌. அவன்‌ வரிகளையுடைத்‌ 
தாய்ப்‌ பண்பாடுகன்ற வண்டுகளுலாவுங்‌ கூந்தலையும்‌ பொர்குண்டலச்தையும்‌ " 


படைக்க அவ்வ கலிகையை க கண்டான்‌. ஏ. னு, (௫) 


கண்டகண்‌ உருப்ப லாற்முன்‌ கனங்குழை யவளை ரோக்டிக்‌ 
கொண்டகண்‌ ணிரண்டும்‌ போதா வென்பது குணியா நின்முன்‌ 
மண்டம ரநங்க சாபம்‌ குனிந்தது மலர்ப்பூ வாளி 

இண்டுபு இளையா நின்ற தியாவரே சிளக்கற்‌ பாலார்‌, 


இ-ள்‌.) கீனமாநிய குண்டலமணிர்ச அவ்வசலிகையைச்சண்ட கண்களைத்‌ 
திருப்பி மற்றொன்றையும்‌ பார்ச்சமுடியாதவனாய்‌, அவளைப்‌ பார்த்துப்‌ பார்த்தி 
நாமுடைத்தாயிகுக்கும்‌ இருவிழிகள்‌ இவளழசைச்சாணுதற்குப்‌ போதாதென்று 
கருதிக்சொண்டிரும்தான்‌, உடனே மிகுர்த போர்செய்தற்குரிய மன்மதன்‌ வில்லை 
வளைத்ததிம்‌ மலர்ச்கணைசள்‌ துளைத்து ஆச்கிரமிச்சுஅம்‌ ஏவர்‌ தாம்‌ சொல்லச்‌ 


தக்கவர்கள்‌? ௭ - று, (ன). 


வெண்ணெயம்‌ na relat சீறி வெர்தழ அருத்த லென்ன 
வண்ணகெக்‌ குருகிச்‌ சோர்ந்தான்‌ மம்மாறேய்க்‌ களவை யற்று. 
னுண்ணிறை யுருவ வாட்கட்‌ புலோமசை யுருவ நோக்கி 
யெண்ணுகோ றிவளும்‌ கன்னாள்‌ பகல்விளக்‌ கென்ன லானான்‌... 


(இ-ள்‌) அழிய வெண்ணெய்‌ மலையைச்‌ கொடிய அக்கினிபான அ 
கோபித்து எதிர்த்தாற்போல,  மனம்நெக்கு உடல்சோர்வெய்‌இனன்‌... ௮ இனா 
ஓண்டாகிய துயரப்பிணிக்கு அளவில்லாகவனானான்‌. தன்மனதிற்‌ கிசைர்த 
வளாய்ச்‌ காதளலோட்டிய வாள்போலும்‌ விழிகள்படைச்த இர்‌ இராணியின்‌ வடி. 
வச்சைகோக்கி நினைக்கும்போதெல்லாம்‌, அவள்‌ இவ்வகலிகைக்குப்‌ பகற்காலக்‌ தி 


லேற்றிய தீபம்‌ போன்‌ றவளாயினள்‌. ஏ.- அ, த டு (எ) 
உருத்தது காம வெற்தீ யுயிர்த்துயிர்ச்‌ கொடுங்கா நின்றான்‌ க்‌்‌ 

மருத்திள வாடை யூர்‌ ந்து வரவர மயக்க முற்றான்‌ த்‌ ந. லந்தி்க ம்‌. 

கருத்துவே மறிவு வேழுப்க்‌ மைய கவலை கூரற்கான்‌ ரத்‌ 2௮ த 


டோ 
பொருத்துவா ரெவரென்‌ றெண்ணா வுளக்தொடும்‌ புலம்பு கொண்‌ டான்‌. 


்‌! 


சபரி 


இந இரன்சிவார்ச்சனைச்‌ சருக்கம்‌. ௭௧௩௭ 


(இ.ஃள்‌.) வெவ்விய காமாககினியானது கடுமையானபடியால்‌ மிகவும்‌ 
பெருமூச்சுவிட்டு ஒடுங்கினான்‌. கறமணத்தோகெடிய இளநதென்‌ றற்காத்றான ௮ 
உலாவி லீசுந்தோறும்‌ மயக்கமெய்தினான்‌. எண்ணமும்‌ உணர்வும்‌ 'வெவ்வேறாய்ப்‌ 
பரிகாரமற்ற துயரமதிகரித்தான்‌. அவ்வகலிகையோடு சன்னைச்சேர்ப்மிப்பவர்கள்‌ 
த்த தன்மன இற்‌ கருதித்கிக்கித்தான்‌. எ- அ. (௮) 


ய காலை நோக்கி யருமறைக்‌ கிழவன்‌ செய்ய 

சேயசெங்‌ கமல பாதஞ்‌ சென்னிதாழ்த்‌ இறைஞ்ச நின்று 
பாயரித்‌ தடங்கட்‌ செவ்வாய்ப்‌ பனிமொழிக்‌ குவவுக்‌ கொங்கை 
யாயிமை யிவள்யா ரென்ன வினவின னமரர்‌ கோமான்‌, 


(இ-ள்‌,) அக்காலத்தில்‌, இற்திரன்‌ அரிய வேதங்களை யுணர்ந்த பிரமனை 
கோக, செப்பமாெ செர்கிறம்வாய்ந்த தாமரைமலர்போலும்‌ அது இரு 
லடிகளில்‌ தன தலைபடியும்படி. வணங்கி ப்பட செவ்வரிபடர்ந்த விசா 
லித்த விழிகளையும்‌ சிவந்த அதரத்தையும்‌ குளிர்ந்த மொழிகளையும்‌ திரண்ட 
குசங்களையும்‌ தஇிருத்தமாயெ ஆபமணங னு இப்பெண்‌ யாரென்று 
வினவினாள்‌. ௭ - அ. (௯) 


பொன்னிறப்‌ பொகுட்டுப்‌ பீடத்‌ திசைமுகக்‌ கடவுட்‌ புத்தே 
ளென்னிடைப்‌ பிறந்த செல்வி யீங்கிவ ளென்ன லோடு 
மின்‌ ஆயிர்ச்‌ தழல்வாய்‌ கான்று விளங்கொளி பரப்பித்‌ தெவ்வர்‌ 
செந்நிறக்‌ குருதி மாக்துங்‌ முலிசிமற்‌ நிதனைச்‌ செப்பும்‌ 


(இ-்‌.) பொன்னிறம்‌ வாய்ந்த கொட்டை தங்கிய தாமரை மலர்ப்பீடத்‌இ 
வள்ள திசைமுககீகடவுளென்னும்‌ பெயர்பொருந்திய பிரமன்‌, இவ்விடத்இ 
லுள்ள இப்பெண்‌ என்பாற்‌ பிறந்த புத்திரியென்று கூறியவுடனே, மின்னலை 
வீசித்‌ தீப்போறிகளைக்கக்கி மிக்ககாம்‌ நதியைப்‌ பரவச்செய்து பகைஞருடைய செச்‌ 
நிறந்தங்யெ உதிரத்தைப்பராகும்‌ வச்ரொயுதம்தாங்யெ இந்திரன்‌ இப்படிக்‌ 
சொல்லுகின்றான்‌. எ, (௧0) 


ஆடகப்‌ பசும்‌ பொன்‌ னாட்டி னரசிய லிருக்கைக்‌ கேய்ந்த 
பாடு று பணையி ஜனோங்குர்‌ தாருவும்‌ பணில வாழ்வுக 

தேடுறுஞ்‌ சிறப்பின்‌ மிகக கேனுவுந்‌ திணிதோ ான்கா 

தினக தவளப்‌ பூட்கைக்‌ குன்றமுங்‌ குணித்த யாவும்‌. 


ந (ட - ள்‌.) ஆடசமென்னும்‌ பசும்‌ பொன்மயமான தேலலோ கத இன்‌ அரசா 
கிச்‌ தன்மைக்கிசைர்‌ த பெருமைபொருந்‌ இய ளெகளோடு வளர்ந்‌ இருக்குங்‌ கற்ப 
கத்தருவும்‌, சங்கநிநியும்‌, பலராலும்‌ தேதெற்கரிய பெருமிதத்தில்‌ மிக்ககாம 
தேனாவும்‌, வல்லமைபொருந்திய தோள்களும்‌, நான்கு தம்தங்களையுடைய 
வெள்ளையானை யென்னும்‌ மலையும்‌ ஆயெவிவற்றையெல்லாம்‌. எ - ௮, (௧௮) 


வேண்டுது சிறப்பி னீண்டி யாவையும்‌ விருப்பி  னீற்தாய்‌. 
மாண்டுமு நெடுநாள்‌ வைகு மாயுவும்‌ வனப்பு மீந்தா 
யாண்டொரு குறையு மின்றி யளித்தனை யைய தொரய்திற்‌ 
காண்டகு குறையொன்‌ அண்டா பகற்‌ டம்‌: கேட்‌ 1, 
93 ய்‌ ர 


௭௩௮ உபதேசகாண்டம்‌, 


(இஃ ள்‌.) விரும்புதற்கேற்ற £றப்போடு இவ்வகைச்‌ ளெல்லாவத்றையும்‌ 
விருப்பத்தோடு பாலித்திர்‌, அன்றியும்‌ அடிக்கடி மரணமடையர்த வெகுகாலம்‌ 
ஜீவித்‌ திகுக்கும்‌ வாணாளையு ம அழலையும கொடுத்தருளினீர்‌. ஐயனே! அத்தேவ 
லோகத்திற்கு யாதொரு குறைவுமின்றி யதுக்கிரடித்நிர்‌. தேவரீர்‌ காணத்தக்க 
மிச இழிவாகிய ஓர்‌ குறைமாத்திரமுள்ளது, அதனை யடியேன்‌ சொல்லக்கேட்‌ 
பீராக, எ. ௮. (௧௨) 


கோழுடி யரச னில்லா வையமுறங்‌ குலவண்‌ டாரக்ருந்‌ 
காமரை மலரா வோடைக்‌ கேணியுக்‌ தயங்கா நின்ற 
சொம்பில்‌ மூடு கங்குலுந்‌ அரிசு நீத்த 

காமரு மகளி ரில்லா வில்லமுங கவினுண்‌ டாமே, 


(இ-ள்‌) சிறந்த கிரீடமணிர்த அரசனில்லாத உலகத்திற்கும்‌, கூட்டமா 
இய வண்கெளொலிக்கும்‌ தாமரைப்பூக்கள்‌ புட்பியாத ஓடைசளுக்கும்‌. குளங்களுக்‌ 
கும்‌, விளக்கமுள்ள சந்திரனில்லாத இருண்மிகுந்த இரவுக்கும்‌, குற்றமசன்ற 
அழகில்‌ விசேடித்த மாதாகளில்லாத வீட்டிற்கும்‌ அழகுண்டாகுமோ? ௭-௮, 


என்னுடை யரசிற்‌ கேய்ந்த விலங்கிழை யலங்க லோதிக்‌ 
கன்னிகை யளிப்பி னன்றே கற்பக வாழ்க்கை வாழ்க்கை 
யின்னிவட்‌ புரிர்தி லாயே லெறிகதிர்‌ மணியொன்‌ நில்லாப்‌ 
பன்னக மனையேனீது பணியெனப்‌ பணியா நின்றான்‌. 


(இ- ள்‌.) ௮அபோல, என்னரசாட்சிக்குக்‌ தகுந்த விளக்கமுள்ள ஆப 
ணங்களும்‌ மலர்மாலைகளணிர்க கூர்தலுமுடைய இப்பெண்ணைக்‌ கொடுச்சாலல்‌ 
லவா கற்பசகவிருக்ஷ நிழலில்‌ வாழும்‌ வாழ்க்கை வாழ்க்கையாகும்‌. இப்போதே இப்‌ 
பெண்ணை யெனக்குக்கொடாமற்போனால்‌, இரணத்தைப்பரப்பும்‌ ஒருமாணிக்‌ 
கத்தை யிழந்த சர்ப்பக்சைப்போன்‌ றிருக்கின்‌ ற யான்‌, செய்யவேண்டிய பணி 
விடை இஃதென்று கட்டளையிடுவீராகவெனப்‌ பிரமனைப்‌ பணிந்து கின்றான்‌. 


இவனெடுத்‌ தரைத்த மாற்ற மிருசெவிப்‌ புலத்துச்‌ சாரத்‌ 
அவரிதழ்க்‌ கமலக்‌ கோயிற்‌ மாயவ னுரைப்ப தானான்‌ 
கவசொளி மணித்தோள்‌ வேர்தே யீங்கிவட்‌ கருதி நோக்கி 
யவலமுற்‌ நழியே லிப்போ தன்றென வகற்றி னானால்‌, 

(இஃ ள்‌.) இவவிம்திரன்‌ எடுத்‌ அச்சொல்லிய சொற்கள்‌, இருசெவித்தொளை 
களிலும்‌ பொருந்த, இவர்த இதழ்களையுடைய கமலாலயத்தி லெழும்தருளி 
பிரமன்‌ சொல்‌ லுவானாயினான்‌. ஒளிகளைக்கவாறம்‌ அ கொள்ளத்தக்க இரத்‌ இனமாலை 
யணிக்த தோளையுடைய தேவராசனே! இப்பொழுது இவலகலிகையை நினைத்‌ , 
தப்பார்த்‌ கித்‌ தஇன்பெய்திவரறார்தாதே. அவன்‌ சத்திப்பதற்குக்காலம்‌ இதன அ! 
எனமாற்றினான்‌, எ - அ. (கடு) 
கான்முகத்‌ தொருவன்‌ சொற்ற வாசக நவவிச்‌ செல்கி 
மான்முகத்‌ துருவ கவொள்வா ளொத்துற மயக்கங கொண்டான்‌. 
பான்மதி முகத்தாண்‌ மூரற்‌ பவளவாய்‌ நினையுந்‌ தோறு ்‌ 
அன்முகப்‌ பரவை 8ழ்போ யுணக்கெ னுணங்கு கேள்வி, 


இற்திரன்சிவார்ச்சனைச்‌ சருக்கம்‌ ௩௯. 


(இஃள்‌) சதுர்முகப்பிரமன்‌ சாற்றிப வார்த்தையை, அழயெ செப்ப 
முடைய மானிணிடத்தில்‌ ஊடுருவிப்பாயும்‌ ஒளியுள்ளவாட்படைபோலக கொடு 
மைவிளைக்க மயக்கமெய்தினன்‌. சாவள்யமான 'சந்திரனையொத்த முகத்தை 
யுடைய அகலிகையின்‌ தர்தங்சளோடுகூடிப பவ எம்போலும்‌ வாயை எண்ணும்‌ 
போதெல்லாம்‌, தான்கற்ற சாத்திரக்கடலான அ டீழ்ப்போக அவனுடைய நுட்ப 
மாயெ நூற்கேள்விகளையெல்லாம்‌ மறந்தனன்‌. ௭ - அ, (௧௬) 


கற்பக நாடு போதற்‌ கெழுர்சுனன்‌ கருத்துப்‌ பின்போய்‌ 

நிற்புழி மறுகு மீள நெஞ்சொடுங்‌ கவலுஞ்‌ சோருங்‌ 
சொற்கொள்வே னெடுங்கட்‌. டாரை குழித்துறக்‌ குழைந்த சந்தை 
யெற்கன லரக்கின்‌ மாழதி யுருகன னிமையோர்‌ வேந்தன்‌. 


(இ-ள்‌.) தேவேச்திரன்‌ தன்னுடைய தெய்வலோகத்திற்குச்‌ செல்லப்‌ 
புறப்பட்டான்‌, மனமானது பிற்பட்டுப்போய்‌ நின்‌ உவிடத திலேயே சுழுவான்‌, 
திரும்புவான்‌, மன இற்கவலையு௮அவான்‌, உடல்சோர்வான்‌, கொல்லத்சொழில்‌ 
கொண்ட வேல்போல்நீண்ட அவூடைய கண்ணின்‌ | தாசை | மணியால்‌ போக்‌ 
கப்பட்ட மனமானது தியிடைப்பட்ட அரக்குபோல உள்ளழிக்து உருஇனான்‌, 


வேரியங்‌ கருப்பு வீர வெஞ்சிலை குழைய வாங்கு 
மாரனைங்‌ கணையு மார மார்பிறப்‌ பிளந்து தள்ள 
வோரடி முன்னர்‌ நீட்டி னொன்பது பிறகு போமால்‌ 
வாரிள முலையி னாட னுருவொளி வவ்விச்‌ சென்றான்‌, 


(இ.-ள்‌.). மணம்வீசம்‌ அழூய கரும்பாகிய வீரத்தன்மையோடு கூடிய 
வலியவில்லைக்‌ குழையும்படி. வளைத்த மன்மதன்‌ பஞ்சபாணங்களையும்‌ பொருந்த 
மார்பான து பிளக்கும்படி பிள அதள்ள, ஒரு அடிமுனனே நீட்டினால்‌ ஒன்பது 
௮டி. தாரம்‌ பிற்பட்டுப்போலான்‌'. கசசுபூட்டிய இளமைவாய்ந்த முலைகளையுடைய 
அகலிகையின்‌ உருவெளிக்கோற்றத்கைக்‌ இரகித்‌ துக்கொண்டு போனான்‌, எ. றக 


தேமலர்த்‌ கருவி னீழன்‌ மந்திர விருக்கை சேர்ந்தான்‌ 

பூமல ரமனளி சோரா விழுந்தனன்‌ புதுப்பூங்‌ கோதை 

காமமிக்‌ கெழுச்‌அ! மம்மர்க்‌ கடலிடைக்‌ கிடப்ப தானான 

வேமனத்‌ தொடுங்காக்‌ கோல மேனியும்‌ வெதுப்புக்‌ கொண்டான்‌, 


(இ - ள்‌.) தேமழைகுகின்‌ ற மலர்கள்‌ பொருந்திய கற்பகவிருக்ஷத்‌ இன்‌ 
நிழலிலுள்ள ஆலோசனைச்‌ சபையாகிய அரண்மனையை யடைக்தான்‌. பொலிவு 
தங்கிய புஷ்பசயன த தின்மேத்‌ சோர்ச்தி விழும்தான்‌. அன்‌ றலர்ந்த மலர்களை 
யணிக்த கூக்தலையுடைய அகலிகையின்‌ காமவேட்கை மேம்பட்டுத்தோன்‌ திய 
மயக்கமாகிய கடலிற்‌ படிவசானான்‌. (காமத்‌ தீயினால்‌) வேகன்‌ ற மனத்தோடும்‌ 
ஒடுங்கி அழகிய தேகமும்‌ (காம) சுரங்கொண்டனன்‌. ௭ - று, (கூ) 


தழைபடு சனையி னோங்குங்‌ கற்பகத்‌ தண்ண ரூத்து 
யிழைபடு புதுப்பூர்‌ தென்ற லணைகுற வெரியிற்‌ காந்து 
மெழுகென வெதும்பா நிற்கு மெல்லணை சொரியா நின்ற 
செழுமலர்க்‌ குப்பை யன்னோ னுயிர்ப்புறத்‌ தீயிற்‌ நியும்‌; - 


௭௪௦ ்‌.. உபதேசகாண்டம்‌: ௯ 


(இ-ள்‌) தமைத்திள்ள களைகளோயேயர்ச்த கற்பகவிருக்ஷத்‌ தின்‌ குளிரச்‌ 
தங்கிய தேனைத்‌ தாவிக்கொண்டு புதுமணங்கலந்த தென்றற்காற்று  லீசுதலால்‌, 
தியினாற்சுமெ்‌ மெழுகுபோலுருகுவான்‌. மெல்லிய சயனத்‌ இன்மீ து தெளிக்‌ 
இன்‌ ற செழுமைதங்கிய மலர்க்குவிய ல்கள்‌ அவ்விர்‌ இரனுடைய காசி ல்‌, 
தீப்போலக்‌ கரிந்துபோம்‌. ௭ - ௮. ரது, 


கொழுநறை நரந்தங்‌ கொட்டும்‌ குங்குமக்‌ குவவுத்‌ திண்டோண்‌ : த 
மெழுகூற வெ அம்பிக்‌ காந்தப்‌ பொருக்கெழும்‌ விரிபூர்‌ தாமச்‌ 
செழுமலர்‌ நெருப்பிட்‌ டாற்போற்‌ நிந்தன சிவந்த கண்கள்‌ உ 
பொழுது நிடை னதி திண்டோள்‌ புடைத்தன னனங்கப்‌ புத்தேள்‌. 


(இ - ள்‌.) மதர்த்த மணந்தங்கெ கஸ்தூரியை, குங்குமச்சார்தணிந்த குவி 
வாகிய வலியதோள்களிற்பூச, அதிகுடேறி யெரிந்து பொடிபட்டுதிரும்‌. விரிந்த 
மலர்மாலையிலுள்ள செழுமைதங்கெ கற்பகமலர்சள்‌ திமிசையிட்டாற்போலக்‌' கரி, 
நதன. கண்களால்‌ [அரங்கன்‌ |] உருவிலியாகிய மன்மதன்‌ கரலத்தைப்பார்த்‌ 
அத்‌ தன்வலிய தோள்களைத்தட்டினான்‌. ஏ- அ, ச்‌ (௨௧) 
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ஆய்‌ மயி லனைய சாய லகலிகை யாசை இர்வான்‌ 
சேயிழை யரம்பை மாரிற்‌ நிலோத்தமை முதலா யள்ளேர ப 
ரேயபே ரழகை நோக்கி யெண்ணுறும்‌ பரவை நாவாய்ப்‌ 


பாய்மரப்‌ பரவை யொத்தா னொருகிலைப்‌ படாத சிந்தை, கிரு.) 


(இஃள்‌,) ஆய்ந்த மயிலைப்போலுஞ்‌ சாயலையுடைய அகலிகை Ln 
ளது. ஆசை தரும்படி, செவ்வையாகிய . ஆபரணங்களையணிந்த. அரம்பாஸ்திரீ க 
ஸில்‌ திலோத்தமை முதலாகச்‌ . சொல்லப்பட்ளெளவர்கள்‌ பொருந்திய பேரழ 
சைப்பார்த்து ஒருகீலைப்படாத மனதால்‌ நினைக்கின்‌ றவனாதி, சமுத்திரத்தில்‌ 
ப ்நதிதத்ல்க்ல்‌ பாய்மரப்பரப்பினை யெச்தவனாயினான்‌? எண, (௨௨) 


மயிலியற்‌ குதலைச்‌ செவ்வாய்ப்‌ புலோமசை வளைப்பூங்‌ வ்‌. 
பயிலுறத்‌ தடவா நின்றா ளாங்கது பகரி னம்மா ப தயக்க 
வயின்முக நெடுவேற்‌ மூனை யறுச்கழி பசும்பு ணூடு 
மயர்வுறச்‌ சலாகை காச்சிச்‌ செலுத்துறன்‌ மானு மன்றே... 


(இ. ள்‌.) மயிலின்சாயலையும்‌ மழலைச்சொல்‌ பொரும்‌ இய கட - வாயையு 
முடைய | புலோமசை-புலோமன்மகள்‌ | இந்திராணியானவள்‌ தனது. வளை 
யணிந்க அழகிய கார்சண்‌ மலர்போன்ற கைகளால்‌ பரிசமுறத்‌ தடவிநின் முள்‌. 
அதன்‌ நிலையைச்சொன்னால்‌, கூர்மைவாய்ச்த முகத்தையுடைய நீண்டவேற்படை 
யானது அனத்தழித்த பசிய புண்ணினிடையே மயக்கமுண்டாம்படி,. இருப்புச்‌ 
சலாகையைப்‌ பழுக்கக்காச்சச்‌ புகுத்‌துவதை பொர்்‌ திருக்கும்‌, எ- அ. (௨௯) 


அளிபடு புதப்பூங்‌ கோதை யகலிகையமுத ளாவுங்‌ 
கிளிபடு குதலை கேட்ட வார்செவித்‌ துணைகண்‌ மற்றைக்‌ 
களிபடு சுரும்ப ரோதி பணங்கனார்‌ கருப்பு பூத்த. ப அநத 
வெளிபடு மழலை காகக்‌ கொனியென வெறுத்த வன்றே. பய 


இறந்திரன்சிவார்ச்சனைச்‌ சருக்கம்‌. ௪௪௫௧ 


வ (இ உள்‌.) வண்டுகள்‌. மொய்த்த அன றலர்ந்த. மலர்களையணிந்த கூந்தலை 
யுடைய. அகலிகையென்பாள ௮, . அழுதமயங்கலரந்‌ ததாய்க்‌ இளிகளும்‌. தோல்வி. 
யெய்தத்தக்க மழலைச்சொல்லைக்கேட்ட நீண்ட இருசெவிகளும்‌, ஏனையமதிமயக்‌, 
குடையவண்டுகளமர்ச்த கூந்தலையடையமேவமாதர து கரும்புபோலவெளிப்பட்ட 
இளஞ்சொற்கள்‌ காக்கையின்‌ குமலொலியைப்போல லெறுப்புற்றுத்‌ தள்ளின. 


குனிபடு புருவச்‌ சாபத்‌ தகலிகை வதனங்‌ கோட்டிக்‌ 
கனிபடு மனத்தி னோற்கு மற்றையோர்‌ கடவுட்‌ டி ங்கட்‌ 
டனிபடு வதன மெலலா மூற்படு, பருவச்‌ தாங்கும்‌ 
பனிபட வெதும்பிச்‌ சாம்பும்‌ பங்கய நிகர்த்த மாதோ. 


(இ- ள்‌.) வளைந்த புருவமாகிய வில்லையுடைய அகலிசையின்‌ முகத்தைக்‌ 
கண்டு காழுற்றிரங்கிய மனமுடைய இக்‌ இரனுக்கு ஏனையமாதர்கள த தெய்வீகம்‌ 
தங்கபெ சட்‌திரன்‌, சனிச்சணி தோல்வியெய்தத்தக்க முசங்கள்யரவும்‌, முன்பனிக்‌ 
சாலச்‌ திலே பணியான அ பதெலால்‌ திம்‌ திவாடுின்‌ ற தாமரைமலர்களை யொத்‌ 
இருச்தன. என, ப (௨௫) 


அன்னவ ளூருவ கோக்க யருநீதுய ரஸித்த கோக்க 
மின்னல மின்று காறு மிவற்கினி களித்த கோலப்‌ 
பொன்னொளி மருட்டு மேனிப்‌ புலோமசை புனைந்த தெய்வ 
மென்னல நோக்கா தாசை முதலற வெறுத்த வன்றே, 


(இஃள்‌.) அவ்வசலிகையின்‌ வடிவத்தைக்கண்டு அரிய தஅியரத்தைக்கொடுத்த 
விழிகள்‌, இவ்விர்‌ இரனுங்கு இற்றையவரையில்‌ இனிய காமசுகத்தைக்கொடுத் து: 
வந்த, அழயெ திருமகளையும்‌ மயக்கத்தக்க தேகத்தையுடைய புலோமசை யென்‌ 
பாள்‌ பாற்கொண்ட தெய்வீகம்பெொரும்‌ திய மெல்லிய சகத்தைக்கருதாஅ அப்பு 
லோமசைபாற்கொண்ட ஆசையைவேரற வெறுத்தன., ௭-௮, (௨௬), 


ஆரம கமையப்‌ பூத்த வகலிகை திதலை பூத்த 
வேரிள முகிண்மென்‌ கொங்கை யெண்ணுதோ றெண்ணு தோறுந்‌ 
தாரொடு குவவுக்‌ திண்டோள்‌ விங்குறுர்‌ தழுவக்‌ கிட்டாள்‌ 
போரடு மதன வாளி படப்படப்‌ பொரும நீரான்‌, 

(இ-ள்‌) நிறைந்த அழகுபொருந்த விளங்கிய அகலிகையினுடைய தேமல்‌ 
படர்ந்த அழகுற்ன முதிராத கோங்கரும்பு நிகர்த்த மெல்லிய குசங்களைக்கரு துக்‌ 
தகோறுங்‌ கருஅந்தோறும்‌, அணிந்த கற்பகமலர்மாலையோடு குவிக்தவலியெ புயங்‌ 
கள்‌ பூரிப்பான்‌. (அவ்வுருவெளித்‌ தோற்றத்தை) ஆலிங்கனஞ்செய்வான்‌ (அவள்‌ 
கைக்கு) எட்டமாட்டாள்‌. இதனால்‌ போர்புரிகின்‌ற மன்மதபாணங்கள்‌ தைக்கும்‌ 
தோறும்‌ துன்பம்‌ நீங்கான்‌. எ- று, (௨௪) 


. அருந்துய ரளித்த காம வெதுப்பிறை யாற்றா னாகித்‌ 

தருந்தருப்‌ பொதும்பர்‌ வீழத்‌ தண்ணிமழ றழுவச்‌ சார்ந்தான்‌ 
வருர்அணர்‌ வீழ்த்த செந்தே மதுத்துளி தெறிக்குக்‌ தோறும்‌ 
பொருந்திறற்‌ றடர்தோண்‌ மேனி சுறுக்கொளப்‌ பொறுக்க லாற்றான்‌, 


௭௪௨ .. உபதேசகாண்டம்‌, 


(இ-ள்‌.) அடைதற்கரிய துயசச்தைக்கொடுத்த காமாச்கிணியை இர்‌்.இரன்‌ 
சயொதவனாடி, (எண்ணியோர்‌ எண்ணியவ ற்றை எண்ணியவாறே) கொடுக்கத்தக்க 
கற்பகத்தருவின்‌ சோலையில்‌ உண்டாகின்ற அந்தக்‌ குளிர்சிவொய்ர்த நிழலைப்‌ 
பெறச்சென்றான்‌. வளர்ந்‌ துவருகின்ற பூங்கொச்தினின்று துளித்த செர்நிறந்‌' 
கற்யெ இணனிமையாகிய தேன்றளி தன்மேற்படுக்கோறும்‌, பகைஞரோரடு போர்‌. 
செய்யும்‌ வலிதங்யெ பரக்‌ ததோளையுடைய அவனுடல்‌ சுஅக்கெனசோகஃப்‌ பொதுக்க 


முடிய ாதவனாயினான்‌. ௭-௮. (௨௮) 


தழைபடு தருவி னேங்குந்‌ தடஞ்சினை யூழ்த்த மென்பூ 2 
விழைபடு தடந்தோள்‌ வெற்பி னிடைதுகைக்‌ திஜியுக்‌ தோறும்‌ 
குழைபடு மரங்க சாபங்‌ கோத்தெறி கொடுங்கூர்‌ வாளி 
அழைவன வென்ன லானா னவனிலை அவலற்‌ பாற்றே. 


(இ-௭, தழைத்துள்ள கற்பகவிருக்ஷத்தின்‌ உயர்ர்து பரவிய களைகள்‌ 
சிர்திய மெல்லியமலர்கள்‌, விரும்பத்தக்க விசாலமான தோள்களாகிய மலையி 
ணிடத்தில்‌ நெருங்கி விழும்போதெல்லாம்‌, மன்மதனுடைய ௮ளைக்த கருப்புவில்‌. 
லிற்பூட்டி யெய்இன்‌ ற கொடுமைவாய்ந்‌ த கூரியமலர்க்கணை கள்‌ உருவுவனவென்று 
சொல்லும்படியானான்‌. அவ்விர்‌ திரன்‌ நில்மைசொல்லும்‌ தாமோ? எ - அ, () 


சார்துறு பொதிய கூதும்‌ தளர்நடைப்‌ பசும்பூர்‌ தென்றல்‌ 
காந்தெரி கு குளிர்க்குங்‌ காமக்‌ கடுங்கனல்‌ கொளுத்து மேனி 
மோந்தய னடந்து சுற்று முற்றிய மகளீ ரெல்லாம்‌ 

வேந்தழற்‌ கடந்த மென்பூர்‌ தொடையென வெதும்பிப்‌ போமால்‌. 


(இஃ ள்‌.) சஈ்சன மரங்கள்‌ கச 5 இய பொதியாசலமானது வீசுகின்ற 
தவழ்க்துசெல்லும்‌ ஈடையையுடைய பசிய இளர்கென்‌ றலானது சுடுின்ற அக்கி 
னியைக்‌ குளிரச்செய்யும்‌ காமமா கொடிய தியிடைமழ்சிப உடலைப்பரிசத த, 

பக்கலிற்சென்‌ அ, குழம்‌ இ நிறைர்கு மாசர்களெல்லாரையும்‌, எரிகின்ற நெருப்பி 
டையிருர்2 மெல்லிய மலர்மாலையென்று வெ அம்பச்செய்து செல்லும்‌, ௭-௮. 


தண்டுளித்‌ திவலை தாங்குஞ்‌ சந்திர காந்த மேய்ந்த 

மண்டபத்‌ தரிக ளேற்து மலரணை யமளி சார்ந்தான்‌ 
கொண்ட்வக்‌ காமத்‌ தியி னத்துளி கொதிப்ப சானா 
னொண்டொடி திறத்தி னுள்ள நடக்கலாற்‌ பிறிதொன்‌ ஜோரான்‌. 


(இ-ள்‌) குளிர்ச்சவொய்ர்‌ த நண்ணிய நீர்த்துளிகளைச்சிக்‌ தும்‌ சர்‌ இரகாந்தக்‌ 
கற்கள்‌ பொருட்‌ திய மண்டபத்திலே சிங்காசனத்‌ திலேயுள்ள மலர்ச்சயன த்தை 
யடைச்தான்‌. கான்‌ மேற்கொண்டுள்ள அட்தக்‌ காமாக்கினியினால்‌ (அச்சர்‌ இர 
காந்தக்கற்கள்‌ சிர்தும்‌) நீர்த்துளிகள்‌ சுவெதாகவாயினான்‌. ஒளிதங்கெ வளையலை 
யணிச்ச அகலிகை விஷயத்தில்‌ மனமானது காமுற்றிருத்தலால்‌, மற்றொன்று 
முணராதவனாயினான்‌. ௭-௮, பள்‌ (௩௧) 


இரட்ட வெண் கவரிக்‌. கறிறை யின்னிளம்‌ புதுப்பூர்‌ தென்றன்‌ 
முரட்டடர்‌ கோளு மார்புக்‌. தைவர முருகு தாறிப்‌ 

புரட்டிவண்‌ டி.மிருந்‌ தண்டார்‌ பொரிற்தன கரிந்த சாந்தந்‌ 
திரட்டூதெள்‌ ளமுது மற்றை விடமெனத்‌ இரிந்து சிந்தை, அபத்த 


இத்‌ தரன்ரிவார்ச்சனைச்‌ சருக்கம்‌, ௪௭௯௩. 


(இஃ எள.) இர்ட்கின்‌ ற வெள்ளிய சாமரை த்தொகுதியினின்‌ சோன்‌ நிய 
- இனிய இளமைதங்யெ புதுமலர்‌ மணத்தோடுகூடிய தென்றற்காற்றான அ, வலி 
அங்கெ விசாலித்த தோளையும்‌ மார்பையுக்தடல, மணம்வீசி வண்கெள்புரட்டி 
ஒலிக்கின்‌ ற குளிர்ந்த மலர்மாலைகள்‌ பொரிபட்டன.. பூசிய சந்தனப்பூச்சு கரிக்‌ 
தன. கெளிந்து அமிர்தமும்‌ விஷம்போலத்‌ தோன்ற மனம்மாறிய ௮. எ அ, () 


முஅவலிற்‌ றழகு சென்ற முகத்தின னகத்தி னோங்கு 
முஅதய ருழப்ப தோரா நிருத்தர்வக தொருங்கு சார்த்தா 
ரறுபதச்‌ சுரும்பர்‌ பாடித்‌ துவைத்தெழு மஞ்சி லோதி 
மறுவறு திங்க என்ன முகத்தியர்‌ மருங்கு மொய்ச்தார்‌. 


(இஃ ள்‌.) புன்னகைநீங்கி அழகுகழிர்த முகத்தையுடைய இந்திரன்‌ மனத்‌ 
இற்பொரும்‌ திய அதிகரிக்கின்ற துயரமானது வருச கிவதையறிச்‌ ௮, ஈடனஸ்தி 
ரீகள்‌ ஒருசேரவம்‌ ௮ சேர்ந்தார்கள்‌. அனகாலையுடைய வண்டுகள்‌ பண்பாடித்‌ 
அதைக்தாடுகினை ற [ அஞ்சிலோதி] ஐவகையாக முடிக்குங்‌ கூந்தலையும்‌, களங்க 
மற்ற பூர்ணசர்‌ இரன்போன்‌ ற முகத்தையுமுடையவர்களாய்‌. அவன்‌ பக்கலில்‌ 
கெருங்கனார்கள்‌. எ- வு, ்‌ வ (௧௩) 


ஈயங்கெழு பாட அங்க நரப்பிசை யமுதங்‌ காலப்‌ 
பயன்படத்‌ தெறிக்கு மெல்லென்‌ குறட்டிசை பையப்‌. பைய 
வியங்கொடு நடப்ப நோக்கி யிருஈதன னிவைக செல்லா 


முயங்குமச்‌ செவிக டோறும்‌ விடமென வொழுகி மண்ட. 


(இஃ ள்‌.) இனிமையிகுந்த்‌ பாட்டோசைமிசவும்‌, (விணைமுதலியவ றின்‌) 
கரம்பொலி தேலாமிர்தத்தைச்‌ சிற்தவும்‌;, பயனுண்டாக வொலிக்கும்‌ மெல்லிய 
மத்தளவோசை மெல்லமெல்லப்‌ பிறவாத்தியங்களோடு நடக்கவும்‌, இவற்றை 
யெல்லாங்கண்டு, இருசெவிகளிலும்‌ விஷம்போலச்சேர்ச்து வருத்த இரும்தான்‌. 


உருப்பசி யமுத வால வட்டமொன்‌ நெடுத்துப்‌ பையத்‌ 
இருப்பினள்‌ காம வெந்தீக்‌ திளைத்திடை கிளைப்ப மா ம்க்‌ 
கருப்புர மளவு தண்ணங கலவையு௫ கனலக்‌ காந்தி 


கெருப்பெழ நினையுந்‌ தோறு நெட்டுயிர்ப்‌ பெறிந்து சோர்ர்தான, 
iN 


்‌ (இ. ள்‌.) உருப்பசியெனுர்‌ தேவதாசி அமுதத்தையெத்த அலவட்டமென 
ரணையெடுத்து மெல்லட்பணிமாறினள்‌. கொடிய' காமாக்னியான அ தக) தலால்‌ 
வருந்தி, பச்சைக்கற்பூரங்கூட்டிய அழகிய குளிர்ச்சிதங்யெ கலவைச்சர்‌ தனமும்‌ 
சடத்திக்‌தி, எண்ணுந்தோறும்‌ செருப்புண்டாகப்‌ பெருஞூச்சுவிட்செ சோர்‌ 
வெய்தினன்‌. எ. று, (௯௫) 


உயிர்ச்‌ தூயிர்க்‌ தொடுங்‌உ யாவி யுணங்கனொ ஜொருப்பாடெய்தி 
மயிர்ப்புறம்‌ பொடிப்ப வோங்கி யெழுந்தனன்‌ வணக்கம்‌ போக்கி 


குயிற்கொ Fa குதலைச்‌ செவ்வாய்க்‌ கோமளக்‌ கொழுந்தே யீங்கெ 
னெயிற்புற மொருவிப்‌ போந்த தெவ்வழித்‌ துரைத்தி யென்றான்‌. 


> 


௭௫௪௪ _. : உயதேசகாண்டம்‌, 


(இஃ ள்‌.) (அப்படிச்சோர்க்த இத்திரன்‌) பெருமூச்சுவிட்டுப்‌ பெருமூச்சு . 


விட்டு அடங்கி உயிரொடுங்கி (அவளுருவெளியைகோக்கி) னாகி, உடல்முழுதும்‌ 
புளகம்‌ மேலேபோர்க்க வெழுந்து . தண்டனிட்டு, குயிலொலிபோலுங்‌ கொழுவிய 
குதலைச்சொல்கூஅம்‌ செவந்த வாயையுடைய இளங்கொழும்‌ தபோல்வாளே! 
நீ சம்மதமெய்தி, என்மதிற்‌ புறக்காவல்‌ கடந்து இங்கே வந்தது எப்படி? சொல்ல 


வேண்டுமென்றான்‌. ௭-௮. | (௬௬ ) 


கலிவிநத்தம்‌. 


என்னா விநினக்‌ கெதிரெய்‌ தியதும்‌ ப்‌ 
பின்னே. வருமா றுபிடித்‌ திலதோ த்வம்‌ 
பொன்னே யனஅபுக கலதா யினுமற்‌ 

அன்னா ௮மொரா வியுயிர்த்‌ தனனால்‌: 


(இஃ ள்‌,) எனனுயிரான அ உனக்கெ டிரில்‌ வந்தவுடனே, மிண்டும்‌ திரும்பி 


வரும்‌. வழியைப்பற்றிய இல்லையோ? பொன்னைப்போல்வாளே! அவ்வுயிர்‌ 
அரும்‌ பிவராவிட்டாலும்‌, உன்னாலும்‌ ஒருயிர்‌ பெற்றிருந்கேன்‌, ௭-௮ (௬௪) 
புலரா விருளுற்‌ றபுயற்‌ குழலா ்‌ 
யலர்வா ளிய றுத்‌ தழிபுண்‌ ணினொடு 

(முலவா நெறிகண்‌ டுனைவைக்‌ தனனான்‌ 
மலரோ னனிவை கலும்வா ழியவே. 


(இ-ள்‌) நீங்காத இருளான அ குடியிருந்த மேகம்போன்‌ ற கூர்‌ தலையுடை 
யரளே! (மன்மதன்சொரிந்த) மலர்க்கணைபட்ரொவிய புண்ணினினஅ நீங்கா தவழி 
யைப்பார்ச்து உன்னைத்‌ தாமரைமலரில்‌ வசிக்கும்‌ பிரமன்படைத்தன்ன்‌, நாடோ 
அம்‌ நன்றாகவாழச்கடவீர்‌. எ. ௮. (௬௮) 


கண்ணா அமலாக்‌ கணைகா துபசும்‌ 
புண்ணா அதழும்‌ பொடுபோ யினவாற்‌ 

ல்‌ யமு£தூ கரும்‌ புருவே : 

பெண்ணே யுனதின்‌ னருள்பெற்‌ றபினே. 


(இ - ள்‌,) என்‌ கண்போல்வாளே! அமிர்தமே! ஊற்றெடுக்கின்‌ ற' செங்கரும்‌ 
பின்‌ வடிவுபோன்றாளே! அகலிகையெனும்‌ பெண்ணே! உன்னுடைய இனிய 
கருணையை யானடையப்பெற்ற பிறகு, தேன்மணங்கமமும்‌ புட்பபாணங்கள்‌ 
பாய்ந்த பசும்‌ புண்ணான ௮ ஆறியவடுவோடும்‌ அகன்றது. ஏஃ னு. ட (௬௯) 


நறவார்‌ சுருளோ தஇகறுங்‌ களப்‌ 

துறவா தபடா முலையிச்‌ சுமைகொண் 
டுறவா டிதுசுப்‌ பினுடங்‌ குயிர்கொண் 
டிறவா மலிரங்‌ குவதென்‌ அகொலோ, 


இ கடுக 


(இ-ள்‌,) தேன்பொருந்திய மலரணிரந்த சுருண்ட கேர்தலையுடையாளே! 
நஅமணங்கமமும்‌ கலவைச்சாக்து நீங்காது சேலைபோர்த்த தனங்களாகிய இச்சு 
மையைக்கொண்டு நட்பு பாராட்டுக்‌ ற உன்னிடையைப்போல, தீள்ளாகின த 


உயிரைத்தாங்ி யான்‌ இறவாதபடி, நீமனமீரங்குல து ரன்றே எ, (௪௦) 


இற்திரன்சிவார்ச்சனைச்‌ சருக்கம்‌, எடு 


ட ஆ மஸ ௩ டி ச கு 
ச்ரூ€ீ ஐடிபொன்‌ முடிகாழ்‌ தொறுகீ 
தொருமென்‌ மொழ்யொன்‌ அதுறந்‌ தருளின்‌ 
மிகா மகெருப்‌ பு.2வெ ள்‌ காகிலா ப 


வுகுமூ ரல்வி ளைப்‌ பது. ஈண்‌ கொலோ, 


(இஃ ள்‌) வணங்கத்தக்க உன்னுடைய றிய காலில்‌ என்பொர்சிரீடமானது 
படியும்போதெல்லாம்‌, நீ மென்மைத்தன்மை, யாகிபமொழியொன்று வெளி 
யிடவோயானால்‌ மிக்சகாமாகணெி யெழும்படி வெள்ளிய ௪ம்‌ நிரன்‌ இழ்துகன்ற 
(புன்னகைசெய்வ அம்‌) நிலவை கீசுவதும்‌ உனதாகுமோ? ௪ 4 அடி (௪௧) 


மைதக்‌ கமலர்க்‌ குழல்வா தலாய்‌ 

பைதக்‌ கநிதம்‌ பப்டஈ முலைக 

பொய்தக்‌ கதுசுப்‌ பொடுபோ தரவின்‌ 

நெம்தப்‌ பெறுபே ஜெகரெய்‌ தனரே. 
- 


(இஃ ள்‌.) தகுந்த மலர்ணிச்த கரியகூர்தலையும்‌ ஒளிதங்கிய நெர்றியையு 
மூடையாளே! நீ பாம்பின்படச்தைபொத்த அல்குலையும்‌ படர்க்த தனங்களையும்‌ 
பொய்மைத்தன்மையுடைய இடையைடங்மொண்டு இங்கே இன்றவர, நான்‌ 
அடையப்பெற்ற பேற்றினை எவர்தாம்‌ அடைவார்கள்‌? எ- று, (௪௨) 


மின்னஞ்‌ சமரா கென்வெல்‌ வினையே 
னென்னெஞ்‌ சறைபோ யதெனக்‌ கெனநீ 
வன்னெஞ சமிரன்‌ கிவமழங்‌ குதியே 


 வின்னஞ சிலவை கலிருக்‌ குவனுல்‌, 


(இஃள்‌.) மின்னலும்‌ அஞ்சத்தக்க இடையென்று, கொடியவினையை 
யுடையானாசி.ப எமத மனமானஅ இீழேயறத்ததி. எனக்காக நீ உன்வலிய 
மனமானது இரஙச்கருபைசெய்வாயாயின்‌, யான்‌ இன்னுஞ்‌ சிலகாலம்‌ உயிர்‌ 
பெற்றிருப்பேன்‌. எ - ௮ (௪௩) 


தஞ்சம்‌ பிறிதின்‌ தியுபைச்‌ சரணென்‌ 
றஞ்சுந்‌ தமிகண்‌ ட்ருளனா யலரோ 
னஞ்சந்‌ தருகட்‌ கடைநல்‌ கியறு 


வஞ்சர்‌ தருநெஞ்‌ சம்வழங்‌ கின னொ 


(இஃ ள்‌) வே௮பர்றுக்கசோ டில்லை. உன்னையே சாணமென்௮ அஞ்சு 
ன்ற எளிமைத்தன்‌ மையைல்கண்டு அருள்செம்வாயாச. பிரமன்‌ விஷத்தைச்‌ 
இந்‌ அங்‌ கட்கடையைக்கொடு த்த, மீங்காதவஞ்சனையைச்‌ செய்கின்ற மனத்தையும்‌ 
உனக்குக்கொடுத்கனனோ? எ - அ (௪௫௪) 


- 


மன்றற்‌ சிறுகென்‌ றல்வளைத்‌ அயிரைத்‌ 
தன்றெய்த்‌ அடக்‌ ததுதே மலரு 
டொன்றிப்‌ பனிவா டையுலா வருமு 
x னன்திற்‌ குரனமிச்‌ கலரும்‌ தியதே, 
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௪௪௭ உபதேசகாண்டம்‌, 


(இ- ள்‌.) மணச்தங்கிய இளர்தென்றதற்காற்று என்னைச்‌ சூழ்ற்து, . என்னு 
ரைப்பருஇ த நது,பனிக்கா றறான்‌ ௮ இனிய மலர்மணத்தோடு கலந்து 
பவனிவருவதன்முன்னரே, அன்றிற்பறவையின்‌ குர்லான ௮ அசன்மிகுஇயையும்‌ 
பருயெஅ, எ. ஹு, .... (௪௫ 


பயில்கற்‌ பகமென்‌ சினைபற்‌ றியிளங்‌ ல: 
குயில்கூ யெனதா விகுடித்‌ தனவான்‌ 
மயிலபோ லொருநீ வரவல்‌ வினையே 


னுயிர்போ வதொழித்‌ தன்னொண்‌ ணுதலே, 


(இ-ள்‌) கற்பக விருக்ஷ்த்தின்‌ மெல்லிய இளைகளிற்‌ பழகும்‌ இளங்குயில்‌ 
கூவி எனது உயிரைக்குடிக்த ௮, மயில்போலுஞ்‌ சாயலையுடைய ஒப்பற்ற நீ இங்‌ 
சேவச்ததால்‌, தீவினைச்சம்பக்கமுடைய நான்‌ உயிர்போவ இனின்றும்‌ நீங்கனேன்‌. 
ஒளிதங்யெ நெற்றியையுடையாளே! எ. அ, (௪௬). 


மூரிப்‌ பனிவா ணகைமூ தறிவை 
வாரிக்‌ கொடுபோ கவழங்‌ கினனா 
லீரத்‌ தளிரங்‌ கையெனின்‌ னயிரை 
வேரிக்‌ குழலோ டும்விளித்‌ கனவே, 


(இ- ள்‌.) வெள்ளிய பற்களையுடையாளே! வலிதங்கிய பணிபான தி என்‌ 
முதிாந்த அறிவைக்கொள்ளைகொண்டு சென்றம்படி அசனைப்படைத்தர்ன்‌. 
குளிர்ச்சிவாய்ர்ச மார்தளிர்போன்ற அழூ.ப கையானது வாசந்தங்கிய கூர்த 
லோடுங்கூடி, என அ இனிமையாகிய பிராணனை யழைத்தன. எ ட (௪௭) 


எனவித்‌ துணைபன்‌ ஸியிரக்‌ தனையாண்‌ 
மனவுத்‌ அணைமா முலைவவ்‌ வுறுவான்‌ 
வினவிப்‌ புடைசென்‌ றனன்மெய்‌ தடவா 


நினைவற்‌ அயிர்சோர்‌ தரநின்‌ றனனால்‌. 


(இ-ள்‌. என்னு இத்தகைய சொற்களைக்கூறியாரசித்கி, அவ்விடம்‌ திரன்‌, 
இரத்தினமாலையணிந்த பெரிய இருகுசங்ககையும கைக்கொள்ளும்படி கெஞ்சி 
அருசேபோயினன்‌. அவ்வுருவெளித்‌ தோற்ற வுடலைச்‌ கழுவி கினைவற்று உயிர்‌ 
சோரவெய்தி நின்றான்‌. எ- று, ப (௪௮) 

பொய்போ லுருவா யபொலன்‌ கொடிதன்‌ 
பெய்வால்‌ வளையங்‌ கைபிடித்‌ துறவக்‌ ப 
கைவால்‌ வளைபற்‌ றுதல்கண்‌ டிலனான்‌ த ரதத 
மெய்யா விமயங்‌ கிவெதுப்‌ புறுமால்‌. 


(இ-ள்‌), பொய்யைப்போல்‌ (உருவெளியாகிப) உருவம்‌ வத்த பொற்‌ 
கொடியின்‌ அகெெ ஒளிதங்க.ப வளையலையணிச்தஅழகயெ மையைப்பிடிக்க, அதக்‌. 
கையிலணித்த வொள்ளிய ஊளைய லைப்பிடி ச சல்சசானோ கனத உடலும்‌ உயிரும்‌ 


மயங்கி வாவெதாயினான்‌, எ .- அடி | பசக) 





இ)ந்திரன்சிவார்ச்சனைச்‌ சருக்கம்‌, ௭௪௭ 


இத்தன்‌ மையினின்‌ றிவன்‌ டழியப்‌ 
பொய்த்தன்‌ மைமடக்‌ கொடிபோ யினளாற்‌ 
ிக்தந்‌ திகைதந்‌ அதியங்‌ கனனான்‌ 

மத்தர்‌ தருவெண்‌ ணிறவா ரணனே. 


(இ - அ.) இத்தன்மையாக இவன்பெருமையழி கையில்‌, பொய்ச்சன்மையோடு 
காணப்பெற்ற இளங்கொடிபோல்‌ வாளாயெ அப்பேண்‌ மறைந்துபோயினள்‌. மத 
மயக்கம்பொருந்திய வெண்ணிறந்தங்கிய ஐராவதமென்னும்‌ யானையையுடைய 
இர்திரன்‌ மனமானது இகைப்புற்று மயங்கினான்‌, ஏ அ, (௫௦) 


அறுசீர்க்கழிநெடிலடியாசிரிய விநத்தம்‌. 


ஈங்கிவனிப்‌ பரிவினொடு: மகலிகைபா லெடுத்தசிக்தை யிகவா அற்‌ 
மூன்‌, றேங்கமழு மலரயனா ல க்‌ னுளத்தோர்ற்து செயற்கை 
முற்ற, வோங்கருமா தவத்து ன நாளகழித்தான்‌ கவுதமனென்‌ 
அணர்ந்தா னந்தண்‌, முங்கமலத்‌ து லக்ன னகலிகைகைக்‌ கொண்ட 


வனிற்‌ போயி னால்‌. 


(இஃ ள்‌.) இங்கே இவ்விரஇரன்‌ இவ்வகைக்‌ துயரத்தோடு அகலிகைபாற் 
செலுத்திய ,மனந்தளரா ருந்தான்‌. தேன்மணங்கமழும்‌ தாமரைமலரிலுள்ள 
பிரமனாகி “உலூனைப்படைப்பவன்‌ மனதிற்‌ சிர்இித்துணர்ரக்கி, செயல்களெல்‌ 
லாம்‌ முடிவுபெற,உயர்ந்த அரும்பெருந்தவ த்தில்‌ பலகாலத்தைக்‌ கெளதம முனிவர்‌ 
கழிச்காரென்று தகெரிம்‌ அ, அழகிய குளிர்ச்சவொய்ந்த காமரைமலரி விருக்கும்‌ 
பிரமன்‌ அகலிகையைக்‌ கையிற்பற்றிக்கொண்டு அக்கெளதம மூனிவரா£ர்மத்தை 
யடைந்தனன்‌, எ. று, (இக) 


. சென்றெதிர்ந்த மலரயனுக்‌ கருந்தவத்தோ னெதிரெழுந்து செய்‌ 
வசெய்அ, நின்றெழுந்து மனத்திரைக்கு முவகையனா யளவளாய்‌ 
நெடுநீர்‌ வைய, மன்றளித்தா பின்றுமுத லுயிரளிப்பாய்‌ நின்பெருமை 
யளப்ப டோ, யென்றெடுத்‌ து ப தெய்தியவா கேட்பமல 
ரிறைவன்‌ சொல்லும்‌. 


(இ-ள்‌.) அப்படிப்போய்‌ நேர்நின்‌ ற கமலாசனனுக்கு, அருந்தவமுடைய 
கெளதமமுனிறர்‌ உடனேயெழுந்து செய்யத்தக்க உபசாரங்களைச்செய்து, மனத்தி 
லிரு்துண்டாகி ௮ இகரிக்கின்‌ ற சந்தோஷமுடையவனாய்‌ அளவளாவி, நெடிய 
கடல்குழ்ந்த உலகத்கை ஆதிகாலத்திற்படைத்‌ தீர்‌. அன்‌ அமுதலாக வெல்லாவுயிர்‌ 
களையும்‌ சிருஷ்டிப்பீர்‌! தேவரீர்‌ பெருமையை அளவிடுவோர்‌ யாவர்‌? என்றெடுத்து 
டப ப துத்‌ அங்கடைந்த வகையைவினவ, பிரமன்‌ சொல்லு 


டட ன்‌. எ- அ, (௫௨) 


நீயிழைக்கு மருந்தவத்‌ திற்‌ இயன்றசெய்வா ரிலரென்ன நினைந்து 
நின்பர; லாயிழையிங்‌ கவளைநினக்‌ களித்துமெனக்‌ கொணர்ந்தனன்மற்‌ 
றைய வெய்திற்‌, காயெரிழுற்‌ கைபிடித்‌ துப்‌ பன்னியெனக்‌ கோடியென்‌ 
.ழுன்‌ கமலத்‌ ந்தி; மேயவனு ET அறந்திலனாற்‌ சடில 
முடி அவக்கி னல்‌. 


௪௫௦) உஉகேசதாண்டம்‌, 


உள்‌ .) நீசெய்த அரியதவத்‌ தி க இயைம்‌ ௦2 பனை ய ண்ட செய்வேறில்லை 
வததி அ கருதி, உன்னிடத தில்‌ இப்பொழுது அகலிசையாகிய இவ்வாய்க்த அபர 
ணங்களணிர்த பெண்ணை உனக்குக்‌ சொடுப்போமென அ கொண்டுவந்தேன்‌. 
ஐயனே! எரிகின்ற அஃிணிசாட்சியாக இவள்‌ கையைப்ப ற்றி மனைவீயெனக்‌ 
கொள்ளச்‌ கடலாயென்‌ று கமலாசனனாயெ பிரமன்‌ கூறினன்‌. புனிதராகிய கெள 
சமமழுனிவரும்‌ அப்பிரமன்‌ சொல்லைக்‌ கடலாராய்த்‌ தமது சடைமுடையை யசைத்‌ 


3 - (௫௧ 
7 | 
த, 5. அ 


தனர்‌, (இங்கீகரித்தரென்‌ ரபடி 


அன்னவஃர யவற்கஸிக்‌ ஐக்‌ தண்னுலகத்‌ கேோதிமக்கேோ டைக்‌ 
தா. னர்நாட்‌, பின்னவளுய கவுக்க பன்னியெனச்‌ என்த அறவ 
பெரும்யூக்‌ தாருப்‌, பொன்னகரத்‌ திறையவர்குயத்‌ அணக ரசம்‌ 
கதுவுணார்ர 2 யொருமா நின்னான்‌, பன்னுபம மறைக்கிழவற்‌ குதித்தி 
தியப பகர்வதெலாம்‌ பகர்ந்தான்‌ மன்னோ. 


(இ-ள்‌.) அவ்வகலிகையைக கெளசமமுணிவருக்குச்‌ கொடுத்‌ ௮, அன்னலவாகண்‌ 
னாகிய சல்‌ தனது சத்‌ தயலோகத்தை யடைந்தனன்‌. அன்றுமுதலசக அகலி 
கையும்‌ செளதமருக்கு மனைவியாகி ஈடற்துகொள்ள, அம்தப்பெருமைதக்கிய அழ 
இய கற்பகத்தருவையடைய பொன்னாட்டு மன்னவனாகயய இச்‌இரனுக்கு, இலர்‌ 
உணர்க்து தெரிவித்தார்கள்‌. அவன்‌ அதனையறிர்து வருர்இரின்று, அதிக்கன்ற 
பழமையாயெ வேதங்களைச்‌ சொல்லிய பிரமனைக்குறித்து இழித்துக்‌ சொல்லத்தக்க 
வந்தையெல்லாம்‌ மிகு தியாகச்‌ சொன்னான்‌. or sig (௫) 


கன்னவா ணெடுிந்கட.ங்க ணகலீகையைக்‌ குலவிக்தெழுந்த காம 
வெந்த, யுவ்ளவாய்‌ நின்‌ மற்ற முன்னையினுங்‌ கொடுத அயர முழவா 
நின்னான்‌, வவளைவார்‌ குழைகள்‌ வ லைவேட்‌ டெழும்தனனாய்‌ 
வழிக்கொண் டேகிப்‌, புவவறா மலர்ப்பெொதும்ப ரரச்சிரமத, தயற்க 
ரற்து பகுத்து நின்‌ டீன்‌. 


(இஃள்‌. கள்ளத்தன்மையுடைம்‌ வாட்படைபோலும்‌ நீண்டு பர நீதகண்ஃளை 
யுடைய அகலிகையைக்‌ குறித்துத்‌ தோன்றிய கொடிய காமாக்கினியானது, தன்‌ 
மனத்திலிருந்து சுவெசால்‌, முன்னைய அயரத்திலுங கொடிய துயாத்தோடு வரும்‌ 
இனான்‌. வள்ளைக்கொடி போலு நீண்டசெவியையும்‌, களபம்பூசிய அழயெமுலையையு 
முடைய அகலிகையை விரும்பி வழிகொண்டு புரப்பட்டவனாய்ச்சென்‌ இ, பட்ட 
கள்‌ நீங்காத மலர்ச்சோலைசழ் மச ஆசிரமத்‌ இந்கருகே மறைந்து பூகும்‌திருந்தான்‌. 


தருணமழ கதிரெழுச்சி தருகழ.கை லெடெப்பத்‌ கணம்‌ சென்‌ ற, 
பெரு: னிவ னிட கத யவ க னருக்கொண் டடைந்தவவகைப்‌ பிட. 
ப்ப வன்னா; ரூரல்‌ நெகிழ்ர்கனளா யிந்திரனென்‌ அணர்ந்‌ அல 
னுகர்ர்தா என்னோன்‌, மருவருமென்‌ சுருளோதி யிவர்தமச்கு. விளைவ 
தொன்று மதித்தி லாரால்‌, 

(இ-ள்‌.) இளஞ்குரிய னெழுதற்‌ சமயச்‌ இற்குச்‌ சிலமாழி கைகளிருச்சையில்‌, 
ஆசீர்மச்தை நீங்கப்‌ பெருமைதங்கிய கெளதமமுனிவர்‌ சென்ற சமயம்பார்த்தி, 
அம்முனிவன்‌ வடிவேற்றுச்சென்று அவ்வகலிகையின்‌ . கரத்சைப்பற் ற. அவள்‌ 
மனமுருகெ சரைர்தவளாய்‌ இந்திர னென்று | தெரிர்துகொண்டு காமசுகத்தை யது 


இத திர ரனகசினாரச்சளைச்‌ சருக்கம்‌. ௪௭௪௯ 


யலவித்தாள்‌, அவ்விந்திரன்‌, மணம்வீசுகின்‌ ற மெல்லிய சுருண்ட கூந்தலைபுடைய 
. அகலிகை ஆகிய இவர்கள்‌ (இருவரும்‌) தமக்குப்பின்னே சம்பவிப்பதை ஒருசிறிதுல்‌ 
கருதினரிலர்‌. எ- இ, (௫௬ ) 


முத்தவா ணகைக்கருங்க ணகலிகைவெம்‌ முலைமுகத் து முயங்கிப்‌ 
பாது, மத்தலேயி னருந்தவக்தோண்‌- ஐருப்பையொடு சமிதைகரக்‌ 
கடிக்கப்‌ பேரந்தா, னித்தலையி விவரி ரவ ப தலால்‌ கருத்தி 
ஜணர்ற்‌ தெண்ஸ நின்றான்‌. மத்தமதத்‌ தவனநிற வாரணத்தோற்‌ குறி 
த்துமன மாறு கொண்டான்‌, 


(இ ள்‌) முத்கிப்போல வெள்ளிய பல்வரிசையையம்‌ கரியவிழியைபு 
முடைய அகலிகையின்‌ வலிய முலைமுகத்‌ திற்கலர்து இரும்பிவருகன்‌ ற இக்கால 
தில்‌, அரும்தவம்‌ புரிக்ச கெளதமமுணிவர்‌ தருப்பையம்‌ சமிதையும்‌ கையிலகெடிக்‌ 
கொண்டு வக்தனர்‌., இப்பொழுது இவர்களிரு௨ரும்‌ செய்தனவர்ரையெல்லாம்‌ 
மனத்தால்‌ . ஆலோசிசத்தறிம்தி, மதமயக்சத்தையுடைய வெண்ணிறம்‌ பொருட்‌ 
இய ஐராலதத்தையுடைய இந்திரனைக்‌ குறித்து மனதிற்‌ பகைமைசொண்‌ 
டனர்‌, எ. அ. (௫.௭) 


2 பன்னுமறை யருர்தவத்தோற்‌ குரியதொரு பன்ணியெனப்‌ பாராய்‌ 
காமத்‌, இன்னலுழர்‌ தெமையிகழா வீஅபூரிர்‌ தனையுனக்கு மினிமே 
லிந்தக்‌, கன்னிகுறி வி: ருப்புறலா ௮டம்பனைத்‌ து மக்குதியே காண்ப 
தாகப்‌, பின்னருன தாண்குறிடோ யலியாகிப்‌ பெரும்பாவம்‌ பிடி த்தி 
யென்றான்‌. 


(இ- ள்‌.) வேதமோ அம்‌ அருச்தவம்புரிர்தவனுக்கு உறித்தாயெ ஒருபத்‌ தினி 
பாராதவனாய்‌, காமத்‌ தமரெய்தி எம்மையிசழ்நீது இத்தசைய காரியஞ்செய்தனை. 
இந்திரா! உனக்கும்‌ இன்னமும்‌ இந்தப்பெண்‌ குறியில்‌ விருப்பமிருதீதலால்‌, உண்‌ 
உடம்புலு முவ திம்‌ அப்பெண்குறியே சாணப்படுவசாச,மேலும்‌ உனக்குரித்சரகிய 
ஆண்குறி நீங்கி நீ அலியாகிப்‌ பெரும்பாவமெய்தக்‌ கடவாயென்று சபித்தார்‌. 


ஈங்கெனது பன்னிவாம்‌ பழிவாம்பாய்‌ நித்கவிஃ திழைக்காய்‌ 
முந்நீர்த்‌, தேங்குதிரை நெடுநிலத்‌ து மன்பதைச்கு மவ்வரம்பு தைவ 
தாக, வேற்குபெருள்‌ செருமுகத்து நிருகர்கரக்‌ தகப்படுதி யொழி 


யாப்பாவக்‌, சாங்குதியென்‌. றிவையனைத்து மெடுத்துரைத்தா னிருஞ்‌ 
சினத்திற்‌ றவத்தின்‌ மிக்கோன்‌. 


(இ - ள்‌.) தேக்கெடிகீகின்‌ ஐ அலைகள்‌ பொரும்‌ திய கடல்கும்க்த பெரியபூமியில்‌ 
க அவவரம்பு அதிவதாக இப்பொழுது என் மனைவியின்‌ கற்புக்‌ 
குரிய எல்லை, அழிந்த தாக உலகத்தில்‌ நிற்கும்படி இத்தைய செயலைச்செய்தனை, 
அதிகரிக்கின்ற பெரிய யத்தமுகத்‌ இல்‌ ரீ அசுரர்கள்‌ கையிலகப்பசெ, நீங்காத பாவ 
தீதைத்தாங்குவாயாக வெனஅ இவர்றையெல்லாம்‌ பெருங்சோபக்தோடு, தவத்‌ 
தின்‌ மேம்பட்ட கெளதமமுனிவர்‌ எடுத்‌ இச்கூறினர்‌ எ.- அ. (௫௯) 


| ஈதொழிய வகலிகையை முசுகோக்கி யெம்மையிகழ்ந்‌ தீதுசெய் த, 
பேதை லவ்வ கருங்கல்லாய்க்‌ கடத்தியிர்‌ ச்தப்‌ பிறழாச்‌ சாபந்‌, 
காகைமொழி தலைக்கொண்டு கானடைந்த தாசரதி கமலச்‌ செய்ய, 


"பாதமலர்‌ கதவு 2௮ முன்னுருக்கொண் டெழுதியெனப்‌ பணித்கா 
னன்றே, 


௭௫௦ உபதேசகாண்டம்‌. 


(இ-ள்‌-) இதுகிற்க, அகலிகையின்‌ முகத்சைப்பார்த்து, எம்மையவமதித்‌.து 
இச்கொடுஞ்‌ செயல்புரிர்ச அறிவிலியாயெ நீ பெரியவழியிடையிலே கருங்கல்‌ 
லாய்ச்‌ டெப்பாயாக, நீங்காத இந்தச்‌ சாபமான ௮, பிதாவாக்கியத்தைச்‌ சிரமேற்‌ 
ராங்கி (தண்டக) வனத்தையடைந்த [தாசரதி] தசரதன்‌ மகனாகிய ஸ்ீராமனஅ 
தாமரைமலர்போலச்‌ சிவந்த பாதமான ௮ படவும்‌; (நீங்கி) பண்டைய வடிவு 
கொண்டு பெண்ணாக வெழுர்திரப்பாயென்ன கட்டளையிட்டனர்‌. எ - ௮. (௬௦) 


ஆழிமா நிலப்பரப்பி ௧ னலங்கு றுவெண் குடைகிழற்றி யரசர்‌ போற்றும்‌ 

பாழியோங்‌ இருஞ்சினைய கற்பகநாட்‌ டினும்புகுதப்‌ பாரான்‌ வெள்கி . 
வாழிநான்‌ முகக்கடவு ணிருமித்த மானதப்பூ வாவி யேகிச்‌ 

கூழும்‌ சிதழ்க்கமலத்‌ துட்கரந்து நெடுங்காலந்‌ தொலையா நின்றான்‌. 


(இஃ ள்‌.) கடல்சூழ்ந்த பெரிய உலகப்பரப்பில்‌, அசைகின்‌ ற வெண்கொற்றக்‌ 
குடையால்‌ நிழல்செய்து அரசர்கள்‌ த திக்கின்‌ ற பெருமைதங்கிய உயர்ந்த பெரிய 
இளைகளையுடைய தனது கற்பகநாட்டிற்குஞ்செல்லக்ககுதாதவனாடி,வெட்கமெய்தி, 
நான்கு முகங்களையுடைய பிரமதேவன்‌ சிருஷ்டித்த மலர்களையுடைய மானத தீர்த்‌ 
தத்தையடை ந்து, குளிர்ந்த இதழ்கள்‌ சூழ்ந்த காமரைமலரில்‌ ஒளித்‌ அக்கொண்டு 
வெகுகாலத்தைத்‌ தொலைக்துக்சொண்‌ டிருந்தான்‌. ௭-௮, (௬௧) 


தாயிழர்த குழவீயாய்த்‌ தருவிழர்க தொழுதியாய்ச்‌ சபையி னேறி. 

வாயிழர்த வழக்கினராய்‌ மருவிழரஈ்த மாலிகையாய்ப்‌ பொதுளும்பச்சை 
வேயிமழந்த நெடுவரையாய்‌ வில்லிழந்த பெருகாணாய்‌ வெறித்து நின்றார்‌ 
போயிழந்த வலியினராய்ப்‌ புலனழிந்து நிலைதீறிந்தார்‌ புலவர்‌ யாரும்‌, 


(இஃ ள்‌.) அதனால்‌ தேவர்களெல்லாரும்‌, தாயிழந்த குழந்தைபோலாகியும்‌, 
மரத்தையிழந்த பறவைத்தொகு இபோலவும்‌, சுபையேறிச்சென்று பேசும்வாயை 
யிழந்த வழக்குடையார்‌ போலவும்‌, வாசனையையிழந்த மலர்மாலைபோலஷும்‌, கெரு 
ங்கிய பச்சையாகிய மூங்கிலையிழர்த நெடியமலைபோலவும்‌, வில்லைநீங்கிய பெரிய 
மாண்போலவும்‌, ஆவேசித்து நின்‌ றவர்களாம்ப்போய்ப்‌ போக்கடித்த வலிமையுடை 

யார்‌ போலவுமாகி, அறிவழிரீது சங்கள்‌ நிலைமைதவறிஞனர்கள்‌. ௪ - De (௬௨). 


கேட்டனகேட்‌ டனவழங்குக்‌ தருவொன்றும்‌ வழங்கிலவாய்க்‌ 
கள்ளை யஞ்சொல்‌, வாட்டடங்க ணரம்பையரும்‌ வனப்பழிந்து வறு 
மையராய்‌ மம்மர்‌ கூர்ந்தார்‌, வீட்டியவா ளெயிற்றரக்கர்‌ மிக்கெழக்‌ 
கண்‌ டவர்க்குடைந்தார்‌ விண்ணோ ரம்பொ, னாட்டரர்தை அடைக்‌ 
தொழிப்பா ரில்லாராப்‌ நெடுங்கால டந்த வனே. 


(இஃ-ள்‌.) கேட்டவற்றைக்‌ கேட்ட அபோலவே கொடுக்குங்‌ கற்பகத்தரு ஒன்‌ 
றையுங்‌ கொடாததாயியும்‌, இளிபோலும்‌ அழகிய மசலைச்சொல்லையும்‌ வாள்போ 
லும்‌ பரந்தவிழிகளையு முடைய அரம்பாஸ்‌இரீ களும்‌ அழகுகெடவும்‌, தரித்திரர்‌ 
களாய்‌ மயக்கமிருந்தார்கள்‌, கொல்லுதற்குரிய வசள்போலுிம்‌ பற்களையுடைய 
அரக்கர்கள்‌ மிகுதியாக வரக்கண்டு அவர்கட்குப்‌ பயநற்தோடினார்கள்‌.. தேவர்‌ 
ரூடைய அழகிய பொன்னாட்டிற்குற்ற துன்பத்தைரீக்கி யொழிப்பார்‌. ஒரு 
வரும்‌ இல்லாதவராய்‌ அரேககாலமங்‌ கழிந்தன, எ.- ௮, ப்‌: (௬௩) 





இழற்திரன்சிவார்ச்சனைச்‌ சருக்கம்‌, ௭௫கி 


ச்ரர்குருவி ன்டிதொழுஅ ! கற்பகராட்‌ டனைவோருஞ்‌ சொல்லிச்‌ 
சொல்லிப்‌, பரச்தது மாங்கவனு மகபதியெங்‌ கென்வோர்க்து பாரர்‌ 
நின்றான்‌, விரைமுளரி யகத்கொடுங்க மர்னத்வர்‌ வியிலிருந்த மெய்ம்‌ 
மை கண்டா, னரரிழந்கு வய டத புலவரொடு மாங்கவணுற்‌ 
றடைந்தா னன்றே, 


(இ-ள்‌) தேவலேர்கத்திலுளள்‌ யர்வ்ரும்‌, சேவகுருவர்கிெய பிர்சஸ்பஇ 
முனிவர்‌ பாதங்களை வணங்கி (தங்கள்‌ துயசைச்‌) சொல்லிச்சொல்லித்‌ துதி 
செய்யவும; அப்பிரகஸ்ப இ பகவான்ம்‌ இக்இரன்‌ எங்கேயுள்ளானென்ற ஞான 
திருஷ்டியர்ல்‌ தெரிச்து பார்த்து, அவன்‌ மானததர்த்தத்‌ தில்‌ மணந்தங்யெ 
தாமரை மலரினள்ளடங்கி யிருந்த உண்மையை யுணர்ந்து, அர்சனைக்‌ காணா 
இழர்தவர்களாய்‌ தனியே வரும்‌ கிநன்ற்‌ தேவர்களோடும்‌ அவ்விடத்திற்குச்‌ 
சென்று சோர்தனா. எ ம்‌. (௯௪) 


எதிரெழுர்த சுரகுருவுக்‌ கெதிரெழுந்தா னிர்திரனு மிமையோர்‌ 


யாரு, மதீர்குரலிட்‌ டழுதயாந்தா ர்ரங்கவனை பர்த்ன்ன்‌ கொண்‌ டக்‌ 


ன்று போக, மதிமவுலி யவ ற்றொழுவர்ன்‌ காச்கொணர்ர்‌ இ தருந்தனன்‌ ம்‌ 
ம்கவான பச்சைப்‌, புதியமர கதக்கொடிக்கோ ரிடங்கொடுத்தான்‌ 


ற்னைப்பணிந்து பூசை பசியால்‌, 


(இ- ள்‌.) 'எதிரேவந்த தெவ்குருவாடிய பிரகஸ்பதி முனிவருக்கு எதிரே 
இந்திரனும்‌ எழுர்‌ து வணங்கினான்‌. தேவர்களெல்லாரும்‌ ௪ திக்கின்‌ றபெருங்‌ 
குரலிட்டழுது சோர்ந்தார்கள்‌. அப்பொழுது அவ்விர்‌ இரனைப்‌ பிர்சஸ்பதி முனி 
வர்‌ உடன்கொண்டு சென்று சம்‌ இிரசடாதர்னாகிய சிவபெருமானை வணங்கும்‌ 
படி காநெகரத்திற்குக்‌ கொண்டுபோயிருந்தனன்‌. அப்படிக்‌ கொண்டுபோகப்‌ 
பட்ட இந்திரன்‌ புதிய பச்நிறம்தங்யெ மர்கதக்கொடியாயெ உமாதேவியாறாக்கு 
ஒரு ரகத்தை கொடுத்த சிவபெருமானை வணங்டுப்‌ பூசைபுரிந்தனன்‌. எ- ௮, 


-- எம்பிரா னஅகருதி யெதிரெழுந்து தி திருவருள்கூர்ந்‌ திரக்கஞ்‌ செய்‌ 
தான; வம்புலர்ங்‌ கற்பகத்தார்‌ மசைபதியெண்‌ குறியொழிக்‌ ச ஏ வ்டிவ்‌ 
மெல்லா, மும்பரா குலமொழியக்‌ கண்களா யிரம்படைத்தா னிவை 
ட்‌ யிம்பாகேட்‌ டனயாவு மினிதளித்தான்‌ பழியொழிந்தா 
னிமையோர்‌ வேந்தன்‌, 


 (இ- ள்‌) த ிலபெருமான்‌ அதனைத்‌ திருவுளங்கொண்டு எதிரே 
தோன்றித்‌ திருவருண்‌ மிகுந்‌ அ மனமிரங்னெர்‌, வரீசனைவிசுங்‌ கற்பகமலர்மாலை 
யணிச்த இந்திரன்‌ தனக்குள்ள பெண்குறிகளைநீங்கி, தேவர்கள்‌ மனத்துயரமக 
லும்படி உடல்முழுவதும்‌ ஆயிரங்கண்களாகப்‌ பெற்றான்‌. இதுமாத்‌ இரமன்று, 
இவ்வுலகத்‌ கேட்டவரங்களையெல்லாம்‌ அவனுக்கு இனிதாகக்கொடுத்தஞாளினர்‌, 
தேவராசனா௫ய இந்திரன்‌ தனக்குற்ற பழியிணின்று நீங்கினான்‌, எ-று. ௬௬) 


கொற்றவார்‌ குடைநிழற்றி யமரருல கினிதளிக்குங்‌ குலிசவேற்‌ 
தீன்‌, கற்றைவார்‌ சடையானைக்‌ காளத்தி முக்கணனைக்‌ கருதிப்‌ பூசிச்‌, 
தற்றைநா ளவனருள வலாசுரனை யுயிர்செகுத்தா னவனி யோடும்‌, 
பெற்றவா னவருலஞுர்‌ அயரொழித்தான்‌ வலாரியெனும்‌ பெயரும்‌ 
பெற்றான்‌. 


௭௫௨ உப்தேசகாண்டம்‌. 

(இ-ள்‌. ரெடிய வெண்கொறரக்‌ குடையால்‌ நிழல்செய்து தேவலேர்‌ 
கத்தை இணிதாகக்காக்கும்‌ வச்சிராயுதமேர்‌ திய இக்‌ திரன்‌, கெர்குதியாடிய 
நீண்டசடையை யுடையவரும்‌ இரிகேத்‌ இர ங்களையு கையவருமாகிய பெருமா 
ளைச்‌ திருக்சாளத்‌ தியில்‌ இபானித்‌ தப்‌ பூசித்து, அப்பொழுது அவ்விறைவன்‌ 
இருவருள்புரிய வலாசமனையுயிரவதைத்‌ து, பூலோகத்திற்கும்‌ தான்பெற்ற தேல்‌ 
லொகத்திற்கும்‌ உண்டாகயெதுயர் தனத யொபித்து வலாரியென்னாம்‌ பெயரை 
பும்‌ அடைந்தான்‌, எ- அ (௬௭) 


செருக்குலிசத்‌ தவனொருத்தன்‌ கறைக்களத்தெம்‌ பெருமானைச்‌ 
சிந்தித்‌ தோர்கராள்‌ விருக்தகரி வழிபட்டான்‌ அருவாச னமசனக்சான்‌ 
விளம்ப வாசத்‌, கருப்பணி லஞ்‌ ௪ரபீசிந்தா மணிருதல மதிகடலிற்‌ 
ஐழுவிச்‌ சார்ந்த, திருப்பிவதி தொழிகதுபெரு வளறுகர்ந்து தனிச்செங்‌ 
கொல்‌ செலுத்தி லைல்‌. 


(இ ள்‌.) போர்செய்யத்தக்க வச்சிராயுதந்‌ தாங்கிய ஒப்பற்ற இந்திரன்‌ 
விஷம்பொருக்திய கண்டச்தையுடைய எமது சிவபெருமானைத்‌ இயாளித்து ஒரு 
காலத்தில்‌ விருத்தாசலச்தில்‌ வழிபட்ட, தருவாசமுனிவருடைய கொல்லச்‌ 
அக்க கோபத்தாற்‌ சபித்தலால்‌ வாசந்தங்கிய கற்பகத்தரு சங்கநிதி காமதேனு 
சிந்தாமணி முதலிய அலைகள்‌ புறளுகின்ற கடலிற்சேர்க்தவற்றை, மீண்டும்‌ 
பெற்றுக்சொண்டு வறுமைதவிர்கது பெருவளககளை அகர்நீது, ஒப்பற்றுச்‌ 
செங்கோல்‌ செலுத்தினன்‌. எ- று. (௬௮) 


மகபதியோர்‌ மகவின றி நெடுங்காலந்‌ அயருழந்து மறுக்கக்‌ கொ 
ண்‌ டான்‌, முகையவிழ்கற்‌ பகநிழலி ஸனினிதிருர்து முழுமுதலை முறை 
யிற பூரித, திகமிலாழிய வுலகளிகஈகுஞ்‌ சயற்கனெனு மொருமகவை 
யினிதி னீன்னான்‌, புகலசிய வாரூரிற்‌ பூசித்தா னினி ௫ கைக்கும்‌ புயலும்‌ 
பெற்றன, 


(இ-ள்‌) [| மகபதி-யாகத்‌ இற்கிறைவன்‌ ] இந்திரன்‌ கீனக்கொரு புத்திர 
னில்லாமல்‌ வெகுகாலம்‌ வருந்தித்‌ துயருற்றனன்‌. அரும்புகள்‌ மு௮க்கவிழ்க்த 
கற்பக விருக்ஷத்தின்‌ நிழலில்‌ இனிதாக வீத்றிருர்து, முழுதற்கடவுளாடிய இவ 
பெருமானை முறைப்படி யர்ச்சச்து; பகைமைந்ந்க உலகத்தைக்‌ காக்த்தக்க 
சயர்தனெனனும்‌ ஒப்பற்ற புத்திரனைச்‌ சக்தோஷமாக அடைர்தனன்‌. சொல்லு 
தர்கரிய சறப்புடைப இருவாரூரிற்‌ சிவபெருமானைப்‌ பூசித்தனன்‌, இனிதாக 
ஏறிச்செலு2 தும்‌ மேகவாகனத்தையும்‌ பெற்றனன்‌, எ-று, (௬௯) 


அருணகிரிப்‌ பெம்மானை மலாடிபெற்‌ ஐருச்சித்கா னரும்பு மூரற்‌ 
பொருகளப வனசமுலைப்‌ புலோமரையைப்‌ பெற்ப்பெற்றான்‌ குலிசப்‌ ்‌ 
பு5தே,ஞருகிய௫ிக்‌ ையனாக யெம்மானைப்‌ பூசித்ததுரைக்கற்‌ பாற்றே, 
பெரு 5 திநிண்‌ அவட்டெடுக்குஞ்‌ சடையோனைப்‌ - பூசித்த பிறவுஞ்‌ 


சொல்வாம்‌, 


(இ-ள்‌. அருணகிரியில்‌, எழுச்சருளிய ிலபெருமானுடைய மலர்‌ 
போன்ற பாதங்களைப்‌ பற்றுக்கோடாகக்கொண்டு பூசைசெய்‌ தான்‌. முல்லை 
யருமபை கிகர்த்த பல்லையும்‌; ரெருங்யெ சளபமணிக்த தாமரைமொட்டை . 
யொத்த தனங்களையு முடைய புலோமசையை மனைவியாக ௮டையப்பெற்றான்‌, 


இறந்திரன்சிவார்ச்சனைச்‌ சருக்கம்‌. ௭நி௩ 


வசரிராயுதமேக்‌ இய இர்திரன்‌ உருகிய ன முடையலனாகி எமது சிவபெருமா 
னைப்பூசத்தது சொல்லுக்‌ கரமோ? பெரிய சங்காஈ இங்கப்‌ பெருகுகின்‌ ற சடை 
யையுடைய சிவபெரு மானைப்‌ பூசித்த பிறவந்றையுஞ்‌ சொல்லுவோம்‌. எ. ௮. 


ி 


அருவனெிக்‌ கதிர்க்கடவுள்‌ பன்னிருவர்‌ மதிக்கடவுட்‌ பொல்லோ 
னெல்லில்‌, வரு மடுக்கண்‌ முூவொன்பர னர ப! ரரசியெழு கரண மற்‌ 
றை, யரிதிழைக்கும்‌ விட்கம்ப முதலான யோகங்க A யம்பொற்‌, 
பொருக்ழற்சா லமர ரரும்‌ தவஞுனிவர்‌ கருடர்கிம்‌ புருடர்‌ நாகர்‌, 


(இ-ள்‌) துருவன்‌ வழியில்‌ நடக்கும்‌. துவாதசாதித்தர்கள்‌ - சம்‌ தரேவ 
னாதிய பழையோன்‌ - இரவில்‌ உதிக்கின்ற இருபத்தேழு நக்ஷத்திரங்கள்‌ - டன்‌ 
ரண்டு இரா௫ிகள்‌ - ஏழுகரணங்கள்‌ - ஏனைய அருஞ்செயல்களைச்செய்யும்‌ விட்‌ 
கம்பமு தலிய யோகங்கள்‌ - அல்லாமலும்‌, அழகிய பொன்னாற்செய்து ஒலிக்னெற 
வீரக்கழலணிர்த காலையுடைய தேவர்களும்‌; தவமுணிவர்களும்‌, கருடர்களும்‌, 
கம்புருடர்களும்‌, காகர்களும்‌. ௭ - அ, (எக) 


கந்தருவர்‌ வித்தியா தரரியக்கர்‌ வவ்வால்‌, கடுக்கட்‌ பேழ்‌ 
வாய்‌ , வெர்சொழிற்மு னவாகிருபர்‌ மானிடர்மா CT கன்‌ வெ 
ற்பு னா பைந்தருக்கள்‌ பசுப்பறவை கல்கைமுதல்‌ வரநதிகண்‌ மல 
ரோன்‌ பாரிற்‌, றக்தசரா சரங்களர னருச்சனையாற்‌ பெற்றகெம்மாற 


சாற்ற லாமே 


(இ-ள்‌. கந்தர்வர்களும்‌, வித்‌ தியாதரர்களும்‌; இயக்கர்களும்‌, இன்னார்‌ 
களும்‌, வெவ்விய கடுமையான விழியையும்‌, பிளவுபட்ட வாயையும்‌, கொடுக்தொ 
மிலையுமுடைய அசுரர்களும்‌, ௮1 சா்களும்‌, மாணிடர்களும்‌, சிறந்த மேகக்கூட்டங்‌ | 
களும்‌, மலைகளும்‌, சமுத்‌ இரங்களும்‌, பசுமைதங்‌ ய்‌ விருக்ஷங்களும்‌, - பசுபக்ஷி 
களும்‌, கங்கைமுதலிய சிறந்த ஈக இகளும்‌, மலர்ப்பீடத்லையுடைய பிரமன்‌ உலகத்‌ 
இற்படைத்த சராச.ரங்களும்‌ சிவபெருமான்‌ பூசையாற்பெற்நபேறுகளை எம்மால்‌ 
எடுத்துச்சொல்லு தல்‌ கூடுமோ? எ. ௮, (௪௨) 


இந்திரன்‌ சிவார்ச்சனை ச்சருக்கம்‌ முற்றிற்று. 
ற்ப ப்ப 


ஆகச்சருக்கம்‌, ௨௭-க்குத்‌ இருவிருத்தம்‌ ௬௨௧௩ 


க்‌ 





இருபத்தெட்டாவ.து 
இரிபுரவிசயச் சருக்கம்‌, 


டைவ 3% பண 
கலிநிலைத்துறை, 


பரவ சத்தரா மிங்கிவர்‌ தனிக்கனிப்‌ பயிரை 

வரன டிக்‌ துணை யருச்சனை புரிந்தன வறைந்தேம்‌ 
விரத மாதவத்‌ தலைவிர்காள்‌ வேறுரு இருந்து 

வரன ருச்சனை குழுவொடும்‌ பணிந்தன வலிப்பாம்‌. 


(இ. ள்‌.) விரதத்தோடு கூடிய பெருந்தவத்தலைவர்களே ! இவ்வுலகத்‌ இல்‌ 
இவர்கள்‌ பரவசமெய்தியவர்‌ சளாய்த்‌ தனித்தனி ச௨பெருமானுடைய உபயபாதங்‌ 
களை யர்ச்சனைசெய்த வரலாற்றை இதுகாஅஞுசொன்னேம்‌, வேறுபடாதஇிருகந்து 
சிவார்ச்சனையைத்‌ தமது கூட்டத்தோடும்‌ செய்து வணங்கிய சரிதையை இனிச்‌ 
சொல்லவோம்‌ என்று (குதமுனிவுர்‌ நைமிசாரணிய வாசிகளுக்குச்‌) சொல்வா 
ராரயபினர்‌. எஃ று, (க) 


தாரு காசுர னெனுமொரு தழற்கண்வா ளசுரன்‌ 
போரு வந்தெழு மைந்தரோர்‌ மூவரைப்‌ புரிக்கான்‌ 
பேரு ரைச்குஅம்‌ வித்தூன்மா லிப்பெரும்‌ பெயரோன்‌ 


காரு ளத்தினன்‌ ரேருகாக்‌ கன்கம லாக்கன்‌, 


(இ-ள்‌) தாருகாசுரனென்னும்‌ பெயருடைய இச்சண்பொருந்திய வாளேர்‌ 
திய ஓரசுரன்‌, யுத்தத்திற்குச்‌ சச்சோஷித்‌ தெழுகின்ற ஒப்பற்ற மூன்று புதல்‌ 
வரைப்‌ பெற்றனன்‌, அவர்கள்‌ த்க்‌ சொல்லுவோம்‌, வித்யுன்‌ மாலீயென்‌ 
னும்‌ பெரும்பெய ருடையவனும்‌ வஞ்ச கற்தங்கிய மனமுடைய தாருகாக்சனும்‌ 
கமலாகீகனாம்‌. எ.டு, (௨) 


என்னா மப்பெய ரசுரரோர்‌ மூவரு மெழுக்‌ 2 அ 
மன்னு பொற்கம லாலயத்‌ அவன வணங்கிப்‌ 
பன்னு மாதவம்‌ வரன்முறை பயின்றனர்‌ பன்னா 


என்ன வர்க்குமற்‌ அச்சிநெக சமுக்சம லெழுந்த, 


(இ-ள்‌.) என்னும்‌ அப்பெயர்கள்‌ வகித்த சமானமற்ற கூன்ன அசுரர்‌ 
களும்‌ மனந்துணிர்து, பொற்றாமரைக்‌ கோயிலில்‌ வீற்றிருக்கும்‌ பிரமனுடைய 
பாதங்களைப்பணிச்‌ த, உயர்த்‌ திப்‌ பேசுகின்‌ ரபெருந்தவத்தை லெகஞுகாலம்‌ முறைப்‌ 
படி செய்தார்கள்‌. அப்பொழு ௮ அவர்களுக்கு கடைப்‌ கணிந்து அறிய 
தீபாக்கினி யெழும்பியது. எ- று, (௯) 


எழுக்த மூலவா தாரநின்‌ நெழு :ப்பிய கொடுந்திக்‌ ட்ட அக்‌ 
கொலஜுந்து வையக மனைத்தையும்‌ பொடித்தது குணியாத்‌ “அதது 
தொழுந்த கைத்திறத்‌ இந்திரன்‌ சுரரொடுங்‌ குழுமி அச்‌ 

யொழுங்கு நரன்மறைக்‌ கிழவனை யடைந்திவை புரைத்தான்‌.. re 





திரிபுரவிசயச்‌ சருக்கம்‌. எ௫டு 


(இ: ள்‌.) எழும்பிய மூலாதாரத்தினின்று செப்பிய பொடிய அக்கணிக்‌ 
சொழுந்தான அ உலக முழுவதையும்‌ பொடிபடுத்தியது சருதி, தொழத்தக்க 
தன்மையையுடைய இந்திரன்‌ ஏனைச்சேவர்களோடுஞ்‌ சேர்ந்து. வரிசையாக 
- கான்கு வேதங்கட்குரிய பிரமன்பா லெய்தி இவற்றைச்‌ சொன்னார்கள்‌. எ௭- அ. 


தயங்கு வாளெயித்‌ றடுதிதற்‌ மருகா சுரனாற்‌ 
பயந்த மூவரு நிற்குறிக்‌ தருந்தவம்‌ பயில்வா 
ருயங்கு மன்னவ ருச்சிபோத்‌ தருந்தழ அருத்துக்‌ 


கயங்கொள்‌ வாரிதி யுலகெலா மெரிபடக்‌ கனன்றே, 


(இ-ள்‌) பிரகாசிக்கின்ற வெள்ளிய பல்லையும்‌, கொல்லத்தக்க வல்லபழு 
முடைய தாருகாசானாற்‌ பெரப்பட்ட புதல்வர்‌ மூவரும்‌, உட்மைக்கருதி அருக 
அவஞ்‌ செய்வாராய்‌ முயற்சிக்கும்‌ அவர்களுடைய உச்சியைப்‌ பிளர்துகொண் 
டெழுந்த அரிய அக்கினியான து, ஆழங்கொண்ட சமுத்திரஞ்கூழ்ந்த உலகமுழு 
வதும்‌ எரியும்படிகொளுத்தி (வருத்திய இ) எ - அ, (5) 


அரு பிர்த்தொகை யாவையு மருந்துய ருழர்த 
மேரு மால்வரைப்‌ புறமெலாங்‌ கொழும்புகை மேய்ந்த 
. வோரி னன்னவர்க்‌ கரங்‌இநீ யுவந்திலை யென்றாற் 


முரு வும்பரு மத்தழ லழிப்பஅ சரதம்‌, 


(இ- ள்‌.) அதனால்‌ அரிய உயிச்த்தொகுதிகளெல்லாம்‌ (சகிக்கமுடியா த) 
அரும்‌ தியரெய்‌ தின. மேருவாடகெப பெரியமலையின்‌ பக்கலிலெல்லாம்‌ கொழுவிய 
புகையான து ௪ஞ்சரித்ததி, இதனையுணர்க்து அவர்கள்‌ தவத்திற்கிரங்கி நீர்‌ 
கருணைசெய்யாவிட்டால்‌, கற்பகத்தருவின்‌ நிழலில்‌ வசிக்கும்‌ தேவர்களையும்‌ அவ்‌ 
வக்னியழிப்ப அ சத்தியமாகும்‌, ௭ - அ, (௬) 


என்றி ரர்தவ னேத்தலு நான்முகத்‌ திறைவ 
னன்றெ முர்தன னிர்திர னொடுமவ ணாடைந்தான்‌ 

- சென்று மாதவப்‌ பரிசெலர நோக்கினன்‌ திகைத்தான்‌ 
மன்ற லங்கம லாலயகத்‌் தவனுள மகிழ்க்தான்‌, 


(இ-ள்‌) என்ன இர்திரன்கூறியாதித்தித்‌ அுஇச்கவும்‌, கான்குமுகங்களை 
யுடைய பிரமன்‌, அப்பொழுது இந்இரஜனோடு புறப்பட்ட அச்சவம்புரியு மிடத்‌ இற்‌ 
குச்சென்றனன்‌. அப்படிச்சென்‌ அ அவர்கள்‌ செய்யும்‌ பெருற்தவத்‌ சன்மைமுழு 
. வதையும்‌ கோசூச்‌ திகைத்து மணம்வீசும்‌ அழகிய தரமரைமலரிலிள்ள பிரமன்‌ 
மனமகிழ்க்தனன்‌. எ அ, (எ) 


எதிர நின்றிடு நான்மறைக்‌ இழவனை யெதாரந்து 
முதிரு மன்பொடு மாங்கவர்‌ முறைமுறை பணிந்தார்‌ 
பொதிற அங்கம லாலயம்‌ அறந்கெமர்‌ பொருட்டா 


லதிரு மார்கலி கெடுநிலத்‌ தடைந்தனை யைய, 


(இ-ள்‌.) அவர்கள்‌ மூவரும்‌, பிரத்தியக்ஷராக நிற்கின்‌ ற நானகுவெதங்களை 
யுங்கூ.றிய பிரமதேவனை கோக்கி அதிகரித்த பேரன்போடு முறைமுறையாக 
வணங்க, இதழ்கள்‌ பொதிர்ச மணமுடைய தாமரைக்கோயிலைத்‌ தணடம் து எங்க 
க்காக, ஒலிக்கின்ற கடல்சூழ்ந்த நெடிய உலசத்தில்‌ வந்தணிர்‌, ஐயனே! ௭-௩ 


எந உபதேசகாண்டம்‌, 


சான்றெ னப்படுஞ்‌ சராசர மனைத்தைவுந்‌ தாயா 

யின்று நின்றனை வெங்களை யன்றிமற்‌ றன்றே 

கோன்றி யெம்மு: டைப்‌ புன்செயல்‌ கூறி.ச்சனை தொல்னேச்‌ 
யேன்றெ மச்குன கட்புதை தெளிதென கின்‌ ஜய்‌. 


(இ- ள்‌.) பழமையானவரே! அடியேங்களையே யல்லாமல்‌, சாட்‌பெதமாய்‌ 
(இயம்கிய ந்பொருள்‌ நிலையியற்‌ பொருள்‌ ஆய) சராசரங்களையும்‌ மாத்துரு 
'ஸ்தானமாய்ச்‌ சிருஷ்டித்து விளம்கினீர்‌, வேறில்லை, எளியேங்களுறைய சிறு 
செயல்களைச்‌ சருதிப்‌ பிரத்தியகஷமாயினீர்‌. எங்கள்‌ சண்‌ ச இல விளக்‌ 
கும்படி எழுந்தருளினர்‌. எ - அ. (௯) 


வேத வேதிய ரியற்றுவர்‌ நின்னுழை விரும்பி 
கரத விர்‌ அுவு நின்னுழைப்‌ பிறந்தன நம்ப 
போதி னான்முகப்‌ புராதன வாகமப்‌ பொருளே 
யாதி நாயக நின்னையா ரளவையிட்‌ டுரைப்பார்‌. 


(இ-௭,) வேதங்களை யுணர்ந்த அர்தணர்களே தேவரீர்‌ பால்‌ வருப்பெய்‌ 
தித்‌ தவஞ்செய்யவல்லவர்‌.. நாதவித்தக்சணரம்‌ தேவரீரிடத்திற்‌ சணித்தன. மம்‌ 
பனே! தாமரைப்பூவில்‌ சிக்கும்‌ நான்கு முகங்களையுடைய பமமையானவரே, 
ஆகமங்களாற்‌ அதிக்கப்படும்‌ பொருளே! ஆதிநாயகரே! தேவரீர்புசழை எவர்‌ 
தாம்‌ அளவுடடுத்‌ இச்‌ சொல்லவல்லவர்‌? (ஒருவருமிலர்‌) ௭ - டி (௧9) 


எனப்பு கழ்க்தெடுக்‌ தேத்தின ரரங்கவ ரிரந்தா 

ரனத்தி னார்தியான்‌ நிருவுள நெ௫ழ்ர்கன னாகி 

நினை ச்சு காரிய மேதுகொ னிகழ்த் ததி சென்றான்‌ 
மனத்தி னோர்ந்துரை பரிசெலாம்‌ வரன்முறை வலிப்பார்‌. 


(இஃள்‌.) என்று அவர்சளெடுத்துப்‌ புகழ்ச்து துதித்து யசசித்தரர்கள்‌ஃ 
அன்னவாகன்முடைய பிரமன்‌ இருவுள்ள முருயெவனா நீங்கள்‌ எண்ணிய காரி 
யம்‌ யாது? கூறுங்களென்றான்‌. அதற்கு அவ ர்கள்‌ தங்கள்‌ மன திலாலோசித்துச்‌ 


சொல்லவேண்டியவற்றையெல்லாம்‌ வரன்முறையாகச்‌ செரல்வரராயினர்‌, எ-டு 


கறங்கு வார்திரை நெடுநிலப்‌ பரவையுட்‌ கருப்புக்‌ 
கிறங்கி யாருயிர்‌ வீம்ந்துற லெமக்கரி தைய 
வரங்கொணாயக விறப்புறா வகையெமக்‌ கருளித்‌ 
திறங்கொள்‌ யாவையும்‌ தருதியென்‌ திசைத்தனர்‌ தீயோர்‌. 


(இ - ள்‌.) ஒலிக்கின்ற மெடிய அலைகள்‌ பொரும்‌ இய கடல்சூழ்ந்த பெரிய 
பூலோசப்‌ பரப்பிலே, கருப்பக்குழியை யெய்‌ தி உலஇற்குவர்து அரிய உயிரிறந்து 
படுதல்‌ எங்கட்குச்‌ சகிக்க அரியது. ஐயனே! தருமவடிவங்கொண்ட தலைவரே! 
மரணமெய்தாக வகையை அடியேங்கட்கு ௮ நுக்சிரஇத்து, வலிமைதங்கியவ ர்‌ த்றை 
யெல்லாம்‌ த£$தருள்கவென்று அக்கொடியோர்‌ சொன்னார்கள்‌, எஃறு, (௧௨) 


அனைய வாசகங்‌ கேட்டன மம்புயத்‌ தவனும்‌: 
வினைய மாதவ மூவரை நோச்குபு யிரிப்பான்‌ ௮ டா த 


. திரிபுரவிசயச்‌ சருக்கம்‌, எந 


சனக ருங்கட னெடுகிலங்‌ காண்பன வெல்லா 


நினையு முன்னரி னிறப்பன நிச்சய மஃதால்‌, 


(இ-ள்‌. அவர்கள்கறிய அ௮ச்தசையவார்த்தைகளேக்‌ கேட்டவுடனே” 
கமலாதனனாயெ பிரமனும்‌, வினயத்துடன்‌ கூடிய பெருர்தவம்புரிக்த அம்மூவ 
ரையும்‌ மோக்கிக்கூ அின்றான்‌. ஒலிக்கின்ற கரியஈடல்‌ சூழ்ந்த நெடியவுலகிற்‌ 
காணப்படுவன யாவும்‌ எண்ணுதற்கு முன்னமே.இறச்குமென்பது நிச்சயம்‌, ஆன 
த எ. ஹு, (௧௩) 


யானு மிர்திரன்‌ முதலினோர்‌ யாவரு மெனையின்‌ 
ரேனு மற்றுள பதவியி னுறைந்துளோ ரெவரும்‌ 
வானும்‌ வையா மேருவு மற்றைய வரையு 
மேனை யாவையு மிற நப்பது சரதமற றில்லை. 


(இ-ள்‌ நானும்‌, இர்திரன்முதலாயிஞோர்‌ யாவரும்‌, என்னையீன்்‌ ற தந்தை 
யாகிய திருமாலும்‌, வேறாகவுள்ள பதவிகளில்‌ வூச்துள்ளவர்கள்‌ யாவரும்‌, 
தேவலோகமும்‌ பூலோசமும்‌ மேருமலையும்‌ மற்றையமலைகளும்‌, பிறபொருள்கள்‌ 
எவையம்‌ அழிவது சத்தியமனறிப்‌ பிறிதில்லை. ஏ- னு, (௧௪) 


கால மீறுபட்‌ டிறப்பினும்‌ பிறப்பினுங்‌ கணக்கின்‌ 
மூல மாய்முதன்‌ முத்தியாய்‌ முத்தியின்‌ வித்தாய்‌ 
ஞால மேமுத லாகிய பூதமாய்‌ ஈவைர்‌ , 
கோல மீதிலாற்‌ கல்லஅ கூடுமோ குணிப்பின்‌, 


(இஃ ள்‌,) காலம்‌ முடிவெய்தி யிறந்தாலும்‌ பிறந்தாலும்‌, கணக்கன்‌ நலமாய்‌ 
மூதன்மையாகிய முத்தியின்பமாய்‌, முத்தியெய்துதற்கு விதையாய்‌, பீருதிவிமுத 
ட லாயெ ஐம்பெரும்‌ பூதங்களாய்‌, குற்றமில்லாத தன்மை அழிவில்லாத சிவபெரு 
மானுக்கல்லஅ ஆலோசிக்கு மிடத்தில்‌ பிரர்க்முக்‌ கைக மோ? ௭ . ஸு, (௧௫) 


இறப்பு ரூவழி யார்தரற்‌ கியைகுவ ரெண்ணிற்‌ 
இறக்க வேண்டுவ யாவையும்‌ தருகுஅஞ்‌ செம்பொற்‌ 
அறக்கம்‌ வேண்டினு மீருதுஞ்‌ சொல்லுதிரென்றான்‌ 


மறக்கண்‌ வஞ்சக ராங்கவ ணினையன வகுப்பார்‌. 


(இ.- ள்‌.) ஆலோசிக்கு மிடச்தில்‌, மரணமெய்தாத வசையைச்‌ கொடுப்ப 
தற்கு யாவர்‌ சம்மதிப்பார்கள்‌? இறப்பெய்‌ துதற்கு வேண்டுவன வற்ரையெல்லாம்‌ 
கொடுப்போம்‌. செம்பொன்னாலாகிய துறக்கலோகம்‌ வேண்டுமானாலந்தருவோம்‌ 
சொல்ஓங்களென்றான்‌, கசோபக்கண்ணேயுடைய வஞ்சகர்கள்‌ அச்சமயத்தில்‌ 
இவ்வகையாகச சொல்லுகின்றனர்‌. எ-- அ, (௧௬) 


இரும்பி னாலியைக்‌ தெழுதரு மிக ஞ்சியொன்‌ தீயாரும்‌ 
விரும்பு வெள்ளியி னெழுதரு பல்ல றன்றி 
யரும்ப சும்பொனா லெழுதரு மரணமொன றவைக்குட்‌ 
டிருந்து செல்வமாப்‌ பெரும்பதி யீங்கிவை செப்பின்‌. 


எது ௮ உபதேசகாண்டம்‌:; 


(இ - ள்‌.) இரும்பினா லமைந்தெழுக்த ம திலொன்‌௮, யாவரும்‌ இசடக்கின்‌ ற 
வெள்ளியாலாகி படட மதிலொன்‌ அ, இவையல்லாமல்‌, அரிய பசம்பொன்னா 
லாகியமதிலொன்று, அம்மும்‌ த ப்ப ப இருந திய செல்வத்தை ய 
பெரிய மேன்மைதங்கிய ககரம்‌, இவற்றைச்‌ சொல்லுமிடத்தில்‌, ஏ ணு ச) 


மண்ணிற்‌ றேய்வது முந்திய புரிசைவா னியங்கி 
விண்ணிற்‌ றேய்வஅ வெள்ளியங்‌ கொடி மதி டுறக்க ட 
ஈண்ணிச்‌ தோய்வது பொன்னெயி லீங்கிவை நாடி 

ள்‌ ச்‌ சென்றுழி யெம்மொழி மியங்குதல்‌ வேண்டும்‌. 


(இஃ ள்‌.) அவற்றுள்‌; மூத்பட்ட இரும்பு மதில்‌ மண்ண ல! 
கொடிகள்‌ கட்டிய அழயெ வெள்ளிமதில்‌ ஆகாயத்தில்‌ விளங்கி விண்ணிற்படிம்‌ 
திருப்பது. பொன்மதில்‌ கேலலோகத்திற்‌ பொரும்‌இ விளங்குவது, இம்மதில்‌ 
கள்‌, கீனைத்துச்‌ செல்லுமிடங்களில்‌ எம்மோடும்‌ நாடிச்சஞ்சரித்தல்‌ வேண்டும்‌, 


நிதிப்பெ ருங்குவை வேண்டு த நெடுமதி ளிஞ்சிப்‌ 
பதிக்க ணல்வளப்‌ பயன்பட நினைந்தனம்‌ பலரா 
லெதர்ப்பி னன்ன வ ரிறப்புறக்‌ கருதின மெவையும்‌ 
விதித்த நாயக வேண்டிய குறைவற விழைக்தேம்‌. 


(இ-ள்‌.) பெருஞ்செல்வக்குவியலை விரும்பினோம்‌. செடிய மதில்கள்‌ சூழ்ந்த 
ஈகரத்தின்சண்‌, ஈல்லவளப்பங்களெல்லாம்‌ கைகூட எண்ணினோம்‌. பலரோடு 
எதிர்த்தால்‌ அப்படி யெதுர்த்தவர்கள மரணமடையக்‌ கருதினோம்‌. எல்லாவற்‌ 
றையும்‌ ப தலைவனே! வேண்டிய பொக குறைவின்‌ நியடைய 
ஆசையுற்றோம்‌ ஏ அ, (௧௯) . 


வருட மாயிரங்‌ கழிந்தபின்‌ மணிமதிட்‌ புரிசை 

யொருவி யோரிடத்‌ திருப்பன முகூர்த்தமொன்‌ அலர்தேஞ்‌ 
செருவி னெங்களைச்‌ செகுப்பது மொருத்தனோ ரம்பாத்‌ 
மருவ ரங்களீ தென்றடி முடிதொடத்‌ தாழ்ந்தார்‌. 


(இ-.ள்‌.) ஆயிரம்‌ வருடங்கள்‌ கழிந்தபிறகு, அழகியமதில்கள்‌ ஈகரத்தோடு 
இருக்குமிடரீங்கி ஒருமூகூர்த்தகாலம்‌, விரும்பிய வேர்றிடத்தில்‌ இருப்பன . 
விரும்பினோம்‌, எங்களைப்போரில்‌ ஒருவன்‌ ஒரம்பினாற்கொல்லுதலும்‌ அகியவிவை 
கொடுக்‌ கவேண்டி௰ வரங்கள்‌ என்றுகூறி, பிரமன்‌ அடியில்‌ தங்கள்‌ முடிபடியும்‌ 
படி. பணிந்தார்கள்‌. ௭ - று, 5) 


கேட்ட நல்வரம்‌ யாவையுங்‌ இளைபட வழங்கி ௬ 
யேட்டி தட்‌ லாலயச்‌ தெம்பிரா னெழுந்து 

சூட்ட வோதிம முகைத்தனன்‌ ஜொல்லுல கடைந்தா 
னோட்டு சிந்தையி னருந்தவ மொழித்தன ருவர்கள்‌. 


(இ- ள்‌.) அவர்கள்‌ கேட்ட ஈல்லவரங்களையெல்லாம்‌, இதழ்கள்‌ பொரும்‌ 
இய பெரிய தாமரைச்கோயிலி லெழுந்தருளிய எமது பிரமதேவன்‌, களிப்பச்‌.... ்‌ 
கொடுத்தெழுச்து, உச்சிககொண்டையையுடைய அன்னவாகன த்தை யாரோகணி 
கஅப்‌ பழமையாகிய தனது உலகத்தை யடைந்தனன்‌. அம்மூவர்‌ ம ப ஆ 
செய்அவந்த அருந்தவங்களை பிறு த்திஞர்கள்‌. ஏ. அ, பவத்‌ 


ல்‌ 
வி 


திரிபுரவீசயச்‌ சருக்கம்‌; ௪ 


இவரி ழைத்தமா தவங்கொடு பெற்றன யாவுங்‌ 

கவரப்‌ டச்சொலக்‌ கேட்டனர்‌ கற்பக நாட்டோ 
ரிவர்கொடும்படைக்‌ குடைர்துபா தலத்‌ திழிற்‌ தி இருக்கு 
மவர்த டம்புய நிவந்தனா முறுக்கெயிற்‌ றசுரர்‌, ச 


(இ-ள்‌) இவர்கள்‌ செய்த பெருந்தவக்காலடைந்த வரங்களையெல்லாம்‌ 
இிரட்டிப்பாகச்‌ சொல்லக்கேட்டு, கர்பக நாட்டினராகிய தேவர்களுடைய 
செலுத்தத்தக்க கொடிய ஆயுதங்களுக்குத்‌ தோற்றுப்பாசலத்தலே மரைந்து 
கொண்டிருக்கும்‌ முஅக்நிய பற்களையுடைய அசுரர்கள்‌, பிரகாசிக்கின்ற விசால 
மான கோள்கள்‌ பூரித்தார்கள்‌. எ - அ, (௨௨) 


கோடி வெள்ளமோ ரறுபதினாயிரங்‌ டப்லட்‌ 
ன சேனைய ரெழுர்தனர்‌ மிடைர்தநற நெருங்கி 
யாடும்‌ வெண்டிரை யகனிலப்‌ பரவையி ம 


மாடு சென்றிவர்‌ மூவரைக்‌ தொழுதனர்‌ மகிழ்ந்தார்‌. 


.. (இஃள்‌,) கணக்கிட்டால்‌ சோடியே அஅபதினாயிர கவெள்ளமாதகிய பெரிய 
சேனைகள்‌ மிகவும்‌ கெருங்கி; அசைகின்ற வெள்ளிய அலைகளையுடைய கடல்‌ 
குழ்கத விசாலமர்ன பூலோகப்‌ பரப்பிலடைந்தார்கள்‌, இவர்கள்‌ மூ௨ரை அருகே 
சென்று வணங்கிச்களித்தார்கள்‌, ௭ - று. (௨௯) 


சேனை காவலர்‌ யாவருஞ்‌ சென்றுறத்‌ தழுவி 

மோனை கொண்டெழு முகமனின்‌ நுரைக்சனர்‌ முதியோ 
ரேனை யோர்க்கய லிருந்தன ரிசைட்பன விசைத்தார்‌ 
தானை யீங்கிவை நுமக்குள வெறுழ்வலித்‌ தகைய, 


(இ- ள்‌.) சேனைத்தலைவர்‌ க ளெல்லாரறாம்‌ அப்படிச்சென்னு அவர்களை ட 
லோடு. பொரும்தத்தழுவிக்கொண்டு, பழமைபாராட்டி உபசாரவார்‌ சதைகளை 
கேமே நகின்றுசொன்னார்கள்‌. விருத்தர்கள்‌ அவர்‌ களுக்கருகே பொரும்‌ தியிரும்‌ 
தார்கள்‌. சொல்லத்தக்கவற்றைச சொன்னார்கள்‌. இங்கேவர்த இச்சேனை உங்‌ 
கட்குள்ள பெருவலிக்குத்‌ தகுதிபுடைபன, ஏ- ஹு, (௨௪) 


என்ற ளவளா யிருந்தனர்‌ ஈட்டன ரிவர்கன்‌ 

| மன்ற லோதியர்‌ மூவரை வழங்குற மணந்தா 

- ரன்று வானவ ர மெடுத்‌ துடற்றுறச்‌ சிசறிச்‌ 
- சென்ற வாறெலாம்‌ படிப்படி வகுத்தனா தொகுத்து, 


(இஃள்‌.) என்று அளவளாவியிருந்து நட்புக்கொண்டார்கள்‌. இவர்கள்‌ 
மணந்தங்கெ கூச்‌ தலையுடைய மங்கையர்‌ மூவரைக்கொடுப்ப, ஞூவரும்‌ விவாகஞ்‌ 
செய்து கொண்டார்கள்‌. ஆதிகாலத்தில்‌ தேவர்கள்‌ பகைமைகொண்டு போர்‌ 
புரியச்‌ இதைந்து பாதலத்திற்குக்‌ காம்போன வரலா முழுவதையும்‌ முறை 


மறை நயே சுருக்கிச்‌ சொன்னார்கள்‌. ௭ - து, (௨௫) 


இளத்த வ எக்க கேட்டன ரவையுளங்‌ கிடத்தி 
வளர்த்த சி கையின்‌ பயன்‌ நனை வருகென வந்தான்‌ 

விளரித்த வை பொடு ப. ரங்கவய இனியன விளப்பி 

யுளத்து வப்பொடு மிருத்தியென்‌ நுரைத்தலு மிருந்தான்‌, 


௪௬௦ உபதேசகாண்டம்‌. 


(இ-ள்‌.) சொல்லிய அவ்விருத்தார்த முழுவதையுங்‌ கேட்டுக்கொண்டு, 
அவற்றை மனச்திலிறாத்திவிருத்திபெற்ற மன இல்‌ மயனைவருகவெனச்‌ இக்‌இத்த 
வுடனே அவனும்‌ வந்தான்‌, கள்ளமில்லாத சிநேகத்துடன்‌ அம்மயனக்கு இணிய: 
வார்த்தைகளைச்‌ சொல்லி, மனக்களிப்போடும்‌ இருக்கவென்னஅ சொல்லவும்‌, மய 
னிருர்தனன்‌. எஃ- அ, (௨௬) 

வரவி ளித்தனி ரென்கொலென்‌ றுரைத்தனன்‌ மயனம்‌ 

மூரணு டைசத்தடம்‌ புயத்கரின்‌ முன்னவன்‌ மொழிவான்‌ 
பரவை யொத்தெழு தானையும்‌ யாங்களும்‌ பயில்வான்‌ 


விரவு மூவர்க்கு முப்புற மியற்றென விளம்பி. 


௩. 


(இ - ள்‌.) என்னைவரு படி யழைத்திர்கள்‌, யாதுசாரணமெனஅ மயன்‌ 
கேட்டனன்‌. அந்த வலிமைதங்கி.ப விசாலமான தோள்களையுடையவர்களில்‌ 
மூக்தோன்‌ சொல்லுகின்றான்‌. சமுத்திரம்போலத்‌ தோன்றிய சேனையும்‌ நாங்க 
ரூ: வரிக்கும்படி ஆசாயமளாவிய முப்புரங்களை த்‌ 


ஆரி ரும்பினா லகனிலப்‌ புரிசையு மதன்மேன்‌ 
மூரி வானிடை வெள்ளியம்‌ புரிசையு முற்றிப்‌ - 
பாரி சாதநாட்‌ டம்பொனா லிஞ்சியும்‌ படுத்திச்‌ 
சீரி யற்றிரின்‌ திவற்றுழைத்‌ திறாறகர்‌ திருத்தி, 


(இ - ள்‌.) பொரும்‌ திய இரும்பினாலே அகன்‌ த_மியில்‌: மதிலும்‌, அதற்கு 
மேலே பழமையாதிய ஆகாயத்‌ தில்‌ அழயெவெள்ளிமதிலும்‌ மடித்து, பாரிசாத 
த்தையுடைய சுவர்க்கத்தில்‌ அழயெ பொன்னாலாகிய மதிலும்‌ உண்டீசெய்‌ து 
சிறப்புசசெய் திரும்‌ அ இம்மதில்களிடையே இரந்த கரத சிருஷ்டிசெய்‌ ௮ 


முடித்கி. எ. ு, % ட்‌ ௮) 


முற்ற முற்றிய பின்னரின்‌ வருகென மொழிந்தா ல்‌ 
னிற்ற கோவென மயனதற்‌ கெழுர்தன னியைந்தான்‌ ஜ்‌ 
கற்றை வெண்டுளித்‌ இரை பொரு கருங்கட னிலத்தி 

னுற்ற வெள்ளிடை கேோசக்கிநின்‌ அளர்த்துணர்ந்‌ தனனால்‌, 


(இ.ள்‌.) முழுவதுஞ்செய்து முடித்தபிறகு இங்கேவருவாமாகவென்ற 
கூறினன்‌, மயனும்‌ இத்தன்மையதோவென்று அதரங்கிணங்கி யெழுந்தான்‌, 
தொகுதியாயெ வெள்ளிய துளிகளா லாக்கப்பட்ட அலைகள்‌ மோதுஇன்ற 
கீரியகடல்‌ குழ்ந்த பூமியில்‌ பொரும்‌ திய வெளியிடத்தைப்பார்த்து அங்கிருந்து 
மன தஇற்கருதினான்‌. எ. ௮, (௨௯) 

கனி லப்பரப்‌ பளந்தளத்‌ தளவையிட்‌ டனபோன்‌ . | 

அலி யொன்றினொன்‌ நெழுந்தறா தோர்நிலைத்‌ தென்னப்‌ A 

புகலு நாற்றிசை த்‌ ம விருப்பெழும்‌ ப த 

தகநினைத்தன னெழுந்தது வானகம்‌ தடவி. 


(இ - ள்‌.) அகன்ற நிலப்பரப்பையளவிட்டு, மன இனால்‌ சணச்ட்டன 
போல), பகைமைசொண்டு ஒன்றற்கொன்ற அதிகரித்‌ அப்‌ பொருந்தாமல்‌. ஒரே 
நிலையையுடையதெனச்‌ சொல்லவும்‌, புசழ்க்துபேசும்‌ மாத்றிச்குஃளையும்‌ மறைத்‌ 
தாற்போலவம்‌; இரும்பா லெழுந்க மதிலானது பொருந்த. கீனைத்தான்‌, ஆகாய 
மளாவி யங்ஙனம்‌ உடனே உண்டாயது, ௭ அடி த்‌ அ 


தரிபுரவிசயச்‌ சருக்கம்‌. ௭௪௬௪ 


கொம்மை யாயிர மாயிரங்‌ காவதம்‌ குணித்தான்‌ 
வெம்மை நாஞ்சிலிட்‌ டிழைத்தன னெர்திரம்‌ விதித்தான்‌. 
பொய்ம்மை £ழ்ப்பட மேற்படு வாயிலும்‌ புனைந்தான்‌ 
மைம்மு கிற்படு கோபுர மிடையிடை வகுத்தான்‌, 


(இஸ்‌) ஆயிரக்கணக்கான காத தூரம்‌ பெருகச்செய்து, கொம்மையாகயி 
வலிய மதிலுஅப்புகளைப்‌ பொருந்தச்செய்தான்‌, குத்திரங்களை நிறாமித்தான்‌. 
பொய்ம்மையானது £ழ்ப்பமெ்படி மேற்பட்ட வாயில்களையும்‌ உண்டுசெய்தான்‌. 
கரியமேகங்கள்‌ தவழும்படியான கிலைககோபுரங்களை இடையிடையே ஏதி 
படுத்‌ தினான்‌. எ - அ. (௬௧) 


இனைய மோக்கியுண்‌ மாநகர்‌ வீதிகண்‌ டெடுத்தா 
னனைய வீதியி னவணவண்‌ மாளிகை யமைத்தான்‌ 
புன்செய்‌ பொன்னினு மணியினு மல்லது புனையான்‌ 
வினையி னுண்ணிய யாவையுக்‌ திருக்கற விதித்தான்‌. 


(இ-ள்‌) இத்தகையினவ ற்றை மன இற்சண்டு பெரியநரகத்தின்‌ வீதியைப்‌ 
படைத்தான்‌. அதீதன்மைத்தான தெருக்களினிடையே அங்கங்கே மாளிகை 
களைச்‌ இருஷ்டித்தான்‌. . அலங்கறிக்ின்ற பொன்னாலும்‌ இரத்தினங்களானு 
மன்றிப்‌ பிறிதொன்றால்‌ அழகுசெய்யமாட்டான்‌, சிற்பத்தொழிலில்‌ நுட்பமா 
இய எல்லாவறறையும்‌ குற்றமற நிருமித்தான்‌. எ - அ. (௬௨) 


வச்சி ரக்கொழும்‌ பலகையிட்‌ டிழைத்தன வயங்கும்‌ 
_ பச்சொ ளிப்பெரு மரகதத்‌ தியற்றின பகலோ 
னச்சு செம்மணித்‌ தானாக கிறுத்‌ தின நயந்த 
இ அ யாறபுளை மாடமெண்‌ ணலவென விதித்தான்‌, 


(இ. ள்‌.) கொழுவிய வைரப்பலகைகள்‌ பதித்திழைத்தனவும, விளங்கு 
கின்ற பசுமைதங்கிய காந்தியோடகூடிய சிறந்த மரகதரத்தினச்தாற்‌ செய்தன 
வும்‌, சூரியனும்‌ விரும்பத்தக்க செம்மைதங்கெ. மாணிக்கத்‌ தூண்களை உள்ளே 
_ கிறு ததியனவுமாக, இச்சிக்கத்தக்க அறிவோடு ௮ழகமைந்த மாளிகைகள்‌ கணக்‌ 
தில்லாசனவெனச்‌ சொல்லும்படி. சிருட்டித்தான்‌. எ. ௮, ப (௯௯) 


மூத்த மேய்ந்தன முழுகில வெறித்தன வயிரப்‌ 

பத்து வேய்ந்தன பவளவிட்‌ டத்தன பகையா 

தத்த லங்கொளி தருவயி டீரியஞ்‌ சார்ந்த 
வொத்தெ முந்தசெய்‌ குன்றமெண்‌ ணிறந்தன வுவந்தான்‌. 


(இ.ள்‌.) முத்துக்களால்‌ மூடப்பட்டனவும்‌; பூர்ணிமாசச்‌ திரிகையை 
வீசுவனவும்‌, வைரவரிசைகள்‌ அமைக்தனவும்‌, பவளத்தினாலாகய. உத்கரமுடை 
யனவும்‌, அசை௫ன்‌ ற காச்தியை வெளிவிடும்‌ வை€ரியச்‌தினாலமை மதவுமாக ஒரு 
சேர விளங்குஞ்‌ செய்குன்றுகள்‌ எண்ணிறரஈ்‌ தன வற்றை விரும்பிச்செய்‌ தான்‌. 


படிக மீர்ந்தெடுத்‌ இடையிடை வேதிகைப்‌ படுத்திக்‌ 
கொடுவ டிம்பெலார்‌ தெளித்தகோ மேதகங்‌ குயிற்றிப்‌ 
பொடிவி எக்கின புட்பரா கக்குவை பொருத்தி 
ம நெடிய மாளிகைச்‌ சாளர வாயின நிரைத்தான்‌, 

ப ப டது ப 


ஞ்‌ ்‌ J; டு 


ஏ௬௨ உப்தேசகாண்டம்‌. 


(இ-ள்‌ படிகத்தைப்‌ பிளர்தெடுத்‌ அ இடையில மய திண்ணைகள்‌ 
அமைத்து, வளைந்த ஓரங்களெல்லாம்‌ தெளிவான கோமேதகங்களிழை த்து 
இறுவிளச்குகளாகப்‌ புட்பராகக்குவியல்களையமைக்து, பெரிய மாளிகைகளின்‌ 
சாளரவாயில்களையும்‌ வரிசையாயமைச்தான்‌. எ. ணு. சாளரம்‌ ௪ ன்னல்‌, ] 


வெள்ளி வெண்டகட்‌ டொண்ணிறக்‌ கருமணி வேய்ந்து 
நள்ள லங்கொளிச்‌ செம்மணி நாயக மிருத்தி 

யுள்ள மைத்திடு மதலைமீப்‌ பொலிந்தன வொருங்கே 
யெள்ஸி லாடரங்‌ கமைத்தன னளவையெண்‌ ஸணிறந்த, 


ன்‌ 

(இஃ ள்‌.) வெண்மையாகிய வெள்ஸித்தகட்டிலே, ஓளிதங்கெ மிறத்தை 
யுடைய நீலரத்தினங்களிழைத்‌ ௮, பக்கலிற்‌ பிரகாசிக்கின்ற கரந்தியையுடைய 
சிவந்த மாணிச்சங்களை நநொயகமாகவமைத்து, உள்ளேயமைச்சப்பட்ட தூண்‌ 
களின்மிது ஒருசேர விளங்கிுயனவா௫ய இழிவில்லாத நடனசாலைகள்‌ கணக்‌ 
கஇறச்தனவாச வமைத்தான்‌, எ. - று, (௬௬) 


௩௧7 ஈள்ளிடை நாயகக்‌ கோயிலொன்‌ நெருப்பிப்‌ 
புகல ரும்பசும்‌ பொன்னினு மணியினும்‌ புனைந்தான்‌ * 
பகல வன்கதி ரிருள்படப்‌ பசங்கதிர்‌ பரப்பி 


யகனி லாமணி முற்றரு மாங்கதி னமைத்தான்‌. 


(இ - ள்‌.) ஈகரச்தின்‌ ஈமெத்தியில்‌ இராசக்கருகமொன்றுண்டாக, செர்ல்‌ 
லுதற்குரிய பசிய பொன்னாலும்‌ இரத்தினங்களாலும்‌ இத்தீரித்தான்‌. சூரிய 
ணங்களும்‌ இருள்படும்‌ படி பசிய கரணங்களைச்‌ பரவச்செய்து, அகன்று அழகிய 
கிலாமுற்றமும்‌ அம்மாளிகையிற்‌ பொருந்த அமைத்தான்‌ ௭-௮, (௬௭) 


எழுஅ சித்திர முயிர்ப்பெழுந்‌ தியங்குதல்‌ போல ்‌. 
வொழுகு பேரொளி பசைப்புறச்‌ சுவர்த்தலத்‌ தவந்தான்‌ . 
மெழுகு வெண்டுளிச்‌ சந்திர காந்தத்தின்‌ மேய்ந்து ப 
பழுதின்‌ மந்திர விருக்கையும்‌ பசும்பொனாற்‌ படுத்தான்‌. ல 
(இ - ள்‌.) எழுதிய சித்திரப்ப துமையான ௮ சுவாசம்‌ விட்டுச்‌ சஞ்சரிப்ப அ 
போல, சொரிகின்ற பேரொளிப்‌ பிழம்பான ௮ அங்காங்கு ஜ்வலிக்கும்படி சுவர்த்‌ 
தலங்களில்‌ அமைத்து, அதில்‌ மெழுகிய வெள்ளிய திவலைகள்‌ இந்தும்‌. சம்திர 
காந்தக்‌ கற்களால்‌ மேலேமேய்ந்து, குற்றமில்லாத ஆலோசனைச்சபையையும்‌ 
பசும்பொன்னாற்‌ செய்தனன்‌. ௪ - அ, (௯௮) 


இலங்கு மாமணி யொன்பதிற்‌ நிருந்திரின்‌ நிமைப்பக்‌ 
குலங்கொள்‌ பொற்றசும்‌ பெடுத்தொரு கோழுடி கவிழ்த்தி 
வலங்கொள்‌ கொய்யுளை வாளரி யாசனம்‌ படுத்தா. 


னலங்கு பேரொளிச்‌ தனிக்கொலு மண்டப மமை இதான்‌; 


(இ-ள்‌.) பிரகாசிக்கின்ற றெந்த நவரத்தினங்களால்‌ இருத்தமெய்தி விள 
ங்கும்படி, கூட்டமாகிய பொற்குடங்களைத்‌ தாபித்து ஒரு இறந்தமுடியை மேலே 
கவிழ்த்தி, வெற்றிபொரும்‌ திய கத்தரிக்கின்‌ ற புறமயிரையுடைய  இங்காசன நிய 
மித்து, பெருங்கார்தி விளங்கத்தக்க ஒப்பற்ற கொலுமண்டபத்தைப்‌ படைத்‌ 
தான, எ ட ச, (க்க 


ந த்‌ 


ஷூ 


திரிபுரவிசயச்‌ சருக்கம்‌, ௭௫௮௩, 


நீல மாமணிக்‌ கங்குலோ நிரைதிரை யுததிப்‌ 

பால முத்தவெண்‌ ணிலாக்கொலோ பருமணி யிமைப்பேர 
மேலி வர்ந்செழு வெயிற்கொலோ மிக்கதென்‌ அரைப்பா' 
னாலி லைத்‌ அயி லரிக்குமற்‌ றயனுக்கு மரிதால்‌. 


(இஃ-ள்‌.) பெரிய நீலாத்தினமோ இருளோ, வரிசையாகய அலைகளை 
புடைய கடலிற்றோன்றிய பால்நிறந்தங்யெ முத்தோ வெள்ளியகிலவோ,பருத்‌ த 
மாணிக்கத்தின்‌ காந்தியோ, மேலோங்கியெழும்தவெயலோ, இவற்றிற்‌ இறந்தது 
யாதென்று சொல்லுதற்கு வடபத்திரசாயியாகிய திருமாலுக்கும்‌, பிரமனுக்கும்‌ 
இரிதாம்‌, ஸ்ர (௪௦) 


எறித்த பேரொளி திசைமுழு தெழுதலா லிரவி 
வெறித்த செங்கதிர்‌ மழுக்கிநின்‌ ஜிமைப்பது விண்ணோர்‌ 
மறித்து கோக்கினுங்‌ கட்புலன்‌ கதுவுறா மயனுங்‌ 
குறிப்பி னந்ஈகர்‌ நோக்கிரின்‌ றதிசயல்‌ கொண்டான்‌, 


(இஃ ள்‌) விதெதபேரொளியான த எல்லாத்‌ தசைகளிலும்‌ தோன்று தலால்‌ 
சூரியன்வீெயெ இரணங்களை மழுங்கச்செய்து விளங்குவது. தேவலோகவாகிகளா 
இய வானவர்மிண்டும்‌ இரும்பிப்பாரத்தா லம்‌ கண்ணுக்கடங்காத அ. மயம்‌ குறிப்‌ 
பாக அம்நகரத்தைப்பார்த்து நின்று அதிசயமெய்தினன்‌. ௭-௮. (௪௧) 


பனித்த வார்புனற படர்சடைப்‌ பண்ணவற்‌ கெனினுங்‌ 
கனிக்க ரும்புயல்‌ வண்ணனுக்‌ காயினுங்‌ கமலத்‌ 
தனிப்பு ராதனற்‌ காயினு மோர்நகர்‌ சமைப்பி 
னினித்தி ரத்துவ தர்கா கோக்கியென்‌ திசைக்தான்‌. 


(5. ள்‌.) குளிர்ச்சி பொருந்திய கங்சாசலத்தையணிர்க நீண்பெடர்க் ௪ 
சடையையுடைய சிவபெருமானுக்கானாலும்‌, கருகிறமுஇர்ச்த மேகவண்ணனாயெ 
திருமாலுக்கானாலும்‌, தாமரை மலாப்பீட தி லெழுர்தருளிய ஒப்பற்ற பழையோ 
யை பிரமனுக்கானாலும்‌ ஒருநகரத்மைப்‌ புதிதாகப்படைத்தால்‌, இனி அம்ககரத்‌ 


தைப்பார்தீதே யமைப்பதாமென்‌ அ கூறினன்‌. ௭ - ௮. (௪௨) 


சோலை யாவையுங்‌ கற்பக மந்நகர்‌ தொகுத்த 
சாலை யாவையும்‌ பசும்பொனச்‌ சாலைதோ றமைத்த 
மாலை யாவையு மணவணி மயனுளத்‌ தமைத்த 
ட வேலை யாவையு மார்கொலோ கடைப்பட விரிப்பாா, 


(இ-ள்‌) அர்நகரத்திற்‌ பொரும்திய சோலைகளெல்லாம்‌ கர்பசவிருக்ஷம்‌ 
கள்‌. சாலைகள்‌ முழுவ அம்‌ பசும்பொன்னா லாக்கப்பட்டன, அச்சாலைகளிலெல்‌ 
லாம்‌ பொருந்திய மாலைகள்‌ யாவும்‌ மணவலங்காரங்கள்‌. மயனுடைய மனதி 
லமைத்த தொழின்முறைகளை யெல்லாம்‌ எவர்தாம்‌ முற்றுப்பெற விளக்கிச்‌ 
சொல்லவல்லவர்‌? எ - ௮. (௪ ௬) 


பொன்ன கர்ப்படும்‌ வளத்தொடும்‌ பழயெ புலவோர்க்‌ 
கிந்த கர்ப்படு புதுவள மினிதென லாக | 
யன்ன வாக்லை யரும்பொரு ளாகிய வதனாற்‌ 


ட ஜொன்னி லஞ்சிறப்‌ பெய்திய தந்நகர்‌ தோன்ற. 


௭௬௫௯ உபதேசகாண்டம்‌. 


(இ - ள்‌,) பொன்னகரத்தில்ண்டாகிய வளப்பங்களோடு பழயெ தேவர்க 
ரூக்கு, இர்நகரத்திலுண்டாகிய புதியவளப்பங்கள்‌ இனியவென்று சொல்வன 
வாட, அத்தேவர்களுக்கு இவை பெறுதற்கரிய பொருள்களாகிய அக்காரணத்தி 
னால்‌, பழமையாகிய நிலவுலகமான து அம்‌ நகரமுண்டானகதாற்‌ சிறப்புற்றது,எ-௮. 


இந்தி ரப்பெரும்‌ பெரியனோ னஎசையூ ரிறைவ 
னந்த ரத்தினின்‌ றந்றகா நோக்கின ரயனார்‌ 

சிந்த னைக்கும்‌ தரிதென வயர்ந்தனர்‌ திகைத்தார்‌ 
வெந்த இந்தைய ராயினர்‌ மயனொடும்‌ வெறுத்தார்‌. 


(இ - ள்‌.) இர்திரனாகய சறர்தபெயரையுடையவனும்‌, அளகாபுரிக்குத்தலை 
வனாயெ குபேரனும்‌ ஆகாயத்திலிருந்து அற்நகரத்தினழசைப்பார்த் கி, இதன்‌ 
அமைதி பிரமதேவன்‌ கருத்திற்கும்‌ அரிதென்று மனஞ்சோர்ம்அ திகைத்தார்கள்‌. 
மனம்வெர்தவர்களாகி (அசுரத்தச்சனாகய) மயணிடம்‌ வெரப்புற்றார்கள்‌. ௭-௮. 


சித்தர்‌ கின்னரர்‌ கருடர்கிம்‌ புருடர்கர்‌ தருவா 

வித்தி யாதரர்‌ நாகாபோ கத்கவர்‌ விருப்பான்‌ 
மொய்த்து நோக்கினர்‌ கதிரெ ரளிப்‌  படிலேரூத டியதான்‌ 
மெய்த்த வத்தவர்‌ வேறுறக்‌ காண்கிலா வியந்தார்‌, 


(இ - ள்‌.) சத்தர்களும்‌ இன்னரர்களும்‌ கருடர்களும்‌ இம்புருஷர்களும்‌ அந்தர்‌ 
வர்களும்‌ விச்சாதரர்களும்‌ நாகர்களும்‌ போகபூமியர்களும்‌ (ஏனையோர்களும்‌) 
ஆசையோடு நெருங்கிப்பார்த்தார்கள்‌. ஒளிமயமான இரணப்பரப்பு மூடிக்கொண் 
டிருத்தலால்‌, உண்மைத்தவமுடையவர்கள்‌ வேறே விளங்கக்காணாதவர்களாய்‌ 
௮ திசயித்தார்கள்‌. ௭ - அ. (௪௬) 


இனைய மாபுர விஞ்சியு ற்‌ நீங்கிவைக்‌ கென்னப்‌ 4 
புனைய வேண்டுவ யாவையும்‌ பொதுவறப்‌ புனைந்தான்‌ 
இ 


வினையி னுண்ணிய கிடந்தன புலப்பட விரித்தா 
னினைய நீத்தனன்‌ மற்றைய வியற்றவா னிவர்ந்தான்‌. 


(இ-ள்‌.) இத்தகைய இறந்த ஈகரத்தின்‌ மநிலைப்பொரார்‌ தி, இங்கேயிவத்‌ 
றிந்கென்று அலங்கரிக்கவேண்டுவனவற்றை யெல்லாம்‌ பொதுத்தன்மைநீக்க 
(சிறப்பாக) அலங்கரித்தான்‌. சிற்பத்தொழிலில்‌ நுட்பமாச உள்ளனவற்றையெல்‌ 
லாம்‌ வெளிப்படையாக விளக்கினான்‌. மத்றையவற்றையும்‌ படைக்கக்கருதி அங்‌ 
சருந்தகன்‌அ ஆகாயத்திற்குயர்்தான்‌. எ. அ, ம்‌ பப்‌ சளி 


இதற்கு மேலென வெள்ளிவெண்‌ டூங்கெயி லியற்றி 
யதற்கு ஸிக்நகர்க்‌ திரட்டிய வணிக ரமைத்தான்‌ 
முதத்செ யந்நகா தீப்படு மென்பது முடித்தான்‌ 
மிதக்கு மப்பெரும்‌ புரிசையி னளவையார்‌ விரிப்பார்‌. 


(இஃ ள்‌.) இதற்குமேலாக வெண்மைதங்கிய வெள்ளியினாலாகயெ அசை 
ன்ற மதிலைப்படைத்து அம்மதிலள்ளாக; இம்கிலவுலக நகரத்திற்கு இரட்டிப்‌ 
பாய அழூய நகரத்தைச்‌ சிருஷ்டித்தான்‌. முதலிலேகண்ட அம்£ஈகமமான து 
அக்கனிவேதை யுஅமென்பதைத்‌ தீர்மானித்தான்‌. மிதக்கின்ற அம்தப்பெரிய 
மஇிலினளவை எவர்தாம்‌ விரித்துக்க ற வல்லவர்‌? எ- ௮, பி்‌ (௪௮) 


திரிபுரவிசயச்‌ சருக்கம்‌: ௭௬௫ 


மேலி வாந்தெழு வெள்ளிவெண்‌ புரிசைவிட்‌ டெறித்துக்‌ 
காலும்‌ வெள்ளொளி வானக முழுவ அங்‌ கலந்த 
வாலு மானினம்‌ வளையினு முழையினு மழுதப்‌ 

பால்க விழத்தென முழுமதி நிலவெனப்‌ பாய்ந்த, 


(இ-ள்‌,) மேனோக்கி யெழுக்சத வெண்மை தங்யெ வெள்ளி மதிலான து 
ஒளிவிட்டுப்‌ பிரகா அச்‌ சிம்‌ அம்‌ தாவள்பமான காம்‌ நதியானது ஆகாயமுழுவ 
அங்கலக்‌ அ,ஒலிக்கன்ற பசுக்கூ ட்டங்கள்‌ வளைகளிலேயும்‌ பக்கங்களிலேயும்‌ அழு 
தமாகிய பாலைசசொரிந்தா ற்போலவும்‌ பூர்ணிமா சந்திரனுடைய நிலவைப்பேோ 
லவும்‌ பாய்ந்தன, எ று, (௪௯) 


புரைத விப்வுமி புரிசையி னிலங்கொளி போர்து 
பரவை மாநிலம்‌ பரக்கலாற்‌ பனிப்படர்‌ நிகர்த்த 
திரைபொ ரும்பெரும்‌ புறக்கடன்‌ முதலிய தெண்ணீர்‌ 


மிரைஅ ரைப்பெருங்‌ கடலெனக்‌ கிடந்தவர்‌ நிலவால்‌, 


._(இ-ள்‌.) குற்றமொழியச்‌ சிருட்டித்த அவ்வெள்ளிமதிலின்‌ பிரகரசிக்‌ 
இன்ற காச்தியானது புகுர்தி கடல்சூழ்க்த பெரிய நிலவுலசமுழுதும்‌ பரவுத 
லால்‌, பனிப்படலையை யொத்திருந்தன. அலைகள்மோ துகன்‌ ற பெரும்புறக்கடல்‌ 
முதலாயெ தெளிந்த சலாசயவரிசைகள்‌ நுசைகளையடைய பெரியகடல்போல 
அர்நிலவொளியால்‌ விளங்கின, எ- று, ்‌ (௫௦) 


,வாலெர ளிப்படு கொடிமதிட்‌ படுவைவா னண்டப்‌ 
பாலி வர்க்தெழு பித்திகை யளவையிற்‌ பரந்த 
“தானு மந்தரத்‌ தியங்கிய முனிவர ரதற்கு 

மேலி வர்ந்தெழ லொழிந்திட வடைத்த அவிண்ணம்‌, 


,.(இ- ள்‌.) வெள்ளொளிபொருக்திய அவசங்கள்‌ கட்டிய மதிலாகிய தெப்ப 
மானது, அகாயத்திலுயரந்தெழுந்த அண்டச்சுவரினளவாகப்‌ பரவியுயர்க்ததா 
ஒம்‌, ஆசாயவீ தியிற்‌ சஞ்சரிக்கும்‌ முனிவர்கள்‌ அதற்குமேலே இிளம்பியெழும்‌ அ! 
செல்வ அநீங்க ஆகாயத்தின்‌ வழியையடைத்தது, ஏ - று, (டக) 


இந்த மாகக ரியைந்தெழு மிஞ்சிமற்‌ நிதற்குச்‌ 
சிந்தை வேண்டுவ யாவையுங்‌ குறைவறத்‌ திருத்தி 
” மூந்தை வானவ ரமருல ிரண்டென முயறி 


தந்த சிந்தையிற்‌ றமனிய விஞ்சியுஞ்‌ சமைத்தான்‌. 


(இஃ ள்‌.) இர்தச்றெற்த நகரத்தைச்‌ சேர்ந்தெழுக்த மதிலாயெ இதற்கு 
எண்ணத்‌ தகுவனவற்றை யெல்லாங்‌ குறைவில்லாமல்‌ திருத்தமாக முடித்து, 
முற்பட்ட தேவர்கள்‌ பொரும்‌ திய சேவாகரங்களிரண்டென்று சொல்லும்படி 
மூயற்சியோடு தன கா இ பொன்மதிலையுஞ்‌ சிருஷ்டித்தான்‌. ௭௩ நு. () 


இயங்கு மப்புறத்‌ திஞ்சியி னிளவெயி லியங்கித்‌ 
தயங்கு ௫ ப்ப வெள்ளியம்‌ புரிசைமேற்‌ றவழ்ந்த 
கயங்க டுக்‌ சரித்‌ அடுததவன்‌ கயிலைகற்‌ பகத்தின்‌. 
முயங்கு தாதினங்‌ கவிழ்ந்தது நிகர்ப்பன மொழியின்‌: 


௭௬௭ உபதேசகாண்டம்‌, 


(இஃ ள்‌.) சஞ்சரிசக்ன்ற அக்நகரத்துமதிலின்‌ இளவெயிலனைய காந்தியா 
னது தலழ்ம்‌ தி விளங்குகின்‌ ற £ழேயுள்ள அழகிய வெள்ளிமதிலின்மேத்‌ பதிக்த 
காட்சியானது, சொல்லுமிடத்தில்‌, கயஈசுமனாகிய யானையைக்‌ கோபித்துரித்து 
ஆடையா சவணிக்த சிவபெருமானது கைலாயகிரியைக்‌ கற்பகத்தருவின்‌ மகரம்‌. 
தத்‌ தொகுதிகள்‌ மூடியதையொத்திருக்கும்‌, எ - அ, | (௫௯). 


பருப்ப தங்களு மாடகப்‌ பொருப்பெனப்‌ பட்ட ்‌ 

வுருக்கு செம்பொனொக்‌ தலங்கின வுருடிரைப்‌ பரவை . 
திருக்கு மொற்றையந்‌ தி௫ிரியென்‌ றெனவீருள்‌ சத்துப்‌ 
பெருக்கு மிஞ்சியந்‌ தமனியப்‌ பேரொளி பிறந்து, 


(இ - ள்‌.) ஒற்றைச்‌ சக்கரத்தேரையுடைய சூரியனைப்போல இருளையகத்றி 
ஒளிபெருக்யெ அழகிய பொன்மதிலின்‌ பேரொளியானது” பிறம்தமையின்‌, 
எல்லாமலைகளும்‌ மேருவாகிய பொன்மலையெனச்‌ சொல்லப்பட்டன, உருள்‌ 
இன்ற அலைகளையுடைய சமுத்திரமான த உருக்க செம்பொன்னைப்போன்று 

/ளங்னெ. ௭-௮. ௫௫ 
விளங்க, ௭-௮ க | (௫௪ ) 
உலகெ லாம்பசும்‌ பொன்னிறத்‌ அம்பரை நிகாத்த. 

மலராத ருந்தரு கற்பக வனமென வாய்ந்த 

நிலவு வெண்கதி ரிளங்கதிர்ப்‌ பரிதியை நிகாத்தா 

னலக லந்தரம்‌ பசும்பொனெத்‌ தலங்கிய தன்றே, 


(இ - ள்‌.) உலகினர்‌ யாவரும்‌ பசிய பொன்னிறம்வாய்ட்‌ த தேவர்கையொசத்‌ 
தார்கள்‌. மலர்களைத்‌ தருகின்ற மரங்களெல்லாம்‌ கற்பகச்சோலையென்று சொல்‌ 
லப்பொரும்‌ தின, நிலவைவீசுசன்ற வெள்ளிய நரெணங்களையுடைய சந்திரன்‌ 
இளங்கெணம்வாய்ச் த சூரியனைப்போலாயினன்‌. குற்றமில்லாத ஆகாயமானது 
பசம்பொன்னையொத்து விளங்கியது, எ.- று, (68) 


முன்ன மைத்திடு மாநக ரதனினு முயன்று 

பின்ன மைத்திடு நகரணி பெறப்பெரி தமைத்தா 

னிந்க கர்க்கவை யிரண்டுமொப்‌ பெனவெடுத்‌ திசைப்யின்‌ 

மின்னி எங்கதீர்ப்‌ பரிதியை நிகர்க்கும்வெண்‌ மதீயே. 

(இ - ள்‌.) முதலிற்‌ சிருஷ்டித்த பெரிய ஈகரத்தைக்காட்டிலும்‌,; பிரயதிதி 
னஞ்செய்துபின்னர்ப்படைச்‌ இட்ட ஈகரமானது பேரழகு பொருந்தச்‌ றெப்பாய்ச்‌ 
சிருஷ்டித்தான்‌. இம்மூன்றாவது ஈகரத்திற்கு அவ்விருபட்டணங்களும்‌ சமான 


மென்றெடுத்‌ தச்சொன்னால்‌ மின்னு ற இனம்மெணம்தவ ம சூரியனை 
வெள்ளிய சந்‌ திரன்‌ ஒப்பாவான்‌, எ- அ. பதத (௪). 


கலிவிருத்தம்‌; * ( ச்‌ 
இனைய யாவு மெளிதி னியற்றினா 
னினையு நெஞ்சி னெடிதுகெ நிக்கொள்வான்‌ 
முனைமு கச்செரு வென்றடு மூவர்பாற்‌ 


கனைக ருங்கழத்‌ கம்மிய வானவன்‌, 


யூ 


௫ 
ட ஆ 


திரி பாவிசயச்‌ சருக்கம்‌, 18:2 இ 


(இ-ள்‌, சத்திகின்ற வலிய வீரகண்டாமணி தரித்த தெய்வத்தன்மை 
புடைய கம்மியனான மயனென்பவன்‌, இத்தகையினவற்றை யெல்லாம்‌ சுலப 
மாகச்‌ செய்துமுடித்து, பகைமுகமாகிய யுத்தத்தில்‌ சத்துருச்களைவென்று 
கொல்லத்சச்க மூவர்களிடம்செல்ல, எண்ணக்‌ ற மனசைச்காட்டிலும்‌ அதி 


. வேசமாக வழி நடப்பவனாய்‌. எ- ௮, (௫௭) 


சென்றெ திர்ந்திடு கம்மியத்‌ தேவனை 
யொன்று சிந்தையி னோடுமு சாவினா 
னன்று செய்தன யாவும றைந்தன 

னன்தி தென்று நயந்தனர்‌ மூவரும்‌, 


(இஃ ள்‌.) சென்று சந்திச்ச மயனென்னும்‌ அசுரத்தச்சனை, பொருந்திய 
மனத்தோடு குசலம்‌ வினாவினான்‌. அப்பொழுது தான்படைத்த (மும்மதில்‌ முத 
லிய) வற்றின்‌ சறப்பையெல்லாம்‌ மயன்‌ கூறினன்‌. அம்மூவரும்‌ ௮வ்ன்வார்‌ த்தை 
களைக்கேட்‌ இதல்லதென்று சந்தோஷஷித்தார்கள்‌. எ.- று, (0௮) 


தெய்வக்‌ கம்மியன்‌ செய்த இருக 

ரெய்திக்‌ காண்பதற்‌ கெண்ணியெ திர்ந்சனர்‌ 
வெய்திற்‌ சென்றனர்‌ மேதினிக்‌ கார்மதி 
ஜொய்திற்‌ புக்கனர்‌ மா௩கர்‌ நோக்கினார்‌, 


(இ - ள்‌.) தெய்வீகம்பொரும்‌ திய மயனென்னும்‌ கம்மியன்‌ நிர்மித்த றந்த 
ககரத்தையடைந்து பார்ப்பதற்கு விரும்பி விரைவாகவெ தர்ம து மூவரும்போனார்‌ 
கள்‌. பூமியிலுள்ள கரிய இரும்புமதிலி லிலேசாக நழைம்‌ ௮ அக்தப்பெரிய நகரத்‌ 


-தைக்கண்டார்கள்‌, ௭ - அ. (௫௯) 


நோக்கு மந்ஈகர்‌ கோக்கிப்‌ புடைபுடை 
போக்கு வீதிசண்‌ டார்வம்‌ பொருக்தினார்‌ 
தேக்கு பேருவ கைப்பெருந்‌ திண்கடன்‌ 
மீக்கொ ளத்திண்‌ புயத்‌ துணை வீங்கின. 


(இ-ள்‌.) காணத்தக்க அம்மகரத்தைக்கண்‌ூ பக்கங்களிற்போக்கிய தெருக்‌ 
களையும்‌ பார்த்து அசைபபிகுந்தார்கள்‌. தேக்கெடுக்கன்ற்‌ பெரிய சக்சோஷமென்‌ 
னும்‌ மிகவலிய சமுத்திரமான ௮ பெருத்கெடுக்க, அவர்கள்‌ மூவரும்‌ தங்கடங்கள்‌ 
வலிய இருதோள்களும்‌ பூரித்தார்கள்‌. ஏ- ௮, ்‌ (௬௦) 

ப 


மயனை நெரக்குவர்‌ மாநகர்ப்‌ பேரொளிப்‌ 
பயனை நோக்குவ ரொன்றும்‌ பகர்கிலா 
ரயனு மித்தொழி லாற்றல னாமென. 
வியன கர்த்திற முட்கொடு விம்மினார்‌, 


(இ- ள்‌.) மயனென்னுக்‌ கம்மியனைப்‌ பார்ப்பார்கள்‌, பெரிய நகரத்தின்‌ 
பேரொளிப்‌பயனைப்‌ பார்ப்பார்கள்‌. ஒன்றும்‌ வாய்திறச்து சொல்வார்கள்‌. (இரு 
ஷ்டிகர்த்தாவாகிய) பிரமம்‌ இவ்வகைத்‌ தொழின்மையைச்‌ செய்ய வல்லவனல்ல 
னாகுமென்௮, பெருமைபொரும்‌ திய அந்ஈகரத்தின மேம்பாடுகளை மனத்திற்கருதி 
விம்மிதக்கொண்டார்கள்‌, ஏ. அ, (௬௧) 


௭௬௮) உபதேசகாண்டம்‌. 


ஈதி யற்கை யிதுவென வீங்கதன்‌ 
மீதி யற்றிய வெள்ளிப்‌ புரிசையுக்‌ 
தீதின்‌ மாநகர்ச்‌ செவ்வியு நோக்குவான்‌ 
போது மென்று மயனொடும போயினார்‌. 


(இஃ ள்‌.) இது இயல்பான அ எனமயன்கூ ற. அவர்கள்‌ இதன்மேற்படை.ச்‌ 


கப்பட்ட வெள்ளிமதிலையும்‌ குற்றமில்லாத சிறந்த நகரத்தின்‌ அழகையும்‌ 
பார்க்கும்படி போவோமென்‌ ௮; ௮வர்கள்மூவரும்‌ மயனென்‌ பவனெொடும்‌ சேர்ந்து 


சென்றார்கள்‌. எ அ, (௬௨) 


வெள்ளி வெண்புரி சைப்படர்‌ பல்‌ செய்த்‌ 

யள்ளி வாரியி 5 தைத்தற்‌ கவிர்தலாற 

றெள்ளு கட்‌.புலஞ்‌ சென்றில சென்னெறி 

யுள்ள மோரப்‌ புகுந்தவ ணுற்றனர்‌, * 


(இ-ள்‌.) வெள்ளியாலாகிய வெண்மதிலின்‌ பரவிய தாவள்யமான காந்தி 
யானது, மொண்டெடுத்து இறைக்கும்படி பிரகாடித்தலால்‌, தெளிக்த கட்புல 
னை து அங்கேசெல்லவில்லை. போகும்வழியை மனதான ௮ உணர அதனவழி 
யே உட்பிரவேரித்துச்‌ சேர்ர்தார்கள்‌. ஏ- ௮. (௬௬) 


சண்ட கண்கள்‌ கவின்பெறப்‌ பன்மணி 
கொண்ட மாநகர்‌ நோக்கில்‌ குழைர்தனர்‌ 
மண்ட லப்புரம்‌ பின்னிட மாமயன்‌ 


மண்ட ருந்திறத்‌ தாறசமைத்‌ தானரோ, 


(இ - ள்‌.), அதனைப்பார்த்த விழிகள்‌ அழகு அம்படி பலரத்நினங்களிழைக்‌ 1 


ப்பெற்ற சிறந்த நகரத்தைப்பார்த்து மனமுருகினார்கள்‌. நிலவுலகத்திலுள்ள 
ககரழம்‌ பிற்படும்படி இறந்த மயனானவன்‌ அடைதற்கரிய தனது. வல்லமையினால்‌ 
இவஙனம்‌ படைத்தனன்‌. ௭-௮, (௬௪) 


எனவு ரைத்தன ரெண்டிசைக்‌ கோபுர 
மனவி மைதத அணுக்க மனக்கொள 
னவி மாமய னைத்தழு விக்கொளாப்‌ 


புன்மொ ழித்‌ திறம்‌ பற்பல போக்கினார்‌. 


(இஃ ள்‌.) என்றுசொல்லி, எட்டுதிதிசைகளிஓ! மியற்றிய கோபுரங்களில்‌ 
மணிகளையிழைத்த நுட்பத்தன்மையை மனச்‌இற்சொண்டு சற தமயனை வினாவித்‌ 
தழுவிக்கொண்டு அழகிய உபசா.ரவார்த்தைகளைப்‌ பலபலவகையாக அவனுக்குச்‌ 
சொன்னார்கள்‌. எ. று, (௬௫) 

பார்த்த நன்னகாப்‌ பல்வளம்‌ பார்த்தி 
போர்த்து வைக்கப்‌ பெறுகிலர்‌ பெய்வளைக்‌ 

கார்த்த டங்கட்‌ புலோமசை காந்தனுக்‌ 

கோர்த்த பொன்னக ரிந்நக ரொக்குமே; 

(இ- எள.) அவர்கள்‌ பார்த்த நல்ல நகரத்‌ நின்‌ பல வளப்பங்களையுமபார்த்து, 
காலையெடுத்‌ துவைக்கப்‌ பெரு தவர்களா இ, அடகெதியவளையலையும்‌ கரியவிசாலித்த 
கண்ணைய முடைய இந்திராணி கணவனாயெ இர்திரனுக்கு ஆலோசித்‌ திய நறிய 
பொன்னகரமே இடககரச்திற்குச்‌ சமானமாயிற்க்கும்‌, எ - டி (௬௬) 


்‌] 


திரிபுரவிசயச்‌ சருக்கம்‌" ௭௪௬௯ 


எனவி யந்தன ரின்மொழி கூறினார்‌ 

மனனு வந்து மயனைக்‌ கரந்தொடா 

வனைய மாறகா நீத்தகன்‌ மூரரோ 

புன்செய்‌ பொன்மதிட்‌ பொன்னகர்ப்‌ போயின, 


(இ-ள்‌.) என்ன அதிசயித்தார்கள்‌. இனிய எசனங்களைச்‌ சொன்னார்கள்‌. 
மனக்களிப்பெய்தி மயனைக்கையிற்‌ பற்றிக்கொண்டு அர்தச்‌ இறந்த நகரத்தை 
விட்டு நீங்னெவர்களாட, அலங்கரிக்கின்ற. பொன்மதில்கூழ்க்த பொன்னகர்‌ 
இற்குச்‌ சென்றார்கள்‌. எ - அ. (௬௭) 


சாரச்‌ சென்று தமனியப்‌ பொன்மதின்‌ 
'மேருப்‌ போன்றது கண்டுவி யந்தனா்‌ 
பாரக்‌ கோபுர மேற்பதம்‌ பற்றினர்‌ 
வேரில்‌ தாமரை விண்ணகம்‌ கொட்டவால்‌. 


(இ - ள்‌.) ச௪மியிக்கப்போய்‌, பசும்பொன்னாலாகய மதில்‌ மேருமலையை 
யொத்திருப்பஅ பார்த்துச்‌ களிப்புற்றார்கள்‌. பெரியகோபுரத்‌ தின்‌ மேனிலை 
யைப்பற்றிச்‌ சென்றார்கள்‌. அது மணந்தங்கெ பிரமன்‌ வசிக்கும்‌. தாமரையுடைய 
சத தியலோகத்தையளாவி யிரும்தஅ. எ- அ, (௬௮) 


புள்புக்‌ காடிய தாரினர்‌ பொன்மதி 
அள்புக்‌ கார்ஈக ரோங்கொளி மேவலால்‌ 
வள்புக்‌ காரெழில்‌ வாளெயிற்‌ நோருருக்‌ 


களபுக்‌ கார்தரு காட்டரிற்‌ காட்டினார்‌. 


(இ-ள்‌.) வண்டுகள்‌ புகுர்து குடைன்‌ ற மாலையணிந்த மூவரும்‌ பொன்‌ 
மதிலுட்‌ பிரவேடித்தார்கள்‌. நகரத்தின்‌ மிக்கவொளிவீசுதலால்‌ அவைகூரிய 
அ௮ழகுற்ற வாட்படைபோன்ற பற்களையுடைய அவர்கள்‌ வடிவங்களிற்‌ 
புகு£து, கற்பகத்தருபொரும்‌ இய காட்டிலுள்ள தேவர்கள்போலக்‌ காணப்பட 
டார்கள்‌. எ-று, (௬௯) 


மணியி ழைத்த மரகத மேய்ந்தன 

திணிப சம்பொனிற்‌ செய்தன செஞ்சுடர்‌ 
பணிம ணிக்குலங்‌ கொண்டு பயின்றன 
வணிகொண்‌ மாடம னைத்தையு தோக்கினார்‌. 


(இ-ள்‌.) இழைத்த மரகதமணியால்‌ மேய்ச்தனவும்‌, மிகுந்த பசும்பொன்‌ 
ற்‌ செய்தனவும்‌,வெந்த சரணங்களையடைய சூரியனும்‌ பின்னிடத்தக்க மாணிக்‌ 
கங்களரலிழைக்கப்பட்டனவுமாயெ அழகுபொருந்திய மாளிகைகளை யெல்லாம்‌ 
அவர்கள்‌ கண்டார்கள்‌. த (௭௦) 


ஓ 


பொன்னிற செய்த புயலிடைப்‌ போழ்ந்தெழ 
மின்னிற்‌ செய்தன தண்படி கத்தொடு 
தன்னிற்‌ செய்தன வெண்டர ளத்கொகை 
பன்னிச்‌ செய்தன யாவையும்‌ பார்த்தனர்‌, 
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27௪0 உபதேசகாண்டம்‌. 


(இ-ள்‌ பொன்னாற்செய்‌ தனவும்‌, மேகங்களிடையே பிளந்தெழுகின்‌ ற 
மின்னலாலாக்கியனவும்‌, வெள்ளிய முத்துக்குவியல்களாலரா்‌ லிய ற்றப்பட்டன 
வும்‌, குளிர்க்தபடிகத்தால்‌ ரெருங்கவிழைத்தனவுமாகயெ பலவகைத்‌ தொழின்மை 
யுடையனவ நறை யெல்லாம்‌ பார்த்தார்கள்‌ஃ ஏ. று, (௪௧) 


இரற்து காந்த மெடுக்கெடுத்‌ தேற்றிய 
பந்தி யிற்படு பத்திரி வாசமுஞ்‌ 
செந்த ட ரச செம்மணிச்‌ சாளர. 
விற்த மாடமும்‌ கண்டுவி யர்தனர்‌. 


(இ-ள்‌.) சம்‌ இிரகாந்தக்கற்களை மிகு தியாகவெடுத்து வரிசைப்படப்‌ பதித்த 
பத்‌ தியாய இருக்கைஃளையும்‌, ஒப்பற்ற சிவர்த இரணத்தையுடைய ' செம்மணி 
யாகிய மாணிக்கத்தாலிழைத்த சன்னல்கள்‌ பொரும்‌ திய மலைபோன்ற மாளிகை 
களைய மபார்த்‌ ௮ மகிழ்ந்தார்கள்‌, எ 5 அ, (௪௯) 


வீதி நோக்கினர்‌ மெய்த்திரு மாநகர்ச்‌ 
கோதி தோக்கினர்‌ பொன்னகர்த்‌. தொன்னிலை 
யாதி மாநகர்‌ நோக்கிய யர்த்தன 


ரேது யாகெர லிதற்்‌ கென வெண்ணினார்‌, 


(இ-ள்‌) வீதிசளைப்பார்த்தார்கள்‌, உண்மைச்செல்வமுடைய பெரிம்‌ நகரத்‌ 
இன்‌ காந்தியைப்‌ பார்த்தார்கள்‌. பொன்னகரத்தின்‌ பழமையாகிய நிலைமை 
முதலானவர்றிற்கச்‌ றந்த ஈகரத்தினைப்பார்த்து இதற்கு ஏதுசமமென்‌ அ மயன்‌ 
இச்‌ கருதிஞர்கள்‌, ௭ - று. | (௭௬) 


ஈத டங்குக ஜ்‌ கண்டமி பற்றிய 

ர்‌ இ நான்முகன்‌ றன்மைய றை தமோ 
பேத பேதம்‌ பிறக்கம யன்புரி 

இதில்‌ செய்‌ கையைச்‌ செப்புது மோ வெனா, 


(இ-ள்‌) இஃது அடங்கும்படி அண்டத்தைப்படைத்த முதல்வனாகிய 
நான்கு மூகங்களையடைய பிரமன்‌ செயலைச்சொல்வோமோ?. பேதபேதங்கு ' 
ளுண்டாகும்படி மயன்‌ சிருஷ்டித்த குற்றமில்லாத தொயிலைச்செொல்வோமோ? 
(இவற்றிற்‌ சிறந்தது எது?) என்று, எ. அ. (ஒக) 


\ 


பரக்கு மாநகர்‌ பல்வளம்‌ யரவையும்‌ 

(ரட்ட டம்புய வரு கோக்கும்‌ 

வரப்பெ ருந்தவ மாமய னாங்கவர்‌ 
புரக்கு மந்தப்‌ புரங்கொடு போயினான்‌, 


(இ-ள்‌) பரவிய இறந்த நகரத்தின்‌ பலவளங்‌ களையெல்லாம்‌, மை 
தங்கிய பரந்த தோளையுடைய மூவரும்‌ பார்க்கவும்‌, சிறந்த பெருந்‌ தவமுடைய' , 
ம௫மைதங்கிய மயனென்பவன்‌, அவர்கள்‌ காக்கும்‌ அர்தப்புரத்துற்‌ ற்கு அழைத்துக்‌ 
கொண்டுபோயினான்‌, ள்‌. அ. (௭௫) 


மும்ம யாத்து முழுமணி யுத்‌ பல்வ கத்தக்‌ 
கொம்மை முற்ற மணியிற்‌ குயிற்றின ணு துன்‌! 


திரிபுரவிசயச்‌ சருக்கம்‌, எக 


வம்ம ணிப்பெரு வாயில கன்றபேய்க்‌ 
கைம்ம லர்க்கரற்‌ தாங்கினன்‌ காட்டினான்‌. 


(இஃ ள்‌.) (பொன்‌ வெள்ளியிரும்பென்னும்‌) மும்மயமாகிய முழுமணிகள்‌ 
பதித்த மதிலையும்‌, அழகு முதிர்ம்த நவமணிகளால்‌ ஆக்கப்பட்டனவாகிய அந்த 
அழயெ பெரிய வாயிலையுங்கடம்‌ து சென்று,மலர்போன்றதன த கையினால்‌ அவற்‌ 
ஹையெல்லாம்‌ மயன்‌ காட்டினான்‌. எ - அ. (௭௬ ) 


கண்ட காட்சியிற்‌ கண்களி கூர்ந்தனர்‌ 
கொண்ட காதல்‌ குழிஇக்கொளப்‌ பன்மணி 
மண்ட பத்திகல்‌ வாளரி யேந்திய 


வெண்ட ருந்தவி சேறியி ருந்தனர்‌, 


(இஃள்‌,) அவர்கள்‌ தாம்‌ கண்டகாட்சியினாலே, கண்களிற்‌ சாட்சியின்பம்‌ 
பெருனர்‌. உண்டாகிய ஆசைமிகுதலால்‌, பலமணிகள்‌ கிர ம்பியமண்டபத்‌ திலே, 
வலிதங்யெ ஒள்ளிய சிங்கங்கள்‌ சுமந்த எண்ணத்தக்க சிறப்புடைய பீடத்தில்‌ 


ஏறி வீத்றிருந்தார்கள்‌, ௪ - அ. (௭௭) 
வாளெ யிற்று நிருதர்‌ மயனறம 
. . கேளெ னத்தம கிட்ட விருத்தினார்‌ 


மூளு மன்பி னுவகை மொழிந்தனர்‌ 
தோளி ணேக்கிணை யாத்துணைக்‌ கொண்டனர்‌, 


(இ - ள்‌.) வாட்படைபோன்ற பற்களையுடைய அசுரர்கள்‌ மயனைத்‌ தம்மு 
டைய உறவினனென்று தமக்கருகேயிருச்சச்செய்தார்கள்‌, ௮ இசரித்தெழுகின்ற 
அன்பினாலே ஆசையாதிய வார்த்தைகளைச்சொன்னார்கள்‌, தமது தோள்வலிக்குச்‌ 
சமானனாகத்‌ தமது துணைவனாகக்‌ கொண்டார்கள்‌. ௭ - அ. (௭௮) 


இருக்கை மும்மய விஞ்சியின்‌ யாமுடைக்‌ 
கருக்தினொப்பக்‌ கவினளித்‌ நிந்தனை 
திருத்து செல்வஞ்‌ சிதைந்சழி யாவகை ப 

. சுருக்சல்‌ கேள்வியோய்‌ சொல்லுதி யாலென்றா, 


(இஃ ள்‌.) மூவகைமதிலினுள்‌ இருத்தற்குரிய ஈகரமுதலியவற்றை எங்கட 
குரிய எண்ணத்திற்கேற்ப அழகுபெறப்படைத்தளித்தனை. திருத்தமாயெ எங்கள்‌ 
ஐசுவரியம்‌ அழிட்துபடாதவிதமாக, சுருகீகமில்லாத மிக்கநூற்கேளன்வியையுடைய 
மயனே! ஓருபாயஞ்‌ சொல்வாயா கவென்றார்கள்‌. ௭-௮, (௭௯) 
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அன்ன வாசகங கேட்‌ _லு மாஙகவர்க்‌ 
கன்ன நிதின்‌ மயனொன்‌ நியம்புவான்‌ 
முன்னர்‌ நிவிரி யறறுமு முததவம்‌ 
தொன்னி லத்தெவர்‌ செய்துதொ லைப்பரே. 


(இஃ ள்‌.) அவர்கள்‌ கூறிய அத்தகைய வார்த்தையைக்‌ கேட்‌ டவுடனே, 
அவர்கட்கு விடையாக; அன்பமாயெ திமையில்லாத மயனென்பவன்‌ ஒருவாறு 
சொல்வானாயினான்‌, நீங்கள்‌ பூர்வத்திற்‌ செய்த பெருந்தவத்தை எவர்சாம்‌ இப்‌ 
பழைய பூமியிற்செய்‌ ௫ உங்கள்‌ பசவியை நீல்கவல்லவர்கள்‌? எ - அ, (௮௦) 


த்‌ 


௭௭௨ உபதேசகாண்டம்‌: 


அத்த வத்தழி மர்மம்‌ பெற்றனி 

ரெத்தி றத்துநு மக்கிக லில்லையாற்‌ 

இத்தி ரச்சிலை கொண்டொரு வன்றெற 
வொத்த தொர்குறை யுண்டுமக்‌ கென்றனன, 


(இஃள்‌) அவ்வகைத்‌ தவச்செயலால்‌ அழியாத வ. ரச்சைப்பெற்றீர்கள்‌, 
ஏவ்விதச்திலாயினம்‌ உங்களுக்குப்பகை ஓரொருவருரிலர்‌. ஆனால்‌, அழயெ வில்‌ 
லினைக்கொண்டு ஒருவனழிககத்தக்க ஒருகுறைதான்‌ உங்களுக்குள்ளசென்று 
மயன்கூறினான்‌. ௭-௮, (௮5) 

தொ ழித்தூம தாருயிர்‌ வாழ்வதற்‌ 
கோத வேண்டுவ துண்டது ணர்த்துகேன்‌ 
மாதோர்‌ பாகன்‌ மலரடி சென்னியெப்‌ 
போது மேர்தியோர போதுபு ரிதிரால்‌. 


(இ - ள்‌.) நீங்கள்‌ அதனையகற்றி உங்கள்‌ அரிய உயிரானது வாழ்வதற்காகச்‌ 
சொல்லவேண்வெ தொன்றுண்டு, அதனைச்சொல்லுனெறேன்‌. உமாதேவியை 
ஒருபாகத்திலுடைய சிவபெருமான்‌ தாமரை மலர்போன்‌ ந பாதங்களையெச்காலத்‌ 
இனும்‌ ஒப்பற்ற பூஜாறுஷ்டானஞ்‌ செய்வீராக, ௭. அ. (ae) 


என்று ரைத்தன கேட்டினி தாடகக்‌ 
குன்ற வில்லி யருச்சனை கோட்டுறு 
கன்றி முற்று விற்றுதி யென்றனர்‌ 


மன்ற லந்தரா மயனுரைப்‌ பானரோ, 


(இஃ ள்‌.) என்று மயன்‌ கூறிய வார்த்தைகளைக்கேட்டு, அவர்கள்‌ பொண்‌ 
மலையை வில்லாகவுடைய சிவபெருமானை இனிதாக அர்ச்சனை புரியும்‌ ஈ த்செயல்‌ 
முழுவதையுஞ்‌ சொல்வாயாக வென்றனர்‌. மணந்தங்கிய அழக்‌ மலர்மாலை 
யணிந்த மயன்சொல்வானாயினான்‌, ௪.4 ண, (௮௯) 


ஆதி யாயவுருத்திர வக்கமும்‌ 

பூதி யும்பொறுத்‌ தாரணம்‌ போற்றிய 
இதி லாகம முற்றுர்‌ தெளிந்துளத்‌ 
தோது ப்‌ துச்சரித்‌ தோதுவீர. 


(இ - ள்‌.) முதன்மையாகிய உருத்‌ திராக்ஷமூம்‌ ருக்‌ அணிக்து, 
வேதமும்‌ து திசெய்ய த்தக்க குற்றமில்லாத வொகமங்களும்‌ முழுதும்‌ தெளிர்து, 


மனதில்‌ தியாணித்கற்குரிய ஸ்ரீபஞ்சாகூரத்தை யுச்சரித்துக்கொண்டு ஜபஞ்செய்‌ 
லிர்களாக, ஏ - அடி (௮௪) 


விரித்த சைவபு ராணம்‌ விளங்குறத்‌ 
தரித்த சிந்தைய ராகித்‌ தீயங்கொளிப்‌ 
புரித்த வார்சடைப்‌ தவ போற்றிநீர்‌ 
சரித்தல்‌ வேண்டு அ அமக்கிவை தக்கவால்‌, 


(இ-ள்‌) சைவபுராணங்கள்‌ விளக்சமாகச்‌ சொல்லியவற்றை மனத்திற்‌ 
கொண்டவர்களாக), பிரகாசிக்கின்ற ஒளியையுடைய பிரிவுபட்ட நீண்ட சடை 


திரிபுரவிசயச்‌ சருக்கம்‌. ௭௭௩. 


போருக்‌ திய கெபெருமானை நீங்கள்‌ துதிசெய்து ஒழுகவேண்டும்‌, உங்கட்சூ 
இவையே தக்கனவாம்‌. கிட்னி (அட) 


முக்க ணானடிப்‌ பூசை முயன்றுசெய்‌ 

\ தொக்க நோக்கு முனிவர ரோதிமத்‌ 
திக்கு நோக்கு முகத்தினன்‌ செங்கண்மான்‌ 
மிக்க பெற்றனர்‌ யாவர்‌ விளம்புவார்‌. 


(இ-ள்‌, திரிரேத்‌ திர தாரியாசிய சிவபெருமானடைய பூசையை முயற்சி 
யோடு செய்து சமான திருஷ்டி வாய்‌ ந்த முனிவர்‌ கள்‌, அன்னவாகனத்தை யுடைய 
திசை முகனாயெ பிரமனுக்கும்‌, சிவந்த தாமரைக்கண்ணையுடைய திருமா லிக்கும்‌ 
மேம்பட்ட வரங்களைப்‌ பெற்றார்கள்‌. (வெபூசைச்‌றெப்பு) எவர்‌ சொல்வார்கள்‌? 


இந்தி ராதிய ரெண்டிசைக்‌ காவலர்‌ 
சந்திர சூரியர்‌ தாரணி மானிடர்‌ 
தந்தி ரத்தொழிற்‌ ன்னரர்‌ தானவர்‌ 
வெந்த முற்கணி ராக்கதா விஞ்சையர்‌, 


(இஃ ள்‌.) இச்திரன்‌ முதலானாராகிய அஷ்ட திக்குப்‌ பாலர்களும, சந்திர 
சூரியர்களும்‌, பூலோகத்திலுள்ள மனிதர்களும்‌, தந்திரத்தொழிலையுடைய கின்ன 
ம்ர்களும்‌ அசுரர்களும்‌ வெவ்விய தீப்போலும்‌ விழியையுடைய இராக்கதர்களும்‌ 
வித்தியாசரரும்‌, ௪.- று, அர்இரம்‌-ஈரப்புக்களுவி, வீணை முதலியன; (௮௭) 


ஏனை யோரு மிலங்கிழை பாகனைத்‌ 
கேன வாமலாச்‌ சேவடி. பூசியா 

ஞான ரூபத்த ராய்நெடு நாள்கழித்‌ 
. அன மற்ற பதவிபெற்‌ அுய்ந் தனர்‌, 


(இஃள்‌. பிறரும்‌, பிரகாசிக்கின்ற ஆபரணங்களை யணிர்த உமாதேவியஈ 
ரைப்‌ பாகமாகவுடைய வெபெருமானை, வண்டுகள்‌ விரும்பும்‌ மலர்களாற்‌ சிவந்த 
இருவடிகளிற்‌ பூசித்து, ஞான சொருபிகளாய்ப்‌ பலகாலங்‌ கழித்து, கெடுதலற்ற 
பதவியை யடைந்து உச்€வித்தார்கள்‌, ௭-௮, (௮௮) 


இன்ன மன்ன வரப்பதத்‌ தெய்தினா 

ரன்ன மென்னடை பாகன ருச்சனை 

மன்னு நூலின்‌ வரன்முறை போற்றினா 
... ரின்ன லற்றினி தூழியி ருப்பரால்‌. 


(இ-ள்‌. இது கானம்‌ அத்தகையினர்‌ அதப்‌ பதவிகளிற்‌ பொருந்தினா 
கள்‌. அன்னம்போ லும்‌ மெல்லிய ஈடையையுடைய உமாதேவிபாகராகிய சிவபெ 
ருமானையர்ச்சனைசெய்து நிலைபெற்ற நூல்களுட்‌ கூறிய முறைப்படி துதிசெய்த 
வர்கள்‌ துன்பமற்று.இனிதாக ஊழிவரையிலிருப்பார்கள்‌. ஏஃ ௮, (௮௯) 


மாணி திக்குவை மாண்புடை மாதரரா 
காண ருந்திறற்‌ காதலர்‌ கற்பகச்‌ 

சேணி வர்ர்தெழு தேவரும்‌ வேண்டுறப்‌ 
பேணு செல்வப்‌ பெருக்குப்‌ பெ௫வரால்‌. 


ப 


௪௪௪ உப்தேசகாண்டம்‌. 


(இஃ ள்‌.) மாட்சியுற்ற செல்வக்‌ குவியலும்‌, கற்பின்‌ சிறப்புவாய்ந்த மாதர்‌ 
களும்‌, காணுதற்கரிய வல்லபமுடைய குமாரர்களும்‌, கற்பக கிழலிலுள்ள ஆகா 
யவாரிகளாயெ தேவரும்‌ விரும்பும்படி அபேகுஷிக்கும்‌ பெருஞ்செல்வப்‌ பெருக்கை 
யம்‌ அடைவார்கள்‌, எ. அ. (௯0) 

(வகு 102 


ஆத லானுமை யாளனற்‌ பூசனை 

பாக காப்பது பற்றுவி டாதிது 

போதி னன்னவன்‌ சேவடி போற்றுமென்‌ 
மோதி னனவை யுட்கொளன்‌ மேயினார்‌, 


(இ - ளூ) ஆனபடியால்‌, உமாநாயகனாதிய சிவபெருமானது நல்ல பூசை 
பாதுகாச்சத்தச்கது. இதன்பால்‌ சிறிதும்‌ பற்றுவிடாதவர்களாய்‌ மலர்களால்‌ அவ்‌ 
விறைவன துஇலந்ததிருவடிகளையா்ச்‌சத்துத்‌ அதிப்பீர்சளென்‌ அ மயன்‌ கூறினன்‌. 
அம்மூவரும்‌ அவ்வார்த்தைகளை மனதிற்‌ கொள்வாரானார்கள்‌, எ. அ (௯௧) 


மைத ருங்களத்‌ தோனை மனக்கொடு 

செய்த வர்க்கன்‌ நருச்சனைத்‌ தேவனாய்‌ 

வெய்த ளித்தனன்‌ வேத மரபினாற்‌ 

பொய்யில்‌ கேள்வியர்‌ பெற்றனர்‌ போற்றினார்‌, 


(இ - ள்‌.) கருமை பொருந்திய சண்டத்தையுடைய சிவபெருமானை மன திற்‌ 
கொண்டு சிலலிங்கமியற்றி, அவர்களுக்கு அப்பொழு து அரசசனைந்குரிய மூர்த்தி 
யாக வேதமுறைப்படி விரைவிற்‌ கொடுத்தனன்‌. உண்மையாகிய அற்கேளவியை 
யடைய அம்மூவரும்‌ பெற்றுக்கொண்டு துதித்தார்கள்‌. எ- அ. (௯௨) 


ஏறு யர்த்தவ னாயவி லிங்கத்தின்‌ 

பேறு மற்றையர்‌ யாவரும்‌ பெற்றன 
ரூறு மஞ்செழுத்‌ அச்சரித்‌ தெர்தைவெண்‌ 
ணீறு போற்றி வணங்கினர்‌ நித்தலும்‌. 


(இ - ள்‌.) இடபக்கொடியை யுடைய செவ சொருபமாகிய இவலிங்கார்ச்ச 
னையின்‌ பேற்றினை இன்னும்‌ உள்ளோரெல்லாரும்‌ அடைந்தனர்‌. ஊறுகின்ற 
ஸ்ரீபஞ்சாக்சம த்தை யுச்சரித்து எமது தக்தையாகிய சிவபெருமானுடைய திரு 
வெண்ணீறணிந்து தினந்தோறும்‌ அதிசெய்‌ து பணிந்தார்கள்‌. எஃ அஃ (௯௯) 


கால மூன்றுமருச்சனை கைவிடார்‌ 
யாலொ ளித்தரு நீறு படாதிரா 
சானு ருத்தி வக்கம ஸஊிந்தனர்‌ 


நீல கண்டனை யன்றி நினை௩துறா, 


(இஃள்‌. (காலையுச்சி மாலையென்ஞம்‌) முக்காலங்களிலும்‌ வொர்ச்சனையைச்‌ 
கைவிடார்கள்‌, பால்போலும்‌ வெண்ணிறம்‌ வாய்ர்த இருநீற்றைச்‌ திருமேனியில்‌ 
அணீயா இரார்கள்‌. சேர்ந்த உருததிராந்க மணியை யணிவார்கள்‌. நீலகண்ட 
முடைய சிவபெருமா னையல்லாமல்‌ பிறிதொரு தேவரைக்‌ சருதார்கள்‌.. எ. இட. 


அண்டர்‌ நாயகற்‌ காட்படு மத்தருத்‌ 3. 2 
தொண்டு பாடிக்‌ தொழுஅயர்‌ சையினார்‌ I தி 


சட்ட 


திரிபுரவிசயச்‌ சருக்கம்‌. ப ௭௪௫. 


தண்ட மிழ்ச்சிவ காதைச்‌ சரிதையு ட்‌ 
கொண்டு நாத்தடு மாறிக்‌ குழறுவார்‌, 


(இஃ ள்‌.) தேவமாயகராடிய்‌ வெபெருமானுக்கு அடிமைப்படும்‌ அத்‌ திராத 
தொண்டினைப்பாடி வணங்கி யுயர்த்திய சையையுடையவர்களாய்‌, குளிர்ச்சி 
வாய்ந்த தமிழ்‌ மொழியிலுள்ள சிவபுமாண சரிதைகசை மன இற்சொண்டு (அர்த 
மேலீட்டினால்‌) வ்‌ தமொறிச்‌ குழறுவார்கள்‌, எ. று, (௯௫) 


என்பெ ருக்கணி யெர்தைபி ரானிடத்‌ 
தன்பி னோடு மழுதிழி கண்ணினார்‌ 
முன்கு லத்தொழின்‌ முற்றும்‌ யர்க்‌ தனர்‌ 


நன்கு லச்சிவ தன்மஈ டத்னுவார்‌்‌ 


(இ-ள்‌). என்புகளையும்‌ எறாக்சமலரையு மணிர்த எமது தந்தையாயெ வெ 
பெருமானிடத்திற்‌ கொண்ட பேரன்போடும்‌ அழு திசொரிகன்‌ ற அடம்தக்கண்ணீ 
ரூடையவாகள்‌, தமது பழய குலத்தொழில்‌ முழுவதையும்‌ மறந்தார்கள்‌. நல்ல 
சிரேஷ்டமாயெ சவதர்மங்களை ஈடத்துவாரானார்கள்‌, எ - அ, (௬௬) 


போது போக்குவ தெர்தைபி ரான்புகழ்க்‌ 
காதை கேட்டு கடிகமழ்‌ காண்மலர்க்‌ 
கோதை ச௬ற்றியுந்‌ தொண்டர்கு மாத்தொடு 
மாதி கல்ல தோதிய றிந்துமே. 


(இ-ள்‌) எமது தந்தையாகிய வபெருமானுடைய ர்த்தி தம்யெ சரிதம்‌ 
களைச்‌ சரெவணஞ்செய்தும்‌, மணஞ்சொரியும்‌ அன்‌ றலர்ந்த மலர்களை மாலையாகத்‌ 
கொடுத்திம்‌, அடியவர்‌ திருக்கூட்டத்துடன்‌ பரமேசு௨.ரனாகிய ஆதிதேவன த 
திருவெஞ்செழுத்தைச்‌ சபித்து ஆராய்ச்சி செய்தும்‌ அவர்கள்‌ காலத்தைக்கழிப்‌ 
பதி, ௭-௮. (௯௭) 


அணிவ தென்று முருத்திர வக்கமே 

பணிவ இசன்‌ கமலப தங்களே 

_ தணிவ தன்னோன்‌ றரும்ப்‌ பொருளினே 
அணிவ தெந்தைபி ரான்றிருத்‌ தொன்டினே. 


(இ - ன்‌.) அவாகள்‌ எக்காலமும்‌ தரிப்பது உருத்திராக்கமே, வணங்குவது 
சிவ்பெருமான து தாமரை மலர்போன்ற திருவடிகளே. பிரிவது அவ்விறைவன த 
த௫மப்பொருள்களே, துணிர்துசெய்வது எமது தந்தையாகிய இவெபெருமான்‌ 
திருத்தொண்டுகளையே, எஃ அஃ (௯௮) 


திருந்தி நோற்ப சிவவிர தங்களே 
பொருந்தச்‌ சொல்வதப்‌ புண்ணிய னாமமே 
யருஅ இன்றதத்‌ தொண்ட.ரோ டாடியே 
ருந்திச்‌ செய்வதவ்‌ வானவன்‌ பூசையே. 


(இ. ள்‌.) அவர்கள்‌ வெவிரதங்களையே ஒழுங்காக கோப்பாங்கில்‌ அப்புண்‌ - 
ணிய சொரூபியாகிய சிவபெருமான்‌ திருகாமல்களையே: பொருக்சச்‌ சொல்வார்‌ 
கள்‌, அ௮ச்சிவனடியார்களுடன்‌ கூடியாடிப்‌ புப்பார்கள்‌, அவ்விறைவன்‌ பூசை 

யையே வருந்திப்‌ செய்வார்கள்‌; எ - அஃ Reiger படா (Am) 


௭௭௬ உபதேசகாண்டம்‌. 
மேற்படி வேறு. 


அம்மாநக ரெழுமாமர மைந்தாருவை யொத்த 
செம்மாமணிப்‌ பால்யாவையுஞ்‌ சிந்தாமணி நிகாத்த 
மெய்ம்மரணகர்ச்‌ சுரபித்திரண்‌ முததேனுவைப்‌ போல்வ 
தெம்மானினை யடிப்பூசனை யெளிதோவரி தம்மா. 


(இ-ள்‌ அச்றெச்த ஈகரத்திலெழுர்த பெரிய மரங்கள்‌ பஞ்ச தருக்களைப்‌ 
போன்நிருந்தன. பெரிய மாணிச்சங்களின்‌ குணமெல்லாஞ்‌ சிர்தாமணியை 
யொத்தஇிருந்தன. ரெருங்யெ மாட்சியுடைய அம்ககரத்திலுள்ள பசுக்கூட்டங்கள்‌ 
பழமையாகிய காமதேனுவை யொத்திருந்தன. எமத சிவபெருமானுடைய உபய 
பாதங்களின்‌ அர்ச்சனை இலேசானதோ? சொல்லுதற்கும்‌ அரிது! ஆ ஆ! எஃ௮, 
4 செர்தாமரை முழுதுந்தரு செந்தாமரை யொத்த 
நந்தானவை முழுஅந்தரு நந்கானதை யொத்த 
கற்தார்கருங்‌ குழலாரருந்‌ ததியொத்தனர்‌ கற்பின்‌ 
கொக்தார்சடை யவன்பூசனை யெளிதன்ற.து குணிப்பின்‌. 


(இஃ ள்‌.) (அர்நகரிலுள்ள)  செம்பதம மலர்கள்யாவும்‌, கற்பகத்தருவின்‌ 
நிழலிலூள்ள செவ்விய பதுமநிதியை யொத்திருச்சன. சங்குகளெல்லாம்‌ கற்பக 
கிழலிலுள்ள சங்ககிதியைப்‌ போன்றிருந்தன. கழுத்தடியிற்‌ பொருந்திய கரிய 
கூந்தலையுடைய மாதர்கள்‌ கற்பினால்‌ அருந்ததிக்குச்‌ சமானமாயிருந்தார்கள்‌. 
அலோசிக்கு மிடத்தில்‌ மலர்க்கொத்அப்பொருந்திய சடையையுடைய சிவபெரு 
மான்‌ பூசையெளிதானதன்‌ ௮, (பெரும்பலனை யளிக்கவல்லது.) ௭ - ௮. (௧0௧) 


வேண்டப்படு வளமென்பன வினிவேண்டுவ விலவாற்‌ 
காண்டற்கரு நலத்தார்சிவ கதியொப்பதக்‌ நகர... 
மீண்டப்படு சிவகாகையி னெழுபேரொலி யெங்கு 
நீண்டப்பணி சடையானரு ணிலைமைக்கள வின்றே, 


(இ - ள்‌.) விரும்பத்தக்க வளப்பங்களென்று சொல்வனவற்றில்‌, இணி 
அடையவேண்டுவன வில்லைய £தலாலும்‌, காணாதற்கரிய சகல நன்மைகளாலும்‌, 
அநீநகரமான து வெபதவியை யொத்திறாக்கும்‌ செருக்கப்பட்ட வெசரிதைகளா 
லண்டாகிய பேரொலியான து எல்லாவிடங்களிலும்‌. பெருக, கங்கையை யணிந்த 
சடையையுடைய சிவபெருமான்‌ திருவருளின்‌ நிலைமைக்கு அளவின்‌ றிவிளங்கும்‌. 


தேவத்துரு வாமங்கையர்‌ தேவேந்திரன்‌ முதலோ 
ரேவற்பணி தலைக்கொண்டன ரிடைவிட்டில சிவரைப்‌ 
பாவப்புலன்‌ முதலாயின பகைவென்றனர்‌ பகரின்‌ 


மூவாக்குமி வாக்கொத்தமு தன்மைத்திற னிலவால்‌, 


(இஃள்‌.) தெய்வவுருவாயெ மங்கையர்களும்‌ தேவேந்திரன்‌ முதலானவர்‌ 
களும்‌ கட்டளையிட்ட பணிவிடை சிரமிசைத்தாங்கி யியற்றுவார ரயினர்‌, இவர்‌. 
களை யிடையேவிட்டுப்‌ பிரியார்கள்‌. ஜம்புலன்‌ முதலாயெ பாவஞ்செய்யத்தக்க 
பகைகசோ வென்றார்கள்‌, சொல்லுமிடத்தில்‌ திரிமூர்த்திகளுக்கும்‌ இவர்களுக்‌. 
குச்சமானமான தலைமைத்தன்மை வாய்ற்‌ ததில்லை, ஏ - மி ப்தி (௧௦௯). 


திரிபுரவிசயச்‌ சருக்கம்‌, ௭௭௭ 


இத்தன்மைய ரெனினுங்குல முதந்றொன்மையை யிகழூாரா 
ஈத்தம்புனே கரச்தோனகா முதலாயின நகரம்‌ 

பொத்‌ துர்திரி புரத்தோடட னெழுகின்றனா போவா 
மத்தொன்னகர்‌ முழுஅங்கெட வழிபட்டபின்‌ னெழுவார்‌. 


(இஃ ள்‌.) அவர்கள்‌ இத்தகைச்‌ சிறப்புற்றவர்களென்றா லும்‌, தங்கள்‌ குடிப்‌ 
பிறப்பின்‌ ௮௩ா தியாயெ பழய வழச்கச்சைவிடாசவர்களாய்‌, சங்கத்தைத்தாங்கெ 
கையையுடைய திருமாலின்‌ ஈகரமாயெ வைகுண்டமுதலிய நகரங்களை, ஞூடுகின்‌ 
றமுப்புரங்களோடுகூடிச்‌ செல்ப்‌ றவர்களாய்ச்‌ செல்வார்கள்‌, அப்பண்டைய 
தகசம்முற்றிலும்‌ கெடும்படி அழிபட்ட பிறகு திரும்புவார்கள்‌. ௭-௮௨ (௧௦௪) 


இவரிப்புர முடனெங்கணு மெழுகின்றன ரெதி 
ருவரிப்புவி யழிபட்டன விண்ணாடுமு லைக்த 
 கவர்கற்பக மகவானொடு கடவுட்டொகை முற்று 
- மவலப்படு மிடரானெடு வடவெற்யைய டைந்தார்‌. 


(இ. ள்‌.) இவர்கள்‌ இவ்வகையா க இம்முப்புரங்களோடு செல்ஜனெறார்கள்‌, 
(ஆதலால்‌) அலைகள்‌ மோதுனெ்ற உவர்ரீர்க்கடல்‌ சூழ்ந்த பூலோகம்‌ அழிபட்‌ 
டது. தேவலோகமும்‌ அழிர்தது. களைகளையுடைய கற்பக நீழலிலுள்ள இம்திர 
னோடு தேவர்‌ கூட்டமுழுவஅம்‌ வருத்தமாக இடர்ப்பாட்டினால்‌ செடிய வட 
வெர்பா இய மேருமலையை யணுகினார்கள்‌. ௭.௨ ண. (௧௦௫) . 


சங்காழித ரித்தோனடி கணிநெஞ்சொடு பணியா 

வெங்கேயெம புகலென்றன ரினியென்றது வெண்ணாக்‌ 

கொங்காடுக ரும்பாடிய குல்லைத்தொடை மருமன்‌ 
_யக்கேருக மடமாஅயிர்க்‌ கொழுகன்சில. பகரும்‌, 


(இ-ள்‌.) சங்குசக்கரங்களைத்‌ தரித்த திருமாலின்‌ திருவடிகளைச்‌ தணிந்த 
மனத்துடன்‌ வணங்கி, இணி அடியேங்கட்குப்‌ புகலிடம்‌ யாதென்று வினாவினர்‌. 
வண்டுகள்‌ பாடிய மகரம்தத்தையுடைய துளசிமாலை யணிர்த தஇருமார்புடையவ 
ரம்‌, செந்தாமமைமலரில்‌ வீற்றிருக்கும்‌ இளமைதங்யெ இருமகளுடைய பிராண 
- ஐரயகருமாகயெ இருமால்‌ சிலவார்த்தைகள்‌ சொல்லு இன்ரார்‌. ௭-௩ (௧0௯) 


வாசத்தொடை யிதஜிச்சடை மழவேறுடை யோனைப்‌ 
பூசித்தன ரவர்மங்கையார்‌ பொலிகற்பினு யர்ந்தார்‌ 
கீசத்தொழில்‌ சிலவிட்டனர்‌ நிருதத்தொழி னினையா 


ராசைப்படு சிவபூசைய யர்த்தார்களு மன்றே, 


- (இ.ஃஎள்‌.) மணந்தங்யெ கொன்றைமாலை யணிர்த சடையையும்‌ இளமை 
தங்கிய இடபலாகனத்தையு முடைய சிவபெருமானைப்‌ பூசைபுரிம்‌ தவர்கள்‌, அவர்‌ 
மனைவியர்‌ அழயெ கற்பு நிலையில்‌ மேம்பட்டவர்கள்‌, ரீசக்தொழில்களைச்‌ செல்ல 
விடுத்தார்கள்‌. அசுரகுலத்தொழிலைக்‌ கருதார்கள்‌, விரும்பத்தக்க சவபூசையைப்‌ | 
பசாமரிச்கைசெய்தவர்களுமல்லர்‌, எ- அ, ர (௧0ஏ) 


வல்லொத்தெழு முலையைப்புடை வைத்தோனவ னாலும்‌ 
வெல்லப்படு திறத்தாரல ரிண்யெங்ங னம்‌ வெல்வோம்‌ 
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௭௭௮ உபதேசகாண்டம்‌. 


புல்லிட்டருச்‌ சனையாவர்பு ரிந்தாலுமன்‌ னவர்பால்‌ 
வில்லச்சடை முடியாங்கவ னருளோடும்‌ வியப்பான்‌. 

(இஃ ள்‌.) [வல்‌] சூதாடுகருவி போன்றுயர்ஈ்த தனங்களைய டைய உமாதே 
வியை யொருபக்கலில்‌ வைத்த சிவபெருமானாலும்‌ வெல்லத்தக்கதிறத்‌இனரல்ல 
ராகலின்‌ இணி அவர்களை நாம்‌ எவ்வகையால்‌ வெல்லவல்லோம்‌? எவராயிலும்‌ 
்‌ புல்லைக்கொண்டு பூசைசெய்தாலும்‌ வில்வத்தை யணிந்த சடையையுடைய இவ 
பெருமான்‌ அப்பொழுதே அவர்களிடத்திற்‌ கருணேயோடு கலம்‌ வன்க 


ஆனாத்திரி புரத்தோர்திற னழியுந்திற னன்றே 
மேனாட்டவ நிலைகண்டிலி ரெனமாயன்‌ விளம்பக்‌ 
கானாட்பனி முகைமாலிகைக்‌ கண்ணாயிரப்‌ பெருமான்‌. 
முனாச்சில வுணர்ந்தான து தருமாழெதிர்‌ புகல்வான்‌. 


(இ. ள்‌) இரிபுரவா௫ிகளின்‌ நீங்காத வல்லபமானது அழிபடும்‌ வல்லப 
மன்‌ அ. அவர்கள்‌ பூர்வத்‌திற்‌ செய்த தவநிலைமையைக்‌ கண்டீரல்லீர்‌ என்னு இரு 
மால்‌ கூற, மணந்தங்யெ குளிர்ந்த கற்பக வரும்பின்மாலையணிந்த ஆயிரங்கண்‌ 
களையுடைய தேவேர்திரன்‌ தானாகவே சறிஅயோதுத்‌ அத்‌ தக்கப்படியே அதனை 
நேரே சொல்லுகின்றான்‌. எ. ன. (௧௦௯) 


செயலொத்தெழு மயனிற்பெறு சிவலிங்கம டைந்தா 
ரியலொத்தெழு சிவதேசிக ரெவரீர்தன ரிவர்பான்‌ 
மயலுற்றிடு மனத்தாரிவர்‌ வழிபட்டதி லென்னாம்‌ 
புயலுற்றெழு மின்னொத்தன விவர்புன்றலை நிலையே, 


(இஃ ள்‌.) ஒத்தெழுர்த செயலையுடைய மயனாற்கொடக்கப்பெற்ற இவலில்‌ 
கத்தையடைக்தார்களன்‌ றி, ஈற்குணங்கள்‌ பொரும்‌ தியுயர்ந்த சிவாசாரியர்களில்‌ 
யாவர்‌ இவர்களிடத்திற்‌ கொடுத்தார்கள்‌. மயக்கங்கொண்ட மனமுடைய இவர்‌ 
கள்‌ வழிபாடு புரிவதில்‌ யாதுபயனுண்டாம்‌? இவர்களுடைய இழிவாயெ தலை 
மை நிலையானது மேகத்‌ திலுண்டாகும்‌ மின்னலைப்போல உடனேயழியத தக்கது, 


ஓமத்தழ லவியிட்டதி லுயா்பூதக ணத்தால்‌ 
யாமப்புரம்‌ வெல்லத்தகு மெனவெண்ணியி சைத்தான்‌ 
முமத்துள வணியும்கர சங்காழிவ ரித்தோ 
னேமக்கிரி மிசையன்னது செய்வானுள மிசைத்தான்‌, 


(இ - ள்‌.) ஓமாக்கினி௰ில்‌ அவியைப்‌ பெய்‌௮ அவ்வோமகுண்ட த்இவிருச்‌ து 
புறப்படும்‌ பூதகணத்தால்‌ யாம்‌ அத்திரிபுரங்களை வெல்லக்கூடுமென்‌ அ ஆலோ 
இத்துச்சொன்னான்‌. துளரசிமாலையையும்‌ கையிற்‌ சங்குசக்கரங்களையும்‌ தரித்த 
திருமால்‌, பொன்மலையாகிய இம்மேருவிலேயே அதனைச்செய்ய மனமொத்‌ 
தனர்‌, எ ௩ (ககக), 

விண்ணாடருங்‌ கமலாசன மேலோதிமத்‌ தவனுங்‌ த்‌ 
கண்ணாயிரத்‌ தவனும்பெருக திசைக்காவலர்‌ யாரு | 
மெண்ணாமுழு மறைநான்கொடு மிருந்தாரவை புரிற்தா 
ரண்ணார்புர மவியக்கன ர ரன்றே, பப்‌ நை 


திரிபுரவிசயச்‌ சருக்கம்‌. ௭௭௯ 


(இ.ள்‌,) விண்ணுலகில்‌ வடக்கும்‌ தேவர்களும்‌, தாமரைமலர்ப்பீடத்திலுள்ள 
. அன்னவாகனனாகிய பிசமனும்‌,; ஆயிரங்கண்களையுடைய இந்திரனும்‌, பெரிய 
அஷ்ட திக்குப்‌ பாலகரும்‌, ஏனையோரும்‌ கருதி நான்குவேதங்களோடும அங்கு 
இருந்தார்கள்‌. அவ்லக்கினிசாரியங்களைக்‌ செய்தார்கள்‌, சத்துருக்களூுடைய முப்‌ 
புரம்‌ அழியும்படி யாகசாக்கினியில்‌ அவி சொரிச்தார்சள்‌, எ. று, (௧௧௨) 


வேதத்தொனி முழுமர்திர விதியானவி நல்கக்‌ 
காதுற்றக ணப்பூகர்க ணக்கில்லரெ முந்தார 
கேதப்படு புரரூரவெயில்‌ கனலக்கனல்‌ கின்றா 
ரோதப்படு சிவபூசையி னுரிமைத்திற னணரார்‌. 


(இ ஃள்‌.) துன்பஞ்செய்யும்‌ மும்மதில்‌ சூழ்ம்த புரமான அ கனலும்படி கோ 
பிக்கின்‌்ற தேவர்கள்‌, சொல்லப்பட்ட அவர்களுடைய சிவபூசையின்‌ உரிமைத்‌ 
தன்மையை யுணசாதவராகி வேசமுழச்குடன்‌ விதிப்படி மரம்திரபூர்வமாக அவி 
யைக்கொடுக்க, கோபம்பொருந்திய கூட்டமாகிய பூதர்கள்‌ கணககில்லாதவர்களன்‌ 


கோன்‌ நினார்கள்‌. எ வது; (௧௧௯) 


 வைவாளெயிற்‌ றன செங்கைம முக்கொண்டன வொளிருங்‌ 
கைவாளின கெடுக்கண்டின கனற்கண்ணின களபங்‌ 
கொய்வாளரி வதனத்தன புலிவெங்கொடு முகத்த 
மைவான்மழை முகலொத்தன மலையேற்திய கரத்த, 


(இஃ ள்‌.) அப்பூதங்கள்‌ கூர்மைதங்யெ வாள்போலும்‌ பற்களுடையன, 
செவ்விய கைகளில்‌ மழப்படைதாங்கியன. பிரகாடுக்குங்‌ சைவாள்களையுடையன 
நெடிய தண்டாயுதங்களை யேந்‌தியன. எரிகின்ற அக்கினிவிழிகள்‌ பொரும்‌ இயன. . 
[ களபம்‌ |] யானையைக்கொல்ஒம்‌ ஒளிதங்கிய | அரி] சிங்கமுகங்கள்‌ வாய்ந்தன. 
புலிபோலும்‌ வெவ்விய கொடியமுகமுடையன. அகாயத்திலுள்ள கரிய கார்கால 
மேகம்பொன்‌ றன. மலைகள்‌ தாங்கிய கைகளையுடையனவாவிருக்தன. ஏ அட 


கடலொத்தன சிலஷழியிற்‌ கனலொத்தன சிலமா 
மிடலொத்தன சிலதென்புல்‌ வெங்காலரை யொத்த 
படலப்படு முகிலொத்தல ௮ருமொக்கன பழியா 
வடலொத்தக ணப்பூதம ளப்பநறவ நீகம்‌, 


(இ-ள்‌.) அழியாத சமபலம்‌ வாய்ர்த கூட்டமாகிய பூதங்களின்‌ கணக்‌ 
கற்ற சேனையான து, சமுத்திரத்ைதையொத்தன. சில ஊழிக்காலத்‌ து இக்கும்‌ பீ 
ளய காலாக்கினிபோன்‌ றன. லெ௫ம்கத்தின்வலியை நிசர்த்தன. இலதென்றிசையி 
லுள்ள கொடிய சாலபடரையொத்தன. சல வரிசையாகிய மேகத்தோடு பொ 
௫ம்‌ தி ஒலிக்கின்‌ ற இடிபோன்றன. ஏ- அ. (ககடு) 


எதிருற்றக ணப்பூகரை யிவரேயினி புரமூன்‌ 
்‌ -. ததிரப்பொரு தசுரக்குல மறமுட்டுதி ரென்ன 
..... மூதிரப்படு சினவெம்மைய மும்மைப்புர முற்றா 
்‌ சதிரப்படு மெயில்கண்டுத டுத்தூடும டுத்தார்‌. 


(இ..ள்‌.) எதிரே தோன்றிவந்த கூட்ட.மாகப பூதர்களை யாகஞ்செய்த இத்‌ 
சேவர்கள்கோக்கி, இணி நீங்கள்‌ முப்புரத்துடன்‌ அதிரும்படி போர்செய்து ௮௪. 


௭௮௦ உப்தேசகாண்டம்‌, 


மக்குலத்தையயியும்படி கொல்வீர்களா கதெனேக கட்டளையிட, அப்பூதர்கள்‌ அதி 
'கரித்த கொடுமைதங்கய கோபத்தோடு முப்புரத்தையடுத்தார்கள்‌, . சமர்த்துத்‌ 
தங்யெ மதில்கண்டு தடுத்தும்‌ நவேசென்றார்கள்‌. எ - அ. (௧௧௯) 


அறுசீர்க்கமிநெடிலடியாசிரியவிநத்தம்‌. 


சேசக்கு கோக்கு நிருகரெலா அணங்கு தவளத்‌ திருகீறு ட்‌ 
மாக்கி யணிந்த வுருத்திரமா மணியு மன்றிப்‌ பிறகாணார்‌ 
தேக்கு விருப்பி னொடுமுறைப்பச்‌ சிவரா மங்க ளலகேளார்‌ 

மூக்கி னுயிர்ப்பி னுயிர்ப்பதனாற்‌ சிவனே யன்றிப்‌ பிறமேரவார்‌. 


.. (இ-ள்‌.) கண்ணாற்காணும்‌ அசுரர்கள்‌ யாவரும்‌ தாவள்யம்‌ பொரும்‌ திய 
அணிந்த திருநீற்றையும்‌ சிற்த உருத்திராக்சவணியையுமேயல்லாமல்‌ பிறிதொன்‌ 
தனையுங்‌ காண்கிலார்‌. தேக்கெகெகின்‌ ற அசையோடும்‌ சொல்லச்‌ இவகாமங்களை 
யந்றி மற்றொன்றனையுங்‌ கேட்கிலர்‌, மூகன்‌ சுவாசத்தால்‌ சுவாஇப்பஇல்‌ லெ 
பெருமானையேயன்றி வேறொன்றையும்‌ மோவார்கள்‌. ௪ - அ. . (சகல) 


எழுந்த நடந்த கணப்பூதர்க்‌ கெதிர்ந்த வெகுளிக்‌ கொடுவ டவை 
பொழிந்த கருணைச்‌ சிவநேசப்‌ புனலா லவியப்‌ பொஅநின்றார்‌ 
வழிந்து மிகுந்த பேரன்பி னரனை முறையே வழிபட்டார்‌ 

கொழுந்து நிவந்த சினத்திவரைக்‌ கோறற்‌ கெளிதோ குணித்தென்னா. 


(இ-ள்‌) ஒங்யெடைந்த கூட்டமாகிய பூதர்களுக்கு உண்டாயெ கோபம 
ய கொடிய வடவானலமானத, சொரிக்த கருபையாயெ சிவரேசப்‌ புனலினால்‌ 
அவிய, (பூதர்‌ தமக்குற்ற கோபந்தணிர்து) பொதுத்தன்மை யெய்தினராய்‌, இத்‌ 
திரிபுரர்‌ அதிகரித்த பேரன்போடு சிவபெருமானை முறைப்படி யர்ச்‌சித்தவர்கள்‌. 
கொழுந்து விட்டோங்யெ கோபத்‌ தனலே இவரைக்‌ கொல்லுதற்கெளிதோ 
வென்றாலோடத்து, எ- அ. (௧௧௮) 


சென்று புரத்தி னயல்‌டெர்த செழுங்கா வனத்‌ அச்‌ செறிந்திண்டி.. 
மன்றற்‌ கொழுந்தீங்‌ கனிபறித்து மாந்தி யழித்த வழிகோக்கா 

வன்று காவினிடைகாப்போர்‌ புரம்போந்‌ தவர்க்கு மல்க த்‌ ் 
கன்று சினத்தி னுடனெழுர்து நடந்த தரர்‌ கடற்றனை, ்‌ 


(இ-ள்‌) அங்குநின்றும்‌ புறஞ்சென்று, திரிபுர த்‌ இனருகே விளங்யெ 
செழியவனத்‌ இல்‌ நெருங்டிச்சேர்ம்‌ ௮, மணந்தங்கெ மஅரமாகிய பழங்களை யஅத்‌ 
தப்புத்து அதனையழித்த வகையைச்சண்டு, அப்பொழுது அச்சோலையைக்‌ 
காத்துள்ளாவர்கள்‌ முப்புசமெய்தி (நிகழ்ந்தவற்றை) உணர்த்தினார்கள்‌. உடனே 
௮சுரச்சேனையாகிய சமுக்திசமானது அதிகரித்தகோபத்தோடு பண்ணப்‌ நடம்‌ 
துவந்தது, எ.து, (௧௧௯) 


எண்ணற கரிய பெருஞ்சேனை யெதிர நோக்கி யெறுழ்வலித்தோ 

ளண்ணல்‌ கணத்தோர்‌ தருப்பிடுங்‌கி யலேப்ப விருபா லமருடன்ற [ரைக்‌ 
விண்ணம்‌ குலுங்க விருகிலத்தோர்‌ வெருக்கொண் டொளிப்ப மேருவ 
கண்ணின்‌ திழிந்த வரி முதலோர்‌ அணுக்க மெய்திக்‌ கரந்தனரால்‌. 


(இ - ள்‌.) கணக்படெற்யெலாத பெருஞ்சேனையான அ போர்செய்ய வருத 
லேச்சண்டு, பிச்சவலிமைதங்யெ சோள்‌சளையுடைய பெருமைபொருச்திய பூசசண 


திரி புரவிசயச்‌ சருக்கம்‌, ஆக 


தீதவர்கள்‌ மரங்களைப்‌ பிடுங்க அசுரர்களை மோஇயடித்க, டத ப பல்ல 
“போர்‌ நிகழ்ச்தது. தேவலோகங்‌ குலுங்கவும்‌ பெரிய நிலவுலகத்தினர்‌ அச்ச 
மெய்தி மறையவும்‌, மேருமலையினின்‌ அம்‌ இறங்ப்போந்க இருமால்‌. முதலாயி 
னர்‌ ௮ச்சமெய்தி யொளித்தார்கள்‌. ௭ - அ, (௧௨௦) 


புரக்தி னிருதர்‌ தனிக்கயிலைப்‌ பெருமான்‌ கிருத்தாள்‌ பூசித்த 
வரத்தினோமத்‌ தழலெழுக்த பூத ரனைத்து மடிந்த ற்று 

ருரத்தி னவரி னொருவரெனு மொழிக்தா ரல்ல ருடன்பட்டார்‌ 
முரட்டு நெடுக்தோ ளசுரவெள்ளர்‌ திரும்பி நடந்த மூப்புரத்தும்‌; 


(இ-ள்‌.) திரிபுரத்திலிருந்த அசுரர்கள்‌ ஒப்பற்ற திருக்கைலாயகிரியி 
லெழுந்கருளிய சிவபெருமான்‌ திருவடிகளை யர்ச்சித்த வரமடிமையினால்‌, ஓமாக்‌ 
கினியினின்‌அதித்த பூதர்கள்‌ மாவரும்‌ இறக்‌ துபட்டார்கள்‌. வல்லமையுடைய 
அவர்களில்‌ ஒருவராயினும்‌ . தப்பினாரிலர்‌, யாவருமிறந்தார்கள்‌, வலிதங்கயெ 
கெடிய புயங்களையுடைய அசாச்சேனாவெள்ளம்‌ இரும்பி முப்புமத்தித்சேர்ம்த அ, 


௪௮ விளைத்த தெவரென்னா மூவ ரொருங்கே யிருக்தோர்ந்து 

சாது முகிழ்த்த கற்பகப்பூச்‌ தருநாட்‌ டவரென்‌ றுணர்ந்தபினனாப்‌ 
போதல்‌ புரிந்து பொன்னாடு புகுந்து மற்றைப்‌ புலவோர்க்குச்‌ 
சாதல்‌ புரிந்தார்‌ பொன்னுலகக்‌ தகாத்‌ தகர்த்தார்‌ சலங்கொண்டார்‌, 


(இஃ ள்‌.) (பூதங்களைப்படைத்‌ தனுப்பிய) இதனைச்செய்தோர்‌ யராவரென்‌ அ 
மூவரும்‌ ஒன்றாகவிரும்‌ த யோடத்து, மகரர்தத்தோடலர்ந்த அழகிய கற்பகத்‌ 
தருவையுடைய காட்டினராயெ தேவர்களென்‌ றறிர்‌ து கொண்டபிறகு, அப்பொ 
னனாட்டிற்குப்‌ போய்ச்சேோர்து மற்றைத்‌ தேவர்களுக்கும்‌ இறத்தற்கமைர்‌ த 
அுயர்செய்தார்கள்‌.. 'பொன்னுலகமானது. இடியும்படி. இடித்தார்கள்‌. கோபங்‌ 


கொண்டார்கள்‌. எ. ஹு, (௧௨௨) 


ஒழிந்த புலவா வடசைலத கோடி யோடி. நாக்குழறி 

மொழிந்த மொழியா ரரிமுதலோர்த்‌ தொழுதா ரீது மொழிகின்றார்‌ 
பொழிந்த வடவை விழியினவாய்‌ கிருத வெள்ளம்‌ புடைபரக்து 
கழிந்த சினத்தி னமருலகு முடிய முடித்துக்‌ கனனறகன்றா. 


(இஃ ள்‌.) தப்பியொழிந்த அமரர்கள்‌, மகமேருவுக்கு விரைந்தோடி . நாக்கு 
ழறிப்பேசுஞ்‌ சொற்களையுடையராய்‌, திருமால்‌ முதலானாரை வணங்கி இதனைச்‌ 
சொல்‌ ஓஇன்‌ றார்கள்‌. வடவாமுகாக்கினியைச்‌ இந்திய கண்களையுடையனவாய்‌ 
அசரர்கணக்கற்றவர்கள்‌ பச்கங்களிலெல்லாம்‌ நிர ம்பி, மிக்கசோபத்தோடு தேவ 
லோகத்தை யழியும்படி யழித்‌ அக்‌ கோபித்துச்சென்றார்கள்‌. ஏ- ௮. (௧௨௯) 


என்னு மளவி லரிபீரம ரமரர்‌ யாரு மேக்குற்றுக்‌ 

கன்னல்‌ விலலி யுடலெரித்த கண்ணோற்‌ கன்றிக்‌ கடவாதாற்‌ 
பின்னன்‌ மவுலி யருகடைந்த புரததொ ரிழைக்கும்‌ பிழையுரைப்பே 
மன்ன அணர்ந்தன்‌ னவன்பணித்த பணியி னிற்பே மெனவடைர்தார்‌. 


1 (இ. ள்‌.) என்று கூறிய மாத்திரமே திருமால்‌ பிரமன்‌ முதலிய தேவர்களெ . 
ல்லாரும்‌ எக்‌ஃமெய்தி, கருப்புவில்லேத்‌ தாங்யெ மன்மதனுடலைத்தகித்த நெற்றிக்‌ 
கண்ணையுடைய சிவபெருமானுச்கன்றி ஏனையோகுத்கு முடியாதாகையால்‌, பின்‌ 


௭௮௨ உபதேசகாண்டம்‌. 


னிய ர தகர்‌ ௮*சிவபெருமானும்‌ கருகேசென்று டுப்புரத்தவர்செய்‌ 
யுங்‌ குற்றங்களைச்‌ சொல்வோம்‌. அதவிறைவன்‌ அதனையுணர்ந்து நமக்குக்‌ 
கொடுத்த கட்டளைவழியில்‌ நிர்போமென்‌ அ அங்கெய்தினாகள்‌, (௨௫) 


வளரு மதிய முழுத்தநிலாக்‌ குமீஇக்கொண்‌ டன்ன மணிக்கயிலைக்‌ . 

கிகாகொண்‌ மணிவா யிலின்மருங்கு சென்றார்‌ நின்றார்‌ கிளிமழலைப்‌ 
புளக முலக்கோ ரிடங்கொடுத்த புனிதற்‌ போற்றப்‌ பொழுதின்‌ றிய, 

நக்‌; யளக்குங்‌ கருத்தினரா யிருந்தா ரயர்ந்தார்‌ நெடுங்காலம்‌. 


(இ - ள்‌.) வளர்கின்ற சம்‌ திரனுடைய முழுநிலவும்‌ கூடிக்கொண்டிருந்தா நீ 
போன்‌ ஐ அழ கைலரயலிரியின்‌ ஒளிபொரும்‌ திய மணிகளிழைத்த இருவாயிலி 
னருகேசென்‌ அ நின்றார்கள்‌, ளிபோலும்‌ மழலைச்சொல்லையும்‌ புளசித்ததன த்‌ 
தையுமுடைய உமாதேவிக்கு ஒருபாகத்தைககசொடுத்த பரிசத்தராகிய சிவபெரு 
மானைக்‌ துதிக்கச்‌ சமய மில்லாமல்‌ நெடுல்காலம்‌ வருந்திய மனத்தினராய்‌ வாடி 
யிரூச்தார்கள்‌. எ. று, ்‌ (௧௨௫) 


இருந்து நெடுநாள்‌ கழிச்தபின்ன ரிமையா முக்கட்‌. பெருமானைப்‌ 5 
பொருந்தி மொழிந்தர ரலர்கணத்தோ ரதனாற்‌ புலவோ ன்‌ றம்‌ 
வருச்தி வருந்தி யரகரவென்‌ றெடுத்து அவற்கு வடசைலப்‌ 
பெருந்திண்‌ கிரியும்‌ பொதிரெறிந்த ததார்த தண்டப்‌ பெருங்கூடம்‌. 


(இ-ள்‌,) அப்படிச்‌ சாத்திருர்‌ ௮ நெடுங்காலம்‌ கழித்தபின்னர்‌, இமைகொ 
ட்டாத இரிநேத்‌ திரங்களையுடைய சி௨பெருமானை யெய்தி, அங்குள்ள கணத்த 
வர்கள்‌ சொன்னாரிலர்‌, அஅ காரணத்தால்‌, தேவீர்களெல்லாரும்‌ மிகவும்‌ வருத்த ' 
மெய்தி ஹஹரவென்றுரத்அுக கூப்பிட்டார்கள்‌, அதனால்‌. வடமலையா நிய 
மேருகென்னும்‌ பெரிய வலியமலையும்‌ பிளவுபட்டது, பெரிய அண்டகூட மும்‌ 
அதிர்ந்த்கி, ௭-௮, | (௧௨௬). 


பக முதலோ ரரகரவென்‌ நெடுத்த குரலின்‌ முறையீடு 

திகந்த மளவுஞ்‌ இன்றன யுத்‌ கயிலைக்‌ கணத்தோர்‌ சினந்திருகிப்‌ 
புகுந்து கடங்கைப்‌ பிரம்பெடு டித்‌ அப்‌ புடைப்ப மகுடப்‌ புனை மணிவிட்‌ . 

டுகுற்து தெறிப்ப வாற்றலராய்‌ நெடுஞ்சே ணகற்றி யோட்டெடித்தார்‌. 


_(இ-ள்‌.) திருமால்‌ முசலானார்‌ ஹரஹரவென்‌ நெடுத்‌ அச. சொல்லிய 
முறையீடானது, அஷ்ட திசைகளிலுஞ்‌ சென்று அளவுபடுத்த, கைலாயகிரியி. 
அள்ள சிவகணங்கள்‌ கோபமதிகரித்‌ அ, தமது பரஈககைகளித்‌ பிரம்பைத்தாங்‌ 
இிச்சென்ற புடைத்தமையின்‌, இரீடச்தின்‌ அலங்சரிக்கின்ற மணிகள்‌ இதறிக்‌. 
தெளிச்கும்படி சகிக்காதவர்களாய்‌ நெடுக்காமத்தே பிரிக்‌ ௮ ஓட்டமெடுத்தார்கள்‌.. 


சென்ற சென்ற இசைதகோறுஞ்‌ சிதறித்‌ சிசதித்‌ கனிப்பட்டார்‌ 

மன்றன்‌ மலரோ அருத்தி மலர்ப்யூந்‌ தடத்தின்‌ மருங்கடைய 
வொனறி யூறி யனைவரும்‌ வரதர்‌ ருக்கு புகுக்தா ருடனிருர்தார்‌ 

நின்று மலரோ னுகைளந்த நெடுமாற கமையோர்‌ நிகழ்த்துவார்‌. 


(இ - ள்‌.) அவரவர்கள்‌ விரைம்‌ துசென்ற திசைகளிலெல்லாம்‌ மிசவுஞ்‌ தெ. 
றித்‌ தனிதனியானார்கள்‌. மணங்கமழுக்‌ தாமரை மலர்ப்பீடத்திலுள்ள பிரமன்‌ : 
படைக்க மலர்களையுடைய அழகிய மராத தீர்த்தத்‌ இனருசெய்த யாவரும்‌ ஒன்னு 


திரிபுரவிசயச்‌ சருக்கம்‌ ௭/௩, 


சேர்க்‌ அகூடி யிருந்தனர்‌. அப்படியிரும்‌ து பிரமனுக்கும்‌ உலகத்தைத்‌ திரிவிக்கிர 
மாவதாரங்கொணட திருமாலுக்கும்‌ தேவர்கள்‌ சொல்கின்றார்கள்‌, எஃ அ; . () 


புரத்தி னிருத ரடுதொழிலாற்‌ பொன்னா டடைத லெமக்கரி த 
சிரத்து நிலவு முடித்தபிரான்‌ கயிலைக்‌ திருவா யிலிற்சென்றா 
அரப்பு கணக்கர்‌ பிரம்படிபட்‌ டுலைந்தே மினியொன்‌ முவதில்லே 
மூசட்டு மூரனைச்‌ செருச்தடர்த்த முதலவா மொழிதி புகலென்றார்‌. 


(இஃள்‌.) திரிபுரத்திலுள்ள அசீரர்களதி கொலைச்தொழிலால்‌ பொன்‌ 
ளாட்டிற்‌ கேகுதல்‌ துரிது, சந்திரனைச்‌ சரசிலணிஈத சிவபெருமான்‌ இருக்கை 
லாயதிரியின்‌ திருவாயிலிற்போனால்‌, அதட்டுகன்ற இவகணங்கள்‌ பிரம்பா 
லடித்த அடியைத்தாங்கி வருந்தினோம்‌, இனியாவத்தக்கது ஒன்றுமில்லோம்‌. 
வலிதங்யெ முர்னென்னும்‌ அசானை யெதிர்த்திக்கொன்ற முதல்வரரகிய இரு 
மாலே! எங்களுக்குப்‌ புகலிடத்தைச்‌ சொல்லிகவென்றார்கள்‌. எ - அ, (௧௨௯) 


தீறுகட்‌ பகுவாய்த்‌ தாருகன்றா னளித்த புதல்வர்‌ தவமிழைதீ துப்‌ 
பெறுமப்‌ பேற்றி னுமையிடத்தெம்‌ பெருமா னிருதா ளருச்சித்து 
மறுவற்‌ நடைர்தார்‌ பெருவானும்‌ வலியும்‌ திறனு மதுமாட்டா 
திறுதற்‌ கியைந்த புன்றொழிலா லெடுத்த னமக்கிங்‌ கென்னாமே, 


(இஃ எள.) அஞ்சாமையையும்‌ பெரியவாயைய முடைய நட்‌ ன்பெற்ற 
புதல்வர்‌ மூவரும்‌ தவஞ்செய்து பெற்ற பதவியால்‌ உமாதேவியை யிடப்பாகத்‌ தி 
டைய சிவபெருமான்‌ உபயபாதங்களை யர்ச்சனைபுரிச்து பெரியவானுலகையும்‌ 
வல்லபத்தையும்‌ திறமையையும்‌ குற்றமற்றுக்‌ கிடைக்கப்பெற்றார்கள்‌. அதனைச்‌ 
செய்ய முடியாமல்‌ இறத்தற்குரிய இழிகொழிலால்‌ அவர்களை வெல்லுதல்‌ ஈமக்‌ 
இங்கு எங்கனங்‌ கைகூடும்‌? எஃ று, (௧௯௦) 


ஓரா யிரந்தோட்‌ டி.தழவிழ்த்த பொன்னங்‌ கமல முயிரத்தவிந்தப்‌ 
பேரா வியினோர்‌ மருஙகிருந்தெம்‌ பெருமா னிருதாள்‌ பூசித்தால்‌ 

வாரா வெதிரக்து திருவருளும்‌ வழங்கி நினைத்த வாறெல்லாஞ்‌ 

சோரா தருளு மெனமொழிக்கொண்‌ டவன்பூ சனைக்குக்‌ தொடங்கினார்‌. 


(இ. ள்‌.) ஆயிரம்‌ இதழ்கள்‌ விகசித்த அழயெ பொற்றாமரை மலசைத்தர்கு 
 இர்தப்‌ பெருமைதங்கிய மாஈதவாவியின்‌ ஒருபுறத்திலிரும்து எமது சிவபெருமா 
னுடைய உபயபாதங்களைப்‌ பூசை செய்தால்‌, சிவபெருமான்‌ ரேராகக்காக்ஷியளி 
தீதுத்‌ திருவருளுங்கொடுத்துக்கரு திய வகையெல்லாம்‌ சோர்வில்லாமல்‌ அ நக்கி 
கப்பா ரென்னுஞு சொல்லைககொண்டு அச்சிவபெருமான்‌ பூசையைச்‌ செய்வ 
தற்கு ஆரம்பித்தனர்‌. ஏ- ௮. (௧௯௪) 


எழுதா மறையன்‌ நெடுத்திசைத்த வரம்பி னெம்மா னிருசரணந்‌ 
தொழுதா ரன்பி னருச்சித்தார்‌ கழித்தார்‌ நெடுநாட்‌ டொல்னுூழி. 
முழுநான்‌ மறழைச்கு மிருவருக்கு மெட்டா முதலோன்‌ முன்னின்ற 
னழுதா ரயாந்தார்‌ புளகுறறா ரவலக்‌ கடனீத்‌ தயர்வுயிர்த்தார்‌, 


(இஃ ள்‌.) எழுதாக்‌ களவியாகிய வேகமானது ஆதிகாலத்தில்‌ எடுத்துச்‌ 
கூறியவரன்‌ முறையே எம அ சிவபெருமான்‌ உபயபாதங்களை வணங்கி யர்ச்சனை 


செய்‌ பலபகல்கள்‌ சழித்தார்கள்‌. பழய ஊழிசடோறும்‌ பூர்ணமாயெ நான்கு 


௭ற௪ உபதேசகாண்டம்‌, 


வெதங்ஈளுக்சும்‌ பிரம விஷ்ணுக்களிருவருக்கும்‌ எட்தெற்கரிய முதல்வராகிய 
சிவபெருமான்‌ பிர்த்தியக்மாயினர்‌. தேவர்கள்‌ உடனே அழுதார்கள்‌ அவசமா : 
ஞர்கள்‌ மயிர்ச்கூச்செறிச் தார்கள்‌. துன்பக்கடலை யகற்றிப்‌ பர்வசமானார்கள்‌, 


கொலைவா ளெயிற்றுப்‌ புரநிருக ரிழைத்த கொடுமைக்‌ காதீறலமா. . 
யுலையா மேரு வடபொருப்பி னெழித்தெம்‌ பொன்னாட்‌ டவரெய்தி 
மலையா விண்ணோ ருயிர்செருச்தார்‌ வான நாடும்‌ பொடிபடுத்தார்‌ 
கலைவா ணிலவுச்‌ சடைமுடியோய்‌ காத்தி யெனச்சே வடிவீழ்ந்தரர்‌, 


(இ - ள்‌) கொலைத்தொழில்‌ புரியும்‌ வாட்படைபோன்ற பல்லையுடைய 
திரிபுராசுரர்‌ புரிக்த கொடுமையை ஆற்றாதவர்களாய்‌ வருத்தி மேருவென்னும்‌ 
வட மலையி லெங்களையகற்றி, அவர்கள்‌ எங்கள்‌ பொன்னாட்டையடைந்து தேவர்‌ 
களோடு போர்செய்து சிலரைக்கொன்றார்கள்‌, தேவலோகத்தையும்‌ பொடி 
செய்தார்கள்‌. கலைகள்‌ பொறாம்‌இிய வெள்ளிய சந்திரனையணிர்த சடைமுடியை 
யுடையவசே! காப்பீராகவென்ன சிவந்த இருவடிகளிற்‌ பணிந்தார்கள்‌. எ... 3 


வீழ்ந்து வணங்கு மரிமுகலோர்க்‌ குறித்து விடையே அயாத்தபிரா 
னாழ்ந்த கருத்தி னுவகையனா யடியார்க்‌ இரங்கி யினிதருள்வான்‌ 
முழ்க்த வணக்க முருத்திரமா மணிவெண்‌ ணீறு தரித்தெம்பா 
லாழ்ந்த கருத்த ரஞ்செழுத்து மறவா ரெம்மை யருச்சித்தார்‌ 


(இ - ள்‌) நிலமிசைப்படிந்து ஈமஸ்கரிக்கும்‌ திருமால்‌ முசலானாரைகோககி, 
இடபக்கொடியை யுயர்த்திய சிவபெருமான்‌ திருவுளத்தில்‌ மிச்ச சந்தோஷ 
முடையராய்த்‌ தமதடியவர்களாகிய தேவர்கட்கு இரக்கமெய்தி இனிதாக அரு 
ளிச்செய்ின்றார்‌. கழ்ப்படிர்தவணக்கத்தடன்‌ சிறந்த உருத்திராக்கமணி திரு 
வெண்ணீ அ இவற்றைப்பூண்டு எம்மிடத்தில்‌ ஆழ்க்தமனமுடையவர்களும்‌, பஞ்‌ 
சாக்கரத்தை மறமாதவர்களும்‌, எம்மையர்சீசித்தவர்களுமாவர்‌. ஏ னு, (௧௯௪) 


பூசைத்‌ திறத்துச்‌ சிறிதெனினுஞ்‌ சிதையா ரெம்பாற்‌ புராணமுறை 
யாசைப்‌ பாட்டின்‌ வழிப்பட்டா ரறத்தி னொழுகி நெறிநின்றார்‌ 

பாசத்‌ இவைநீத்‌ தொழிந்தனரே லவர்க்கீ றிழைத்தல்‌ பழியன்றா 
னேசத்‌ தவர்பா னெகிழ்ந்தசிர்தை யுடையேம்‌ யாமே யெனகிகழ்த்தி, 


(இ - ள்‌.) பூசைத்திறத்திலுஞ்‌ சிறிதேனும்‌ தவறா தவர்களும்‌, எம்மிடத்தே. 
கொண்ட அசைச்‌ இறத்தால்‌ வெபுராணம்‌ வெமுறைகளைவஜிபாடு செய்தவர்கள்‌. 
தருமரிந்தனையெய்தி நனமாக்கத்தி லிருந்த்வர்கள்‌, . பாசவலைப்பட்டு இவவுத்‌ 
தமச்‌ செயல்களை விலக்கிவிவொர்களாயின்‌ அவர்கட்கு இற தியுண்டாக்குதல்‌ 
பழியாகமாட்டா து. மாமே அவர்களிடத்தில்‌ ஆசையோட உருயெமனமுடைய 
ராயுள்ளோமென்ன திருவாய்‌ மலர்க்தருளி, எ - ௮, (௧௩௬௫). 


ஈரக்‌ கடுக்கைச்‌ சடைமவுலியெந்தை பெருமா னெழுந்தருள 
வேரித்‌ தருகாட்‌ டிமையவரு மற்றை யோரும்‌ வெருவந்தார்‌. 
வாரிச்‌ சடிகைப்‌ பாப்பணையோ னவர்க்கு வருந்தா வழிக்காட்டி 


மூரிக்‌ கமலத்‌ தயனொடும்வேறி ருந்து பொருந்து மொழிகொண்டான்‌, 


திரிபுரவிசயச்‌ சருக்கம்‌, ௪௮௫ 


(இஃள்‌, ளிர்ச்சிபொருர்‌ நிய கொன்றைமாலையணிந்த சடைமுடியை 
கு G த்‌ கீ 

யுடைய எமது தர்தையாயெ சிவபெருமான்‌ எழுச்தருளவும்‌, மணங்கமழும்‌ கற்‌ 
பகத்தருவையுடைய பொன்னாட்டில்‌ வ௫க்குற்‌ தேவர்களும்‌ மற்றவர்களும்‌ பயர்‌ 
.. தார்கள்‌. திருப்பாற்கடலிலே உச்சிச்கொண்டையையுடைய சேஷசயனத்திற 
பொருந்திய திருமால்‌ அத்தேவர்களுக்கு வருந்தாதவழியைக்காட்டி, பழமையா 
இம தாமமைமலரிலுள்ள பிர மனோடும்‌ தணியேயிரும்‌ அ பொருத்தமாகியசொல்லை 
ஆலோசித்‌ துக்கொண்டனன்‌. எ- ௮, (௧௬௬) 


மாளா வசுரர்‌ சிவபூசை மயங்க மயக்கு மாறெண்ணி 

மூளாச்‌ சமண முனியாக யதற்கு வேண்டு செயன்முற்றித்‌ 

தாளார்‌ கமலத்‌ தவற்குவமை சான்ற தவத்து நாரதனைக்‌ 

கோளார்‌ சட னெனவருத்திக்‌ கொண்டான்‌ கருடக்‌ கொடியோனே, 


(இஃள்‌,) அழியாத அசுரர்கள்‌ சிவபூசை செய்வகினின்று மயங்கும்படி 
மயக்கும்‌ வகையைக்கறாதி, கூதெலிலாத சமணமுணிவராகி அதற்கு வேண்டிய 
செயலை முடித்து, தாளையுடைய கமலத்தினனாய பிரமனுக்கு ஒப்பாகிய தவ 
முடைய ஈாரதமுணிவனை வலிதங்கிய டனெனவருவிச்‌ தக்கொண்டனர்‌, கரு 
டச்கொடியையுடைய திருமால்‌, எ-று, ” (௧௯௪) 


ஆய காலை முப்புரத்தை யடைந்தா ரிவரை யச ரரெலாக்‌ 

தூய ரல்லீ ரெனவிகழ வவர்தங்‌ கருத்துத்‌ தோய்ந்தறிவான்‌ 
பாயிரத்த பனுவன முறை பயின்று படுப்பான்‌ பவுத்தன்‌ மறு 

மாய மயக்கு விஞ்சையெல்லா மெடுத்து விரிக்கும்‌ வழிகொண்டடான்‌, 


(இ-ள்‌.) ஆகிய அக்காலத்தில்‌ இவர்களிருவரும்‌ திரிபுரத்கையடைந்தார்‌ 
கள்‌, அசுரர்கள்‌ யாவரும்‌, பரிசுத்தத்தன்யுடைய ரல்லாதவர்களென்று இகழ்‌ 
நீதுபேச, அவ்வசுரர்கள்‌ கருத்தை அவர்களோடு கலந்துணரும்படி, பாயிரத்தை 
யுடைய தூலினை முறைப்படி. பழபெபடுப்பவனாயெ பவுத்தன்‌, குற்றமாகிய மாய்‌ 
கையால்‌ மயக்கும்‌ வித்தைமுழுவதையும்‌ லிளக்கும்‌ வகையை மேற்கொண்டனன்‌, 


பீலி அடைத்து வழிஈடக்து கொல்லா விரதம்‌ பிடி.தீதறியிர்‌ 
பால்வெண்‌ ணீறு சுடுமவற்றுட்‌ பட்ட கிருமிக்‌ களவின்றே 
யாலும்‌ புனலை மஞ்சனமென்‌ றெடுப்பீ ரதனுட்‌ புலானாற்றஞ்‌ 
சால வுணரீர்‌ அம்பூசை கருமா அளவேற் சாற்றுதிரால்‌. 


்‌ ' (இ-ள்‌.) மயிற்றோகையால்‌ வழியைத்‌ துடைத்து கடந்து கொல்லாவிர 
த்தை மேறகொண்டறியீர்கள்‌. பால்போலும்‌ வெள்ளிய இருநீற்றைச்‌ சுடுகிற 
போது அதிலகப்பட்ட திருமிகளுக்குக்‌ கணக்கில்லையே. அசைகின்ற சலத்தைத்‌ 
திருமஞ்சனமென்‌ றெடுக்கின்‌ நீர்கள்‌, ௮ திலேயுள்ள யிக்கபுலான்‌ மணத்தையறி 
மீர்கள்‌, உங்கள்‌ பூசைபலன்‌ தரும்‌ வகையுண்டாகிற்‌ சொல்லுவீர்களாக. ௭ - று, 


முத்தி யேது முத்திபுகு முறைப்பா டேது முறைப்பாட்டின்‌ 

பத்தி யேது பத்திதரும்‌ பயனே அுரைக்கப்‌ படுவிரோ 

வத்த னொருவனுளனென்பீ ரவனு மனைவாழ்க்‌ கையின்மயங்கும்‌ 
பித்தன்‌ மனைவி மக்களிடை பிரியா னவனாற்‌ பெறுவீரோ, ப 
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௭௮௬ உபதேசகாண்டம்‌. 


(இ.ஸ்‌.) முத்தியென்யத்‌ யாது? அம்முத்தியையடையும்‌ முறைப்பாடு 
யாது அம்முறைப்பாட்டிற்குரிய பத்தியா அ? அப்பத்தியானது கொடுக்கும்‌ 
பலன்யாது? சொல்லப்படுவீர்களோர? கடவுளொருவனுண்டென்‌ூ நீர்கள்‌, அச்‌ 
கடவுளும்‌ இல்வாழ்க்கையில்‌ மபககெய்திய பித்தன்‌, மனைவியையும்‌ புதல்வரை 
யும்‌ பிரியாதவன்‌, ௮ச்சகையினனால்‌ முத்திபெறுவீர்களோ? எண, (௧௪௦) 


சத்த பரிச ரூபா ச கந்த மென்ப ரவைதழுவி 

யொத்து நடப்பா னொருவனவ னிவனென்‌ றுணாப்‌ பெறுவீரேோ . 
பிதது மறவா னுமக்கவனை யிவனென்‌ ௮ணர்த்திப்‌ பெறல்காட்ட 
வைத்த நிதிபோ லவைகாண வல்லீ ராகிற்‌ சொல்லீரே, 


(இ-ள்‌.) சத்தபரிச ரூபரச கந்த மென்னும்‌ ஐம்புலன்‌ களென் பீர்கள்‌. அவ 
ந்றைத்தழுவி யொத்து நடப்பவனாகிய ஒருவனை அவனென்றும்‌ இவனென்றும்‌ 
அறியக்கிடை ததீர்களோ? பித்தத்தன்மையும்‌ மறலாதவன்‌, உங்கட்கு அவனை 
இவனென்று செரிவிச்துப்‌ பெறதலைக்‌ காட்மெபடிலைத்த நிதியைப்போல அவ 
ற்றைக்‌ காணவல்லவர்களாகிச்‌ சொல்லீர்களாக, எ - அ, | (௧௪௧) 


ஏன்று மருட்டிப்‌ பலவாற்றா னெடுத்துக்‌ காட்டி யவருளத்தி 
னென்றி யுணர்ந்து முணராமை யடைந்து மொருபா னிலையிலராய்‌ 
நின்று மயங்கு நிலையுணர்ந்‌ கரன்‌ மாயப்‌ பவுத்த னெடுககசக்‌ 

கன்று னவா ளெயிற்றசுரர்‌ முழுது மயங்கும்‌ வழிக்கா ட்டும்‌. 


(இஃ ள்‌.) என்றிப்படி (திருமாலாகிய) மாயப்பவுத்தன்‌ மயக்கப்‌ பலவகை 
யாக எடெத்திச்சாட்டி, ௮வ்வசுரர்சள்‌ மனஇற்பொருக்தி யறிக்தும்‌ அறியாமை 
யெய்‌ தியும்‌ ஒருலமைப்பட்ட கிலையிலில்லாதவர்களாய்‌ நின்று மயங்குகின்‌ ற 
நிலைமையை யறி,: தனன்‌... அம்ரெடிய நகரத்திலுள்ள மிச்சகோபத்தையம்‌ வாள்‌ 
போன்ற பல்லையுமுடைய அசுரர்கள்‌ யாவரும்‌ மயங்கும்படியான வழியைக்‌ 
காட்வொனாயினன்‌, ௭-௮. (௧௪௨) 


மனவு குயிற்றி யொழுங்கிழைத்த பசும்பொற்‌ றகடு மருங்கெடுத்த 
புன்செய்‌ படி கச்‌ சுவரழுத்தி யகன்மேற்‌ குயின்ற பொற்சிகான்‌ 
சினவு கதிரி னொளியிருள விளங்கா நிற்கும்‌ திருக்கோயி oy 
னினைவி னெழுப்பி யதனகத்அ ளிருந்தான்‌ பவுத்த நெடுமாயன்‌, 


(இ-ள்‌) ஒழுங்குப.. நவமணிகள்‌ பதித்திழைத்த பசும்பொன்னாலாகிய 
தகடுகளைப்‌ பக்கலிற்படுத்‌திய அலங்சரிக்கின்‌்ற படிகச்சுவர்களிலமுத்தி அதன்‌ 
மேற்சமைத்த பொற்கலசமான அ மிக்க சூரியகாந்தியும்‌ இருளெய்தும்படி பிரகா 
சிக்கும்‌ தருச்கோயிலொள்றனை இச்சைமாக்திரையே படைத்கி, அதனுள்ளே 
பவுத்தஞா- வாத நெடுமால்‌ வசிததிறாக்தனர்‌, எ - அ, (சக) 


ஆடை முதலாக்‌ கலனீறா யமுத முதலாஞ்‌ சுவையனைத்துந்‌ 
தேடும்‌ பொருளி னுரியவெலா நினைப்பி னிழைத்துச்‌ சர்க்க 
னூடு தவி னிரும்ததலத்‌ அற்று நோக்கிற்‌ காண்பரிதாய ப. 
மாடு புனையா டரங்கெழுப்பி யஅபுக்‌ திருந்து மயக்டிட்டான்‌, ச: 


இரிபுரவிசயச்‌ சருக்கம்‌. ௭௮௪௭ 


(இ.- ள்‌.) வஸ்திரமுதலாக ஆபரண மிஅதியாகவும்‌, ௮முஅமுதலாகிய 
ஐவகைச்‌ சுலைகளெல்லாவற்றையும்‌, தேடுதற்குரிய பொருள்களில்‌ உரியன 
வற்றையும்‌ எண்ணத்தினாற்‌ படைத்அச்‌ இலர்ச்குக்‌ கொடுத்தனன்‌, நடுவிலிட்ட 
பீடத்திலிருக்த தலத்தில்‌ உற்றுப்பார்த்தால்‌ காண்டற்கரியதாய்‌, பக்கலில்‌ அல 
- கிகரித்த நடனசாலையைச்‌ சிருஷ்டித்து அதனுட்பிரவேரித்திறாக்‌ துப்‌ பலரையும்‌ 
மயக்கினான்‌. எ று, (௧௪௪) 


சருகு நுகர்ந்து பருப்பதத்தி னருமா தவத்‌ தின்‌ றலைநின்றோ 
ரருகு புகுந்து தனைவணங்ட யகலக்‌ காட்டி யறிவழிக்தான்‌ 
றருவி னுயர்ந்த கற்பகப்பூர்‌ தாமம்‌ வருத்தித்‌ தனிச்சாத்தி 
மருவு நிருதர்‌ கரங்கொடுத்து மயங்கா வுளமு மயக்குவனால்‌, 

(இ - ள்‌.) சருகுபக்ஷண்ஞ்செய்து மலைகளிற்றங்கி அரும்பெரும்‌ தவத்திற்‌ 
சிறந்திருந்தவர்கள்‌ ௮.ருகேவந்து தன்னைப்பணிஈது செல்வதாசக்‌ காண்பித்து 
அவர்கள்‌ புத்தியைக்கெடுத்தான்‌, உயர்ந்த கற்பகத்தருவின்‌ மலர்மாலையை வரு 
வித்து ஒப்பற்அச்சாத்‌ தி, தன்பா ற்பொருந் திய அசுரர்கள்‌ கையிலளித்து அவராக 
ளுடைய மயங்காத மனத்தையும்‌ மயங்கச்செய்தான்‌. ஏ. அ, (௧௪௫) 


ஆனு சமயத்‌ தவருமுவர்‌ தருகு சார்ந்து பெறற்கரிய 

பேறு விரும்பித்‌ தனை த்தொழுவா னெவருங்‌ காணப்‌ பெரிதிழைத்தா 
னேறு பருதி தன்னிலைவிட்‌ டிழியக்‌ காட்டு மெரிபகலி 

ஹா மமுத கதிரிழைக்கு முறுபே நிருளைப்‌ பகலாக்கும்‌, 


(இஃ ள்‌.) ஆதறுசமயத்தினரும்‌ சம்தோக த்து அருகேலம் து, இடைதற்‌ 
கரிய பதவிகளை யபேட்டுக்அுத்‌ தன்னைப்பணியும்படி பலரும்காண மிகுஇய £கச்‌ 
செய்தனன்‌. ஆகாயத்திற்செல்லிஞ்‌ சூரியன்‌ தன்னுயர்ச்சியினின்று இறங்கக்‌ 
காட்டுவான்‌. பிரகாசிக்கின்ற பகற்காலத்தில்‌ அமுதத்தை யூற்றெடுக்கின்ற சக்‌ 
இரனைத்‌ தோற்றுவிப்பான்‌, பொருர்திய பெரிய இருட்காலத்தைப்‌ பகற்கால 
மாக்குவான்‌, எ. - ு, (௧௪௬) 


புலரிக்‌ காலத்‌ தந்தரத்துப்‌ புலவ ரெவருக கற்பஃப்பூ 

மலரிட்‌ டேத்திக்‌ ககனநிரைத்‌ தெழுகல்‌ காட்டி மதுமயக்கு 
முலகத்‌ திரைத்‌ அப்‌ பிரளயம்வர்‌ தெழுதல்‌ காட்டி யுடனமைக்கு 
நிலவுக்‌ கவிகை யொருமூன்‌ நு நிழற்றுங்‌ கடவு ணிலைகாட்டும்‌, 


்‌ . (இ.ஃள்‌.) ' விடியற்காலத்திலே ஆகாயத்திவிரும்து தேவர்கள்‌ யாவரும்‌ 
கற்பகமலர்களை மிறைத்துத்‌ துதிசெய்து ஆகாயத்தை நிரப்பி விளங்குவதைக்‌ 
சாட்டி அவர்கள்‌ புத்தியை மயக்குவான்‌, உலகத்தில்‌ ஒலிச்‌ அக்கொண்டு பிரளய 
வெள்ளம்‌ வடம்‌ அ தோன்றுவதுபோலச்‌ காண்பித்து உடனே யடக்குவான்‌, சந்திரி 
கையைவீசம்‌ ஒப்பற்ற முச்குடைகள்‌ நிழல்செய்யம்‌ சைனக்கடவுளின்‌ தன்மை 
யைச்‌ காட்டுவான்‌, எ. னு, (௧௪௭) 


இனைய மாயம்‌ பலவியற்றி யவரை மயக்கி யவணிருப்ப 

வினையி னிலைமை யுணராராய்‌ நிருதர்‌ மயங்கி வேறுற்றா 

ரனைய பொழுதினாரதனை யவணச்‌ தொருபா லருகிருத்த 
நினையு நிலைமையுளராகி யவன்பா லினைய நிகழ்த்துவார்‌, 


௭௨௮௮ உபதேசகாண்டம்‌. 


(இ - ள்‌.) இத்தகைய எண்ணிறந்த மாயங்களைச்செய்து, அத்திரிபுராசுரர்‌ 
களை மயங்கச்செய்து அங்கே புத்தனிருக்க, செயலின்‌ நிலைமையைச்‌ சரியாகத்‌ 
தெரியா தவர்களான அசுரர்கள்‌ மயங்கிவேரறானார்கள்‌. அந்தக்காலத்தில்‌, ஈாரத 
முனிவனை அக்காவணத்தின்‌ ஒருபக்கலில்‌ அருகேயிருக்கச்செய்ய, அசுரர்கண்டு 
எண்ணும்‌ சன்மையுடையவராகி அம்முனிவன்பால்‌ இதனைச்சொல்லுவார்கள்‌. ்‌ 


கலிவிருத்தம்‌. 


என்னையிவர்‌ காரணமி ருக்குநிலை யெங்கே 
மன்னியபு ரத்திவர்வ ரப்பெறுவ தெங்கே 
பன்னியவ குப்பொபெ குத்தருடி யென்றார்‌ 


நன்னிலைய வர்க்குணர நார தனி சைப்பான்‌. 


(இஃ ள்‌.) இவர்காரியம்‌ யாது? வசிக்கும்‌ , இடம்‌. எவ்விடம்‌? நிலைபெற்ற 
இத்திரிபுரத்திற்கு இவர்‌ அடையப்பெற்றது என்னகாரணம்‌? சொல்லிய விளக்‌ 
கத்துடன்‌ இவற்றைப்‌ பிரிவுபடுத்திக்கூறி யருள்கவென்று அத்திரிபுரர்‌ கேட்‌ 
டார்கள்‌. நாரதமுனிவன்‌ புத்தனுடைய நல்லநிலைமையை யறியும்படி சொல்வா 
னாயினன்‌, ௭ - அ, (௧௪௯). 


வைய கம னைத்தையும்வ குத்தவனு மேனாள்‌ 
வெய்‌ அயிர னைத்தையும்வி தித்தவனும்‌ வேறா 
வையரிவ ரன்றியவை யாவரறி யாதார்‌ 


பொய்யில்புல மைத்தலைமை பெற்றனர்பொ லிந்தார்‌ 


(இ-ள்‌) உலகங்களெல்லாவற்றைபும்‌ படைத்தவனும்‌, பூர்வகாவத்தில்‌. 
மிகுதியாகிய ீவர்களையெல்லாம்‌ சிருஷ்டி த்தலனும்‌ அழகினையுடையராகிய இவ 
ரேயன்றி வேண்டா? அவற்றை உணராதவர்‌ எவர்‌. பொய்ம்மையில்லா த 
புலமைத்தன்மைபில்‌ தலைமைபெற்ற விளங்கினார்‌. எ - அ, (௧௫௦). 


மேருவரை யுச்சியின்வி ருப்புடனி ரூப்பார்‌ 
வாரி திவ ளைந்தபெரு மால்வரையின்‌ வைக 
யாரருள்பு ரிக்தடிய வர்க்கினித ளிப்பார்‌ 
சோர்வறுத வப்பெருமை சொல்லலெளி தன்றே 


(இ- ள்‌.) மேருமலையின்‌ சிகரத்தில்‌ ஆசையோடு வசிப்பார்‌. கடலாற்குழப்‌ 
பட்ட பெரிய சக்கரவாளகிரியிலே தங்கியிருந்து, பொருந்திய திருவருளைச்‌ 
செய்‌ ௮ அடியார்களுக்கு இனிதாக அனுக்கிரகிப்பார்‌. இவரது .சோர்வற்றதவத்‌ 
இன்‌ சறப்பையெடுத்துச்‌ சொல்லுதல்‌ இலேசானதன்று, ஏ. று, (ச௫க). 


எண்ணியக ருத்துணரு மெப்பொருளு மின்னே 
புண்ணியா ளிப்பரிது பொய்ம்மைநிலை யன்றே 
யண்ணலடி யேற்குமிவை யாவுமெளி தாமா... 
னண்ணியது நீர்புரியு ஈற்றவ முயற்சி, 


(இ - ள்‌.) எண்ணிய வெண்ணத்தை வதியும்‌ உண்மைப்பொகுளுணம்த ம்‌ 
இப்பொழுதே இப்புண்ணியர்‌ கருணைபுரிலார்‌. இதுபொய்மமைத்‌ தன்மையன்‌ அ. 


திரிபுரவிசயச்‌ சருக்கம்‌. ௭௨௮/௯ 


இப்பெருமானுடைய அடியேனாூய எனக்கும்‌ இவையெல்லாம்‌ எளிதாகும்‌, நீங்க 
ளும்‌ அதளைவிரும்பி நல்ல தவமுய ற்சியைச்‌ செய்யுங்கள்‌, எ - ௮, (௧௫௨) 


சீடரில கேகருளர்‌ சித்தரினு யர்ந்தார்‌ 

நாடொலைய நிற்குகெறி ஈன்குறவு ணர்ந்தேன்‌ 
றுடொழுதி வர்க்கடிமை சாருகெறி நின்றேன்‌ 
தேம்மாரு யற்சிரில நொய்தினருள்‌ செய்தார்‌. 


(இ-ள்‌,) இவருடைய £டர்களிற் கணக்டில்லாதவர்கள்‌ சஇத்தர்களைக காட்‌ 
டி.லும்‌ மேன்மையுற்றேராய்‌ உள்ளார்கள்‌. வெகுகாலங்கழியப்‌ பிழைத்‌ இருக்கும்‌ 
வழியை ஈன்றாகப்பொருக்த அறிர்தேன்‌, இவர்‌ திருவடிகளை வணங்கி இவர்க்கு 
அடிமைசெய்யும்‌ மார்க்கத்தி லிருக்கின்றேன்‌. தேடுதற்கரிய முய றசியுடைய 
சிலவற்றை இலேசாக அஅக்கிரகித்தார்‌, ௭-௮, (௧௫௯) 


நீவிரது காணுநிலை யிங்கனகரி கழ்த்தி 

னாவ. மக்கதிவுற்ற கெளித மைப்பேம்‌ 
பாவகநி னைந்ததுப கர்ந்தருளு மென்றான்‌ 
றேவரெதி ரப்படுவ செய்தருளுமென்றார்‌, 


(இஃ ள்‌.) இப்படிச்சொன்னால்‌, நீங்கள்‌ அதைப்பாரக்கும்‌ நிலைமை உஙக 
ளுக்குத்‌ தெரிதற்கு இலேசாவதுஞ செய்வோம்‌. கருத்திற்கருதியது யாது? 
அதனைச்‌ சொல்லுங்களென்றான்‌. தேவர்கள்‌ நேராக வரப்படுவதாகிய ஒன்றைச்‌ 
செய்தருளுமென்று, அசுரர்‌ காரதனுக்குச்‌ சொன்னார்கள்‌. எ - அ, (௧௫௫) 


திண்டிறலெ யிற்றசுரர்‌ செப்பவொரு செங்கைக்‌ 
குண்டிகையி ருந்தபுன லங்கையிறை கொண்டான்‌ 
விண்டலமெ நிந்துகண்வி ழித்திலன்மு கிழ்த்தா 


னண்டவெளி யெங்கணும டைத்தனர டைந்தார்‌, 


(இ - ள்‌.) வலியபற்களையும்‌ பராக்ரமச்தையுமுடைய அசுரர்கள்‌ இப்படிச்‌ 
சொல்ல, மாரதமுனிவன்‌ தனது சிவந்த ஒருகரத்திற்றாங்கிய கமண்டலத்தி 
லிருக்த சலத்தை மற்றொருகையினால்‌ ஒருசிறிதுகொண்டு ஆகாய த்தைநோக்கி 
வீசிக்‌ கண்ணை த்திறக்காமல்‌ மூடிக்கொண்டிரும்தார்‌. ஆசாயவெளி முழுவதையும்‌ 
அடைத்துக்கொண்டு அமரர்‌ சேர்ந்தார்கள்‌. எ - அ, (க௫ி௫) 


தேமரு௮ ழாய்மவுலி யோன்முதல தேவர்‌ 
. தாமரையினான்முனிவ ரெழுவரொடு தக்கோர்‌ 
| காமுறுவி ருப்பினொடு கைதொழு அ நின்றார்‌ 
யாம்வரநி னைந்தபரி சென்கொலரு ளென்றோ. 


(இ-ள்‌.) தேன்பொருந்திய தளசிமாலேதரித்த இரீடத்தையுடைய திரு 
மால்‌ முதலாகிய தேவர்கள்‌, கமலாசனனாயெ பிரமன்‌, சப்தரிஷிகள்‌ முதலிய 
தகுஈதவர்கள்‌ விரும்பத்தக்க ஆசையோடு கைகூப்பிநின்றார்கள்‌. அடியேங்கள்‌ 
வரும்படி கருதிய தன்மையாதோ? அதனைக்கூ றியருள்‌ க வென்றார்கள்‌. எ - ௮, 


MAE? மசத 
ம 


௪௯௦ உபதேசகாண்டம்‌, 


காண்வருவி ருப்பொடுக ருத்அதம தித்தேஞ 
சேண்வருக கர்க்கினிது சென்றிடுதி ரென்றான 
மாண்வருவி ரூப்பொடுகி சாசரர்ம தித்தா 


ரூண்வரும ருந்தினித ழைத்திடவுரைத்தார்‌. 


(இ-ள்‌.) காணத்தக்க விருப்பத்தால்‌ மன இற்‌ கருதினோம்‌. அகாயத்தி 
லுள்ள உங்கள்‌ நகரங்களுக்கு. இனிதாகப்‌ போகச்சடவீர்களென்ருன்‌.. மாட்சி 
மைப்பட்ட ஆசையோடு அசுரர்கள்‌ மதித்தார்கள்‌. உண்ணத்தக்க தேவாமிர்தத்‌ 
தை இனிதாக வருவிக்கும்படி சொன்னார்கள்‌, எ. று. (௧௫௭) 


புன்னிலைய மாயவழி புத்தமிழ்தினைப்போ 
லந்கிலைய வர்க்குநுக ராத ழைத்தான்‌ 
மெய்ர்நிலைமை கண்டனர்வி யந்தனர்ப ணிந்தார்‌ 


நின்னிகர்ச கத்திலையெ னத்தொழுது நின்றார்‌. 


(இ - ள்‌.) அற்பமாநிய: நிலையாகிய மாயவழியால்‌, புத்தமிழ்தத்தைப்‌ 
போல, “அப்போழுதே அவ்வசுரர்களுக்கு உண்ணத்தக்க அரிய அமிழ்தத்தை 
வருவித்தான்‌. அவ்வுண்மையாயெ நிலைமையைப்‌ பார்த்தார்கள்‌, களித்தார்கள்‌, 
வணங்கினார்கள்‌, உமக்குச்‌ சமானமானவர்‌ உலகத்தில்‌ (ஒருவரும்‌) இலசென்று 
கூறிப்பணிந்து நின்றார்கள்‌, எ- று. (௧௫௮) 


மற்றையரி யாவரும்‌ தத்தன வழங்கப்‌ 
பெற்றனர்ம யங்கினர்பெ றற்கரிய வென்றா 
ரிற்றிதுகி டக்கவினி யெங்களையு மின்னோர்‌ 
பொற்பதம்வ ணங்குதல்பு ரிந்திடுதி- -ரென்றார்‌. 


(இ.- ள்‌.) மற்றவர்களெல்லாரும்‌ விரும்மியனல்கிள்‌ இப்படியேகொடுக்க, 
அதனைப்பெற்றவர்கள்‌ மயங்கினார்கள்‌. அடைதற்கரியன இலையென்றார்கள்‌. 
இஃ சுருக்கட்டும்‌, இணி, தேவரீர்‌ அடியேங்களையும்‌ . இப்பெரியார து : அழகிய 
திருவடிகளைப்பணியும்‌ வகையைச்‌ செய்தருள்வீராக வென்றார்கள்‌. எ - அ. () 


நன்றுரைசெய்‌ நீருமஅ ளப்படுந யப்புச்‌ 

சென்றுரைசெ யத்‌ திருவு ளச்செயலு ணாந்து 
பின்றையினி தும்முமைவ ரப்பெறுது மென்று 
னன்றவரெழுந்துதொழு தன்னபுரி கென்று. 


(இ-ள்‌.) (அஅகேட்ட சாரதமுணிவன்‌) நன்று சொன்னீர்கள்‌. உங்கள்‌ 
மனத்திற்கொண்ட விருப்பத்தைச்சென்று அவருடன்சொல்ல, திருவுள்ளத்தின்‌ 
செயலினையறிக்‌ து பின்னர்‌ இனிதாக உம்மிடத்தில்‌ வருவோமென்றனன்‌, அப்‌ 
பொழுது, அவ்வசுரர்கள்‌ எழுக்து வணங்கி அப்படியே செய்தருள்கவென்றார்கள்‌ 


நாரதமு னித்தலைவ னயகனை யண்மிப்‌ ப 
போரவுணர்‌ சொற்றனபு கன்றிடலு மன்னோ. 
ராரறிவ னைத்துமொரு மாயையி னகற்றிச்‌ 
சோர்வறவ வர்க்கொடுதொ ழப்புரிதி யென்றான்‌“ i 


க்‌ AA டம 


திரிபுரவிசயச்‌ சருக்கம்‌: ௪௯௧ 


(இ-ள்‌) முணித்தலைவனா௫ய நா.ரதமுனிவன்‌, புத்தனையடைந்து; போர்‌ 
செய்‌ தற்குரிய அசுரர்கள்‌ சொல்லியவற்றைச்‌ சொல்லவும்‌, அதனைக்கேட்ட புத்‌ 
தன்‌, பொருந்திய அவர்கள்‌ அறிவையெல்லாம்‌ ஒருமாய்கையினால்‌ விலக்கி, 
சோருதலில்லாமல்‌ அவர்களை வருவித்து வணங்கச்செய்க வென்றனன்‌, எ - ௮, 


என்னுமள விற்கடிதெ ழுந்துடன டந்தான்‌ 
மின்னெயிலெ யிற்றவர்வ ணங்கவையின்‌ மேவி 
மன்னியத வத்துருவ மாதவனி ருந்தா 
னன்னவர்த மக்கிவையெ டுத்தறைவ தானான்‌. 


(இ - ள்‌.) என்அசொல்லியவுடனே, ஈாமதன்‌ விரைந்து எழுந்து சென்ற 
னன்‌. மின்னுகின்ற வேல்போன்‌ ற பல்லையுடைய அசுரர்கள்‌ பணியும்‌ சடையிற்‌ 
பொருந்து, நிலைபெற்ற தவவடிவனாகிய நாரதமுனிவனிரும்தனன்‌, அவ்வசரர்‌ 
கட்கு இவற்றையெடுத்துச்‌ சொல்லுவதானான்‌, எ - ௮, (௧௬௨) 


நீவிர்புக லப்படுவ யாவுகினை வோடு 
- மோவில்கரு ணைப்படவு ரைத்தனனு ரைப்ப 
மாவிரதி காள்புலவர்‌ வானவர்வ ணங்குர்‌ 


தேவனரு எ ப்படுவ செப்புவன கேண்மின்‌. 


(இ-ள்‌) பெரியவிரத மூடையவர்சளே! நீங்கள்‌ செொல்வனவற்றையெல்‌ 
லாம்‌ நினைவுடன்‌, அழிவில்லாத இருபையுண்டாகவுரைத்தேன்‌, அப்படியுரை த்த 
“தற்கு, புலவர்களும்‌ வானவர்களும்‌ பணிகின்ற தேவன்‌ அருள்செய்யும்படி திரு 
வாய்‌ மலர்ச்தருளியவற்றைக்‌ கேட்பீர்களாக, எ - அ. (௧௬ ௩) 
புண்டர.நு தற்றவள நீறுபுனை இன்றார்‌ 
கண்டி கைபு னைந்தனர்க ருத்தவல மூற்றார 
மண்டுநர கம்புகுது மாமரபி னின்றார்‌ 
டண்டைமறை யென்‌ நு௫ல பன்னியழி னெறுர்‌. 


(இ.ள்‌, (மீ கொல்லுகின்றவர்கள்‌) நெற்றியில்‌ நிரிபுண்டரமாக வெள்‌ 
ளிய நீற்றினைத்‌ தரிக்கின்றார்கள்‌, உருத்திராக்க சண்டிசையை யணினெருர்கள்‌. 
- நெருங்கிய நரகத்திற்‌ புகத்சச்ச பெரியவழியில்‌ கின்றார்கள்‌. பழயவேதமொழி 
யென்று லெவற்றைக்கூறி யழிகன்றார்கள்‌. எ - று, (௪௬௪) 


முக்குடைநி முற்திசைமு கக்கடவு ளுக்கே 
கெக்குருகு சிந்தையொடு நின்றித வீம்க்குஞ 
செக்கமல மென்னமலர்‌ சேவடிதொ மாதே 
புக்கவர்த மக்கருள்பு ரிந்திடுத னன்றோ, 


(இஃள்‌.) (பொன்‌ மணி முத்‌ திக்களாலாகய) முக்குடை நிழலீலே நான்கு 
முகங்களையுடைய அருகனுக்கே கெக்குவிட்டுருகும்‌ மன தடனிரும்‌ ௮, இதழ்கள்‌ 
விரிக்கும்‌ செங்கமலமலர்போன்‌ ற சிவர்தபாதங்களை வணங்காமற்‌ போனவர்க 


ளுக்குத்‌ திருவருள்‌ பாலித்தல்‌ நல்லகாமோ? ஏ . அ, (௧௬௫) 
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௭௬௯௨ உபதேசகாண்டம்‌, 


தேமலர்சி னைப்பொதுள சோகுடைநி ழற்கழ்‌ 
மாமைதரு முக்குடையொ ருத்தனைவ ணங்கின்‌ 
யாமவரெ னப்புரிவ துண்டெனவு ரைத்தான்‌ 


றோமகல வுங்கணிலை சொற்றிடுதி ரென்றான்‌. 


(இஃ ள்‌.) தேன்பொருந்திய மலர்கள்‌ நிறைந்த கிளைகள்‌ நெருங்கிய 
அசோகமரத்‌ தின்‌ நிழலிலே அழகுவாய்ந்த முக்குடை கிழற்றும்‌ ஒப்பற்ற ஒரு 
ஒனைப்பணிர்தால்‌, நாம்‌ அவர்போலச்‌ செய்வ அண்டா மென்றுக றினர்‌. உங்கள்‌ 
நிலையைக்‌ குற்றமகலச்‌ சொல்லுங்களென்றான்‌. எ. ண, (௧௬௬) 


எம்முடைய முற்றவமி ருந்தபரி சன்றே 
மும்மையம்‌ ணிப்புரிசை முப்புரம டைந்த ம்ம்ம்ம்‌... 
ரிம்மைமறு மைக்குமினி கெய்திநிலை பெற்றேம்‌ 
பொய்ம்மைநிலை யற்றனமெ னச்சிலர்பு கன்றார்‌. 


(இ ஃள்‌.) அப்பொழுது, அவ்வசுரர்களிற்‌ சிலர்‌, எம்முடைய பண்டைக்‌ 
தவப்பலன்‌ இருந்த தன்மையாலல்லலேர, மூவகைப்பட்ட அழகிய மதில்சூழ்ந்த 
திரிபுரத்தை யடைந்‌இர்கள்‌. இம்மைக்கும்‌ மறுமைக்கும்‌ ஈன்மையுற்று நிலைபே 
றடைந்தோம்‌, பொய்ம்மையாகிய நிலைமையினின்‌ று பிரிக்தோமென்றார்சள்‌. 


பூசனைது றந்தனர்க ணீறுபுனை இல்லா 
ரீசனைம pt டுத்தநிலை விட்டார்‌ 
மாசொழியு மந்திரம னைத்தையும றந்தார்‌ 
நீசரெனு முற்குணநி லைத்தனரி ழிந்தார்‌, 


(இ - ள்‌.) சிவபூசையை விடுத்தார்கள்‌. திருவெண்ணீறு தரிச்சமாட்டார்‌ 
கள்‌. வெபெருமானை மறந்தார்கள்‌. குற்றம்‌ நீங்க மர்‌ இிரம்களையெல்லாம்‌ 
அறவே மறந்தார்கள்‌, நீசர்களென்றனு சொல்லப்படும்‌ பழயகுணமானது நிலைக்‌ 
கப்பெற்றார்கள்‌. இழிசகைமை யெய்தினார்கள்‌. எ - ௮, (௧௬௮) 


வேதமுறை கெட்டனர்பு ராணமுறை மேவு 
காதனெறி விட்டனர்க ருத்தவல முற்றா 
ரோதருமு ருக்திரம ணித்தொடையொ ழித்தார்‌ 


தீ துகுடி டக்கினர்ம யக்கமுஅ ( இயோர்‌, 


(இ'- ள்‌.) வைதிகமுறை தவறினார்கள்‌, புமாணமுறைகளிற்‌ பொருந்திய 
விருப்பமான வழியைவிலகினார்கள்‌. மனத்தின்கண்‌ வருத்தமெய்தினார்கள்‌, 
சொல்லுதற்சரிய சிறப்புடைய உருத்திராக்க மணிமாலையை விடுத்தார்கள்‌. 
(புத்தோபதேசத்தால்‌) மயக்கமெய்திய அக்கொடியோர்கள்‌. தீதென்பது. தமது 
கெஞ்சத்தில்‌ குடிபுகுக்தவர்களானாூகள்‌. எ- ௮, | (௧௬௯) 

எழுந்கனர்ஈ டந்தனர்ப வுத்தனிரு தாண்மேல்‌. 

விழுக்கனரி ரந்தனர்வி யப்புறும னத்தார்‌ 
கொழுர்தகையி னின்றனர வர்க்கருள்சு ரந்தா 

ன ங்குமது மாயையினொ மந்திரம ளித்தான்‌, 


திரிபுரவிசயச்‌ சருக்கம்‌, ௮௭௯௩ 


| (இஃ ள்‌.) சக்தோஷமெய்திய மனமுடையவர்களாய்‌, எழுந்து விரைஈது 

நட்த புத்தனுடைய இருதாள்களின்மிது ஈமஸ்சரித்து யாசித்துப்பணியும்‌ தன்‌ 
மையிலிருர்‌ தார்கள்‌. அவ்வசுரர்களுக்குப்‌ புத்தன்‌ கருணைபூத்தி, ஆச்ச ச்தருகின்‌ ற 
குற்றம்பொருந்திய மாயையால்‌ ஒருமம்‌ திரத்தை யுபதேரித்தான்‌, எஃ னு, (௧௭0) 


அத்தகைய மந்தரவிதி கொண்டதிச யித்தார்‌ 
சித்தநினை கின்றன  ப்பினொடு பெற்றார்‌ 
டீத்தமரு ளோடதம.யக்கினாமு யங்கிப்‌ 


புத்தசம யத்தொடுபொரருத்தினர்க ருத்கை. 


(இ-ள்‌) அப்படிப்பட்ட மந்திரவிதியினால்‌ அ.திசயமெய்தினார்கள்‌. மன 
இிற்கருஅன்றனவற்றைச்‌ இறப்பாக அடைந்தார்கள்‌. களிப்பும்‌ மதமும்‌ ஒன்றா 
யுறமயங்கனார்கள்‌. பிரயத்தினப்பட்தெ தமத கருத்தைப்‌ புத்தசமயத்துடன்‌ 
பொரும்தச்‌ செய்தார்கள்‌. ௭-௮. (௧௭௧) 


மூன்றெனவ யங்கியம ணிப்புரிசை மூதா 

'ரேன்றவரி யாவருமே. ணர்க்தனரெ முந்தார்‌ 

தோன்றினர்வ ணங்கினாத தித்தனாம தித்தா : 
வான்றுணையெ னக்கருதி மற்த்ரவருள்‌ பெற்றார்‌. 


(இ. ள்‌,) மூன்றா கவிளங்கிய அழயெ மதில்குழ்ச்த பழய ஈரகத்திற்‌ பொரு 
ஈதியவர்க ளெல்லாறாம்‌ இதனையறிம்‌ து புறப்பட்டார்கள்‌, அங்கேவக்தார்கள்‌, 
யூத்தனைப்பணிந்தார்கள்‌. கோத்திரஞ்செய்தார்கள்‌. மதித்தார்கள்‌. இவரே 
இறச்த தஇணையரவாரென்ற நினைத்து மக்‌ இசக்தியை யருளப்பெற்றுக்‌ கொண் 


டார்கள்‌, எ.று, (௧௭௨) 


மூஅணரு நரரதமு னித்தலைவ. னன்னோர்‌ 
மாதர்நிலை பெற்றுவளர்‌ கற்பழியும்‌ வண்ணங்‌ 
காதொடுந டந்திகல்க ருக்கண்மயில்‌ போல்வார்‌ 


போதமழி யத்தனிபு குந்திவைபு ரிந்தான்‌. 


(இ-ள்‌. முழுதுணர்க்த முனித்தலைவன்யெ நாரதமுனிவன்‌, அத்திரிபுச 
ரூடைய மாதர்களின்‌ நிலைபெற்று வளர்கின்ற கற்புகிலைகெடும்படி, காதுவரை 
யில்‌ நஃூற்து போர்செய்யும்‌ கரியகண்ணையுடைய மயிலின்‌ சாயல்பொருக்‌ இய 
அம்மாதர்‌ களுடைய அறிவக லீம்படி தனியேசென்று இவற்றைச்செய்தனன்‌., 

தற்புகிலை யென்பதெது காமனிக லம்பான்‌ 

மற்புயமெ லிந்துகலம்‌ வவ்வினர்த மக்கே 
மிற்படவ ருத்தியரு ஜின்னலம ளித்த 
ல.றபடுகு மல்றெரிவை யர்க்கழக தாமால்‌. 


(இஃ ள்‌.) கத்புகிலையென்பதுயாது? மன்மதனுடைய போர்செய்யம்‌ மலர்க 
கணையினால்‌ மற்போர்புரியும்‌ தோள்கள்‌ மெலிந்து சுகத்தைக்‌ இரகிச்கவிரும்பினவர்‌ 
களுக்கே, வீட்டில்‌ வருவித்து அன்போடு சுசந்தருதல்‌. இருள்போற்‌ . கரிய கூக்‌ 
தலையுடைய மங்கையர்களூக்கு இதுவே அழகாகும்‌, எ- து, (௧௮௪) 

100 - : 


௭௯௪ உபதேசகாண்டம்‌, 


சன்னுபீரெ னந்குரிய கேள்வர்தழு வுந்தோ 
நின்னலம ளிப்பதும னக்கினிய ரெண்ணி 
யன்னதுதொ ழத்தகைய கற்பினிலை யல்லாற்‌ 
கன்னியர்த மக்கொருக வின்பெறுவ தெங்கே, 


(இ-ள்‌.) மனத்திற்னியராயெ தன்னுடைய வுயிரென்௮ சொல்லுததீ 
குரிய அன்பினர்‌ விரும்பித்தழுவுக்தோனும்‌ இனிய சுகச்தைக்கொடுப்பது வண 
ங்கத்தக்க கற்பின்‌ கில்மை. அதுவேயல்லாமல்‌ மாதர்களுக்கு வேறொரு அழகு 
உண்டாவது எங்கே? ஏ - ௮. (௪௪௫) 


அரெழில ஈங்கனைநி கற்பவரை யண்மி 

வாரிளமு லைச்சுவடு மார்புறவ முத்திச்‌ ட 
சேர்பவர்வ யங்கழகு செல்வநிறை வாணாள்‌ | ப 
பேரெழின்ம கப்பெறுதல்‌ பெற்றினிது வாழ்வார்‌, 


(இ-ள்‌ அழகுபொருர்திய [ அரங்கன்‌-உருவிலி] மன்மதனை யொத்த 
' ஆடவரை நெருங்கு, கச்சணிர்த முதிராதமுலையின்‌ சுவடு அவர்கள்‌ மார்பிந்பொ 
ரக்த அழுத்திப்புணறாம்‌ மங்கையர்கள்‌, பிரகாசிக்கின்ற அழகு செல்வம்‌ மிக்க 
ஆயுள்‌ பேரழகுடைய புதல்வரைப்பென௮ தல்‌ முதலியபேஅகளையெய்தி இனிதாக 
வாழ்வார்கள்‌, ஏ, (௧௪௪௬) 


செர்துவரி தழ்ப்பருகு தெள்ளமுதம்‌ வவவிச்‌ 
திந்தனைம ருண்டவர்தெ ருட்சிமன னெண்ணி . 
யர்தளிர்வ ளைக்கையின ணைச்துமரு வாரேற்‌ 
றந்தமுயிா தம்முடல்வெ அப்பதிடை தாழார்‌, 


(இஃ ள்‌) செம்பவளம்போன்ற அதராமிர்ததீதைப்‌ பானஞ்செய்‌ துதெளி 
ந்த அமழுதத்தைக்கொண்டு மனம௰யங்கி யவருடைய தெருட்சிபை மன இற்கரு தி, 
அழயெ மார்தளிர்போன்‌ ற வளையலணிந்த கையினலணைத்‌ ௮ அத்தகையினரைப்‌ 
புணராராகில்‌, தங்களுயிர்‌ தங்களுடலை வெறுப்பதைச்‌ சிறிதும்‌ தாமதியார்‌. 


செக்கரெழு வெண்பிறைசெ முர்தழல்விரிப்பப்‌ 
புக்களைய வாடையுயிர்‌ தேடியிடை போத 

கெக்குருகு கெஞ்சொடுவ ருந்துநெதி தேரா 
மைக்குழல வர்க்குகிரை யக்குழிவ மாதால்‌ஃ 


(இ-ள்‌) செவ்வானத்திலெழுக்த லெண்மைதங்கயெ சந்திரன்‌ செழிய 
அக்னியைவீச, இளமைதங்யெ வாடைக்கா நீரான து புகுந்து உமிரை(ப்பருக) த்‌ 
தேடி இடையேவர, நெக்குவிட்ரொகும்‌ மனத்துடன்‌ வராம்கினெற ஆடா 
டைய மரர்க்கத்தைத்தேராத கரியகூக்தலையுடைய மாதருக்கு ஈர கக்குழிதவரா து, 


பற்தியவி ருப்யொடுப சித்தவ ரிருப்ப 
மற்றவர்த மக்கனம்வ மங்குநரை யொப்ப 
முற்று துய ரக்கடலின்‌ மூழ்குகரை யன்றி 
நற்றணேோவ ரென்றருளவ மூங்குவது நன்றோ 


ட அண்‌ 


இரிபுரவிசய்ச்‌ சருக்கம்‌; ௭௯ 


(இ-ள்‌. பற்றிக்கொண்ட ஆசையோடு பசிப்பிணீயெய்‌ தியவர்கள்‌ ப்ட்‌ 
டினியிருக்கவும்‌, (ப௫ிப்பிணியில்லாத) ஏனையோருக்குஅன்னம்‌ அளிப்பவர்களைப்‌ 
போல, (காமப்பயொல்‌) முதிர்ச்த துன்பக்சடலில்‌ மூழ்கியவர்களைவிடு த (அப்‌ 
படியில்லா தவர்களை) ஈல்ல [ துணைவர்‌] கணவரென்ன கிருபைசெய்அ ச௬ுகங்‌ 


கொடுப்பது நல்லதோ)? ௭.௪ று, (௧௭௯) 


என்ினய பன்னினன ருந்தவனி ருந்தான்‌ 
மன்றன்மல ரோதியர்ம னக்கவனு மர்தார்‌ 
நின்‌ றமுனி யைத்தொழுஅ நீயிவணெ மக்கோர்‌ 
கன்‌ றதிச யப்பொருண டத்தியரு ளென்றார்‌. 


(இ-ள்‌. என்று இத்தகைய மொழிகளைச்சொல்லிப்‌ பெருந்தவசியொயெ 
காரதமுணிவனிருர் சான்‌. அதனால்‌, மணக்தங்கெ மலர்களையணிந்த கூந்தலை 
யுடைய அசுரமங்கையர்கள்‌ மனத்துயரெய்தினார்கள்‌. பின்னர்‌, அக்நருக்க நார்‌ 
முணிவனைவணங்பி, நீர்‌ இப்பொழுது எங்களுக்கு ஓர இசயப்பொருளை ல்‌ 
யருள்கவென்றார்கள்‌. எ ஃ ௮, (௪௮௦) 


வானுலக ரம்பையமி யாரும்வரு மாறோர்‌ 
மேனிலையு ணர்ந்தனன டைந்கனர்வி ரப்பி 
னணுனைவரை நீவிரெவ ரென்னவவர்‌ யார்க்குங்‌ 
கானிலவு காமமருள்‌ கற்பினர்க ளென்று. 


(இ. ள்‌) தேவலோகத் திலுள்ள அரம்பாஸ்திரீக ளெல்லாரும்‌ வரும்படி 
ஒருமேலாதிய நீலைமையைக்கரு இனன்‌, உடனே அவர்கள்‌ அசையுடன்வம் சமர்‌ 
கள்‌. அவர்களைகோககி நீங்கள்‌ யாரென்னவினவ, அவர்கள்‌; காங்களெல்லாருக்‌ 
கும்‌ அளவாகிய காமசுகத்தைக்‌ சொகக்குவ்‌ கற்புடைய மங்கையர்களென்று 
சொன்னார்கச்‌, ௭-௮, (௧௮௧) 


ஈதுளம தித்தனரி லங்கிழையர்‌ யாரும்‌ 
பேதுறும னத்தர்படு கற்பொடுபி ழைத்தார்‌ 
மாதரவர்‌ பற்பலரி டத்அமனம்‌ வைக்தார்‌ 


போததில வர்க்கினிய பற்பலபு ரிந்தான்‌. 


(இ-ள்‌.) விளங்குன்ற ஆபரணமணிக்த அசுரமாதர்கள்யாவரும்‌ இதனை 
மன திற்கொண்டு மயங்யெ மன முடையவர்களாட, தவறிய கற்புநிலையோடு மாறு 
பட்டார்கள்‌, அவர்கள்‌ அழனெையுடைய ஆடவர்‌ டலர்பால்‌ மனம்விரும்பினார்‌ 
கள்‌.அப்போஅ அவ்வாடவர்க்கு இனியனவாயெ பலதொழில்களைச்‌ செய்தார்கள்‌ 


வாயின்மறு கெய்‌ அவர்ம னக்கனியர்‌ வந்தாற்‌ 
பாயலின ழைத்திருப ணைப்புயம ழுந்த 
வாய்வளைம லர்க்கைகொடி அக்குவர அச்ிச்‌ 
சேயிதழ்கொ டுப்பர்புது மைக்கலவி செய்வார்‌. 


[PO 


(இ-ள்‌) தெருவிலுள்ள வாயிலின்பாலடைந்து, தங்கள்‌ மன இிற்கினிய௰ 
சாமுகர்சள்‌ வரச்சண்டால்‌, அவர்களையுள்ளே. யழைத்திச்சயனத்திழ்‌ சென்றன 


௪௬௭ உபதோகாண்டம்‌. 

சொத்த இருதோள்சளும்‌ அழுர்தும்படி வளையணைிந்த தாமரைமலர்போன்‌ ற 
கைகளாலிறுக்கி அலிங்கனஞ்செய்வார்கள்‌. செவ்விய இதமைக்கடித்துப்‌ பரு 
கும்படி கொடுப்பார்கள்‌. புதிய புணர்ச்சியைச்‌ செய்வார்கள்‌. ஏ எ டி. (2௮௬) 


பற்பலரி டத்தலஅு சிக்தனைட ரப்பர்‌ 
கற்க மிெயன்பதுக ழிர்கனரொ ழிரந்தா 
ரெற்படுமு இரக்குறிய ராகியெழி லெய்தும்‌ 
வற்பொருத னந்தெறிய வீதிமறுகு குற்றார்‌, 


(இ - ள்‌.) எண்ணிறக்தவ ரிடத்‌இலல்லாமல்‌ (ஒருவாபால்‌) மனத்தைப்‌ புக 
விடார்கள்‌. சழ்புவழியென்பதை அறவே நீம்கி யொழிக்தார்சள்‌. பகற்கால 
த்திலே, உண்டாகிய நகச்குறிகளையுடையவ.ராகசி அமழகுபொருக்திய சூதாடுகருவி 
யையொத்த முலைகள்‌ கெரியும்படி தெருக்கடோனும்‌ திரிவார்கள்‌, ௭.- ௮, டு 


குங்குமமெ முக்கெறி௫ ருக்கூவவுக்‌ ன்ற்லை 
தங்கியது சுப்யொபிக ரும்படியொ துக்கிக்‌ 
கொங்கலர்ம லர்ச்கெழி மைந்தர்குவ வுக்தோள்‌ 
செங்கயலெ நிந்துமிர்செ கு குச்‌. துகை செய்வார்‌. 


(இ-ள்‌) குங்குமச்சேறு மெழயெ குவிவாகிய கொங்கைமைச்சமர்த இடை 
யானது உடையும்படி யொதுற்‌ி, மகரர்தத்தோடு மலர்ந்த மலாணிக்த மூடியை 
யுடைய மைந்தர்களது, குவிற்ததோள்களை, தமது செவ்விய சயல்போன்‌ ஐ விழ 
களை யெறதிம்‌ து ஆவியையழித்‌ அப்‌ புன்னகைபுரிவார்கள்‌. எ - அத்‌ (௧௮௫) 


மற்படுபு யத்தறுகண்‌ வாளசுர ரீதே 
கற்பென ம தித்தன்‌ ( ருங்கலவி கீன்னா 
லத்புத்ம டைந்தனர்ம யங்கனர யர்ந்தார்‌ 


முற்கலவி மித்துணைகொ 14 ரதெனமு னிக்தார்‌, 


(இ-ள்‌ மீற்போர்புமியும்‌ புயத்தையும்‌ அஞ்சாமையையுமுடைய வாளே 
திய அசுரர்கள்‌ இதுவே ந்பென்ற மதித்தார்கள்‌, அரியசையோகத்தினால்‌ ௨.௪ 
மயங்டச்‌ சேர்ந்தார்கள்‌. முன்னைய புணர்ச்‌] இவ்வளவு சுகத்தைக்கொடுக்கமாட்‌ 
டாதென்ன (தமதி பண்டைய கணவர்களின்புணீர்கச்‌க சியை) வெறுத்தார்கள்‌ 

மேற்பட. வேறு: 
இப்பரி சியற்தின னி யைந்த ரர தன்‌ 
செப்பிள்‌ முலையவர்‌ கற்பிற்‌ றிர்ந்கனர்‌ 
மைப்ப்ய லன யவன்‌ மருங்கு சார்ந்தன 


னெப்புற வருவது யிருந்து சாவினான்‌. 


(இ-ள்‌. பொரும்‌ திய த லத்‌ அவ்வகையர்கச்‌ வடம்‌ கிண்‌ 
ணத்தையெர்த்த இளமைதயங்கெ முலையையுடைய அச்ர்மாதர்கள்‌ கற்புகிலையி 
னின்று பிரிவுபட்டார்கள்‌, கறியமேகம்போலும்‌ இருமேணியையு டைய திருமா 
'ஓுக்கருகே சென்றான்‌, 'இண்கீகமெய்தும்படி ஓரிடச்திலிருச்‌ த வினாவுன்றான்‌ 


அட 


[ட 


திரிபுரவிசயச்‌ சருக்கம்‌, எக்ன்‌ 


“  போரடு வாளெயிற்‌ றசுரர்‌ பூசனை 
ட்‌ வேரற முடிந்ததோ வனைய மேல்லிய 
லாரெழில்‌ கற்புநீத்‌ தகன்று ளார்கொலோ 
சோர்வற வுரைத்தியென்‌ நருகன்‌ சொல்லினான்‌, 


(இஃள்‌.) போர்க்களத்திற்‌ கொல்லுகின்ற வெள்ளிய பற்களையுடைய ௮௯ 
சர்செய்த சிவபூசையான து அடியோடு அழிந்ததோச அமந்தமாதர்கள்‌ அழகுபொ 
ருந்திய கற்பென்பதை விலச்கிப்பிரி£ து விட்டார்களோ? சோர்வின்‌ நிச்சொல்லு 
வாயாக வெனப்புத்தன்‌ கேட்டனன்‌, ௭- அ. (௧௮௮) 


நீறழித்‌ தொழிந்தனர்‌ நிருத்த னின்னரு 
ளூ றுமஞ்‌ சக்கரத்‌ துண்மை சோர்ச்தனர்‌ 
மாறொடு முருத்திர மணியு நீத்தன 
ரரறணிக்‌ தவனருச்‌ சனையு மற்றனர்‌. 


(இ-ள்‌) (கெற்றியிலிட்ட) இரு£ற்றைக்‌ கலைத்துவிடுத்தார்கள்‌. ஈடனஞ்‌ 
செய்பஞ்‌ சிவபெருமானுடைய இனியதிருவருளான அ ஊற்றெடுக்கும்‌ பஞ்சாச்‌ 
கரத்திற்கொண்ட உண்மையைக்‌ கைவிட்டார்கள்‌. மாறுபாட்டோடு உருத்த 
ராக்கமணியையும்‌ விலக்கினார்கள்‌, கங்கா இதரிதத அவ்விறைவன்‌ பூசையையும்‌ 
பிரிக்தார்கள்‌. எ - று, (௧௮௯) 


. இற்படும்‌ வாழ்க்கையர்‌ யாருந்‌ தம்முடைக்‌ 
கற்பற நீத்தனர்‌ கலவிப்‌ பூசலின்‌ 

முற்படு சிந்தைய ராகி முன்னினார்‌ 
பற்பலர்க்‌ களித்தன.ரகர பானமே, 


(இஃ ள்‌.) இலலறவாழக்கை யுடையலர்களெல்லாரும்‌ தம்முடைய கற்புத்‌ 
தன்மையை அறவே நீத்தார்கள்‌. போ க௪ சத்தில்‌ முற்பட்ட மனமுடையவர்களாகி 
அதனையே கருதியிறார்தார்கள்‌, தங்கள்‌ இதழைக்கடித்தப்‌ பருகும்படி பர்பல 
ருக்குங்‌ கொடுத்தார்கள்‌. ஏ- அ, (௧௯௦) 


விரதமா தவந்தரு விரத்தன்‌ மற்றொரு 
, பரமயோ கன்குண பரனென நின்னவ 
ருரவுமா யையினம துள்புக்‌ காரல 

. ரரனடி த்தாமரை யயர்த்தி லார்களே, 


(இ. ள்‌.) ஈல்விரதங்களையும்‌ சறர்த தவத்தையுமுடைய விரத்தன்‌, மற்‌ 
றொரு பரமயோக னென்பவன்‌, குணபமன்‌ என்றுசொல்லப்பட்ட விவர்கள்‌, 
வலிதங்கெ ஈமது மாயாசத்தியால்‌ ஈமக்கு மனம்‌ இரும்பிஞ.ரல்லர்‌. சிவபெருமா 
னுடைய பாகதாமரைகளை மறந்தாரிலர்‌. எ. அ, (௧௯௧) 
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ஆங்கவர்‌ தன்மையை யளப்பிற்‌ கொன்றையந்‌ 
தேங்கமழ்‌ சென்னியோற்‌ குவமை செப்பலாம்‌ 
பூங்கழ லருச்சனைப்‌ போது போக்குவார்‌ 


நீங்கல்‌ சைவ செதியி னின்றனர்‌. 


௪௯௮ உபதேசகாண்டம. 


(இ - ள்‌.) அம்மூவருடைய நிலைமையை யளவிட்டுப்‌ பார்த்தால்‌ அமி 
தேன சொரியுங்‌ கொன்றைமாலைசூடிய முடியையுடைய சிவபெருமானுக்கு ஒப்பு 
, சொல்லுதல்கூடும்‌, சிவபெருமானுடைய அழகிய வீரச்சகழல்ணிந்த திருவடி 
களில்‌ அரச்சனைசெய்தும்‌, நீங்காதவர்களாகிச்‌ சைவழால்களை முறையேபயின்‌ 
௮ம்‌ பொழுதபோககுவார்கள்‌. எ - ண, (௧௯௨) 


ஒருபுரத்‌ தொருவரா யுறைவ ராங்கவர்‌ 
குருமொழித்‌ ததீசியோ கும்ப யோனியோ 
வருளுப மன்னியத்‌ தறவ னோவவர்த்‌ 

தெரு மரு சிந்தையேச்‌ தெரிகிலே மென்றான்‌. 


(இ.ள்‌.) ஒருபுரத்திற்‌ கொருவராக (அம்மூவரும்‌ அம்மூன்று புரங்களில்‌) 
க.சசஇனருர்கள்‌, அவர்கள்‌ குருமொழித்‌ க திசிமுனிவனோ, [ கும்பயோனி ] குட 
தீதிற்பிறர்த அகத்திய முனிவனோ, அருள்புரியும்‌ உபமன்னியுமுனிவனோ? மய்ய 
கய மனமுடைய அடியேன்‌. அவர்களை யின்னவரென்று உணரமாட்டேன்‌ 
என்று நாரதன கூறினன்‌. ஏ. அடி (௧௯௯) 


அனையது கேட்டது மமல நாயகன்‌ 
றனதடிச்‌ சடரைத்‌ தருக வென்றன 
னெனையரு மடைந்தன ரிவரை நோக்கினான்‌ 
கனைகழற்‌ திகிரியோன்‌ கழறன்‌ மேயினான்‌. 


(இஃ ள்‌) அதனைக்கேட்டவுடனே அமலகாயகனாகய திருமால்‌, தன்திரு 
வடிகளைப்‌ பக்‌ இசெய்யும்‌ டர்களைக்கொண்டு வருகவென்றனன்‌. உடனே யெல்‌ 
லோரும்‌ வந்தார்கள்‌. இவர்களைப்பார்த்தி ஒலிக்கின்ற வீரகண்டாமணீிதரித்த 
சக்ரொய்தமேந்திய திருமால்‌ சொல்லத்தொடங்கினன. ௭-௮ (௪௯௪) 


புன்ருலச்‌ சமயமே பொருந்து மூவர்த 
முன்புறப்‌ போகலீர்‌ முகமு ரோக்கலிர்‌ 
வன்புலத்‌ தவரொடு மாறு கொள்கலீர்‌ 
தென்புலத்‌ தவரவ ரென்று செப்பினான்‌. 


(இ-ள்‌) இழிகுலத்தவருடைய மதத்தையேபொருந்திய அம்மூவர்களுககு 
முன்பாக நீங்கள்‌ போகாதீர்கள்‌. அவர்கள்‌ முகத்தையும்‌ கோக்காதீர்கள்‌. ௮௧ 
கடின புத்தியையுடையவர்களோடு கூடா தீர்கள்‌. பகைகொள்ளா தீர்கள்‌. அவர்‌ 
கள்‌ [ தென்புலம்‌ ] யமபுரமடையவேண்டியவர்‌ களென் ன கூறினன்‌. எ அஃ 0) 


தன்னிலை நிறுவுற நினைக்து தன்னுடைப்‌ 
புன்னிலை மரயையி னொருவன்‌ போக்துற 
முன்னினா னாங்கவன்‌ முகுந்தப்‌ புத்தனா 


யன்னவ னருவுகொண்‌ டமைதன்‌ மேயினான்‌. 


(இ - ள்‌.) தன்னிலைமையை நிறுத்இவைக்சச்கருதி, தன்னுடைய இழி 
தகைமையாகிய மாயையால்‌ ஒருவன்‌ வரும்படி. கருதினான்‌. அப்பொழுது அவன்‌ 
முகுந்தப்புத்தனா அவனுடைய வடிவையே தன்‌ வடிவா கக்கொண்டு பொரும்‌ அவ 
தாமினான்‌, ௭-௮, ட. டமா தத்து 


திரிபுரவிசயச்‌ சருக்கம்‌. ௭௬௯ 


ஷிங்கவ னவவுழை யிருப்ப வாடரித்‌ 
தேங்கமழ்‌ அளவினான்‌ சேறன்‌ மேயினான்‌ 
வீங்குநீர்த்‌ திரைபொரு தலைக்கும்‌ வேணியோற்‌ 


ருங்கிருங்‌ கயிலையஞ்‌ சாரன்‌ மேவினான்‌. 


(இஃ ன்ப அப்பொழுது அத்தேர்ன்றிய முகுந்தப்புத்தன்‌ அங்கேதக்கி 
யிருக்க; வண்டுகள்‌ மொய்க்கின்ற தேன்சொரியும துளசிமாலைதரித்த திருமால்‌ 
செல்லுதல்‌ பொருர்தினர்‌. பெருக்கெடுங்குங்‌ கங்காநஇயின்‌ ௮லைகள்மோது 
இன்ற சடையையுடைய சவபெருமானைத்தாங்கெ பெரிய கைலாயகிரியின்‌ அழ 
யெசாரலை (காரதந்னிவலோடு) சேர்ந்தனர்‌, ௭-௮, (௧௯௭) 


நொக்யெ விருவருங்‌ கயிலை நோச்குரு 
வாக்கிய விழிமறைந்‌ தலம்வர்‌ தாரவ 
ணூக்கிய கருத்தரா யொருங்கு சிச்தையைத்‌ 
தூக்கிரின்‌ றளர்தன ரினைய சொல்லினார்‌. 


(இ-ள.) சேரம்த இருவரும்‌ இருக்கைலாயத்மைமோகச்கியவுடன்‌, சண்பார்‌ 
வைமறைந்து வருத்தமெய்திஞர்கள்‌. அப்பொழு து தளர்ச்டியெய்‌ திய மனமு 
டையவராய்‌ ஒருவழிப்படக்‌ கருத்தைச்செலுத்தி நின்று ஆலோசித்து இப்படிப்‌ 
பட்ட வார்த்தைகளைச்‌ சொல்லுவார்கள்‌, ஏ. று, (௧௯௮) 


சுழிகொணீர்‌ வேணியைச்‌ தொழுத பூசனைக்‌ 
 கழிவுசெய்‌ தியற்றினே மாத லானம 

விழிதெரி யாவ டி மேவி னோமெனத்‌ 

தொழு அயர்‌ கையினார்‌ தவத்திற்‌ லாங்கினார்‌, 


(இ-ள்‌) சுழிகள்பொருந்திய கங்கைநீமையணிக்ச சடையையுடைய ௮ 
பெருமானை வணங்கிய பூசைக்குக்‌ கெடுதியைச்செய்து முடித்தோம்‌. ஆனபடி 
யால்‌, ஈம்முடைய கண்கள்‌ பார்வைதெரியாத வகையை யெய்‌ தஇினேமென்று, 
வண்ட உயர்த்திய கையையுடையவர்களாய்த்‌ தவச்செயலைமேற்கொண்டார்கள்‌ 


ஊழிபல்‌ கழித்தனர்‌ தவத்தி னோங்கனொ 
ராழிஈஞ்‌ சணிமிடற்‌ றவனை யாச்சியாப்‌ 
 பாழியே அயர்த்தருள்‌ பரம னீங்கிவர்‌ 
ரூழ்வன திருவுளத்‌ தடைத்தத்‌ தோன்றினான்‌. 


(இ-ள்‌.) தவத்தொழிலில்‌ மேம்பட்டார்கள்‌, இருப்பாற்கடலிற்‌ ரோன்‌ 
திய ஆலாலவிஷத்தை யணிந்த கண்டத்தையுடைய சிவபெருமானை யர்சீச2 2, 


பல ஊழிகாலங்கள்‌ கழித்தனர்‌. வலிதங்யெ இடபக்கொடியை  யுயர்த்தி 
யருளிய சிவபெருமான்‌, இவர்கள்‌ கருதியனவற்றைத்‌ திருவுளத்திற் கொண்டு 
சாட்சதந்தருளினர்‌, ௭ - ௮, (௨௦௦) 


பரித்துறு சிந்தையிற்‌ பரிவி ஒனெமை 
யருச்சனை யாற்றினோர்க்‌ கழிவு செயதுசாந்‌ 


௮40௫ உபதேசகாண்டம்‌, 
தரித்தனி ராதலிற்‌ நெரிக்தி லிர்விழி 
யுரித்தென நமக்கவை யுதவி னோமெனா, 


(இ-ள்‌.) மனத்தில்‌ பரிவு நீறு ஆசையோட எம்மைப்பூசைசெய்த திரிபு? 
வாசகளும்குச்‌ கேடு தியுண்பெண்ணி மனதைத்‌ இருப்பி விட்டீர்கள்‌. ஆதலால்‌ 
சண்கள் தெரியப்‌ பெற்றிலீர்‌. கமக்கு உரித்தென்‌ அகருதி அவற்றையும்‌ கட்குக்‌ 


கொடுத்தோமென்று திருவாய்‌ மலர்ந்தருளி. எ. அ. (௨௦௧). 


மானத வாவியின்‌ மருங்கு வானவ 

ரானவார்‌ யாவரு மடைந்து ளாரவண்‌ 
டேனமர்‌ துளவினோய்‌ சேறி சென்ற்பி 
னேனைய பார்செறற்‌ இயற்று வீரென. 


(இஃள்‌.) மானததீர்ச்சதக்தின்ருகே சேவர்களானவர்க ளெல்லாரும்‌ சேர்ச்‌ 
அள்ளார்கள்‌. தேன்பொருச்‌ திய துளஇமாலைதரித்த திருமாலே! நீயங்கேசெல்‌ 


லச்கடவாய்‌, ௮ப்படிச்சென்றபிறகு அந்தமுப்புரங்களை யழித்தற்கு வகைசெய்‌. 


யக்கடவீர்களென்று, எஃ னு, (௨௦௨) 
திருவருள்‌ புரிக்தருட்‌ சமிலை சென்றனன்‌ 
மருவருர்‌ அளவினோன்‌ மான தப்பெரும்‌ 
பொருபுனற்‌ றிருக்கரை பருகு போயினான்‌ 
றருநிழற்‌ கடவுளர்‌ தொழுது சார்ந்தனர்‌, 


(இ-ஃள்பி இருவருள்செய்ய, கிருபைதங்யெ கைலாயகிரியை யடைக்தனர்‌. 
மணம்வீசும்‌ இளவமாலைதரித்த திகுமால்‌ மானததிர்த்தத்தின்‌ அலைகள்‌ மோது 
இன்ற நீரையுடைய கரைக்கருகே சென்றனர்‌. கற்பக த்தருவின்‌ நீழலில்‌ வசிக்குந்‌ 
சேவர்களெல்லாரும்‌ இருமாலைக்கண்டு வணங்கிச்‌ சார்ச்தார்கள்‌. ஏ. அ. (௨௦௧) 


அனையவர்‌ கம்மொடு மவணி ருச்‌துழி 
முனைவரு மமரரு முகுந்தற போற்றிநீ 


புனபுர மடைந்தவண்‌ புரிந்த வாறெலர்‌ 
நினை வொடு மொழிதயென்‌ றிரரநத நின்றனர்‌. 


(இஃ ள்‌.) அவ்வமரர்களோடும்‌ அத்திர்த்தக்கரையில்‌ இருந்தகாலததில்‌ முனி 
வர்சளும்‌ தேவர்களும்‌ விஷ்ணுவைத்‌ அதிசெய்அ, தேவரீர்‌ அலங்கரிக்கின்ற 
முப்புர்ங்களையெய்‌ தி அங்கேசெய்த செயல்களையெல்லாம்‌ நினைவாகச்சொல்ல 
வேண்டுமென்று யாஜித்துக கேட்டார்கள்‌. எ. ௮ (௨௦௪) 





மப்பு மடைந்தது முயன்ற மாயையா 

லப்புர மழிக்தது மனைத்து நாரதன்‌ 

செப்புர வளத்தினாற்‌ செப்பி னானுளத்‌ 

அப்புர வடைந்தன ரமரர்‌ தொல்லையோர்‌, 

(இ-ள்‌ திரிபுரங்களைச்‌ சேர்க்ததும்‌, முயந்திசெய்த. மாயாசக்தியால்‌ 
அப்புரங்கள்‌ தர்மமஜிந்ததும்‌ எல்லாவற்றையும்‌ காரதமுனிவன்‌ செவ்வையாக 
வளமையோடு தெரியச்சொல்லிஞன்‌. அதனைக்கேட்ட பழையோராகிய தேவர்‌ 
கள்‌ மனத்தின்‌ ஒழுங்கைப்பெறறார்கள்‌, எ - ௮. | தி .. (௨௦௫) 


தின்‌ ரக 


திரிபுரவிசயச்‌ சருக்கம்‌, ௮௮/௦௧ 


இலங்கெயிற்‌ றசுரருக்‌ கலிங்க மீந்துள 
-வலங்கெழு தோளினான்‌ மயனு மற்றையோர்‌ 
குலந்தழை தரத்தரு குருவு மாங்குளர்‌ 
பொலங்கெழு த திரியாய்‌ புரிந்த தெவ்வணம்‌, 


(இ-ள்‌. பிரகாசிக்கின்‌ ற பற்களையுடைய அசுரர்களுக்குச்‌ இவலிங்கங்கொ 
தெதுள்ள வெற்றிமிகுந்த தோளையுடையோனாகிய மயனென்பவனும்‌, அவ்வசுரர்‌ 
குலம்‌ தழையச்செய்யும்‌ குருவாகிய சுக்கிரனும்‌ அங்கேயிருக்கின்றார்கள்‌. அப்படி. 
யிருக்க, அழ்குயிகுந்த சக்கரம்‌ தாங்யெ திருமாலே ! ரீங்கள்‌ இதுசெய்தவகை 
எப்படி? ப்ட்‌ இரு (2௨-0௬ ) 


என்ன ௮ முயிர்புரந்‌ த்க்‌ மெம்பிரா 
னன்னவர்க்‌ இயம்புவா னவர்க்குத்‌ தம்மிலோர்‌ 
யின்னமுண்‌ டாதலிற்‌ பிறந்தசா பத்தாம்‌ 
பொன்னிம யாசலத்‌ தலத்திற்‌ போயினார்‌, 


(இ-ள்‌) என்றுவினவவும்‌, உயிர்‌ களைக காதீதிரடகிக்கும்‌ எமது பெருமா 
சிய திருமால்‌, அத்தேலர்கட்குச்‌ சொல்லுவார்‌... அம்மயனுக்கும்‌ சுக்ரெனுக்‌ 
கும்‌ தங்களில்‌ ஒரு குறைவுண்டாதலா ற்‌ ரோன்றிய சாபகாரணமாக, அவர்கள்‌ 

அழசயெ இமயாசலமாயெ இடத்திற்குச்‌ சென்றார்கள்‌, எ . அட (௨௦௪) 


அன்னதோ வென்றனர்‌ பிரம னாதிய 
ரின்னல்கொண் டித்துணை யெடுகத காரிய 
முன்னினோ மாங்கது முடித்து மென்றொளி 
பொன்னவிர்‌ சடையினோற்‌ போற்றன்‌ மேயினார்‌. 


(இஃ ள்‌) அதுகேட்ட பிரமன்‌ முதலினோர்‌ அப்படியோ வென்றார்கள்‌. 
துன்பத்‌ இனால்‌ கருதினோமாகய இவ்வளவின தாகிய எடுத்தகாறரியத்தை முடிவு 
செய்வோமென்று பேகெகொண்டு, பொன்போலப்‌ பிரகாசிக்குஞ்‌ சடையை 
யுடைய சிவபெருமானைத்‌ துஇப்பாரானார்கள்‌, எ ஃ உ. (௨௦0௮4) 


அழ்புனன்‌ மானத்‌ வாவி யாழ்ந்துற 
மூழ்கனன்‌ கடந்தன னினை ததன்‌ தேற்றுவான்‌ 
முழ்சடை யவன்றிருப பூசை சார்ந்தன 
அம்பல கழித்தன னுவண வூர்தியே, 


(இஃ ள்‌) ஆழ்ந்தநீரையுடைய மர்னததிர்த்சத்திற்‌ படிக்கு மூழ்கினான்‌. 
ஜாபுறத்திலிருந்‌ து, தாங்கள்‌ கருதியதை முடிக்கும்படி, தாழ்ந்த சடை மை மின்ன ய 
சிவபெருமான்‌ திருப்பூசையைச்‌ செய்பவராடுப்பல்லூழிகாலம்‌ கருடவா கன ராயெ 
ஜஇிருமால்‌ அமரம்‌ கழித்தனர்‌, எ று, ப ள்‌ _ (௨௦௯) 


தாளுடைத்‌ தாமரைச்‌ சஅமு கத்தனோ 

டாளுடை யிந்திர னமரர்‌ யாவ 

மூளிருந்‌ தவம்புரி முனிவ ரேனையேரர்‌ 

கோளறு புன்றவங்‌ குதித்து நின்றனர்‌, . 
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(இ-எ்‌.) தாளையுடைய தாமரையிலெழும்தருளிய நான்கு ' முகங்களை 
யடைய பிரமனடன்‌,; அரசுரிமைபொருச்திய தேவேந்திரனும்‌ ஏனையதேவர்‌ 
களும்‌, முயன்று பெருக்‌ தவஞ்செய்ச முனிவர்களும்‌, மற்றையோர்களும்‌, குத்த 
மற்ற சலத்தில்‌ தவஞ்செயலை மேற்கொண்டு நின்றனர்‌. எ - ௮. ... (௨௧௦) 


தீம்புனல்‌ புறவடி தோய்க லார்தெளி 
வாம்புன னின்றன ரரனை யேத்தினார்‌ 
வாம்பரி மழவிடை வாகன்‌ சேயொடுத்‌ 


தேம்புரி குழலொடு மெதிரிற்‌ சென்றனன்‌. 


(இஃ ள்‌.) இணியநீரான த புறவடியில்‌ கோயப்பெரு தவர்கள்‌, தெளிவாகிய 
சலத்தில்‌ நின்றுகொண்டு சிவபெருமானைக்‌ ததிசெய்தார்கள்‌. தாவிச்செல்லும்‌ 
இளமைதங்கிய இடபத்தைவாகனமாகவுடைய சிசேஷ்டமான சிவபெருமான்‌, 
தமாரசுவ ாமியோடும்‌ தேமனாழுகும்‌ (மலரணிர்த) புரிந்த கூம்தலையுகைய உமா 
சேவியோடும்‌ பிரத்தியட்சமாயினர்‌. ௭-௮ (௨௧௧) 


சென்றதிர ல்‌ செல்வந்‌ போ தினார்‌ 
நின்றவா னவர்நிலை நெடிது நேரச்‌இநீர்‌ 
நன்றிழைக்‌ இரத நயந்து ளோமினி 

யொன்றுள அரைத்‌துமென்‌ றுரைத்தன்‌ மேயினான்‌. 


(இ-ள்‌) எதிர்சென்‌ அ, சத்திக்கின்ற இளமைதங்கிய இடபவாசன முடைய 
சிவபெருமானைத்‌ துதித்தார்கள்‌. அப்படித்‌ துதித்த நின்நதேவர்கள்‌ நிலைமை 
யைச்‌ வெபெருமான பார்த்து நீங்கள்‌ வெகுகாலமாக நன்றாகநோத்றீர்கள்‌, 
அதனை விரும்பினோம்‌, இனிச்சொல்லவேண்டிய தொன்‌ அண்ட அதனையுஞ்‌ 
சொல்லுவோமென்‌ அ சொல்லலானாயினர்‌. எ - அ. (௨௧௨) 


பரகதி நெறிதரு பசுப திப்பெரு 

விரதநீ ரிழைக்திட வேண்டும்‌ வேண்டினாற்‌ 
புரையற வுணர்ந்தன பெறுதிர்‌ போமென 
வரனவர்க்‌ கெடுத்துரைத்‌ தருளு மெல்லையில்‌, 


(இ. ள்‌.) பரகதிக்குரியவழியைத்‌ தரத்தக்க பாசுபதவி தமென்னும்பெரிய 
விரதத்தை நீங்கள்‌ அதுஷ்டிக்கவேண்டும்‌. அவ்வி தத்தோடு நம்மைப்‌ பிரார்த்தித்‌ 
தால்‌, குற்றமறக்கருதிய' வரத்தைப்‌ பெறுவீர்கள்‌, போங்களென்று, வெடெரு 
மான்‌ அவர்களுக்கு எரதஅச்சொல்லுங்கசலத்‌ இல்‌, எ. அ, க) 


பன்னிரு தடம்புயக்‌ குழவிப்‌ பண்ணாவ 
 னனனயக்‌ குழவிகா டக டிக்கன 
னென்னையா ளுடையவ னிவனை மத்தது 
கன்னிகை யன்ன து கடைக்கண்‌ சாத்தினாள்‌ 


(இஃ ள்‌.) விசாலமான பன்னிரு, இருத்தோள்களையுடைய குமாரசுவாமி 
யரனவர்‌, நல்ல இனிமையோடுகெடிய குழந்தைத்‌ திருவிளையா டலாக நடித்தனர்‌. 
என்னை யடிமையாகவுடைய வெபெருமான்‌ இவனைப்பார்‌ க்கவும்‌, கன்னிகையாகிய 
உமாதேவியார்‌ அதனைத்‌ தஇருக்கடைக்கண்ணோக்கஞ்‌ செய்தறாளினர்‌., ஏ. ௮ 


திரிபுரவிசயச்‌ சருக்கம்‌. ௮1௦௩ 


அறனெலா மொருவழி புரச்கு மம்புயத்‌ 
அறுமலாத்‌ தாமரை வெறிறுந்‌ றேச்சினாள்‌ 
சிறுவனிச்‌ றட நோக்கல்‌ செய்திலாய்‌ 
கழைமிடத்‌ ரோேயெனக்‌ கனன்று சீறினாள்‌. 


(இ - ள்‌.) தருமங்களையெல்லாம்‌ ஒருவழியாகக்காக்கும்‌ உமாபிராட்டியார்‌ 
கமது தாமமைமலர்போன்ற அழயெகையினால்‌ .பிற்புறமெய்‌இத்‌ தட்டினாள்‌ 
இளையவனாயெ முருகன்செய்யும்‌ இச்சிறு ஈடனத்தைக்காண்டல்‌ புரியவில்லை. 
விஷம்பொரும்‌ நிய சண்டத்தையடையவசே ! என்று கேபித்திக்கொதிக்தாள்‌, 


முூனுவலார்‌ முகத்தினன்‌ முருகப்‌ பிள்ளையை 
யுறுபெருல்‌ கருணையி னஅவந்து போக்கோ 
னறுமலர்த்‌ தளிரடி. குழைய நாட்டியஞ்‌ 
சிறு தங்‌ காட்டெனச்‌ செங்கை யொத்தினான்‌. 


(இ-ள்‌. சிவபெருமான்‌ அதனாற்புன்னகைபொரும்திய முகமுடையவ 
சாய்‌; முருகனாக இளையகுமாரரைப்‌ பொருந்திய டெருங்றொபையோடு சந்தோ 
ஷித்துப்‌ பார்த்தி, மணம்தங்கெ மலரையும்‌ தளிரையும்‌ போன்ற திருவடிகள்‌ 
குழையும்படி சிலகாலம்‌ ஈாட்டியஞ்செய்து காட்டுகவென்ற௮ு, அம்டனத்துற்‌ 
கியையத்மஅ கிவர்த கைகளால்‌ தாளமிட்டனர்‌, எ- று, (௨௧௬) 


பேரெழிற்‌ குமரவே ணடிக்கும்‌ பெறறியா 
ரைறாண்‌ மலரவன்‌ முதல நானிலத்‌ 
தாருயி ரனைத்துநின்‌ முடிப்‌ பாடினா 


வேரசைர்‌ இடச்சினை யசையு மெய்ம்மையோல்‌, 


(இ-ள்‌.) அடிமரமசைதலாற்‌ களை களெல்லாம்‌ அசையுமென்னு ம்‌ உண்மை 
போல்‌, பேரழகுடைய குமரவேள்‌ ஈடனஞ்செய்யும்‌ தன்மையால்‌, அன்புடைய 
அன்றலர்க்த தாமரையிலுள்ள பிரமன்முதலிய பெரியபூமியிலுள்ள அரிய ஆன்‌ 
மாக்கள்‌ யாவரும்‌ ஆஈந்தமயமாய்‌ சின்று அடிப்பாடினார்கள்‌. எ - று, (௨௧௪) 


சேர்தனை முருகனைக்‌ குகனைச்‌ சேயினை 

மோர்கெடுத்‌ தணைத்தன ர௬ுச்சி மோந்தனர்‌ 
காந்சையுக்‌ தலைவனும்‌ புதல்வற்‌ கைவிடார்‌ 
போக்தனர்‌ கணக்தொடுஸ்‌ கயிலை புக்கனர்‌. 


(இ - ள்‌.) உமாதேவியும்‌ சிவபெருமானும்‌, சேந்தன்‌ முருகன்‌ குகன்‌ அயொ 
அருமாமங்கொண்டு விளங்கும்‌ தமது அனையை வாரியெடுத்து அணைத்‌ 
அக்கொண்டு உச்சிமோர்து குழக்தையைக்கையினின்‌அ விடாமல்‌ புறப்பட்டுத்‌ 
தமது சவெகணங்களோடும்‌ இருக்கைலாயடிரியை யடைக்தார்கள்‌, எ. று, (௨௪௮) 


அஆயகோ ரளவையி னிவர்கள்‌ யாவருங்‌ 
. காய்சின விடையினா னெதிர்ந்துங்‌ கட்கனற்‌ 
தியரை முடித்திலஞ்‌ செய்வ கேகெனா 
மேயினார்‌ பசுபதி விரத மாதவம்‌, 


ய்‌ 


oP உப்தேசகாண்டம்‌. 


(இ- ள்‌.) அப்படிப்பட்ட காலத்தில்‌ இத்தேவர்க ளெல்லோரும்‌ கரய்ம்து 
கோபிக்கன்‌ ற இடபவாகனனாதிய சிவபெருமான்‌ காட்‌சிகொடுத்‌ தும்‌, கண்களில்‌ 
இப்பொறி ச்‌ அங்‌ கொடியோராகிய திரிபுராசுரர்களை வென்றே மில்லை. யாது 
செய்வோமென்று பாசுபத விரதமென்னும்‌ பெருந்தவத்தைச்செய்ய மேற்‌ 
கொண்டார்கள்‌. எ “அ. (௨௧௯) 


விரதமங்‌ கதுபுரிந்‌ தியற்றும்‌ வேலையில்‌ 
வரநதிச்‌ சடைமுடி மழுவ வானகைர்ந்‌ 
அறவு றுந்‌ தவப்பய னுணர்ந்த ஈந்திபா பூ 
லிரை தருங்‌ கருணையா னியம்பி னானரோ. , 


(இ-ள்‌.) அப்பாசுபத விரதத்தை யதுஷ்டித்து வருங்காலத்தில்‌, கங்கை , 


யா அ பொருர்திய சடைமுடியையுடைய மழுப்படை தாங்யெ சிவபெருமான்‌ 
தெரிந்து, வலிபொரும்‌ திய தபோபலனை யுணர்ர்க ஈம்‌ திதேவரிடத்தில்‌ நிறைந்த 
கருணைக்‌ இருப்பிடமாகிய சிவபெருமான்‌ திருவாய்‌ மலர்கின்‌ றனர்‌. எ - ு, 


அரிமுதற்‌ ஜோன்றிய வமரர்‌ யாவருக்‌ 
திமிபுரத்‌ தவர்களாற்‌ நீமை யெய்தினா 
ருரிமையி னெமையிரந்‌ அவரது போற்றினா ்‌ 
பரிவுழர்‌ தின்னமும்‌ பரசன்‌. மேயினார்‌. யூ 
(இ-ள்‌.) இறால்‌ முதலாகவுளள தேவர்களெல்லாரும்‌ திரிபுரத்தசுரர்ச 
ளால்‌ துன பமடைக்தார்கள்‌. சதம்‌ தரத்தோடு எம்மையரரித்‌ துவம்‌ து இலிசெய்‌ 
தார்கள்‌. துயரமநுபவித்து பட அந்த வல்ட 0 அத்ரி ப பதிலா 
ரோர்கள்‌, ஏ- ௮. க ம (௨௨ க) 


ஈதிழைத்‌ தாங்கவ ரியற்று மெலலையிற்‌ 

போதிநீ திரிபுரம்‌ பொடித்து மாய்ப்பதற்‌ 

கேதமி லிரதமே முதல யாவையுக்‌ 

தீதற வியற்றுவான்‌ செப்பி வாவென்றான்‌. 

ச | 

(இ-ள்‌. அம்மானத தீர்த்தக்கரையில்‌ அவர்கள்‌ இப்பாசுபதவிரதத்தை 
நடத்தி நிற்கையில்‌, 8 அங்குச்சென்று முப்புரங்களை யெரித்தழிப்பதற்கு, குற்ற 
மில்லாத தேர்முதலிய போர்க்கருவிக ளெல்லா௮ற்றையும்‌ செவ்வையா சச்‌ சித்தஞ்‌ 
“செய்யக்‌ கட்டளையிட்டு வருகவெனத்‌ இருவாய்‌ மலர்ந்தருளினார்‌. ஏ ஃ-௮, () 


வேத்திரக்‌ கரத்தினன்‌ றவள வெண்பொடி 
பூத்தொளிர்‌ மேனியன்‌ பூதர்‌ சூழ்வர 
கேத்திர மூன்றுடை நிமலன்‌ சேவடி 
காத்தரு ணந்தியங்‌ கடவு டோனறினான்‌. 


(இ-ள்‌. திரிரேத்திரங்களையுடைய சிவபெருமான்‌ செவ்விய திருவடி. 
யைக்காத்தருளுகின்ற அழயெ திரு£ந்திதேவர்‌, [வேத்திரம்‌ ] பிரம்பைத்தாங்யெ 
சையையுடையவரும்‌, தாவள்யமாகிய இிருவெண்ணீஅ பிரகாசித்து விளங்கும்‌ 
திருமேனியுடையவருமாய்ப்‌ பூதகணங்கள்‌ புடைகுழ்ந்து வரும்படி அங்கே 
எழுக்தருளினார்‌, ஏ உது, (௨௨௩) 


திரிபுரவிசயச்‌ சருக்கம்‌, ௮௦௫ 


ஈந்திவர்‌ ல்‌ நளின கான்முக 

ப ஸனந்தரத்‌ தவரரி முதல யாவருஞ்‌ 

சிக்தையுற்‌ றுயிர்த்தனா திருக்கை மானுடை 
யெக்தையபோற்‌ திருவரு ளூளதென்‌ நெண்ணினார்‌, 


(இ- ள்‌.) திருஈர்திதேவர்‌ எழுந்தறாளிக்‌ காட்‌சிதரவும்‌, தாமரைமலரி 
லெழுந்தருளிய பிரமனும்‌ தேவர்களும்‌ திருமால்‌ முதலிய வெல்லோரும்‌ மனங்‌ 
களித்துயிர்த்தார்கள்‌. இருக்கரத்தில்‌ மானேர்‌ திய எந்தையாகிய வெபெருமானைப்‌ 
போல்‌ திருவருள்‌ புரிதலுண்டாகுமென்‌ அ கருதினார்கள்‌. எ. அறு, (௨௨௫) 


எண்ணுறு மளவையி னந்தி யெம்பிரா 
னண்ணின னெதிருற நயந்து போற்றினார்‌ 
கண்ணுதல்‌ வானவற் கானு மன்பினார்‌  " 


புண்ணியற்‌ கியைவன யாவும்‌ போற்றினார்‌, 


(இஃள்‌.) அப்படி யெண்ணுநின்றகாலத்தில்‌ எமது பெருமர்னாயெ நந்தி 
தேவர்‌ சமிபமாக வெழுந்தருளியணைய, யாவரும்‌ விரும்பித்‌ துதிசெய்தார்கள்‌. 
கெற்றிச்சண்ணையடைய சிவபெருமானைத்‌ “தரிசிக்கும்‌ அன்புடைய அத்தேவர்‌ 
கள்‌, புண்ணிய சொருபியாகிய திருட திதேவருக்குப்‌ பொருந்திய உபசார 
மொழிகளால்‌ அ .திசெய்தார்கள்‌. எ - அ. (௨௨௫) 


என்னையா ஞூடையவ ந்தி யெம்பிரான்‌ 
றன்னைநா ரணனொடுக்‌ தழுவிச்‌ சார்ந்தனர்‌ 
மின்னொளி யலங்கு.நூன்‌ மார்ப வெய்கிவண்‌ 
முன்னிவம்‌ தடைந்தவா. மொழிகு வாயென்றார்‌.. 


(இ-ள்‌) என்னை யடிமையாகவுடைய ,எமஅ பெருமானாயெ திருந்தி 
தேவரை, திருமாலுடன்‌. அங்கேபொரும்தியுள்ள தேவர்களும்‌, பிரகாிக்கன்‌ ற 
ஒளியோடசையும்‌ உபவீதம்ணிர்க திருமார்பையுடைய ௩ம்‌ பகவானே! தேவரீர்‌ 
இவ்விடத்திற்கு யாதுகருதி விரைந்தெய்திய வகை. அதனைச்‌” திருவாய்மலர 
வேண்டுமென்றார்கள்‌, எ - ௮. (௨௨௬) 


அக்கணத்‌ தவரொடு ஈந்தி யாசெயில்‌ 

புக்கமுப்‌ புரத்தொடும்‌ பொருதப்‌ போதுவான்‌ 
மொக்கதேர்‌ முதலிய தொரத்தி யற்றுவான்‌ 
முக்கணா னுமக்கெதிர்‌ மொழிர்து வாவென்றான்‌. 


(இ-ள்‌) அக்காலத்தில்‌, அத்சேவர்களோடும்‌ சொல்லுகின்றார்‌, சவடபரு 
மான்‌ மும்மதில்களமைக்கத முப்புரத்தினருடன்‌ யுத்தஞ்செய்யச்‌ செல்லும்படி 
கூட்டமாகிய இரதமுதலிய யுத்தகருவிகளைச சேர்த்துவைக்கும்படி, இரிகேத்தி 
சங்களையுடைய பட்ட அல ன்று உங்சளுக்கு கேரிற்சொல்லி -வருகவென்‌ 
அனுப்பினர்‌. ஏ- அ. (2-௨௭௪) 


த்‌ % டி 
௮ அவுணர்ர்‌ அம்மை யடைந்து ளேனெனாக்‌ 
கதுமென வீககிவை கடி.திற்‌ செய்திரென்‌ 
திதுவுரைத்‌ தகன்றன னந்தி யீங்கிவர்‌ 
- புதிதிமைச்‌ தனவெலாம்‌ புகல்செய்‌ வாமரேோ, 





௮0௯ உப?திச்காண்டம்‌. 


(இஃ ள்‌.) அக்கட்டளையைத்‌ செரிர்து உங்களிடத்திற்‌ செரிவிக்கும்படி. 
வந்தேனென்‌ அகூறி, உடனே இவற்றை விரைம்‌ அ சித்தஞ்செய்வீர்களென்று 
இதனைச்‌ இருவாய்மலர்ச்து இருஈந்திதேவர்‌ திருக்கைலாயகிரிக்குச்‌ சென்றருளி. 
னர்‌. இத்சேவர்கள்‌ புதிதாஃப்‌ புரிர்தனவற்றையெல்லாம்‌ இனிச்சொல்லுவோம்‌: 


கலிநீலைத்துறை. 


மந்த ரத்தொடு கேசரி நெடுவரை வாங்கிக்‌ 
தந்து தண்டிற லச்செனப்‌ படுத்தினர்‌ தழைக்குளு ்‌ டப 
செந்த னிக்கதி ரினைத்தைவெண்‌ டி.ங்கனை த்‌ திருத்தி, 
யுந்து பேட செழி லாழிகொண் டவைக்கடை யுறுத்தி, 


(இ-ள்‌.) மந்தரமலையையும்‌ கேசரியெனும்‌ பெரியமலையையும்‌ வாங்கித்‌ 
தந்நரமாயெ மிகுவல்லபமுடைய அச்சுச்கட்டைகளாகச்‌ இடத்தினர்‌. வெந்த 
இரணங்கள்‌ தழை த்த ஒய்பற்ற சூரியனையும்‌ வெள்ளிய சம்‌ திரனையும்‌ திருத்த 
மாகிச்‌ செலுத்தத்தக்க பேரழகுடைய சக்கரமாக்கி அவ்வச்சின்‌ இறு திகளிற் 
பூட்டி, ௭ - அஃ (௨௨௯) 


எழி ரட்டியென்‌ அரைத்து மிருநிலப்‌ பரப்பைச்‌ 
சூழ்க ரப்படு நிலங்களீ ரேழெனத்‌ தொகுத்தார்‌ ட்‌ 
பாழி வாளரிப்‌ பிடரி மாசனப்‌ பரப்பை 


யாழி யொத்தலர்‌ தட்டினோர்‌ தட்டகத்‌ தமைத்தார்‌, 


(இ - ள்‌ பதினான்‌கென்று சொல்லப்படும்‌ பெரிய உலகப்பரப்பினை, 
குழ்ந்த பதினான்கு கீலைகளாகத்‌ தொகுக்தார்கள்‌. பெருமைதங்கிய ஒள்‌ ன்ஸியல்‌ 
கத்தின்‌ பிடரியிலிட்ட பீடத்தின்‌ பரப்பை, சடல்போற்‌ பரம்‌ அள்ள தட்கெளின்‌. 
ஒருதட்டிலே பொரும்‌ தினார்கள்‌. எ- ௮, (௨௬0), 


கலைக ளாகம வேள்விகள்‌ கார்முதற்‌ பருவ 

நிலைகள்‌ கோடியோ ரே மெனு மல நியமந்‌ 
தொலைவி லோரைக டி.ங்களுற்‌ ம றழப்படு த 
குலவி ருத்தையோ கங்கண்மற்‌ அஇளளன குணித்து. 


(இ- ள்‌.) கலைஞானங்கள்‌ (அதுபத்துசான்கு) இவாகமங்கள்‌ (இருபத்‌ 
தெட்டு) யாகங்கள்‌ (இருபத்தொன்று) கார்முதலிய (ஆஅ) பருவங்கள்‌, கலைகள்‌ 
ஏழுசோடி மகாமகச்‌ இரங்கள்‌ நியமங்கள்‌ நீங்காத இராசிகள்‌ மாதங்கள்‌ பொருட்‌ தி 
யண்டாகன்ற பண்டைய தினங்கள்‌ சிறந்த நாழிகைகள்‌ யோகங்கள்‌ மற்றுள்ளன 
வற்றையுங்‌ கருதி, எ. டி (௨௯௮) 


கடைப்ப டசசெலுத்‌ கரத லாயவாக்‌ கருதிப்‌ 
புடைப்ப டுத்தவ ணவணெலாம்‌ திருத்தினார்‌ பொருத்தி 
யுடைத்தெ ழுங்கடத்‌ தொங்கெழில்‌ யானையோ ரெட்டு- 


மிடைப்ப டச்சுமந்‌ தேந்துவ போலமைத்‌ தஇிட்டார்‌. 


(இ - ள்‌,) கடைப்படும்படி செல்லுகின்ற உ த்தரமுதலியனவாகக்‌ கருதி 
அவ்வவ்விடங்களிற்‌ பொருத்தி, அங்கங்கெல்லாப்‌ உடைக்தெழுகின்ற மசப்பெ 
சுக்கையும்‌ மிக்க அழகையு முடைய திக்கஜங்களெட்டனையும்‌ நடுவிலேதாங்கி. நிற்‌ 
பனபோலப்‌ பொருத்தி அமைத்தார்கள்‌, ஏ அ, (௨௬௨) 


திரிபுரவிசயச்‌ சருக்கம்‌; ௮2/0௪ 


திகர்க முற்றிய புயங்ககோ ரெட்டுமத்‌ திகந்தம்‌ 
பகுந்அ தாங்கிய குலவரை யெட்டுமேற்‌ பரிதி 


புகுந்த றங்கிய நெடுவரை யிர ண்டுமேற்‌ பொருந்தத்‌ 
... தகுந்த னித்தனி மதலையி னமைத்தனர்‌ தரத்தால்‌. 


(இ-ள்‌) திசைகளி ணிறுஇயிலுள்ள அஷ்டநாகங்களையும்‌, அத்திசாந்தம்‌' 
களைப்‌ பிரித்துச்‌ சுமந்த அஷ்டகுல பர்வதங்களையும்‌, சூரியன்‌ உதித்து மறையும்‌ 
(உதயாஸ்தமன) இரிகளிரண்டையும்‌, மேலே பொருர்தத்தக்க தனித்தனி தூண்‌ 
கள்போல முறைப்படி யமைத்தார்கள்‌, எ- று, (௨௬௩) 


வருண மைந்தெனப்‌ படுவன யும்‌ வருத்தி 
யுருள்பெ ருந்திரை யேழையும்‌ வருத்தின சொருங்கே 
யருக மைத்திடு கன்னசா லைகளதற்‌ கருகே 
மருவு கன்னகூ டங்களொத்‌ திருப்பன வகுத் ன. 7 


(இஃள்‌,) ஐநர்துவருணங்்‌களென்று சொல்லப்பவெனவற்றை யெல்லாம்‌ 
வருவித்து, உருளுகின்‌ ற பெரிய அலைமயமான கடல்கள்‌ ஏழையும்‌ ஒருசேர வரு 
வித்தார்கள்‌. அருகே யமைக்கத்தகக கன்னசாலைகளும்‌ அவ ர்றிற்சருகே பொருக் 
திய சன்னகூடங்களும்போ லிருப்பனவாகச்‌ சமைத்து, ஏ * று, 

ப்‌ 


சன்னகூடம்‌ - கோபுரங்களினிலையில்‌ ஞூலைகளிற்‌ திறுசோபுரம்போல 
விளங்கும்‌. கன்னசாலை - கேசயுரங்களினிலையில்‌ நாற்புறமும்‌ நடுவேநீண்‌ டவடி. 
வாய்‌ ௮ல்வகலத்தில்‌ அரைப்பங்கு தண்‌ நிற்கும்‌. இவவிரண்டிற்கு 
பிலை பஞ்ச மென்ப தொன்‌ முண்டு இல்‌ சிற்பதானமுடிபு, விரிப்பிற்‌ 
பெருகும்‌. ம்‌ (௨௯௪) 


இடைப டும்படாம்‌ வெண்மையி னியற்தின ரிவைக்கழ்‌ 
மிடைப டுத்துவ கருநிறப்‌ பண்பொடுவேய்க்‌ ஆ 
புடைப டுத்துவ சேயொளிப்‌ படம்பொதிந்‌ திட்டா 


ரடைப சும்படாம்‌ வெளியமைத்‌ தவணவ ணமைசத்தார்‌, 


(இ - ள்‌.) நடுவிலுள்ள கொடித்‌ அவசங்கள்‌ வெண்ணிறமாகச்‌ சமைத்தார்‌ 
கள்‌. இவர்றின்ழே நெருங்யெள்ளனவற்றைக்‌ கருமை கிறம்பொருஈ திய அழ 
கோடு கட்டி, பக்கங்களிலுள்ளனவற்றை செர்நிறந்தங்கிய சலைசளால்‌ நிறைத்‌ 
தார்கள்‌. சுற்றிலும்‌ பசுமைகிற மமைக்தனவாக அங்கங்கே பொருத்திவைத்‌ 
தார்கள்‌. எ- று, (௨௯௫) 


குங்கு மத்தன படாம்படக்‌ கோடிதோ ற்மைத்தார்‌ 

தீங்கு கீழ்த்திரை பெரும்புறக்‌ கடலெனச்‌ சமைத்தார்‌ 
பொங்கு பேரொளி யைந்தொடுங்‌ கொடிஞ்சியும்‌ புனைந்தா 
ரங்கு நின்றிடை தூக்குவ யாவையு மசைத்தார்‌. 


(இ - ள்‌.) குங்கும நிறந்தங்கிய கொடி ச்சீலைகள்‌ ந அம்மடி கூலைகளி 
லெல்லாம்‌ அமைத்தார்கள்‌. பொருந்திய ஒழ்த்திசையிலிள்‌ள அலைகள்‌ பொருச்‌ 
திய பெரும்புறக்கடல்‌ என்று கண்டோர்‌ சொல்லும்படி யமைத்தார்கள்‌. ௮8 
கரிக்கன்ற பஞ்சவர்ணப்‌ பேரொளியோடும்‌ ! கொடிஞ்சி | மொட்டும்‌ அலங்கரித்‌ 
தார்கள்‌, அங்கே யிடையில்‌ தொங்கவிவெனவற்றை யெய்லாம்‌ கட்டினார்கள்‌. 


௨/0 ௮] உபதேசகாண்டம்‌, 


மன்னு யிர்த்தொகை யாவைக்கும்‌ வானவ செவர்க்கும்‌ 
பின்ன லந்துழாய்‌ மருமற்கும்‌ பீடிகைப்‌ பொகுட்டு 

மன்னு கான்முகக்‌ கிழவற்கு மேலகாய்‌ மறைந்தோன்‌ .... . 
றன்னை யொத்துயர்ந்‌ தொளிர்மணித்‌ தனித்தசும்‌ பமைத்தார்‌. 


(இ - ள்‌.) நிலைபெற்ற உயிர்த்தொகைக ளெல்லாவற்றிற்கும்‌ தேவர்கள்‌ 
யாவர்க்கும்‌ பின்னிய அழயெ துளவமாலையணிந்த திருமாலுக்கும்‌ தாமரைப்‌ 
பொகுட்டாயெ பீடத்தில்‌ நிலையாயுள்ள நான்குமுகங்களையுடைய பிரமனுக்கும்‌ 
மேலாகி, அவர்கட்கு ௮ தீதப்பட்ட சிவபெருமானைப்‌ போன்றயர்ந்‌ ௮ பிரகாச 
இன்ற ஒப்பற்ற நவமணிகள்‌ பதித்த கலசத்தை யமைத்தார்கள்‌. ௭ ஃ று, (௨௩௧௭) 


எழுது மாமறை யனைத்தையும்‌ பரியென வியத்றி 

வழுவ றக்குறை நிரப்பின ரரிமுதல்‌ வானோ 

ரொழுகு மாயிரங்‌ கொடுமுடி வடவரை யோங்க 

ற்ழுவு செங்கையிற்‌ பினகமொத்‌ தமைத்தனர்‌ தந்தார்‌, 

(இ-ள்‌.) எழுதாக்‌ இளவியாகயெ வேதங்களையெல்லாம்‌ குதிரைகளாகச்‌ 
செய்து குற்றமறச்‌ குறைவுபாட்டினை நிரம்பச்செய்தார்கள்‌. திருமால்‌ முதலா 
கய தேவர்கள்‌, பிரகாசிக்கின்ற அயிரம்‌ [கொடுமுடி ] கெரங்களையுடைய மச 
மேருமலையைச்‌ இலந்த கையில்தழுவிய பிகாக வில்லைப்போல வில்ளாக தியமித்‌ 
அத்‌ தந்தார்கள்‌. எ.- அ, (௨௯௮) 

பொறிப்ப ணாடவி வாசுகி நாணெனப்‌ பொருத்தி 

வெறிப்ப சுந்துமா யலங்கலோன்‌ கணையென வியப்பக்‌ ' 

குலித்த வெந்ததி பாவகற்‌ பொருத்தினர்‌ குதைவரய்ச்‌ 

செறித்த தூவலை வாயுவிற்‌ செறித்தனர்‌ திருத்தி, 

(இ - ள்‌) புள்ளிகள்‌ பொருந்திய படக்கூட்டத்தையுபைய வர்சுசியென்‌ 
னும்‌ பாம்பை நாணாகச்சேர்த்‌ ௮, மணம்வீசும்‌ பசிய அளூமாலைதரிச்ச இருமால்‌ 
அம்பாக, அதிசயிக்கக்குறித்த வெவ்விய அவ்வம்பின்‌ கூர்வாய்‌ அக்கினியாச 
அமைத்தார்கள்‌. அம்பினிஅதியிற்கட்டிய சிறகு வாயுவாகவும்‌ திருத்தமாகச்‌ 


கூட்டினார்கள்‌. ஏ லு (௨௯௩) 


முன்னை மாதவக்‌ கடைப்பிடி யிருந்தவர்‌ முளரி 

யன்ன வூர்தியும்‌ வலவனொத்‌ தமர்ந்தன னமையாத்‌ 
தொன்ன லந்தரு குடிலைமத்‌ திகையெனத்‌ தொகுத்தார்‌ . 
பின்னா வானவர்‌ சேனையொத்‌ தெழுந்தனர்‌ பிரியார்‌. 


(இ - ள்‌.) பழயபெரும்‌ தவத்‌ இனாலே கருமமுடிக்கும்‌ துணிவிலிரும்த அவர்‌ 
கள்‌, விரும்பியபடி, தாமரைமலரி லெழுர்தருளிய அன்னவாகனனா௫ய பிரமனும்‌ 
இரதசார்தியாகப்‌ பொருந்தினன்‌. அமையாத பண்டைய நீன்மைகளையெல்லாம்‌ 
கர்த்தக்க பிரணவத்தைக்‌. குதிரைச்சம்மட்டியாகச சேர்த்தார்கள்‌, பின்னரே 
சேவர்சள்‌ பிரியாதவர்‌ களாய்ச்‌ சேனையாகப்‌ புறப்பட்டனர்‌, எஃு. (௨௪௦) 


மாதி ரப்பெருங்‌ கடவுள்‌ ரெண்மரு மறலி 

காது சேனையின்‌ றலைவரிற் பொலிக்தனர்‌ கனகச்‌ 
சோதி மேருவி னுச்சிபர்‌ சொன்னகர்ப்‌ பிரம 
னாதி நாரண னரனைவாழ்த்‌ தெடுத்தன ரடைய, 


= 


திரிபுரவிசயச்‌ சருக்கம்‌, ௮௮/0௯ 


(இ.-ன்‌,) பெரிய எண்டிசைப்பாலகர்களும்‌, போர்செய்கன்ற பெரிய 
இயமனுடைய சேனைகளின்‌ காயகர்கள்போல விளஙக்னொர்கள்‌, அப்பொழுது 
பொன்மயமாகய (மகோவதி வைகுர்தமென்னும்‌) நகரங்களில்‌ வசிக்கும்‌ பிரம 
னம்‌ தொல்லோனாயெ திருமாலும்‌, சிவபெருமானை யடையும்படி வாழ்த்தெடுச்‌ 
கார்கள்‌. எ-று, (௨௪௧) 


அருந்த வத்தரோ ரெழுவரு மாசிசொற்‌ றெடுப்பப்‌ 
பொருந்து விஞ்சையர்‌ கின்னரர்‌ பூகதர்ப்‌ பொருவத்‌ 
இருநது மெல்லிசைத்‌ அம்புரு நாரதர்‌ சிவன்பா 
லிருந்த சிந்தைய ரருகுகின்‌ நின்னிசை தூக்க, 


(இ-ள்‌.) அருந்தவஞ்செய்த சப்தருஷிகளும்‌ ஆ£ர் வசனங்களை யெடுத்‌ இச 
சொல்லவும்‌, பொருந்திய வித்தியாதரர்‌ கின்னரர்‌ பூகதர்களைப்போல, மெல்லிய 
இசையையெயழுப்பும்‌ தம்புருமார தர்‌ முதலிய சிவபெருமானிடத்தித்‌ தங்கிய மன 
மூடையவர்கள்‌ அருகேநின்று இனிய இசைப்பாடல்கள்‌ பாடவும்‌, ஏ - ௮. 


ஈங்கு வேண்டுவ யாவையுங்‌ குறைவற வியற்றித்‌ 
தாங்கு சக்கரத்‌ தடக்கையான்‌ றழல்விழிப்‌ பெருமா 
னோங்கு வெள்ளியம்‌ பொருப்புற நடந்தன ஜெொலிரீர்‌ 
தேங்கு சென்னியன்‌ சனகரக்‌ கடைத்தலைச்‌ சென்றான்‌. 


(இ - ள்‌.) இவ்விடத்தில்‌ யுத்தத்திற்கு வேண்வென வநதறையெல்லாம்‌ குறை 
வின்‌ றிச்‌ செய்துமுடித்து, சுதரிசன த்தைத்‌ தாங்கெ பரம்தகையையுடைய இரு 
மால்‌, அக்கினிக்கண்ணையுடைய சிவபெருமானது உயர்த்த வெள்ளிமலையாகய 
அமயெ கைலாயத்தை யடையச்சென்று சப்திக்கின்ற கங்காசலம்‌ . தேக்கெடுக்‌ 
ஜன்‌ ற சடையையுடைய வெபெருமான்‌ இருக்கோயிலின்‌ திருவாயிலிலெய்‌ இனர்‌: 


தந்தி பாலவ னியன்றன யாவையு நவினறான்‌ 

இந்தை கூர்தர வாங்கவ னுணர்ந்தனன்‌ சென்றா 
னெக்தை சேவடி யிறைஞ்சின னிருக்‌ துணா ரலங்கற 
பைந்து ழாயினோ னடைந்கன னென்பது பகர்ந்தான்‌. 


(இ-ள்‌.) அப்படிச்சென்ற திருமால்‌, இருகர்திதேவரோடு நடச்தனவத்‌ 

. றையெல்லாங்‌ கூறினர்‌. அத்திரு£ந்திபகவான்‌ மனங்களிப்பூர அவற்றைத்தெ 
-ரிந்துகொண்டு சரந்கிதானத்‌ இனுட்சென்று, எமது தசம்தையாகய சிவபெருமானு 

டைய இவத திருவடிகளைவணங்கி, பசிய பூக்கொத்துக்களோேே கூடிய பெரிய 
அளசிமாலையணிச்க இருமால்‌ வந்தனனென்பதைத்‌ தெரிவித்தனர்‌. ௭-௮, () 


ஒரும ருங்குறை மரகதப்‌ பசுங்கொடி யோடுஞ் 
செருவு வக்தெழு வேட்கையிற்‌ சினவிடை யுகைத்து 
வருவ தோர்ந்தனன்‌ ரெமழுதனன்‌ மழைமுகில்‌ வண்ணன்‌: 


கருணை மிக்கெழுக்‌ தஸித்தன னோக்கினன்‌ களித்‌ தான்‌, 


(இ-ள்‌.) (உடனே சிவபெருமான்‌) தமத ஒப்பற்ற வாமபாகத்நில்‌ வடக்‌ 
கும்‌ பசிய மரகசச்கொடிபோன்ற உபாதேவியாருடன்‌, போர்புரிதலிற்‌ களித்தெ 
ழுந்த விருப்பத்தோடு, -கோபம்பொ௫ரும்திய இடபவாகன மூர்ம்‌ ௮ எழும்கருளா 
வதை, கார்காலமேகம்போலும்‌ நிறமுடைய திருமால்‌ உணர்க்தனர்‌, கருணை 
மிகுக்தெழுர்‌ ௮ அ அுகிரெடுத்ததைக்‌ சண்கெளித்தனர்‌, எ- று, (௨௪௫) 
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“அகம ' உப்தேசகாண்டம்‌. 


அடைந்த வானவ ரினிதெழுக்‌ தருள்வது நோக்கி 
மிடைந்து வீம்ர்கனர்‌ பாடின ராடினர்‌ வியந்தார்‌ 

தடங்கொ டிஞ்சியர்‌ தேரினை நோக்கினன்‌ றையற்‌ ட 
கிடங்கொ டுத்தரு ளெம்பிரா னினிதுகொண்‌ டியைந்தான்‌. 


ட 
௫ 


(இ-ள்‌.) இருச்கைலாய சரியை யடைந்த தேவர்கள்‌, வெபெருமான்‌ இனி 
தாக வெழுந்தருள்வ ௮ கண்டு, நெருங்கி ஈமஸ்கரித்தார்கள்‌. துதி செய்தார்சள்‌, 
ஆரந்தக கூத்தாடினார்கள்‌. சந்தோஷித்தார்கள்‌. உமாதேவிக்கு வாமபாகத்தைக்‌ 
கொடுத்தருளிய சிவபெருமான்‌ விசாலமாதிய [ கொடிஞ்சி] மொட்டினையுடைய 
அழயெ தேரினைச்‌ கண்டு இனிதாகச்‌ சம்மதித்தனர்‌ ௭-௮, (௨௪௬) 


. மூரி வெளளிமி லேறுவிட்‌ டிழிர்தனன்‌ முதல்வன்‌ 
மேரு மால்வரை யொருதனி வில்லொடு மேவித்‌ 
தேரி னோர்தனி யெடுத்துற மிதித்தலுந்‌ தெறித்துப்‌ 
பாரு மச்சுமற்‌ திழிந்தது கேர்தீதடம்‌ பரப்பு, 


(இ - ள்‌.) வலிதங்கிய வெள்ளிய இமிலையுடைய இடபத்தை விட்டுச்‌ 
சிவபெருமான்‌ இழிந்கருளி, ஒப்பெற்ற தனியாயெ பெரிய மேருமலையாயெ 
வில்லுடன்‌ பொரும்‌ தித்‌ தேரினை மிதித்சருளிய மாத்திரமே, தெறிபட்டுப்பாரும்‌ 
அச்சும்‌ உடைபட்கி, தேரின்‌ விசாலமாகிய பரப்பானது நிலமிசைப்‌ பொருந்த 
இழிம்‌ ௮ விழுந்தது. எ று டத்‌ (௨௪௭) 


மடுத்தெ டுத்தனன்‌ வெள்விடை யுருக்கொடு மாய 

னெடுத்த வப்பரம்‌ பொறுக்கலா னிருதொளை நா 
விடுத்தெ முந்தன குருதிநீர்‌ விழித்‌ அணை பிதுங்கிப்‌ 
படுத்த வாய்வழி யுமிழ்ந்தனன குருஇநீர்ப்‌ பரவை, 


(இ - ள்‌.) அதனைக்‌ கண்ட திருமால்‌, வெண்மைதங்கய இடபவாகன வடி 
வந்தாங்டிச்‌ சிவபெருமானை உடனே தாங்கினர்‌. அப்படிச்‌ தாங்யெ அப்பாரத்‌ 
தினைப்‌ பொறுக்க மாட்டாதவராய்‌ காசியின்‌ இருதொளைகளிலும்‌ உதிரமீரான த 
தோன்‌ றிப்‌ பெருயஅ. இருவிழிசளும்‌ வெளிப்பட்டு வாய்வழியாக உ திரரீர்ப்‌ 
பிரவாகத்தைச்‌ இிற்நினர்‌ எ ணு, (௨௫௮) 


வெருவி யேங்கினர்‌ விண்ணவர்‌ வெள்விடை யாய 

கருவி மாமழை வைப்‌ பொறுக்கலன்‌ கவன்றா 
னிருது ணைப்பத மடக்கினன்‌ கவிழ்ந்தன னிவற்றுற்‌ 
பொருதி றற்கொடு வில்லியை கோக்கினர்‌ புகல்வார்‌. 


(இ - ள்‌.) அதனைச்‌ கண்ட தேவர்கள்‌ பயந்து ஏக்கமெய்‌ இனர்‌, வெள்ளிய 
இடப வடிவேற்ற பெரிய மோகவண்ணராயெ திருமாலும்‌ ச௫த்தற்‌ கேலாத 
வராய்‌ வருந்தினர்‌, தமது இருபாசங்களையம்‌ மடக்கிக்கொண்டு ழே கவிழ்ம்‌ 
தனர்‌, இவற்றால்‌, போர்‌ செய்யத்தக்க கொடியவில்‌ லேர்திய சவெபெருமானைத்‌ 
தேவர்கள்‌ கோக்‌ விண்ணப்பிச்கின்றார்கள்‌, எ - அடி ட்‌ (௨௪௯) 


எந்தை ஞ்ல்படல்‌. கபயமற்‌ றெவ்வுயிர்த்‌ தொசைக்குர்‌ 
தந்த யேயுனக்‌ கபயமெத்‌ தலைவர்க்கு முதலா 
முந்தை யேயுனக்‌ கப்யமென்‌ நிரர்தனர்‌ ps 
ரிக்து சேகரன்‌ மாயவற்‌ சூறித்தன னிரங்‌8, 


ன்‌ த்‌ 
ணிகள்‌ 


இரிபுரவிசயச்‌ சருக்கம்‌. அகக்‌... 


(இ - ள்‌;), எம்‌.தி. தந்தையே ! தேவாீருக்கு அடைக்கலம்‌. எல்லா உயிர்தி 
தொகைகளுக்குர்‌ தந்தையே! சேவரீரூக்கு அடைக்கலம்‌. எல்லாத்‌ தலைவர்களுக்‌ 
கும்‌ முதன்மையானவ ரே ! தேவரீருக்கு அடைக்கலமென்று யா௫த்துக்கூ றி 
முறையிட்டார்கள்‌. சந்‌ இரனைச்‌ சடையிலணிர்த சிவபெருமான்‌ திருமாலைக்‌ 
கருதித்‌ இருவுளமிரல் எ - ௮, (௨6௦) 

4 


முக்க ணெம்பிரா னிரங்கனு முளரிபூத்‌ தெழுந்த 
மைக்க ரும்புயல்‌ வண்ணனுக்‌ கெறுழ்வலி வாய்ப்ப 
வொக்க நின்றது தெய்வவான்‌ றோமல ருவந்க 
திக்கு மாமுகன்‌ றன்னொடுர்‌ திகைத்தனர்‌ தேவர்‌, 


(இ-ள்‌.) இரிநேத்திரங்களையுடைய எமது வெபெருமான்‌ திருவுளமிரங்க 
வும்‌, கரியநீலமேக கிறமுடைய திருமாஜுக்குப்‌ பெருவல்லபமுண்டாக, கெய்‌ 
வீகம்‌ பொரும்‌ திய சிறந்த தேரானது சமானமாக கின்றது, தாமரைமலரில்‌ 
வசிக்கும்‌ இறந்த நான்குமுகங்களையுடைய பிரமனுடன்‌ தேவர்கள்‌ அதனைக்கண்டு 
பி.ரமித்தார்கள்‌. ௭ - ௮. (௨௫௧) 

மடந்தை பாகனு மாமழை வண்ணனை நோக்கி ந 

* யடைந்த பேருவ கைப்பெருங்‌ கடலின னாகித்‌ 

தொடர்ந்த சிர்தையின்‌ வேண்டுவ சொல்லுதி யென்றான்‌ 

படாந்த வார்சடைப்‌ பண்ணவற்‌ கின்னணம்‌ பகரும்‌, 

(இ- ள்‌.) அப்பொழுது, பார்வதிபாகராகிய எவபெருமானும்‌ சிறந்த மேச. 
வண்ணராதிய திருமாலைப்பார்த்திு, பெரிய சந்தோஷப்‌ பெருக்காகய பெருங்‌ 
கடலில்‌ மூழ்னெவராூப்‌ பதிர்த திருவுள்ளத்தோடு, நீவிரும்பியவ ற்றைக கேட்பா 
யாக வென்றனர்‌. படர்ச்த செடிய சடையையுடைய சிவபெருமாஞக்குத்‌ திரு 
மால்‌ இவ்வகையாகச்‌ சொல்லுஇன்றார்‌. ௭-௮, (௨௫௨) 


சத்தி யோர்புடை. யிருக்கவும்‌ யானுமோர்‌ சத்தி 

யொத்தி டப்புரிர்‌ தருளினை யாதுபோ லுடையாய்‌ 
விச்சு கக்தனி யேறுளை யாயினும்‌ வினையே ப 
னத்த னித்திற லேறெனத்‌ தாங்குதற்‌ கருள்வாய்‌. 


(இஃ ள்‌.) என்னை யடிமையாக வுடையவரே! தேவரீருடைய சத்தி ஒரு 
பக்கலிலிறாக்கவும்‌ அடியேனையும்‌ ஒருசத்தியை யொப்பாகச்‌ செய்தருளினீர்‌.. 
அதுபோலலே, ஒப்பற்ற ஞானசொரூபமாகய இடபவாகனத்தையுடைத்தா 
யிருககின்றி ரானபோதிலும்‌, அடியேனும்‌ அத்தகைய ஒட்பற்ற வலிதங்கிய, 
இடபம்போலச்‌ தேவரீர்‌ திருமேனியைப்பரித்தற்கு ௮ தீக்கிரடிக்கவேண்ம்‌. 


என்ப தாயவீ தளித்‌ தனை நின்னையெஞ்‌ ஞான்று 
மென்ப தத்துணை மறப்புறா தருடர வேண்டு 
மின்ப டுந்திறல்‌ வேணியோ யென்றனும்‌ விமலன்‌ 
றன்பெ ருந்திருக்‌ கருணையா லவற்கவை தந்தான்‌, 
(இஃள்‌.) என்று சொல்லுவதாகிய இவ்வரத்தைச்‌ தட்து, எக்காலத்தும்‌ 
தேவரீருடைய மெல்லிய உபயபாதங்களை மற்வரமற்படி திருவருள்‌ புறரியவேண்‌ 
டும்‌, மின்னலை வீசுனெற வலியசடையையுடைய . சிவபெருமானே! என்றுச்‌ 


௬ ல்‌ 


௮௧௨ உப்தேசகாண்டம்‌. 


யாசிக்கவும்‌, புனிதராயெ சிவபெருமான்‌ தமது றந்த பெருங்கருணைத்திறத்தால்‌ 
அத்திருமாலுக்கு அவற்றை யதுக்கிரகிச்தனர்‌, எ- ஸு, (௨௫௪) 


ஓட்டு தேரெனத்‌ திசைமுகன்‌ றன்ஜனெடு முரைப்பக்‌ 

கோட்டு நான்மறைப்‌ பரியுகைத்‌ இயக்கினன்‌ கொடிஞ்சி 

நீட்டு தேர்நிலை தீரிந்தில மத்திகை நீட்டிப்‌ ட 
போட்ட னன்குல மலரயன்‌ புரவியம்‌ புறத்து, 


(இ-ள்‌. வெபெருமான்‌ இனித்தேரினை யோட்டுகவென்று நீான்குமுகம்‌ 
களையுடைய பிரம்னோடு திருவாய்‌ மலர்க்தருள, கூட்டமாகிய ஈான்குகேதப்‌ 
' புரவிகளையேறி யோட்டினன்‌. கொடிஞ்சியையுடைய உயர்க்ததேரானது நிலை 
்‌ இரிர்திலது, தன்கையிலேட் திய குதிரைச்‌ சம்மட்டியைநீட்டி, றெர்த தாமரை 

யில்‌ வஜக்கும்‌ பிரமன்‌ குதிரைகளின்‌ முதுகலெடித்தனன்‌. எ-று. (௨௫௫) 


வேத வாம்பரி தங்சளி னாவன வெருவிக்‌ 

காதி யோங்கலுக்‌ தி£ரிநின்‌ றசைந்தில காணா 

வோது சிந்தையின்‌ யாவரு முணாந்தனர்‌ வதனப்‌ 
ந்‌ போத கத்தினன்‌ செயலென யரவரும்‌ புலந்தரர்‌, 


(இ-ள்‌ தாவிச்செல்லும்‌ வேதமாகிய குதிரைகள்‌ தங்களாலாவனவரை 
யில்‌ பாய்க்து விரைந்து நடக்க முயன்றும்‌, சக்கரங்கள்‌ நின்ற நிலையிணின்று 
அசையவில்லை. அங்குள்ள தேவர்‌ முதலியயாவறாம்‌ அதனைக்கண்‌ மனதில்‌ 
ஆலோசித்தவர்களாய்‌, இது யானைமுகமுடைய கணேசப்பெருமான்‌ செய 
லென்று எல்லோரும்‌ மனம்‌ வருந்தினார்கள்‌. ஏ- அ. (௨௫௬) 


குருத்தி ளம்பிறைக்‌ கண்ணியோன்‌ றன்மகற்‌ குறித்துக்‌ 
கருத்தி னோர்ர்துள யாவையுங்‌ கொடுத்தனன்‌ கமழ்பூக்‌ 
தருத்த லத்தினோ ரயனொடு மருச்சனை தந்தார்‌ 

மருத்து ழூாயினோ னவ்வணத்‌ தொழுதுள மகிழ்ந்தான்‌, ப 


(இ-ள்‌) மிக்க இளம்பிறைச்‌ சந்திரனைச்‌ இரோமாலையாக வணிந்த வெ 
பெருமான்‌ தமது மூத்தகுமாரராகிய கணபதியைக்‌ குறித்து மனதிற்‌ கருதியவற்‌ 
றையெல்லரம்‌ உபகாரஞ்‌ செய்தளிதீதனர்‌. மணஞ்சிச்‌ அம்‌ மலர்களமைந்த கற்பக 
விருகூஷத்தையுடைய சேவலோக்த்‌ இலுள்ள அமரர்கள்‌ பிரமனோடும்‌ கணபதியைப்‌ 
பூசித்தார்கள்‌. வாசந்தங்கெ துளசிமாலைதரித்ச திருமால்‌ ௮வ்வகையே அவ 
ரைப்பணிக்து: மனங்களித்தனர்‌. எ. று, (௨௫௭) 

1 த்த 

மூத நிர்துணா கயமுகன்‌ மூடிகத்‌ தெழுந்தான்‌ ட 
சூத மாமுத றடி.ந்தவன்‌ றோகையி னிவர்ந்தான்‌ 
சீத ரன்பெருங்‌ கலுழனிற்‌ சிறந்தனன்‌ சிறைப்பா 


லோதி மத்தினோ னோதிம முகைத்தன >ொருபால்‌,, 

(இ-ள்‌) முற்றறிர்துணருக்‌ தன்மையுடைய பழய யானைமுகக்கடவுள்‌ 
பெருச்சாளிவாகனத்தி லாரோகஃணித்தனர்‌. பெரியமாமர வடிவாயிருந்த சூர 
பன்மனைச்‌ சங்கரித்த குமாரசுவாமி மயில்வாகனத்திலேறினர்‌, திருமகளை மார்‌ 


ஷ்‌ 


இரிபுரவிசய்ச்‌ சருக்கம்‌ ௮௮/5௩ 


பித்நரித்த திருமால்‌ பெரிய கருடவாகன ஸஞூர்ந்தனர்‌. பால்போலும்‌ வெள்ளிய 


றகுகளமைர்த அுன்ன்வாசனத்‌ இனையுடைய பிரமன்‌ ஒருபுறத்தில்‌ அன்னத்‌ 


தை வாகனமாகச்‌ செலுத்தினன்‌. ௭- று, (௨௫௮) 


புரந்த சாதிய செண்மரும்‌ புடைபடுல்‌ கரடக 


. கரந்த ருங்களி முதிய வாகனங்‌ கடவ 


வரந்த ருந்தவ மெழுவரு மாசிவாழ்த்‌ தெடுப்ப 
விரங்கு மின்னிசை அமு நாரத ரிசைப்ப, 


(இ - ள்‌.) இச்திரன்‌ முதலிய - அஷ்ட திக்குப்‌ பாலகரும்‌ பக்கங்களிலே, 
மதசலம்பொழியும்‌ அ திக்கையையுடைய யானைமுதலிய வாகனங்களைச்‌ செலுத்த 
வும்‌, சரேஷ்டம்‌ பொருந்திய தவூகளாகிய சப்தரு௨கிகளும்‌ அ£ர்வசனஞ்‌ 
சொல்லி வாழ்த்தவும்‌, ஒலிக்கின்‌ ற இனிய இசைப்பாடல்களைத்‌ தம்புரு நாரதர்‌ 
பாடவும்‌, எஃ அ, (௨௫௧௯). 


விஞ்சை நாட்டவர்‌ மாகத ரெனவெதிர்‌ வியப்பக்‌ 
கஞ்ச யோனியை முதலினோ கைதொழக்‌ தகையேர 


னஞ்ச யின்றவன்‌ நிருமுன நடந்தரு ணந்தி 
யெஞ்ச லில்லதோர்‌ வேத்திரத்‌ திருக்கா மெடுப்ப, 


(இ-ள்‌) வித்தியாதரர்கள்‌ [மாகதர்‌] புகழ்பாரவோராக: எஇசே கின்று 
அதிசெய்யவும்‌, தரமமைமலரிலுதித்த பிரமனையொத்தவர்கள்‌ பணியகத்சச்சவரும்‌ 
ஆலாலவிஷத்தை யரும்‌ தியவருமாயெ சிவபெருமான்‌ திருமுன்னே நஈடம்துசெல்‌ 
லும்‌ திருகந்திபகவான்‌ குறைவில்லாத சிறப்புடைய ஒப்பற்ற பிரமபினைத்‌ தாய்‌ 
இய இருக்கர த்தையுயர்த்தி கடத்தவும்‌. ஏ - அ, (௨௬௦) 


தேவ அடர்‌ மூழக்குறச்‌ சில்லரிப்‌ டந்த! 

பாவு கட்படு சல்லிகை யோங்குறப்‌ படர்வான்‌ ' 
மேவு துள்ளொலி முருட்டொடு வெம்முழ வதிர 
வோவில்‌ பேரிய மாதிரம்‌ பிளப்பறின்‌ றொலிப்ப, 


(இ-ள்‌.) தேவதுச்துமி முழங்கவும்‌, சிலபருக்கைகளிட்ட பரந்தகண்ணை 
யடைய சல்லிகையொலிக்சவும்‌, படர்ந்த அகாயவரையிற்‌ செல்லும்‌ துள்ளிய 
வோசையுடைய முருட்டென்‌ வலிய மத்தளம்‌ அதிரவும்‌, கெடுதலில்லாத 
பேரொலிவாச்சியமாகயெ பேரிகை திசைகள்‌ பிளவுபடும்படி சப்திக்கவும்‌, ௭-௮. 


வளைக்கு மூாத்தொடு வலம்புரி வலம்பட முழங்கத்‌ 
தொளைக்கு லம்படு கருவியெண்‌ டிசையொடுிச்‌ தொடர 
முளைத்த வெண்பிறை வெள்ளெயிற்‌ திருங்கண மொய்ப்ப 
விளைத்த வெஞ்சினக்‌ கடவுளர்‌ தானைசூழ்‌ மிடைய, 


(இ- ள்‌.) வெற்றியுண்டாகும்படி. சங்குகூட்டங்களோடு வலம்புரிச்‌ சற்சல்‌ 
கரம்‌ கோஷஷிக்கவும்‌, தொளைக்கூட்டங்கள்‌ நிறைந்த (தொளைக்கருவியாகிய) 
வாத்‌ தியங்களினொலி அஷ்ட திசை களிலும்பரவவும்‌, வெள்ளிய பிறைச்சந்திரன்‌ 
மூளைச்தாற்போன்ற வெள்ளிய பற்களையுடைய பெரிய சிவகணங்கள்‌ நெருங்க 


“வும்‌, மிக்க கோபம்பொருர்‌ திய தேவசேனை புடைகுழ்ச்சிவரவும்‌, ௭ ௬ ௮௨. 0) 


௮/௪ உபதேசகாண்டம்‌. 


உருண்ட வாழியி னதிர்குரற்‌ பிரளய முடைத்திப்‌ . 
புரண்ட காலையின்‌ மலையின மும்மடி பொலிய 


வரண்ட ரும்புர மோரிடத்‌ தமாந்தன வந்நாண்‌ 


மூரண்ட ருந்திருத்‌ தேர்ட்‌ தெதிர்ந்தது முன்னி. 


(இ-ள்‌.) அதிர்குரலையுடைய பிரளயவெள்ளமான அ உடைபட்டுப்‌ புரண்‌ 
டகாலம்போல, தேரின்‌ உருண்ட ச௪க்கரத்தினால்‌ மலைத்தொகுதிகளும்‌ அடிபட 
வும்‌; வலிமைபொருந்திய அழகிய இரதமானது விரைந்து நடந்தது, அக்கா 
லத்தில்‌ மதில்கள்‌ சூழ்ச்த முப்புரமும்‌ ஓரிடத்‌ இலிரும்தன. ௭-௮, (௨௬௧9௪ 


அறுசர்க்கழிநேடி லடியாசிரியவிநத்தம்‌. 


மாயன்‌ மாயையி னிருங்கடற் படிந்தெழா வாளெயிற்‌ றசுரர்க்கன்‌ 
றேய கண்களுக்‌ திண்டிதற்‌ புயங்களு மிடக்துடித்‌ தனவன்ஜோர்‌ 
சேயி ழைக்குல மங்கையர்‌ மங்கலங்‌ சழன்றன சிறைக்காக' 


மாய்கொ டுஞ்சிறை பிணங்கவீம்ச்‌ தெழுவன முன்றிலங்‌ ண்டும்ல்வா்‌ 


(இ - ள்‌.) திருமாலின்‌ மாயையினாற்‌ பெரிய கடலிற்‌ படிந்து ம்‌ றால்‌ 
வெள்ளியபற்களையுடைய அசுரர்களுக்கு, அப்பொழுது பொருந்‌ திய கண்களும்‌ 
வலிய பராக்கிரமம்‌ பொரும்‌ இய தோள்களும்‌ இடப்பக்கத்தில்‌ அடித்தன. அவ்‌ 
வசுரர்களுடைய செவ்விய ஆபரணங்களை யணிக்ச மாதர்கள ௮ மங்கல குத்திரல்‌ 
கள்‌ கழுத்‌ நிவின்‌ ௮ கழல்வனவாயின. இறகுகளையுடைய காகங்கள்‌ ஆய்க அ 
வளைந்த சிறகுகள்‌ கோடி அவர்கள்‌ வாயில்கடோறும்‌ வீழ்ந்தெழுந்தன. ௪-௮, 


என்னை யாளுடை நாயகன்‌ பூசையா லெழுந்தகற்‌ பகமெல்லாம்‌ 
பின்ன ரெங்கனம்‌ போயின கண்டிலர்‌ பேரிருட்‌ கனவெல்லாம்‌ 
அன்ன லம்பெறக்‌ காண்பன வன்திநன்‌ னலத்தொடர்‌ காணாராற்‌ 


பொன்ன லங்கொளி மாளிகை யிருளொடும்‌ பொலிந்தன பகற்காலை, 


(இஃள்‌.) என்னை யடிமையாகவுடைய சிவபெருமான்‌ பூசாவிசேடத்தால்‌ 
விளங்யெ கற்பக விருட்சங்கள்யாவும்‌ அதன்‌ பின்னர்‌ யரண்டுச்‌ சென்றனவேோ 
ஒருவரும்‌ பார்த்தாரில்லை, அவர்கள்‌ இரவிற்கா ணும்‌ சொப்பனங்களெல்லாம்‌ 
அர்கிமித்தங்களா கக்‌ கரணப்படுவன வல்லாமல்‌ நன்னிமித்த சம்பந்தத்தைக்‌ கா 
ணாராயினர்‌. பொன்மயமாஇப்‌ பிராசிக்கன்ற மாளிகைகள்‌. பகற்காலத்திலும்‌ 
இருளோடு விளங்கின. ஏ-ு, (௨௬௫) 


மணிம திட்புரத்‌ தவரிவை நோக்கினர்‌ வருந்தின ரதுகாலே 
யணிம ணிக்களத்‌ தனையிரந்‌ தேத்தின ரரிமுத லிமையோர்க 

டிணித டஞ்சிலை குழைதர வளைத்துநீ செலுத்‌ அதி யம்பென்னாப்‌ 

பணிய வாக. குதைமடுத்‌ தேற்தினன்‌ பனிமதிச்‌ எடை பயக்‌ 


(இ - ள்‌.) ௮ழகய மதில்‌ சூழ்ந்த முப்புரச்சவர்‌ இவற்றைக்‌ தார்கள்‌. 
அப்பொழுது வருந்தினார்கள்‌. அழயெ நீலரத்தினம்போலிம்‌ ஸ்ர கண்டத்தை 
யுடைய வெபெருமானைத்‌ திருமால்‌ முதலிய தேவர்கள்‌ யாசித்துத்‌ அதிசெய்‌ 
தார்கள்‌. வலியவிச ரலமான மேருமலையாயெ வில்லைச்குழையும்படி வளைத்தித்‌ 
தேவரீர்‌ அம்பினைச்செலு த அிகவென்‌ அ விண்ணப்பித்து வணங்க, குளிர்ச்தென்‌. 
யெ சம்‌ திரனையணிந்த சடையையுடைய சிவபெருமான்‌, சர்ப்பமாயெ வாசு). 
யைவில்லின்‌ குதையைவளைத்‌ தேற்றினார்‌ எ ஃ ௮, பது (௨௬௬) 


இரிபுரவிசயச்‌ சருககம்‌. ௮௧௫ 
்‌ இடத்தி ருக்கர மேருமால்‌. வரைச்சிலை யேந்தியூன்‌ நியதன்னோன்‌ 


- மடற்ச ரோருக வலம்படு மலர்க்கரம்‌ வாளிசு ற்‌ தியதாங்கண்‌ 
புடைத்த வெம்முலை யிமாசலை திருமுக கோக்கினன்‌ புன்மூரறி 
படுத்து நோக்கின னெழுந்தது புரமெனு மூன்றினும்‌ படலைத்தி, 


(இ - ள்‌.) அவ்விறைவனுடைய இடது திருக்க மானத்‌ பெரிய மேருமலை 
யாயெ வில்லைத்‌.தாங்கி பூன்றிபது, இதழ்களையுடைய தாமரை மலர்போன்ற 
வலத்திருச்கரமானது வெற்றிபொரும்திய அம்பினைச்‌ கவர்ச்தது. . அப்பொழுது 
பூரித்த வலியதனங்களையுடைய இமாசல புச்‌ திரியாராகய உமாதேவியாருடைய 
திருமுகத்தைரோக்கிப்‌ புன்னசைசெய்து கடைக்கண்‌ சாத்தியமாத்திரமே முப்‌. 
புமக்களிலிம்‌ படலைத்‌ தீயானது எழுர்த அ. [படலைஃபரந்தவடிவு.] எ- அ, 


அருப்ப வெண்ணிறக்‌ அய்யிடைப்‌ பெருங்கன லடுத்தென வணிஞார 
அருத்த ப கொழுர்துற வெண்ணிறத்‌ தடலையி னொழிந்தற்ற 
திருத்து மாணிதிச்‌ செல்வரா யிரப்பவர்க்‌ களித்அறாத்‌ தியோரதம்‌ 

பெருத்த செல்வநீத்‌ தொழிந்தென மடிற்தவப்‌ பெருரகர்ப்ட ரமூன்றும்‌ 


(இ. ள்‌.) வெண்ணிறம்‌ பொருந்திய அற்பமாயெ [ துய்‌] அ ற்கும்பஞ்சின்‌ 
அனியில்‌ பெருந்‌ இயடைந்தாற்போல, அழகிய புன்னகையின்‌. றெழு தத 
கோபாக்கினிக்‌ கொழுந்து பொரும்த, அப்பெரிய நகரங்களாதிய முப்புரங்களும்‌, 
திருத்தமாயெ பெரிய பஇிச்ீசெல்வராயிரும்தும்‌ யாசி த்தோர்‌ ககுக்‌ கொடுத்தல்‌ 
புரியாத கொடியோராகிய உலோபிகளுடைய, பெரிய செல்வமான அ நீங்கச்‌ 
சென்றா ற்போல வெண்ணிறந்தங்யெ சாம்பராயொழிர்‌ தபோயின. எ. ண, 


ஆன மாயையி னகப்படா தரனடி யருச்சனைக்‌ குரியோரா 

மோன மாதவ ராகிய மூவரு மாரிதிமைப்‌ புனற்பூத்த 

தேன வாமலர்த்‌ தாமரை யொத்ததம்‌ மனையொடுஞ்‌ சிறப்புற்றார்‌ 
பான லங்கருங்‌ கண்ணியோ ரிடத்தனை யடைந்தனர்‌ பணிந்து றருர்‌, 


(இ-ள்‌.) ஆகிய திருமாலின்‌ மாயையில்‌ அகப்படாதவாகளாய்‌, சிவபெரு 
மான்‌ திருவடிகளில்‌ அர்ச்சனைசெய்தற்கு அன்புடையவர்களாய்‌, மெளனமும்‌ 
பெருந்தவநிலையு முடையவர்களாகிய (விரத்தன்‌ பரமயோகன்‌ குணபரனென்‌ 
னம்‌) மூவர்களும்‌, முரிகின்‌ ற அலைகளையுடைய நீரில்‌ மலர்ந்த வண்டுகள்‌ விரும்‌ 
பும்‌ தாமரைமலரையொத்த தமது மாளிகைகளோடும்‌ சிறப்புற்றிருக்தலர்களாய்‌, 
சீலோற்பலம்போலும்‌ கரிய அழயெ விழிகளையுடைய உமாதேவியாரை யிடப்பா 
கத்திலுடைய சிவபெருமானைச்‌ சார்க்து வணங்கி நின்றார்கள்‌. எ- அ. (௨௬௯) 


மெய்பொ டித்‌ தனர்‌ கண்கணீர்‌ ததம்பினர்‌ விம்மினர்‌ வியப்புற்றார்‌ 
செய்ய தாமரைச்‌ சேவடி யுளம்படச்‌ சிந்தைசெய்‌ தனர்நின்றா 

ரைய னாங்கவர்க்‌ குறித்துநீர்‌ வேண்டுவ யாவென வருள்‌ செய்தான்‌ 
பொய்யில்‌ கேள்வியோர்‌ நந்தியோ டிருங்கடை காப்பது புரிகென்றார்‌, 


(இ-ள்‌) உடல்புளகித்தார்கள்‌. கண்களில்‌ ஆடர்தபாஷ்பம்‌ பெருக்கினார்‌ 
கள்‌. பூரித்தார்கள்‌. சசதோஷித்தார்கள்‌. செவ்விய தாமரைமலர்போன்ற சிவந்த 
திருவடிகளை மன திற்பொருர்தத்‌ தியானித்தார்கள்‌. பணிந்து கின்றார்கள்‌. அப்‌ 
பொழுது வெபெருமான்‌ அவர்சளைரோக்கி நீங்கள்‌ விரும்புவன யாலையென்‌ னு" 


௮௧௬ உப்தேசகாண்டம்‌. 


வினவியருளினர்‌. பொச்ம்மையில்லாச நா ற்கேள்வியை யுடைய அவர்கள்‌ ஐயனே! 
அடியேங்கள்‌ நச்தியம்‌ பெருமானுடன்‌ திருக்கடைக்‌ காவல்புரியும்படி அருள்‌ 
புரிய வேண்டுமென்‌ மழலக எஃ ௮. ல 


வாலெர ளிப்படு கயிலையங்‌ திரிதரு சினகர மணிவாய்ந்த 

வால யக்கடை காப்பதி யாவர்க்கு மளித்தில மானாலு 

நூலி யற்கையி னுங்களை மகிழ்ந்தன மாதலி னுமக்கந்தக்‌. 

கோல வாயில்கரப்‌ பனித்தன மென்‌்றனன்‌ குளிர்சடைப்‌ பெருமானே. 


(இஃ ள்‌.) வெண்ணிறம்‌ பொரும்‌ நிய அழயெ கைலாயடிரியின்‌ திருக்கோயி 
லினது மணிகள்‌ பதித்த ஆலயவாயிலின்‌ காத்தற்றொழிலை எல்லோருக்குங்‌ 
கொடுத்திலோம்‌. ஆனபோதிலும்‌, சா திரமுறைட்படி நடந்த உங்களை மழ 
வுற்றோம்‌. அனபடியால்‌, அர்த மணந்தங்கிய அழயெ திருவாயில்‌ காக்கும்‌ 
தொழிலை உங்கட்குக்‌ கொடுத்தோமென்ன குளிர்ந்த சடையையுடைய இவபெரு 
மான்‌ வரங்கொடுத்தனர்‌. ௭-௮. (௨௭௧) 


பங்க யாசனத்‌ தவனையே முதலினோர்‌ யாவர்க்கும்‌ பனிவெற்பின்‌ 
மங்கை பாகன்வேண்‌ டினவர மியாவையும்‌ வரன்முறை பணித்தீக்கான்‌ 
பொங்கு முப்புரத்‌ தலைவராம்‌ மூவரைக்‌ கணத்தொடும்‌ புகவிட்டா 
னெங்க ணாயகன்‌ கணங்களோ டணிமணிக்‌ கயிலையி னினிதுற்றான்‌. 


(இஃ ள்‌.) தாமரைமலர்ப்‌ பீடத்தையுடைய பிரமன்‌ முதலாயெ தேவர்ச 
ளெல்லாருக்கும்‌, இமாசல புத்திரியாரை வாமபாகத்திலுடைய சிவபெருமான்‌ 
வேண்டியவரங்களைக்‌ கொடுத்தனர்‌. வரன முறையாக மேம்பட்ட முப்புமத்தி 
லிருக்து உசசீவித்த அச்றெந்தொர்‌ மூவரைச்‌ சிவகணங்களோடுசேர விடை தந்த 
னர்‌. எங்கள்‌ ஈரயகனாகிய சிவபெருமான்‌ அதன்பின்னர்‌, வெகணங்களோடு அழ 


திய நனரத்தின கி தமாயெ இருக்கைலாம்‌ இரிக்கு இனிதாக வெழுந்தருளினர்‌. 


பதும பீடிகைத்‌ திருமகட்‌ கிறைவனை முதலினோர்‌ பனிப்பிள ளைப்‌. 
புஅநி லாவணி வேணியோன்‌ றன்செய னினைந்தனர்‌ புதுக்கொண்டா 
ரெதுகொ டுந்துய ரடைந்தன நமக்கது அடைப்பதற ட்‌ 
முதிரு மாதவத்‌ தருமசுப்‌ பெற்றவர்‌ காப்பது முனிவாரோ. 


(இ - ள்‌.) செந்தாமரை மலர்ப்பீட ததுலுளள திருமகள்‌ கொழுஈனாகிய 
திருமால்‌ முதலாகிய தேவர்கள்‌, இளம்பிறைச சற்திரனையணிற்த சடையை 
யுடைய இவபெருமான திருவருட்‌ செயலைக்கருதி அதிசயித்தார்கள்‌. எந்தக்‌ 
கொடிய அன்பத்தையடைந்தோமோ. அசனைய கற்அதற்குச்‌ சிவபெருமான்‌ ஈடு 
வினின்‌ றனர்‌. முதிர்ம்த பெருர்தவஞ்செய்யும்‌ அரியகுழம்தைகளைப்‌ பெற்றோர்‌ 


வ 


அ. க்குழந்தைகளைச்‌ காப்பாற்றுதற்குக்‌ கோபிப்பார்களோ ? கோபிக்கமாட்டார்கள்‌ 


வெள்ளை வெண்பொடி யிகந்தவ ருருத்திர மாமணி வெறுப்புற்றர்‌. 
தெள்ளு மாமறை யஞ்செழுத்‌ தோதுமுர்‌ வெனருச்‌ எனைசெயயார்‌ 
பளள வா£கட னெடுநிலத்‌ சுர்‌ பற்பல புரிறதாலுங்‌ ்‌ ப்பத்‌ 


Ap 


கள்ள வாழ்க்கைய ராங்கவர்‌ கருத்திறை நினைப்ப துங்‌ கடனன்றே, 


லா எட 


திரிபுர விசயச்‌ சருக்‌ நம்‌, ௮௧௪ 


2. (இ-ள்‌) தாவள்யமான. இருவெண்ணிற்றைப்‌ பகைத்தவர்களும்‌, சிறந்த 

உருத்திராக்க மணியினிடத்தில்‌ வெறப்பெய்தியவர்களும்‌, பெருமைதங்கிய 
வேதத்திற்‌ றெள்ரிய பொருளாயுள்ள ீபஞ்சாக்ூரத்தைச்‌ சபிக்காதவர் களும்‌ 
சிவபெருமானை யர்ச்சியொாதவர்களும்‌, பள்ளமாயெ நெடிய கடல்‌ குழ்ர்த பெரிய 
பூமியில்‌ எண்ணிறக்சனவா௫ய அரியதவங்களைச்‌ செய்தபோதிலும்‌ கள்ளத்தன்‌ 
மைபொரும்‌ திய வாழ்க்கையை யுடையவர்களாவார்கள்‌, அவர்களே மனை தில்‌ ' 
இறைப்பொழுதாவது நினைப்ப இங்‌ கடனன்று, எ.- அ, (௨௪௪) 


எனமொ ழிக்கொடு மானத வாவியி னெர்தையெம்‌ பெருமானு 
மனனு வப்புற வருச்சனை வகுத்தனர்‌ பற்பல மகிழ்பெற்றார்‌ 
தனதெனும்பதத்‌ தடைந்தனர்‌ மன்னரிற்‌ றமைசெவித்‌ தனிப்பூட்கைக்‌ 
கனைகு £ற்களி அரித்தவன்‌ றன்மையாங்‌ கழறுதற்‌ கரிசன்றே, 


(இஃள்‌.) என்று. சொல்லிச்சொண்டு மானத£ர்த்தத்‌ இன்கரையில்‌ எமது. 
தம்தையாதிய சிவபெருமானும்‌ மனக்களிப்பெய்‌ தும்படி. பூசைபுரிக்து எண்ணி 
றந்த களிப்பையடைந்தார்கள்‌, தங்கடங்களுக்குரித்‌ தென்னும்‌ பதவிகளில்‌ ௮ 
சர்போலச்‌ சார்ந்தார்கள்‌.) தழைத்த செவியையும்‌ இிம்புரியணிர்த கோட்டை 
யும்‌. துதிசகையையுமுடைய: பிளிஅெற குமலையுடைய கயாசரனென்னும்‌ 
யானையையுமிதச்துடுத்த சிவபெருமான அ சிறப்பு நாம்‌ எடுத்துச்‌ சொல்லுதற்கரி 
தல்லவா? எ- அ. (௨௪.௫) 


திரிபு ரத்தவ ரொருங்கரும்‌ தருச்சனை செய்திகழ்க்‌ அத்துல 

யரிெ த னுந்தருப்‌ பெத்றிழந்‌ நனர்கண்டுற்‌ புரியருச்‌ சனை ப்பேற்றா 
அரிய ஈன்கணத்‌ தலைவராய்ப்‌ பொலிச்தன ருமையிடத்‌ தவற்பேரற்றித்‌ 
தெரித ரப்புரி பூசையா லிமையவர்‌ திரிபுரம்‌ தெறப்பெற்றார்‌, 


(இ-ள்‌) திரிபுராசுரர்கள்‌ ஒன்றாய்க்கூடிச்‌ சிவார்ச்சனைசெய்‌ ௮ பின்னர்‌ 
இகழ்ர்தன ரானபடியால்‌, அடைதர்கரிசென்று சொல்லுஞ்‌ செல்வத்தையடை 
யப்பெற்னும்‌ இழந்தவர்களானார்கள்‌. (அவர்களில்மூவர்‌) பூர்வத்திற்புரிர்த சிவா 
ம்‌ ட அப்பத்‌ சிபெரு மான்பால்‌ அன்பிற்குரிய ஈல்ல வெகணத்தலைவர்க 
ளாய்‌ விளங்கினார்கள்‌, உமாதேவியை யிடப்பாகத்திலுடைய அவ்விறைவனைத்‌ 
அதித்து, பல்ருமறியும்படி யிய ர்றிய வெபூசையால்‌ தேவர்கள்‌ தங்கள்‌ பகையாக 
முப்புரங்களும்‌ அழியப்பெற்றார்கள்‌, ஏ. ௮. (௨௭௪௬) 


பெறல ரும்பத மிழ்‌ சவா னவாசிவ அருச்சனை பெற்ப்பெற்றாங்‌ 
குறுபெ ரும்பதம்‌. புகுர்தன ரரியொடு சான்முகழ்‌ அயர்புத்தே 
ணஅம லா்ப்பமு தீகற்றிய பூசையாற றம்பத ஈணுகுற்றாு 

ரறலு வ ம. சடையினோன்‌ பூசனை யரிதெமக்‌ கெளிதன் றே, 


| (இ. ள்‌.) அடைதற்கரிய தங்கள்‌ பதவியை யிழந்த தேவர்கள்‌ சிவாரசசனை 
மீண்டும்‌ அடையப்பெற்ன; அதனாற்‌ பொரும்‌ இய தமது உயர்ந்த பதவிகளை 

யடைக்தார்கள்‌. திருமாலுடன்‌ நான்குமுகங்கையுடைய உயர்ந்த பிரமனும்‌ 

குற்றமகற்றிய நலல மலர்கொண்டியற்றிய பூசாபலத்தால்‌ தங்கள்‌ பதவியை 
யடையப்பெற்றார்கள்‌, கங்கையாறு ஊத்றெடுக்கன்‌ ற சடையையுடைய வெபெரு 


. மான்‌ பூசாமகிமையைச்‌ சொல்வது எமக்கு அரிதன்றி எளிதன்று, எ- அ, 0) 


108 


சக 


க] உபகேசகாண்டம்‌. 


ஆரு யிர்ப்பொறை யெடுத்துமா நிலத்துறி னவைகொலப்‌ பட்‌ டனபட்‌ 
வார்பு னற்சடைப்‌ புனிதனுக்‌ கருச்சனா வரன்முறை தரவேண்டு (டும்‌ 
மோரி னப்பெரும்‌ பூசனைக்‌ கருமமே முதலின வொருங்கயு 

மாச தற்குள பெருமைபெற்‌ நிசைப்பவ ரெம்மனோர்க்‌ கெளிதன்றே, 


(இ-ள்‌) அரிய உயிர்ச்சுமை தாங்கிப்‌ பேரியபூமியிலு இத்தால்‌ கொல்லப்‌ 
பட்டனலாம்‌. அப்படியாயினும்‌ நீர்ப்பெருச்கமைர்த சடையையுடைய சிவபெரு 
மானை வரன்முறையே அர்ச்சனை செய்யவேண்டும்‌. ஆலோசிக்குமிடத்தில்‌ அவ்‌ 
வர்ச்சனைத்‌ தொழிலே கருமமுதலியவற்றை ஒருசேர உதவும்‌. ஆனபடியால்‌ 
அவ்வர்சசனைக்குரிய பெருமையையெய்‌ இ விளக்கிச்சொல்வோர்‌ யாவர்‌? அது 
எம்மைப்போல்வார்ச்கு எளிதானதல்ல, எ. ஸு, (௨௪௮) 


மனித ராயினும்‌ வாளெயிற்‌ றசுரரே யாயினு நெடுவானிற்‌ 

புனித ராயினும்‌ லிஞ்சைய ராயினு மியக்கரா யினும்போற்றற்‌ 

கினிய மாதவ ராயினு நாகர்கம்‌ தருவரா யினுமெம்மான்‌ 

பனிம லர்ப்பதத்‌ தருச்சனைக்‌ குரியரைப்‌ பரசுறக்‌ கடவாரே, 41: 

த்‌ 

(இ-ள்‌.) மணிதர்களானாலும்‌ ஒளிதங்யெ பற்களையுடைய அசுரர்களானா 

அம்‌ பெரிய ஆகாயத்தில்‌ வ௫க்கு£ தேவர்களானாலும்‌ வித்தியா தரரானாலும்‌ இயக்‌ 

கர்சளானாலும்‌ துதித்த ற்கனியராகிய பெருந்தவசிகளானாலும்‌ நாகர்களானாலும்‌ 

கந்தர்வர்களானாலும்‌ எமது சவபெருமானடைய குளிர்ச்சிவாய்க்த தாமமைமலர்‌ 

போன்ற இருவடிகளில்‌ அர்ச்சனை செய்தற்குரிய வர்களைத்‌ அ திசெய்யக்‌ கடமைப்‌ 

பட்டவர்கள்‌, ஏ.- று, (௨௪௯) 


திரிபுர வித்ய விட்டம்‌ முற்றிற்று. 





ந: 
ஆகச்‌ சருக்கம்‌ ௨௮ க்குத்‌ இருவிருத்தம்‌ க்‌ 


குலு 
ல்‌ 


இருபத்தொன்பதாவ அ 
அத்தகாசுரன்வதைச்‌ சருக்கம்‌, 





கலிநிலைத்துறை. 


மினனொத்‌ தொளிர்வா ளெயிற்றந்தக வெய்ய தீயோன்‌ 
பொன்னெத்‌ தொளிர்வார்‌ சடைப்புங்கவன்‌ பூசை போற்றி. 
வன்னத்‌ துளவோன்‌ முதற்றேன்‌ தியவானு தத்த 
கின்னற்‌ பூரிர்தா னதசூத னியம்ப லுற்றான்‌. 


(இ-ள்‌. மின்னல்போன்னு பிரகாசிக்கின்ற வெள்ளிய. யுடைய 
கொடிய தீயோனாயெ அந்தகாசுரன்‌, பொன்போன்ற பிரகாசிக்கும்‌ நெடிய 
சடையையுடைய சிவபெருமான்‌ பூசையைச்செய்து, நிறர்தங்யெ துளசிமாலை 
தரித்த திருமால்முதலாயெ தேவர்களுக்குத்‌ தன்பம்புரிக்தனன்‌. அச்சரிதையைச்‌ 
சூதமுனிவா மைமிசாரணிய முனிவர்களுக்குச்‌ சொல்லலாயினர்‌, எ - கி (௧) 


அத்ககாசானவகதைச்‌ சருக்கம்‌. க 


பெயரா வலியர்‌ தகனென்ரெொரு பேரி னின்றான 
புயலே அகிகர்த்‌ தரிசாசரன்‌ பொங்கு சேனை 
யயல்சூழ்‌ தரவர்‌ தகற்கந்தக னாய தேவை 
மயர்வற்‌ றதிறத்‌ தொடும்பூசை வகுத்து நின்றான்‌. 


(இஃ ள்‌.) நீங்காத வல்லபத்தையுடைய ' அந்தகனென்ற ஒப்பநற பேர்‌ 
பெற்று விளங்கியவன்‌ மேகத்திலுண்டாகும்‌ இடிபோன்ற அசுரன்‌ மிக்கசேனை 
யான து பக்கலிற்குழ, இயமனுக்கு இய மனாயெ சிவபெருமானை மயக்கமற்ற திட 
புத்தியோமிெ பூசைசெய்துகொண்‌ டிருக்தான. எ- னு, (௨) 


அரியே முதலா கியதேவரி னாவி நீங்கிப்‌ 

பிரியா வரனும்‌ பிறழாவலிப்‌ பேறு மூற்றூன்‌ 
விரிதா ருவின ( மலின்வெண்குடை மீவி எங்கப்‌ 
புரியா சனத்தற்‌ றவன்றன்னடி போற்ற நின்றான்‌, 


(இ கட திருமாலே முதலாகச்‌ சொல்லப்பட்ட தேவர்களால்‌, தன்னுயிரா 
னது நீல்இப்‌ பிரியாசவரத்தையும்‌, தவறுபடாத வல்லபத்தையும்‌ பெற்றனன்‌. 
விரிந்த கந்பகத்தருவின்‌ நிழலில்‌ சந்திரவட்டக்குடைமேலே பிரகா க்கச்செய்த 
சிங்காதனத்தில்‌ வீற்றிருக்கும்‌ இக்‌ தரனும்‌ தன்னடி பரவவிளங்கனான்‌, ஏ- அ, 


பைந்தா தளைகுல்‌ லையந்தாமனைப்‌ பண்டு பூத்த 
வந்தா மரையோ னையுமே வலினாட ல்‌ கொண்டான்‌ 
சந்தா டுபுயத்‌ தி தினவுற்றனன்‌ றந்த போரிற்‌ 
்‌ பிந்தா தவரில்‌-லையமர்க்களம்‌ பெற்று ளோரின்‌, 


(இஃள்‌.) பசிய மகரந்தத்தோடு அசைகின்ற அழகிய துளசிமாலை தரித்த 
திருமாலையும்‌ பூர்வம்‌ உலகங்களைப்படைச்ச அழயெதாமரை மலர்ப்பீடத்தை 
யுடைய பிரமனையும்‌ கட்டளையிட்டுத்‌ தொழில்செய்யக்‌ கொண்டனன்‌, சந்த 
னக்குழம்புபூசிய தோள்கள்‌ தினவெய்தினன்‌. மேற்கொண்டபோரில்‌ யுத்தகளத்‌ 
தில்‌ எதிர்த்தவர்களில்‌ இவனுக்குப்‌ பித்பட்டுப்‌ புறமுஅிகு காட்டாதவர்களொரு 
வருயிலர்‌. எ-று, (௪) 


எய்தா விடரெய்‌ தினராற்றல ல நின்னார்‌ 
மைதா மூமனத்‌ தனையஞ்சினர்‌ வானு னோகள்‌ 
பைதா ழநடித்‌ ட தனம்‌. பைத ஓற்ருர்‌ 
வைதா மெயிற்றந்‌ தகன்றன்னை மருங்கு சார்ந்தார்‌. 


(இ-ள்‌) தேவர்கள்‌ அதுகாறும்‌ அடையாத அன்பத்தையடைம்‌ அ இனிச்‌ 
சயோமென்ன வஞ்சகம்பொருர்‌ திய நெஞ்சையுடைய அந்தகாசுரனுக்குப்‌ 
பயந்து, காளிங்கன து பணாமுடி தாழும்‌ படி. ௮வன்சிரமிசைகடித்த இருமாலோடு 
வருந்தினார்கள்‌. கூர்மைபொருந்தித்‌ தாழ்ந்த பற்களையுடைய. அந்தகாசுரன்‌ 
பாலெய்திஞர்கள்‌. எ - அல்‌ . (௨ 


நின்னன்‌ நியெம்மைப்‌ புரக்தாள்பவர்‌ யாவர்‌ நின்னா - 
 வின்னுந்‌ அயரெய்‌ தினமென்பது மறுமை யெம்பாற்‌ 
- பன்னும்‌ பணியைத்‌ தலேக்கொள்ளுதம்‌ பாது காப்பாய்‌ 


மின்னுச்‌ தனிக்கூ ரிலைவிட்டு விளங்கும்‌ வேலோய்‌, 


3. 


(இஃள்‌.) மின்னுனெற ஒப்பற்ற கூ.ரீமைவாய்ந்த இலைவடிவேற்அப்‌ ar 
இக்கும்‌ வேற்படைதாங்யெ அந்தகனே! உன்னையன்றி எங்களைக்காத்‌ இிரட்டப்ப 
வர்‌ யாவருளா? உன்னால்‌ நாங்கள்‌ இன்னுந்‌ அன்பமடைந்தேோமென்பது உண்‌ 
டாகாமல்‌, உன்னுடைய கட்டளைப்படி நாங்கள்‌ பணிசெய்யப்‌ பெறுவரயாக. 


நீ எங்களைப்‌. பாதுகாப்பாயாச,. எ.- று, ப (ச) 


என்றா னிமையோ ரொடுசக்‌ சரமேந்து கையான்‌” 
குன்றா ய தடம்‌ புயநோக்‌ கினன்கூற்ற மன்னான்‌ தி 
பொன்ராம்‌ மணிமோ லிஅளக்‌ கினன்போற்றி முன்னர்‌ | 


கின்றான்‌ முகநோக்‌ னைன்மூ ரனிகழ்த்தி னானால்‌. 


த 


(இ.ள்‌.) என்று சக்கராயுதமேர்திய இருமால்‌ தேவர்களோடு கூடிச்சொல்‌ 
வினர்‌. [அந்தகன்‌ ] இயமன்போன்ற அந்தகன்‌ மலையையெொத்த பரந்த தன்‌ 
தோள்களை ரொக்கனென்‌. பொன்மயமாய்‌ இரத்தினங்களிழைத்த இரீடமணிர்த 
நரெசையசைத்தனன்‌, அஇித்தித்தன்‌ முன்னே நிற்கும்‌ திருமால்‌ முகத்தைசோக்‌ 
இப்‌ புன்ன கைசெய்‌ தனன. எ a, த ல்‌. (௭) 

அடுபோர்‌ வலித்திண்‌ டி றல்வா ளரியேறி யானே 

கெரொ ளுடைநீ விரெல்லோர்‌ களுங்கெண்டை யங்கட்‌ 


படுவால்‌ வளைச்செர்‌ துவர்ச்சே யிதழ்ப்பாவை மாசொத்‌ 
திடுவீ செனச்சொற்‌ றனன்பின்‌ னுமிசைப்ப தானான்‌. 


(இ-ள்‌. கொல்லத்தகீக போர்‌ வல்லபமாதிய அடங்காத பராக்கிரம 


முடைய அண்‌ூங்கவேறு யானொருவனே. அர்க்காலமுடைய நீங்களெல்லோராம்‌ 


அழயெ சேற்கண்டைபோலும்‌ விழிகளையும்‌ வெள்ளிய வளையல்களையும்‌ செம்‌ 
பவளம்போ லிம்‌ வாயையும்‌ செவந்த இதழைய முடைய மாதர்களைப்போன்‌ அ 
திரியக்கடவீ பென்றுசொல்லி மேலும்‌ கட்டளையிடின்றான்‌, ளஃ- னு, (௮) 


செந்தா மரைக்கட்‌ கடையஞ்‌ சனந்தட்டி யம்பொற் 

பைந்தா னையுமன்‌ னவர்க்கொத்‌ தபரிர்திறுக்தி 
' யந்தார்க்‌ கிளியென்‌ னமிழற்‌ தியமிக்கு லஞ்சூழ்‌ ஆலு 

கொந்தார்‌ குழலென்‌ னறும்பங்‌ கியுங்கோக்க மைத்து, 


(இ.ஸ்‌.) செவந்த தாமரைமலர்போன்ற விழிகளின்‌ கடையில்‌ மையெ 
“மூதி அழகிய பீதாம்பரமும்‌ அம்மாதர்கட்குரியனவாக விரும்பியணிக்து,. அழிய 
மலர்த்தாறுகளில்‌ வ௫க்குங்‌ ளிபோல வசனித்து, வண்டுகூட்டங்கள்‌ மொய்க்‌ 
கும்‌ மலர்க்கொத்தணிந்த கூந்தலையுடைய மங்கையர்களாக உமது தலைமயிர்களை 
ய்ஞ்‌ சீவிமுடித்தி, ௭ - ௮. Te (௯) 
பூணப்‌ பமிபொற்‌ பணியப்‌ பணிபூண்ப தன்றிக்‌. த 
காணப்‌ பெதினும்‌ முயிரின்‌ அகழிப்ப தண்டால்‌ A அன்‌ அத்து 
சேணப்‌ பதமே குதிரென்‌ றனனவ்ன தேவர்‌. TE 
நரணப்‌ படுவா ரலரா விநயம்‌ அ சென்றா. - வ அன்‌ 


அஃ 


(இ-௭.) அணிய த்தக்க அழப்‌ அப ரணங்கள்‌ அம்மாதர்க்குரியனவத்றை - 





அணிவதல்லாமல்‌ வேதுவகையாகப்‌ பார்க்கப்பெற்றால்‌, அன்றைய இனடெ Ei 


அட்‌ 
த அக அல. க 
ச 2 2 


மயிர்கள்‌ போகசம்பமெ, ஓ.திதா்மாகச்‌. செல்லச்சடவீர்கள்‌ என்று சட்ட 





௯ 


ஆ 


ஆ. 


அச்த்காகான்வதைச்‌ சருக்கம்‌, ௮௮/௨௧ 


செய்‌ தான்‌. அர்தத்தேவர்கள்‌ தா தீங்சனாயிரை விரும்‌ 
பிச்‌ காத்‌ அச்சென்றார்கள்‌. ௭ ௪ று, (5௦) 


க 


வெய்யோ னிவைசெப்‌ பலுமா ல்யன்விண்ணா ளோர்கள்‌ 
பொய்யா ய௯ப்‌ பிளையார்‌ ஈலம்போற்றி நின்றார்‌ 
மையா யமனக்‌ தினனந்‌ தகவாள ரக்கன்‌ 

செய்யர சினத்‌ வையும்பின்‌ னருஞ்செய்த டாத்தான்‌, 


(இ- ள்‌.) அந்தசாசான்‌ இதனைச்சொல்லவம்‌, திருமால்‌ பிரமன்‌ ச்ட்‌ 
தேவர்கள்‌, அது இடையையுடைய மங்கையருருவேற்று விஎங்கனர்‌, 
வஞ்சகசெஞ்சினையுடைய வாளேக்திய அந்தகன்‌ செய்யத்தகாத பலவகைத்துன்‌ 
பங்களைமேலுஞ்‌ செய்து வருத்தினன்‌. ௭-௮. I (௧௧) 


குயில்போன்‌ மொழிக்கொம்‌ பரன்னார்‌ குணங்கொண்டு மன்னோ. 
த ளெயிற்றர்‌ தகன்செய்‌ வனவாத்ற லாராய்ப்‌ 
ண்‌ மூடி. மக்‌ தரஞ்சென்‌ றனர்பண்டை யோர்மூன்‌ 


ள்‌ ெயினீ ற்ஈகைத்‌ ப பதத இியிரந்து நின்றார்‌, 
க்ஷ 


(இ-ள்‌) குயில்போன்‌ ற சொல்லையுடைய பூங்கொம்பையொச்தமாதர்களது 
குணங்கொண்ட பின்னும்‌, கூர்மைலாய்ந்த வெள்ளியபந்களையுடைய அவ்வட்த 
கன்செய்யுக்‌ துயரங்களைச்ச இக்கமுடியாதவர்களாய்‌, மெடியசகெரச்தையுடைய மச்‌ 
தர பர்வதத்தையடைச்அ, முற்காலத்தில்‌ ஒப்பற்ற முப்புரங்களுஞ்‌ சாம்பராகப்‌ 
புன்னகைசெய்த சிவபெருமானைச்‌ அதிசெய்து யாத்து நின்றார்கள்‌, எ-று, 


்‌ அங்கோல்‌ வளைபங்‌ கனருச்‌ சனைக்கன்பி னோராய்ச்‌ 
செங்கோ சனகத்‌ திருக்கண்‌ ணினன்றேவர்‌ யாருந்‌ 
- தங்கோல்‌ வளைக்கை கொடருச்‌ சனைதந்து நின்றார்‌ 
வெங்கோ லவிடைக்‌ கொடியோ னருண்மிக்கெ முர்தான்‌, 


(இஃள்‌,) அழயெ வளையலையணிந்த பார்ப்ப திபாகராயெ சிவபெருமானை 
யர்ச்‌ப்பதற்கு அனபுடையவர்களாய்‌, செர்தாமரை மலர்போலும்‌ விழிகளை 
யுடைய திருமால்‌ முதலிய தேவர்களெல்லோரும்‌, தமஅ அழகிய வளையலணிர்‌ த 
கைகளாற்‌ சிவார்ச்சனணை செய்திருந்தார்கள்‌, வலிய அழகமைக்த இடபக்கொடி 
யையுடைய சிவபெருமான்‌ திருவருண்‌ மிகுந்து எழுந்தருளினர்‌, எஃ ன, (௧௯) 


- “வள்ளே றியமுத்‌ தலைச்சூற்‌ படைமங்கை பாகன்‌ 
- வெள்ளே அகைத்தெய்‌ தலும்வே தபுராத னற்கும்‌ 
புள்ளே அகைத்தோற்‌ கும்விண்‌ ணேயபுத்தே ளிருக்கு 
முள்ளே தியிரைத்‌ தெழுந்தார வழுவட்டெ முந்த, 


(இ-ள்‌.) கூர்மையிக்க மு;தீதலைவேலாகிய குலத்தையுடையவரும்‌ பார்வ தி 
பாகருமாகிய சிவபெருமான்‌, வெள்ளிய இடபவாகனஷஹார்ந் கு. எழுர்தருளவும்‌ 
பிரமதேவனுக்கும்‌, கருடவாசனமுடைய விஷ்ணுவுக்கும்‌; ஆகாயத்‌ தில்‌ வ௫க்கும்‌ 
£ .. ஏணைத்சேவர்களுக்குஞ்‌ சந்ேதோஷவெள்ளமான ௮ உள்ளத்திலெழுச்து ஊத்றெ 
£ தெ அப்பெருக, ஏ. I (௧௪) 
.. கொலைவா ளெயிற்றர்‌ தகவா சுரன்கூற்ற மன்னா 
னிலையா விடர்செய்‌ தனனாற்‌ றலமாகி தின்றேங 


௮௨௨ ்‌  உபதேசகாண்டம்‌, 


கலைவாண்‌ மதிவாண்‌ முகப்பெண்‌ மைகரந்து நின்று 
முலையா வெமக்கின்‌ னலிழைப்‌ பதொழிக்தி லானை. 


(இ-ள்‌) கொலைத்தொழில்‌ புரியும்‌ வாள்போலும்‌ பல்லையுடைய அந்தகா 
சரன்‌ இயமனையொத்தவனாய்‌, ஈாங்கள்‌ ஓரிடத்தும்‌ நிற்காமல்‌ அன்புசெய்த 
னன்‌. சகியாது வருந்துகின்றோம்‌. வெள்ளிய கலைகளையுடைய சர்‌ இரன்போன்ற 
ஒளிவாய்க்த முகத்‌ திப்‌ பெண்மைச்‌ தன்மைவ?த்அி மறைந்து வதித்திறார்‌ தும்‌, 
எங்களுக்கு நீங்காத துன்புசெய்வதை நீங்களுணில்லை, ஏ- ஸு, (சம) 


அதுகாத்‌ தெமதா ருயிர்க்கன்‌ பினிரங்கி யைப 
புஅவாழ்க்‌ கையளித்‌ தவனோச்‌ சியபுண்ட ழும்பின்‌ 
முதகாற்‌ அதியன்‌ னஅசெய்‌ யமுயன்றி லாயே 
லெதுகாட்‌ கரையே றுதுமென்‌ றெடுத்தேத்தி னாரால்‌, 


(இ . எ.) ஐயனே! எங்கள்‌ அரியவுமிரை அத்அியரத்தினின்‌ அம்‌ காத்து 
அன்போடு இிருவுள்ளமிரங்கிப்‌ புதிய வாழ்வினைய நுக்ிெித்அ, அவனடித்த 
புண்களின்‌ தழும்போகெடடிய முதுகினை யாறச்செய்தருள்வீராக. அங்கனம்‌ 
திருவருள்செய்யத்‌ திருவுளமியையாவிடின்‌, அடியேங்கள்‌ எந்தக்காலத் தில்‌ இத்‌ 
துயர்ச்கடலிணின அம்‌ பத பப்ப அணி ப பதித்‌ துஇசெய்‌ 


தார்கள்‌, எ - ௮, 2 (௧௬) 


புரமூன்று தழற்பட வாணகை பூத்து சின்ற 
சிரமேந்து கரத்‌ தின னங்க த சிந்தை செய்யா 
வரனோங்கிம வானருண்‌ மாமட மங்கை யேவற்‌ 


கரவால்வளை யாரொடு நீவிர்‌ கரத்தி ரென்றான்‌. 


(இ-ள்‌. திரிபுரங்களும்‌ எரியும்படி ஒள்ளிய புன்னகைசெய்து, பிரமெத்‌ 
தைக்‌ சகையிற்றாங்யெ வெபெருமான்‌, அவர்கள்‌ பிரார்த்தனேயைத்‌ திருவுளம்‌ 
கொண்டு ஜெப்புமிக்ச இமாசலமன்னன்பெற்ற பெருமைதங்யெ இளமங்கையா 
கிய உமாதேவியாருடைய ஏவல்புரியும்‌ வெள்ளியவளையலணிந்த கையையுடைய 
மங்கையர்களோடுஞ்‌ சேர்ந்து, நீங்கள்‌ அவனுக்கு மறையக்சடவீர்சளென்று திரு 
வாய்‌ மலர்ந்தருளினர்‌. ஏ. னு, ்‌ (௧௭) 

உமையாளுயிர்ப்‌ பாங்கியர்‌ பாங்கி னுவந்து நிற்பி 

னுமையாங்கவ னின்ன லிழைத்திட கோக்கி னானே 

லிமையாமுன மன்னவன்‌ போரவலி யென்ப கொன்றை . 

யமையாதுமக்‌ கந்நிலை யஞ்ச லளித்து மென்றான்‌. 


ட 


(இ-ள்‌) உமாதேவியாருடைய உயிர்த்தோழியரோடி களித்து வூப்பீரா 
மல்‌, உங்களை அங்கே அவ்வரந்தகன்‌ துன்புசெய்யக்‌ கரு தின மாத்‌்திசமே 
இமைக்குங்‌ காலத்திற்கும்‌ முற்பட, அவனுடைய 'போர்வல்லபமென்ப து ஒரு 
சிறிது மமையாமல்‌, உங்கட்கு அக்காலத்தில்‌ வட்ல பள்‌ தது சிவபெ 
ருமான்‌ கூறியருளினர்‌, எ-று, (கு) 

இருளுங்கறைக்‌ கண்டன வாக்கென வனறி ரங்க ழ்‌ 
யருளும்படி நின்றன னாங்கத ரக்கனோரா .. ப 
மருளுந்தனி நெஞ்சொடு வெஞ்சின மாறு கெரண்டா. .. தடப்‌ 
ஓருளும்புரி வார்சடை யோன்றிறத்‌ துண்மை. யோர்வான்‌,. த 


8 ற 


்‌ | அதீ தகாசுனவதைச்‌ சருக்கம்‌, ௮௩ 


(இ-ள்‌) இருணிறம்தறங்யெ நீலசண்டத்தையடைய சிவபெருமான்‌ அத்தே 
வர்களுச்காக அப்பொழுது மனமிரங்கித்‌ இருவராள்புரியத்‌ திருவுள்ளங்கொண் 
டனரென்பதை அந்தகாசுரன்‌ உணராதவனாகி மயக்செய்‌ திய ஒப்பற்ற மனத்தி 
டன்‌ கொடுங்கோபம்‌ பொருந்‌ திய பகைமையெய்‌ இ, புரிர்து புரள்கன்ற நெடிய 
பல்‌ தப்‌ சிவபெருமான்‌ திறத்தில்‌ உச ுது ஏ, னி 12) 


% 


வெளிப்ப கொண்டொரு மந்தர 'வெற்பி னெய்தி 
வள்ளைக்குழை மங்கைய ரென்ன வளந்து நின்ற 
பள்ளத்திருப்‌ பாற்கட லோன்முதற்‌ பண்ண வர்க்கன்‌ 
அள்ளப்பய மெய்துற வெம்மை யுடற்றி நின்றான்‌. 


(இ - ள்‌.) வெள்ளமென்னுக்‌ கொசைகொண்ட சேனையோடு, ஒப்பற்ற மட்‌ 
அரமலையையடைநீது குண்டலமணிந்த வளளைக்கொடிபோன்த செவியை 
புடைய மாதர்கள்போலச்‌ சூழ்ர்துகின்‌ ற அழமாகிய திருப்பாற்கடலில்‌ துயிலும்‌ 
திருமால்‌ மூ.தலாகிய தேவர்களுக்கு மனதிற்‌ பயமெய்‌ தும்படி கொடுமைசெய்து 
கெக்ககிதபிக்தான்‌. ஏட... ௭ (௨௦) 


ல்‌ 
அன்னானடி ராடலுக்‌ கஞ்சியன்‌ னோர கன்று 
பொன்னார்கயி லைத்திரு வாயில்பு குந்து கின்றார்‌ 
பன்னாகம ணித்‌ துணை அ ாபுரப்‌ பங்க யத்தோன்‌ 
முன்னாவடு கக்கட வுட்கவன்‌ மொய்ம்பு ரைத்‌ து. 


(இ ள்‌.) அவ்வந்தகன்‌ போர்செய்த ற்குப்‌ பயக்தி அத்தேவர்கள்‌ மக்கர்‌ 
இரியைமீங்க அழகுபொரும்‌ திய இருக்கைலாயிரியின்‌ திருவாயிலையடைக் து நின்‌ 
ர்கள்‌. சர்ப்பங்கனையணிம்த பாதசரமாகக்கொண்ட உபயதாமரை மலச்‌ 
போன்ற பாதங்களையுடைய சிவபெருமான்‌ வடுகெக்கடவுளைக்கருதி அவ்வந்தகன்‌ 
வல்லமையை வெளியிட்டு, ஏ - அ, (௨௧) 


பன்னாகம்‌-காளி காளாஸ்திரி யமன்‌ யமதாதனென்னும்‌ விஷட்பற்களை 
யுடைய காகம்‌, அல்லது 18 ஏன்று பொருள்படும்‌, 


சென்று ந்றவ னாவி சகு தடு மாறு செப்பக்‌ 
குன்றொத்த புயக்கட வுட்குவெங்‌ கோப முற்றி 
யன்றற்றெறு. வாளெயிற்‌ றந்தக னாவி யுண்பா 

2 னென்றெொத்தெரி கட்கணத்‌ 1 மெய்தி னால்‌. 


(இஃ ள்‌.) ௮வனபாந்சென் ௮ ம கட்டளையிட, விரக்தி 
யைப்போன்ற தோள்களையுடைய வைரவக்கடவுளுக்குப்‌ . பெருங்கோபமெய்‌ தி, 
அப்பொழு அ அந்த அந்தகாசுரனுயிரைப்‌ பருகும்படி. சூரியன்‌ போன்று பிரகா 
இக்கும்‌ விழிகளையுடைய தமது கணங்களோமெ வைரவககடவுள்‌ அவ்னபா. 
அடைக்கனர்‌. எ - ௮. (௨௨) . 


. சகண்டானது இண்டிற லந்தகன்‌ கால னொப்பான 
கொண்டான்‌ வட வைக்கு நிகர்த்தெரி கோப வெந்த. 
மண்டாவமர்‌ தம்மின்‌ மலைந்தனர்‌ வாள ரக்கர்‌ 

-இண்டாடின ரஞ்னெ ரந்கரத்‌ தேவர்‌ யாரும்‌, 


- 


“ஆ 


. ம்‌ 
ஹன, ்‌ உபதேசகாண்டம்‌. 0% 


ப கிறத 


1 டும்‌ திர்‌ 








(௫ உள.) இயமனை யொத்தவனா னாகிய மிச்கவல்லப 39 டய அந்தகாசுரன்‌ 

- அதனைக்கண்டு, வடவாமுகாக்கினிக்குச்‌ சமான மாடி யெரி௫ல்‌ யே 
பாக்திணி கொண்டனன்‌. அதனால்‌ அவ்விருதிறத்த௫ாம்‌ நெருக்கித்‌ தம்முட்‌ ர்‌ 
செய்தனர்‌. வாளேக்‌ திய அசுரர்கள்‌ வருந்தினார்கள்‌. ஆதாய்வா கதி யே வர்க. 






ளெல்லாரும்‌ பயந்தார்கள்‌, எ ௮, ஆ 


முறிபட்டன வாளெயிற்‌ றக்தகன்‌ ன்ஸ்‌ 25" சேனை. 
றியி நற தண்டொடு சக்கரம்‌ பிண்டி பாலம்‌ ட | 
பொறிபட்டது மண்படு தூளி பெரதிந்த வானம்‌ பந்தல்‌ பல்டி 7. 
்‌ பறிபப்டீன செங்கதி மத து பச்சை A. 5 


(இ-ள்‌ வாள்போலும்‌ களைய டைய அந்தகாசர்னுடைய கெருக்யெ 
சேனைகள்‌ மூறிபட்டன. தண்டு சக்கரம்‌ பிண்டிபாலமுதலிய ஆயுதங்கள்‌ ஓடி. 
பட்டன. மண்படபுமுஇயான து எங்கும்‌ பரவிய து, ஆகாயத்தைமூடியத. சிவந்த 
கிரணங்களையுடைய குரியன்‌ தேரிற்பூட்டிய தாவிச்செல்லும்‌ பசுநிறந்தங்கிய.. 
குதிரைகள்‌ சடைதவறி ௨ வழுக்னெ, எ. அ. ட த்த (௨௪) 





துள்ளுர்திரை யோடு பரந்தது சோரி வாரி: க: 
னொள்ளுர்ித்‌ னின்றி நெடுங்கடல்‌ கோத்‌ வைப்புகள்‌ 
கள்ளுண்புலை யாக்கைய ராவி கழிந்து பட்டாள்‌ 
ருள்ளுஞ்சின' வந்தக னெஞ்சமு ருத்த முன்றான்‌. | 

(இ - ள்‌.) அப்பொழு அண்‌ டாகிய உதிர வெள்ளத்தைக்‌ கடலானது அடக்‌ 
இக்கொள்ளும்‌ திறனில்லாமல்‌ பெரிய கடலானது கலந்து அலைக்கும்படி துள்ளு 
இன்‌ ற இலையுடன்‌ கூடிப்பரவிய த. கள்ளைக்குடிக்கும்‌ புலைத்தன்மை பொரும்‌ இய 
'உடலையுடைய அசுரர்கள்‌ உயிர்நீங்கி யிறந்தார்கள்‌; பினைக்கத்தக்க கோபத்தை 
யுடைய அந்தகாசுரன்‌ கோபித்துக்கொதித்தான்‌. ௭-௮, க பத்ர 


-வடுகக்கட வுட்பெருக்‌ தேவனும்‌ வாளெ யிற்றுக்‌ 
கடுவொத்தெழு மந்தக னோடு கனன்று கின்றா 

னடுவுற்றன ன்‌. வெள்ளிகை தந்தரு ணன்ம ருரு. 2 
கொடுபெற்றன ராவி பிறந்தவக்‌ கொண்ட னொப்பாற்‌,. அரு 
(இஃ ள்‌ வைரவக்‌ கடவுளாயெ பெருவ்ல்லபமுடைய தேவனும்‌ வாட்‌ 
படைபோலும்‌ பல்லையுடைய விஷத்சன்மையோடோக்கிய அந்தகா சாலே 
கோபித்‌ துப்‌ போர்க்கு நின்றனர்‌. வெள்ளியாகிய. சுக்கிரபகவான்‌. போர்க்களத்‌ 
இடையே யெய்திக்கொடுத்த கல்ல அமிர்த சஞ்சலி டருக்‌இனால்‌, முன்னேயிறம்‌ த 
மேகநி றக்தங்கிய அவவசுரர்கள்‌ மீண்டும்‌ உயிர்பெற தெழுக்தார்கள்‌, எ - த 0. 


்‌ ட: அக்கண்மய மில்லவ ராவி யடைந்த வாறு ப்ட்‌ . A - 
திக்கண்ணி கெடுஞ்செரு வன்னவர்‌ செய்த வாறு: 
முக்கண்ண னுணர்த்தனன்‌ வெள்ளியை; முன்ன ர்ள்ளி,' ல 
விக்சன்றில ¥னொய்தி னெடுத்த விழுங்கி னால்‌ ட இத ஞ்‌ 


டர. 


மீ (இ “ள்‌. பட்சமில்லாத அவ்வசுரர்கள்‌ உயிர்பெற்ற வகையும்‌, அச்சடி! 
யோ திசைகடோ அங்‌ கலந்து பெரும்போர்புரிக்த வகையையும்‌, திரிகேத்‌, ய்‌ 
களையுடைய சிவபெருமான்‌ திறாவுளத்‌திணர்ம்‌ த (அவனால்‌. அத்‌அன்பங்கள்‌. 
பெருகுதலின்‌ அவத்தையகத்ற) முற்பட வெள்ளியைவாரி பத்து 

படாமல்‌ இலேசாச கவற வட்தத ம்‌ தன்ட ஏ வூடி ப பப்‌ oo 





ச 


“ விற்க 


ள்‌! ்‌. 104 


அதீதகாசுரன்வதைச்‌ சருக்கம்‌, ௮௨௫ 


மல்லாடு தடம்படு திண்புய மாக ணத்தோர்‌ ஷி 
கொல்லாவசு ரப்பெருந்‌ தானைகு றைத்த அத்தார்‌ 
செல்லாவடு கத்தனி ஈாதனுர்‌ திண்டி றற்போர்‌ 
வல்லானு வப ரூழிம லைந்து நின்றார்‌, 


(இ - ள்‌.) மத்போர்புரியும்‌ பரந்த வலியதோள்களையுடைய பெரியகணத்‌ 
தலைவர்கள்‌, கொல்லமுடியாத பெரிய அசரச்சேனையைக்‌ குறைவுறும்படி, 
வெட்டியழித்தார்கள்‌. பிறர்வல்லபம்‌ தம்மி௮ செல்லாத ஒப்பற்ற வைரவப்‌ 
பெருமானும்‌, திண்ணியவலிய போர்புரிதலில்‌ வன்மையுற்றோனாயெ அம்தகா 
எமனும்‌ ஒருவரோடொருவ ரெதிரம்‌ அ யுகாந்தம்போலப்‌ போர்புரிர்தார்கள்‌, () 


ஞாலப்படு. மன்னுயி கியாவுக டுங்க வழிக்‌ 

காலக்கட லென்னவ ருந்தறு கட்க டுந்தீ 
யாலத்திரு ளேறெனு மந்தகன்‌ றன்னை மின்னுஞ்‌ 
ப கலத்தொட குத்தியெ டுத்தனன்‌ றொெல்லை யோனே, 


(இ. ள்‌.) உலகிலுண்டா திய நிலைபெற்ற உயிர்கள்யாவும்‌ நடுங்கும்படி, பிர 
ளயகால சமுத்திரம்போல வரும்‌, அஞ்சாமையையுடைய ஆலாலவிஷத்‌ தினைப்‌ 
போற்‌ கறுத்தும்‌, ஆண்சிங்கத்தையொத் தும்‌ விளங்கயெ அந்தகர்சரனை, பழையேரி 

னாகிய வைரவக்கடவுள்‌ பிரகாசிக்கின்ற குலாயுதத்தாற்குத்தி. மேலே தூக்கிச்‌ 
ப்‌, அ ச (௨௯) . 
பதிக யெ னும்பரு வங்க டக்க 

முத்தாரை யயிற்படை கொண்டனன்‌ மொய்த்த சோரி 

கெய்த்தாரை யுணங்கி யொழுக்குற நின்ற நீதி 

பொய்த்தானை யுணக்கினன்‌ வெர்திறற்‌ பூத நாதன்‌. 


(இ-ள்‌ பத்தாயிரகோடி. வருஷங்கள்‌ கழிய, ககன்‌ பொரும்‌ திய ட்‌ 


குலமுனையில்‌. அந்தகாசுரனைத்‌ தாங்கினர்‌. நெருங்யெ உதிரவெள்ளமெல்லா 


மொழுஃ, ஒழுக்கமாக நீதிமார்க்கத்தினின்‌அ பொய்த்துத்தவறிய அந்த 
கனை, வெவ்விய வல்லபமுடைய 1 இகம்‌. கிறைவராதிய வைரவச்கடவுள்‌ 
உலர்த்தினா்‌. ஏ- ௮. (௯௦) 
முதலிக்கனை கெற்திலி ழிக்கனன்‌ மூட்டி வென்ற 
குதலைக்கொடி பங்கனி டத்தெதிர்‌ கொண்டு சென்றான்‌ 
விதலைப்படு வெர்திற லந்தக வெய்ய னைக்கார்க்‌ 
.. கதலிக்கொடி யாமென முன்னரிற்‌ காட்ட னானால்‌, 


(இ - ள்‌.) பூர்வத்தில்‌, க ்பவில்லிய £6 மன்மதனைத்‌ திருநெற்றிவிழியி 
லுூண்டாயெ தியைமூட்டி யெரித்துச்சயித்த, மழலைச்‌ சொல்லையுடைய பூங்கொ 


ஓபோனற உமாதேவிபாகராதிய சவெபெருமானிடத்தில்‌ நேரே தூக்கிச்சென்‌ றனர்‌. 


தட அ க்‌ அந்தகாகரனெனும்‌ நடுக்கமெய்தியிறாக்குங்‌ கொடியே னை, 
கரிய [சதலிக்கொடி ] ப பவத்‌ பது தல்‌ எஃ 


 கைகாலிடை தூங்குற வீங்குக டற்க டுங்கார்‌ 
மைகான்மணி கண்ட யர்தஃன்‌ வாய்வ முத்த 
'கெய்கானெடு முச்சிகைச்‌ சூற்பை நீக்கி நோக்கி 

_யுய்காரணம்‌ வேண்டுவ யாகொனு ரைத்தி யென்றான்‌, ப 


ரீ 


௮௨௬ உபதேசகாண்டம்‌: 


(இ-ள்‌.) அர்தகாசுமன்‌ (குலதுனியிலிரும்‌ தகொண்டு)  சைகாலும்‌ இடை 
யேதொயங்கும்படி யிருந்து, கடல்போலும்‌ கொடிய கருநிற தங்கிய விஷம்பொ 
ருக்திய ஸ்ரீகண்டத்தையுடைய சிவபெருமானை வாயா ற்று திசெய்ய, ரெய்பூசிம 
முத்தலையையுடைய குலாயுதத்தின்‌ ' முனையினின்‌றகற்றி அவனைப்பார்த்து, நி 


உச்விக்குங்காரணமாச யாதுவேண்டுவத? சொல்லுக வென்றனர்‌. ௪-௮, (9) 
இ 


மாதுக்கொரு பங்கனை யங்ஙன்‌ வணங்கி யைய 
பூதர்க்கொரு நாயக னாகுதல்‌ போற்றி நின்றே 
னீ தக்க தெனப்பணி யென்றுநி கழ்த்தி னப்‌ 
போதத்தலை யன்னவற்‌ நசி ரிந்த ளித்தான்‌, 


(இஃள்‌,) உமாதேவிக்கு ஒருபாகமாகவுள்ள எ்பெ கப 
ஐயனே! பூதகணங்கட்கு ஒப்பற்ற தலைவனாகுதலை விரும்பி கின்றேன்‌. தேவர்‌ 
இது சச்கதென்று கட்டளையிட்டருள வேண்டுமென விண்ணப்பித்தனன்‌. அப்‌: 
பொழுது. சிவபெருமான்‌ அத்தலைமைத்‌ தன்மையை அத அந்தகாசுரனுக்குப்‌ 
பிரசா இத்தருளினர்‌. எ. இஃ 5. (௯௯) 


மேற்படி வேறு. 


யிரசு ரன்றனை யுதரம்வைத்‌ தருளிய பெம்மா 

னுரவு மன்னவன்‌ செருக்கொழிந்‌ ததுகருத்‌ தணர்ர்தான்‌ 
மரபி னீட்டிய வருடமை யரயிரத்‌ இரட்டி 
்‌ விரவி நீங்யெ பின்னரின்‌ வெள்ளிடை விடுத்தான்‌. 


(இ-்‌.) சுக்ரெனைத்‌ இிருவயிற்றிலடக்கய வெபெருமான்‌, வலிதங்மெ 
அவனுடைய இறுமாப்பை விலக்கி யருளியதைத்‌ தஇருவுளத்துணர்க்து, முறைப்‌: 
படி நீடித்த பதினாயிரவருடங்கள்‌ கலந்துகழிர்தபிறகு, வெளியேவரும்படி (அச்‌ 

.ர்கிரனை) விடுத்தருளினர்‌, a= De (௬௫௪), 


முக்க ணாயகன றநிருவுத ரத்தொடு மயங்கிச்‌ 
சக்கி லத்தொடுந்‌ தோய்தலாற்‌ சுக்கிர னேனும்யேர்‌ 
தக்கு நின்றனன்‌ பார்க்கவன்‌ றயங்குநாட்‌ கிரகம்‌ 


பூக்க பேரொளி மழுங்குற விளங்கொளி: பொலிந்தான்‌. 


(இ-ள்‌ திரிகேத்‌ இரல்களையுடைய சிவபெருமான்‌ இருவயிற்நிந்பெொ 
௫ந்‌ தச்‌ சுக்கலெத் துன படிம வற்தமையால்‌, சக்பிரனெனனும்‌ பெயர்‌ இருத்த 
மாகப்‌ பொருச்தினன்‌. | பார்க்கவன்‌]: சுக்கிரன்‌ பிரகாிக்கன்ற இனத்தில்‌ இர 
கங்கள்‌ தமஅ பேரொளி மமுங்கும்படி விஎங்கு்ற தேஜஸோடு பொருந்தி : 
னான்‌; எ இ (௩௫), 


அட ரரப்புனை வேணியோற் கருச்சனை யயர து: 

பாட கன்றுதன்‌ னிலைபுகுந்‌ தடைந்தனன்‌ பன்னா 

மளா ரித்தடங்‌ கண்ணிய ருருவுகொண் டடைந்த 
ட நீத்தனர்‌ யாவருந்‌ ரதம்‌ பப டப்‌. 


| 


ப்ண்டாசுரன்வதைச்‌ சருக்கம்‌: [௨௮ 


(இ-ன்‌.) ஆன்ற சர்ப்பத்தையணிந்த சடையையுடைய சிவபெருமானை 
வர்ச்சனைசெய்‌ து, அந்தகன்‌ தனக்குற்ற அன்பநீங்‌ித்‌ தனக்களித்த தலைமை 
நிலைமையை யெய்‌ இனன்‌, பலகாலம்‌, நீண்ட அரிபரர்த விசாலித்த கண்களை 
_ யுடைய மாதருருவேற்ற தேவர்களெல்லாரும்‌ தங்கட்குற்த கொஷத்தை விலக்‌ 
கிச்‌ தத்தம்‌ பதவிகளையடைந்தார்கள்‌. எ. று, (௬௬) 

. அந்தகாகரன்வகைச்சருக்கம்‌ மூற்நிற்று, 





ஆகச்‌ சருக்கம்‌ ௨௯-க்குத்‌ இருவிருத்தம்‌, ௬௫௨௮. 





முப்பதாவது ப 
பண்டாசுரன்வதைச்‌ சருக்கம்‌, 





்‌ - 
இனிப்பு கன்றன யாவையு மொழியமற்‌ தின்னும்‌ 
பனிக்கொ டுஞ்சடைப்‌ பண்ணவன்‌ பூசனை பயின்று 
தண்ப்பெ ரும்பதம்‌ பெற்றன வுரைக்குதுர்‌ தவத்தீர்‌ 
கனித்த சிந்தையிற்‌ கேட்கெனப்‌ பின்னருங்‌ கழறும்‌, 


(இ-ள்‌.) இதுகாறுங்‌ கூறியவையாவும்‌ நீங்க, குளிர்ச்வொய்ச்ச வளைந்த 
சடையையுடைய சிவபெருமான்‌ பூசையைச்செய்து ஒப்பற்ற இறற்தபதவிகளெய்‌ 
திய சரிதையை இன்னுஞ்‌ சொல்லுகின்றோம்‌, தவசிர்தையுடையவர்களே! கணி 
வுற்றமனதோடுங்‌ கேட்கக்கடலிர்களென்அ சூதமுனிவர்‌ மேலுஞ்சொல்லத்‌ 
தொடங்கினர்‌. ஏஃ அ, (௪) 


. ககன முற்றன விளநிலா வெறித்‌ திடுங்‌ கயிலைச்‌ 
சிகர நீத்தெழு மகேச்சுர னுமையொடுஞ்‌ செல்லர்‌ 
நகைமு இழ்த்தல ரிருஞ்சினை ஈறுந்தழைப்‌ பொதும்ப 
ரகவை கோக்குவான்‌ கணத்தொடு மினிதெழுச்‌ தருள. 


(இ-ள்‌.) ஆகாயமளாவி, இளஞ்சர்‌ இிரிகையை வீசும்‌ இருக்கைலாயகிரி 
யையகன்அ எழுந்தருளிய சிவபெருமான்‌ உமாதேவியாரோடுஞ்சென்று ஒளி ,: 
விட்டு மலாந்த பெரிய இளைகளையும்‌ கறுமணமமைக்த இலைகளைய முடைய! மலர்ச்‌ 
சோலையைப்‌ பார்க்கும்படி. இவகணங்களோடும்‌ இனிதாக எழுந்தருள, ௭-௮. 


_ கனைகு ரற்சுரும்‌ பினத்தொடுந்‌ துதைந்தெழு கற்றை 
வனைம லர்க்குழ லம்பிகை மலாக்கரர்‌ தாங்கப்‌... 
_ புனைபு னற்சடை பெம்பிரான்‌ பொன்னடி சாத்த 
வனை ய சோலைமற்‌ தியாவையும்‌ பவித்திர மடைந்த, | 
(இ - ள்‌,) ஒலிக்னெ ற குரலையுடைய வண்டுகள்‌ கூட்டத்தோடு மூழ்கியெ 
முஏன்ற கற்றையாகிய அலவ்கரிக்கின்‌ ற மலர்களையணிர்க கூந்தலையுடைய உமா 
மிராட்டியார்‌ அம்மலர்களைத்‌ தமது இருக்கரத்‌ இற்றாங்கவும்‌, சங்காசலத்தைத்‌ 
தரித்த சடையையுடைய எமது சிவபெருமான்‌ அழகிய இருவடியில்‌ சாத்தவும்‌; 
அட்தச்சோலையமுழுவ தும்‌ புனிதத்தன்மை யடைந்தது, ஏ று... (௯) 


௮௨௮) உப்தேசகாண்டம்‌. .. 


குழைத்த மென்சினைக்‌ கொம்பாரும்‌ பொதும்பாகாப்‌ புடையோ 
ருழைத்தி ௬க்கரத்‌ தெந்தையை யுமையொடும்‌ வணங்கத்‌ 
தழைத்த மல்லிகைப்‌ பூங்கொடி தவழ்ந்தல ருயிர்க்கு 

மிழைத்த மென்கனிப்‌ படப்பைழுற்‌ றெங்கணு மெய்தி, 


(இ - அ.) தளிர்த்த மெல்லிய அரும்புகளையுடைய பூங்கொம்புகள்‌ சூழ்ந்த 
சோலையைக்‌ சாவற்றொழில்‌ செய்வோர்‌, மானேந்திய திருக்கரத்தையுடைய 
எம அ தந்தையாகிய வெபெருமானை உ.மாதேவியாரோடும்‌ பணிந்து ஏவல்புரிய, 
தழைத்த மல்லிகையின்‌ அழயெ கொடிபடர்ந்து மலர்கள்‌ சொரியும்‌ மெல்லிய 
கணிகள்‌ மிகுந்த சோலைமுழுஅம்‌ யாண்டும்‌ சென்றுலாவி, எ- அ, (௪) 


திருக்க ணோக்‌ன னெந்தைதன்‌ னிடம்படு தேவி 
யருட்க ணோக்கின ளாதலா லாங்கவை யனைத்து 
மருக்க நிற்பன.யாவையு மருத்தன வினிமேற்‌ | 
குருக்க வேண்டுவ யாவையும்‌ குருத்தெழு௩ அல்ல. 


(இ-ள்‌.) எமது தந்தையாகிய வெபெருமான்‌ தஇருச்கண்ணோக்கஞ்‌ செய்‌ 
தருளினர்‌. அவ்விறைவருடைய வாமபாகத்‌.இ லெழுந்தருளிய உமாதேவியாரும்‌ 
இருபாகோச்சஞ்‌ செய்தறாளினர்‌. ஆதலால்‌ அப்பொழுது அவை யெவற்றிலும்‌ 
மணகச்தருவன வெல்லாம்‌ மணஞ்செய்‌ தன. இனிமேல்‌ தளிர்விடவேண்வென 
வெல்லாம்‌ அப்பொழு து தளிர்விட்டெழுந்தன, எ - ௮. (௫) 


கனிய நிற்பன கனிந்தன முகையலம்‌ பொதும்பர்‌ 
பனிஈ அந்தளி ரீன்றன பூத்தன பசும்பொற் 
புனித மென்சனி தூக்கின பொலம்பணைச்‌ சினைக்க 
ணனிந ஹுங்கனி காலநீத்‌ தளித்தன நடுவண்‌, 


(இ - ள்‌.) பழுக்கவேண்டி யிருந்தனவெல்லாம்‌ பழுத்தன. அவ்வழடய 
சோலையிலுள்ள மரங்கள்‌ மொட்கெளையும்‌ குளிர்ச்சிவாய்ந்த மணமமைந்த தளிர்‌ 
களையுந்தற்‌ தன, மலர்ந்தன, பயெபொன்னிறந்தங்யெ பரிசுத்தமான மெல்லியபழ 
ங்களையேம்‌ தின. அழகிய இளைத்த ளெகளில்‌ மிச்ச ந அமணங்கமமும்‌ பழங்களைச்‌. 
காலங்கடம் தும்‌ இடையே கொடுத்தன. ௭-௮, (௪) 


சந்த வார்பொழிற்‌ நடம்பணைத்‌ தழைமுகத்‌ இன்ற 
பைந்த ளிர்ப்புறத்‌ திழிந்தன கடந்தன பசுந்தா 
அந்த ரும்பசும்‌ பொறறகட்‌ டொருங்குறக்‌ கவிழ்த்த 
சிந்து ரத்துக ளாமெனச்‌ சினைதொறுஞ்‌ சிறந்த, ப 


(இ - ள்‌.) -௮ழகய ரெடியசோலையில்‌ விசாலமான இளைகளிலுள்ள தழை 
களினுனியிற்‌ றந்தபசிய தளிர்ட்புறத் திலே இழிந்தனவாய்‌, பசியமகரம்தங்‌ 
கள்‌ கினைத்தற்சரிய பசும்பொற்றகட்டிலே ஒருசேரக்கவிழ்த்த சிர்துரப்பொடி 
போலக்ளைகடோ அஞ்‌ ஜறெக்தனவாகி விளங்கின, ஏ- அ. (2 


அள்ளி யப்புற மிழற்றிய வாரிருட்‌ பிழம்பை 
வெள்ள வேணியி னிடைப்படு வெண்ணிலாக்‌ குழவிப்‌ 
பிள்ளை வாணிலாக்‌ கவர்ந்ததப்‌ பெருநிலாப்‌ பரப்பை 
வள்ள னெஜ்தியங்‌ கட்கடை அுகர்வதோர்‌ மருங்கு, 


(2. 


ப்ண்டாசுரன்வதைச்‌ சருக்கம்‌, ௮௨௯ 


(இ-ள்‌) ' அப்புறத்திலே நிழல்செய்யும்‌ நிறைந்த விருட்டொகுதியை 
யள்ளியெடுத்து, வெபெருமான ௮ கங்காசலம்‌ பொருந்திய சடையினிடையே 
யுள்ள வெள்ளிய சர்‌இிரிகையைவீசம்‌ இளம்பிறைச்‌ சந்திரனுடைய ஒளிதங்யெ 
சந்திரிசையானஅ கவர்ம்‌கிகொண்ட அ. அப்பெரிய சர்இரிகையின்‌ ஒளியை, 
சிவபெருமானுடைய அழகிய திருநெற்றிவிழிபின்‌ கடைரோக்கான த பருகு 
வதும்‌ ஓர்புறத்திலுள்ள௮, எ- ௮. (௮) 


குழைப்ப சும்பொனி னவமணி குயிற்திய கொம்ப 
ரிழைத்த பேரொளி கலத்தலா லிராப்பக லென்ன 
விழைத்த சிந்தையிற்‌ பகுத்‌ அணர்ர்‌ தறிவரி தெல்முற்‌ 
றழைத்த பூம்பொழிற்‌ கேதுமற்‌ றறிவரோ தக்கோர்‌, 


(இ-ள்‌. தளிர்களாகிய பசிய பொன்னினிடத்தில்‌ நவரத்தின கசிதமா 
திய மலர்க்கொம்புகள்‌ உண்டுசெய்த பெருங்காற்தி விராவுவதனால்‌, இரவென்‌ 
அம்‌ பகலென்றும்‌ விரும்பிய மனத்தோடு பிரித்துணர்க்தறிதல்‌ ௮ருமையென்‌ அ 
சொல்வோமானால்‌, தழைத்துச்‌ செழித்துள்ள அம்மலர்ச்சோலைக்குக்‌ காரணம்‌ 
இஃ்சென்று மேலோரும்‌ துதி அறியார்கள்‌. எ ௬ அ. (௯) 


வெள்ளி வெண்டிரை தஅரைதிரைத்‌ திரங்குபால்‌ வேலை 
நள்ளு மந்தரர்‌ திரித்தமு தெடுக்குகா சாலங்கற்‌. 
றெள்ளு தேத்துழா யவனுருத்‌ தெறித்தபே ரமுதப்‌ 
புள்ளி யொத்தென மலர்ந்தன கருஞ்சினைப்‌ புன்னை, 


(இ-ள்‌) ணை ொன்போலும்‌ தாவள்யமான அலைகளையும்‌ துரையையும்‌ 
வரிசையாகக்காட்டி யொலிக்கின்ற பாற்கடலை மந்தரரியாயெ மத்தனாற்கடை 
க்து அமுதத்தை யெடுத்த அக்காலத்தில்‌, தெளிர்த தேனொழுகுகின்‌ ற துளசிமா 
லைதரித்த திருமாலுடலின்மேல்‌ தெறித்துவீசிய யெரிய அமிர்த பிந்துச்களைப்‌ 
போலக்‌ கரிய இளைகளையுடைய புன்னைமரங்கள்‌ புட்பித்‌ இருந்தன, எ.- ஸு, () 

புன்னை திருமாலும்‌, மலர்கள்‌ அமிர்த பிக்துக்களுமாம்‌, 


ஈர நாண்மல ரொருரினை மீர்ங்கனி யொருபாற் 
பூரி யேந்திய தொருசினை பொலங்கல னொருபா 
லார மேந்திய தொருசினை யிரப்பவர்க்‌ களிப்பான்‌ 
சாரு மன்பினர்‌ போன்றன தெய்வமாத்‌ தருக்கள்‌. 


(இ. ள்‌.) அங்குள்ள தெய்வீகம்‌ பொருக்இிய பெரிய தருக்கள்‌, குளிர்ச்சி 
வாய்ந்த அன்றலர்ந்த மலர்களொருகிளையாலும்‌, அழயெ பழங்கள்‌ ஒருளெயா 
லும்‌, பொன்னைத்தாங்கிகிற்கும்‌ ஒருளெையா லும்‌, பொன்னாலாயெ அபரணங்க 

ளைப்‌ பெற்றுள்ள ஒருளெேயா லும்‌, சந்தனத்தை யேக்திநிற்கும்‌ ஒருளெயாலும்‌, 
தம்மையாசிப்பவர்‌ க்குக்‌ கொடத்துதவப்‌ பொரும்‌ திய அன்புடையவர்களைப்போன்‌ 
றிருந்தன, எ- அ, (௧௧) 


பலங்கள்‌ யாவையும்‌ பொதிந்தன பாசடை பதப்‌ 
புலங்க ளெய்‌ அறா திருஞ்சினை ரெருங்கிமிப்‌ போகக்‌ 
குலங்கொண் மாநிதி பொஅக்கிறல்‌ குரவினர்க்‌ குதவா 
வலங்கு செல்வரை நிகர்த்தன மாம்பொழி லடவி, 


௮௩0 உப்தேசகாண்டம்‌, 


(இ - ள்‌.) அங்குள்ள மாமரச்சோலைகள்‌ எல்லரப்பழககளையும்‌ பெொதிம்‌ 
அள்ளனவும்‌, பசிய இலைகளைப்பரப்பிச்கொண்டு கட்புலங்கட்குக்‌ கண்டடையப்‌ 
பெருமற்‌ பெரிய இளைகள்‌ நெருக்கமாகி மேலேபுயர்ந்து, கூட்டமாகிய பெருஞ்‌ 
செல்வத்தை மறைத்து, தம்மையடுத்த வறிஞர்கட்குக்‌ கொடாமல்‌ வஞ்சிக்குஞ்‌ 
செல்வர்களைப்‌ போன்றுவிளங்கெ, எ. று, (௧௨) 


ஊடொ துங்கினாக்‌ கின்னிழ லினிதென வுதவித்‌ 

தோட விழ்ந்தபூங்‌ கரங்களுக கணித்தெனத்‌ தூணர்த்துப்‌ 
பாடி ரந்தனர்‌ கொண்மெனப்‌ பொன்பரப்‌ பினாபோற்‌ 
கோட ரந்தொறு மலர்ந்தன பொன்னிறக்‌ கொன்றை, 


(இஃ ள்‌.) பொன்னிறம்‌ தங்யெ மலர்களையுடைய கொன்றை மரங்கள்‌ 
தம்பாலடைக்தவர்களுக்கு இனிய நிழலை நன்றாகக்கொடுத்து, இதழ்கள்‌ விகடித்த 
மலர்கள்‌ கைகளுக்குச்‌ சமீபமாகத்‌ தொத்துகளையுடைத்தாய்‌, தம்பால்‌ யாரித்த 
வர்‌ கொள்ளக்கடவரென்று பொன்னைப்பரப்பி வைத்தார்போல, சோலைகடோ 
அம்‌ புட்பித்திருந்தன. ௭ - ௮, (௧௯) 

மறிக்கொ முங்கதிர்‌ முழுநிலா வாலிளங்‌ குழவி 

யெறித்த வார்சடை யெம்பிராற்‌ கனிதென லாக 

வெறித்த செங்கதிர்ச்‌ சிறுவரங்‌ கதுகொடு வெதும்பிக்‌ 

குறித்து நோக்குறும்‌ தன்மையொத்‌ தலர்ந்தன கோங்கம்‌. 


(இஃ ள்‌.) மான்பொரும்திய கொழுவிய இிரணங்களையுடைய வெள்ளிய 
இளம்பிறைச்சந்திரன்‌ பூரணசம்‌ இரிகையைவிசும்‌ நெடியசடையையுடைய எமது 
சிவபெருமானுக்கு இணிதென்று சொல்லும்படியாய்‌ விட்டமையின்‌, அதுகா 
பணமாகக்‌ கோபித்த சிவந்த கரணங்களையுடைய பாலகுரியர்கள்‌ மனம்வெதும்‌ 
பிக்‌ குறிப்பாகப்‌ பார்ச்குக்கன்மைபோலக்‌ கோங்கமலர்கள்‌ பூத்திருந்தன, எண, 


கார்த்தி கேயனக்‌ கடற்படு மாமுத றடிய ' 

மீத்த அம்புசெங்‌ குருதியின்‌ மிதந்திள மென்கால்‌ 
சாய்த்தி றுந்தொறு மசைந்தகன்‌ றடம்பணை குழைந்து 
பூத்த பாசடைக்‌ கிடையிடை பிண்டி.பூத்‌ தலாற்த, 


(இ- ள்‌.) இருத்திகாகுதனாகய குமாரக்கடவுள்‌, கடலினிடத்தேதோனறிய 
குரபன்மனாகிய அம்மாமரத்தைச்சே இக்க, மேலேததும்பிய செவ்விய உதிரம்‌ 
போல மிதந்து, மெல்லிய இளங்காந்றுவீசி அசைக்குந்தோ அம்‌ அசைம்து 
அகன்‌ ற விசாலமான கிளைகள்‌ தஸிர்விட்டு மலர்க்த பசிய இலைகளுக்கு இடை 
யிடையே பூத்தலர்க்த அசோமரங்களிரும்தன., எ அஃ  : (௧௫) 


ஒரர்‌ தாங்கிய வோழுதற்‌ றடம்பணை யுமிழ்ந்த 

வாரந்‌ தாங்கிய சனைதொறுங்‌ குடக்கனி வழங்கி . 

யீரர்‌ தாங்கிய சுருணையி னிருங்களை பொறுக்கும்‌ 

பாரக்‌ தரங்குறு மொருவனைப்‌ பொருவின பனசம்‌, 

(இ-ள்‌) அங்குள்ள [பனசம்‌ ] வேர்ப்பலாமரங்கள்‌, பக்சங்களி நராங்கெ 
வேர்முதலாக, பரந்த களைகள்தந்த உருட்சவொய்ந்த சிறுளைகளி லும்‌ குடம்‌ 
போன்ற பெரிய பலாக்கனிகளை த்தம்‌ து, அன்புபொரும்‌ இய கிருபையினால்‌ பெரிய 
| களைகளை ] சுற்றத்தாரைக்காப்பாற்றும்‌ பாரத்தைத்‌ தாங்குகின்‌ ற ஒருவனை 
யொரச்திருந்தன, ஏ.- அடி ் (ச) 


பண்டாசுரனவதைச்‌ சருக்கம்‌. ௮|௩க 


ஒருங்கு வார்கலை மதிபிதிர்த்‌ இருட்டிய வனைய 
வரும்பு முல்‌ ப்‌ பந்தரி னிடைமிடைந்‌ தலர்ந்தி 
பிரி்து சேயொளி யுடுக்குலம்‌ பிறழ்ந்தக னெடுவான்‌ 
நிரிர்து தூண்டமிட்‌ டகனிலங்‌ டப்பன இவனும்‌, 


(இஃ ள்‌) மெடியகலைகளையுடைய சந்திரனை யொருசேரப்பிழிர்து உருட்‌ 
டினாற்போன்ற மேலேயரும்பிய முல்லைப்பந்தரில்‌ இடையிடையே மலர்க்‌ 
துள்ள தோற்றமானது, பிரிந்துகின்று அதிதூரத்தி லிருக்து ஒளியைச்செய்‌ 
யும்‌ நட்சத்திர கூட்டங்கள்‌ நெடிய அகாயத்தினின்று நீங்கிச்‌ சஞ்சரித்துத்‌ 
துண்டமிடப்பட்டுப்‌ பெரியபூமியி லிருப்பன போலும்‌, எ. மு, (௧௭) 


மழப்ப சும்பிறை நெற்றியோர்‌ மரகதக்‌ கொம்பர்‌ 
மிழற்று வாய்மலர்க்‌ குவமையொத்‌ திலமென வெள்கி 
யுழக்கு அன்பொடுங்‌ கண்டக மூடத்‌ திடமென்‌ 
பழத்தொ டுந்தலை கவிழ்ந்தது மாதுளம்‌ படப்பை, 


(இ-ள்‌) பயெ இளம்பிறைபோன்ற நெற்றியையுடைய ஒருமாகதக்கொ 
டியொதத பெண்ணின்‌ பேசுகின்‌ ற வாய்மலருக்குச்‌ சமானமானோமில்லையென்‌ அ 
மாதுளங்‌ கொல்லையானது வெட்கமடைந்து, வருத்துின்ற துன்பத்தோடு 
கண்டகம்‌ தம்மை ஊடறுக்கும்படி, மெல்லிய பழங்களோடும்‌ தலைகவிழ்ந்துள்‌ 
ளது, ௭-௮, சண்டகம்‌--காடு; நீர்முள்ளி. (௧௮) 


. இனைய சாவகத்‌ அழைதொறு முமைதொறு மியங்கிப்‌ 
புனக ருங்குழ ஓமையொடு நோக்கென்‌ புகலு 
மனைய பூம்பொழி லககையுட்‌ பளிங்கரிர்‌ துடுதத 
வனைம லர்க்குழாம்‌ பொதுளிய தடத்தயல்‌ வந்தான்‌. 

£ (இஃள்‌.) இத்தகைச இறப்புவாய்ச்த சோலையின்‌ இடந்தோறும்‌ இடம்‌ 
தோறும்‌ சஞ்சரித்து, சவெபெருமான்‌ அலங்கரிக்கின்‌ற கரியகூந்தலையுடைய 
உமாதேவியாருடன்‌ திருக்கண்ணோக்கஞ்‌ செய்தருளினர்‌. சொல்லிய அத்தகைய 
அழகிய சோலையினுள்ளே பளிங்குக்‌ கற்களைப்பிளந்து போர்த்ததும்‌ அலங்கரிக்‌ 
கின்ற மலர்க்கூட்டங்கள்‌ நிர ம்பியதிமான தடாகக்கரையில்‌ வந்தனர்‌. எ. னு, 


ததும்பு தண்புனற்‌ பொய்சையர்‌ தடங்கரைப்‌ பகலு 
மொ௫அங்கு மோதிம முதலிய மிழற்றுத அவரி 
பதுங்கு ஈஞ்சணி மிடற்றினன்‌ பதங்களிப்‌ பார்மேல்‌ 
வெதும்பி நிற்பன கண்டெடுத்‌ தரற்றுதன்‌ மேவும்‌, 


(இ-ள்‌) ததம்புகன்‌ ற குளிர்சத நீரையுடைய 'அழயெ பொய்கையின்‌ 
பரந்தகரையிலே, பகற்காலத்திலும்‌ தங்குகின்ற அன்னமுதலிய பறவைகள்‌ ஒலி 
செய்தல்‌, திருப்பாற்கடலில்‌ உதித்த விஷத்தைத்தரித்த கண்டத்தினையுடைய 
சிவபெருமான்‌ திருவடிகள்‌ இப்பூமியின்மிது வெஅப்பெய்‌ இ நிற்பனவற்றைப்‌ 
பார்த்து இரைம்தரற்துவதை யெரத்திருக்கும்‌, எ. று, | (௨௦) 


கயங்கொ டாமரை கண்கரங்‌ கழற்றுணை காட்ட 
வயங்கு பரசடை திருவுருக்‌ காட்டவெள்‌ வள்ையுத்‌ 


அவயம்‌ வே அணைக்‌ மெயயப்யத வலையால்‌ வயயயயம்‌ வப 


௩௨ உப்தேசகாண்டம்‌. 


தயங்கு கேமியும்‌ பொனுத்தனன்‌ தொன்‌ சடிலப்‌ 
புயங்கனைத்தொழப்‌ புகுந்தது போலுமப்‌ பொய்கை, 


(இ - ள்‌.) பெருமைபொருற்திய தாமரையாகிய கண்கள்‌ கைகள்‌ ர 
தீங்களைக்காட்டவும்‌, விளங்குகன்‌ ற பசிய இலைகள்‌ திருவடிவதீதைக்‌ காட்டவும்‌, 
வெள்ளிய வளையும்‌ விளங்குகன்ற கேமியும்‌ தாங்க, திருமால்‌ சடையையுடைய 
சர்ப்பாபரணனாயெ சிவபெருமானை, வணங்குதற்கு வந்ததுபோலும்‌ அப்பொய்‌ 
கைவிளங்குகியது, எ. ன, (௨௧) 

திருமாலின்‌ பக்கலில்‌ வளை - பாஞ்சசன்னியம்‌; நேமி - சச்சரமென்றும்‌, 
பொய்கையின்‌ பக்கலில்‌ வளை - சங்குகள்‌; கேமி- சக்க ரவாகப்‌ புள்ளென்றும்‌ 
பொருள்கொண்டு சலேடைப்படுதல்‌ காண்க, 


புண்ட ரீகமீப்‌ பொலிந்தவெண்‌ டாமரைப்‌ பூவை 
யெண்ட ரத்தரு நலனொடு மினிது பெற்‌ யதி 
யண்டர்‌ நாயகத்‌ ஜொழத்தகு வேட்கைய னப்‌ 
பண்டை நான்முகன்‌ புகுந்தது போலுமப்‌ படுகா 


(இ. ள்‌.) வெண்டாமரைச்‌ கொடியின்மீது விளங்‌ இய வெண்டாமரைப்‌ 
பூவை எண்ணத்தக்க ஈன்மையோட இனிதாக அடையப்பெற்று, தேவநாயக 
யெ வெபெருமானை வணங்கத்தக்க விருப்புடையவனாகி, பழய கான்குமூகவ்‌ 
களையுடைய பிரமன்‌ வம்‌ அள்ளதை அத்தடாகமான த ஓத்‌ இருக்கும்‌, ஏ - அடி 


அரம்பை தன்மருங கணைதர வஸ்கமுற் றலர்ந்து 
நிரந்த கண்மலர்‌ அளிதரத்‌ தருப்புடை நிற்பக்‌ 
கரந்தை வார்சடை யவற்றொழுங்‌ காதன்மிக்‌ கெழுர்து 
புரந்த ரன்புகுந்‌ தனனெனப்‌ போன்றதப்‌ பொருமர்‌ 


(இ - ள்‌.) அரம்பை தன்பக்கலி லணையவும்‌, உடல்‌ முழுவதும்‌ மலர்ந்து 
நீங்காச கண்மலர்‌ அளிக்கவும்‌, தருக்கள்‌ பக்கலில்‌ நிற்கவும்‌, கரற்தைமலரை 
யணிந்த நெடிய சடையையுடைய சிவபெருமானை வணங்கும்‌ ஆசையதிகரித்த, 
இம்‌. திரன்‌ அங்கெய்தினன்போல அவ்வலைமோ தும்‌ தடா கம்‌ விளங்கியது, ஏ - னஃ 


இந்திரன்‌ பக்கலில்‌ அரம்டை-அரம்பாஸ்திரீ அங்கமுற்றலர்ர்‌ து-உடல்‌ முழு 
துங்‌ கண்கள்‌ இறச்து, கண்மலர்‌ துளிதர - கண்ணாகியமலர்‌ ஆகத்தபாஷ்பஞ்‌ 
சொரிய, தரு- கற்பத்தருவென்றும்‌; சடாகப்பச்கலில்‌ அரம்பை ௮ வாழை, 
அலர்ர்து - மலர்கள்பெற்று, கண்மலர்‌ - தேனையுடைய பூக்கள்‌, கருக்‌ பலவகை 
ம.ரங்களென்றும்‌ பொருள்பட்செ சலேடையாதல்‌ காண்‌ ௯ பதி ௫ | 


மரைகி ளைத்தலர்‌ பாசடை வாயுவை யொடுக்கி 
விரைசெய்‌ மாமுகைக்‌ கரங்குவித்‌ தரும்புனன்‌ மிதந்து: 
பிரச மென்குழ னினஅடற்‌ பேரொளி பெறுவான்‌ 
பரசி மாதவ முஞற்றுதல்‌ போன்றது பாராய்‌, 


(இஃ எள்‌.) தேன்சொரியும்‌ மலர்குடிய மெல்லிய மத்தியில உமையே! 
தாமரையான து ளை ச துப்படர்ச்த பசிய இலைகளால்‌ வாயுவையடக்‌(கம்பித்‌த) 
மணஞ்செய்கின்ற சிறந்த அரும்பரயெ கைகளைக்கூப்பி, அரிய மீர்மிசைக்டெம்‌ அ 
உன்னுடைய உடலின்‌ பெருங்காம்‌ தியை யெய்‌ தும்படி அதித்துச்‌ ெந்ததவத்‌ 
தைச்‌ செய்வது போன்‌ அள்ளதைப்‌ பார்ப்பாயாக, என. (௨௪) 


ப்ண்டாசுான்வதைச்‌ சருக்கம்‌ ௮௮/௩௩ 


விரித்த தாமரை யொன்றினுக்‌ சணித்தென மீப்போய்ப்‌ 
புரித்த மெல்லிதழ்‌ முறைமுறை யவிழ்த்தபூங்‌ கமலம்‌ 
விரைத்த மென்குழல்‌ வீங்கிள முகிண்முலை யொருநீ 
கரத்தி னேந்திய தாமரை நிகர்ப்பது காணாய்‌. 


(இ-ள்‌.) இயற்கை மணமுற்ற மெல்லிய கூந்தலையும்‌, பூரித்த சோங்களு 
ம்புபோன்ற முற்றாத தனங்களையுமுடையாளே! விரிந்த ஒரு தாமரை மலருக்க 
ருகே மேலேயுயர்ந்து புரிபட்டமெல்லிய இதழ்களை முறைமுறையே மலர்ந்த 
அழயெமற்றொரு தாமரைமலரானது ஒப்பற்ற நீ உன்கையிற்‌ ரூங்யெ தாமரை 
மலரைப்போன்‌ நிருப்பது காண்பாயாக, எ. ஸு, (௨௫) 


வாக்கி னாலிளங்‌ குயிலின மருட்டிய மயிலே 

தேக்கு நீரகத்‌ தரும்பிய முளரிதேங்‌ குவளை 

தாக்கு வார்கணை யென்றெமைச்‌ சார்ந்தன வெள்கி 
நோக்கி லேமெனக்‌ கரப்பன போன்றன நோக்காய்‌. 


(இ-ள்‌. வார்த்தையினாலே இளமைதங்கிய குயிற்கூட்டங்களை மயக்கிய 
மயிலின்சாய லூுடையானே! தேக்கெடுக்கின்‌ ற நீரிலே மலர்க்ததாமரையும்‌ தேன்‌ 
பொருந்திய குவளையும்‌, மன்மதன்‌ எய்ய த்தக்க நெடிய அம்புகளென்ன எம்மை 
யெய்தின. ஆனால்‌ (பண்டைய மன்மதன்‌ அபஜயத்தைகி கருதி வெட்கமடை 
கீது இனி கண்ணாலும்‌ பாரோமென்று மறைவன போன்றுள்ளன பார்ப்பாயா ௯ 


அளிக்கு லந்துவைத்‌ திடச்சரி கருங்குமழ லணங்கே 
குளிர்த்த மென்சடை நிலாப்பட வொருங்கலர்‌ குழுத்‌ 
தளிர்ப்பு னற்பது மங்கணின்‌ றளிரடி.க்குடைந்து 
களிப்பி ழர்திடச்‌ சிரிப்பன போன்றன காணாய்‌, 


(இ-ள்‌) வண்டுகூட்டங்கள்‌ மிதித்தலாற்‌ சரிந்த கரியகூச்தலையுடைய 
உமையே! குளிர்சசிவாய்க்த மெல்லிய சடையிலுள்ள கிலவானது படுதலால்‌) 
ஒன்றாகமலர்ச்த அல்லிமலர்களும்‌, நீரிலுள்ள தளிர்கள்‌ வாய்ந்த தாமரைமலர்‌ 
களும்‌ நினது மாந்தளிர்போன்ற பாதங்கட்குத்‌ தோல்வியெய்‌ திச்‌ சந்தோஷ 
நீங்க (வருத்தமா ற்றா ௮) சிரிப்பனபோற் காணப்பவெனவ ற்றைக்‌ சாண்பாயா ௧, 


குவளை யேந்தயு மனநடை காட்டியுங்‌ குமுதத்‌ 
தவள முத்தினை யுணர்த்தியுஞ்‌ சங்குகைப்‌ பொறுத்து 
மிவரொ ளிக்குணப்‌ பாசடை பொருந்தயு மிலங்கு 


பவள வாயுனைப்‌ போன்றதிம்‌ மலாத்தடம்‌ பாராய்‌, 


(இ-ள்‌) பிரகாசிக்கின்ற செம்பவளம்போலும்‌ வாயையுடையாளே! இம்‌ 
மலர்த்தடாகமான அ, நீலோத்பலம்‌ (அயெவிழி களைத்‌) தாங்கியும்‌, அன்னகடை 
யைக்காட்டியும்‌, (வாயாயெ) செவ்வாம்பலையும்‌ வெள்ளிய (பற்களாகிய) முத்‌ 
தையும்‌ காட்டியும்‌, (வளையலாயெ) சங்குகளை (அலைகளாகிய) கையிற்சுமர்தும்‌, 
அதிகரிக்கின்ற கார்தியுடைய பசிய (வெற்றிலையாகிய) இலைகளமைம்‌ தும்‌ 
உன்னை யொத்திராம்தஅ, ௭-௮, (௨௮) 

பொருது வார்குழை ஈடர்தகட்‌ புனமயி லனையா 
யுருகு சேவலி வுதறுபூர்‌ தாதயிர்த்‌ துகுத்து 
109 


௮௩௯ உபதேசகாண்டம்‌. 


மருவ னப்பெடை திருகிய இனத்தொடு மறுக்‌ 
கருகு சிந்தையி னூடலிற்‌ அங்குதல்‌ காணாய்‌. 


(இ-ள்‌,) நெடிய: குண்டலம்‌ வரையில்‌ ௩டர்து போர்புரிந்த விழிகளை 
யுடைய வனமயில்‌ போல்பவளே! மனமுருகய சேவலின்‌ உதறிய அழகயதுகளி 
னைச்‌ இநதியையுற்று மருவிய அழயெ பெட்டைக்கோழி மாறுபட்ட கோபத்‌ 
தோடு வருந்திக்‌ கொதித்த மனதோடு ஊடல்கொணடு தூங்குவதைப்‌ பார்ப்‌. 
பாயாக, ஏ. அ, ... (௨௯) 


அம்பு ளோதிம மயிலையுண்‌ சிரலைகா ரண்டம்‌ 
பம்பு புன்சிறைக்‌ குரண்டமற்‌ அளபல மிழற்ற 
லிம்பர்‌ மாதவச்‌ சிறாரிருக்‌ கிசைப்பன விசைக்குங்‌ 


கம்ப லைக்குழா மொத்தன கேட்டிகார்‌ மயிலே, 


(இ-ள்‌.) அழயெ அன்னப்பறவை, மீன்களையேகுத்தித்‌ இன்னும்‌ [ இரலை] 
மீன்கொத்தி, காக்கை, பரவிய ௮ சறகையுடைய. சொக்கு, இன்னுமுள்ள 
பலபறவைகளும்‌ சத்தித்தல்‌, இவ்வுலகத்திற்‌ பெரும்தவமுடைய அவர்கள்‌ 
வேதமோ துவனவற்றை இசைப்படுத் துங்‌ கூட்டமாகிய ஒலியையொத்நிருந்தன 
கேட்பாக, கார்கால மயில்போல்வாளே! ௭-௮, | (௯௦) 


கலிவிநத்தம்‌, 
எனவிவை யெடுத்தெடுத்‌ திறைவிக்‌ கோதினான்‌ 


பனிமலர்‌ பொ.அளுமப்‌ படுகர்ப்‌ பாங்கரி 
னனிகெழு பழுமரத தருகு நண்ணினான்‌ 
புனிதனப்‌ பனிவரைப்‌ பூவை தன்னொடும்‌, 


்‌ (இ...ள்‌.) என்று இளவல்‌ பரிசுத்தராகிய ஒவபெருமான்‌ உமாதேவிக்கு 
எடுத்தெடுத்துச்‌ சொல்லினர்‌. குளிர்ச்சி பொரும்‌ திய மலர்கள்‌ நிறைந்த அம்நீர்‌ 
நிலையின்‌ பக்கலிலுள்ள  மிகவுயர்க்த ஆலமரத்தினருகே, இமாசலபுத்‌ இரியாரா 
இய பார்வ இதேவியோடும்‌ சேர்ந்தனர்‌. ௭-௮, (௯௧) 


அங்கதன்‌ முதற்பளிங்‌ கரிக்து டுத்தய 
லோங்கிய afi ds பசும்பொ அவனர 
தேற்வொளி மனவணி திருத்தி வாளரி 


தாங்கிய வாசனத்‌ திருகு சாாந்தனன. 


(இ-ள்‌.) அவ்வடவிருக்ஷத்‌ தினடியிலே, பளிங்குக்கற்களைப்‌ பிளக்‌ மூடிப்‌ 
ப்ச்கலிலுயர்ந்த உருவ முழுவ தும்‌ பசும்பொன்னைச்சேர்த்து மேலே பேரொளி 
யுடைய நவமணிகளாலே இருந்தச்செய்து ஒளிபொருந்திய சிங்கங்கள்‌ சுமந்த 
பீடத்தின்‌ அருகேயெய்‌ தினர்‌, Th (௯௬௨) 


கண்ணுதற்‌ பரமனுங கமல வாண்முக 
வொண்ணுதற்‌ கெளரியு முடனி ருர்தமீஇ. 
வண்ணவால்‌ வளைநிரை மலர்க்கை மால்வரைம்‌ 


பெண்ணமு தினையன பேசன்‌ மேயினாள்‌, 


ப்ண்டாசுரன்வதைச்‌ சருக்கம்‌. ௮௩௫ 


(இஃ ள்‌.) ரெற்றிக்கண்ணையுடைய சிவபெருமானும்‌, தாமரைமலர்போன்ற 
ஒளிதங்யெ முகத்தையும்‌ ஒள்ளிய புருவத்தையுமுடைய உமாதேவியும்‌ ஒன்றாக 
வீற்றிருக்கையில்‌, அழயெ காந்தியையுடைய -வளையல்களை வரிசையாகவணிர்‌ த 
தாமரை மலர்போன்ற கைகளையுடைய பெரிய இமாசலபுத்திரியா ய உமாதே 
'வியார்‌ இவ்வாறு சொல்வாராயினர்‌. எ- அ, (௯௩) 


விண்டொட நிவர்துமேல்‌ விரிந்த தொன்மரங 
கண்டதி லிதற்குகேர்‌ கண்டி. லேமென 
வண்டர்ரா யகனிடத்‌ தணங்கை சோக்கிமற 


றெொண்டொடி கேட்டியென்‌ அரைப்ப தாயினான்‌;. 


(இ-ள்‌.) ஆகாயமளாவ வுயர்ச்து மேலேபரவிய ஆலமரத்தைப்பார்‌ தத 
தில்‌, சுவாமி! இதற்குச்‌ சமானமான மரத்தை நாமிதுகானுங்‌ கண்டோமில்லை 
யென்‌ அகூற, தேவஈாயகராகிய சிவபெருமான்‌ தமது வாமபாகத்திலுள்ள பார்‌ 
வதி தேவியாரைப்பார்த்து, ஒளிபொரும்‌ தய வளையலையணிர்தவளே! கேட்பா 
யாகவென்னு சொல்வாராயினர்‌. ஏ. ணு, (௬௪) 


நாளகாண்‌ மலரய னிறக்கு காளையின்‌ 
மூளிரும்‌ பிரளய முற்று மற்றைநா 
ணீளிருக்‌ தடஞ்சினை நிறுத்தி யிம்மரங்‌ 
கோளொடு மடங்கு நா அயருங்‌ கோள ௮. 


(இ. ள்‌.) காளத்தையுடைய அன்றலர்ச்த புதியதாமரை மலரிலெழுந்த 
ருளியிருக்கும்‌ பிரமன்‌ இறக்குங்கால த்தில்‌ உண்டாகின்ற பெரியபிரளய வெள்ள 
மானது ஞாரம்‌. அக்காலத்‌ தில்‌ நெடிய பெரிய பரந்ததிளைகளை நிறுத்தி இம்மர 
மானது வலிமையோடு நூஅமடங்குயர்க்து நிற்குக்தன்மையுடையது, ஏ- ௮. 


தார்புனை துூளவினான்‌ றனது கண்முகிழ்த்‌ 
தோரிலை யகவையி னுறக்கங்‌ கொள்வனு 
லாருயிரத்‌ தொகை முழு தளிக்க வேண்டிகின்‌ 
நேர்முதற்‌ சத்தியா யெம்மை வேண்டுமால்‌. 


(இ-ள்‌) துளவமாலைதரித்த இருமால்‌ அக்காலத்தில்‌ தனது கண்களைமூடி 

இதன்‌ ஓரிலையில்‌ நித்திரைசெய்வான்‌. அரிய உயிர்த்தொகைகள்‌ முழுவதையும்‌ 
“ படைக்கவேண்டி கின்று, (அச்சமயத்தில்‌: ப அழயெ முதற்சத்தியாக எம்‌ 
எமைவைபிமோர்ச்‌ திட்பான்‌, எஃ-ன்‌. (௬௬ ) 


ஈதித க்கை ன்‌ தருளி யின்னுரை 
மாதுட னளவளாய்‌ மழு மெல்வையித்‌ 
கட்ச னிகலிடுங்‌ கடைக்க ணம்பிகை . 


யோதிம மதுபிடித்‌ துதவு கென்றனள்‌. 


(இ - ள்‌.) இதுவே இவ்வாலமரத்தின்‌ நிலைமையென்று அருளிச்செய்‌ த, 
இனிய சொற்களையுடைய உமாதேவியோடு அளவளாவி மூழச்‌ இருக்குஞ்‌ சமயத்‌ 
தில்‌, காதுடன்‌ போர்செய்கின்ற கடைக்கண்பார்வையுடைய உமாதேவியார்‌ 

ஓரன்னப்ப ரவையை எனக்குப்‌ பிடி அகடு என்‌ அகேட்டனர்‌, ஏ அ (௬௭) 


௮௩௬ உப்தேசகாண்டம்‌. 


அன்ன அ காவலர்க்‌ கருள வாங்கவா 
பொன்னிறத்‌ தாமரைப்‌ பொகுட்டு மேயதோ 
ரின்னிள மடப்பெடை யனத்தொ டின்னுரை 
பன்னிய கிளியையும்‌ பரிவிற்‌ பற்றினார்‌, 


(இஃள்‌,) அவ்வார்த்தையைச்‌ வபெறாமான்‌ காவலாளர்க்கு அருளிச்‌ 
செய்ய, அக்காவலாளர்‌ பொன்னிறத்தோடகெடிய தாமரைப்பொகும்டிற்‌ பொ 
ருந்‌திய ஒரிளமைதங்கெ பேடன்னத்துடன்‌, இன்மொழிபேசிய இளியையும்‌ 
ஆசையோடு பிடித்தார்கள்‌. எ- ல, (௬௮) 


பற்றிய வோதிமம்‌ பசலைப்‌ பூங்கிளி 
கற்றைவார்‌ சடையினன்‌ றிருமுற்‌ காட்டலும்‌ 
பெத்றெழு முவகையிற்‌ பெரிது ரோக்குறா 
மற்றவை யொடுஞ்சில வகுப்ப தாயினான்‌. 


(இ-ள்‌) பிடித்கிவர்த அன்னத்தையும்‌ அழ்யெ பச்சைக்கிளியையம்‌ 
தொகு தியாய நீண்டசடையையடைய சவபெருமான்‌ திருமுன்னர்ச்காட்டவும்‌, 
உண்டாகியெழுர்த சந்தோஷத்தோடு நன்றாகப்பார்த்து ம க 
டுஞ்‌ சலவார்த்தைகள்‌ சொல்வாராயினர்‌, எ.- ு, (௯) 


வைகனு மெவ்வுழை வைகு வீரெனச்‌ 
செய்யவாய்ப்‌ பசுங்கிளி சிவனைப்‌ போற்றுரு 
மையற முற்புரி தவத்தின்‌ மாட்சியா 
லையநின்‌ காவகத்‌ தடைந்து ளேனென, 


(இ-ள்‌. தினந்தோறும்‌ எவவிடத்தே நீங்கள்‌ வூப்பீர்களென வினல, 
சிவந்த வாயையுடைய பச்சைக்கிளியானது சிவபெருமானைத்‌ அதிசெய்‌ ௮, 
குற்றமறப்‌ பூர்வத்திற்செய்த தவத்‌ இன்‌ மேம்பாட்டால்‌, ஐயனே! தேகரீர்‌ பூஞ்‌ 
சோலையில்‌ வ௫த்துள்ளேனென்றுகூற, என, (௪௦) 


பரனிறச்‌ தோதிமம்‌ பணிந்து பண்ணல 
மேனிலைத்‌ தாருவி னடைந்து மேயினேன்‌ 
கானிகர்‌ தெண்டிசைக்‌ கடவுண்‌ மாதி 


யானநி யாதன வில்லை யெந்தையே, 


(இ-ள்‌.) பால்போலும்‌ வெண்ணிறச்‌ தங்கிய அன்னமான தி வணர்‌, 
கடவுளே! தேவலோகத்திலுள்ள கற்பகவிருட்சத்திற்பொரும்‌ இ வாழ்க்‌ இரும்‌ 
தேன்‌. அக்கற்பகவனத்தைவிட்டு எட்டுத்‌ திசைகளிலுமுள்ள தெய்‌ வீசம்பொருச்‌ 
திய இறந்த நதிகளில்‌ யான றியா தன ஒன்றுமில்லை, எனது தர்தையே! ஏ 


வடவரைப்‌ புடைபடு வையம்‌ யாவையுர்‌ 
தடவர வென்னுழைத்‌ தவத்தி னோன்மையா: 
லடல்கெழு மழுப்படை யமல நின்னுடை 
மடலவிழ்‌ தாமரை வாவி மேவினேன்‌, 


(இ - ள்‌.) மேருமலையைச்‌ சூழ்ந்‌ தள்ள உலகமுழுவதும்‌ (தடவரஅதடல) 
சஞ்சரிக்க, அடியேன்செய்‌ த தவமேம்பாட்டால்‌, வலிமையிகுர்த மழுப்படை 
தாங்கே மலரதெனே! தேவரீருடைய இதழ்கள்‌ சத்‌ தடாகத்தில்‌ 
அல்‌ இருக்‌ன்தேன்‌, எ. (௨) 


பண்டாசுரனவளனைச்‌ சருக்கம்‌, ௮௩௭ 


வாவியிற்‌ பொன்னிற வனச மேந்திட 
மேவிவீற்‌ றிருந்கன னினது வேணியிற்‌ 
றேவியந்‌ திருதி சிறப்புச்‌ செய்யுமிப்‌ 

பூவிரி மலர்த்தடம்‌ பொருந்திப்‌ போகலேன்‌. 


(இ-்‌.) தடாகத்திலே பொன்னிறந்தங்கியெ தாமரைமலர்‌ தாங்கும்படி. 
பொருந்தி வரித்திரு்தேன்‌. தேவரீர்‌ சடையிலுள்ள தேவியாகிய அழூய 
சிற்த சங்காக றெப்புச்செய்யத்தக்க இம்மலர்கள்‌ விரிர்த தாமரைத்தடாகத்‌ 
ச்‌ பொருந்திப்‌ போகமாட்டாதவனாயினேன்‌. ௭. று, (௪௯) 


என்றிள மடவன மியம்பக்‌ கேட்டலுங்‌ 
கொன்றையஞ்‌ சடையினான்‌ முறுவல்‌ கோட்டினா 
னன்றிள வனப்பெடை விடைகொண்‌ டாருயிர்ப்‌ 


பொன்றழை சிறைக்கிளி யோடும்‌ போயதால்‌, 


(இஃள்‌.) என்னு இளமையும்‌ அறிபாமைக்‌ குணமுமுடைய அன்னமானத 
சொல்லச்‌ கேட்டவுடன்‌, அழயெ கொன்றைமாலையணிந்த சடையையுடைய 
சிவபெருமான்‌ புன்னகைபுரிந்தருளினர்‌. அப்பொழுஅ இளமைதங்கெ அழிய 
அன்னப்பேடு இறைவர்பால்‌ விடைகெர்ண்டு அரிய உயிர்போலும்‌ பொன்னிற 
மாகத்‌ தழைத்த சிறையையுடைய கிளியுடன்‌ சென்றது, ஏ. ஹு, (௪௪) 


கங்கைபே ருரைத்தலுங்‌ கனிர்த மூரலிற்‌ 
பொங்கிய வுவகையிற்‌ பொருமி னானெனப்‌ 
_ பங்குடை மடமயில்‌ பரிவு காந்தனள்‌ 


செங்கயற்‌ றுணைஅளி சிதறச்‌ சீறினாள்‌. 


| (இஃ ள்‌.) கங்கையின்‌ பெயரைச்சொன்னவுடன்‌ உளங்களித்த புன்னசை 
யோடு அதிகரித்த சந்தோஷத்தினாற்‌ பூரித்தனரென்று, அச்சிவபெருமான்‌ 
பாகத்திலிருநத இளமைதங்கெ மயிலின்‌ சாயலையுடைய உமாதேவியார்‌ தன்ப 
மிகுந்து செவ்விய கயற்கெண்டைபோலும்‌ இராவிழிகளில்‌ கண்ணீர்ரிக்தக்‌ கோ 
பித்தனர்‌, ஏன, (௪௫) 


போயின டிருமனம்‌ பொறாமை மீக்கொள 
மாயிருங்‌ கவலையின்‌ மறுக்க மெய்‌ அரப்‌ 
பாய்விடைப்‌ படர்சடைப்‌ பரம செற்குதித்‌ 
தேய்வன செய்தில னெனவெ அம்பினாள்‌. 


(இ.-ள்‌.) உமாதேவியார்‌ திருவுள்ளம்‌ வேறுபட்டு, பொருமையதிகரிக்க, 
மிகப்பெரிய கவலையினால்‌ துயரமெய்‌ தி, பாய்ச்து செல்லும்‌ இடபவாகன த்தை 
யும்‌ படர்க்த சடையையுமுடைய இவபெருமான்‌ என்னைக்குறித்துச்‌ செய்தற்‌ 
குப்பொரும்தியன வற்றைச்‌ செய்தாரிலரென்அ உள்ளம்‌ வெதும்பினர்‌, எ - ட 


முன்னர்ஈா ளிமவரை முடுதித்‌ தற்குறித்‌ 
துன்னரும்‌ பெருந்தவ முற்று மெல்வையி 
னென்னுடைத்‌ தனிமையோர்ந்‌ திகலு மானைத்‌ 
தனனொரு அதற்கணாற்‌ சாம்ப ராக்கனான்‌. 


௮௩] உபதேசகாண்டம்‌. 


(இ. ள்‌.) யான்‌ முற்காலத்தில்‌ இமாசலத்தையடை ந து, அச்சிவ பெருமா 
னைக்குறித்‌ து, கினைத்தற்கும்‌ அரிதாகிய பெரியதவத்தைச்செய்‌ து கொண்டிருக்‌ 
குஞ்சமயத்தில்‌, என்னுடைய தனித்திருக்கும்‌ தன்மையையுணர்ந்கி, (எங்களை 
யொன்அ கூட்ட) போருக்கு வந்த மன்மதனை, தமது ஒப்பற்ற நெற்றிவிழியினால்‌ 
சாம்பராகச்‌ செய்தழித்தனர்‌. ஏ. அ. (௪௭) 


/ அஅபொறுத்‌ தாற்றினே னாவி மேவியே 
மதுமல ரோதிம மருவு கஜ்கையாள்‌ 


புதுமொழி வழங்குற மேனுவல்‌ பூத்தன 
னெதுபொறுத்‌ தரற்றுகே னெளிய ளிகள்‌ 


(இ-ள்‌.) அதனை மனம்பொறுத்து உயிரைத்தாங்கிச்‌ சசத்தேன்‌. தேனொ 
முகரும்‌ தாமரைமலரில்‌ வரிக்கும்‌ அன்னமான அ, பொருந்திய கங்கையின்‌ புது 
மையாகிய பெயரைச்சொஃல, இறைவர்‌ புன்னகைகெய்தனர்‌, எதனை மனம்‌ 
பொறுத்துப்‌ புலம்புவேன்‌ ? ஏழைப்பெண்ணாக ஆய்விட்டேன்‌, எஃ ணட (௪௮) 


ஆயினு மென்னிலை யறியு மாறொரு 
தீயன வியற்றுகே னென்று £றியக்‌ 
காய்சின வநங்கன தடலை கண்ணுரு 


வேயதோ ருருவகத்‌ தெழுதி யென்றனள்‌. 


(இ-ள்‌.) ஆனாலும்‌ என்னிலைமையை அறியும்படி ஒருகொடுக்தொழிலைச்‌ 
செய்வேனென்று கோபித்த, அக்கொல்லத்தக்க கோபமான து அதிகரிக்க, மன்‌ 
மதனெரிந்த சாம்பரைக்‌ கண்ணால்ரோக்கி, பொரும்‌ திய ஒருருவங்கொண்டு இதி 
னின்றும்‌ உண்‌ டாகுகவென்று உமாதேவியார்‌ கூறினர்‌. எஃ- னு, (௪௯ 


அடலையி னின்றுபண்‌ டாச ரப்பெயர்‌ 
மிடல்கெழு நிருதரில்‌ வெய்யன்‌ றோன்‌ நினான்‌ 
படரொழி பருவமோர்‌ பத்துக்‌ கோடிநின்‌ 
நிடரொழி பூசனையி யற்றி னாரோ, 


(இ-ள்‌) அச்சாம்பரிலிருர்து பண்டாகரனெனும்‌ பெயரையுடைய வலி 
'மைமிகுக்த அசுரரிற்‌ கொடியோன்‌ உதித்தான்‌. அனபமகன்ற ஒரு பத்துக்‌ 
கோடி வருஷகரலமட்மெ ஒரேநிலையிலிரும்‌ அ, தடையற்ற சிவபூசையை முறைப்‌ 
படி செய்தனன்‌ (பண்டாசுரன்‌) ௭-௮. (௫௦) 


இப்பரி செம்பிராற்‌ கியற்றி யெய்‌ துறு 
மப்பொழு தியோகத்தி னடைத்த கண்ணனாய்த்‌ 
தப்பற வருந்தவஞ சார வைகினான்‌ 

முப்புர மெரித்தவ னிரங்க முனனினான்‌. 


(இ. ள்‌.) இவ்வகையாக எமது சிெவபெருமானுக்குப்‌ கப்பட பனித்த 
ஓ.ருக்கும்‌ அச்சமயத்தில்‌, யோகத்திற்செலுத்திய விழியையுடையவனாய்‌ தவத 
லற அரியதவகிலைபொருந்த விருந்தனன்‌. திரிபுரங்களை யெரிச்சருளிய சவபெ 
ருமான்‌ திருவுளமிரங்கி ஆங்கெழு£தருளினர்‌, ட த்தி (கெ) 


அருந்தவத்‌ தருச்சனை யரிதி னாற்றினை 
திருர்துளத்‌ துணர்ந்தவை இறப்‌ கென்றலு 


பண்டாசுரனவதைச்‌ சருக்கம்‌. ௮௩௯ 


மிருந்திறற்‌ றேவர்மற்‌ நியாரு மென்னுழைப்‌ 
பொருந்திறற்‌ பகைஞரென்‌ அரைத்துப்‌ போற்றினான்‌, 
(இ-ள்‌.) அரிய தவகிலையுற்றுச்‌ செய்தருளிய பூசையை எம்மைகோக்செ 
செய்தாய்‌, இிருத்தமாகிய மனதில்‌ நீவிரும்பிய வரங்களைச்‌ சொல்லுகவென அ 
வினவவும்‌, பெருவல்லபமுடைய தேவர்களும்‌ மற்றெல்லோரும்‌ என்னிடத்தில்‌ 
போர்புரியும்‌ ஆற்றலுடைய பகைஞர்களென் அ கூறித்துதிசெய்தான்‌. எ. அ. 


ஆங்கவ ராக்கைபுக்‌ கடைந்து தம்முடற்‌ 
ஹாங்யெ சுக்கில சுரோணி தங்களை 
வாங்கிமாம்‌ துதலெனக்‌ கருளி மற்புயந்‌ 


தாங்கிய வெறுழ்வலி தருதி யென்‌ றனன்‌. 


(இ-ள்‌.) ஆதலின்‌, அவர்களுடைய உடலிற்பிரவேசித்து நின்னு அவர்க 
ளூடலிலுள்ள சுக்கலத்தையும்‌ சுரோணிதத்தையும்‌ எடும்‌ அக்குடிக்கும்‌ வல்லபம்‌ 
அடியேனுக்கு ௮ .நுக்கிரகிச்கவேண்டும்‌. அன்றியும்‌ மற்போற்புரியும்‌ தோளைத்‌ 
தால்யெ பெருவலிமையையுங்‌ கொடுத்தருள்‌ கவென்ற யாசித்தான்‌. ஏ- அ, 


என்னையா ஞ்டையவ னிரங்கி யீந்தனன்‌ 
பொன்னவிர்‌ நெடுமுடி.க்‌ கயிலை போயினா 
னன்னவ னவரவ ராக்கை புக்கிருந்‌ 


அன்னருஞ்‌ சுரோணித முறுஞ்சி மாந்தினான்‌. 


(இ. ள்‌.) என்னையாளாகவுடைய சிவபெருமான்‌ திருவுளமிரங்கி அவ்வ 
சங்களைப்‌ பிரசாதித்தனர்‌. பொன்னாற்செய்து விளங்கும்‌ நெடிய சிகரங்களை 
யுடைய திருக்கைலாயகிரிக்கு எழும்‌ தருளினர்‌. அப்பண்டாசுரன்‌ அவரவர்களு 
டைய உடலுட்புகுர்‌ திரும்து நினைத்தற்கரிய சுக்கில சுரோணிதங்களை யு நிஞ்சிச்‌ 
குடித்தனன்‌, ஏ - அ, ப (௫௫) 


சுக்கலசு ரோணிதத்‌ தொடக்க மற்றபின்‌ 
முக்கணான்‌ முதலினோர்‌ செயற்கை முற்றுறத்‌ 
தக்கில ரிதுசெயத்‌ தக்க தாரென 
வொக்கநோக்‌ கினர அ வுணரப்‌ பெற்றிலார்‌. 


(இ - ள்‌,) சுக்கில சுரோணிதங்களின்‌ சம்பந்தம்‌ அற்வேநீங்யெ பின்னா, 
உருத்திரன்‌ முதலானார்‌, இச்செயல்‌ முற்றுப்பெறும்படி. தகுதியில்லாதவராய்‌ 
இப்படிச்செய்ய த்தக்கவர்‌ யாவரென்று, ஒருசேரக்கருதினார்கள்‌. ௮தனைய றியப்‌ 
பெருதவர்க ளானார்கள்‌. ஏ. அ, (கடு) 


- மூழுமுதன்‌ மகேச்சுரக்‌ கடவுண்‌ மூர்த்தியை 
யெழுதரு முவகையி னிரங்கிப்‌ பூசியா 
வழுவனு முழுமணிக்‌ கயிலை மாமருங்‌ 
கொழுகின ரிரந்திரர்‌ அரைப்ப தாயினார்‌, 

(இ. ள்‌.) முழுமுதற்‌ கடவுளாதிய மகேசப்பெருமானை, மன இன கண்ணெ 
முக்த ஆகந்தத்தோடு உளங்கனிக்து பூசைசெய்து, குற்றமற்ற பெரிய ஈவமணி 
கள்‌ நிறைந்த தஇருக்கைலாயதிரியிலெய்தி ஈல்லொழுக்கனின்‌ அ உருயெருி 
விண்ணப்பிட்பர ர னார்கள்‌, ௭ ௪ ௮, (௫௬) 


௮௪௦ உப்தேசகாண்டம்‌. 


வெஞ்செய லிழர்தனம்‌ விளர்க்கு மெய்யினேர்‌ 
சஞ்சமொன்‌ திலமிது வுணரத்‌ தக்கிலே 
நஞ்சணி கறைமிடற்‌ மாதி நாயக 

வுஞ்சுறு கெறியளித்‌ துதவு வாயென்றா. 


(இ-ள்‌ வலிய செயல்கள்‌ புரிதலையிழக்தோம்‌. வெளுக்கத்தக்க உடலை 
மடைக்தவர்‌ களானோம்‌, ஆதரவு பிறிதுடையேமல்லோம்‌. இச்செயற்குச்சாரணம்‌ 
அறிய த்தக்கவர்களா யில்லோம்‌. விஷத்தையணிந்த கரியகண்டத்தையுடைய 
முதற்கடவுளே! அடியேங்கள்‌ உச்‌சீவிக்கும்‌ வகையைத்தக்து ௮ நுக்கிரடப்பாயாக 
வென்று முறையிட்டார்கள்‌. எ. அ. (௫௭) 


அனையவ ரிரந்திரக்‌ தறைந்க வாசகம்‌ 
புனகுழைத்‌ திருச்செவி யகத்துப்‌ போதலு 
நனைமல ரிதழியர்‌ தொடைய னாயகன்‌ 


வினையினோந்‌ தினையன விளம்பு வானரோ. 


(இஃ ள்‌) அத்தேவர்கள்‌ யாசித்து யாசித்துக்கூறிய சொற்கள்‌, அலங்கரிக்‌ 
இன்ற குண்டலமணிந்த திருச்செவியி னுட்பிரவேசிக்கவும்‌, தேன்பொரும்‌ திய 
கொன்றைமலரின்‌ அழகிய மாலையையணிர்த சிவபெருமான்‌, அவர்கட்குற்ற 
வினைச்சம்பர்தத்தால்‌ அவ்வரலாற்றினையறிம்‌ அ இவ்வகையாகத்‌ திருவாய்மலா 
இன்றார்‌. எ. னு. (௧௮) 


அருக்திற லடுசினப்‌ பண்ட வாசரப்‌ 
பொருந்திற லசுரனு முதரம்‌ புக்கவ 
ணிருந்தனன்‌ சுக்கில சுரோணி தங்களே 


விருந்தெனப்‌ பருகுவான்‌ வெள்ளி டைப்படான்‌. 


(இ-ள்‌.) பிறரால்‌ வெல்லற்கரிய வல்லபமும்‌ சொல்லத்தக்க கோபமு 
முடைய பண்டாசுரனாகய போர்செய்யும்‌ ஆற்றலுடைய அசனானவன்‌ உங்களு 
டைய வயிற்றிற்‌ பிரவேூத்து அங்குள்‌ளனவா௫ய சுக்கில சுரோணிதங்களையே 
பெருவிராம்‌ அிபோலக்‌ குடித்‌ துக்கொண்டிருக்கிறான்‌. அவன உங்கள்‌ கண்கட்கு 
வெளியே புலப்படமாட்டான்‌. ௭ ௨௮, (௧௯) 

மன்னுயிர்ப்‌ பொறைதொறும்‌ வகையின்‌ வைகுவர . 
னிந்நிலை யுயிர்க்கெலா மிடுக்க ணீக்தனன்‌ 1] 
ஜொன்னிலைச்‌ சத்தியாற்‌ பிறந்து தோன்றலா 
லன்னசத்‌ தியைநுகர்ச்‌ தழிப்ப தாயினான்‌. 

(இ-ள்‌,) நிலைபெற்ற உயிர்ப்பொறைகளிளெல்லாம்‌ இவ்வகைப்படவசிக்கின்‌ 
ரென்‌. இவ்வகையாக உயிர்கட்கெல்லாம்‌ துன்பத்தையுண்டு செய்கின்றான்‌. பழய 
கிலைமையுடைய நமது சத்தியா ற்பிறம்‌ து தித்தவனானபடியால்‌, அப்படிப்பட்ட 
சுக்ல சுரோணிதங்களென்னும்‌ சத்தியைப்புசித்‌ தி உங்களையழித்தற்றொழிலை 
மேற்கொண்டான்‌, எ. ண. (௬௦) 

இன்றியா மியற்றுதற்‌ கியைந்து நீவிரும்‌ | 
பொன்றுதற்‌ கியைந்துறினிஃது போக்கலா 

மன்றெனி லித்துயர்‌ மாற்றி யாற்றலி 

ரென்றன னவர்க்கெலா முதன்மை யெய்தினான்‌. 


பண்டாசுரன்வதைச்‌ சருக்கம்‌, ௮௮/௪௧ 


(இ - ள்‌.) இப்பொழுது நாம்‌ செய்வதற்ணெங்கி நீங்களும்‌ இறட்பதற்குச்‌ 
-சம்மஇப்பிர்களானால்‌ இத்துயரை யகற்றலாம்‌, அல்லாவிடின்‌ இத்துன பத்தை 
நீக்கி யொழிக்கமாட்டீர்களென்‌ ௮, அத்தேவர்கட்கெல்லாம்‌ முதன்மைத்தன்‌ 
மையுடைய சிவபெருமான்‌ திருவாய்மலர்ந்தருளினர்‌, எ - அ, (௯௧) 


தேவரும்‌ பதத்துளோ ரெவருஞ்‌ செய்வினை 
மேவரு மருத்தவ முனிவ ரென்றுளோர்‌ 
பாவருங்‌ கதிர்களு மியைவ தாயினார்‌ 
மேவரு நிருதனால்‌ விளைக்த வெம்மையால்‌, 


(இ. ள்‌.) இவ்வார்த்தைகளைக்‌ கேட்டவுடன்‌, தேவர்களும்‌ உயர்பதவிகளி 
லள்ளவர்களும்‌ மற்றெல்லோரும்‌, சிருட்டி முதலிய முத்தொழில்களைச்செய்யும்‌ 
திரிமூர்த்திகளும்‌, அருக்தவஞ்செய்த முணிவர்களென்று சொல்லப்பட்டவர்‌க 
ளெல்லோரும்‌, சடர்களும்‌, அடைதற்கரிய அச ரனா௨௮ண்டாகயெ கொடுமையால்‌ 
அதற்குச்‌ சம்ப இப்பவர்களாய்‌, எ. அ, (௬௨) 


ஓக்கநின்‌ றுயிரக்கெலா முதவுந்‌ தொல்லையோன்‌ 
தக்கதோர்‌ வேள்வியற்‌ தழலிற்‌ முழ்சடை 


முக்கணான்‌ முதலிய கூவ ரனனவா 
பக்கநின்‌ றியற்றுவான்‌ பணித்த சத்திகள்‌. 


(இஃ ள்‌.) எல்லாவுயிர்கட்குஞ்‌ சமானமாக நின்று அஅுக்கிரடிக்கும்‌ பழை 
யோனாூயெ சிவபெருமான்‌ தகுதியாகய அழயெ ஒருயாககுண்டத்தக்கினியில்‌, 
தாழ்ந்த சடையையும்‌ முக்கண்களையுமுடைய உருத்திரன்‌ முதலிய திரிமூர்த்தி 

களை யொத்தவர்கள்‌ பக்கலிலிருந்‌ து சத்திகளைப்படைப்பாராயினர்‌, எ-று. (0) 


வானவர்‌ விஞ்சைய ரியக்கர்‌ வன்றிறற்‌ 
ரேனவ ரெண்டிசைத்‌ தலைவர்‌ பாதலர்‌ 
மோனமா தவத்தரு முனிவர்‌ முற்றுற 
வேனையர்‌ பல்லுயிர்த்‌ தொகுதி யாவையும்‌, 


(இ-ள்‌.) தேவர்கள்‌ வித்தியாதரர்கள்‌ யகூர்கள்‌ பெருவல்லபமுடைய 
அசுரர்கள்‌ அஷ்ட இக்குப்பாலர்கள்‌ பாதலவாசிகள்‌ மெளனநிலையை மேற்கொ 
ண்ட பெரும்தவமுடைய அரியமுூணிவர்கள்‌ ஏனையோர்‌ ஆகிய பலவகை உயிர்க்‌ 
கூட்ட முழுவதும்‌ முடியும்படி, எ - அ, .. (௬௪) 


தரைப்படு தாவர சங்க மங்களென 

அரைப்பன யாவையும்‌ வாரி யோமித்தா ட்‌ 
னிரை த்தெழுங்‌ கொழுங்கன லஞ்சி மீங்கவா 

புரைப்படா தரனும்‌ புறத்துப்‌ போயினான்‌. 


(இ. ள்‌,) உலகிலுண்டாயெ [ தாவ ரசங்கமங்கள்‌ |] கிலையியற்பொருள்கள்‌ 
இயங்யெற்பொருள்களென்‌ அ சொல்லப்பவெனவற்றையெல்லாம்‌ வாரிப்புசச்‌ 
தான்‌. ௪த்தித்துக்கொண்டெழுர்த கொழுவிய . அக்கினிக்குப்பயம்‌ த - இவர்கள்‌ 
இமபடித்‌ அயரெய்தாது பண்டாசுரனும்‌ A வயிற்றைவிட்‌Q வெளியே 
சென்றான்‌. ௭. லு. ்‌ . (௬௫) 
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௮௫௪௨ உபதேசகாண்டம்‌. 


அக்கணம்‌ திரிபுரை யென்னு மாயிழை 
புக்கன ளஎடுசின வடவைப போர்வையாண்‌ 
மிக்கெழுச்‌ இருக்கர நான்கு மேயினாள்‌ 


செக்காவான்‌ பெ ருப்பினை ச்‌ செங்கை கூப்பினாள. 


(இ-ள்‌.) அக்காலத்தில்‌ இரிபுமையென்னும்‌ பெயருடைய ஆய்த அபர 
ணங்களையணிந்த சத்தியானவள்‌ புகுக்தனள்‌.. கொல்லக்கக்க கோபத்தை 
புடைய ௮டவாமு காக்கனியாயெ போர்வையணிக்தவள்‌, கோபித்துத்தோன்‌ றிய 
டான்கு இருச்சரங்களைப்‌ பொரும்‌ தியவள்‌. சிறந்த செம்மலைபோன்ற சிவபெருமா 
னைத்‌ தனது கெந்தகைகளைக்‌ குவித்‌ அப்‌ பணிர்தனள்‌. ௪ - அ, (௬௬) 


ஒருகஃரங்‌ கருப்புவி லொருகை பூங்கணை 
யொருகர மங்குச மொருகை பரிஜொக்‌ 
தருவன வன்றியுந்‌ தணந்த யாவையும்‌ 
கருவன வண்டமூன்‌ றேந்திச்‌ சார்ந்தனள்‌. 


(இஃள்‌.) ஒருகையிற்‌ கருப்புவில்லும்‌ ஒருகையில்‌ மலர்ப்பாணமும்‌ ஒரு 
கையில்‌ அங்குசமும்‌ ஒருகையில்‌ மலர்மாலையும்‌ தாங்குவதுடன்‌, பிரிந்த பலபெொ 
௫ள்‌ களையும்‌ தருக்களையும்‌ வனங்களையம்‌ மூன்ற அண்டங்களையும்‌ தாங்கிச்‌ வெ 
பெருமானை யடைநீதனன்‌, எ.- று, (௬௭) 


இத்‌ தலை வருத்தினை யென்னை பென்னென 
வத்தனை வினவலு மமலை நாயக 
னொத்கெழு முமிர்த்தொகை பயக லைந்துக 


வைத்தபண்‌ டாசர னிலைவ மங்கினான்‌, 


(இ-்‌.) அடியாளை இவ்விடத்தில்‌ வருவித்தீர்‌, யாதுகாரணமென்து சவ 
பெருமானை வினாவவும்‌, மலரகிதையாகிய உமாதேவி காயகஃராகிய சிவபெரு 


மான்‌, உண்டாகிய உயிர்ததொகுதிகள்‌ ஒரேமாதிரியாக உயிர்கீங்‌ி யிறக்கச 
ப பண்டாசாரன கொடுமை ரிக்‌ எனு. (௬௮) 


இன்றுகொண்‌ டவனுழை யெய்தி யன்னவற்‌ 

கொன்றிவண்‌ வருகென நிமலன்‌ கூறலுஞ்‌ 

சென்றனள்‌ கருப்புவில்‌ அடக்கித்‌ தேமலர்ப்‌ 

பொன்றழை வாளியா லவனைப்‌ போக்கினாள்‌. 

(இ-ள்‌. இப்பொழுதே அப்பண்டாசுரனிடஞ்‌ சேர்ச்‌. து அவனைக்சொன்று 
கொண்டு இரும்பிவருகவெணன்று நிமலனாகிய இவபெருமான்‌ கட்டளையிடவும்‌, 
அங்லனமேசென்று கருப்புவில்லை வளைத்து, தேனகம்‌ தும்‌ மலர்களாகிய அழகிய 
அம்புகளால்‌ ௮ப்பண்டாகர னுயிரை யகற்றினள்‌. ஏ. அ, (௬௯) 


திரும்பின டிரிபுரை செண்ணி லாக கொம்‌ 
கரும்பிய சென்னிசே வடி.வ ணங்கினாண்‌ 
_மூருந்திவர்‌ வாணகை முதல்வி தன்னொடும்‌ 
பொருந்திறற்‌ சூற்படைப்‌ புனிதன்‌ கூறுவான்‌. 


(இ-ள்‌.) இரிபுரையவனைச்கொன்று திரும்பி, தெளிந்த பிறைச்சக்திரன்‌ 
பிர காசிக்கும்‌ சடைமுடியையுடைய சிவபெருமான்‌ வெந்த பாதங்களைப்பணிச்‌ த 
னள்‌. | மருந்து ] மயிலிறகன்‌ அடியையொத்த ஒளிவாய்க்த பற்சளையுடைய 


அரிபிரமா தியர்‌ பூசனைச்‌ சருக்கம்‌: ௫௩ 


ஆ .திராயயொயெ பார்வநிதேவியாரோடும்‌, போர்புரியத்தச்க வல்லபமுடைய 
சூலாயுதர்தாங்யெ பரிசத்தரான சிவபெருமான்‌ இருலாய்மலர்ம தருளுகன்‌ ர்‌.” 


அண்டமூன்‌ திவற்றினா லரனை யேமுதற 


பண்டைய மூவரைப்‌ பயந்து பால்வளை 
யொண்டொடி யவரைநீ யுதவி ஈமற்செயல்‌ 
கொண்டளித திடுமுறை கொடுத்தி யென்றனன்‌. 


(இ-ள்‌.) இம்மூன்று அண்டங்களினாலே உருத்திரனே முதலாகவுள்ள 
பழய திரிமூர்த திகளைப்படைத்து, வெள்ளியவளையலணிந்த அவர்கள்‌ எத்‌ திகளை 
நீயே சிருட்டித்து, பண்டைய இருட்டியாதி செயல்களை மேற்கொண்டு உ.ல்ககா 
ரியத்தை நடத்தும்‌ மூறைமையைக்‌ கொடுப்பாயாக வென்றருளினர்‌. எ. று, 


ஈசன இயற்கையி னிவளு மந்கிலை 
மாசற வகுத்தன ண்‌ மகேச்சு ரன்புரி 
யாசறச்‌ சதாசிவ மருளிற்‌ பூசியா 
வேசற முச்செய லியல நின்றனன்‌. 


.(இ-ள்‌.) வெபெருமாணியற்கைக்‌ குணத்தால்‌ இவ்விழைவியும்‌ அம்நிலைமை 
யைக்‌ குற்றமறச்செய்தனள்‌. மகேச்சுரன்செய்த குற்றமகல, சதாசிவம்‌ இருவ 
ளினாற்‌ பூசைபுரிர்‌ து ஏசுதல்‌ நீங்கச்‌ சிருட்டியாதி முத்தொழிகள்‌ ௩டைபெலும்‌ 
படி விளங்கெர்‌, எ- ௮. (௧7௨) 


பண்டாசுரனவதைசசருக்கம்‌ முற்றிற்று, 





ஆகச்‌ சருக்கம்‌ ௬௦-க்குச்‌ திருவிருத்தம்‌. ௬௬௦௦, 





முப்பத்தொன்றாவ த 
_ அரிபிரமா இயாபூசவச சருக்கம்‌, 





'எழசீர்க்கழிநெடிலடியாசிரியவிநத்தம்‌. 


தாம ரைத்தவிசின்‌ மீதி ருக்குமறை யந்த ணற்குமொரு தண்டுழாய்‌ 
மாமு கிற்குமிடை வெஞ்செ ருக்கெழம லைந்து நின்றனர்ம லைந்தகாட்‌ 
பாம கட்கிறைவெ குண்டு வென்றிமகி டாசு ரப்பதகனைத்தரா 
வாழு னைத்தலைபு குந்து நின்றெதிர்ம லைந்து வாவெனமொ ிக்தனன்‌, 


(இ-ள்‌.) ஒருகாலத்தில்‌, தாமரை மலர்ப்‌ பீட்த்தின்மேல்‌ வீற்றிருக்கும்‌ வே 
தங்களையோ திய பிரமனுக்கும்‌, ஒப்பற்ற குளிர்சவொய்ம்த அள௫ூமாலைதரித்த 
- இறந்த மேகவண்ணராகிய திருமா இக்கு மிடையே, கொடிய இதுமாப்புண்டாகப்‌ 
போர்புரி த நின்றார்கள்‌. அப்படிப்போர்புரிஈ்த சால்த்லில்‌! சரசுவதி கணவனா 


வஅி௫௫ உபதேசகாண்டம்‌. 


.இய.பிரமன்‌ கோபித்து, வெற்றிபொரும்‌ திய மகிடாசரனென்னும்‌ பாவியைப்‌ 
படைத்‌ ௮, தாவிச்செல்லும்‌ யுத்தமுனையிற்‌ சென்றெதிர்க்‌ தி நின்று போர்செய்து 
வருகவெனக்‌ கூறினன்‌, எனி. யக) 


அன்ன தன்மையை யுணர்ந்த னன்பெயர்க ட ரக்தழுவு தர 

னுன்ன ரும்புலிமு கத்த ரக்கனைகி னைப்பி னெய்‌அ றவு ரைத்தனன்‌ 

மின்னு வாளெயிறு வெண்டி றைக்குலகி காப்ப வெங்கனல்வி ழிக்குலங்‌ 
அ ரும்பொதிபி ட வெம்புலி முகத்த வன்க தோன நினான்‌., 


(இ-ள்‌) அல்லை சகஸ்‌.ரகாமத னாகிய தண்ட தெரிர்‌ துகொ 
ண்டு,நினை த்தற்கரிய சொடுமைகளையடைய புலிமுகாசுரனை கினைத்தமாத்தரமே 
வரும்படி சொல்லினர்‌, அப்பொழுது, மின்னுகின்ற வெள்ளிய பற்கள்‌ வெண்‌ 
மையாயெ பிறைச்கூட்டங்கள்‌ போல்‌ விளங்கவும்‌, வெவ்விய தியைச்‌ிந்தும்‌ விழிச்‌ 
கூட்டங்கள்‌ அடைதற்கரிய தீப்பொறி சிந்தவும்‌ கொடிய புலிமுகாசுரன்‌, அத்‌ 
திருமால்‌ நினைத்த அர்தச்சணத்திலேயே உதித்தான்‌. எ-று ie) 


மாய னோடமரு டற்றி நின்றனன்ம ரப்பி வர்ந்தமகி டாசுரன்‌ 

காய்சி னப்புலிகி சாச ரன கமல நாத னோடமாக டிந்தனன்‌ 

கிய ராமிவரு டைப்பெ ரும்படைசெ றுத்த தேவரையொ றுத்ததாற்‌ 
பரய வெண்டிரைநெ டுந்த ராதலமு லைந்த அம்பரயல்‌ பா நினார்‌. 


(இ-ள்‌, கொம்புகளுயர்ந்த மகிடாசரன்‌ திருமாலோடு போர்புரிம்‌ த 
கொண்டிருந்தான்‌, கொல்லத்தக்க கோபத்தையுடைய புலிமுசாகரன்‌ தாமரை 
மலரில்‌ வீற்றிருக்கும்‌ பிரமனுடன்‌ போர்செய்தனன்‌. கொடியோராயெ இவ்வி 
ருவருடைய பெருஞ்சேனைகளும்‌, போர்செய்துகொண்டிருந்த தேவர்களைத்‌ தர 
த்தியடித்தன. பரவிய வெண்மைதங்கய அலைகளையுடைய கடல்சூழ்ந்த பெரிய 
உலகமானது சீர்குலைந்ததி, தேவர்கள்‌ வேற்றிடங்கட்கு ஓடினார்கள்‌, ௭ - ௮. 


செய்ய தாமரைம டந்தை நாயகன மர்க்கு டைந்தயல்‌ சி தைந்தனன்‌ 
வெய்ய வெம்புலிகி சாச ரற்கமரு டைந்து வேதனும றைந்தனன்‌ 
வைய மெங்கணும ரந்தை கொண்டமரர்‌ நெஞ்ச மஞ்சு றவ ருந்தினார்‌ 
தெய்வ வெண்கயிலை சென்றி ருக்துசிவ னுக்க ருச்சனை தி ருத்திஞார்‌, 


(இ-ள்‌) செக்கிறந்தங்கெயெ தாமரைமலரில்‌ வசிக்கும்‌ திருமகள்‌ கொழு 
ராகிய திருமால்‌ (மடொசரனுக்குத்‌) தோல்வியெய்‌ தி அயலில்‌ மறைர்தோடி 
னர்‌. பிரமதேவனும்‌ அப்படியே கொடுமைபொரும்‌ திய வலிய புலிமுகாசுரனுக்கு 
யுத்தத்தில்‌ அபஜமப்பட்‌ூ மறைக்திபோயினன்‌. உலகமுழுவதும்‌ தன்பமெய்தி, 
தேவர்களும்‌ மன திற்பயமெய்த வருத்தப்பட்டார்சகள. தெய்வீகந்‌ தற்கய வெண்‌ 
மையாக திருக்கைலாயகிரியை யடை ௩ திரும்‌ அ சிவபெருமானைச்‌ திருத்தமாகப்‌ 
பூசித்தாச்கள்‌. எ ௮, (௪) 


சேவு யர்த்தவன ருச்ச னைக்குரிய ராகி நாள்பலசெ அத்தினார்‌ 
காவி யங்கணுமை பங்க னன்ன அக ருத்து ணர்ந்துறம தித்தனன்‌ 
பூவை மேனியன்மு தற்பெ ரும்புலவர்‌ வைகு மத்தலைபு குந்தனன்‌. 
வாவு மன்பொடுமெ ழுந்து சென்றுளம்வ ணங்க நின்றடிவ ணங்கனார்‌. 


அரிபிரமா இயர்‌ பூசனைச்‌ சருக்கம்‌. அ௫ட௫ 


(இஃ ள்‌.) இடபத்தைக்‌ கொடியாக வுயர்த்திய சிவபெருமானை யர்ச்சப்ப 
தற்கு உரியவர்களாடிப்‌ பலகாலத்தைக்‌ கழித்தார்கள்‌. அழயெ நீலோற்பலம்‌ 
போலும்‌ விழிகளையுடைய பார்வதிபாகராயெ சிவபெருமான்‌ அப்பூசையை த்‌ 
திருவுளத்துணர்ந்து மிகுதியாகக்‌ களிப்பெய்‌ தினர்‌. காயாம்பூவையொத்த இரு 
'மேணியையுடைய திருமால்‌ முதலாடதிய பெருங்கடவுளர்‌ வ ிக்குமிடத்திற்செழும்‌ 
'தருளினர்‌. அப்பொழு து அவர்கள்‌ அன்புடனெழும்து நேரேசென்‌ று மனத்தாற்‌ 
பணிந்து கேர்நின்று இருவடிகளை ஈமஸ்கரித்தார்கள்‌. எ - நு (ட) 


என்னை பித்தலையி ௬ருக்து நம்பதமி ழந நம்பதம்வ ணங்கின்‌ 

ரன்ன செப்புதிரெ னத்த னித்தழல்வி ழிப்பி ரானருள வன்னவர்‌ 
மின்னெ யிற்றுகிரு கக்கொ டுந்தலைவர்‌ வெம்மை யாவையும்வி ளம்பினார்‌ 
நன்னு தற்கொடியி டத்து முக்கணுஈ டத்தி னான்மறியி டத்தினான்‌. 


(இ-ள்‌) ஒப்பற்ற தீவிழியையுடைய வெபெருமான்‌, தேவர்களே! நீங்கள்‌ 
உங்கள்‌ பதவிகளையிழம்‌ து இவ்விடத் திலிருர்‌.து நம்முடைய பாதங்களைப்‌ பணிக்‌ 
இிர்கள்‌. யாதுகாரணம்‌? அதனைச்‌ சொல்வீர்களாகவென்ற திருவருள்‌ செய்ய, 
அத்சேவர்கள்‌ மின்னுகின்ற பற்களையுடைய கொடிய அசுரத்தலைவர்கள ௮ 
கொடுமைகளெல்லாவற்றையும்‌ சொன்னார்கள்‌. மானை யிடகச்கரத்தேட்‌ திய இல 
. பெருமான்‌ நல்ல நெற்றியையுடைய பூங்கொடிபோல்வா ளாகிய உமாதேவியார்‌ 
யால்‌ தமது திருவிழிகள்‌ மூன்றையுஞ்‌ செலுத்தினார்‌. ஏ- ௮, (௬) 


அக்க ணத்தவண்மு கத்து நின்றுமுரு மொத்து வச்தவக ரித்தனண்‌, 
மிக்க வெம்படைக்க ரங்க ளொன்பதினி ரட்டி கொண்டனள்‌ வெளிப்‌ 
படா, முக்க ணற்பரசு அர்க்கை யென்பணிமொ ழிர்தி டென்றனள்‌ 
பொஜழிந்தகார்‌, மைந்த ளத்தனொரு கோப வாளரிவ மங்கி யக்நிலைவ 
முங்குவான்‌, 

(இ - அ.) அச்காலத்தில்‌ அவ்விறைவி திருமுகத்தினின்றும்‌ இடியைப்‌ 
போல வந்து பிறந்தனள்‌. வலிமையிகுக்த ஆயுதங்களேடந்‌ திய பதினெட்டுச்‌ 
கைகளை த்தாங்‌இத்தோன்றி, திரிரேத்திரங்கையுடைய சிவபெருமானைத்‌ துதித்த 
. அர்க்கையானவள்‌ அடியாளுக்கு யாதுகட்டளை? திருவாய்‌ மலர்ஈதருள்கவென்‌ ற 
ள்‌. கரியமேகம்போலும்‌ ரநீசண்டத்தையுடைய சிவபெருமான்‌, கோபந்தங்‌ 
இய ஒருவாட்படையை ய.ுக்கிரடித்து அப்பொழுது அ௮வளுக்குச்சொல்‌ லன்‌ 
னர்‌, எ. து. (ஏ) 
வெம்பு வெம்புலிமு கத்தினான்‌டகட வெந்தொ ழிற்கொலைய ரக்கனா 
அம்ப ரோடரிம லர்ச்ச ரோருகனு லைந்து தம்பதமி ழந்தனா 
செம்பு னற்படவ வர்ச்செ குத்திவர்‌டி றக்கு மப்பதம ளித்தியென்‌ 
றம்பி கைக்கடம ளித்த நாயகன ளித்த அந்தமழல்வி ழித்தனள்‌, 


(இ. ள்‌.) கொடிய கோபங்கொண்ட புலிமுகாசரன்‌, வெவ்விய கொலைத்‌ 
தொழில்‌ புரியயும்மமடொசானாயெ இவர்களால்‌, தேவர்களும்‌ திருமாலும்‌ தாமரை 
மலரில்‌ வீற்றிருக்கும்‌. பிரமனும்‌ வருந்‌ இத்தங்கடங்கள்‌ பதவிகளை யிழந்தார்கள்‌. 
உதிரப்பெருக்குண்டாக அவ்வசுமர்கைக்கொன்று, இத்தேவர்கட்குரிய இறந்த 
பதவிகளை யெய்தும்படி கொடுப்பாயாகவென்று, உமாதேவிக்கு வாமபாக மு தவிய 
இவபெருமான்‌ திருவாய்‌ மலர்ந்தருளவும்‌, துர்க்காதேவி கீயெழவிழிததுப்‌ பார்த்‌ 
“தனள, எ: ௮4 (௮) 


௮௪௬ உபதேசகாண்டம்‌. 


அண்ட கோளகைய தர்ந்தி டப்புவிய திர்க்தி டப்புலிநி சாச்ரன்‌, 
மண்டு வெஞ்சமர்( கத்து நின்றமர்ம லைந்து முவழிம டித்தன, டிண்டி 


றற்கொடமும ருப்ப மற்கண்மக டாக ரன்செருமு சுப்படக்‌, கொண்டெ. 


முந்தவெகு ளிப்பெ ருங்கடல்கொ திப்ப வெம்படைவி திர்த்தனள்‌. ்‌ 


(இ-ள்‌.) அண்டகோளகை யதிரவும்‌ உலசமதிரவும்‌ புலிமுகாசரனுடன்‌ 


நெருங்கெய கொடியயுத்தமுகத்‌ திலிரும்‌ து, அவன்மிண்டும்‌ யுத்தஞ்செய்யாதவகை 


யாகச்‌ சங்கரித்தனள்‌. மிக்கவல்லபத்தையும்‌ வளைந்த கொம்பையும்‌ தீச்சொரியுங்‌ 


கண்ணையு முடைய மகிடாசுரன்‌ யுததமுகத்திற்றோன்‌ ற; மேற்சொண்டெழும்த 
கோபமாகிய பெரிய கடலானது ப்தி வெவ்விய ஆயுதங்களைச்‌ செல 
தீதினள்‌, எ- று, (௯) 


வாளெயிற்றுமக டாசு ரன்றனைவ ளைத்்‌து வெஞ்சமாவி ளைத்தனு 
நீள நின்றுறெடு நாள்க ழிந்துறநெ ருக்கி வெஞ்சமர்‌ மு ௬ுக்கனாள்‌ . 
காள கூடவிட மொத்தெ முந்தமகி டன்க ஒப்பு லெ ழுப்பினான்‌ 
கோளு திர்ந்தனவ ட்ப வெண்டி சைகு லுங்கி நின்றவகி லங்களே. 


(இ - ள்‌.) வாட்படைபோலும்‌ பற்களையுடைய மூடாசுரன்‌, தன்னைச்‌ 
குழ்்‌ தகொண்டு கசொடெ்போர்‌ புரியவும்‌, அர்க்கை கோபித்து நின்‌ அ பலகாலங்‌ 
கழியும்படி மூண்டு பெரு போர்‌ செய்தனள்‌. காளகூடவிஷம்போற்‌ றோன்‌ றிய 


மகடொசரன்‌ தனது பெருங்குரலைக்ளெப்பினான்‌. அப்பொழுது கக்ஷ்த்திரங்க 


ரூதிர்ந்தன. அஷ்ட திசைகளும்‌ அதிர்ந்தன , உலகங்கள்‌ கிலைகுலுங்கெ. எனி. 


ஒள்ளெ ரிப்பொறிவி ழிப்பி றர்திடவு ருத்து வாயிதழ துக்கியோர்‌ 
வள்ளி லைப்புகர்மு கத்த வாள்கொடும ருப்பு ௨ பைக்க மித்தனள்‌. 

பள்ள வாரிதிநி மிர்க்த செங்குருதி பாய வற்றுவிழு மத்தலை. 

பொள்ளெ அக்கடிதெ ழுர்து சென்றுருமெ னத்த ழங்கமர்பு ரிக்ததால்‌ 


(இ. ள்‌.) ஒளிதங்கிய தீப்பொறியான அ விழிகளினின்‌ அஞ்‌ சிம்‌ தும்படி 
கோபித்து வாயிதமைக்கடிச்கு, ஒரு கூர்மைதங்கிய அச்சவடிவாயெ உதிரப்‌ 
புள்ளிகள்‌ aii வின்ப வாளாயுத த்தால்‌ மூடாசுரனது 
கொம்புக நடைய 2 லைல யக்‌ அது ரக. BIT ழி சலி வெட்டியெ றிர்தனள்‌. பள்ளமாகிய 
கடலான து நிறை$த.தொத்த ்ல்லித்‌ உதிரகவெள்ளமடெருக; அவவெளளத்‌ 
தில்‌ விழ்ந்த அம்மடெத்தலை அ திவிரைவிலெழும்‌திபோய்‌ இடப்பால்‌ முழங்கிப்‌ 
போர்செய்தது, எஃ அ, (௧௧) 


முச்சி கடத ரித்தெ டுத்தனண்மு மக்க மர்த்தலைம ருப்பினூ 
டுச்சி குத்தினள மக்கி யத்தலேமி தித்த ருஞ்சமரொ ழித்தனள்‌ 
பச்சொ ளிக்கவுரி நாபு ரம்புனைப கந்தொ டபபடுநி ராசர 

னச்சி ரத்தையொழி யச்சி றந்தருள மைந்து மூதறிவ டைந்தனன்‌, 


(இ-ள்‌.) அதுகண்ட அர்ச்சாதேவி, முத்தலைச்‌ குலாயுதத்தை யெடுத்துச்‌ 
சுழற்றி, முழக்கத்திடன்‌ போர்செய்யும்‌ எருமைத்தலையின்‌ கொம்புகட்கிடை 
யே உச்சியிற்‌ குத்தினள்‌. ௮த்தலையை யமுக்கமிதித்து அரியயுத்தத்தினை யகற்‌ 
றினள்‌. பசிய திருமேனியுடைய கெளரியின்‌ பாதசர மணிக்‌ த திருவடி தீண்டப்‌ 
பெற்ற மக்டொசுரன்‌ அத்தலையையகல, மேம்பட்டுத்‌ 'திருவருளபெற்று முதிர்கத 
ஞானத்தை பெய்‌ இனன்‌, ஏ. அட பத (௧௨) 


அரிபிரமா இயர்‌ பூசனைச்‌ சருக்கம்‌. ௮2/௯௭ 
தரவுக்‌ கொச்சகக்‌ கலிப்பா. 


ஒரெட்‌ டிதழ்வட்டத்‌ துள்ளாய சட்கோணம்‌ 
பரரித்த முக்கோண வட்டப்‌ பராபரையே 
வாரிப்‌ படுநஞ சமுதாக்கும வால்வளைக்கை 


வேரிக்‌ கரும்பேவித்‌ தின்‌ றிவிளை மூலமே. 


(இஃ-ள்‌.) ஒப்பற்ற எட்டிதழ்ச்சமல வட்டச்தினுள்ளாகிய அறுகோணத. 
திற பெரிய மூக்சோணவட்டத்தினுள்ளே விளங்கும்‌ பராபரையே! பாற்கடலி 
லுதித்த ஆஅலாலவிஷத்கை யமுதமாகச்செய்யும்‌, இளமைதங்கிய வளையலணிக்த 
. கையையுடைய மணந்தங்கிய கருமபுபோல்வாளே! விதையின்‌ றி முளைத்த மூலப்‌ 

பொருளே! எ-று. (௧௯) 


ஆதியா யர்தத்தி னந்தமாய்‌ நின்றோற்குப்‌ 

பாதியா யொன்டுய்ப்‌ பலவாகப்‌ பல்‌ லுயிராய்ப்‌ 

பேதியா நின்றாய்‌ பெருமாட்டி நின்பெருமை 
சோதியா நின்றார்க்‌ கெளிதன்றே துல்லவமே, 


(இ- ள்‌.) முதன்மையாதியும்‌ இறுதிக்கிறு இயரகியும்‌ விளங்கும்‌ கித்தியப்‌ 
பொருளாகிய சிவபெருமானுக்குப்‌ பாதியாகியும்‌, ஒன்றாகியும்‌, பலவாகியும்‌, பல்‌ 
வேறுவகைப்பட்ட உயிர்களாகியும்‌ வேறுபட்டு விளங்குகன்றாய்‌. பெருமாட்டி 
யே! உன்றெப்பைச்‌ சோதித்துணர்வார்க்கு இலேசானதன் று, [துல்லபமே]- 
மேன்மையானவளே! ஏ. ஹு, (௧௪) 


. தோன்று சராசரங்க ளெல்லாந்‌ தொடர்விடா 
தென்ற சிவமயமு நின்னன்றி யில்லையா 
லான்ற விருப்பி னருந்‌ துவன வின்றாமே 


அன்று சுவையுளவோ நந்தா வொளிவிளக்கே. 


(இ - ள்‌.) தோன்றப்படும்‌ எல்லாச்‌ சராசரங்களையும்‌ வியாபரித்து நீங்கா 
மற்‌ பொருந்திய சவமயமும்‌ உன்னுடைய (சத்தி) மயமுமல்லாமல்‌ வேறுஒன்று 
மில்லை. ஆனபடியால்‌ நீங்காத மாணிக்கத்திபம்‌ போல்வாளே! அதிகரித்த விருப்‌ 
பத்துடன்‌ ஒருவர்‌ புசிக்கும்‌ பண்டங்களில்லையாயின்‌ ஊன்றியுணரத்தக்க உரு 
யென்பதொன்றுண்டோ? (இல்லையல்லவா) எ-று. (௧௫) 


முச்செயலும்‌ காட்டி யவைபுரக்கு மூவரைத்த 

னிச்சையிற்‌ காட்டி யவருளத்து மெட்டாயாற்‌ 
பச்சை யிளங்குதலைக்‌ கிளளாய்‌ பரையேநின்‌ 

விச்சையிவை யென்றால்‌ விடுத்துணர வல்லாரரர்‌. 


(இஃ ள்‌.) சிருட்டியாதி முத்தொழில்களையுங்‌ காண்பித்து அத்தொழில்‌ 
களைக்‌ காக்கும்‌ திறிகூர்த்திகளைத்‌ தனதிச்சாமாத்‌ இிரையிற படைத்‌ அ, அத்திரி 
மூர்தீதிகளுள்ளத்திலும்‌ எட்டாமல்‌ விளங்குகின்‌ நனை, ஆனபடியால்‌, இளமை 
தங்கிய மழலைச்சொல்லைக்கூ அம்‌ பசுங்கிளிபோல்வாளே! பராசத்தியே! உன்னு 
டையவித்தை இங்கன மாக விளககயெணரவல்லோர்‌ யாவா? ஒருவருமிலர்‌, ௭-௮. 


உத ள்‌ 
பேதாதி பேதம்‌ பிறந்த வுயிர்க்கொகைக்கோ 
ரரதார மாகி யளவை யறிர்தளிக்தா 


39/௪௮ உப்தேசகாண்டம்‌, 


யோதா மறைநூ லுபரிடதத்‌ இண்மயமாம்‌ 
பாதார விந்தம்‌ பெறப்பெற்றேன்‌ பாதகனே, 


(இ. ள்‌.) பேதாதி பேதங்களாகத்‌ தோன்றிய உயர்த்தொகுதிகளுக்கு ஓர்‌ 
ஆதாரமா அவரவர்‌ தறுகரணபுவன போகங்களை அளவறிச்து அதுக்கிரடித்‌ 
தனை. ஓதற்கரிய வைதிக சம்பந்தமாகிய உபநிடத.நூலின்‌ உட்பொருளாகிய 
உன்னுடைய பாததாமரையைப்‌ பாதகனாகிய அடியேன்‌ அடையப்பெற்தேன்‌, 


என்னப்‌ பலவா நெடுத்தேத்தி நின்றிரந்து 
பன்னிப்‌ பரசுதலு நன்கருணை பாலித்தாள்‌ 
பொன்னெத்‌ திலங்கு சடையோற்‌ புகழ்கணத்து 
மன்னிப்‌ புகப்பணித்தா டென்கயிலை மன்னினாள்‌. 


(இ-ள்‌.) என்று பலவகையாக வெடுத்துச்சொல்லி, மகடொசரன்‌. ரேர்‌ 
நின்று துதிசெய்து பிரார்த்திக்கவும்‌, ஈல்லகருபையை அவனுக்கு அதுக்க 
தனள. பொன்போன்ற பிரகாசிக்கும்‌ சடையையுடைய சிவபெருமானைப்‌ புகழ்‌ 
இன்ற சிவகணத்‌ தொகுதியிலே நிலைபெற்றுப்‌ பிரவேசிக்கும்படி, அழகிய 
கைலையிலெழுந்தருளிய அம்பிகை கட்டளையிட்டனள்‌, எஃ- ௮, (௪௮) 


ஈசற்‌ பரவி யிருதா எருச்சிக்கும்‌ 
பூசைத்‌ திறனாற்‌ புயல்வண்‌ ணனைமுதலோ 
ரேசற்‌ நிரும்பதவி யெய்தனா ரீரிதழி 


வாசத்‌ தொடையானை யாருணர வல்லாரே, 


(இஃ ள்‌.) சிவபெருமானைக்‌ துதிசெய்து அவருடைய உபயபாதம்களைப்‌ 
பூசைபுரியும்‌ பூசாபலத்தினால்‌, மேகவண்ணராகிய திருமாலை முதலானவர்கள்‌ 
குற்றமற்றுத்‌ தமது பெரிய பதவிகளையடை.ந்தார்கள்‌, குளிர்ந்த வாசந்தங்கிய 
கொன்றை மலர்மாலையணிந்த சிவபெருமானை எவர்தாம்‌ உணருமாற்றலில்‌ வல்‌ 
லவர்‌? எவருமிலர்‌, ஏ- று, (௧௯) 


அறுசீர்க்கழிநேடிலடியாசிரியவிநத்தம்‌. 


மொழிந்த சரிகை முழு அணர்ந்தீ ரினியோர்‌ சரிதை முழுமுதலோன்‌ 
பொழிந்த கருணை தரநினைந்த ததுமற்‌ நுமக்குப்‌ புகலன்றே ப 
மிழிந்த குணமூன றறப்போக்கி யெழுதா மறையி னுணுக்கமுணர்ந்‌ 

தொழிந்த பவத்தா கேண்மினென வெடுத்துச்‌ சூத னுரைசெய்வான்‌. 


(இ-ள்‌.) இதுகாஅங்கூறிய சரிதமுழுவதையும்‌ உணர்க்‌ தீர்கள்‌. இன்னும்‌ 
ஒருசரிதை மழுமுத்ற்‌ கடவுளாகிய சிவபெருமான்‌ மிகுந்த இருபையைக்கொ 
டுச்சச்கருதியஅ.. அதனையுங்கட்குச்‌ சொல்லுகின்றோம்‌, இழிவாயெ முக்குணங்‌ 
களை யறவேயகற்றி, எழுதாக்‌ நிளவியாதிய வேதத்தின்‌ நுட்பத்தையறிக்து நீல்‌ 
இய பிறவியையுடைய வர்களே! கேளுங்களென்அ கசூதமுணிவர்‌ கைமிசா.ரணிய 
வாசிகளுக்குச்‌ சொல்வாராயினர்‌. எ. ஹு, | (௨௦) 


பண்பாற்‌ குதலை மடமகளீ ரெடுத்த கவரி பணிமாறத்‌ 

தண்பாற்‌ றருவி னடுநீழற்‌ மருங்கு மரியா சனந்தாங்க 

வெண்பாற்‌ கவிகை மீவிளங்க மகவர்‌ னிருக்கு மவ்வேலை / 
யெண்பாற்‌ சிறந்த தவமுனிவ ரெழுவர்‌ வரக்கண்‌ டெதிரெழுர்தான்‌, 


௯ 


அரிபிரமா தியர்பூசனைச்‌ சருக்கம்‌; தஅு௫௪க௯ 


(இ- ள்‌.) பண்போடு குதலைச்சொல்லைப்பேசும்‌ இளமாதர்கள்‌ எடுத்த கவரி 
யைப்‌ பணிமாறவும்‌, குளிர்ச்சியோடு கூடிய கற்பகத்‌ தருவின்‌ .நீழலிடையே சில்‌ 
கங்கள்‌ சுமர்த பீடிசையான து தாங்கவும்‌, வெள்ளியபால்போன்ற சந திரவட்டஃ2 
குடைமேலே பிரகாரிக்கவும்‌, இந்தின்‌ கொ லுவிற்றிருக்கும்‌ அக்காலத்தில்‌, 
எண்ணும்‌ சன்மைவாய்நீத சிறப்புற்ற தவமிமையுடைய சப்தருஷிகள்‌ அங்கெ 
முந்தருளக்கண்டு இந்திரன்‌ அவர்கட்கெதிரே யெழுந்தனன்‌. ஏ - அ, (௨௧) 


எழுந்து முனிவர்க்‌ கெதிரபோகிக்‌ கடன்கள்‌ யாவு மினிதியற்றிக்‌, 
கொழுந்து நிமிர்த்துத்‌ தனிப்படரும்‌ புரிபுன்‌ சடையோர்க்‌ கொணர்ந்‌ 
திருத்தி, யமுகது முவகை யெழுந்திரை ப்ப முகமன்‌ கூறி யளவளாய்ச்‌, 
தொழுங்கை தாழா னுரைப்பவிருந்‌ தனைய பேசத்‌ தொடங்கினான்‌. 


(இ.- ள்‌.) இக்திரன்‌ எழும்‌ அ எழுமுனிவர்கட்‌ கெதிர்சென்று, அவாகட்‌ 
குச்‌ செய்யவேண்டிய கடன்களை யெல்லாம்‌ இனிதாகச்செய்து முடித்து, கொ 
முக்துவிட்டு ஒப்பற்றுநீண்ட புரிந்த சிறுசடையையடைய அம்முணிவர்களை 
யழைத்துக்கொண்டு ௨5௮ பீடத்திலிருக்தி, ஆழ்ர்த அன்பான து அதிகரித்தும்‌ 
மேம்படலால்‌ உபசா ரவார்த்தைகள்சொல்லி அவர்‌களோகெலந்து கூப்பியகையை 
இய டாதவனாயிருட்து இப்படிப்பட்ட வார்த்தைகளைக்‌ சொல்லுகின்றான்‌. எ-று, 


அருமா செய்கி ரெழுந்தறாளற்‌ களியேன்‌ பெற்ற தளவின்றாற்‌, 
றருமா நிதியப்‌ பயம திவு தழைக்கப்‌ பெற்றே னின்‌ நன்றோ; 
'வொருவா மனத்தி னிடைக்கிடக்குல்‌ குறையொன்‌ அண்டா லஅவு 
ரைக்கேன்‌, பொருவா ளசுர ரிடர்விளைக்குங்‌ ட ணாற்றிப்‌ பொனுக்‌ 


கலனால்‌. 


(இ-ள்‌) சிறந்த அரும்தவமுடையவர்களே! தேவரீர்‌ எழுர்தருளுவதற்கு 
அடியேன்‌ பெற்றபலன்‌ எல்லையில்லை. ஆதலால்‌ இன்றல்லவோ கற்பகத்தருவும்‌ 
இறந்த பெரிய நிதிகளாநியசெல்வ மும்‌ தமைச்கப்பெற்றேன்‌. அடியேன்மன இல்‌ 
கீங்காமலிருக்கும்‌ ஒருகுறைவுள்ள ௮, அதனைச்‌ சொல்லுகின்றேன்‌. அதாவது 
போர்புரியும்‌ வாளேச்‌ இய அசுரர்களுடைய துன்பஞ்‌ செயயு& திமையைப்பொ அத்‌ 


துச்‌ ச௫க்கதில்லேன்‌. ௭-௮, (௨௯௬) 


திரைநீ ராடை யுலகத்துச்‌ இறக்கு முயிருஞ செழும்பசும்பொற்‌ 

புரைதி ருலகத்‌ இமைய வருக சருமத்‌ தொழுக்கிற்‌ புகும்தோருங்‌. 
கரைதீர்‌ துயரக்‌ கடற்கிடந்தா ரதுகாத்‌ தொழிக்குங்‌ கடனற்றேன்‌ 

விரைவார்‌ அவனி அருந்தவ திர்‌ தும்மால்‌ ன லட பெறுவேனால்‌; ம்‌, 


(இ- எள்‌.) அலைகள்‌ பொருர்திய கடலாடையடுத்த நிலவுலசத்திலே. மேம்‌ 
பட்ட உயிர்களும்‌, செழிய பசும்பொன்னாலாயெ குற்றரீல்யெ அமரருலகத்தி 
'ஓூள்ள தேவர்களும்‌, தருமரெறியிற்‌ பிரவேசித்தவர்களும்‌, எல்லையில்லாத தன்‌ 
பக்கடலில்‌ மூழ்யெள்ளார்கள்‌. அதனை யொழித்து அவர்களைப்‌ பாதுகாக்கும்‌ 
கடன்மையை நீங்கியுள்ளேன்‌. மணந்தங்கிய நெடியசடையையுடைய அருர்தவஞு 
செய்த முனிவர்களே ! உங்களால்‌ அல தயடையப்பெற வேண்‌ டுநின்றேன்‌. எஃஜு, 


புரக்குர்‌ கருவி னிழற்டெர்க ன டகவை யெண்டிசையுங்‌: 
குரக்கு சிருகா்‌ குல்முடிய மறைமம்‌ திரத்திற்‌ கசனலோம்பிப்‌. 
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பரக்கு மூலக வுயிர்த்தொகையு முய்வா னிரங்கிப்‌ பணிப்பீரென்‌ 
திரக்க முனிவ.ரெழுவோளு மகவாற்‌ குறிச்தொன்‌ நியம்புவரால்‌, 


(இ-ள்‌.) என்னாலே காக்கப்படும்‌ கற்பகத்தருவி னீழலிலுள்ள பொன்‌ 
ஞட்டின்சண்‌ எட்செதிசைகளிலும்‌ ஒளித்துள்ள அசுரர்கள்‌ குலமுதலற, வேச 
மந்திரத்தால்‌ யாகஞ்செய்து, தேவர்கள்‌ மட்டுமல்லாமற்‌ பரந்த நிலதிலுள்ள 
உயிர்ச்கட்டங்களும்‌ உச்சீவிக்கும்படி இருவுளமிரங்கி அறுக்கரடுப்பீர்‌ என்று 
யாக்க, சப்தருஷிகள்‌ இந்திரனைரோக்கி ஒன்று சொல்இன்றாுர்கள்‌. ஏ- ௮. 


அடலே றுகைக்கும்‌ பெருமாற்கென்‌ றியற்றி வணங்கு மருச்சனைகை 
விடலாகாது முப்பொழுஅ மதற்கு வேண்டிற்‌ குறைதீர்வே 
மிடைபோ கலமென்‌ றம்முனிவ ரிசைப்பத்‌ தவளக்‌ கொடுங்கோட்டுக்‌ 
கடவா ரணத்கோ னெழுந்துபணிச்‌ திரப்ப நோக்கிக்‌ கவல்‌கூர்ந்தார்‌, 


(இ - ள்‌.) வெற்றிபொருந்திய இடபத்தை வாகனமாகச்‌ செலுத்தும்‌ சவ 
பெருமானுச்சென்று செய்துபணியும்‌ பூசையைக்‌ கைவிடுதலாகாது, ஆதலால்‌ 
அதற்குவேண்டிய குறையை முக்காலத்திலும்‌ தவிர்ப்போம்‌. நடுவேவிடமாட்‌ 
டோமென்று அச்சப்தமுனிவர்களுரைப்ப, வெள்ளியவளைந்த தந்தத்தையும்‌ 
மதப்பெருக்கையுமுடைய வெள்ளையானையையுடைய இக்‌ திரன்‌ எழுந்துவணங்‌ி 
யாசிக்க, ௮வனைகோக்கி அவா கள்‌ கவலையிகுந்தார்கள்‌. எ- று, (௨௬) 


என்னே யிவர்க்குப்‌ பெருந்துபர மொழிப்பா னெதவென்‌ றுளமிரங்க 
யன்னே யவன்சொற்‌ றனகேளா முனிவ ரெழுவ ரதற்கிசைந்தார்‌ 
பொன்னேய்‌ திருநாட்‌ டெண்டிசையும்‌ புகுந்தார்‌ முனிவர்‌ புரந்தரனும்‌ 
பின்னே யிதற்கு வேண்டுவன சமிதை முதல பெரிதீந்தான்‌, 


(இ-ள்‌. இவர்கட்குள்ள பெரும்துயரத்தையொழிக்க ஏதுவழியென்று 
மனங்கரிர்து, அந்த இக்திரன்‌ கூறிய வார்த்தைகளைக்கேட்டு, சப்தருஷிகள்‌ 
அவன்‌ வேண்டுகோளுக்கணங்கனோர்கள்‌. பொன்மயமான சுவர்க்ககாட்டில்‌ அஷ்‌ 
திசைகளிலும்‌ முனிவர்கள்‌ பிரவேரித்தார்கள்‌. இடக்திரனாம்‌ அம்முனிவர்கட்‌ 
குப்பின்னே இவர்கள்‌ யாகத்திற்கு வேண்வெனவாகய சமிதைமுதலியவற்றை 
மிகுதியாகக்‌ கொடுத்தான்‌, எ. று, (௨௪) 


தருப்பை முதல வரறோக்கிக்‌ குண்டர்‌ திருத்தித்‌ தழலெழுப்பி 
யிருக்கு முறைசொத்‌ றன ணுக்க மெடுத்துக்‌ கூறி யோமித்தார்‌ 
மருக்கு மிதழிச்‌ சடைமோலிப்‌ பெருமான்‌ பூசை வழுவரலாற்‌ 
பெருக்குக்‌ தழல்வாய்‌ முகந்தோறும்‌ பிறந்தார்‌ பிறைவா ளெயிற்றசுரர்‌. 


(இ-்‌.) தருப்பைமுதலிய உபகரணங்கள்‌ தமக்கு வேண்டுவனவரச்கண்டு, 
முனிவர்கள்‌ யாககுண்டம்‌ நியமித்து அக்கினியை யெழுப்பி, வேதத்தில்‌ முறை 
யாகச்‌ சொல்லப்பட்டன வாகிய நுட்பங்களை யெடுத்துச்சபித்து ஹோமஞ்செய்‌ 
தார்கள்‌. மணங்கமழுங்‌ கெரன்றைமாலையணிர்ச சடைமுடியையுடைய வெபெ 
ருமான்‌ பூசனை இதனால்‌ தவறியபடியால்‌, வளர்ந்த அவ்யாகாக்கினியில்‌ இடம்‌ 
தோலும்‌ பிறைச்சச்திரன்போலும்‌ வெள்ளிய பற்களையுடைய அசுரர்கள்‌ சணித்‌ 
தார்கள்‌, எ. வு, 5 (௩௮) 


்‌ அரிபிரமாதியர்பூசனைச்‌ சருக்கம்‌, ௮0௪ 


அத்தா சுரனென்‌ மொருகிருத னரத்த வீர ஜனொருகிருத 

அரப்பு தறலோ ரிராவணரென்‌ நெழுவ ரோக்‌ யுருத்தெழுந்தார்‌ 
வரத்தா அயர்ந்த முனிவரரைத்‌ தின்பா னெழுர்து வழியலைத்துத்‌ 
அரத்தா நின்றா ரவரிவருக்‌ கெட்டா மறையுஈ தொலைசென்றார்‌, 


(இ-ள்‌) அத்தாகானென்றோ ரசுரன்‌, அரத்தவீரனென்றோ சரன்‌, 
அ௮.தட்டத்தச்ச வல்லபமுடையோராகிய இராவணரென்னும்‌ பெயருடைய 
ஏழசரர்கள்‌ ஆயெ விவர்கள்‌ கோபித்‌ேெதெழுக்தார்கள்‌. வரத்தினால்‌ மிகுந்த சப்த 
ருஷிகளைத்‌ இன்னும்படி யெழும்‌ து வழிமறித்துத்‌ அரத்தினார்கள்‌. அம்முனிவர்‌ 
கள்‌ இவவசுரர்களுச்கு அகப்படாமல்‌ மறைந்துபோகுமளவும்‌ ஓடிப்போனார்கள்‌, 


வரிவண்‌ டலைக்கும்‌ பசுந்துளவத்‌ தொடையோன்‌ முதல வானவரை 
யிரியும்‌ படிகண்‌ டவருலக மிடித்துப்‌ பொடித்தா ரெவ்வுலகும்‌ 

புரியுச்‌ அயரக்‌ கடலுழப்பப்‌ புடைத்துச்‌ செகுத்தார்‌ புன்றொழிலோர்‌ 
விரியுங்‌ கடன ரலகவுயிர்‌ வெங்காற்.பூளை யெனச்சிதைந்த, 


(இ-ள்‌ இற்றுகளமைர்த வண்டுகளலைசகனெற பசிய துளசிமாலை யணிந்த 
திருமால்‌ முதலாகிய தேவர்களைப்‌ பரவியோடும்படிசெய்து, அவர்களு௯ கங்களா 
இய பதவிகளை யிடித்துப்‌ பொடிபடுத்‌ னார்கள்‌. எல்லாவுலகங்களிலும்‌ இழிதொ 
மிலுடைய அவர்கள்‌ தாம்‌ செய்யும்‌ துன்பக்கடலால்‌ வருந்த அடித்‌ அக்கொன்‌ 
றார்கள்‌. பரம்தகடனீர்‌ சூழ்ர்த உலகத்திலுள்ள வுயிர்களெல்லாம்‌, கடுங்காத்றி 
லகப்பட்ட பூளைமலர்போலச்‌ சிதைந்தன, ஏ- னு, . (௬௦) 


நின்ற நின்ற பதவியொழித்‌ தொருங்கு போட நெடுங்கயிலைக்‌ 
குன்று புகுந்தா ரரிமுதலோ ரிமயச்‌ சலையோற்‌ குறித்திரஙக 
மன்றன்‌ மலரா லருச்சனைகை வகுத்தார்‌ மலர்த்தாள்‌ பூசித்தார்‌ 


சென்று கழிந்த பெருங்காலம்‌ புலவர்‌ யாருற்‌ திகைப்புற்றா, 


(இ - ள்‌.) திருமால்‌ முதலானவர்கள்‌ தாங்களிருற்த நிலைபெற்ற பதவிகளை 
விடுத்து ஒருசேரச்சென்று நெடிய கைலாய திரியை யடைந்தார்கள்‌. மேருமலை 
யை வில்லாக வுடைய வெபெருமானைத்‌ தியானித்தி மனமிரங்கி மணர்தங்யெ : 
மலர்களைக்கொண்டு தமஅ கையால்‌ அர்ச்சனைபுரிஈ்‌து, அவ்விறைவனது தாமரை 
மலர்போன்ற பாதங்களைப்‌ பூசித்தார்கள்‌. பலகாலங்கழிர் தன, தேவர்களெல்லா 
ருக்‌ திகைத்தார்கள்‌, ஏஃனு, (௯௧) 


மல்லற்‌ கயிலேத்‌ திருப்பொருப்புக்‌ கடந்த கோயி னெடுவாயிற்‌ 
செல்லப்‌ புகுந்தா ரிருகமலச்‌ செங்கட்‌ பெருமான்‌ முதலெவரும்‌ 
புல்லத்‌ அவசத்‌ தனிபபரனை தீ தொழுதா ரமுதார்‌ புலம்பு நீரு 
சல்லொச்‌ தெழுந்த கொடுகிருத ரிழைத்த வனைத்து மறிவிததார்‌.. 


(இ. ள்‌.) வளம்‌ தங்கிய திருக்கைலாயதிரியிலுள்ள திருக்கோயிலின்‌ பெரிய 
திருவாயிலிற்‌ புகும்‌ அசென்றா ர்கள்‌. செக்தாமரை மலர்போலும்‌ இருவிழிகளை 
யுடைய திருமால்‌ முதலிய தேவர்களெல்லாரும்‌ இடபக்கொடியையுடைய ஒப்‌ 
பற்ற எவபெருமானே வணங்கினார்கள்‌. அழுதார்கள்‌. புலம்பினார்கள்‌. இருள்‌ 
போன்றெழுக்த கொடிய அசுரர்கள்‌ செய்த கொடுமைகளையெல்லாம்‌ விண்ணப்‌ 
பஞ்‌ செய்தார்கள்‌, 4 - 2, . (௬௨) 


௮௫௨ .. . உபதேசகாண்டம்‌. 


மத்த மறுகு புனைந்தசடா மகுடப்‌ பெருமான்‌ மருங்கிருக்கு 

முத்த நகையாண்‌ முகநோக்கி முறுவல்‌ பூத்து மொழிகுவனாற்‌ 
சத்த முனிவர்க்‌ கொடுதமது பகைதீரத்‌ தொழிவான்‌ சமைகதுந்ருர்‌ 
நித்த நெறியன்‌ னவர்க்கழியப்‌ பகைமேற்‌ பழியாய்‌ நிகழ்ந்ததால்‌, 


- (இஃ ள்‌.) ஊமத்தமலரையும்‌ அஅகம்புல்லையுமணிற்த சடாமுடியையுடைய 
சிவபெருமான்‌ தமது வாமபாகத்திலிருகரும்‌ முத்துப்போன்‌ ற தந்தபம்‌ தயுடைய 
பிராட்டியார்‌ திருமுகத்தை ரோக்கிப்‌ புன்னகையரும்பித்‌ திருவாய்மலர்கன்றார்‌. 
சத்தமுனிவர்களைக்கொண்டு தங்கள்‌ பகைவரைக்கொன்றொயிக்க ஆலோசித்துச்‌ 
செய்தார்கள்‌, நித்தியமாயெ மார்க்கத்தையச்சப்த முனிவர்நீங்க, பகையேயன்‌ 
திப்‌ பழியாகவும்‌ சம்பவித்தது. எ - லு, (௯௯) 


என்னா வருளித்‌ தீரிசூலக்‌ கெளரி வதன மெதிர்நோக்கிக்‌ 
கொன்னே சூலப்‌ படையேர்திக்‌ குண்டோ தரற்கொண் ட்வ்ணேஜ 
மின்னா ரெயிற்று நிருதரவ ரெழுவர்‌ விளிய விளித்துகெடும்‌ 
பொன்னார்‌ த திகிரி யவனுலகு மேனே ருலகும்‌ புரந்தளிப்பாய்‌. 


(இ - ள்‌.) என்று அருளிசசெய்‌ த, திரிசூல கெளரியின்‌ முகத்தை ரேரே 
கண்டு, பெருமைதங்கிய சூலாய தந்தாங்க, குண்டோதரனைக்கொண்டு ஆங்கெய்‌ இ 
மின்னல்‌ பொருந்திய பற்களையுடைய அவ்வசுரர்‌ எழுவரிறக்கும்படிகொன்‌ அ, 
நெடிய பொன்மயமரகிய சக்கிராயு சந்தாங்கெ திருமாலின்‌ வைகுண்டலோ கத்‌ 
தையும்‌ பிறதேவருலகத்தையும்‌ காத்‌ திரட்டுப்பாயாக, ஏ - அ, | (௬௪) 


போதி நீயென்‌ அுமையிடத்துப்‌ புரிபுன்‌ சடையோன்‌ பிக்கல்‌ 
காதி மறலுஞ்‌ செனங்கிளைப்பக்‌ கெளசி கடுவா எரியுகைத்அப்‌ 
பாத கரையெங்‌ கெனத்தடவ வரத்தா சுரன்வம்‌ தெதிரப்ப.டான்‌ 


மோதியுடற்று மடுசினத்துத்‌ திமிலத திண்போர்‌ மூண்டனவே, 


(இ -ள்‌,) இணிநீ செல்கவென்று, புரிந்த சிறு சடையையுடைய சவபெ 
ருமான்‌ உமாதேவியாரிடத்தில்‌, கட்டளைசெய்கருள, உருத்தெழுக்த கோபா 
வேசம்‌ அதிகரித்த கெளரிமம்மை கொடுமைதங்கிய வலிய சிங்கவாகனமேறி 
அப்பாவிகளை யெங்குள்ளாரென்று தேடுகையில்‌, அரத்தாசுரனென்பவன்‌ எதி 
ரேவம்‌ அ காணப்பட்டான்‌. தாக்கிச்கிளம்பிக்‌ கொல்லல்‌ கோபத்தோடு போரொ 
லியுடன்‌ கூடிய வலியபோர்‌ உண்டாயிற்று, எஃணு, (௬௫) 


விளைத்த சினச்துக்‌ கெளரிகர வெள்வா ளெறிய வெவ்வசுரன. 
இளைத்த குருதித்‌ அளியொன்றாங்‌ க கிவன அருவங்‌ சடை,த்தெழுக்து 
வளைத்த சேனை யளவிறந்த தாகப்‌ பொருதான்‌ வல்லசுரன்‌ 

முளைத்த சீற்றந்‌ தலைக்கொண்டு முனிந்தாண்‌ முக்கட்‌ பெருமாட்டி, 


ட... (இஃள்‌.) கெளரியம்மையார்‌ அதிகரித்த கோபத்தோடு கையிலேந்‌ திய 
வெவ்விய வாளால்‌ வெட்டவும்‌, கொடிய அசுரனுடைய இந்திய உதிரத்துளி 
யொவ்வொன்‌ அம்‌ அப்பொழுது அவன்‌ வடிவம்பெற்றெழுந்து சுற்றிச்கொண்ட 
அசுரச்சேனை யெண்ணிறந்தனவா க அவ்வலிய அசுரன்‌ போர்செய்தான்‌, தோ 

ன்றிய சோபமான து. மீக்கொண்டெழும்பி, . பண்ட! கெளரி 


யம்மையார்‌ ௪ ற்நமெய்தினர்‌, ஏ, (சுடி. 


- அரிபிரமாதியர்பூசனைச்‌ சருக்கம்‌. ௮௫௩. 


சீற்றர்‌ தலைக்கொண்‌ டெரிவிழித்து நினைக்குங்‌ காலைச்‌ செருக்களத்து க்‌ 
'கூற்றுந்‌ அணுக்கம்‌ பெறகடந்து காளி புகுந்தாள்‌ கொலைகிருத 
ராற்றுஞ்‌ சமரி னரியுகைத்தாள்‌ படைவா எளறுப்ப வவருடல 


மூற்றுங்‌ குருதிக்‌ கருங்காளி பேழ்வாய்‌ மடுத்துண்‌ டுநிஞ்னெளால்‌. 


(இ-ள்‌.) கோபர்தலைக்கேறித்‌ தியெழவிழித்‌ ௮ நினைத்தகாலத்திலே, ௮௮ 
யுத்தபூமியில்‌ இயமனும்‌ ஈகெஃமெய்‌ துலபடி காளிகாதேவி டரந்துவந்தாள்‌, 
கொலைத்தொழில்‌ புரியும்‌ அசுரர்கள்‌ செய்த யுத்தத்தில்‌, சிங்கவாகனகெளரி, 
அசுரச்சேனையை வாட்படையாலறுக்க, அலர்களுடலம்‌ கள்‌ ம்திய உதிரத்தைக்‌ 
கரிய காளியானவள்‌ பிளவுபட்டவாயைத்‌ திறந்து பருகியுறிஞ்சினள்‌, ௪ - லு. 


கொடும்போ ரினைய விளைத்துடற்ற கிருத ரிருவர்‌ கொலைப்பட்டார்‌ 
கடும்போர்‌ விளைக்கு மைவரு மக குண்டோ தரனாற கழிந்தொழிந்தா 
ரடும்போர்‌ கவைசரூற்‌ கருங்காளி குருதிச்‌ செருக்கி னறிவொழிந்தா 
டொடுங்கா ருவரி யுலகனைத்துஞ்‌ செகுத்தா ளமரர்‌ அணுக்குற்றார்‌, 
(இ- ள்‌.) இத்தசைய கொமெபோர்புரிக்து கலக்க, இரண்டசுரர்கள்கொல்‌ 
லப்பட்டார்கள்‌, இன்னும்‌ கடும்போர்செய்து கொண்டிருந்த ஐச்தசரர்களாகய 
இராவணர்கள்‌ குண்டோதரனால்‌ உயிர்நீல்கி யிறர்தார்கள்‌. கொல்லத்தக்க போர்‌ 
புரியும்‌ பிளவுபட்ட குலாயுதந்தாங்யெ கரிய சாளிசாதேவி உதிரம்பெருயெ 
இதுமாப்பினால்‌ மதிமயங்கினாள்‌. தோண்டப்பட்ட 6ரியகடல்சூழ்க்த உலகமுழு 
வதையும்‌ அழித்தாள்‌, தேவர்கள்‌ நடுங்கினார்கள்‌, எ. ௮, (௬௮) 


ஆய பொழுதி னிருங்கயிலைப்‌ பெருமா னுணரா வவளுடனே 

மேய நிருத்தத்‌ தொழிலயர்ந்தா னுடனொக்‌ தாடும்‌ விறல்கொண்டாள்‌ 
சேய பவளக்‌ கொடிச்சடிலப்‌ பெருமா னெருபொற்‌ நிருத்தாளை 

மீயம்‌ பரத்தி னுச்சிசொட விடுத்தா ளவளும்‌ வெள்குற்றாள்‌, 

(இ-ள்‌.) ஆகிய அக்காலத்தில்‌ பெரிய கைலாய இரியி லெழுந்தருளிய வெ 
பெருமான்‌ இவ்விர்த்சாந்தத்தை யறிந்து அக்சகாளியோடு பொருந்திய ஈடனயுத்‌ 
தஞ்செய்ய விரும்பினர்‌. அவளும்‌ அவரோ சமானமாக ஈடிக்கும்‌ ஆற்றலெய்‌ தி 
னள்‌. சிவந்த பவளக்கொடிபோலுஞ்‌ சடையையுடைய சிவபெருமான்‌ தமது 
அழயெ ஒருதிருவடியை மேலே ஆகாயத்தைமோக்தி உச்சிதொமிம்படி யுயர்த்தி 
னர்‌. அவரும்‌ (அங்ஙன ம்புரிய வியலா அ) காணமெய்தினள்‌. எ - அ. (௯௯) 
ஆடு நிருத்த முடனடித்தா எந்தத்‌ தொழிலி னறத்தோற்றா 
ணீடு செருக்கி னிலையொழிர்தா ளரியை முதலோர்‌ நிலவலையச்‌ 
சாடு திரைநீர்ச்‌ சடையோனை நடனம்‌ பரவுந்‌ தகைபெற்றா 
ரூடு நனைக்கு முவகையொடும்‌ பதம்பெற்‌ நொழிந்தா ருறுதுயரம்‌, 7. 

(இஃ ள்‌) ஆடத்தக்க ஈடன முறையாக வாடினாள்‌. அர்த நடன த்தொயி 
லில்‌ அறவே தோற்றனள்‌. மிக்க அகங்காரத்தினால்‌ தன்னிலை நீந்னெள்‌. இரு 
மாலை முதலாயெ தேவர்கள்‌ பூவலயத்திலே, மோதுகின்ற அலைகளையுடைய கம்‌ 
காகஇதங்கிய சடையையுடைய சிவபெருமானைத்‌ தருகடன சாலத்தில்‌ அதி 
செய்யுக்‌ தகுதியெய்‌ இனார்கள்‌. உள்ளத்தில்‌ குளிர்ச்சி யெய்திய சந்தோஷத்‌ 
தோடும்‌ தங்கள்‌ பதவிகளையெய் தி, அசுசர்களாற்‌ பொரும்‌ இய அயரத்தினின்‌ அ 
விலகினார்கள்‌. ௭ - அ. (௪௦) 

அரிபிரமாதியா பூசனைச்சருக்கம்‌ முற்றிற்று, 
ஆகச்‌ சருக்கம்‌ ௬௧-க்குத்‌ திருவிருத்தம்‌ ௬௬௫௪௦. 


௮டு௪ உபதேசகாண்டம்‌, 
முப்பத்தாண்டாவது 
சனகா தியா சிவாரச்சவச்‌ சருக்கம்‌. 
—- 
எழசீர்க்கழிநேடிலடியாசிரிய விநத்தம்‌. 


முள்ளுடை நெடுந்தாட்‌ கமலபீ டிகையி னான்மறை முழுமுதற்‌ 
கிழவ, னுள்ளுஅ மூவகை நிலைதரப்‌ பயந்த பாலக ரெ ாருதனி நால்வர்‌, 
தள்ளருந்‌ தவத்தி னோங்கிய தொல்£ர்த்‌ தகுசன காதியர்‌ சடைமேற்‌ 
ழெள்ளுதெண்‌ டிரைமீர்‌ மிலைச்சுமெம்‌ பரனை யருச்சனை வரன்முறைடி 


செய்தார்‌. | 


(இ - ள்‌) முள்ளையுடைய நெடிய தாளமைர்ச தாமரைமலர்ப்‌ பீட்த்தி 
லெழுந்தருளிய மானகுவேதங்கட்கும்‌ முழுமுதற்றலைவனாயெ பிரமன்‌, மனத்‌ 
தின்கட்‌ பொருந்திய சந்தோஷம்‌ நிலைக்கும்படி. தவத்தினாலுயர்ந்த பழ 
மையாகிய இறப்பையுடைய சனகன்முதலானவர்கள்‌, சடையின்மேலே தெள்‌ 
ளிய அலைகள்‌ பொருந்திய கங்காசலத்சையணிந்‌ த எமதுெபெருமானை முறைப்‌ 
படி அர்ச்சனை புரிந்தார்கள்‌, எ - று, (௧) 


ண்டவ ரியற்று மருச்சனைக்‌ கிரங்கி யாடகப்‌ பொருப்பருஞ்‌ 
சிலையோ, னீண்டுபே ரன்பி னாங்கவர்‌ நோக்க வினிதெழுக்‌ தருளின 
னினையோர்‌, தூண்டரு முவகை யிரைத்‌ அமிக்‌ கெழுந்து தொழுதன 
ரமுதனர்‌ துணைக்கண்‌, காண்டகு சிறப்பின்‌ மெய்பொடித்‌ தயர்ந்தா 
சாடினர்‌ பாடினர்‌ களித்தார்‌, 


(இ-ள்‌.) அப்பொழுது அவர்கள்‌ செய்யும்‌ அர்ச்சனைக்கு மனங்குழைம்‌ ௮, 
பொன்மலையாயெ மேருவை அரியவில்லாகக்கொண்ட சிவபெருமான்‌, நகெரும்‌ 
இய பேரன்போடு அமரர்கள்‌ தரி௫க்கும்படி. இனிதாக எழுச்தருளினர்‌. இவர்கள்‌ 
மால்வரும்‌ எழுதற்கரிய பேரானம்தமானது மேம்பட்டுத்‌ தோன்றுதலால்‌ வணங்‌ 
னார்கள்‌ அழுதார்கள்‌. இருவிழிகளாற்‌ றரிசிக்கத்தக்க சிறப்போடு ' உடல்‌ புள 
இத்துப்‌ பரவசமானார்கள்‌. ஆரந்தக்கூதீதாடினாகள்‌, பலவகைத்தோத்திரங்க 
ளைப்‌ பாடினார்கள்‌ சந்தோஷித்தார்கள்‌. எ - ஸு, (௨) 


விரித்தவார்‌ சடையோன்‌ திருவரு ரூவப்ப வேதவா ரிதிக்கரை 
கண்டார்‌, தெரித்துமப்‌ புராண வாகமப்‌ பரவை சிவபுரா ணப்பெரும்‌ 
திரட்சி, யுரித்தெனப்‌ படுவ யோகமோ பெட்டு மற்றுள கலையெலா 
மொருங்கே, தெரித்துணர்ந்‌ தளந்த சிவானந்த வெள்ளத்‌ தாழ்ந்தன 
ரருந்தவச்‌ செல்வர்‌; J 


(இஃ ள்‌.) விரித்த செடியசடையையுடைய சிவபெருமான்‌ சந்தோஷித்துத்‌. 
திருவருள்புரிய, வேதக்கடலைக்‌ கரைகண்டார்கள்‌. அப்புராணாகமக்கடலையும்‌ 
வெபுராணப்‌ பெருந்தொகுதியையும்‌ உரித்தென்று சொல்லப்படுவனவாகிய ஒப்‌ 
பற்ற ௮ஷ்டாங்கயோகங்களையும்‌, இன்னும்‌ உள்ளனவாகிய பல கலை ஞானங்களை 
யும்‌ ஒருசேர வோதியுணர்ந்தளவுபடுத்‌ திய சிவானந்தப்‌ பெருக்கில்‌ அவவரும்‌ 
தவச்செல்வர்‌ நால்வரும்‌ ௮மிழ்ந்தனர்‌. எலன்‌, (௯.7 


சனகாதியர்‌ சிவார்ச்சனைச்‌ சருக்கம்‌, ௮டுடு 


இனையரைப்‌ போல வியாதனெம்‌ பெருமா னிரங்கு நா புரப்பதக 
_ குணியா, நனைமல ருவப்பி ரு புரிக்தா னாங்கது ஈயந்தன னாகிப்‌, 
புனைசடைப்‌ புனிதன்‌ சனகனா தியர்க்குப்‌ புரிக்‌ தரு டிருவருள வழங்க, 


தினை வரு மறையு மாகம புராணப்‌ பரவையுங்‌ கடந்தன னின்றான்‌. 


(இ-ள்‌.) இவர்களைப்போல, வியாதமுனிவன்‌ எமத சிவபெருமான அ 
சத்‌ திக்கின்ற பாதசரமணிரந்க திருவடிகளைத்‌ தியாணிக்துச்‌ களிப்போடுகுளிர்ச்ச 
பொரும்‌ திய மலர்களால்‌ அர்ச்சனைபுரிர்கனன்‌. கட்டிய சடைமுடியையுடைய 
பரிசுதத.ரரகய ெபெருமான அப்பூசையை விரும்பீனவராட, சனகாதிமுணி 
வர்கட்கு ௮ .நுக்கரகிதத இருவருளைச்சக்கருள, எண்ணு ற்கரிய வேதாகமபு ரண 
மாகிய சமுத்திரத்தைக்‌ கமைகடம்‌ ௮ விளங்கினான்‌. ௪ - ௮, (௪) 


வாணிலா ஈகையி னடுபுரக்‌ தீத்த வளரொளிக்‌ கயிலையெம்‌ பெரு 
மா, னீணிலா மெளலிப்‌ பரமனே முதன்மை யென்பதோர்‌ நெதிததலை 
நின்றான்‌, கோணிலா வுளத்துச்‌ சிவானந்த வெள்ளங்‌ குளித்தன ண்‌ 
டடுறை யொருகா, ளாணவச்‌ செருக்கொண் டிருக்தவன்‌ வாணித்‌ ப 


இக்‌ கரைமருங கடைந்தான்‌. 


(இ - ள்‌.) ஒளிபொருந்திய ௪ம்திரிகையைவீசும்‌ புன்னகையினாற்‌ சொல்‌ 
லத்தக்க முப்புரங்களையு மெரித்தருளிய, ஒளிவளருக்‌ திருக்கைலாயகிரியி 
லெழுந்தருளிய எமது வெபெருமானாகய நெடிய சர்திரசேகரனே ஆ.திகாயக 
னென்னும்‌ ஒரேவழியிற்‌ இறர்து நின்றனர்‌. கோணுதலில்லாத மனத்தோடூ 
வானந்த வெள்ளத்தில்‌ மூழ்னெர்‌. ஒருநாள்‌ அவன்‌ ஆணவமலச்செருக்கோ 
ஒருக்கு சரசுவதி ஈதிக்கரையின ருகே யெய் தினர்‌. எ. று, (௫) 


காரதன முதல விருடிஃகண்‌ முக்க ணாயகற பரசுறுக்‌ தவத்தோர்‌, 
வார்சடை மெளலி யெம்பிராற்‌ குணித்த யோகிகள்‌ குழாத்திடை வக்‌ 
தா; இர்தரு வேட்கைக்‌ குறையுள ராகி யாங்கவந்‌ கெதிரெழும்‌ தடைக்‌ 
தார்‌, சோர்வறத்‌ தெரிந்து செய்வன யாவும்‌ வரன்முறை தொகுத்தனர்‌ 


'கொணாந்‌ தார்‌. 


(இ-ள்‌) காரசன்‌ முதலாகிய விருடிகள்‌, திரிகேத்திர.ராயெ சிவபெரு 
மானைக்‌ து இசெய்யும்‌ தவமுடையவர்‌ ள்‌, நீண்ட சடைமுடியையுடைய எமது 
சிவபெருமானைத்‌ தியானித்த யோடகள்‌ அடூயவிவர்கள்‌ கூட்டத்‌ தில்‌ வந்தனன்‌. 
பொரும்‌ திய ஆசைக்கு வாசஸ்‌தானமானவர்களா அவ்வியாதமுனிவனுக்கு எதி 
ராகவெழுந்து சேர்ந்தார்கள்‌, சோர்வின்‌ நிச்‌ செய்ய த்தகுவனவாகிய உபசாரங்‌ 
களையெல்லா முணர்ம்‌ து முறையேசெய்து அழைத்துவர்தார்கள்‌. ஏ - அ. (௬) 


வேதமுற்‌ ற்ளந்த வியாதனு மற்றை காரகன்‌ முதலமெயத்‌ தவ 
தீன, மாதவர்‌ யாரு மொருவழிச்‌ சிறப்பினிருக்‌அழி மற்றைய முனிவ, 
ராதியெம்‌ பெருமான்‌ திருவரு ளடைந்தா யாரண நான்கெனப்‌ பகுத்‌ 
தா, யோதுசின்‌ மயத்துக்‌ கொருதலை நின்றாய்‌ கலையெலா 65 மத்‌ 
யுணாந்தாய்‌. 
\ 
(இ- ள்‌,) வேதமுழுவதையும்‌ அளந்தறிந்த eg தகனா JOT TE 
தாதி மெய்த்தவமுடைய முனிவர்களும்‌ ஓரிடத்திற்‌ சிறப்பாக வீற்‌ றிருக்கையிஷ்‌ 
மற்றமுனிவர்கள்‌ வியாசமுணிவரைகோக்கி அநிதேவனாயெ எம சிவபெரு 


௮௫௬ உபதேசகாண்டம்‌. 


மான்‌ திருவருள்பெற்‌ நீர்‌, வேதங்களை நான்காஃப்பிரித்‌ திர்‌. சொல்லத்தக்க ஞான 
மயத்திற்கு ஒருதலைமையாக நின்றீர்‌, எல்லாக்‌ கலைஞானங்களையும்‌ ஒருசேர 
ஒப்பற்றுணர்ட்‌ தீர்‌, எ-று. (எ) 
முற்படு காலத்‌ தொருதனிப்‌ பெருமான்‌ றன்மைற்‌ றறைந்தனை 
யனையான்‌, சிற்குண மளர்து ெரிபிதம்‌ கரிதாய்த தெருமரு சிந்தை 
யே மெமக்கு, ஈற்படு வகையி னாதியங்‌ கடவுட்‌ டன்மையை நவிற்றுதி 
யென்றா, ரற்படு முளத்தி னணவச்‌ செருக்கின்‌ வியாதனீ தறைகூவ 
தானான. 
(இ-ள்‌. பூர்வகாலத்தில்‌ ஒப்பற்ற ஒரு சிவபெருமான்‌ தன்மையை முழு 
தும்‌ ஓதினீர்‌, அவ்விறைவனுடைய ஞானமயத்தை யளவுபடுத்திச்‌ சொல்லுதற்‌ 
கரிதாய்‌ மயங்கிய மனமுடைய வெங்களுக்கு, நல்லவகையாக ஆதிநாயகனாயெ 
அழயெ வெபெருமான்‌ மநிமாவிசேஷங்களைக்கூறி யருள்வீராக வென்றார்கள்‌, 
[ இருள்தங்கெ] அஞ்ஞானம்‌ பொரும்‌ திய மன த்‌ திலெழுந்‌த ஆணவமலச்கெருக்‌. 
இனால்‌ வியாதமுனிவர்‌ இதனைச சொல்வாராயினர்‌. ஏ- ௮, (௮). 


உயிர்க்கெலா முறையு முடம்புமா யாங்க ணுயமிரதொறு ' முயிர்‌ 
தொறு முதவி, யயிர்க்கலாச்‌ தன்மை யன்மைய னாகிச சராசர மனைத்‌ 
தினு மளவிக்‌, குயிற்கொழுங்‌ குதலேத்‌ திருமகட்‌ புணர்ந்து குரைதிரைப்‌ 
பாற்கடன்‌ முகட்டிற்‌, பயற்கிடக்‌ தாங்கு யோகநித்‌ திரையி னரவணை 
பொலியுமப்‌ புனிதன்‌, 


(இ.எள்‌.) உயிர்கட்கெல்லாம்‌ வசிக்கும்‌ உடம்பாஇயும்‌, எல்லாவுயிர்கடோ 
அமயிருக்து இருக்இரகித்து, ஐயப்படும்‌ தனமையில்லாதவனாி, சராசரப்பெர 
ருள்களிலெல்லாங்‌ கலர்‌ ௮, குயில்போலுங்‌ கொழுவிய மதலைச்சொல்லையுடைய 
திகுமகளைக்கூடி, ஒலிக்கின்ற அலைகளையுடைய திருப்பாற்கடலி னுச்சியில்‌ 
மேகமான து இருந்தாற்போல ஆதிசேஷனாதிய சயனத்தில்‌ யோககித்நிரைபுரி 


யும்‌ அப்பம்மா நாமாயணன்‌, எனு, (௯) 


அண்டமு மண்டத்‌ தகவையி னடங்கு மகிலமுங்‌ குலவரை யனை 
த்து, மெண்டரற்‌ கரிய வுயிர்த்தொகை மனைத்‌ அ முந்திநின்‌ நெழுதரக்‌ 
களைத்த, புண்டரி கத்த னினிதிருந்‌ தளிப்பான்‌ புராதனற்‌ கின்னருள்‌ 
வழங்கிக்‌, கண்டுயில்‌ பவனே ட தம்‌ மில்லை யொருதனிக்‌ கடவு 
ளென்‌ நிசைத்தான்‌, | 


(இ-ள்‌. அண்டமும்‌, அண்டத்தினுள்ளடங்கய உலகங்களும்‌, சிறந்த 
மலைகள்‌ யாவும்‌, எண்ணுதற்கரிதாகிய உயிர்த்தொகு திகள்‌ முழுவதையும்‌, இரு 
வுந்தியினின்‌ அ எழும்படி, களைக்க தாமரைத்தவிசில்‌ பிரமனானவன்‌ இனிதாக 
விருச்து படைக்கும்படி அப்பழையோனுச்கு. இனிதாகத்‌ இருவருள்‌ செய்து 
யோககித்திரைசெய்யம்‌ அத்திருமாலே கடவுள்‌, ஒப்பற்ற மேலானகடவுள்‌ 
வேறில்லையென்ற லியாதழுனிவர்‌ கூறினர்‌. எ - அ, (௧௦) - 


ஆண்டவ னுரைத்த புன்மொழிகேட்ட நார சன்‌ முதலினோ ரழி 
தது, கண்டகெஞ்‌ சனராய்ச்‌ செவித்தொளை புதைத்தார்‌ சிவமெனும்‌ 
பெருக்தொனி கேட்ப, வேண்ட்று நலத்தின்‌ முன்னெமல்‌. குணர்த்தி 


விக்கிற அவையெலாற்‌ இ கிடப்பத்‌, தூண்டருங்‌ கடவுள்‌  வேழெடுத்‌ 
அரைத்தா யயரத்தனை பழமறைத துணிவு, 


சனகாதியர்‌ சிவார்ச்சனைச்‌ சருக்கம்‌, ௮/௫௪ 


(இ - ள்‌.) அப்பொழுது அவவியா தன்‌ கூறிய இழிந்தவார்ததையைக்கேட்ட 
காரதன்‌ முதலானார்‌ வருர்திப்புண்பட்ட மனமுடையவராய்த்‌ தமது செகித்‌ 
ஒதாளைகளைப்‌ பொத்நிக்கொண்டார்கள்‌. சிவமென்னும்‌ பெருக்தொனியைக 
சேட்கும்படி, வேண்டிய சறெப்புகளோடு முன்னே எங்களுக்கு விளக்கியணர்த்தி 
னீர்‌. இப்பொழுது அவலையெல்லாமிருக்க, சுயஞ்சோதியாயெ கடவுள்‌ வேனுண்‌ 
மென்றெடுத்துக்‌ கூறினீர்‌, பழமையாயெ வேதத்தின்‌ அணியொருளை. மயங்கி 
னீர்போலும்‌. ௭-௮, (௧௧) 


என்றவ ரிசைப்பத்‌ தன்னுழை யிருந்த சீடரும்‌ தமதுள மிகழ்ந்தா 
சொன்றின ரொருங்கு வியாதனை நேரக்கி மீங்குமீ யுரைத்தருண்‌ மாற்ற 
மின்தெழுர்‌ தியங்கிக்‌ கங்கைநீர்‌ படிந்து காசியி னெம்பெரு மான்மு 
சீரின்றுரை த்‌ தனையே லத்தலை யாழு நின்றிறத்‌ தொழுகுஅ மென்றார்‌, 


(இஃள்‌.) என்று அம்முனிவர்‌ கள்கூ ற, அ௮வ்வியாசமுனிவனோடி.ரு்தமாண 
கரும்‌, தமது மனதில்‌ அவமதித்தார்கள்‌. அப்பொழுது யாவரும்‌ ஒன்றாகக்‌ 
கூடி வியாதமுனிவனைகோக்கி, இவ்விடத்தில்‌ நீர்சொல்லிய சொல்லான ௮, 
இப்பொழுதுசென்ற கங்காசலத்தில்‌ ஸ்நானஞ்செய்து காசிக்ஷேத்திரச்‌ திலெழு 
க்தருளிய எமது சிவபெருமான்‌ சந்நிதானத்திலிரந்து சொல்லு வீராகில்‌, அப்‌ 
பொழுதேநாங்களும்‌ உம்முடைய கருத்தின்படி. ஈடப்போம்‌ என்றார்கள்‌. ௭-௮. 


அஅசெய்‌ குதுமென்‌ நெழுந்தனள்‌ வியாத னனைவரு மர்நெறிப்‌ 
படர்ந்தார்‌, மோதுவெண்‌ டிரைநீர்ப்‌ பகரதி மருங்கு புகுந்தனர்‌ முரி 
திரைப்‌ பெருநீர்‌, தீதறத்‌ அளைநக்தார்‌ மழவிடை யவன்முற்‌ சென்றனர்‌ 
திருகடம்‌ பயிலுஞ்‌, சீதநாண்‌ மலர்ப்பொற்‌ சேவடி பணிர்தா ரெழுர்‌ 
தன ரருந்தவச்‌ செல்வர்‌. 


(இ. ள்‌.) அதனைக்கேட்ட வியாதழமுனிவன்‌ அ௮தனைசசெய்வோமென்றெ 
முக்தன்‌. யாவரும்‌ அவ்வழியே சென்றார்கள்‌, மோதுகின்ற வெள்ளிய அலை 
களையுடைய நீர்‌ நிரம்பிய கங்கையாற்றினருகே சென்றார்கள்‌, : மறிகன்ற அலை 
யுடைய பெரிய கங்காநதியிற்‌ குற்றமறமழ்இனர்கள்‌. இளமைதங்கிய இடபவா 
கனமுடைய சிவபெருமான்‌ சந்நிதியை யடைக்தார்கள்‌, இருமடனம்‌ புரியும்‌ 
குளிர்ச்சிபொருக் திய அ௮ன்றலர்ர்ச தாமரை மலர்போன்ற அழயெ சிவந்த திரு 
வடி கனை அவ்வருக்தவச்‌ செல்வர்கள்‌ வணங்கினார்கள்‌, ஏ. ௮, (௧௯) 


வெறிப்பட மடக்கு மாணவச்‌ செருக்கு விரவநின்‌ றலமரு வியாத 
னெறிப்படு சடையீர்‌ கேண்மினென்‌ ஜொருகை நிவத்திநின்‌ மங்கி 
கிகழ்த்தம்‌, பொறிப்பணிப்‌ படலைத்‌ அழாய்புனை மருமப்‌ புங்கவற்‌ 
கல்லது முதன்மை, குறிப்பரி தெனலு நாவயர்ர்‌ தெடுத்த கொடுக்கர 
முடக்கில னின்றான்‌. 

(இ-ள்‌.). மயக்கமெய்தத்‌ இிறாப்புகின்ற அணவமலச்‌ செருக்கான து கலப்ப 
விரும்‌ த சுழலுகின்ற வியாதமுனிவன்‌, நெறிதலுற்ற சடையையுடைய முனிவர்‌ 
களே! கேட்பிீர்களாக என்‌ அ ஒருகையைத்‌ தூக்கி கின்று அப்பொழுது இதனைச்‌ 
சொல்லுகின்றான்‌. புள்ளிகள்‌ பொரும்‌திய சேஷசயனமுடைய : துளவ்மாலை 
தீரித்த மார்பினராயெ நாராயணனுக்கல்லது தலைமைத்தன்மை கூஅவதரிதெ 
ன்௮ சொல்லவும்‌, நாசோர்நக்து தூக்ியவலிய கர்மான து முட்க்கமாட்டாதவ a 
னாக நின்றான்‌, ஏ. அ. “த்தி (௪) 

108 ர்‌ 


அக) உபகேசகாண்டம்‌.. 


உரைத்தநா வயர நீட்டிய தடக்கை யந்தரத்‌ தேகுற நிறுத்தான்‌; 
வரைத்திர டிண்டோட்‌ சூற்படைக்‌ கால வயிரவக்‌ கடவுளாங்‌ கதனை, 
யிரைத்தெழு முவகை மிக்கெழக்‌ கண்ட முனிவர ரிவனுடைச்‌ சடா, 
கரைத்தசிந்‌ தையராய்‌ வெள்ளிவெண்‌ கயிலைக்‌ கடவுளைத்‌ தொழுஅளங்‌ 
அளித்தார்‌. 


(இ.எ்‌.) சொல்லிய நாவானது சேரவும்‌ நீட்டியபரந்த கையானது மே 
தேறக்கிச்‌ செல்லவும்‌, மலைபோலத்‌ இரண்டதோளையுடைய குலாயுதமேம்‌ திய 
ஸவைரவக்கடவுள்‌ நிறுத்திவிட்டனர்‌. அச்செயலை ௮ திகரித்தெழுந்த சந்தோஷ 
மீக்கூறக்கண்ட முனிவர்களும்‌ இவ்வியாகனுடைய சீடர்களும்‌ உருகிய மன 
முடையவர்‌ களாய்‌ வெண்ணிறந்தங்கிய வெள ளிமலையாகிய கைலாய த்திலெழுக 
தருளிய சவபெருமானைலணங்கி மனமகதிழ்ந்தார்கள்‌. ௭-௮, (£0, 


நீட்டிய தடக்கை முடக்கல னாக யுரைத்தநா நிமிரக்கல னாகிக்‌, 
கோட்டிய வுருவிற்‌ றன்செய லொழிந்து மிற்றலுங்‌ கொழித்தெறி கடக்‌... 
கான, மூட்டுவான்‌ சிறைய புள்ளர சகைத்து முளரியொன்‌ அந்திபூத்‌. 
தலரக்‌, காட்டிகான்‌ முகனைப்‌ பயந்தசெங்‌ கமலக்‌ கண்ணனா கடைக்‌ 
திவை கழறும்‌, 


(இ-ள்‌.) அப்பொழுது வியாதமுனிவன்‌ நீட்டிய தன்‌ பரம்தகையினை ' 
முடக்கமாட்டா தவனாகியு ம்‌, சவரிர்தைகூறியா ரவினை நிமிர்ச்கமு£டியா தவனாயும்‌ 
விளங்கிய தன்வடிவத்‌ தில்‌ தன அ செய்தொழிலற்றவனாய்‌ நிற்கவும்‌; கொழித்து. 
வீசுனெ்‌ ற கொடிய காற்றை யெழுப்பும்‌ பெரிய சிறகுகளையுடைய பட்சிராசனா 
இய கருடனை வாகன மாகச்செலுத்தி, தமது உர்தியினின்னு தாமரையொன்று 
புட்பித்தலரக்‌ காண்பித்து; மான்கு திருமுகங்களையுடைய பிரமதேவனையீன்ற.. 
செந்தாமரை மலர்போன்ற விழிகளையுடைய திருமால்‌ அங்கெழுந்தருளி அவ்‌. 
வியாதமுணிவனோடு இப்படிச்கூறுவார்‌. ௭-௮, சங்‌ (௧௬) 


இருந்தவத்‌ தெவர்க்கும்‌ பரமயோ கத்தி னடைந்தரு ளியோகிய. 
ரெவர்க்குந்‌, திருக்துகான்‌ மறைக்கு மாகம புராண மெவதறிற்குஞ்‌ 
செப்புமற்‌ றெமக்கும்‌, பொருக்துகற்‌ கரிய யாவையுங்‌ கடந்து மேநபடு 
மொருதனிப்‌ புனித, னரும்பிளர்‌ திங்கட்கண்ணியோ னன்றி யாருள. 
ர.திந்தயர்ந்‌ தனையால்‌, 


(இ-ள்‌.) பெருர்தவமுடைய ரெல்லரருக்கும்‌, சிறந்த யோகநிலையிற பொ 
ருக்‌ தியுள்ள யோகவான்களெல்லாருக்கும்‌, திருத்தமாகிய நான்குவேதங்களுக்‌. 
கும்‌, ஆகமபுராணா திகளெல்லாவற்றிற்கும்‌, சொல்லப்படும்‌ இறப்பமைந்த. எமகி 
கும்‌, ௮டைதற்கரிய எல்லாவற்றையுங்‌ கடந்து மேம்பட்ட ஒரு ஒப்பற்ற பரி. 
அத்தமுடையார்‌ அரும்பிய இளஞ்சம்‌ திரனைச்‌ ரோமாலையாகவணிந்த வெபெறா. 
மானையன்றி வேறியாவரிருக்கின்றனர்‌? (ஒருவருமிலர்‌) தெரிந்திருக்தும்‌ மதி 
மயற்கை, எ. று. ௪ (௧௭) 


பல்லுயிர்த்‌ தொகையு மண்டமு முலகு மப்படி வரன்முறை. 
படைத்துத்‌, தொல்லையர்‌ தொழிலு நடத்தவா னைந்து கடவுளர்த தொ, 
குத்துமே லொருதா, எல்லா யாவா அருவுரு வன்றி யறிதரு மறிவி 
னுக்‌ கெட்டா, வொல்லையு மொழியா ஆழியு மாக நின்றன னஅணர்ந்தி 
லை போலும்‌, | 1 அல்ல 1 பறகதததத்‌ 


சனகாதியர்‌ சிவார்ச்சனைச்‌ சருக்கம்‌; ௮/௫௯ 


(இஃ ள்‌.) பலசீவராதிகளையும்‌, அண்டங்களையும்‌, உலகங்களையும்‌ அவ்வ 
கையே வரன்முறையாஃச்‌ சிருஷ்டித்த, பழமையாகிய பஞ்சூருத்‌ தியங்களையம்‌ 
நடத்தும்படி. பஞ்சகர்த்தாக்களை நியமித்து, உயா£தவனும்‌ இழிஈதவனும்‌ 
தானேயாடி, அருவமும்‌ உருவழுமல்லாமல்‌, அறியத்தக்க அறிவிற்கு அதீதப்‌ 
பட்ட ஒருசிறிதும்‌ நீங்காது ஊழிக்காலமுமா விளங்குபவன்‌ சிவபெருமா 
னென்று நீயறிந்திலேபோலும்‌, எண. (௧௮) 


அத்தனிக்‌ கடவுட்‌ டன்மையெம்‌ மாலு மளப்பரி தவன்றிரு வரு 
ளி, னொத்‌ அநின்‌ நருளு முயல்வன வெல்லா மஃதறிச்‌ தூணாந்திலை 
தாம்‌. பித்துற மயங்கி மருண்டனை யெமக்கும்‌ பெரும்பிழை வரு 
ததனை நீயென்‌, றத்தலை யவனை மறுத்தரு ணெடுமான்‌ முனிவரர்க்‌ கின்‌ 


னணா மறையும்‌, ம்‌ 


(இ ள்‌.) அந்த வொப்பறற சிவபெருமான்‌ தன்மையை எம்மாலும்‌ அளி 
விட்டுச்‌ செல்லுத லருமையாம்‌. ஒவ்வொருவரும்‌ முயற்‌சசெய்யுஞ்‌ செயல்கள்‌ 
யாவும்‌ அவ்விறைவன்‌ இருவருளுககியைந்து நடக்கும்‌, ௮தனைத்தெரிர்‌ தாயில்லை 
போலும்‌, பித்தமுண்டாக மயக்‌£மெய்‌ திப்‌ பிரமைகொண்டாய்‌. எமக்கும்‌ பெரிய 
குற்றத்தை நீவரும்படி செய்தனையென்று, அவ்வியாக முனிவனை மறுத்து 
அருள்புரிந்த திருகெடுமால்‌ அங்குள்ள முனிசிரேஷடர்களுக்கு இப்படிச்சொல்‌ 
லுஇன்றார்‌. எ.- அ. (௧௯) 


மூரிநீர்ப்‌ பரவை நஞ்சணி களத்து முக்கணெண்‌ டோளுடை 
யவனே, தேர்வருந்‌ தன்மைப்‌ பராபர னியாமு மவனுடைக்‌ திருவரு 
ளெய்தி, யாருயி ரனைத்தும்‌ புரக்குது மீதுசத்‌ திய மறைந்தன மென்னா, 
வோர்தனித்‌ திகிரிக்‌ கரமெடுத்‌ அரைத்தா னுவத்தனர்‌ முனிவரர்‌ 
யாரும்‌ 


(இஃள்‌.) பெரிய நீரையுடைய கடலில தித்த விஷத்தைத்தரித்த கண்டத்‌ 
தையும்‌  திரிரேத்திரங்களையும்‌ எட்டுத்தோள்களையமுடைய சிவபெருமானே 
ஆராய்தற்கரிய தன்மையையுடைய பராபரன்‌. காமும்‌ அவ்விறைவன்‌ இருவ 
ருளையடைம்கால்‌ அரிய உயிர்களையெல்லாம்‌ இரட்சப்போம்‌, இஅ சத்தியம்‌ 
சொன்னோமென்று, ஒப்பற்ற சக்கிராயுதமேர்‌திய இிருககலையையுயர்த்தித்‌ இரு 
மால்கூறினர்‌. அதுகேட்ட முனிவர்கள்‌ யாவறாம்‌ சந்தோஷித்தார்கள்‌. எ - a. 


அந்நிலை யுருகு சிக்தைய னாூ யம்புயத்‌ தடங்கணீர்‌ மல்கத்‌, தன்‌ 
னிலை குல்‌ மயிர்ப்புறம்‌ பொடிப்பச்‌ செய்யவாய்‌ நாத்தடு மாற, மின்‌ 
னொழுக்‌ கனைய வேணியெம்‌ பரனை யுளப்பட விரும்பின னாகித்‌, தொ 
ன்னிலை யுணர்ந்து பற்பல மொழிந்து தொழுதன னொருதனி நின்றான்‌. 


(இ - ள்‌.) அக்காலத்தில்‌ உருகிய மன முடையவனாகி, தாமரைமலர்போன்ற 
யந்த கண்கள்‌ நீர்பெருகவும்‌, தன்னுடைய அசையாத உருவமானது மேலே 
மஙயிர்க்கூச்செறியவும்‌, சிவர்தவாயும்‌ நாவுந்தமமொறவும்‌, மின்னல்‌ ஒழுனொற் 
போன்ற சடையையுடைய எமது சிவபெருமானை மன திற்பொருர்த விரும்பின 
"வனா, பழய நிலைமையையறிர்‌ து பற்பலவரர்‌ த்தைகள்கூ றி வணங்கி ஒருபுறத்தே 
நின்றனன்‌, ௭ - ௮ (௨௧) 


௮௬௯௦ உபதேசகாண்டம்‌, 


விளங்குபொழ்‌ திகிரி யொருதனிக்‌ திருமால்‌ வியாதனை மருக்கள்‌ 
ஞோக்கிக்‌, களகதரு மிடற்றுப்‌ பவளவே ணியனைக்‌ கைதொழு திரக்குதி 
யென்றா, னுன்ந்தரு மயக்கி னாப்‌ பிறழாமை யவிகயத்‌ துணர்த்தலு செ 
மிமா, லளந்தறி வரிய வஞ்செழுத்‌ அண்மை தெளிதர வுணர்த்தனு 


மனையாரன்‌, 


(இ - ள்‌,) பிரகாக்னெற பொன்மயமான ச௪க்கிராயுதமேம்‌ திய ஒப்பற்ற 
திருமால்‌ வியா கமுனிவனை யருகேபார்த து, விஷம்பொரும்‌ திய கண்டத்தையும்‌ 
பவளம்போன்ற சடையைய முடைய சிவபெருமானைக்‌ கைகுவித்து யாசிக்கக்கட 
வாயென்‌ றனர்‌. மன திற்பொரும்‌ நிய மயக்கத் தினால்‌ நாவானது அசையாதிருச்‌ 
கும்‌ தன்மையைச்‌ சைகையினால்‌ தெரிவிக்கவும்‌, திருமாலானவர்‌ அளவிட்டு அறி 
கற்கரிய பஞ்சாக்கமத்தின்‌ உண்மைப்பொருளைத்‌ தெளியும்படி யுபதேசிக்கவும்‌, 
அவ்விய ரதமுணிவன்‌. ௭-௮, ்‌ (௨௨) 


புலர்ந்துநீர்‌ வறந்து முரண்படு நெடுநாப்‌ புனற்றுஸி களைத்தன 
வாகி, யலந்தலைப்‌ பட்ட சிந்தைய னாகி வெருவருர்‌ அணுக்கொடு மய 
ரா, விலங்கொளிப்‌ பவள வேணிநா யகனை யிணைமலர்ச்‌ சேவடி, பணி 
நீனு, வலம்படு திகிரி மாயவற்‌ கொருபான்‌ மருங்குநின்‌ நினையன வகு 
ப்பான்‌. 

(இஃ ள்‌.) உலர்ந்து நீர்வறண்டு பேசமியற்கையினின்‌ அ மாஅபட்ட 
நெடிய நாவானது நீர்த்துளிகள்‌ திளித்தனவாகி, துன்பமெய்‌ திய மனமுடைய 
வனா அஞ்சத்தக்க நடுக்சத்தோடுஞ்‌ சோர்ந்து, பிரகாசிக்கின்ற வொளியை 
யுடைய பவளமபோன்ற சடையையுடைய இவபெருமான்‌ தாமரைமலர்‌ 
போன்ற உபயபாதங்களை வணங்கி, வெற்றிபொரும்திய சக்ரொயுதமேம்‌இிய 
திருமா லிக்கு ஒருபுறத்தில்‌ அருகே கின்று இப்படிச்சொல்வானாயினன்‌, எ - அ 

மேற்படி வேறு, 
தேவாபொ அத்தியரனேபொ முத்தி சிவனேபொ றுத்தி யருள்கூர்‌ 
மூவாத முக்க ணிறைவாபொ அத்தி முதல்வாபொ றுத்தி துளவச்‌ 
சேவாபொ அத்தி தெருளற்ற சிந்தை மருளுற்று ரைத்த செயலிற . 
காவாவி டுக்கி லுயிர்பெற்ற ளித்த கருணைக்க டுப்ப தலவே. 


(இ-ள்‌.) மகாதேவனே! மனம்பொறுப்பாயாக, ஹரனே! பொறுப்பா 
யாக. சிவபெருமானே! பொறுப்பாயாக, கருணைமிகுந்த அழியாத திரிநேத்தி 
ரங்களையுடைய தலைவா! பொறுப்பாயாக, முதற்கடவுளே! பொறுப்பாயாக, 
துளவமாலையணிந்த (திருமாலாகிய) இடபவாகனமுடையவனே! பொறுப்பா 
யாச. அறிவற்ற மனமானது மயக்கமெய்‌ இக்கூறிய குற்றத்தினின்று காலாது 
விவொயாடில்‌, எல்லாவுயிர்களையும்‌ ஈன்று காத்த இருபாவிசேடத்திற்குத்‌ தகக 
தன்று] ஏ- ஆ: (௨௪) 


மோ அந்த ரங்க மெறிகங்கை திங்கள்‌ முனைகொண்ட லர்ந்த சடைமேற் 
முதொன்று அம்பை யறுகோட ணிந்த தலைவாவு னக்கு னடியா 
ரேதம்ப ழிச்ச லிவையோரி ரண்டு மிருபால டுப்ப தருளோ ' 
பூதங்க டோறு முடனாடி நின்று புலவாதி யங்கு பொருளே. ஷ்ரீ. 


சனகாதியர்‌ சிவார்ச்சனைச்‌ சருக்கம்‌: ௮௬௧ 


(இ-ள்‌) மோதுகின்ற அலைகளையெறியும்‌ கங்காநதியையும்‌ ச ம்திரனையும்‌ 
முனையிற்கொண்டு பிரகாகென்ற சடையின்மி து மகரந்தம்பொராற் திய அம்பை 
மலரை அஅகம்புல்லோடு குடிய தலைவனே! நினதடியார்கள்‌ செய்தகுற்றமும 
துதியும்‌ அயெவோரிரண்டும்‌ உனக்கு இருபகுப்பாக அடுப்பது கருணேயோ? 
பூதங்களெல்லாவ ற்றிலும்‌ கலக்‌ இருந்து பீரியாது விளங்கும்‌ பரம்பொருளே! 


மாயாவி கார மிடைபட்டி ருண்டு மருள்பட்ட மாயை யதனைத்‌ 
தீயாகி நின்று துருவத்தெ ளிந்த சிவஞான மின்ன செயலோர்‌ 
நீயாதியாயி னிகழ்வானு யாரந்த புகழானி கழ்ந்த வையெலாந்‌ 
தாயாய நின்னை யலதார்பொ அப்ப ருலவாது நின்ற தகையோய்‌. 


(இ - ள்‌.) மாயாவிகாரத்திற்சக்கி அஞ்ஞானமெய்தி மயங்கிய மாயையும்‌ 
அம்மாயையை ஞானாக்கனியாட நின்று தேடத்தெளிந்த வெஞானமுமாகிய 
இத்தகைய செய லுடையோர்‌ நீயேயாகின்ராயாதலின்‌, இகழ்சசியாலிம்‌ உயர்ந்த 
புகழ்ச்யொலும்‌ நடந்தவையாவும்‌ தாயாகிய வுன்னையன்றி யெவர்கள்‌ பொறுப்‌ 
பார்கள்‌. அழியாது நின்ற உயச்க்ததகைமையையு டைய கடவுளே! ஏ-ஃ று; 


அருவாதி மற்றை யுருவாதி யெண்ணி லவையோரி ரண்டு மலையா 
யொருவாது நிற்றி யொருவிக்து றத்தி யுனையன்றி யொன்று மியலா] 
விருமூன்றி ரட்டி யெனநினறெ டுத்த சமயங்க டோறு முளையாய்‌ 
மருவாம யங்கி யலையாதி யெங்கன்‌ மறை நூலு ணர்த்து மரபே, 


(இ- ள்‌.) ஆலோசிக்குமிடத்தில்‌, அருவமாயிறாக்கன்றாய்‌, மற்றைய உரு 
வமாயிருக்கன்றாய்‌- ஒப்பற்ற அவ்விரண்மெல்லாமல்‌ எல்லாப்பொருள்களிலும்‌ 
நீங்காது நிற்கின்றாய்‌. உன்னையன்றி உன்னைவிட்டுநீங்கி ஒன்றும்‌ நடவாது, 
(அகசச்சமயம்‌ ஆஅபுறச்சமயம்‌ ௮௮௧) அளவுபடுத்திய பன்னிருசமயங்களிலும்‌ 
உள்ளனை, ஆதிரகாதனே! உன்னைச்சலக்தும்‌ மயங்கி யலைகின்ற வேத.நால்கள்‌ 
எங்ஙனம்‌ தெரிவிக்கும்‌ மரபினவாம்‌? எ - ஸு, (௨௪) 


பையாயி ரங்கொள்‌ பொறிவாள ராவி னிருகண்‌ படுத்த பரமன்‌ 
கையாயி ரங்கண்‌ முகுளித்து நிற்ப விடமுண்டி ருண்ட களனைப்‌ 
பொய்யாத வேத முரைசொற்றி ரந்த பரிசேயி வன்பு கறலும்‌ [னாண்‌, 
பெய்வால்வ ளைக்கை யுமையாளி டங்கொள்‌ பெருமானெ ழுந்த ரளி 


(இ-ள்‌) ஆயிரம்‌ பணாமுடிகளைக்கொண்ட புள்ளிகள்‌ பொரும்‌ திய ஒளி 
தங்கிய ஆதிசேஷனாகிய சயனத்தில்‌ இருவிழிகள்‌ துயின்ற திருமால்‌, தமது 
கைகள்‌ ஆயிரத்தையும்‌ கூப்பிப்பணிர்‌ து கிற்க, ஆலாலவிஷத்தை யமுதசெய்து 
கருறெமெய்திய கண்டத்தையுடைய இவபெருமானை, பொய்மையில்லாத வேத 
மானது துதிசெய்து யாடுத்தவகையே இவ்வியாதமுனிவன்‌. அதிசொல்லவும்‌, 
வெள்ளிய வளையையணிர்ச கையையுடைய உமாதேவியை இடப்புறத்தே 
யமர்த்திய சிவபெருமான்‌ அங்கெழுச்தருளினர்‌. ௭ -.ு, (௨௮) 


ஆனந்த வெள்ளம்‌ விழிகின்று பொங்க வன்புக்‌. ணுக்கும்‌ விரவா 
ஆனந்த வென்பு முருகிக்கு மைந்து பரசுற்ற வெல்லை யுலவா | 
- ஞானந்த வாத திறனந்தி யெந்தை திருமுன்னர்‌ நின்று நவைதீர்‌ 
தானந்த மாதி புணராவி யாத னுடனின்ன தன்மை மொழிவான்‌, 


௨2/௬௨ உப்தேசகாண்டம்‌. 


(இஃ ள்‌.) அதிசண்ட வியாதமுனிவன்‌ கண்கஸினின்‌.ற ஆ£ச்தப்பெருக்கு 
அதிகரிக்க, அன்பும்‌ அச்சமுங்கலந்து, உடலிளைக்க எலிம்பு முருகிக்குழைம்‌ து 
அதிசெய்த காலத்தில்‌, அழியாத ஞானகெறியிற்றவரு த வல்லபமுடைய இரு 
நட்திதேவர்‌, எமதி தந்‌ைதையாகிய இவபெருமான்‌ திருமுன்னர்கின்‌ அ, குற்ற 
மற்ற தமது. திருவாக்கால்‌, ஆதியந்தமறியாத வியாதமுனிவனுடன்‌ இன்னவகை 
யாகச்‌ சொல்லுனெறார்‌. எ. ற, (௨௯) 


வேதங்க ணாலு வகைசெய்த வற்றின்‌ விரிமுற்று ணர்ந்து முறையா . 
னோதும்பு ராண மீரொன்ப தாய தொசைசெய்து முண்மை யுணரா . 
வேதங்கொள்‌ சிந்தை யிரதங்க விழ்த்த கலனாயெ டுத்த கரனு 
மீதங்க நிற்ப திதுமாலொ ழிப்ப துளதேல்வி எம்பு தியெனா, 


(இஃ ள்‌.) வேதங்களை ந ரன்குவகையாகப்பீரித்‌ அ, அவ்வேதங்க ளின்‌ விரி 
பொருண்‌ முழுஃ துமறிக்தி, முறைப்படி சொல்லுனெற புராணங்களைப்‌ பது 
செட்டு ஆகிய தொகைப்படுத்தியும்‌ உண்மையை யறியாமல்‌ குற்றம்பொரும்‌ திய 
மனத்தினால்‌, தன்பாற்பொருந்திய சாரத்தைச்சிக்திய ஓட்டைப்பாத்திரமாக, 
தூக்யெகையும்‌ மேலே பொருந்த (கம்பித்து) நிற்பது மயக்கத்தை நீங்கும்‌ வகை 
யுணதாயிற்‌ கூறுகவென்று, ஏ. ஸு, (௯௦) 


சதகொடி செங்க ணெடுமாய ரென்பு தலைமாலை கொண்ட பரனை 
முூதுகான்ம றைக்கு மரிதாகி மூல முதலிறு மன்றி யுலவாக்‌ 
க்திதோறு நின்று சிவயோகர்‌ சிந்தை யுணர்வுங்க டந்த பொருளை 
பெதுநீரி னைந்து பிழைசொற்று நின்ற திழிதக்க செய்தல்‌ கடனே, 


(இ-ள்‌) சிவந்த தாமரை மலர்போன்ற விழிகளையுடைய நூறுகோடி 
திருமால்களின்‌ என்புகளையும்‌ தலைமாலையையு மணிஈ த சவபெருமானை,பழமையா 
இய நான்குவேதங்களுக்கும்‌ அறிதற்கரிதாகி மூலப்பொருளாட ஆதி (மத்தி) 
அந்தமற்னுவியாபித்து எல்லாப்பதவிகளிலும்‌ விளங்க, சவயோகிகளுறடைய மன 
வுணர்ச்சியையும்‌ கடந்தபொருளை, நீயாது கரு இப்பிமைச்‌ சொல்கூறியிரும்தது? 
இழிவடையத்தக்க செயல்களைச்‌ செய்வது. முறையோ? ஏ. அ, (௯௬௧) 


கையேர்டு நாவு மரிதக்க பொய்மை கழறுற்ற புன்மை கழிவான்‌ 
மையால கண்ட னடிபேணி வெள்கி மனனஞ்சி நிற்றி யதனாற்‌ 
செய்யாதொ ழித்து மெனலோடு மெந்தை திருவாய்ம லர்ந்த ருளினான்‌ 
பொய்திர வியாதன்‌ வழிபாடு கண்டு பொறைதந்தெ முந்த ருளினான்‌. 


(இ-ள்‌) கையுடனே நாவினையும்‌ அரியத்தக்க பொய்மை மொழிகளைச்‌ 
சொல்லிய இழி தகைமை நீங்கும்படி, விஷம்பொரும்‌ திய நீலகண்டத்தையுடைய 
சிவபெருமான்‌ திருவடிகளைப்பணிந்து நாணெய்தி கிற்ின்றனை. அதனால்‌; அவ்‌ 
னம்‌ புநியா அ விப்போமென்னு திருவாய்‌ மலர்£தருளவும்‌, எமது தந்தை 
யாகிய வெபெருமான்‌ அதனைச்‌ செய்யாசொழித்தோமென்று திருவாய்‌ மலர்‌ 

தருளினர்‌. வியாதமூனிவன்‌ தான்கூறிய பொய்மைக்குற்ற மகலும்படிசெய்த 
வழிபரட்டைச்சண்டு சார்தமுகசமனித்து அங்கெழுர்தருளினர்‌, ௭-ம்‌ 


சனகாதியர்‌ சிவார்ச்சனைச்‌ சருக்கம்‌. ௮௮/௬௩ 


மூக்கட்பி ரானை யெதிர்கொண்டு மோன முனிவோர்மு மங்கு மழல்‌ 
நெக்குற்றி மைந்த மெழுகிற்கு ழைக்து விழிநீர்த. அம்ப வுருகத்‌ [வாய்‌ 
திக்குற்றெ முஈது தமதெல்லை சென்று சிவபூச னைக்கு ரியரா 
யொக்கத்தெ ளிந்து கயிலைப்பி ரானை யடிபேணி யின்ன முறைவார்‌. 


....(இஃஸள்‌.) இரியேத்திரங்களையுடைய சிவபெருமானை யெதிர்சொண்டு 
பணிர்து மெளனமநிலையிலுள்ள முனிவர்கள்‌, ஒலிக்கன்‌ ற தியிடையே தளர்ச்‌ தி 
இய மெழுகுபோலக்கசிம்‌ து கண்களில்‌ ஆநந்தபாஷ்பஞ்சிர்த மனமரு௫, திக்குக 
டோறு நோக்கித்‌ தமது இருக்கையை யெய்‌ தி, சிவபெருமானைப்‌ பூரித்த ற்குரிய 
ராய்‌ ஒருசேர மனந்தெளிந்‌ தி இருச்கைலாயகாதனாகிய வெபெருமானைத்‌ இரு 
வடி வணங்கி இன்றுகாறும்‌ வூப்பார்கள்‌. ௭-௮, (௯௯) 


செர்தாம ரைக்க ணெடுமாலு மெந்தை சிவனைப்ப ணிந்த திறனா 
னந்தாது பெற்ற நிதியோடு முந்தை ஈனிகாடு வர்அ புகுதச்‌ 
சிக்தாகு லத்தி னிலைகூர வியாத முநிவன்சி றந்த செயலாற்‌ 
- சந்தாப மற்று மணிகங்கை மூழ்கி யொருகாசி நின்று தணவான்‌, 


.. (இஃள்‌.) செர்காமரை மலர்போன்ற விழிகளையடைய திருமாலும்‌ எக்தை 
மாயெ வெபெருமானை வணங்கிய காரணத்தினால்‌, குறையாமற்பெற்ற ஈவ்நிதி௫ 
ளோடு, பழமையாகிய அழயெ நல்ல வைகுந்தபதவியை வந்தடைய, மனவருத்‌ 
தத்தின்‌ றன்மையதிகரிக்க, வியாதமுனிவன து சறெக்த செய்கையால்‌ சம்தாப 
நீட்டு மணிகங்கை தீர்த்தத்தில்‌ ஸ்மானஞ்செய்து ஒப்பற்ற காசிப்ப இயினின்‌ அ 
நீங்காதவனாயினன்‌, ௭-௮, (௩௪) 


மனமாலி மைத்‌ வருபுன்மை தீர மடமங்கை பங்க னவனைப்‌ 
புனைகோயி ௮ய்த்து வழிபாடு செய்து படட மெய்தி யருள்கூர்‌ 
கனைவார்க மற்கண்‌ விழிவைத்தி ரந்து கனிதந்த சிந்தை யனுகாய்‌ 
வினைபோயொ ளிப்ப நெறிநின்று வேத முறையால்வி எங்கி னனரேோர்‌, 


(இஃள்) மனதில்‌ மயக்கமெய்தி வந்த இழிதகைமை நீங்கும்படி, இன 
மைதங்கிய பார்ப்ப இபாக.ராகிய வெபெருமானை, அழயெ திருக்கோயிலிலெழுக்‌ 
தருளச்செய்‌ அ வழிபாடியற்றிப்‌ புதிய சவஞானமடைந்து, கருணையிகுக்த ௪த்‌ 
திக்கன்ற மெடிய வீரகண்டாமணி தரித்த திருவடிகளில்‌ கண்களைப்‌ பொருத்தி 
யாசித்து, கணிந்த மன முடையவனாய்‌, திவினையான அ தன்னைவிட்டு விலக, ஈன்‌ 
னெ ளு லேதமூறையாகிய வைதிகநறெறியோடு விளங்னென்‌, எ. து, 

கலிவிநத்தம்‌. 


மரபி க்கும்‌ வசிட்டனும்‌ வாளெயிற்‌ 
“ றரவ வார்சடை யண்ணலை யர்ச்சியோப்‌ 
பரவு கற்பி னருந்ததி பன்மணி 
விரவு பூணு று வெம்முலை மேயினான்‌. 


(இஃ ள்‌.) மரபினாலுயா்ர்ச வசிட்டமுனிவனும்‌, ஒளிதங்யெ பற்களை 
புடைய சர்ப்பத்தையணிற்த சடையையுடைய கெபெருமானைப்பூ ச து; அதிக 
கத்தக்க கற்பினையுடைய அரும்த தியின்‌, பலரதீதினங்களிழைத்த ஆபரணமணி 
ந்த வலிய குசங்களைப்‌ பொருந்இனான்‌. எ: அ, | (௬௬) 


ஷி/௬ ௪ ஓ. ப்தேசகாண்டம்‌; 


தெய்வ கோச்குலத்‌ தேனுவும்‌ ததன்‌ 
மெய்கொள்‌ வேத ஸ்‌ இன்ற விளங்கினான்‌ 
பொய்யில்‌ கேள்வியர்‌ போற்றப்‌ பொலிக்தனன்‌ 
அய்ய நானெறி யாவையுந்‌ தோய்ந்தனன்‌, 

(இ ட்‌ ள்‌.) தெய்வீகம்பெரும்‌ திய பசுக்குலத்தயர்ந்த காமசேனுலைய மடை 
ந்தனன்‌. உண்மையாகி வேதங்களிலெல்லாம்‌ விளக்கமெய்‌ இனன்‌, பொய்மை : 
யில்லாததாற்‌ கேள்வியையுடையோசர்‌ துதிக்கப்‌ பிரகாித்தனன்‌. புனிதமாயெ 
தற்றுறைகளிலெல்லாம்‌ படிக்தனன. எ. று ப (௯௪) 


ஈத லாம லிவன்றனிக்‌ கோத்திரக்‌ 
தாதி காள்வர்‌ தவதரித்‌ தென்பணி 
சோதி நாயகன்‌ பூசை தொடுப்பரான்‌ 
பாத லந்தொழ நின்றப ராசரன்‌. 


(இ-ள்‌.) இதுவேயல்லாமல்‌ இவனது ஒப்பற்ற கோத்திரத்தில்‌ அதிதா 
லத்தில்‌ வர்னதகோன்றி, என்புமாலையணிம்த சோதிசொரூபராகிய வெபெரு 
மான்‌ பூசைத்தொடக்கு நீங்காதவனாஇப்‌ பாதலலோகமும்‌ பணீியும்படியிருந்த 
பராசரமுணிவன்‌, எ. று, (௬௮) 

கனிதத சிந்தைக னன்மெழு காமெனத்‌ 
தனித்தி ருந்தரன்‌ ரூமரைத தாளிணை 
பனித்த நாண்மல ராற்பர சுற்றனன்‌ 
முனிக்கு லத்தரின்‌ மாதவ முற்றினான்‌. 

(இ - ள்‌.) கணிவுற்ற மனமானது தீயிலிட்டமெழுகுபோலுரு9 யொப்பற்அ 
விளங்கி, சிவபெருமானது செர்தாமரை மலர்போன்ற உபயபாதங்களைக்‌ 
குளீர்ச்சிவாய்ற்த அன்‌ றலர்ந்த மலர்களானர்ச்சித்‌ துப்‌ பூசித்தனன்‌, முனிக்கூட்‌ 
டத்தவரி லெல்லாம்‌ இறந்த தவத்தைச்செய்‌ ௮ முடித்தனன்‌, ஏ- அ, (௯௯) 


இன்ன காலச்‌ திவன்‌ திரு முன்னரி 
னன்ன வன்றனை யீன்றவ ணங்கனான 
த நிற்றனு நோக்கினன்‌ முத்தறாக்‌ 


கன்னி மென்‌ கழு கக்களத்‌ தாடையே, 


(இ. அஃ). இப்படிப்பட்ட காலத்தில்‌ இவனுக்குமுனனே, ங்க ல்ல 
சைப்பெற்ற தெய்வப்பெண்ணை யெரத்த தாயானவள்‌ எண்ணங்கொண்டு நிந்க 
வும்‌, அவளுடைய முத்துகள்‌ நீங்காத இளமைவாய்ம்த மெல்லிய பாக்குமரத்தை 
யொத்த கழுத்தினாடையைப்‌ பார்த்தனன்‌. எ. ௮. (௪௦) 


களத்தினாடை கதுவுற ரோக்கலு 

முளத்தொ டுந்துணுக்‌ குற்றுயிர்ப்‌ போங்கினான்‌ 
றளைத்த வெந்துயர்க்‌ கோர்தலை யாயினான்‌ 
விளைத்த கவ்வை விளைவய லாயினான்‌. 


(இ-ள்‌.) கழுத்துப்‌ போர்வையைக்‌ காணவும்‌, க்க த கிப்‌ 
பெருமூச்சு மிகுதியாக விருக் சான்‌. தன்னைப்பிணிர் ச கொடும்‌ அன்பத்திற்கு. 
ஒரு பற்றுக்கோடாயினான்‌. உண்டாரயெ ர்க்‌ பயிருக்கு ஒரு 
விளை கழனியாயினான. எ. ணு, ப்‌ - (௪௯) 


சனகாதியர்‌ சிவார்ச்சனைச்‌ ஈருந்ும்‌, ௮௬௫ 


ஈன்ற தாதையி றர்ததெவ்‌ வாறெனத்‌ 
தோன்று தாயர்த்‌ தொழுதுவி னாயினா 
னான்ற சிந்தைய என்பின முகணீர்‌ 


நான்ற தன்முகஞ்‌ சாய்த்து நவிற்றுவாள்‌, a 


(இஃள்‌.) தன் முன்னே நின்‌ ற தாயைப்பணிம்‌ து; என்னைப்பெற்ற தந்தை 
எந்தவகையாக இறந்தசென்ற கேட்டான்‌. அவ்வினாவினால்‌ அதிகரித்த சிந்சை 
யுடைய அம்மாது அன்புடன்‌ அழுகின்ற கண்ணீர்‌ சிரந்துகன்ற தனது முகத்‌ 
தைச்சாய்‌ த்தி மகனோடு சொல்லுவாள்‌. எ - அ, (௪௨) 


மைந்தனே நின்னை யீன்றருண்‌ மாதவத்‌ 
தந்தை யாவி தறுகட்‌ பிறையெயிற்‌ 
அந்த ரக்க னொருவனுண்‌ டானெனா 
வெர்த சிந்தைய ளாக விளம்பினான்‌. 


(இ-ள்‌.) மகனே! உன்னைப்பெற்றருளிப பெருர் தவத்தையுடைய பிதா 
வின்‌ உயிரை, அஞ்சாமையையும்‌ பிறைச்சந்திரன்‌ போன்ற பல்லையுமுடைய 
அசுரனொருவன்‌ பருகனானென்று, வெதும்பிய மனமடைபவளாகி அவன்‌ தாய்‌ 
சொல்லி வெளியிட்டனள்‌. எ-று, (௪௯) 


அனைய ளன்ன.அ கூறலு மத்நிலை 
வனைகொ டிச்சடை மாதவ மைந்தனு 
நினயு நெஞ்சொடு நின்றயர்ந்‌ தானோ 
வினைய மேதிதற்‌ கென்ற்கம்‌ விம்மினான்‌. 


(இ - ள்‌.) அவள்‌ அத்தகைய சொல்லைக்கூறவும்‌, அச்சமயத்தில்‌, கட்டிய 
கொடிபோலுஞ்‌ சடையையுடைய பெருர்தவகுசெய்த புதல்லனாகிய பராசரன்‌ 
(யாஅசெய்வலென்‌ அ) என்ணிப மனதோடு நின்று வருர்தினன்‌. இதற்குத்‌ 
தீர்வுயாதென்று கருதி மனம்புழுங்கனான்‌. ௪ - அ. (௪௫) 


கொற்ற வாட்கைய ரக்கர்‌ குலங்கெடப்‌ 
பெற்ற தாதை வெளிபெறப்‌ பெய்வளை 
யுற்ற பாக னருச்சனை யோம்பினான்‌ 
மற்று ணர்ந்தறி யாத்தனி மைந்தனே. 


(இ.ஸஎ்‌.) வெற்றிவாய்ந்த வாட்படைதாங்கப கைபையுடைய இராக்கதர்‌ 
குலமானது அழியவும்‌, தன்னைப்பெற்ற தந்தை வெளிபெறவும்‌, ஆடுக வளை 
யலையணிர்த  பார்வதிபாகராடகிய சிவபெருமானை, வேறொன்றுங்‌ கற்றறியாத 
புதல்வனாயெ பராசர முனிவன்‌ பக்தியோ அர்ச்சனை புரிர்கனன்‌, எ - அ. 


பன்னு வேதப்‌ பராசா மாமுனி 
பொன்னின்‌ வார்சடை யோனடி பூசியாத்‌ 
கன்னை யேர்ந்தத்‌ தலைவனை நோக்கினான்‌ 
என்னை யாளுடை நாயக னெய்தினை. 


(இஃ ள்‌.) சொல்லுகின்ற வேதத்தையுணர்ந்த பெருமைதங்கிய பராசர 
முனிவன்‌ பொன்போலும்‌ நீண்டசடையையுடைய சிவபெருமான்‌ திருவடிகளை 
யர்ச்சனைசெய்து தன்னையுணர்ந்து அத்தலைவனாகிய சிவபெருமானைத்‌ தரிசித்த 
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௮௬௭௬ உபதேசகாண்டம்‌. 


னன்‌. என்னையாளாகவுடைய சிவபெருமான்‌ அப்பொழுது அவனுக்குச்‌ சாக்ஷி 
தநது அங்கெழுரந்தருளினர்‌. ௭-௮, (௪௬) 


கண்டு கண்களி கூர்ர்கனன்‌ கைமுகிழ்‌ 
கொண்ட. சென்னிய னள்ளங்‌ குழைந்கன 
பண்ட ரப்பதம்‌ பாடிநின்‌ முடினா 
னண்டர்‌ நாயக னுள்ளகெக்‌ கானரோ, 


(இ - ள்‌.) சிவபெருமானைத்‌ தரிசித்து, பராசர முனிவன்‌ கண்களில்‌ ஆடந்த 
மிகுந்தனன்‌. கையைக்கூப்பி யமைத்த சிரமுடையவனாக மனமுருனென்‌. 
பண்‌ ணொலிழமுழங்கச்‌ வெது இயாகிய பதங்களைப்பாடி நின்று அனந்தச்கூத்தா 
டினன்‌, அதனால்‌ தேவர்கள்‌ தலைவராகிய சிவபெருமான்‌ தஇிருவுளங்கனிர்‌ தனர்‌. 


பால நீயெம்‌ பதத்துணை வேண்டிநின்‌ 
முலு மன்பி னருச்சனை செய்தனை 
யேல வேண்டிய யாவென்‌ றநியம்பலுங்‌ 
கால மேரரதறி பிள்ளை கழறுவான்‌. 


(இ-ள்‌.) சிறுவனே! நீ ஈம்முடைய உபயபாதங்களை விரும்பி நின்ன அதி 
கரிக்கும்‌ பேரன்போூ ஈம்மையர்சீடித்தாய்‌, அதனால்‌ உனக்கு ஆகவேண்டிய காரி 
யங்களெவை? என்று இருவருள்‌ புரியவும்‌, தனக்குற்ற நற்காலச்தை யுணர்ம்‌ 
தறிக்த பராசரமுனிவன்‌ கூறுவான்‌. எ-று, (௪௮) 


எந்கை யென்னை யருந்தவத்‌ தீன்றரு 
டர்தை யாவி தழற்கணி சாசரன்‌ 

சிந்தி யுண்டன னாங்கவன்‌ றிக்குலம்‌ 
வெந்து வீழ விழித்திட வேண்டினேன்‌. 

(இ-ள்‌.) எமது தந்தையே! அடியேனை யருந்தவத்தாற்‌ பெற்றருளிய 
தந்தையினுமிரை, திட்போலும்‌ விழிகளையுடைய அரக்கன்‌ அழித்தருந்தினான்‌. 
ஆதலால்‌ அவனுடைய கொடிப இமராக்கதகுலம்‌ வெர்துவிழும்படி விழியால்‌ 
ரோக்க விரும்பினேன்‌, எ- று, (௪௯) 


எய்து மாதவத்‌ காலெனை யீன்றருள்‌ 

செய்த தந்தை திரும்ப விரும்பினேன்‌. 
பெய்த வால்வளைப்‌ பேதைக்‌ கிடந்தரு 
மைய னேயீ தளிததருள்‌ செயகென. 


(இ- ள்‌.) பொருந்திய சிறந்த தவச்செயலால்‌, அடியேனைப்‌ புதல்வனாகப்‌ 
பெற்றருளிய தந்தை மீண்டும்‌ வருதற்கு விரும்யினேன்‌, அடுக்கிய வெள்ளிய 
வளையலையணிர்த உமாதேவியாருக்கு இடப்பாகம்‌ தந்தருளிய செவபெருமானே! 
இவ்வரங்களை இனிதாக அடியேனுக்குத்‌ திருவருள்புரிய வேண்டுமென்‌ அ பிரா 
ர்த்திக்க, எ - று, (௫௦) 


மூண்ட வெஞ்சினத்‌ தன்னவர்‌ முற்றுற 
மாண்டி றக்கு மரபுவ மங்கினான்‌ 
கண்ட குந்தனித்‌ தநதையைக்‌ கண்ணுகன்‌ 


மீண்டெ திர்ந்துத முன்னர்வி டத்தனன்‌, 


சனகாதியர்‌ சிவார்ச்சனைச்‌ சருக்கம்‌. ச்ட்‌ 


(இ-ள்‌, மேற்கொண்டெழுரந்த கடுங்சோபத்தினால்‌ அவ்வரக்கர்கள்‌ குல 
முழுவதும்‌ இறந்துபடும்‌ மார்க்கத்தை யதுக்கிரகித்தனர்‌. காணத்தக்க ஒப்பற்ற 
பிதாவைக்‌ திரும்பவும்‌ நேரே வரும்படி, சிவபெருமான்‌ அப்பராசரமுனிவனுக்கு 
முன்னே விடுத்தனர்‌, ௭-௮, (௫௧) 


ஈச னின்னவ ரங்கொடுத்‌ தேகினா 
சை அங்கயி லைக்கிரி யண்மினான்‌ 
பூச னைக்குரித்‌ தாயபு தல்வனு 
மாச றுத்துள மம்மரொ ழிந்தனன்‌ 


(இ - ள்‌.) சிவபெருமான்‌ இத்தகைய வரத்தைப்‌ பராச ரமுணிவனுக்குக 
கொடுத்து, குற்றமற்ற கைலாயகிரிக்குச்‌ சென்று ஏழுக்கருளினர்‌. சிவபூசைக்‌ 
குரித்தாகிய பராசரமுனிவனும்‌ மனமாசறுத்துத்‌ தனக்குற்ற மயக்கமகன்‌ றனன்‌, 


தாதை யைக்தொடிச்‌ காயைத்‌ தனித்துணேப்‌ 
பாதம்‌ வீ பூந்து பணிர்தனன்‌ பன்முறை 
யேதில்‌ சிந்தை யவனுமெ டுத்தெடுத்‌ 

தாத ரத்தினணைத்அயிர்த்‌ தானரோ, 


(இ - ள்‌.) தந்தையையும்‌ வளையலணிந்த தாயையும்‌ ஒப்பற்ற உபயபாதல்‌ 
களில்‌ விழும்‌ அ வணங்கினான்‌. குற்றமில்லாத மனமுடைய அவன்‌ தந்தையும்‌ 
பராசரனை யெடுத்தெடுத்து அசையோடணைச்து உச்டிமோந்தனன்‌. ஏ. று, 


வாள ரக்கரம றக்குல முற்றவு 
மூளெ ரித்தலை வீழ்ர்துமு டிக்அுறக்‌ 

- கோளெ ரித்தலை மந்திரங்‌ கோட்டினான்‌ 
மாளெ ழுந்தத ரக்கரத்‌ தொல்குலம்‌, 


(இ-ள்‌, வாட்படையேநர்திய இராக்கதரது குலமுழுவதிம்‌, அதிகரித்த 
தீவில்‌ வீழ்ச்‌ இறக்கும்படி. வலிதங்கிய இத்தலை மந்திரத்தைச்‌ செலுத்தினான்‌; 
அதனால்‌ அவ்வரக்கருடைய பழமையாூய குலம்‌ தாளிபட்டழிர்தது, எ- று, 


தாம வேற்கைய ரக்கர்‌ தனிக்குல 

மோம வெந்தழல்‌ புக்கொழிந்‌ தார்திற 
மாம மண்டம னைத்கையுஞ்‌ சூழ்ந்றுபோ 
யேம மால்வரைச்‌ கூற்றுமெ முந்ததே, 


(இ-ள்‌,) மாலைசூடிய வேலேந்திய கையையுடைய இராககதரதி ஒப்பற்ற 
குலத்தினர்‌, வெவ்விய ஓமாக்கினியிற்‌ பிரவேசித்து மாண்டார்கள்‌. அத்‌ தீப்புகை 
யானது அண்டங்களை யெல்லாஞ்‌ சூழ்ச்துசென்று, பெரிய பொன்மலையைச்‌ 
சுற்றிலும்‌ எழும்பியது. ௭ - அ, (கந) 


மூது ணர்ந்தவ சிட்ட.ன்மு தலினோ 
ரீது ணாந்துப ராசரை யெய்‌ தினார்‌ 
தீது இர்த்தனை யிச்செய நிர்க்கென 
வாது செய்தவர்க்‌ காறுசெய்‌ தான்ரோ, 


அள்‌ உபதேசகாண்டம்‌. 


(இ - ள்‌.) முற்று முணர்ந்த வ௫ஷ்டன்‌ முதலிய முனிவர்கள்‌ இதனையறிந்து 

ப ராசரமுனிவனை யடைந்தார்கள்‌. அ௮சுரர்சளது துன்பத்தை யகற்றினை. தீப்‌ 
புகையின்‌ பெருக்குதலையம்‌ நீச்குசவென்று, அப்படிச்சொல்லி வந்தவர்களுக்கு 
ப்பராசரன ஈஸ்‌உழிசெய்சனன்‌. ௭ - அ. (௫௬ ) 

மோன வேத முனிவரர்‌ யாவரு 

மான தம்முமை யாச்சிர மம்புகா 

ஞான ரூப பராசர னன்‌ கருண 

மானி டத்க னடித்‌ துணை வாழ்த்தினான்‌. 


(இ-ள்‌. மெளன நிலையையும்‌ வேதவாராய்ச்சியையுமுடைய மனிஷ்‌ 
டர்கள்‌ பலரும்‌ தமது வாசஸ்தானங்களாகிய ஆச்‌ சிரமங்‌ கையடைய, ஞான ரூபி 
யாகிய பராசர்முனிவன்‌ நன்றாகத்‌ திருவருள்‌ புரியும்‌ உமாதேவியாரை யிடப்‌ 
பாகத்‌ திலுடைய சிவபெருமான்‌ உபய திருவடிகளை த்‌ அதிசெய்தனன்‌, எ. அ, 


க்ப்‌ பாகன ருச்சனை மாட்சியே 
இது தீர்ப்ப த்தல தில்லெனப்‌ 
போது போக்கிய ரூச்சனை ே போக்கினான்‌ 
சாத தீர்ந்து தலைமைபெற்‌ முனரோ. 


(இஃ ள்‌.) பார்ப்பதி பாகராகிய சிவபெருமானுடைய பூசையின்‌ இறப்பே 
இமைகளை யசற்றுவறுவதுி, அஃ்தன்றி வேறொன்அயின் ன, என்று. அணிந்து, 
காலத்தைச்‌ செலவிட்டுச்‌ ஏவார்ச்சனையை மிகுதியாகச்‌ செய்தனன்‌, .. அதனால்‌ 
இறத்தலினின்‌ றும்‌ விலகித்‌ தலைமைத்தன்மை யெய்‌இனான்‌. ௭-௮, (௫௮) 


கோசி கப்பெரு மாதவக்‌ கோமகன்‌ 

பூசை யிற்சிவ பூசையு ரிக்தென 

வாசை பற்றிய ருச்சனை யா ற்றினான 

மேடின்‌ மாதவச்‌ செய்கைதி ருந்தினான்‌ 

(இ-ள்‌, கோரசிகனென்னாம்‌ சிறந்த பெருந்தவமுடைய மன்னவன்‌, அர்ச்‌ 

சனைசெய்‌ தலித்‌ சிவார்ச்சனையே யொருவர்‌ செய்‌ த ற்குரித்தென்‌ அ ஆசைகொண்டு 
சிவார்ச்சனை புரிந்தனன்‌. குற்றமில்லாத பெரிய தவச்செயலில்‌ திருத்தமெய்‌ தி 
னான்‌. எ-று, (௫௯ | 


ஓது சாபத்‌ அருவுதி ரிச்அழுற்‌ 
போத நீங்கிப்‌ புலையரிற்‌ போதிய 
இதொ டுந்திரி சங்குவை ௦ மெய்யொடும்‌ 


போதி யென்றவர்‌ பொன்னகர்ப்‌ போக்கி னான்‌. 


(இஃ ள்‌.) வசிஷ்டமுனிவர்‌ சொல்லிய சாபமொழியால்‌, தன்‌ வடிவமாறிப்‌ 
பண்டைய ஞானத்தையிழந்து புலையர்‌ குலத்தினன்‌ போலாதிய குற்தத்தோடுக்‌ 
திரிசங்குவென்னு மன்னவனை, உடம்போடுஞ்‌ செல்கவென்று. அவனைச்‌ சுவர்க்க 
லோகத்‌ இற்குச்‌ செல்தல்‌ எ னு, 3 (௬௦) 

தரும மதுவே ரெழுவரிற்‌ ரேனுமற ப 
ரெருவ னாகி யுயாகுலக்‌ அற்றனன்‌ ர்‌ . 
கருணை வானவன்‌ கண்ணு தல்‌ பூசனை டட! பந்து நந்து 
யருமை யாவ ரளவைசொற்‌ முர்களே.. 


சனகாதியர்‌ சிவார்ச்சனைச்‌ சருக்கம்‌. ௮௬௯ 


(இ-ள்‌) தருமசொரூபிகளாகய பெரும்தவமுடைய சப்தருஉபிகளில்‌, 
தானும்‌ ஒருவனா 9 உயர்குலமாசப்‌ பெற்றனன்‌. இருபாஷூர்த்தியாகெய நெர்றிக்‌ 
கண்ணையுடைய கிவபெருமான்‌ பூசையின்‌ அருமைப்பிர பாவங்களை யெவர்தாம்‌ 
முற்அஞ சொன்னார்கள்‌. எ - அ. (௬௧) 


கலிநிலைத்துறை. 


முழுது ணர்ந்தறி புலிப்பதத்‌ தொருதனி முனிவ 
னொழுகு மன்பொடு மரனடி யருச்சனை யோம்பி 
யெழுஅ சித்திர மொக்திருக்‌ தெம்பிரா னடிக்கும்‌ 


்‌ பழுதி மாண்டவர்‌ தில்லையி ல னுதினம்‌ பணிவான்‌. 


(இ - ள்‌.) கலைஞானங்களை யெல்லாங்‌ கற்றறிந்த புலிச்காலையுடைய ஒப்‌ 
பற்ற மழமுனிவர்‌ அதிகரித்த அன்புடனே சிவனடிப்பூசையைச்‌ காத்து, சுவர்த்‌ 
தலத்தில்‌ வரைந்த சத்திரப்ப அமைபோல அசைவற்றிரார்து எமது வெபெரு 
மான்‌ இருநடம்புரியுங்‌ குற்றமில்லாத அவரத தாண்டலத்தைத்‌ தில்லைப்பதி 
யிற்‌ சதாகாலமும்‌ வணங்குகின்ரறார்‌. எ - அ, (௬௨) 


இறப்பு வரம்‌ பெற்றன னிருந்தன னின்னு 

மறத்தி றத்துப பன்னியற்‌ பெற்றினி தளித்தான்‌ 
றிறத்தி னோங்கிய மாதவச்‌ செய்கையுட்‌ சிவன்‌ றா 
ளுறக்கி டைப்பது பூசையி னன்றிமற்‌ றுளதோ, 


(இ - ள்‌.) இறவாதவரத்தை யடைஈது இன்றையவரையில்‌ விளங்குகின்‌ 
றனர்‌. தருமகநெறியையுடைய உபமந்யுமழுனிவரை இனிதாகப்‌ புதல்வராகப்‌ 
பெற்றளித்தனர்‌. வல்லமையோயெர்ந்த பெருகச்தவச்செயலில்‌, சிவபெருமான்‌ 
திருவடியை அடையப்பெறுவது பூசாபலத்தாலன்‌ நிமற்றொன்றா லண்டாகுமோ? 


அனைய ஸனீன்றுவந்‌ தருளுப மன்னிய னுவற்குத்‌ 

தீய திமென றளர்நடை பயின்‌ திடுக்‌ தலைநா 

ளினைப சக்கெனப்‌ பானினைந்‌ கழுதலு மீன்ற 

மனையின்‌ மாட்சியள்‌ வருர்தினண்‌ மகன்முக நோக்க, 

(இ- ள்‌.) அப்புலிப்பதமுனிவர்‌ சந்தோஷித்து ஈன்றருளிய உபமர்யுமுனி 
வர்‌, அவருக்குப்‌ புத்திரராகி மெல்லிய தளர்கடைடயிலும்‌ ஆதிநாளில்‌, வருந்து 
இன்ற பசிக்காகப்‌ பாலைப்பருக நினைத்து புலம்பவும்‌, அவ்வுபமர்யரைப்பெற்ற 
மனைமாட்சியிற்சிறக்த தாயானவள்‌, தன்புத்திரன்‌ முகத்தைப்பார்த்து' மனம்‌ 
வரும்தினான்‌. ௭-௮, (௬௪) 

குழவி பாற்சென வருர்தலும்‌ பச்சைதெற்‌ குறுகா 

விழையு மீக்களைந்‌ தரியெடுத்‌ தீரம்புன லிட்டுக்‌ 

குழை. லர்க்கையா லுலக்சையா லிடிபடக்‌ குமைத்தாள்‌ 

விழைபு னற்கரந்‌ தளித்தலு அகர்ந்திலன்‌ வெறுத்தான்‌. 


(இ- அ.) குழந்தை பாலுக்காக அழவும்‌, பச்சைகெல்லைக்‌ குறுகியெடுத்து 
உமியையகற்றி விரும்பத்தக்க அரிசியைக்கொண்டு குளிர்்தகீரை யதிற்பெய்து, 
மென்மைத்‌ தன்மையுடைய தாமரைமலர்போன்ற தன துகையில்‌ உலக்கை 
கொண்டு இடிபடும்படி (மாவாம்படி) குத்தினாள்‌. அம்மாவினை நீசோகெரைத்‌ 
துப்‌ பருகக்‌ கொடுக்கவும்‌ உபமர்யுமுனிவர்‌ பருகாமல்‌ அதனைத்தள்ளினர்‌. என, 


௮௭௦ உபதேசகாண்டம்‌, 


நின்றி ரங்கனை ட்டர்‌ ன வனிலை க்கல்‌ 

கன்று சிந்தையி னெடுித்தெடுித்‌ தணைத்தனள்‌ கவல்வா 
சொன்று மாவதி லாலையி னுருத கன ளுரைத்தா 
ளின்‌ அ நீயழு தென்கொலென்‌ தினையன வியம்பும்‌, 


(இ - ள்‌.) அர்கிலையே நின்று மனம்வருக்தி அழுதனர்‌. அப்புதல்வன 
நிலைமைபைக்கண்டு வரும்‌ நிய மனத்தோடு குழந்தையை எடுத்தெடுத்தணைத்‌ அக்‌ 
கொண்டு மனம்வரும்‌ துபவளாய்‌, செய்யத்தக்கது ஒனறுயில்லாமையால்‌ கோப்‌ 
மெய்தி மகனைரோக்கிச்‌ சொல்லுகின்றாள்‌. மனே! இப்பொழுது நீயழுது 
என்னவாகுமென்று இப்படி மேலுஞ்சொல்லுகின்றாள்‌. ௭-௮, (௬௬) 


பாசொ ளிக்கொடி யிடம்படர்‌ பவளமால்‌ வரையின்‌ 
பூச னைக்குரி யாரக்கலா னல்வளம்‌ புகுமே 
காய்சி னத்தினின்‌ றழுதனை பென்பெ்க்‌ கடவேன்‌ 


மாசின்‌ மைந்தநீ பழேலெனக்‌ கட்புனன்‌ மறித்தாள்‌. 


(இ - ள்‌) ஒளிபொருந்திய உமாதேவியாகிய மரதகச்கொடி இடப்புறம்‌ 
படர்ந்த வபெருமானாயெ பவளமலையின்‌ அர்ச்சனையைச்செய்ய வல்லவர்களுக்‌ 
கல்லாமல்‌ நல்வளங்கள்‌ உண்டாகுமோ? குற்றமில்லாத மகனே! மிக்ககோபத்‌ 
தோடு நின்றமுகின்றனை. இதற்குயான்‌ யாதுசெய்யக்‌ கடவேன்‌? நீயழாதே 
யென்று கண்ணீரை மாற்றினாள்‌. எ- அ, (௬௪) 


அருந்த வத்தனி யோகிய ரளப்பதற்‌ கரிதாய்‌ 

விரிந்த பூத்மோ ரைர்தினும்‌ புலப்படான்‌ விரவிப்‌ 
பொருந்தி நின்றவ அருச்சனை போற்றினர்க்‌ கலலாற் 
பெருஞ்சி றப்பொடு நினைத்தவை கிடைக்குமோ பிள்ளாய்‌. 


(இ - ள்‌.) குழந்தையே! அருர்தவம்புரிந்த ஒப்பற்ற யோ௫களாலம்‌ அள 
விடுதற்கரிதாய்‌, விரிந்த ஐம்பெரும்‌ பூதங்களிலும்‌ புலப்படாமற்‌ கலந்து, பொ 
ரக்‌ இ விளங்குஞ்‌ சிவபெருமானுடைய அர்ச்சனையைப்‌ பாதுகாத்தவர்களுக்கல்‌ 
லாமல்‌ ஏனையோருக்கு விரும்பிய பொருள்கள்‌ பெருஞ்சிறப்புடன்‌ உண்டாகப்‌ 
பெறுமோ, எ. று, | ட (ச ௮) 


என்றெ டுத்தெடுத்‌ தருச்சனைக்‌ குரிமைசொற்‌ நிசைத்தா 
டன்று ணைச்செவி தாழ்த்தவை சிறுவ னுந்‌ தரித்தா' 
னன்ற ருத்திர மாமணி பூதிகொண்‌ டணிந்தான்‌ 
மென்று தொட்டெழு மஞ்செழுத்‌.அளத்தொடுந்‌ ல்‌ 


(இ - ள்‌.) எனப்பலவா நெடுத்துச்‌ சவார்ச்சனையின்‌ உரிமைச்சொற்களை க 
கூறினாள்‌, உபமங்யுவும்‌ தன்னிருசெவிகளைச்‌ சாய்த்து மனதிற்கொண்டனர்‌. 
அப்பொழுதே சிறந்த உருத்திராக்க மணியையும்‌ இருவெண்ணீற்றையும்‌ எடுத்‌ 
அத்‌ தரித்சனர்‌, பழமையாக உண்டாகிய ட டது மந்திரத்தை மனதில்‌ தியா 
னித்தனர்‌. ௭-௮. (௬௯) 

சிரித்து முப்புரம்‌ பொடித்தவ னூபுரக்‌ திருத்தா 
ளருச்ச னைக்குரித்‌ தாய்நினைந்‌ அருகுமன்‌ பினனாய்ப்‌ 
பரித்த பத்திசேர்‌ புலத்தினை யொருகெறிப்‌ படுத்திப்‌ 
புரித்த வார்குழ லிடத்தி னன்பூசனை புரிந்தான்‌. 


சனகாதியர்‌ சிவார்ச்சனைச்‌ சருக்கம்‌, ௮௪௧ 


(இஃ ள்‌.) புன்னகைசெய்து புரமூன்றையும்‌ பொடிசெய்த சிவபெருமானு 
டைம அரபு மணிந்த திருவடிகள்‌ அர்ச்சனை செய்‌ தற்குரியவாய்ச்‌ கருதிவருர்தும்‌ 
அன்‌ புடையவனாகிப்‌ பச்திபொருந்திய மனதை யொருவழிசெலுத்தி, புரிவுற்ற 
நெடிய கூந்தலையுடைய உமாதேவியை யிடப்பாகமாகவுடைய வெபெருமானைப்‌ 
பூசித்தனர்‌, ௭-௮. (௭௦) 

இன்ன தன்மையினீங்கிவ னருச்சனை யியற்ற 

வன்ன வூர்திக்கு மரிக்குமற்‌ றறிதென லானோன்‌ 

றன்ன ருள்புரிஈ இந்திர னுருவொடு சார்ந்து 

முனன ரெய்தினன்‌ இ றுவனை நோக்குபு மொழியும்‌, 


(இ - ள்‌, இநக்தகையதன்மையோடு இவ்வுபமர்யு முனிவர்‌ சிவார்ச்சனைபு ரிய, 
அ௮ன்னவாசனமுடைம பிரமனுக்கும்‌ திருமாலுக்கும்‌ காண்டற்‌ கரிதென்று . 
சொல்லத்தக்கவராயெ வெபெருமான்‌ திருவருள்கொண்டு இம்‌ திரன்வடிவேற்அச்‌ 
சென்று, இறுவராகிய உபமர்யு முனிவர்க்கு மூன்னரெழுக்சருளி, அவரை 
ரோக்கித்‌ திருவாய்‌ மலர்ந்சருளுனெறனர்‌, ஏஎ- ண, (ஏக) 


பால னீயுனக்‌ கெம்பிரா னருச்சனை பயிலுங்‌ 

கால மோவிது பருவமன்‌ நெனச்லெ கழற 

மூல மோர்க்தறி புதல்வனு மவனெதிர்‌ டுனிந்தா 
னேலு மன்பறச்‌ சபிப்பனென்‌ நெழுதலு மிறைவன்‌. 


(இ- ள்‌.) நீயோ சிறுவன்‌, எமது சிவபெருமான்‌ பூசையைச்செய்யுங்காலம்‌ 
உனக்கு இதோ? காலமி அவன்ற, என்று சிலசொற்கள்‌ சொல்ல, முலத்தை 
யாய்ந்தறிக்த உபமர்யு முணிவரும்‌ அவ்விர்திர வடிவினனுக்கு நேர்முகமாகக்‌ 
கோபித்து பொருந்திய அன்பானது நீங்கும்படி சபிப்பேனென்‌ அ எழவும்‌, இவ 
பெருமான்‌, எ-று, (௭௨) 


பிள்ளை யீங்கிவ னருச்சனைப்‌ பெருந்திற ப்பு 

யுள்ள மோர்ந்‌ அகன்‌ திருவரு ஞூ வந்தன னாக 

வள்ளை வார்குழை யுமையொடு மழவிடைப்‌ பொலிந்தான்‌ 
கொள்ளை யன்பொடும்‌ பணிர்தனன்‌ புதல்வனும்‌ குறுக, 


(இ-ள்‌. இவ்விடத்தில்‌, சறுவனாகிய இவனுடைய அர்ச்சனையின்‌ பெரு 
வலிமையைச்சண்டு திருவுளங்கொண்டு, தமது திருவருள்‌ மிகுந்தவபாகி, வள்ளைக்‌ 
கொடிபோன்‌ ற நீண்டசெவியையுடைய உமாசேவியாரோடு இளமைபொரும்‌ திய 
இடபவாகனத்தில்‌ விளங்னெர்‌. மிகுதியாகிய அன்புடன்‌ உபமர்யு முனிவரும்‌ 
இறைவரை நெருங்கி ஈமஸ்கரித்தனர்‌. எ - அ. (௦௯) 

கைபு டைத்தனன்‌ கண்கணீர்‌ கனுழ்ந்தனன்‌ களித்து 

மெய்பொ டித்தன னாடினன்‌ பாடினன்‌ வியந்தா 

னைய நின்னடித்‌ தாமரை காண்பதற்்‌ களியேன்‌ 

செய்யு மாதவ முளதெனத்‌ த திகைத்தனன்‌ சிந்தை 


(இ- ள்‌.) உபமர்யுமுனிவர்‌ சந்தோஷத்தாற்‌ கைகொட்டினர்‌. கண்களில்‌ 
அநந்த பாஷ்பஞ்சிந்தினர்‌. உடல்‌ முழுதும்‌ மயிர்ககூச்செறிந்தனர்‌. ஆ௩ந்தக்கூத்‌ 
தாடினர்‌. மதுரமாசப்பாடினர்‌. அதிசயித்தனர்‌, ஐயனே! தேவரீருடைய திரு 
வடித்தாமரைகளை அடியேன்‌ தரி௫ப்பதற்குப்‌ பூர்வத்திற்புரிக்த சறெர்ததவமுள்ள 
தென்று மனமயங்னெர்‌, ஏ- ௮, (67௪) 


௮௭௨ உபதேசகாண்டம்‌, 


ஒருங்கு பூசனை திருர்துப மன்னிய னுளத்தைப்‌ 
பொருந்த நரோக்குஅ மெம்பிரா னுவகையிற்‌ பொங்கி 
வருந்த ருச்சனை புரிதரும்‌ புதல்வரின்‌ மனத்தி 

னிருந்த தேதெமக்‌ இயம்புதி யொழிவுறா தென்றான்‌. 


(இ - ள்‌.) சிவபூசையில்‌ ஒருசேரத்திருமபிய உபமக்யுமுணிவர்‌ மனதைத்‌ 
இருத்தமாகக்கண்டு, சிவபெருமான்‌ சந்தோஷிகுந்து, வருந்துகன்ற சிவார்ச்‌ 
சனைசெய்யுஞ்‌ சிறுவனே! உன்மனதிற்‌ கருதியதியாது? தவறாமல்‌ எனக்குச்‌ 
சொல்வாயாகவென வினவினர்‌. எ. அ. , (எமி) 


வெள்ளை மால்விடை யெம்ரொ னருளினன்‌ வினவிப்‌ 
பிள்ளை பாலெனப்‌ பிதற்ற லும்‌ பேரொளி பிறந்த 
வள்ளை வார்குழை ரோக்குபு நமைத்தனன்‌ வரத 


னெள்ள ருந்திருப்‌ பாற்கட லமுதொடு மீந்தான்‌. 


(இ - ள்‌.) வெண்மை பநிறந்தங்கிய பெரிய இடபவாகன முடைய எமது 
சிவபெருமான்‌ வினாவியருளினர்‌, உபமர்யுமுணனிவர்‌ பாலென்று சொல்லவும்‌, 
பேரொளிவீசிய வள்ளைக்கொடிபோலநீண்௨ செவியையுடைய உமாதேவியைத்‌ 
திருக்கண்ணோக்கி நசைத்தருளினர்‌. அப்பொழுதே சவபெருமான்‌ இழிவற்ற 
திருப்பாற்கடலை அமுதத்தோடும்‌ அ நுக்கிெரகித்தனர்‌. எ - அ, (௭௬) 


தன்னை 3யோர்க்கறி ஞரனமுஞ்‌ சாதறீர்‌ வானும்‌ 
பனெனு மாகிய கலைகளு கான்மறைப்‌ பெருக்கும்‌ 
பன்னி யோர்ந்துண ரறிவளித்‌ தகனறனன பரமன்‌ 


மின்னி மைத்தெறி கயிலைபுக்‌ கினிதுவீற்‌ றிருக்‌ சான்‌. 


(இ.-ள்‌.). தன்னையுணர்ர்தறியும்‌ ஞானமும்‌, இறத்தலற்ற்‌ வரமும்‌, கலை 
ஞானங்களும்‌, நான்குவேதங்களின்‌ பெரும்கையும்‌ ஓதியுணர்ச்தறியத்தக்க அறி 
வையும்‌ தந்து சவபெருமான்‌ அந்தர்‌ த்தானமா மின்னலைப்போல ஒளிவீசக 
இருக்கைலாய நரியை யடைந்து இனிதாக விற்றிருந்தருளினர்‌. எ - அ. (௭௭) 


தாம வார்சடைச்‌ சதானந்த னெனுஞ்சிவ யோதி 
யேம வெற்பெனும்‌ வில்லியை யினிஅபூ இத்து 

நாம மீறுபட்‌ டிறப்புறு ஈலனெொடு நவைகூர்‌ 

காம னைத்தெறு அதலி$னோ னருளொடுங்‌ களிப்பான்‌. 


(இ - ள்‌.) மாலைபணிந்த நீண்‌ டசடையையுடைய சதானர்தனென்னாஞ்வெ 
யேடியானவர்‌, பொன்மலையென்‌ அ சொல்லப்படும்‌ வில்லையுடைய சிவபெரு 
மானை இனிகாகவர்ச்சித்து, தம்பெயர்‌ இறுதியெய்தி யழியாத ஈன்மையோடு, 
குற்றமிகுந்த மன்மதனையெரித்த திருநெற்றி விழியையுடைய சிவபெருமான்‌ 
திருவருளோடு சந்தோஷித்‌ இருக்கின்‌ றனர்‌. ௭-௮, (௭௮) 


எழி ரண்டெனு முலகழுங்‌ கணப்பொழு தெய்தி 
யாழி யந்நிலத்‌ தவரவ ரியற்கைமுற்‌ றறிந்து 
தாழி ருஞ்சடை மெம்பிராற்‌ கனுதினஞ்‌ சாற்றுஞ்‌ 
சூழு மந்திரத்‌ இயங்குறுந்‌ தன்னிலை தொலையான்‌. 


சனகா தியா சிவார்ச்சனைச்‌ சருக்கம்‌. அஎ. 


(இ - ள்‌.) பதினன் கென்று சொல்லும்‌ உலகங்களிலும்‌ கணப்பொழுதி 
னுட்‌ சஞ்சரித்து, கடல்சூழ்ந்த அப்பூமியிலுள்ளாருடைய இயற்கைகளை முழு 
வது மூணர்நது, தொங்குகின்ற பெரிய சடையையுடைய எமது சிவபெருமா 
னுக்கு நாடோறும்‌ விண்ணப்பிக்கின்‌ ற தன்மையோடு, தியானிக்கும்‌ மந்திரத்தி 
னால்‌ எங்குஞ்‌ சஞ்சரிக்கின்‌ ற தமத நிலைமையினின்‌ அ நீங்கா இருக்கின்றனர்‌. 


கோத மப்பெரும்‌ பெயரினா னறுச்சனை கோட்டி. த 
இக அஞ்சிவ விரககோற்‌ றகஜஷெடுஞ்‌ சிறந்து 

பூத லதீதரை யம்முறை தநோற்றிடப்‌ புரிக்து 

சாத நீர்ந்தன னருச்சனை யொழிக்‌ இலன்‌ சரிப்பான்‌. 


(இ - ள்‌.) கோதமராகிய பெரும்பெயரையுடைய முனிவர்‌ சிவார்ச்சனை 
செய்து அதனோடு குற்றமற்ற வெவிரதங்களை யநுஷ்டித்து மேம்பட்டு, பூலோ 
கத்திலுள்ளவர்களையும்‌ அல்வகையே யறுஷ்டிக்கச்செய்து இற த்சலினின்ற நீங்கி 
னர்‌. சிவார்ச்சனை நீங்கிலர்‌. எங்குரு சஞ்சரிக்கின்றார்‌, எ - று, (௮௦) 


விரித்த நான்மறைக்‌ குலததுளோன்‌ மிரு கண்டு வென்பான . 
புரித்த வார்சடை யானடி யருச்சனை போற்றிப்‌ 

பித்த நான்மமைக்‌ குருசின்மார்க்‌ கண்டனைப்‌ பயந்தா 
னரிக்கு மெட்டருஞ்‌ சத்திய லோகமுற்‌ றடைந்தான்‌. 


(இ-ள்‌.) சொல்லிய. ஈான்குவேதங்களை யுணர்க்த அந்தணர்‌ குலத்தி 
லுதித்த மிருகண்டுவெண்பவர்‌, புரிந்துள்ள நீண்டசுடையையுடைய சிவபெரு 
மான்‌ திருவடிப்பூசையைச்செய்‌ ௮, நான்குவேதங்களையு முணர்நத தலைவராகிய 
மார்க்கண்டேயரைப்‌ புதல்வராகப்‌ பெற்றனர்‌, இறு இயில்‌ திருமா லீக்கும்‌ அடை 
தற்கரிய சத்தியலோக மெய்திப்பொரும்‌ தினர்‌, எ- அ. (அக) 


அனைய மைந்தனைப்‌ பயக்கலா லரன்றிரு வருளா 
லினைய லோகத்தி னினிதுவீ ற்‌. றிருந்தன னின்னும்‌ 
புனித மாதவத்‌ தலைவிர்கா ளாங்கவன்‌ புனிதத்‌ 
தநய னன்னிலை கேண்மெனச்‌ சூதனஞ்‌ சாற்றும்‌, 


(இ-ள்‌ அம்மார்க்கண்டேயரைப்‌ புதல்வராகப்பெற்றமையால்‌, சிவபெரு 
மான்‌ இருவருளோடு, இத்தகையலோகத்தில்‌ இனிதாக வூத்திருக்சனர்‌. பரி 
சுத்தமான பெருர்‌தலஞ்செய்த தலைவர்களே! இன்னும்‌ அம்மிருகண்டு முனிவர்‌ 
புதல்வரது கல்ல நிலைமையைக்‌ கேளுங்களென்‌ அ குதழுனிவர்‌ நைமிசாரணிய 
வாசிகளுக்குச்‌ சொல்லலாயினர்‌. ஏ - அ, (௮௨) 


வேத முற்றுணர்க திசைத்‌ தி மிருகண்டு வென்பான்‌ 
காதன்‌ மைந்தனுக்‌ கருக்தவ மியற்றலுங்‌ கருதி 
யாதி நாயக னருமக வளித்தன னவற்குப்‌ 
போது மாண்டுமற்‌ றெண்ணிரண்‌ டளவையிற்‌ புரிந்தான்‌. 


(இ-ள்‌.) வேதமுழுவசையும்‌ உணர்க தோ திய மிருகண்டு முணிவர்‌, ஆசை 
யுடைய புத்திரனாக்காக அருந்தவம்‌ புரியவும்‌, ஆதிசாயகஞகிய சிவபெருமான்‌ 
இருவுளங்கொண்டு அரியபுதல்வனை யதுக்கிரித்தனர்‌. அப்புதல்வனுக்கு எய்‌ 
தும்‌ வயது பதினாறுவரையி லிருக்கச்செய்தனர்‌, எ- அ, (௮௯) 
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௮௭௫௪ அ. பதேசகாண்டம்‌. 


கேட்ட கான்மறை யந்தண னுவகையிற்‌ கிளர்ந்தான்‌ 
மீட வந்துமார்க்‌ கண்டணைப்‌ பயந்தனன விருப்பா 
லேட்டி ருங்குமன்‌ மனை யொடுங்‌ களித்தன னிருக்தான்‌ 
ரேட்ட லங்கலாற்‌ கெண்ணிரு டருவமுந்‌ தொக்க, 


(இ-ள்‌. அதனைக்கேட்ட நால்வேத முணர்க்த மிருகண்டு முனிவர்‌ ௪ம்‌ 
தோஷத்தில்‌ மிகும்‌ தனர்‌. இரும்பிவம்‌ அ மார்க்கண்டேய முனிவனைப்‌ புதல்வ 
ராகப்பெற்றனர்‌. மலரணிர்க பெரிய கூந்தலையுடைய மனைவியோடு ஆசை 
யோடு சந்தோஷித்‌ திருந்தார்‌. இதழ்கள்‌ மலர்ந்த மாலையணிர்த மார்ச்கண்ட 
முனிவருக்குப்‌ பதினாறுவருடமாயின, ௭ - அ, (௮௪) 


ஈன்ற தாயருக்‌. தந்தையு மிருக இருக்‌ இரங்கிக்‌ 

கான்ற நெஞ்சொடு மமுதழு தலமரச்‌ காணாத 
தோன்ற ஸீவிர்மற்‌ றயர்குவ தென்னெனச்‌ சொற்றார்‌ 
மூன்று கட்பெருந்‌ தலைவனன்‌ றருளிய மொழியை. 


(இ-ள்‌,) தன்னைப்பெற்ற தாயும்‌ தந்தையும்‌ அடிக்கடி மனமிரங்கிக்கசிக்த 
மனதோடு அழுதழுது வருந்தக்கண்டு, பெற்றோரே! நீங்கள்‌ மனம்‌ வருந்துவ 
சென்னகாரணமென மார்க்கண்டர்‌ வினவ, திரிரேத்திரங்களையுடைய பெரிய 
தலைவராகிய சவெபெருமான்‌ அக்காலத்திற்‌ றிருவாய்மலர்க்த வார்த்தையைத்தெரி 
வித்தார்கள்‌. எ - அ, (௮௫) 


இன்ன கோறும தரந்தையென்‌ நிசைத்தன ஒற்றித்‌ 
அன்னி ருஞ்சடை யெம்பிரான்‌ திருவடி. அதித்துப்‌ 

பன்னு நாண்மலர்‌ பழுத அத்‌ தருச்சனை பயின்றா 

னன்ன காலையி னற்தக னவற்கெதி ரடைந்தான்‌. 


(இ - ள்‌.) உங்கள்‌ மனவருத்தம்‌ இத்தகைத்தோவென அக. றி, அவர்களைத்‌ 
(£தற்றி, நெருங்கிய பெரிய சடையையுடைய எமது சிவபெருமான்‌ திருவடிக 
ளைத்‌ துதிசெய்‌ த, சிவபூசைக்குச்சொல்லிய அன்றலர்ந்த மலர்களைப்பழுதகற்றி 
அருச்சனை செய்வாராயினர்‌, அப்படி மார்க்கண்டமுனிவர்‌ வொர்ச்சனைசெய்‌ து 
கொண்டிருச்குங்‌ காலத்தில்‌, இயமன்‌ அவர்கட்புலனுக்கு ரேராகத்தோனறினன்‌. 


வருதி யென்றெதி ரந்தக னழைக்தகலு மதலை 
ப்‌ வித்தொளை யேற்றில த்‌! னிசைத்தல்‌ 
(ரதி காயகற்‌ மொழுதடி யருச்சனை தொகுக்தான்‌ 
செரு டீ கத்தனித்‌ தென்றிசைக்‌ கிழவனுஞ்‌ சற, 


(இ - ள்‌.) இயமன்‌ அவர்க்கு முன்னே நின்று வருகவென விளிக்கவும்‌, 
மார்க்கண்டமுனிவர்‌ இயமன்‌ கூறுவதை இருசெவித்‌ தொளைகளாலுங்‌ கேளாத 
வாகி, வேதநாயகனாதிய சிவபெருமானைப்‌ பணிந்து திருவடிகளைப்‌ பூசித்தலி 
லிருந்தனர்‌. போர்முகத்தில்‌ ஓப்பற்றவனாகிய தென்‌ றிசை ச இறைவனாகிய இய 
மன்‌ கோபமெய்த.- எஃ அ, (௮௪) 


ர முர்தனர்‌ செழித்கன ருருமெனக்‌ தூதர்‌ 
கருத்தி ழர்திலன்‌ பாலகன்‌ கண்ணுதற்‌ பரனைக்‌ 7 
குருத்தி வணக்கத்‌ கன்னியோற்‌ நமீஇக்கொடு இடர்தான்‌ 
செருக்கொ டுந்திறற்‌ பாசம்விட்‌ டெறிர்தனன்‌ தீயோன்‌. 


சனகா தியர்‌ சிவார்ச்சனைச்‌ சருக்கம்‌, _/௪௭௫ 
சீ 


(இ - ள்‌.) இயமதாதர்கள்‌ கோபித்தெழுந்தார்கள்‌. இடிபோலக்‌ கர்ச்சித்து 
்‌ அதட்டினார்கள்‌. அவற்றால்‌ சிறுவராகிய மார்க்கண்டர்‌ மனமயங்காதவராகி, 
ரெ ற்றிக்கண்ணையுடைய, புனிற்றிளம்பிறையைச்‌ சிரோமாலையாகவணிக்த மேன்‌ 
மைதங்யெ சிவபெருமானைத்‌ தழுவிக்கொண்டிருந்தனர்‌. அதனால்‌ இறுமாப்‌ 
பட்கர்‌ இயமன்‌ வலியபாசத்தை விசி றியெ நிந்தனன்‌., ஏ- று, (௮௮) 


எடுத்தெ திந்திடு பாசமுற்‌ கெதிருரு முன்னங்‌ 
ப்‌ கண்டமுஞ்‌ சூலக பாலமும்‌ புலித்தோ 
அடுத்த சைத்திடு அசுப்புமற்‌ அமையொரு புறனும்‌ 
விடுத்த முக்கணுந்‌ தோன்றஙின்‌ றருளினன்‌ விமலன்‌. 


(இ - ள்‌.) எடுத்துவீசிய பாசக்கயிரறான து முழுவதும்‌ நேரே வருவதனமுன 
னர்‌, விஷம்பொரும்திய கண்டமும்‌ சூலகபாலங்களும்‌ புல்த்தோலாடையை 
யணிக்‌ ௮. விளங்கும்‌ இடையும்‌,உமாதேவியார்‌ வாமபாகமும்‌, தரிரேத்திரங்களும்‌ 
பிரகாசிக்கும்படி மலரசிதராகிய வெபெருமான்‌ காட்சிதர்தருளினர்‌. ஏ- று. 


சீற்ற மீக்கொள வொருதிருத்‌ தாளொடு மறலி 

யூற்றெ முங்கொழுங்‌ குருதியா றுவட்டெழ வுதைத்தான்‌ 
மாற்ற ரும்பத மணிநெடு மருமமுற்‌ நிடலும்‌ 

வேற்று ணர்ச்சிபெற்‌ நெழுந்தில னெடுந்தரை வீழ்ந்தான்‌. 


(இ-ள்‌.) கோபமதிகரிக்க, ஒருதிருத்தாளினாலே, அவ்விய மனது ஊற்றெ 
டுக்ின்‌்ற கொழுவிய உதிரவெள்ளம்‌ பெருக்கெடுக்க உதைத்தருளினர்‌. நீக்குதற் 
கரிய அத்திருவடி, இயமனுடைய மணிமாலைபூண்ட.. மார்பிற்படவும்‌ அவன சிறி 
அம்‌ உணர்வுற்று எழுக்திருக்கமாட்டாமல்‌ நெடிய நிலமிசைவிழ்ம் அ விட்டான்‌. 


ஆய காலையி னரனடிக்‌ ழ்க்கிடர்‌ தர ந்றித்‌ 

தூய சிந்தனை வெருவொழிந்‌ தடிக்கடி தொழுதான்‌ 

பாய வெண்டிரைக்‌ கடுதுகர்‌ பரமனைப்‌ பற்றி 

யேய வன்பினோ டெடித்தெடுத்‌ தேத்துவா னிசைந்தான்‌, 


(இ-ள்‌.) ஆகிய அக்காலத்தில்‌, மார்க்கண்டமுணிவர்‌ சிவபெருமான்‌ திரு 
வடி நிழலிற்‌ படிந்து அரற்றி, புனிதமான மன தில்‌ அச்சமின்றி அடிக்கடிவணங்‌ 
இிக்கொண்டிரும்‌ து, பரவிய வெள்ளிய அலைகளையுடைய கடலிற்றோன றிய விஷ 
த்தைப்‌ பானஞ்செய்த சிவபெருமானை. ஆதரவாகஃப்பிடித்திப்‌ பொருந்‌ திய அன்பு 
டனே எடுத்தெடெதுத்‌ அதிசெய்யத்‌ தொடங்கினர்‌. ௭ - ௮, (௯௧) 

தரவுக்கோச்சகக்கலிப்பா. 

தோற்றப்‌ படுபொருளாய்த்‌ தோன்றா தனவாகிச்‌ 

சாற்றத்‌ சரிதாய்த்‌ கனிகினைவுக்‌ கெட்டாயா 
லாற்றப்‌ படாரா யரிமுதலோ ரன்றெடுத்துப்‌ 
போற்றப்‌ பெருமான்‌ புரந்தீத்த தெவ்வாறே, 


(இ ள்‌.) காணப்பட்ட பொருள்களாதியும்‌ எடுத்துச்சொல்லுதந்‌ கரிதாகி 
யும்‌ ஒப்பற்ற மன துக்கும்‌ எட்டாத தாகியு மிருக்கின்‌ நீர்‌. திருமால்‌ மூ. தலானவர்‌ 
கள்‌ சகிக்கமுடியா தவர்களாய்‌ அக்காலத்தில்‌ தேவரீரை யெடுத்துத்‌ துஇபுரிய 
எமது பெருமானே! தேவரீர்‌ முப்புரங்களை எரித்தது எப்படியோ? எ ஃ- அ, () 


்‌] ்‌ ச்‌ ச்‌ 
௮௭௭ உபழதசகாண டம்‌. 


எண்ணிறச்த பல்கோடி யண்டங்க ளிங்கிவற்றி 

னுண்‌ ணுறைந்த மேரு வுலக டியி ரத்தனைக்கு 
மண்ண றி ருவருளே முலமென்பா டப்‌ 
அண்ணறிவு முண்டேமற்‌ நெம்மனோர்‌ ரோக்குதற்கே, 


(இ-ள்‌) கணக்கிறந்த பலகோடி யண்டங்களும்‌ இவ்வண்டங்களினுள்‌ 
ளே நிரம்பிய மகம்மேரு உலகங்கள்‌ உயிர்கள்‌ எல்லாவற்றிற்கும்‌ தேவரீர்‌ திரு 
வருளே காரணமென்ன சொல்லுவார்கள்‌. அதனைய றிய தீதக்க நுட்பமாகிய புத்‌ 
இயம்‌ எம்மையொத்தவர்கள்‌ காண்டற்கு உளதாகுமோ? எ.ஃறு, (௯௯) 


அஞ்செழுத்தா யையைந்து பேதமா யஞ்செழுச்தின்‌ 
த யெப்பொறையு மேய பெருமா ற்கு 
மஞ்சனைய கோலத்தா னுள்ளிட்டார்‌ மற்றையார்‌ 
 கெஞ்சமுக்தி மீதே நிலையென்ப தெவ்வாறே, 


(இஃ ள்‌.) பஞ்சாக்கர ஸ்வரூபமாகியும்‌, (பஞ்சவிம்ச தி) இருபத்தைந்து 
(மூர்த்தி,பேதமாகியும்‌, பஞ்சாகூரங்களின்‌ மூலாதாரமாகியும்‌, எல்லாப்பொறுப்‌ 
பும்‌ பொருந்திய எமது பெருமானுக்கு மேகத்தையொ த்த அழகுடைய திருமால்‌ 
முதலிய உள்ளிட்டவரும்‌, ஏனையோரும்‌ மனதால்‌ ஊத்து இதுதான்‌ உண்மை 
நிலையென அ சொல்லுவது யாங்கனம்‌? எ - அ, ௯௪) 


மூலமுத லாறிட னா யம விரண்டினுக்கு்‌ I 
தாலமுத மல்ல மனனாகி யத்தலத்தின்‌ 

மேலணுகு நின்று விரிபூஞ்‌ சததளத்துன்‌. 

கோல மெவரதிய நின்றாய்‌ கொழுஞ்சுடரே, 


(இ.ள்‌.) மூலாசாரமுதலிய ஆஅருதாரங்களாய்‌, அவ்வாருதாரத்திற்கு£ 
பிருதிவிமுதலாயெ ஐக்தாய்‌, மனமாக, அத்தலத்திற்குமேலெய்தி நின்‌ அ மலர்ந்த 
௮ழூய |[ சததள | அறிதழ்த்தாமரை மலரின்மேலுள்ள தேவரீருடைய திருக்கோ 
லத்தையாவர்‌ அறிய வீற்றிரும்திர்‌? கொழுமைதங்கிய சுடர்மயமான வனே! ௭-௮, 


ஆலத்தை யாரமுத மர்க்கி இ பு 
காலத்தை யீந்தா யிதுநாட்‌ கடுஞ்சினத்த 
சூலக்‌ கொடுமறலி தோள்சாய்த்‌ தறிவில்லாப்‌ 
பாலறந்தி ரங்க. வித! பண்ணவனே. 


(இ-ள்‌.) பப்‌ பொருந்திய அமுதமாக்டிப்‌ புசித்துத்‌ இரு 
மால்‌ முதலிய தேவர்கள்‌ ஆயுள்சாலத்தைத்‌ தந்தருளினீர்‌- இக்காலத்‌ தில்‌ கடுங்‌ 
கோபமெய்‌ திய குலாயுதந்தரித்த வலிய இயமனைத்‌ தோள்சாயச்செய்‌் து, அறி 
வில்லாத பாலனாகிய றியே னுக்கு ௮ நுகர கஞ்‌ செய்தருளினீர்‌, எமது சிவபெ 
ருமானாகிய கடவுளே! ஏ. அ, (௯௬) 
என்னப்‌ பலவாய்ப்‌ பிதற்றி யழுதிரங்கிக்‌ 
கன்னிக்‌ கொருபா லனிதததனிக்‌ கண்ணுதலை ப்பு 
முன்னர்ப்‌ பணிந்தான்‌ முடிசசடில முன்னவனுர்‌ பகல்‌ ஞ்‌ 4 i 
தன்னெக்க சிந்தை யவற்கருளிச்‌ சாற்றுவான்‌. ... 


சனகா தியர்‌ சிவார்ச்சனைச்‌ சருக்கம்‌. அள்ள 


(இ-ள்‌.) என்று பலவாறாகத்‌ துதிசெய்து அழுது மனமிரங்கி, கன்னி௰ர 
. கிய உமாதேவியாருக்கு ஒருபரகத்தைத்‌ தந்தருளிய ஒப்பற்ற நெற்றிக்கண்ணை 
யுடைய இவபெருமான்‌ திருமுனனர்‌ சாஷ்டாங்கமாக நமஸ்கரித்தனர்‌, சடை 
முடியுடைய சங்கரபகவானும்‌ தம உருகியதிருவுள்ளத்தை பார்க்கண்டருக்குச 
சாற்றியருளுகன்றார்‌. எ - று, (௯௭) 

என்று மிறவாதாண்‌ டெட்டிரட்டி யாயிருத்தி 

நின்று நினைந்தவெலா நிற்கே வசமாக 

நன்றி மழையு ஈவையில்‌ கலையனைத்து 

மொன்றுநீ யோதா துணரப்‌ பெறுகென்றான்‌. 


% 


(இ-ள்‌.) மார்க்கண்டேயனே! நீ எக்காலத்திலும்‌ இறவாமல்‌. பதினாறுவய 
தாகவே யிருக்கக்கடவாய்‌. நீயெண்ணி விரும்பியயாவும்‌ உனக்கே உரித்தாகுக, 
நன்மைபொருரந்திய வேதமும்‌ குற்றமில்லாத கலைஞானங்கள்‌ முதலியயாவும்‌, நீ 
ஒன்‌ அம்‌ ஓதாமலே அறியப்பெறு கவென்‌ அ சிவபெருமான்‌ திருவருள்புரிர்தனன்‌. 

பின்னைப்‌ பலவு மவற்கருளிப்‌ பிள்ளைநிலாச்‌ 

சென்னிப்‌ பெருமான்‌ நிருக்கயிலை சென்றடைந்தான்‌ 

றன்னைப்‌ பயந்தார்‌ தமக்க தெடுத்தியம்பி 

யின்னற்‌ கடற்கரைகண்‌ டின்பு ற்று னின்னமுமே. 


(இ - ள்‌.) இன்னும்‌ பலவரங்களையும்‌ அம்மார்க்கண்டருக்குப்‌ பிரசாதித்து, 
இளம்பிறைச்‌ சர்திரனையணிந்த சடையையுடைய சிவபெருமான்‌ திருக்கைலாய 
திரிக்கு எழுந்தருளினர்‌. உடனே மார்க்கண்டர்‌ தம்மையீன்ற தாய்தந்தையர்பர 
லெய்‌ தி இல்வரவிசேடத்தை யெடுத்‌ துக்கூறி, துன்பச்கடலின்‌ சரையைக்கட௨ந்து 
இப்பொழு அம்‌ இன்பமெய்தி யுள்ளனர்‌. ஏ- அ. (௯௯) 


தேங்குங்‌ குருதிக்‌ கடற்டெக்க தென்புலத்தோ 

னோங்கு துயரமுணர்ச்‌ அம்பர்தொழு தண்மினா 
_ விரகும்‌ புனற்சடையோற்‌ போற்றி வெருவருமற்‌ 

முங்கவனைத்‌ தென்பா லடைய விடுத்தனரால்‌, 


(இஃ ள்‌.) தேங்கிய உதிரக்கடலிற்‌ படிந்து இட்து தென்புலத்திறைவ 
னாய இயமன்‌ ௮ பெருந்துயரத்தைத்‌ தேவர்களறிர்‌ த; பெருகிய சங்காக தியை 
யணிந்த சடையையுடைய வெபெருமானை நெருங்கிப்பணிந்து துதிசெய்‌ து, 
அஞ்சியுள்ள ௮வ்வியமனைப்‌ ந்த லி தனது தென்‌ றிசையெய்த விடுத்தார்‌ 
கள்‌, எ. னு. (00) 


அறுசீர்க்கமிநேடிலடி யாசிரியவீநத்தம்‌. 


மும்மலங்‌ கடிந்த சூத முனிவான்‌ முனிவர்க்‌ கெல்லாஞ்‌ 
செம்மொழிக்‌ காதை முற்றுந்‌ தெரிவா வுணர்த்திப்‌ பின்னும்‌ 
மைம்மலி களத்து விண்ணோன்‌ பூசனை மரபி னோன்மை 
யெம்மனோ ரொழியா தின்னுங்‌ கேட்கென விசைப்ப கானான்‌. 


(இ - ள்‌.) (அணவமுதலிய) மும்மலக்களையும்‌ வென்ற மூனிசிரேஷ்டரா 
யெ சுதமுனிவா, நைமிசாரணியத்து லிருந்த எல்லாமுனிவர்களுக்குஞ்‌ செவ்விய 
சொற்களாலாடிய சிவசரிதையை முற்றுக்தெரிய வுணர்த்தி, இன்னும்‌, கருமை 
மிக்க கண்டத்தையுடைய சிவபெருமான்‌ பூசாமரபின்‌ மேம்பாடுகளை, ஈம்மவர்கள்‌ 
இன்னும்‌ நீங்காமற்‌ கேட்சக்கடவரென்ற சொல்வாராயினர்‌. எ-று, (௧0௧) 


௮௭௮ உபதேசகாண்டம்‌, ச 


மலையமா தவத்‌ அத்‌ தெய்வ மாமுனி வழிநீர்க்‌ கங்கை 
யலைபுரண்‌ டி ரைக்குஞ்‌ சென்னி யரனடி யருச்சித்‌ தங்க 
முூலைமெழு கென்ன வன்பி னென்பற வுருகா நின்னான்‌ | முன்‌, 
கொலைகொண்முத்‌ தலைவே லன்னோன்‌ வேண்டின கொடுக்கப்‌ பெற்‌ 


(இ - ள்‌.) பொதியாசலத்‌ தி லெழுந்தருளிய பெருந்தவமுடைய தெய்வீகம்‌ 
வாய்ந்த ிறம்த அகத்திய முனிவர்‌, பாய்கின்ற நீரையுடைய கங்கையாற்றின்‌ 
அலைகள்‌ புரண்டொலிக்குஞ்‌ சடையையுடைய சிவபெருமான்‌ திருவடியைப்‌ 
பூசைசெய்து, உலையிலிட்ட மெழுகுபோல அன்பினால்‌ என்புகள்‌ கெக்குவிடவும்‌ 
உடலுருகவும்‌ கின்று, கொலைத்தொழில்‌ பொருந்திய குலப்படையேம்‌ திய அச்‌ 
சிவபெருமான்‌ விரும்பிய வரங்களைப்‌ பிரசாதிக்கப்‌ பெற்றனர்‌. எ- அ. (௧௦0௨) 


நெளிதிரைப்‌ பரவை யேழு மோர்கரத்‌ தகவை நிற்குந்‌ 
துளியென வேர்தி மாந்தி யுமிழ்ந்தனன்‌ நறொடர்ந்த வுச்சி 
வெளிமுக டணவ நின்ற விந்தியப்‌ பொருப்பை மெல்லென்‌ 
றளிர்புரை யங்கை யூன்றி யமுக்கினன்‌ றரணி தாழ்த்தான்‌. 


(இ-ள்‌. கெளிசன்ற அலையையுடைய சத்தசமுத்திரங்களையும்‌ ஒருகையி 
லிருக்கும்‌ துளிபோலத்தாங்கி உட்கொண்டுமீ ட்டும்‌ வெளியிட்டனர்‌. [ ஆச மனஞ்‌ 
செய்தனர்‌] நீண்டகொடுமுடியானது அண்ட கடாகம்‌ தோய்‌ ன்‌ ற விந்தமலையை, 
மெத்தென்ற தளிரையொத்த [| அகங்கை! உள்ளங்கையினாலூன்‌ றிப்‌ (பாதலம்‌ 
வரையில்‌) அழுத்தி நிலமட்டமாக இறக்கினர்‌. ஏ- அ. (௧௦௯) 


வெந்திறற்‌ படைவா தாவி வில்வல னென்னும்‌ வெய்ய 

செந்தழற்‌ கண்ண ராவி யுதரவெந்‌ தீயிற்‌ செற்றான்‌ 

பைக்தமி ழமுதி யார்க்கு மினிதெனப்‌ பருகச்‌ செய்தான்‌ 
மூர்தைகான்‌ மறைக ளெல்லா முதுக்குறை வோடுந்‌ தோய்ந்தான்‌. 


(இ - ள்‌.) கொடிய வல்லபமுடைய வாதாவி வில்வலனென்னும்‌ கொடுமை 
வாய்ந்த வெந்த திப்போலுங்‌ கண்களையுடையார அ உயிரை வயிற்றிலுள்ளலவெப்ப 
மாகிய அக்ணியாற்‌ கொன்றனர்‌. பசிய தமிழமிர்தத்தை எல்லோருக்கும்‌ இனி 
தாகப்பருகும்படி செய்தனர்‌. பழமையாகிய கான்குவேதங்கண்‌ முழுவதையும்‌ 
பே ரறிவோடும்‌ தேர்ர்தனர்‌, ௭-௮, (௧௦௪) 


பன்னிரு தடந்தோ ளெர்தை யருளொடும்‌ பகரா நிற்ப 

வுன்னரும்‌ பொருளி னோங்குஞ்‌ சிவாற்பரத்‌ துண்மை தேர்ந்தான்‌ 
ரொன்னிலத்‌ திறவாத்‌ தன்மை பெற்றனன்‌ நெடுநீர்‌ வேலை 
யிந்நிலம்‌ பரவ நின்றா னிசைக்கலை முழுது மீந்தான்‌. 


(இஃ ள்‌.) பர£த பன்னிரு திருத்தோள்களையுடைய எமது. தந்தையாகிய 
முருகக்கடவுள்‌ திருவருள்கூர்க்‌ அ உபதே௫சக, நினைத்தற்கரிய பொருள்‌ ஈளின்‌ 
மேம்பட்ட சிவாத்பரத்தின்‌ உண்மை நிலையை யுணர்ர்தனர்‌. பழயபூமியில்‌ இற 
வாததன்மையை யெய்‌ தினர்‌. தோண்டப்பட்ட நீர்மயமான கடல்சூழ்ந்த இவ்‌ 
வுலகமான அ துதிசெய்ய விளங்கினர்‌. இசைதால்களை யெல்லாம்‌ சக்கு ம்‌ 


சனகாதியர்‌ சிவார்ச்சனைச்‌ சருக்கம்‌. ௮௭௯ 


பனிபட ரிமய மென்னும்‌ பருப்பதத்‌ தரசர்‌ கோமான்‌ 
றனிபடு தவத்தி னீன்ற சரிவளைத்‌ தளிர்க்கை ஈல்லாள்‌ 
குனிசிலை வரையொன்‌ றேரந்திப்‌ புரந்தழல்‌ கொளுத்து வோனைக்‌ 
கனிபடு கருத்தி னோரரந்து மெய்த்தவங்‌ கருதி நின்றாள்‌. 


(இ - ள்‌.) பனிபடர்ந்த இமயமென்னும்‌ மலையின்‌ அரசனானவன்‌, ஒப்பற்ற' 
சவத்தினாற்பெற்ற, சரினெற வளையலணிற்த மாந்தளிர்போன்‌ ற கையையுடைய 
உமாதேவியார்‌, ஒருமலையை [மேருவை ]வளை த்த வில்லாகத்தாங்கி முப்புரங்களை 
யெரித்தருளிய சிவபெருமானைக்‌ கனிற்தமன த்தோடு தியானித்து (விவாகஞ்‌ 
செய்து கொள்ளும்படி) உண்மையாகிய தவச்செயலி லிருந்தனர்‌. எ - அ, 0 


அங்கவ ளிழைத்த கோன்பி னரிதுணர்ம்‌ தவிழ்ந்த கொன்றைக்‌ 
தேங்கம மலங்கற்‌ சென்னி திருவரு ளிரங்கி மற்றைப்‌ 

பூங்குழன்‌ மணப்ப தோர்ந்து வடதிசைப்‌ பொருப்பி னெய்த 
வோங்கிமண்‌ ணளந்த மாயோன்‌ முதலினோ ரொருங்கு சென்றார்‌, 


(இ-ள்‌.) அவ்விடத்தில்‌ அவவுமாபிராட்டியாரிய ற்றிய தவத்தினருமை 
யைச்‌ சிர்தித்‌ ௮, மலர்ந்த கொன்றைமலரின்‌ மணம்வீசும்‌ மாலையணிந்க முடியை 
யுடைய சிவபெருமான்‌ திருவருள்கனிர்‌ அ, அப்பொலிவுதங்கிய கூந்தலையுடைய 
பிராட்டியாரைத்‌ இிருமணங்கொள்ளக்கருதி, இமாசலமாகிய வட திசை மலையை 
யடைர்தபோது, திரிவிக்ெமாவதாரங்கொண் டுயர்ந்து உலதினை மூவடியா 
லளந்த திருமால்‌ முதலானோர்‌ ஒன்றா சக்கூடினார்கள்‌. எ. அ, (௧0௭) 


சிக்தர்கிம்‌ புருடர்‌ நாகர கின்னரர்‌ றெப்பி னோங்கு 
மெய்த்தவத தலைவர்‌ யோகர்‌ விஞ்சையர்‌ விருப்பி னீண்டி 
யத்தலத்‌ தடையச்‌ சென்றா ராகையா லம்பொன்‌ மேரு 
வுத்தாக்‌ தாழ்ந்து தென்பா லுயர்ந்தது விண்ணி னோக்கி, 


(இ-ள்‌. சித்தர்கள்‌ இம்புருஷாசள்‌ நாகர்கள்‌ இன்னரர்கள்‌ செறபபுற்‌ 
அயர்ந்த உண்மைத்தவமுடைய மேலோர்கள்‌ யோகிகள்‌ வித்தியாதரர்கள்‌ விருப்‌ 
பத்தோடு சேர்ச்‌ ௮, அவ்விடத்திற்‌ பொருந்தச்‌ சென்றார்கள்‌, ஆன படியால்‌ அழ 
யெ பொன்மலையாகிய மேருவும்‌ வடக்கே தாழ்ந்து, தென்பக்கலில்‌ ஆகாய 
கோக்கியயர்ச்தது. ௭ - ௮, (௧௦௮) 


ஈதுணர்ந்‌ தமரர்‌ யாரு மெபிராற்‌ திசைப்ப வெம்மான்‌ 
மாதலத்‌ தட்டுச்‌ செவ்வனிலுத்துறு மரபு தேர்ந்து 
திதவித்‌ தரிதி னோற்ற தெய்வமா முனிவர்‌ யாரும்‌ 
போதுதி ரென்ன முன்ன மழைத்தனன்‌ கயிலைப்‌ புத்தேள்‌. 


(இ - ள்‌.) தேவர்களெல்லாரும்‌ இதனையறிக்து எமது சிவபெருமானுடன்‌ 
விண்ணப்பஞ்செய்ய, எமது சிவபெருமான்‌ பூமியாயெதட்டினை, சமானமாக நிறு 
த்தத்தக்க முறைமையை யாலோசித்தி, துன்பத்தையகற்றி அரிதாகத்தவஞ்‌ 
செய்த தெய்வீகம்‌ பொருந்திய முனிவர்களெல்லாரும்‌ முற்படவாருங்களென்‌ அ 
திருக்கைலாயகிரிக்‌ கடவுளாகிய சிவபெருமான்‌ விளித்தருள, எ - து. (௪௦௯) 


௮௮/௮௦ ... உபதேசகாண்டம்‌, 


பெொறியர வணிர்த வேணிப்‌ புண்ணிய னருளச்‌ சென்ற 
நெறிசடை முனிவ ரெம்மை கிறைஅலைக்‌ சட்டி னேற்றி 
யறிதிற னுணர்ந்த பின்னர்த்‌ திருவுளத்‌ தடைந்க செய்கே 
மதிகரு திருக்கை யெக்கா யென்றடி வணங்க நின்றார்‌, 


(இஃ ள்‌.) புள்ளிகளையுடைய சர்ப்பத்தையணிர்த சடையையுடைய சிவ 
பெருமான்‌ இருவராள்புரிதலால்‌, அங்கடைந்த, நெறிதல்‌ பொருட திய சடையை 
யுடைய முணிவர்கள்‌, அடியேங்களை நிலைத்தராசன்‌ தட்டிலேற்றி யளவறிக்‌ 
தணர்க்க பிறகு தேவரீர்‌. இருவுளத்்‌ திற்‌ பொரும்‌ நிய ஈட்டளையைச்செய்வோம்‌. 
மானேந்திய திருக்கரத்தையுடைய எந்தையே! என்று தஇருவடிகளிற்‌ பணிந்து 
நின்றார்கள்‌, எ - ௮. (௧௧௦). 


எய்‌ அமர முனிவர்‌ யாரு மோர்தனிக்‌ தட்டி னேறச்‌ 
செய்தனிக்‌ கும்ப யோனி யோர்தனித்‌ கட்டிற்‌ சென்றா 
னையநீத்‌ களவை நோக்க வகத்திய னிருந்த தட்டுப்‌ 
பைசரு நிலத்திற்‌ முழ்ற்ச அயர்ர்ததப்‌ பரவைச்‌ கட்டு, 


(இ - ள்‌.) அங்கடைந்த சிறந்த முனிவர்களெல்லாரும்‌ தராசின்‌ ஒருதட்டில்‌ 
தனியேயேற, ஒப்பற்ற கும்பயோனியாடிய அகத்‌ இயமுணிவர்‌ ஒருதட்டில்‌ தனி 
யேயேறினர்‌. அதனால்‌ சந்தேகமின்றி அளவைகாண அகத்திய முனிவரே றிய 
தட்டான து பசிய நிலத்தினிடமாக (ப்பாரத்தினால்‌) இறங்கியது, மற்ரப்பரந்த 
தட்டான ௮ (பாரமின்மையபால்‌) உயர்வாக மேலெழும்பிய து. எ- அ. (௧௧௧) 


மகத்துவத்‌ தலைமை நோக்கி வரிவளை யிடத்‌ அப்‌ பெம்மா 
னகத்திய நீபோய்சக்‌ தென்பா லடைகென வருளிச்‌ செய்யச்‌ 
செகத்தனி நாத னினனைக்‌ திருமணக்‌ கோலங்‌ காண்பான்‌ 


மிகப்படு விருப்பி னின்றே னென்றனன்‌ றமிழ்க்கு வேந்தன்‌. 


(இ-ள்‌) கீற்றுகளமைந்த வளையலையணிர்த பார்வ இதேவியாரை இடப்‌ 
பாகத்திலுடைய சிவபெருமான்‌, அகத்திய முனிவருடைய மகத்துவத்தலைமை 
யைப்பார்த்து; அகத்‌ தியமுனிலனே! நீசென்று தென்‌ திசை யடைகவென்று 
திருவாய்‌ மலர்ச்தருள, உலநிற்கெல்லாம்‌ ஒப்பற்ற தலைவரே! தேவரீருடைய 
திருமணக்‌ காட்சியைத்‌ தரிசிக்கு: படி, அதிகரிக்‌ கிண்டாதநிய விருப்பத்தோ 
ட.ருக்கின்றேனென்‌ அ தமிழரசராகிய அகத்தியமுனிவர்‌ கூறினர்‌, எ-று, () 


வேதவா ரணியத்‌ அன்பா லெய்தியாம்‌ விரைவண்‌ டார்க்குஞ்‌ 
சீதவார்‌ குழலி யோடுர்‌ திருமணக்‌ கோலங்‌ காட்டிப்‌ 
போதும்‌ போதி யென்று னங்கது போற்றி நின்னான்‌ 
மாதிரத்‌ தென்பாற்‌ ஜிக்கி னெடுமுடி. மலயஞ்‌ சார்ந்தான்‌. 


(இ -ள.) யாம்‌ வெதாரணியத் தில்‌ உன்பாலடைர்கு, வண்கெளொலிசெய்‌ 
யும்‌ மனந்தங்கிய குளிர்ச்சிவாய்க்த கூர்தலையுடைய உமாதேவியோடும்‌ இரு 
மணக்கோலச்‌ காட்சியை யளித்‌ அவருவோம்‌. செல்லுகவென்‌ றனர்‌. அவ்விடத்‌ 
தில்‌ அதைத்‌ துதிசெய்துகொண்‌ டிருந்து பெரிய தென்‌ றிசையிலுள்ள நெடிய 
கொடுமுடிகளையுடைய பொ தியமலையை யடைர்சனர்‌. எ ணு (௧௧௯) 


சனகாதியர்‌ சிவார்ச்சனைச்‌ சருக்கம்‌; ௮௮௧ 


சாந்து று மலயத்‌ துச்சி யிருந்தனன்‌ றமிழின்‌ செல்வன்‌ 
பாந்தளஞ்‌ சென்னி தாங்கு நெடுநிலப்‌ பரவை முன்னா 
ளேர்திய தென்ன முற்றுஞ்‌ சமதலத்‌ திருந்த தெம்மா 


னோர்ற்அணர்‌ பூசைத்‌ தன்மை யளவையா ருரைக்கற்‌ பாலார்‌, 


(இ-ள்‌.) தமிழ்சசெல்வராகிய அகத்தியமுனிவர்‌ சந்தன மரங்கள்‌ பொரும்‌ 
திய பொதிய மலையி னுச்சியில்‌ வீற்றிருந்தனர்‌. ஆதிசேடன்‌ அழகிய ஏிரரிற்‌ 
ருங்கும்‌ பெரிய உலகமாகிய பரப்பு, முற்காலத்தில்‌ சாங்கியிருந்தாற்போல முழு 
வதம்‌ சமதலமாக விருந்தது, எமது செபெருமானைக்கருதி யுணர்ந்து செய்யும்‌ 
பூசைத்தன்மையின்‌ பெருக்கை எவர்சாஞ்‌ சொல்லவல்லவர்‌? ௭ - அ, (௧௧௪) 


தெள்ளுதெண்‌ டிரைரநீர்‌ வைப்பின்‌ முன்னரிற்‌ சென்ற காலம்‌ 
வெள்ளிவெண்‌ கூடையிற்‌ காக்குங்‌ குபனெனுந்‌ தனிக்கோல்‌ வேந்த 
னெள்ளருக்‌ தவத்தி னோங்குற்‌ ததீசியோ டினிஅ கூரா 


வுள்ளகெக்‌ களவ ளாவி ௩ஈடக்குகா ளொருநா என்னோன்‌. 


(இ-ள்‌,) தெள்ளித்தெளிர்த அலைகள்‌ பொருந்திய கடல்சூழ்ந்த உலகத்‌ 
தில்‌, முன்னேகழிந்த தொருகாலத்தில்‌, வெண்மைதங்கிய சச்‌ இ.ரவட்டகச்குடை 
நிழலில்‌ உலகனைகச்சாக்குங்‌ குபனென்னும்‌ ஒப்பற்ற செங்கோலையடைய அரசன்‌, 
இகழ்ச்சியற்ற தவத்தினாலுயர்ர்ச தூசிமுணிவரோடு இனிமை௰மிகுர்து மனக்‌ 
கரசிர்து அளவளாவி நடக்கு நாட்களில்‌ ஒருநாளில்‌, ௭ - ௮. (௧௧௫) 


மரபுடைத்‌ தனிக்கோல்‌ வேர்தன்‌ றதீசியை வதன நோக்கிப்‌ 
பிரமமோ வரசர்‌ செய்யு மறங்கொலோ பெரிசென்‌ >ோதத்‌ 
இரணெடுஞ்‌ சடில மோலித்‌ ததிரிபுன்‌ சிரிப்புக்‌ கொண்டா 
னரசர்கோ னதனை நேக்கி யையு௰ங்‌ கருத்த னானான்‌, 


(இ-ள்‌.) மரபுவழியே ஒப்பற்ற செங்கோல்‌ செலுத்தும்‌ அரசன்‌ ததர 
முனிவர்‌ முகத்தைப்பார்த்து, பிரமமா அல்லது அர்சர்புரியுக சருமமா பெரியது 
எனவினாவ, திரண்ட நீண்டசடைமுடியையுடைய ததிசிமுனிவர்‌ புன்னகை 
புரிந்தனர்‌. அரச சிரேஷ்டனாதிய குபன்‌ அதனைப்பார்த்துச்‌ சந்தேகிக்கும்‌ மன 
மூடையவனாயினான்‌. ஏ. ௮, .... (ககசு) 
சுக்கரன்‌ மருமான்‌ றெய்வச்‌ சுருதிமுற்‌ றளந்து கோயா 
வொக்ககோக்‌ கஇனைமற்‌ நிதே யதிகமென்‌ அரைப்ப தல்லா 
னக்கனை யென்சொ லென்னா வுருத்தன னாம வந்த 


னக்கணர்‌ ததீசி நோக்கிப்‌ பிரமமே யதிக மென்றான்‌. 


(இ.ள்‌,) சு£கிரன்‌ வழித்தோன்‌ றலே! தெய்விகம்‌ பொருந்திய வேதமுழு 
வது மாராய்ந்தறி௩் ௮ முழுவ துங்கண்டனை. தருமமே ய இகமென்று சொல்லுவ 
தல்லாமல்‌ புன்னகை புரிந்தாய்‌, யாதுகாரணமென்‌ அ அச்சம்தரும்‌ அரசனாயெ 
குபன்‌ கோபித்தனன்‌, அக்கணத்திலேயே ததிரிமுனிவர்‌ அவனைப்பார்த்‌.அப்‌ 
பிரமந்தான்‌ அதிகப்பட்டதென் ற கூறினர்‌. ஏ - அ. (௧௧௭) 


ஆங்கது முனிவன்‌ கூறக்‌ கேட்டரு ளரச னோங்கி 

யோகங்குநீ ருலகங்‌ காக்குந்‌' தருமமே பெரிதென்‌ ஜோத 

வோங்கிருந்‌ தவத்த தீசியு தைத்தன னரசன்‌ மார்பின்‌ 

வீங்கிறின்‌ றெழுந்த சீற்ற மிக்கனன்‌ வேந்தர்‌ வேந்தன்‌, 
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_9/_2/௨ உபதேசகாண்டம்‌. . 


(இ - று) அப்படி, த முனிவர்‌ சொல்லக்கேட்ட மன்னவன்‌, உயர்ந்த 
நீர்க்கடல்சூழ்க்த உல இனை மேம்பட்டுக்‌ காககுச்தருமமே பெரிதென்றனகூற, அதி 
கரிச்ச பெருந்தவத்தையுடைய ததிமுனிவர்‌ அரசனாஇய குபன்மார்பில்‌ 
உதைத்தனர்‌. இராசராசனாயெ குபன்‌ அதனால்‌ மேம்பட்டெழுந்த கோபமஇகரி 
ச்சனன்‌. ஏ. அ. (௧௧௮) 


வண்டுமா யலங்கன்‌ மாயோற்‌ போற்றிய வரத்தாற்‌ பெற்ற 
இண்டிறற்‌ நிகரி யோச்டு முனிவனைச்‌ சிரங்கொய்‌ திட்டான்‌ 
கண்டவர்‌ பொறுக்க லாற்முர்‌ கண்கணீர்‌ கலுழ நின்றார்‌ - 
மண்டுநீர்க்‌ குருதி சோரக்‌ கிடர்தனன்‌ மறையின்‌ செல்வன்‌, | 


(இ-ள்‌. வளந்தங்கிய துள௫மாலைதரிக்ச இருமாலைக்‌ துதிசெய்த வர 
விசேடத்தால்‌ அடைந்‌ திருந்த பெருவல்லபமுடைய சக்கரத்தைச்‌ செலுத்தித்‌ 
ததிமுனிவனுடைய தலையை அறுத்துவிட்டான்‌. அதனைக்கண்டவர்கள்‌ மனம்‌ 
சாளாதவராூ விழிகளிற்‌ சண்ணீர்சொரிய நின்றார்கள்‌. வேதச்செல்வராதிய 
த தீசிமுனிவர்‌ அதிகரித்த உதிரரீர்ப்பெருக்‌ கொழுகக்நிடந்தனர்‌, எ. ௮, () 


அருமறைக்‌ குலங்க ளெல்லா மழுதழு தரற்றி நின்ற 
கருமகெஞ்‌ சமுங்கிச்‌ சோர்ந்து தலைதடு மாறி நின்ற 

வுருகின ரிமையோர்‌ கையாற்‌ கண்புடைக்‌ அள்ள செக்கார்‌ 
வெருவின துலக மெல்லாம்‌ பின்னரின்‌ விளைவ தோரார்‌, 


(இ-ள்‌.) அரிபவேதகத்‌ சொகுஇகளெல்லாம்‌ அழுதழுதிரங்கி நின்றன. 
தருமமானது மனம்வருந்திச்‌ சோர்வெய்‌ இத்‌ தலைதடமொ ற்றங்கொண்டிருந்த து. 
தேவர்கள்‌ மனமுருகனர்‌. கையாற்‌ சண்களையடிச்‌ துக்கொண்டு மனம்செக்குவிட்‌ 
டார்கள்‌. உலகிலுள்ளார்‌ யாவரும்‌ பயமெய்‌ தினார்கள்‌ . மேல்விளையஞ்செயல்‌ இத்‌ 
தகைத்தென அ உணராதவர்களானார்கள்‌. எஃ அ. ச (௧௨0) 


ஈதுணர்ர்‌ தரிதி னெய்திச்‌ சுக்கிர னெடுகத்துக்‌ கொண்டான்‌ 
சீதநீர்க்‌ குருதி யெல்லாந்‌ கைவரப்‌ புழுதி தேய்த்தான்‌ 
மாதுயர்க்‌ களவை யற்றான்‌ மம்மர்சோய்‌ மயக்கள்‌ கொண்டான்‌ 


மிதவித்‌ அரிது னோற்ற இந்தனை திருப்பிக்‌ கொண்டான்‌. 


(இ.எள்‌.) சுக்ரென்‌ இதனையறிந்து அங்கெய்தித்‌ ததீமுனிவரை அரி 
சாக எடுத்துக்கொண்டனன்‌. குளிர்ச்த உதிர நீர்ப்டெருக்கை யெல்லாம்‌ துடை 
தீதுப்‌ புழதியையும்‌ போக்இனன்‌. தான்கொண்ட துன்பத்திற்கு எல்லையில்லாத 
வனாயினன்‌. கலக்கமாகிய ரோயினால்‌ மன மயக்கல்கொண்டன ன்‌. இமையைக்‌ 


தவிர்த்து ௮ரிசாகச்‌ தவஞ்செய்த மனதைத்‌ இருப்பிச்கொண்டனன்‌. ஏ. ௮. 


இற்றிடு சிரத்தை யேந்தி யிசைத்தன னிசைக்குங்‌ காலை 
யற்றழி வுடம்பு தம்மிற்‌ பொருந்திய தமரர்‌ யாருங்‌ 
கற்றைவார்‌ சடையான்‌ பூசைப்‌ பெருமையைக்‌ கருத்துட்‌ கொண்டார்‌ 


முற்றவத்‌ ததீசி யென்பா னெழுர்தனன்‌ முனிவு கூர்வான்‌. 


(இ-ள்‌,) ததீசிமுனிவரது வெட்டுப்பட்டுப்பிரிர்த தலையைத்தாங்செசேர்த்‌ 
தனன்‌. அப்படிச்‌ சேர்க்குங்காலத்தில்‌ அத்தலை பிரிக்‌ கழிந்த உடம்போடு 
பொரும்‌ இய து. தேவர்களெல்லாரும்‌, தொகுதியா கிய நெடிய சடையையுடைய 


ச்னகாதியர்‌ சிவார்ச்சனைச்‌ சருக்கம்‌. ௮௮௩ 


சிவபெருமான்‌ பூசைச்சிப்பை மனதிற்கொண்டார்கள்‌. முற்பட்ட தவத்தை 
யுடைய ததிசிடுனிவ ரென்பலர்‌ உயிர்பெற்றெழுக்‌ அ கோபமதிகரிக்கனெ றனர்‌. 


அர்நிலை பவனை நோக்கிச்‌ சக்ர னருள்வ தானான 

மன்னவ னலங்கற்‌ குல்லை மாயனை மரபிற்‌ போற்றி 

மின்னிலைத்‌ திரி பெற்றா னாங்கது விளித்த துன்ளை 

யென்னைநீ மதித்த அன்பா லுணர்த்துவ தினமொன்‌ அண்டால்‌. 


(இ. ள்‌.) அச்சமயத்திற்‌ சுக்ரன்‌ தஇ௫யைப்பார்த்துச்‌ சொல்லுஇன்றான்‌. 
அ.சசனாகிய குபன்‌ துளசிமாலைதரித்த திருமாலை வரன்முறையே . துதிசெய்து, 
மின்னுகின்‌ ற நிலைமையையுடைய சக்கிராயுத மெய்தினன்‌. அ௮ உன்னைக்‌ 
கொன்றது. நீமதித்தது யாது? உன்னிடத்தில்‌ இன்னும்‌ யான்‌ சொல்லவேண்‌ 
டியது ஒன்றுள்ளது, அஃதியாசதென்னில்‌. ௪ .. று, (௧௨௯) 


மாயனை வழிபட்‌ டேற்ற திகிரியை மறுப்ப தங்கட்‌ 

பாய்விடைப்‌ பரனா லன்றி யாவரப்‌ படையைத்‌ தீர்ப்பார்‌ 
சேயொளிகச்‌ குடில வேணிச்‌ சென்னியைக்‌ கருத்தி னோரா 
வாய்மலர்ப்‌ பழுது நோக்கி யருச்சனை யயர்தி யென்றான்‌. 

(இ-ள்‌) திருமாலை வழிபாடுசெய்து அவர்பாற்‌ பெற்ற சக்கிரத்தைத்‌ 
தடுப்பது, அழகிய கண்களையுடைய பாய்ந்துசெல்லும்‌ இடப வாகன முடைய சிவ 
பெருமானாலன்‌ றி, வேறெவர்தாம்‌ அச்சகரொ யுதத்தினை விலக்குபவர்‌? செவ்‌ 
வொளிவாய்ந்த கட்டிய சடைமுடியையுடைய சிவபெருமானை மனதிற்சிர்தித்து 
ஆய்ந்த மலர்களைக்‌ குற்றங்கடிந்து எடுத்துச்‌ இவொர்ச்சனை செய்வாயாக வென்‌ 
னன்‌. எ. ஹு, (௧௨௪) 


அரிமுத லமரர்‌ யாரு மாங்கவ னடிக்கீழ்த்‌ தொண்டு 
புதரிலா லெவர்க்கு மெட்டாப்‌ பதளியும்‌ புரக்து நின்று 

... ரூரியைநீ யவனைப்‌ போற்றி யருச்சனை யுவப்பி னல்லான்‌ 
விரிதனிக்‌ கவிகை வேந்தை வெலற்கரி தென்று விட்டான்‌ 


(இஃள்‌.) திருமால்‌ முதலிய தேவர்களெல்லாரும்‌, அச்சிவபெருமான்‌ திறா 
வடியின்‌ நிழலில்‌ இருத்தொண்டினைச்‌ செய்த தால்‌ ஒருவருக்கும்‌ எட்டாத உயர்‌ 
பதவியையும்‌ காத்துநின்றார்‌ கள்‌. உரியவனாகிய நீ அவ்விறைவனைத்‌ துதிசெய்அி 
சந்தோஷப்‌ படுத்தினாலல்ல.அ., பரத ஒப்பற்ற சம்‌ திரவட்டக்‌ குடையையு டைய 
குபனென்லும்‌ அர்சனை வெல்லுதற்கரிதென்அ சொல்லிவிடுத்தனன்‌. ௭-௮ 


பூசனை க்‌ குரிய வெல்லாம்‌ வரன்முறை போதித்‌ தாங்க 
ணீசனைப்‌ பரவ வேண்டு முஅக்குறை யருளி னீந்தான்‌ 
மாசறு குணத்தான்‌ வெள்ளி தன்னுமை மருங்கு புக்கா 
னேசறு ததீசி யென்பா னருச்சனைக்‌ கியைவ கானான்‌. 


(இ.ள்‌.) குற்றமற்ற ஈற்குணங்களையடைய சுக்கிரன்‌ சிவபூசைககு உரித்‌ 
தாயின வற்றையெல்லாம்‌ வரன்முறையாக உபதேூத்து, அப்பொழுது சிவபெரு 
மானைத்‌ தொழுதற்குரிய பே ரறிவையுங்‌ கருணையோடு தந்தனன்‌, ஏசுதலற்ற 
செயல்களமைக்த ததிசமுனிவரென்பவர்‌ அவரதாச்சிரமத்திற்‌ கருகெய்‌ இச்‌ சிவா 
ர்ச்சனை செய்தற்கு மனமியந்தனர்‌. எ. அ, (௧௨ ௬ 


௮௫௪ | உபதேசகாண்டம்‌. 


ஆகமத்‌ றைவ மாம லருமறை மரபு நோக்கி 
யேகநர யகனைப்‌ பூசித்‌ திருக்கனன்‌ றதீசி பென்பான்‌ 
மாகநாண்‌ மதியஞ்‌ சூடும்‌ வளர்சடைப்‌ பெருமா னுள்ளச்‌ 


சேகறு முனிவற்‌ கென்னத்‌ திருவரு ளிரக்கஞ்‌ செய்தான்‌. 


(இ. ள்‌.) சிவாகம நெறிதவருமல்‌ அரியவைஇக மரபைக்கருதி, ஏகஈாயக 
னாகிய சிவபெருமானைத்‌ ததீமுனிவர்‌ பூசைசெய்து கொண்டிரும்தனர்‌. ஆகா 
யத்திற்றோன்‌ அம்‌ இளஞ்சர்‌ தரனை யணிந்த பெருகிய சடையையுடைய சிவபெ 
ருமான்‌, மனத்தின்‌ வைரமற்ற ததிிமுனிவர்க்கென்னு திருவருட்‌ கனிவுசெய்‌ 
தருளினர்‌, எ- ௮, | (௧௨௭) 


ஆயவ னினைந்த வெல்லாம்‌ புரிர்கன னமரர்‌ கோமாற்‌ 
கேயதா னளித்த முன்னை வச்சிரத்‌ தென்பு கொண்டான்‌ 
மாயிரு ஞால மெலலாம்‌ போற்றுறு மரபி னின்றான்‌ 
போயினன்‌ குபனென்‌ ரோது மரசவை யகத்துப்‌ புக்கான்‌. 


(இ-ள்‌.) அத்ததீசிமுனிவர்‌ கருதியன வற்றையெல்லாம்‌ செய்தருளினர்‌, 
தேவராசனாகிய இந்‌ திரனுக்குத்தாம்‌ முன்னர்க்கொடுத்த வச்‌சிரவடிவாகிய முத 
கென்பைக்‌ கைக்கொண்டனர்‌, மிகப்பெரிய உலகமுழுவதும்‌ துதித்தற்குரிய 
மரபின்மேம்‌ பாட்டிலிருந்தனர்‌. குபனென்று சொல்லும்‌ மன்னவன்‌ சபையி 
ணிடத்‌ திற்‌ போய்ச்சேர்க்தனர்‌, ஏ ஹு. (௧௨௮) 


கொதித்தெழு வெகுளி வெந்தீக்‌ கொழுர்தெழ வரசன்‌ மார்பின்‌ 
மிதித்தனன்‌ மிதித்த லோடு மரசனும்‌ வெகுளி பொங்கித்‌ 
ததிப்பெரும்‌ பெயரோன்‌ றன்பாற்‌ சக்கர மோச்டி விட்டா 
னுதித்தலை மடங்கி மீண்ட தப்படை கொடிப்பி னுள்ளே. 


(இ-ள்‌. கொதித்தெழுந்த கொடிய கசோபாக்கினிக்கொழும்‌ தி விளங்கி 
யெழ, அ சனாதிய குபன்மார்பில்‌ உதைத்தனர்‌. அப்படி யுதைக்கவும்‌ குபனுங்‌ 
கோபமிகுந்‌ ௮, பெரிய ததிசியென்னும்‌ பெயருடைய முணிவர்பேரில்‌ சக்ரொ 
யுதத்தை யோங்டிச்செலுத்தினான்‌. அச்சக்ரொய்ுதமான தி இமைப்பொழுதிற் 
குள்‌ தன்கூர்மைதங்கிய [ தலை] ஈர்‌ வாய்‌ மழுங்கித்திரும்பியது, எ - று, (௧௨௯) 


அதுகுறித்‌ தடைய நின்ற வருந்தவச்‌ ததீசி மெல்லென 
புதுமணி முறுவல்‌ பூத்தா னரசனும்‌ புலம்பு கொண்டான்‌ 
மதுகைவா ளரசை நோக்கி மாமுனித்‌ தலைவன்‌ வேந்தே 

யெ துநினைந்‌ துறுதி யென்னாக்‌ கேட்டியென்‌ நிசைப்ப தானான்‌, 


(இ-ள்‌.) ௮ருகேயிருக அகுந்தவம்புரிக்த ததிிமுனிவர்‌ அச்சக்கிரர்‌ 
திரும்பியது கருதிமெல்லியமுத்துமாலைபோன்றபுன்ன கைசெய்கனர்‌. மன்னனும்‌ 
௮ச்சமெய்‌ தினன்‌. வெற்றிதங்கிய வாளேம்‌ திய அரசனைப்பார்த்து பெரியமுனித்‌ 
தலைவராகிய ததீசியென்பவர்‌, அரசனே! நீயெதனை உறுதியென்று கருதியள்‌ 
ளாயென்பஅ கேட்பாயாக வென்று சொல்லுவாராயினர்‌, எ-று, (௧௯௰) 


தொல்லைநா எரிதி னோலா வருந்தவர்‌ தொலைய நின்று . 
ல்லையந்‌ தடந்தோண்‌ மாயன்‌ நிகிரிபெற்‌ றரசு கொண்டா 

யொல்லையி லவன்ற னாழி முனைமடிந்‌ துகுதல்‌ கண்டாய்‌ ப்‌ 

வல்லையேல்‌ வருதி யென்னா மனமறுத்‌ தரசன்‌ போனான்‌, பல்கி 


ச்னகாதியர்‌ சிவார்ச்சனைச்‌ சருக்கம்‌. ௮௮௫ 


(இ-ள்‌,) பூர்வகாலத்தில்‌ அரிதாகம"ோற்று அருகர்‌ தவத்திற்‌ பன்னாளிருக்து 
அழகிய துளசிமாலையணிந்த ப. ரந்த தோளையுடைய திருமால்‌ சக்கரத்தைப்‌ 
பெறது அரசுரிமையைத்‌ தாங்கனை. அத்திருமால்‌ சகரம்‌ அதிவிரைவில்‌ கூர்‌ 
வாய்மடிந்து சிக்‌ நிய துபார்த்தனை. கூடுமானால்‌ போருக்கு வருவாயாகவென, 
குபன்மன தைக்‌ தடுத்துக்கொண்டு போய்விட்டனன்‌. ௭ - று, (௧௯௧) 


பகுத்தநாச்‌ சுடிகைத்‌ அத்திப்‌ பாப்பணை யமலற்‌ போற்றித்‌ 
தொகுத்தருக்‌ தவத்தி னின்றா னாங்கவ னெளிதிற்‌ றோற்ற 

- மிகுத்தவெஞ்‌ சினத்தா லந்தத்‌ ததீசியால்‌ விளைந்த வெல்லாம்‌ 
வகுதீதெடுத்‌ துரைத்துச்‌ சென்னி மலரடி தடவ வீழ்ந்தான்‌, 


(இ - ள்‌.) பிளவுபட்ட நாவையும்‌ உச்சசசகொண்டையையும்‌ படப்பொறி 
யையுமுடைய ஆதிசேடனாகிய சயனத்தி லெழுந்தருளிய திருமாலைத்துதஇ 
செய்து, அரியதவச்செயலிற்‌ சேர்ந்அகின்‌ றனன்‌, அதனால்‌ அத்‌ திருமால்‌ இலே 
சாகச காட்டுதந்தருள, அதிகரித்த கொடுங்கோபத்தால்‌ அந்தத்‌ ததிசிமுனிவரால்‌ 
விளைந்த சங்கடங்களையெல்லாம்‌ பிரித்தெடுத்துச்சொல்லி; தாமரை மலர்போன்ற 
திருவடியிற்‌ பொருந்த நமஸ்கரித்தனன்‌. எ. று, (௧௩௨) 


அன்ன அ கருத்துட்‌ கொண்டான்‌ அுழாய் டி யலங்கன்‌ மாயோன்‌ 
செந்நெறி தவத்தி னோங்குக்‌ ததீசியாச்‌ சரமஞ சென்றா 
னந்நெறி யளவ ளாவித்‌ தம்மிலோ ரன்புட்‌ கொண்டார்‌ 


நெய்ர்நிலை திகிரி மாயோ னினையன நிகழ்த்த லுற்முன்‌. 


(இ-ள்‌) துள௫சிமாலையணிர்த இரீடத்தையுடைய திருமால்‌ அக்குபன்‌ 
- கூறியதை மனதிற்கொண்டு, செம்மை நெறியாகிய தவச்செயலில்‌ மேம்பட்ட 
த தீசிமுனிவர்‌ ஆச்‌செொமமெய்‌ தி, அவ்வழியில்‌ அவரோடு அளவளாவி, தங்களிருவ 
ரில்‌ ஒருவிசுவாசத்தை யுட்கொண்டவர்களாயினர்‌.கெய்பூசிய சக்கிரொயுதமேம்‌ திய 
திருமால்‌ இப்படிப்பட்டசொற்களைச்‌ சொல்வாராயினர்‌. ௭ - ௮. (௧௯௯) 


தண்ணளிக்‌ கவிகைச்‌ செங்கோற்‌ குபனொடுஞ்‌ சலந்தீர்ந தன்னே 
கண்மய மருளி வேந்த ரறநெறிக்‌ கருமந்‌ தானே 

யுண்மையென்‌ அரைக்க வேண்டு மீதெனக்‌ குதவ லென்ரான்‌ 
பண்மரு சுரும்ப ரூதும்‌ படலையம்‌ பசுந்து மாயோன்‌. 


(இஃள்‌.) குளிர்ந்த கருணையுடைய வெண்கொற்றக்‌ குடைதாங்கிய செங்‌ 
கோல்செலுத்துங்‌ குபனெனும்‌ அரசனோடும்‌ இப்பொழுதே கோபந்தணிக்து 
கண்பார்த்தருளி, அரசருடைய தருமமார்க்கமாகிய செயலே யுண்மைப்பொரு 
ளென்று உரைக்கவேண்டும்‌. இவ்வரத்தை யெனக்குத்‌ தருகவென்று,பண்ணொலி 
பொரும்‌ திய வண்டுகள்‌ பண்பாடும்வரிசையா கிய பசிய அளசிமாலைதரித்த திரு 
மால்‌ வேண்டினர்‌, எ- அ. (௧௯௪) 


மெய்ம்மொழி வரம்பி னிற்ப தல்லது வேத நீத்த 
பொய்ம்மொழி யெமக்க டாது யாமறு புகலோ மென்ன 
மைம்மழை யுருவத்‌ தாழி மாயவன்‌ மதிப்பு மும 

லெம்மொழி மறுத்தா யென்னா வெழுந்தனன்‌ வெகுளித்‌ தீயான்‌;. 


அ உபதேசகாண்டம்‌, 


(இ - ள்‌.) காம்‌ ௪த்தியவாக்கி னெல்லையில்‌ இருப்பதல்லது வேதபரகிய 
மான அ௪த்தியவா க்கு எமக்குப்பொருந்தா தாகலின்‌ அதனைச்‌ சொல்லமாட்டோ 
மெனக்கூ ற, கரியமேகம்போன்‌ ற திறாவுருவும்‌ சக்கிரொயுத முட்‌ தாங்கிய திருமால்‌, 
ததீிமுனிவரே! நீர்‌ எம்முடைய வார்த்தையைச்டிறிதும்‌ மதிப்பில்லாமல்‌ தடுத்தி 
சென்று கோபாக்கினியோடு எழுக்தனர்‌, எ - அ: (௧௯௫) 


முந்தைநா ளவன்பா லேவ மூனைமடி திகிரி யோச்கித்‌ 
தந்தனன்‌ விடுத்த லோடுஞ்‌ இதைந்ததத்‌ திகிரிச்‌ சாயை 
வெர்தழி மனத்த னாகி வெகுண்டனன்‌ விரைத்து ழாயோ 
னந்தரஞ்‌ சிகரச்‌ சென்னி யணவுற நிமிரா நின்றான்‌. 


(இ - ள்‌.) முன்னாளில்‌ அத்த தீிசிமுனிவர்பாற்‌ செலுத்தச்கூர்வாய்‌ மழுங்கிய 
'சக்கரொயுதத்தை விடுத்தனர்‌. அப்படிவிடுப்பவம்‌ அச்சக்கிரத்தின்சாயை சிதை 
வுற்றது, மணம்பொருர்‌ திய அளரசிமாலையணிந்த திருமால்‌ அதுகண்டு கொதித்‌ 
தழிந்த மனமுடையவராகிக்‌ கோபித்து ஆகாயத்தில்‌ திரு கலக்கும்‌ 
படி உயர்ந்த வடிவமாயினர்‌. எ- ௮, (௧௯௭௬) 


கார்க்கட லுருவ நீண்டு காட்டலுந்‌ ததீசி யென்பான்‌ 
போர்க்கெனக்‌ கறுவு கொண்டா னவவுருப்‌ பொருந்தா நின்றான்‌ 
முர்ப்பெருந்‌ துளவோன்‌ மாயை யாவையுக்‌ திருவ செய்தான்‌ , 


சீர்த்தவத்‌ தலைவ னன்னோன்‌ செய்வன யாவுஞ செய்தான்‌. 


(இ - ள்‌.) திருமால்‌ தமது கறாங்கடலுருவத்தை பெருகச்செய்‌ துகாட்டவும்‌, 
தீரிமுனிவர்‌ போர்செய்தற்காகக்‌ கோபமெய்‌ தியவராய்‌ அ௮வ்வடிவினை த்தாமும்‌ 
பொருந்தி நின்றனர்‌. பெரிய அளரசிமாலையணிந்த திருமால்‌ செய்யத்தகுவன . 
வாகிய மாயைகளையெல்லாஞ்செய்தனர்‌. சிறப்புப்பொராம்‌ திய தவசிரேஷ்ட ராகிய 
இசி முனிவரும்‌ அத்திருமால்‌ புரியும்‌ மாயை களையெல்லாம்‌ செய்தனர்‌, ஏ-ு. 
அளப்பருஞ்‌ சேனை யிட்டி யாரமர்‌ தொடங்கு மாயோ ள்‌ 
னுளத்துறு மளவை நோக்கி யொண்டவத்‌ தலைவ னின்றான்‌ 
றளப்பனிக்‌ கமலக்‌ கையாற்‌ றருப்பை யொன்றெடுத்து நீலக்‌ 
களக்கறை மிடற்றோன்‌ றெய்வ மந்திரங்‌ கருத்துட்‌. கொண்டான்‌. 


(இ - ள்‌.) அளவிடற்கரிய சேனைகளைசசேர்த்து, பொரும்‌ இய “ப்ட்‌ 
டங்குகின்‌ ற திருமாலின்‌ மனம்பொரும்‌ திய அளவினை, ஒனிதங்யெ தவத்தலைவ 
மாகிய த தீரிமுனிவர்‌ பார்த்துக்கொண்‌ டிரும்தனர்‌. பின்னர்‌, இதழ்களையுடைய 
குளிர்ச்சிவாய்ந்த தாமரைமலர்போன்‌ ற, தமது கையினால்‌ ஒருதருப்பைப்‌ புல்லை 
யெடுத்து நீலநிறம்‌ தங்கிய ஆலாலவிஷம்பொரும்‌ திய கண்டத்தையுடையரசிவபெரு 
மானுடைய தெய்வீ கந்தங்கிய மகாமந்திரத்தை மனதிற்‌ றிமானித்தனர்‌. எ.- று, 
எடுத்தவத்‌ தருப்பை நோக்கி மக்திர மியலபிற்‌ சாற்றி 
விடுத்தலும்‌ விரைத்து மாயோன்‌ சேனையை விழுங்கிக்‌ கொண்ட 
தடுத்தன ரெ ாருவ ரின்‌ றி யோர்தனி யாக கின்றான்‌ | 
மடற்பெருங்‌ கமல பீடத்‌ தற்தணன்‌ மருங்கு சார்க்தான்‌. 


(இ- ள்‌.) கையிலெடுத்த அத்தருப்பையை ரொக்க முறைப்படி மக்‌ திரஞு. 
சபித்து விடுப்பவும்‌, ௮௮ மணச்தங்கிய இளிமா லையணிர்த கெல 
ப a 


சனகா தியர்‌ சிவார்ச்சனைச்‌ சருக்கம்‌, _2/_/௪ 


முழுவதையும்‌ விழுங்கியுட்கொண்டஅ, தடைசெய்வோர்‌ ஒருவரு மில்லாமல்‌ 
யாவருமகல, திருமால்‌ ஒருவரே தனியாகமின்‌ றனர்‌. பெரிய மடல்களையுடைய 
தாமரைமலர்ப்பீடத்திலள்ள பிரமனுக்கு அருகெயெய்தினர்‌. ௭-௮, (௧௬௯) 


அந்தரத்‌ தமையோர்‌ யாரு மவனொடு மருகு சார்ந்தார்‌ 
மந்திரத்‌ சகைமை சான்ற ததீசியை வணக்கம்‌ போக்கிப்‌ 
புக்திறெக்‌ கருகி வாழ்த்திப்‌ புகழ்மதனர்‌ புரங்க டீத்த 
வெற்கையெம்‌ பெருமான்‌ பூசை யளவையா ரியம்பற்‌ பாலார்‌. 


(இஃ ள்‌.) ஆகாயத்தில்‌ வரிக்குக்கேவர்கள்‌ யாவரும்‌ அத்திருமாலோடு 
பிர மனருகே சேர்ந்தார்கள்‌. மர்‌ திரத்தகுதிமிகுந்த ததிசிழனிவரை யடுத்‌ கிவணக்‌ 
கஞ்செலுத்தி மனம்கெக்குவிட்டுர௫, வாழ்த்திப்‌ புகழ்ந்தார்கள்‌, முப்புரங்களைப்‌ 
பொடிபடுத்திய எமஅிதந்தையும்‌ எமது பெருமானுமாகிய சிவபகவான்‌ பூசைச்‌ ட 
சிறப்பை எவர்தாம்‌ சொல்லுந்தன்மை யுடையார்‌? எ. ௮, (௪௪௦ 


பச்சொளிப்‌ பருமத்‌ தண்டோ ளைம்படைப்‌ பசுந்து மாய 
வச்சுதன்‌ வெருவி நிற்ப வருந்தவ,த்‌ தலைவ னோக்கிக்‌ 
கொச்சைநீ யொருகாட்‌ டக்கன்‌ வேள்வியிற்‌ கொடிய வீரன்‌ 


கைச்சினக்‌ கதைபட்‌ டேங்கிக்‌ இடவெனக்‌ கனன்று சொன்னான்‌, 


(இ - ள்‌.) பசியவொளியைவீசும்‌ பூரித்தவலிய தோளையுடையபஞ்சாயு தங்க 
ளேர்‌ திய பசிய துளசி மாலையணிந்த திருமால்‌ பயந்துகிற்கவும்‌, அருந்தவத்தலைவ 
ராகிய ததீிமுனிவர்‌ கண்டு | கொச்சை ] அறிவிலியாகியநீ ஒருநாள்‌ தக்ஷப்பிரசா 
பதியின்‌ கொடு மதங்ெ யாகத்தில்‌ வீரபத்திரக்‌ கடவுள்‌ கையிலேந்திய கோபத்‌ 
தோடுகூடிய கதாயு சத்தாலடிபட்டு வருர்துகவெனக்‌ கோபிச்துச்சபித்தனர்‌. 


நின்னடிக்‌ குரிய ராயோர்‌ நிலவணி குடில வேணி 
பொன்னடிக்‌ கயலா மீளா ஈரகிடைப்‌ புகுத வென்றா 
னந்நிலைக்‌ கமல பீடத்‌ தர்தண னலங்கன்‌ மாயோன்‌ 


றன்னிலை கருதிச்‌ சாரா வினையன சாற்ற லுற்றான்‌, 


(இஃ ள்‌.) உன்னுடைய இருவடிப்பச்தியடையவர்கள்‌, சந்திரனையணிந்த 
கட்டிய சடையையுடைய சிவபெருமான்‌ அழகிய திருவடிக்கு அன்னியராய்த்தி 
ரும்பாத ஈரகத்திற்‌ புகக்சடவரென்ன சபித்தார்‌. துளவமாலையணிச்த இருமா 
லின்‌ நிலைமையைச்‌ இந்இத்து, தாமரை மலர்ப்பீடச்‌ திலெழுந்தருளிய பிரமன்‌ 
நெருங்கி இப்படிப்பட்ட வார்த்தைகளைச்‌ சொல்வானாயினான்‌, எ- ண, (௧௪௨) 


ஆதியெங்‌ கயிலைப்‌ பெம்மா னடித்துணைக்‌ கன்பு பூண்ட 
பூதிசா தனத்கோர்‌ தம்பா லாரமர்‌ புரிய லாமே 
யோதிமற்‌ அணரார்‌ போல வுஞற்றினை யுரிமைத்‌ தன்றே 


போதியென்‌ ௮டன்கொண்‌ டே௫ நட.ந்தனன்‌ கமலப்‌ புத்தேள்‌, 


(இ - ள்‌.) ஆதிமாயகனாூச்‌ கைலாயக்தி லெழுந்தருளிய எமது சிவபெரு 
மான்‌ உபயபாதங்களுக்கு அன்புபூண்ட திருவெண்ணீற்றின்‌ சாதன முடை 
யோரிடத்தில்‌ பொரும்‌ திய போர்செய்தல்‌ கூடுமோ? நூல்களையோ தி, மீண்டும்‌ 
அமியாபோலச்‌ செய்‌ தீர்‌ இதிதகுதியன்‌ அ வருகவென்று தன்னோடு உடன்‌ 
, நித்து பிரமதேவன்‌ நடந்துபோயினன்‌. எ - அ, (௪௪௯) 


அட்றறு.. 9 உபதேசகாண்டம்‌. 


தண்ணளிக்‌ கவிகை வேர்தன்‌ குபனெனுந்‌ தாம வேலோ 4 
னண்ணன்மா முனிவற்‌ போற்றி மலரடிக்‌ கபயம்‌ புக்கா 
னண்ணரும்‌ புலையேன்‌ செய்த படிறெலா நவைதீர்‌ நோன்பி 
னெண்ணரும்‌ தவத்தின்‌ மிக்கோய்‌ பொறுத்தியென்‌ நிரந்து சொல்வான்‌. 


த. 


(இஃ ள்‌.) குளிர்க்த கருணையோடு கூடிய வெண்கொற்றக்குடையணிந்த 
குபனென்னும்‌ மாலைசூடிய வேலேர்‌ திய மன்னவன்‌, இறந்த ததிசிமுனிவரைத்‌ 


அதிசெய்‌ அதாமரைமலர்போன்ற அவர்‌ திருவடி களுக்கு அடை க்கலம்புகுந்தான்‌, 


அடைதற்கரிய புல்மைத்தன்மையுடைய அடியேனிய ற்றிய குற்றங்களையெல்லாம்‌; 


குற்றத்‌ நினின்‌ ௮ நீங்கிய ஈல்லவிரதங்களால்‌ எண்ணுதற்கரிய தவத்தின்‌ மேம்‌ 


பட்ட முனிவரே! பொறுத்தருள வேண்டுமென்று யாரித்துக்‌ கூறுவான்‌. ௭-௮, 


வேதநான்‌ மரபிற்‌ ற>ோேன்றும்‌ வேதியர்‌ பெரிய ரென்னா 
வாதிவா னவனே யன்றி யமாரு மறித றேறமுர்‌ 

தீதவித்‌ தரிதி னோற்குர்‌ தெய்வமா முனிவன்‌ கேள்வி 

மூதுணர்‌ வொழிகச்த வாழ்க்கை மனிதரோ மொழியற்‌ பாலார்‌. 


(இ-ள்‌.) வேததான்‌ மசபிலுஇத்த அந்தணர்கள்‌ பெரியோர்க ளென்று 
சிவபெருமானே யல்லாமல்‌ தேவர்களும்‌ அறியமாட்டார்கள்‌. தீிமையைநீ க்கி அரி 
தாகமோரற்கும்‌ தெய்வீகம்பொருர்‌ திய சிறந்தமுனிவன்‌, தூ ற்சேள்வியின்‌ முதிர்ச்சி 


யுணர்வு நீங்கெ சறுவாழ்ச்சையைய டைய மானுடரோ சொல்லத்தீக்கவர்கள்‌. 


வெறுப்பொடு சிறியோர்‌ செய்த வெம்மையைக்‌ தண்மை யாக்கிப்‌ 
பொறுப்பவர்‌ பெரியேோ ரென்ப யான்லெ புகல வேண்டா 
மறுப்படாக்‌ குழவித்‌ திங்கட்‌ கண்ணிபால்‌ வழிபா டெய்திப்‌ i 
பெறற்கரு நிலைமை பெற்றாய்‌ நின்னலாற்‌ பெரியர்‌ யாரே, 


(இ-ள்‌) வெறுப்புடன்‌ சறியேோர்செய்‌ தகொடுமையைஈன்மையாககெனம்‌ 
பொறுப்பவர்‌ பெரியோெென்று சோல்லப்படுவார்கள்‌. யான அ பற்றிச்‌ சிறித 
சொல்லவேண்வெ நின்‌ று, களங்கமெய்தாத பிறைச்சந்‌ இரனைச்‌ ரோமாலையாக 
வணிந்த வெபெருமானிடத்தில்‌ வழிபாடுசெய் அ அடைதற்கறிய உயர்நிலைமை 
யெய்‌ தினர்‌. தேவரீரையல்லாமல்‌ பெரியார்‌ யாவருள்ளார்‌? எ. ௮, (௧௪௬) 


என்றவ னினைய வெல்லா மிரந்திரர்‌ தெடுத்துக்‌ கூறத்‌ 
தன்றனித்‌ தவத்து மேலோ னிரங்கனன்‌ றனது சந்தை 
யொன்றுநீ நினைய லைய வெருவலை யெழுதி யென்றான்‌ 
மன்றலந்‌ தொடையன்‌ மார்பற்‌ இனையன வகுப்ப தானான்‌.. 

(இ - ள்‌.) என்று அக்குபன்‌ இத்தசைய வார்த்தைகளை யெல்லாம்‌ மிகவும்‌ 
யாசித்கி எடுத்துச்சொல்ல, தனது ஒப்பற்ற தவத்தினான்‌ மேம்பட்ட ததி 
முனிவர்‌ தமது மனமிரங்கனெர்‌. ஐயனே! நீவேறொன்னும்‌ கிணைக்கவேண்டாம்‌. 
அஞ்சாதே எழுர்திருவென்‌்றனர்‌. மணந்தங்கிய அழகயெ மலர்மாலையணிக்த 
மார்பையுடைய குபனுக்கு இன்னும்‌ இத்தகைய வார்த்தைகளைச்‌ சொல்வாராயி 
னா. எ. று, ச * ்‌ ப ஓ) 


கனி தல்‌ ன்‌ விழித்து. மாரற்‌ செகு; க்தரு டலைவற்‌ போற்றிக்‌ 
கனி தரு சிந்தை யோடு மருச்சனைக்‌ கடன்க ளாற்றிப்‌ வ 
புனிதமா தவரைப்‌ போற்றி யின்னுயிர்‌ புரத்தி யென்றான்‌ LA 


குனிசிலைத்‌ ஐ தடந்தோள்‌ வீர னதுமனக்‌ கொண்டு. பே 4 ம்‌ 


x 


சனகாதியர்‌ சிவார்ச்சனைச்‌ சருக்கம்‌. ௮௮௯ 


(இ-ள்‌. ஒப்பற்ற ரெற்றிக்கண்ணைத்திறக்து மன்மதனை யெரித்தருளிய 
செபெருமானைத்‌ அதிசெய்து, கனிவுற்ற மனத்துடன்‌ அருச்சனைக்கடன்‌ களைச்‌ 
செய்‌ து, பரிசத்தராகிய பெருந்தவசிகளைத்‌ துதித்து இனிய உயிர்களையெல்லா ம்‌ 
காப்பாயாகவெனச்‌ கூறினர்‌. வளைந்த வில்லேந்திய பரர்ததோளையுடைய வீர 
னாகிய குபன்‌ அவ்வார்த்தை களை மனத்திற்‌ கொண்டு சென்றனன்‌. எ-று. () 


அவ்வழி யானைப்‌ போற்றி யருச்சனை முறையி னாற்றிச 
- செவவழிக்‌ குரவர்க்‌ கெல்லாஞ்‌ சிற்தனை திருந்த நின்றான்‌ 
வெவ்வழிக்‌ கொடுங்கோ னீத்துப்‌ பேரறம்‌ விளையச்‌ செய்தா 
- ஸுய்வழிக்‌ கொண்டு வேர்தன்‌ கயிலைசென்‌ அவர்து புக்கான்‌. 


(இஃ ள்‌.) அ௮வ்வகையே சிவபெருமானைத்‌ துதித்து முறைப்படி சிவார்ச்ச 
-னைபுரிஈ அ, செம்மையாயெ வழியிலே முதியோர்க்கெல்லாம்‌ மனங்களிக்க விளங்‌ 
இனான்‌. வெவ்விய வழியாகிய கொடுங்கோன்மை யகன்ன பெரிய தருமமான து 
பெருகும்படி செய்தனன்‌, அவ்வரசன்‌ இறுதியில்‌ உச்விக்கும்‌ வழியை மேற்‌ 
கொண்டு திருக்கைலாயடிரியைச்‌ சந்தோஷித்துப்போய்ச்‌ சேர்ந்தனன்‌, ௭ - அ, 


அருந்தவத்‌ ததீசி யென்பா னரனடி யருச்சித்‌ துள்ள 
மிருந்தைவெர்‌ தழலிற்‌ பொன்னொக்‌ அருகிறெஞ்‌ கிரங்கி நின்றான்‌ 
பெருந்‌ தவத்‌ தலைவர்க்‌ கெல்லாம்‌ பேரறி வுணாத்தப்‌ பெற்றா 
னருந்தவச்‌ சனக ராதி யெவரினுக் தலைமை சான்முன்‌, 


(இ-ள்‌,) அருந்தவம்புரிர்த ததிமுனிவர்‌ சிவபெருமான்‌ திருவடிகளைப்‌ 
'பூசித்து மனமாகியகரி வெவ்விய ஒயிலிட்ட பொன்போன்‌் அரு மனங்கசிர்து 
- விளங்கினர்‌. பெருந்தவம்புரிச்த தலைவர்களுக்கெல்லாம்‌ பேரறிவு உணர்த்தப்‌ 
பெற்றனர்‌, அருந்தவமுடைய ௪ ஈகர்‌ முதலிய வெல்லோரைக்காட்டிலும்‌ தலைமை 
தனர்‌. பக்‌ (௧௫௦) 


சனகாதியர்‌ சிவார்ச்சனைச்சருக்கம்‌ முற்றிற்று. 





> ஆசசசருக்கம்‌ ௬௨.௧௪ திருவிருத்தம்‌ ௬௭௯௦. 
முப்பத்து முன்றாவஅ 
“வா ணாசுரன்‌ பூசவளச சருக்கம்‌. 





; அறுசீர்க்கழிநேடிலடியாசிரியவிநத்தம்‌, 
மங்கை பாகனுக்‌ கருச்சனை வரன்முறை குழீஇக்கொடு வகுக்‌ 
| தோரைப்‌, பொங்கு கங்கையஞ்‌ சடிலிபாற்‌ றனித்தனிப்‌ பூசனைப்‌ புரிந்‌ 
1 தோரை, யங்க ணுற்றறிந்‌ தனசில வறைந்தன மினியறி விலாச, 
. யெங்க ணாயகற்‌ கருச்சனை யியற்நினோர்‌ பெற்றன விசைக்கின்றேம்‌, 
3 ஒத ்‌ 
ம்‌ ப ல: 1124 ்‌ ்‌ 


ன்‌ 


i . 


ந ச 
ய்‌ ர்‌ 


௮௯௦ உபதேசகாண்டம்‌, 


(இ - ள்‌.) பார்வதிபாகராகிய செெபெருமானுக்கு அர்ச்சனையை வரன்மு 
றையே கூட்டங்சொண்‌ டியற்றியவர்களையும்‌, கங்கையாறு பெருக்கெடுக்கின்‌ ற 
சடையையுடைய சிவபெருமானிடத்தில்‌ தனித்தனி பூசைசெய்தவர்களையும்‌ 
பற்றிக்‌ கேட்டறிந்தனவாயெ லெசரிதங்களை இ துகாஅஞ்சென்னோம்‌. அறிவில்‌ 
லாசலர்களாய்‌, எங்கள்‌ சிவபெருமான்‌ பூசையைச்செய்தோர்‌ பெற்றபேறுகளை 
இனிசசொல்லுகின்றோம்‌. எ. - து, (௧) 

ட 
என்று சூதமா முனிவ னிசைச்‌தனவிருசெவிப்‌ புலன்றேக்கி ப 
நின்று கண்கணீர்‌ அற்பத்‌ ரருந்தவர்‌ ௦ நெஃழுடி அளக்குற்முர்‌ 
மன்ற ளாடிபொற்‌ பூசனை விரித்தனை வரன்முறை யினிமேலுஞ்‌ 
சென்று தீமையோ ரருச்சனை மொழிகெனச்‌ செப்புறுர்‌ திறநின்றுன்‌. 

(இஃள்‌.) என்று பெருமைவாய்ச்த சூதரென்னும்‌ முனிசிரேஷ்டர்கூ றிய 
வார்த்தைகள்‌ அரிய தவரிகளாயெ மைமிசாரணிவாச்கள்‌ இருசெவிகளிலுர்‌ 
தேச்கெடுத்து அசைவற்றிருந்து ஆடந்தகீகண்ணீர்‌ சிந்தினர்‌, நெடிய முடிகளை 
யசைத்தார்கள்‌. பொன்னம்பலத்தில்‌ நஈடனஞ்செய்தருளும்‌ சிவபெருமானது 
அமயெபூசையை வன்முறையா க இதுகாஅங்கூறியருளினீர்‌. இன்னும்‌, கொடு 
ஞ்செயலுடையோர்‌ (அபுத்தி பூாவமாகச்‌) செய்த சிவார்ச்சனைகளையு நீதிருவாய்‌ 
மலர்ந்தருள வேண்டுமெனக்கேட்ச, சூதமுனிவர்‌ சொல்லுதலுற்றனர்‌. ஏ - அ, 


கொழிச்த வெண்டிரை நதிபுடை இடந்திடக்‌ கொடிமதி ளுடுத்‌ 
தோங்குஞ்‌, செழித்த பல்வள மகததே யத்தொரு திருக ரவஷூரிற்‌, 
பழிப்பி னான்மறைச்‌ சக்கிராங்‌ கனுக்கொரு பாலக னுளனன்னோன்‌, 
சித த சிர்கையன றிரிதராட்‌ டர னெனச்‌ சொ லச்‌ ககும்‌ பெயர்பெற் 


மூன்‌, ட 


(இ-ள்‌) வெள்ளிய அலைகளைக்‌ கொழிக்கும்‌ ஈதியான அ புடைசூழ, 
கொடிகள்‌ கட்டிய மதில்சூழ்ந்தியர்ந்த பலவளங்களோடு செழித்த மகததேயத்‌ 
தில்‌ ஒருசிறந்த நகர முண்டு, அக்நகரத்திலே பழித்தலில்லாத நான்குவேதங்க 
ளையுணர்ந்த சக்ரொங்க னென் பவனுக்கு ஒருபுக்திரனண்‌டு. அவன்‌ சுழித்த மன . 
முடையவன்‌. திரிதராட்டிரனென்று சொல்லத்தகும்‌ பெயசெய்‌ இனன்‌, எ-று, 


க்‌, ட்‌ ௪ இன்‌ ia . . 

கொடுமை யென்பன யாவையு மிழைத்தனன்‌ குலத்தொழில்‌ 

வரம்பறறான்‌, வடி.நெடுங்குமைப்‌ பொதுமகட்‌ புணர்முலை மயங்குறு 

மரபோரான்‌, படியி கந்தன நோக்கலன்‌ 2” ருமமும்‌ பாவழும்‌ பகுத்‌ 

கோரான்‌, குடிது றந்தன னுரை மதுக்‌ குடிப்பவர்‌ குலத்தொடுங்‌ குடி 
புக்கான்‌, ழ்‌ 


(இ - ள்‌.) கொடுந்சொழிலென்று 'சொல்லப்பவெனவற்றை யெல்லாம்‌ 
செய்தனன்‌. தனது அந்தணர்‌ குலக்சொழிலிண்‌ எல்லையைக்கடநீதான்‌. கூரிய 
நீண்ட குண்டலமணிர்த | பொதுமாதர்‌ ] வேசையர்க ளிருதனங்களிலும்‌ மயங்கு 
வான்‌ மரபின்‌ மேம்பாணெரான்‌. தன்னை உலூனர்‌ இழித்துரைத்தலைச்கரு 
தான்‌. புண்ணியபாவங்களைப்‌ பிரித்தறியமா ட்டான்‌. அந்தணருடன்‌ குடியிருக்‌ . - 
கையை விடத்தான்‌, தஅரையொடுகடடிய ற்றி ந த்‌ குடி. - | 
யிருக்கப்‌ புகுந்தான்‌. எ - று, த இது, பச (௪) 


வாணுசான்‌ பூசனைச்‌ சருக்கம்‌; ஸ்ர 


“கொன்று தின்றறத்‌ துறைகெறி அறந்தனன்‌ களவிலைக்‌ குலப்பே 


“சை, மன்ற லோதியோர்‌ மகட்புணர்க்‌ தவளொடும்‌ மயங்கனன்‌ வரு 


நாளின்‌, வென்றி வேம்‌ தனா லியற்றிய நறுமலர்‌ விரிபொழி லவளோடுஞு்‌, 
சென்‌ அ பூர்‌ அணர்‌ கொய்தெடுத்‌ திருவரும்‌ புனர்‌ தனர்‌ செலவுற்றார்‌, 


 (இஃள்‌., உயிர்களை வதைத் துப்‌ புத்து, தருமநெறியினின்‌ அ நீங்கினான்‌, 
கள்விலைபகரும்‌ குலத்‌ அதித்த அழகிய மணம்வீசங்‌ கூந்தலையுடைய ஒருபெண்‌ 
ணைக்கூடி அவள்‌ பால்‌ மயங்கிக்கிடக்கும்‌ நாளில்‌, வெற்றிபொருந்திய அரசனால்‌ 
அமைத்த மண ந்தங்யெ பூக்களலர்ந்த சோலையில்‌ அப்பெண்ணொட புகுந்து பூங்‌ 
கொத்து. ளை கொய்தெடுத்து இருவருஞ்‌ சூடிக்கோண்டு செல்வாராயினர்‌, 


எடுத்து வைகலு நறுமலர்‌ புனைகுவர்‌ காவல்‌ ரிதுநோக்கி 

யடுத்து நோக்கலுங்‌ காண்டுல ராங்கவர்க்‌ கொருபொழு தகப்பட்டார்‌ 
பிடித்த சைத்தன ரிறுக்கின ரடித்தனர்‌ செய்தனர்‌ பிமையென்னா 
விடுத்து விட்டனர்‌ பின்னரு மத்தொழில்‌ விடுத்திலர்‌ வினையோரார்‌. 


(இஃ ள்‌.) இப்படியே காடோனும்‌ மலர்கள்‌ கொய்தெடுத்துச்‌ குடிக்கொள்‌ 
வார்கள்‌. நந்தவனக்‌ காவலாளர்‌ இதனையடுத்தடுத்‌ துக்‌ கவனிக்கவுங்கண்டாரிலர்‌, 
அப்படியிருக்க அவர்கள்‌ கண்ணுக்கு ஒருநாள்‌ அகப்பட்டார்கள்‌. அப்பொழுது 
அவர்சளைப்பிடித்‌ அக்‌ கட்டினார்கள்‌. அடித்தார்கள்‌ தவறுசெய்து விட்டார்க 
ளென ற விட்டுவிட்டார்கள்‌. (அவர்களிருவரும்‌ இப்படிக்‌ ஈஷ்டப்பட்டும்‌) மே 
லும்‌ அம்மலர்த்திருதெலை மேல்விளையுஞ்‌ செயலையறியா தவர்கள்‌ விடுத்தாரிலர்‌, 


கறவ ருந்திய மபக்கமீக்‌ கொளவொரு ஈள்ளிரு எளவணேக 
யிரவு பார்த்தணி மலர்பறித்‌ தணிர்தன ரிருச்தன ரிருட்காலைப்‌ 


்‌ பெறவ ரும்பெருர்‌ துயில்வரிற்‌ காவலா பிடிப்பரென்‌ றுள மஞ்சி 


யுற்ுவ ர௬ுந்‌ தயி லொழிதர வேண்டியொன்‌ றியற்றுவா னுளமோர்ர்தார்‌, 


a 


(இ-ள்‌.) கட்குடித்த வெறியான த அதிகரிக்க, ஒருபேரிருளில்‌ வர்கள்‌ 
௮ங்கடைக்து இரவுபார்த்து அழகிய மலர்களைக்கொய்து ௮ுணிர்துகொண்டிரும்‌ 
தாரர்கள்‌, இருட்காலத்தில்‌ அடைதற்கரிய பெருகித்திரைவக்தால்‌ காவற்காரர்‌ 
பிடித்துக்‌ கொள்வார்களென்று மன இற்பயந்து, அடைனெற நித்திரைமீங்க 
விறாம்பி ஒஷ்ஹ செய்ய மன திற்கருதினாகள்‌. எ - அஹ (6) 


குழைத்த மண்கொடு வேதிகை யமைத்தன ரதனடுக்‌ குலக்கங்கை 
தழைத்த வேணியெம்‌ பரமனை யமைத்தன ராங்கவன்‌ றனைப்போற்றி 
விழைத்த சிந்தைய ரல்லராய்த்‌ துயில்கெட வேண்டின ரருச்சித்தார்‌ 
மழமைத்த கூற தனுர்‌ தானுமெய தழுவினார்‌ அயின்றனர்‌ மறப்புறமுர்‌, 


ச்சொண்டு மேபை போட்டு, அ தனடுவேசிறந்த 





(இஃள்‌.) பிசைந்த மன 


$s A 
“கங்கை தி விளங்கிய சடையையுடைய எமது சிவபெருமானை யமைத்தி, அதில்‌ 


அவ்விறைவனை த்துதிசெய்‌ அ விரும்பிய மன்முடையவரல்ல ராதி, நித்திரைகெட 
விரும்பினவராகிப்‌ பூசித்துக்கொண்டிருந்தார்கள்‌. அப்படியிரும்த பின்‌, குளிர்ச்சி 
தங்கிய கூந்தலையுடைய அப்பெண்ணும்‌ தானுமாக மெய்ம்மறந்து நித்திரை 


செய்து விட்டார்கள்‌. ௭ஃ னு. 9 (௮) 


௮/௯௨ உபதேசகாண்டம்‌. 


அற்றை நாளகத்‌ தந்கக ரரசர்கோனம்மலர்ப்‌ பொ[றிலகாண்பா 
னுற்றெ முந்தனன்‌ காவலர்‌ முந்தின மட்டம்‌ பொழில்புக்கார்‌ ச்‌ 
சுற்றி நோக்கின நிருவருந்த மூஇக்கொடு க கிடந்தனர்‌ துயில்வோரைப்‌ 
பற்றி விக்கின ரப்பொழி லப்புறப்‌ படப்பையி னகத்திட்டார்‌. 


(இ - ள்‌.) ௮னறையதினத்தில்‌ அந்ககரத்தரசன்‌ அம்மலர்ச்சோலையைப்‌ 
பார்க்கும்படி வந்தடைந்தனன்‌. காவற்காரர்‌ மூற்படவோடி அச்சோலையுட்‌ புகும்‌ 
தார்கள்‌. சுற்றிப்பார்த்தார்கள்‌. இவ்விருவரும்‌ ஒருவரையொருவர்‌ தழுவிக்‌ - 
கொண்டிருந்தார்கள்‌. அப்படித்‌ தூங்கும்‌ | ன காவலாளர்‌ பிடித்துக்கட்டி 
ஞர்கள்‌. அச்சோலைக்கு வெளியிலுள்ள ஆன்கொட்டிலினுள்‌ விட்டார்கள்‌, 


இனைய ரின்னண மிப்புறங்‌ ௪ கிடந்தன ரீங்கிவ ரெதிரேகிப்‌ 

புன்பொ லன்கழன்‌ மன்னவற்‌ போற்றினர்‌ பூம்பொழில்‌ கொடுபுக்கார்‌ 
வனையு மாமணி நெடுமுடி யர சர்கோன்‌ மலர்தொறுக்‌ அுதைந்தாடிக்‌ 
கனைசு ரும்பெறி ஈறும்பொழி னோக்கலு மன்னவர்‌ செயல்கண்டான்‌. 


(இ - ள்‌.) இவ்விருவரும்‌ இவ்வசையாக இப்புறங்கடந்தார்கள்‌. இச்சாவ 
லாளர்‌ அலங்சரிக்கின்‌ற பொன்னாலாகிய வீசசண்டாமணிதரித்த அரசனைத்‌ 
துதித்து அழகிய சோலைக்குள்ளே அழைத்துக்கொண்டு புகுந்தார்கள்‌, சிறந்த 
இரத்தினங்கள்‌ பதித்த செடிய இரீடமணிந்த அப்பேரரசன்‌, மலர்களிலெல்‌ 
லாம்‌ மூழ்கி விளையாடிப்பண்பாடும்‌ வண்செள்‌ பொருந்திய ஈல்லசோலையைக்‌ 
காணவும்‌, ௮வ்விருவர்செய்வதைச்‌ கண்டனன்‌. எ. று, (௧௦) 


யாரி வட்புகுக்‌ தருச்சனை யியற்றினோ ரியம்புதி ரெனநோக்கி 
வார்த டம்பொழிற்‌ காவலர்க்‌ கேட்டுற வாங்கவர்‌ மறுகுற்முர 

காரி ௬ட்படர்‌ கங்குலி னியற்றினர்‌ கண்டில மிதுவென்னா 

வேரி யந்தொடை யரசனைத்‌ தொழுதன ராங்கவன்‌ வெகுளுற்றான்‌. 


(இ-ள்‌.) இங்கேவந்து இவார்ச்சனை புரிந்தோர்‌ யாவர்‌? சொல்வீராக 
வென்று, பரந்து விசாலித்த சோலைக்காவலரைரோக்கிக்கேட்க, அவர்கள்‌ மயங்‌ 
கஇஞர்கள்‌, கரிய இருள்கிறைந்த இரவில்‌ இதனையாரோ செய்தார்கள்‌. இதனைக்‌ 
கண்டிலோமெனக்கூறி, தேனொழுகன்ற அழடியமாலையணிக்த அரசனை வணக்கி 
னார்கள்‌. அதற்கவன்‌ தக எ. அ. .. (௧௧) 


பக்க நோக்கின னல்வரைப்‌ ப்ணித்தனன பைம்பொழில்‌ காப்போரை: 
யொக்க நீவிர்கொண் டொருகரங்‌ காறுணித்‌ தோட்டுதி ரெனலோடு 
கெக்க சிந்தைய னமைச்சன்மற்‌ றவ்வுழி நின்‌ றன னஅகேளாப்‌ 


புக்கி றைஞ்சின னரசனை வாய்புதைத்‌ தினையன ப்கல்கின்றுன்‌. 


(இ - ள்‌.) பக்சலிலிருந்த நால்வரைப்‌ பார்த்துப்‌ பின்வருமாறு கட்டளை 
யிட்டான்‌. இப்பசிய சோலையைச்‌ காவல்செய்வோரை நீங்கள்‌ ஒருசேரக்கொண் 
டுபோய்‌ ஒருகையையும்‌ காலையும்‌ வெட்டி யோட்டி விஙெகளெனச சொல்லவும்‌, 
உருகிய மன முடையவனாகிய மீக்‌ இரி அங்நருந்தவனாய்‌ அதைக்கேட்டு அரசனை 
கெருங்கிப்பணிட்து வாய்பொத்திக்கொண்டு இத்தகைய சொற்களைச்‌ சொல்னு 


கின்றான்‌. எ. அ, (௧௨) 


தெய்வ மாப்பொழி லீங்கிவ ணருச்சனை திருத்திய செயனோக்கின்‌ 
மெய்கொ டேவரோ வருந்தவத்‌ தலைவரோ விண்படர்ந்‌ தெழுவோரோ 


வாணாசுரன்‌ பூசனைச்‌ சருக்கம்‌. ௮௯௩ 


வைய யாவரென்‌ ஐறிந்தில மெம்பிரா னருச்சனைப்‌ பயனோக்கி 
எனய்யு மாறுனக்‌ கல்லது பிறர்க்குறு தென்றெடுத்‌ துரைசெய்‌ தான்‌, 


(இஃ ள்‌.) தெய்வீகம்‌ பொரும்‌ திய பெரிய சோலையாகிய இவ்விடத்தில்‌ 
சிவார்ச்சனை புரிக்த செய்கையைப்‌ பார்க்கையில்‌, உண்மைதங்கிய தேவர்களோ, 
அருந்தவத்‌ தலைவர்களாகிய முனிவர்களோ, ஐயனே! யாரென்றும்‌ அ.றியகில்‌ 
லோம்‌. எமது சிவபெருமான்‌ அர்ச்சனைப்பயனை நோக்குமிடத்தில்‌ உச்‌£விக்கும்‌ 
வகை உமக்கேயன்‌ றிப்‌ பிறருக்கு இ காது என்றெடுத்துச்‌ சொல்லினன்‌. 


அருகு நின்றிரந்‌ தமைச்சர்கோ னுரைத்தலுங்‌ காறுணிக்‌ தகற்மு து 
வருக வென்றலுங்‌ கடிபொழிற்‌ காவலர்‌ வந்தடி வணங்குற்றார்‌ 
திருகு வெஞ்சினக்‌ களிமத யானையான்‌ செழுமலர்ப்‌ பொழினீங்கிக்‌ 
குருகு றங்கிய தாமரைத்த டஞ்செறி கோரகர்‌ குறுகுற்றான. 


(இ-ள்‌.) மந்திரத்தலைவன்‌ (அரசனுக்கு) அருகே கின்று இப்படியா 
துக்கூ றவும்‌, காலைத்துணித்தோட்டாமல்‌ வருகவென்று கூறவும்‌, மணந்தங்கிய 
சோலைக்காவலாட்கள்‌ வந்து பாதங்களைப்‌ பணிந்தார்கள்‌, திருகிய கொடியகோ 
பத்தையுடைய மதமயக்கமைம்த யானையையுடைய அரசன்‌ செழுமைதங்கய 
மலர்சசோலையினின்‌ அம்‌ நீங்கி, அன்னங்கள்‌ துயில்புரியம்‌ தாமரைத்தடாகங்‌ 
கள்‌ நெருங்கிய இறந்த நகரத்தை யடைக்தான்‌. ஏ- ௮, (௧௯) 


ஈர நாண்மலாப்‌ பசும்பொழிற் காவலர்‌ விதித்தன விடுத்தி ட்டு 
வேரி வாணிபத்‌ தவளொடு மாங்கவன்‌ விசிப்பறுத்‌ தயல்போனான்‌ 
மூரி யம்புயக்‌ காவலர்‌ சேறலுங்‌ கண்டிலர்‌ முனிவுற்முர்‌ 

காரி ருட்படு கங்குலுங்‌ காத்தனர்‌ கடிமலர்ப்‌ பொழிற்காவை. 


(இஃ ள்‌.) குளிர்ச்சி பொரும்‌ திய அன்றலர்ந்த மலர்கள்‌ பொருந்திய பசிய 
சோலைக்‌ காவலாட்கள்‌ கட்டிய கட்டுகளை யவிழ்த் துவிடுத்துக்‌ கள்வாணிபஞ்‌ 
செய்பவளோடும்‌ அக்கொடியோன்‌ தன்கட்டுகளையும்‌ அவிழத்‌ அக்கொண்டு 
வெளியேபோயினன்‌, வலிதங்கிய அழகிய தோளையுடைய காவற்காரர்‌ அங்கு 
வரவும்‌ அவ்விரறாவரையுங்‌ காணாமற்கோபித்தார்கள்‌, கருமைதங்யெ இருள்‌ 
நிறைந்த அவ்விரவும்‌ மணமலர்ச்சோலை பொருந்திய நந்தவனத்தைக்‌ காத்திரும்‌ 
தார்கள்‌, ஏது, (௧௫) 
கழிந்த நாள்ல வாங்கது காலையிற்‌ சண்ணுகர்‌ மயக்கத்தா 

 லழிந்த சிந்தைய னப்பொழி லவளொடு மடைந்தன னதுதேரக்கி 
யெழுந்த கோபவெங்‌ கனலொடுங்‌ காவலர்‌ கடுகின ரிடைசென்றார்‌ ம்‌. 


பொழிந்த செம்புன லொழுகுறப்‌ புடைத்தனர்‌ விரித்தனர்‌ புயத்தோடு 


(இ-ள்‌.) சிலதினங்கள்‌ சென்றன. அப்பொழுது கட்குடித்த வெறியி 
னாலே மதிமயங்கனவனாய்‌, அச்சோலைக்கு அவளோடு மெய்தினன்‌. காவலர்‌ 
அதனைப்பார்த்அத்‌ தமக்குண்டாகிய கொடிய கோபாக்கினியோடும்‌ விரைந்து 
அவர்கள்‌ பாலடைம்‌ அ உதிரமீர 'சர்தியோழுக அடித்துத்‌ தோள்களைச்சேர்த்‌ 
துச்‌ கட்டினர்‌. ௭ - ௮. (௧௬) 

விடிய கோக்கினர்‌ கோககர்‌ குறுகின்‌ ரிவரொடும்‌ விறல்வேந்தர்‌, 
முடிதொ டும்பதத்‌ தரசனிற்‌ கொண்டுபோய்‌ விடுத்தலு முடி. வேர்தன்‌, 


௮௬௯ ஜ்‌ பதேசகாண்டம, 


கொடிது ஊர்க்‌ இவண்‌ மூக்கொடு முலைத்துணே கொய்கெனக்‌ கொடி 
யோனை, யடிக ரந்துணித்‌ திடுகெனப்‌ பணித்தன னாங்கவம்‌ கொடு 
போனார்‌, 


(இ - ள்‌.) பொழமுதிவிடியப்‌ பார்த்தார்கள்‌. இறந்த அரசநகரத்தை யிவர்க 
ளோடும்‌ அடைந்தார்கள்‌. வெற்றிவாய்ர்த அரசர்கள்‌ இரீடந்தடவும்‌ பாதத்தை 
யுடைய மன்னவன்‌ மாளிகைக்‌ கொண்டுபோய்‌ விடவும்‌, கிரிடமணிம்த அர 
சன்‌, இவர்கள்‌ செய்தகுற்றத்தை யறிந்து இவள்மூக்குடன இருஸ்தனங களையும்‌ 
அரிகவென்றும்‌, இத்தியோனைக்‌ காலுங்கையும்‌ வெட்டி விகெவென்‌ அங்‌ கட்‌ 
டளையிட்டான்‌. அக்காவலர்‌ அப்படியே கொண்டு சென்றார்கள்‌. எ - ஹு, (௧௭) 


முலைய ரிந்தனா்‌ மூக்கரிம்‌ தனர்பழ முதுமறைக்‌ லன 
தலைய ரிந்தனர்‌ தாளரிந இட்டனர்‌ தம்முயி ரறநீததா 

ரலைகெ டுங்கட னஞ்சமு தாக்கியோன்‌ றிருவரு ளவற்காகக்‌ [வான. 
கொலைகொள்‌ வாளெயிற்‌ றசுரரிற்‌ மோன்றதின னருச்சனைக்‌ குறைதீர்‌ 


(இஃ ள்‌,) அவளுடைய ஸ்தனங்களையரிந்தார்கள்‌. மூச்கையரிக்சார்கள்‌, பழ 
மைமுதிர்ந்த வெதமுணர்ந்த அந்தணர்‌ மரபிலுதித்த ௮த்தீயோன்‌ கையைய நித 
தார்கள்‌. காலையரிர்தார்கள்‌. அவற்றால்‌ தங்களுபிரை அறவேயொழிக்தார்கள்‌ 
அலைகள்‌ பொரும்‌ திய நெடிய கடலிலு தித்த விஷத்தை அமுதாகச்செய்த வெ 
பெருமான்‌ இருவருள்‌ அவனுக்குண்டாக, கொலைத்தொழில்‌ பொருந்திய வாள்‌ 
போன்ற பல்லையுடைய அசுரர்குலத்தில்‌, சமது இவார்ச்சனைச்‌ குறைபாடு நீங்‌ 
கும்படி யு இத்தனன்‌. ௭ - அ, (௧௮) 


மண்ணெ டுத்துவா ணித்தலான்‌ மதுதுக ரியற்கையால்‌ வயிரத்‌ 
திண்ணெ டும்புயத்‌ தசரன்வா ணாசுர னெனும்பெயர்‌ சிறப்புற்று, 
னண்ணன்‌ மாவலிக்‌ கொருதனிப்‌ புதல்வனிற்‌ ரோன்றினனனை 
யாளும்‌, வண்ண வால்வளைச்‌ சுப்ரதீ பிகையென்று இத்தனள்‌ வனப்‌ 
புற்முள்‌, 
(இ - ள்‌.) மண்ணையெடுத்துச்‌ (சிவலிங்கமாக) அழகுசெய்ததாலும்‌, கள்ளைக்‌ 
குடிக்கும்‌ இய ற்கையாலும்‌ வயிரம்போல வலிய நெடிய தோளையுடைய அசுர 
னாகி வாணாசானெனும்‌ பெயராற்‌ சிறப்பெய்‌ இனன்‌, பெருமையமைந்த மாவ 
லிக்கு ஒரு ஒப்பற்ற புதல்வனாக உதித்தனன்‌. அப்பெண்ணும்‌ அழயெ வெள்ளிய 
வளையலணிந்த சுப்பிர தஇிபிகையென்று தோன்றி அழகெய்‌ இனாள்‌. எ.- அ. (] 


ஆடி ருங்கொடிச்‌ சோணித மாநக ரந்நகர்க்‌ கருகாட 

யோடு மாமதி ஈருமதை யந்நதி த்‌ அமையாட்கு . 
மாடு வந்தரு ளெம்பிரா னருச்சனை வரன்முறை வகுத்தன்னோ 
னீடு வைகலொன்‌ முயிர மிலிங்கமந்‌ மீணதிக்‌ அறைவிழ்ப்பான்‌. 


} 


(இஃ ள்‌.) ஆகின்ற பெரிய துவசங்கள்‌ கட்டிய சிறக்க மு 
யொன்று, அச்சோணிதபுரிக்கருகே யோடுநின்‌ ர பெரிய ஈருமதை ஈ இயொன்று, 
அம்£ருமதை நதிக்கருதிலிருக்‌ த, உமாதேவியாரைப்‌ பக்சலிலமர்த்தி யருளிய 
எமது சிவபெருமானுக்கு வரன் முறைப்படி அர்ச்சனைசெய்து அவ்வாணன்‌ 
மெடிய பகலொன்‌ றிற்கு ஆயிரம்‌ சிவலிங்கங்களை பத அம்நெடிய ஈதித்‌ 
இறையில்‌ விடுப்பான்‌, எ. அ. அ று ௮) 


வாணசான்‌ பூசனைச்‌ சருக்கம்‌, ௮௯௫ 


வைக லிப்படி யாயிர மிலிங்கமு மருச்சனை வகுத்தன்பு 

செய்ய நோக்கின னன்னவற்‌ கெம்பிரான்‌ திருவரு ஸவிரங்கு நறு 
வெய்து மால்விடைக்‌ காட்சித்‌ தருளினன்‌ விண்ணவர்‌ பெருமானைக்‌ 
கைக ளாயிரங்‌ குவித்குநின்‌ றிறைஞ்சினன்‌ கண்கணீர்‌ கலுழ்கின்றான்‌ . 


.. (இ-ள்‌.) நாடோறும்‌ இவவகையாக ஆயிரஞ்‌ சவெலிங்கங்களையும்‌ அர்ச்சனை 
புரிர்து அன்புசெய்ய, எமதி சிவபெருமான்‌ தஇருவருணோக்கஞ்செய்அ இருவரு 
ளிரங்பெ பெரிய இடபவாசனக்தின்மிது தரிசனம்‌ தம்தருளினர்‌, தேவநாயக 
ராயெ சிவபெருமானை (வாணாசரன்‌) ஆயிரங்‌ கைகளுங்‌ கூப்பினின்று பணிந்து 
இருவிழிகளிலும்‌ அரர்தச்சண்ணீர்‌ சொரிகின்றான்‌. எ - று. (௨௧) 


மூவ ரரயினை தனிமுத லாயினை மூவிரு சமயத்அத்‌ 

கேவ ராயினை பூதமைந்‌ தாயினை நின்றிருச்‌ செயனோக்கின்‌ 

யாவ ராயினு மேத்துதற்‌ கெளியையோ வரியைநீ பெம்மானே 
பாவ காரியேன்‌ கட்புலப்‌ படுவதற்‌ கெளிதெனப்‌ படர்ந்தாயே, 


(இ-ள்‌.): திரிஷார்த்திகளாக விளங்குடின்‌ நீர்‌! ஒப்பற்ற. தலைவராயினீர்‌! 
சட்சமயத்‌ தேவர்களாயினீர்‌! பஞ்சபூதங்களாயினீர்‌! தேவரீர்‌ இருச்செயலைப்‌ 
பார்த்தால்‌, எவர்களானாலும்‌ அதிசெய்தற்கெளியரோ? தேவரீர்‌ அரியீர்‌! எமது 
பெருமானே! பாவகாரியங்களைச செய்வோனாகிய எனது ஈட்புலனிற்காண்டற்கு 


எளிதாக வெழுக்தருளினீரே. எ - அ, (௨௨) 


நீல மேனியன்‌ முதலினோர்‌ கடைகரு நெடுங்கட லகத்தோங்கு 
மால மாரமு தாக்கியுண்‌ டாங்கவர்க்‌ காருயிர்‌ புரந்காய்பொற்‌ 
பால லோசன பாதக முற்புரி பழவினை யொழிததம்பொற் 
கோல மால்விடைக்‌ காட்சித்‌ தருளினை யெத்தவம்‌ குறித்தேனே. 


(இ - ள்‌.) நீலமேனியடைய திருமால்‌ முதலானோர்‌ கடைந்த பெரிய திருப்‌ 
பாற்கடலிற்‌ றேன்றிய விஷத்தைப்பொருந்‌ நிய அமுதமாகச்செய்து அபோச 
னஞ்செய்து அப்பொழுதே அவர்கட்கு அரியவுயிரைக்‌ சாத்தீர்‌! அழ௫.ப நெற்றிக்‌ 
சண்ணையுடையலரே! முன்னேசெய்த பாவ மாகிய பழவினையை ய சற்றி அழகிய 
பொன்மயமாகிய பெரிய இடபாரூடராய்க்‌ காட்சிதர்தருளினீர்‌! யாது தவஞ்‌ 
செய்தேன்‌? எ - அ. (௨௯) 


ஆதி யாயினை யர்தமு மாயினை யன்பின ரகத்தோங்குஞ்‌ 

சோதி யாயினை மாதவத்‌ அறையுளோர்‌ வேள்வியக்‌ துறைதோறும்‌ 
பேதி யாதுநின்‌ றவியுணுு சடவுளாய்ப்‌ பேதபே தகமாகிப்‌ 

பாத யாகியொன்‌ யினை நின்‌ செயல்‌ பகர்வதம்‌ கெளிகன்றே, 


(இ -ள்‌,) சர்வ ஜகத்திற்கும்‌ முதலாயினீர்‌! இஅதியுமாயினீர்‌! அடியார்க 
ரூள்ளத்‌ திலெழுஞ்‌ சோதியாயினீர்‌! பெருர்தவத்துறையி லுள்ளவர்கள்‌ அழயெ 
வேள்வித்‌ துறைகளிலெல்லாம்‌ பேதபெய்‌ தாமலிருர்‌ த அவிபெற்றருக்‌ துங்‌ கடவு 
ளாய்ப்‌ பேதாபேதங்களாய்ப்‌ பாதியா யொன்றுயினீர்‌! தேவரீர்‌ செயலை 
யெடுத்துச்‌ சொல்லுதற் கெளிசல்லவே, உது. ட 
கட்பு ப்படி யாவையுங்‌ கட்புலங கஅவுமு துணர்ந்தோங்கு 
முட்பு லப்படி. யாவையு நின்னல அண்டுகொ லுடையோனே 


௮௯௭௬ உபதேசகாண்டம்‌. 


விட்பு லத்தவர்‌ யாவர்க்கு மெட்டுறு விமலனே வினையேற்கு 
நட்பு லப்புறா தளித்தெதி ரெழுந்தனை நல்வினைப்‌ பயனன்றே, 


(இ. ள்‌.) கட்புலனுக்குத்‌ தோற்றும்‌ யாவையும்‌, கட்புலனுக்ககப்படாது 
அறிர்தோங்யெ அறிவுக்குத்‌ தோற்றும்‌ யாவையும்‌ தேவரீரை யன்றியுண்டோ? 
என்னை யடிமையாக வுடையவரே! தேவலோகத்தில்‌ வ௫ப்போர்களெல்லாருக்‌ 
கும்‌ எட்டப்படாத மலரடதரே! அடியேனுக்கு அன்பு குன்றாஅ காட்சித்‌ தர்‌! 
இது பூர்வம்‌ யான்செய்த புண்ணியப்‌ ப லனலலவா? எஃ ண, (உ௫) 


என்ற டிக்கடி வீழ்ர்‌ அவீழ்ந்‌ திறைஞ்சென னீங்கெவன்‌ செயனோக்கக்‌, 
கொன்றை வார்சடை யெம்பிரான்‌ திருவருள்‌ குழைந்தறக்‌ குளிர்ப்‌ 
புற்று, னின்று வேண்டுவ தென்னைகொ லிந்நிலை நிகழ்த்தென நிரை 
தோட்டு, மன்ற லந்தொடைத்‌ திண்புயத்‌ தசுரர்கோ னினையன வகுக்‌ 


கின்றான்‌. 


(இ- ள்‌.) என்றடிக்கடிப்‌ பலமுறை விழுந்து சாஷ்டாங்கமாகப்‌ பணிந்த 
னன்‌. இவ்வாணன்‌ செய்கையைப்‌ பார்த்து, கொன்றைமாலை சூடிய நெடிய 
சடையையுடைய எமது இவபெருமான்‌ இருவருள்கணிந்து மிகக்குளிர்ச்சி 
யெய்தி, இப்பொழுது வேண்டியது யாது? இங்கே சொல்வாயாகவென்று 
வினவ, வரிசையாகிய இதழ்களையுடைய மணமமைநக்த அழகிய மலர்மாலை 
யணிந்த வலியதோளையுடைய வாணாசரன்‌ இவ்வாக்கியங்களைச்சொல்லி (வரங்‌) 
கேட்டுன்றனன்‌, எ- ண. (௨௬) 


க்லிவிநத்தம்‌. 


குணிப்பரும்‌ பெருகிதிக்‌ குவையுந்‌ தெவவராற்‌ 
கணிப்பற நிவந்தெழு கனலிக்‌ கோட்டையுந்‌ 
தணிப்பரும்‌ பெருவலித்‌ தகையுந்‌ தெய்வமா 


மணிப்படு வளங்களும்‌ வழங்க வேண்டுமால்‌, 


(இ-ள்‌,) அளவிடற்கரிய பெருஞ்செல்வச்‌ குவியலும்‌, பகைஞர்களாலே 
கணித்தற்கரிதாய்‌ உயர்ந்தெழுக்த அக்கினிக்கோட்டையும்‌, அடக்குதற்கரிய 
பெரிய வல்லபத்தசைமையும்‌, தெய்வீகம்பொரும்‌ திய சிறந்த சிக்‌ சாமணிமுதலிய 
வளப்பங்களும்‌ தந்தருளவேண்டும்‌. எ. அ, (௨௪) 

வெங்களத்‌ தொருவரால்‌ வெலப்ப டாமயையுக்‌ 
/  இங்களங்‌ கண்ணியோய்‌ தெறப்ப டாமையு 

மங்கையர்‌ செல்வழு மைந்த ரீட்டமு 
மிங்கெனக்‌ கருள்வதை யினிது வேண்டினேன்‌, 


(இ-ள்‌,) அழகிய சந்‌ தரை சரோமாலையாக வணிந்த சிவபெருமானே! 
அடியேன்‌ வெவ்விய யுத்தகளத்தில்‌ ஒருவரால்‌ வெல்லப்படாமையும்‌, கொல்லப்‌ 
படாமையும்‌ மனைவிமார்‌ செல்வமும்‌ புத்திரதீதொகுதியும்‌, இப்பொழுது எனக்கு 
அருள்புரிவதை இனிதாக விரும்பினேன்‌, எ-று, ஜி (௨௮) 


விண்ணகத்‌ தியங்கியக்‌ கயிலை வெற்பின்வந்‌ 

தண்ணானின்‌ சேவடி யன்பி.னேத்துவா 

னெண்ணினே னீங்கவை முதல யாவையுங ர்‌ 
கண்ணு தல்வ ழங்கென வழங்குங்‌ காலையில்‌, க = 


வாணாகான்‌ பூசனைச்‌ சருக்கம்‌, ௮௯௪ 


(இ-ள்‌.) அண்ணலே! ஆகாயவழியே சஞ்சரித்து, அந்தத்‌ திருக்கைலாய 
இரியில்‌ வந்து தேவரீருடைய வெந்த பாதங்களை அன்போடு துதிசெய்யவுங்‌ கரு 
இனேன்‌, இவைமுதலிய எல்லாவரங்களையும்‌, நெற்றிச்சண்ணையுடைய இவ 
பெருமானே! தந்தருள்கவெனக கேட்கும்போது எ-று, (௨௯) 


அளித்தன னவவர மனைத்து மாடுதேன்‌ 
ர கொமி$னை மயர்ம்‌ போக்க எ 
அ தாரினன அயர னா 
னெளித்திரைக்‌ கரு கட னேமி வேந்தர்தங்‌ 
களிப்பற வந்துவன்‌ கழற்கு ளாயினா, 


(இ-ள்‌.) சிவபெருமான்‌ அவ்வ.ரங்களையெல்லாம்‌ அளித்தருளினர்‌. பக்கங்‌ 
களில்‌ தேன்‌ அளிக்கும்‌ பசிய மலர்மாலையணிந்த வாணாசுரன்‌ தனது துயரச்சை 
யகற்றினான்‌, நெளிகின்ற அலைகளையுடைய கரிய கடல்சூழ்ந்த உலகிலுள்ள ஆக்‌ 
இனாசக்ரெ மேந்திய அரசர்கள்‌, தங்கள்‌ சந்தோஷ மசலவந்து அவ்வாணன்‌ 
பாதத்தி லடங்கனொர்கள்‌, ஏ. அ, (௯௦) 


ஒருதனிக்‌ கவிகையா ணுலகங்‌ கரத்தன 

னிருகிலத்‌ தரசரை யிரியல்‌ போக்கினான்‌ 
_பருமணிப்‌ பொலன்கழல்‌ பருமத்‌ தோளினான்‌ 

கருமிடற்‌ றெச்தைபாற்‌ கருத்து நீங்கலான்‌. 


(இ-ள்‌.) ஒப்பற்ற ஒரே குடைகிழலில்‌ உலகத்தைப்‌ பாதுகாத்தான்‌, 
பெரிய பூமியிலுள்ள மன்னர்களை ஓடச்செய்தான்‌. பருத்த ஈவமணிகளாலாகய 
௮ழூயெ வீரகண்டாமணியையும்‌ பூரித்த தோளையுமுடைய வாணன்‌, கரியசண்‌ 
டத்தையுடைய எமது தந்தையாகிய த தில்‌ மனதை நீங்காதவ 
னயிரும்தான்‌. எ- ன, (௬௧) 


இப்பரி சன்னர சியற்றுங்‌ காலையிற்‌ 
செப்பிள முகண்முலைத்‌ தேவி பாகனை 
மைப்படு களத்தனை வணக்கம்‌ போக்குவா 


னொப்பருங்‌ கயிலைவிண்‌ அயர்ந்து போயினான்‌, 


' (இஃள்‌.) இவ்வகையாக அரச த்க்‌ திலி காலத்தில்‌, செப்புப்போல 
அரும்பிப இளமைகங்கிய தனங்களையுடைய பார்வதி பாகரும்‌, விஷம்பொரும்‌ 
திய கண்டத்தையுடையவருமாகிய சிவபெருமானே வணங்குங்‌ காரணமாக, 
சமானர ிதமாகிய இருக்கைலாயமலைககு ஆகாயவீதியினாற்‌ சென்று சேர்ந்‌ 


தனன. எண, (௩௨) 


போயினன்‌ கயிலையக்‌ இரியிற்‌ புக்கன 

- னாயிரந்‌ திருமுகக்‌ கங்கை யாளுடை 
நாயகன்‌ திருட நடப்ப வாயிரஞ்‌ 
சாயையந்‌ தடக்கையான முழவு தாக்கினான்‌. 


(இ - ள்‌.) அழகிய திருக்கைலாயகிரியிற்‌ போய்ப்புகுக்தனன்‌. அப்பொ 
முதி ஆயிரம்‌ உங்கல்‌ கங்காதேவியின்‌ கணவராயெ சிவபெருமான்‌ 
திருடனம்‌ நிகழ்ர்து கொண்டிருப்ப, வாணாசுரன்‌ ஆயிரங்‌ இளைகள்போன்‌ ற 
அழயெ பரந்த ஆயிரங்கைகளால்‌ குடமுழவு வாசித்தனன்‌. ஏ - அ, (௯௯) 
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௮௯௮ உபதேசகாண்டம்‌. 


யுழப்படு வேணியா னுவகை கூர்ர்தனன்‌ 
விழைப்பவேட்‌ ட்னவெலாம்‌ விளம்புவா யென்றான்‌ 


கழற்படு காலினான்‌ கழறன்‌ மேயினான்‌, 


(இ-ள்‌.) வாணாசரன்‌ முழக்கிய குடமுழவினாலே, கூர்மைவாய்ந்த கொழு 
விய பிறைச்சந்திரன்‌ தவழ்கன்ற சடையையுடைய சிவபெருமான்‌ சந்தோஷ 
மிகுந்தனர்‌. வாண! நீயடைய விரும்பிய வரங்களை யெல்லாஞ்‌ சொல்லுகவென்‌ 
னர்‌, வீரக்கழலணிர்த காலையடையவாணன்‌ சொல்வானாயினன்‌. ஏ- ற, () 


விண்ணவ நின்னடி. விரும்பி மேவுறாள்‌ 
வண்ணவான்‌ கயிலையின்‌ வாயில்‌ காப்பவ 
செண்ணருக்‌ துயர்விளைத்‌ திடுக்கண்‌ செய்வரா 
லண்ணலே யானதற்‌ கறைதல்‌ கேட்டியால்‌, 


(இ-ள்‌,) கடவுளே! தேவரீர்‌.இருவடியை விரும்பி அடியேன்‌ வரும்போது, 
அழகிய சிறந்த கைலாயத்தின்‌ திருவாயிற் காவல்செய்வோர்‌, எண்ணுதற்கரிய 
துன்பஞ்செய்து வருத்தப்படுத்துன்றார்கள்‌. ஆதலால்‌, அண்ணலே! அதற்காக 
யான்‌ சொல்வதைக்‌ கேட்டருளவேண்டும்‌, எ - ௮. (௬௫) 


மொய்குழன்‌ மடந்தையு மாருகச்‌ செல்வனுங 
கைகளோ ரைந்துடைக்‌ களிறு நந்தயு 
மையநின்‌ னுடனடைந்‌ தனியன்‌ வாயிலி 


னெய்திவர்‌ திருப்பதற்‌ கெளியன்‌ வேண்டினேன்‌. 


(இ - ள்‌.) ஐயனே! கெருங்யெ கூந்தலையுடைய உமாதேவியும்‌, முருகக்சடவு 
ளா திய செல்வக்குமாமனும்‌, ஐது திருக்கரங்களையுடைய யானைமுகம்‌ பொரும்‌ 
திம சணபதியும்‌, ஈட்‌ இதேவரும்‌, தெவரீரோடும்‌ எழுகதருளி அடியேன்‌ திருவா 
யிலிலெய்தி விற்றிருப்பதற்கு அடியேன்‌ விரும்பினேன்‌. ஏ . ௮. (௬௬) 


அன்ன அ புரிதியே லைய நின்னிரு ௯ 


* 
பொன்னடித்‌ தாமரை வைகல்‌ போற்றுவே 
னென்னுடை யருச்சனைக்‌ கினிது மாமினி 


மன்னுநின்‌ கணத்தொடும்‌ வருதியா லென்றான்‌, 


(இ-ள்‌,) ஐயனே! அதனைத்‌ தேவரீர்‌ செய்தருளுவீராகில்‌, தேவரீரது 
உபயபாதங்களாகிய பெ-ற்றாமரை மலர்களைக்‌ இனந்சோறுர்‌ துதிப்பேன்‌, என்‌ 
னுடைய வெபூசைக்கு இணியப அமாகும்‌. ஆதலால்‌, இணி, தேவரீர்‌ வணங்க 
ளோடும்‌ வந்தருள்வீராக வென்றனன்‌, எ- று, ்‌ (௬௪) 

அவன துரைத்தலு மலங்கற்‌ கொன்றைசூம்‌ 

கவாசடைப்‌ புங்கவன்‌ கணத்தொ டேஇயச்‌ 

 சிவகணத்‌ தவர்மலை மடந்தை செல்வரே 


| டி.வர்மணி வாயில்வா யிருக்கப்‌ போற்றினான்‌. 


ச 
சட 


வாணாசரன்‌ பூசனைச சருக்கம்‌. .... ௮௯௯ 


(இ-ள்‌.) அவ்வாணன்‌, அதனைச்‌ சொல்லவும்‌, கொன்றை மலர்மாலை சுற்‌ 
றிய பிளவுபட்ட சடையையுடைய சிவபெருமான்‌ குணங்களோடு வாணன்‌ மாளி 
_கைச்கெழுர்தருளி, அந்தச்‌ வெகணத்தவர்களோடும்‌, * மலையரச புத்திரியாகிய 
பார்வதிதேவியாரோடும்‌, கணபதி ஸ்கந்தபோடும்‌, பிரகாசிக்கின்ற இரத்தினங்க 
ளிழைத்த வாயிலில்‌ விற்றிருக்க, வாணன்‌ அவர்களைத்‌ துஇத்திருந்தான்‌. ௭-௮. 


விடுசினை க்‌ கற்பகத்‌ தீருவும்‌ விண்ணகத்‌ 
தடுதிறற்‌ கோமக னரசங்‌ கொண்டன 
னெடுகில முதலஞான்‌ அலகு நித்திலங்‌ 
கொடுவடிம்‌ பிழைத்ததன்‌ குடைச்கு ளாக்கினான்‌. 


(இ - ள்‌.) ளெகள்விட்ட கற்பக விருட்சத்தையும்‌, தேவலோகத்திலுள்ள 
கொல்லத்தக்க வல்லபம்டொருந்திய தேவேந்திரனுடைய அமசுரிமையுங்‌ கைக்‌ 
கொண்டனன்‌. பெரிய பூலோகமுதலிய திரிலோகங்களையம்‌ தனது முத்துக்க 
ளாலாகிய வளைந்த ஓரஞ்செய்யப்பற்ற வெண்கொற்றக்‌ குடையின்‌ நிழலுககுட்‌ 
படுத்தினன்‌. ௭. ௮, (௩௯) 


'வினைமுகத்‌ தடுசமம்‌ விளைக்கும்‌ வேட்கையாற்‌ 
தினவுறத்‌ தேய்ப்புறுத்‌ திணிபொற ஜோளினான்‌ 
கனைகட ஸனெடுகிலஞ்‌ சுமக்குங்‌ காவன்மாப்‌ 


புனகளி றெட்டொடும்‌ பொருது போக்கினான்‌. 


(இ-ள்‌.) தொழின்‌ முசத்தாற்‌ சொல்லத்தக்க போர்புரியும்‌ விருப்பத்தோடு 
தினவு உண்டாகத்‌ தேய்த்துக்கொள்ளும்‌ வலிய பொன்போன்ற தோளையுடைய 
வாணாசுமன்‌, சத்திக்கின்ற கடல்சூழ்ர்த, கெடிய வுலகத்தைத்‌ தாங்குங்‌ காவல்‌ 
கொண்ட அழயெ பெரிய அஷ்ட கஜங்களோடும்‌ போர்செய்து தோ ற்சச்செய்த 
னன. ஏ. ன, (௪ ௦) 


மேருவே முதலிய வெற்பி யாவையும்‌ 

வேரொடுற்‌ களைக்தவை மீக்கொண் லக்கின 
போரடு குலிசியே முதல புங்கவர்த்‌ 

தா ரணி முருக்கிய தறுக ணாண்மையான்‌; 


ர்‌ (இ-ள்‌.) மேருபர்வத முதலிய பர்வதங்களை யெல்லாம்‌ வேரே கெல்லி 
மேலேகொள்ளத்தக்க வலிமையுடையவனும்‌, போர்த்தொழிலிலேகொல்லத்தக்க 


ட ௮ச்சிமாயுதமேந்திய இந்திராதி தேவர்களையும்‌ உலகினரையும்‌ அன்புசெய்த . 


அஞ்சாமைபொருந்திய ஆண்‌ தன்மையுடையவனுமாயினன்‌. ௭ - ௮, (௪௧) 


இர்திரன்‌ முதலினோ ரிடுக்க ணாற்றலர்‌ 
பைத்துள வலங்கலாந்‌ பணிந்து போற்றினா 
ரெர்தைநீ யிரங்கலை யென்னின்‌ யாமுயி 
ருய்க்தில மெனப்பல வுரைத்து வாழ்த்தினார்‌. 


(இ-ள்‌.) இர்திராதி தேவர்கள்‌ இவன்புரியும்‌ துன்பைச்‌ சக்யொதவர்களாய்‌, 
பதிய துளசிமாலையணிகத இருமாலை வணங்கி. துதிசெய்‌ தார்கள்‌. எந்தையே! 
தேவரீர்‌ இருவுளமிரங்கா திரும்‌ திரென்றால்‌, யாங்கள்‌ உயிர்‌ பிழைச்திலோ 
மென்று பலலாறுகூறி வாழ்த்தெடுத்தார்கள்‌.. ஏ று, (௪௨) 


௯௦௦ உபதேசகாண்டம்‌. 


சேன்முகப்‌ பரவைநீ ௬ுலகுஞ்‌ சேயனா 
நான்முகத்‌ தவனரு ளுயிரு காளொடும்‌ 
வேன்முகப்‌ படுவது சரதம்‌ விண்ணவர்‌ 


நூன்மாகத்‌ தறமெலா நொடிப்பி னோயுமால்‌, 


(இ - ள்‌,) கெண்டை மீன்கள்‌ வரிக்குங்‌ சடனீராற்‌ சூழ்ப்பட்ட பூலோகமும்‌ 
தேவரீர்‌ குமார.ராசய ஈான்கு இருமுகங்களையுடைய பிரமதேவனாற்‌ படைக்கப்‌ 
பட்ட உயிர்களும்‌ கரளடைவில்‌ அம்பின்வாயில்‌ அசப்படடு இறப்பது சத்தியம்‌. 
தேவர்களும்‌ சாஸ்‌ இரங்களிற்‌ கூறப்பட்ட தருமங்கள்‌ யாவும்‌ இமைப்பொழுதில்‌ 
இல்லையாம்‌. எஃ று, (௪௯) 


என்பன பலவெடுத்‌ திரந்து கூறலு 

மின்படு திஜரியான்‌ வெகுளி மீக்கொளாத்‌ 
அன்புத்‌ தவனுயிர்‌ தொலைப்பன்‌ யானெனா 
வன்பிடர்க்‌ கலுமன்மேல்‌ வருதன்‌ மேயினான்‌. 


்‌ (இ ள்‌.) என்பனவாதிய இவைபோன்ற பலசொற்களை யெடுத்து யாசித்‌ 
அக்கூறவும்‌, மின்னல்வீசும்‌ சக்கரொயுதமேம்‌ திய திருமால்‌ கோபமிகுதியாகக்‌ 
கொண்டு, உங்கள்‌ துன்பத்தை யகற்றி அவ்வாணாசரனுயிசை யகற்னுவேனெ 
ன்அ, வலிய கருடனுடைய பிடரின்மேற்கொண்டு திருமால்‌ அங்கே எழும்‌ 
தருள்வதாயினர்‌, எ. ஹு, (௪௪) 


வெண்ணிறக்‌ களிறுகைத்‌ தமரர்‌ வேந்தனுங்‌ 
கண்ணனுக்‌ கருகுறக்‌ கடவு ளோரெலாக்‌ ... 
அண்ணெனு மனத்தராய்‌ மருங்கு சூழ்வர 

, வண்ணல்வர ளசுரனோ டமர்செய்‌ தாற்றினான்‌. 


(இ-ள்‌.) தேவராசனாகய இட்திரனும்‌, வெண்மை நிறநக்தங்கிய ஐராவத 
மென்னும்‌ யானையூர்க்து திருமாலுக்கருகேவர, தேவர்கள்‌ யாவரும்‌ துணுக்குற்ற 
மனமுடையவராய்ப்‌ பக்கலிற்‌ சூழ்க்துவர, பெருமை தங்கிய திருமால்‌ வாட்‌ 
படையேம்‌ திய வாணாசானோடு போர்ச்செயல்‌ மேற்கொண்டான்‌, எ- அஃ () 

ஆற்றிய வமரகத்‌ தாற்ற லாரென & 
நாற்றிசை பிழைத்தனர்‌ நடந்த வானவர்‌ 
போற்றிய நறுமலர்ப்‌ புனத்து மாயினான்‌ 
வேற்றுரு வெடுத்தம ரஞ்சி மீண்டனன்‌, 


(இ-ள்‌.) கடத்திய யுத்தத்திலே ஆற்றமுடியாதவர்களாடி, தேவர்கள்‌ 
நார ற்றிசைகளிலும்‌ ஒடிப்பிழைத்தார்கள்‌. துதிக்கத்தக்க நல்லமலசோடுகூடிய 
வயலிலுள்ள அளசிமாலைதரித்த திருமால்‌, .வேற்றுவடிவந்தாங்கப்‌ போருக்குப்‌ 
பயக திரும்பினார்‌. எ - அ, . (௪௬) 


உட ற்றிய பேரமர்க்‌ குடைந்து பன்முறை 
கடப்பருந்‌ திறலினான்‌ கனலப்‌ போயினா 
னடற்பெறுங்‌ குலிசிமீண்‌ டபயம்‌ புக்கனன்‌ 
விடத்தினுங்‌ கொடியரை யாவர்‌ வெல்வரே, 


வாணாசான பூசனைச்‌ சருக்கம்‌: ௬௦௧ 


(இ - அ.) துன்புசெய்த பெரிய போருக்குத்தோற்ன, கடத்தற்கரிய வல்ல 
'மையுடைய திருமால்‌ தீட்போலெரிக்கப்பட்டுப்‌ பலமுறை திரும்பிப்போயினர்‌. 
வலிமைபெற்ற வச்சிராயுத மேந்திய இகதிரன்‌ ஆற்றாது திரும்பி அபயம்புகுந்த 
னன்‌, ஆலாலத்தினுர்‌ சீயோராகிய அசுரரைவெல்ல வல்லவர்‌ யாவர்‌? எ- று. 


வெஞ்சம ருஞற்றினோர்‌ விளிர்த ளாரென 
மஞ்சிவர்‌ தோளினான்‌ தினவு மாற்றுவா 
னஞ்சணி கறைமிடற்‌ நிறையை நண்ணினா 
னஞ்சல னினையகின்‌ றறைகு வானரோ. 


(இ-ள்‌,) கொடும்போர்‌ புரிந்தவர்கள்‌ இறந்தார்போலாக, வலிமைபொ 
ருந்திய தோளையுடைய வாணாசான்‌ தனது தோட்டினவுதிர, விஷத்தைப்‌ 
பொருந்திய நீலகண்டத்தையுடைய சிவபெருமானை யடைந்து முன்னின்‌ று 
சிறிதும்‌ அஞ்சாதவனாூ இப்படிப்பட்ட சொற்களைச்‌ சொல்வானாயினன்‌. எ.து. 


அடுகளத்‌ தென்னொடு மமர்க்குத்‌ தோன்றினார்‌ 
படுகதிர்ப்‌ பனியெனப்‌ பரக்து பாறினார்‌ 
நெடுநிலந்‌ தாங்கிய நெடுதல யானையுக்‌ 
தொடுமதம்‌ புலர்ந்துவாய்‌ பிளிதித்‌ தூங்னெ, 


(இ-ள்‌. கொல்லத்தக்க யுத்தகளத்தில்‌ என்னுடன்‌ போர்புரிதற்குத்‌ 
தோன்றிய தேவர்கள்‌ சூரியனுக்கு முற்பட்ட பனியைப்போலப்‌ பரவியோடிப்‌ 
போனார்கள்‌. பெரிய நிலவுலகத்தைத்‌ தாங்கிய பெரிய ஈல்லதிக்கு யானைகளும்‌ 
ஊற்றெடுக்கும்‌ மதப்பெருக்குநீங்கு வாயாற்‌ பிளிறிச்கொண்டு வாடிப்போயின. 


ஏழெனப்‌ படுகிரி யெடுத்த தோள்கொடு 
பூழிபட்‌ டுதிரந்தன புலவர்‌ யாவரும்‌ 
பாழிநீர்ப்‌ பெரும்புறக்‌ கடலுட்‌ பாந்தினார்‌ 
காழ்வரைக்‌ குலங்களைக்‌ கரததி னீற்றினேன்‌. 


(இ-ள்‌) ஏழென்று தொகைசொல்லப்படும்‌ மலைகள்‌; உயர்ந்த எனி 
தோளினால்‌ புழுதியாகிப்‌ பொடிபட்டுஇர்க்கன. தேவர்களெல்லாரும்‌ பரந்த 
நீரையுடைய பெரும்புறச்‌ கடலில்‌ மறைந்தார்கள்‌. வலியமலைத்‌ தொகுதிகளைக்‌ 
கையினாலே பொடிப்படுத்தினேன்‌, ஏ.- அ, (௫௦) 


பொன்னுல களித்தருள்‌ புரந்த ரப்பெயர்‌ 
முன்னவன்‌ முப்பதிற்‌ திரட்டி மொய்யமர்க்‌ 
கந்நிலை யுடைந்துமீண்‌ டபயம்‌ புக்கனன்‌ 


ஜென்மலர்க்‌ இழவனோ டமர்க்குத்‌ தொட்டிலேன்‌: 


(இ-ள்‌) பொன்னுலகத்தைச்‌ காத்தருளும்‌ இந்திரனென்றும்‌ பெயரை 
யுடைய தலைவன்‌, முப்பத்தி ரண்டுமுறை நெருங்கிய போரில்‌, அப்போர்புரியும்‌ 
தன்மைய ற்றுத்திரும்பி என்னையே சரணமடைந்தனன்‌. பழமையாகிய தாமரை 


மலரி லெழும்தருளிய பிரமதேவனோடும்‌ போருக்குத்‌ தொடங்களனேனில்லை. () 


உ உபதேசகாண்டம்‌. 


என்னொடும்‌ பேரம ரெடுத்து ளாரிலர்‌ 

மன்னெடுக்‌ தாள்பயத்‌ தினவு மாற்றுவா 

னினனெொடு மூடற்றுவா னினைர்து ளேனதற்‌ 

குன்னுடைத்‌ திருவரு ளூரைத்தி யாலென்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) என்னுடன்‌ பெரும்போரெடுத்தவர்கள்‌ ஒருவருமில்லை. நிலை 
பெற்ற பெரிய தோள்களின்‌ இனவை நீக்கும்படி, தேவரீ ரோடு போர்செப்யக்‌ 
கருதியள்ளேன்‌, அதற்காகத்‌ தேவரீருடைய திருவருட்‌ சம்மதம்‌ இருவாய்மலர்6 
தருளவேண்டுமென்று வாணன்‌ கூறினன்‌. ௭-௮, (௫௨) 


வாளெயிற்‌ றசுரனீ துரைத்த மாற்றத்தான்‌ 
மூளிருங்‌ கறுவொடு முறுவல்‌ பூத்தன 
னளுடை நாயக னவனை நோக்கிநின்‌ 


கோளம ர டக்குகாள்‌ குறுகிற்‌ றென்றனன்‌. 


(இ-ள்‌. வாள்போன்ற பற்களையுடைய வாணாசன்‌ இப்படிச்சொல்லிய 
சொற்களால்‌, உண்டாகிய பெரிய கோபத்தோடு புன்ன கையரும்பினன்‌.யாவரை 
அ டிமையாகவுடைய சிவபெருமான்‌, அவ்வாணனைப்பார்த்‌ அ, உன்னுடைய 
வலிய யுத்தத்தை யடக்குகின்றகாலம்‌ சமிபித்ததென்ன கூறினர்‌. எ-று. (௫௩) 


ஈசன்‌ அரைத்தலு மெறுழ்வ லிப்புயக்‌ 
காய்சினத்‌ தவுணனுங்‌ கனன்று பொங்கினான்‌ 
மூசுவெஞ்‌ செருவிலென்‌ முரண டக்குவா 
னேசறும்‌ பெருவலி யெவர்க்குண்‌ டாமென்றான்‌, 


(இ - ள்‌.) வெபெருமான்‌ இதனைத்‌ திருவாய்‌ மலர்க்தருளவும்‌, பெருவலி 
வாய்ந்த தோளையுங்‌ கொல்லத்தக்க கோபத்தையுமுடைய வாணாசுரனுஙல்‌ கோப 
மெய்திப்‌ பொங்கி யெழுந்தான்‌. செருங்கிய கொடியபோரில்‌ என்வல்லபத்தை 
யடக்க, குற்றமற்ற பெருவல்லபம்‌ யாவர்க்குளதாகுமென வினாவினான்‌. ௭-௮, 


யாமுடை யருச்சனைக்‌ கெளிய னாயெங்‌ 
கோமுடி புனைந்தெது குலத்து வைகனான்‌ 
ருமரை யுந்தியந்‌ தலத்து மன்னுயிர்ப்‌ 
பாமரு முலகெலாம்‌ பயந்த பண்ணவன்‌. 


(இ-ஸள்‌.) தாமரையாகிய அழகிய உரந்தித்தலத்திலே, நிலைபெற்ற உயிர்க 
ளையும்‌ பரவிய உலகமுழுவதையும்‌ பெற்ற திருமால்‌, எம்முடைய சிவார்ச்ச 
னைக்கு எளிய மன முடையவனாகி அழகிய இறந்த இரிடந்தரித்கி எஅகுலத்தவ 
தரித்து (கண்ணனென்னும்‌ பெயரோடு, வூக்கின்‌ றனன்‌. எண, (௫௫) 


என்றனு மசுரர்கோ னெயிறு தீயுக 
மென்றன னஷைநிலா விளங்க நக்கன 
னன்றமர்க்‌ காற்றல னாகி யஞ்சியத்‌ 
அன்றிரும்‌ பாத்கடற்‌ ௮ஞ்சினு னெனமுன்‌. 


வாணாசுரன்‌ பூசனைச்‌ சருக்கம்‌. ௯௦௩. 


(இ-ள்‌, என்று சொல்லியவுடனே அசுரர்‌ தலைவனாகிய வாணன்‌, பற்‌ 
களை நெருப்புப்பொ றிசிக்தக்‌ கடித்து, பற்களாலாயெ சச்திரிகைவீசச்‌ சிரித்த 
னன்‌. அப்பொழுது போருக்குச்‌ சயொதவனாடிப்பயக்து அந்தப்பெரிய திருப்‌ 
பாற்கடலில்‌ (தேவரீர்கூறிய திருமால்‌) தூங்கக்கொண்டுள்ளான்‌. எ - அ. (௫௬) 


மூன்றுபத்‌ தாகிய முறையி னீண்டமர்க்‌ 

கேன்‌ றுவர்‌ தெதிர்த்தன னென்னைக்‌ காண்டொறு 
நான்றமர்‌ முகக்தொடு நடந்து போயினான்‌ 
கான்றவெஞ்‌ சிறைப்பெருங்‌ கலுழப்‌ புள்ளொடும்‌. 


(இ -ள்‌,) நெருங்கிய போர்செய்தற்கு மனமியைந்து முப்பது முறைகள்‌ 
வந்தெதிர்த்தவனா (ஒவ்வொரு முறையிலும்‌) என்னைப்பார்க்குந்தோறும்‌, யுத்‌ 
தத்தில்‌ கவிழ்ந்த முகத்தோடும்‌, (அவன்வாகனமாகிய) வெவ்விய சிறகையுடைய 
பெரிய கருடபக்ஷியோடும்‌ பிற்பட்டு ஈடர்‌ அபோய்விட்டான்‌. எ. று, (௫௭) 


ஆயிரம்‌ பெயருடை யமல னாற்றல 
னீயது நினை கலை நிமல வென்றனன்‌ 
சேயரித்‌ தறுகணா னினைய செப்பலும்‌ 


பாய்விடைப்‌ பண்ணவன்‌ பகர்தன்‌ மேயினான்‌. 


(இஃ ள்‌.) ஆயிரம்‌ இருகாமங்களையுடைய அத்திருமால்‌ என்னோடு போர்‌ 
புரியச்‌ சக்தியில்லா தவன்‌. மலரிதராகிய சிவபெருமானே! தேவரீர்‌ அதனைச்‌ 
இருவுளங்கொ.ர்ள வேண்டாமென்று செவ்லரிபரந்தவிழியையும்‌ அஞ்சாமை 
யையுமுடைய வாணாசுரன்‌ இதனைசசொல்லவும்‌, பாய்க்துசெல்லும்‌ இடபத்தை 
வாகனமா கவுடைய சிவபெருமான்‌ திருவாய்‌ மலர்வதாயினர்‌. ௭ - அ, (கி.அ) 


முன்னைநா ணீயடு முனையிற்‌ றேற்றபி 
னின்னம ரொடுக்குவா னினைந்து ளானுப 
மன்னிய னிடத்தருள்‌ வைதி கம்பெரு 
வென்னிலை யெறுழ்வலி மேவினா னென்றான்‌. 


(இஃள்‌.) பூர்வத்தில்‌ நீ போர்புரிர்த யு.த்தமுனையில்‌ அவன்‌ தோல்வியெய்‌ 
இய பிறகு, உன்‌ போர்வல்லபத்தை யொடுக்கக்கரு இ, உபமர்யுமுனிவரிடச் தில்‌ 
வைதிக திக்கைபெற்று (சவார்ச்சனைசெய்க விசேஷத்தால்‌) வெல்லத்தக்க பெரு 
வல்லபம்‌ ௮டைக்துள்ளானென்று சிவபெருமான்‌ திருவாய்‌ மலர்ச்‌ தனர்‌, ஏ-னு, 


ஆங்கவ னின்செருக்‌ கடக்குவா னெனப்‌ 
பூஙகழுற்‌.ம ரன்‌ றையான புகலக்‌ கேட்டனன்‌ 
வீங்கிய புயததினா னவுணன்‌ மெல்லியல்‌ 


பாங்கவ தெந்தகாட்‌ பகர்செய்‌ வாயென்றான்‌. 


(இ - ள்‌.) அக்கண்ணன உன்ணிஅமாப்பை யடக்க விவொனென்று, அழ: 
இய வீர கண்டாமணியும்‌ கொன்றைமாலைய மணிந்த சிவபெருமான்‌ கூறக்கேட்ட 
னன்‌. பூரித்ததோளையுடைய வாணாசுரன்‌, *உமாதேவிபாகரே! அந்நிகழ்ச்சி எக்‌ 
காலத்தி லுளதாகும்‌. தருவாய்‌ மலர்க்தருள்கவென்றனன்‌, எ. ஹு, (௬௦) 


௯௦௪ உபதேசகாண்டம்‌. 


ஆணவச்‌ செருக்கினா லமைத்த நின்னுடை 
நீணகர்க்‌ கொடுமுடி நிறுத்து மோர்கொடி. 
மாணஜழிந்‌ கொடியுகாண்‌ மாத ராயகின்‌ 


பூண்முலைக்‌ கோர்பழி பொருந்து மென்றனன்‌. 


(இ - ள்‌.) ஆணவச்‌ செருக்கோடு பொரும்‌ திய உன்னுடைய நெடிய நகரத்‌ 
இன்‌ உச்சியிற்கட்டி நிறுத்திய ஒருதுவசமான அ மாட்டிமைநீங்கி யொடிபடும்‌. 
அர்தக்காலத்தில்‌ ௮ழகுபொரும்‌ இய ஆபரணமணிர்த குசங்களையுடைய உன்‌ 
குமார த்திக்கு ஒரு பழிச்சொல்‌ ஓளதாகுமென்று தெரிவித்தருளினர்‌, ௭ - அ: 


அ ற்றைகா ணின்னொடு மாயிரம்‌ பெயர்க்‌ 
கொற்றவ னின்னமர்‌ குறிக்கொள்‌ வானெனச்‌ 
சொற்றன னெம்பிரா னசுரன்‌ ஜொல்கொடி 
யிற்றிடு காள்குறித்‌ திருந்த வெல்வையின்‌, 


(இ-ள்‌.) அந்தக்காலத்தில்‌, ஆயிரம்பெயர்‌ வாய்ந்த திருமால்‌ உன்னுடன்‌ 
இனிய போர்செய்தலை மேற்கொள்வானென்று எமது சிவபெருமான்‌ திருவாய்‌ 
மலர்ந்தருளினர்‌, வாணாசரன்‌ பழமையாகசய துவசம்‌ ஓடிபடுர்‌ இனத்தைக்‌ ௧௬ 
இிச்கொண்‌ டிருந்தகாலத்தில்‌. ௭-௮. ச்‌ (௬௨) 


சுழித்தெறி காலொடுற்‌ அவச மிற்றிற 
விழித்தன னடுநிற லசரர்‌ வேந்தனும்‌ 
வழித்திறக்‌ தொழுயெ மகட்கு வந்தெழும்‌ 
பழித்திற மிதுவெனப்‌ பகர்செய்‌ வாமரோ. 


(இ.ள்‌,) சுழன்றுவீசிய காற்றினால்‌ அத்கிவசம்‌ முறிபட்டொடிய, கொல்‌ 
லத்தக்க வல்லபமுடைய அசுரேம்‌ நரனாயெ வாணாசுரனும்‌ மயங்கென்‌. ஈல்லொ 
முக்க நெறியில்‌ ஈடர்த அவன்‌ மகளுக்கு உண்டாகிக்‌ தோற்றிய பழித்திறம்‌ இத்‌ 
தசைச்சென்று இனிச்சொல்லுவேன்‌, எ. று, (௬௯) 


பூர்துழாய்க்‌ கண்ணியன்‌ புதல்வன்‌ வேனில்வே 
ளேந்திய பெயர்பிரத்‌ தியும்ன னென்றுள 
சாந்தன்மா தவச்தொடுஞ்‌ சரிக்கு மன்பின 
னீர்திட வருமனு ருக்கனென்‌ நுளான்‌, 


(இ. ள்‌.) அழயெ அளசிமாலையணிக்த திருமாலின்‌ புதல்வன்‌, வேனிற்கா 
லத்திற்குரிய மன்மதன்‌ பிரத்யுமனனென்னும்‌ பெயரோடுள்ளான்‌, சாந்தமு 
டையவன்‌, பெருந்தவத்தோடு பழயெ அன்புடையவன்‌, அவன்பெறத்தோன்‌ 
றிய குமாரன்‌ அஅருத்தனென் ௮ ஒருவனுண்டு, எ - ஹூ (௬ ௪) 

அனையவ னசுரர்கோன்‌ மகளை யற்றைநாட்‌ 

புன மல ரமளியிற்‌ கனவிற்‌ புல்லினா 

னனை மலர்க்‌ கூந்தலாள்‌ விழித்து நாடினாள்‌ 

வனைகழற்‌ குமரனை மருங்கு கண்டிலாள்‌. 


வாணாசான்‌ பூசனைச்‌ சருக்மம்‌. ௯௦ 


(இ - ள்‌.) அவவதுருத்தன்‌ வாணாசரன்‌ புதல்வியை அன்றுதினத்தில்‌ 
அலங்கரிக்கின்‌ ற புஷ்பசயன த்‌ தில்‌ அவள்‌ கனாவிற்கலந்தானாக, குளிர்சிபொரும்‌ 
திய மலரணிந்த கூர்தலையுடைய உஷையென்பவள்‌ கண்விழி ச்துப்பார்த்‌ து, 
வீரக்கழலணிந்த அப்புருஷனைப்‌ பக்கலிற்காணாதவளாய்‌, எ. அ. (௬௫) 


வெய்‌ அயிர்த்‌ இருந்தனள்‌ வெ அம்பு மேனியள்‌ 
பைதலுற்‌ ஜொழிவுமுப்‌ பழங்க ணெய்‌ தினாள்‌ 
கொய்தழற்‌ கருப்புவிற்‌ குமா னேந்தினன்‌ 
பெய்தபூங்‌ கணைபடப்‌ பிளந்த னெஞ்சினாள்‌, 


(இ - ள்‌,) பெருமூச்சு விட்க்கொண்டு உடல்‌ வெதுப்பெய்தி, பசுமைநிறங்‌ 
கொண்டு, நீங்காத காமத்தியரடைந்தனள்‌. கொய்த நெருப்புப்போன்ற கருப்பு 
வில்லை மன்மதன்‌ தாங்கெவனாக அவன்விடுத்த மலர்ப்பாணங்கள்‌ படுதலால்‌ 
உள்ளம்‌ உடைபட்டனள்‌, எ.- அ, (௬௬) 


மைபுரை நெடுங்கணீர்‌ மாரி தூங்குறப்‌ 
பைபுரை யல்குலாள்‌ பதைத்து விம்மினா 
ணெய்புனை கருங்குழ னிலர்து மாய்வரப்‌ 
பொய்யுரை மருங்குலாள்‌ புலம்பு வாளரோ. 


(இ-ள்‌;) பாம்பின்படத்தையொத்த அல்குலையுடைய உஷையென்பாள்‌ 
மைதீட்டிய நெடியவிழிகள்‌ சலமழைசரிர்த, உடல்பதைத் து விம்மினாள்‌. நெய்‌ 
பூசிய கறியகூந்தலானது பூமியை த்தடவிக்கொண்வெர, பொய்யினைப்போ லக்‌ 
காணப்பட்ட இடையையுடைய அப்பெண்‌ பின்வருமாறு புலம்புவாளா 
யினள்‌. எ. ௮, (௬௭) 


மேற்படி வேறு, 


பாரா விருளூ டுபடர்ந்‌ தனையெம்‌ : 
பேரா சைபெறும்‌ படிபுல்‌ லினையாற்‌ 
போரா டனீமதன்‌ கணைபுக்‌ கதுநீ 
வாரா வழியென கொலவயக்‌ களிறே, 


(இஃ ள்‌,) பார்க்கப்படாத இருளிடையே வந்தனை. எம்முடைய மிக்க ஆசை 
யைப்பெறும்படி கூடினையாதலால்‌, போர்புரியும்‌ வல்லபமுடைய மன்மதனது 
மலாம்புகள்‌ புகுந்தன. நீவாராசவகையாது கொல்லோ? வெற்றிபொருக்திய 
யானைபோல்வானே! எ.- று, (௬௮) 


கனவூ டுகலக்‌ துபுலந்‌ தனைநீ 

நனஷ டுவருக்‌ திறகல்‌ கலையா 
லினவால்‌ வளை௫ந்‌ தியிருர்‌ தனனென்‌ 
வினையோ விதுவச்‌ துவிளைர்‌ ததுவே, 


(இ-ள்‌.) நீ என்‌ சொப்பனத்திடையேவந்து பிரிந்தனை. எனது சாக்கி 
ராவஸ்தையில்‌ வரும்‌ திறமையை எனக்குக்கொடுத்தாயில்லை யாதலால்‌, சொகுதி 
யாகிய தெள்ளிய வளையலைச்‌ இந்தப்பெற்றிருக்தேன்‌, என்பூர்வ வினைச்சம்பந்த 
மோ? இத்தியரம்‌ வந்தி சம்பவித்தது, சடன்‌ (௬௯) 
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௯௦௭ உபதேசகாண்டம்‌, 


இன்று லியவா டையெழும்‌ துயிரைத்‌ 
தின்று லடல்வே ளெதுசெய்‌ குவனே 
குன்றா டருவிக்‌ குளிர்பூ சிவருந்‌ 
தென்றா லிவணீ யெதசெய்‌ குதியே. 

(இ-ள்‌) இப்பொழுது முழங்குகின்ற வாடைக்காற்றானது ஏழுந்து, என்‌ 
ஞயிரைப்‌ பருகுமானால்‌, வெற்றிபொருக்திய மன்மதன்‌ எவ்வகைத்‌ துயர்செய்‌ 
வான்‌? பொதியமலையில்‌ ௮சையும்‌ அருவியாற்றின்‌ குளிர்ச்சிகலந்துவருக்தென்‌ 
றற்காற்றே! இங்குநீ யெதனைச்‌ செய்வாய்‌? எ- ஹு, (௭௦) 


வள்ளைக்‌ குழையா ரிடைவர்‌ க 
கொள்ளைக்‌ குயிலுண்‌ டதுகூ அுவகென்‌ 
பிள்ளைப்‌ பிறையூ டுபிறந்‌ தழலும்‌ 


வெள்ளைக்‌ கனலெங்‌ ஈன்விளைக்‌ ததுவே. 


(இ-ள்‌.) வள்ளைக்கொடிபோலுஞ்‌ செவியிற்‌ குண்டலமணிந்த மாதரிடத்‌ 
இற்‌ குயிலானது வந்து உயிரை கொள்ளை கொண்டுண்ட து ௯. றலேண்வெ 
தேதுக்கு? இளம்பிறைச்‌ சர்‌ இரனிடத்தில்‌ உதித்துச்‌ சுடுின்ற வெள்ளிய அக 
இனியான து எப்படிப்‌ பெருயெது? எ- று, (எக) 

அவரித்‌ கனியா சைவிளைத்‌ தகலக்‌ 
கவரிச்‌ சிறுதென்‌ றல்கனற்‌ முறநின்‌ 
றெவரிப்‌ படிவெம்‌ புவரென்‌ அணரா 
யுவரிக்‌ கடனீ யுமுறங்‌ கலையால்‌ 


(இ-ள்‌. ௮வர்‌ இவ்வொப்பற்ற ஆசையையுண்டுசெய்து நீங்கவும்‌, சாமசை 
வீசினாற்போன்ற இளந்‌ தென்றற்காற்று வெதுப்பவு மிருந்து யாவர்‌, இப்படி 
வெம்பி வரும்‌ துவபென்‌ அணர்ந்தனையாடி, உவர்த்தன்மை பொருந்திய சடலே! 
நீயும்‌ (என்போன்‌ அ) கண்ணிறக்கினா யில்லை, ஏ- அ: (௭௨) 


மன்றற்‌ பனிவா டைதொடா வதனங்‌ 
கன்றிக்‌ கனன்மா ஓயெனக்‌ கவல்வெ 
னின்றித்‌ தனைபட்‌ டனளென்‌ பதுணர்ந்‌ 
தீன்றிற்‌ குரல்யா வரடைப்‌ பவரே, 


(இஃள்‌.) மணந்தங்கிய குளிர்ந்த வாடையானதைத்‌ தாங்காத முகம்கன்‌ 
றிப்போய்‌, மாலைப்பொழுது தீயேயென்று வரும்‌ அிவேன்‌. இப்பொழுஅ இத்‌ 
தனை தியரையெய்‌ தின்‌ ளென்பதனை யறிக்திருர்தும்‌, அன்றிற்‌ பட்சியின்‌ குரலை 
யடக்க வல்லவர்யாவர்‌? (ஒருவருமில்லையே) ஏ . அ, (௪௯) 


வல்லா ரிளவெம்‌ முலைமங்‌ கையர்மான்‌ 
பொல்லா வுயிர்கொண்‌ டுபுலம்‌ புறுவே 
னல்லார்‌ குழலி ரெனதா ருயிரைக்‌ 

கொல்லா அகொலா யர்குறுங்‌ குழலே. 


(இ. ன்‌.) கச்சணி பொரும்திய முதிராதவலிய தனங்களையுடைய மங்கை 
யர்கட்கு முன்னர்‌, சுகமற்ற பிராணனை த்தாங்கி வருந்தி நிற்கின்றேன்‌. இருள்‌ 
போன்ற கருகிறம்பொரும்‌ திய கூந்தலையுடைய மாதர்‌ களே! என்னரிய உயிரை 
ஆயர்கள்‌ தங்கள்கையிற்ருங்‌ யெதுங்‌ குறுகிய வேய்ங்குழலொலி சொல்லாதோ? 


வாணாசான்‌ பூசனைச்‌ சருக்கம்‌, ௯௦௪ 


செருவா டிய திண்‌ இலைவீ ரரொடு 
மொருவா றுகடச்‌ திவணுற்‌ நிலையா 
லிருளூ டினியென்‌ செயல்கண்‌ ண றுவான்‌ 
வருமா நினழுண்‌ டுகொன்மன்‌ னுயிரே, 


(இஃள்‌.) போர்புரிந்த அரிய வில்லைச்தாங்கெ வீரருடனே, ஒருவகையாக 
நடந்து இங்கே வந்தாயில்லை. இருட்சாலத் தில்‌ இணி எனக்கும்‌ துன்பச்செய 
லைக்‌ காணும்படிவரும்‌ வகை இன்னுமிருககுமோ? என்நிலைபெற்ற வுயிமே! கூறு 
வாயாக). எ- அ, (௭௫) 


மென்று தளைமென்‌ மலர்வா ளியினான்‌ 
கொன்று னலனென்‌ னைகுறி,5 தனனே 
வன்று மெனவந தலையன்‌ பிலாபா ்‌ 


னின்றா யிதுவென்‌ னைகொளனெஞ்்‌ சகமே, 


(இ-ள்‌. மெல்லிய மகர£தம்‌ பொருந்திய மென்மைத்தன்மை வாய்ந்த 
புஷ்பபாணத்தையடைய மன்மதன்‌ கொன்றவனுமல்லன்‌, யாது சருதியுளனோ? 
அன்பில்லார்‌ பாற்நூதுசென்ற என்மனமே! அல்லவென்றும்‌ மென்றும்‌ செய்‌ 
'இகொண்டு வந்தாயில்லை, அங்கேயே யிருந்தனை (ஆ! ஈன்றாயிருந்த து: க; 


மதியா அவளைர்‌ ததுவல்‌ வினையூம்‌ 
விதியா ரிதுவெங்‌ ஙன்விளைத்‌ தனரே 
யிதியா துகொலென்‌ ணரா தகலும்‌ 
பதியா ரொடுபோ யினைபொன்‌ அயிர்‌, 


(இ - ள்‌.) லிய ஊழ்வினையானது மதியாமல்‌ சூழ்ந்தகொண்டது, பிரம 
தேவர்‌ இத்தியரை எப்படி உண்டுசெய்தனரோ? இது யாதாகுமோவென்‌ 
ருலோூயாது பிரிக்‌ து செல்லும்‌ புதியவரோடு நீயும்‌ சென்றனை. என்‌ பொன்‌ 
போன்ற உயிரே! ௭ - அ, (௭௪) 


என்றித்‌ தனை பன்‌ பம்‌ யாவாள்‌ 
சென்றுற்‌ றனள்சிக்‌ இரரே கையெனும்‌ 
மன்றற்‌ சருளோ திமடக்‌ தையவட்‌ 
கன்றுற்‌ றனயா வுமறைமர்‌ தனளால்‌. 


(இ- ள்‌.) என்றிவ்வார்த்தைகளை யெல்லாஞ்‌ சொல்லிக்கொண்டு வருந்‌ அம 
உஷை, தன்பால்‌ வந்தடைக்தவளாகிய சித்திர ரேகையென்னும்‌ மணம்தங்கிய 
சுருண்ட கூந்தலையுடைய தோழியான ளுக்கு, அப்பொழுது கிகழ்ந்த விர்த்‌ 
த யெல்லாஞ்‌ சொல்லினள்‌. ஏ - அ, (௭௮) 


நீறுந்‌ தனிகெஞ்‌ சகெருப்‌ புமடிக்‌ 
தாறும்‌ படிக றினளன்‌ னவளரற்‌ 
றேறுண்‌ டிலள்‌ சந்‌ தனைசெய்‌ கைதரிந 
தூறும்‌ படிபின்‌ னுமுழர்‌ தனளால்‌, 


(இ-ள்‌,) நீறுபடும்‌ ஒப்பற்ற மனத்திலள்ள காமத்திமடங்கித்‌ தணியும்‌ 
வகையாகச்‌ த்திரரேகை பலவார்த்தைகள்‌ சொல்லினள்‌. (ஆனால்‌) அவளால்‌ 
உஷை மன ம்தேறினாளில்லை. மன முஞ்‌ செயலும்‌ மாறு பட்டுத்‌ துன்பம்‌ ஊற்றெ 
கும்படி மேலும்‌ வருட்தினள்‌. எ- அ, (௭௯) 


௯௦ ௮) உபதேசகாண்டம்‌. 


வாசக்‌ தருமான்‌ மதமென்‌ பனிநீர்‌ 

பூந்‌ தொறும்வெர்‌ அபொருக்‌ கெழுமாற்‌ 
கூசுங்‌ குளிர்சா மரைகொண்‌ டிருபால்‌ 
வீசுந்‌ தொறுமங்‌ கம்வெதுப்‌ பெழுமே. 


(இ-ள்‌) மணம்வீசும்‌ [ மான்மசம்‌] கஸ்தூரியும்‌ மென்மணங்கமழும்‌ பனி 
ரீரும்‌ பூசும்பொழுதெல்லாம்‌ உடல்‌ வெந்து கொப்புளிப்பாள்‌. பயன்படத்தக்க 
குளிர்ச்சிதங்கெய சாமரையினால்‌ இருபுறத்திலும்‌ விசிறியபோதெல்லாம்‌ உடல்‌ 
வெதுப்பெழுவாள்‌, ௭ - அஃ . (௮௦) 


பாவுண்‌ டதளிர்ப்‌ படுபா யலொடும்‌ 
வேவுண்‌ டுமெலிந்‌ துவெதும்‌ புறுமாற்‌ 
கூவுங்‌ குதலைக்‌ குயில்கூ வுதொறு 
மாவென்‌ அபிதற்‌ றியரற்‌ அறுமே 
(இ-ள்‌) பரவிய தளிர்கள்‌ பரப்பிய சயனத்சோடும்‌ வெக்துமெலிந்து 
உடல்‌ வாடுவாள்‌, கூவுகன்‌ ற குதலைக்குரலையுடைய குயில்கள்‌ தல்‌ 
லாம்‌, ஆவென அ கூவி (மன்மதவாதைதாளாமல்‌) அழுவாள்‌, எ - அ, (௮௧) 


மாகப்‌ பதிதந்‌ தவயங்‌ கிழையார்‌ 
போகப்‌ பதிதந்த பொலங்‌ குழையார்‌ 
மோகத்‌ தனிவிஞ்‌ சையாமொய்‌ குழலா 
ரேகிப்‌ புடைசுற்‌ அமிருந்‌ தனரால்‌. 


4 
(இஃ ள்‌,) விண்ணகரமாகிய தேவலோகத்திலு இத்த விளங்குகின்ற ஆப 
ரணமணிந்த அரம்பாஸ்திரிகளும்‌, போகபூமியிற்சனித்த பொன்னாலாகிய குண்‌ 
டலமணிர்த மங்கையர்களும்‌, மோகத்தை விளைக்கும்‌ நெருங்கிய கூந்தலையுடைய 
ஒப்பற்ற வித்தியாத.ரப்‌ பெண்களுமாகிய இவர்கள்‌ உஷையின்‌ அருகேசென்‌ அ 
பக்கலிற்குழ்ந்‌ அ உபசரித்தக்கொண்‌ டிருந்தார்கள்‌, எ - று, (௮௨) 
என்செய்‌ யுமெனக்‌. கைரெரித்‌ திலகும்‌ 
பொன்செய்‌. கபொலங்‌ குழையா ளிவள்பால 
வன்செய்‌ கைவிளைத்‌ அமயக்‌ கியதார்‌ 


முன்செய்‌ வினை யென்‌ மொழிக்‌ தனரால்‌. 


(இ - ள்‌.) என்னசெய்வோமென்று கைரெரித்துக்கொண்‌ டருக்கும்‌ பொன்‌ 
னாற்செய்த அழகிய குண்டலமணிஈதவளாகிய இவ்வுஷையினிடத் தில்‌ இக்கொ 
டுஞ்‌ செயலைப்புரிம்‌ தி இவளை மயக்கியது யாவர்‌? இது ஜம்மாந்தரத்திற்‌ செய்த 
இவினையென்று சொன்னார்கள்‌. ௭-௮, (௮௯) 


என்னா வவணெய்‌ துறுமெல்‌ லையுயி 
ரன்னா ளிவளுக்‌ கருகா கவடைந்‌ 
அன்னா விகொமட குமொருத்‌ தனைம்‌ 
யின்னா னிவனென்‌ ஸனவியம்‌ புதியால்‌, 


(இ-ள்‌) என்றிவ்வகையாக அங்கே நிகழுங்காலத்தில்‌, அவ்வுஷைக்குச்‌ 
சமிபமாக, அவளுயிரை யொத்தவளாகிய சித்திரரேகை யென்பாளெய்தி, உன்‌ 
னுடைய உயிரைக்‌ கொள்ளைகொண்டு செல்லும்‌ ஒருவனை நீ இன்னவனென்றும்‌ 
இவனென்லம்‌ எனக்குச்‌ சொல்லுவாயாக, ஏ. று, | (௮௪ 


வாணாசாரன பூசனைச்‌ சருக்கம்‌: ௯௦௯ 
அறசர்க்கமிநேடி லடி யாசிரியவீநத்தம்‌. 


சேயொளிப்‌ பருதிக்‌ காந்தி தி மழுங்கிய செம்பொன்‌ மோலிப்‌ 
பாயொளி மரக தத்திண்‌ பருப்பதங்‌ கவிழ்த்தி யாங்கு 
மீயுயார்‌ தெழுந்த மேனி விரிநறுங்‌ கமலம்‌ பூத்த 
சாய்திரைப்‌ பரவை யேய்ப்ப தன்றெனத்‌ தகுவ தன்றே, 


(இ-ள்‌.) செவ்வொளிவாய்ச்த சூரியகாச்தியை மழுங்கச்செய்த செம்‌ 
பொன்னாலாகிய இரீடமானது, பரவிய ஒளியையுடைய மரகதமலையின்மேலே 
கவிழத்தாற்போன்‌ அ, மேனோக்கியெழுந்த திருமேனியான து மணம்விரிந்த நல்ல 
தாமரை களலர்ச்ச, மடிஒன்ற அலையையுடைய கடல்நிறத்தையொப்பத அல்ல 
வென்று சொல்லத்தக்கதல்ல. எ று, (அட) 


விண்டொட நிவந்த திண்டோள்‌ வெற்பொடுந துவண்டு லாவுங்‌ 
குண்டல வதன மிந்தக்‌ குளிர்மதி நிகர்ப்ப தாமே 

பண்டரு பவள (மத்தம்‌ பங்கயஞ்‌ சிலையி ரண்டு 

முண்டெனிற்‌ சிறிது போலு மன்றெனி லுவமிப்‌ பாமே. 


(இ. ள்‌.) ஆகாயமளாவ வுயர்ச்த வலியதோள்கள்‌, மலைபோலப்பூரித்‌ அ 
ஓம்‌ அலாவும்‌. குண்டலமணிக்த முகத்தைச்‌ குளிர்சசிபொரும்‌ நிய பூரணசந்தி 
ரன்‌ ஒப்பாகுமோ, அழகமைக்க பவளக்கரணையும்‌ முத்திமாலையும்‌ செர்தாமரை 
மலரும்‌ வில்லும்‌ இவ்விரண்டுகள்‌ (சந்திரனிடத்‌ திற்‌ பொரும்‌ தி) இருச்குமென்‌ 
றால்‌ (அம்முகத்திற்குச்‌) றிது ஓக்கும்‌ அல்லாவிடில்‌ உவமானமாகுமோ? ௭.௮. 


மழலையங்‌ குதலைச்‌ செவ்வாய்‌ மங்கையர்‌ கொங்கை யானை 
யுழுதுழு தகன்ற மார்பிற்‌ குவமையொன்‌ அள து காணே 
னெழுதரும்‌ பரிதி வாங்கிச்‌ சாணைவாய்‌ திருத்தி மீர்ந்தா 
லொழுகுசாற் தணிந்த மார்பை யொக்குமே லொக்கு மன்றே. 


(இ - ள்‌.) இளமைதங்கய அழகிய குதலைச்சொல்பேசம்‌ செவந்தவாயை 
யுடைய மங்கையர்கள து குசங்களாகிய யானைகள்‌ மிகவும்‌ ௨ முதலாற்‌ பரந்துள்ள 
மார்பிற்குச்‌ சமானப்பொருள்‌ ஒன்றிருப்பதாகக்‌ கண்டிலேன்‌. எழுஅதற்கரிய 
குரியனை யெடுத்துச்‌ சாணையிலிட்டுக்‌ கடைக்‌ து எடுத்தால்‌, ஒழுகுகின்ற சந்தனக்‌ 
குழம்புபூசிய மார்பத்தை நிகர்க்குமானால்‌ பலதும்‌. எஃ- னு, னா. (௮௪) 


குழைபொரு தடங்க ணல்லார்‌ குங்கும ௦ மெழுதி விட்ட 

வெழுவுறழ்‌ குவவுத்‌ திண்டோட்‌ குவமிக்கு மியல்பு காணேன்‌ 
முழவுகொல்‌ அலங்க ளேகொன்‌ மொய்வரைக்‌ குலங்கொ லன்றேன்‌ 
மமைதவழ்‌ நீலரத்ன வரைகொலோ வறித றேற்றேம்‌. 


(இ-ள்‌) [குண்டலமணிர்த செவியோடு போர்செய்யும்‌] காதளவாக 
வோடிய பரந்த கண்களையுடைய மங்கையர்‌ குங்குமக்குழம்பைத்‌ தடவிவிட்ட 
எழுக்கம்பத்தையொத்த குவிந்த வலியதோளுக்குச்‌ சமானப்படுத்தும்‌ இயல்‌ 
புடைய பொருளொன்றைக்‌ கண்டிலேன்‌. மத்தளமோ கற்றிரள்களோ நெருங்‌ 
இய மலைக்க. ட்டங்களோ அல்ல மேகந்தவழும்‌ நீலரச்தின பர்வதமோ?சமான 
மென்ன உணர்தல்‌ தெளிந்திலோம்‌, எ-று, (௮௮) 


௯௧௦ உபதேசகாண்டம்‌. 


தாடொடுந்‌ தடக்கை மற்றையழிமதத்‌ தறுகண்‌ யானை 
நீடுறு தடக்கை மானு மன்றெனி னெடுவா னும்பர்த்‌ 
கோடுறு தருவி னோங்கும்‌ தொடுசினை நிகர்ப்ப தன்றே 


லாடலம்‌ தடக்கை தன்னை யினனதென்‌ நறைதற்‌ பாற்றே, 


(இ - ள்‌.) காலைத்தொடும்படி நீண்ட பரச்சகையானது மதமொழுகுகின்‌ ற 
அஞ்சாமையையுடைய யானையின்‌ நீட்ிபொரும்திய விசாலித்த துதிக்கையை 
யொக்கும்‌. அல்லவென்றால்‌, பெரிய ஆகாயத்தின்மிது இதழ்கள்‌ பொரும்‌ திய 
கற்பகத்தருவின்‌ உயர்க்த களைத்ததளையை நிகர்க்கும்‌-அல்லாவிடில்‌, போர்புரிய த 
தக்க அழகிய பரந்தகையினை யின்னதையொத்ததென்‌ அ சொல்வதற்காகுமோ. 


கொய்யுளைப்‌ புரவி யொற்றை யாழியங்‌ கொடிஞ்சித்‌ திண்டேர்‌ 
வெய்யவற்‌ கொணர்ந்து காந்தி யனைத்தையும்‌ விரைய வாரிச்‌ 
செய்தெனத்‌ திகழு மம்பொற்‌ பீதகச்‌ செழும்பொன்‌ அடை 
கொய்தெனப்‌ படுத்து விக்கு அசுப்பினுக்‌ குவமை யுண்டே. 


(இ - ள்‌.) கத்திரிக்னெற புறமயிரையுடைய சப்தாவென்னுங்‌ குதிமைபூட்‌ 
டிய அழகிய ஒற்றைச்சக்கரத்தையம்‌ | கொடிஞ்சி| தேர்மொட்டையுமுடைய 
வலிய தேரில்‌ வரும்‌ சூரியனைக்‌ கொண்டுவந்து அவன்‌ நிரணங்களையெல்லாம்‌ 
விரைந்து வாரியெடுத்துச்‌ செய்ததுபோல விளங்கும்‌ அழயெ செழுமை தங்கிய 
பொற்பீதாம்பரத்தைச்‌ சாமானியமாக அணிந்திருக்கும்‌ இடைக்குச்‌ சொல்லத்‌ 
தக்க உவமானமுமுண்டோ? (இல்லை). எ. அ. (௯௦) 


குருதியி னரத்த மூட்டிப்‌ பஞ்சொடுங்‌ குழைத்து மாட்டித்‌ 
தருவன வென்னச்‌ சேந்த தாமரைச்‌ சரண மீங்கென்‌ 
னிருகருங்‌ கண்ணி னுள்ளே யிரும்தன வின்ன நீங்கா 
பொருவயக்‌ கலிற போல்வார்‌ தம்மொடும்‌ போய சிந்தை. 


(இ - ள்‌,) உதிரம்போலச்‌ செம்நிறத்தைக்‌ கலந்து செம்பஞ்சோடு மட்டித்‌ 
துச்‌ குழைத்துத்‌ தந்தனவெனச்‌ சொல்லும்படி செவந்த தாமரைமலர்போன்‌ ற 
பாதங்கள்‌ இங்கே என்‌ கரிய இருவிழிகளினுள்ளே நீங்காதின்னுந்‌ தங்கியிரும்‌ 
தன. என்மனமோ பொர்செய்யத்தக்க வெற்றிவாய்ந்த யரானைபோன்‌ ற அவரோ 
டும்‌ பின்பற்றிப்‌ போயிற்று. ௭ - து; (௯௧) 


ஆங்கவ ளினைய கூற யாவனென்‌ றறித றேற்றா 
டேங்கமழ்‌ பவளச்‌ செவ்வாய்ச்‌ சித்தி ரேகை யென்பாள்‌ 
வாங்குநீ ருலகங காக்கு மன்னவர்ப படத்திந்‌ நிட்டி 
யீங்குனக்‌ களிப்ப னோக்கி யினையனை யுரைக்தி யென்றாள்‌. 


(இ - ள்‌.) அவ்விடத்தில்‌ அவ்வுலை இப்படிச்சொல்ல, தேடனாழுகுகின்‌ ற 
பவளம்போலும்‌ செவந்த வாயையுடைய இத்திரரேகையென்று சொல்லப்படு 
பவள்‌ எவனென்னும்‌ உண ரக்கூடாதவளாகி, வளைந்த கடல்குழ்ந்த உலகத்தை 
யரசுசெய்யும்‌ ௮சசர்களைச இத்திரப்படத்திலெழு தி இப்போது உனக்குக்கொடுப்‌ 
பேன்‌, ௮வற்றைப்பார்த்து இவனை இன்னவனென்று சொல்லுகவென்முள்‌. 
என்னலு முவகை மீக்கொண்‌ டெழுதுதி தோழி யென்னாப்‌ ட்‌ 


பொன்னடி வணக்கம்‌ போக்கிப போக்கின எவளும்‌ போனாள்‌ 


rE 


வாணாசான பூசனைச்‌ சருக்கம்‌. ௯௧௧ 


பன்னெடுர்‌ இலி லில்‌ சாளிமம்‌ பசையிற்‌ றேய்த்தாள்‌ 
 பின்னதற்‌ கஇயைவ கூட்டித்‌ தூரிகை பிழம்பு தோய்த்தாள 


(இ-ள்‌.) என்று சத்திரரேகை யென்பாள்‌ சொல்லவும்‌, உஷை சந்தோஷ 
மிகு£து, தோழி! அப்படியே யெழுதுகவென்று அவள்‌ பொன்போன்ற பாதத்‌ 
தைவணங்தி யனப்பினள்‌. அச்சித்திர ரேகையுஞ்சென்று பலநீண்ட வஸ்திரங்‌ 
களில்‌ நீலக்‌ [காளிமம்‌ | கறுப்புப்பசையால்‌ தடவினாள்‌. அதன்பின்னர்‌ அதற்‌ 
இயைவன சேர்த்து [ காரிகை | எழுதிகோலின்‌ திரட்ெயைத்‌ தோய்த்து, ௭-௮, 


வீழ்திரைப்‌ பரவை வைப்பின்‌ வேர்தரிற்‌ கவிகைச்‌ செங்கோ 
லாழியர்‌ தடந்தோள்‌ வேந்த ரவயவ மனத்துட்‌ கொண்டா 


ணமழ்முறை மரபிற்‌ கிட்டி ரோக்னெ ளூயிரை யன்னாள்‌ 
வாழிய நலனுண்‌ டேகுங்‌ குமரனை மதித்துக்‌ கொண்டாள்‌. 


(இ - ள்‌.) வீழ்கின்ற அலைகளையுடைய கடல்சூழ்ந்த பூலோகத்திலுள்ள 
மன்னர்களில்‌ வெண்கொற்றக்‌ குடையையும்‌ செங்கோலையும்‌ அக்கினாசக்கரத்‌ 
தையும்‌ அமெ பரஈததோளையமுடைய மனனவாகளுஅப்புக்‌ ளை தனமனத்தி 
னுட்கொண்டவளாகி, ஊழ்வினைவழியாக முறைப்படி யெழுதிப்பார்த்தனள்‌ , 
தன்னுயிர்க்குச்‌ சமான மாயெ உஷையினது இறந்த சுகத்தை நுகர்ந்து சென்ற 
இளைஞனை இன்னவனென்று தன்னுள்ளத் தில்‌ தீர்மானித்‌ அக்கொண்டனள்‌. 


எழுதுறு படத்திற்‌ நீட்டு மரசரி லிவனே யாவி 
யொழுகுவால்‌ வளையை யுண்டா னென்படகென்‌ னுளமே கூறுங்‌ 
சுழைகுனி த்‌ துலக முற்றுங்‌ கட. ர்தவன்‌ குமரன்‌ போலு 


மழைமதக்‌ களிற்‌ை யன்ன னனுருத்தன்‌ மன்னர்‌ கோமான்‌. 


(இ - ள்‌.) எழுதிய படத்தில்‌ எழுதப்பட்டுள்ள ப்றல்‌ இவவ கருத்‌ 
தனே, சிர்துன்‌ ற வொள்ளியவலை.பலையணிர்த உஷையின்‌ உயிரைக்கொண் 
டவனென்பதை என்மனமே சொல்லுகின்றது, கருப்பு வில்லைவளைத்து உலக 
முழுவதையுஞ சயித்த மன்மதனையும்‌ குமாரசவாமியையும்‌ போலும்‌; மேகம்போ 
லும்‌ மதத்தைச்சொரியும்‌ யானைபோலம்‌  விளங்யெ இராசராசனாயெ. அஅருத்‌ 
தன்‌, எஃ னு, (௯௫) 


என்பன பலவு மெண்ணி யெழுதிய படங்கொ டேகி 
மின்புரை அசுப்பி னாள்பாதற்‌ காட்டினள்‌ விரைமென்‌ கோடை 
பன்பொடும்‌ படத்து வராக ப பரப்பா நின்றா 
டன்புனை நதலனணுண்‌ டேகுங குமானை “த்‌ தனித்துக்‌ கண்டாள்‌, 


(இ - ள்‌.) என்பனமுதலாகப்‌ பலவுங்கருதி, தானெழுதிய சித்திரப்படவ்‌ 
களைக்‌ 2 . ரண்டு சென்று, மினனலையொத்த இடையையுடைய உஷையென்பா 
ளிடதச்திற்‌ சித்திரரேகை காண்பித்தனள்‌. படத்‌ நின்‌ கண்ணே தன்மெடிய கண்‌ 
ணால்‌ அன்புடன்‌ பார்த்துக்கொண்டிருற்தாள்‌. அப்பொழுது தன்னிடத்தி 
லுள்ள அலஸ்‌ கரிக்கன்றஇன்பநல சைப்‌ பருகிசசெனறவிடனாயயெ அருருத்தனை க்‌ 
தனியே பார்த்தனள்‌. எ-று, (௯௬) 


பூத்தனள்‌ புளக மேனி பொங்கினள்‌ குலவுக்‌ கொங்கை 
நீககொழி வளைக ளெல்லா நெரி௩ தன சரிந்த கூந்த 


௯௧௨ உபதேசகாண்டம்‌, 


லேத்தின ளிருகை கூப்பி யிரந்தன ளினியென்‌ னாவி 
காத்கனை யாவி யேகா தொழியெனக்‌ கலுழா நின்றாள்‌. 


(இ-ள்‌.) உடல முழுவதும மயீர்க்கூசினாற்‌ போர்க்கப்பட்டனள்‌. குவிந்த 
குசங்கள்‌ பூரித்தனள்‌, கழன்றொ தங்கத்தக்க நிலையிலிருந்த வளையல்கள்யாவும்‌ 
நெரிபட்டன. அளகபாரம்‌ சரிந்தது. உடனே உஷை தன்னிரு களையுங்‌ குவி 
த்துயாசித்தனள்‌. இனி என்னுயிரைக்‌ காத்தனை. உயிர்போகரமற்‌ பாதுகாக்க 
வென அ வரும்தவாளாயினள்‌. எ - ௮. (௯௭) 


னையவ டன்னை ரோக்கிச்‌ சித்தி ரேகை யன்னா 
யினையனீ யிவனை யானே தருகுவ னென்னத்‌ தேற்றிப்‌ 
புனைகழற்‌ குமரற்‌ கொண்டு போ துறு வினையற்‌ தேர்வா 
ணினைதொறு நெஞ்சு வெவ்வே மாயின ணிரைமென்‌ கோதை, 


(இ-ள்‌.) சித்திரரேகை அவ்வகைத்‌ துயரெய்தும்‌ உஷையைப்பார்த்‌ அத்‌ 
தாயே! நீவரும்தாதே. இம்மன்னவனை நானே யுனக்குச்கொடுப்பேன்‌ ஏன்று 
மனந்தேற்றி, லீரக்கழலணிந்த அவ்விளைஞனைக்‌ கொண்டுவரும்‌ உபாயத்தை 
யாலோசரித்து எண்ணுந்தோறும்‌, வரிசையாகிய மெல்லிய மலர்மாலையணிக்த 
சச்‌ ரேகை மனம்‌ வெவ்வேறு வகைப்பட்டனன்‌, எ. று. (௯௮) 


மந்திர மாயம்‌ கூர்ந்து துவாரகை மருங்கு சார்ந்தாள்‌ 
சுந்தரத்‌ தடக்கை வீர னமளியிற்‌ றுயிலக்‌ கண்டா 

டந்திரத்‌ தமளி யோடுந்‌ தாங்கின டணக்‌ அ போக்தா 
ளெந்‌இரப்‌ பாவை போலத்‌ துயின்றன. னிறைவர்‌ கோமான்‌, 


(இஃ ள்‌. மக்இச வல்லபத்தால்‌ மாயை மிகுந்து துவாரகா புரிக்கருலெய்‌ 
தினள்‌. அமயெ பரந்தசையையுடைய லீரனாயெ அருருத்தன்‌ கட்டிலில்‌ நித்‌ 
திரை செய்யப்‌ பார்த்தனள்‌. தந்திரத்தால்‌ அப்படுக்கையோடு அவனையெடுத்‌ 
துக்கொண்டு அங்கிரும்‌ து நீங்கிவந்தனள்‌. சூத்திரப்பதுமைபோல அரசகுமார 
னும்‌ நித்திரையிலிருந்தனன்‌, ௭ - அ. (௯௯) 


தாங்கிய வமளி யோடுஞ்‌ சோணித புரத்துச்‌ சார்ந்தா 

ளோங்கெயி லகன்று கோயில்‌ புகுர்தன ளொலிமென்‌ கோதை 

பூங்குழ லவட்க முன்ன ரமைத்தனள்‌ புலம்பு தீர்ந்தாள்‌ 

வீங்கிள முகிண்மென்‌ கொங்கை சுமிடிக்கொடு வெம்மை தீர்ந்தாள்‌. 
(இ - ள்‌.) எடுத்துக்கொண்ட கட்டிலுடன்‌ சோணித புரத்தையெய்‌ தினள்‌. 

உயர்ந்த மதிலைச்கடச்து அரண்மனையிற்‌ பிரவேசித்தனள்‌, வண்கெளொலிக்கும்‌ 

மெல்லிய கூர்தலையுடைய உஷைக்குமுன்னே வைத்தனன்‌. அவள்‌ அழுகையை 

யகன்‌ றனள்‌ உடனே உஷைபூரித்த இளமைவாய்ந்த கோங்கரும்டையொத்த 

மெல்லிய தனங்களில்‌ தழுவிக்கொண்டு காமவெப்பத்தை நீங்கனள்‌. ஏ- து, () 


சித்திர ரேகை யென்னுந்‌ தேமொழிக்‌ குதலைச்‌ செவ்வாய்த்‌ 
தத்தையங்‌ கனையா டன்னை வளைக்கையாற்‌ ற்ழுவிக்‌ கொண்டாண்‌ 
முத்தணி முதல யாவும்‌ மளித்தனண்‌ முகண்மென்‌ கொங்கை 
யுய்த்தனை யாவி யென்னா நினைதொறு முவகை பூத்தாள்‌, 


வாணாரான பூரனைச்‌ சருர்‌ ID. ௯க. 


(இஃ ள்‌,) ெதிரரேகை யென்றுசொல்லும்‌ மதுர மாகிய குதலைச்சொல்லை 
யம்‌ செவ்விய வாயையுமுடைய தன்தோழியைச்‌ சம்தோஷப்பெருக்கால்‌ உஷை 
தழுவிக்கொண்டனள்‌. . முத்திமாலைமுதலிய பல சன்மானங்களைத்‌ தந்‌ தனள்‌. 
அரும்பிய மெல்லிப கொங்கையையபுடையாளே! என்னுயிரைக்‌ தந்தாயென்று 
கூறிச்‌ கருதுக்தோ அம்‌ ஆனந்த மதிகரித்தனள்‌. எ - று, (௧0௧) 


அசைகழ லரசர்‌ கோமான்‌ விழித்தன னசுர னீன்ற 

வுசையொடு முகண்மென்‌ கொங்கை யின்னல மினிதி அண்டன்‌ 
ரூசைவிடு புரவித்‌ தானைக்‌ கோமகன்‌ றடர்தோள்‌ வை 

நசை தரு கலவிப்‌ பூச னாடொறும்‌ விளைப்ப தானாள்‌. 


(இ-ஸள்‌.) .வீரசண்டாமணி யணிந்த இராச ராசனாகிய அதுருத்தன்‌ நித்‌ 
திரைதெளிந்தனன்‌. வாணாசரன்பெற்ற உஷையுடன்கூடி அரும்பிய மெல்லிய 
கொங்கையின்‌ இனிய நலத்தைச்‌ சுகமாக அ நபவித்தனன்‌ , கடிவாளம்‌ பூட்டிய 
குதிரைச்சேனையையுடைய அம்மன்னவனுடைய பரந்த தோளிற்றங்கி விருப்‌ 
பத்தைச்செய்யும்‌ புணர்ச்சியாகிப காமப்போரைத்‌ இனந்தொறுஞ்‌ செய்வாளா 
யினள்‌. ஏ. று, (௧௦௨) 


ஈடக்கன சிறிது வைக தகக தரளச்‌ செவ்வாய்‌ 
அடங்கடை கருப்ப மாகி நுதல்பசப்‌ பூர நின்றாள்‌ 

கடம்புரை குவவுக்‌ கொங்கை யரும்புகண்‌ கறுத்து மீப்போய்க்‌ 
கடந்தன நரம்பு பச்சென்‌ றெழுந்தன கிளவிக்‌ கிள்ளை, 


(இ- ள்‌.) லெதினங்கள்‌ சென்றன, ஒளிபொருர்திய சட்திரிகையை வீசும்‌ 
முத்திப்போன்‌ ற பற்களையும்‌ வநத வாயையும்‌ ஒசிின்‌ற இடையையும்‌ இள்ளை 
மொழியையு முடைய உஷைபானவள்‌ கருப்பமெய்திப்‌ பசப்பெய்‌ இ நின்‌ றனள்‌. 
கும்பத்தையொத்தகுவிவா கய கொங்கையென்னும்‌ அரும்புகள்‌ கண்க த்து ஈரம்‌ 
புகள்‌ பச்சென்‌அதோன்‌ றி, களிமொழிமேலெழும்பிச்சிடச்தன, ௪ - அ, (௧௦௯) 


வள்ளெயிற்‌ றசுரர்‌ கோமான்‌ கோயிலுள்‌ வாயில்‌ காப்போ 
ருளளயிர்த்‌ துணர்ந்தா ரீது க குரைத்து மென்னாப்‌ 
பொள்ளெனப்‌ புகுந்தார்‌ நின்‌ று கனை ஈழுற்‌ பொலர்தாள்‌ போத்தி 
யள்ளலங்‌ களபத்‌ தோளா னருகுவாய்‌ புதைத்துத்‌ தாழ்ந்தார்‌. 


(இ - ள்‌.) கூர்மைவாய்ந்த பற்களையுடைய வாணாசுமன்‌ மாளிகையின்‌ உன 
வாயிற்‌ காவலர்‌ மனதிற்‌ சந்தே௫த்து இவ்விடயத்தைத்‌ தெரிம்‌ து கொண்டார்கள்‌. 
அரசனுக்‌ கறிவிப்போமென்று விரைந்து மன்னவன்பாற்சென்று சத்திக்கன்‌ ற 
வீரக்கழலணிந்க அழயெ பாதங்களைத்‌ து திசெய்து, அழகிய களபச சே றணிக்த 
தோளையுடைய வாணாசுரனுக்கருகே வணங்கி வாய்பொத்தி கின்றார்கள்‌, ௭-௮, 


ஆங்கவர்‌ தாழநோக்கிக்‌ குண்டல மருகு தாழ்ந்து 

தூங்குற மகு_ஞ்‌ சாய்த்தான்‌ சொற்றன சருக்கொண்‌ டேற 
வீங்கிய வெருளி வெந்த மிக்கெழ வசத போனான்‌ 
றேங்கம மலங்க லோதி யுசையுழைச்‌ சென்று சார்ந்தான்‌, 


(இ - ன) அக்காவலாட்கள்‌ வணங்கக்கண்டு, குண்டலமானது பக்கலில்‌ 
அசைவுஅம்படி கிரீடத்தைச்‌ சாய்த்தான்‌, அவர்கள்‌ சொல்லிய சொற்கள்‌ 
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௯௫௪ உபதேசகாண்டா்‌ 


செவியில்‌ சுறுக்செனநுழைய, பூரித்த கொடிய கோபாகூனியானது மேலேரங்‌ 
இய இகரிச்கப்‌ புறப்பட்செசென்று, மணம்‌ வீசுனெற மலர்மாலையணிர்த கூக்‌ 
தலையுடைய உஷையினிடச்திற்குப்‌ போய்ச்சேர்க்தனன்‌. எ. று, (௧௦௫) 


தெறு சினத்த னா? நிருகர்கோன்‌ செல்வ தோரார்‌ 
சூதிழைத்‌ தாட லுற்றா ராங்கவர்‌ தொடர நோக்கி 
யேதில னிவனைப்‌ பற்றி யெறறுமி னெறிமி னென்றாுன்‌ 


கோகற குணத்தான்‌ வீரத்‌ கண்டொரு தடக்கை கொண்டான்‌. 


(இ - ள்‌.) அசுரேசனாகய வாணாசரன்‌ இதனால்‌ திசசிந்துங்‌ சோபமுடைய 
வனாகிச்‌ செல்வதை யுணராதவர்களாய்‌, அவர்கள்‌ அவ்வரண்மனையினுள்ளே 
சொக்கட்டான்‌ காய்களைப்பரப்பி யரடிக்கொண்டிரும்தார்கள்‌. தொடர்ந்து 
செல்லக்கண்டு அயலானாகய இவனைப்பிடித்து இடியங்கள்‌ வெட்ட்களென்‌ 
ரன்‌. குற்றமற்ற குணத்தையுடைய அக௫ுத்தன்‌ வீரக்தரும்‌ தண்டாயுதத்தை 
விசாலமான கையிற்‌ பிடித்துக்சொண்டான்‌. எ-று. (௧0௬ ) 


. ஏறிந்தன ரடுகோல்‌ வாங்கி யெய்தன ரிவைக ளெல்லாஞ்‌ 
சொறிர்தன வெனின னுஞ்‌ செய்யா வாங்கவன்‌ சுழற்று தண்டான்‌ 
முறிந்தன பிடருர்‌ தாளு முழவடு திரடோட்‌ குன்றுஞ்‌ 
செறிர்தன குருதிச்‌ சேற்றிற்‌ லட ரடுந்‌ தேயத்‌ தேய்த்தான்‌. 


(இ - ள்‌.) வில்லைவளை த்து நாணோசையெறிந்து கொல்லத்தக்க அஸ்திரங்‌ 
களை விடுத்தார்கள்‌. இவையாவுஞ்‌ சொறிந்தன வென்றாலும்‌, அவன்‌ சுழற்று 
கின்ற தண்டாயுதத்தால்‌ ஒன்றுஞ்‌ செய்யாவாயின, தோள்களும்‌ தாள்களும்‌ 
மேறிர்தன. மத்தளத்தைவென்ற இரண்ட்தோள்களாகிய மலையுஞ்செறிக்‌ தன, 
உதிரசசேற்றில்‌ தண்டாயுதத்சோடும்‌ தேயும்படி தேய்த்தனன்‌. ஏ- அ, ௧௦௭) 


வர்தூவந தெழுந்த சேனை ல்‌ பயி மண்டை அண்டர்‌ 
கந்தனர்‌ மூளைச்‌ சேற்றிற்‌ சறுக்கின ருறுககுந்‌ கோ அஞ்‌ 
சந்தினர்‌ இதறி மீண்டார்‌ செழுமணி வயிரத்‌ தண்ட 
மந்தகன்‌ அணுக்குற்‌ றேங்கச்‌ சுற்றின னடல்வேற்‌ காளை, 


(இ - ள்‌.) மேன்மேலும்‌ வர்து போர்ச்கெழுக்த சேனை சாயகர்களெல்லாம்‌ 
மண்டைகள்‌ பிளவுபட்டார்கள்‌. மூளைட£ள்‌ சேற்றில்‌ சறுக்இனார்கள்‌, அசட்டு 
சோறும்‌ ிந்இச்‌ செறித்திரும்பினர்கள்‌, வெற்றிபொரும்‌ திய வேலையுடைய 
சாளையாகிய அநுருத்தன்‌ செழிய நவமணிகள்‌ பதித்த வசீசிரதண்டாயுதத்தை 
இயமனும்‌ விரைந்து பயப்படெ படி சுழற்றினன்‌, ஏ - அ. (௧0௮, 


புனகமழனிருத னக்தப்‌ புரத்துள மகளீர்‌ யாருங்‌ 

கனை கட லரவ மென்னக்‌ கரரெறித்‌ தலறா நின்றா 

முன்கொள மவ னிருதர்‌ வாழ்ச்கை முடிவுநா ளிதுகொ லென்ன 
வனைகுர லரவ மற்றைத்‌ திகந்தமுற்‌ றெழுஈ்த வன்றே, 

(இ - ள்‌.) அலங்கரிக்கன் ற விரக்கழலணிர்த வாணாசுரனுடைய அந்தப்புர 
த்திலுள்ள மாதர்களெல்லாரும்‌ சத்திக்னெற கடலொலிபோலக்‌ கையைகெரித்‌ 
துக்கொண்டு அலறினார்கள்‌. கூர்மைபொரும்‌ திய வேலாயுதமேந்திய அசுரர்கள்‌ 
வாழ்க்கை முடிவெய்துங்காலம்‌ இதுகானோ வென்று சொல்லத்தக்க அத்தகைய 
கும லோசையான அ மற்றச்திசைக ளெல்லாவற்றிலும்‌ ஆப்பொழுது எழும்பின, 


ரணாசுரன்‌ பூசனைச்‌ சருக்கம்‌, ௯௧ 


வரைமுழை திறந்து போக்க வாளரி மடங்க லொப்பான்‌ 
திரைபொரு தடக்கைக்‌ தண்டா லரைக்கனன்‌ சேனை யெல்லாங்‌ 
கரைய;நித்‌ தொழுகு டம கண்டன னவுணா கோமா 


னிரை மணித்‌ தடக்கை மாட்டிப்‌ பிடிப்பனென்‌ றெதிர நேர்ச்தான்‌. 


(இ - ள்‌.) மலைக்குகையைத்‌ இறம்‌ துகொண்டு வந்த ஒளிதங்யெ சிங்கவேற் 
றினையொத்தவனாயெ அ மருத்தன்‌ அலையை யொத்த விசாலமான கையிலேந்திய 
தண்டாயுதத்‌ தினாலே சேனையைமுற்னும்‌ அரைத்துவிட்டனன்‌. அசுரேம்‌ திரனா 
திய வாணாசுரன்‌ எல்லைகடம் அ பெருகுகின்ற உதிாவெள்ளத்தைப்பார்த்தனன்‌. 
வரிசையாகிய மாணிக்கத்‌ காண்போன்ற பரம்தகைகளைமாட்டி இவனைப்‌ பிடிப்‌ 
பேனென்று எ திர்ப்படலாயினன்‌. எ அ. (௧.௧0) 


பற்றினன்‌ றடக்கைத்‌ தண்டம்‌ பன்முறை இழு மேலுஞ்‌ 
சுற்றினன்‌ சுற்ற லோடு மவுணனுந்‌ துணுக்கற கொண்டா 
னிற்றவன்‌ றன்னைப்‌ பற்ற லரிசென வெண்ணி நின்றான்‌ 
பெற்றமே றுகைத்தோ னாக பாசத்தாற்‌ பிணித்துக்‌ கொண்டான்‌. 


(இ-ள்‌.) அப்பொழுது அ௮நுருக்தன்‌ தன்விசாலமானகையில்‌ தண்டாயுதத்‌ , 
தைத்தாங்கென்‌. ீழுமேலுமாகச்‌ சுழற்றினன்‌. அப்படிச்‌ சுழற்றவும்‌ வாணாசுர 
னும்‌ மனந்துணுச்‌ கெய்‌ னன்‌. இவ்வகையாக இவனைப்பிடித்தல்‌ அருமை 
யென்று கருஇயிருக்தனன்‌. பின்னர்‌, இடபத்தை வாசன.பாகச்‌ செலுத்திய சிவ 
பெருமானுடைய நாகபாசத்தினாலே சட்டி/சொண்டனன்‌. எ-று, (௧௧௧) 


கண்டன ளரூசையென்‌ றே அங்‌ கன்னிகை வெருவா நெஞ்சு 
விண்டன எளலமக்‌ தேங்கி பவப்‌ யார்ப்‌ பெறிந்து மாழ்கி 
மண்டலத்‌ தரசர்‌ கோமாற்‌ இ திது கொலோ வருமென்‌ றெண்ணா 5 
தண்டுண ரெரியிட்‌ டாங்கு வெதும்பின டரிபப சோராள்‌, 


(இஃ ள்‌.) உஷையென்று சொல்லப்படும்‌ கன்னிகை இதனை க்கண்டாள்‌, 
அஞ்சாத மனமானது விண்டு வரும்‌ தி யேக்கமுற்று வெவ்விய பெருமூச்செறிந்து 
விசணித்து, நிலவுலகிலுள்ள அரசர்‌ தலைவனாகிய உனக்கு இதுவா சம்பவிப்பது? 
என்றெண்ணயிட்டு, குளிர்ர்த மலர்க்கொத்‌ நினைத்‌ சீயிலிட்டார்போலச்‌ சிக்க 
வழிதெரிய மாட்டாது வெதும்பினள்‌. எ. அ, (௧௪௨) 


பொங்கொளி மோலி காணேன்‌ றிருமுகப்‌ பொலிவு காணேன்‌ 
மங்கல மடந்தை நீங்கா வலையமுந்‌ தோளுங்‌ க: ணேன்‌ 

முக்கிய தரளக்‌ காந்தி வெண்ணிலா (முறுவல்‌ காணே 
னெங்கொளித்‌ தென்னை நீத்தா யெறுழ்வலித்‌ தடக்கை வேந்தே, 


(இ-ள்‌) அதிகரிக்கின்ற காம்திபையுடைய கிரீடத்தைச்‌ காண்கிலேன்‌, 
திருமுகத்தின்‌ அழகினைக்‌ காண்கிலேன்‌. மங்கலம்‌ பொருந்திய விஜயலட்சு:பி 
எக்காலத்திலும்‌ நீங்காத ௮ணி£த வாகுவலய தீதையுந்‌ தோளையுங்‌ காண்கிலேன்‌ , 
முத்தமாலையின்‌ பிர £சத்தையடக்நிய வெள்ளிய சந்திரிகை வீசும்‌ தந்தபட்தி 
(புன்னகை)யை கீகாண்கிவேன்‌. எங்கேயொளிச்‌ அக்கொண்டு அடியாளைப்பிரிம்‌ 
தனை? பெருவல்லபம்‌ வாய்ந்த பரக்தகையையடைய அரசனே! எ - அ. (௪௧௯) 


க்கா உபதேச. காண்டம்‌, 

சேன்பிறக்‌ தொலிக்கு மாலைத்‌ திருகெச்ர்‌ தடந்தோட்‌ செல்வ. 

மான பிறந்‌ தனைய கண்ணார முன்னர்நான்‌ வருமா றுண்டே 
யூன்பிறந்‌ தெடுத்த யாக்கை யுயிர்சுமற்‌ தோங்கி நின்றே 

Ne இருக்கேன்‌ பாவி பிறப்பதொன்‌ ற்றிகி லேனே, 


(இ-ள்‌. தேன்ரிந்தி வண்கெளொலிக்கும்‌ மாலையணிந்த அழகிய நீண்ட 
பரந்த தோளையுடைய செல்வவானே! மான்பிறந்தாற்போன்‌ ற கண்ணையுடைய 
மாதர்கள்‌ முன்னே கான் வரும்‌ வகையளதாகுமோ? மாமிச தேகத்தோடுதித்த 
இவ்வுடலில்‌ உயிரைச்தாங்கி வளர்ந்து நிற்கின்றேன்‌, யாஅக்குப்‌ பெண்ணாகப்‌ 
பிறந்திருக்கின்றேன்‌. பாவியாகிய நான்‌ இறத்தற்கு வழியொன்றும்‌ அறிந்திலன்‌ 
(யாதுசெய்வேன்‌?) ௭ .- அ. (௧௧௪) 


தழன்மணிக்‌ கடகத்‌ திண்டோ டாம்புகொண்‌ டிறுக்கக்‌ கண்டே 
னிழன்மணி மகுட நீத்த நீண்முடி வறுமை கண்டே 

னழன்மணி மருமச்‌ செவ்வி யெவ்வுழி யடைவே னையா 

பழவினை யிருந்த வாபெண்‌ பாவியாற்‌ படுவ ததோ, 


(இ- ள்‌.) நீப்போன்ற (செம்மணியாகிய) மாணிக்கங்களிழைத்த வாகு 
வலயமணிந்த வலிய தோளினைப்‌ பாசத்தை வீரிப்பிணித்கக்கண்டேன. நிழல்‌ 
செய்யத்தக்க ரத்தினங்களிழைத்த கிரீடத்தை யகற்றிய நீண்ட (வறுமையா 
திய) வெறுமுடியைப்‌ பார்த்தேன்‌. சூரியன்போன்ற காந்தியுடைய உள்‌ இருமார்‌ 
பின்‌ பொலிவை எவ்விடத்தில்‌ இனிச்சாணப்‌ பெறுவேன்‌? ஐயனே! பழவினை 
யிருந்தவகை, பெண்பாவியாகிய அடியாளால்‌ படுந்துயர மிவையோ? ஏன, 


எனவெடுத்‌ தரற்றா நின்றா ளீங்கிவ எசான்‌ கோயின்‌ 

முனை வழி நிகழ்ந்த வெல்லா நாரத முனிவன்‌ கேட்டா 
னினை தரு முளத்த னாகித்‌ அவாரகை யெய்தச்‌ சென்றான்‌ 
நனையலர்த்‌ அளவி னோற்கு நடத்தின னிகழ்ந்த வெல்லாம்‌, 


(இஃள்‌.) வில்வம்‌ இப்பொழு து இவ்வுஷை அழுது வ்‌ ஸ்‌ 
டிருந்தனள்‌. வாணாசுரன்‌ மாளிகையில்‌ யுத்தமுகத்‌ நில்‌ கடந்த வரலாறுகளை 
யெல்லாம்‌ காரதமுனிவர்‌ கேட்ணெர்ம்து வருந்திய மனதையுடையவராடித்‌ 
தவாரகாபுரியை யடையப்போய்‌, குளிர்ச்சிபொருந்திய மலர்ந்ததுளவமாலை 
தரித்த இருஷ்ணமூர்த்‌ இக்கு ஈடந்த சங்கதிகளெல்லாவற்றையும்‌ தெரிவித்தனர்‌. 


நாரத னுரைப்பக்‌ கேட்ட கண்ணனு ஈநளினச்‌ செங்கை 
வார்கழற்‌ குமாரந்‌ றேடி. மறுதிய மறுக்கர்‌ தீர்க்தா 

னாம்‌ ருடற்ற வேண்டும்‌ காலம்வர்‌ தடுத்த தென்னாப்‌ 
போர்கெழு வயிரத்‌ தண்டோ எடிக்கடி புளகம்‌ பூத்தான்‌. . 


(இ-ள்‌) நாரதமுனிவர்‌ சொல்லக்கேட்ட கண்ணபிரானும்‌, தாமமை 
மலர்போன்ற சிவந்த கையையுடைய நெடிய வீரக்சமலணிர்த புதல்வனைத்தேடி 
வருந்திய துன்ப மகன்றனன்‌. பொருந்திய போர்புரிய வேண்டியகாலம்‌ வந்து 
சம்பவித்தசென்று, போர்வன்மை கிக்க வச்சிரத்தம்பம்போன்ற வலியதோள்‌ 
கள்‌ அடிக்கடி புளகித்தனன்‌, ஏ - ஸு, (௪௧௭) 


அ ஆயு 


வாணாசுரன பூசனைச்‌ சருக்கம்‌. ௯௧௭ 


எழுகநஞ்‌ சேனை யென்று பணிமுர சியம்பச்‌ சொற்றா 
னிழிமதக்‌ களிற்றின்‌ மேல்கொண்‌ டியன்முர சறைவ தானார்‌ 
சுழிதிரைப்‌ பரவை யார்த்த நுண்மணற்‌ ஜொகைக்கு மீப்போய்‌ 
கழிபெருங்‌ கணக்கை நீத்த கடற்படை யெழுந்த தன்றே 


(இ - ள்‌. ஈம்முடைய சேனை போருககெழுகவென்‌ அ அழயெபேரிகை முழ 
க்கும்படி கட்டளையிட்டனன்‌, அக்கட்டளைபெற்று, சொரிகின்ற. மதத்தை 
யுடைய யானையின்மேல்‌ ஏறிக்கொண்டு அழகிய பேரிகையறைம்தார்கள்‌. சுழிக்‌ 
இன்ற அலைகள்‌ நிரம்பிய சமுத்திரத்திற்‌ பொருந்திய நுட்பமாகிய மணற்‌ 
றொகைக்கும்‌ மேம்பட்டு, மிகப்பெரிய தொகையை யகற்றிய சேனாசமுத்திரம்‌ 
போருக்கெழுந்தது, எ- அ. (கக) 


நெடுமுதி றடவிச்‌ செல்லு மழழிமத நெடுநல்‌ யானை 

படுகட லுருவு கொண்டா லெனப்பல பரந்து செல்ல 
விவெயப்‌ புரவி யர்நீர்த்‌ திரையென வெகுண்டு பாயச்‌ 
சுடர்முடிப்‌ புலவாக்‌ கேயு மளப்பருஞ்‌ சேனை தொக்க, 


(இ.ள்‌.) பெருங்கடலானது வடிவெடுத்து வந்தாற்போல, மெடியமேகத்‌ 
தையளாவிச்‌ செல்லுகின்ற மதஞ்சொரியும்‌ பெரிய நல்லயானைகள்‌ பலவிரைம்‌ து 
செல்லவும்‌,வெற்றிபொரும்‌ திய குதிரைகள்‌ அரந்கீரின்‌ அலைபோலக கோபித்‌ அப்‌ 
பாயவும்‌, ஒளிவீசும்‌ இரீடமணிந்த தேவர்கட்கு ஒப்பாகும்‌ அளவிடற்கரிய சே 
னெத்தொகுதி சேர்ந்தன. எ. று, (௧௧௯) 


கொடி கெடுங்‌ கொடிஞ்சித்‌ இண்டேர்‌ நெடுநிலங்‌ குழியச்‌ செல்ல 
விடுகுர லதிர்ச்சி யெட்டுத்‌ திக்கையும்‌ விழுங்கிக்‌ கொண்ட 
தொடுகட லுவரி யெலலாந்‌ இடர்படக்‌ தூளி போர்த்த 
படுமணிப்‌ படம்பொ ருமை யனந்தனும்‌ பதைப்ப தானான்‌, 


(இ-ள்‌. கொடிசள்‌ கட்டிய நெடிய கொடிஞ்சியையுடைய வலியதேர்கள்‌ 
பெரிய பூமியான து. புதைபடும்படி செல்லுதலாலுண்டாகிய குரல திர்ச்சியான ௮ 
அஷ்ட திசைகளையும்‌ விழுங்கக்கொண்ட து. தோண்டப்பட்ட கடல்‌ முழுவதும்‌ 
மேடெடும்படி புழுதிமூடிக்கொண்ட அ. பெரியமாணிக்கம்‌ பொருந்திய படமா 
ன ௮ சுமைதாங்க மாட்டாமல்‌ ஆதிசேடனும்‌ துடிப்பதானான்‌. ௭-௮, (௧௨௦) 


தொன்னிலைப்‌ பரவை யேழு மொருவழித்‌ தொடர்ந்த வாபோல்‌ 
வனனகப்‌ புலவுப்‌ பேழ்வாய்‌ வாளரி மடங்க லொப்பார்‌ 
பன்னெடுஞ்‌ சேனைத்‌ தானை காவலர்‌ பரந்து மொய்த் தார்‌ 
பொன்னெடுஞ்‌ சிகரத்‌ தண்டோ டினவுறப்‌ பொருமா நின்றார்‌, 


(இஃ ள்‌,) பழமைத்தன்மை வாய்ந்த சப்த மகாசமுத்திரங்களும்‌ ஒருழைி 
யாய்த்‌ தொடர்க்‌ துவந்த வாறுபோல, வலிய ஈகத்தையும்‌ புலான்‌ மணங்கமழும்‌ 
பிளவுபட்டவாயையுமுடைய வொளிதங்கிய அண்சிங்கக்தை யொத்தவர்களாய்‌, 
பலபெருஞ்‌ சேனையின்‌ படைக்காவலர்கள்‌ எங்கும்‌ பரவி நெருங்கி நெடியபொன்‌ 
மலைபோலும்‌ வலியதோள்கள்‌ தினவுண்டாக ஆர்ப்பரித்தார்கள்‌, எ-று. (௧௨௧ 


வனை அகிற் கதலி மீப்போய்‌ வன்சிறைப்‌ பறவை மானப்‌ 


புன மணிக்‌ கவிகை யெல்லாம்‌ வெண்டுறை யனமே போல 


குடி] உபதேசகாணடம்‌. 


வின மணிக்‌ கவரி யீட்டம்‌ வெண்டிரைப்‌ புணரி யேய்ப்பக்‌ 


கனைகடற் னை மற்றோ கருங்கட னிகாத்த மாதோ. 


(இ - ள்‌.) அலங்கரித்த வஸ்திரத்தாலாய விருதுக்கொடிகள்‌ மேலோங்செ 
சென்ற வலிய சிறகையடைய பறவைபோலவும்‌, அணிம்த மணிகளையுடைய 
குடைகளெல்லாச்‌ தெள்ளிய சிறகையுடைய அன்னத்தைப்போலவும்‌, தொகுதி 
யாகிய இரத்தினங்கள்‌ பதித்த சாமரைச்கூட்டம்‌ வெள்ளிய அலையையுடைய 
சமுத்திரத்தைப்‌ போலவும்‌ விளங்குதலின்‌, கோஷத்தையுடைய சமுத்திரத்தை 
யொத்த அச்சேனைய ன அ பிறிதொரு கருங்கடலையு மொத்திருந்தஅி, ஏ- அ. 


பொலங்கழ லரவ மற்றைப்‌ புரவியின்‌ சிரிப்பு வீரத்‌ 
அலங்கெழு வயிரத்‌ தோளா ருரப்பொலி நீழல்‌ சீறி 
நிலம்பகக்‌ குழுறிப்‌ பாயு நீனிறக்‌ கொடுங்கை யானைக்‌ 
குலங்கொடு பிளிறு மோதை யொருவழிக்‌ குழீஇய வன்றே, 


(இ- ள்‌.) அழகிய வீரக்கழலின்‌ அதிர்ப்பொலியும்‌, குதிரைகளின்‌ கனைப்‌ 
பொலியும்‌, லீரத்தின்‌ வன்மை மிக்க வச்சரத்தம்பம்போன்ற தோளையுடைய 
போர்வீரர்களின்‌ அதட்டுகின்‌ ற ஆர்ப்பரிப்பும்‌, தன்னிழலைக கோபித்துப்‌ பூமி 
யானது பிளவுஅம்படிகுமுறிப்பாய்கன்ற நீலகிறம்‌ பொரும்திய வளைந்த 
கையையுடைய யானைக்கூட்டங்களின்‌ வலியபிளிறுதலா லூண்டாதகிய ஓசையு 


மொருவழியாகக்கூ டின, ர ரர (௧௨௩) 


கரும்பனைத்‌ தடக்கை நால்வாய்க்‌ களிற்திழி மத;த்தினாலும்‌ | 
பொருர்திரை யுகண்ட வாடோற்‌ புரவிவாய்‌ விலாழி யானு 
மருந்திறல்‌ வயவர்‌ திண்டோட்‌ சாந்தழிர்‌ திழிக லானும 
வருந்திய புவனப்‌ பேதை முதுகுற வழுக்கு வாரால. 


(இஃள்‌.) கரிய பனைமரத்துண்டுபோன்ற பரந்தகையையும்‌ | கால்வாய்‌ | 
தொங்குகின்‌ ற வாயையுமுடைய யானையின்‌ சொரிகின்ற மதப்பெருக்கினாலும்‌, 
(பின்சென்று) போர்செய்யும்‌ அலைகள்‌ புரண்டவாறுபோலக்குதிசைகளின்‌ வாயி 
னின்‌ நிழியும்‌ [ விலாழி] நரையினாஓும்‌ அரியவல்லபமுடைய போர்வீரர்சளின்‌ 
இண்ணிய புயத்திலணிர்த செஞ்சர்தனக்‌ குழம்பு அழிந்து சொரிதலரலும்‌, 
வருத்தமெய்‌ திய பூமியாகிய பெண்ணின்‌ முதுகிற்பொரும்‌ தக்‌ கால்‌ வழுக்குவாரா 
யினர்‌, ௭-௮, (௧௨௪) 


முற்பட நடநத தானைச்‌ செதும்பிகல்‌ முனைவ ரேறிப்‌ 
பிற்பட ஈடந்த நிண்டே ராழியிற்‌ பெருக்தூ ளாக 
யெற்படு மிரவி யோட்டு மெழுபசும்‌ புரவி போர்த்து 
நிற்பன தஇிகந்த மெல்லாம்‌ பொதிந்தன நிமிர்ந்த தூளி, 


(இஃ ள்‌.) முற்பட்டு ஈடந்தசேனைகளா லாகிய சேறானஅ வலிதங்கிய போர்‌ 
வீரர்கள்‌ எறிப்பித்பட்டு உடத்‌தம்‌ வலியமைர்த தேர்களின்‌ சக்ரெத்தினால்‌ பெ 
ரும்‌ தூசாடு, இருளையகற்றும்‌ சூரியன்செலுத்துகின்‌ ற பசுகிறமமைக்த எழுபுவி 
யைமூடிக்கொண்டு விளங்குகின்ற திசைகளெல்லாம்‌ எழும்பிச்சென்ற தூளிகள்‌ 
(௧௨௫) 


பசந்தன. ௭-௮, 


வாசைரன்‌ பூசனைர்‌ சருக்கம்‌. ௯௧௯ 


பரந்தெழு பூழ்தியுள்ளம்‌ படுத்தெடுத்‌ தளவிட்‌ டாலுஞ்‌ 
சுரந்தெழு பனியின்‌ ஜாகீ அளியொரு தொகையிட்‌ டாலு 
நிரந்தெழும்‌ பரவைத்‌ தானை நிலைதெரிர்‌ தளவை கூறிப்‌ 

புரி ந்தவ ருளரேல்‌ வையத்‌ தவர்களே புலமை மிக்கோர்‌ 


(இ-ள்‌,) பரவியெழுந்த புழுதியை மனத்தாற்‌ கணித்தெடுத்து அளவு 
செொன்னபோதிலும்‌, சுரந்து அளிக்கும்‌ பனித்தாரையின்‌ துளிகளை யொருகணக்‌ 
கிட்டபோதிலும்‌, நிரம்பியெழுந்த கடல்போன்ற சேனையின்‌ நிலைமையையுணர்‌ 
நீது அளவுபடுத்‌ திச்சொல்லவல்லவரிருப்பராயின்‌, அவர்‌ களே கிலவுலகத்திற்கணி 
தஅற்புலமையில்‌ யிகுக்தவர்களென்‌ அ சொல்லப்பவொர்கள்‌. எ- அ, (௧௨௬) 


படுகுர லெழுக்து வீங்கும்‌ பல்லிய விடிப்பி னோங்‌க 
விடர்‌ வயிர வொள்வாண்‌ மின்னொளி மருட்டிக்‌ காட்டிக்‌ 
கொடிவிடு அவச நீழற்‌ காரொளி யடையக்‌ கொற்ற 
நெடுநக ரொழியத்‌ தானை மழைப்புய னிமிர்ந்த தன்றே, 


(இ- ள்‌.) பெருங்குரலிட்டு முழங்கும்‌ பலவாத்‌ இயங்களின்‌ இடிப்பினாலு 
யர்க்‌ து, சடர்விடுகன்ற வொளிபொரும்‌ இய வச்‌செொவாளினால்‌ மின்னலொளியை 
மயக்டகிக்காட்டி விருதுக்கொடியர்கிய துவசங்கள்‌ தந்த நிழலினாற்‌ [ கார்‌ | கரிய 
வொளியை யடைதலால்‌ வெற்றிபொரும்‌ திய நெடிய நகரத்தைநீங்க, அச்சேனை 
யான து மழைசொரியுஞ்‌ குல்கொண்ட மேகத்தையொத்திரும்தது, ௭-௮, () 


எழுபுய லெழுக்து விம்மி பினத்தொடு மிடித்துப்‌ பொங்கிப்‌ 
பொழிபல புனலு மேழு பரவையும்‌ புரண்டு போதி 
முழுதொரு வழிக்கொண்‌ டாற்போ னடர்தன மூரித்‌ தானை 
யிழிகக வுடைய வாணன்‌ சோணிதக்‌ திறுத்த வன்றே, 


(இ-ள்‌.) சப்தமேகங்களு மொன்றாயெழுந்து பூரித்துத்‌ தம்மினத்தோடு 
மிடித்து அதிகரித்தப்‌ பொழிந்த மழைவெள்ளமுஞ்‌ சப்தசா கரங்களும்‌ கரை 
புரண்டு பாய்ர்து முற்துமொருவழிக்‌ கொண்டாற்போல்‌ அவ்வலிய பெருஞ்‌ 
சேனையானது நடைகொண்டு இழிதகைமை பொரும்‌ திய வாணசைரனடைய 
சோணிதபுரத்தை யடைநீதது. எ- ௮ (௧௨௮) 


வர்ம | னாறு கோடி. நிவற்கெழு மக்கு ரோணி 
பைந்துகிற்‌ கலித்‌ தானை படுகொடி யிஞ்சி சூழ 
வெற்கதமற்‌ றறுகட்‌ பேழ்வாய்‌ வெள்ளெயிற றர னோரந்கா 
னெந்தையெம்‌ பெருமான்‌ முன்ன ரருளிய வெல்லை யொல்லை. 


“(இ - ள்‌.) முப்பகிகொடி யென்னும்‌ கணக்கோடுயர்ர்சத அக்குரோணிகளா 
இய பயெ விருதக்கொடிகளேர்‌ திய சேனை வளைதல்‌ பொருந்திய மதில்கும, 
வெவ்விய தீயைச்சொரியும்‌ கோபக்கண்ணையும்‌ பிளவுபட்ட வாயையம்‌ வெள்‌ 
ளிய பல்லையுமுடைய வாணாசுரன்‌, எமது தந்தையும்‌ தலைவனு மாகிய வெபெரு 
மான்‌ தனக்குப்‌ பூர்வமருளிச்செய்த காலகணிசத்தை யுணர்க்தவனாயினான்‌. எ-று, 


படுகடற்‌ பரவைத்‌ தானை யாங்கவன்‌ பரிந்த நாட்டை 


யடுதிறத்‌ திரியல்‌ போக்கி வெள்ளிடை யடையச்‌ செய்தக்‌ 


௯௨௦ உபதேசகாண்டம்‌. 


கொடுநில வெயிற்று வெங்க ணசுரர்கோன கொதித்துப்‌ பொங்கி 
விடுபரி வெள்ளத்‌ தானை வம்மென விளிப்ப தானான்‌, 


(இ - ள்‌.) ஆழமாகிய கடல்போலப்‌ பரவுதலுடைய சேனையான து அவ்வா 
ணாசு.ர னரசுபுரிர்த சோணிதபுரியைக்‌ கொல்லும்‌ வல்லமையா ற்‌ பலரையும்‌ புறத்‌ 
தேதுரத்தி வெற்றிடங்களி லோடச்செய்த அ. வளைந்த பிறைச்சந்திரன்போன் ற 
பற்களையுங்‌ கோபக்‌ சண்ணையுமுடைய அசுரேசனாய வாணன்‌ கோபயிகுக்து 
விரைவிற்‌ செலுத்தத்தக்க வெள்ளக்‌ சணச்காகிய குதிரைமுதலிய சேனைகளை 
வருகவென்றமைப்பவனாயினான்‌. ஏ - ௮, (௧௩0) 


என்னிடைப்‌ பிறந்த வைஞ்னூற்‌ நிரட்டியி னிவர்ந்த தோட்குப்‌ 
பின்னிரு அளவ மாயோன்‌ பேடியிற்‌ றணர்து போனான்‌ 
புன்னுனை யுகிர்த்தாட்‌ பூசை புலியெனிற்‌ புலியே நொப்பா 
ரென்னெனப்‌ படுவ ரென்னா வெண்ணில னிகற்குப்‌ போந்தான்‌. 


(இ-ள்‌.) என்னிடத்துகித்த பெரிய ஆயிர ந்தோள்களுச்குப்‌ பன்‌ முறை 
பின்னிட்டோடிய துளசிமாலையணிர்த கண்ணன்‌ நபும்சகனைப்போலப்‌ போர்‌ 
செய்தாற்றா ௮ புறந்தந்து போயினான்‌. புல்லினுனிபோன்ற (நுண்ணிய) ஈகம்‌ 
பொரும்‌ திய நாலைபுடைய குக்‌ புலியென்றுசெொல்லிக்கொண்டால்‌ 
ஆண்புலியை யொப்பான வர்கள்‌ யாதென்று செொல்லப்பலவொர்க ளென்றெண்ணா 
மல்‌ இப்பொழுது மீண்டும்‌ பம க எதுத்து 610. த்‌ (கக) 


வத்தி முறைத்த மாற்றக்‌ தெழுந்தன வயவெஞ சேனை 
அற்‌ கணத்தை யொப்பார்‌ வடவையிற்‌ கனலும்‌ ப்பு 
திருயெ சனத்தார்‌ வானம்‌ தீண்டிய சிகரத்‌ தோளா 

ருருமென முழக்க மிக்கரர்‌ மொய்த்தன ரொருங்கு சூழ்ந்தார்‌, 


(இ - ள்‌.) வருகவென்‌ அகூறிய வார்த்தையால்‌. வலியசேனையானது போர்க்‌ 
கோலமெய்‌ இப்‌ புறப்பட்டு, கரிய மேககூட்டத்தை யொத்தவர்களும்‌ வட 
வாக்கினிபோல எரியும்‌ விழியையுடைவர்களும்‌, மாறுபட்ட கோபத்தையுடைய 
வர்களும்‌, அகாயமளாவிய தலையையும்‌ சோள்களிற்‌ பொருச்திய இடியொலி 
போன்ற மிக்க முழக்கத்தையுடையவர்களு மாய்‌ நெருங்கி ஒருசேரச்‌ சூழ்ந்து 


கொண்டார்கள்‌, எ - று, (௧௬௨) 


கல்லெனக்‌ கலிக்குஞ்‌ சேனை யளவையிற்‌ கண்ண மாவா 
லொல்லென வொலிக்கு மோகையும்பருந்‌ துணுக்கங்‌ கொண்டமர்‌ 
வில்லினர்‌ வயிர வாளர்‌ தினவுறு வீரத்‌ தோளார்‌ ட்‌ 


பல்லியர்‌ துவைப்பப்‌ போர்தார்‌ படுகடல்‌ பருகும்‌ வாயாரச்‌, 


(இ - ள்‌.) கல்லென்று முழங்குஞ்‌ சேனையான து அளவைக்‌ குட்படாதத. 
ஓல்லென்று சத்திக்கும்‌ ஓசைட்பெருக்கினால்‌ தேவர்களும்‌ அச்சமெய்‌ தஇனார்கள்‌, 
வில்லேர்‌ தியவர்களும்‌ வச்ரெவாளைத்‌ தாங்கியவர்களும்‌ இனவெடுக்கும்‌ வீரந்தங்‌ 
இய தோளையுடையவர்களும்‌, ஆழமாகிய கடலைப்பருகத்தக்க வாயைவாய்க்தவர்‌ 
குமா கப்‌ பலவகை வாத்தியங்கள்‌ கோஷிக்க நடந்தார்கள்‌. எ - று, (௧௯௯) 


வாசைரன்‌ பூரனைச்‌ சரும பம்‌. ௯௨௩ 


ஏந்துறு மூலக மீரே ழோர்கரத்‌ தெடுத்துக்‌ கொள்வார்‌ 
காந்துறு தெறுகட்‌. டீயாற்‌ கருங்கடல்‌ சுவற்றுக்‌ தீயோர்‌ 
பாந்தளின்‌ மகுட கோடிப்‌ பருமணி பறிக்குங்‌ கையார்‌ 
போச்தனர்‌ கடலந்‌ தானைப்‌ பொருந்திறற்‌ றலைவர்‌ யாரும்‌, 


(இ-ள்‌) ஆதிசேடன்‌ தாங்யெ ப தினான்குலகங்களையும்‌ ஒரேசையில்‌ எடுத்‌ 
அக்கொள்ளத்‌ தக்கவர்களும்‌, காக்‌ திச்தன்மை பொருந்திய கொடியகண்ணினி 
லூள்ள அக்னெியாற்‌ கரிய சமுத்திரத்தையும்‌ வறளச்செய்ய தத்தக்க கொடியவர்‌ 
களும்‌, ஆதிசேடனுடைய கதிரீடகோடிகளிலமைந்க பருத்த சிரோரத்தினங்க 
ளைப்பறிக்கத்தக்க கையையுடையவர்களுமாக அழயெ சமுத்திரத்தை யொத்த 
சேனையாயெ போர்புரியத்தக்க வல்லபமுடைய போர்வீரர்களெல்லாரும்‌ வம்‌ 
தார்கள்‌, ஏறு, (௧௬௪) 
எண்ணருங்‌ கணக்கி னீத்த வெட்குவை யெண்ணிட்‌ டாலுங்‌ 
கண்ணுதற்‌ கரிய சேனைக்‌ கருங்கடல்‌ பரந்க தம்மா 
வண்ணவான்‌ கொடிக்கோட்‌ டிஞ்சி மணிநெடு வாயினீப்பார்‌ 
திண்ணெடுர்‌ திரைகொண்‌ டாடுங்‌ கடன்மடை திறந்த வாபோல்‌, 


(இ. ள்‌.) கணக்கிடுதற்கரிய தொகையிற்கழிந்த எட்குவியலைக்‌ கணக்கிட்ட 
போதிலும்‌, கணச்கிடற்கரிகாகய சேனையாகயெே கரியகடலானது பரவியது, 
குளிர்சிவாய்க்த நெடிய அலைகளால்‌ அசைக்துசொண்டிருக்கும்‌ சமுத்திரமா 
னது மடைதிறந்த பாய்ர்தாற்போல, அழயெ அகாயமளாவிய கொடிகள்‌ கட்‌ 
டிய சிகரத்தையுடைய மதிலின்‌ அமயெ நெடியவாயிலைக்‌ கடப்பாராயினர்‌. 


சில்லியங்‌ கொடிஞ்சித்‌ தேரோ திரைபொரும்‌ புரவிக்‌ காடோ 
செல்லென முழங்கும்‌ பூட்கைச சிறுவிழிச்‌ இகரக்‌ குன்றே 
மல்லலக்‌ திரடோள்‌ வீர வயவரோ மிகுதி யோர்வான்‌ 
றொல்லையம்‌ புலவர்க்‌ கேனு மரிதெவர்‌ தொகுக்கற்‌ பாலார்‌. 


(இ-ள்‌,) அழயெ சக்கரத்தையும்‌ மொட்டினையுமுடைய இரசங்களோ? 
அலைகள்போல வரிசையாகவரும்‌ அரகத்தொகுதியோ? வளந்தங்கய அமயெ 
இரண்ட தோளையுடைய காலாம்களோ? இச்சேனையிற்‌ பெரும்தொகையென்‌ 
அணர்தற்கு, பழமையாதிய தேவர்களுக்கானாலும்‌ அரிதாகுமானால்‌, வேறெவர்‌ 
தாம்‌ அளவிட்டுச்‌ சொல்ல வல்லவர்‌? எ. ஹு. (௧௩௬) 
வாளினர்‌ சிகரி யேர்அங்‌ கரத்தினர்‌ வயிர மேருத்‌ 
தோளின ருவரி யேழுஞ்‌ சுவற்றுறப்‌ புறத்தா லெற்றுர்‌ 
தாளினர்‌ மறலி யேனுர்‌ அணுக்குறும்‌ வயிரத்‌ தண்டார்‌ 
கோளிளம்‌ பிறைபூத்‌ தோங்கு மழைமுகிற்‌ குழுவை யொப்பார்‌. 


(இ-ள்‌) வாட்படையேம்‌ இயவர்களும்‌, மலைகளை த்தாங்கயெை கைகளையுடை 
யவர்களும்‌, வச்சிர த்தம்பம்போலும்‌ மேருவரைபோலும்‌ விளங்கும்‌ தேோளைத்தாங்‌ 
்‌ இயவர்களும்‌, சத்தசமுத்திரங்களும்‌ வறண்டபோக வெளியே யெற்றத்தக்க காலை 
வடத்தவர்களும்‌, இயமனேயென்றா லும்‌ (எதிர்த்தகாலத்தில்‌) அஞ்சத்தக்க வசர 
தண்டம்‌ பிடித்தவர்களும்‌, வலிய இளம்பிறைச்‌ சம்‌ திரன்‌ பிரகாசித்து விளங்கும்‌ 
குல்கொண்ட மேகசாலம்போன்ற (வக்கிரதந்தம்‌ பிரசாரிக்கும்‌ கரிய உடலையு 
டைய)வர்களும்‌ (ஆக.) ௭- ௮, 
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(௧ ௧௭) 


௯௨௨ உபதேசகாண்டம்‌. 


அளவெழு வயவெஞ்‌ சேனை மதிளகத்‌ தளவை நீத்த 

இளைபடு வயிரத்‌ தோளா னுருமெனக்‌ ளேத்அிஞ்‌ சொல்லான்‌ 
வளையெயிற்‌ றசுரர்‌ கோமான்‌ வாளரி மடங்கல்‌ போல 

விளைனெஞ்‌ சுறுக்கொண்‌ டேற வெள்ளிடை யெழுந்து போர்தான்‌, 


(இஃ ள்‌,) கணக்றெந்த வெற்றிபொருந் திய வலியசேனையான அ மதிலிடச்‌ 
இன்‌ எல்லையைக்கடந்தது. ளெபட்ட வசர தம்பம்போன்‌ ற தோளையுடைய 
வனும்‌ இடிபோலக்‌ கர்சூத்துப்பேசுங்‌ குரலையுடையவனும்‌, வளைந்த பற்களை 
யுடைய அசுரர்‌ தலைவனு மாகிய வாணாசுரன்‌, ஒளிதங்கிய ஆண்சிங்கம்போல உண்‌ 
டாகிய கோபமானது விரைந்து அதிகரிக்க வெளியே புறப்பட்டு வந்தனன்‌. 


பீதகப்‌ பசும்பட்‌ டாடை மருங்கொடும்‌ பிறழ வீக்கி 
மீதகக்‌ கொய்யஞ்‌ சாத்திக்‌ கொடுக்கரு மருங்கு வீழ்த்துத்‌ 
தீதகு வயிர வொள்வாள்‌ கச்சொடுஞ்‌ செறிந்து வானத்‌ 
தாதவற்‌ கிழிவு காட்டுங்‌ கனைகழ லடியிற்‌ சேர்த்தி, 


(இ - ள்‌.) பசும்பட்டாகய பீதகவாடையை இடையிலே பிறழும்படி கட்டி 
மேலே சொய்சகமணிக்து, கவைத்தாளை யிருபுறத்திலும்‌ விழுத்தி, நெருப்புப்‌ 
போன்ற வச்சிரவாளை அரைக்கச்சுடன்கட்டி, ஆகாயத்திலுள்ள சூரியனுக்கும்‌ 
இழி சசைமையைக்‌ காட்டத்தச்க சத்திக்கின்ற லிரகண்டாமணியைத்‌ தன்‌ 
காலில்‌ அணிந்துகொண்டு, எ-று, (௧௬௯) 


மனவிழைத்‌ இயற்று வாகு வலையமார்‌ குவட்டுத்‌ தோண்மேற்‌ 
நினவுதேய்த்‌ திரவ போலக்‌ கிம்புரிக்‌ கடகஞ்‌ சேர்த்தி 
வனைமணிச்‌ தொகுதிச்‌ சன்ன வீரமு மாறிச்‌ சாத்திப்‌ 


புன மணித்‌ தடந்தோ ணக்கிக்‌ குண்டலம்‌ புரளா நின்றான்‌, 


(இ-ள்‌.) இரத்தினங்க ளிழைத்துச்செய்த வாகுவலையம்‌ புனைந்த தோ 
ளின்பேரில்‌, இனவைத்தேய்த்‌ தகற்றுவனபோலச்‌ இம்புரிக்கட கந்தரித்கி அலங்‌ 
கரிச்கின்ற ஈவமணித்தொகு தியாலாகிய சன்னவீரத்தையும்‌ மா௮அபடவணிக்து , 
குண்டலமான து அழகமைந்த பரந்ததோளை வருடிப்புரளும்படிபூண்டு விளங்கி 
னான்‌. ௭-௮, { (௧௪௦) 
இனமணித்‌ தொகுதிக்‌ காந்தி வறுவே றிமைத்துக்‌ காட்ட 
வனமணி மகுடஞ்‌ சாத்திப்‌ பட்டமு மருகு வீக்கிப்‌ 
புனவிரற்‌ சரடு கோதை வலமிடம்‌ புதையப்‌ போர்த்தான்‌ . 
முனை முகப்‌ பகழி யோயாத்‌ தூணியு முதுகு சேர்த்தான்‌, 

(இ-ள்‌,) வெவ்வேறினமாடகிய இரத்தினத்‌ தொகுதிகளின்‌ பிரகாசமான து 
கூட்டங்கட்டமாகப்‌ பிரகாசித்துக்‌ காட்டும்படி அழயெ ஈவாத்தின இரீடமணி 
கீது, அதற்கருக பட்டத்தையுமணிங்து, விரலினாலே சட்டி ற்புனேந்த மலர்மா 
லையை வலமிடமாகப்‌ புதைபடும்படி தரித்தான்‌, போர்முகத்திலே அம்புகள்‌ 
நீங்காத அம்பராதீதூணியையும்‌ முதுஇற்கட்டினான்‌. ஏ. ணு, (௧௪௧) 


தற்பொதி சேமத்‌ தோரோ ராயிரச்‌ தழுவச்‌ சொற்றான்‌ 
விற்படை நூற்றுப்‌ பத்தின்‌ மேலென விளம்பி விட்டான்‌ 
கொற்படை நெடுவே ரோட்டி தோமரங்‌ கொடுவா ணேமி 
பற்படை யமைக்க வென்றான்‌ றன்னுடைப்‌ பரவைத்‌ தேர்மேல்‌, 


வாணாசுரன்‌ பூசனைச்‌ சருக்கம்‌, ௯௨௩ 


(இ - ள்‌.) தன்னைச்சூழ்ர்து மறைச்துள்ள ஐராயிரஞ்‌ சேமத்தேர்கள்‌ 
அடையும்படி, உத்தரவளித்தான்‌. அன்றியும்‌ ஆயிரத்திற்‌ கதிகமான விற்படைக 
ளையும்‌, கொல்லத்தக்க நெடியவேலாயு தங்களையும்‌ தோட்டி தொமரம்கொடுவாள்‌ 
சக்கரமுதலிய பலவகை ஆயுதங்களையும்‌ தன்னுடைய பரவுதலமைந்த தேரின்‌ 
மேல்‌ அமர்த்துகவென்று சொல்லிவிட்டான்‌, எ- ௮, (௧௪௨) 


தன்னுடைக்‌ கோயி னீங்கி வாயிலிற்‌ றழுவச்‌ சார்ந்தா 
னெஃனையா ளுடைய கோமா னிருற்அழி யெதிர நின்றன்‌ 
பொன்னவி ரலங்கு வேணிப்‌ புங்கவ போற்றி யென்னா 
நின்னல தமர்க்கு யானே யேகல னிமல வென்றான்‌. 


(இஃ ள்‌,) தன்னுடைய அரண்மனையைவிட்டுநீங்கி வாயிலையடைய வெளிச்‌ 
சார்ந்தான்‌. என்னை யடிமையாகவுடைய சிவபெருமான்‌ எழுந்தருளிய விடத்‌ 
திலே நேராக நின்‌றவனா, பொன்போலப்‌ பிரகாசித்‌ தசைகன்ற சடையை 
யுடைய சிவபெருமானே! போற்றியென்று துதிசெய்து, மலரகிதனே! தேவர்‌ 
ரையன்றி யானொருவனாகவே போருக்குப்போக மாட்டேனென்ன விண்ணப்பித்‌ 
தான்‌. ஏ. று, (௧௪ ௯) 


பூங்குழ லுமையை நீக்கிப்‌ புகாமுகப்‌ பிள்ளை யோடும்‌ 
வாங்குவேற்‌ குமர னோடு மன்னிய கண த்தி னோடும்‌ 
வீங்குநீ ரொலிக்கும்‌ வேணி விண்ணவர்‌ பெரும வின்னே 
யாங்கணுற்‌ றடைதி யென்னா வெழுந்தன னசுர னோடும்‌. 


(இ-ள்‌.) பெருக்கெடுத்த கங்காசலமானது கோல க்கின்ற சடையையு 
டைய தேவகரயக. ராய சிவபெருமானே! மலரணிந்த கூந்தலையுடைய உமா 
தேவியாரை யிங்கேநீகதி, புள்ளிகளமைந்த யானைமுகமுடைய மூத்தபிள்ளைமா 
சாகிய விகாயகச்சடவுளோடும்‌, வேற்படையேர்திய இளையபிள்ளையாராகிய 
முருகக்கடவுளோடும்‌, நிலைபெற்ற சிவகணங்களோடும்‌, இப்பொழுதே போர்‌ 
முகத்திற்கு வந்தருள்‌ கவென்றுவேண்ட, சிவபெருமான்‌ வாணாசுரனோமிம்‌ எழுக 
தருளினர்‌. ௭ - று, (௧௪௪) 


கொடி நகர்ப்‌ புரிசை வாயிற்‌ கோனகர்‌ பிறகிட்‌ டேகி 

நெடுமுடிச்‌ சிகரத்‌ தண்டே ரேறின னிமிர்ந்த சேனை 

ய$கொடிச்‌ சேமத்‌ திண்டே ராயிர மருங்கு சூழ்க்த 

அடியிடத்‌ தோளை நோக்கிச்‌ -றுக்கொளச்‌ சினக்குஞ்‌ சொலலான்‌. 


(இ - ள்‌.) துவசங்கள்‌ கட்டிய கர்ம தலையும்‌ வாயிலையும்‌ சிறந்த நகரத்தை 
யும்‌ பின்றச்சென்று, நீண்டமுடியமைந்த சகரத்தையடைய வலியதேரின்‌ மீதே 
நினன்‌, சைணியங்கள்‌ புறப்பட்டன, கொல்லத்தக்க கொடிகள்‌ கட்டிய வலிய 
ஆயிரஞ்‌ சேமத்தேர்களும்‌ பக்கலிற்‌ சூழ்ர்துகொண்டன. அப்பொழுது, துடிக்‌ 
இன்ற தன்னிடது தோளைப்பார்த்துச்‌ கோபச்சொல்லையுடைய வாணாசரன்‌ 
விரைந்து, எ-று, (௧௪ டு) 


வாரிதி யமலை நீக்கி மாதிர மதிர விக்கும்‌ 

பேரிய மதிர மற்றைத்‌ இமிலையேர்‌ பிறங்கா நின்ற 
தூரியங்‌ கறங்கப்‌ பம்பை அடியொலடி முழல மாரப்பக்‌ 
காரிண சோதி மாதர்‌ கவரிகா லசைப்பச்‌ சென்றான்‌, 


௯ட்ஐ உபதேசகாண்டம்‌, 


(இஃ ள்‌.) கடன்‌ முழக்கையகற்றி, எண்டிசை களும்‌ அதிரும்படி வாரிறுச்‌ 
நிய பெரிய வாச்சியங்கள்‌ முழங்கவும்‌, திமிலை முதலிய அழகுவிளங்கும்‌ வாத்தி 
யங்கள்‌ ஒலிக்கவும்‌, பம்பை உடுக்கை மத்தளம்‌ ஆகிய இவைகள்‌ சத்திக்கவும்‌, 
மலர்க்கொத்திகளையணிர்த கரியகூந்தலையுடைய மங்கையர்‌ இருபுறத்திலும்‌ 
சாமரையிரட்டவும்‌ வாணாசுமன்‌ சென்றான்‌. எ. று, (௧௪௬) 


சேயிதழ்க்‌ கமல பீடத்‌ தந்தணன்‌ முதல தேவ. 

ராயிர நயனம்‌ பூத்த விந்திர னரம்பை நல்லார்‌ 

மீயுயர்‌ விசும்பு மொய்த்தா ரெதுகொலோ விளைவ தென்னா 
நாயகத்‌ அளவத்‌ தாற்கே நல்வினை பயக்க வென்ஞுர்‌, 


(இஃ ள்‌.) சிவந்த இதழ்களையுடைய தாமரைமலர்ப்‌ பீடத்தி a 
ளிய க்‌ வன்ம தேவர்களும்‌; ஆயிரங்கண்கள்‌ பிரகாசிக்கும்‌ தேவேந்திர 
னும்‌, சேவஸ்‌ இரீகளாகிய நல்லவர்களும்‌ யாதுவிளையுமோவென்றுமன திற்கருதி, 
மேலோங்கிய ஆகாயவீ தியில்‌ கெருங்கியவராக, துளசிமாலையணிஈத நாயகனாகிய 
திருமாலுக்கே நன்‌ மையுண்டாகட்டுமென்ற பிரார்த்தித்கி கின்றார்கள்‌, ௭-௮. 


எதிர்க்கன விருபாற்‌ முனை யெதிரெழு மமலை தாக்கி 
யதிர்ந்கன தசைக ளெட்டு மதிர்குர லாழி காலாற்‌ 
பிதிர்ந்தன வவனி யண்டம்‌ பிள ந்தன பிறங்கு வைவாள்‌ 


விதிரந்தன திமிலத்‌ திண்போரர்‌ விளைத்தனன்‌ விளைவ தோரான்‌. 


(இ-ள்‌;) இருடக்கலிலுள்ள சேனைகளும்‌ ஒன்றோடெொன்‌ வகை: 
அப்படி யெ திர்‌ த்தெழும்ததனாலண்‌ டாகிய பேரொலியானது தாக்கி அஷ்டதி 
சைகளும்‌ அதிர்க்தன. ஒலிக்கின்‌ ற குரலையுடைய கடலைக்காலாற்‌ பிதிர்படுத்தின. 
உலகமும்‌ அண்டகடாகமும்‌ பிளவுபட்டன. பிரகாசிக்கின்ற கூர்மைவாய்ந்த 
வாட்படைகள்‌ அசைந்தன. மேல்விளவ இன்னதென்றுணராதவனாய்‌ வாணா 
சூரன்‌ வலிதங்கிய போர்புரிவானாயினன்‌. ௭ - று, (௪௪௮) 


எறிந்தனர்‌ கொடுங்கூர்‌ வாளி யெய்தன ரிடைய மற்‌ 
செறிந்தனர்‌ திகிரி யாழி செலுத்தினர்‌ சிகாக்‌ தண்டோண்‌ . 
முறிந்தன ரெயிறு தீண்டி முனுக்கின ரர வாங்கிப்‌ 
பிறிந்தில விருபாற்‌ முனை பெருனெ குருதி வெள்ளம்‌. 


(இ.ஸ்‌.) அச்சாலத்தில்‌, அசுரர்கள்‌ வில்லைவளைத்து , காணொலியெறிந்‌ து 
வலிய கூர்மைவாய்ந்த அம்புகளையேவினார்கள்‌. இடைவிடாமற்‌ றொடர்க்து 
நெருங்கினார்கள்‌. வட்டவடிலாகிய சக்கிராயுதத்தைப்‌ பிரயோகித்தார்கள்‌. உயர்‌ 
வாதிய வலிய தோள்கள்‌ முறிபட்டார்கள்‌, பற்களை யிறுக்கி முஅக்கினார்கள்‌. இரு 
பக்கத்துச்‌ சேனைகளும்‌ நீங்காதனவாகிப்‌ போர்புரிய உதிரப்பெருக்குப்‌ பிரவூத்‌ 
தோடியது, எ. று, (௧௪௯) 


கலிநிலைத்துறை. 


சிகர மால்வரை பெடுத்தனர்‌ தெழித்த கு குரலா 
ரகனி லம்பட விடுத்தன ரரக்க ரதனைத்‌ 

தீகரு மாறுபல தண்டமொ டுஅண்ட மிடலுங்‌ 
ககன நின்றமரர்‌ கைத்தலம்‌ விதிர்த்த னர்களால, 


வாணாசுரன பூசனைச்‌ சருக்கம்‌. ௯௨௫ 


(இ - ள்‌,) அரக்கர்‌ உசசியையுடைய பெரியமலைகளைப்ப றித்தெடுத்‌ து ஆரப்‌ 
பரித்த குரலோடு, ௮சன்ற பூமியிற்படும்படி யெறிச்தார்கள்‌. அப்படி அவர்கள்‌ 
விடத்தனவற்றை யுடைபடும்படி பல தண்டாயுதங்களால்‌ தண்டங்களாசச்‌ 
செய்யவும்‌; ஆகாயத்‌ இலிருந்த தேவர்கள்‌ கைகள்நடுங்கினர்கள்‌. எ - ௮. (௧௫௦) 


நீறு செய்‌ தன ரெடுத்தெறி நெடுஞ்சி கரியைக்‌ 
கூறு செய்தனர்‌ குறித்தன ராக்கர்‌ கொடியோ 
ரேனு முத்தலை யயிற்பகட யெடுத்தெ நிதலும்‌ 
பாறி விட்டது துழாயவன்‌ விடுத்த படையே, 


(இ-ள்‌.) நீறணிந்த அரக்கர்கள்‌, எடுத்தெறிர்த பெரிய மலைகளைப்‌ பொடி 
படுது தியதை யாலோடத்து அக்கொடியோர்‌ பகைஞர்மேற்செல்லத்தக்க முத்த 
லைச்சூலாயுதத்தை யெடுத்‌ தஎறியவும்‌, துளசிமாலை யணிர்த சண்ணபிரான்‌ சேனை 
ஒடிப்போயிற்று, எ- று, (௧௫) 


கொக்க ரித்தகி ரதக்குல நகைத்த குரலா 
லக்க ரிக்கட லடங்கிய தறிந்த துளவோன்‌ 
புக்க தேரொடு புகுந்தன னதிர்ந்த தவனி 
செக்க ரொத்‌ அல வுகுஞ்சிய ரெதிர்ந்து செலலும்‌, 


(இ - ள்‌.) கொக்கரித்துச்கொண்டிருந்த அசாக்கூட்டத்தின்‌ சிரித்த குரலி 
னால்‌, தமதுசேனைக்கடல்‌ அடங்கிய செய்தியை யுணர்க்த கிளரசிமாலை தரித்த 
கண்ணபிரான்‌, போர்க்கோலங்கொண்டெடய்‌ திய இ.ரதத்தோடு போர்க்களம்‌ புகும்‌ 
தனர்‌. அப்பொழு ௮ பூமி யதிர்ச்தஅ, செவ்வானத்தையொத்தி விளங்குந்‌ தலை 
மயிரையுடைய அரக்கர்கள்‌ எதிர்த்துவரவும்‌. எ - று, (௧௫௨) 


தாளி ழந்தனர்‌ தனித்தலை யிழந்த னர்துணைக்‌ 

தோளி மந்தனர்‌ நெடுங்குடர்‌ துறந்த னர்களான்‌ 

மூளை சிந்தினர்‌ முடித்தலை நெரிந்த னர்பொருங்‌ 

கோளி மந்தனர்‌ கொடிக்குடை யிழந்த னர்சளால்‌, 

(இஃ ள்‌.) அப்படி யெதிர்த்தவர்களில்‌ அரேகர்தாளிழர் தார்கள்‌ , தனித்தனி 
காலிழந்தார்கள்‌; தலையறுப்பட்டார்கள்‌. இருதோள்கள்‌ வெட்டுப்பட்டார்கள்‌, 
நெடிய குட ரறுபட்டார்கள்‌. மூளையை யிழம்தார்கள்‌, ரெடமணிர்த தலைகள்‌ 
நணுச்கப்பட்டார்கள்‌. போர்புரியும்‌ வலலபமழிர்தார்கள்‌, கொடிகளைபுங்‌ குடை 
களையும்‌ போச்கடித்தார்கள்‌, எ - அ. (௧௫௯) 


வெள்ளெ யிற்தவுணர்‌ வாளிபட. விண்ண மளவுக்‌ 
அள்ளி யோடினர்‌ தெறித்தனர்‌ அளைக்கை மதமாக்‌ 
கொள்ளை வெம்பக ஹிதைத்துல வைகுத்தீ விழுமாற்‌ 
கள்ள விழ்க்ததுள வோனெடி யகைச்ச லையினே. 


(இ-ள்‌.) வெள்ளிய பற்களையுடைய அவுணர்கள்‌, தேன்சொரி௫ன்‌ ற துளசி 
மாலை யணிந்த கண்ணபிரானுடைய நெடிய கையிலேர்திய வில்லி ஸின்று புறப்‌ 
பட்ட அம்புகள்‌ படுதலால்‌, ஆகாயம்வரையில்‌ தஅள்ளியோடினார்கள்‌. தெறித்துப்‌ 
போனார்கள்‌. அப்பொழுது தொளைபொருக்திய கையையும்‌ மதத்தையுமுடைய 
யானைகள்‌ கூட்டமாகிய கொடிய அம்புகள்‌ பாய்தலால்‌, தமது கொம்புகள்‌ குத்‌ 
இக்கொள்ள நிலத்தில்‌ விழுந்தன, ௭ - அ, (௧௫௪) 


௯௨௭ உபதேச்காண்டம்‌. 


மத்த மாகரி பிளந்தன வயப்பு ரவியு 
மொய்த்த கொய்யுளை நெடுங்கள முறிற்து விழுவ 


தத்து வெண்டிரை புரண்டகு ருதிச்ச லஇவாய்ச்‌ 
சித்தி ரககொடி நுடங்குபல தேர்தி ரியுமால்‌. 


(இ-ள்‌.) பெரிய யானைகள்‌ மத்தகம்‌ பிளவு நற! வெற்றிதங்கிய குதிரைக 
ரூம்‌ நெருங்கிய கத்தரித்த புறமயிரோடு நெடிய போர்க்களத்திலே முறிந்து 
விழுந்தன. மோதுகன்‌ ற வெள்ளிய அலையோடு புறண்ட உதிரக்கடலில்‌, எத்தி 
ஏங்கள்செய்த துவசங்கள்‌ அசையும்பல இரதங்கள்‌ திரிர்துகொண்டிருந்தன ௮-௮ 


ஆழி யற்றசில தேர்செருகு மச்சு முறியப்‌ 
பூழி பட்டசில தேர்தரை புரண்ட சிலதே 

ரூழி வெங்கட லெனத்திரை யுகண்ட குருதிப்‌ 

பாழி யாறொடுங்‌ கண்வெரி புக்க பலதேர்‌, 


(இஃ ள்‌.) சிலதேர்கள்‌ சக்கிரங்களொடிந்தன. லெதேர்கள்‌ செருகிய அச்சுக்‌ 
கட்டை முரிப்பட்டமையிற்‌ புழு நிபட்டழிம்தன. லெதேர்கள்‌ நிலைதவறித்தசை 
மிற்‌ புரண்டன. ஊழிக்காலத்தி லுண்டாகும்‌ பெருங்‌ கடற்பெருச்குபோல, அலை 
கள்‌ புரளும்‌ பெரிய உதிரஈ இியோடுங்கூடிப்‌ பலதேர்கள்‌ கடலிற்‌ புகுந்தன. 


கண்டெ நித்தனர்‌ மணித்தலை தெறித்த னர்கதிர்க்‌ 

குண்ட லம்பல தெறித்தனர்‌ குனித்த சலையோ 

டெண்ட ருங்கர மிழந்தன ரிழக்த வுயிரைச்‌ 

சண்ட னுண்டுவகை தந்துநட னம்பு ரிவனால்‌, 

(இ - ள்‌.) சல போர்வீரர்கள்‌ தங்கள்‌ கண்கள்‌ தெறிபட்டார்கள்‌, அழகிய 
தலைக எறபட்டார்கள்‌. இரணங்களையுடைய பலகுண்டலங்கள்‌ பறிபட்டார்கள்‌, 
வளை த்தவில்லோடு எண்ணுதற்கரிய கைகளை இழந்தார்கள்‌, அவரில்‌ இறந்தவுயிர்‌ 
களை இய மன்பருகிச்‌ சர்கோஷமெய்‌ இ ஈடனஞ்செய்வானாயினான்‌. ௭ . அ. 


வாளி யொன்றுகல மாகளிறு தேர்பு ரவியைத்‌ 
அளி கண்டுருவி யெண்டிசை தொடர்ந்து செலுமா 
லாஸி மொய்ம்பரை யரக்கரை யழுக்கி யழல்வாய்க்‌ 


கூளி ௦ செங்குருதி யிற்குமிழி பொங்க விழுமால்‌, 


(இ - ள்‌,) ஒவ்வோரம்புஞ்‌ லெ பெரிய யானைகளையும்‌ தேர்களையுங்‌ குதிரை 
களையும்‌ தூள்படுத்தி ஊடுருவி யெட்டுத்திசைகளிலும்‌ தொடர்ந்து செல்லும்‌. தீப்‌ 
பொரும்‌ திய வாயையுடைய பூதங்கள்‌, யாளிபோலும்‌ வலிமையுடைய அமக்கரி 
லிறந்தாரை யமுக்கிச்கொண்டு செவ்விய வுஇரப்பெருக்கிற்‌ குமிழிகளுண்டாம்‌ 
படிக்கு வீழாகிற்கும்‌, எ று, | (கரி பு) 


அம்பொ ராயிர மரக்கரை யறுக்கு மழல்வா 
யம்பொ ராயிர மதக்களி றஅக்கு மெரிவா 
யம்பொ ராயிர மடற்பரி யறுக்கு மகல்வா 
யம்பொ ராயிர மறுப்பதி ரதத்தி னையரோ, 


(இ-ள்‌.) ஓஒவ்வோரம்புகள்‌ ஆயிரமரக்கர்‌ களை பழிக்கும்‌, இவாயமைக்த 
வொவ்வோரம்புகள்‌ மதப்பெருக்குடைய ஆயிரம்‌ யானைகளைக்கொல்லும்‌, ஏரிகின்‌ 


வாணாசான பூசனைச்‌ சருக்கம்‌; ௬௯௨௭௪ 


றவாயையுடைய வொவ்வோரம்புகள்‌ வெற்றிபொருந்‌ திய ஆயிரங்‌ குதிரைகளைச்‌ 
சங்கரிக்கும்‌. அகன்‌ ற வாயையுடைய வொவ்வோரம்புகள்‌ ஆயிரம்‌ தேரினை யழிப்‌ 
பதுமாயின, எ. ஹு. (௧௫௯) 


தேரி முந்தனர்‌ இனப்பரி யிழந்த னர்சினக்‌ 
காரி ழந்தனர்‌ கதிர்ப்படை யிழந்த னர்களாற்‌ 
ரரி மழர்தனர்‌ தனிக்கழ லிழந்த னர்வயப்‌ 
போரி மர்தனர்‌ புகுர்திற லிழந்த நிருதர்‌. 


(இ-ள்‌, போருக்குப்புகுந்த வல்லபத்தைக்‌ கண்ணபிரான்‌ அம்பினாலிழந்த 
அாக்கரில்‌, அனேகர்தங்கள்‌ தேரையிழர்தார்கள்‌, கோபம்பொரும்திய குதிரை 
களை விடுத்தார்கள்‌, கோபத்தையுடைய அழகையொழிந்தார்கள்‌. ஒளிவீசுனெற 
ஆயுதங்களைப்‌ போக்கடித்தார்கள்‌, வெற்றிமாலைக எறுபட்டார்கள்‌. ஒப்பற்ற வீர 
கண்டாமணியைத்‌ அறந்தார்கள்‌. வெற்றிபொரும்‌ இய போர்புரியுமாற்றலை யகன்‌ 
ரூர்கள்‌. ஏ. அ. (௧௬௦) 


வண்டு மாயவன்‌ விடுத்தசர மாரி யதனைக்‌ 

கண்டு நெஞ்சிறை கலங்லெ னணிர்த கழலோன்‌ 
அண்ட வெண்பிறை யெயிற்றழல்‌ சுறுக்கொ ளகெரித்‌ 
அண்ட வெஞ்சின முருத்தெழ வுருத்த னனரோ. 


(இஃள்‌.) வள£தங்யெ துளசிமாலை யணிர்த கண்ணபிரான்‌ பிரயோகித்த 
அஸ்‌ திரவருஷத்தைக்கண்டு சிறிதும்‌ மன து கலங்கா தவனாட வீரக்கமலணிர்தவாணா 
சுரன்‌ வெள்ளிய பிறை த்துண்டம்போன்ற பற்களைத்‌ தீப்பொறி சிந்தக்‌ கடித்துத்‌ 
தன்னை விழுங்கிய பெருங்கோபமானது உருத்தெழக்‌ கர்ச்டித்தனன்‌, ௭ - அ, 


விடுக தேரென வெகுண்டனன்‌ வெகுண்டு விடலுற் 
தொடுபி ணக்குவை தெரித்தது தொடுத்த திரி 
யடுப டைத்தலைவ ராவியிழ வாரு மழிவார்‌ 
கொடுவி னைத்தொகை விளைப்பது குறிக்க வசமே, 


(இ - ள்‌.) தேரினைச்‌ செலுத்‌ அகவென்ற கோபித்தனன்‌. அப்படிக்‌ கோபித்‌ 
துத்‌ தேரைச்‌ செலுத்தவும்‌ பிணக்குவியல்‌ நிறைந்த. அத்தேரிற்பூட்டிய சக்கி 
ரத்தால்‌ கொல்லத்தக்க ஆயுதமேந்திய யுத்தலீரரி லயிரிழச்காதவர்களு மிறப்பா 
ரானார்கள்‌. திவினைச்செயல்செய்யுங்‌ கருமத்தை யளவிட்‌ டுரைப்பது சாத்திய 
மாகுமா? ஏ - ௮, (௧௬௨) 


சேம மாயிர மெனப்புடை வளைந்து செறிதேர்‌ 

வாம முற்றுற வளைந்தனன்‌ வயப்ப டையொடுகந்‌ 
தாம வார்சிலை குனித்தொரு தழற்க ணிருதன்‌ 

வேம னத்தொடு முருத்தெழ முழங்கி வெகுள்வான்‌, 


(இ-ள்‌) ஒப்பற்ற தீப்பொறிசிம்‌ அங்‌ கண்களையுடைய வாணாசான்‌ தன்‌ 
னைச்‌ சூழ்ம்‌ தி வளைந்து நெருங்கிய ஆயிரஞ்‌ சேமத்தேர்கள்‌ அழகுபொரும்‌ தவர, 
கண்ணபிரானை முற்று கைசெய்‌ து மாலைகட்டிய நெடிய வீல்லைவளை த்‌ ௮ எரிகன்‌ ற 
மனத்தோடு இடிபோலக்கர்ச்சித்துச்‌ சோபிப்பானாயினான்‌, ௭- அ, (௧௬௯) 


௯௨௮ உபதேசகாண்டம்‌. 


ஆயி ரத்தினொரு பாதியு மடுக்கு சிலையா 
னாயி ரத்தினொரு பாதியி னடற்ப கழியா 
னாயி ரத்தலை யனர்தனி லனந்த லெழுவா 
னாயி ரப்பெயரி னைனெதி ரழன்று புகுவான்‌. 


(இ - ள்‌) அடுக்கிய [ ஆயிரத்தினொருபாதி] ஐர்‌.நாறு விற்களால்‌ வெற்றி 
பொருந்திய ஐச்‌. நூறு அம்புகளால்‌, ஆயிரஞ்சிரங்களையடைய ஆஅதிசேஷனாயெ 
சயனத்தி லறிதுயில்புரிபும்‌ ஆயிரந்‌ இருநாமங்களையுடைய கண்ணபிரானுக்‌ கெதி 
சே கோபித்துப்‌ புகுவானாயினான்‌. எ. ௮, (௧௬ ௪) 


தேரி னின்றுதொடை கொட்டியுரு மொத்த செயலிற்‌ 
போரு வந்தெதிர்‌ முழங்கின அதிர்ந்த புவனம்‌ 

வீர மங்கலை கறுத்தனள்‌ வெறுத்தொ ருவினாள்‌ 
வார்த டம்புய மிடத்தொடு அடித்த வலையம்‌, 


(இ - ள்‌,) வாணாசுரன்‌ தனதேரிலிரும்‌ த தொடையைத்தட்டி இடிபோன்‌ ற 
முழக்கத்தோடு யுத்தாபேட்சையெய்தி யெதிரே கர்ச்சிச்தனன்‌. அதனால்‌ உலக 
மதிர்ந்தது, வீரலட்சுமிமனங்‌ கொதித்தனள்‌. அளனைவெறுத்து அப்பொழுதே 
நீங்கனாள்‌, நெடிய விசாலமான தோள்கள்‌, பூண்டி ருர்த வலய த்தோடு இடப்புறத்‌ 
தே அடித்தன, எ- று, (௧௬௫) 


வட்ட வார்புய றுளிக்குருதி மாரி சிதறக்‌ 

கட்டு வெம்புரவி குன்றியொரு கண்க லுழுமா 
லெட்டி ருஞ்சிறைய கங்கமிவ னேறி ரதநீண்‌ 
மொட்டி ருந்ததயல்‌ வெள்ளிடை முயங்கி யதுவால்‌, 


(இ - ள்‌.) வட்டவடிவமாகிய நெடிய புயல்கள்‌ உதிரத்கிளிகளாகிய மழை 
யைச்செரரியவும்‌, கேரிற்பூட்டிய கொடிய குதிரைகள்‌ வலிமைகுறைம்‌ து ஒருகண்‌ 
களாலழவும்‌,நீண்டு பெருத்த சிறகையுடைய பருகச்‌ அகளிவனே றிய நீண்டதேரின்‌ 
மொட்டிலிரும்‌ ௮ சமீபத்தே முமச்கஞ்செய்தன. எஃ- று, (௧௬௬) 


ஆது ணர்ர்துவிளை புன்னகை யமைத்த பெருமான்‌ 
மாது பங்கனை யடைந்தனன்‌ வணங்கி மொழிவாள்‌ 
நீது புன்குறி யெழுந்ததிகல்‌ செய்வ னினிமே 

னீத டுத்தியென நின்றன னழன்ற நிருதன்‌. 


(இ - ள்‌,) அதனை யுணர்ச்‌ துண்டாய புன்னகையை யடக்கிய தலைவ ராகிய 
உமாதேவிபாகரை, கோபமெய்தியிருந்த வாணாசான்‌ சமிபித்துப்பணிஈது சொல்‌ 
லஓுஇன்றான்‌, இமைபயக்குர்‌ துஸ்சகுனங்கள்‌ தொன்‌ றின. யான்‌ போர்புரிவேன்‌ 
தேவரீரினிமேல்‌ சத்துருக்களைத்‌ தடுப்பீராகவென்றுகூறி நின்றனன்‌. எ- து, 


அந்தி வெண்பிறை யணிர்தரு ஈடம்பு ரிபிரான்‌ 
றந்தி மாமுகனை நீயிது தடுத்தி யெனலுஞ்‌ 
சிர்‌து ரத்தனி முகக்கடவுள்‌ சேற லுணராய்‌ 
பைந்து மாய்முடி யவன்சில பரிந்து புரிவான்‌. 


வாணா்ச்ர்ன பூசனைச்‌ சருக்கம்‌. ௯௨௯ 


(இ-ள்‌) மாலைக்காலத்தி ல திக்கும்‌ வெள்ளியபிறைச்‌ சந்திரனைத்‌ தரித்து 
அரியதிருஈடம்பயிலுஞ்‌ சவபெருமான்‌, தமது மூத்தபிள்ளையாகிய இறந்த யானை 
முகக்கடவுளை, நீயிதைத்‌ தடுப்பாயாகவெனக்‌ கட்டளையிடவும்‌ ஒப்பற்ற யானை 
முகமுடைய விராயகச்கடவுள்யு த்சகளத்தையடைதலைப்பசய துளவமாலையணிக்த 
முடியையுடைய கண்ணபிரான்‌ தெரிந்து அன்புகூர்க்‌ துல உபசாரங்களை (பின்‌ 
வருமாறு) செய்வரராயினர்‌, எ.- று. (3௬ ௮) 


ஏன லெட்பொரியொ டப்பமிவை யென்ப வுணரா 
மான தப்பெரிய பூசனை வகுத்த வழிபா 
டான வர்ச்சனை யயாக்கன னயர்ந்த அணராப்‌ 


போன சிந்தனை திரிர்துவிளை யாடல்‌ புரிவான்‌. 


(இஃள்‌.) [ஏனல்‌ ] தினையினால்‌ மோதகம்‌ எட்பொரியும்‌ அப்பமுமாகய 
விவற்றைச இந்தித்துப்பெறியமானதமாகிய பூசையை யியற்றிய வழிபாடாயெ 
அருச்சனையைச்‌ செய்தனர்‌. அங்கனஞ்செய்‌ தனவற்றை யுணர்ந்‌தகொண்டு விநா 
யகக்கடவுள்‌ தந்ைதைகட்டனைப்படி சென்றகருத்‌ தினைமாறி, இருவிளையாடல்செய்து 
கொண்டிருந்தார்‌. எ- று, (௧௬௯) 


அன்ன போதவ ணயர்ந்துவிளை யாடி மறுகப்‌ 
பின்ன லஞ்சடை முடிப்பிறை முடித்த பெருமான்‌ 
மின்னி லங்குசுடர்‌ வேலிளைய காளை யைவினா 
யென்னை நின்செய லெனக்குமர னீது புகல்வான்‌. 


(இ-ள்‌) அக்காலத்தில்‌, கணேசப்பெருமான்‌ அங்கேசேர்ஈது திருவிளை 
யாடல்செய்‌ தகொண்டிருக்க, பின்னலாகிய அழகியசடைமுடியின்மீ து பிறைச்‌ 
சர்‌ இிரனை முடித்தருளிய சிவபெருமான்‌, மின்னலைககக்கும்‌ காந்‌ இயுடைய வேலா 
யுதமே£திய இளையபிள்‌ ளையாராகிய குமாரக்கடவுளைவிளித்‌ அ உன்செயல்யாது? 
எனக்கேட்க, குமாரசுவாமி இதனைக்கூ அகன்றார்‌. எ - அ. (௧௭௦) 


சென்றெ திர்ந்தரி பெரும்படை தைந்து மடியக்‌ 
கொன்று மீள்வது குறிக்கொளென நின்னு தொழுதான்‌ 
மன்றல்‌ வார்சடையி னாணுள மகிழ்ந்த ருளினா , 
னன்று நன்றென மொழிந்தன னடந்க னனரோ, 


(இஃள்‌.) இப்பொழுதே சென்று, கண்ணபிரான்‌ பெருஞ்‌ சேனையை யெ 
திர்ச்து அது சிசைவுற்றிறக்கும்படி. கொன்ன திரும்புவது குறிக்கொள்வீராக 
வெனக்கூறிநின்‌ ௮ வணங்கினார்‌. மணர்தங்கியநெடிய சடையையுடைய சிவபெரு 
மான்‌ திருவுள்ளமகிழ்ம்‌ தி அங்மனமேபுரிகவென்றருளினர்‌. குமாரசுவாமியும்‌ நல்‌ 
லது நல்லதென்று கூறி உடனே நடம்துபோயினர்‌. எ. அ, (௧௭௧) 


தோகை மாமயி லுகைத்தெதிர்‌ தெர்ல அருக்லு 
மேக வண்ணனெதிர்‌ கண்டுள நடுங்கி வெருவா 
மோக முற்றவ ணருச்சனை முயன்று புரிய 


- 1 
வாகை வேன்முருக னன்னவை யிரங்கி மதியா, 


(இ ள்‌.) கலாபத்தையுடைய பெரிய மயில்வாசனத்தி லாரோகணித்து, 
சேனையைகோக்கி ஏ திர்முசமாகப்புகவும்‌, மேசவண்ணராகிய கண்ணபிரான்‌ எது 
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௯௩௦ உபதேசகாண்டம்‌. 


ரிற்பார்த்து மனஈடுக்கெய்திப்‌ பயந்து, மோகித்து, பிரயத்‌ இன த்தோடு அருச 
சனைசெய்ய, வெற்றிமாலையணிம்ச வேற்படையேர்திய முருகக்கடவுள்‌ அவ்வருச்‌ 
சனையை மனமிரங்கி மதித்து. எ - அ, (௧௪௨) 


வெய்ய வெஞ்செரு விளைப்பவ ரெனச்சு லவினான்‌ 
செய்ய பைந்துளவி னோன ௯ துணர்ந்து தெளியா 
வைய போகுதி யெனப்புகல வாறி ருதடங்‌ 

கையி னானும்வெரு வுற்றவரி னின்று கழல்வான்‌. . 


(இ - ள.) கொடுமைதங்கிய வலியபோர்செய்பவரைப்போல உலாவினார்‌. 
செழுமை தங்கிய பசியதிளசிமாலை யணிந்த கண்ணபிரான்‌ அதனைத்‌ தெளிம்‌ 
தஅணர்ந்து ஐயனே ! இணிச்செல்கவென்று வேண்டி, பரந்த பன்னிரு திருக்‌ 
கரங்களையடைய குமாரசுவாமியும்‌ பயந்தவர்போல அங்குகின்று இரும்பிச்‌ சென்‌ 
றனர்‌. ௭-௮. (௪௭௯) 


தும்பி மாமுகனும்‌ வாகைபுனை தந்த சுடர்வேற 
றம்பி யுஞ்சமர்‌ மறுத்தனர்‌ தழற்க ணிறைவா 
வெம்பு வெஞ்சமர்‌ விளை த்தியென வெய்ய நிருகன்‌ 
நம்ப னைத்தொழுது பற்பல ஈவிற்றி னனரோ, 


(இ-ள்‌.) துதிச்சையையுடைய யானைமுகக்கடவுளும்‌, வெற்றிமாலையணிக்‌ த 
ஒளிவிடும்‌ வேற்படையேந்திய இளைய பிள்ளையும்‌ போர்புரிய மறுத்தார்கள்‌. ஆத 
லால்‌,நெற்றிச்கண்ணையுடைய சிவபெருமானே! தேவரீரே அவர்களையெதிர்த்‌ து, 
தன்புறத்தக்ககொடிய போரினைச்செய்வீராகவென்‌ அ கொடியவாணாசுமன்‌, சிவ 
பெருமானைவணங்கிப்‌ பற்பலவார்த்தைகள்‌ சொல்லினன்‌. ஏ ௮. (௧௭௪) 


ஆது ணர்ந்துயி ரளித்தருளு பகட்டு பெருமான்‌ 
காது வெஞ்சமர்வி ளைப்பது கருத்தி னுணரரப்‌ 


பூகமை ந்தும்வெரு வப்படு களம்பு குதலும்‌ 
மாத வன்சிறி அணர்ந்தெதிர்‌ வணங்கி மொழிவான்‌ 


(இஃள்‌,) ஆன்மாக்களைக்‌ காத்இிரட்சிக்கும்‌ எமதுதந்தையாகிய இவபெரு 
மான்‌, அதனையறிர்து, மோதத்தக்க வலிய போர்புரிவதைச்‌ தஇிருவுள்ளத்திற்‌ 
சருதி, ஐம்பெரும்பூ தங்களும்‌ அஞ்சும்படி யுத்தபூமியிற்‌ பிரவே௫க்கவும்‌, கண்ண 
பிரான்‌ சிறிது யோசித்துப்‌ பணிந்து நேர்கின்று சொல்லுகின்‌ முர்‌, எ-று. (௧௪௫) 


ஐய நீயுயி ரனைத்தையு மளித்து தவினாய்‌ 
த இர்ர்பிக்‌ கேள்விய ர கத்தருள்‌ புரிந்து புகுவாய்‌ 
வெய்ய னன்னவை யழித்தற படல்‌ முனிவா 
னெய்தி னன்னஅ துடைப்பனின தி தின்ன ருளினால்‌. 


(இஃ ள்‌) ஐயனே! தேவரீர்‌ எல்லாவுயிர்களையும்‌ படைத்தருளினீர்‌. பொய்‌ 
மையில்லாத நாற்கேள்வியுடையோர்‌ உள்ளத்‌ தின்‌ கண்‌ இருவருள்செய்து விளங்‌ 
குவீர்‌, கொடியேோனாகிய வாணாசுரனுடைய தீமைகளை யொழித்து மிஃப்பதைத்‌ 
துக்‌ கோபித்துப்‌ போருச்குவஈ்தனன்‌. அவன்போமைச்‌ தேவரீர்‌ இணிய திருவரு 
ளால்‌ அகற்றுவேன்‌. ஏறு, வ - (௧௪௬) 


வாணாசான பூசனைச்‌ சருக்கம்‌: ௯௩௧ 


மாய னீயுனன மாயையென வந்த னனியான்‌ 
னாய நீயிறை புலப்படுவ கொல்லு லகில்யா 
யை வேள்வியிறை நீயளியன்‌ வேள்வி யலனோ 
பாயி ரப்பனுவ லுக்குமுக னின்ற பரனே. 


(இ - ள்‌.) முகவுரையோகெடடிய நூலினுக்கு ஆதியாக விளங்குஞ்‌ சிவபெரு 
மானே! நீயே மாயையுடையவன்‌, உன்னுடைய மாயையென்று தோன்‌ நியவன்‌ 
அடியேன்‌. புணிதமாகிய நீயேதலைவன்‌. பழமையாயெ உலகத்தில்‌ காணப்படுப 
வன்‌ யான்‌. ஆடிய யாகத்தலைவன்‌ நீ அடியேன்‌ யாகமாயுள்ளவனன்றோ? எ-று. () 


வேழ விற்படை குனித்தவனை நெற்றி விழியாற்‌ 
பூழி பட்டெழ விழித்தனை புரம்பொ மயுமா ல்‌ : 
அழி வெங்கனன்‌ மடுத்துற நகைத்த னையுனக்‌ 
காழி வெம்படை நெடுஞ்சிலை தரிப்ப தழகோ, 


(இ - ள்‌.) கருப்புவில்லைவளை தீ த மலர்க்கணையெய்‌ த மன்மதனைத்திருநெற்‌ 
றிக்கண்ணினாற்‌ புழ திபட்டொழியும்படி ரோக்கியருளினீர்‌. முப்புரங்களை க்கொ 
டிய பிரளயகாலாக்கினிவாய்‌ மடத்‌ தண்ணும்படி புன்னகைபுறிம்‌ ர்‌. தேவரீருக்கு 
இப்போரில்‌ சக்கரமுத லிய வெவ்விய ஆயுதங்களை ததாங்கி யுத்தத்திற்கு வருவது 
அழகாகுமோ? ௭ - ௮, (௧௭௮) 


என்ற டிக்கடி பணிர்திவை பெடுத்‌ அ மொழியக்‌ 
கொன்றை யஞ்சடிலி யன்னது குறித்து ஈகறைகூர்‌ 
மன்ற லர்துளவி னோய்வருதி பென்ன வரலு 

மன்ற வற்கினிய மென்மொழி யறைர்க ரள செய்வான்‌. 


-(இ-ள்‌,) என்று பலமுறை வணங்கி இத்தகைய சொற்களை யெடுத்து 
கூற, அழகிய கொன்றை மாலையணிந்த சடையையுடைய இவபெருமான்‌ அத 
னைக்கருதி, புன்ன கைபுரிம்து மணஞ்சொரியும்‌ அழகயெதுளசிமாலை யணிந்த கண்‌ 
ணபிரானே! வருகவென, (கண்ணபிரான்‌ அருகே) வரவும்‌ அப்பொழுது வ 
பெருமான்‌ அவருக்கு இணிமையாகிய மெல்லிய சொற்களாற்‌ கூறியருளுன்‌ 


றார்‌. எ உது, (௧௭௯) 


செர்த மற்கணிரு தன்செரு வடக்கு வையெனா 
முந்தை நாணிருத னோடி.து மொழிக்‌ தனமியா 
மெந்த மாச்சனை தனக்குரிய நின்‌ னொ டுமியாக்‌ 

தந்த போர்சரத மன்றிது தனித்து ணர்குவாய்‌, 


(இ-ள்‌.) செவந்த தியைசசொரியும்‌ விழிகளையுடைய வாணாசான்‌ போ 
ரை நீயே யடக்குவா யென்ற பூர்வத்திலேயே அவ்வாணனு டன்‌ இகனையாம்கூ றி 
யுள்ளோம்‌. எம்முடைய அர்ச்சனைக்கு உரித்தாகிய உன்னுடன்‌ யாம்‌ புரிந்த யுத்‌ 
தம்‌ சத்தியமான தன அ. இதனைத்தணியேரீ யுணரக்கடவாய்‌, ஏ-ு, (௧௮௦) 


அஞ்ச லஞ்சலினி வெங்கள மடைந்த ழிவுறா 
வெஞ்செ ருப்பல விளைத்தியெனில்‌ வேறு நினையே 
னஞ்ச மன்னவர்‌ ஈளிச்செரு வடக்கு தியென 
வஞ்சி பாகனை மனக்கொடு வணங்கு தளவோன்‌, 


௯௩௨ உபதேசகாண்டம்‌. 


(இ. ள்‌,) பயப்படாதே. பயப்படாதே. இணி வெவ்விய யுத்தகளத்தை 
யெய்தி அழிவற்ற கொடிய பலகைப்போரும்‌ புரிகவென்னு கூறினால்‌, வேறொன்‌ 
றங்‌ கருதற்க, விஷத்தையொத்த .அசுரருடைய தொகுதஇியாகய யுக்தத்தையடக்‌ 
கக்கடலாயென்ன திருவாய்மலர்ம்தருள, பார்வதிதேவியாரை ஒருபாகத்திலு 
டைய சிவபெருமானை மன திற்கொண்டு வணங்கிய துளசிமாலையணிக்த கண்ண 
பிரான்‌, எ. ணு. (கக) 


சிந்தை கொண்டரு எருச்சனை தெரிந்து முறையாற்‌ 
றந்து தந்‌ அகர தாமரை குவித்தனனரோ 
வெந்தை கண்டுள மிரங்கின னிரங்கு புலவோர்‌ 
புக்தி பேருவகை கொண்டானை நினது புகழ்வார்‌, 


(இஃ ள்‌.) இர்தித்துச்‌ வொர்ச்சனையை யாலோடத்து முறைப்படி மான 
செமாகச்செய்திசெய்து கைகளாகிய தாமரைமலர்களைக்‌ குவித்துப்‌ பணிந்தனன்‌, 
எமது தந்தையாகிய வெபெருமான்பார்த்தி மனங்கணிந்தனர்‌. மனம்வருந்திய 
தேவர்கள்மன இற்‌ பெருங்களிப்பெய்‌ தி நின்று சிவபெருமானைத்‌ துஇபுரிவாரா 
னார்கள்‌. எ- அ, (௧௮௨) 


மேற்படி வேறு. 


கோதை பூட்டினன்‌ குழைவழி அழைநர்துலாங்‌ கருங்கட்‌ 
பேகை பாகனும்‌ பினாகமொன்‌ நறெடுத்துநாண்‌ டொடுத்தா 
னோச ருஞ்சிறு ஈாணொலி கேட்டலு முலகுங்‌ 

கோதி லண்டமுர்‌ திகந்தமுங்‌ குலுங்கின வன்றே, 


(இ - ள்‌.) குண்டலத்தின்‌ வழியே நுழைந்து உலாவத்தக்க கரியசண்களை 
யுடைய உமாதேவி பாகராகிய வெபெருமானும்‌ உடனே கோதைபூட்டிப்‌ பினாஃ 
மென்னும்‌ தமது ஒப்பற்றவில்லையெடுத்து நாணேறிட்டனர்‌. சொல்லுதற்கரிய 
சிறிய | காணொலி ] குணத்தொனிகேட்டமாத்திர த்தில்‌ உலகமும்‌ குற்றமில்லாத 
அண்டமும்‌ அஷ்ட திசைகளும்‌ அப்பொழுதே நிலைகுலுங்கன, ஏ.- து. (௧௮௯) 


பிளந்த தெண்டிசை மேருவே முதலிய பிறங்க 

அளங்க அற்றன வனர்தனுந்‌ அணுக்கெடுத்‌ தயார்தான்‌ 
றளர்ந்த வானவர்‌ முடிபொதி ரெறிந்தன தருணக்‌ 
களங்க றுத்தவ னடுசிலைப்‌ பேரொலி கலந்து. 


(இ-ள்‌.) புதுமையாகிய நீலகண்ட த்தையுடைய சிவபெருமான்‌, கொல்‌ 
லத்தக்க பினாக வில்லின்‌ பெரிய குணச்சொனியானது எங்குங்கலர்‌ து அஷ்ட 
திசைகளும்‌ பிளவுபட்டன, பகமேருமுகலிய மலைகள்சலித்தன. ஆதிசேடனுந்‌ 
அணுக்குற்றுப்‌ பயந்தான்‌. மனமந்தளர்க்த தேவர்கள்‌ கிரீடங்கள்‌ பொதி 
ரெறிந்தன. எ. ஹு, (௧௮௪) 
தளைத்த குல்லையோன்‌ றன்னுடைச்‌ சார்ங்கமொன்‌ றெடுத்து 
வளைத்து நாணுதி மடுத்தன னாணொலிப்‌ படுத்தான்‌ 
களைத்த வண்டமு மெண்டிசைக்‌ தலைவருங்‌ கிளைத்துத்‌ 
கொளைத்த பூட்கையுக்‌ துணுக்குற வெழுந்ததத்‌ தொனியே 


பவாணாசான்‌ பூசனைச்‌ சருக்கம்‌. ௯௩௩ 


(இ-ள்‌.) துளசிமொலையைத்தரித்த கண்ணபிரான்‌ தன்னுடைய சார்ங்க 
மென்னும்‌ ஒருவில்லையெடுத்து வளைத்து நாணேைக்குதையி லேற்றினர்‌. அதனை 
டங்காரஞ்செய்சனர்‌, ளெப்பட்ட அண்டங்களும்‌ அஷ்டதிக்குப்‌ பாலர்களுக்‌ 
கொளைபொரும்‌ திய தஅதிக்கையையடைய அஷ்ட திக்கஜங்களும்‌ அசசமெய்‌ அம்‌ 
படி அர்நாணோசை யெ மும்பியது, ௭- ந. (௧௮௫) 


கரந்தை சூடிய கண்ணுதற்‌ றனிமுதற்‌ பரமன்‌ 
சரந்தொ டுத்தன னாங்கது தடுப்பனென்‌ ௮ணராரப்‌ 
பரந்த பச்சிலைத்‌ அளவினோ னடுச௪ரம்‌ பரப்ப 
நிரந்த வையமு மண்டமுஞ்‌ சாமென நிரந்த, 


(இஃ ள்‌.) கரம்தைமாலையணிர்த கெற்றிச்கண்ணையுடைய ஒப்பற்ற முதற்‌ 
கடவுளாயெ இவபெருமான்‌ அம்பினை விடுத்தனர்‌. பரவியபயெ துளசியமிலைமாலை 
யணிந்த கண்ணபிரான்‌ அவ்வஸ்திரத்தைத்‌ தடுப்பேனென்று யோசித்துச்‌ 
கொல்லத்தக்க அம்புகளைப்பரவசசெய்ய, அவை உலகமும்‌ அண்டமும்‌ அழியு 
மென்ற சொல்லும்படி நிரம்பின. ௭.௮. (௧௮௬) 


இருவ ருந்தொடுத்‌ தெய்தன வடுசா மிமையோர்‌ 
கருதி நோக்கலர்‌ கண்புதைத்‌ தலமர அற்றார்‌ 
பொருதி ரைக்கடற்‌ பரவையு மற்றுள பொருப்பு 
மிருகி லப்பெருர்‌ திசைகளுஞ்‌ சாமென லாய. 


(இ - ள்‌.) (கண்ணபிரான்‌ சவபிரானென்று சொல்லப்படும்‌) இருவரும்‌ 
வில்லிற்றொடுத்து எய்தனவாகிய கொல்லத்தக்க அம்புகளைத்‌ தேவர்கள்‌ கருதிக்‌ 
காணமாட்டாதவர்களாய்ச்‌ கண்ணைப்பொத்‌ திககொண்டு வருச அவாரானார்கள்‌, 
மோதுகின்ற அலையையுடையகடற்பரப்பும்‌ மற்றுள்ளன வாகிய மலைகளும்பெரிய 
பூமியின்‌ நாற்பெரும்‌ திசைகளும்‌ அழியுமென்று சொல்லஒும்படியாயின, எ - அ, 


தரும மேங்கின சராசரஞ்‌ சலித்தன விமையோர்‌ 
கருதன்‌ முற்றுறு வென்பது கருதினர்‌ கருதா 

வெருவு பூதமு மயங்கின வேக நூற்‌ றலைவ 

ரிருவ ௬ுஞ்செரு விளைத்தன ரென்கொலென்‌ றெண்ணி, 


(இ-ள்‌.) வேததூற்றலைவர்களான இருபெருந்கேவரும்‌ போர்புரிவாராயி 
னர்‌, யாதுசாரணமென்று கருதி தருமச்செயல்க ளேச்கமுற்றன,. [சமம்‌] இயக்‌ 
தியற்‌ பொருளேயன்றி [ அசரம்‌] கிலையியற்பொருளு மசைவுற்றன, தேவர்கள்‌ 
எண்ணுதல்‌ முடியாதென்றெண்ணினார்கள்‌. அதனைககருதிப்‌ பய£த ஐம்பெரும்‌ 
பூதங்களும்‌ மயங்கின, எ - அ. (௧௮௮) 
இன்ன தன்மையி னெடி.துதாட்‌ பொருதன ரிவா்கண்‌ 
மின்னு வாளெயிற்‌ றசுரர்கோன்‌ செருக்கற வேண்டி. 
யென்னை யாளுடை நாயகன்‌ வாங்க னெயிற்றுப்‌ 
பன்ன கப்படு பாயலான்‌ பறந்தலை நின்றான்‌, 


(இ-ள்‌.) இத்தகைய தன்மையால்‌ பலதஇினங்கள்‌ இவ்விருவரும்‌ போர்‌ 
புரிந்தார்கள்‌, அப்பொழு, பிரகாரிக்கின்‌ ற வாட்படைபோன்‌ ற பல்லையுடைய 
அசரேசனாயெ வாணனுடைய இறுமாப்பு நீங்கச்கருதி, என்னை யடிமையாக 


க்கச்‌... உபதேசகாண்டம்‌, 


வுடைய சிவபெருமான்‌ நீங்கினர்‌. (காளி, காளாஸ்‌ திரி, யமன்‌, யமதாசனென்‌ 
னும்‌ நான்கு) விஷப்பற்களையுடைய சேஷசயனத்தி லமரும்‌ ' இருமால்மட்டே 
யச்‌ சபூமியிலிருர்கனா, எ. - று, (௧௮ ௯) 


தெரித்த நான்மறை யெவற்றிற்குஞ செவ்விதழ்‌ வீழ்த்து 
விரித்த தாமரை மேலவன்‌ முதலினோர்‌ யார்க்கும்‌ 
பிரித்து ணார அறான்‌ பேர மர்‌ துறந்தனன்‌ முனிவீ 
ரருச்ச னைக்கெலா மின்னண மிரங்குறு மமலன்‌. 


(இ - ள்‌,) முனிவர்களே! சொல்லிய நான்கு வேதங்களுக்கும்‌, எல்லாச்‌ கலை 
கட்கும்‌, செவ்விய இதழ்களை வீழ்த்தி விரிச்ச தாமரை மலர்மேல்‌ விளங்கும்‌ பிரம 
தேவன்‌ முசலினோ மெல்லாருக்கும்‌ பிரிச்‌துணரப்படாத சிவபெருமான்‌ பெரிய 
யுச்சச்‌தினின்று நீங்கெர்‌. அம்மலரதிதனாயெ இவெபெருமான்‌ தமக்கய ற்றிய 
அருச்சனைகளெல்லாவ ற்றிற்கும்‌ இவ்வகையே தஇிறாவுள்ளமிரங்குவர்‌. எ- அ. 0) 


முக்க ணெம்பிரா னிதந்கது மொய்கழ லசுர 

னொக்க ரோச்கன னகைத்தன னருமெனக்‌ கொதிக்கான்‌ 
நிக்க இரர்து ற நெடுகிலம பிதிர்ந்திடச்‌ செல்வா 

னக்க ளக்துநின்‌ முயிரர்‌ தோளபுடைத்‌ தார்த்தான்‌, 


(இஃள்‌.) திரிரேத்‌ திரங்களையுடைய எமது சிவபெருமான்‌ யுத்தகளத்தி 
னின்று நீங்கெயதை, நெருங்யெ வீரக்கழலணிர்க வாணாசரன்‌ ஒருசே ரக்கண்டு பெ 
ருஈகைசெய்து இடியேறுபோலச்‌ கொஇத்தான்‌, திசைக எதிரவும்‌ பெரியபூமி 
யானது பிதிர்படவுஞ்‌ சென்று அவ்புச்சபூமியில்‌ கன்று தனது ஆயிரந்தோள்ச 
ளையங்கொட்டி யார்ப்பரித்தான்‌. எ - ௮, (௧௯௧) 


கோடு வாளெயிற்‌ நடுசின வசுரர்கோன்‌ குறுகி 
யோடு நேமியந்‌ தேரொடு மடுகளத்‌ அற்றா 

னீடு தெண்டிரைக்‌ சருங்கட னிரையிகழ்க்‌ கமலக்‌ 
காடு பூத்தன திருவுருத்‌ கெரிவுறக்‌ கண்டான்‌; 


(இஃள்‌.) வளைந்த வெள்ளிய பல்லையும்‌ கொல்லத்தக்க கோபத்தையு 
முடைய வாணாசுரன்‌ சென்று ஓடுகின்ற சக்கரம்‌ பூட்டிய அழகிய தேருடன்‌ 
யு.ச்சபூரியை யெய்‌ இதனான்‌. தெள்ளிய நீண்ட அலையையுடைய கரியகடலான து 
வரிசையாகிய இதழ்களையுடைய தாமரைக்காட்டினை மலர்ந்தாற்போன்ற கண்‌ 
ணபிரானுடைப இருவுருவக்‌ தெரியப்பார் சக்கான்‌. ௪. ஹு, (௧௯௨) 


கண்ட காலையி லடுசினம்‌ வடவையிற்‌ கதுவத்‌ 
துண்ட வாளெயி றதுக்கினன்‌ நிப்பொறி துள்ள 
விண்ட லத்து று விண்ணவர்‌ வெருவரலுறறா 
ரண்டர்‌ நாயக னிவன்செய னோக்கின னடுத்தான்‌, 


(இஃ ள்‌.) அப்படிப்‌ பார்த்தபோது கொல்லத்தக்க கோபமானது வடவாக்‌ 
தினிபோன்றெரிய,வாளின்‌ அண்டம்போன்ற பற்களைத்‌ தீப்பொரிரிற்தக்‌ கடித்த 
னன்‌, ஆகாயத்தில்‌ வசிக்கும்‌ தேவர்கள்‌ ௮ கிகண்‌ி பயந்தார்கள்‌, [ அண்டர்‌- தே 
வர்‌] ஆயர்குலத்த இன்‌ தலைவராகிய கிருஷ்ணமூர்த்தி இவ்வாணன்‌ செய்கையைப்‌ 
பார்த்துச்‌ சமீபித்தனர்‌, ௭ - அ, ப | ந்‌ (௧௯௩) 


வாணாசுரன பூசனைச்‌ சருக்கம்‌, ௯௩௫ 


அடுத்த தேரகத்‌ தாயிரம்‌ பெயருடை யமல 

னெடுத்த வில்லொடு நின்றமை நோக்கின னிசைப்பான்‌ 
கடுத்த வெஞ்செருப்‌ பன்முறை தோற்றனை கழிந்தாய்‌ 
விடுத்த அன்னையுன்‌ றொன்னிலைப்‌ பழவினை விதியே. 


(இஃள்‌.) சமிபித்ததேரில்‌ ஆயிரம்திரு காமங்களையுடைய பரிசுத்தராயெ 
கண்ணபிரான்‌ கையிற்றாங்யெ சார்ங்கம்‌ என்னும்‌ வில்லொடு நின்‌ றமையை வா 
ணன்பார்த்துச்‌ சொல்லுநின்றான: கசோபத்தோடுகூடிய வெவ்விய யுத்தத்திலே 
எனக்குப்‌ பலமுறை தோற்ரோடிப்போயினை. இப்பொழுது உன்னுடையபூர்வத்‌ 
திற்செய்த பழவினையின்‌ விதி மிண்டும்‌ போருச்குவிடுத்தது. எ - நு. (௧௯௪) 


எனச்சி னத்தவா எரக்கனின்‌ றிசைத்தன னெம்மான்‌ 
முனைக்க ளத்தினின்‌ நின்னண மொழிவது முறையோ 
வினைப்ப யன்றெரிந்‌ அணர்ந்திலை வெய்யநின்‌ சேனை 
யனைக்‌ அ மிக்களத்‌ தவிந்தன வறிந்திலை போலும்‌ ்‌ 
(இஃ ள்‌.) எனஅ கோபம்பொருந்திய வாட்படையேர்திய வாணாசுரன 
தேரினின்ன கூறினன்‌. எம ௮ கண்ணபிரான்‌, யுத்தகளத்திலே கின்று இப்படிச்‌ 
சொல்வ அம்‌ முறையாகுமோ? உனது ஊழ்வினைப்‌ பயனை ஆலோச௫ித்தறிந்தா 
யில்லை. கொடியோனே! உன்சேனைமுழுவ தும்‌ இவ்யுத்சபூமியிலழிர்து போயின 
தன்மையைத்‌ தெரிச்தரீயில்லைபோற்‌ காணப்படுகின்றது, ஏ - அ. (௪௯௫) 


என்று மாயவ னரைத்தலு மெறுழவலி நிருதன்‌ 
கன்றி வாளெயி மாழிவெங்‌ கனலுகக்‌ கறித்தான்‌ 
வென்றி வெஞ்சிலை யைந்துநா நெடுத்தனன்‌ வெகுண்டான்‌ 
பொன்ற யங்கொளி வடிம்புடைப்‌ பலகணை பொழிந்தான்‌. 


(இ -ள்‌.) என்று திருமால்‌ சொல்லவும்‌,பெருவலியுடைய வாணாசுரன்‌ மன 
ரொர்து வாள்போன்ற பற்களை வெவ்வீய வழித்‌ ரிம்‌ அம்படி.கறித்தான்‌, வெற்‌ 
மிபொருந்திய வலிய ஐம்தூானு விற்களைக்கையி லெடுத்தான்‌, கோபித்தான்‌, 
பொன்போலும்‌ ஒளிவீசும்‌ வடிம்பினையுடைய பல அஸ்திரங்களை மாரிபோல வரு 
ஷித்தான்‌, எ. அ, (௧௯௬) 


பொழிந்த பல்கணை யனிகவெஞ்‌ சேனையைப்‌ புரட்டிக்‌ 
கழிந்து போயின குருதிபோய்க்‌ கருங்கடன்‌ மடுத்த 
விழிந்த புன்றொழி லீம்கிவ னெய்தவெஞ்‌ சரத்தா 
லழிந்து சேனைபட்‌ டிறப்பது நோக்கின னையன்‌, 


(இ-ள்‌.) வாணாசுரன்‌ சிந்திய பலழம்புகள்‌ கூட்டமாகிய பெரியசேனை 
யைப்‌ புரட்டி விலகிப்போயின, உதிரப்பெருக்கானது கருங்கடலிற்‌ கலந்த, 
தாழ்வாகிய இழிதொழிலையுடைய இவ்வாணன்‌ பிரயோகடிச்த வலிய சரங்களால்‌ 
தமது சேனையானது அழிவுற்ற௮ு இறப்பதை கண்ணபிரான கண்டனர்‌. எ று, 


கார்மு கப்படை பொறுத்தனன்‌ கடுஞ்சரர்‌ தெரிந்தான்‌ 
பேசாழு கத்தெழு வாளெயிற ற்சுரரிற்‌ பொழிந்தா 
னார்மு கப்பரி யானையை யுருட்டிய தொருங்கே 

நீர்மு கத்தெழு மழையென நிமிர்ந்தன நெடுங்கோல்‌, 


௯௩௧௭௬ உபதேசகாண்டம்‌. 


(இ - ள்‌.) தமது வில்லாயுதத்தை யெடுத்‌அ வலிய அம்புகளைப்‌ பிரயோகித்‌ 
தனர்‌. ஐலமழைசொரியும்‌ மேகம்போல நீண்ட அம்புகள்‌ யுத்தபூமிமுழுவ தும்‌ 
நிரம்பின. யுத்தபூபியிலெழுந்த வாளையும்‌ வக்ரதம்தத்தையுமுடைய அசுரரிற்‌ 
நிறந்த வாணாசுரனூர்ந்த தேர்முகத்‌இலிருக்த குதிரைகளையும்‌ யானைகளையும்‌ ஒரு 
சே ரத்தள்ளின, எ - அ. (௧௯௮) 


சேமத்‌ தேரினை யச்சிறச்‌ சிதறின வத்தேர்‌ 

நாமச்‌ சாரதி புன்றலை யுருட்டின ஈடந்து 

தூமத்‌ திண்பொறி யுமிழ்க்தன சுடுசர மதனாற்‌ 

பாமத்‌ திண்புவி புதைத்தன கொழும்புகைப்‌ படலை ப 
(இ - ள்‌.) கண்ணபிரான்விடுத்த சுசெரங்கள்‌, வாணனுடைய சேமத்தே 

ரை அச்சுக்கட்டை யுடைபடும்படிச்‌ சிதைத்தன , அன்றியும்‌ அத்தேரின அச்சம்‌ 

தரத்தக்க சாரதியின்‌ இழிதகைமையுடைய தலையுருளச்‌ செய்தன. மேஇஞ்‌ 

சென்று புகையோடுகூடிய வலிய தீப்பொரிகளைச ந்‌ தின. அதனால்‌, பரவிய பூமி 

யானது கொழுவிய புசைப்படலத்தால்‌ மூண்டது, எ- அ, (௧௯௯) 


ஆனை பட்டன கடுந்திற லடுக்தொழி லசுரத்‌ 

தானை பட்டன குரகதங குரமறச சாய்ந்த 

சேனை பட்டன நோக்கினன்‌ வெந்திறற்‌ நீயோன்‌ 

மோனை பட்டெழு வெகுளிமீக்‌ கொண்டெழாமுனிக்தான்‌. 


(இ-ள்‌) யானைகளிறந்தன. பெருவல்லபத்தையும்‌ கொல்‌இக்தொழிலையு 
முடைய அசுரச்சேனைக ளிறக்தன. குதிரைகள்‌ குளம்புகளறுபட வீழ்ந்தன; 
இப்படித்தன்‌ து சேனைகளழிபட்டனவற்றைக்‌ கடு திஉற்கொடியோனாகிய வாணா 
சுரன்‌ கண்டு பேருங்கோபமெய்தி, எழுந்தகோப மதிகரித்தனன்‌, ௭-௮, () 


கொடுமு கக்கணை யாயிரத்‌ இரட்டிமேற்கோத்தா ச்‌ 
னெ லைத்தொழி லையனு மாங்கவை யறுத்தான்‌ | 
விடுக டுங்கணை யாயிரந்‌ துரந்தனன்‌ விமலன்‌ 

ச௬டுச ரந்தெரிற்‌ தாங்கவை யசுரனுந்‌ துரந்தான்‌. 


(இ - ள்‌.) வளைந்த முகத்தையுடைய இரண்டாயிரம்‌ அம்புகளை வாணாசுரன்‌ 
பிரயோகித்தான்‌. கொல்லத்தக்க விற்போர்புரியும்‌ கண்ணபிரானும்‌ அவ்வம்பு 
களை யறுத்தகற்றினர்‌. செலுத்தத்தக்க ஆயிரம்வலியபாணங்களைச்செ லத்தினர்‌, 
அவற்றை யகற்றத்தக்க வாளிகளையுணர்ந்து வாணாசானும்‌ நேரேவிடுத்தனன்‌. 


எரிமு கப்படை தொழுதெடுத்‌ தெய்‌ தன னிருதன்‌ . 
கரிய காமு லப்படை யதுகொடு காத்தான்‌ 

பரிதி மாப்படை தொடுத்தனன்‌ பதகனப்‌ படையைச்‌ 
சுருதி நாயக னப்படை தொடுத்தனன்‌ றுரந்தான்‌. 


(இ-ள்‌.) வாணாசுமன்‌ அக்நினிமுகாஸ்திரத்தை மீமஸ்கரித்தெடுத்துப்‌ பிர 
யோகித்தனன்‌. கரியகார்காலமேகம்போன்ற கண்ணபிரான்‌ அவ்வஸ்திரங்களை ' 
யவ்வஸ்‌ திரங்களாலேயே காத்திக்கொண்டனர்‌. வாணாசுரன்‌ இறந்த குரியாஸ்தி 
சத்தைவிடுத்தான்‌, வேதமாயகராநிய கண்ணபிரான்‌ அச்குரியாஸ்திரத்தைச்‌ சூரி 
யாஸ்திரத்தைவிடெஅ௮ iAH எ. அ, | (௨௦௨). 


வாணாசான்‌ பூசனைச்‌ சருத்கம்‌, ௯௩௭ 


வாயு வத்திரர்‌ தொடுத்தனன்‌ வ வாளெயிற் றசுரன்‌ 
மாய னாங்கது வப்படை தொடுத்தன னறுத்தா 


னேய வாருணாத்‌ திரந்தொடுத்‌ தெப்தன னிருதன்‌ 


மாய னப்படைக்‌ கப்படை தொடுத்தெதிர்‌ மறுத்தான்‌. 


(இஃள்‌.) வாள்போன்ற பல்லையுடைய வாணாசுரன்‌ வாயு அஸ்திரத்தைச 
செலுத்தினன்‌. கண்ணபிரான்‌ அதனை அவ்வாயுவஸ்‌ திர த்தையே விடுத அக்‌ கண்‌ 
டித்தனர்‌. அசுரன்‌, பொருர்திய வருணாஸ்திரத்தை தொடுத்து பிரயோகித்தான்‌. 
கண்ணபிரான்‌ அவ்வருணாத்திரத்திற்கு அவவருணாக்திரத்தையே எ துர்விதெ்‌ 
தத்‌ தடைசெய்தனர்‌. எ - அ. (௨0௯) 

முத்த லைக்கழு தொடுத்தனன்‌ மூனிந்தவா ளரக்க 

னத்த னாங்கதற்‌ கென்செய்து மென்றக வு 


மத்த வாரணக்‌ துரிவையாற்‌ றொழுஅள மதித்தா - 
னெய்த்த லைப்படை யர்கிலை திரிந்தது நெடுவான்‌. 


(இ. ள்‌.) அதனால்‌ கோபமெய்திய வாளேம்‌ இய வாணாசுரன்‌ முத்தலைச்‌ சூல 
தீதை விடுத்தான்‌, கண்ணபிரான்‌ அதற்கு யாதுசெய்வோமென்று மனந்தளர்ந்‌ 
சனர்‌. கயாசுரனென்னாம்‌ யானையையுரித்‌ தடுத்த சிவபெராமானைப்பணிக்‌ து தியா 
னஞசெய்தனர்‌, நெய்‌ பூயெ குடுமியையுடைய அச்சூலாயுசம்‌ அப்பொழுதே 
நெடிய ஆகாயத்தை நோக்கித்‌ திரும்பியது, ௭-௮. (௨௦௫) 


ஆழி மாப்படை தொடுத்தனன்‌ வாளெயிற்‌ ம்க்‌ 
கேழ்‌ ளர்ந்துவெம்‌ புகையொடும்‌ பொறித்துளி கிளைப்பப்‌ 
போழ்வி சும்பறுத்‌ தெதிர்க்தது புயனிறச்‌ தவனைச்‌ 
சூழ்வ லங்கொடு மீண்ட தச்‌ சுடுசினத்‌ திமிரி, 


(இஃள்‌.) வாள்போலும்‌ பல்லையுடைய வாணாசுரன்‌ பெரிய சக்நிராயுதத்‌ 
தைவிடுத்தான்‌. கிறம்‌ விளங்கிய வெவ்விய புகையோடும்‌ தீப்பொறிகளைச்‌ ஏர்‌ தும்‌ 
படி, பிளச்து ஆகாயத்தை யஅத்துக்கொண்டு கேரேவச்தது, ஆனால்‌ சுகின்‌ ற 
கோபத்தோடு கூடிய அந்தச்‌ சக்ரம்‌ உடனே மேகநிறம்‌ தங்கிய கண்ணபிரரனைச்‌ 
சூழ்ந்து பிரதககிணஞ்‌ செய்‌ ௮ திரும்பியது, ௭ - அ. (௨௦௫) 


காய்‌ னத்தராப்‌ படைதொடுத்‌ திவன்றனைக்‌ கட்டிப்‌ 
பூச நீர்ப்பனென்‌ நெடுத்தனன்‌ விடுத்தனன்‌ புகலும்‌ 
பாய்சி றைக்கலு மாத்திரர்‌ தொடுத்தனன்‌ பரமன்‌ 


மூசு வெஞ்சினத்‌ தெதிரெதிர்‌ விழுங்னை முனிர்து, 


(இ-ள்‌,) எரிகின்ற கோபத்தையுடைய நாகாஸ்‌இரத்சைப்‌ பிரயோடத்து 
இக்கண்ணனைக்கட்டிப்‌ பிணித்து யுத்தத்தை யொழிப்பேனென்று சொல்லி 
வாணாசுரன விடுத்தான்‌. கண்ணபிரான்‌ பாய்ந்து செல்லுஞ்‌ சிறகையுடைய கரு 
டாஸ்‌இரத்தை விடுத்தனர்‌, அத அதிகரித்தபெருங்கோபத்தோடு அ£ராசாஸ்தி 
ரத்தை யெதிரத்து ரேர்பட்‌ விழுங்கெயது, எ- று, (௨0௬) 


ஒன்று மாவதன்‌ றெனச்சிலை யெடுத்தழன்‌ அருத்தான்‌ 

குன்று கைக்குடை யாக்கொடு கோப்புரந்‌ தளித்த 

வென்றி மாயனு மாங்கவ னெடுத்‌ தவெஞ்‌ சைக 

ளென்ற குன்றமைஞ்‌ ஊாற்றையுர்‌ அண்டமிட்‌ டி. அத்தான்‌, 
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௯௩௮ உபதேரகாண்டம்‌. 


(இ - ள்‌.) வாணன்‌, ஓன்னும்‌ வசாயில்லையென்றுவில்லைச்சையிலெடுத்துக 
கொதித்துக்‌ கோபித்தனன்‌, சோவர்த்தன இரியைச்‌ குடையாகவெடுத்‌ அப்பசுமம்‌ 
தையைச்‌ காத்தளித்த வெற்றிபொரும்‌ திய கிருஷ்ணமூர்த்தியும்‌ அப்பொழுது 
அவ்வாணன்‌ தாங்கிய வலிய விற்கள்‌ என்று சொல்லப்படும்‌ மலைகள்‌ ஜம்தூற்‌ 
றையுந்‌ துண்டமிட்டறுத்தனர்‌. எ- அ. (௨௦௭) 


பின்னு மைந்து நா முய பெருஞ்சிலை பொறுத்தான்‌ 
பொன்ன லங்கொளி வடிம்புடை ரெடுங்கணைபொழிந்தா 
னென்னை யாளுடை நாயக னச்சகிலை யிறுத்தான்‌ ன்‌ 
வன்னெ டும்புயத்‌ தழுத்தினன்‌ சிலசில வாளி. 


= 


(இ - ள்‌) அவன்மீண்டும்‌ ஐந்‌ நாறு பெரிய வில்லுகளைச்சாகனென்‌, பொன்‌ 
மயமாகடிப்பிரகாசிககும்‌ ஒளிவாய்ர்த வடிம்பையுடைய நெடிய அம்புகளைச்செலுக்‌ 
இனான்‌. என்னை யாளாகவுடைய கண்ணபிரான்‌ அந்த வில்லையும்‌ ஓடித்தனர்‌. 
அன்றியும்‌ அவனுடைய வலிதங்யெ நெடிய தோள்களிற்‌ சற்சல பாணங்களை 
விட்டு அழுத்‌ தினர்‌, ஏ. அ. (௨௦௮) 


ஆர மார்பினூ டமுத்தினன்‌ சிலகணை யழல்வாய்த்‌ 
Sr னெற்றியிற்‌ செலுத்தினன்‌ சிலகணை குருதி 
சோர நின்றன னயர்ந்தனன்‌ மாங்கினன்‌ கமல 
வார்கொ ழும்புயல்‌ வண்ணனு மணிநகை பூத்தான்‌. 


(இ-ள்‌,) லெ அம்புகளை மார்பிடையே பொருந்த அழுத்தினன்‌, தச்சிம்‌ 
தம்‌. வாயையுடைய வாணன்‌ நெற்றியிற்‌ சிலபாணங்களை விடுத்தனர்‌, அதனால்‌ 
வாணாசரன்‌ உதாஞ்சொரிய நின்று சோர்ந்து மயங்கினன்‌. தாமரை மலர்க 
ளலர்ர்த நெடிய மதர்த்த மேகவண்ணராயெ கண்ணபிரானும்‌ அழகய புன்னகை 


யரும்பினர்‌, எ - அ, (௨௦௯ 
௪ 


க, 
இவனி னிப்படு மென்‌ பகென்‌ அணர்ந்தன னிடையே 
யலை மீன்றிட கோட்டவி நக்கினத்‌ தடைந்தாள்‌ 
புவனி நாயகன்‌ வெள்கினன்‌ நிருப்பினன்‌ பொலந்கதேர்‌ 
கவர்த டம்புயத்‌ தசுரனுங கடிநக ரடைந்தான்‌, 


(இ - ள்‌-) இவ்வாணன்‌ இனியிறப்பானென்று கருதியாலோூத்தனர்‌. அப்‌ 
பொழுது, அவ்வாணாசரனைப்‌ பெற்ற கோட்டவியென்பாள்‌ கிர்வாணத்துடன்‌ 
அங்கடைந்தனள்‌. நிலமகள்‌ கொழுநரரகய இருமால்‌ நாணமெய்‌் தித்‌ தமஅ அம 
இய தேரைச்‌ திருப்பினர்‌. பிளவுபட்ட பரந்த தோளையுடையவாணாசுரனும்‌ தனது 
காவல்‌ பூண்ட ஈகர த்தைச்சேர்ம்‌தனன்‌. ௭-௮, (௨௪௦) 


கூவ கம்பனுங்‌ கொதித்தகும்‌ பாண்டனஞ்‌ சேனை 
காவல்‌ பூண்டவ ரிருவரும்‌ வடவையிற்‌ கனன்று 
ரோவ ரும்பல பத்திர ராமனோ டுருத்தார்‌ 

வாவு கோமர மெடுத்தனன்‌ மடுத்தனன்‌ மறித்தான்‌, 


(இ-ள்‌.) கூவகம்பனென்பவனுங்‌ கோபித்த கும்பாண்டனென்பவனுமாகிய 
சேனைக்‌ காவலரிருவரும்‌ வடவாக்கினிபோலச்‌ சினந்து, கெடுதல்லவல்லபமு 
டைய பலபத்திரராமனுடன்‌ போர்‌ தொடங்கினர்‌. தாவிச்செல்லும்‌ [தோமரம்‌ ] 
இருப்புலக்கையைப்‌ பலராமனெடுத்து அவர்களைமறித்‌ அத்‌ தடுத்தனன்‌, எ- அ, 


வாணாசுரன பூசனைச்‌ சருக்கம்‌, ௯௩௯ 


பல்க்‌ ருந்திறற்‌ ப்‌ மிருவரு மதிரக்‌ 

களத்தி னோரந்தனர்‌ பத்திர ராமனுங்‌ கனன்று 
னுளப்ப டுஞ்சினர்‌ தலைக்கொளச்‌ சுழற்றின னுலக்கை 
தளப்ப டப்படுத்‌ தரை த்தன னிரைத்ததத்‌ தானை, 


(இ - ள்‌.) அளவிடற்கரிய உல்லபமுடைய சேனைகளும்‌ இருவரும்‌ அதிரும்‌ 
படி யுத்தபூமியிலெதிர்த்தார்கள்‌. பலபத்திர ராமனுங்கோபமெய்தினன்‌. மனத்‌ 
திலுண்‌ டாகிய கோபமதிகரித்தலால்‌, தன அ இருப்டலக்கையைச்‌ சுழற்றிப்பொடி 
படும்படி தரையோடரைகத்தனன்‌. அச்சேனையான துபேரிசைச்சலிட்ட து, எ-று, 


சுற்றி னன்பல சுழற்றின னுருமெனச்‌ சுழற்றி 
யெற்றி னன்படப்‌ புடைத்த னிகலெயிற்‌ றகர 
னுற்ற சேனையைத்‌ கொன்னிலங்‌ குழம்பெழத்‌ துவைத்தா ச 


னற்ற துண்டமுங்‌ கண்டில பசைப்படுத்‌ தரைத்தான்‌, 


(இ-ள்‌) அப்பொழுது பலபத்திர ராமன்‌ பலமுறை சுற்றினன்‌. சுழற்றி 
னன்‌. இடிபோலச சுழற்றிமோதி யிறக்கும்படி யடித்தனன்‌. வலிதங்கிய பல்லை 
யுடைய வாணாசுரன்‌ சார்பிற்பொருந்திய சேனையை, பழைய பூமியான து குழம்பு 
படும்படி மிதித்தனன்‌. அஅபட்டொழடிற்த துண்டுகளாங்‌ காண்‌ நிலவாக குழம்புபட 
அரைத்துத்தேய்த்தனன்‌. (௨௧௩) 


கரங்க ளீதிகல்‌ வாளெயிற்‌ றசுரர்தங்‌ கழல்கள்‌ 

திரங்க ளீதடு பரியிது தேரிது சிதைந்த 

வுரங்க ளீதென வறிவரி தன்னவ னுலக்கை 
பரங்கொண்‌் மாநிலஞ்‌ சேறெழப்‌ பசைபடத்‌ தேய்ப்ப, 


(இ-ள்‌.) அப்பலபத்திர ராமனடைய இருப்புலச்கையானது பாரமாகிய 
பெரிய நிலவுலகு சேறுபடெபடி தேய்த்தலால்‌, வெள்ளிய பல்லையுடைய அச 
ர்கள்‌ கைகள்‌ இவை, கால்கள்‌ இவை, தலைகள்‌ இலை, கொல்லத்தகக புரவிகள்‌ 
இவை, தேர்கள்‌ இவை, சிதைவுற்ற மார்பகங்கள்‌ இவையென்று தெரிதற்கரி 
தாயது, எஃ௮ு, (௨௧௪) 


கண்டு ட தித்தனா பணைப்புய முதிக்தனா கனகக்‌ 
குண்ட வ மகுடம்‌ தகாந்தனர்‌ கொடியோர்‌ 
மண்டை சிந்தினர்‌ தாளறப்‌ படுகள மறிந்தா 
ரண்டர்‌ நாயகன்‌ (மழுமரத்‌. து வக்லையர லநேகர, 


(இ-ள்‌,) ஆயர்குலத்தலை௮னாமெ பலபத்திர ராமனுடைய தகொமர்மாகெ 

இ ருப்புலக்கையால்‌, அக்கொடியோர்களில்‌ அகேசர்‌, கண்கள்‌ தெறிபட்டார்கள்‌. 
இளைத்த தோள்கள்‌ முறிபட்டார்கள்‌. பொன்னாலாகிய குண்டலங்களுங்‌ ரீ 
டங்களும்‌ பொடிபட்டார்கள்‌. மண்டைகளுடைபட்டார்கள்‌. கால்கள்‌ அறுபட 


யுத்த பூமியில்‌ வீழ்க்திறர்‌ தார்கள்‌, எ - ௮, (௨௧௫) 


ஈது கண்டன ரடுபடைத்‌ தலைவர்மற்‌ திருவர்‌ 

பூத ரஞ்சுமரந்‌ தூழிவெங்‌ கனலெனப்‌ புகுந்தார்‌ 

காது வெஞ்சினத்‌ தெறிதனுந்‌ தோமரங்‌ கடாவிப்‌ 
பாத கத்தர்கைப்‌ பருப்பத நெருப்பெழப்‌ படுத்தான்‌, 


௯ ௬௦ உபதேசகாண்டம்‌. 


(இ - ள்‌.) இச்செயல்களை, கொல்லத்தக்க சேனைத்தலைவர்களாகிய (கூவ 
கம்பன்‌ கும்பாண்டனென்னும்‌) இருவரும்‌ பார்த்தவராகி, மலைகளைத்தாங்கிக 
கொண்டு வேகத்தோடுகூடிய பிரசண்டமாருதம்போலப்‌ பாய்ச் தார்கள்‌. பலபத்‌ 
இர ராமனை மோதுஇன்ற பெருங்கோபத்தோடு எறியவும்‌, உடனே இராமன்‌ 

ரெருப்பெழச்‌ சினந்து தோமரத்தைச்செலுத்தி அப்பாவிகள்‌ கையிலிருந்த மலைக 
ளையடைத்தனன்‌ அஃ, (௨௪௬) 


மாறி போச்சினன்‌ வயிரவா னுலக்கையான்‌ மருமங்‌ 

கீறி வீழ்ர்தன னொருவன்மற்‌ னொருவனைக்‌ கிடைத்தா 
னேறு வெஞ்சம ரேற்றன னாங்கவ னிவனு 

கூறு செம்புனற்‌ சென்னியைத்‌ அண்டமிட்‌ டுடைத்தான்‌. 


(இ-ள்‌,) பெரிய வயிச வுலக்கையால்‌ மாறியடித்தனன்‌, அதனால்‌ அவ்விரு 
வரிலொருவன்‌ மார்பம்‌ பிளவுபட்டு விழுந்சனன்‌, மற்றொருவன்‌ இடியேறுபோ 
லப்‌ பெரிய போர்புரிதற்குத்‌ தொடங்கென்‌. அப்பொழுது இப்பலபத்திரராம 
னும்‌ உதிரவெள்ளம்‌ பெருக்கெடுக்கும்படி அவனுடைய சிரசை இருப்புலக்கை 
யால்‌ அண்டுகளாக உடைத்தனன்‌, ௭எ.- று. (௨௧௪) 


அன்ன காலையின்‌ மீண்டன னயிலெயிற்‌ ற்சுரன்‌ 
றன்னை யீன்றவ ளழுதிடை விலக்கவுந்‌ தாழான்‌ 
மின்னு வாளெயிற்‌ றடுபுலி யேறென வெகுண்டா ப 
னென்னை யாளுடை நாயகன்‌ மு௮அவல்யூத்‌ தெதிர்ந்தான்‌. 


(இ - ள்‌.) அத்தகைய வேளையில்‌, கூர்மைபொரும்‌ திய பல்லையுடைய வாணா 
சுரன்‌, தன்னைப்பெற்ற தாயாகிய கோட்டவியென்பாள்‌ (போருக்குப்புகவேண்‌ 
டாமென்‌ அ)புலம்பித்தடைசெய்யவுங்‌ கேளாதவனாகஇ யுத்தபூமியிற்றிராம்‌ பி, மின்‌ 
னடின்ற வாட்படைபோன்ற பல்லையுடைய கொல்லத்தகீக ஆண்புலிபோலக்‌ 
கோபித்தான்‌. எனனையாளா கவுடைய திருமால்‌ புன்னசைசெய்து எதிர்த்தனர்‌. 


வளைத்த சேனைமற்‌ றியாவையும்‌ பிணப்பட மடித்துத்‌ 
தொளைக்கை யானையுந்‌ துரகழுங்‌ கீழ்ப்படச்‌ தொலைத்துக்‌ 
கிளைத்த வாளெயிற்‌ றசுரர்கோன நனிப்படக்‌ கிடைக்முத்‌ 
களைத்து மாயினன்‌ விளைத்தன னடுபெருஞ்‌ சமரம்‌. 


(இஃ ள்‌.) சூழ்ந்துள்ள சேனைகளெல்லாவற்றையும்‌ பிணமாகும்படிகொன்‌ 
அதள்ளி, துவாரம்பொரும்‌ திய கையையுடைய யானைகளையுங்‌ குதிரைகளையுங்‌ 
தீழ்ப்படும்படி. யோழித்து, சிளைபட்டவாள்‌ே லும்‌ பல்லையடைய அசர ர்தலைவ 
னாகிய வாணனைச்‌ சணிப்படச்செய்‌் ௮, கட்டிய தளசிமாலையணிந்த கண்ண 
பிரான்‌ கொல்லத்தக்க பெரும்போர்புரிர்தனன்‌. எஃ- அ, (௨௧௯) 


தேருர்‌ தேருமாய்த்‌ ன்‌ இரிக்தவெண்‌ டிசையும்‌ 
பாரு மண்டமுங்‌ குலுங்கின பேரறம்‌ பதைத்த 
தாரு வானகத்‌ இமையவர்‌ வெருவினர்‌ ததத 
போர்வி ளைத்தெது விளைப்பரென்‌ றஞ்சனெர்‌ ே போனார்‌, 


(இ-ள்‌.) தேரும்‌ தேருமாகத்‌ திரிர்தன. எட்டுத்‌ இசைகளுஞ்சுழன்‌ நன. பூமி 
யும்‌ அண்டமும்‌ நிலைகுலுங்கனெ, பெரிய தருமமானது பதைத்து, கற்பகத்‌ 


வாணாசுரன்‌ பூசனைச்‌ சருக்கம்‌: ௯௮௧ 
) 


தருலையுடைய தேலவலோகத்தில்வசிக்கும்‌ அமரர்கள்பயம்‌ துமனஞ்சலிச்தார்கள்‌, 
இவர்கள்‌ போர்புரிச்து ஏதனையுண்டு செய்வார்களோ வென்று பயர்துபோ 
னார்கள்‌, ௭ - அ, (௨௨௦) 

இனைய தன்மைய ரின்னண முடற்றிய வெல்லை 

நனை ந அந்துழாய்‌ நாயக னாங்கவ னடத்துந்‌ 

தனை ௧ டும்பரித்‌ தேர்முகச்‌ சாரதி சுடரும்‌ 

புன்மு டித்தலையுருட்டின னொருசரம்‌ போக்கி, 


(இ - ள்‌.) இத்தன்மையராகிய சண்ணபிரானும்‌ வாணாசுரனும்‌ இவ்வகையா 
கப்‌ போர்புரிக்தகாலத்திற்‌ குளிர்க்த மணம்தங்கிய துளசிமாலை யணிந்த கண்ண 
பிரான்‌ ௮வ்வாணாசுரனடத்திகின்ற வலிய வேகத்தோடு க_டிய குதிரைபூட்டிய 
தோமுகத்திலிறாக்கும்‌ சாரதியின்‌ பிரகாசிக்கின்ற அலங்கரித்த இரீடமணிந்த 
தலையை ஓரம்பினைட்‌ பிரயோகஞ்செய்‌ து நிலமிசையுருட்டினர்‌. ஏ - து, (௨௨௧) 


மாண்டி றந்தனன்‌ சாரதி வயப்பரி நெடுநாண்‌ 
பூண்ட கோலொடுஞ்‌ சரிவரப்‌ போக்னென்‌ புனிதன்‌ 
மாண்டு தேரினை யச்சிறச்‌ சரங்கொடு அணித்தா 
னாண்டு வாளெயிற்‌ றசுரனு மிருநிலத்‌ கானான்‌. 


(இ-ள,) சாமதியிறந்‌ அயிர்‌ நீங்ினன்‌. வெற்றிபொருந்திய குதிமையை 
நெடிய நாணிற்பூட்டிய அம்புடன்‌ சரிவரகீகண்ணபிரான செலுத்திய தேரினை 
கடத்தினர்‌. அப்பொழுது வாள்போன்ற பல்லையுடைய வாணாசுரன்‌ கண்ணபி 
ரான்‌ தேரினில்‌ அச்சாணி முறியும்படித்‌ அண்டி த்துப்‌ பெரியபூ/கியில்‌ வந்தனன்‌: 


நாறு பூந்துழாய்த்‌ தனிமுத யக னமர்க்கென்‌ 

றேறு தேரிழிர்‌ திருநிலத்‌ தாயின னவன்கைச்‌ 

சீறு இண்டுலை யனை த்தையும்‌ துணிபடச்‌ கதைத்தா 

னீறி லாப்பெரும்‌ தன்னுடைச்‌ திகிரிகொண்‌ டெதிர்ந்தான்‌, 


(இ-ள்‌.) மணம்‌ வீசும்‌ அழகிய துளவமாலைதரித்த ஒப்பற்ற முதல்வனாகிய 
கண்ணபிரான்‌ போருக்கென்அ ஆரோகணித்த தேரிணின்‌ நிறங்கிப்‌ பெரிய நில 
மிசைநின்று, அவ்வாணனது கையிலுள்ள கோபத்தோடுகூடிய வலியவில்லை 
யெல்லார்‌ துணிடடும்படி.சண்டிக்‌ தி, அழிவில்லாத தம்முடைய பெரிய சுதரிசனத்‌ 
தைச்‌ சையிற்றாங்கி யெதிர்த்தார்கள்‌, எ - அ, (௨௨௯) 


நீல வார்கட ஓுருவுகொண்‌ டனையவ னிரைத்தோ 
ளால மாமரந்‌ தூக்கிய விழுதென வரிந்தான்‌ 

பால லோசன லோக்கினன்‌ பசுந்அழா யவற்குச்‌ 

சானு மன்பொடும்‌ வெள்விடைக்‌ காட்சிதந்‌ களித்தான்‌. 


” (இஃள்‌.) பெரிய நீலநிறற்தங்யெகடலான து வடிவெடுத்தாலொத்த வாணா 
சமன து வரிசையாகிய தோள்களைப்‌ பெரிய ஆலமரத்தின்‌ தொங்கவிட்ட விழு 
துகள்போல அரிக்தனர்‌. அதனை ரெற்றிக்கண்ணையுடைய சிவபெருமான்‌ பார்த்த 
ருளிப்‌ பசிய துளவமாலை மணித சண்ணபிரானுக்குப்‌ பேரன்போடு௩்‌ தாவள்ய 
மாகிய இடபாரூடக்காட்சியைக்‌ கொடுத்தருளினர்‌, எ - ன. (௨௨௪) 


௯௪௨ உபதேசகாண்டம்‌. 


அரிந்து போக்கின வன்றியெம்‌ மருச்சனை யயர்ந்து 
புரிந்க கைகளோர்‌ நான்கையும்‌ போக்கலை யென்னா 
விரிர்த வார்சடை யெம்பிரா னருனின வேண்டிப்‌ 

பரிந்து போற்றின னரிக்தில னாங்கவன்‌ பணிப்பில்‌, 


(இ-ள்‌.) அரிக்தொழித்தனவாயெ கைகளல்லாமல்‌ எம்மை அருச்சனை 
செய்த கைகள்‌ நான்‌ இனையும்‌ போக்கவேண்டாமென அ பரம்‌ துநீண்ட சடையையு 
டைய எமது சிவபெருமான்‌ அருளினவற்றை விரும்பி யன்போடு காப்பாற்றி 
அவ்விறைவன்‌ கட்டளைப்படி வாணனது நான்குகரங்களை அரியா அவிடுத்தனர்‌, 


தூக்கு கைகளோர்‌ நான்கொடு மரனடி தொழுதான்‌ 
மேக்கு யர்ந்தெழு குருதியான்‌ வெள்கின னின்றான்‌ 
முக்கு வெஞ்செரு வேண்டிய செருக்கொடு தடக்கை 
போக்கி நின்றனை புயத்தின வொழிந்தனை போலும்‌. 


(இஃ ள்‌.) தூக்கிய ஒரு மான்குசைகளோடும்‌ வாணன்‌ சிவபெருமான்‌ இரு 
வடிகளை வணங்கி மேம்பட்டு உயர்ந்தெழுனெற உதிரத்தோடு நாணுற்று நின்ற 
னன்‌. மோதுகின்ற வெவ்வியபோர்விரும்பிய இறுமாப்புடன்‌ பரந்த கைகளை 
யொழித்து நிற்கின்றனை, தோள்தினவு 8ீங்இனாய்போலும்‌, எ . அ, (௨௨௬) 


இனிச்செ ருக்கொழிக்‌ திருத்திமற்‌ திருந்‌அழா யலங்கற்‌ 
கனிக்கொ மும்புயல்‌ வண்ணனே டளவளாய்க்‌ கலந்து 


பனித்த வார்‌ னின்மக ளுசையினைப்‌ பணைவிர 
அ ஜி 9 ம, 7 
குனித்த காரனு ருத்தனுக்‌ கிந்நிலை கொடுத்தி, 


(இஃ ள்‌.) இனி யிஅமாப்பகன்‌ றிருக்கக்‌ கடவாய்‌, பெரிய துளசமாலையணி 
ந்த. பழுத்‌ திக்கொழுவிய மேகவண்ணனாயெ கண்ணோடு கூடிக்கலர்‌ து குளிர்ச்சி 
தங்கிய நெடிய கூர்தலையுடைய உன துகுமாரி உசையென்பாளை விருப்பத்தோடு 
இப்பொழுதே வளைத்தவில்லைத்தாங்கிய அதநுருத்தனுக்குக கொடுப்பாயாக, ௭-௮, 


என்ற ளித்திக லேறுடை யெம்பிரான்‌ கயிலைக்‌ 

குன்ற மெய்தலு மெறுழ்வலி யசுராதங்‌ கோமான்‌ 
மன்ற லோதியை வதுவைசெய்‌ தவற்கென வளித்தா ' 
னன்று வேண்டிய யாவையு மன்னவற்‌ கந்தான்‌. 


(இ-ள்‌,) என்ற நுக்‌இரஇத்து வலிதங்யெ இடபவாகன முடைய எமது இவ 
பெருமான்‌ இரு£கைலாயகிரியையடையவும்‌, பெருவலியுடைய  அசரமன்னனா 
இய வாணாசுரன்‌ மணந்தங்கெ கூம்தலையுடைய உஷையை விவாசமுடித்து அவ்‌ 
வதநுருசத்சனுக்கென்று கொடுத்தனன்‌ அப்பொழுது விரும்பிய பலபொருள்களை 
யும்‌ அவளுக்குச்‌ சதனமாகக்‌ கொடுத்தனன்‌, எ. று, (௨௨௮) 

வதுவை முற்றிய பின்னரின்‌ வரிச்சுரும்‌ பரற்றும்‌ ட்‌ 
புதுதறுந்துழாய்க்‌ கண்ணியோன்‌ ௮வாரகை புகுந்தான்‌ 

விதுவ லங்கலஞ்‌ சடையினா னருச்சனை விரும்பி க 

யெதுகு லத்தனி நாயக னரசுவிற திருந்தான. ர்‌ 


வாணாசா ன்‌ பூசனைச்‌ சருக்கம்‌. ௯௪௩ 


(இ-ள்‌.) இருமணமுடிந்த பின்னர்‌, 8ற்றுகள்பொ ரு தியவண்டுகளொலிக்‌ 
கும்‌ புதிய மணந்தங்கெய துளசிமாலை யணிர்த கண்ணபிரான்‌ தனது பரிவாரத்‌ 
துடன்‌ துவாரகரபுரியை யடைந்து, சட்திரனைச்‌ சரோமாலையாக வணிந்து அழ 
இய சடையையுடைய சிவபெருமான்‌ பூசையை விரும்பி, யதுகுலத்தி னொப்பற்ற 
தலைவன்‌ அரசுபுரிம்‌ திருந்தனர்‌, எ - அ, (௨௨௯) 


சோணி தப்புரத்‌ திருந்தன னசுரர்கோன்‌ ரொன்னீர்‌ 
வேணி யெம்பிரா னருச்சனை வரன்முறை விளைத்தான்‌ 
மாணி ழைக்கொரு புறங்கொடுத்‌ தருளிய வரதற்‌ 

காண நோற்றலா லெம்பிரான்‌ காட்சிதந்‌ களித்தான்‌. 


(இ-ள்‌.) அசுரேர்திரனாசிய வாணாசரன்‌ சோணிதபுரியிலிருந்து பழைய 
கங்காஜலத்தை யணிந்த சடையையுடைய எமது சிவபெருமான்‌ பூசையை வரன்‌ 
முறைப்படி செய்தனன்‌, மாட்டு பொரும்‌ திய ஆபரணங்களையணிந்த உமாதேவி 
யாருக்கு ஒப்பற்ற வாமபாகத்தைத்‌ தந்தருளிய சறந்தோனாகிய சிவபெருமானைத்‌ 
தெரி௫க்கும்படி. கோற்றபடியால்‌ எமது சிவபெருமான்‌ அவனுக்குத்‌ தெரிசனக்‌ 
தருளினர்‌. எ- னு, (௨௯0) 


என்னை வேண்டினை யென்றலு மசுரர்கோ னெந்தாய்‌ 
நின்ன டித்துணை போற்றவு நிருத்தநா டகத்தின்‌ 
முன்னர்‌ நின்றியான குடமுழ விசைப்பவு முயன்றே 


னன்ன தந்தெனக்‌ சருளெனப பின்னரு மறைவான. 


(இஃள்‌.) நீயாது விரும்பினை எனச்‌ சிவபெருமான்‌ வினவவும்‌, அசரேர்திர 
னாயெ வாணன்‌, எந்தாய்‌! தேவரீர்‌ உபயபாதங்களைத்‌ அதிக்கவும்‌ தேவரீரியற்று 
கிருத்த நாடகங்களின்‌ முன்னிரும்து அடியேன்‌ குடமுழவு ஒலிச்கவும்‌ விரும்பி 
னேன்‌. அவற்றைத்‌ தந்தருள வேண்டுமென்று பிரார்தித்து மேலும்விண்ணப்‌ 
பிக்ன்றான்‌, ௭-௮. (௨௯௧) 


கருணை பெற்றுநின்‌ கணத்துளே ஞாகவுங்‌ கருதீதிற்‌ 
பெருகு மன்பொடு நின்னடி யருச்சனை பேணி 
நரும தைப்பெரு நதியிடைப்‌ பம்த்திய விலிங்க 
மிருகி லப்புறத்‌ தென்பெய ராக்கவு மியைந்கேன்‌. 


(இ.ள்‌.) கருபையெய்தித்‌ தேவரீர்‌ கணத்தினரில்‌ ஒருவனாகவும்‌, என்மன 
இற்‌ பெருகிய அன்புடன்‌ தேவரீர்‌ திருவடிப்‌ பூசனைசெய்து பெரிய ஈருமதை 
ஆற்றில்‌ விசர்ஜனஞ்‌ செய்த இவலிங்கங்களெல்லாம்‌ பெரிய பூமியில்‌ என்பெய 
ரால்‌ விளங்கும்படி செய்யவும்‌ விரும்பிபுள்ளேன, எ ஹு, (௨௯௨) 


அந்த மாகதி யிலிங்கமற்‌ றருச்சனை யயர்ந்தா 
ரெந்தை நின்னடி பெறவரு ளீகுதி யென்றா 
னந்த நல்வரம்‌ யாவையு மளித்தன னமலன்‌ 


புந்தி கூர்ந்தவன்‌ றன்னொடுங்‌ கயிலை போய்ப்‌ புகுந்தான்‌. 


(இ ஃள்‌,) அந்தப்‌ பெரிய ஈதியிலுள்ள சிவலிங்கங்களை யருச்சனை செய்த 
வர்கள்‌, எந்தையே தேவரீர்‌ திருவடிநீழலைப்பெறுமானு இருவருள்‌ புரிதல்‌ 
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வேண்டுமென்று யாரித்தான்‌. மலரகிதராகய சிவபெருமான்‌ அர்த கல்லவரங்‌ 
களையெல்லாம்‌ அங்ஙனமே யறுக்நிரடுத்‌ தி மனக்களி மிகுந்து அவ்வாணாசுரனொ 
டுக்‌ கைலாயடிரிக்கெழுந்தருளினார்‌. எ - ௮. (௨௯௯) 


வாணாசுரன்‌ பூசனைச்‌ சருக்கம்‌ முற்றிற்று, 





- 


அகச்சருச்கம்‌ ௩௩.-க்கு திருவிருத்தம்‌ ௪௦௨௭. 
பதித்‌ தகைய 


முப்பத்து நான்காவது 
மன்மதன்‌ சிவார்ச்சவளச்‌ சருக்கம்‌. 
தக க்‌ தக க லட 
கலிவிநத்தம்‌. 


மன்னு வார்சடை மாதவத்‌ தந்தணீ 
ரின்னு மோர்ககை கேட்டி ரியம்பு அம்‌ 
பொன்ன ப்ட்‌ புரிசடை ப்‌ புங்கவன்‌ 
றன்ன ருச்சனைக்‌ கின்னரு டந்ததே, 


(இ. ள்‌,) நிலைபெற்ற பெருந்தவத்தையும்‌ நீண்‌ டசடையையுமுடைய அந்த 
ணர்களே! பொன்னிறமாகப்பிரகாசிக்கும்‌ புறரிர்தசடையையுடைய இ௮பெருமான்‌ 
தம்மையருசசித்ததற்கு இனிய திருவராள்புரிச்ததாகிய மற்றொருசரித்‌ திரச்தைச்‌ 
சொல்லுவோம்‌, கேட்பீராக, எ. அ, ச (க) 


பள்ள நீர்வயற்‌ பப்பர தேயத்தி 

னெள்ள தீர்ந்த பகவதி யென்னுமூர்த்‌ 
தெள்ளு கான்மறைச்‌ செல்வன்‌ றபனஜனோர்‌' 
பிள்ளை யன்னவன்‌ பேரும சித்தனே. 


(இ-ள்‌) ஆழமாகிய நீர்‌ நிரம்பிய வயல்களையுடைய பப்பரதேசச்‌ திலே, 
இழி தகைமை நீங்கிய பகவதியென்னும்‌ நகரத்திலே, தெள்ளிய நான்கு வேதன்‌ 
களையுமுணர்ந்‌ த செல்வனாயெ தபனனென்றொருவன்‌. அவனுடைய ஏ கபுத்‌ திரன்‌ 
அவன பேரும்‌ அரசித்தனெனப்படும்‌. எ- று, (2 ) 


தரும நீத்தனன்‌ றன்குல வைதிகக்‌ 

கரும நீததனன்‌ கண்ணுகர்‌ வாழ்க்கையா 
னுருவ மங்கையர்க்‌ காணினெ ருத்தரை 
வெருவ லன்றொடர்‌ காமவி ருப்பினான்‌. 


(இ-ள்‌.) தருமச்செயலொழிந்தனன்‌ , குலவியற்கையாகத்‌ தன அ வைதிக 
கருமங்களை யகற்றினன்‌. கட்குடிக்கும்‌ வாழ்க்கையுடையவன்‌. அழயெ மங்‌ 
கையர்களைக கண்டால்‌ ஒருவருக்கும்‌ பயப்படாமல்‌ வெட்கித்‌ 01 2. காமவிருப்பு 
உடையவன்‌, எ-று, | (௬) 


மன்மதனு சிவார்ச்சனைச்‌ சருந்கம்‌. ௯௪௫ 


இழிகு லத்தவ ராயினு மின்னுரு 

வி தியி னோக்குதின்‌ வெம்முலை புல்லுவான்‌ 
கழிபெ ருங்கருங்‌ கங்குற்‌ டன | 
லொழிவ ரும்பொரு ளீட்டி யுதவுவரன்‌. 


(இ-ள்‌.) தாழ்குலத்திற்‌ பிறற்தவர்களானாலும்‌ இனிய வடிவத்தைக்‌ கண்‌ 
ணிற்‌ கண்டால்‌, அவர்கள்‌ வலிய தனங்களைச்‌ தழுவுவான்‌. மிக்க பேரிரு ணிரம்‌ 
பிய ரர்‌ ரமாக அதுக்‌ கற்ற அரிய பொருளைச சம்பாதித்து 
அம்‌ மங்ையர்ககுக ௮ சரடுப்பான்‌. ௭-0, (௪) ' 


புன்றொெ மிற்குள னாகிய புன்மையா 
னன்றி தீர நடக்குறு காளையிற்‌ 
கன்று காரிருட்‌ கங்குலிற்‌ மூர்‌ க்கி 


மென்று ரைத்தடு மானக ரெய்தினன்‌. 


(இ-ள்‌. இழிதொழிலிக்கு உட்பட்டவனாகிய அவ்வற்பன்‌ நன்மையென்‌ 
பது சிறிதுமின்‌ றிக்‌ கழிய நடம்‌ துவருங்காலத்‌ இல்‌, மிக்ககரிய இருளையுடையலரி 
ரவில்‌, தார்க்கிகமென் அ சொல்லப்படும்‌ பெரிய நகரத்தை யெய்‌ தினன்‌. எ-று, 


மண்டு கங்குன்‌ மறைப்பர வைக்கரை 
கண்ட வன்சங்‌ கரிசனன்‌ றன்மனை 
கொண்ட ஈன்பொருள்‌ வவ்வினன்‌ கோடலுந 


சண்ட.ருந்திற லோனைக்‌ தமீ.இக்‌ கொண்டான்‌. 


(இ-ள்‌.) நெருங்கிய இரவில்‌ வேத.நாற்கடலைக்கரை கண்டலனாயெ சங்க 
ரிசனன்வீட்டிலே பொரும்‌ இயிருந்த ஈல்வழியிற்‌ றேடிய திரவியத்தை யபகரித்‌ 
தெடுத்துகீகொள்ளவும்‌, அவ்வந்தணன்‌ பெருவல்லபமுடைய அடித்தளை யணைச்‌ 
அப்பிடிச்‌ துக்கொண்டனன்‌., ௪-௮. த) 


விட்டி லன்னவ டல வே வ இயன்‌ 
கட்டு கைக்க ணொகி வின்‌ கண்ணுரு 
வட்ட வாண்முக நோக்கி மறைக்குலம்‌ 


கட்ட நீயிப்‌ பழிசெய வேண்டுமோ, | 


(இஃ ள்‌.) இறந்தஅவ்வீட்டர்சணன்‌ அக்கள்வனைவிடுத்தானில்லை, பிணித்த 
கையையும்‌ நெயிழ விட்டானில்லை, வட்டவடிவமைந்த வொள்ளிய முகத்தைப்‌. 
பார்த்து, வேதியர்குலச்‌ இல தித்த நீ இப்பழிச்செயலைச்‌ செய்‌ தல்கூடுமோ, எலு, 


மரபி னோங்கிய வான்ருலத்‌ அற்றனை 
யுரவு நீணிலத்‌ தாரெழி லோங்கினை 

கரவு செய்யக்‌ கடவதன்‌ ஹேயெஞாக்‌ 
குரவ னிற்லெ பின்னருங கூறுவான்‌, 


(இ - ள்‌.) மரபினாலுயர்க்த சிறந்த அம்தணர்குலத்திற்‌ பிறந்தனை. வலிதங்‌ 
இய நெடிய உலசத்திலே பேரழகுற்றனேை. இருதெல்‌ செய்யத்தக்க தல்லவே 
. யென்று, ஆசரியன்போல மேலுஞ்‌ சொல்வானாயினான்‌, எ-று, (௮ 


குலங்கெ டுத்தனை கோத்திர சூத்திர 
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௯௫௬ உபதேசகாண்டம்‌. 


புலங்கெ டுத்தனை புல்லொழுக்‌ கெய்திய 
அலங்கொ டோள வுரைத்தியென்‌ மோதினான்‌. 


(இ-ள்‌) குலத்தின்‌ சிறப்பைக்‌ கெடுத்தாய்‌, கோத்திரகுத்திரங்களின்‌ நன்‌ 
மையை யழித்தாய்‌. ஈல்லொழுக்சமடைச்த அறிவை யகற்றினாய்‌. இழி£டை 
யடைந்த வலிதங்கயதோளையுடையவனே! என்‌ அ அவ்வந்தணன்‌ கூ நினான்‌,எ-௮, 


அன்ன வன்சொலக்‌ கேட்ட வ சித்தனும்‌ 
பன்னு நான்மறைப்‌ பண்டித வென்னுடை 
முன்னை யூழின்‌ முயற்சியின்‌ மொய்குழற்‌ 
கன்னி மார்தங்‌ கலவிவி ரும்புவேன்‌, 


(இ - ள்‌.) அவ்வேதியன்‌ அங்ஙனஞ்‌ சொல்லக்கேட்ட அரித்தனென்பவ 
னும்‌, கொல்லத்தக்க நான்குவேதங்களிலும்‌ வல்ல பண்டிதனே! என்னுடைய 
பண்டைய ஊழ்வினையின்‌ முயற்சியால்‌, நெருங்கிய கூர்தலையுடைய மங்சையர்‌ 
கள்‌ முயக்கத்‌ தில்‌ இச்சிப்பேன்‌, எ-ஹு, . (௧0) 


அன்ன மன்னவர்க்‌ காட்பட்‌ டழி ல 
மன்ன சாதி வரம்பழிந்‌ தேகினேன்‌ 

பின்ன வர்க்கென றல்கப்‌ பெரும்பொருண்‌ 
முன்னி மீங்கது செய்ய முயன்றனன்‌. 


(இ-ள்‌) அன்னம்போலும்‌ ஈடையையுடைய நஈங்கையர்களுக்காளாக $ழ்க்‌ 
குலத்தார்போலச்‌ சா இவரம்பு கெட்டுப்போயினேன்‌. மேலும்‌ அவ்வனிதையர்க்கா 
கக்கொடுக்கப்‌ பெரும்பொருளைக்கருஇி, இக்சளவுத்‌ தொழிலைச்‌ செய்யத்தொடங்‌ 
இனேன்‌. ௭-௮, (௧௧) 


அந்த ணாள அரித்த னுரைத்தசொற் 
சிந்தை மேவுறக்‌ கேட்டனன்‌ நிமையோய்‌ 
நிந்தை நீத்து நெடுங்கதி யெய்தனை  * 
யுய்ர்து போதியென்‌ மோதுதன்‌ மேயினான்‌, 


(இ. ள்‌.) ௮சித்தன்‌ கூறியவார்த்தையை அவ்வேதிய சிரேஷ்டன்‌ மனத்திற்‌ 
பொருந்தக்கேட்டு, கொடியே ரானே! பழித்தன்மையகன் று பெருங்கதி யெய்தின 
வஞி உச்‌சீவித்திப்போ கக்சடவாயென்று மேலுஞ்‌ சொல்லுவ தாயினன்‌, எ-று, 

கண்ணு தற்கட வுட்பெரு மான்‌ நனை 
வண்ண நாண்மல ரான மலாத்‌ தாளிணை 
யெண்ணி யெண்ணி யருச்சித்‌ திரங்குதி 


நண்ணி யோர்ந்தவை யாவையு ஈல்குமால்‌, 


(இ-ள்‌.) செற்றிக்கண்ணேயுடைய தெய்வ நாயகராகிய சிவபெருமானு 
டைய தாமரைமலர்போன்‌ ற உபயபாதங்களை அ ழயெ அன்‌ நலர்க்த மலர்களால்‌ 
மிகவுஞ்‌ சிர்‌ இத்து மனமிரங்கி அர்ச்சனைபுரிவாயாக. ௮ அவே, நீ யெண்ணிவிரும்‌ 
பியலற்றையெல்லாய்‌ கொடுக்கும்‌. ஏஃஹு, (௧௯) 


பொருளு மேன்மையும்‌ புல்லொழுக்‌ கெய்‌ அறா ல 
வருளு மீயு மவனடித்‌ தாமரை : ப த 


மனமதன்‌ சிவார்ச்சனைச்‌ சருக்கம்‌. ௯௫௭ 


மருள்‌ செய்‌ காம்‌ வெகுளி மயக்க 
மொருவி நீங்குவை யென்றெடும்‌ தோ தினான்‌, 


(இ-ள்‌.) செல்வத்தையும்‌ மேம்பாட்டையும்‌ இழிதொழிலடையாத திருவரு 
ளையும்‌ ௮ச்சிவபெருமான்‌ திருவடித்தாமரைகளேகொடுக்கும்‌, மய க்கத்தைச்செய்‌ 
யம்‌ காமவெகுளி மய க்கங்களை விலக்கி யகல்வாயாகவென்து எடுத்துச்‌ சொல்‌ 
லினன்‌, ௭-௮, (௪௯) 


தூய்மை யென்பன சொற்றுணர்த்‌ தந்தணன்‌ 
வாய்மை கேட்டு மணிரகை பூத்தனன்‌ 
நிமை யேன்றனை யென்சொலித்‌ தேற்றினா 
யாய்ம யிற்குலத்‌ தாரடிக்‌ கன்‌ பனை, 


(இஃள்‌,) புனிதமென்ன சொல்லப்படுவனவற்றைச்‌ சொல்லிச்‌ தெரிவித்த 
வே இயன்‌ சத்தியவார்த்தைகளைக்கேட்டு அழமூய புன்னகைபுரிர்தான்‌. ஆய்த 
மயிலின்‌ கூட்டத்தையொத்த மங்கையர்‌ பாதங்களில்‌ அன்புடைய சொடியேனா 
திய என்னையா அகூறித்‌ தேற்றினீர்‌, எ-று, (௧௫) 


மானி ளஎம்பெடை மற்கையர்க்‌ காட்பட 
லான தொண்டுள வேலரு ளையநீ 
கான மாவினைக்‌ கைநொடித்‌ தாயயல்‌ 


போன நீரணை மீளப்பு காதென்றான்‌, 


(இஃள்‌.) இளமைவாய்ம்த பெண்மான்‌ போன்‌ ற மங்கையருக்கு ஆட்படுதலா 
இய ஒருதொண்டு இருக்குமாயின்‌, அதனை யருள்புரிவீராக. ஐயனே! நீர்‌ காட்டா 
னையைக்கைமகொடித்தீர்‌. வெளியேசென்ற நீர்வெள்ளம்‌, கட்டிய அணையில்‌ மிண்‌ 
டும்‌ புகுமோ? என்றான்‌, எ-று, (௧௬) 


நன்று சொற்றனை யாயினு நல்லுணர்‌ 
வொன்று சொற்றும சித்தவு ணர்தியால்‌ 
மன்ற லோதி மயிலனை யார்முலைக்‌ 
குன்றி லிங்கமெ னவுளங்‌ கோடியால்‌. 


(இ.ள்‌.) அசித்தனே!.கீஈன்றாகச்‌ சொல்லினை, ஆனாலும்‌ ஈல்லறிவு ஒன்று 
உனக்குசசொல்லுவோம்‌. அறிவாயாக, 'மணந்தங்கிய கூந்தலையுடைய மயிலின்‌ 
சாயல்பொரும்‌ திய மங்கையர்‌ தனங்கள்‌ாா£நிய மலைகளைச்‌ சிவலிங்கக்குறிகளென்‌ நு 
மன இற்கொள்வாயாச, எ-று, | (௧௪) 


பூசப்‌ பட்டன முன்புறப்‌ பூசிறல்‌ 

வாச நாண்மல ரால்வழி பட்டபி 
னேசில்‌ பண்டகை வேத்திய மீந்தரு 
ளீச னேயென்‌ திளமுலை யேத்தென்றான்‌. 


(இஃள்‌.) பூச த்தக்கனவாகிய கலவை முதலியவற்றை முதலிலே பூசி, நல்ல 
மணம்‌ தங்கிய புதியமலர்களால்‌ வழிபாடுசெய்த பின்னர்‌, குற்றமில்லாத பலபண்‌ 
டங்களை நிவேதனஞ்செய்து, அதக்கிரடிக்கன்ற கடவுளே! என்று இளமைதங்‌ 
கிய குசங்களைத்அுதிசெய்கவென்றனன்‌. ஏஃறு, (௧௮) 


௯௫௮ உபதேசஞா ண்டம்‌, 


இனைய தன்மை யெடுத்துரைத்‌ தத்தொழில்‌ 
வினவி னானைவி முத்தனன்‌ வேதிய 
னனைய னே யழிதொழிற்‌ பார்ப்பினி 


மனை ப குந்தனன்‌ காமம்‌ யக்கினால்‌. 


(இ-ள்‌) இத்தகைய பூசைத்தன்மையை யெடுத்துக்க_றி; அத தொண்டினைக்‌ 
கேட்டுக்கொண்ட அரித்தனைச்சங்கரிசனன்‌ செல்லவிடு த்தான்‌ , அவ்வி ததன்‌ அங்‌ 
இரும்‌ தபோய்‌, குலத்தொழில்கெட்ட அந்தணச்சிறுமி மனையைக காம மயககத்‌ 
தோடு புகுந்தனன்‌, எ-று, ல்‌ (௧௯) 


ண்‌ 


அவ வல்கு லவளொடு மின்னலகந்‌ 
தரவி ரும்பினன்‌ றம்மிற்‌ பொருந்‌ தினார்‌ 
மரபி னீங்கு மசித்தனு மங்கையு ஹி 
மிரவி னாண்மலர்ப்‌ பாயலி னெய்தினார்‌, ்‌ 
(இ-ள்‌.) பாம்பின்‌ படம்போன்ற அல்குலையுடைய-: அப்பரர்ப்பினியுடன்‌ 
இனிய சுகத்தைக்கொடுக்க விரும்பினன. தங்கள்‌ வீட்டிலிருந்தார்கள்‌ வருணாசிரம 
மதர்மத்திற்‌ கழிந்த அசித்தனும்‌ அவளும்‌ அன்றிரவிற்‌ புதியமலர்கள்‌ பரப்பிய 
சயனத்தை யடைகந்தார்கள்‌. ௭-௮. (௨௦) 
மங்கை யன்னவ ளேந்திம காத்தெழு' 
கொங்கை நோக்கினன்‌ வேதியர்‌ கோன்றனக்‌ 


கங்கு ணர்த்திய அள்ளம டைத்தனன்‌ 


பொங்கு நாண்மலாப்‌ பூசனை போற்றினான்‌. 


டுள்‌.) அந்த மங்கையின்‌ பூரிக்கு மதர்த்தெழுற்க இணை ட 
2 ] அகத்தி பூத தாரததழு்த கு 

அ $தணசிரேஷ்டன்‌ தனக்குப?தூதக்ததைத்‌ தன்மன இற்கொண்டான்‌. அதி 
கரித்தபுதிய மலர்களால்‌ ௮ சனைப்பூசித்துத்‌ அதிசெய்தான., ௭-௮. (௨௧) 


இசைய வேண்டிய வெள்சரிலை மீர்க்ககன்‌ 
றசைத ருந்தன தேவனுக்‌ காக்கினான்‌ 
வசையி லாசையினால்வழி பட்டன 
னசைவி ருப்பி னினையந விற்றுவான. 

(இஃள்‌.) இசையவேண்டிய வெள்ளிய வெற்றிலையை நரம்புகிழித்து ஆசை 
தரத்தக்க தன்னாடை௰ய தேவனுக்கு நிவேதனம்‌ ஆக்கினான்‌. குற்றமில்லாத உண்‌ 
மையன்‌ போடு வழிபாடுிசெய்‌ து, பெருவிருப்பத்தோட இத்தகைய சொற்களைச்‌ 
சொல்லுகின்றான்‌. ௭-௮, (௨௨) 


தேவ தேவத னேச்சுர தேவநீ 
பாவை மார்பிம பணைதகெழு கொங்கையா 
மேவ ருஞ்செ யனல்கென வேண்டிநின்‌ 


முவ கூறி யவட புணர்ந்‌ தானரோ, 6 


(இ-ள்‌.) தெவதேலனே! தனேசுவானே! தேவனே! தேவரீர்‌ இப்பெண்‌ 
ணின்‌ மார்பிலே இளைத்தெழுந்த கொங்கைரூபமாக அடைதற்கரிய செயலைத்‌ தம 
தருள்கவென்அ பிரார்த்தித்து நின்ற ஆவனவற்றைச்சொல்லி அப்பெண்ணைக்‌ 
கலந்தான்‌. ஏ. oa ES (௨ ) 


மன்மதன்‌ சிவார்ச்சனைச சருக்கம்‌: ௯௪௯ 


விடிய நோக்கினன்‌ வெள்ளிடைப்‌ போயினான்‌ 
கொடிம ருங்குனல்‌ லார்துணைக்‌ கொ கையின்‌ 
கடிகொ ணாண்மல ரர்ச்சனை கைவிடா” 

னெடிது வைகலு மின்னண நீத்தனன்‌. 


(இ-ள்‌.) பொழுஅ புலரப்பார்த்துக்சொண்‌ டிருந்தனன்‌, வெற்றிடத்திற்‌ 
சென்றான்‌. பூங்கொடிபோலும்‌ இடையையடைய நல்லாராயெ மாதர்களது இரு 
கொங்கையினிட தீதில்‌, மணம்பொருர்திய அன்‌ றலர்ந்த மலர்களாற்‌ பூசித்தலைக்‌ 
கைவிடாமற் பலகாலச்தையும்‌ இவவகையாகக்‌ கழித்தனன்‌, ஏ-று, (௨௪) 

ஈது காலத்‌ திருஞ்சுர மெய்தினான்‌ ச 
காது வெஞ்சினக்‌ கைக்கதகை யாலவண்‌ 
- போது மாக்க ளுயிர்ப்பொறை போக்குவான்‌ 
வாதை செய்‌ தவர்‌ கைப்பொருள்‌ வவ்வுவான்‌. 


(இ-ள்‌) இப்படிப்பட்டகாலத்தில்‌ அவன பெரியவன தை யடைந்து கடுங்‌ 
கோபம்‌ பொரும்‌ திய கையிலுள்ள கதாயுதத்தினால்‌, அவ்வழியே செல்லும்‌ மாம்‌ 
தர்களுடைய உயிர்ச்சுமை யகற்றியும்‌, பலவகைத்‌ அன்பம்புரிம்‌தும்‌ அவர்கள்கை 


யிலிறாக்கும்‌ பொருள்‌ களை யபகரிப்பான்‌. ௭-௮, (௨௫) 


இன்ன லீதிழைத்‌ தெய்‌ திய காலையி 
லன்ன கானக்‌ கெரியழ லாங்கவன்‌ 


றன்னை யாருயி பக்த தழற்சுரஞ்‌ 
சென்னெ றித்தலைத்‌ தீமையொ ழிந்ததால்‌,. 


(இ-ள்‌.) இத்தகைய அன்பஞ்‌ செய்துகொண்டிருக்தகாலத்தில்‌, ௮வ்வன த இ 
லெரிர்‌ தகொண்டிரும்த | தாவானலம்‌ | சாட்தெதயானது அவனை அரிய உயி 
ருண்ண, தீமயமான காட்டிற்‌ செல்லும்‌ வழிமார்ச்சத்தில்‌ ௮வனாஇண் டாயிரு6த 
துன்பமசன்றது. (அவணிறர்கானென்றபடி.,) ௭-௮, (௨௬) 


மாதர்‌ கொங்கைய னென்னும்‌ வரதனைத்‌ 

தீதில்‌ சிந்தையி ைருச்‌ இத்தலா 

லோஅ பாவ மொழிந்தன னோங்கரும்‌ 

பாத கற்கும்‌ பவித்திர முற்றதால்‌. 
(இஃள்‌-) மாதர்கள து கொங்கையின்‌ கண்‌ விளங்கும்‌ (தனேச்சுவரனென்னாம்‌) 
சிவபெருமானை, குற்றமில்லாத மன தினாற்‌ பூசித்தகாரணத்தினால்‌, சொல்லத்‌ 
தக்கபாவங்களை நீங்கினான்‌. அதிகரித்த பெரும்பாவம்புரி்தவனுக்கும்‌ (வொர்ச்‌ 
சனையினாற்‌) புனிதத்தன்மையுண்டாயிற்று, எ-று, (௨௪) 


கந்த வராகுழ லார்கதிரக்‌ கொங்கையி 
னெந்தை தாளருச்‌ இத்திரந்‌ தேத்தலாற்‌ 
பைந்து ழாய்முடிப்‌ பாம்பணேப்‌ பள்ளியான்‌ 
சிந்தை தந்துறச்‌ சித்தச னாயினான்‌ 
(இ-ள்‌.) மணந்தங்கய நெடிய கூ$தலையுடைய மங்கையர்கள்‌ ஒளிலீக ச்‌ 
தனத்தில்‌, எந்தையாகிய சிவபெருமான்‌ திருவடிகளை யர்ச்சனைசெய்‌ து யாசித்துத்‌ 
தஅதித்தபடியால்‌, பசிய துளதிமாலையணிந்த கிரீ டத்தையுடைய சேஷசயனத்தி 


௯௫௦ உபதேசகாண்டம்‌. 


லறிதுயில்புரியு திருமால்‌ மனமானது தரப்பெற்றுச்‌ சத்தசனெனனும்‌ பெயரு 
டையவனாயினான்‌. ௭-௮. (௨௮) 


மேற்படி வேறு, 


நல்லெழி லுருவத்தா னவையி னோக்கத்தான்‌ சக 
மல்லெழு தடம்புய வனப்பு வாய்ந்தனன்‌ 
றொல்லைவா னமரருக்‌ தொழுதன்‌ மேயினா 
னல்லொளி மாகதத்‌ தலங்கு பதத 


(இ-ள்‌.) இருண்மயமாயெ ல பட அரிக்ப்‌ தேகமுடையவனும்‌, ௩ல்‌ 
லழகமைம்‌ த வடிவமுடையவனும்‌, குற்றமில்லாத பார்வையுடையவனும்‌; வளம்‌ 
தங்கிய எழுத்தம்பம்போன்‌ ற பூரித்த தோளழகுவாய்ந்தவனுமாடஇ, பழமையா நிய 
தேவலோகத்திலுள்ள அமரர்களும்‌ வணங்குதலெய்‌ தினன்‌. ௭-௮. (௨௯) 


வரிப்பொறிப்‌ பாம்பணை வரத னேவலி 

னருச்சனைக்‌ குறைமுடித்‌ தாற்ற வேண்டுவான்‌ 
விரித்தவெண்‌ டிரைப்புனற்‌ காசி மேயினான்‌ 
புரித்தவார்‌ சடைமுடிப்‌ புனிதற்‌ போற்றுவான்‌. அ 


(இ.ள்‌,) வரிகள்பொரும்‌ திய படப்பொறியையுடைய ஆதிசேஷனாயெ சய 
னத்தில்‌ யோகரித்திரைபுரியும்‌ திருமால்‌ கட்டளையினால்‌, இவார்ச்சனையின்குறை 
பாட்டை முடித்‌ துச்செய்ய விரும்பி, பரந்தவெள்ளிய அலைகள்‌ பொரும்‌ திய நீரை 
யுடைய காசிகேத்திரமெய்தினான்‌. புரிவுபட்ட நீண்டசடைமுடியையுடைய சிவ 
பெருமானைத்‌ அதிப்பானாயினான்‌. ௭.௮. (௯௦) 


அ த்தலை 7 யயாந்க டது 
இத்தச னெனத்திரு நாமஞ்‌ சோத்தினான்‌ 
மெய்த்திறத்‌ தாலயம்‌ விதியிற்‌ கொட்டினான்‌ 
பத்தியி னருச்சனை பயில்வ தாயினான்‌. 


(இ.ள்‌.) அங்கே தான்சிவார்ச்சனைசெய்த சிவலிங்கப்பெருமானுக்கு சத்த 
கனென்ன இருகாமஞ்‌ சூட்டினான்‌. உண்மைத்திறத்தோடு சிவாலயத்தைச்‌ இற்‌ 
பதால்‌ விதிமுறையே கட்டிமுடித்தான்‌, பத்தியோடு இவார்ச்சனையைக்‌ கால 
நிய திகடவாமல்‌ விதிப்படிசெய்பவனாயினான்‌. ௪-௮, ப (௬௧) 


இயற்றிய வருச்சனைக்‌ கிரங்கி யெம்பிரான்‌ | 
புயற்கு த லவளொரடும்‌ விடையிற்‌ போந்தனன்‌ ந. 
மயக்கறச்‌ இத்தசன்‌ மரபிற்‌ போற்றினான்‌ 
வியப்பொடுங்‌ கண்கணீர்‌ கலுழ வீழ்ந்தனன்‌. 


(இ-ள்‌.) சத்தசன்செய்த செவெபூலசக்குஎமது பெருமான்‌ திருவுளமிரங்‌பி, 
மேகம்போலச்கறு தத கூந்தலையுடைய உமாசேவியாரோடும்‌இடபவாகனஞூர்ந்து 
காட்சிசந்தருளினர்‌. இத்தசன்‌ தரிசித அமனமயக்ககல, சக்க கத்ததத கண்‌ 
களில்‌ ஆநந்தபாட்சஞ்சிந்தப்பணிஈ௮ துதிசெய்தான்‌. ௭-௮. 


தென்றலர்‌ தேரொடு கருப்புச்‌ செஞ்சிலை 
துன்றிய புகாமுகச்‌ சுருப்பு கி்‌ 





மன்மதன்‌ சிவார்ச்சனைச்‌ சருக்கம்‌, ௯௫௧ 


மன்றனாண்‌ மலர்க்கணை வழங்கி னன்கலை 
குன்றா முழுமதி க்குடையு மீர்தனன்‌; 
(இ-ள்‌.) அழிய தென்‌ றலாகிய தேருடன்‌, சிவந்தகருப்புவில்லும்‌, நெருங்‌ 
இய புள்ளிகளமைந்க முகத்தையுடைய வண்கெளா௫.ப நாணும்‌, மணந்தங்கிய 
புதிய மலர்ப்பாணங்களும்‌ வழங்கினர்‌, கலைகள்‌ குறைவுபடா த பூரணசம்‌ இரனாகிய 
அத 2 தது அளித்தனர்‌, ஏ-ு, (௩.௯) 


திள்ளைவாம்‌ புரவியும்‌ பூவைக்‌ கள்ளையும்‌ 
வள்ளைவார்‌ நெடுங்குழை மகளிர்ச்‌ சேனையுங்‌ 
கள்ளவிழ்‌ கருங்குழ லிரதி யுங்கனி 
ஈள்ளிருட்‌ பகடுமே முதல நல்கினான்‌, 


(இஃள்‌,) கிளியாகிய தாவிச்செல்லுங்‌ குதிரையும்‌, ஈாகணவாய்ப்புள்‌ ளாகிய 
இளிபும்‌, வள்ளைக்கொடிபோலுஞ்‌ செவியில்றெடிய குண்டலமணிக்த மாதர்களா 
இய சேனையும்‌, தேன்‌சிந்துங்கரிய கூந்தலையடைய இரதிதேவியும்‌, கனிர்தபேரி 


-ருளாகியயானையும்‌ முதலியவற்றைத்‌ தந்தருளினர்‌, எ-று, (௧௫௪) 


பெற்றன னிவையெலாம்‌ பெற்ற போர்வலி 
 முூற்றமூன்‌ றுலகெலாங்‌ கடந்து முற்றினான்‌ 
மற்றுள தேவரும்‌ வைய மாக்களுங 


கொற்றவெண் முழுமதிக்‌ குடைக்கு ளாக்கினான்‌. 


(இ-ள்‌.) இவற்றையெல்லாஞ்‌ சவபெருமானாற்‌ கொடுச்சப்பெற்றனன்‌. அப்‌ 
படிப்‌ பெற்ற போர்வல்லபமானது முற்றுப்பெறத்‌ திரிலோகங்களையுஞ்‌ சயித்து 
முடித்தான்‌, மற்றுள்ள தேவர்களையும்‌ பூலோகத்திலுள்ள மாந்தர்களையுக்‌ தனது 
பூர்ணசம்‌ திரனாயெ வெண்கொற்றக்குடை நிழற்குட்படச்செய்தான்‌, எ-அ., (௬௫) 


விருப்பினா லருச்சனை மரபின்‌ வேண்டலா 

னருட்பெறப்‌ ட்ட றிவையென்‌ முலணி 
யிருட்கறை மிட_ற்றனை யினிதி னேத்தினோக்‌ 
கொருப்படும்‌ பேதம்‌ முரைக்கற்‌ பாலதோ, 


(இ-ள்‌.) (சாமரை மா அசோகு முல்லை நீலோற்பலமென்னும்‌) மலர்ப்பா 


- ணங்கள்‌ ஐம்‌ இனால்‌ திரிலோகங்களிலும்‌ உயர்ர்சபெரியசன்‌ செங்கோலைச்‌ செ 


ஞர்‌ 


ஓத்திச்‌ சயங்கொண்டான்‌. நீங்குதற்கரிய சராசரங்களெல்லாம்‌ நெடிய சக்திரி 
கைவீசும்‌ அரியபெரியகுடைபாகிய பூரணச்‌ இரன்கிழலில்‌ வசிக்கும்‌, ஏ-அ.,(௩௬) 


*பூங்கணை யைந்தினாற்‌ புவன ஞூன்றினு 
மோங்கிருர்‌ தனதுகோ லோச்சி வென்றன 
னீங்கருஞ்‌ சராசர மனைத்து நீணிலா 
வாங்கரும்‌ பெருங்குடை மதிக்குண்‌ வைகுமால்‌, 


(இ-ள்‌.) விருப்பத்துடன்‌ சிவார்ச்சனை புரிதலை ம.ரபுவழிவிரும்பாதவன்‌ இரு 
வருளையடையப்‌ பெற்றபேறு இத்தகையினவென்று சொன்னால்‌, அழிய 
இருள்போன்ற விஷம்பொரும்‌ திய கண்டத்தையுடைய சிவபெருமானை இனிதா 


.. சத்துதிசெய்‌ தவர்கஷக்கு அடையப்பெனும்‌ பதலியாம்‌ எடுத்துச்சொல்லும்‌ தன்‌ 
-மையுடைய தோ, எனு, Hf (௬௪) 


உ. உட அகி ௩ 


௯௫௨ உப்தேசகாண்டம்‌. 


எள்ளரு பதச்செருக்‌ இருந்த வாபிறைப்‌ 

பிள்ளைவே ணியனையு மதிக்கப்‌ பெற்றிலான்‌ ்‌ 
கள்ளவிழ்‌ கணையவன்‌ கருத்திற்‌ சார்த்தினான 4 னி 
படபட பகல்‌. தொடைபுடைத்‌ தெழுந்து பொல்லென்‌... 2 


(இ-ள்‌.) இகழ்தற்சரிய மதச்செருச்‌ இருந்தவகையால்‌ இண்பிலக்ககது? 
ரனை யணிக்கத சடையையுடைய சிவபெருமானையும்‌ மதிக்கப்பெறாதவனாய்‌, தேன்‌. 
சொரியும்‌ மலர்க்கணேயை அவ்விறைவனுளத்திற்பொருத்தினை, விரைந்துதொ 
டையை ததட்டிககொண்டி ஏழுக்துகோபித்கான்‌. ௭-௮. 3 2 (௬௮) 


என்னயா ளுடையவ னென்சொ லீதென த 
வுனனரு௩ திருவரு ளுருத்து நோக்கலும்‌ னர: ஸ்‌! 
வெர்ரெருப்‌ பெழறுதல்‌ விழித்த தாங்கவன்‌ | 
ற்ன்னுடற்‌ பொடிபடு சாம்ப ராயினான்‌. 


(இ-ள்‌.) என்னை யடிமையரகவுடைய இவபெருமான்‌ இஃதியாதென்று 
நினைச்தற்கரிய இதருவருளாற்‌ கோபித்துப்பார்‌ க்கவும்‌. ரெ ற்றிவிழி வெவ்விய கெ 
ருப்பெழ விழித்த து, அதனால்‌ அசசித்தசன்‌ தன்னுடலமான து பொ டிபடும்படி 
சாம்பராக ஆயினன்‌, எ. னு, ப 3 (௬௯) 


தேவரும்‌ திகைத்தனர்‌ திகந்த மெட்ளெ கலன்‌ ல்‌ 
காவலர்‌ திகைத்தனர்‌ கடவுட்‌ சித்தசன்‌ பரம்‌ தட 
வேவருக்‌ கழற்புகை விழிக்கொ ணாமையாற க 
மூவரு முலசெலாந்‌ தவழ்ந்து வீற்கிர்றே . 
ட்‌ 


(இ-ள்‌.) தேவர்களும்‌ திகைத்தார்கள்‌. அஷ்ட திசைசளிலுள்ள இக்குப்பாலர்‌ க 

கள்‌ மயங்கினார்கள்‌. கடவுளாகிய சித்தசனுடைய வேகற்கரிய தீம்புகையான அ. 
காணப்படாமையால்‌, கெடுதலற்ற உலகமுழுவதும்‌ பரர்துபெருகயது, ௭-௮, 
ஓர்க்சன ஸணிர திவெர்‌ கொழிக்க சாம்பரிற்‌ - & ல்‌ 
சோர்ர்தன ளரற்றின ிணுக்க மெய்தினா டம அஹம்‌. 
சீர்ஞ்சடைப்‌ புனிதனை யிரந்து போத்தினாள்‌ து த 
பேர்தில ளக்நிலை யழுது பேதுரு, hs கற்‌ 


(இ-ள்‌) இரதிதேவி இதனையறிர்தனள்‌. இத்தசன்‌ செக்தழிக்த சாம்பலிற்‌ 
சோர்வடைந்து விழுக்தனள்‌. அழுசனள்‌. அணுச்கெய்தினள்‌. குளிர்ந்த ப 


தா 
ட 


கொண்டு துன பமெய்திப்‌ பெயர்ச்‌ சாஸில்லை, இர பகத 





நின்றன ளவணிலை நிமல ஒனக்கு - ப்‌ அத 42 
கன்றிய தருவுளக்‌ கறுப்பு நீத்தன ப்‌ | ஸர்‌ ட்‌ டட: டத்‌ 
னன றவட்‌ குருவமா யருவ மற்றவாக்‌ | க்‌ ல்‌ டதத 
சென்றளித்‌ தந்நிலை ன்ட்‌ க வது ன்‌ ரட்‌ ட்‌ ட 


க்கல்‌ ல பட்டர்‌ மன்மதனை பெழுப்பிக்கொடுத்கள. ட 





J: க 
ன அட்‌. 
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யையுடைய சிவபெருமானையாதித்தித்துதித்தனள்‌. அம்‌ £ீலைமையிலேயே' nd த்‌ 


இ 


கல மயம்‌ 
திருச்சிற்ழம்பலம்‌. 
கொனேரியப்ப நாவலரியற்றிய 
ம்‌ > ௦ 
உபகேசதா ௦] ட ம, 
சிருக்கைலாயபரம்பரைத்‌ திரவாவடூதுறையாதீன மகாசந்நீதானம்‌ 
AAAS, 
அம்பலவாண தேசிக சுவாமிகள்‌ 


\ 


கட்டனையின்படி., 
அ 


௪ உளூ . . ரூ ௪ 14] பர்‌ 53) ச ப்‌ 
சென்னைக்கிரிஸ்டியன் காலேஜ்‌ மாரி தமிழ்ப்பண்டி தரும்‌, 
உரையாசகிரியரும்‌ சைவப்பிரசாரகருமாகிய 
ஈக காடு 


இ ன வலுமுதலியாசவா்களா ட 


பொழிப்புரை யெழுதுவித்‌ து, 


அணத 202002 னை 


மேற்படி. மூலமும்‌ உரையும்‌ 
தமிழ்ப்பண்டி தர்‌ 
வலலி-ப-தெயவநாயக முதலியாரவர்கள்‌ 


பார்வையிட்டு த 





பட சென்னை 
பிரஸிடேன்ஸி அச்சுக்கூடத்திற்‌ 
பதிபபித்தனர்‌. 
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ல்‌ தற்கு ப. 


= .- 








உ 
கிவமயம்‌, 


திருசிற்றம்பலம்‌ 


மூ க்‌ வ ல J. 
இ 

உலகங்களையெல்லாம்‌ தமத சத்திபேதத்தாற்‌ பஞ்சகிருத்தியங்கட்‌ 
குட்படுக்தி, ஸாவைய்வாயஸம்பனன ஸம்பு வாய்‌ விளங்குஞ்‌ சிவ 
பெருமான்‌, தேவதேவன்‌ மகாதேவன்‌ ஈங்வரன்‌ முதலிய காரணத்திரு 
காமங்களெய்தி ஐடைமுடியும்‌,ஈசானாதி ஐர்அதிருமுகங்களும்‌, பதனுத்‌ 
திருக்கரங்களும்‌, இச்சாஞானக்கிரியை யென்னும்‌ மூவிலைச்சூலமும்‌, 
பராசத்திவடிவான மழுவும்‌, கர்த்துருபாவமான கட்வங்கமும்‌, வாள்‌, 
பிஜாபூரகம்‌, வஜ்ரம்‌, ஜனனபயத்தைப்போக்கும்‌ ௮பயாஸ்தம்‌, ரித்தி 
குணமான நாகம்‌, ஸ்தூல குஷமததங்களை நடத்தும்‌ மாயாரூப 
மானபாசம்‌, குணமாகிய நீலோதபலம்‌, அங்குசம்‌, சத்தாசுதத அதது 
வாவைப்பிரவர்த்திக்குங்‌ குணமான தமருகம்‌, போகாதுக்கிரசம்புரியும்‌ 
வரதாஸ்தம்‌, மாதகுணமாகிய மணி, சங்காரகுணமாகிய அக்கினி, 
திரோதாயியென்னும்‌ பரிவட்டம்‌, ௮ருளாகிய சுசந்தம்‌, பரையாகிய 
மாலை, அஅுக்கிரகாங்குரமாகிய சிறுகை முதலியவற்றைத்தாஙஇக்‌ 
காருண்ணிய விசேடத்தால்‌ ஆன்மாக்களின்‌ கீரியாபூதா நிமித்தம்‌ சக 
ள த்திருமேனிதாங்கயும்‌ ; ' மைப்படிந்த கண்ணாளுந்‌ தானுங்‌ கச்சி 
மயானத்தான்‌ வார்சடையான்‌ மாசொன்‌ நில்லான்‌, ஒப்புடைய னல்ல 
னொருவ னல்ல னோரூர னல்லனோ ௬வம னில்லி, அப்படியு மந்கிறமு 
மவ்வண்ணமு மவனருளே கண்ணாகக்‌ காணினல்லால்‌, இப்படியனிநகி 
றத்த னிவவண்‌ ணத்த னிவனிறைவ னென்ழெழுதிக்‌ காட்டொணாகே? 
என்ற ஆளுடைய வரசின்‌ அ௮ருளவாக்கன்படி அன்பர்களின்‌ யோக 
பூஜா நிமித்தம்‌ நிஷ்களச்திருமேனிகொண்டும்‌ ; ““ஏண்ணில் பல்‌ கோடி 
சேவடி முடிக ளெண்ணில்பல்‌ கோடி திண்‌ டோள்கள்‌, எண்ணில்பல்‌ 
கோடி திருவுரு நாம மேர்கொண்முக்‌ சண்முக மியல்பும்‌, எண்ணில்‌ பல்‌ 
கோடி யெல்லைக்கப்‌ பாலாய்‌ நின்றைஞ்னூற்‌ றந்தண ரேத்தும்‌, எண்‌ 
ணில்பல்கோடி குணத்தரேர்‌ வீழி யிவர்கம்மை யாளுடையாரே. 
என்ற (திருவிசைப்பா) சேந்தனார்திருவாக்கின்படி விராட்சொருபங்‌ 
கொண்டும்‌ விளங்கும்‌ பரமபதி ஆன்மாக்கட்குத்‌ ததுகரண புவன 
போகங்களைத்தரந்தும, அவர்களுச்சீவனார்த்தமாக வேதங்களையருளியும்‌, 
அவற்றின்‌ வியாக்கியானமாகச்‌ சிவாகமங்களை யஅக்ரெடத்தும்‌, அவற்‌ 
நின்‌ வழியே உலகங்களை வழிப்படுத்தத்‌ இருநந்தி தேவராதிபரமா 
சாரியரை நியமித்தும்‌ உலகத்தைத்திருத்தி யருளினா, 

வேத சிவாகமங்களை யோதியுணர்தற்‌ கியலாத ஏனையோர்பொரு 
ட்டு அவவேதாகமசாராம்‌சசரிதமாயெ புராணங்களையருள்‌ செய்து திரு 
நந்திதேவர்மூலமாக அசுஸ்தியா்முதலிய மகருஷிகளுக்குபதேசிப்பித்‌ 
தருளினர்‌, இம்முறையில்வந்தவரும்‌ பிரமபுத்திரருமான சநற்குமார 
முனிவரிடத்தில்‌ விஷ்ணுமூர்த்தியின்‌ அவதாரமான வியா சமுனிவர்‌ உப 
தேசிக்கப்பெற்று, அவர்‌ தமது மாணவரிலொருவரான சூதமுனிவ 


௨ முகவுரை, 


ருக்குப்‌ புராணங்களை யெல்லாம்‌ உபதேசிக்க,அவர்‌ நைமிசாரணியமுனி 
வர்கட்குணர்த்தியஅபதினெண்புராணங்களாம்‌. அவற்றுட்‌ சிவபுராண 
ங்கள்‌ பத்து. விஷ்ணுபுராணங்கள்நான்கு. பிரமபுராணங்கள்‌ இரண்டு 
அக்கினிபுராணம்‌ ஒன்று, சூரியபுராணம்‌ ஒன்று. அ 
சாத்‌ அவிக புராணங்களாகிய சைவம்‌ பவிஷ்யம்‌ மார்க்கண்டேயம்‌ 
இலிங்கம்‌ காந்தம்‌ வராகம்‌ வாமனம்‌ மச்சம்‌ கூர்மம்‌ பிரமாண்டமென்‌ 
னும்‌ பத்துச்சிவபுராணங்களில்‌, காந்தபுராணமானஅ ஆறுசங்கிதைக 
ரூம்‌ ஐம்பதுகண்டங்களுமாயிலகும்‌ ஓரிலக்ஷக்‌ இரந்தங்களாலாக்கப்‌ 
பட்ட. இதில்‌, சங்கரசங்கிதையின்‌ பன்னிரு கண்டங்களில்‌ முற்பட்ட 
சிவரகசியகண்டமான அ உற்பத்திகாண்‌ ட முதல்‌ உபதேசகாண்ட மீறு 
கச்சப்தகாண்டங்களைக்கொண்டஅ. இதில்‌ விபூதி உருத்திராக்க பஞ்‌ 
சாக்கர வெநாம சிவவிரத சிவபுண்ணிய சிவபுராண சிவயூசாதி மாகாத்‌ 
மியங்களைவிதிமுறையால்‌ விளக்கியும்‌, வத்‌ தரோகிகளெய்அம்‌ கரகவே 
தனை முதலியவற்றை விலக்குமுறையால்‌ தகுதியிலலனவெனச்சுட்டி 
யுணர்த்தியுமுள்ளன. இது அத்தியாவசியகரமான விடயங்களை யெல்‌ 
லாந்திரட்டியெடுத்த கன்னற்கட்டிபோலச்‌ சைவர்களாயுள்ளார்க்குப்‌ 
பெரிதும்‌ பயன்படுவதைக்‌ கருதி உபதேசகாண்டமென்னும்‌ பெயருற் 
ரெொளிர்கன்றஅ. 

இவ்வுபதேச காண்டத்திற்கு இது காறும்‌ முற்றப்பெற்ற வியாக்‌ 
தயான மொன்றில்லாமையின்‌ _அஃதிருத்தல்‌ இன்றியமையாத தென்‌ 
னுங்கருத்தெய்திய வெம்மைச்‌ ல சிவரேசச்செல்வர்களுந்‌ தூண்டிய 
படியால்‌; இப்புத்தக முகப்பில்‌ தமது திருகாமத்தைப்‌ பதிக்கும்படி. 
உத்தரவளித்‌ தவரும்‌, புலவர்களை யெல்லாம்‌ தாய்போன்று காக்குந்த 
கைமையருமாகிய திருக்கைலாய பரம்பரைத்‌ திருவாவடூதுறையா ன 
மகாசந்நிதானம்‌ ஸ்ரீலஸ்ரீ அம்பலவாண தேசிகசுவாமிகள்‌ மகா சந்நிதானத்‌ 
தில்‌ விண்ணபபித்‌துக்கட்டளைபெற்று; அக்குறைபாடகலவும்‌ செயயு 
ளுக்கமைந்த வார்த்திகப்பொழிப்பாஃ விளங்கவும்‌ உரையெழுதித்‌ தரும்‌ 
படி நமது அன்பர்‌ சென்னைக்‌ கிறிஸ்டியன்‌ காலேஜ்மாஜி தமிழ்ப்பண்டி 
தரும்‌, காசிகண்டம்‌ திருவிளையாடற்‌ புராணமுதலியவற்றின்‌ உரையாசி 
ரியரும்‌, சிவமகா புராணமுதலின மோழிபேயர்த்தவரும்‌, சிவபராக்கிர 
மம்‌ சிறப்புப்பெயரகராதி முதலியவற்றின்‌ நூலாசிரியருமாயெ சைவப்‌ 
பிரசாரகர்‌ ஈக்காூ. இரத்தினவேலுமுதலியாரவர்களைக்கேட்க அவர்‌ 
அதற்கணெங்கி அங்ஙனமேயிய ற்றிக்கொடுப்ப, சஞ்சிகை ரூபமாக வெளி 
யிட்டுத்திருவருளால்‌ முடித்தள்ளோம்‌, மகாசந்நிதானத்திற்கு எமது 
அன்பார்ந்தவர்தனமளிக்கின்றோம்‌, இந்நூலையாம்பரிசாதித்து அச்சி 
டுகையில்‌ அச்சுப்பிழை முதலியன திருத்தி யெம்மோடு பரிசோதித்து 
வந்தவரும்‌, கல்வி கேள்விகளிலும்‌ கணிதத்திலும்‌ வல்லவருமாகிய நம 
தன்பர்‌ திருவல்லிக்கேணி அரிசிமண்டி ஆறமுகநாயகரவர்கள்‌ செய்க்‌ 

நன்றி மறக்கற்‌ பாலதன்று. ்‌. 

இனம்‌ : 
திருக்குறளூரை கந்தபுராணம்‌ திருவிளையாடல்‌ 
சஞ்சிகை ரூபமாக நடத்தியவரும்‌, 

உபதேச காண்டவுமையை முடித்தவருமாகிய தமிழ்ப்பண்டிதர்‌, 

சென்னை வல்லி. ப, தெய்வநாயக முதலியார்‌, 

பரிதாபி | நே. 81, ழத்துழதலிவீதி, இராயப்பேட்டை, 

தைப்பூசம்‌. ்‌.... சென்னை, 


உ 


கடவுள்‌ துணை, 
நூலாசிரியா சரித்‌ திர சங்கிரகம்‌. 
ப அணை (KX சதையை படப்‌ 


சான்றோமலிந்த தொண்டைகாட்டில்‌ பெருஞ்சிறப்பமைந்த காஞ்சி ஈக 
ரத்தில்‌, இற்றைக்குச்‌ சுமார்‌ 1126-வருடங்கட்கு முன்னர்ச்‌ செங்குந்தர்‌ மரபில்‌, 
சிவானந்தழதலியாறாம்‌ அவர்மனைவி அழதாம்பிகையாரும்‌ வெபக்தியிக்காராயி 
ருந்தவர்கள்‌ மகப்பேறின்றிக்‌ குகாலயமொன்‌ மைத்தி, அதனருகே ஒருதிர்த்தம்‌ 
கண்டு அதனைக்கதனேரியெனப்‌ பெயரிட்டு வழிபாடியற்றிப்‌ பன்னெடுூநாட்‌ 
பின்னர்‌, தாம்பெற்ற புதல்வனுக்குக்‌ த௲னேரியப்பனென காமகரணஞ்செய்த. 
னர்‌, குகனேரியென்பதுகோனேரியெனப்‌ பிற்காலத்து மருவிய போலும்‌. 


இவர்‌ ஐந்தாம்வயதில்‌ வித்தியா ரம்பஞ்செய்யப்பெற் அ, பண்டைப்புண்ணி 
யத்தாற்கற்றுவல்லுஈராய்‌, தமதுகுலகுருவும்‌ அக்காலத்திற்‌ குமரகோட்ட த்தருச்‌ 
சகரும்‌ குமாரக்கடவுளின்‌ திருவருளுடையருமாகிய ஸ்ரீ கச்சியப்ப சிவர்சாரியர்‌ 
பாற்‌ சமயதீக்ஷபெற்றுத்‌ தேவார திருவாசகமுதலிய திருமுறைகளையும்‌ வட 
மொழியில்‌ இதிகாசபுராணாதிஃையுந்தேர்க்து உபயகலாவல்லுந ராயினர்‌, பின்‌ 
னர்‌ விசேஷஇகை்பெற்றுக்கொண்டு சைவசித்தாந்த சாஸ்திரங்களைக்கற்று, இவ 
பூசையெழுகந்தராளச்செய்‌ தகொண்டு குகப்பெருமான்‌ சக்கிதியிலும்‌ ஆசிரியர்‌ சக்‌ 
நிதியிலும்‌ அணுக்கர்‌ தொண்டராயமா்ந்திரும்து, சிலகாலத்‌ இற்குப்பின்னர்‌ நீர்‌ 
வாண இகைஷயெய்‌ திச்சிவாகமங்களையாராய்ந்து சிவத்தியானபரராய்‌ வீற்றிருச்‌ 
கையில்‌; இவ ரதாசிரியராகிய நீகச்யெப்ப சிவாசாரியசுவாமிகளைக்‌ குமா கோட்‌ 
டத்திறைவர்‌ ““திகடசக்கரச்செம்முகமைம்‌ அளான' எனமுதலடிதற்தருள, அஷ்‌ 
டாதசமகாபுராணங்களிலொன்றாய்‌ ஓரிலக்ஷங்கரெர்தமுடையதாய்‌ ஐம்பதுகாண்‌ 
டங்‌ களுடையதாய்விளங்கும்‌ ஸகாந்தமகாபுர ரணத் துன்‌ சஈற்குமாரசங்கிதை சூத 
சங்கிதை சங்கரசங்கதை விஷ்ணுசமங்கிதை பிரமசங்கிதை சுரியசம்‌தையெனும்‌ 
ஆஅசம்கிதைகளிலொன்றாயெ சங்கரசங்கிதையின்‌ பன்னிருகண்டங்களிலொன்‌ 
்‌ ருயெ வொ கயெகண்டத்‌ தின்‌ உட்பிரிவுகளெனஞ்‌ சப்தகாண்டங்களில்‌, உற்பத்தி 
காண்டம்‌ அசரகாண்டம்‌ மகேந்திரகாண்டம்‌ யுத்தகாண்டம்‌ தேவகாண்டம்‌ 
தக்ஷகாண்டமென்னும்‌ ஆஅசாண்டங்களையும்‌ தமிழ்ச்செய்யுட்களா கப்பா டி முடி. 
த்து, இற திய திம்‌ ஏழாவதுமாகிய இவவுபதேசகாண்டத்தை அங்கனமேதமிழ்ப்‌ 
பாக்களாற்பாடும்படி இவருக்குக்கட்டளை தந்தனர்‌. 

ஆசிரியர்‌ கட்டளையைச்‌. சரமேற்றாங்கய இவர்‌ தமிழ்நாடு தழைத்தோங்க 
நவரசாலங்காரசொற்சுவை பொருட்சுவை களோடு 4348 செய்யுட்களாகப்பாடி 
முடித்து, ஆசிரியர்‌ விருப்பின்‌ படி குமரசோட்டச்சர்கிதியில்‌ வடமொழித்‌ தென்‌ 
மொழிப்பண்டிதர்சளும்‌ பிறரும்‌ நிர்ம்பிய பெருஞ்சபையில்‌ அரங்கேற்றினர்‌, 
பின்னர்‌, பலகாலம்‌ வொதுபூதிச்செல்வராக வாழ்ந்‌ இருந்து நஈற்றவப்பேற்றா ற்‌ 
சவெபெருமான்‌ திருவடி நீழலில்‌ இரண்ட றக்கலந்தனர்‌. 


கச்சியப்ப ழனிவரநளிய வேண்யா. 


அன்றாழி கின்றுதித்த வரர முதை யொப்பிவெர்‌ 
பொன்றாமைக்‌ கேயஅவாம்‌ பும்‌திகினைம்‌ . தொன்ற 
வுகுகேரிற்‌ ருருவென லொக்குமலால்‌ வெறென்‌ 
குகனேரி நாவலலுக்‌ கு.” 
குகப்பெருமான்‌ பிரமோற்சவதினமொன்றிற்‌ பெருமழைபெய்‌ து உற்சவம்‌ 
தடைபவெதுரோக்டி, இவர்‌ “£கார்க்கு மழைக்குங்‌ கவலேங்‌ கடுஞ்சிறையாற்‌, சூர்க்‌ 
குடைந்த நின்னைச்‌ சுகத்திறாத்‌ தி-யூர்க்குள்விடுங்‌, கந்தன்‌ விழாவைக்‌ கருதாது 
பெய்வித்த, லந்தமோ வாகண்ட லா.” எனப்பாடி த்ததெதனமெ ன்னும்‌ இன்னுஞ்‌ 
இற்லெ அமையங்களில்‌ சா துரியமாகவும்‌ அற்புதமாகவும்‌ பலசெய்யுள்களிய ற்றி 
 யுள்ளாரென்‌ அற்‌ கூறுவர்‌, 





உ. 


கடவுள்‌ அணை. 


உபதேசகாண்டச்‌ சருக்க அட்டவணை, 








நே. | 


ஷ்‌ லு ON 


ரை 
ps கதைக்‌ அ டய வுவையவைவையைவவை வைகை வைகை வைக்‌ கைவ்வைகைவை வையை ய வையை வையை வைகை கைய வைகை வைக ககக கையை 
ளை ளைக்கைகைகை ளு ளகளைகையைய துய யாளைை 








சநக்கம்‌. 





விநாயக வணக்கம்‌. 
வாழ்த்து. ந 
கடவுள்‌ வா ழ்த்து வணக்கம்‌, 
அவையடக்கம்‌. 
கைலைமான்‌ மியச்சருக்கம்‌. 
சூராதிகளொடுக்கச்சருக்கம்‌, 
அயழமுகிசருக்கம்‌, 
மாயை சருக்கம்‌. ... 
விபூ திமான்மியச்சருக்ஈம்‌, 
உருத்திராக்கமான யியச்சருக்கம்‌, 
பஞ்சா க்கரமான யியச்சருக்கம்‌.... 
சிவநாமமானயியச்‌ சருக்கம்‌. 
இவவிரதமான்மியச்சருச்சம்‌. ... 
சிவபுண்ணியமான்மியச்சருச்சம்‌, 
சிவபுராணமானமியச்சருக்கம்‌ 


இவத்துரோகெளெய்தும்‌ ந சசவேதனேச்சருச்சம்‌ 


சிவபூசை மான்மியச்சருக்கம்‌, 
மச்சாவதாரச்சருக்சம்‌, 
கூர்மாவதாரச்சருக்கம்‌, 
வராகாவதாரச்சருக்கம்‌, 
நரசில்காவதாரச்சருக்கம்‌, 

வாம னாவதாரச்சரு£சம்‌, 
பரசுராமாவதாரச்சருக்கம்‌. 
இராமாவதாரச்சருக்கம்‌. 
பலபத்திரராமாவதாரச்சருக்கம்‌, 
இருஷ்ணவைதாரச்சருச்கம்‌. 
மாயனவரமபெ சருக்கம்‌. 
நரகாசுரனவதைசசருக்கம்‌. 
இருமால்‌இவார்ச்சனைச்சருககம்‌, 
பிரமன்சிவார்ச்சனைச்‌ சருக்கம்‌, 
இட்திரனசிவாரச சனைச்சருக்கம்‌, 
திரிபுரவிசயச்‌ சருக்கம்‌, ய 
அம்தகாசுரன்வதைச்‌ சருக்கம்‌. ... 
பண்டாசுரனவதைச சருக்கம்‌. ... 
அரிபிரமாதியர்பூசனைச்சருக்கம்‌, 
சன கா தியர்‌சிவார்ச்சனைச்‌சருக்கம்‌. 
வாணாசானபூசனைச சருக்கம்‌, .. 
மன்‌ மதன்சிவார்ச்சனைச சருக்கம்‌. 
இரு அசிவார்ச்சனைச்‌ சருக்கம்‌. ... 


சிவார்ச்சனை மான்‌ மிய ச்சருக்கம்‌. 

குருமான்மியச்சருச்சம்‌, 02 
சரியையாதிமான்மியச்சருக்கம்‌, 
மூர்த்திவிசேடசசருக்கம்‌. ்‌ 
சிவகாட்டிப்பேற்றுச்சருக்சம்‌, ... 
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கிருத சிவார்ச்சனைச்‌ சருக்கம்‌. ௯௫௩ 


தேவரி லொருவனென்‌ றரனைச்‌ இந்தியாப்‌ 
பூவருங்‌ கணைகளாற்‌ பொருது மாண்டனன்‌ 
யாவரு மிங்ஙன மதிக்கி லக்கணீர்‌ 


மேவருக்‌ தழற்படு நிரையம்‌ வீழ்வரால்‌, 
(இஃள்‌,) வெபெருமானைத்‌ தேவா்களிலொருவனென்று கருதி, அரிய 


புஷ்பபாணங்களாற்‌ போர்செய்‌ இிறந்தனன்‌. வேதியர்களே! எவராயினும்‌ இங்‌ 
அனம்‌ மதிப்பார்களானால்‌, அடைதற்கரிய திமயமாகிய நரகத்தில்‌ வீழ்ந்து 
வருந்துவார்கள்‌, எ- று, (௪௩௬) 


மன்மதன்‌ சிவார்ச்சனைச்‌ சருக்கம்‌ முற்றிற்று, 


ஆகச்‌ சருக்கம்‌ ௬௪-க்கு திருவிருத்தம்‌ ௪0௭௦, 





| முப்பத்தைந்தாவ அ, 
கருது சிவாச்சவளச்சருக்கம்‌. 
__ ௮0௯௨௨௨ 
எழு?2ர்க்கழிகெடிலடி. யாசிரிய விருத்தம்‌, 


இந்தியங்‌ கடந்து புலன்களோ ரைந்து மொருவழிகிறுத்திமற்றெ 
முதா; முந்தைரான்‌ மறைக்கு மரிமுத லெவாக்கு மளப்பரு முழுமுதற்‌ 
பொருளிற்‌, இந்தனை திருத்‌ அ மருந்தவத்‌ தலைவீ ரின்னுமோர்‌ கதைய 
தன்‌ நிறத்துப்‌, புக்திவைத்‌ தொருங்கு கேட்கெனச்‌ சூசன்‌ புகன்றவர்க்‌ 


காங்கது புகல்வான. 


(இ-ள்‌.) பஞ்சேம்திரியங்களையுங்கடம்‌ அ, ஒப்பற்ற ஐம்புலன்களையும்‌ ஒரே 
வழியில்‌ நிறுவி,எழுகா க்களவியாயெ பழைய கால்வேதங்‌ கட்கும்‌ திருமால்‌ முத 
லியவெல்லாருக்கும்‌ அளவிடற்கரிய முழமுதற்‌ கடவுளாகிய பொருளினிடச்‌ தில்‌ 
மனதைத்‌ இருத்திய அருந்தவம்புரிந்த தலைவர்களே! இன்னுமோர்‌ சரித்திரமுள்‌ 
௭௮. அதன்பால்‌ மனதை ஒருசேரவைத்திக்‌ கேட்பீர்களாக வென்று சொல்லி, 
சூதமுனிவர்‌ அவ்விருடி கட்கு அதனைச்‌ சொல்வா ராயினர்‌, எ-று, (4) 


மணிகொழித்‌ திரைக்கும்‌ பெருநதியுடுக்ச மாளவ தேயமத்‌ தே 
யத்‌, தணிறெடும்‌ புரிசை வயிணவ மென்னு மணிசெர்‌ பெருந்திரு நக 
ரிற்‌, கணிதநான்‌ மறையின்‌ குலத்தவ தரித்த கருஅவென்‌ நொருகடுங்‌ 
கண்ணன்‌, குணில்ப$ கரத்தோ னுயிர செகுத்‌ அண்ணுங கொலைத்தொ 
ழி லடுதிறற்‌ கொடியோன்‌. 


(இஃ ள்‌.) ஈவமணிகளைக்‌ கொழித்திரைக்கும்படியான பெரிய 5 திசூழ்ந்த 
மாளவதேயமொன்‌ அ. அத்தேயத்திலே அழகியநெடிய மதிலையடைய வயிணவ 
மென்னும்‌ அழகுவிளங்கும்‌ பெரிய செல்வ ந்தங்கிய ஈகரத்தில்கணித்த ஈால்வேத 
முணர்ம்‌த அந்தணர்‌ குலத்திற்‌ பிறந்த கருதுவென்று சொல்லப்படுங்‌ சஈடுங்சண்‌ 
ணனொருவன்‌, குணில்பொரும்‌ திய கையையுடையவன்‌, உயிர்களைக்‌ கொன்‌ அ இன்‌ 

னும்‌ கொலைத்தொழிலையும்‌, கொல்லத்தக்க வல்லபத்தையு முடைய தீயோன்‌, 
120 


௯௫௪ உபதேசகாண்டம்‌, 


புண்ணிய பாவ மென்பன விரண்டும்‌ பகுத்துண ரறிவிலன்‌ பொரு 
கோட்‌, டண்ணல்வெள்‌ விடையோ னடியவ சொழியா வரந்தைபெற்‌ 
றலமரப்‌ புடைக்குந்‌, துண்ணெனக்‌ கழுதுஞ சுழல்வரு மிருளிற்‌ பிறர்‌ 
மனை தொறும்பொருள்‌ கவரும்‌, வண்ணவால்‌ வளைக்கைப்பொதுமகட்‌' 


குதவி வளரிள வனயுலை முயங்கும்‌. 


(இ.-ள்‌.) புண்ணியம்‌ பாவமென்று சொல்லப்படும்‌ இரண்டனையும்‌ பகுத்‌ 
தறியும்‌ அறிவில்லாதவன்‌, போர்புரியும்‌ கொம்பையுடைய  பெருமைபொரும்‌ இய 
வெள்ளிய இடபவாசனராகிெயரசிவபெருமான்‌ அடியவர்களை ஒழியாததுன்பமெய்‌ 
திவரும்‌ தும்படியடிப்பான்‌ . பேயும்‌ விரைந்து சுழலும்‌ இருட்காலத்‌ தில்‌ ௮ன்னி 
யர்வீகெளிலெல்லாம்‌ பொருளை யபகரிப்பான்‌. அழயெ ஒள்‌ ளிய வளையலணிர்த 
கையையுடைய பொ அமாதர்க்குக்‌ கொடுத்து வளர்சன்ற இளமைதங்கிய அழிய 
தனங்களைச்சேருவான்‌. எ - ௮. (௯) 


ஈஈற வெடுத்து வெளிப்பட நுகரும்‌ பல்லுயி ரீர்ந்தெடுத்‌ தண்ணுு்‌, 
கானகஞ்‌ சழலு ரெறிப்படு மாக்கட்‌ புடைத்தவர்‌ கைப்பொருள்‌ கவரு, 
மேனையோனின்ன புல்லொழுக்‌ கொழுகு மெல்வையினிளமுலைக்‌ கருங்‌ 
கட்‌, ரேகைப்‌ புலைச்சி ஈலனுகர்ந்‌ தவள்பாற்‌ றுயருழன்‌ தியங்குறு மந்‌ 
காள்‌. 


(இ ஃள்‌.) ஈக்கள்‌ மொய்க்கும்‌ கள்ளையெடுத்து வெளிப்படையாகக்‌ குடிப்‌ 
பான்‌. பல்வசைப்பிராணிகளையுங்‌ கொன்றெடுத்துப்‌ புசிப்பான்‌. காட்டிலே சஞ்ச 
ரிப்பான்‌. வழியிலகப்பட்டமாந்தர்களை யடித்து அவர்கள்‌ கையிலுள்ள பொருள்‌ 
களை யபகரிப்பான்‌, இவன்‌ இத்தகைய இழிதொழின்மேற்கொண்டொழுகு நாட்‌ 
களில்‌ இளமைதங்கிய தனச்தையும்‌ கரியவிழியையும்‌ சுத்தமாகிய பல்லையுமு 
டைய ஒருபுலைச்சியின்‌ இன்பத்தை யனுபவித்‌து அவளிடத்தில்‌ துன்பமெய்‌ தி 
அலைூன்றகாலத்தில்‌, ௭-௮, மல்‌ (௪) 


கருங்கடற்‌ பரவை கிழித்தெழு மால காளகண்‌ டத்தினோற கென்‌ 
னப்‌, பொருந்திய புலரி ஈறுமலர்‌ தெரிந்து போதரு மொருவனப்‌ பொ 
முதி, லெரிக்தெழ வெகுளி மீக்கொளத்‌ தொடரா வோடின னம்மலர்க்‌ 
குடம்பை, பரிந்திடை பறித்தா னாங்கவ னரற்றக்‌ குணில்கொடு படைத்‌ 


தனன பதகன்‌, 


(இ.ள்‌.) கறிய கடற்பரப்பைக்‌ கிழிச்துக்கொண்டுதித்த ஆலாலம்பொருக் 
திய கரியகண்டத்தையுடைய சிவபெருமானுச்சென்று, பொருந்திய விடியற்கா 
லத்தில்‌ மணந்தங்கிய நல்லமலர்களை த்‌ தெரிந்தெடுதஅவருகன்ற ஒருவனை, அப்‌ 
பொழுது எரிர்துகொண்டெழுச்ச கோபமதிசரிக்கத்தொடர்க்தோடி, அம்மலர்ப்‌ 
புட்டிலேயிடையே பறித்தான்‌. அதற்கவன்‌ இரைச்சலிட, அப்பாவிதன்‌ ஸகயிலி 
ருந்தகுஅம்தடியா லடித்தனன்‌. எ - று, (௫) 


தண்மலாக்‌ குடம்பை பறித்கலு மொழுகி வீழ்ர்ததோர்‌ தனிமு 
கை யதனை, மண்மலர்ந்‌ ததுவீ தெமக்கல வரற்£ தென்றுதன்‌ மனத்‌ 
தொடு மதித்தான்‌, புண்மலார்‌ தடுவேற்‌ கருகெடுக்‌ தடங்கட்‌ புலைச்சியுக்‌. த 
தானுமாய்ப்‌ புனைந்தா, னுண்மருங்‌ கொக்கு மிளமுலை ட்டன ல்‌ 
கழ இக்கொடு ஈன்னல முகர்ந்தான்‌, த அழத்‌ 






i + 


திரு து சிவார்ச்சனைச்‌ சருக்கம்‌, ௯௫௫ 


(இ-ள்‌. குளிர்ச் பொருந்திய புட்பக குடலையைப்பறிக்கவும்‌, ந இவிழுச்‌ த 
“கொரு ஒப்பற்ற அரும்பினை இது மண்ணிற்படிந்த து ஆனபடியால்‌ இது எமக்கா 
காது, வெபெருமாஜக்குரித்து என்னு மனதிற்‌ கருதினான்‌. புண்படுத்‌தஇச்கொல்‌ 
லும்‌ வேல்போன்ற கரிய நீண்பெரர்த விழியையடைய புலைச்சியும்‌ தானுமாய்‌ 
௮ணிர்துகொண்டு, நுட்பமாகிய இடையை ஓடியச்செய்யும்‌ இளமைதங்கெய தன 
முடைய வவளை ஆலிங்கனஞ்செய்‌ தகொண்டு நல்ல இன்பத்தை யபவித்தான்‌. 


ப அழுதழு தரற்றி யாவெனக்‌ கூவி மழவிடை யானடித்‌ தொண்ட, 
னெழுதரு கவிகை மன்னவற்‌ குரைப்ப வாங்கவன்‌ வெகுளிமிக்‌ கெழுக்‌ 
தான்‌, பழுதிழைத்‌ தகலு மன்னவற்‌ கொணர்மி னென்றலு மிரவுபார்த்‌ 
கனரப்‌, பொழுதவற்‌ கொணார்தர ரருஞ்சிறைப்‌ பிணித்துப்‌ புகுத்தி 


னர்காரகத்‌ தகவை. . 


.(இஃ.ள்‌) இளமைதக்கிய இடபவாகனத்தையுடைய சிவபெருமான்‌ திரு 
வடிக்கன்பன்‌, (மலர்ப்புட்டிலையிழக்து) மிகவும்‌ அழுதுபுலம்பி ஆவென்று கூச்‌ 
சலிட்டு, உயர்ந்த வெற்றிக்‌ குடையையுடைய அரசனுக்குக்கூற, அவன்‌ கோப 
மிகுந்தவனாய்‌, சவாபசாரஞ்செய்து சென்ற அக்கொடியோனைச்‌ கொண்வெருக 
வெனக்‌ கட்டளையிடவும்‌, அவர்கள்‌ இரவிற்பார்த் திருந்து அப்பொழுது அவ 
னைக்கொண்டவர்‌ ௮ அரிய சிறைப்பிணித்து காராக்ரெகத்தில்‌ அடைத்து வைத்‌ 
தார்கள்‌, ஏ - ௮. (௪) 


அருஞ்சிறைக்‌ கடந்து நாட்பல கழிய வாக்கைவிட்‌ டாருயிர்‌ துறந்‌ 
தான்‌, பொருஞ்சினத்‌ தறுகட்‌ டென்புலக்‌ தூதர்‌ புகுந்தனர்‌ புயத்தொ 
டுந்‌ தாம்பு, வரிர்துகொண்‌் டிறுக்கிச்‌ சேறலு மதனை மோக்கினர்‌ மழ 
விடைப்‌ பெருமான்‌, பெருந்திருக்‌ கயிலைக்‌ கணத்தவர்‌ படர்ந்தா ராங்க 
வர்ப்‌ பிற்படப்‌ புடைத்தார்‌. 


(இ-ள்‌,) அரிய சிறைக்களத்‌ இற்‌ பலகாலம்‌ நீங்க உடலைவிட்டு அரிய வுயிர்‌ 
நீங்கனொன்‌. போர்செய்டத்தச்ச கோபத்தையுடைய அஞ்சாமைத்தன்‌ மைவாய்‌ ந்த 
இயமபுரத்‌ தூதுவர்கள்‌ அங்கெய்‌ தி, தோள்‌ களைக்கயிற்றா ந்கட்டிக்கொண்டி அக்டிச்‌ 
செல்லவும்‌, இளமைதங்கிய இடபாரூடராயெ வெபெருமான து பெரியதிருக்கை 
லாயத்திலுள்ள இவகணத்தவர்கள்சண்டு அவ்விடஞ்சென்று அவா்‌ களைப்பித்படும்‌ 
படி. யடித்தார்கள்‌, எ - அ. (௮) 


வாளொளி யிமைக்கு மானமீப்‌ பொருத்திச்‌ சென்றனர்‌ மகர 
நித்த, சானசண்‌ டத்தன்‌ முன்னின்‌ வீடய்பத்‌ இருலருட்‌ கருக 
பெற்‌ அுவந்தான்‌, மூளம ரிழங்த தென்புலத்‌ தூதர்‌ மறலிபா லீங்கிது 
மொழிந்து, தாளிணை தொழுதார்‌ சித்திர குத்தன்‌ றன்ஜனொடும்‌ வினவ 


னும்‌ புகல்வ ரன. 


(இ-ள்‌.) ஒள்ளிய காந்தியைவீசும்‌ விமானத்தின்மிதி லிருத்‌ நிக்கொண்டு 
போயினாராக, சமுத்‌ திரரீமிற்றோன்றிய விஷம்பொரும்‌ திய கண்டத்தையு டைய 
இவபெருமான்‌ திருமுனனர்‌ நிறுத்த; சிறந்த பெருங்கருணை பெற்றுச்‌ களித்த 

_ னன்‌. நெருங்யெ போர்க்குத்‌ தோற்ற இயமதாதர்கள்‌ இயமணிடத்தில்‌ இச்செய்‌ 
்‌ 'இயைச்‌ கூறி இருபாதங்களையும்‌ வணங்கினார்கள்‌, சித்திரகுத்தனோடு சொல்லவும்‌, . 
_ அவன்‌ சொல்லுகின்றான்‌, எ - ௮, (௯) 


௯௫௭ உபதேசகாண்டம்‌. 


மல்லனீர்ப்‌ பழன மாளவ தேய வயிணவத்‌ தொன்னக ரதன்பாற்‌, 
ஜெல்லைசான்‌ மறையோர்‌ குலத்தவ தரித்துத்‌ தன்னிலை துறந்தன 
னவனா, லெல்லைமா கிலத்தி னிகழ்ந்தபா தகத்தை யெம்மனோர்‌ மொழி 
யமுற்‌ றுறுமோ, குல்லைநீண்‌ மோலி முதலிமீனா ரளப்பிற்‌ கற்பமோர்‌ 
கோடிபெற்‌ நுறுமால்‌. 


(இ-ள்‌, வளந்தங்கய நீர்‌ நிறைந்த கழனிகளையுடைய மாளவதேச த்திலே 
வயிணவமென் னும்‌ பழமையாதிய நகரத்திலே, தொன்று தொட்வெரும்‌ கான்கு 
வேதங்‌ களுணர்ந்த வேதியர்‌ குலத்திலே பிறந்து தன்னிலைமைமாறினவன்‌. பெரி 
யபூமியில்‌ அவனாற்‌ செய்யப்பட்ட பாவங்களை யெம்மவர்கள்‌ சொல்ல முற்றுப்‌ 
பெறுமோ? தளவமாலையணிந்த நெடிய இரீடத்தையுடைய திருமால்‌ முதலா 
னோர்‌ அளவிட்டாலும்‌ ஒருகோடிகற்பகாலஞ்‌ செல்லும்‌, ஏ.- அ, (௧௦) 


பூதிசா தனத்த ருத்திர மணிய ஜெருத்தனெம்‌ புனிதனுக்கென்‌ 
னாச்‌, சிதராண்‌ மலர்கொண்‌ டேகலு மவனைச்‌ செயிர்த்திடை பறித்த 
னன்‌ பறிக்கும்‌, போதினோ ரரும்பு நிலத்திடை வீழ வீதரற்‌ கென்றனன்‌ 
போனா, னீதலா லிவனாற்‌ செய்ததோர்‌ தரும முண்டுகொ லென்றன 
னெனலும்‌. 


(இ - ள்‌.) திருவெண்ணி றணிரந்தவனும்‌ உருத்திராக்கம்‌ பூண்டவனுமாயெ 
வொருத்தன்‌, எமது புனிதனாய வெபெருமானுக்கென்று, குளிர்ச்சிவாய்ந்த 
அன்றலர்ந்த மலர்களைக்கொண்டு செல்லவும்‌, அவனை வழியிடையே தடுத்துப்‌ ' 
பறித்தான்‌. அப்படிப்‌ பிடுங்குகையில்‌ ஒரு அரும்புபூமியில்‌ வீழ, இது சிவபெருமா 
னுக்கென்று சொல்லிப்போய்விட்டான்‌. இதுவேயல்லாமல்‌ இவனாத்‌ செய்யப்‌ 
பட்ட தருமமொன்‌ அள்ளதோவெனனு இத்திரகுத்தன்‌ சொல்லினன்‌. அப்படிச்‌ 
சொல்லவும்‌, எ - அ. (௧௧) 


வயிரவா ளெறிக்கு நெடுங்குழை மகரந்‌ துயல்வர மணிமுடி யசை 
த்தா, னயிலெயிற்‌ நரவ மிலைச்சிய பெருமான்‌ றிருவரு ளறிந்ததி சயித்‌ 
தான்‌, குயின்மொழிக்‌ குதலை பங்கனுக்‌ குரியோர்‌ கொலைத்தொழில்‌ 
புரிந்தன ரெனினு, மயர்வறத்‌ தொழுது நீங்குமி னமர்கா ளென்றனன்‌ 


பின்‌ னரும்‌ வலிப்பான்‌, 


(இஃ ள்‌.) வச்ரெ ரத்தினங்கள்‌ வெள்ளொளிவீசும்‌ நெடிய மகரகுண்டலமா 
னது அசையும்படி நவரத்தினங்கள்பதித்த இரீடத்தை யசைத்தனன்‌. கூர்மையா 
இய பற்களையுடைய சர்ப்பத்தை யணிந்த வெபெருமான அ திருவருட்டிறத்தை 
யுணர்ந்து அதிசயமெய்தினன்‌ , குயில்போலுங்‌ குதலைச்சொல்லையுடைய பார்வதி 
பாகராகெ வெபெருமானுக்கு உரியவர்கள்‌ கொலைப்பாதகஞ்செய்தன ரானபோ தி 
லும்‌, மயக்க மகல அவர்களைப்பணிரஈ்து நீங்கக்கடலிர்கள்‌, ஈம்மவர்களே! என்று 


மேலுஞ்சொல்வானாயினான்‌, ௭ - அ, (௧௨) 


வருகுதிர்‌ நீவிர்‌ மழவிடைப்‌ பெருமான்‌ மலரடி யருச்சனை புரிவோ, 
ரருகுகின்‌ றவர்க்கொன்‌ றியற்றின கொடுப்போ ராங்கவர்‌ பணிவிடைக்‌ 
குரியோர்‌, கருஅமிம்‌ மூவர்க்‌ காணுறி னமர்காள்‌ கையெடுத்‌ தடிக்கடி 
தொழுமி, னுருகிநீத்‌ ககன்மி னன்றெனி னமது கோமுறை யழிவுபெற்‌ 
நிடுமால்‌, ்‌ எழத 


இருது சிவார்ச்சனைச்‌ சருக்கம்‌. ௯௫௭௪ 


(இஃ ள்‌,) ஈம்மவர்களே! வாருங்கள்‌. நீங்கள்‌ இளமைதங்கிய இடபவாகன 
முடைய இவெபெருமான்‌ தாமரைமலர்போன்ற பாதங்களையர்ச்சனைசெய்பவர்கள்‌, 
அவர்கட்கருகே யிருந்து தம்மாற்‌ கூடிய பொருளை யுபகரித்தவர்கள்‌, அவர்கள்‌ 
கொண்டுபுரிதலுக்‌ குரியவர்கள்‌ ஆயெ எண்ணத்தக்க இம்மூவகையின ரைச்காணப்‌ 
பெற்றால்‌, அடிக்கடி கைகூப்பிப்‌ பணியச்சடவீர்கள்‌, மனங்கசி்கி அவர்களை 
விட்டு நீங்குங்கள்‌, அல்லாவிடின்‌ நம்முடைய ௮ ரசமுறைமை கெட்டுப்போய்‌ 
விடும்‌, எ - அ (௧௯) 


விரிதிரை புரளு நெடுங்கடல்‌ வரைப்பின்‌ வெண்மருப்‌ பொருகை 
மால்‌ யானை, யுரிவைபோர்த்‌ அடுத்தோன்‌ பூசனை புரிவா ர௬ுளசெனி லாங்‌ 
கவர்‌ நோன்மை, யரிமுத லெவர்க்கு முரைப்பதற்‌ கெளிதன்‌ றெம்ம 
னோ ரறைவதற்‌ கெளிதோ, புரிசடை யவனை யருச்சனை மரபிற்‌ போற்றி 
னோர்‌ விழுப்பமார்‌ புகல்வார்‌, 


(இ-ள்‌.) விரிக்க அலைகள்‌ புரளுகின் ற நெடிய கடல்கசுழ்ந்தபூமியில்‌ வெள்‌ 
ளிய தந்தத்தையும்‌ ஒற்றைக்கையையு முடைய பெரிய(கயாசரனென்னும்‌)யானை 
யின்‌ ரோலை யுரித்துப்‌ போர்த்திய சிவபெருமான்‌ .பூசையைச்செய்பவர்களுண்டா 
இல்‌, அவர்கள்‌ தவூ£லம்‌ திருமால்‌ முதலிய எவருக்கும்‌ சொல்லுவதற்‌ இலேசான 
தல்ல, ஈம்மவர்கள்‌ சொல்‌ இவதற்‌ கெளியதோ? புரிர்சசடையையடைய வெபெ 
ருமானை முறைப்படி அருச்சித்துத்‌ ததித்தோர்‌ சிறப்பினை யாவர்‌ சொல்ல வல்‌ 

லவர்‌? எ-று, (௧௪) 


முத்தவா ணகைய முகின்முலைக்‌ கெளரி யைங்கரன்‌ முருகவேள்‌ வீர 
பத்திரன்‌ கணத்தோர்‌ நந்திமா காளர்‌ வயிரவர்‌ பரமனுக்‌ கரிக்குப்‌ 
புத்திர னினையோர்‌ மற்றுளோ ரெவரும்‌ புரார்தகன்‌ மலரடி போற்றி 
நிக்தலும்‌ பரவி யருச்சனை வகுப்பா ரின்னமு கிகழ்த்துவன்‌ கேண்மின்‌. 


(இஃள்‌.) முத்தப்போன்ற வெள்ளிய தந்தபக்‌தியையும்‌ கோல்‌ கரும்பு 
போன்ற குசத்தையமுடைய உமாதேவியார்‌-ஐஜம்௮ திருக்கரங்களையுடைய கணே 
சப்பெருமான்‌-குமாரசுவாமி-வீரபத்‌ திரர்‌-சவெகணங்கள்‌-௩ந்திமாகாளர்‌ - வயிரவர்‌- 
சிவபெருமானுக்கும்‌ திருமாலிக்கும்‌ பிறந்த அரியரபுத்திரனென்னும்‌ ஐயனார்‌- 
இவர்களும்‌ இன்னம்‌ உள்ளவர்களெல்லாரும்‌, திரிபுரதகன ராய சிவபெருமான்‌ 
மலர்போன்ற பாதங்களைத்‌ துதித்து சாடோறும்‌ வணக்கி யருச்சிப்பார்கள்‌, இன்‌ 
னும்‌ சொல்லுவேன்‌. கேட்பீர்களாக, ௭ - அ. (௧௫) 


கன்னியர்‌ கருப்ப மகளிர்நான்‌ மறையோ ரின்னவர்க்‌ கடிந்தயிர்‌ 
செகுத்தோர்‌, பொன்னவிர்‌ சடையோன்‌ சினகரம்‌ புகுந்து நிதிகவர்‌ 
புலையர்‌ தங்‌ குருவின்‌, பன்னிகைப்‌ பிடித்தோ ரிவரலாற்‌ கொடிய பாதக 
ராயினும்‌ பரமன்‌, றன்னடிப்‌ பூசைக்‌ குரியரே லவரே யரி டத லவர்‌ 


தொழுந்‌ தலைவ ர்‌, 


(இ. ள்‌.) சன்னிகைகள்‌-கருப்பஸ்‌இரீகள்‌-மான்குவேதங்களையுணர்ச்த அர்த 
ணர்கள்‌-இவர்களை வருத்தி உயிர்வதை செய்தவர்கள்‌, சிவாலயத்தினட்‌ பிரவே 
ட்தித்துத்‌ இரவியத்தைத்‌திருககின் றநீசர்கள்‌.குருபச்‌ தினியைக்பைப்பிடி த தவர்கள்‌, 
இவர்களேயல்லா மல்‌ மகாபாதகர்களானபோதிலும்‌, சிவபெருமான்‌ திருவடிப்‌ 


௬௫௮௮ உபதேரகாண்டம்‌. 


பூசைக்கு உரியவர்சளானால்‌ அவர்களே திறாமால்‌ முதலானார்களாலும்‌ வணங்கத்‌ 
தகுக்தலைவர்களாவார்கள்‌, ஏ - அ. (௧௬) 


என்றுதென்‌ புலத்தேர னெடுத்தவர்‌ ர்க்‌ குரைத்த யாவையு மெடுத்‌. 
தன னியம்பிப்‌, பொன்றிகழ்‌ சடிலச்‌ சூதமா முனிவ னருந்தவர்க்‌ இன்‌ 
னமும்‌ புகல்வான்‌, கன்றுமா னெடுத்த திருக்கரப்‌ பெருமா னருச்ச 
னைக்‌ கடன்‌ முறை புரிந்தோர்க்‌, கொன்‌ றுநன்‌ கிழைப்பி னாங்கவ ரரனுக்‌ 
கொருமருங்‌ இனிதிருக்‌ துவப்பார்‌. 


(இஃ ள்‌.) என்று. இயமதருமன்‌ அவர்களுக்கு எடுத்துச்‌ சொல்லியவற்றை 
யெல்லாம்‌ பொன்போலப்‌ பிரகாசிச்குஞ்‌ சடையையுடைய இறக்த சூதமுணிவர்‌ 
எடுக்‌ தக்கூ றி மேலுஞ்‌ சொல்லுகின்றார்‌, மான்‌ கன்றினை த்‌ திருக்கரத்‌ இற்றாங்கெய 
சிவபெருமானுக்கு முறைப்படி அர்ச்சனைபுரிந்தவர்களுக்கு ஒருபகாரஞ்‌ செய்த 
வர்கள்‌ வெபெருமானுக்கு ஒருபக்கலில்‌ இனிதாகச்‌ சந்தோஷித்து வீற்றிருப்‌ 


பார்கள்‌, எ- அறு; ்‌ (௧௪) 


சூதமா முனிவ னின்னணமிசைப்ப முழுதண ரருக்தவத்‌ தொல்லோர்‌ 
ராதிகாயகன தருச்சனை மரபி னதிசமி தெனவுரைத்‌ தருளென்‌ 
றேதலும்‌ பரம னாயிர நாம முச்சரிப்‌ பன வென வுரைத்தான்‌ 
கோதறு நாம மெவ்வழித்‌ தென்று வினாயின ரருந்தவக்‌ குலத்தோர்‌. 


(இ.ள்‌.) சிறந்த சூதமுனிவர்‌ இவ்வாறு கூறவும்‌, முற்றுணர்ந்த. பழமை 
யாய அருந்தவமுடைய நைமிசாரணிய முனிவர்கள்‌, முூதற்கடவுளாகிய இவ 
பெருமான்‌ அர்ச்சனை முறைப்படி இப்படிச்சிறந்ததென்று இருவாய்மலாக்தருள 
வேண்டுமென வினாவும்‌, சவபெருமான த சகத்திரமாமங்கை ஸ்மரித்தலெனக்‌ 
கூறினர்‌, அருக்தவம்புரிந்த அம்முனிவர்கள்‌, குற்றமில்லாத அத்திருகாம்க்கள்‌ 
எவ்வகையதகென்று கேட்டார்கள்‌. எ - ௮, (௧௮). 


பரந்துவண்‌ டரற்றும்‌ பசுந்துழா யலங்கற்‌ பண்ணவ னெடுக்தெ a 


டுத்‌ தேத்திப்‌, புந்தன னவற்பைப்‌ பாரத காதை புகல்வன கரண்டி 
ரென்‌ றருள , நிரந்தர மவற்றினெறித்தலை நின்று நிமலனைப்‌ பூசனை புரிக 
தோ, ரரன்றிரு வருளித்‌ பெற்றவா அளவே லருளெனச்‌. சூதனாங்‌ 


சைக்கும. 


(இ-ள்‌,) வண்டுகள்‌ பரவியொலிக்கும்‌ பசிய துளசமாலையணிந்த திருமால்‌ 
எடுத்தெடுத்‌ துக்கூறிப்‌ பாதுகாத்தனர்‌. அத்‌ இருநாமங்களைப்‌ பாரததூல்கூற௮ுஇன்‌ 
றது. காண்பீர்களாகவெனச்‌ சூதமூணிவர்‌ சொல்லவும்‌, இடையீடின்றி அத்திரு 
நாமங்களின்‌ தியானத்திலிருந்து சிவபெருமானைப்‌ பூசித் தவர்கள்‌ சிவா நுக்கிரகம்‌ 
பெற்றவகையிருக்குமாயின்‌ திருவருள்பரியவேண்டுமென வேண்ட, கு.தமுணிவர்‌ 
சொல்லத்தொடங்கினார்‌. ௪ - அ, .. (௧௯) 


கிரு.து சிவாச்சனைச்சருக்கம்‌ முற்றிற்று. 





அகர. 


ஆகச்‌ சருக்கம்‌ ௬டு.இ திருவிருத்தம்‌ ௪௦௮௯, 













இலக்குமிபூமிதேவி சகத்‌ இர நாமார்ச்ச னைச்‌ சருக்கம்‌.௯௬௫ ௯ 
முப்பத்தாறாவது 


இலக்குமிபூமிதேவி சகத்திர நாமார்ச்சனைச்‌ சருக்கம்‌, 





அறுசீர்க்கமிநேடிலடியாசிரியவீநத்தம்‌. 


சேயகா லத்த லெங்க ணசுரர்தங்‌ குலத்து ட்டீயோ 
பைவா லத்தை யொப்பான்‌ சலந்தர னலங்கற்‌ குல்லை 
, மாயவன்‌ றன்னை யேற்று மண்டமர்‌ விளைப்ப தானான்‌ 
போயது பருவ நாரா யிரமிடை பொருது நின்றார்‌, 


(இ- ள்‌.) பூர்வகாலத்திலே, அஞ்சாமைத்தன்மையையுடைய அசுராகுலத்‌ 
திற்கொடியோனாகிய விஷத்தையொ த்தவனாயெ சலர்தரனென்னும்‌ பெயரினன்‌, 
துளசிமாலை யணிந்த திருமாலை யெதிர்த்து செருங்கய போர்புரிபவனாயினான்‌, 
அராயிரவருட காலங்கள்‌ கழியும்படி இருவரும்‌ இடைவிடாது போர்புரிந்திரும்‌ 
தார்கள்‌, எ- று, (௧) 


புனத்துழா யலங்கற்‌ றேளான்‌ புறங்கொடுத்‌ திரிர்துபோனா 
னினப்புயத்‌ தினவு தீர்ப்பான்‌ சலந்தர னெழுந்து போந்து 
சினப்புலி யுரிவை யார்த்த செஞ்சடைப்‌ புனிதன்‌ றன்னை 
முனைச்சமாக்‌ களத்துக்‌ கூவி யாரமர்‌ முயல்வ தானான்‌. 


(இ-ள்‌.) வனத்திலுள்ள அளவினை மாலையாகவணிர்த தோள்களையுடைய 
திருமால்‌ புறமூதிகுகாட்டித்‌ தோற்றுப்‌ போயினர்‌. இன்னமும்தன்‌ தோளிணைத்‌ 
இனவு திராதவனாபிய சலந்தரன்‌ எழுர்‌துசென்னு, கோபந்தங்கிய புலித்தோலை 
யுடுத்த செவ்விய சடையையுடைய சிவபெருமானை யுத்தபூ மியிற்‌ போர்புரியும்படி 
அறைகூவியழைத்துப்‌ பொருந்திய போர்செய்வானாயினான்‌. (௨) 


வாலிளம்‌ பிறைமென்‌ கண்ணி மணிநகை பூத்து மெல்லென 
கரல்கொடு வரைந்த நேமிப்‌ படையொடுங்‌ கழிந்தா னாவி 
யேலுமக்‌ காலக்‌ தன்னி லிருக்துழா யவனு மன்னோன்‌ 
மேலெழு மலர்க்கா வெய்தி யருந்தவம்‌ விளைத்து கின்றான்‌. 


(இ-ள்‌) வெள்ளிய இளமைதங்கய சம்‌ திரனைச்‌ சிரோமாலையாகவணிந்த 
சிவபெருமான்‌ அழகிய புன்னகைசெய்து, மெல்லெனத்தமது திருவடியா லெழு 
இய சக்கராயுதத்தோடும்‌ சலந்தரன்‌ உயிர்நீங்கனான்‌. பொருக்திய அக்காலத்தில்‌ 
பெரிய அளசிமாலைகுடிய திருமாலும்‌ அசசலந்தராசுரன து மேனோச்கியெழுக்த 
பூஞ்சோலையை யடைகம்‌ ௮ அரியதவம்புரிகதுகொண்டிருச் தனர்‌, எ - அ, (௯) 


அவ்வனத்‌ தசுரன்‌ றேவி யாரெழில்‌ விருந்தை யென்னுஞ்‌ 
செவ்விய ணறும்பூக்‌ கொய்வான்‌ சென்றனண்‌ முனிவற்‌ காணா 
ம்‌. வவ்விதழ்க்‌ கமலச்‌ செங்கை கூப்பினள்‌ வணக்கம்‌ போக்கி 


... நவ்வியம்‌ பேடை போல்வா ளினையன ஈவில்வ தானாள்‌, 


டட 6 க 
௯௭௦ உப்தேசகாண்டப . 


(இஃ ள்‌.) அந்த வனத்திலே, சலந்தராசுரன்‌ மனைவி அழகுபொருர்‌ திய 
விரு்தையெள்னுஞ்‌ செவ்வியமா து, மணந்தங்கெ மலர்களைக்‌ கொய்யும்படிசேன்‌ 
றவளா(திருமாலாகிய)முனிவனைப்பார்த்‌ து, தாமரையிதழ்கள்போன்‌ ற செவ்விய 
கரத்தைக்குவித்து வந்தனைசெய்து, பெண்மான்போன்ற அப்பெண்‌ இத்தகைய 
வார்த்தைகளைச்சொல்லுவாளாயினள்‌. எ - அ, (௪) 


ஐயனே தவமேற்‌ கொண்ட வந்தண மற்றொன்‌ மோரா 
மெய்யனே யளியேற்‌ கொன்று விளம்புதல்‌ வேண்டு மென்னாப்‌ 
பையரா வணிந்த வேணிப்‌ பண்ணவ னுடனெங்‌ கோமான்‌ 


மொய்யமர்‌ விளைப்பச்‌ சென்றா னடுதிறன்‌ மொழிதி யென்றாள்‌. 


(இ-ள்‌ ) ஐயரே! தவத்தொழின்மேற்கொண்ட வேதியரே! வேறொன்று 
மறியாத உண்மையானவரே! அடியாளுக்கு ஒன்ன திருவாய்மலர்க்தருளவேண்டு 
மென்று, எமதுகணவன்‌ படம்பொரும் திய சர்ப்பத்தைய ணிந்த சடையையுடைய 
சிவபெருமானோடு நெருங்கிய போர்புரியச்‌ சென்அள்ளார்‌. அடுதிறன்‌ இத்த 
கைத்தென அருளவேண்டுமென்‌ றனள்‌. ஏ.- அ, (௫) 


நின்னுயிர்க்‌ கொழு னானோ னேமியா லிருக முகத்‌ 
தன்னுயி ரொழிய வீழ்ந்தா னென்றலுர்‌ தமிய ளாகி 
யந்நிலை யலறிச்‌ செங்கை ரெரித்தன ளலறி வீழ்ர்தாள்‌ 


பன்னக மழலிட்‌ டென்னப்‌ புரண்டனள்‌ பதையா நின்றாள்‌. 


(இ-ள்‌.) உன்னுயிர்‌ நாயகனானவன்‌ சக்கரத்த ல்‌ இருபிளவாட, தன்னு 
யிர்‌ நீங்க விறந்தான்‌ எனச்கூறவும்‌, அச்நிலையிலேயே விருந்தை யலறிச்‌ காண்டு 
செவந்த கைகளை ரெரித்திக்கொண்டு கோவென்றலறி (நிலமிசை) விழுந்தனள்‌, 
தியிற்போட்ட சர்ப்பத்தைப்போலப்‌ புரண்டு பனதபதைப்புற்றான்‌, எஃ அ, (௬) 


பின்னரு முனிவற்‌ போற்றிப்‌ பெருந்தவத்‌ தலைவ னேநீ 
சொன்னது சரத மாயி னவ்வுடற்‌ அணியி ரண்டு 

மிந்கிலே யழைத்தி நோக்கின்‌ மெய்மையென நிரந்து சொல்க 
கொன்னுலைத்‌ திதிரிக்‌ கோமா னாங்கது கருத்துட்‌ கொண்டான்‌: 


(இ - ள்‌.) மேலும்‌ விருதை முனிவரைத்‌ அதிசெய்து, பெருக்தவம்புரிச்‌த 
பெரியோரே! தேவரீர்‌ கூறியது சத்தியமானால்‌ அவ்வுடற்கூஅகளிரண்டனையும்‌ 
இவ்விடத்திற்கு வருவிப்பீராக, அதனைப்பார்த்தால்‌ உண்மையாமென்று யாூத்‌ 
அச்செொல்லினள்‌. பெருமைபொரும்‌ இய சக்கராயுதமேந்திய திருமால்‌ அதனைத்‌ 
தமது இருவுளங்கொண்டனர்‌. எ, (ஏ) 


மாயமற்‌ கடங்க ளாக விரண்டுரு வகுத்து நீவிர்‌ 

தாயரன்‌ நிகரி ண்ட சலந்தர னுருவ யாக்கை 

யாயவோ ரிரண்டுல்‌ கொண்டு வருதிரென்‌ மருள வாங்குப்‌ 
போயவை யிரண்டுங்‌ கொண்டு புகுந்தன விருந்தை கண்டாள்‌. 


(இ-ள்‌.) மாய வடிவங்களாக இரண்டு வானரம்‌ களைப்படைச்து நீங்கள்‌ தாவி, 
கட்டப்பட பத்காததற்த்‌ பிளக்த சலம்‌ க்சழாசரன்‌ வடிவமாயெ உடத்தன்‌ ்‌ 





திகு 


இலக்குமிபூமிதேவி சகத்தா நாமார்ச்சனைச்‌ சருக்கம்‌. ௯௬௧ 


கண்டனள்‌ விருக்கை யென்பாள்‌ கண்புடைச்‌ சலறி மாழ்‌ச 
விண்டன ணெஞ்சு வெந்து வீழ்ந்தனள்‌ வெதும்ப அற்றாள 
கொண்டவெர்‌ அயர்க்கோ யெல்லை கண்டிலள்‌ குழைவ தானா 
டண்டலி லருற்த வத்தோற்‌ பணிர்தனள்‌ சரணம்‌ போற்றி, 


(இ - ள்‌.) விருந்தை யென்பாள்‌ பார்த்துக்‌ கண்களைப்‌ பொத்‌ இிக்கொண்டு 
கூச்சலிட்டுப்‌ புலம்பி மனம்‌ புண்ணாிவெட்து வீழ்க்து துக்ிப்பாளாயினள்‌., தா 
னெய்திய அயரத்திற்கு ஒரளவு காணாதவளாகியருடி, குறைதலில்லாத அரும்‌ 
தவம்‌ புரிச்த முனிவரைத்‌ திருவடிகளில்‌ வணங்கிச்‌ ததித்தனள்‌. எ இ, (௯) 


ஆருயிர்‌ கொழுகற்‌ போக்கி யாவிகொண்‌ டிருக்க மாட்டேன்‌ 
வார்குழ லவர்க்கு நீங்கா மங்கலப்‌ பிச்சை நல்கு : 

னோதவ மதன்மே லுண்டோ வாதுணர்க்‌ தரவோ யிங்கெ 
னேர்கெழு அணைவ னாவி கருகென விரந்து வீழ்ந்தாள்‌. 


(இ- ள்‌.) அரிய பிராண ஈாயகனைப்‌ போகவிட்டு உயிரைச்‌ சுமந திருக்க 
மாட்டேன்‌, நெடிய கூந்தலையுடைய மங்கையருக்கு அழியாத மாங்கல்யபிட்சை 
கொடுத்தால்‌ அகன்மேம்பட்ட தவமொன்‌ அள்ளதோ? முனிவரே! அதனைய றிக்‌ ௮ 
அடியாளத அழகுமிகுர்த கணவனுயிரை யெழுப்பித்‌ சருகவென்று பிரார்த்தித்‌ 
அப்‌ பணிந்தாள்‌. எ - று, (௧௦) 


ஆயவ ளுருவ நோக்கி யந்றல நூகர வேண்டி. ப 
மாயவ னவன்ற னாக்கை புகுந்தீவன்‌ வடிவு தாங்கிச்‌ 
சேயகா ளவள்பாற்‌ காமச்‌ செருக்கொடு மயக்க முற்றான 


பாய்திரைப்‌ பரவை ஞாலத்‌ திதிமுறை பார்த்தி லானால்‌, 


(இஃள்‌.) இருமால்‌ அவ்விருக்தையின்‌ உருவத்தைப்‌ பார்த்து அவவின்பத்‌ 
தையனுபவிச்ச வேண்டி, அச்சலர்த ரன்‌ வடிவாகிய களேபரத்திற்‌ பிரவேசித்து 
அவனுருவேற்று வெகுகாலம்‌ அவ்விரும்தையிடங்‌ காமச்செருச்கோடு மயங்கி 
யிருந்தனர்‌. பரவிய அலைகளையுடைய கடல்சூழ்ந்த பூமியில்‌, தமஅ[ திதி]சாக்கும்‌ 
தொழின்‌ முறையைக்‌ கவனித்தாரிலர்‌, எ - ௮, (கக) 


அனையவ ளிளமென்‌ கொங்கை யணிஈல நுகரு மந்தாட்‌ 

புனை மலர்த்‌ தவிசின்‌ மாயோன்‌ கண்படை பொருந்துங காலை 
வினைபுரி மாயம்‌ போக மரகத வெற்பி னோங்கிச்‌ ' 

சினவுகைத்‌ திகிரி சங்கிற்‌ றுயில்வன தெரியக்‌ கண்டாள்‌. 


(இ-ள்‌.) திருமால்‌ அவ்விருந்தையின்‌ இளமைதங்கிய மெல்லிய 'குசங்க 
“ளின்‌ அமயெ இன்பத்தையநபவித்திருக்கும்‌ அக்காலத்‌ தில்‌, ஒருமாள்‌ அலங்கரிக்‌ 
இன்ற புஷ்பசயன த்தில்‌ அயில்புரியும்‌ பொழுது இச்செயல்‌ புரிந்த மாயமானது 
நீங்க, மரகதமலைபோலோங்டிக்‌ கைகளிற்‌ கோபிக்கின்‌ ற சக்ராயுதமும்‌ சங்கமும்‌ 


து விளங்குவனவாகத்‌ தோன்‌ றப்‌ பார்த்தாள்‌. கர 2 (௧௨) 









ஆவென வரற்றி யெங்கோ னல்லனென்‌ றலறிப்‌ பாய்ந்து 
வேவழற்‌ புகுந்து மாண்டாள்‌ விரைநறுந்‌ அளவத்‌ தண்ணல்‌ 
பூவையங குதலைச்‌ செவ்வாய்‌ விருர்தைபாற்‌ பந்தி போக்கி 


ரும்‌ புலங்கள்‌ வேருய்க்‌ காமத்தான்‌ மயக்கங்‌ கொண்டான்‌, 
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௯௭௨ உபதேசகாண்டம்‌, 


(இ-ள்‌.) ஆவென்றலறி, எமதுகணவ னல்லனென்‌ நினைம்‌ துகொண்டு எரி 
தின்ற அக்கினியிற்‌ பாய்ந்து பிரவேசித்த விருந்தை யிறந்தனள்‌. மணம்தங்கெ 
உல்ல அளசிமாலைதரித்த திருமால்‌ மாகணவாய்ப்‌ புள்ளைப்போன்ற அழயெ குத 
லைச்சொல்லையஞ்‌ செவ்விய வாயையுமுடைய விருந்தையினிடத்தே மனதைச்செ 
. அத்தி, தாவுகன்ற ஐம்புலங்களும்‌ வேறுபட்டுச்‌ சாமவிச்சையான்‌ மயங்கியிரும்‌ 
தனர்‌, எ. அ, (௧௯) 

ஆங்கவ ளஎடலைப்‌ பூழ்தி புரண்டனன்‌ மாய னர்நாட்‌ 

டேங்குநீ ௬லகக்‌ காவ லொழிர்தது செழுர்தோட்‌ டம்பொற் 

பூங்கமழ்‌ முளரி மேலோன்‌ முதலினோர்‌ கயிலை புக்கா 

ரீங்கிவன்‌ றன்மை கூறி யிர்‌ தனர்‌ வழிபட்‌ டேத்தி, 


(இ-ள்‌.) திருமால்‌ அவவிருந்தையின்‌ சாம்பற்புழு தியிற்‌ புரண்டனர்‌, அப்‌ 
பொழுது கடல்சூழ்ந்த உலகமானது காவற்றன்மை நீங்கியது, செழுமை தங்‌ இய 
இதழ்களையுடைய அழயெ மணந்தங்கிய பொற்றாமரையில்‌ வீற்றிருக்குக்‌ இரு 
மால்‌ முதலாயினோர்‌ தஇருச்கைலாயகிரியை யடைந்து வழிபாடு புரிந்து இத்திரு 
மாலின்‌ செயலை விண்ணப்பித்து யாசித்தார்கள்‌. எ.- ௮, (௧௫௪) 


பம்புநீர்ச்‌ சடிலப்‌ பெம்மான்‌ பனிமொழிப்‌ பவளச்‌ செவ்வா 
யம்பிகை வதன: நோக்க வரும்பிய வதன வேர்வை 
யும்பரி னொருவித்‌ தெய்த. வெயர்வொடு (கிரின்‌ வாங்கி 


நம்பர னளித்தான்‌ றெய்வ நான்முகக்‌ கடவு டன்பால்‌, 
$ 


(இ-ள்‌,) பெருகுகின்ற கங்காசலத்தையணிர்‌ த சடையையுடைய சிவபெரு 
மான்‌, மெல்லிய சொல்லையும்‌ பவளம்போற்‌ செவந்த வாயையுமுடைய உமா 
பிராட்டியார்‌ திருமுகத்தை நோக்க, அரும்பிய முகவேர்வையின்‌ மீ அ ஒருவிதை 
யுண்டாக, நமது சிவபெருமான்‌ அதனை வெயர்வுடன்‌ தஇிருககத்தினா லெடுத்து, 
தெய்வீகந்தங்கெ மான்முகனாகிய பிரமணிடத்திற்‌ கொடுத்தனர்‌. எ- ௮, (௧௫) 


அங்குர மதனைக்‌ குல்லை யலங்கலோற்‌ களித்தி யென்னச்‌ 
செங்கண்மா லவற்குக்‌ கொண்டு தந்தனன்‌ றிசைமு கதமீதா 
னங்கண்மா லதனை வாங்க யடலையி னடுவினுய்த்தான்‌ 
பொங்குபூங்‌ குழலி பச்சைத்‌ துளவெனப்‌ போதா கின்றாள்‌, 


(இ-ள்‌.) அவ்விதையினைத்‌ துளவமாலையணிர்த இருமாஇக்குக்‌ கொடுக்க 
வென்று கட்டளையிட, பிரமதேவன்‌ அங்கனமே அதனைச்‌ கொணர்ம்‌ ௮ சிவந்த 
கண்களையுடைய திருமாலுக்குக்கொடுத்தனர்‌. இருமாலோ அதனை வாங்கிச்‌ சாம்‌ 
பரினிடையி லிட்டனர்‌. விளங்குகின்ற மலரணிந்த கூந்தலையுடைய விருந்தை அள 
சியென்ற சொல்லும்படி வளரா நின்றனள்‌, எ அ, (௧௬) 


௮ டலைகின்‌ றெழுந்அு போந்த விருக்தைபா லுள்ள மாக்கித 
சடமுலை முயங்கிப்‌ போந்து இடந்தனன்‌ சங்க மேந்தி 
மடவரற்‌ பிரிவ தோரா னஃதுணர்‌ மலர்ப்பூங்‌ கோதை 


நெடுநில மடந்தை யின்னோ நெட்டுயிரப்‌ பெறிவ தானார்‌, 







(இ-ள்‌.) சங்கேர்திய திருமால்‌ அம்மடம்தை பிரிர்ததை யுணராட 
பரினின்ன பிறது தோன்‌ றிய விருந்தையினிடத்தே மனதைச்‌ 








இலக்குமிபூமிதேவி சகத்திர நாமாரச்சனைச்‌ சருக்கம்‌, ௯ன் ௩ 


குசங்களை த்‌ தழுவிக்கொண்டிருந்தனர்‌. அதனை யறிந்த அழயெ மலாமடர்தையா 
இய இலக்குமி, நெடிய நிலமடந்தையாகிய பூமிதேவி இருவரும்‌ பெருமூச்சு வி 
வதானார்கள்‌. எ-று, (௧௭) 


அவாபர யுகத்துங காம வேட்கையிற் அயர கூரு 

மவாவொடு மயங்கி யிரெண்ணாயிர மகளி ரோடும்‌ 

தவாநல னுகாந்தா னெம்மைத்‌ தணந்துபோய்த்‌ தமியே மென்று 
முவாமதி யொழிந்த வாறே நன்னல முருக னேமால்‌. 


(இ-ள்‌.) அவாபர யுகத்திலேயும்‌ காமவிருப்பத்தால்‌ துயரமிகும்‌ ஆசை 
யோடு மயக்கடைச்து பதினாருயிரங்‌ கோபிகைகளுடன்‌ நீங்கா தசாமவின்ப மனுப 
வித்தான, எங்களைப்‌ பிரிக்‌ போய்த்‌ தமியேமாகி, பூர்ணிமாகாலத்திற்‌ சந்திரனை 
நீக்கிய வகையாக உள்ளமுருகி நிர்கின்றோம்‌, எ அ, (௧௮) 


இந்தனை திரிந்து வேறாய்த்‌ தெருமரு நெடுமா ன்ம்பால்‌ 
வந்தருள்‌ புரக்க வேண்டும்‌ வருதியென்‌ றவனி யோடு 
மெந்தையா சூரி னெய்தி யிருந்தனள்‌ கமலப்‌ பேதை 
தந்தமி லுவகை யோடு மருச்சனை தருவ தானார்‌. 


(இ-ள்‌ ) மனர்திரிர்து வேறுபட்டு மயச்சங்கொண்ட திருகெடுமாலானவா, 
ஈம்மி...த்தில்‌ திரும்பித்‌ திருவருள்‌ புரியவேண்டும்‌. நீயும்வருகவென்‌ அ பூமிதேவி 
யுடன்‌, செந்தாமரையில்‌ விக்கும்‌ இலக்குமிதேவி எமது ததையாகுிய சவபெரு 
மான்‌ வீற்றிருக்கும்‌ தருவாரூசையடைம் ௮ முடிவில்லாத சந்தோஷத்தோடு வீற்‌ 
மிறர்‌ ௮ (இருவரும்‌) அருச்சிப்பாரானார்கள்‌, ௭ - அ, (௧௯) 


“.. அரனடிக்‌ கமலம்‌ பூசித்‌ தன்பினென்‌ பருக நின்று 
பரவிநா மங்க னென்னு மாயிரம்‌ பரிவி னோதி 
விரைநறுங்‌ கமல மன்ன கரத்தினர்‌ விருப்பி னின்று 
புரமெரித்‌ தவனு மன்னோர்க்‌ கெதிர்ந்தனன்‌ புலப்ப நின்றான்‌, 


(இஃ ள்‌.) வெபெருமான்‌ இருவடித்தாமரைகளை யர்ச்சனைசெய்து அன்பு 
டன்‌ எலும்புருக விருந்து இருமாமங்களென்ன சொல்லும்‌ ஆயிர த்தினையு ம்‌சை 
யோடு தியானித்துத்‌ அதிசெய்து, மணந்தங்கிய ஈல்ல செந்தாமரைமலர்போன்ற 
கையையுடைய அம்மங்கையர்‌ (இலக்குமி பூமிதேவி) இருலரும்‌ விருப்புற்றிரும்‌ 
தார்கள்‌. திரிபுரதகன ராகிய சிவபெருமானும்‌ அவர்கட்குக்‌ கட்புலனாகக காட்சி 


தந்தருளினர்‌, எ- அ, ப (௨0௦) 


கருதிய தென்னை யென்பா லருச்சனைக்‌ கடனக ளாற்றி 
யுருகிய தென்னை யென்னாத்‌ திருவரு ளுவந்து கேட்பதீ 
திருமக ளவனிப பேதை யவளொடுஞ செய்கை கூப்பி 
யிருநில வதன கோட்டி நின்றன ளினைய சொல்வாள, 
. (இ-ள்‌) வெபெருமான்‌ இருவருள்‌ சுரந்து, ரீங்கள்‌ எம்மிடததில விரும்பி 
யா அ ? அருச்சனை முதலியன புரிக்தி மனமுருகிய து யாதுகார ணம்‌? என்று 
)வியருள, இலக்குமிதேவி யானவள்‌ பூமிதேவியோடும்‌ சிவந்த கரங்களைக்‌ 
ப்‌ பெரிய கிலமுகமாக முகத்தைவளைத்துககொண்டு சின்று இவ்வார்த்தை 
ரணப்பிப்பாளாயினள்‌, ௭ - ௮. (௨௧) 


௬௮ உபதேசகாண்டம்‌. 
ஆருயிர்த்‌ தொகுதி லகம்‌ யைக்தொழித்‌ குரியை யாகி 
யோருயிர்க்‌ கொருவ னாக யமர்ந்தரு ளொருவ மற்றை 
வாரியுட்‌ டுயிலு மாயோன்‌ விருந்தையான்‌ மயங்கப்‌ பெற்றான்‌ 
சோர்வுறத்‌ தணந்தா னெம்மை யத்துயர்‌ துடைத்தி யென்றாள்‌. - 


(இஃ ள்‌.) அரிய உயிர்த்தொகைகளைச்‌ இருஷ்டித்து, பஞ்சகிருத்தியல்‌ கட்‌ 
கும்‌ உரியவராக, ஒப்பற்ற உயிருக்கும்‌ ஒருவனாகி வீற்றிருக்னெற ஏகனாநிய சிவ 
பெருமானே! திருப்பாற்‌ கடலில்‌ அறிதயில்புரியும்‌ திருமால்‌ விருக்தையென்‌ பவ 
ளால்‌ மயக்கப்‌ பெற்றவராக, எங்களைச்‌ சோர்வெய்தும்படி பிரிந்தனர்‌ (ஆத 
லின்‌) ௮த்துன்பத்தை நீச்யெருள வேண்டுமென்று கூறினள்‌, ஏ ௮, (௨௨) 


அவவர மவர்க்கு நல்கி யளித்தன னமல னம்பொற்‌ 
செவ்விய டன்னை யின்ற பாற்கட னகரஞ்‌ சேர்ந்தா 

ளெவ்வமி லவனிப்‌ பூவை மேருவை குண்டத்‌ தெய்தி 
வெவ்வடு துயர நீங யிருந்தனள்‌' விருப்பி னன்னாள்‌, 


(இ-ள்‌.) மலரதெராயெ சிவபெருமான்‌ அவர்கட்கு அவவரத்தினை உ.நு£கி 
ரகித்தனர்‌, அழகிய இலக்குமிதேவி, தனனைப்பெற்ற திருப்பாற்கடல்‌ நகரத்தை 
யடைந்தனள்‌. அழகினையிழந்த பூலிதேவியானவள்‌ மகமேருவிலுள்ள வைகுண்ட 
நகரமடைந்து துயரமசகன்று விருப்பத்துடன்‌ வீற்றிருர்தனள்‌, எ- அ, (௨௧) 


வளர்திரைப்‌ பரவை துஞ்சு மாயவன்‌ விருந்தை யென்னு 
மிளைதுசுப்‌ பணங்க னாளைத்‌ துறந்தன னெழுக்து சென்றான்‌ 
வளநகர்‌ வைகுண்‌ டதத மாணிழை யவரைக்‌ காணா 
ணுளைதிரை கொழித்து வீங்கு பாற்கட லகவை யுற்றான்‌. 


(இ - ள்‌.) வளர்கின்ற அலையையுடைய தஇர௫ுப்பாற்சடலிற்‌ அயிலும்‌ திரு 
மால்‌ விருந்தை யென்னும்‌ நுண்ணீய இடையையுடைய மங்சையின்மையலைநீங்கி 
யெழும்‌ தபோயினர்‌, வளந்தங்கெ வைகுண்ட ஈகரத்திலே மாம்சிபெற்ற அபர 
கங்‌ களணிந்த மனைவிமாரைக்காணப்‌ பெருதலவயாய்‌, சேற்றினை அலைகள்‌ கோ 
மித்துப்‌ பெருக்கும்‌ இருப்பா றகட லெய்தினர்‌, ௭-௮, (௨௪) 


வரிந்தகச்‌ சறுத்து வீங்கும்‌ வனமுலைக்‌ கமலை தன்பாற்‌ 

புரிந்தபே ரன்பி னோடும்‌ பொலங்குழை போதி யென்றான்‌. , 

பிரிர்கடா வரம்பெற்‌ நன்றிப்‌ பெருநில மடந்தை யோடும்‌. 

விரதன்‌ ப்ட்‌ வைகே னென்றனள்‌ பதமப்‌ பாவை. 

(இ - ள்‌.) இறுக்கிய கச்சனைக்ிழித் துப்‌ பூரித்த அழகிய வக யுடைய 
திருமகளிடத்திற்‌ சென்று, தமக்குண்டாகிய பேரன்புடன்‌ பொன்னாலாயெ 
குண்டல மணிந்தவளே! வருகவென்றனர்‌. செந்தாமரையில்‌ வடக்கும்‌ திருமகள்‌, 
பிரியப்பெறாத வரத்‌ இளைப்‌ பெற்றல்லாமல்‌, பெரிய பூமிதேவியோடும்‌ கடகி 
தில்‌ அசைகொண்டு வ௫க்சமாட்டேனென்று மனறுத்தனள்‌., எ-று, ரத்‌ 


கணங்குழை யுரைத்த மாற்ற மயிரத்தனன்‌ கமலக்‌ கண்ண 

னணங்கரா மிலைர்த வேணி யரனடி யருச்சித்‌ தன்றி 
யிணங்லெ ரிவரென்‌ நெண்ணிக்‌ காஞ்சிமா நகர மெய்‌ இ: 
வணங்னென்‌ கயிலைப்‌ பெம்மான்‌ பரிபுர மலர்த்தாள்‌ 












இலக்குமிபூமிதேவி சகத்திர நாமார்ச்சனைச்‌ சருக்கம்‌. ௯௬௫ 


(இ - ள்‌.) இலக்குமிதேவி யிசைத்த சொல்லினால்‌ மனம்‌ வரும்‌ தியவராயெ 
திருமால்‌, துன்பஞ்‌ செய்யுஞ்‌ சர்ப்பங்களை யணிந்த சடையையுடைய சிவபெரு 
மானை யருச்‌சத்தாலல்லாமல்‌, இம்மல்கைய ரிருவரும்‌ ஈமக்கு இணக்கமாகார்க 
ளென்று கருதி, சிறந்த காஞ்சிரகரமடைம்‌ அ திருக்கைலாய நாத ராகிய சிவபெரு 
மானுடைய சிலமபணிந்த மலர்போன்‌ ற பாதங்களை வணங்கித்‌ துதிசெய்து, ௭-௮. 


அருச்சனை யயருந்‌ தோறு மாயிரந்‌ திருநா மங்கள்‌ 

விரிச்‌ துநின்‌ நிரச்து வாழ்த்தி வெள்ளிவெண்‌ கயிலை நின்றும்‌ 
.புரித்தவார்‌ சடில மோலி வெள்விடை யுகைத்துப்‌ போந்தான்‌ 
ழெரித்தநான்‌ மறைகொண்‌ டேத்தி வழுத்தினன்‌ செங்கண்‌ மாயன்‌ 


(இ-ள்‌,) பூசிக்கும்‌ பொழுதெல்லாம்‌ ஆயிரந்‌ இருகாமங்களையும்‌ சொல்லித்‌ 
துதித்து நின்அ யாசித்து வாழ்த்த, வெள்ளி மலையாகயெ இருச்கைலையினின்‌ றும்‌, 
புரிந்த நீண்ட சடைமுடியையுடைய சவபெருமான்‌ தாவள்யமான இடபவாகனா 
ரூடராய்‌ எழுந்தருளினர்‌. வெந்த தாமரைச்கண்ணையுடைய திருமால்‌ நான்குவே 
தங்களையுங்‌ கொண்டு துதிசெய்‌ ௮ வணங்கினார்‌. ஏ - று. (௨௪) 


நினைத்‌ தநின்‌ கருத்தின்‌ வேட்கை யென்னென கிமலன்‌ கூற 
நனைப்பனிக்‌ கமலத்தாளு கானிலத்‌ தவளு மின்னே 
யெனைக்கருத்‌ அணர்க்து போத வேண்டின னிதுமற்‌ றன்றி 
முனைக்கடுந்‌ திகிரி யிவா யென்றனன்‌ முளரிக்‌ கண்ணன்‌, 


(இ-ள்‌ கருதிய நின மனவிருப்பம்‌ யாதென்று சிவபெருமான்‌ வினாவி 
யருள, செந்தாமரை மலர்போலுங்‌ கண்களையுடைய திருமால்‌, தேனொழுகிக்‌ 
குளிர்ச்சி தங்கிய கமலாசனத்திலீள்ள திருமகளும்‌ பூமிதேவியும்‌ இப்பொழுதே 
என்னை மனதிற்கருதி யென்பால்‌ வரவேண்டினேன்‌. இதுவே யல்லாமல்‌ போர்‌ 
செய்தற்கடுத்த சக்கராயுதத்தையும்‌ அடியேனுக்குத்‌ தக்தருள்க வென்றனர்‌, () 


 வரங்களோ ரிரண்டு மீந்து மணிநெடுங்க கயிலை புக்கான்‌ 
கரந்தைவார்‌ சடையோ ஸீலக்‌ கார்மழை கமலம்‌ பூத்‌ தப்‌ 
புரிந்தன வுருவ மாயோன்‌ ற்ன அவை குண்டம்‌ புக்கா 
னிரந்தவால்‌ வளைக்கை நல்லா ரிருவரந்‌ நிலையிற்‌ சென்றார்‌, 


.(இஃள்‌.) கரம்தை மலரணிந்த நெடிய சடையையுடைய இவபெருமான்‌, 
அவ்விரு வரங்களையும்‌ அறுக்கிரகிக்ி அழகிய கெடிய கைலையங்கிரியை யடைக்‌ 
தனர்‌, இப்பால்‌, கரிய மேகமானது தாமரை மலர்களைப்‌ பூத்து விளங்கினாற்‌ 
போன்‌ ற உருவத்தையுடைய திறாமால்‌ தமதி வைகுண்ட. பதவியை யெய்‌ தினா, 
வரிசைப்பட்ட வெள்ளிய வளையலணிர்த கையையுடைய (இலக்குமி பூமிதேவி 
யென்னும்‌) மங்கைய ரிருவரும்‌ அப்பொழுதே ஆங்கெய்தினர்‌. எ- அஃ. (௨௯) 


அலங்குவால்‌ வளைக்கை நல்லா ராயிர நாமத்‌ தண்ணல்‌ 
. சிலம்படி யருச்சித்‌ தர்காண்‌ மாயனைச்‌ சேரப்‌ பெற்றார்‌ 
வலம்படு திஜரி யோனு மாங்கதன்‌ மர்பி னின்று 
'பொலங்குமை மகளீர்‌ தண்ணென்‌ புணர்முலை புரைப்‌ பெற்றான்‌. 


இ ஃ ள்‌.) ஓஒலிக்னெற வளையலணிஈத கையையுடைய இலக்குமிதேவி பூமி 
ள்‌.) ஓ த தீ ்‌ டாக்‌ ம 
ய விருவர்‌, சிவபெருமானைச்‌ சகத்திர மாமங்களாற்‌ சிலம்பணிந்த இரு 


௯௭௭ உபதேசகாண்டம்‌. 

வடிகளை யர்‌சசித்து அக்காலத்தில்‌ (தம்மைப்‌ பிரிந்த) திருமாலை யடையப்‌ பெற்‌ 
ரூர்கள்‌, வெற்றிபொரும்‌ திய சக்கர்த்தையுடைய திருமாலும்‌ அச்சகத்‌ திர ஈாமங்க 
ளின்‌ அர்ச்சனையிலிருர்‌ து அழயெ குண்ட லமணிந்தமனைவிமார்களுடைய நெருங்‌ 
இய குசங்களைக்‌ கலச்சப்பெற்றனர்‌, எஃ- னு, (௬௦). 


இலக்குமிபூமிதேவி சகத்திரநாமார்ச்சனை ச்சருக்கம்‌ முற்றிற்று, 





ஆகச்‌ சறாக்கம்‌ ௬௬-க்குத்‌ இருவிருத்தம்‌.௪ ௧௧௯. 


முப்பத்தேழோவ த 
சிவார்சசவமானமியச்‌ சருக்கம்‌. 





கலிநிலைத்துறை. 


முன்னொர்‌ காலத்து முழுமலர்ப்‌. பீடிகை முதல்வ 

னன்ன நாமங்க ளாயிரத்‌ தொடுமருச்‌ இத்து 

நன்ன லத்தொடுஞ்‌ சிறந்தகோ கன்னமா நகரிற்‌ 

பின்னல்‌ வேணியன்‌ றிருவுருப்‌ பெறுஞ்சிறப்‌ படைந்தான்‌. 


(இஃள்‌.) பூர்வம்‌ ஒருகாலத்‌ திலே மலர்ந்த சாமரைமலர்ப்‌ பீடத்‌ திலெழுக்‌ த 
ருளிய பிரமதேவன்‌, அத்தகைய ஆயிரந்திருநாமங்களால்‌ அர்ச்சனைபுரிம்‌ த,கல்ல 
நலங்களோடு மேம்பட்ட பெரியகோகன்னமென்னு நகரத்தில்‌, பின்னலிட்ட 
சடையையுடைய சிவபெருமான்‌ சாரூபத்தை யெய்தும்‌ மேம்பாடடைந்தனன்‌, 


கண்ணொ ராயிரக்‌ கடவுளும்‌ கண்ணுத லவற்குத்‌ 
தண்ண முமலர்‌ சாத்தின னாங்கவை சாத்தி 

வண்ண வால்வளைப்‌ புலோமசை முகிண்முலே மருவி 
விண்ணி வந்தெழு கற்பக நீழல்வீ ற்றிருந் தான்‌. 


(இஃ ள்‌.) ஆயிரங்‌ கண்கள்‌ பெற்ற இர்இிரனும்‌, நெற்றிக்கண்ணை யுடைய 
சிவபெருமானுக்குச்‌ குளிர்ச்சி பொரும்திய தேனொழுகுகின்‌ ற மலர்களைச்‌ சாத்தி, 
அத்திருமாமங்களா லர்ச்சித்து அழகிய வளையலணிக்த இச்திராணியின்‌ கோங்க 
ரும்பு ம்‌ பகல டத்ச்ம்‌ ஆகாயமளாவி யுயர்ந்த கற்பக த்தருவின்‌ நிழ 
லில்‌ அரசுவிற்‌ றிருக்தனன்‌, ஏ - அ, படச்‌ 


ஐய னாயிர நாமத்தி னருச்சனை புரிந்து 

தெய்வ மாக்கதி யடைகதவர்ச்‌ செப்புவார்‌ திரைநீர்‌ 
மொய்கொள்‌ வேலைநுண்‌ மணலூர்‌ அறிகுவர்‌ முனிவீர்‌ - 
கொய்ய சிர்தையே னளவைய்‌ னொடிதரற பாற்றோ. 


(இ - ள்‌.) சிவபெருமானைச்‌ சகத்திரநாமங்களால்‌ அருச்சனை செய்த றம்‌? 
தெய்வகதியைப்‌ பெற்றவர்‌ தொகையைச்‌ சொல்பவர்கள்‌, அலைகள்‌ பொரும்‌ 
நீர்‌ நிறைந்த சமுத்திரத்திலுள்ள்‌ நட்பமாகிய மணலின்‌ தொகையையும்‌ . 
கட்டுச்‌ தெரியவல்லவர்க ளாவார்கள்‌, முனிவர்களே! அற்ப அறிவை 
அளவினாற்‌ சொல்லச்‌ தக்கதோ? எ-று, 













சிவார்ச்சனைமான்‌ மியச்‌ சருக்கம்‌. ௯௮௭ 


எட்டு மேற்கொளு மாயிர மன்திதாற்‌ நெட்டுத்‌ 
தொட்ட றிர்தமூ வெட்டிரண்‌ டாறிவை தொகுக்கப்‌ 

பட்ட நாமஞ்சொற்‌ றரனடி யருச்சனை பயில்வார்‌ 

கட்டு வார்சடை யெம்பிரான்‌ கயிலைவீ ற்‌ றிருப்பரா, 


(இ. ள்‌,) ஆயிரத்தெட்டு, அல்லாமலும்‌ நூற்றெட்டு, இருபத்தி நான்கு; 
பன்னிரண்டு ஆகிய இவை அவ்வாயிரத்‌ தெட்டினின்‌ அம்‌ தொகுக்கப்பட்ட இரு 
நாமங்களாம்‌. அவற்றைச்‌ சபித்துக்கொண்டு சிவபெருமான்‌ திருவடி களையருச்சி தீ 
தவர்கள்‌, கட்டிய நீண்ட சடையையுடைய எமது சிவபெருமான்‌ வீற்றிரும்‌ ரு 
ளர்‌ திருக்கைலாயமலையில்‌ வசிப்பார்கள்‌, எ - அ, (௪) 


உரைத்த நாமஞ்சொற்‌ நருச்சனை புரிகுவோ ருவப்பின்‌ 
விரைத்த பூவினாற்‌ புல்லினால்‌ வில்லத்தி னாலு 

மிரைத்த மென்புனற்‌ கழுவுபச்‌ சரிசிபச்‌ சிலையர்‌ 
னிறைத்த வார்சடைப்‌ பரமனைத்‌ தொழுவ௮ நெறியால்‌, 


(இஃள்‌.) மேலே சொல்லிய தொகையுடைய திருநாமங்களைச்‌ சொல்லி 
யருச்சிப்பவர்கள்‌ சந்தோஷத்தோடு மணர்தங்கெய மலர்களாலும்‌ அஅகம்புல்லினா 
லும்‌ வில்வத்தினாலும்‌ ஒலிக்கின்ற மெல்லிய நீரில்‌ சுத்திசெய்த பச்சரிசியினாலும்‌ 
பசசிலையாலும்‌, வரிசையாக நீண்ட சடையையுடைய சிவபெருமானைப்‌ பணிவது 


முறையாகும்‌, ௭ - ௮, (௫) 


சொற்ற நூற்படி யருச்சனைக்‌ கரியையிற்‌ றொகுத்தன்‌ 
மற்றை மானத பூசனை மனத்தொடு மதித்த 

அற்ற பூசனை யிரண்டுள வன்னவை யுரைப்பிற்‌ 
பொற்ற லத்துளோர்‌ கண்ணுறப்‌ புரிவதோர்‌ பூசை, 


/(இ.ள்‌,) சொல்லிய நான்முறையாக அருச்சனையைக்‌ இரியையாரற்செய்தல்‌ 
மாநதபூசை மனதாற்‌ செய்தல்‌ ஆகப்பொரும்‌ திய பூசைகள்‌ இருவகையாக உள்‌ 
ளன. அவற்றைச்‌ சொல்லுமிடத்தில்‌, அழகய உலகிலுள்ளார்‌ சண்ணுக்குப்பொ 
ருந்தும்படி செய்வது ஒருவகைப்‌ பூசை, ௭ - அ, (௬) 


அனைய பூசனைக்‌ கிரியையின்‌ மெய்யயர்ந திருந்து 
நினைய லாவது மானத பூசனை நிமலன்‌ 

புனைய வேண்டுநை வேத்திய முதலின பொருத்தி 
வினையம்‌ யாவையு மனத்தினா லியற்றுவர்‌ மேலோர்‌, 


(இ - ள்‌.) அத்தகைய இரியா பூசைபோல மெய்மறட்திரும்து சிர்தித்தலா 
வது மாஈதபூசை. மலர கிதம்‌ கிய சிவபெருமான்‌ அணியவேண்டிய நைவேத்திய 
முதலியன வற்றை யமைத்து, தொண்டுகளை யெல்லாம்‌ தமது மனதிலே செய்‌ 
பவர்மேலோசெனப்படுவர்‌. எ- ௮, (ஏ) 


மனத்தி னேத்திய பூசனை வரன்முறை மாக்க 
ணினைத்த போதுமாம்‌ காலைமா லையினுமா நினைத்த 
வனைத்து மீசனுக்‌ காக்கவெக்‌ தலத்தினு மாமாற்‌ 
த வார்சடைப்‌ புனிதர்காண்‌ மானத பூசை, 


௯௭௬௮ உபதேசகாண்டம்‌, 


(இ. ள்‌.) மனத்தினாலாக்கிய பூசையான அ, சரமப்படி. மாந்தர்கள்‌ கருதிய 
போதும்‌ கைகூடும்‌. காலைமாலைகளிலும்‌ அகும்‌. கருதிய எல்லா (அபிஷேக நிவே 
தன உபசாரா திகளும்‌ வெபெருமானுக்குச்‌ சமர்ப்பிக்க எல்லா விடங்களிலுஞ்‌ 
சாத்தியப்படும்‌, கட்டிய நெடிய சடையையுடைய பெரியோராற்‌ காணத்தக்கது" 
மாநதபூசை, ஏஃணு, (௮) 


உருகு சிந்தையின்‌ மானத பூசனை யுளுற்றிக்‌ 

கருதி வேண்டின பெறுகுவர்‌ கடைமுறை கயிலைப்‌ 
பெருவ எம்பெறப்‌ பெறுகுவ ரீங்கிது பேசின்‌ 
மருவி நித்தலும்‌ வழுக்குறு தியற்றுதன்‌ மரபே, 


(இ - ள்‌.) உருயெ மன்‌ துடன்‌ மாநத பூசையைச்செய்து, நினைத்து விரும்பி 
யவற்றையடைவார்கள்‌. இறுதியில்‌ இருச்கைலாயகிரியிற்‌ பெறாவளப்பங்களை 
யடையப்பெறுவார்கள்‌, இதனைப்பற்றிச்சொல்லுமிடத்தில்‌ நாடோறும்மனம்‌ 
பொரும்‌ தி நியதி தவராமல்‌ மாநத பூசையையிய ற்றுதல்‌ முறையாகும்‌, எ. ௮, 


பரவை மாநிலத்‌ துயிர்க்கெலாக்‌ குருவெனப்‌ ப 
வான மர்ந்திடு மிலிங்கங்கள்‌ பலவித மவற்றிற்‌ 

குரவ ரேத்துறத்‌ தோற்றின கொழும்புயல்‌ வண்ணன்‌ 
மரபி னாற்பிர திட்டையின்‌ மாநிலத்‌ தமர்ந்த. 


இஃள்‌.) கடல்சூழ்ந்த பெரியபூமியில்‌ உயிர்‌ கட்கெல்லாங்‌ குருவென்‌ ௮சொ 
ல்லப்பட்ட சிவபெருமான்‌ பொரும்தியுள்ள சிவலிங்கங்கள்‌ பலவசைப்பட்டன. 
அவ்விலிங்கங்களில்‌, குரவர்கள்‌ அதிசெய்யம்படி முளைத்தன, மதர்த்தமேக 
வண்ணராரகய திருமால்‌ முறைப்படி உலகத்‌ இற்பொருந்தப்‌ பிரதிட்டைசெய்‌ 
தன, ஏ று (௧0) 


முனிவ ராற்பிர திட்டையி னமர்ந்தன முயன்ற 
மனித ரரற்பிர திட்டையி னமர்ந்தன மற்றைப்‌ 
புனிதர்‌ விஞ்சைய ரரக்கர்வா ளசுரர்கிம்‌ புருட 
ரனைய ராற்பிர திட்டையி னமர்ந்தன விலிங்கம்‌, 


(இ-ள்‌.) முனிவராற்‌ பிரதிஷ்டைசெய்யப்பட்டு விளங்குவன, முயற்சி 
செய்த மணிதர்களாற்‌ பிரதிஷ்டிக்கப்பட்டுள்ளன, ஏனைய புனிதர்கள்‌ வித்தி 
யாதரர்கள்‌ இராக்கதர்கள்‌ வாளேந்திய அசுரர்கள்‌ இம்புருடாகள்‌ முதலிய அத்‌ 
தகையினராற்‌ பிரதிஷ்டைசெய்யப்பட்டன வாக இலிங்கங்கள்‌ விளங்கும்‌, 


சயம்பு திவ்விய மாரிட மானிடக்‌ தரும்பே 

ரியம்பி யவ்வழி நிறைந்தன வீம்கிவை யுணரக்‌ 
கயங்க டிந்துரித்‌ தார்த்தருள்‌ கண்ணுத லவற்றின்‌ ௨ 
முயங்கு சத்தியோ டுறைகுவ னாயினு மொழிவாம்‌, 


(இ.ள்‌,) (தாமேதொன்‌ றிய) சயம்புலிங்கங்கள்‌, (தேவர்கள்‌ பிரதிஷ்டித்த) 
இவ்வியலிங்கங்கள்‌, (இருஷிகளாற்‌ பிரதிட்டைபுரிந்த) ஆரிடலிங்கங்கள்‌, (மாது... 
டர்களமைத்த) மாநுஷலிங்கங்கள்‌ என்னங்‌ காரணப்பெயரெய்‌ தியெங்கும்‌ கிை 
துள்ளன. சயாசுரனென்னும்‌ யானையைச்‌ கோபித்‌ து உரித்தணிந்த சிவபெரும 
இவ்விலிங்கங்களில்‌ தமது சத்தியோடு வீற்றிருப்பார்‌, ஆனாலும்‌ சொல்‌ 
ரோம்‌. எ- று, ச 











% ௬ சி 
சிவார்ச்சனைமான்மியச்‌ சருக்கம்‌. ௯௭௯ 


எழுத்‌ ருர்தனிப்‌ பவித்திர லிங்கததிற்‌ சயனம்‌ 

பழுதி திவ்வியக்‌ திருப்புமற்‌ ருரிடப்‌ பகுப்‌பி 

னொழுகு வார்சடைப்‌ பண்ணவ னி௰்றன்மற்‌ றுலகர்‌ 
தொழுத மானிடம்‌ விரோதமற்‌ திவைதொகுத்‌ அரைக்கேம்‌, 


(இ- ள்‌.) தொங்குகின்ற நெடிய சடையையுடைய சிலபெருமான்‌எழுதுத ற்‌ 
கரிய ஒப்பற்ற பரிசுத்தமான சயம்புலிங்கத்திற்‌ சயனமும்‌, குற்றமில்லாத திவ்‌ 
யலிங்சத்திலிருத்தலும்‌, மற்றையபகுப்பாகிய ஆரிஷலிங்கத்தில்‌ நிற்றலும்‌, மற்ற 
வுலகனர் வணங்கிய மானுஷலிங்கத்தில்‌ விகோதமுமாக விளங்குவர்‌. இவற்றைத்‌ 
தொகுத்துச்‌ சொல்லுவோம்‌, எ. ஹு, (௧௯) 


ஆரு யிர்த்தொகை புரந்து மரசர்கம்‌ கோயி 
லோரி டத்தினிற்‌ அயில்வர்மற்‌ றோரிடத்‌ திருப்பர்‌ 
தேரின்‌ மற்மையோ ரிடத்தினின்‌ றுலவுவர்‌ செல்லா 
கேரி னோரிடம்‌ களிவினளைத்‌ தகல்வரந்‌ கெறிபோல்‌, 


(இ - ள்‌.) அரிய வுயிர்த்தொகைகளைக்‌ காவல்புரியும்‌ மன்னவர்‌, தமதுமாளி 
கையில்‌ ஓர்‌ புறத்திற்‌ சயனிப்பார்கள்‌, மற்றோரிடத்தில்‌ வீற்றிருப்பார்கள்‌. 
ஆலோசிக்குமிட ச்‌ இல்‌, பிறிதோரிடத்‌ தில்‌ நின்அலாவுவார்கள்‌. சென்று நேரிட்‌ 
டால்‌ பின்னுமோரிடத்திற்‌ களிவிளையாடி நீங்குவார்கள்‌, அம்முறைபோல, 


வித்து மாலுமொத்‌ தெங்கணு நிறைந்திடும்‌ விமலன்‌ 


சத்தி யோடுமற்‌ நிலிங்கத்துத்‌ தனித்தனித்‌ தழுவி 
/ யொத்து நின்றவா றென்னைகொ லென்பிரே லுரைக்கே 


முத்தியாருயிர்த்‌ தொகைக்களித்‌ தருளுவான்‌ முயன்று, 


(இ. ள்‌.) விதையும்‌ மரமும்போல எங்கும்‌ வியாபித்துள்ள சிவபெருமான்‌ 
தமது (காருண்ய) சத்தியோடு அவ்விலிங்கங்களில்‌ தனித்தனிக்கலந்து விளங்கும்‌ 
வகையாது காரணமோ? எனவினவுவீரரயிற்சொல்லுவோம்‌, அரியவுயிர்த்தொ 
கைகளுக்கு முயற்சித்து மோட்ச த்தைக்கொடுத்தருளும்படி. எ - அ, (௧௫) 


எண்ணு கெய்யுமொத்‌ தெங்கணு நிறைர்தரு ளிவனைத்‌ 
திண்ணெ டும்புவி யிலிங்கத்தி னருச்சணை செய்வோர்‌ 
நண்ண ருங்கதி நண்ணுவா சத்திய நவின்றே 
மொண்ணெ டுஞ்சடை முனிவிர்கா ளூண்மைமீ துண்மை, 


{ (இ-ள்‌,) எள்ளும்‌ நெய்யும்‌ போன்று எவ்விடத்தும்‌ பூரணமாக விளங்கும்‌ 
இச்சவபெருமானை வலிய விசாலமான வுலகத்திற்‌ சிவலிங்க குறியினிட ச்‌ இலருச்‌ 
இத்தவர்க ளடைதற்கரிய பதவிகளை யடைவார்கள்‌. சத்‌ தியத்தைச்‌ சொன்னோம்‌ 
ஒளிபொருந்திய நெடிய சடையையுடைய முனிவர்களே! இது சத்தியம்‌ சத்தி 


யம்‌, ௭-௮, (௧௬ ) 


ப உரைத்த சூதனாற்‌ கேட்டருண்‌ முனிவர ருவகை 
..... யிரைத்த சிந்தைய ராகிரின்‌ றெம்மனோர்க்‌ செல்லார்‌ 
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௯௭௦ உபதேசகாண்டம்‌. 


(இ - ள்‌.) இவ்வாறு சொல்லிய குதமுனிவராற்‌ கேட்டருளிய நையிசார 
ணிய முனிவர்கள்‌ சந்தோஷமதிசரித்த மன முடையவர்களா க நின்று, எம்மவர்க 
ளெல்லாருக்கும்‌ அலைகள்‌ பொரும்‌ இய கங்காசல த்தையணீந்த சடையையுடைய 
எமது சிவபெ மான்‌ அருச்சனையின்‌ மகிமையை அளவிட்டு ஈன்குணர்த்தியருளி 
னீர்‌ என்று சந்தோஷித்தாகள்‌. ஏ. னு, (௧ஏ) 


சிவார்ச்சனை மானமியச்சருக்கம்‌ முற்றிற்று, / 





ஆகச்‌ சருக்கம்‌ ௩௬௭௪-க்குத்‌ திருவிருத்தம்‌ - ௪௧௯௬, 


முப்பத்தெட்டாவ து 


குருமான்மியச்‌ சருக்கம்‌. 





குரவ னின்னவ னென்பதொன்‌ அுணர்ந்திலங்‌ குறைநீ 
ரரவ வார்சடை யண்ணலோ சக்கரத்‌ தவனோ 

வரச ரோருகத்‌ தொருவனோ தந்தையோ மற்றே 
திரமுஉ ணர்ந்திலே மன்பதை யின்னமும்‌ தெரியா, 


(இ-ள்‌ மாந்தர்களின்னும்‌ உணரமாட்டாத குரவன்‌ இவனென்பதொன்‌ 
நினை யாங்களறிச்திலோம்‌. ஒலிக்கின்ற சங்கை நீரையும்‌ சர்ப்பத்தையு மணிந்த 
ரெடிய சடையையுடைய சிவபெருமானோ, சுதரிசனமென்னுஞ்‌ சக்கரத்தைக்‌ 
தாம்யெ திருமாலே, சிரம்த [சரோருகம்‌ ] தாமரையில்‌ வசிக்கும்‌ ஒப்பற்றபிரம 
தேவனோ, பிதாவே, வே௮யாரோ அதன்‌ உண்மையறியோம்‌. எ. ௮, (௧) 


அன்ன தன்மையை யின்னதென்‌ றருளு தி யைய 
கொன்னி லைக்குரு வரம்பினின்‌ நருச்சனை தொகுப்பா 
னென்ன மாதவ ரியம்பலு மென்னையா ளுடையான்‌ 
பன்ன ருந்தவக்‌ குரவர்தொன்‌ மரபினைப்‌ பகர்வான்‌. 


(இ-ள்‌. ஐயனே! பழமை நிலைமையா டிய குருவை வரம்பின்படி. யிருந்து 
அருச்சனை செய்யும்படி, அத்தகைய குருவின்‌ தன்மையை இஃதென்றருள்‌ செய 
வேண்டுமென்ற பெரும்தவமுடைய முனிவர்கள்‌ கேட்கவும்‌, என்னை ஆளா கவு 
டையவர்‌ துதித்தர்கரிய சிறந்த குரவரது பழமையாகய மரபினை யெடுத்துச 
சொல்வாராயினர்‌, எ-று. (௨) 


தேவர்‌ கின்னர ரியக்காகர்‌ தருவர்சம்‌ புருட 
ரோவ ருந்திறற்‌ கணத்தர்மற்‌ நியோகெ ளுரகர்‌ 
பேவு நால்வகை வருணத்தர்‌ விஞ்சைய ரொழியாப்‌ 
பாவ ராயினும்‌ குருமகப்‌ படுவது வேண்டும்‌. 


(இ. ள்‌.) தேவர்கள்‌, கின்னரர்கள்‌, இயக்கர்கள்‌, கந்தர்வர்கள்‌, இம்புருஷர்‌ 
கள்‌, கெடுதற்சரிய வல்லபமுடைய கணத்தவர்கள்‌, யோூகள்‌, நாகர்கள்‌, பொரும்‌ ய்‌ 
இய நால்வகை வருணத்தார்கள்‌, வித்தியாதரர்கள்‌, நீங்காத பாவமுடையவர்க. 
ளானாஓங்‌ குருமுகத்தி லெய்‌ அவதாவயசிகம்‌, ௭ - ௮, ஞ்‌ 






குருமானமியச்‌ சருக்கம்‌. ௯௭௧ 


நெற்றி யொள்ளெரி அறந்துமன்‌ மசனுடனீற்றுங்‌ 

கற்றை வார்சடை யெம்பிரான்‌ கயிலைவீற்‌ றிருந்த 

மற்றை மன்பதை யாவுக்கும்‌ திருவருள்‌ வழங்கி 

யுற்றி ரங்திய காலையி னற்றமுற்‌ அணர்ந்தார்‌. 

(இஃள்‌.) திருரெற்றியினின ௮ மொளிபொரும்‌ திய அக்கினியைச்செ லத்தி 
மன்மதன்‌ உடலினைச்‌ சாம்பராக்கிய தொகுதியாகிய நீண்டசடையை யுடைய 
எமது சிவபெருமான்‌ திருக்கைலாயகிரியில்‌ வீற்றிருக்து,மாக்சர்மு தலிய எல்லோ 
ருக்கும்‌ திருவருள்‌ சுரந்து அதுக்கெரடித்தருளிய காலத்தில்‌, நல்லசமய மறிந்து 
உணர்க்தவர்களாய்‌. எ - ௮, (௪) 


ல்‌ மீன்றரு ளெம்பெரு மாட்டியீன்‌ றெடுத்த 
குமர னைங்கரக்‌ குழவிமற்‌ றரிமுதற்‌ குணிக்கு 
மமரர்‌ நந்தியோ டருஈதவத்‌ தலைவர்கள்‌ யாருஞ்‌ 


சமனை வென்றடு திருக்கழன்‌ முறைமுறை தாழ்க்தார்‌. 


(இ. ள்‌.) இமாசல மன்னன்‌ தந்தருளிய எமது உமாபிராட்டியார்‌ பெற்ற 
(துமாரக்கடவுளும்‌, ஐது திருக்கரங்களையுடைய கூத்த பிள்ளையாரும்‌, திருமால்‌ 
முதலாகச்‌ சொல்லப்பட்ட தேவர்களும்‌, திருதி தேவரோடு அரும்தவம்புரிந்த 
தலைவர்களு.௦ரகிய யாவரும்‌, இயமனைச்சயித்து வென்‌ ற சிவபெருமானது இரு 
வடி.களில்‌ முறைமுறையாகப்‌ பணிந்தார்கள்‌, ௭ ஃ- அ, (௫) 


வெள்ள மீக்கொளும்‌ பிரளயத்‌ தொடுமலர்‌ வேத 
னுள்ளி டப்படு தேவர்மற்‌ றியாவரு மொடுங்கி 
நள்ளி ருட்பெயர்‌ காலையிற்‌ றேன்அவ ரஅநா 
ளெள்ள றீர்த்துப தேசமுற்‌ றளித்தனை யெர்தாய்‌. 


(இ-ள்‌.) வெள்ளமானது மேலோங்கியெழும்‌ பிரளயகாலத்‌ அடன்‌ பிரம 
தேவன்‌ உள்ளிடப்பட்ட தேவர்கள்‌ முதலிய வெல்லோரும்‌ இலயமெய்‌ தி, அப்‌ 
பேரிருளான அ நீங்கிய விடியற்காலையிற்‌ சனிப்பார்கள்‌. அக்காலத்தில்‌ எமதுதாய்‌ 
போல்வா ராகிய சிவபெருமானே! தேவரீர்‌ அவர்கள்‌ இழிதகைமையை விலக்கி 
உபதேசஞ செய்து காத்தருளினீர்‌, எ.- று, (௬) 


குரவ னீயெமக்‌ கருமறைக்‌ குலமுழு அணர்த்தித்‌ 
தரவி ரும்பினே மென்பது திருச்செவி சாத்தி 

யரவ வார்சடை யண்ணலக்‌ கயிலையி னருகு 

பரவு நீண்முடிப்‌ பனிமலர்ப்‌ பருப்பத மடைந்தான்‌. 


(இ.-ள்‌,) தேவரீரே எமக்கு ஆசிரியர்‌, அரியவேதத்தின்‌ தொகுதி முழுவ 
தையும்‌ தெரிவித்துக்கொடுக்க அவாவுடையோமெனக்‌ கூறியதை, சர்ப்பமணிச்த 
சடையின ராகிய சிவபெருமான்‌ திருச்செவியிலேற்௮ு, அக்கைலரயகிரிக்‌ கருகே 
யுள்ள, அதிக்கத்தக்க நீண்டகொடுமுடியையுடைய பனிமிகுஈ்ச இமாசலத்தை 
யடைந்தனர்‌. எ- று, (ஏ) 


இகர நீண்முடித்‌ தெக்கிண மூர்த்தமொன்‌ றெடுத் துத்‌ 
்‌ தகர வார்குழ அமைக்கும்வேன்‌ முருகற்குக்‌ தம்திப்‌ 
ட ஸ்‌ புகர்மு கத்தவன்‌ தனக்குமோர்‌ வடுகற்கும்‌ புகாவா 
ணிகரில்‌ பத்திரன்‌ றனச்குமன்‌ றருளின னிமலன்‌, 






௯௭௨ உபதேசகாண்டம்‌. 


(இஃ ள்‌.) மலையினுயர்ந்த சிகரத்தில்‌ இவபெருமான்‌ ஒருதக்திணா மூர்த்த 
மா5, மயிர்ச்சாம்தணிந்த நீண்டகூர் தலையுடைய உமாதேவியாருக்கும்‌ முருகவே 
ருக்கும்‌ புள்ளிகள்‌ வாய்ந்த யானைமுகமுடைய விமாயஃப்‌ பெருமானுக்கும்‌ ஒப்‌ 
பற்ற லைரவ்க்‌ கடவுளுக்கும்‌ வாட்போரில்‌ ஒப்பில்லாத வீரபத்திர சுவாமிக்கும்‌ 
அக்காலத்தில்‌ அறுக்திரடித்தருளினர்‌. எ - அ, (௮) 

பொய்யில்‌ கேள்வியோர்க்‌ குரியவா மத்தனிப்‌ பொருப்பி 

லைய னவ்வுரு மூர்த்தத்தி னினிதெழுர்‌ தருளி 


வெய்ய திண்டிறற்‌ காளர்பிங்‌ கிருடிமெய்ப்‌ பொருளா தீ : 
றய்ய சோமநந்‌ திக்கு முற்‌ றுணாத்தினன்‌ மாய்மை. 


(இஃ ள்‌.) பொய்மையில்லாத நூற்கேள்வியை யுடையவர்‌ களுக்கே உரித்‌ 
தாதிய அவ்வொப்பற்ற மலையிலிரும்‌ அ எவபெருமான்‌ அந்தத்‌ சக்ஷிணாமூர்த்தத்‌ தி 
லே இனிதாக வெழுந்தருளியிருந்து வெவ்விய பெருவல்லபமுடைய மாகாளர்‌ 
பிருங்‌அமுணிவர்‌ உண்மைப்பொருளாற்‌ புனிதமாயெ சோமஈந்‌திஆகய இவர்கட்‌ 
கெல்லாம்‌ அத்‌ சூய்மைப்பொருளை முழுதுந்‌ தெளிவித்தருளினர்‌. எ . அ, (௯) 


கோள மால்வரை யுச்சியங்‌ குவட்டெழுர்‌ தருளி 
வாள ராவணை யவனுக்கு மலரயன்‌ றனக்கு 

கிளி ருஞ்சினைக்‌ கற்பக நாடற்கு நிமலன்‌ 

மூள நின்‌ றெழுங்‌ கருணையி னருளினன்‌ முறையால்‌. 


(இ. ள்‌) கோளவடிவமாகிய  பெரியமலையுச்‌சியிலுள்ள ௮ ழயெகுவட்டில்‌ 
வீற்றிருந்தருளி, ஒளிதங்யெ சேஷச.யனத்தையுடைய திருமாலுக்கும்‌ தாமரை 
மலரிலுள்ள பிரமனுக்கும்‌ நீண்டபெரிய நிளைகளையுடைய கற்பகவிருட்சம்‌ பொ 
ருக்திய பொன்னாட்டிற்‌ கறைவனாமிெ இர்திரனுச்கும்‌, சிவபெருமான்‌ அதிகரிக்‌ 
கும்படி தோன்றிய கிருபையோடு முறைப்படி யருளிச்செய்தனர்‌. ஏ- ண. ௧௦) 


பெருந்‌ த வத்தளோரக்‌ குரியபிச்‌ சாடனப்‌ பொருப்பி 
னிருந்த வச்சன காதியர்க்‌ கினிதுவந்‌ தருள 
வொருங்கு நின்றவே தாகம முதலிய வுணாந்தார 
இருந்து கேள்விபெற்‌ றனைவரும்‌ பவித்திரஞ்‌ சிறந்தார்‌. 


(இ - ள்‌.) பெரிய தவகிலையிலிருப்ப வர்களுக்குரிய பிச்சாடன மலையில்‌ விற்‌ 
திருந்த அந்தச்‌ சனகாதி முனிவர்களுக்கு, இணிகாகச்‌ சந்தோஃபித்‌ தருளலால்‌ 
ஒருசேர நின்‌ ற வேதாகம முதலியவற்றை யுணர்ந்தவர்கள்‌, திருத்தமாயெ அற் 
கேள்வியை யெய்‌ தி எல்லோரும்‌ புனிதத்தன்மையில்‌ மேம்பட்டார்கள்‌. ஏ - ௮. 


திங்க ளஞ்சடை யெம்பிரான்‌ திருவரு ளடைந்த 
பொங்கு நால்வகைப்‌ பொருப்பினோர்‌ தம்மடி போற்றி 
யங்கண்‌ மாதவத்‌ தலைவர்மற்‌ றியாவரு மடைந்தார்‌ 
தங்க டங்குறை கேள்வியி னிரப்பினர்‌ தக்கோர்‌. 


(இ-ள்‌.) அழகிய சந்திரனை யணிஈத சடையையுடைய எமது வெபெரு . 
மானது இருவரு பதில்‌ டா ன நால்வகை கலைய க்கட ட்‌ திருவ } 


மனக்குறைகளை நூற்கேள்வியால்‌ fi A மானார்கள்‌. எ - ணு, 





குருமான்மியச்‌ சருக்கம்‌. ௯௭௩ 


தொல்லை நாள்பல கழிந்தன துவாபர யுகத்தி 
னெல்லை நான்மறை யாகம்‌ பராணங்க ளிறப்ப 
வல்லை மாழுதற்‌ றலைவர்பாற்‌ கேட்டகான்‌ மரபோ 
ரல்ல னீத்தவை நிறுத்துவா னெடுநிலத்‌ தடைந்தார. 


(இஃ ள்‌.) பழமையாகய பலம௩ராள்கள்‌ கழிந்தன. அவாபரயுகத்தி னிறுதி 
யில்‌ நான்கு வேதங்களும்‌ ஆகமபுராணங்களும்‌ இறக்க, இறந்த முதற்றலைவர்க 
ளிடத்திற்‌ கேட்டறிந்த நான்கு மரபினரும்‌, துன்பத்தையகற்றி அவற்றை நிலை 
நிறுத்தும்படி பெரிய பூமியிலடைக் தார்கள்‌. எ. று, (௧௯) 


இறஈத நான்மறை யாகம புராணங்க ளிவற்றை 
யறந்த ரப்படுஞ்‌ சரியையே முதலிய வவற்றைச்‌ 
சிறந்த மேலவர்க்‌ கம்‌தறை யருளினர்‌ திரைகீர்‌ 
நிறைக்க வேணியான்‌ சைவவா கமந்தலை நிமிர்ந்த, 


(இ-ள்‌.) இறச்துபட்ட ஈான்குவேதங்கள்‌ ஆகமங்கள்‌ புராணங்களாகிய 
விவற்றையும்‌, தருமத்தைத்‌ சருஞ்சரியை முதலிய பாதங்களையும்‌, சறெப்பெய்‌ திய 
மேலோருக்கு அம்முறையாகவே யருளிச்செய்தனர்‌. அதனால்‌, அலைகள்பொரும்‌ 
திய கங்கைநீர்‌ நிறைந்த சடையையுடைய சிவபெரு மானுக்குரிய சைவாகமங்கள்‌ 
தலை தூக்கின. எ - று, (௧௪) 


வரைக ணான்குள குரவர்கர்‌ திருப்பெயர்‌ வழங்கிப்‌ 
புரைத விர்த்தபி டேகமும்‌ புரிந்தனர்‌ போனார்‌ 
திரைகொண்‌ மாநிலத்‌ தப்பரம்‌ பரைசிறர்‌ ததுவால்‌ 
விரத நால்வகைக்‌ குரவரா யொழுகினர்‌ விரதர்‌, 


(இ - ள்‌.) ஆசிரியர்கள்‌ திருப்பெய ரால்வழங்‌இ நான்குமலைகளூள்ளன . குற்ற 
நீக்கி ஆசாரிய ரபிஷேகமுஞ்‌ செய்து சென்றார்கள்‌. அலைகள்‌ பொருந்திய கடல்‌ 
குழ்ந்த பெரிய பூமியில்‌ அந்தப்பர ம்பரை மேம்பட்டது. அவ்விர திகள்‌ சிறந்த விர 
தத்தையுடைய நால்வகைப்பட்ட ஆசிரியர்களாக விளங்கினார்கள்‌. ௭ - அ. (௧௫) 


அற்றை நாண்முத லின்றுகா மாருயிரத்‌ தொகைக்கும்‌ 
பெற்ற மேறியோன்‌ பதம்பெறற்‌ கருளிய பெரியோர்‌ 
கற்றை வார்திரைக்‌ கடனிலங்‌ கட்புலங்‌ காண்பா 


னுற்று வர்தெழுற்‌ தருளின ரிருந்சன ருவப்பின்‌, 


(இ. ள்‌.) அன்றுமுதல்‌ இன்றுவரையிஇம்‌, அரிய உயிர்த்‌ தொகைகளுக 
கெல்லாம்‌, இடபாரூடராகிய சிவபெருமான்‌ திருவடியை யடைதற்‌ கதுக்ரெ 
இத்த மேலோர்‌, தொகுதியாயெ செடிய அலைகளையுடைய கடல்‌ சூழ்ந்த பூமியில்‌ 
அப்பெருந்தவ முடையோர்‌ யாவர்க்குங்‌ கட்புலனாகச்‌ சர்தோஷத்துடன்‌ பொரும்‌ 
இவர்‌ தெழுந்தருளினார்கள்‌. ௭ ஃ அ, (௧௬) 

குருப்‌ ரம்பரை யீதுபுன்‌ கொடிச்சடைப்‌ பெருமா 

னொருவன்‌ யாவர்க்கு முள்ளிருர்‌ துணர்த்திய குரவன்‌ 

கருணை யன்பொடு முணர்த்துமெக்‌ குரவருங்‌ கயிலைப்‌ 

பொருவி டைக்கொடி யுயர்த்தியோன்‌ றனிநிலை புகல்வார்‌. 


| (இ.ள்‌.) இதுவே குருபரம்பரை, சறியகொடிபோன்ற சடையையுடைய 
ப தத்து னொருவனே எல்லோருக்கும்‌ உள்ளத்‌ இலிருந்து விளக்கிய ஆசிரியனா 
டசி | 


& 





* 


௯௭௪௫ உபதேசகாண்டம்‌, 


வான்‌. இருபை தங்யெ அன்புடன்‌ விளக்கத்தக்க எல்லாக்குரவர்களும்‌ திருக்கை 
லையி லெழுர்தருளிய போர்செய்யும்‌ இடபக்கொடியை யுயர்த்திய சிவபெருமா 
னுடைய ஒப்பற்ற நிலைமையைச்‌ கூறுவார்கள்‌. எ- ௮, (௧௪) 

ஆத லாற்வெ னருச்சனை யாகமத்‌ தடைவே 

தீதி னற்குரு மொழிவழி செயப்பட வேண்டு 

மோது மஞ்செழுத்‌ தாதிய வுணர்த்துக ரன்றிப்‌ 

பேத பேதமிட்‌ டோதினர்‌ பிழைத்திடார்‌ நரகம்‌, 


(இ-ள்‌.) ஆதலால்‌, சிவார்ச்சனையான து ஆகமமுறைப்படி குற்றமில்லாத 


உத்தமாசிரியன்‌ உரைத்தவழியாகச்‌ செய்யப்படவேண்டும்‌, சொல்லுகின்ற பஞ்‌. 


சாகர முதலியவற்றை உபதேசஞ்‌ செய்பவர்களல்லாமல்‌, பேதபேதங்களாகச்‌ 
சொல்லிவைத்தவர்கள்‌ ஈ.ரகத்அன்பத்திற்குத்‌ தவறமாட்டார்கள்‌. எ - அ. (௧௮) 


போய காலத்து நிகழ்ந்ததோர்‌ கதையது புகல்கே 
மாயி ரக்தலைச்‌ சேடனா வாயிரத்‌ தளந்து 

பாயி ரத்தலைப்‌ பனுவன்முற்‌ றுணர்ந்தனன்‌ பரவித்‌ 
தூய சற்குரு வழிப்படா னக்கலை தொலைத்தான்‌. 


(இ -ள்‌,) கடந்துபோன முற்காலத்‌ திலே ஓர்சரிசம்‌ கிகழ்க்ததைச்சோல்‌௮ 
கின்றேன்‌: இயிரக்தலைகளை யுடைய ஆதிசேடன்‌ தனது ஆயிரம்‌ வாய்களாலும்‌ 
௮ளவுபடுத்‌ தி, பாயிரத்தை முதலாகவுடைய நூலைமுழுவ அம்‌ அறிந்தனன்‌. புனித 
மாகிய சற்குருவைத்‌ அதித்து வழிபாடு செய்யாமல்‌ அக்கல்வியை யொழித்தான்‌. 


கலைச்செ ருக்கினாற்‌ கண்ணனோ டருங்கலைக்‌ கடலை 
நிலைத்த ளந்தனை வாதியென்‌ னொடுமென நிகழ்த்தக்‌ 
குலைத்து மாயினோற்‌ கருகுறு மாதவக்‌ குலத்தோர்‌... 


சிலைக்கை மாயவற கியம்புவா ரிவனுடைச்‌ செய்கை, 

(இ-ள்‌. வித்தியாமதத்‌ தினால்‌, சாஸ்‌ இரக்கடலைக்‌ கண்டளவிட்டனை, நீ 
யென்னோடு வாதிடெவென அ திருமாலுடன்‌ சொல்ல, கொத்தாகிய துளசிமாலை 
யணிந்த திருமாலைத்‌ அதிக்கத்தகும்த பெருந்தவக்குலத்தினர்‌, வில்லேற் தியகை 
யையுடைய அம்மாயோனுக்கு இவன்‌ செய்கையைச்‌ சொல்லுவார்கள்‌. எ - அ. 


ஒருவர்‌ மற்றையோர்க்‌ குணாத்துத லருகுகேட்‌ டுணர்ந்துங்‌ 
குருமொ ழிப்படி யெழுதிய தணர்ந்துமிக்‌ கொடியோ 
னிருகிலக்கலை யாவையும்‌ தேோயந்தன னிவனைக்‌ 

கருதிற்‌ கண்ணுறிற்‌ கிடைப்ப கறைபடு நிரயம்‌, 


(இ-ள்‌.) ஒருவர்‌ மற்றொருவருக்கு உபதே௫ித்தலை அருகிருந்து கேட்ட 
றிக்‌ தும்‌, குரூபதேச ப்படி யெழுதியவற்றைக்‌ கொண்டு கற்றும்‌, பெரிய பூமியி 
லுள்ள கலைஞானங்களை யெல்லாம்‌ தேர்ந்தனன்‌. இவனை கீனைத்தாலும்‌ பார்த்தா 
லும்‌, களங்கம்‌ பொரும்‌ தீய நரகமே பிராப்தியாகும்‌. எ - அ, (௨௧) 


என்று மாதவ ரியம்புறு மெல்லையித்‌ பொதியக்‌ 
குன்றி ருந்தவ னெய்தினன்‌ பாற்கடல்‌ குறுகி 
நின்ற சேடன தியற்கையை நிகம்த்தலும்‌ வினவி 


மன்ற லந்துழாய்‌ மாயவழ்‌ சின்னணம்‌ வலிப்பான்‌. க்‌ யல்ல 


இ 








குருமான்‌மீயச்‌ சருக்கம்‌. ௯௭௫ 


(இஃ ள்‌.) என்னு பெருந்தவசிகள்‌ சொல்லுங்‌ காலத்தில்‌, பொதியாசலத்‌ 
தில்‌ வீற்றிருந்த அகத்தியமுனிவர்‌ வந்து திருப்பாற்கடலை யடைந்து, அங்றொம்‌ த 
ஆதிசேடன்‌ சுபாவத்தைச்‌ சொல்லவும்‌ கேட்டு மணச்தங்யெ அ௮ழயெதளசிமாலை 
தரித்த திருமாலுக்கு இப்படிச்‌ சொல்லுநின்றார்‌. எ - அ, (௨௨) 


குருவெ னக்கென நினைக்தொரு குரவனைப்‌ போற்றா 
னிருகி லக்கலை யாவையுங்‌ கரந்தன னிவன்றன்‌ 
திருவி லாமுக நோக்கரி திவனொடுஞ்‌ செப்பி 
னொருவி டாநெடு நிரையம்வீழ்ந்‌ அறுவது திண்ணம்‌. 


(இ-ள்‌) எனக்குக்‌ குருவென்ன கருதி ஓராசிரியனைத்‌ துதிசெய்யான்‌. 
பெரிய பூமியிலுள்ள சலைஞானங்களை யெல்லாம்‌ ஒளித்துக்கற்றனன்‌. இவன 
டைய இலக்குமி விலாசமில்லாத முகத்தைப்‌ பார்ப்பதரி அ, இவனோடுபேசின்‌ 
நீங்காத பெரிய ஈரகத்தில்‌ வீழ்ந்து வருந்துவது சத்தியம்‌, எ- அ, (௨௯) 

்‌ என்ன மாயவற்‌ கியம்பினன்‌ சேடனை யெதிரந்து 

நின்னை நோக்குறிற்‌ பாவமுண்‌ டென்பது நிகழ்த்தித்‌ 

தொன்னி லைக்கலை கரஙந்தனை குருநெறி தொடராப்‌ 


புன்மை யாளநிற்‌ குணர்த்துவ துளதெனப்‌ புகல்வான்‌. 


(இ-ள்‌.) என்று அகத்தியமுளிவர்‌ திருமாலுக்குச்‌ சொல்லினர்‌. ஆதிசே 
டனை ரொக்கி, உனனைப்பார்த்தால்‌ பாவமுண்டாமென்று கூறி, பழமையாகிய 
நிலைமையையுடைய சலைஞானங்களை மறைத்தனை. குருவழித்‌ கொண்டுபுரியா த 
இழி தகைமையான உனக்குச்சொல்வ தொன்‌ அண்டென்‌ அ சொல்லுவார்‌. எ-று, 


வரச ரோருகன்‌ முதலிஃனார்‌ யாவர்க்கு மதிக்குங்‌ 
குரவன்‌ மாயவ னிவனைநீ குருவெனக்‌ கொண்டு 
விரவு பல்கலை யாவையும்‌ விளங்குதி யென்ன 
வரவ நாயகன்‌ குருமுனிக்‌ இன்னண மறைவான்‌. 


(இ-ள்‌) சிறந்த தாமரையில்‌ வசிக்கும்‌ பிரமன்‌ முதலான ரெல்லாருக்கும்‌ 
மதிக்கத்தக்க ஆசிரியன்‌ திருமால்‌. இத்திருமாலைநீ ஆசிரிபராகக்கொண்டு ரெராங்‌ 
இய பலசாஸ்‌ இரங்களையும்‌ விளச்கமுறுக வெனக்கூ ற, சர்ப்பராசனாயெ ஆதிசே 
டன்‌ அகத்திய முனிவருக்கு இவ்வாறு கூறுவான்‌, எ. ௮, (௨௫) 


ஒத வேண்டுவ யாவையு மொருங்குற வுணர்ந்தேன்‌ 
பூச லத்துள குரவரீங்‌ கெனக்கெது புகல்வார்‌ 
தீதின்‌ முற்சென னக்குறைக்‌ கலையெலார்‌ தெரிந்தே 
தது ணர்ந்தில்‌ யென்னை கொ லருளினை யையா, 


(இஃள்‌.) கற்க வேண்டுவனவ ற்றை யெல்லாம்‌ ஒருசேரக்‌ கற்றறிந்தேன்‌, 
உலகத்திலேயுள்ள ஆசிரியர்கள்‌ இப்பொழுது எனக்கு வேறெதனை யுபதேூப்‌ 
பார்கள்‌? குற்றமில்லாத பண்டைய பிறவியிற்‌ குறைவா கிய கலைகளை யெல்லாம்‌ 
கெரிம்‌ து கொண்டேன்‌, அதனை யுணராதவராய்‌, ஐயனே ! யாக நியருளினீர்‌, 


எனத்த டுத்தனன்‌ சேடனுங்‌ குறுமுனி யெதிர்ந்து 
சினத்த இந்தையன்‌ சேடனீ தெரிதருக்‌ கலைக 
ளனைத்து நீத்தனை யாகிமற்‌ ரயிர காமப்‌ 

புனத்து மாயவன்‌ அயில்பெறக்‌ திடவெனப்‌ போனான்‌; 


௯௭௬ . உபதேசகாண்டம்‌. 


(இஃ ள்‌.) என்று ஆதிசேடனும்‌ மனுத்துரைத்தான்‌, குனகிய வடிவுடைய 
அகத்திய முனிவர்‌ கோபங்கொண்ட மனமுடையவரா யெதிர்த்து, சேஷா! நீயு 
ணர்ர்த கலைஞானங்களை யெல்லாம்‌ ஒழி த்தவனாடி, ஆயிர £இிருமாமங்களையுடைய 
வனத்‌ துளவ மாலையணிந்த திருமால்‌ துயில்புரியப்‌ பாயலாய்ச்‌ படெக்க வென்று 
சபித்திப்‌ போயினர்‌, எ- று, (௨௭) 


வெருவி நின்றனன்‌ சேடனும்‌ விழுத்தவ முனியை 

யிருப தந்தொழு தறிவிலா திசைத்தன னிவற்றைப்‌ 
பொருவில்‌ சாபநீத்‌ தொழிவது புகலுதி யென்றான்‌ 
பருவ ரற்குட னாயினா னடிக்கடி பணிந்தான்‌. 


(இ-ள்‌) ஆதிசேடனும்‌ பயந்திருந்து, பெரும்தவமுடைய அகத்திய முனி 
வரை உபயபாதங்களிற்‌ பணிந்து, அடியேன்‌ மதியின்றி இம்மொழிகளை யுரைத்‌ 
தேன்‌. ஒப்பில்லாத சாபத்தையகன்று நீங்குவது சொல்லுவாயாக வென்றனன்‌. 
துன்பத்திற்கு உடனாயிருர்தவன்‌ அடிக்கடி முனிவரை வணங்கினான்‌, எ- அ. () 


என்று மாயிரம்‌ பெயரவற்‌ இருவிழி அயிற்றித்‌ 
அன்று பாயலிற்‌ கடந்தவன்‌ சொற்கலை யுணர்ந்து 
பின்று நின்கலை யாவையும்‌ பெறுகுவை யந்நா 


ளின்றி யாம்புகல்‌ சாபநீத்‌ தொழிகுவை யென்றான்‌. 


(இ-ள்‌.) ஆயிரம்‌ திருமாமங்களையுடைய திருமாலுக்கு எக்காலமும்‌ இருவி 
ழிகளைத்‌ தயில்வித்து, ரெருங்கய சயனம்போலக்‌ கடந்‌அ, அவர்‌ கூறியகலைகளை 
யெல்லா மறிந்து, பிற்பட்ப்போன உன்‌ கலைஞானயனளை யெல்லாம்‌ அடையக்‌ 
கடவாய்‌, அக்காலத்தில்‌ இப்பொ ழஅநாம்கூறியசாபநீங்‌ விளங்குவையென்‌ றனர்‌. 


சங்கு சக்கரம்‌ தாங்குகைத்‌ தாமரைக்‌ கண்ணன்‌ 
பொங்கு போரு ளாற்சிவ பூசனை புரிஈது 
கங்கை வார்சடைக்‌ கண்ணுதற்‌ பரமனைக்‌ கருதி 


யெங்கி ருப்பினு மறக்கலை யெனமுனி யெழுக்தான்‌. 


(இஃள்‌.) சங்கு சக்கரங்‌ களைத்‌ தாங்கிய கைகளையுடைய செந்தாமரை மலர்‌ 
போன்றவிழிகளையுடைய திருமாலே!.௮ திகரித்த பே:ன்போடு வெபூசைசெய்து 
கங்கையையணிக்த செடிய சடையையுடைய நெற்றிக்கண்‌ வாய்க்த பெருமா 
னைத்‌ தியானித்து எவ்விடத்திலிரும்தாலும்‌ மறவாதே யென்றுகூறி அகத்திய 
முனிவர்‌ போயினர்‌, எ ஃ மறு, (௩.௦) 


அனைய தப்பரி சாதலி னாருயிர்த்‌ கொகைக்கு 
வினையொ ழித்துறக்‌ குரவனை வேண்டுமால்‌ விரிநீர்‌ 
புனைநெ டுஞ்சடைப்‌ புங்கவன்‌ பூசனை புனித 

முனைவர்‌ காணுமக்‌ கறிந்தவா றின்னண மொழிந்தேம்‌, 


(இ - ள்‌.) பரிசுத்தமான முனிவர்களே! அச்சிவார்ச்சனையின்‌ தன்மை 
அத்தகையது. ஆனபடியால்‌ அரிய உயிர்த்தொகைகளுக்கு இருவினைச்‌ சம்பக்‌ 
தத்தை யகற்றும்படி ஆசிரியனையடையவேண்டும்‌ பரந்த கங்காசலத்தையணிக்த 
சடையையுடைய சிவபெருமான்‌ பூசையைத்‌ தெரிர்தவமரையில்‌ உங்களுக்கு இப்ப 
டிச்சொன்னேன்‌, ௭- அ, | (௯௬௧) 





அ 


சரியையா திமான்மியச்‌ சருக்கம்‌. ௯௭௭ 


வேத நானகெனப்‌ பகுதீதருள்‌ வியாதமா முனிவ 
னோது மின்னரு ளாற்லெ வறிற்தன வுரைத்தே 
னாதி நாயக னருச்சனைப்‌ பெருமைமுற்‌ றளப்பிற்‌ 
சீத ரற்குமற்‌ றயனுக்கு மூழ்பல செல்லும்‌, 


(இ-ள்‌.) வேதங்களை மான்செனப்‌ பிரித்தருளிய இறந்த வியாசமுனிவர்‌ 
திருவருளாற்‌ கூறியவற்றிற்‌ லதெரிச்சன வற்றைச்‌ சொன்னோம்‌. முதற்கடவு 
ளாகிய சிவபெருமான்‌ அர்ச்சனைச்‌ சிறப்பை முழுதும்‌ அளவிட்டால்‌ திருமாலுக்‌ 
கும்‌ பிரமனுக்கும்‌ அரேக ஊழிகளாகும்‌. எ-று. (௯௨) 


இனியு ரைப்பன கேட்குதி ரெம்பிரா னருளா 
னனிபெ றப்பெறுஞ்‌ சரியையே முதலிய நான்கும்‌ 
புனித மாதவத்‌ தந்தணிீ ரெம்மனோர்‌ புகலற்‌ 


கனித மாவன வாயினு மறைவனென்‌ றறைவான்‌, 


(இ-ள்‌) பரிசுத்தமான பெருந்தவத்தை யுடைய வேதியர்களே! இன்னுஞ்‌ 
சொல்வ வற்றைச்‌ கேட்பீர்களாக. எமத செெபெருமான்‌ திருவருளால்‌ நன்றாக 
அடையப்பெறுஞ்‌ சரியை முதலாகிய நான்கு பாதங்களும்‌ எம்மை யொப்பார்‌ 
சொல்லுதற்கு அளவுபடாகன, ஆனாலுஞ்‌ சொல்கின்றோமென்று சூதமூனிவர்‌ 


சொல்வாராயினர்‌. எ.- று, (௯௯) 


குருமான்மியச்சருக்கம்‌ முற்றிற்று, 





அகச்சருக்கம்‌ ௬௮-க்குத்‌ திருவிருத்தம்‌-௪ ௧௬ ௯, 


முப்பத்தொன்பதாவ அ 
சரியையா இமானமியச்‌ சருக்கம்‌, 





அறுசீர்க்கழிநேடிலடியாசிரிய விநத்தம்‌. 


கனையிருள்போழ்ந்‌ தலரியெழு புலரியினிற்‌ சரீரசுத்தி கழித்த பின்னர்ப்‌ 
புனறுளைந்து வெள்ளாடை வெண்பட்டுப்‌ புனர்‌ துனை பூதி சாத்தி 

வனையுமாருத்‌ திரவக்கம்‌ புனைந்துவா அவர்க்கு மனி வரர்க்கு மென்னா 
நினை வினருக்‌ இியங்கொடுத்‌ துப்‌ பரிதிவா னவற்கியற்று நியமம்‌ போற்றி, 


(இ - ள்‌.) மிக்சவிருளைவிலக9ச்‌ சூரியனுசயமாகும்‌ விடிய த்சாலத்தில்‌, தேக 
சுத்தி முடித்தபிறகு நீராடி, வெள்ளிய வஸ்திரத்தையும்‌ வெள்ளிய பட்டாடை 
யையுமணிந்து குளிர்ந்த திருவெண்ணீறு தரித்து, அணியத்தக்க உருத்த 
ராச்சச்தை யணிந்து, தேவர்க்கென்றும்‌ முனிவர்க்கென்‌ அம்‌ விருப்போ அருக 
இயமளித்து, சூரியபகவானுக்குச்‌ செய்யும்‌ நித்தியகடனாற்‌ அதிசெய்து, எ. அ, 

திருமலர்க்கா வஃம்புகு்து மலரெறித்துப்‌ பழுதகற்றித்‌ தெரிந்து 
கோக்கிப்‌, பொருவருபூ சனைத்தலத்‌ ஆத்‌ திருமெழுக்கிட்‌. டியற்றுகலம்‌ 
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௯௭௮ உபதேசகாண்டம்‌.' 


புதக்ிச்‌ சத்தி, தருகிலத்துக்‌ கவிழ்த்தியீர்ம்‌ புனறெளித்தாங்‌ கவையெ 
டுக்துத்‌ தையல்‌ பாகற்‌, கூருகியபே ரன்பொடுமஞ்‌ சனங்கொணர்ந்‌ அ 
நறுஞ்சார்த முரைத்துப்‌ பின்னர்‌. ன்‌ 


(இ - ள்‌.) சிறந்த மலர்ச்சோலையிற்‌ பிரவேசித்துப்‌ பூக்கள்‌ கொய்து குற்ற 
நீக்கிப்‌ பார்த்தாய்ர்‌ து, ஒப்பிடற்கரிய பூசாஸ்தானத்தில்‌ திருமெமுக்கிட்டு, பாத்‌ 
திரசுத்திசெய்‌ து புனிதமானவிடத்திற்‌ கவிழ்த்த, குளிர்க்தசலத்தைத்‌ தெளித்து 
அவற்றை யெடுத்து, உமாதேவிபாகராநிய சிவபெருமானுக்கு உருசிய பேரன்‌ 
போடுர்‌ திருமஞ்சனசலங்‌ கொண்டுவந்து, நல்ல சந்தனத்தை யுரைத்து அதன்‌ 
பிறகு, ௭-௮" | (௨) 


ஈசனருச்‌ சனைத்தலத்து விதானித்‌ தக்‌ கொழுர்தீப மேற்றி யின்ன 
வாசறச்செய்‌ வனசரியை யினிக்கிரியை யெனுமதனை வகுப்பா மற்றைக்‌ 
காசறுமற்‌ திரமான்மாத்‌ திரவியம்பூ தங்கடவு விலிங்க மைந்தி 
னேசறுசுத்‌ தியைவருச்தி யமைத்தபீ டத்தரனை யினிதினே ற்றி, 


(இஃ ள்‌.) வொர்ச்சனை புரியுமிடத்தில்‌ விதானஞ்செய்து திருவிளக்கேற்றி 
இப்படிப்பட்டன வற்றைக்‌ குற்றமறச்‌ செய்வன சரியெயெனப்படும்‌, இணி, கிரி 
யையென்று சொல்லப்படும்‌ அதனைப்பிரித்‌ அக்‌ கூறுவாம்‌, குற்றமற்ற மக்திரம்‌ 
ஆன்மா திரவியம்‌ பூதம்‌ தெய்வீகந்தங்கிய சிவலிங்கமாகிய இவ்வைம்‌ இன்‌ ஏசுத 
லற்ற சத்தியைச்செய்து அமைக்கப்பட்டுள்ள பீடிகையின்மிது சிவபெருமானை 
இனிதாக வேறச்செய்து, எ - அ. (௯) 


புரிர்தபுனற்‌ கொண்டுதிரு வடிவிளக்கப்‌ பொதியநறுஞ்‌ சாந்தஞ்‌ 
சாத்தித்‌, தெரிந்தமலர்த்‌ திருமாலையுரைத் சவரன்‌ முறைசாத்தியுபதே 
சத்தாற்‌, பரிர்துதிருக்‌ கருணைபுரி குர வனரு ளியபரிசு பனைக்கை யானை, 
யுரிர்தடுத்தோன்‌ றனக்கீரெட்‌ பெசாரத்‌ தொடும்பூசை யுவந்தபின்‌ னர்‌, 


(இஃ ள்‌.) கொணர்ச்த சலக்‌ தினாலே திருவடியைச்‌ சுத்திசெய்து, பொதிய 
மலையிற்றோன்றிய நல்ல சந்தனத்தைச்சாக்இ, தெரிம்தெடுத்த சிறந்த மலர்மா 
லையை நூல்களிற்‌ சொல்லிய வரன்‌ முறையோடிசாத்தி, உபதேச முறையால்‌ 
விரும்பித்‌ திருக்சருணேசெய்த ஆசிரியனருள்புரிக்த முறையே, பனைபோலுங்‌ 
கையையுடைய கயாசுரனென்னம்‌ யானையை உரித்துடுத்த சிவபெருமானுக்கு 
ஷோடஸோபசாரங்களோடும்‌ பூசையைவிரும்‌ பிச்‌ செய்தபின்னர்‌, எல்‌ ௪) 


மற்றுளபுங்‌ கவர்க்கோமத்‌ தவிர்ப்பாகந்‌ தரு தலி.து இரியை வாசஞ்‌ 
சுற்றுகொடிச்‌ சடைமுடியீ ரினியுமக்கு யோகத்தின்‌ மொடர்ச்சி சொல்‌ 
முற்றியம நியமமுட ஞாசனம்ப்ரா ணாயாம முதலிற்‌ நான்கு [கே 
வுற்றபிரத்‌ யாகாரர்‌ தாரணைதி யானமற்றைச்‌ சமாதி நான்கே, : 


(இ-ள்‌) இன்னுமுள்ள தேவர்களுக்கு ஓமாக்கினியில்‌ அவிப்பாகந்‌ தருவ 
தாயெ இது இரியையாம்‌. வாசட்தங்யெ சுற்றியகொடிபோலுஞ்‌ சடைமுடியையு 
டைய முனிவர்களே! இனி உங்கட்குயோகத்தின்‌ ரொடர்பினைச்‌ சொல்லுவோம்‌ 
முற்றிய இயமம்‌-நியமம்‌-இதனுடன்‌ ஆசனம்‌-பிராணாயாமமாகிய முதனான்கும்‌, 
பொருந்திய பிரத்தியாகாரம்‌-தா ரணை- தியான ம்‌.சமா நியாயெ ஏனையநான்கும்‌. 


சரியையா திமான்மியச்‌ சருக்கம்‌, ௯௭௯ 


எய்‌அமெட்டு யோகத்தினியமமென்ப தொருவர்க்கு மிடர்செய்‌ யாமை 
பொய்களவு பிறர் பொருளை நயச்தலொழிக்‌ திந்திரியப்‌ புலத்தை வெல்ல 
அய்யகிய மங்கோப மொழமிந்துபெறு வனநயந்து தூநீர்‌ கன்மஞ்‌ 
செய்‌ துகுரூ மொழிவழிப்பட்‌ டருச்‌சித்தா சாரத்திற்‌ சிறப்ப தாமே. 


(இ-ள்‌) என்றெய்திய அஷடாங்கயோகத் தில்‌. இயமமென்பது ஒருவர்க்‌ 
கும்‌ அன்பு செய்யாதிருத்தல்‌,பொய்‌ களவு பிறர்பொருள்‌ விழைதலின்மை, இந்தி 
ரியங்களையும்‌ ஐம்புலன்களையும்‌ வெல்லுதல்‌, புணிதமாகிய நியமமென்பது கோப 
நீங்கி அடையப்‌ பெனுவனவற்றை விரும்பி, புனிதமான நீரிற்செய்யுஞ்‌ ௪ட்தி 
செய்து, ஆசிரியன்‌ கட்டளைப்படி வழிபாடு புரிம்து பூசித்து, ஆசாத்‌ தில்‌ மேம்படு 
வதாம்‌. எ று, (௬) 


அசனமென பதுபுலித்தோ லரிணத்தோல்‌ பதுமவா சனங்கூர்‌ மத்தி 
னேசறுமா சனமிவற்றிற்‌ பொருக்தியவா சனத்திருந்து யோக சித்தி 
மாசறுத்து கிருமிக்கக்‌ கடவதினிப்‌ பிராணாயம்‌ வகுப்பேர்‌ தெய்வப்‌ 
பூசுமமா கவத்தலைவீ ரெ ரருங்கிருக்து கேண்மினெனப்‌ புகல்வ தானான, 
(இ. ள்‌.) ஆசனமென்பது புலித்தோலாசனம்‌ மான்‌ தோலாசனம்‌ பதுமா 
சனம்‌ குற்றமற்ற கூர்மாசனம்‌ இவற்றொன்றிற்‌ றமக்கியைந்ததோ ராசனத்தி 
ருந்து, குற்றநீகிி யோககித்தியை நிருமிக்கக்கடவதாம்‌. இனி, பிராணாயாமத்‌ 
தைச்‌ சொல்லுவோம்‌, தெய்விகம்‌ பொருந்திய டெரும்தவமுடைய அர்தணத்‌ தலை 
வர்களே! ஒன்‌ அபட்டிரும்‌ துகேட்பீர்களாகவென்று சூதமுனிவர்‌ சொல்வாராயினர்‌, 


வல்‌அமூக்‌ கங்குட்டத்‌ தாற்புதைத்தீ ரெண்குடிலை வாங்கி யேற்றி, 
யுலவுமெண்ணெண்‌ பிரணவ த்தைச்‌ சுவி ரசம்விடா அருவேற்றி யகத்துக்‌ 
கும்பித்‌, திலகடநா சியைப்புதைத்து வலமக்கா லர்தவெண்ணென்‌ 
பிரண வத்தைச்‌, சுலவவெளி விடுகழுப்பா னிரண்டுபிர ணவமாக்‌இச்‌ 
சுவாசத்‌ தோடும்‌, . 


(இ-ள்‌.) வலப்புற காசியை [அங்குஷ்டம்‌] பெருவிரலாற்‌ பொத்திக்‌ 
கொண்டு பதினாறு பிரணவத்தை உள்‌ ளேவாங்கியேற்றி, உலாவுகின்ற அறுபத்து 
நான்கு பிரணவத்தைச்‌ சுவாசம்‌ விடாமல்‌ உருவேற்றி உள்ளே கும்பகஞ்செய்து 
விளங்குகின்‌ ற இடப்புற மாசியை மூடிக்கொண்டு வலப்புற நாசியால்‌, அந்த துறு 
பத்அ நான்கு பிரணவ சதை முப்பச்‌ திரண்டு பிரணவமாகஇச்‌ சுவாசத்கிடன்‌ சழ 
அம்படி வெளியே விகெ, எ. று, (௮) 


இடசாகி நடுவிரலிற்‌ புதைத்‌ அவல நாசியினப்‌ பரிச னேற்றி 
கெடுகாசி வலம்பொத்தி யிடராட வழி மன்னர்‌ நிகழ்ந்த வாறே 
விடலீது பிராணாய மிதுவிரண்டு விகஞ்சகற்பங்‌ கற்ப மென்னப்‌ 


படலாகு மாங்கவற்றி னிலையுரைப்பக்கேண்மினெனப்‌ பகர்வ தானான்‌. 


(இ-ள்‌.) இடப்புற நாசியை மத்தியடையினாற்பொச்‌ இிக்சொண்டு, வலப்புற 
நாசியில்‌ அவவடைவாகவேற்றி, கெடியநாசியை வலப்புறத்திற்பொத்‌ நிக்கொண்டு 
இடமா வழியிலே முன்னே நடர்தவகையாகவே விடவெதாடியவிது பிராணாயா 
மம்‌. இப்பிராணாயாமம்‌ இரண்டு வகையாய்ச்‌ சகற்பம்‌ கற்பமென்று சொல்லப்ப 
்‌ டும்‌, அவற்றின்‌ தன்மைகளைச்‌ சொல்லச்‌ கேளுங்களென்று சூதமுனிவர்‌ சொல்‌ 
வாராயினர்‌. ஏ. அ. (௯) 


௯௮௦ உபதேசகாண்டம்‌. 


மந்திரதி யாளத்தோ டிருக்கையாற்‌ சகற்பமென வழங்கு மற்றை, 
யிர்தவோ ரிரண்டுமன்றிக்‌ கும்பித்து விடல்கற்ப மென்ப தாகு, முந்‌ 
தையா சனத்திருக்து பர ணவத்தைச்‌ செவித்துமுக்கட்‌ பரமனென்னு, 
மெர்தைதிரு வஞ்செழுத்தை வரன்முறைநிட்‌ டையிற்செபிப்ப தியல்ப 


தாமே, 


(இ-ள்‌.) மந்திர தியானத்தோடிருப்பதனால்‌ அ துசகற்பமெனப்படும்‌. மற்று 
இவ்விரண்டு மல்லாமல்‌ கும்பகஞ்செய்து வெளிவிடுவது கற்பமென்னு சொல்லப்‌ . 
படுவசதாகும்‌. மூற்கூறியபடி. சுகாசனத்திலிருந்து பிரணவத்தைச்‌ செபஞ்செய்‌ து, 
இரிகேத்‌ தரங்களையுடைய கடவுளென்ற சொல்லும்‌ எமது தந்தையாக சிவபெ 
ருமானுடைய ஸ்ரீபஞ்* ாக்கரத்தைக்‌ இரமப்படி. நிஷ்டையிலிருந்து ஜபிப்பது இயற்‌ 


கையாம்‌, எ. று, | (௧௦) 


வருணமூ வகைததாயோர்‌ பிரணவத்தி னொடுஞ்‌ செவிக்க மற்றை 
யோரத்‌, திருவெழுத்‌ தஞ்‌ சினையுரைத்துப்‌ பிரணவமின்‌ றிச்செவிக்கக்‌ 
கடவ ராவ, ருரியயோ கந்திளைப்போர்‌ அவர்ப்பினிப்பு மிளகுபுளி 
சுரைக்கா யுப்புப்‌, பருகுதனீத்‌ தருக்தாக மடைந்ததென்ஞுல்‌ வெந்த 


புனல்‌ பருக லாமே, 


(இ-ள்‌.) மூதன்ஞமூன்று வருணத்தினராகிய பிரமக்ஷத்திரிய வைசியர்‌ பிர 
ணவத்தோடுஞ்‌ செபிச்கச்சகடவோர. ஏனைய சூத்திராதியர்‌ அத்‌ திருவைம்தெழுத்‌ 
தைப்‌ பிரணவ நீக்கி உரைத்துச்‌ செபிக்கக்கடவ ராவார்கள்‌, அவரவர்கட்‌ குரிய 
யோகத்தை யதுஷ்டிப்போர்‌ துவர்ப்பு இனிப்பு மிளகு புளி சுரைக்காய்‌ உப்பு 
இவற்றைப்‌ புசியாமல்‌ தடுத்து, தாகவிடா யுண்டாயெ தானால்‌ வெந்கீரையே பரு 
குதலாகும்‌, எ - ௮, (௧௧) 


ஈதுபிரா ணாயாம மினிப்ரத்யா காரமிதை யியம்பக்‌ கேண்மின்‌ 
றிதறுபஞ்‌ சேந்திரியம்‌ புறம்புகா வழிநிறுத்தல்‌ சிவனைப்‌ போற்றிப்‌ 
பாசமல ரிடைவிடா அளத்திருத்த முரணமாம்‌ பகர்தி யான 
மாதியைத்தன்‌ னிதயமல ரகத்திருத்தித்‌ தியானிபப தாகு மனசே. 


(இ-ள்‌) இதவே பிராணாயாமமாம்‌. இனி, பிரத்தியாகார மாகிய இதனைச்‌ 
சொல்லச்‌ கேட்பீர்களாக. குற்றமற்ற பஞ்சேம்திரியங்களையும்‌ புறஞ்செல்லாத 
வகையாகத்‌ தடுத்தல்‌. வபெருமானைத்‌ அதிசெய்து இருவடித்தாமரைகளை நீங்கா 
மல்‌ எப்பொழுதிம்‌ தமது மணத்திலிருத்துதல்‌ தாரணமாகும்‌. சொல்லுகின்ற 
இயானயோக மாவது முதற்கடவுளாயெ சிவபெருமானைத்‌ தமது இதயதாமசையி 
லெழுந்தருளச்செய்து தியானித்தலாகும்‌. எ - அ, (௧௨) 


ஈறுபடு சமாதியென்ப தெரிபுரையுர்‌ திருமேனி யெர்தை தன்பாற்‌ 
கூறருமைம்‌ புலனமைத்துக்‌ கரணங்க லாதியொடுங்‌ குணங்க ணீத்து 
மாறிடுமா ணவங்கெடுத்துத்‌ தனைமறந்து காக்தமுமற்‌ திரும்பு மென்ன 
வே௮படா கொன்றாகப்‌ படுவதந்தச்‌ சமாதியென விளம்ப லாமே, 


(இ. ள்‌.) இறுதியாகய சமாதியென்ப அ, திவண்ணததிருமேனியையுடைய 
எமது தந்தையாகிய சிவபெருமானிடத்தில்‌ சொல்லுதற்கரிய ஐம்புலன்களையி 
கத்தி கரணங்களைக்‌ கலாதிகளோடும்‌ குணங்களோடும்‌ விலக, பசைசெய்யும்‌ 


சரியையா திமான்மியச்‌ சருக்கம்‌, ௯_இக்‌ 


ஆணவமலத்தை நீக்கித்‌ தன்வசமாறி, காந்தமும்‌ இரும்பும்போல வேறுபாடின்றி 
ஒன்றாகக்‌ கலம்‌ திருப்பது அம்தச்சமாதியென்று சொல்லுவதாகும்‌. ஏ - அ, (௧௯) 


சரியையீ இஅரியை யிவையோக மெனவறிந்த தன்மை சொற்ற, 
முரியகிவ ஞானத்தி னண்மைசிறி ததிந்தவா அரைக்கே மென்னப்‌, 
புரிதருமில்‌ லொழுக்கத்திற்‌ ரூயென்றுர்‌ தமரென்றும்‌ புதல்வ சென்றும்‌, 
பரிவுறுபா சத்தினின்றுங்‌ கரையேறிப்‌ பிறப்பொழிக்கப படுவ தெ 

(இ.ள்‌.) சரியாமார்க்கம்‌ இது, இரியாமார்ச்கம்‌ இது, யோகமார்ச்கம்‌இவை 
யென்ற எமக்குத்தெரிர்த தன்மையைச்‌ சொன்னோம்‌, பொரும்‌ திய சவஞானத்தி 
னுண்மையை ஒருசிறிது தெரிர்தமட்டிற்‌ சொல்லுவோமென்‌ அ, கடத்துகின்ற 
இல்லொழுக்கத்திலே தாயரென்றும்‌ உறவினரென்றும்‌ புத்திரரென் அம்‌ பரியத்‌ 
தக்க பாசக்கடலிலிரும்‌ அ கரையேறிப்‌ பிறவிப்பகையை நீக்கத்‌ தகுவதென்று 
சொல்லினர்‌. எ- அ, (௧௪) 


சூதமா முனிவனால்‌ கஃதுரைப்ப முழுஅணர்ந்த தாயோரையா 

யாஅுநீ யெமக்குணர்த் தஞ்‌ சிவஞான மாங்கதனா லறியாநிற்ப[றெல்லார்‌ 
தேத ணர்த்தும்‌ பொருள றிந்தா லப்பொருளாற்‌ பெறுவதியா திவ்வா 
தீதறவெவ்‌ வேறுணர்த்தி யெனப்பரவ வன்னவர்க்குச்‌ செப்ப லுற்றான்‌, 


(இ- ள்‌.) பெருமை தங்கிய சூதமுனிவர்‌ அதனைச்‌ சொல்லவும்‌, முற்று 
ணர்ந்த பரிசுத்தராயெ மைமிசாரணியவா சிகள்‌, ஐயா! எமக்குத்தேவரீர்‌ உணர்த்‌ 
தியருளுஞ்‌ வெஞானம்யா து? அர்த ஞானத்தால்‌ அறியவுள்ளஅ எப்பொருள்‌? 
அறிவித்தபொருளை யறிந்தால்‌ அக்தப்பொருளால்‌ அடைவ தயா து? இவ்வகைகளை 
யெல்லாங்‌ குற்றமற வெவ்வேறாக விளக்கியமுளவேண்டுமென்ற அதிக்க, சூத 
முனிவர்‌ அவர்கட்குச்‌ சொல்வாராயினர்‌. ஏ. அ. (௧௫) 


பதியென்றும்‌ பசுவென்றும்‌ பாசமென்று மொருஞூன்றாய்ப்‌ பகு 
த்து நின்ற, விதிகண்டிம்‌ மூன்றுமுணர்ந்‌ தறிபவனே ஞானியென விள 
ம்ப லாமாற்‌, கதிகொண்ட ஞானமெது வென்பீே லஞ்ஞானக்‌ களங்க 
நீக்கு, மதுவெக்தை நிலைமைதெரிந்‌ தறிவிக்கு ஞானமென வறைய 


லாமால. 


(இ-ள்‌) பதியென்றும்‌, பசுவெனனும்‌,பாசமென்‌ அம்‌ மூன்றாகப்‌ பிரிக்கப்‌ 
பட்டுள்ள முறையைத்தெரிந்து இம்மூன்றனையும்‌ விசாரித்தி உணர்பவனையே 
ஞானியென்‌ அசொல்லுவதாகும்‌, மோட்ச த்தைப்பயனாகக்கொண்ட ஞானமென்‌ 
பது யாதென்று வினவுவீராகில்‌, அஞ்ஞானமாகிய விருளைவிலக்கும்‌ அதுவே 
எமத தந்தையாகிய சிவபெருமானுடைய நிலைமையை உணர்த்து தெரிவிக்கும்‌ 
ஞானமென்று சொல்லப்படுவ தாம்‌. ௨௮, (௧௬) 


அப்பரிசி னறியுமறி வாங்கதனா லறிபொருணின்‌ றறியப்‌ பெற்றே, 
னிப்படிமூன்‌ றளவிறந்த மூன்றிலறி பொருண்மூன்றா யிருக்கு மன்னே, 
செப்பில௪ டஞ்சடமென்‌ நிரண்டிவற்றைக்‌ கொடுசரிக்கச்‌ செய்யா 
நின்ற, தொப்பில்கருத்‌ தீர்வென்ப தொன்றாக மூன்றிவற்றை யுணரக்‌ 
கேண்மின்‌. 


௬௮௨ உபதேசகாண்டம்‌, 


(இ - ள்‌.) அவ்வகையில்‌ அறிகின்‌ ற அறிவு-அவ்வறிவா லறியத்தக்கபொருள்‌ - 
அறியப்பெற்றவன்‌ ஆக இப்படி மூன்ற, அளவுக்கெட்டாத அம்மூன்றில்‌ அறியத்‌ 
தக்கபொருள்‌ மூன்றா சவிருக்கும்‌. சொல்லுமிடத்தில்‌ ௮ஈடம்‌ சடமென்றிரண்டு, 
இவ்விரண்டனைக்கொண்டு சரிக்கும்படி செய்கின்றதாகய ஒப்பில்லாத கருத்தா 
வென்பதொன்‌ அ. அகமூன்றாம்‌. இவற்றினைத்‌ தெளியும்படி கேட்பீர்சளாக, 


இனையவ ற்றை யும்பசுபா சம்பதியென்‌ றியம்புவர்மற்‌ றிந்த மூன்றி, 
னினையுமச டம்பசுவச்‌ சடம்பரச மிவைக்கிறைவ மல னாகு, மனைய 


கூன்‌ மினையு மற்றை யகாதியென்று சொலப்படுமா லறிதி ரென்றான்‌, புனை 
யுரெடுஞ்‌ சடைமோலிச்‌ சூதன்‌ அணர்ந்ததவப்‌ புனிதர்‌ சொல்வார்‌, 


(இ - ள்‌.) இவற்றையும்‌ பசு பாசம்‌ பதியென்‌ அசொல்லுவார்கள்‌,இத்தகைய 
மூன்றனுள்‌, எண்ணத்தச்க அசடமானது பசு, அந்தச்‌ சடயான அ பாசம்‌, இவற்‌ 
றிற்குத்‌ தலைவன்‌ பதி. அப்படிப்பட்ட மூன்றுபதார்த்தங்களும்‌ அராதிநித்தியப்‌ 
பொருள்களென்‌ அ சொல்லப்படும்‌. அறியக்கடவீர்களென்‌ அ, அலங்கரித்தரெடிய 
சடைமுடியையுடைய சூதமுனிவர்சொல்லினர்‌. க அம்முனிவர்கள்‌ 
சொல்‌ லகின்றார்கள்‌. ௭-௮, (௧௮) 


தெரித்தெமக்கு நீயுரைத்த ரப பெற்றிலமச்‌ சிவஞா னத்‌ 
தை, விரித்‌ தவதன்‌ சொரூபமதன்‌ ஜொழிலனை ச அம்‌ விளங்கவிளம்‌ புதி 
கொ லென்னப்‌,புரித்திடுபுன்‌ சடைச்சூத னினிக்கேண்மி னெனப்புகலு 
மாயை தனனைப்‌, பரப்பிரமம்‌ பிரகிருதி சடம்பாச மெனவெடுத்துப்‌ 
பகர்ந்தார்‌ நல்லோர்‌. 


(இ-ள்‌.) தேவரீர்‌ எமக்குவிள£ிச்சொல்லியதை யாங்கள்‌ மனதில்‌ அறியப்‌ 
பெற்றோமில்லை, ஆதலால்‌ அந்தசீசிவஞானத்தை விரிவாகவெடுத்தி அதன்சொ 
ரூபம்‌ அதன் செயல்‌ முதலிய வெல்லாவற்றையும்‌ விளக்கமாக வியம்பிய ருள்‌ 
வீரோவென்ன, இனிக்கேளுங்களென் அ சொல்லுகின்றார்‌. மாயையைப்பரப்பிர 
மம்‌ பிரகிருதியென் றும்‌ சடம்பாசமென்னம்‌ பெரியோர்கள்‌ எடுத்துச்சொல்லி 


யுள்ளார்கள்‌. ௭-௮. (௧௯) 


ஆங்கஃ௦த ஈாதியிலே பதியினின்றுந்‌ தோன்றியதாம்‌ ன்ன 
ஹோது, நீங்கரிய வான்மாவை மலபேதங்‌ கொடுவளைத்அ நிற்ப வங்க, 
னோங்குபசு விருவினையா லுண்டான பயனுண்ணும்‌ வினைகட்‌ கெல்லா, 
மீங்கிவன்செய்‌ தடுந்தொழிலே காரணமவ்‌ விருவினையெப்‌ போது முண்‌ 


டால. 


(இ-ள்‌) அம்தமாயை அநாதிமிலேயே பதியினின்றும்‌ தோன்றியதாகும்‌, 
பசுவென்று சொல்லப்படும்‌ நீங்கற்கரிய ஆன்மாவைப்‌ பாசமான து பலபேதங்க 
உற்‌ சூழ்ந்து நிற்க, அப்படியெழுர்த பசுவானது இருவினையாலுண்டான ற 
% நுகரும்‌, வினைகளுக்கெல்லாம்‌ இவ்வான்மா செய்னெ ற செயலேகாரணமாக 
ட ருவினை யெக்காலத் திலும்‌ உண்டாகும்‌, ௭ - ௮. வ்‌ (௨௦) 


இருவினையெப்‌ போ தொடுங்கு மெனிலான்மா ந 4 மலம்‌ 
போ யன்றி, யொருவலவவ்‌ வினையாதென்‌ அலாதி சத 


சரியையா இமான்மியச்‌ சருக்கம்‌. ௯௮௩ 


பாவ பின்வ ளீட்டிச்‌, தருவதுக ரும்போக அகர்வ தற்குச்‌ சரீரங்கா 
ரணமே யாகும்‌, பொருவருமைம்‌ புலத்த திலர்தக்‌ கரணத்தாற்‌ பொசிக்கு 
மலம்‌ பொதிந்த சீவன்‌, 


(இ- ள்‌.) இருவினைகள்‌ எக்காலத்தில்‌ ஓடுங்குமென்றால்‌, ஆன்மாவைச்‌ சூழ்‌ 
ந்தகொண்ட மலசம்பர்தம்‌ நீங்கு யல்லது நீங்கமாட்டாது, அவ்வினையை ஏதெ 
னச்சொன்னால்‌, புண்ணிய பாவங்களாக இவைகள்‌ சம்பாதித்துத்தருவன இக 
ரத்தக்க போகங்களை தகருதற்குத்தேகமே காரணமாகும்‌, ஒப்பற்ற ஐம்புலன்‌ சளி 
னாலும்‌ அந்தக்கரணங்களாலும்‌ மலபட்தமெய்திய வனே அவற்றைப்பொ சிக 
கும்‌, ர த) (௨௧) 


சீவனெனப்‌ படுபுருட னே கனவன்‌ றமரோடுஞ்‌ செல்வா ரோடு 
மேவருமென்‌ பஅகொடிய வெஞ்சரத்தினருகீழற்‌ சம்வேடைக்கா 
யாவருந்தொக்‌ கஅபோலு மிவனுடம்ப கேகமெடுத்‌ திழப்பா னந்த 
மீவருங்க லாமதியைப்‌ பன்முறையாற்‌. புயன்மழைத்‌ து விகெல்போலும்‌ 


(இ-ள்‌,) 2வனென்ற சொல்லப்பட்ட புருடன்‌ ஏகனாலான்‌, அவன்‌ சுற்‌ 
ஐத்தாரோடும்‌ செல்லுபவர்களோடும்‌ பொரும்‌ தவானென்பது, கொடிய வெப்ப 
மாகிய பாலைவழியில்‌, கிடைத்தற்கரிய நிழலின்மே வெயில்‌ வெப்பமாற்றா 
மைக்காக எல்லோரறாங்‌ கூடிய தபோலும்‌. அழகிய ஆகாயத்தில்‌ வருகின்ற கலை 
களோடுகூடிய சம்திரனைப்பலமுறையும்‌ மேகமான து மறைத்து விடுவதுபோல 
இவன்‌ அநேக தேகங்களையடைம்‌ து ஒவ்வொன்றாக இழப்பான்‌. எ-று, (௨௨) 


இவன்றிரிந்த காயத்திற்‌ களவையிலை பழங்கலைநீத்‌ தெடுத்து க்‌ 
கொண்டு, கவாக்தபுதுக்‌ கலையெடுக்கு மாபோல வெடுத்தபல காயம்‌ 
போக்க, 'நிவர்க்தெழுமச்‌ சடமகற்தி யச்சிவன்‌ முத்திசென்று நிலேக்குங்‌ 
தபம்‌ மூவந்தபுனற்‌ கயல்கரைப்பா னுலவுதல்போற்‌ சடந்தோறு முல 


£ நிற்கும்‌, 


(இ-ள்‌.) இவவான்மா மாறியதேகத்நிற்கோ கணக்கில்லை. பழய வஸ்தி 
த்தை யகற்றிவிட்டுப்‌ புதிதாக வெடுத்‌ தக்கொண்ட கோடிலஸ்‌ நிரம்போல, அது 
கா அங்கொண்ட பல உடல்களை யகற்றி, மேற்கொண்டெழுந்த அச்சடத்தை 
யகற்றி அர்தச்‌ வனாவான்‌ முத்‌ தியிற்சென்று நிலைபெறுமெல்லையும்‌, விரும்பிய 
சலத்திற்கு அயலிலேயுள்ளகரைமேல்‌ திரிதல்போலச்‌ சடங்களில்‌ உலவிச்கொண்‌ 
டிருப்பான்‌, ௪௭ - று, (௨௯) 


விளைத்தவிரு வினைத்தொடரா லச்‌சீவன்‌ தளைப்பட்டு மேவி மூன்‌ 
ரய்க்‌, கிளைத்தபுவ னநகோறு மின்பதுன்பந்‌ அயத்துழலல்‌ சிளர்பூங்‌ 
கொன்றை, தளைத்தமோ லிப்பெருமான்‌ மிருவிளையாட்‌ டென்றுரைக்‌ 
குஞ்‌ சாத்தி ரங்கள்‌, வளைத்தெழு£ வனுக்கெல்லாம்‌. பசுவெனும்பே 
சென்னையெனின்‌ வகுத்துச்‌ சொல்கசேம்‌. 


(இ-ள்‌.) தானிய ற்றிய இருவினைத்தொடர்பினால்‌ அச்வேன்கட்டப்பட்டு, 
மூன்றாய்ப்பொரும்திப்‌ பிரிக்க புவனங்களில்‌ இன்பதுன்பங்களை ய தபவித்‌ தழல்‌ 
“வது, பிரகாசிக்கின்ற அழகிய கொன்றைமாலையணிந்த சடைமுடியைய டைய 
சிவபெராமான து திருவிளையாடலென்‌ அ சாத்திரங்கள்‌ சாற்றாநிற்கும்‌, மலபந்த 


௯௮௪ உபதேசகாண்டம்‌. 


முடைய எல்லா ஆனமாக்களுக்கும்‌ பசுவென்னும்‌ பேர்‌ யாது காரணமென்றால்‌ 
விளக்தசெ்சொல்லுவோம்‌, எ- று, (௨௪) 


பிரமனே முதலெறும்பு கடையாகப்‌ பசுவென்று பேசலாமச்‌, சுர 
பிதறித்‌ தளைப்பட்டா லோரிடத்தும்‌ போகாத தொடாபே போல, விர 
வுமிந்தச்‌ சவனுங்கன்‌ மத்தளையாற் கட்ணெடால்‌ வேறு போகா,அரவு 
களைக்‌ உடக்துழலு மாதலாற்‌ பசுவெனும்பே ருரிமைத்‌ தாமே, 


(இ. ள்‌.) இரணிய கருப்பன்‌ முதல்‌ ஏனும்பு (பிபீலிகை) இது இயாகப்‌ 
பசுக்களென்றுசொல்லுதலாம்‌. அப்பசுவான து கம்டுச்தறியிற்‌ கட்டப்பட்டால்‌ 
ஓரிடச்திற்குஞ்‌ செல்லாத, அப்பிணிப்பைப்போல, இந்தச்‌ ேனுங்கலந்தகன்‌ 
மபாசத்தாற்‌ பிறிதொன்றிற்‌ செல்லாது, உறவாயெ பாசத்‌்இற்பொருக்தி யுழன்‌ 
அகொண்டிருக்கும்‌. அகிய இக்காரணத்தால்‌, இதற்குப்‌ பசுவென்னும்பேர்‌ உரிமை 
யுடையதாகும்‌. எ.- அ, (௨௫) 


என்றாக மத்துறையோர்க்‌ கியம்பியசூ தனையனையோர்‌ யாரும்‌ 
போற்றி, நின்றாக மத்துறையோப்‌ பசுவினிலை முழுஅணர்ந்தே மினி நீ 
யான்மா, வொன்றாய மாயையெடுத்‌ ததன்றொழிலைச்‌ சொரூபத்தை 
யுரைத்தி யென்னப்‌, பொன்றாழ்புன்‌ சடைச்சூத முனிவனாம்‌ கவர்க்கத 
னைப்‌ புகல்வ தானான, 


(இஃ ள்‌,) என்று, ஆகமத் அறையிலிருந்த செள௩ கா திமுனிவர்கட்குக்க_ றிய 
குகமுனிவனை, அந்த மைமிசாரணியவாசிகள்‌ யாவரும்‌ துஇத்துகின்‌௮ு, ஆகமகெ 
தியை யறிர்தவரே! பசுவின்‌ றன்மையை முற்றுமறிக்தோம்‌. தேவரீர்‌ இணி, ஆன்‌ 
மா ஒன்றாகிய மாயையெடுத்ததன்‌ செயலையும்‌ சொரூபத்தையும்‌ சொல்லுவீராக 
வெனக்கேட்க, பொன்னிறமாடித்‌ தொங்கிய சிறுசடையையுடைய சூதமுனிவர்‌ 
அம்முனிவர்களுக்கு அதனைச்சொல்வாராயினர்‌, எ. அ, (௨௬) 


பிரகிருதி யெனச்சொல்லப்‌ படுமாயை யுமையிடத்தெம பெருமா 
னென்னு, மரனையா தரித்திருக்கும்‌ பிரமனா தியர்க்குமயக்‌ களிப்ப தா 
கும்‌, விரவுபசும்‌ பொன்னணிப்பால்‌ வெவ்வேறு குதல்போன்மென்‌ 
கலைக்கு நூல்போற்‌,பரவுபிர பஞ்சமுண்டா வதற்கதுவே காரணமாய்ப்‌ 
பவித்த தாமே. 


(இ-ள்‌. மிரகிருதியென்று: சொல்லப்படும்‌ மாயையான து, உமாதேவியா 
ரைவாமபாகத்திலுடைய எம்பெருமானாகிய சிவபெருமானை யாதரித்திருக்கும்‌, 
பிரமா திகளுக்கும்‌ மயக்கத்தைக்கொடுப்பதாகும்‌. பசு கிறம்பொரும்‌திய பொன்னா 
ன அ ஆபரணங்களில்‌ வெவ்வேறாகத்‌ திரிதல்போலவும்‌, மெல்லியவஸ்திரத்திற்கு 
அலிழைபோலவும்‌, துதிக்கத்தக்க பிரபஞ்சத்தோற்றத்திற்கு அதுவே காரண 
மாக உற்பவித்தாம்‌, எ- று, (௨௭) 


ஓது றுமம்‌ மாயைபிர பஞ்சமொடுங்‌ குறிலொடுங்கு முளதே லுண்‌ 
டா, மேதுவெது வெனின்வித்து மாலும்போன்‌ மாயைமா யையிலே நிற்‌ 
குர்‌, தீதிலின்ப துன்பமோ கங்கொடுக்க வுளவாகித்‌ தரியா நின்ற, கோத 
அமுக்‌ குணமுண்டக்‌ குணச்செய்கை மும்முறையாற்‌ கூறக்‌ கேண்மின்‌ 


சரியையா திமான்மியச்‌ சருக்கம்‌, ௯௮௫ 


(இ.ள்‌. ஓதுகின்ற அம்தமாயையானஅ பிரபஞ்சம்‌ ஓடுங்கனொல்‌ ஒடுங்கி 
நிற்கும்‌. பிரபஞ்சமிருச்குமானால்‌ இருக்கும்‌. காரணம்‌ யாதென்றால்‌ விதையும்‌ 
ஆலும்போல மாயையானது மாயையிலேயேயிருக்கும்‌, குற்றமில்லாத இன்பம்‌ 
துன்பம்‌ மோகம்‌ இவற்றைக்‌ கொடுக்க வுண்டாஇத்திரிகன்ற குற்றமற்ற முக்‌ 
குணங்களுண்டு, அக்குணச்‌ செய்கையை மும்முறையாகச்‌ சொல்லக்‌ கேட்பீர்க 
ளாக, ஏ. று, (௨௮) 


தாமதரா சதஞ்சாத்து விகமென்னுங்‌ குணமூன்றத்‌ தன்மை சொல்‌ 
லிற, காமருகா மதர்‌ அன்ப மிராசதமேோ கம்மொன்று கருது நன்மை, 
நரமமிவை பெறுமூன்று மாயையிலுண்‌ டானவிவை யன்றி ஈல்லோ, ரே 
முறுமா யையிற்றோன்‌ அஞ்‌ சிலவுளவென்‌ முரவற்றையியம்பக்‌ கேண்மின்‌, 


(இ- ள்‌.) தாமத ராசத சாத்‌ அவிகங்களெனனும்‌ குணங்கள்‌ மூன்று, அவற்‌ 
றின்‌ தன்மையைச்சொன்னால்‌, விரும்பத்தக்க தாமதம்‌ துன்பமாம்‌, இராசதம்‌ 
மோகமாம்‌, மற்றொன்றாயெ சாத்துவிகம்‌ நன்மையாம்‌. மூன்‌ அபெயர்களெய்‌ திய 
விவை, மாயையினின்‌ அண்டாயின. இவையேயன் றி மாயையின்றுதஇக்கும்‌ வேறு 
சில உண்டென்று பெரியோர்சொல்லுவார்கள்‌. அவற்றையுஞ்‌ சொல்லக்கேட்‌ 


பீர்களாக. எ-று, (௨௯) 


சத்தமு த லைந்‌ அநில முதலைந்துஞ்‌ சட்சுமுத லைந்து மற்றைச்‌, சுத்த 
வாக்கனைமுதல வைந்துமன முதனான்கு முன்னர்ச்‌ சொற்ற, வத்த 
கைய குணமூன்றிம்‌ மூவொன்பான்‌ மாயையிலுண்‌ டாவ தாகும்‌, வைத்‌ 


தபிர பஞ்சமொடுங்‌ குறின்மாயை யுடனொடுங்கும்‌ வரிலுண்‌ டாமால்‌, 


(இ-ள்‌) சத்தமுகலாக வைர்‌ அம்‌, பிருதிவிமுதலா க வைக்கும்‌, சட்சுமுத 
லாக வைந்தும்‌, மற்றப்புனிதமாகய வாக்குமழுதலாக வைம்தும்‌, மன முதலாக 
நான்கும்‌, முன்னே கூறிய அத்தன்மைத்தான (தாமதராசத சாத்‌ துவிகங்களாடிய) 
முக்குணங்களும்‌ ஆக இருபத்தேழும்‌ மாயையினின்‌ அ உண்டாவதாகும்‌, பொரும்‌ 
இய பிரபஞ்சமான து ஓடுங்கனொால்‌ அவை மாயையோடு இலயமெய்தும்‌. பிரபஞ்சம்‌ 
தோன்றினால்‌ அதனோடுண்டாகும்‌. ௭ - ௮, 


இச்செய்யுளிற்‌ காட்டிய தொகை: சத்த ஸ்பரிச ௬ப ரச கந்தங்கள்‌, பிருதிவி 
அப்பு தேயு வாயு ஆகாசங்கள்‌, சட்சு தோத்திரம்‌ தொக்கு சிங்நுவை ஆக்கி.ர ரண்‌ 
கள்‌. வாக்குபாதம்‌ பாணி பாயுரு உபஸ்தங்கள்‌, மனம்‌ புத்தி சித்த அகல்கரரங்‌ 


கள்‌ என்பதாம்‌. (௯௦) 


விரி த்திடுமூ வொன்பானு மாயையும்வேற்‌ அமையனறவ்‌ விரிகட்‌ 
கெல்லா, முரித்தெனநிற்‌ பதுமாயை யுடம்புக்கா தாரமிம்கூ வொன்பர 
னாகுக்‌, தெரித்தசரீ ரம்பொசிக்கு மதற்கவையே யாதாரந்‌ தீய மாயை, 
பரித்தகர ணங்களொடு மான்மாவைச்‌ சூழ்ந்திருக்கப்‌ படுவ தாமே. 


(இ. ள்‌.) விளக்கிய அவ்விருபத்தேழும்‌ மாயையும்‌ வேற்றுமையுடையவல்ல, 
அந்த விரிவுகட்கெல்லாம்‌ உரித்தாக விளங்குவது மாயையாம்‌. உடலுக்கு 'இவ்‌ 
விருபத்தேமும்‌ ஆதாரங்களாயுள்ளன. விளக்கிய தேகமானது பொடப்பதற்கு 
' அவையே காரணமாகும்‌, கொடிய மாயையான து கரணங்களோடும்‌ ஆன்மாவைச்‌ 
சூழ்ட்திருக்கப்பவெதொன்றாம்‌, எ - அ. (௬௧) 
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௯௮௭ உபதேசகாண்டம்‌. 


உரைக்குமிந்தச்‌ சீவனுடைய்‌ பிரமாதி களைப்பசுவென்‌ றுரைக்க 
லாகும்‌, விரைக்கமலத்‌ தயனானே பிரமமென்று மேதினியின்‌ றளித்தே 
னென்று, மிரைக்குழுளத்‌ அவகையொடு மாயையுட்பட்‌ டிருப்பனுடம்‌ 
பிலனா யெங்கு, நிரைத்‌அநிரம்‌ பியபரமன்‌ றன்விளையாட்‌ டிவைநோக்‌க 
ம௫ழ்ந்து நிற்கும்‌. 


(இ. ள்‌.) சொல்லிய இத்தகைய சவேனையுடைய பிரமாதிகளைப்‌ பசுக்க 
ளென்று சொல்லுவதாகும்‌. மணம்தங்யெ தாமரைமலரில்‌ வசிக்கும்‌ பிரமதேவன்‌ 
நானே பிரமமென்றும்‌, உலகினைப்படைத்தேனென்றும்‌ மனதிற்‌ சந்தோஷித்து 
மாயையின்‌ வயப்பட்டிருப்பான்‌, தேகமில்லாதவராய்‌ எங்கும்‌ கி.ரம்பிப்‌ பூரணகதி 
அவ மெய்திய கடவுள்‌ தனது திருவிளைய ரடல்களாயெ விவ ற்றைக்கண்டு களித்‌ 
இருப்பார்‌. எ- ஸு, (௯௨) 


பாசத்தா லுண்டான தத துவங்க ளாலறியப்‌ படுவா னல்ல 
னேரித்த சவனுமா யையுமறிதற்‌ கரிதாகி நிற்ப னந்த 

வீசற்காண்‌ பான்வேண்டிற்‌ சற்குருவி னுபதேச மெய்தி மற்றை 
மாசற்ற சோதியைக்கண்‌ டிருவினையற்‌ றவனோடே வதிப்ப ரன்றே, 


(இ-ள்‌) பாசபந்தத்திஞ லண்டாகிய தத்துவங்களினா லணர த்‌ தக்கவனல்‌ 
லாதவனும்‌, விரும்பிய €வனாலும்‌ மாயையாலும்‌ உணர்தற்கு அரிதானவனுமாக 
நிற்பவனமைாயெ அச்தப்பதிப்பொருளாகிய சிவபெருமானைத்‌ . தரிசிக்க விரும்பி 
னால்‌, சற்குருவினுடைய உபதேச த்தைப்பேற்ற, அர்தக்குற்றமற்ற சுயஞ்சோதி 
யைத்‌ தரிசித்து, இருவினைத்தொடக்ககன் ௮ அம்தப்ப இயோடு கலம்‌ திருப்பர்‌.எ-று. 


முதலுரைத்த வான்மாவைச்‌ சடப்படித்தி யாட்டுவிக்கு முதல்வ னந்தத்‌ 
திதமுறுமான்‌ மாவுக்கஞ்‌ சவத்தைசாக்‌ இரந்துரியா தீத மீறா 

மிதமுறுமவ்‌ வுடம்பெடுத்த சீவன்கே வலசகல சுத்த மென்னும்‌ [ண்‌ மின்‌. 
விகமுறுமூன்‌ தினையுடைத்தா யிருக்குமிந்த மூன தினையும்‌ விளம்பக்கே 


(இ-ள்‌.) முதலிற்கூ றிய ஆன்மாவைக்கடவுளே சடமாச்கி யாடச்செய்விப்‌ 
பான்‌, இறுதஇயிற்‌ சுகமடையும்‌ ஆன்மாவுக்குச்‌ சாக்கிரமுதல்‌ அரியா தீதமிறு தியா 
கப்பஞ்சாவஸ்தைகளுண்டு, ஈன்மைபெறத்தகீக அத்தகைத்‌ தேகமெடுத்த அவ்‌ 
வான்‌ மா, கேவலம்‌“சகலம்‌ சத்தமெனனும்‌ அவஸ்தாத்திரயத்திற்‌ பட்டதாயிருச்‌ 
கும்‌. இந்தமுத்திறத்தான்மாவையஞ்‌ சொல்லக்கேட்பீர்களாக, எ - அ, (௩.௪) 


உற்க்கமுறிற் கேவலமாம்‌ பாசத்தா ருடன்கூடி யுவந்து சந்தை, 
சிறப்பறுதல்‌ சகலமென்பர்‌ சீவன்மன்‌ னரனடிக்கழ்ச்‌ செலுத்தித்‌ த 
ன்னை, மறப்புறுதல்‌ சுத்தமென்ப ரிவைமன்‌ றிப்‌ படியரனை மனத்தி னோ 
ரா, விறைப்பொழுது திபானிக்கற்‌ பரமூவன்‌ றிருவருண்மற்‌ றிவனுக்‌ 
குண்டாம்‌, 

(இ-ள்‌,) கித்திரையெய்திற்‌ கேவலாவஸ்தையாம்‌, பாசபந்தமுடையாரோ 
டுகலந்து மனங்களித்து மேம்படுதல்‌ சகலாவஸ்கதையென்னறு சொல்லுவார்கள்‌. 
அன்மாமிகுதியும்‌ சவபெருமான்‌ இருவடிநீழலில்‌ மனசைச்செஓுத்தித்‌ தன்னை 
மறந்திருத்தலைச்‌ சுத்தாவஸ்தையென்பார்கள்‌. இவ்வவஸ்தாத்திரயம்‌ இத்தகை 
யன. சிவபெருமான்‌ திருவடியை மன இற்கருதி கூணகாலம்‌ தியானித்தால்‌ இவ 
னுக்குச்‌ வகடாக்ஷமூண் டாம்‌, எ-று, (௬௫) 


சரியையா திமானமியச்‌ சருக்கம்‌. ௯௮/௪ 


அக்கால நல்லறிவென்‌ நறெொன்றுண்டா மதுசிவனை யதிவித்‌ தன்னோன்‌ 

மிக்காய மூல்வழியிற்‌ செலுஞ்சென்றாற்‌ சிவனடியி லன்பு மேவுந்‌ [ர்‌ 
தொக்காய வுடம்புக்கு முயிர்க்குயபீள வேற்றுமையும்‌ தோன்றும்‌ பினன 
மைக்காள கண்டனவ னேயிறவாப்‌ பொருளென்னு மனனுண்‌ டாமால்‌, 


(இ. ள்‌.) அக்காலத்தில்‌, ஈல்லறிவென்ப தொன்‌ அண்டாகும்‌. அவ்வறிவே 
சிவனையுணர்த்தி, அவனருளிய மேம்பட்ட சிவாகமடெறியிலே செல்லும்‌. அப்‌ 
படிச்சென்றால்‌, இவனடியிலே அன்புண்டாகும்‌. கலந்திள்ளதாயெ உடலுக்கும்‌ 
உயிருக்குமுள்‌ எவேுபாடுந்‌ தெரியவரும்‌. அதன்பிறகு, விஷம்பொருக்‌ திய நீல 
கண்‌ டத்தையுடைய சிவபெருமானே அழியாப்பரம்பொருளென்னுஞ்‌ சித்தமுண்‌ 
டட எ.ஃறு, (௯௬) 


திருக்கோயி னியமமரன்‌ பணிவிடையிற்‌ திர்தைசெலுந்‌ தேசிகன்‌ ற; 
னருட்கூர வேண்டுமெனும்‌ கருத்துண்டாக்‌ தொண்டரிடத்தன்பு முண்‌, 


சன்‌ முருக்திரவக்‌ கம்பூதிய யஞ்செழுத்தை உப தத்த்‌ குள்ள மோ 
£, இருக்குமா னருச்சனைபெற்‌ ற;நிலையா சாரத்தி னிருக்கவேண்டும்‌, 


(இ. ள்‌.) திருக்கோயில்‌ நியமம்‌, சவபணிவிடையில்‌ மனஞ்செல்லுஇன்ற 
ஆசாரியனுடைய திருவருளை மிகுதியும்‌ பெறவேண்டுமென்னுங்‌ கருத்துண்டா 
கும்‌. அடியரர்களிடத்தில்‌ அன்பும்‌ உளதாகும்‌, உருத்திராக்கம்‌ இிருவெண்ணீனு 
பஞ்சாக்கரத்தை நடுவே மறப்பதற்கு மன யமிணங்கா து. விளங்குஞ்‌ சிவார்ச்சனை 
யை யெய்தி அந்தநிலையிலேயே யாசார த்தோடு இருக்கவேண்டும்‌, எ - அ, (௬௭) 


எப்பரிசப்‌ பரிசரன்பா அளமிருத்தி யிந்நெறிக்க ணியலா நிற்போ 
னொப்பரிய பாசநீத்‌ தொழிந்தசிவ ஞானியவ னுலகோ ரேத்திச்‌ 
செப்பியருச்‌ ப்பதற்கு முரியனவன்‌ சிவகதியிற்‌ செல்லா கிற்போ 
னிப்புவனத்‌ தவற்கனமீந்‌ திடிற்வெனுக்‌ கற்புதமா யிருக்கு மன்றே, 


(இஃள்‌.) எத்தன்மை யெனினும்‌, அத்தன்மையாகச்‌ சிெவபெருமானிடத்‌ 
தில்‌ மனதையிருத்தி இவ்வழியில்‌ ஈடப்பவன்‌, ஒப்பிதெற்கரிய பாசத்தை 
யகற்றியொழிந்த வெஞாணியாவான்‌, அவனே உலகினர்‌ துதிசெய்து புகழ்ந்து 
பூசிப்பதற்கும்‌ உரியவன்‌, அவனே சிவகதியிற்‌ செல்லுபவன்‌. இவ்வுலகத்திலே 
அத்தகைய சிவஞானிக்கு அன்ன மளித்தால்‌, சிவபெருமானுக்கு ஆனம்தமாக 
விருக்கும்‌. எ- ௮, (௯௮) 


அன்னவனை நிந்திப்ப தரனைநிந்‌ திப்பதவன்‌ றன்னை வாழ்த்தன்‌, 
மன்னவனை வாழ்த்துவதா மவனருட்கண்‌ ணோக்கடைநர்தார்‌ முத்த 
ர்வ, ரென்னிலர னருச்சனையே செயவேண்டு மிவன்பெறுதற்‌ கரிய 
வில்லை, சொன்ன அசத்‌ தியமென்றான்‌ கேட்டமுனி வரர்சடிலர்‌ தளக்‌ 
இச்‌ சொல்வார்‌. 


(இஃள்‌.) அவவகைச்‌ வெஞானியை நிச்திப்பது வெபெருமானை நிக்திப்ப 
தாம்‌. வாழ்த்துவது வெபெருமானை வாழ்த்துவதாம்‌, அவன்‌ நிருபாரோக்க 
மெய்தியவர்கள்‌ : வன்முத்தராவார்கள்‌ என்று சொன்னால்‌, சிவார்ச்சனையே 
செய்யவேண்டும்‌, இவன்‌ அடைதற்கரியவை யில்லை. சொல்லியவையெல்லாஞ 
௪த்தியமென்‌ அ சூதமுனிவர்கூறினர்‌. கேட்டிருந்த நைமிசாரணிய முனிவர்கள்‌ 
இரமசைத்துச்‌ சொல்வார்கள்‌, எ. அ. (௯௯) 


௯௮௮ உபதேசகாண்டம்‌. 


தீட்டரிய பழமறைநான்‌ கனைத்துணாந்து புராணமுற்னுந்‌ தெளி 
ந்தோய்‌ சொல்லக்‌, கேட்டுணர்க்தோம்‌ பசுபாச நிலையிந்தப்‌ பாசத்தாற்‌ 
களையா நின்ற, மோட்டறிவு நீத்தொழியா முத்திதரும்‌ பதிநிலைமை 
மொழிதி யென்றார்‌, நீட்டுநெடுங்‌ கொடிச்சடில மாதவர்க்குச்‌ கூதன அ 
நிகழ்த்த லுற்றான்‌. 


(இ-ள்‌.) எழுதுதற்கரிய பழமைய கிய நான்குவேதங்களையுங்‌ கற்றுப்‌ புரா 
ணங்களையெல்லாம்‌ தெளிந்த சூதமுூணிவரே! பசுநிலை பாசநிலை யிவற்றைத்‌ தேவ 
ரீர்‌ சொல்லக்கேட்டறிமர்தோம்‌. இந்தப்பாச ததினாலே களை க்கின்‌ ற பெருமைதங்‌ 
இய அறிவு நீங்கி, அகலாமல்‌ மூத்திதரத்தச்ச ப இரிலைமையைச்‌ சொல்வீராகவென் 
றார்கள்‌, நீட்டியகெடிய கொடிபோன்ற சடையையுடைய பெருந்தவஞ்செய்தவர்க 
குச்‌ சூதமுனிவர்‌ அதனைச்சொல்வதானார்‌, ஏ - அ. (௪௦) 


கண்ணாலுங்‌ கருத்தானு மெம்மனோ ரரிபிரமர்‌ கருதி கோக்கு [ முண்டா 
மெண்ணாலும்‌ புலப்படா வொருபொருளுண்‌ ௨ப்பொருண்மற்‌ றெங்கு 
னண்ணாது ஈண்ணிகிறைக்‌ தெப்பொருட்கு மேலாகி ஈவையின்‌ மேலோ 
ருண்ணாடித்‌ தெளிக்ததியிற்‌ பரஞான ரூபத்தினுண்மை யாமால்‌, 


(இ-ள்‌.) எம்மையொத்தோர்களுடைய கண்ணாலும்‌ கருத்தாலும்‌, அரிபிர 
மாதிகள்‌ எண்ணிப்பார்க்கும்‌ ஞானகோக்காலும்‌ புலப்படாத ஒரு பரம்பொரு 
ளுண்டு, ௮ப்பொருளோ எல்லாவிடத்‌ ௮ம்‌ உள்ளதாம்‌. எதனுள்ளும்‌ பொரும்‌ 
தாது பொருந்தப்‌ பூரணமாக, எல்லாப்பொருள்கட்கும்மேலாடி, குற்றமில்லாத 
மேலோர்‌ உள்ளத்தால்‌ காடித்தெளிர்‌ துணர்ந்தால்‌, அப்பமஞானரூபத்தின்‌ உண்‌ 
மையுண்டாகுப்‌ . ௭-௮. (௪௧) 


அந்தரபூ ரணமாகிச்‌ சோ திமய மாயிருக்கு மான்மா வுக்குப்‌ 
பந்தமறுதி தருள்புரியு மாணவமற றதற்கில்லை பகரி னீது 

வந்தனைநிட்‌ களமென்ப ரரிபிரம னருத்திரன்ம கேச னென்னு 
மிந்தசால்‌ வரைச்சகள மென்பர்சதா சிவஞ்சகளா களமென்‌ பாரால்‌, 


(இ-ள்‌.) அர்தசபூரணமாகியும்‌ சோ திமயமாகியும்‌ விளங்கும்‌ ஆன்மர்வுக்‌ 
குப்‌ பந்தமோசனஞ்செய்து அ.நக்கிர௫ிக்கும்‌ ஆணவமென்ப து அவ்வான்மாவுக்குக்‌ 
திடையா து. சொல்லுமிடத்தில்‌ இதனை வர்‌இக்கத்தக்க நிஷ்சளமென்பார்கள்‌. 
திருமால்‌ பிரமன்‌ உருத்திரன்‌ மசேசனென்னும்‌ இந்த மரல்வரைச்‌ ௪கள மென்‌ 
பார்கள்‌. சதாசிவத்தைச்‌ சகளநிஷ்கள மென்பார்கள்‌. எ ௮. (௪௨) 


இத்தகைய வைந்துமுல இலகிக்க மகாசதா சிவத்திற்‌ மேன்‌ று 
முய்த்தசா தாக்கியங்க ளேந்துமந்தப்‌ பொருளிடத்அ முதித்த வாகுஞ்‌ 
சுத்தவீ சானாதி யைந்‌அபிர மத்தோடு மிதய மாதி . 

வைத்தக்‌ வீரங்கத்‌ தொடுமிருப்ப ததுவதனை வகுக்க லாமே, 


(இஃள்‌.) இவ்வகைத்தாசிய ஐந்தும்‌ உலகமான அ இலயமெய்‌ துகையில்‌ 
ழகர்சதாவெச்தினின்‌ ற இக்கும்‌, செலுத்திய ஐவசைச்‌ சாதாக்கியங்களும்‌ அந்தச்‌ 
சதாசிவப்‌ பொருளினின்‌ அந்‌ தேன்‌ றியனவாம்‌, புனிதமாடிய ஈசானாதிபஞ்சப்‌ 
பிரமத்துடன்‌ இதயமுதலாகப்‌ பொரும்திய ஆறங்கங்களோடு மிருப்பது அத 
வாம்‌, அதனைவகுத்துச்சொல்லுவாம்‌. ஏ உது. ப (௪௯) 


சரியையா திமான்மியச்‌ சருக்கம்‌. ௯௮௫ 


தீதறுமப்‌ பொருளினைச்ச தாசிவம சாசதா சவமென்‌ றோ 
மோதரும கேச்சுரத்தினையைர்‌ அ மூர்த்தியுதித்‌ அளவா மந்த 
வாதிமகேச்‌ சுரனைந்து தொழிலுக்குங்‌ கருத்தனவ னன்றி யுள்ள 
பேதமலப்‌ படுமான்மாக்‌ களையெல்லாம்‌ பசுக்களென்று பேச லாமே, 


(இ-ள்‌.) குற்றமற்ற அப்பொராளைச்‌ சதா வெம்‌ மகாசதாசிவமென்றுசொல்‌ 
லப்படும்‌. சொல்லுதற்கரிய மகேச்சுரத்தினின்‌அம்‌ இருபத்தைந்து மூர்த்திகள்‌ 
உதித்துள்ளார்கள்‌. அந்தமுதல்வனாயெ மகேச்சுரனே பஞ்ச நிருத்தியங்களுக்குங்‌ 
கருத்தாவாவான்‌, அவ்விறைவனல்லாமலுள்ள பேதமாதிய மலசம்பந்தப்பட்ட 
ஆன்‌ மாக்களெல்லாவற்றையும்‌ பசுக்களென்அ சொல்லுவதாகும்‌. ௭-௮. (௪௪) 


விளம்புமிந்தப்‌ பசுக்கடமைப்‌ பாசத்தாற்‌ கட்டியருள்‌ விளையாட்‌ 
டாடு, மளந்தறியி னப்பசுவுக்‌ கனுக்கிரகிக்‌ சருள்புரியுமந்த வீச, னுள 
ந்தெரிச தாசிவத்தை மகாசதா வெத்தையொழித்‌திடையே நின்று, கள 
ங்க றுத்தமகேச்சுரனேபொருளென்பதென்னை யெனிற்கழக்கேண்மின்‌, 


(இ- ள்‌.) அளவுபடுத்தி அறியுமிடத்தில்‌ அம்தமகேச்சானே, சொல்லிய 
விந்‌ தப்பசுக்களையெல்லாம்‌ பாசபந்தத்தால்வீக்கி அருட்டிரு விளையாடலைச்‌ செய்‌ 
யாகிற்பன்‌, அந்தப்பசுக்களுக்கு அறுச்சரகஞ்செய்யத்தக்க காலத்திலே அருள்‌ 
. புரிவான்‌. மனதால்‌ அறியத்தக்க சதாசிவத்தையும்‌ ம காச தாசிவத்தையும்‌ விலக்கி 
நடுவேயிருந்அ நீலசண்டத்தையு டைய மகேச்சுரனையே பொருளென்று சொல்‌ 
லுவது யா தகா ரணமெனில்‌ அதனைச்‌ சொல்லக்சேட்பீர்களாக. ௭- அ. (௪6௫) 
A & 

நிட்களமென்‌ நுரைப்பர்மகா சதாசிவத்தைச்‌ சகளநிட்‌ களமென 
ஜோதி, யுட்கருதி யுரைப்பர்சதா சிவத்தைமகேச்‌ சுரஞ்சகள மென்ப 
ருண்மை, பெட்புறுமுப்‌ பொருட்குமொரு பேதமிலை யவையுணர்ந்து 
பிரித்துச்‌ சொற்றே, ஈட்புறுமா தவத்தலைவீ ராங்கவைக ளொருபேத 
நடத்தற்‌ பாற்றோ. 

(இ-ள்‌. மகா சதாசிவத்தை நிட்களமென்‌ அ சொல்லுவார்கள்‌. சதாவெத்‌ 
தைச்‌ சகள நிட்களமேனக்கூறி மனதிற்‌ றியானித்‌ அரைப்பார்கள்‌, மகேச்சுரத்‌ 
தைச்‌ சகளமென்பார்கள்‌. உண்மைத்தன்மைபொருக்திய அம்முப்‌ பொருள்களுக்‌ 
கும்‌ ஒரு பேதமுங்‌ திடையாது, அுவற்றைய றிந்து பிரிவுபடுத்‌ இஃ கூறினோம்‌. 
அன்புபொருமந் திய பெருந்தவச்தலைவர்களே! அவைகள்‌ ஒருபேதமாக ஈடக்கும்‌ 
தன்மையவோ? எ- அ, (௪௬) 


எடுத்‌ அரைக்கு மகேச்சுரனா லியலாத தொன்‌ றில்லை யெவைக்கு 
மேலாய்ப்‌, படுத்‌ தசத்தி யொரடுமிருப்ப னினைத்தவையெல்‌ லாமுடிக்‌ 
கும்‌ பரம னன்னோன்‌, றெொடுத்தறிதற்‌ கரியவனப்‌ பொருளறிந்தோன்‌ 
னான்குதரு மேன்மை கேண்மின்‌. 


(இஃள்‌,) எடுத்துச்‌ சொல்லிய மகேச்சுரனால்‌ முடியர்தகரும மொன்று 
மில்லை, எல்லாவற்றிற்கும்‌ மேலா கிவிளங்கிய சத்தியோடும்‌ வீற்றிருப்பன்‌, கரு 
இயவற்றையெல்லாம்‌ நிறைவேற்றும்‌ மேலான வன்‌, அவனே ஆலோசித்‌ துணர்‌ 
தற்கு அருமையா ன வன்‌, அர்தப்பொராளை யுணர்ர்தவன்‌ பாசபந்தத்தை யகற்றிக்‌ 
கொண்டு சீவன்முத்தியெய்துவான்‌. இணி, சரியை முதலியமான்குங்‌ கொடுக்கத்‌ 
தக்க மென்மைகளைக்‌ கேட்பீர்களாக ௭ ௮. (௪௭) 


௯௯௦ உபதேசகாண்டம்‌, 


முந்துரைத்த சரியையோன்‌ சிவலோ கம்பெ றுங்ரியை முயன்றே 
ன்மற்றை, ம யெர்தைசா மீபம்பெற்‌ திருக்குமியொ கத்தடைர்தோன்சாரூ 
பத்தை, வந்தடைவன்‌ சிவஞானி சாயுச்சி யம்பெறுவன்‌ மறைவல்லோர்‌ 


கள்‌, சிந்தைதெரிக்‌ திடஞான மேழுத்தி தருவ தண்மை செப்புங்காலே. 


(இ - ள்‌.) முதலிற்கூறிய சரியையிலிருப்போன்‌ சிவலோகத்தை யெய்து 
வான்‌, இரியையிற்‌ பழகினோன்‌ எமதுதமந்தையாநிய சிவபெருமானுடைய சாமீபத்‌ 
தையடைக் திருப்பான்‌. யோகதிலையெய்‌ தியவன்‌ சிவசாரூபத்தைப்‌ பொருந்து 
வான்‌. சிவஞானியாயுள்‌ ளவன்‌ சாயுச்சிய முததியடைவான்‌, சொல்லுமிடத்தில்‌ 
வேதத்தில்‌ வல்லவர்கள்‌ மனதா இணர்ந்த சிவஞான மே மோக்ஷ்த்தைக்‌ கொடுப்ப 
துண்மை, ஏ. ஹு. (௪௮) 


பரமஞா னந்தெரித்தற்‌ கரிதரிதப்‌ பரமஞா னத்தா லான்மா 

விரவுமா யையைத்‌ அரக்க லாம்பலவாங்‌ கலையனைத்தும்‌ விரித்துக்‌ கற்று 
முரவுகான்‌ மறையுணாந்தும்‌ புரணசாக்‌ திரங்களா கமங்களோர்ந்துங்‌ 
கரவுதரு பதிபசுபா சத்தையறிந்‌ தவர்க்கல்லாற்‌ கதியுண்‌ டாமே, 


(இ ள்‌.) பரமஞானமானது ஏஎடுத்துச்சொல்லுதற்கரியது அரியது, அந்த 
மேலான ஞானத்தினாலேயே ஆன்மாவானது பொருந்திய மாயையைத்‌ துரந்து 
விடலாகும்‌: பலவகைத்தாகிய கலைகளையெல்லாம்‌ விரித்துணர்ந்தும்‌ மான்குவே 
தங்களை யறிந்அம்‌ புராணங்கள்‌ சாத்திரங்கள்‌ ஆகமங்களையெல்லாங்‌ சற்றும்மறை 


பொருளாகிய பதிபசு பாசங்களை யுணர்க்தவர்கட்கேயல்லாமல்‌ ஏனையோர்க்கு. 


மோட்சமுண்டாகுமோ? எ-று, (௪௯) 


மோனத்தா லருநதவங்க ளியற்றுமுனி வரர்காளம்‌ முதல்வன்‌ றன்னை 
ஞானத்தா லலஅணரப்‌ படுமோவிஞ்‌ ஞானமகத்‌ இருப்ப ஈன்றென்‌ 
நேனைப்பா சத்திலகப்‌ பட்டுமயங்‌ குறுவரிஃ தொழிக்து பொற்ப: 
தானத்தா னிற்பர்றல்லேோ ரவரடியை யருச்சிக்கத்‌ தகுவ தாமே, 


(இஃ ள்‌.) மவுனகிலைமையால்‌ அரும்தவங்கள்‌புரிக்த முனிவர்களே! அவ்வி 
றைவனை ஞானமார்ச்சத்தாலல்லாமல்‌ அறியப்படுமோ? விஞ்ஞான மான அ மனத்‌ 
திலிருப்பவும்‌, ஏனையபாசங்களில்‌ ஈன்றென்‌ அ அசப்பட்டு மயங்குவார்கள்‌ , இதனை 
யகற்றி ஞானத்தான த்‌ திலே நல்லோர்‌ நிற்பார்கள்‌. அத்தலையினர்‌ பாதங்களை 
அ.திவுடையே ரர்‌ பூசிக்கத்தகும்‌. எ - று, ப (௦) 


சரியையாதி மான்மியச்‌சருக்கம்‌ முற்றிற்று, 





ஆக்ச்ச ருல்கீம்‌ ௩௬௯-க்குத்‌ இருவிருத்தம்‌-௪௨ ௧௯, 


ட ந்து ஆஹ 


மூர்தீதிவிசேடச்‌ சருக்கம்‌. ௯௯௧. 
நாற்பதாவது 


மூ தீதிவிசேடச்‌ சருக்கம்‌. 





கலிவிநத்தம்‌. 


அருந்தவத்‌ தலைவிர்கா ளையைந்‌ தாநிலை 

தீருங்குண மூர்த்தியின்‌ றன்மை பேசுவா 
மொருங்குணர்ந்‌ அள மொருப்‌ படுத்திக்‌ கேட்கெனப்‌ 
பெருங்குணத்‌ தருந்தவச்‌ சூதன்‌ பேசுவான்‌. 


(இ-ள்‌.) அரியசலச்செயலடைய தலைவர்களே! இருபத்தைந்து நிலைமை 
யாகிய மூர்த்தியின்‌ சன்மைகளைச்சொல்வோம்‌, நன்குணர்க்‌ த மனவொருமைப்‌ 
பாட்டென்‌ சேட்பீர்களாகவென்று பெருமைதங்யெ குணத்தையும்‌ அரியதவத்‌ 
கையுமுடைய சூதமுனிவர்‌ சொல்வாராயினர்‌. ஏ - அ, (௧) 


அத்திறக்‌ தோதிய தையைர்‌ தாக்திறத்‌ . 
தொத்துநின்‌ நியல்வ அ கயிலை யோங்கலின்‌ 
முத்தரோங்‌ கியசிவ கதியின்‌ மொய்புன 
றத்துமா கயிலையிற்‌ சரிப்ப தாகுமால்‌, 


(இ- ள்‌,) அவ்வகையாகக்கூறியது இருபத்தைந்து மூர்த்தங்களாம்‌. அவை 
வல்லபத்தில்‌ ஒருபடித்தாக நின்றுவிளங்குவஅ, திருக்கைலாய திரியின்‌ சீவன்‌ 
முத்தர்கள்‌ மேம்பட்டுள்ள சிவபதவியில்‌, நெருங்யெ நீரலம்புனெற பெரியகைலா 
யத்தில்‌ சஞ்சரிப்பதாகும்‌. எ - று, (௨) 


ஆதிநா யகன்திரு வருளி னப்பொருள்‌ 
பேதமின்‌ மகேச்சுரப்‌ பிரிவிற்‌ ரேன்‌ றிய 
கோதநீ ருலகிலா ருயிருண்‌ டாக்குவா 

னேதமில்‌ குணத்தர னிலிங்க மாயினான்‌. 


(இ - ள்‌,) முதற்கடவுளாகிய சிவபெருமான்‌ திருவருளினால்‌ அப்பொருளா 
னது பேதமில்லாத மசேசுவரப்பிரிவினார்ரோன்றிய குளிர்ச்சிதங்கெ கடல்சூழ்ந்த 
பூமியில்‌, பொருஈ திய உயிர்களைப்படைக்கும்படி, குற்றமில்லாத குணத்தோடு 
சிவபெருமான்‌ சிவலிங்கமுர்‌ த தியாயினர்‌. ஏ - 2. (௯) 


முக்கணா னிலிங்கமா ர்த்தி யாசலி 

னச்குறி யுயித்தொகை யனைத்து மெடதின 
வொக்கநோக்‌ காவிடை யாளை யொண்டொடி 
மைக்குமன்‌ மடந்தையர்‌ வதியப்‌ பெற்றனர்‌. 


(இ-ள்‌.) திரிரேத்‌ திரங்களையுடைய சிவபெருமான்சிறர்த இலிங்கமூர்த்தி 
யானபடியால்‌, உயிர்த்தொகு திகள்ய வும்‌ அக்குறியையடைகந் தன. ௮ அபோலவே 
ஒஓளிதங்யெவளையலையணிர்த கறியகூந்தலையுடைய மாதர்கள்‌ ஆவுடையாளை எய்‌ 
தப்பெற்றார்கள்‌, எ ஃ ௮, (௪) 


௯௯௨ உப்தேசகாண்டம்‌. 


ஆதலா அயிர்த்தொகைக்‌ கருளு மத்தனுந்‌ 
இது மன்னையுஞ்‌ சிவனுந்‌ தேவியு 

மாதல முயிர்த்தொகை வகுக்க வேண்டியே 
யோதரு மிலிங்கத்தி னுருவ மாயினான்‌. 


(இ. ள்‌) ஆனபடியால்‌ ஆனமகோடிகளுக்கு அதுக்கிரநிக்கும்‌ தர்தையும்‌ 
குற்றமற்றதாயுமாகிய வெபெருமானும்‌ உமாதேவியுடன்‌, பெரிய உலகிலுள்ள 
பிராணகோடிகளைச்‌ இருட்டிச்சவிரும்பியே சொல்லுதற்சரிய இலிங்கத்‌ இன்வடி 
வமாயினர்‌, எ - அ. (௫) 
முந்திய மூர்த்தம்‌ தடுத்த மூர்த்தமோர்‌ 
சுந்தர வுருவமாய்ச்‌ சுகாச னத்ததாய்‌ 
யெந்தைநா யகனெனும்‌ பெயர தாயிக 
அந்திய மழுப்படை யுழையுமற்‌ தாங்குமால்‌. 


(இ - ள்‌.) இதுவே முற்பட்டமூர்த்தம்‌. இதனையடுத்த மூர்த்தமாவ ௮ - ஓப்‌ 
பற்ற சுக்தரரூபமாய்ச சுகாசனத்‌ இலுற்றதாய்‌ எமது தந்தையாகிய சுகாசன மூர்‌ 
த்தியென்னும்பெயருடையதாய்‌, பகைமையை நீக்கிய மழுவாயுதத்தையும்‌ மானை 
யுமேற்று நிற்கும்‌, எ - ௮, (௬) 

அப்பரி சிருத்தலா லுயிர்கள்‌ யாவையுஞ்‌ 
செப்பரு மிளமையிற்‌ சிலைக்கை மாரனால்‌ 
வெப்பெழு விகாரமுற்‌ திருந்த மெய்த்தவத்‌ 
தொப்பரு முனிவிரீ துபய மூர்த்தமே. 

(இ - ள்‌,) அவவகையாக விளங்குதலால்‌ ஆன்‌ மாக்களெல்லாம்‌ சொல்லுதத்‌ 
கரிய இளமைப்பருவத்‌ தில்‌ வில்லேர்‌ நயகையையுடைய மன்மதனாற்‌ கொடுமை 
யாகிய. காமவிசாரமெய்‌ இயிரும்தன. உன்மைத்‌ தவத்தினால்‌ ஓஒப்புகூறற்கரிய 
முனிவர்களே! இது இரண்டாவது முர்த்தம்‌. எ அ. (எ) 


மூன்றெனப்‌ படுதனி மூர்த்தி யம்பிகை 
யேன்றுறத்‌ திருவுளத்‌ தெண்ண லானிலர்‌ 
தோன்றிய வுயிர்த்தொகை தொடுத்த காமத்தி 
னூன்றிய விருப்பின லொருத்தி வேண்டின, 


இஃள்‌.) மூன்றாவதென்அசொல்லப்பட்ட ஒப்பற்ற உமேசூர்த்தி, உமா 
பிராட்டியாரை வாமபாகத்திற்பொருந்தும்படி தஇருவுள்ளத்திற்‌ கருதியதால்‌, 
உலகிற்றோன்றிய உயிர்த்தொசைகள்‌, உண்டாகிய காமவேட்கையால்‌ மாதர்களை 
விரும்புவனவாயின ௭ - அ. 1 டு] 


நாலெனப்‌ படுவது நம்ப னம்பிகை 
வால்வளைக்‌ கரந்தொடு வதுவை வேண்டலாற்‌ 
பால்படு முயிர்த்தொகை வ அவைப்‌ பண்பொடுங்‌ 


கோல்வளைக்‌ கரக்தொடக்‌ குணித்து நின்றதால்‌. 


(இ - ள்‌.) ஈான்கரவதென்ன சொல்லப்பவெ௮ சிவபெருமான்‌ உமாதேவி . 
யின்‌ தெள்ளியலளையலணிரக்த திருக்கரத்தைப்பற்றித்‌ இருக்கலியாணஞ்செய்ய 
விரும்பிய உமேசமாகைய ரல்‌, ப்கும்புக்களையுடைய உயிர்த்தொகைகள்‌ கலியா 
ணத்தன்மையோடும்‌ அழயெவளையணிரந்த மாதர்சையைப்பற்றக்கருஇ நின்‌ றன. 


மூர்த்திவிசேடச்‌ சருக்கம்‌. ௯௯௩ 


ஐந்தெனப்‌ படுவகம்‌ பிகையின்‌ றன்மணச்‌ 
சுந்தரக்‌ கோலங்கொண்‌ டிருந்த தோற்றத்தான்‌ 
மைந்தரு மாதரும்‌ வதுவை முற்றியே 

தந்தமி லுவகைபெற்‌ நிருக்கத்‌ தந்ததே, 

(இ - ள்‌.) ஜமர்தாவதென்அசெொல்லப்படுவ ௮ உமாதேவியாரின்‌ திருக்கலியா 
ணசர்தரகோலத்தைக்கொண்டிருந்த காட்சியிலே ஆடவரும்‌ மகளிரும்‌ இருக்க 
லியாணச்சடங்குமுடித்கித்‌ தங்கடங்களிற்‌ சந்தோஷமெய்‌ தியிருக்கத்தக்கதாயி 
நிறு, எஃ று, (50) 


அறெனப்‌ படுவதி மாச லத்தியை 
வேறறா அருவொடுங்‌ கலந்த: மெய்மையா 
ஆரறிய கலையெலா முணர்ர்து மன்பதை 
நரறுபூங்‌ குழலொடு நயக்க வேண்டி ற்றே, 


- (இ. ள்‌) ஆராவதென்றுசொல்ல்ப்பவது, இமாசலகுமாரியாகிய உமாதேவி 
யைவேதுபடாமல்‌ தமது திருவுருவோடும்‌ அர்த்த ஈாரீசமாகக்கலந்த வுண்மையி 
னாலே, அதிகரிக்கின்ற கலைஞா எங்களையெல்லாம்‌ தெரிச்திருந்தும்‌ மாந்தர்கள்‌, 
மணம்பொருந்திய அழகிய கூர்தலையுடைய மங்கையருடன்‌ விரும்பவேண்டியதா 
யிற்து, ஏ. று, (௧௧) 


ஏழெனப்‌ படுவது குமர னெம்பிரான்‌ 
ரூழ்குழ லுமையொடுக்‌ தணப்பு முமையால்‌ 
வாழிய நெடுநிலம்‌ பிறந்த மன்பதை 
யூழ்முறைத்‌ ததயரோ டுவகை யுற்றதே. 


(இ-ள்‌) ஏமாவதென்றுசொல்லப்படுவஅ எமது சிவபெருமான்‌ ஸ்கந்தரை 
யும்‌ தொங்குகன்‌ ற கூந்தலையுடைய உமாதேவியையும்‌ பிரியாது சோமாஸ்‌ கந்த 
ராகவிளங்குதலால்‌, பெரிய நிலவுலசத்திற்பிறந்த மாந்தர்கள்‌ ஊழ்வினை வசத்‌ 
தாற்‌ புதல்வரோடுகளிப்புறுவாராயினர்‌, எ - ௮. (௧௨) 


எட்டெனப்‌ படுமரு விறைவன்‌ பாலிள 

மட்டுவார்‌ தளவினோன்‌ திகிரி வாங்கிமேம்‌ 

பட்டெழு திதிமுறை பரிப்பப்‌ பண்டையோர்‌ 
தொட்டரீ ருலகெலாம்‌ போந்து தூய்ப்பவே. 


(இ.ள்‌.) எட்டாவதென்றுசொல்லப்படுஞ்‌ சக்ரசானமூர்த்தம்‌, வெபெ 
ருமானிடத்தில்‌, இளமைதங்கிய மணமமைக்த நெடிய துளசிமாலைதரித்த இரு 
மால்‌ சுதரிசனமென்னாஞை சஃடிராயு தத்தைப்பெற்று மேம்பட்ளெள காத்தற்றொெ 
ழிலை முறைப்படி தாங்குதலால்‌, முன்னோர[சகரர்‌] தோண்டியகடல்சூழ்ம்த உல 
கமுழுவ தும்‌ தோன்‌ றிப்பு சிக்கின்‌ றன, எ - 31, (௧௯) 


ஒன்பதென்‌ அரைப்பதெம்‌ மொருத னிப்பொரு 
ளன்பொடு மூவுரு வெடுப்ப வாருயிர 
தன்புஅ! மாயமத்‌ தூல சூக்கும 
மென்பன முச்சட மெடுக்க வேண்டின. 
(இ-ள்‌) ஒன்பதாவதென்‌ அசொல்லப்பவெ து எம ௮ ஒன்றியாகெ ஒப்பற்ற 
பரம்பொருளான அ அன்புடன்‌ திரிமூர்த்தவடிவம்‌. அவவடிவெடுத்தலால்‌ அரிய 
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௯௯௪௫ உபதேசகாண்டம்‌. 


வுயிர்கள்‌ அன்பம்பொருந்‌ திய மாயவுடல்‌ தூலசரீரம்‌ குக்குமசரீரமென்னும்‌ 
முச சரீ ரங்களெடுக்க வேண்டிவந்தன. எ - று, (௧௪) 


பத்தெனப்‌ படுவதப்‌ பரம நாயகன்‌ 
முத்தரிற்‌ றெக்கிணா மூர்த்த மாயவர்க்‌ 
கொத்துநின்‌ ௮ண்மைசொற்‌ ப அறுத லாருயி 
ரித்தலைக்‌ குருமுகத்‌ திறைஞ்சிக்‌ கேட்கவே, 


(இ-ள்‌. பத்தாவதென்றுசொல்லப்படுவது அம்மேலாயெ சிவபெருமான்‌ 
வேன்முச்தர்போலச்‌ தகஷிணாமூர்த்சமா௫, அவர்கட்குச்‌ சமானமாயிருந்து சத்தி 
யப்பொருளை உபதேசித்தபடியால்‌, அரியமாச்தர்கள்‌ இவ்வுலசத்திற்‌ குருமுகத்‌ 
இலே வணங்கி உபதேசங்கேட்கக்கடவராயினர்‌. எ. அ (௧௫) 


அம்பணி வேணிபிச்‌ சாட னப்பெயா 
நம்பனா யந்தர நாத தலா 

லெம்பிரான்‌ ஞானநா யகனென றிவவுயி 
ரும்பரு முணர்வர்பன்‌ னொன்றி னென்பரால்‌. 


(இ-ள்‌) பதினொன்றாவதில்‌, கங்காசலத்தையணிர்த சடையையுடைய சவ 
பெருமான்‌ பிக்ஷ£டனப்பெயர்ஸூர்த்‌ தியாகி அம்தராாதனாராயினமையால்‌, எமது 
சிவபெருமானே ஞானநாயகனென்‌ அ இவ்வுலகிலுள்ள வுயிர்களுர்‌ தேவர்களும்‌ 
தெரிவார்கள்‌ ௭ - ணு, (௧௬) 


பன்னிரண்‌ டாவதப பால லோசனன்‌ 
கல்னிகை யொழிக்துகங்‌ காள னாதலாற்‌ 
ஜென்னிலத்‌ தியோகியர்‌ தூரி லாச்சிறை 
யன்னமன்‌ னவரிடத்‌ தாசை நீத்ததே. 


(இ-ள்‌.) பன்னிரண்டாவது நெற்றிக்கண்ணையுடைய அந்தச்‌ வெபெரு 
மான்‌ உமாதேவியை விலக்கி (வாமனன்‌ முதிகர்தண்டையேர் திய) கங்காளஷூர்‌ 
த்்‌தியானபடியால்‌, பெரியபூமியில்‌ யோகிகள்‌ புணிதமானவெள்ளிய சிறையையு 
டைய அன்னம்போன்ற மங்கையரிடத்தில்‌ ஓசையகன்றதாம்‌. எ- அ. (௧௪) 


மூன்றுபத்‌ தாவது மூக்க ணானிக 

லேன்றெழு மாரனை யெரிக்க வற்றைகாட்‌ 
டோன்றரு வெடுத்தலாற்‌ றொன்னி லத்தவ . 
ரான்றெழு காமத்தீ யவிக்கப்‌ பெற்றதே. 


(இ-ள்‌.) பதின்மூன்ராவது சிெவபெருமான, பகைமைகொண்டெழு£தமன்‌ 
மதனை யெரிக்கும்படி அக்காலத்திற்‌ றோன்றிய காமசங்காரமூர்த்தியுருவஇத்த 
லால்‌, பழயபூமியிலுள்ளவர்கள்‌, ௮ திகரித்தெழுந்தகாமாக்கனியை யடக்கப்பெற் 
ரூர்கள்‌, எ - ஹு, (௧௮) 


ஈரெழு தொகுதிமற்‌ நீச னற்தகன்‌ 
போர்செகுத்‌ அறவெனப்‌ பொருக அ மூர்த்தத்தாற்‌. 
பார்மிசைப்‌ பக்குவ மடைந்த மேலவ 


ரோர்சிறி தவன்பய மொழிய நிற்பதே, 


மூர்த்திவிசேடச்‌ சருக்கம்‌. ௯௯௫ 


(இ. ள்‌.) பதினான்காவது சிவபெருமான்‌ இயமனைப்போரிற்‌ செயித்‌ துக்‌ 
கொன்‌ அவருகவென்‌ அபொரும்திய காலாரி மூர்த்தத்தால்‌, உலகத்திற்‌ பரிபக்குவ 
மெய்‌ திய மேலோர்‌ அவ்வர்தகன்‌ பயச்‌தினின்றும்‌ ஒரு சிறிது நீங்கப்பெற்று 
நிற்பதாம்‌. எ - ௮. (௧௯) 

ஐந்‌ துன்‌ ஹறென்பதென்‌ னீச னாரமா்‌ 

தநதெதி ரெழுசலற்‌ தானை மாய்த்தலான்‌ 
முந்தைநான்‌ மறைத்தவர்‌ முனிவு நீத்துநற்‌ 
சிந்தையி னருந்தவஞ்‌ செய்‌ ௮ நிற்பரால்‌, 


(இ - ள்‌.) பதினைந்தாவது மூர்த்தமாவது எனது சிவபெருமான்‌ போர்புரி 
ந்து எதிர்த்தெழுந்த சலம்தராசுரனைக்கொன்ற சலந்தராரிமூர்த்தம்‌. அதனாலே 
பழமையாகிய நான்கு வேதங்களையுணர்ந்ததவரிகள்‌ கோபரீக்கி ஈற்கருத்தடனே 
அரிய தவத்தைச்செய்துகொண்டிருப்பார்கள்‌, ஏ - அ, (௨௦) 


_  எண்ணிரண்‌ டாகுவ தெர்தை யெம்பிரான்‌ 
திண்ணெடு முப்புரஞ்‌ செகுத்த தோற்றத்தா 
னண்ணரு நிமலமாய்‌ நானி லத்துள 
புண்ணியத்‌ தவர்குணத்‌ திரயம்‌ போனதே. 


(இ-ள்‌.) பதினாறாவது எஏமதுிதந்தையாகிய சிவபெருமான்‌ வலிதங்தியநெ 
டிய முப்பு ரங்களையெரித்ச திரிபுரசம்மாரமூர்த்தமாம்‌. அதனால்‌ அடைதற்கரிய 
மல. ரசிதராய்‌ உலகன்‌ கண்வசிக்கும்‌ புண்ணிய சொரூபிகள்‌ முக்குணங்களும்‌ நீங்‌ 
கப்பெற்றதாம்‌. எ- று, (௨௧) 

- சொற்றிடப்‌ படுபதி னேழிற்‌ ஜொல்லையோன்‌ 
செற்றமுற்‌ மெழுகர சிங்க மாய்ப்பதற்‌ 
குற்றதோர்‌ சரபமா யுதிப்ப மேலவர்‌ 
பெற்றபா சங்களைர்‌ தொழிக்கப்‌ பெற்றனா, 


(இ-ள்‌.) சொல்லப்பட்ட பதினேழிலே, பழையோனாயெ சிவபெருமான்‌, 
(இரணியன்மீது) கோபங்கொண்டெழுர்த நரசில்கத்தைச்‌ சங்கரிப்பதற்குப்பொ 
ரூம்‌ திய ஒப்பற்ற சரபமூர்த்தியாகத்தோன்‌ ற, மேன்மைக்குணமுடையோர்‌ தமக 
குற்ற பாசங்களைக்களைந்‌ து மீக்கப்பெற்றார்கள்‌, எஃ-ன., (௨௨) 


| ஒன்பதிற்‌ ்‌ றிரட்டியி னுமையொர்‌ பாகத்தான்‌ 
அன்புறத்‌ தருவிட அகர்ந்த தோற்றத்தா 
லின்புஅ மருந்தவ மியற்றித்‌ தொன்னில 
மன்பதை யாணவ மலத்தை நீ த்ததே. 


(இஃள்‌,) பதினெட்டில்‌ உமாதேவியை ஒருபாசமாசவுடைய சிவபெரு 
மான்‌, (உலகமான இ) அன்பமெய்‌ தம்படி (திருப்பாற்கடல்‌) தர்தவிஷத்தை 
அபோசனஞ்செய்த நீலகண்டமூர்த்தத்தால்‌, பழயபூமியிலுள்‌ எமாந்தர்கள்‌ இன 
பம்பொரும்‌ திய அருந்தவஞ்செய்து ஆணவமலத்தை நீக்கியதாம்‌. எ- அ, (௨௯) 


ஒன்றொழி யிருபஃ அரைப்பிற்‌ றேனுலாங்‌ 
கொன்றையோ னிருதலை மூன்று காலொடு 
வன்றிறன்‌ மருப்புநான்‌ கெழுகை வாய்ர்தரு 
ளன்புறு பிரம மேழென்ப தாயினான்‌. 


௬௯௯௭ உபதேசகாண்டம்‌. 


(இ-ள்‌. பத்தொன்பதாவது, மூர்த்தத்தைச்சொனனால்‌, தேன்பொரும்‌ 
தியகொன்றைமாலையணிந்த சிவபெருமான்‌, இருசிரல்களும்‌ மூன்‌ அகால்களும்‌ 
வலியவெற்றிதங்கிய நான்குகொம்புகளூம்‌ எழுகைகளும்பொரும்தி அருள்புரி 
ன்ற அன்புதங்கிய சப்தப்பிர மமென்னுமாூர்த்‌ தியாயினர்‌, எ, (௨௪) 


ஆதலா அயிர்த்தொகை யனைத்து மவ்வழி 
இது கிரியையுச்‌ தெளிஈத ஞானமு 

மூதறி வுடனடைக்‌ தடங்க முந்தையோன்‌ 
வேத நூற்‌ சைலையின்‌ விளங்கப்‌ பெற்றதே, ' 


(இ . ள்‌.) ஆனபடியால்‌ ஆன்மகோடிகளெல்லாம்‌ அவவகையாகச்குற்றமற்ற 
ரியையும்‌ கெளிவுற்றஞான மும்‌ மூதறிவோடுபெற்று அடங்கும்படி ஆதிகாயக 
னாதிய சிவபெருமானுடைய வெதறநூன்முழக்குடைய திருக்கைலையில்‌ விளக்க 
மெய்இயது, எ. ன, (௨௫) 


இருபஃ தெனப்பட லெம்மை யாளுடை 
யொருவனத்‌ தருமத்தி னுருவ மாதலாற்‌. 
றருமமே யருங்கதி தருவ தாமெனக்‌ 
கருதியிவ்‌ வுயிர்க்கெலாங்‌ கருத்து ளுற்றதே, 


(இ - எள.) இருபதாவதென்‌ அ சொல்லப்பவெ ௮,௭ ம்மையடிமையாகவுடைய 
ஒப்பற்ற வெபெருமான்‌ அச்தருமத்தின்சொரூபமானபடியால்‌, தருமமே யடை 
தற்கரிய முத்‌ தியைக்கொடுப்ப தாமென்‌ அகருதி இவவுயிர்சட்கெல்லாம்‌ மனத்திற்‌ 
பொரும்‌ தியது, எ - அ. (௨௬) 


மூவெழு தொகுதியின்‌ முக்கணாயக 

னோவரு வயிரவத்‌ அருவ மாதலான்‌ 

மேவரு மிருநிலப்‌ புனித மேலவர்‌ 
தாவருந்‌ துறவராய்த்‌ தணந்து நீத்தனா, 


(இ-ள்‌, இருபத்தொன்றில்‌, திரிகேத்‌ திரங்களையடைய சிவபெருமான்‌ 
கெடுதலற்றவைரவமூர்த்தமான படியா; ௮டைதற்கரியபெரியபூமியிலுள்‌ எபரி 
சுத்தமானமேலோர்கள்‌, பெறுதற்கரியது றவ்சளாய்‌ (உலகவின்பங்களை) விட்டுநீம்‌ 
இஞர்கள்‌, எ‘ (௨௭) 


பத்திரண்‌ டேற்றிடு மிரண்டிற்‌ பண்ணவன்‌ 
றத்துவெள்‌ விடையிருந்‌ தருளுந்‌ தன்மையான்‌ 
மொய்த்தெழு பஃறிரை மூரி நீரிடை 
யித்தல,த்‌. அயிரெலா மின்பம்‌ பெற்றதே, 

(இஃள்‌,) இருபத்‌ இரண்டில்‌, சிவபெருமான்‌ தாவிச்செல்லும்‌ வெள்ளிய 
இடபச்‌ தின்மீதெழும்தருளியிருக்கும்‌ (ருஷபாளுட) மூர்த்தத்தால்‌, நெருங்கியெ 
முன்‌ றபல அலைகளையுடையவலிய சமுத்திரஞ்சூழ்க்த இவ்வுலகத்‌ இல்‌ உயிர்கள்‌ 
யாவும்‌ சுகமெய்‌ இன, ௭-௮. (௨௮) 

மும்மைசா லிருபஃ௦ திமைப்பின்‌ முக்கணான்‌ ie 
வெம்மைதிர்‌ பிறையணி வேடத்‌ தாஓயிர்‌ . 
தம்முடைப்‌ பிறப்பிறப்‌ பொழிந்து சார்வருஞ்‌ 
செம்மைசா லிருங்கதி செல்ல நிற்பதே, 


மூர்தீதிவிசேடச்‌ சருக்கம்‌, ௯௯௪ 


(இ-ள்‌) இருபத்துமூன்றாவது, இமைத்தலில்லாத திரிகேத்திரங்களையு 
டைய சிவபெருமான்‌, வெப்பமொழிந்த பிறைச்சம்‌ இரனைச்சூடிய (சந்திரசேகர) 
மூர்த்தத்தால்‌, ஆன்‌ மாக்களுடையபிறப்பும்‌ இறப்பும்‌, அடைதற்கரிய செம்மை 
மிகுர்‌தமேலானமுத்தியை, அடைய நிற்பதாம்‌, எ - அ, (௨௯) 


ஆறுநான்‌ கெனப்படு மதனி லைம்முகன்‌ 
சீறுமஞ்‌ ஞானத்துச்‌ சிவந்த தாளுறுத்‌ 
தூறுமா னந்தமா நடமு ஞற்றலாற்‌ 
சீறரு முவகையி னுலகஞ்‌ செல்வதே. 


(இ-ள்‌.) இருபத்‌ துமான்கென்றுசொல்லப்படுவதில்‌, ஐந்து திருமுகங்களை 
யுடைய சிவபெருமான்‌, கோபிக்கன் ற அஞ்ஞானத்திலே தமது செவ்விய திரு 
வடியையபூன்றி ஆனந்தம்பெருகுகின்ற சிறந்ததிரு௩டனம்புரிதலால்‌, நீச்கற்கரிய 
சந்தோஷத்தோடு உலகூருத்தியங்கள்‌ நிகழும்‌, எ - அ, (௯௦) 


உரைக்குமை யைந்தரு ளுடைய நாயகன்‌ 
நிரைக்குநீர்க்‌ கங்கையைச்‌ செறிக்குர்‌ தோற்றத்தாற்‌ 
றரைப்படு முயிர்த்தொகை தமது சிந்தையைக்‌ 
கரைக்குமா னந்தமா கடலி னாழ்வதே, 


(இ-ள்‌.) சொல்லுகின்ற இருபத்தைந்தில்‌, சாருண்ணியத்‌ திருமேனியு 
டைய செபெருமான்‌ அலைகள்வீசம்‌ கங்காசலத்தைச்‌ சடையிலணிந்த, (கங்கா 
தர) மூர்த்தத்தால்‌, உலகிலுள்ள ஆன்மகூட்டங்கள்‌ தமதுமன தைக்கரைக்கின்ற 
பெரிய ஆனந்தக கடலிலாழ்வதாம்‌. ஏ - அ, (௯௧) 


உரைக்குமற்‌ அணர்வுக்கு மறிய வொண்‌்இலாப்‌ 
பரப்பிர மத்தினிற்‌ றோன்றிப்‌ பல்லுயிர்க்‌ 
கிரக்கமுற்‌ றளித்திட வெய்து மிப்பொரு 
ணிரப்புறு முயிர்த்தொகை நிறைந்து நிற்குமா ல்‌, 


(இ-ள்‌.) வாக்குக்கும்‌ அறிவுக்குந்தெரிய முடியா த பரப்பிரமத்‌ இனின்‌ அழு 
இத்து, பல்வகையுயிர்கட்கும்‌ இரக்கமெய்‌ திக்காக்கும்படியெய்திய இப்பரம்பொ 
ருள்‌, நிறைந்துள்ள ஆன்மாக்கடோறும்‌ நிறைந்துகிற்கின்றது. எ - அ, (௬௨) 


. வித்தெனப்‌ படுமுத லொன்றின்‌ மென்சினை 
கொத்திண ரலர்முதி குழைந்க பாசடை 
வைத்தகாய்‌ பலமிவை திரிந்த வாறுபோன்‌ 
முத்தனிற பிரிக்ததிப்‌ பொருள்கண்‌ முற்றுமே. 


(இ - ள்‌,) விதையென்‌ அசொல்லப்படும்‌ முதற்பொருளான து, ஒன்றினு 
டைய மெல்லியதகளைகள்‌ மலர்க்கொத்‌ கள்‌ இலைகள்‌ இளமைதங்கியபடிய தளிர்‌ 
கள்‌ பொரும்‌ இயகாய்கள்‌ பழங்கள்‌ இவை முதலியவாகத்‌்திரிர்தவகைபோல்‌, முத்‌ 
தனாயெ சிவபெருமானிடத்திலிருக்து இப்பொருள்களெல்லாவறறிலும்‌ பிரிந்து 
விளக்கும்‌. ௭ - ௮, (௩௯) 


ஈதெலா மிப்பரி செடுத்துக்‌ காட்டின 
வேதமப்‌ பொருளெலாம்‌ விரிந்தவாற்றினை ப்‌ 
பேதுறப்‌ பொய்மையென்‌ றிழியட்‌ பேசிஜனோர்‌ 
திதுறு நரகெலாஞ்‌ சென்று வீழ்வரே, 


௯௯௮. உபதேசகாண்டம்‌. 


(இ - ள்‌.) அப்பரம்‌ பொருள்யாவுமா கப்‌ பரர்ததன்மையாகிய இவற்றையெல்‌ 
லாம்‌ இத்தன்மையாக வேதங்கள்‌ எடுத்துரைத்தன, இவற்றை மயச்கமெய்‌ தப்‌ 
பொய்மைத்தன்மையுடையவென்று தாழ்த்திக்கறினவர்கள்‌, திமைபொரும்திய 
நரகங்களிளெல்லாம்‌ போய்ப்படிவார்கள்‌. ஏ - ௮. (௯௪) 


இன்னண மூரைத்தன வனைத்து மெம்பிரான்‌ 
ரென்னிலை யெனவகுத்‌ அணருர்‌ தொன்மையோர்‌ 
பின்னிய விருவினை த்‌ தொடர்பின்‌ பின்னனீத்‌ 


அனனருங கதியடைந்‌ துறுவ துண்மையால்‌, 


(இ-ள்‌.) இவ்வகையாகச்சொல்லினவ ற்றையெல்லாம்‌ எமது சிவபெரு 
மானடைய பழய நிலைமையென்று தெரியத்தச்ச பழமையானவர்கள்‌, தம்மைப்‌ 
பிணித்திள்ள இருவினைப்பாசபந்தத்்‌தனையகற்றி அடைதற்கரிய சிவகதியைச்‌ 
சேர்ந்துவசிப்பது சத்தியமென்று சூதமுனிவர்‌ கைமிசாரணியவாடகளுக்குக 
கூறினர்‌ எ. அ, (௯௫) 


மூர்‌ ததிவிசேட ச்சருக்கம்‌ மூற்றிற்று, 


ஆகச்சருச்கம்‌ ௫௦-க்குத்‌ திருவிருத்தம்‌. ௪௨௫௫ 
ணு 


காற்பத்தொன்றாவ து 
௦ ௦ ௦ ௦ ௦ ௦ 
சிவகாட்சிப்பேறறுச்‌ சருக்கம்‌. 
அ | 26] அவைப்‌ ப 
அறுசீர்க்கழிநேடிலடியாசிரியவிநத்தம்‌. 


தத்து வங்கடர்‌ தொருகிலை மனநிறிஇத்‌ தற்பர முணர்ந்தீரின்‌ 

றித்தி றத்துப தேசகாண்‌ டத்துமுற்‌ நிசைத்தன மிதன்முன்ன 
ருய்த்த சம்பவ காண்டமுன்‌ றெக்கிண காண்டமீ றுரைத்தெம்பால்‌ 
வைத்த சிந்தைய ராயினீ ரென்னுடை மாதவப்‌ பயனென்றான்‌. 


(இ-ள்‌. தத்திவங்களைக்கடர்து ஒரேரிலையில்மனதை கிறுத்தித்தற்பரத்‌ 
தையறிந்த முனிவர்களே! இப்பொழுது இவ்வகையாக உபதேச காண்டத்தை 
முழு திஞ்சொ ன்னேோம்‌. இதன்முன்னரே உற்பத்திசாண்ட முதல்‌ தக்காண்ட. 
மிறுதியாகக்கூறிய எம்மிடூத்‌ இல்‌ பொரும்‌ திய மனமுடையவர்களானீர்‌ கள்‌, இது 
வும்‌ எம்முடைய பெரும்தவப்பயனேயென்‌ றனர்‌.எ - அ, (௧) 


என்னு மாதவச்‌ சூதனை யருந்தவ ரியாவரு மெழுந்தேத்திப்‌ 

பொன்ன லங்குபுன்‌ புரிசடை மாதவப்‌ புனிதரின்‌ பொருட்டாலத்‌ 
தொன்னி லைப்படு ஞானமே முதலிய யாவையும்‌ தொகப்பெற்றே 
மின்னி லைப்படு மியாக்கைநீத்‌ திருங்கதி பெறப்பெறும்‌ வியப்பு ந்றேம்‌, 


(இ-ள்‌.) என்றுகூறிய பெருந்தவமுடைய சூதமுனிவரை, அரும்‌ தவஞ்‌ 
செய்த நைமிசாரணிய முனிவர்‌களெல்லாரும்‌ எழுற்து அதிசெய்௮, பொன்போ 
லசைூன்‌ ற்புரிந்த சறுசடையையுடைய பெரும்தவமுடைய பரிசுத்தமர்கிய சூத 


சிவகாட்சிப்பேற்றுச்‌ சருக்கம்‌. ௯௯௯ 


முனிவரே! தேவரீர்‌ காரணமாக அட்தப்பழமையாதிய நிலையையுடைய ஞான 
முதலியவெல்லாமடையப்பெற்றோம்‌. மின்னல்போலழியுச்‌ தன்மையுடைய உட 
லையொழித்‌ துப்‌ பெரியமோ க்கத்தையடையத்தக்க அசையுடையோம்‌. ௭-௮. (௨) 


ஈன்ற தாயருந்‌ தந்தையுங்‌ கடவுளும்‌ குரவரு மெமக்கிங்ஙன்‌ 
றோன்‌ று நின்னல தஅுளர்கொலோ வீன்றவர்‌ தொல்கதி யளிப்பாரோ 
வான்ற சோதிமா மயத்தவா மந்தாயா மியையறி கற்3கறற்‌ 


சான்றெ னப்படு ஞானமுற்‌ றளித்தனை யெதுசெயத்‌ தகுவேமே. 


(இ-ள்‌.) எங்களைப்பெற்ற அன்னையும்‌ அப்பனும்‌ தெய்வமும்‌ குருவும்‌ 
௮டியேங்கட்கு இப்பொழுது பிரத்தியட்சமாயுள்ள சேவரீரையன்றிவேறொ குவ 
ருண்டோ? எம்மைப்‌ பெற்ற தாய்தந்தையர்‌ பெரிய மோக்ஷக்மைச்‌ கொடுப்பார்‌ 
களோ 2 அகன்ற சேோதிமபமாகய அந்தர்யாமியையுணர்தற்காகவே ஈல்ல 
சாக்ஷியென்‌ அசொல்லப்படும்‌ ஞானமுழுவதையுந்தம்‌ தீர்‌. (பிரதியுபகாரமாக) எத 
ஊைச்செய்யக்‌ கடவோம்‌ ? ஏ - அ, (௯) 


பெற்ற வன்ப௫க்‌ கனங்கொடுத்‌ தளித்தவன்‌ பெரிதுறு மிடுக்கண்டீர்த்‌ 
அற்ற ளித்தவன்‌ முப்புரி நால்புனை ந்‌ அ தவினோ னொருங்கேதான்‌ 
கற்ற விஞ்சைதர்‌ தருளினோன்‌ முழுமுதற்‌ காண்குஅஞ்‌ சிவஞான 
முற்று ணர்த்தினோ னீங்கவர்‌ பிதாவென மொழிகுவர்‌ பெரியோரே, 


(இஃ ள்‌.) தன்னையீன்றவனும்‌, பசிவேளையில்‌ உணவளித்துக்காத்தவனும்‌, 
பெரிதாகவெய்‌ துந்துன்பத்தை த்‌ தவீர்த்துதவியவனும்‌, உபவீதமணிவித்தவனும்‌ 
தானுணர்ந்தவித்தையை ஒரு சேரக்கற்பித்தவனும்‌, முழுமுதற்கடவுளாகிய சிவ 
பெருமானைத்‌ தரிசக்கத்தக்க சிவஞானத்தை முழுவ அம்‌ தெரிவித்தவனுமாகியவிவர்‌ 
' கள்‌ தந்தையராவரென்‌ அபெரியோர்கள்‌ சொல்வார்கள்‌. எஃ- னு, (௪) 


உரைத்த மூவிரு தந்தையி னறிவரு ஞானமுய்த்‌ அரைத்தள்ளங்‌ 
கரைத்த தம்தையே தர்தைமற்‌ றாங்கவர்‌ கதிதரக்‌ கடவாரோ 

புரைத்த மெய்யுயிர்‌ பொருளெனு மூன்‌ அமப்‌ புனிதரேயுடையோரென்‌ 
திரைத்தி ரங்குரான்‌ மறைக்குல மாதலின்‌ யாமுனக்‌ குரியேமால்‌, 


(இ- ஸ்‌) சொல்லிய இந்த ஆறுதர்தைகளிலும்‌, அறிதற்கரிய ஞானத்தை 
யுபதேசித்து மனகைச்சரைவித்த பிதாவே பிதாவாவான்‌. மற்ற ஐவரும்முத்தி 
யைக்கொடுக்க வல்லவர்களோ ? புரைபட்ட உடல்பொருளாவியென்‌ அக நிய, 
மூன்‌ நனையும்‌ அப்புனிதரேயுடையவமென்‌ அ, ஒலிகின்‌ ற நான்குவே தங்களுணர்ந்த 
அந்தணர்குலமாதலின்‌ அடியேங்கள்தேவரீ ருக்கு உரியோம்‌, ௭ - று, (கி) 


ஊதை மீப்படு புன்சரு கருந்திரீ டுலவையுண்‌ டுலந்தேமற்‌, மூதி 
நாயகன்‌ திருவருள்‌ பெறப்பெறே மங்கன மருண்டேழுக்‌, கோதி யப்‌ 
பொரு ளுணர்த்திமெய்ஞ்‌ ஞானமுற்‌ றுணர்த்தினை யுனக்கென்னாப்‌, பே 
தை யெங்களா லியற்றுகைம்‌ மாறுமொன்‌ அுண்டுகொல்‌ பெரியோனே, 


| (இஃ ள்‌,) பெருந்தன்மையுடைய சழல்காற்றிலடித்‌ அிவந்த சிசருகுகளைப்‌ 
பதித்து, ரெடியவாயுபகூணஞ்செய்‌ அ உடலிளைத்தும்‌, சிவபெருமான்‌ திருவரு 


௧000 உபதேசகாண்டம்‌, 


ளேயடையப்பெற்றேமில்லை, அப்படிமயங்யெ வெம்சனாக்கு அப்பரம்பொருட்‌ 
டன்மையை யோதியுணர்த்தி மெய்ஞ்ஞான முழுவதையுந்கெளிவித்‌ தீர்‌. தேவரீ 
ருக்கென்‌ அ: அறிவிலிகளாகிய எங்களால்‌ செய்யத்தக்க பிரதியுபகாரமொன்றி . 
ருக்கின்றேதொ? எ-று, ட சூ 


தனக்கு வேண்டுவ யாவையுங்‌ குரவனிற்‌ சாற்றியங்‌ கவனன்பா 
னினைத்‌ து வேண்டுவ பெறுகவென்‌ றுரைத்தன ரருமறை நெறிநின்றோர்‌ 
புன்ற்ச டாடவிப்‌ பகவத்‌ காண்குறு வேட்கையுள்‌ புகநின்றேம்‌ 


வினைக்கு றும்பற கோற்றவா வருளுதி யென்றவ னடிவீழ்ர்தார்‌. 


(இ - ள்‌.) ஒருவன்‌ தனக்குவேண்டுவன வ ற்றையெல்லாம்‌ ஆசிரியன்பால்‌ 
தெரிவித்து அன்போடு கருதிவிரும்பிய வற்றையடையக்கடவனென் அ, அரியவை 
இகமார்ச்கத்‌ இல்‌ நின்றலர்கள்‌ சொன்னார்கள்‌. கங்காசலத்தையணிர்த சடைக்‌ 
காட்டையுடைய இவெபெருமானைத்தரிசிச்கும்‌ விருப்பமானது மன திற்குடிகொள்‌ 
எவிருக்கின்றோம்‌. இருவினையாகிப சிறு குறும்புகள்‌ நீங்கும்படி. தவஞ்செய்தசூத 
முனிவரே! அருள்புரிவீராகவென்று அச்சூதமுனிவர்‌ திருவடிகளிற்‌ பணிச்‌ 
தார்கள்‌, எ. ௮, (௭) 


வீழ்ந்த மாதவத்‌ தலைவர்பாற்‌ சூதமா முனிவரன்‌ வியப்பெய்தித்‌ 

தாழ்ந்த சிந்தையி னவர்க்கெதிர்‌ தாழ்தலு மெடுத்தனர்‌ தழிஇக்கொள்ள 
வாழ்ந்த பேரதி வுடையரீ ரிஙகென தருளினோ பசும்பாவை 

வாழ்ந்த பங்கனைக்‌ காண்குதிர்‌ அம்முடை மாதவ மெளிதன்றே,. 


(இ-ள்‌) அப்படி ஈமஸ்கரித்த பெருர்‌ தவச்சலைவர்களாகய முனிவர்‌ களி 
டத்தில்‌, செந்த சூதமுனிவர்‌ சந்தோஃஷித்து, சீழ்ப்படிக்தமன தோடு அவர்கட்‌ 
கெதிரேவணங்கவும்‌, அவர்‌ கள்வாரியெடுத்‌ அ ஆலில்‌ கனஞ்செய்‌ துசொள்ள, ஆம 
மாயெ பேரறிவுடைய நீங்கள்‌ எமதுசொற்படி, பயெப அமைபோன்ற உமா 
பிராட்டியார்பொருந்திய வாமபாகத்தையுடைய சிவபெருமானைத்‌ தரி£ப்பீர்கள்‌. 
உங்களுடைய பெருந்தவம்‌ இலேசானதல்ல. ௭-௮, (௮) 


வகுத்த வார்சடை மாதவத்‌ தந்தணீர்‌ அம்முடை. மரபோர்ந்து 
கெ௫ழ்த்த சிர்தையி னெம்பிரா னும்முழைக்‌ திருவரு ணீங்கானாற்‌ 
றொகுத்த வாரணத்‌ அறைமுறை்‌ யேத்துதிர்‌ யாமுமத்‌ தொல்லோனைப்‌ 
பகுத்த வாறணார்ந்‌ தேத்துது மென்றன னனைவரும்‌ பரசுற்றார்‌. 


(இ ள்‌.) பிரித்த நெடியசடையையுடையபெருந்தவம்புரிர்த வேதியர்களே! 
உங்கள்‌ வரன்முறையறிக்து உருகிய திருவுள்ளத்தோடு எமது சிவபெருமானும்‌ 
உங்கள்பால்‌ இருவருள்‌ நீங்கமாட்டார்‌, தொகுத்துள்ளவை இக நெறிவழியே அதி 
புரியுங்கள்‌. யாமும்‌ அப்பழையோனைப்பகுப்புற்றவசையாகவே கெரிர்துதோத்‌ 
திர்ஞ்செய்வோமென்‌ றனர்‌-எல்கேரும்சொல்லுவதானார்கள்‌, ஏ - அ. (௯) 


எண்சீர்க்கழிநேடிலடியாசிரிய விநத்தம்‌. 


ஒன்றாய்ப்‌ பலவா யருவாகி யோருருவு மல்லையா யுட்புலத்துக்‌ 
கெட்டாய்‌, நின்று யகண்டபரி பூரணமாய்‌ வாழி நிராதார மாந நிற்‌ 
பதுண ரேமாற்‌, பா்‌ க புரிசடையெம்‌ புங்கவனே போற்றி புண்‌ 
ணியனே புண்ணியபு ராதனனே போற்றி, யென்முர்க்கெளிவரவி னெய்‌ 
தினையே யெந்தா யாமுமடி கட்கடிமை யல்லாமை யுண்டே, 


சிவகாட்சிப்பேற்றுச்‌ சருக்கம்‌. ௧௦௦௧ 


(இ - ள்‌.) ஏகமாஇியும்‌ அகஈ்தமாஇயும்‌ உருவமாகியும்‌ அருவமாதியும்‌ ஒருருவு 
மல்லா சவனாஇியும்‌ உள்ளத்திற்கும்‌ ஐம்புலத்‌ இற்கும்‌ எட்டா அநின்‌ றவரே! அகண்‌ 
டபரிபூரணமாய்‌ நின்றவரே ! (நீரேசகலத்திற்கும்‌ அதாரமாட உமக்கு) யாதொரு 
ஆதார முமில்லாமல்‌ கிற்பதையறியேம்‌. . ஆனபடியால்‌ பொன்னான அ விழ்ர்தாற்‌ 
போன்ற புரிச்சசடையையுடைய எம தசிவபெருமானே! போற்றி. புண்ணியரே! 
புண்ணியசொருபமாகிய பழைமையான வரே! போற்றியென்று துதித்தவர்சட்கு 
எளிதாகச்‌ காட்தெற்தருளின ரே. எந்தாய்போல்வாசே | யாங்களும்‌ சேவரீரு 
டைய தஇிருவடிகட்கு ஆளாகாமையுள்ளதோ 2? ஏ. அ, (௧௦) 


ஐந்தாக யைந்தா யப்புறத்துக்‌ கப்பா லகாதியா யாருயிர்க்கு மாரு 
யிரே யாகித்‌, தந்தா யளவிறந்த பல்கோடி யண்டர்‌ தண்ணளியாறஜ்‌ அய்‌ 
ப்பனவுர்‌ தாராநின்‌ நனையா, லெந்தா யிமைப்பளவி லீங்கிவற்றை நீப்பா 
யீதுனக்கு விளையாட லிவ்விளையாட்‌ டயர்ந்சால்‌, நந்தா விளக்கொளியே 
மின்னிலைமை யுணரே ராள்கழித்தே மெக்கால ஈம்பகிற்காண்‌ குதுமே. 


(இ - ள்‌.) ஐந்துமூர்த்திகளாகியும்‌, ஐர்தாகிய அப்புறச்‌ துச்சப்பாலாஇயும்‌, 
அராதியாதயும்‌, பொருந்திய உயிர்கட்கும்‌ உயிராகியும்‌, எண்ணிறந்தபலகோடி 
யண்டங்களையும்‌ படைத்தவரே ! குளிர்ந்தசருணேயால்‌ புசிக்கத்தக்கபோ கங்களை 
யுங்‌ கொடுத்தருளுகின்‌ நீர்‌, எமதுதாயானவரே ! இவற்றையெல்லாம்‌ ஒருக்ஷணப்‌ 
பொழுதில்‌ துடைப்பீர்‌, இது தேவரீரறாக்குத்‌ திருவிளையாடல்‌ இவ்விளையா டலை 
நீங்கினால்‌ தேவரீர்‌ நிலைமையை நாங்களறியோம்‌. . அழியாதசுடர்‌ விளக்கொளி 
யானவரே ! பலகாலங்கழித்தோம்‌. நம்பனே ! எந்தக்காலத்தில்‌ தேவரீரைத்‌ 
தரிசிப்போம்‌. ௭ - அ, (௫௧) 


அதியாய்‌ நெடுமேரு ஷடுருவிச்‌ சுமக்கு மளவொழிந்த மண்டக்க 
-எண்டத்தோ டகன்று, பேதியா வுலகங்க ளுயிர்த்தொகுதி யிவற்றைப்‌ 
பேதித்து நின்றிரைக்கும்‌ பிரளயத்தி லொடுங்குஞ்‌, சோதிமா மயமாகி 
நிராதார மாகுர்‌ தொன்மையோ யீங்கிவற்றைத்‌ சொட்டறியா தவரி, 
னேதில னாஇியந்த நிரந்தரமாய்‌ நின்றா யெம்பிரா னேகனா யிருபாற்பட்‌ 
டனையே. 


(இ-ள்‌,) ஆதியாகியும்‌, கெடியமேருமலையானது ஊடுருவித்தாங்குன்ற 
எண்ணிறந்த அண்டங்களும்‌ அவ்வண்டங்களோபடபெம்‌ அ பேதியாத உலகங்களும்‌ 
உயிர்த்தொகுதிகளுமாயெ இவற்றைப்பேதத்து நின்‌ று ஒலிக்கின்‌ ற பிரளையகால 
த்தில்‌ இலயமெய்துஞ்‌ சறந்தசே திமயமாகஇியும்‌, சமக்கொரு ஆதாரமில்லாத பழ 
மையானவரே ! அவ்விடத்தில்‌ இவற்றைக்கலர்தும்‌ ௮வர்களாலறியப்படாமல்‌ 
அவர்கட்கு அன்னியமாடியும்‌ அந்த நிரக்தரமாகியும்‌ நின்றவரே ! எமது பெரு 
மானே ! தேவரீர்‌ ஏகனாக இருபகுப்பெய்தின ரே. ஏ - ௮, (௧௨) 


இருகோக்கு நெடுமூக்கி னுதிக்கிடப்பக்‌ இடத்தி யிந்தியங்க வித்‌ 
தைந்து புலனுமொருங்‌ கிருத்தி, யொருரோக்கி னளம்போக்கி விகா. 
ரப்பா டொழியா வுனையுணரி னின்னுருமற்‌ றிவ்வுருவென்‌ அணரார்‌, 
செருரோக்கிக்‌ கழைகுனித்து மலர்ப்பகழி தெரிந்து சீறிளங்கா ளை 
யைச்‌ றந்‌ திருநுதலெம்‌ பெருமா. னருகோக்கு நோக்கு முவம்‌ கருள்‌ 
யுள மிரங்கி யருணோக்க மெமக்களிப்ப தெம்பெருமாற்‌ கழகே, 
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௧00௨ உபதேசகாண்டம்‌. 


(இ - ள்‌.) இருபார்வையும்‌ நெடியமூக்குமுனையிலிரறுக்கவிருத்தி, இர்‌ இியங்‌ 
ளையடக்கி, ஐம்புலன்‌ களையும்‌ ஒன்றுபடுத்தி, ஒரேயெண்ண த்தில்‌ மனதைச்செ 
ஓ, விகாரப்படுதலொழிர்து தேவரீிமசைத்தியானித்தாலும்‌ தேவரீர்‌ திருவுரு 
லம்‌ இச்திருவருவமென் ற ழியமாட்டார்கள்‌, போர்செய்தலைக்கரு திக்கருப்புவில்லை 
வளை ச ௮ டலர்ப்பாணங்களையெடுத்‌ அக்கோபித்த இளமைதங்யெ மன்மதனைக்கோ 
பிச்செரித்தருளிய நெற்றிவிழியையுடைய எமது சிவபெருமானே ! அருமையா 
கசோக்குகன்ற நோக்கமானது களித்தருளித்‌ இருவுளமிரங்கித்‌ இருவருணோக்‌ 
கத்தை அடியெங்கட்குத்தர்தருள்வது எம்பெருமானாகிய தேவரீருக்கு அழ 
சாகும்‌. எ- ௮, (௧௯) 


காட்டியபல்‌ ஓுயிர்த்தொகைக்கு மலபாசம்‌ புரிந்த கருமத்தா லிரு 
வினையுங்‌ காட்டியந்த வினையா, லீட்டினவுண்‌ பனவாக்கி யுண்பதற்குச்‌ 
சரீர மேதுவாக்‌ இனயுண்பா னின்னுயிரே யாக்கி, யூட்டியுறக்‌ கனை 
டிவி னவ்வினையின்‌ செயல்கண்‌ டுறுகஇயு ஈரகுமீர்‌ சொருக்ற வயி 
ரை, யரட்டுவித்தா மீதுனஅ விளையாட லீசற்‌ கவ்விளையாட்‌ டினிற்பெ 
அவ சமித்‌ உல்‌ 


(இஃ ள்‌.) சிருட்டித்தபல உயிர்த்தொ கைகளுக்கும்‌ மலபர்தஞ்செய்த கர்மத்‌ 
இனாலே இருவினைகளையுங்காட்டி, அர்தவினையமினாலே தேடியபொசிக்கத்தக்க 
போஃங்களையுண்டுசெய்‌ அ, அங்கனம்‌ பொடுப்பதற்குச்‌ சரீரத்தைக்காரணமாக்கி 
னீர்‌. உண்ணுதற்கு இணிய உயிரையே படைத்து உண்பித்து உறங்‌ஃச்செய்தர்‌, 
இ றஇியில்‌ அவ்வினைச்செயலைப்பார்தகி அடையத்தக்க மோட்ச மரஃங்களைத்‌ 
தர்‌, சிருட்டித்தவுயிர்களை ஒருசேரவிமங்கசசெய்‌ தீர்‌. இவைதேவரீருஃகுத்‌ 
திருவிளையாடல்கள்‌. ஈசுவர னாகிய தேவரீருக்கு இத்திருவிளையாட்டினாற்பெறத்‌ 
தககதுயா து? அறியோம்‌, அருள்புரிவீராக, எ - அ. (௧௫௪) 


ஆரணமா யாரணத்தினுபநிடதப்‌ பொருளா யப்பாலா யிப்பாலா 
யணுவினுச்கு மணுவாய்ப்‌, பூரணமாயச்‌ சச்சிதா னந்தமா யார்க்கும்‌ 
புலப்படா வொ ன்முகிப்‌ பொய்யாகி மெய்யாய்க்‌, கரரணமாய்க்‌ காரி 
யமாய்க்‌ கருவியாய்‌ முடிக்னாங்‌. கருத்தீனுமா யாவாக்குங்‌ கட்புலப்பட்‌ 
டிடினு, நாரணமாய்ப்‌ பி.மமாய்‌ நின்றனையே யெர்தாய்‌ நாயேமுக்கு 
னைக்காட்டு நகாளொருநா ளுளதோ, 


(இ ள்‌.) வேதங்களாஇயும்‌, வேதங்களின்‌ சிகையாகிய உபநிடதங்களிற் 
கூறப்பட்டபொருளாகியும, அதற்கப்பாலாகியும்‌ இப்பாலாகியும்‌, அணுவுக்கும்‌ 
அ ணவாபகயும்‌, (எங்கும்‌ நிறைந்த பூரணமாயியும்‌, சத்துசசித்து அன நீதமா௫ியும்‌, 
எத்தடையினருக்குற்‌ காணப்படாத ஒருபொருளாகியும்‌, பொய்யாகியும்‌ மெய்‌ 
யாகியம்‌, காரணமாயும்‌ காரியமாகியும்‌ கருவியாகியம்‌, (செயல்வினையை முற்‌ 
றப்பெறச்செய்யுங்‌ கர்த்தாவாகியம்‌, யாவர்க்குங்கண்கூடாசச்‌ காணப்பட்டா 
லுங்‌ காரணமாகியம்‌ பிரமமாகியும்‌ விளங்குனெ்‌ நீரே ! எமது தாய்போல்வாரே ! 
நாய்போல்வாராகிய எங்‌ஃளுக்குத்‌ தேவரீரைகமாண் பிக்கு இனம்‌ ஒருஇினமிருச்‌ 
குமோ? ௭-௮. ஸ்‌ (4௫) 


எண்பாலா முட்சமயம்‌ புறச்சமய மென்னு மீராறா யீராறுக்குளை 
யாகி யிவைக்கு, ஈண்பாய கடவுளுமா யந்ரெறிநின்‌ றவர்க்கு ஈன்கஸ்த்தி 
ச்சமய நடத்தூநூற்‌ கெட்டாய்‌, பெண்பாலோ வாண்பாலோ வலி 


சிவகாட்சிப்பேற்றுச்‌ சருக்கம்‌, ௧௦௦௩ 


யோமற்‌ அணரேம்‌ பின்னறியே மான்னறியேம்‌ பெருமானே யொரு) 
யுணபானு முண்பனவு மூட்வெனு மானா யுத்தமனே யெத்திறத்து மூ 
னைக்காண்ப தரிதே, 


(இ - ள்‌.) எண்ணத்தக்க பகுதியவாகிய அகச்சமயம்‌ புறச்சமயமென்னும்‌ 
ஈராறு சமயங்களாகியம்‌, இவ்வீராறு சமயங்கட்குட்பட்ட வராடியம்‌, இச்ச மயல்‌ 
கட்கு ஈண்பாகிய கட.வுளுமாதியும்‌, அம்மார்‌ கத்தில்‌ நின்றவர்ககு ஈன்றாக 
௮ அக்நிரகெிறீர்‌, அவவச் சமயங்களை ஈடைபெறச்செபயுஞ்‌ சமயதூல்க ளுக்கும்‌ 
௮ தீதப்பட்டீர்‌. தேவரீர்‌ பெண்பாலினமோ ஆண்பாலினரோ அலியினரோ ? 
.அறிபமாட்டோம்‌. பின்னுமறியோம்‌ முன்மைறியோம்‌. பெருமானாரே ! ஒப்‌ 
பற்ற தேவரீரே உண்பவனும்‌ உண்பொருளும்‌ உண்ணசசெய்பவனுமாக விருக்‌ 
வனவர்‌, உத்தமசொரூபியே ! எவ்வகையாலாயினுர்சேவரீரைத்‌ தரிசிப்ப ௮ 
அருமையாகும்‌. எ - அ, (௧௬) 


- அஞ்செழுத்தி அட்பொருளா யகரமுதற்‌ மோன்று மைம்பக்தோ 
ரக்கரமா யாவையினுங்‌ கரர்தாய்‌, கெஞ்சழுத்தி நினைப்பானு நினைத்த 
னவு நினைப்பு நீயாக நின்றனையா னின்னையா ரறிவார்‌, மஞ்சனைய கோ 
லத்தான்‌ மலரயனே முதலோர்‌ மாண்டிறவா திரை திரைமா வயிறநுளைற்‌ 
தீன்‌ றளித்த, ஈஞ்சழுத்து மணிமிடற்முய்‌ சிற்பரா னந்த நாயகமே 
யுனைக்காணு நாளொருகா ளுளதோ. 


(இ-ள்‌.) பஞ்சாக்ஷத்‌ தின்‌ உட்பொருளாகியும்‌, அகாரமுதலாகத்தோன 
அன்ற ஐம்பத்தோரக்ரமாடயும்‌, எல்லாவற்றினும்‌ மறைச்‌ துவிளங்குபவரே ! 
மன திற்கருதி கினைப்பவனும்‌ பினைக்கப்படுபொருளும்‌ நினைத்தலுர்கேவரீரே 
யாகி விளங்குநின்‌ றணிர்‌. சேவரீளை எவர்‌ உணரவல்லவர்‌ ? மேகத்தையொத்த 
திருமேனியையுடையவனாயெ திருமாலும்‌ பிரமனு முதலானவர்கள்‌ இறநதுப 
்‌ டாமல்‌, ஒலிக்கின்ற அலைகளையுடைய தஇிராப்பா ற்கடலான து அகடுவரும்தித்தந்த 
ஆலாலத்தை நிலைகிஅத்‌ திய நீலமணிபோன்‌ ற கண்டத்தையுடையவரே! (சத. 
ஞானம்‌ ; பரம்‌க2மேன்மை ; ஆனந்தம்‌௫இன்பம்‌) சித்பரான ர்தத்தலைவரே ! 
தேவரீரைத்தரிசிக்கு்‌ தினமாக ஒருதினம்‌ இருக்குமோ ? ௭ - அ. (௧௭) 


ன்றென்று பலவாற்றா னெடுத்தெடுத்துப்‌ பரசி யிருகண்க ளா 

னந்த வாரிரிர்த்‌ தொழுக, நின்றென்று நெஞ்சுபுகா தொருகெறிக்க 
ணிறுத்தி நினைவயர்ஈது மெய்யயாந்து நாக்குழறி நிற்பக்‌, குன்மொன்று 
வரிசஃ2யான்‌ அழாய்நாறுங்‌ கொடியோன்‌ குடைசங்க வார்குழை 
யோன்‌ குதித்துகளுஞ்‌ சிறுமான்‌, கன்றொன்று திருக்கரத்தோன்‌ கண்‌ 
௮ தலெம்‌ பெருமான்‌ ரதன திருவுள்‌ எங்‌ கனிர்‌அருகி நெடழ்ந்‌ 


தான. 


(இஃள்‌.) ரர யாக பன்மமையெடுத் தி த அதித்து இரு 
விழிகளும்‌ ஆந்த பாஷ்பம்பெருகியொழுக்கும்படி பின்‌ ௮, மன்‌ இல்‌ ஒன்றையும்‌கரு 
தாது அதனையொரேவழியிற்செலுத்தி எண்ணமற்அ உடல்கம்பித்‌ த, சொற்கள்‌ 
தழகழதீதிறாக்கையில்‌, வரிச்சட்டுகளமைர்தவில்போல மேருமலையையுடையவ 
ரும்‌, துளவமாலிகை மணக்கும்‌ திருமாலாகிய இடபத்தைக்கொடியாகவுடைய 
வராம்‌, தோண்டியெடுத்த சங்காலாகிய ரெடியகுண்டலமணிர்தவரும்‌, குதித்துப்‌ 
யுரளுகின்ற மான்‌ கன்றினைப்டொரும்‌ நிய இராக்காமுடையவரும்‌, நெற்றிச்‌ 


௧௦0௪ உபதேசகாண்டம்‌. 


கண்ணைப்பொருர்தியவருமாகிய எமது சிவபெருமான்‌ சம்தோஷமெய்‌ இத்திரு 
வுள்‌ ளங்கணிற்து ருகயிரங்கெ ர்‌. ௭-௮, (௧௮) 


எழசீர்க்கமிநேடி லடியாசிரியவிருதம்‌. 


இனைய காலையி னந்தியை நோக்கினா னொருதனி முக்கணெம்‌ பெரு 
மான்‌, புனைந அந்துணர்ப்‌ பொதும்பாசூம்‌ நைமிசாரணியமா தவத்தரிற்‌ 
பே யனைய வர்க்குறங்‌ காட்சித்‌ தருள்செய்வா னினைந்தன மாதலா 
னமது, துனைகடுங்கதி யடுதிறற்‌ பொருவிடை யிக்நிலை கொணர்செனச்‌ 
சொற்றுன்‌. 


(இ-ள்‌.) இப்படிப்பட்ட காலத்தில்‌, ஒப்பற்றசிறர்ததிரிரேத்திரங்களையு 
டைய எமது சிவபெருமான்‌ தஇிருகந்திதேவரைகோக, அலங்கரிக்கின்‌ ற மணம்‌ 
தங்கிய மலர்க்கொத்துகளமைம்‌த சோலைசூழ்ந்த நைமிசவனச்‌ திலுள்ள பெருக்த 
வகெளிடஞ்சென்று அவர்கட்கு நமது தரிசனங்கொடுத்து ௮ துக்கிரிக்கும்படி 
இருவுளங்கொண்டோம்‌. ஆனபடியால்‌, நீ நம்முடைய வேகமாகிய பெருநடை 
யையும்கொல்லத்தக்கவல்லபத்தையுமுடைய போர்செய்யத்தக்க இடபத்தை இப்‌ 
பொழுதுகொண்டுவருக வென்னுகட்டளையிட்டனர்‌, எ - அ. (௧௯) 


பின்னு மன்னவன்‌ றன்முக நோக்யெப்பெருக்கணத்‌ தருந்தவத்‌ தலைவர்‌ 
மன்னு மாதவச்‌ சூதனா னம்முடைக்‌ குமரவேள்‌ வரன்யறைச்‌ சரிதை 
சொன்ன சம்பவ காண்டமே முதலிய வேழையும்‌ வகுத்துற வுணர்ந்தா 
ரன்ன தன்மைய ரின்னுகின்‌ றேத்தின ரென்பகேட்‌ டகமகிழ்‌ இறந்தான்‌. 


(இ-ள்‌.) மேலும்‌, அந்ந தியம்பகவான்‌ திருமுகத்தைப்பார்த்து, அப்பெ 
ருங்கூட்டமாகிய அருச்சவம்புரிந்த நைமிசாரணிய முனிவர்கள்‌, நிலைபெற்ற 
இிற்ர்ததவமுடைய சூதமுனிவனால்ஈம்முடைய இளையபிள்ளையாராகியகுமார சுவா 
மியின்‌ சரிதையை ககிரமமாகசசொல்லிய உற்பத்திசாண்டமதலாக ஏழுகாண்‌ 
டங்களையும்‌ விளக்சிச்சொல்லக்கேட்டார்கள்‌. அத்தகையினர்‌ இதுகாறும்‌ அம்‌ 
நிலையிலேயேயிரும்‌ து ன்‌ கள்‌ என்பதைக்கேட்டு மனமகிழ்ச்சியிகும்‌ 
தனர்‌, ௭-௮. (௨௦) 


எல்லொ ளிப்பசும்‌ பொன்னினு மணியினு மியன்‌ றன வீரிரு பதத்‌ 
துக்‌, கல்லெ னக்கெழு தண்டையைப்‌ புனைத்தனன்‌ பன்மணித்‌ தொடை 
ப்ளிப்‌ புனைந்தான்‌, மல்லன்‌ மாமருங கரசிலைக்‌ கிடையிடை மணித்‌ 
தொடர்‌ பிணித்தனன்‌ வனைந்தா, ஜனொல்லை வெண்கதிரப்‌ ட்‌ ப 
தன்னவெண்‌ கவரிகம்‌ விடுததரு குறுத்தான்‌, 


(இ - ள்‌.) சூரியகாந்தியைச்செய்யும்‌ பசும்பொன்னாலும்‌ ஈவரத்‌ தினங்களா 
லுஞ்‌ செய்தனவாயெ கல்லென வொலிக்கும்‌ தண்டையை நான்குகால்களிலும்‌ 
கட்டினர்‌, பலரத்தினமாலைகளைத்தரித்தனர்‌. வளந்தங்யெ சிறந்த பக்கலிலே 
௮1 சலைமாலையின்‌ ஈடுவெல்லாம்‌ மணிமாலைகளைக்கட்டி. யலங்கரித்தனர்‌. £க்இி 
ரத்திலே சந்திரனுடைய அமிர்த தாராபிர்‌ துகளைச சர்த்தாற்போல வெண்ணி 
ற்ந்தங்கெய சாமரையைச்£மே தொங்கவிட்டுப்‌ பக்கலிலலங்கரித்தனர்‌. ௪ - று, 


மருப்பு மாமுகத்‌ தியைவன வனைந்துபின்‌ வேண்டுவ யாவையும்‌ 
வனைந்தான்‌, குருத்த வெண்ணிலா வெள்ளியங்‌ கிரியெனு மால்விடை 


» 
க்கத்‌ ன்று 


சிவகாட்சிப்பேற்றுச்‌ சருக்கம்‌, ௧0௦௫ 


வாயிலிற்‌ கொணர்ந்தா, னெருக்க லர்ந்தவார்‌ சடைமுடி யெம்பிராற்‌ 
னெமணிப்‌ பாதுகையிட்டான்‌, செருக்கு முப்புரங்‌ கடந்தவ னந்திகை 


கொடுத்துறச்‌ சென்றெழுச்‌ தருளி, 


(இ-ள்‌.) சொம்பிலும்‌ பெரியமுகத்திலும்‌ பொருந்திய அபரணங்களா 
லலங்கரித்து, பின்னர்‌ விரும்பியவ ற்றையெல்லாம்‌ அணிந்தனர்‌. தளிர்த்தவெள்‌ 
ளிய சந்திரிகையைவிசம்‌ அழயெ வெள்ளிமலையென்‌ அசொல்லத்தக்க பெரிய 
இடபத்தைத்‌ திருவாயிலிடம்கொண்டுவந் தனர்‌. வெள்ளெருக்க மலர்கள்‌ விக 
இத்த ரீண்டசடைமுடியையுடைய எமது சவபெருமானுக்கு௨பய( பாதங்களில்‌) 
இரத்‌ தனபா துகை களைச்சேர்த்சனர்‌, இறுமாந்த முப்புரங்களையெரித்த சவபெ 
ருமான்‌ திருஈம்‌ தேவர்‌ சைலாகுகொடுப்ப ஆஸ்தானத்தினின் றும்‌ எழுச்தருளி, 


வாயி லெய்தினன்‌ மமவிடைக்‌ கடவுளை நோக்‌இனன்‌ நிருவுள மகி 
ழ்ந்தான்‌, பாய வெள்விடை யடைந்துகும்‌ போதரன்‌ புறத்திரு சேவ 
தித்த, மேய பன்மணிக்‌ கம்பள வெரிறகத்‌ தேறின னுமையோடும்‌ 
. வியந்தா, னேய மாதவத்‌ தலைவரி னைமிசா ரணியமுற்‌ றெய்துவா னெ 
முந்தான, 

(இஃ ள்‌.! திருவாயிலையடைந்து இளமைதற்கிய இடபதேவரைக்கடைக 
கணித்து, திராவுள்ளங்களித்‌ கி, பாய்ம்துசெல்லத்தக்க வெண்மையாகிய இட 
பத்தை நெருங்கி, கு ம்போதரனமு திற்‌ செவ்விய உபயபாதங்களைவைத்து, பல 
மணிசள்‌ பதித்தகம்பளம்பொரும்‌ திய முதுகின்பேரில்‌ உமாதேவியாரோரடும்‌ 
ஆரோகணித்‌அஃ்களித்தனர்‌. பெருந்தவம்பொரும்‌ திய முனிவர்கள்‌ வசிக்கும்‌ 
நைமிசாரணிய ச்தையடையும்படி புறப்பட்டனர்‌, எ - அ. (௨௯) 


வேத யோடய ரருமறைத்‌ திற்மெலா மிடைவிடார்‌ முன்னரின்‌ விளம்‌ 
தூத ராயிர கோடிய ரெம்பிரான்‌ நிறத்தியற்‌ கட்டியம்‌ புகலப்‌ [பப்‌ 
போத கத்திரு முகக்களி முகுவிற்‌ போதரப்‌ பொறிபயி லுகைத்துத்‌ 


தாது லாந்தொடைப்‌ பன்னிரு தடம்புயக்‌ காளையு மருங்கயல்‌ சார, 


(இ-ள்‌) வேதயோூகள்‌ அரியவேததூல்‌ களையெல்லாம்‌ இடையீடில்லா 
தவர்களாய்த்‌,; இருமுன்னே சொல்லிவரவும்‌, ஆயிரகோடிப்பூதநாதர்கள்‌ எமது 
பெருமான்வல்லபத்திற்‌ கியைச்தகட்டியங்கள்‌ சொல்லவும்‌, அழகிய யானை 
முசத்தையுடைய-விகாயகப்பெருமான்‌ பெருச்சாளிவாகன த்தில்‌ எழு£ த ருளவும்‌, 
மகரம்தஞ்சிர்‌ தும்‌ (கடப்பமலர்‌) மாலையணிந்த பன்னிருபமர்த திருத்தோள்களை 
யுடைய இளைய குமாரக்கடவுள்‌ புள்ளிகளமைந்த மயில்வாகனமூர்ந்து ஒருபக்க 
லிற்‌ சமீபித்துவரவும்‌. ௭ - ௮, (௨௪) 


இரங்கு வெண்டிரைப்‌ பாற்கடற்‌ றுயின்றவ னெறுழ்வலிக்‌ கலு 
ழன்மீ தெழுந்தான்‌, பரந்த செவவிதழ்த்‌ தாமரை நாயக னோதிம மு 
கைத்தனன்‌ படர்நதா, னரங்க டிந்தவெங்‌ குலிசிவெள்‌ வாரணத்‌ தெ 
முக்தன னருந்தவத்‌ தலைவர்‌, புரங்க டந்தவற்‌ சூம்ந்துடன்‌ போக்தனர்‌ 
தம்முடை யூர்தியிற்‌ பொலிவார்‌. 


இஃ ள்‌) ஒலிக்கின்ற வெண்மைதங்கெ அலைகளையுடைய திருப்பாற்கடலில்‌ 
யோகநித்திரை செய்யும்‌ நிருமால்பெருவலிதங்கிய கருடவாகனத்தின்மிது புறப்‌ 


௧௦௦௭ உபதேசகாண்டம்‌. 


பட்டனர்‌. பரவிய சிவந்த இதழ்களையுடைய செந்தாமரைமலரில்வசிக்கும்‌ பிரம 
தேவன்‌ அன்னவாகன மூர்நீதுசென்றனன்‌. அரத்தைவென்ற வெவ்வியவச்ரொ 
யுதமேக்திய இந்திரன்‌ வெள்ளானையின்மிது புறப்பட்டான்‌, அரியதவகிரேஷ்‌ 
டர்களாகிய ஏனையோர்தங்கள்வாகனங்களில்‌ விளம்‌ இ, புராரியாகிய சிவபெரு 
மரனைச்‌ சூழ்ஈ துகொண்டு வருவாராயினர்‌, எ-று. | (௨௫) 


ஆய காலைகா லாக்கினி யுருத்திரனனந்தகோ டியகணத்‌ தோடும்‌, 
போய டைக்தன னாடகேச்‌ சுரன்க௧ண மாயிர கோடியிற்‌ புகுக்தான்‌, 
காய்‌சி னத்தகூர்‌ மாண்டன்மா கோடிவெங்‌ கணத்தோடு மடைந்தனன்‌ 
குருதிச்‌, சய கண்ணனீ ரைந்துகோ டியரெனுங்‌ கணத்தோடுஞ்‌ சென்‌ 
றெதி ரடைந்தான்‌. | 


(இ - ள்‌.) அக்காலத்திலே, காலாக்கினியருத்திர தேவர்‌ எண்ணிறந்தகோடி 
யாகிய கணங்களோடும்போய்ச்சேர்க்கனர்‌, ஆடகேச்சுரர்‌ ஆயிர கோடிகணங்க 
ளோடும்‌ புகுந்தனர்‌. கொதிக்கன்‌் ரகோபத்தையுடைய கூர்மாண்டர்‌ மகாகோ 
டியாகய வலிதங்கெய கணத்‌தினரோடும்‌ வம்‌ அசேர்ந்தனர்‌. சிவந்தகுரு திக கண்‌ 
ணர்‌ பத்துக்கோடிய ரென்னுங்கணத்தோடும்போய்‌ எ திறிற்சேர்க்தனர்‌, எ “அ, 


வயித்து வன்சணங்‌ கோடிகொண்‌ டடைர்தனன்‌ வரைபெறு தடம்‌ 

புய விசாகன்‌, செயிர்ப்பு றுங்கணம்‌ பதுமகோ டியரொடுஞ்‌ சென்ற 
னன்‌ நிண்டிறற கபில, னயிரப்பு றுங்கணம்‌ பரார்த்தமோ. டடைக்த 
னன்‌ பிருங்ககும்‌ பசன்சம்‌ இலாதன்‌, மயிர்ப்பு றம்பொடித தெழுந்தன 
ரழுக்தனா மற்றுள கணத்தவர்‌ யாரும்‌, | 


(இ-ள்‌.) வயித்துவர்‌ கோடிகணங்களோடும்வந்து உடன்‌ கூடினர்‌, மலை 
போன்‌ றவிசாலமானதோளையுடைய விசரகர்‌ சப்ம்பொருந்திய கணங்கள்‌ பதும 
கோடியரோடும்‌ போயினர்‌. பெருவல்லபமுடைய ஈபிலர்‌ பரார்த்தங்கணங்க 
ளோடும்‌ எய்‌ தினர்‌, பிருங்‌டெகும்பகன்‌-சங்கலாதர்‌ இவர்களும்‌ மற்றுள்ள கணத்‌ 
தலைவர்களெல்லாரும்‌ உடல்முழுதும்‌ மயிர்க்கூச்செறியப்புறப்பட்டார்கள்‌. 


வள்ளெ யிற்றுவா ளசுரவெள்‌ எப்படை. வளைந்தன முறைமுறை 
வணங்‌ ூ, வெள்ளி வெண்ணிறச்‌ கவிகைகுண்‌ டோதர னிவத்தின னக்‌ 
குடை விஸிம்பி, னள்ளி நாற்றிய கொத்துமுத்‌ தீக் தொடை யெம்பிரா 
னணி தருங்‌ கங்கை, அள்ளி நின்றசைந்‌ திழிவன போன்றன வென்றுவா 
னவரெலாம்‌ துஇப்ப, 


(இ - ள்‌,) கூர்மைபொருந்திய பல்லையுடைய வாளேந்திய அசுரர்களின்‌ 
வெள்ளமாகிய சேனைகள்‌ இரமமாகப்பணிர்து, சூழ்ந்துகொண்டன. வெள்‌ 
ளியைப்போலும்‌ வெண்ணிறந்தங்கிய குடையைச்‌ குண்டோதரன்‌ பிடித்த 
னன்‌, அந்தக்குடையின்‌ ஒரத்தில்‌ அள்ளித்தொங்கவிட்ட கொத்தாகியமுத்து 
மாலைகள்‌ எமது இவபிரான்‌ அணிந்துள்ள -கங்காகதியானது அள்ளிகின்‌ அ. 
அசை_ந்திறங்குவ துபோன்‌ றனவென்று தேவர்கள்யாவருர்துதிசெய்ய, ௭-௮, 


சித்தி ராசனன்‌ றும்புரு நாரத ரேழிசைச்‌ சித்திர சேனன்‌. [2 | 
மொய்த்த கந்தரு மன்னவர்‌ ன்னர ரொழிந்தகிம்‌ புருடரை முதலோ 
ரத்த மூட்டிய நஈரப்பிசைக்‌ கருவியர்‌ விதிமுறை யடுக்கிய விரலி . 


னொத்த பாடலி னின்னிசை யாரமு திருகுழைச்‌ செவிவழி யொழுக்க, 


சிவகாட்சிப்பேற்றுச்‌ சருக்கம்‌. ௧௦௦௭ 


(இ-எ ள்‌.) சத்திராசனன்‌.- அம்புருநார தர்‌-ஏழிசையில்வல்ல சித்திரசேனன்‌, 
நெருங்கெ கந்தர்வமன்னர்கள்‌-இன்னரர்ஃகள்‌-ஏனைய இம்புருடர்கள்‌ முதலானவர்‌ 
கள்‌ கைகளில்‌ சுருரிசெப்த (யா ழ்முதலிய) நஈரம்பிசைக்கருவியுடையலர்களாய்‌ 
அடிகெகியவிர லிலெலிக்குச்‌ சமான மான பாடலால்‌ இணிய இசையாகய அரிய 
அமிர்தத்கைக்குண்‌டலமணிர்த இருசெவிகளின்வழியாக வொழிக்கிவார்க்கவும்‌, 


வள்ளி தழ்க்கம லாலய பீடிகை யினிதுறை தருதிரு மடந்தை 
வெள்ளி தழ்க்கம லாலய பீடிகை நாமக ளிவரொடு மேய [ளிர்‌ 
கள்ள விழ்ந்தமென்‌ புரி சுழற்‌ ஒுவரிதழ்க்‌ கயல்விழிக்‌ கனங்குழை மக 
வெள்ள மாயிர முலகமீன்‌ றலித்தரு எம்பிகை மென்பதம்‌ பரவ. 


(இ-ள்‌.) கூர்மையா இதழ்களமைந்த கமலாலயமாயெ பீடத்திலே 
இணிதாகஉ௫க்கின்‌ ற. இலக்குமிதேவி, வெள்‌ எரிய இதம்களையுடைய தாமரைக்கோ 
யிலாகிய இருக்கையிலுள்ள சரசவதிகேவி ஆயெவிலர்களோடும்‌ பொரும்‌ இய 
- தேன்டுந்துகன்‌ ற ெடல்லியபுரிக்ககூந்தலைபம்‌ பவளம்போன்ற அதரத்தையும்‌ 
சேல்போன்‌ றஈண்ணையும்‌ கன மாகிய காதணியையுமுடையமா தர்கள்‌ ஆயிரவெள்‌ 
ளச்சணக்கனெர்‌, சர்வலோகத்தையும்‌ பெற்ற க்காத்தருளிய உமாதேவியார்மெல்‌ 


லிய திருவடியைத்அ இபுரியவும்‌. ஏ - அ. (௯௦) 


அன ருச்சனை வரன்முறை யியற்றலா லாங்கவன்‌ றிருவுரு வடைந்து 
வரனு வப்புறு மளனவொழி நாரணர்‌ வாகனக்‌ அடனயன பருவப்‌ 
பிரம ராயிர கோடிய ரவ்வழி யேகுறப்‌ பெருந்தவத்‌ தலைவர்‌ 

பரவ ருஞ்சன காதியா யோகிகள்‌ கபிலரை முதலினோ பரவ, 


(இ. ள்‌,) சிவார்ச்சனையை வரன்முறையா கச்செய்ததால்‌ அவ்விறைவன து 
சாரூபமடைந்து, வரங்களை விரும்பியுள்ள கண£இறந்த நாராயணர்கள்‌ வாகனங்‌ 
களோடு பக்கலில்வரவும்‌, ஆயிரகோடி பிர மாக்கள்‌ அப்படியே செல்லவும்‌, பெரும்‌ 
தவத்தலைவர்களாகிய அதிசெய்தற்கரிய சனகாதிமுணிவர்களும்‌ யோகிகளா யெ 
கபலரை முதலானவர்களும்‌ அதிபுரியவும்‌. எ - அ, (௯௧) 


மூன்று பத்துமுக்‌ கோடிய இர்த்கமு மேருவே முதலிய வரையுங 
கான்ற வெண்டிரை யுததியோ ரேழுமக்‌ கலைகளும்‌ வருடமு மதியு 
மேன்ற பக்கமு மிருத்தையு முதலிய வித்திறக்‌ தியாவையு முருவிற்‌்டர. 
ஹோன்றி யெம்பிராற்‌ ஜொழுதகை மறநதிலர்‌ கூப்பிய கரத்தொடுந்‌ தொ 


(இ-ள்‌,) முப்பத்‌ திமுச்சோடியாகிய தீர்த்தங்களும்‌ மேருமுதலிய மலை களுஞ்‌ 
சிந்‌ அதின்‌ றவெள் ளிய அலைகளையுடைய சப்தசமுத்‌ இரங்களும்‌, கலைகளும்‌ வரு 
டங்களும்‌ மாதங்களும்பொரும்‌ திய பக்ஷங்களும்‌ இருத்தைமுதலிய இவ்வகைப்‌ 
பட்டகாலநுட்பங்களெல்லாம்‌ உருவத்தோடெமுர்து எமது சிஉபெருமானைப்‌ 
பணிதகைமை மறவாதவர்களாய்‌ எடுத்தகையோடுக்‌ தொடர்க்துலஉாவும்‌. எ அ, 


கான நாண்மலாக்‌. கற்பகஞ்‌ சனைதொறும்‌ பொதுளிய கடி.மல 
ரிறைப்ப, வான நாட்டா மடர்தையா மற்றுள பெரும்பத மடந்தையர்‌ 
மருவி, யேனை மாகணகத்‌ திடையிடை கலந்தன ரெடுத்தவெண்‌ சரமரை 
மிரட்ட, வான தொல்லறர்‌ திருவுருக்‌ கொண்டிங்‌ 5 ரக்கமுற்‌ றடைந்து 
பின ஜொடா, | 


௧௦௦௮] உபதேசகாண்டம்‌, 


(இ ள்‌.) மணச்தங்கயெ அன்றலர்க்த மலர்களையுடைய கற்பக விருட்சமா 
னது களைகளிலெல்லாம்‌ நெருங்கெயவாசந்தங்கய பூக்களைச்‌ இந்தி நிற்கவும்‌, தேவ 
லோகத்திலுள்ள அரம்பாஸ்திரீ களும்‌ ஏனையபெரிய பதவிகளில்‌ வசககும்மங்கை : 
யர்‌ கணாம்பொரும்‌ தி, பெரியமற்றக்கணங்களோடு நடுவே கலம்‌ துகின்‌ அ கையிற்‌ 
பற்றியவெள்ளிய கவரிகளைப்புரட்டவும்‌, பழமையாகிய தருமமானது ஓர்‌ திருவுரு 
வேற்அ மனவிரக்கமெய்திப்பின்‌ ரொடர்ந்துவரவும்‌, எ - அ, (௩௯). 


தேவ அந்துமி மீச்சுரம்‌ படுமொரு கரடிகை திண்டிமர்‌ திமிலை 

பாவு கோமுகை குடமுழ விடக்கைநின்‌ றதிர்குரற்‌ பேரிகை படக 
மேவு சல்லரி முதலிய பலலியற்‌ தவைப்புற வளைக்குலம்‌ விம்ம 
வோவ ருர்திரை துளங்குறத்‌ தொளைப கருவிகின்‌ றெங்கணுமோங்க, 


(இ - ள்‌.) தெய்வதுந்துமி பேரொலிமுழக்குடைய ஒப்பற்றகரடிகை தம்பட்‌ 
டம்‌ பம்பை பரந்தகோமுகை குடமூழவு உடுக்கை ஓலித்ததிர்கின்‌ ற குரலையு 
டைய பேரிகை இரணபேரி பொருக்தியசல்லரிமுதலிய பலவாத்தியங்கள்‌ முழக்‌ 
கவும்‌, தொளைச்சருவிகளாகய(மாகசுரம்‌ புள்ளாங்குழல்‌ பூரி எக்காளம்‌ சின்ன முத 
லிய) வாத்தியங்கள்‌ நின்று எங்குமொலிக்கவும்‌. ஏ - அ, .... (௧௪) 


முக்க ணெம்பிரா னைமிசா ரணியமுற்‌ றெழுந்தனன்‌ முய ற்சியின்‌ 
முறைமை, யொக்க நோக்கிய தெய்வமாத்‌ தச்சனா துணாந்தன னொரு 
நெறி யடைந்தான்‌, பக்க கோக்கனன்‌ வெள்ளிடை குணித்தவ ஜெரு 
தனி மண்டபம்‌ படுத்தா, னச்கணாங்கவ னியற்றியசித்திரத்‌ தளவையை 


யாவரே யளப்பார்‌, 


(இ - ள்‌.) திரிரேத்திரங்களையுடைய சிவபெருமான்‌ நைமிசாரணியத்தை 
ரோக்கி எழுக்தருளினர்‌. முயற்சியின்முறைமையை ஒருசேரக்கண்ட சிறந்த 
தெய்வத்‌ தசச்னாய விசுவகர்மா அதனையறிந்‌ ௮ ஒருபுறத்தெய்திப்‌ பக்கலிற் 
பார்த்து, ஒருவெற்றிடத்தில்‌ மானரிகமாக ஒருஒப்பற்றமண்‌ பத்தை நிருயித்‌ 
தான்‌. அவ்விடத்தில்‌ அவ்விசுவசர்மனியற்றிய மண்டபத்தின்‌ சறப்பீனையெவர்‌ 
தாம்‌ ௮ளவிவொர்கள்‌? எ. அ. (௯௫) 


கலிநீலைத்‌ துறை, 


அடுத்த யோசனை யகவைா யிரத்‌ களவை 

யெடுத்த கோபுர மாயிர நிலைகிறிஇ யதற்குத்‌ 

தொடுத்த பல்இருப்‌ பொன்னினு மணியினும்‌ தொகுச்தான்‌ 
மடுத்த முச்சியிற்‌ மாவியோ ராயிரம்‌ வகுத்தான்‌, 


(இ-ள்‌. பொருந்திய நூறாயிரக்கணக்குயோசனையளவாக நிர்மித்தகோபு 
ராமும்‌ அதற்கு ஆயிரம்‌ நிலைகளும்‌ நித்தி அதிற்சேர்‌ த்தபல பிரதிமைகள்‌ பொன்‌ 
னாலும்‌ இரத்தினங்களாலும்‌ அமைத்தான்‌, மேற்கொண்ட உச்சியிலே ஆயிரம்‌ 
தூபிகளைப்‌ பிரித்தான்‌, எ - அ, (௯௬) 


பாரு மண்டமுர்‌ தாங்குவான்‌ பஃறலைப்‌ பசும்பொன்‌ 
மேரு வாற்றல தென்றுகொண்‌ டருமறை விரிஞ்சன்‌ 
றேரு ஈன்னெறிச்‌ சிந்தையா னுலகெலாம்‌ பொறுக்க 


நேரு மேருவொத்‌ தெழுந்ததக்‌ கோபுர நிலையே, 


சிவகாட்டிப்பேற்றுச்‌ சருக்கம்‌, ௧௦௦௯ 


(இ-ள்‌.) உலகத்தையும்‌ அண்டத்தையும்‌ தாங்கும்படி பலதலைகளையுடைய 
பசும்பொன்னாகிய மேருமலையான ௧ சாத்தியமாகாதென்று, அரிய வேதங்களைக்‌ 
கூறிய பிரமதேவன்‌, ஈல்லவழியை ஆலோசித்தமனதோடு உலகத்தையெல்லா க்‌ 
தாங்கும்படி இயைந்தமைத்த (மற்றெருமேருமலைபோன் று அக்கோபுர நீலை 
கோன்‌ றிய து. ௭-௮, (௯௪) 

தரண மென்பநா முயிர நிரைநிரை தொகுத்தான்‌ 

சேணி வற்தபாற்‌ சந்தி காந்தமிச்‌ செறித்தா 

ணொ டுங்கொடுங்‌ கபோதகம்‌ பசும்பொனா னிரைத்தான்‌ 

மாணி லக்குல மணியினா லல்லது வனையான்‌, 

(இ-ள்‌.) தரண்களென்‌ அசொல்லப்பபெவை நூருயிரச்சணச்கில்‌ வரிசை 
வரிசையாக அமைத்தான்‌. அகாயத்திலுயர்க்த வெண்மைதங்கிய ௪௫ம்‌ திரகாம்தக்‌ 
சர்சளைமேலே பரப்பினான்‌, நீண்டுகெடிசாவெளைரந்த கபோதவரிசையைப்ப சம்‌ 
பொன்னால்வரிசைப்படுத்‌ னான்‌, பெரியபூமியிலுள்ளிறந்த இரத்தினங்களாலல்‌ 
லா ௮ பிறிதாலலங்கரியான்‌. ஏ - அ, (௯௮) 

போதி கைக்குல மரகதத்‌ தியற்றினன்‌ பொலங்கோ 

மேத கத்தினஞனெடுவடிம்‌ பொழுக்கினன்‌ விரிக்குஞ்‌ 

சோதி மாமணி குயிற்றின பல்லுருக்‌ தொகுத்தான்‌ 

சீத ளத்தர ளத்தொடை மேற்படச்‌ செறித்தான்‌, 

(இஃள்‌.) [போதிகை] தூண்மீதிருக்குஞ சமையடைக்கட்டைகளை மரகத 
ரத்தினத்தினாற்செய்தான்‌. அழகிய கோமேதகத்தினாலே நீண்டவிளிம்பினைச்‌ 
செய்தான்‌, சோதியைப்பரப்பும்பெரிய மாணிக்கங்களாலிய ற்றியன வாகியபல உரு 
வங்களைச்சேர்த்தான்‌. குளிர்க்த முத்‌ திமாலையைமேலேகட்டினான்‌, எ-அ. (௯௯) 

பரந்த வாளொளி ததும்பிய வச்சிரப்‌ பலகை 

நிரந்து கழ்ப்படப்‌ படுத்தன னிரைக்கதிர்த்‌ தொகுதி 

சுரந்த பன்மணிப்‌ பலகையா னெடும்படி. தொகுத்தான்‌ 

புரந்த வான்கதி ரொளிமழுங்‌ குறவொளி புரிந்தான்‌. 

.. (இ-ள்‌, பரவிய வெள்ளொளிவீயெ வச்சிரரத்தினப்‌ பலகையை வரிசைப்‌ 
படுத்திக்‌ சீழேபொருக்தப்பதிச்சனன்‌, வரிசையாகிய கரணதக்தொகுதி பெரு 
இய பலவகை ரத்தினப்பலகைகளால்‌ நெடியபடிக்கட்கெளமைத்தான்‌, (உல3 
னைகிகாத்த ஆகாயவழியிற்‌ செல்லும்‌ சூரியகார்‌ தியும்‌ மழுங்கும்படி காம்‌ இசெய்‌ 
தான. எ. அ, (௪௦) 

சூளி கைப்புறத்‌ திருகதி ரிடறவிண்‌ டுவன்று 

மாளி கைக்குல மளவொழிர்‌ தனவென வகுத்தான்‌ 

சாள ரம்பல பன்மணி குயிற்றினன்‌ சமைத்தா 

னீள நின்றெழு வாயில்க ளவணவ ணிரைத்தான்‌. 

(இ. ள்‌.) குளிகையின்‌ பக்கலில்‌, (குரியசம்‌ திரர்களாகிய) இருசுடரும்‌ வழி 
யிட அம்படி ஆகாயமளாவிய மாளிகைக்கூட்டங்களை அளவிறர்‌ தன வெனச்சொல்‌ 
லும்படி கிருமித்தான்‌. பலசன்னல்களைப்‌ பலரத்தினங்களாற்‌ சமைத்தான்‌. நீள 
மாகநின்று தோன்றும்‌ வாயில்கள்‌ ஆங்காங்கு வரிசையாகச்‌ செய்தான்‌. ஏ. று, 

வாயி லின்றிய சுவர்த்தலம்‌ வாயில்க டோன்ற 

வேய வாயில்கள்‌ வாயிலன்‌ றெனமன மருட்டப்‌ 

பாய வச௫ரச்‌ தளவிசை வெள்ளொளி படைத்தான 

மேய வாருதித்‌ திரைபுரண்‌ டனவென விதித்தான்‌. 
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௧0௧௦ உபதேசகாண்டம்‌. 


(இஃ ள்‌.) வாயில்களில்லாத சுவர்களில்‌ வாயில்கள்போலத்‌ தோன்றவும்‌, 
பொரும்‌ திய வாயில்கள்‌ வாயில்களல்லவென மனதை மயக்கவும்‌, பரவிய வச்சிர 
ரத்தினத்தின்‌ அளவாகச்சொல்‌இம்‌ வெள்ளியவொளியைப்படைத்தான்‌, (சல 
விடங்களில்‌) கடலான அ பொரும்‌ திய அலைகள்‌ பு. ண்டதென்று சொல்லும்படி. 
நிர்மித்தான. எ - ௮. (௪௨) 


இயங்கு பேரொளி வெள்ளியங்‌ கயிலையொன்‌ திருப்ப 
வயங்கு பொற்கயி லாயமீ தெனகில மதிப்பத்‌ 
தீயங்கு வாளரி யாசன மகவையுட்‌ டர்தான்‌ 


முயங்கு பன்மணித்‌ தொகுதியிற்‌ கதிரொளி முளைப்ப, 


(இஃ ள்‌.) பிரகாச்சின்ற பேரொளியையுடைய அழயெ வெள்ளிமலையா 
இய சைலாயடிரியொன் நிருக்கவும்‌, விளங்குகின்ற பொன்மயமாநிய கைகாயமிது 
வென்று உலனெர்‌ மதிக்கும்படி அதனிடையே கூடிய பலரத்தினங்களின்‌ கூட்‌ 
டத்தார்‌ சூரியகார்தி தோன்றும்படி ஓளிதங்கிய சிங்சாசனத்தைச்‌ சருட்டித்‌ 
தான்‌, ஏ- அ (௪௩) 


இனைய வாகிய திருச்சபை யலங்கொளி யியங்கக்‌ 
தினக ரன்பசும்‌ புரவியுந்‌ தம்மொளி திரிந்த 
கனைக ருங்கட ல௮லகெலா மவ்வொளி கரப்ப 
வனை ச ராசரத்‌ அருவுகட்‌ புலப்படா மயங்கும்‌. 


(இ-ள்‌.) இத்தகைத்தாகிய றந்தசபையின்‌ பிரகாகிச்ன்‌ ற காந்தியான து 
விளங்குதலால்‌, சூரியனும்‌ அவன்பசீசைக்‌ குதிரையும்‌ தங்கள்‌ தேகவொளி மா 
றின. சப்‌இக்கின்‌ றகரிய கடல்சூழ்ச்த வுலசமுழுவதும்‌ அவ்வொளியில்‌ மறைய, 
௮ழூய சராசரப்‌ பொருள்களின்‌ வடிவங்கள்‌ சட்புலஞக்குச்‌ தெரியாமல்‌ மயங்‌ 
இன, எழு, ்‌ (௪௪) 

சிகர மீப்படச்‌ செறித்தன னப்பெருஞ்‌ சிகரப்‌ 

புகரின்‌ மாமணி யிமைத்தெறி கொழுந்தொளி போக்‌ 

ககன மெங்கணும்‌ பன்மணிக்‌ குழம்பொடு கரத்கா 


னிகரி னன்னவன்‌ நிற்திய தொக்குமா ஸனிகழ்த்தின்‌. 


(இ-ள்‌) செரத்தைமேலோங்கு கிற்பச்‌ சேர்த்தனன்‌. அம்தப்பெரிய இக . 
ரத்தின்கண்ணாள்ள குற்றமில்லாத பருத்தமாணிக்கங்கள்‌ ஒளிவிட்டு வீசுனெற 
கொழும்‌ தின்‌ கார்‌ தியான அஒப்புசொல்லு மிடத் தில்‌ இர்திரனுடைய உலகமுழு 
வதையும்‌, பலரத்தினக்குழம்பால்‌ தன துகையைக்கொண்டு ஒப்பில்லாத. அவன்‌ 
இட்டியதை யொக்திருக்கும்‌. எ - அ, (௪௫) 


எண்ணி றந்கொழி யண்டமுற்‌ றுயிர்த்தொகை யாவு 
நண்ணி யெய்தினு மோர்புடை யொடுங்குமா னவைதீர்‌ 
வண்ண வார்திரைப்‌ பிரளயம்‌ புகுதினு மருங்கோர்‌ 
கண்ணா டங்குமென்‌ முலினி யென்சொல்க்‌ கடவோம்‌, 


(இஃ ள்‌.) கணக்கின்றியுள்ள அண்டமுழுவஅமுள்ள உயிர்த்‌ தொகு திக 
ளெல்லாம்‌ அடைச்‌ திருக்தாலும்‌ அதில்‌ ஒருபக்கலி லடங்கும்‌. குற்றமீங்கிய அழ 
இய நெடிய அலைகளையுடைய பிரளயவெள்ளம்‌ புகு தாலும்‌ பக்கலில்‌ ஒரிடத்தில்‌ 
அடங்கிவிடுமென்‌ அ சொல்வோமானால்‌, இன்னு அதனை என்ன வர்ணித்துச்‌ 
சொல்லக்கூடும்‌? ஏ - அ. (௪௪௬) 


சிவகாட்சிப்பேற்றுச்‌ சருக்கம்‌, க்கக்‌ 


இன்ன தன்மைய வாகிய தெய்வமாச்‌ சபையிற்‌ 

பொன்ன லங்கொளித்‌ தகிரியோன்‌ முதலிய புலவர்‌ 

மன்னு மாகணக்‌-தொகுதியர்‌ யாவரும்‌ வணங்க 

வென்னை யாளுடை நாயக னினிதெமுர்‌ தருளி. 

(இ-ள்‌.) இவ்வகைத்தாயெ பெரியதெய்வசபையில்‌, பொன்போலப்‌ பிரசா 
சிக்குஞ்‌ சக்கிராயுதமுடைய திருமால்‌ முதலாகிய தேவர்கள்‌, நிலைபெற்ற பெரிய 
கூட்டமாகிய சிவகணங்கள்‌ எல்லோரும்‌ வணங்கும்படி, என்னை யடிமையாக 
வுடைய இவபெருமான்‌ இணிதாக வெழுந்தருளி, எ. அ, (௪௭) 

வள்ளை வார்குழை மரகதப்‌ பசுங்கொடி யைங்கைப்‌ 

பிள்ளை வெள்ளிலை வேற்படை யொருசனிப்‌ பெருமா 

னுள்ளு வர்தெழு முவ கையி ொருங்குவர்‌ திருப்ப 

வெள்ளின்‌ பாமணி யாசனத்‌ திருந்தன னெம்மான்‌, 

(இ-ள்‌) வள்ளைக்கொடிபோலும்‌ நெடிய குண்டலமணிர்த காதினையுடைய 
பசியகொடிபோன்‌ ற உமாதேவியார்‌ ஐர்துதிருக்கரங்களையுடைய மூத்தபிள்ளை 
யார்‌ வெள்ளிய அச்சவடிவாகிய வேலாயுதமேர்திய ஒப்பற்ற இளைய பிள்‌ ளையா 
ராகிய குமாரசுவாமி மனத்தின்கண்‌ சர்தோஷித்தெழுகனெற அகந்தத்தோடு ஒரு 
சேரவந்திருக்கவும்‌, எமது சிவபெருமான்‌ இகழ்ச்சியில்லாகபெரிய ரத்தினசிய 
காசனத்தில்‌ வீற்றிருந்தனர்‌, ௭ - அ. (௪ ௮) 

இலகு மாமணி மண்டபத்‌ தரிமுத லிவர்ந்த 
புலவர்‌ யாவருஞ்‌ சொற்றனர்‌ முறைமுறை புகுந்தார்‌ 
விலகி நின்றனர்‌ நந்திகை வேத்திரம்‌ புடைப்ப 

வலக னீண்முடிப்‌ பன்மணி தெறித்தன ரநேகர்‌, 

(இ - ள்‌.) பிரகாசிக்கின்‌ பெரிய இரத்தினமண்டபத்‌ திலே தஇிருமால்முத 
லாக ஏறிய தேவர்களெல்லாரும்‌ துதிசொன்னார்கள்‌. வரிசைவரிசையாகப்‌ பிர 
வேசித்தார்கள்‌. தூரமாக நின்றார்கள்‌, திருஈர்திதேவர்‌ தமதுகையிலுள்ள பிரம்பி 
லைடித்தலால்‌ அநேகர்‌ தங்கள்‌ குற்றமில்லாத நெடிய முடிகளி லிருர்து பலரத்‌ 
இனங்களைச்‌ சிந்தினார்கள்‌, ௭ - அ, (௪௯) 

இரும ருங்கினு மரிமுதற்‌ புங்கவ ரெவரு 

மருவி கின்றன ராங்கவ ரணிமணி மகுட 

மருண ராயிரங்‌ கோடியின்‌ மேற்பட. வடைந்து 
பொருப சுங்கதி ருமிழ்ந்தமிழ்ந்‌ திமைப்பது போன்ற, 

(இஃள்‌.) இருபுறத்திலும்‌ திருமால்முதலிய தேவர்களெல்லாரும்‌ பொ 
ருந்தி நின்றார்கள்‌. அப்பொழுது ௮ச்சேவர்களணிர்த ரத்‌ தனகிரீ டங்கள்‌ (எப்படி. 
யிருர்‌ தன வென்றால்‌) சூரியர்‌ ஆயிரங்கோடிச்‌ கதிகமாகவ£து சடுகின்‌ ற பரிய ர 
ணத்தைச்சிம்‌ இசசிர்திப்‌ பிரகாசிப்பதுபோன்று விளங்கெ, எ- மு, (௫௦) 

மலர்க்க ர௬ுஞ்சுரு ளோ திய வானவர்‌ மகளி 
ரிலிர்த்த சாமரை யெடுத்தன ரிருமருங்‌ ரெட்ட 
வுலத்த டம்புயக்‌ கணத்தவர்‌ நறும்புகை யோட்டச்‌ 
சிலிர்த்த இண்சினைக்‌ கற்பகம்‌ பூமழை சிதற, 

(இ - ள்‌.) மலர்குடிய கரிய சுருண்ட கூச்தலையுடைய அரம்பாஸ்திரீகள்‌ 
தீலைபரந்த சாமரை களைக்கையிற்றாங்கி இருபக்கலி லும்‌ புரட்டவும்‌, இரண்ட கல்‌ 
போன்ற பரந்த தோளையுடைய சிவகணங்கள்‌ மணம்பொரும்‌ திய தாபம்போட 


&௦௧௨ உபதேசகாண்டம்‌. 


வும்‌, குளிர்ச்சிவொய்ந்தவலிய இளைகளையுடைய கற்பகவிருட்சமான து மலர்மாரி 
சொரியவும்‌. ௭ - ௮, (௫௧) 


நார தாதிய ரெடுத்திய னரப்பிசை யமுதஞ்‌ 
சோர வாயினின்‌ றதிர்குரற்‌ பல்லியந்‌ துவைப்ப 
மூரி யெண்டிசை யரகர வெனுந்தொனி முழங்க 
வேர வார்சடை யெம்பிரான்‌ றிருச்சபை விளங்க, 


(இ - ள்‌.) நாரதர்‌ முதலானவர்கள்‌ எடுத்து ஈடத்துகின்‌ ற நரம்புச்‌ கருவி 
யின்‌ இசையமுதமுஞ்‌ சோர்வெய்தும்படி வாயினின்று அதிர்னெற குரலொலி 
யோடு பலவாத்‌ தியங்கள்‌ முழங்கவும்‌, மணம்பொரும்‌ திய நெடியசடையையுடைய 
எமது சிவபெருமானுடைய சிறந்த சபையானது விளங்க, ஏஃ ன, (௫௨) 


அவிழ்ந்த வார்சடை குலைந்தலைக்‌ தருஞ்சுவற்‌ புறத்துக்‌ 

கவிழ்ந்து சோர்தரச்‌ இந்தனை மூநதுறக்‌ கரத்தாற்‌ 

குவிந்த சென்னிய ரோடினர்‌ கொடுந்தவ மல்லாற்‌ 

றவிரந்த சிந்தைய ரடைந்தனர்‌ சந்நிதிச்‌ சபையில்‌, 

(இ. ள்‌.) வலியதவமேயல்லாமல்‌ (மற்றெல்லாவற்றையும்‌) நீக்கிய மனமு 
டைய முனிவர்கள்‌, தமத கட்டவிழம்த நீண்டசடையானது குலைந்தலைற்‌ து, 
அரியதோட்புறத்தில்வீழ்ம்‌ ௮ தொங்கவும்‌, தங்கள்மனம்‌ முற்பட, கூப்பிய கையு 
டன்‌ வணங்கிய ெொமுடையவர்களாயோடி, சபையின்‌ சந்கிதியி லடைக்தார்கள்‌, 


ஆடி ஞர்‌ ரங்கையிற்‌ குடந்தமிட்‌ டசைந்து 

பாடி னார்சில ருயி£த்தனா சிலரசிலா பதைத்து 

வீடி னருயிர்த்‌ தாரெனு முவகையால்‌ விழிநீ 

ரோடி னார்சிலர்‌ புரண்டனர்‌ சிலர்‌ ல ருருண்டார்‌. 

(இ-ள்‌.) அப்பொழுது அவர்களிற்‌ இலர்‌ ஆனர்‌ தக்கூத்தாடினார்கள்‌. சிலர்‌ 
அழிய கையினால்‌ | குடர்தம்‌ | நால்விரன்முடகடுப்‌ பெருவிரல்‌ நிறுத்தி நெஞ்ட 
டைவைத்து நின்று அசைந்து பாடினார்கள்‌. சிலர்பெருமச்சுவிட்டார்கள்‌, இலர்‌ 
பதைத்து மரித்தார்கள்‌. (அவர்கள்‌ மீண்டும்‌) பிமைச்தார்களென்னுஞ்‌ சந்தோ 
ஷத்தாற்‌ சிலர்‌ ஆனந்தக்கண்ணீர்‌ சொரிம்தார்கள்‌. சிலர்‌ நிலயிசைப்‌ புரண்டார்‌ 
கள்‌. சிலர்‌ உருண்டார்கள்‌. எ - ௮. (0௫) 

உயிர்த்தி லார்சில ரொருதனித்‌ தங்களை மறப்புற்‌ 

றயிர்த்தி லார்சில ரானந்த வாரிவீழ்க்‌.அடலம்‌ 

பெயர்த்தி லார்சிலர்‌ பேசினார்‌ சிலர்சிலர்‌ பிரியாக்‌ 

குயிற்கு லம்படு பாகனைக்‌ கண்டுகண்‌ குளிர்ந்தார்‌, 

(இ ஃள்‌.) சிலர்‌ சுவாசம்விட்டாரில்லை. சிலர்தனித்தணி ஒப்பற்ற தங்களை 
மறந்து சந்தேதித்தாரிலர்‌. சிலர்‌ ஆரம்தக்க்டலிற்படிக்து தேகத்தை யசைத்தா 
ரிலர்‌. லர்‌ பலவாறு பேசினார்கள்‌. சிலர்‌ குயின்மொழியுடைய உமாதேவியாரை 
யென்றும்‌ பிரியாது வாமபாகத்திலுடைய சிவபெருமானைத்‌ தரித்துக்‌ சண்கள்‌ 
குளி. ரப்பெற்றார்கள்‌, ஏ - ௮, (௫௫) 

மெய்பொ டித்தனர்‌ சிலர்சிலர்‌ விம்மலுற்‌ றயாந்து 
செய்கை யற்றனர்‌ சிலருயிர்ப்‌ பெறிந்தனர்‌ சிலரான்‌ 
மைய லுற்றனர்‌ நாத்தடு மாறினர்‌ மருண்டார்‌ 


பொய்க டிந்தரு மாதவ மியற்றிய புனிதர்‌, 


சிவகாட்சிப்பேற்றுச்‌ சருக்கம்‌, 5௦4௨ 


(இ-ள்‌. பொய்யையகற்றி அருமபெருந்தவஞ்செய்த பரிசுத்தர்களாகிய 
அம்மூணிவர்களிற்‌ இலர்‌ உடன்முழுகிம்‌ மயிர்க்கூச்செறிர்தார்கள்‌. இலர்‌ பூரித்‌ 
துச்சோர்ர்து செயலற்றிருந்தார்கள்‌, சிலர்சுவாசித்துச்கொண்டிருந்தார்கள்‌, சிலர்‌ 
மனமயக்கெய்‌ தினார்கள்‌, சிலர்‌ சொற்றடமொறினார்கள்‌. சலர்பிரமித்‌ தார்கள்‌, ௭.௮, 


இன்ன தன்மைய சவுனக ராதியா மிவரை 
யென்ன யாளுடை நாயகன்‌ குழாத்தொடு மெதிர்ந்த 
மன்னு நான்மறை வசிட்டனே முதலமா தவத்தோர்‌ 

முன்னை நாரதன்‌ முதலிய கடவுண்மா முனிவர்‌. 

(இ - ள்‌,) இத்தகையதன்மையராகிய சவுககர்‌ முதலாகச்‌ சொல்லப்பட்ட 
இம்தறைமிசாரணியமுனிவர்களை, என்னையாளாகவுடைய இவெபெருமான்‌ திருச்‌ 
கூட்டத்துடன்‌ எதிர்க்த நிலைபெற்ற நான்குவேதங்களும்‌உணர்ந்த விட்டா முத 
லாகிய பெருர்தவமுடையோர்களும்‌, பழமையாகிய நாரதர்முதலிய தெய்விகம்‌ 
பொரும்‌ திய முனிவர்களும்‌. எ - அ, (௫௭) 

£ காசி பன்றவக்‌ கண்ணுவன்‌ கவுதமன்‌ பிருகு 
கோசி கன்பரா சரர்ததீ யொடு குச்சா 
மாச அந்தவத்‌ தேவலர்‌ முற்கலா மரீசி 
யேச றுந்தவத்‌ துரோமச ரங்கிர சிவர்கள்‌, 


(இ - ள்‌.) காசிபர்‌ தவத்தையுடைய கண்ணுவர்‌ கவுதமர்‌ பிருகு கெளசிசா 
பராசரர்‌ த திரி குச்சகர்‌ குற்றமற்றதவ தீதையுடைய தேவலர்‌ முற்கலர்‌ மரீசி ஏசு 
தலற்ற தவமகிமையுடைய உரோமசர்‌ அங்கிரசு ஆதிய இவர்களும்‌, எ - அ, () 
ஏனை மாமுனித்‌ தலைவரு முவகைமிக்‌ கெழுக் ஐ 
மோன மாதவ ரிவரொடு மெதிரெதிர்‌ முன்னி 
யான வன்பொடு மளவளாய்த்‌ தழுவின ராகி 
மான மாதவத்‌ தற்தணீர்‌ கேட்கென வலிப்பார்‌. 


(இ-.ள்‌,) சிறந்த மற்றைய முனிசிரேஷ்டர்களும்‌ சந்தோஷ மதிகரநீத்துப்‌ 
புறப்பட்டு, மெளன கிலையையுடைய பெருந்தவசிகள்‌ இவர்களோடும்‌ எதிரெதி 
ராகக்‌ கருதிய அன்புடன்‌ அளவளாவித்‌ தழுவிக்கொண்டவர்களாய்‌ மானத்தை 
யும்‌ சிற்த தவத்தையுமுடைய அம்தணர்களே! கேட்பீர்களாகவென்று சொல்‌ 
வாரானார்கள்‌. எ - அ, I (௫௯) 

மூரி நாண்மலர்க்‌ கிழவனன்‌ றருளிய மொழியா 

லார்வ முற்றெழ நைமிசா ரணியமுற்‌ றடைர்தீர்‌ 

வார்கொ டுஞ்சடைச்‌ சூதனோர்‌ முகக்கலை மதியாற்‌ 

சூர்த டிந்தவன்‌ கதையம தினிதுறத்‌ அய்த்தீர்‌, 

(இ-ள்‌.) பழமையாகிய அன்‌ றலர்ந்த தாமரைமலரில்‌ வசிக்கும்பிரமதேவன்‌ 
அக்காலத்திற்‌ கூறியருளிய சொற்படி ஆசையதிகரித்திண்டாக மையிசாரணி 
யத்தைச்சென்றடைம்தீர்கள்‌. மநீண்வெளைந்த சடையையுடைய சூதமுனிவர்‌ து 
முகமா ஒற்றைக்கலையையுடைய சந்திரனால்‌, குரபன்மனைச்சங்கரித்த குமார 
சுவாமியின்‌ சரிதமாயெ அமிர்தத்தை இனிமையுண்டாகப்‌ புதர்கள்‌, எ - னு 

ஆத்‌ லானுமக்‌ கரிக்குமற்‌ ஐயனுக்கு மரிய 

வேத நாயகன்‌ காட்சிதச்‌ தருளினன்‌ விருப்பாற்‌ 

மிதின்‌ மாதவச்‌ செய்கையிற்‌ பெறுவன சிறந்த 

சோத வேண்டுவ தில்லென விழுப்பமுற்றுரைத்தார்‌, 


௧௦௧௪ உபதேசகாண்டம்‌, 


(இ-ள்‌.) ஆனபடியால்‌, திருமாலுக்கும்‌ பிரமதேவனுக்கும்‌ அறிதற்கரியவேத 
காயகராகிய சிவபெருமான்‌ உங்களுக்குத்‌ தரிசனந்தம்தருளினர்‌. குற்றமில்லாத 
பெருந்தவச்செய்கையில்‌ அடையவேண்டுவனவற்றில்‌ விருப்போடு மேம்பட்டீர்‌ 
கள்‌, இணி, சொல்லவேண்டிய தில்லையென்று மேன்மையான வார்த்தைகளை 
யெல்லாஞ்சொன்னார்கள்‌. ௭ - அ, (௬௧) 

ஆய மாதவத்‌ தலைவருக்‌ காங்கருந்‌ தவத்துத்‌ 

தாய நைமிசா ரணியமா தவத்தருந்‌ துவன்றி 

யேய வேண்டிய யாவையு மிசைப்பன விசைத்தார்‌ 

பாய வெள்விடை யவற்றொழு தேத்தினர்‌ பணிவார்‌, 

(இ-ள்‌,) அப்படிச்சொன்னவர்களாகிய பெருந்தவத்தலைவர்களுச்கு அப்‌ 
பொழுது அருர்தவமுடைய புனிதமாகய நைமிசாரணியத்துப்‌ பெருச்தவ௫களும்‌ 
தோன்‌ றிச்சொல்லவேண்டிய உபசாரங்களையெல்லாஞ்‌ சொல்லத்தச்சனவாகச்‌ 
சொன்னார்கள்‌. பாய்ம்‌ அசெல்லும்‌ வெண்மையரயெ இடபவாகன முடைய இவ 
பெருமானைப்‌ பணிந்து ஈமஸ்கரித்துத்து இப்பாரானார்கள்‌, ௭-௮, (௬௨) 

அறுசீர்க்கமிநெடிலடியாசிரியவிநத்தம்‌, 
சங்கரா போற்றி போற்றி தற்பரா னந்தா போற்றி 

கங்கரா போற்றி போற்றி கண்ணுதற்‌ பரமா போற்றி 

பொங்கரா வணிந்த வேணிப்‌ புண்ணியா போற்றி போற்றி 

திங்களங்‌ கண்ணித்‌ தொல்லோய்‌ சிவசிவ போற்றி போற்றி, 


(இஃ ள்‌) [சங்கரா] சுகத்தைச்‌ செய்பவரே ! போற்றி போத்றி, [தற்பமா] 
தனக்குத்‌ தானே பரமானச்சமானவசே ! போற்றி, [ கங்கரா ] (பிரமன்‌) தலைபொ 
றும்‌ திய கையையுடையவரே ! போற்றி போற்றி. கெற்றிச்கண்னையுடைய மேலா 
னவரே ! போற்றி, கோபித்த சர்ப்பத்தையணிரக்த சடையையுடைய புண்ணிய 
சொரூபியே ! போற்றி போற்றி, அழமூய சந்திரனைச்‌ சிரோமாலையாகவணிர்த 
பழமையான வரே ! சவரி ! போற்றி போற்றி, ௪ - நா, (௬௩) 


அரியயர்க்‌ கெட்டாய்‌ போற்றி யானந்த நிருத்தா போற்றி 

கரியமா ணிக்க மன்ன கறைமிடற்‌ நிறைவா போற்றி 

புரிதரு முகுள மூரற்‌ பொங்கொளி நிலவு காட்டித்‌ 

திரிபுர மெரித்தாய்‌ போற்றி சிவசிவ போறறி பேரற்றி, 

(இ.ள்‌.) திருமாலுக்கும்‌ பிரமனுக்கும்‌ அதிதப்பட்டவரே! போற்றி, ஆகம்‌ 
தீத்திருரடனஞ்‌ செய்பவரே ! போற்றி, கறாமாணிக்கம்‌ போன்ற விஷம்பொரும்‌ 
திய கண்டத்தையுடைய தலைவரே ! போற்றி. புரிந்த அரும்புபோன்‌ ற புன்னகை 
யால்‌, மிசகீகாந்தியுடைய சந்திரிகையைக்‌ காண்பித்துத்‌ திரிபுரதகனஞ செய்த 
வரே ! போற்றி, சவவெ! போற்றி போற்றி, எஃ ௮, (௬௪) 


பூக்கம முந்தி யானைப்‌ புரந்துல களித்தாய்‌ போற்றி 

நீக்கமி லுயிர்க டோறு நின்றுண வளித்தாய்‌ போற்றி 

யாக்கிய முகங்க டோறு மலைபுரண்‌ டிரைக்குங்‌ கங்கை 

தேக்கெறி சடையாய்‌ போற்றி சிவசிவ போற்றி போற்றி, 

(இ.ள்‌.) மணம்வீசும்‌ தாமரையு5 இயையுடைய இருமாலைக்சாச்து உலகத்‌ 
தையுக்‌ காத்தவரே ! போற்றி, நீச்கமில்லாத உயிர்களிலெல்லாம்‌ கின்று உண 
வாதிகளைச்‌ கொடுப்பவரே ! போற்றி. (ஆயிரமாக) ஆக்கிய முகங்களிலெல்லாம்‌ 


சிவகாட்சிப்பேற்றுச்‌ சருக்கம்‌. ௧௦௧௫ 


அலைகள்‌ புரண்டொலிக்கும்‌ கங்காஈ தியான அ ஊற்றெடுத்து வீசுகின்ற சடையை 
யுடையவரே ! போற்றி, சிவசிவ! போற்றி போற்றி, எ- று, (௬௫) 
முக்கணா யகனே போற்றி முழுமுதற்‌ றலைவா போற்றி 

ஈக்கனே போற்றி போறறி கான்‌ மறைக்‌ கொழுந்தே போற்றி 

யெக்குவெண்‌ பிறையி னோங்கி யிருவிசும்‌ படைந்து நின்ற 

செக்கரம்‌ பரமே போற்றி சிவசிவ போற்றி போற்றி, 

(இஃ ள்‌.) திரிரேத்‌ திரஙல்களையுடைய தலைவரே ! போற்றி, முழுமுதற்‌ கட 
வுளே! போற்றி, [ கக்கனே ]திகம்பரரே! போற்றி, போற்றி நான்குவேதங்களின்‌ 
உச்சியில்‌ விளங்குபவரே! போற்றி, ஏறுன்ற வெள்ளிய பிறைச்‌ சச்திரன்போலு 
யர்ச்து, பெரிய அகாயத்திற்‌ பொருந்இிரின்ற அழயெ செவ்வானம்போன்ற பர 
மனே ! போற்றி, சிவய ! போற்றி போற்றி, எ. அ. (௬ ௬) 


ஒருதனித்‌ தலைவா போற்றி யுயிர்க்குயி ரானாய்‌ போற்றி 

கருணையங்‌ கடலே போற்றி கனங்குழை யிடத்தாய்‌ போற்றி 
- பொருசிலை வேனிற்‌ காளை பொங்கழற்‌ கொளுந்தி வீழத்‌ 

திருஅத திறந்தாய்‌ போற்றி சிவசிவ போற்றி போற்றி, 

(இ- ள்‌.) ஒப்பற்ற தனியாகிய தலைவரே ! போற்றி. வோன்மாக்கட்கெல்‌ 
லாம்‌ பரமான்மாவானவரே ! போற்றி, அழயெ இருபா சமுத்திரமே! போற்றி, 
கனமாயெ கரதணியையுடைய உமாதேவியை வாமபாகத்தி லுடையவரே ! 
போற்றி. போர்செய்யுங்‌ கருப்புவில்லேக்திய வேனிற்காலத்திற்‌ குரிய காளையா 
கிய மன்மதனை, அதிகரித்த தீயினாலெரிர்‌ த விழும்படி அழகிய நெற்றி விழியை த்‌ 
. இறந்தவரே! போற்றி, வெரிவ! போற்றி போற்றி, ௭ - அ, (௬௪) 
மூற்பரா போற்றி யையைந தாகிய முதல்வா போற்றி 
நிற்பரா வினர்க்கி ரங்கி நின்னிலை யளித்தாய்‌ போற்றி 
தற்பரா போற்றி போற்றி சகளகிட்‌ களமே போற்றி 
சிற்பரா னந்தா போற்றி சிவசிவ போற்றி போற்றி, 


(இ-ள்‌) முதலாகிய பரமானவரே! போற்றி, இருபத்தைர்‌ து மூர்த்தங்களா 
யெ தலைவரே ! போற்றி. தேவரீரைத்‌ துஇத்தவர்களுக்கரங்கித்‌ தேவரீர்‌ நிலை 
மையை யளித்தவரே! போற்றி. தற்பரா! போற்றி. போற்றி, சகள நிட்களமே ! 
பொற்றி. சிற்பரானந்தரே! போற்றி, எவவ! போற்றி போற்றி, ௭ - அ. (௬௮) 

தருமதற்‌ பரமே போற்றி தவம்புரி தவமே போற்றி 

கருணை வா ருதியே போற்றி கட்புலத்‌ தரியாய்‌ போற்றி 
யொருதனிக்‌ கயிலை ண்டோன்‌ புயநிரை யொடிய வொற்றைத்‌ 
திருவிர ௮றுத்தாய்‌ போற்றி சிவசிவ போற்றி போற்றி, 

(இஃ ள்‌.) தருமமயமாடித்‌ தமக்குத்தாமே பரமானவரே ! போற்றி, தவஞ்‌ 
செய்கின்ற தவசொருபியே! போற்றி, கருணைக்கடலானவரே! போற்றி, கட்புல 
னுக்கு அருமையானவரே ! போற்றி, ஒப்பற்ற இதருசக்கைலாயகிரியை யசைத்த 
இராவணனுடைய? தோள்வரிசை யொடிபமெபடி ஒரு இருவிரலை யழுத்‌ திய 
வரே! போற்றி. சிவசிவ ! போற்றி போற்றி, எ- அ, (௬௯) 


எந்தையே போற்றி போற்றி யிறைவனே போற்றி போற்றி 
தந்தையே பேரற்றி போற்றி தருமமே போற்றி போற்றி 
முக்தையோய்‌ போற்றி போற்றி முக்கணெம்‌ பெருமா போற்றி 
செர்தழற்‌ கொழுந்தே போற்றி சிவசிவ போற்றி போற்றி, 


௧௦௪௧௬ உப்தேசகாண்டம்‌. 


(இஃ ள்‌.) எஏமதி தர்சையானவரே ! போற்றி போற்றி, தலைவராயுள்ளவரே 
போற்றி போற்றி. தகப்பனா।னவரே! போற்றி போற்றி, தருமசொளுபியே | 
போற்றி போற்றி. முற்பட்டவரே ! போற்றிபோற்றி, இரிகேத்்‌திரங்களையடைய்‌ 
எமத பெருமானே ! போற்றி. செவ்விய அக்ணெிக்கொழுர்தானவரே! போற்றி, 
சிவநிவ ! போற்றி போற்றி, எஃ ணு, (௭0) 


வம்பவி மலங்க லோதி மலைமக டலைவா போற்றி 

பம்புசெங்‌ குருதிச்‌ சூலப்‌ படையுடைப்‌ பரனே போற்றி 

வெம்புலி யரவ நோக்கி வேட்கைமிக்‌ இரப்ப ஞானச்‌ 

செம்பொனம்‌ பலத்து ளாடுஞ்‌ சவ௫வ போற்றி போற்றி, 

(இ- ள்‌.) மணத்தொடலர்ந்த மலர்மாலையணிந்க கூந்தலையுடைய பர்வதரா 
சகுமாரியின்‌ கணவரே ! போற்றி, வெந்த உதிரந்தோய்ந்க சூலாயு சத்தையுடைய 
மேலானவரே! போற்றி. வெவ்வியபுலி(யாயெ விகாயாக்ரெபாத) முனிவரும்‌ அர 
வமாக (பதஞ்சலி) முனிவரும்‌ ஆசைமிகுந்து கேடிக்ச, ஞானசொருபமாகய 
செம்பொன்னாலாகிய அம்பலத்திலே திருகடஞ்செய்கின்ற இவூவ ! போற்றி 


போற்றி. ஏ. ணு, I (எக 


மாசற விளங்குஞ்‌ சோதி மாணிக்க மலையே போற்றி 
பூசுவெண்‌ பொடியாய்‌ போற்றி புராதன போற்றி போற்றி 
யேசறு தவத்தோர்க்‌ குள்ளத்‌ திருளற விளக்கு ஞான 
தேசிக பாமா போற்றி சிவசிவ போற்றி போற்றி, 


(இ-ள்‌. குற்றமறப்‌ பிரகாடிக்குஞ்‌ சோதிமாணிக்க மலையாயுள்ளவரே ! 
போற்றி, பூசிய தாவள்யமான விபூதியையுடையவசே ! போற்றி, பழைமையான 
வரே! போற்றி போற்றி, ஏசுதலற்ற தவமுடையோர்களுக்கு மனத்திலுள்ள 
அஞ்ஞான நீங்கப்‌ பிரகா க்கின்ற ஞான திபமாகிய தேரிகரே ! மேலான௮சே ! 
போற்றி, இவூவ ! போற்றி போற்றி, ஏ- அ. fre) 


ஜயனே போற்றி போற்றி யமலனே போற்றி போற்றி 
'மெய்யனே போற்றி போற்றி விமலனே போற்றி போற்றி 
பையரா வணியாய்‌ போற்றி பவளமால்‌ வரையே போற்றி 


செய்யனே போற்றி போற்றி சிவசிவ போற்றி போற்றி. 


(இ-ள்‌.) ஜயரே ! போற்றி பொற்றி, அமலரே! போற்றி போற்றி. உண்‌ 
மைமயமானவரே ! போற்றிபொற்றி, மலரகிதரே ! போற்றி போற்றி, படம்பொ 
௫ம்‌ திய பாம்பினை ஆபரணமாக வணிக்தவரே ! போற்றி, பெரிய பவளமலைபோல்‌ 
பவரே ! போற்றி, செவந்த திருமேனியுடையவரே ! போற்றி பொற்றி, வவ! 
போற்றி போற்றி, ஏ - ு, (௭.௩) 


என்பன பலவும்‌ பன்னி யெடுத்தெடுத்‌ திரங்கி யேத்தி 
யன்புறெக்‌ குருகிச்‌ சந்தை யண்ணல்பாற்‌ செலுத்தி மீளார்‌ 
புன்புறம்‌ பொடிப்ப நின்று புரிசடைப்‌ புனித னாடன்‌ 
மென்பதக்‌ கமலக்‌ தாழ்ந்து வீழ்ந்தனர்‌ முனிவர்‌ யாரும்‌. 


(இ-ள்‌. என்பனவலவற்றையும்‌ எடுத்தெடுத்துக்கூறியாரித்துத்அிதித்து, 
அன்புடன்‌ ரெக்குவிட்டு, மனத்தைச்‌ சிெவபெருமானிடத்திற்செலுத்தித் இருப்பா 
ராய்‌, முனிவர்கள்யாவரும்‌ உடல்‌ முழுதும்‌ மயிர்க்கூச்செ றிய கின்று, புரிந்தசடை . 
யையுடைய பரிசுத்தராகய சிவபெருமானது திருஈடம்புரியம்‌ மெல்லியபாததா 
மரையிற்படிர்து ஈமஸ்சரித்தார்கள்‌, ௭ - அ, (௭௪) 


சிவகாட்சிப்பேற்றுச்‌ சருக்கம்‌. ௧௦௪௪ 


இத்திற முனிவர்‌ யாரு மென்புடைம்‌ அருகி யுள்ள 

மொத்துற நோக்கி யெம்மான்‌ றிருவரு ளு வப்ப தானான 
மெய்த்தவத்‌ திறத்தீர்‌ நீவிர்‌ வேண்டிய விருப்பாற்‌ சூத 
னுய்தீதுரைத்‌ துணர்த்த வெம்பாற் சரிகைமுற் றுணரப்‌ பெந்தீர்‌, 


(இ - ள்‌.) இவ்வசையாக முனி௮ர்களெல்லாரும்‌ என்புகளுடை. துரு மன 
மொத்திருப்பக்சண்டு, எமதி வபெருமான்‌ திருவுள்ளங்‌ களிப்பதானார்‌-உண்மைத்‌ 
தவத்‌ நறமுடையலர்களே! நீங்கள்‌லேண்‌டியவிருப்பத்துடன்‌, சூசமுணிவர்‌ ஆலோ 
சித்துச்சொல்லித்தெ ளிவிக்க எம்முடையசவெசரி தமுழுவ தும்‌ அறியப்பெற்‌ றீர்கள்‌ 


பரமா சயமென்‌ றேது மிக்கதைப்‌ பரவை யாய்ந்த 
விரவிய காண்ட மேழு மறுவற விளங்கப்‌ பெற்றி 
ரொருவினன்‌ மறையா லெம்மைப்‌ பரசினீ ரும்மை நோக்கிக்‌ 
கரையழி யுவகை யோடு மெம்முழைக்‌ காட்சி தந்தேம்‌, 


(இ -ள்‌,) மேலான அந்தரங்கமென்‌ அசொல்லப்பட்ட இக்கதாசாசரத்தை 
| கக்தபுராணவெர கசியசண்‌ டத்தை] ஆராய்ச்து, பொருட்‌ திய சப்தசாண்டங்களை 
யும்‌ குற்றமற நன்குணரப்பெற்‌ றீர்கள்‌. நீக்கமில்லாதஈல்ல வேதவாக்கியங்களால்‌ 
நம்மைத்துதிபுரிர்தீர்கள்‌. உங்களைப்பார்‌ த்‌ அஎல்லையில்லாதபேரான ந்தத்தோடும்‌, 
எமது தரிசன த்தைக்கொடுத்தோம்‌, எ - று. (௭௬) 


நீவிரிங்‌ கியற்றா நின்ற மாதவ நினைந்தே மல்லேஞ்‌ 

சேவலங்‌ கொடியோன்‌ றெய்வச்‌ சரிதைநீர்‌ தெளியப்‌ பெற்றி 
ராவது கருதி அம்பா லளித்தன மருந்த வத்தி 

ரோவறு கருத்தில்‌ வேட்கை யுரைத்திரென்‌ றருளிச்‌ சொல்வார்‌, 


(இ-ள்‌.) நீங்கள்‌ இவ்விடத்திற்புரிின்ற பெருர்தவத்தைக்கருதினோமல்‌ 
லோம்‌, ௮ழதஇய சேவற்கொடியையடைய குமாரசுவாமியின்‌ தெய்வீகந்தங்யெ 
சரிதத்தை நீங்கள்‌ அறியப்பெற்‌ றீர்கள்‌. ஆனதயோசித்து உங்களுக்கு அநுர 
இச்சோம்‌. அரும்‌ தவம்புரிச்சமுனிவர்களே! கெதெலற்றமன தில்‌ விரும்பியதைச்‌ 
சொல்லுங்களென்‌ ரருளிச்செய்ய, முனிவர்கள்‌ சொல்‌ ஓஇன்றுர்கள்‌. ௭-௮. (௭௭) 


இப்பெருஞ்‌ சரிதை கேட்போர்க்‌ கெம்பிரான்‌ காட்டு நல்கி 
முப்பெருஞ்‌ சிறப்பு நல்‌ முத்தியி றளித்தல்‌ வேண்டுஞ்‌ 
செப்பருங்‌ குணத்த ரன்பாற்‌ சிர்தைநின்‌ சரிதை கேட்ப 
தொப்பரு நினைம முமை வேண்டு ௪ முடையோ யென்றார்‌. 


(இ-ள்‌ ) எமதுபெருமானே ! எம்மை உடையவரே ! இம்மராசரிதத்தைச்‌ 
ரெவணஞ்செய்பவர்களுககுத்‌ தேவரீர்காட்யெளித்து, (அறம்பொருளின்பமென்‌ 
லும்‌ பெரியஞூன்‌ அெப்பு்களுங்சொடுத்து, அவர்கள்‌ தேகாந்தத்தில்‌ மோக்ஷ 
முந்‌ தந்தரறாளல்‌ வேண்டும்‌. சொல்லுதற்கரிய ஈற்குணமுடையவர்கள்‌ அன்பு 
பொருந்‌ திய மன தடன்தேவரீர்சரிதையைக்கேட்ப இம்‌, ஒப்பற்றதேவரீரை மற 
வாமையும்வேண்டுன்றே மென்றார்கள்‌. எ - அ. (௭௮) 


எம்பிரான்‌ ரெண்ட ரோடு மளவளர யிருத்தன்‌ முக்கட்‌ 
டம்பிராற்‌ குரிய வெண்ண றஞ்செழுத்‌ இவற்றைச்‌ சார்த 
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௧௦௧௮ உபதேசகாண்டம்‌, 


னம்பநின்‌ விளையாட்‌ டெல்லாங்‌ காண்வர ஈல்க வேண்டு 


மிம்பரி னெமக்கு முத்தி மீதென விரந்து நின்றார்‌. 


(இ - ள்‌.) கடவுளே! எமதுபெருமானாகய தேவரீருடைய அடியார்‌ களோடும்‌ 
அளவளாவியிருக்கவும்‌, திரிரேத்‌ திரங்களையுடைய கதேவரீருக்குரிய இருவெண்‌ 
ணீ அ பஞ்சாகூரமாயெ விவற்றையடையவும்‌, தேவரீர்‌ திருவிளையாடல்களை 
யெல்லாங்‌ காணவும்வரந்தர வேண்டும்‌. இவ்வுலகத்தில்‌ அடியேங்கட்கு இதுவே 
முத்தி மின்பமென்‌ அயா த்த நின்றார்கள்‌. ஏ. அ, (௭௯) 


என்றிவ ரெடுத்துச்‌ சொற்ற யரவையு மினிஅ கல்‌இக்‌ 
கொன்றையஞ்‌ சடிலி தேவர்‌ குழாத்தொடுங்‌ கைலை புக்கா 
னின்றமா முனிவர்‌ நோக்க நெஞ்சழிந்‌ திருகை கூப்பிக்‌ 
கன்றுதாய்க்‌ இரங்கு மாபோற்‌ கரைந்துகண்‌ கலுழ்வ தானார்‌, 


(இ-ள்‌.) என்று இம்முனிவர்கள்‌ எடுத்‌ இக்கூறியவ ந்ைறையெல்லாம்‌ இணி 
தாகப்பிரசாதித்‌கி, அழயெகொன்றைமாலையணிர்த சடையையுடைய சிவபெரு 
மான்தேவர்கூட்டத்துடன்‌ திருக்கைலாயத்தையடைகம்தனர்‌. அங்கிருந்த சிறந்த 
முனிவர்கள்‌ ௮ தனைக்கண்டு மனம்வரும்‌ தி இருகரங்களைக்குவித்து, கன்‌ அக்குட்டி 
யானது தாய்ப்பசுவுக்கா கவரும்‌ தும்‌ வகைபோலவரும்‌ திக்கண்ணீர்சொரிர்தார்கள்‌ 


தெய்வமாக்‌ கயிலை நோக்கி யெம்பிரான்‌ சேற னேக்கிப்‌ 
பொய்யின்மா தவத்தர்‌ யாரு மொருவழிக்‌ கொண்டு போர்தார்‌ 
மையின்மா தவத்துச்‌ சூத முனிவனை வணக்கம்‌ பேரக்க 


யையநின்‌ னருளாற்‌ பெற்றே மிப்பய னளிய மென்றார்‌. 


(இ - ள்‌.) தெய்வீகம்பொரும்‌ திய பெரிய சைலாயகிரியைகோக்கி எமது வெ 
பெருமானசெல்லுவதைக்கண்டு, பொய்மையில்லாத பெரும்தவசிகளெல்லாரும்‌ 
மனதையொருவழிப்படுத்தித்‌ திரும்பினார்கள்‌, குற்றமில்லாத பெருச்சவமுடைய 
சூதமுனிவரை ஈமஸ்காரஞ்செய்‌ அ, ஐயனே ! தேவரீர்‌ திருவருளால்‌ எளியேங்‌ 
கள்‌ இப்பெரும்பயனையடையப்பெற்றோமென்ளார்கள்‌. ஏறு... (௧) 


பூக்கமழ்‌ கமலத்‌ தோனா லிவ்வுழைப்‌ போக்தே மெங்கள்‌ 
பாக்கிய மிருந்த வாநீ யிந்நில்‌ படரப்‌ பெற்றேந்‌ 
தாக்குவெஞ்‌ சமரில்‌ வெஞ்சூர்‌ தடிந்தவன்‌ சரிதை யீங்குன்‌ 
வாக்கனா லுணரப்‌ பெற்றே மினிப்பெறு வரனு முண்டோ, 


(இ-ள்‌.) மணம்பொருர்‌ திய தாமரைமலரிலெழுச்தருளிய பிரமதேவனால்‌ 
இவ்விடத்திற்கு வர்தோமாயெ அடியேங்கள்‌ பாக்கியம்‌ இரும்தவகையாக, தேவ 
ரீர்‌ இந்நைமிசாரணியத்திற்கு அடையப்பெற்றோம்‌. மோதுகன்றகொடியயுச்‌ 
தத்திலே வலியசூரபன்மனைச்‌ சங்கரித்த குமாரக்கடவுளின்‌ சரித்திரத்தை இப்‌ 
பொழுது தேவரீர்‌ திருவாக்கால்‌ அறியப்பெற்றோம்‌, இன்னும்‌ அடையத்தக்க 
வரமொன்றுள்ளதோ? எ. அ. (௮௨) 


இப்பெரும்‌ புராணம்‌ கேட்ப திதுபடித்‌ அரைப்ப தீது. 
செப்பருந்‌ தலமற்‌ றெல்லாம்‌ வரன்முறை செப்பு கென்றார்‌ 
அப்பவிட்‌ டனைய வேணிச்‌ சூதமா முனிவன்‌ சொன்ன 
வப்பரி சனையர்க்‌ கெல்லா மெடுத்தெடுத்‌ தறைவ தானான்‌. 


சிவகாட்சிப்பேற்றுச்‌ சருக்கம்‌. ௧௦௧௯ 


(இ.ள்‌,) இப்பெரிய புராணத்தைச்செொவணிக்கும்‌ வகையும்‌, இதனைவாசித்‌ 
துச்சொல்லும்விதமும்‌, இதனையுபர்யசிக்கும்‌இடமும்‌, மற்றெலையும்வரன்முறை 
யாசச்சொல்லவேண்டுமென்ருர்கள்‌. பவளமான அதிளைவிட்டதபோன்ற சடை 
யையுடைய பெருமைதங்கிய சூதமுனிவர்‌, அவர்கள்சொல்லிய அத்தன்மைகளை 
அம்டுீனிவா்கட்கெல்லாம்‌ எடுத்தெடுத்துச்சொல்வாராயினர்‌. எ - அ. (௮௯) 


மங்கல தினத்திற்‌ றேவ ராலயங்‌ குரவர்‌ வாயில்‌ 
பொங்குநீர்‌ நதியின்‌ பாங்கர்‌ புண்ணியத்‌ தலங்கண்‌ மன்றத்‌ 
தங்குகோ மயத்தா னீவித்‌ தண்மலாத்‌ தொடைய னாற்றி 


யங்கண்‌ மாக்‌ கரும்பு வாழை தீபமிட்‌ டமையச்‌ செய்து, 


(இ-ள்‌.) சுபதினத்திலே, தேவாலயம்‌, ஆசிரியரிருச்சை, ௮ இகரித்த நீரை 
யுடைய நதிக்கரை, புண்ணியஸ்தலங்கள்‌, சபைகள்‌ ஆயெ இவற்றொன்றில்‌, 
பொரும்‌ திய பசுவின்சாணத்தாலே மெழு?, குளிர்க்தமலர்மாலைகளைத்தொய்க 
விட்டு, அவ்விடத்தில்‌, மாயிலை கருப்பங்கோல்‌ வாமைச்சன்று பேங்கள்‌ இவற்‌ 
றைப்பொருந்தச்செய்து, எ. ஸு, (௮௪) 


பட்டுரை கொய்து நாத்றிப்‌ பசுங்கமு கமைத்துப்‌ பின்ன 
ரிட்டபொற்‌ பீடர்‌ தன்னிற்‌ புத்தக மினிதி னேற்றி 
மட்டுவார்‌ தூபஞ்‌ சாந்த மலரினா லருச்சித்‌ தாங்க 
ணட்டவர்‌ களைஞை ரோடும்‌ கேட்பது ஈன்மைக்‌ தாமால்‌, 


(இ - ள்‌.) பட்வெஸ்திரத்தைக்‌ கிழித்துத்தொய்கவிட்டு, பசியகமுகுகளமை 
த்து, அதன்பின்னர்‌ அங்கமைத்தபொன்மயமாயெ பீடத்திலே புராணப்புத்த 
கத்தை இனிதாகவைத்து மணயிகுந்த தூபம்‌ சந்தனம்‌ புட்பம்‌ இவற்றினாற்‌ பூசை 
செய்து; அங்கே சிகேகர்‌ உறவினர்முதலானாரோடும்‌ சர வணஞ்செய்வது உன்மை 
யுடையதாம்‌. ௭-௮, (௮௫) 


அரசரே லமைச்ச ரோடுந தநம்திரத்‌ தலைவ ரோடு 
மரபினாற்‌ கேட்க வேண்டு மருங்கிருந்‌ தோர்கட்‌ கெல்லாம்‌ 
விரைமலர்‌ ஈறுமென்‌ சாந்தம்‌ வெள்ளடை முதல ஈல்கிப்‌ 
பரசுஅங்‌ கருணை யோடுற்‌ கேட்பது பண்பிற்‌ முமால்‌, 


(இ-ள்‌.) மனனர்களாயிறாப்பின்‌, மம்‌ இரிகளோடும்‌ பிரதானிமுதலிய பரி 
சனரோடும்‌ வன்முறையா கக்கேட்கவேண்டும்‌, அப்பொழு அபச்சலிலிருச்‌ தவர்‌ 
களெல்லாருக்கும்‌ மணந்தங்கிய புஷ்பங்கள்‌ மென்மணம்‌ வீசுஞ்சம்‌தனக்குழம்பு 
தாம்பூலமுதலியவற்றைக்‌ கொடுத்து, அதிக்கத்தக்ககிருபையோடு சரவணஞ்‌ 
செய்வது தகுதியாம்‌, எ- று, (௮௬) 


ஏசறு புராணக்‌ காதை படித்தெடுத்‌ தசைப்போர்க்‌ சென்ன 
வாசன மளித்துப்‌ பூவாற்‌ சார்தத்தா லவர்க்கு வேண்டும்‌ 
பூசனை யியற்றி யன்னோர்‌ பூரூவ நோக்கி வைக 

மாசறு சரிதை கேட்போ ரிருப்பது வடக்கு கோக்கி, 


(இ எள்‌.) ஏசுதலற்ற புராணசறிதையை வாசித்துப்பொருளையெடுச்‌ தப்பிர 
சங்கிப்பவர்களுக்கென்‌ அ பீடங்கொடுத்து, மலர்களாலும்‌ சந்தனத்தாலும்‌ அவர்‌ 
களுக்குவேண்டிய பூசைகளைச்செய்‌ ௮; அப்பெனராணிகர்‌ இழக்குத்‌தசைமோக்கி 


௧௦௨௦ உபதேசகாண்டம்‌. 


யிருக்க, குற்றமற்ற புராணரெவணஞ்செய்வோர்‌ வடக்குகோக்கியிருப்பது 
(முறையாகும்‌) எ - அ. (௮௪) 


பெருகுநூழ்‌ புராண மோதிப்‌ பிரித்துரைத்‌ திடுவோர்‌ நாலு 
வருணத்தி னொருவ ராகப்‌ பொறையொடு மரபி ஜேங்கி 
முருகவே எளடிக்கீழ்த்‌ தொண்டு முயன்றவ ராகி யம்பொற்‌ 
மிருவொடுந்‌ தநய ரோடுங்‌ கிளையொடுஞ்‌ சிறக்க வேண்டும்‌. 


(இ-ள்‌,) பெருயெபுராணநூலைவா த்துப்‌ பதச்‌ சேகஞ்செய்துபொருளைப்‌ 
பி.ரசங்கிப்பவர் கள்‌ ஒப்பற்ற மான்குவருணச்தவரில்‌ ஒருவராஇியும்‌, சார்தத்துடன்‌ 
குடிப்பிறப்பினான்மேம்பட்டு, குமாரசுவாமியின்‌ திருவடிகளின்‌ £ம்‌ த்தொண்டுபுரி 
யுங்கருத்தினராகி, அழயெபொருட்‌ செல்வத்தோடும்‌ புதல்வர்களோடும்‌ உறவின 
சோடுஞ்‌ சிறம்தவர்களாயிருக்கவேண்டும்‌. எ - அ, (௮௮) 


ஆதிதொட்‌ டீறு காறு முடக்குறாு தருளிற்‌ கேட்க 
வோதிய புராணச்‌ தெம்மா னுமையினை மணக்கு தாரளிற்‌ 
காதுவேற்‌ குமரற்‌ கம்பொற்‌ கதிர்முடி கவிக்கு நாளிற்்‌ 
நிதறு தெய்வ யானை திருமணஞ்‌ சிறக்கு நாளில்‌, 

(இ- ள்‌.) ஆதிமுதல்‌ அம்தம்வரையில்‌ தடைபடாமல்‌ அன்போடுகேட்கக 
கடவர்‌, சொல்லிய அப்புராணத்திலே எமது சிவபெருமான்‌ உமாதேவியாரைத்‌ 
திருமணம்‌ புரியுர்தினத்திலும்‌, கோபிக்கின்‌றவேற்படை தாங்கிய குமாரசுவா 
மிக்கு அழியெ பொன்னாலாகிய ஒளிபொருந்திய மகுடா பிஷேகஞ்செய்யும்‌ தினத்‌ 
திலும்‌, குற்றமற்ற தெய்வயானை ஈாயகியார்‌ திருமணச்சரிதம்‌ மேம்பட நடக்கு 
நாளிலும்‌, எ - னு, (௮௯) 


மறையவாக்‌ கினிய வேண்டும்‌ போசன மரபினீத்து 
நிறைதமிழ்ப்‌ புராணக்‌ காதை நிகழ்த்தினோப்‌ பணிந்து போற்றி 
யு நுகதிர்ப்‌ பசும்பொ னாடை பொலன்கல னுவர்து நல்க 
நறைகமழ்‌ மலரிற்‌ சாந்தி னருச்சனை நடத்த வேண்டும்‌. 


(இ-ள்‌,) வேதியர்களுக்கு இணிமையாகிய விரும்பத்தக்க போசனாதிகளை 
முறைப்படியளித்து, தமிழ்ச்சுவை நிறைந்த புராணசரிதையைப்‌ பிரசங்கத்தவர்‌ 
களை வணங்கித்துதிசெய்து ஒளிபொருந்திய பசியபீதாம்பரங்களும்‌ பொன்னா 
ப.ரணங்களும்‌ சக்தோஷித்துப்பரிசளித்து மணஞ்சொரியும்‌ புஷ்பங்களாலும்‌ ௪ம்‌ 
தனத்தினாலும்‌ பூசிக்கவேண்டும்‌, எ. அ. (௯௦) 


எண்ணியிப்‌ புராணங்‌ கேட்போ ரிருக்குகா இணர்ர்தோர்‌ பெற்ற 
புண்ணிய மதனிழ்‌ கோடி புண்ணியம்‌ பெறுவர்‌ மற்றிம்‌ 
மண்ணிடை யாக முற்றும்‌ வளர்ப்பவர்‌ பெறும்பே றெல்லா 
சண்ணுவர்‌ தான மெல்லாம்‌ புரிபய னணுகு வாரால்‌. 


(இ - ள்‌.) இப்புராணத்தை விரும்பிச்‌ வணஞ்செய்‌ தவர்கள்‌, ஈான்குவே 
தீங்களையுங்கற்றறிக்தோரடைக்த புண்ணிய த்தைக்காட்டிலுக்கோடிப்பங்கு அதிக 
மாகிய புண்ணிய த்தையடைவார்கள்‌. (அன்றியும்‌) உலகத்‌ திலேயாகறங்களையெல்‌ 
லாம்‌ வளர்ப்பவர்கள்‌ அடையத்தக்க பதவிகளையெல்லாம்‌ பொரும்‌ வார்கள்‌ 
(மேலும்‌) எல்லாத்தானங்களையுஞ்செய்‌ த பயனையு மெப்தப்பெறுவார்கள்‌. எ-று 


சிவகாட்சிப்பேற்றுச்‌ சருக்கம்‌, ௧0௦௨௧ 
கலிவிருத்தம்‌. 
அறந்க ழைத்தெழ நான்மறை யாகம 
நிறைந்த சைவ நிலைமைபெற்‌ மோங்குக 


கறங்கு வார திரை வையகறங கார்மழை 


சிறந்து மும்முறை பெய்கமற்‌ திங்களே. 


(இ.-எ்‌.) தருமமானது தழைத்தோங்குக, நான்குவேதங்களும்‌ சவொகமல்‌ 
களும்‌ (ஏங்கும்‌) நிறைக்தசைவசமயமும்‌ நன்னிலையெய்‌ தி யபிவிர்த்தியாகுக, 
சுழல்கின்‌ நெடிய அலைகடல்‌ சூழ்ர்த பூமியில்‌, மேகங்கள்‌ மேம்பட்டுமாதம்‌ மும்‌. 
முறைமழைசொரிக, எ. று, (௯௨) 


வாழி நான்மறை வாழிய வந்தணா 
வாழி சைவ மதநுமுறை யோங்குக 
வாழி வையகம்‌ வாழிய மன்னுயிர்‌ 


வாழி வாழி யறநெறி வாழியே. 

(இ-ள்‌.) கான்குவேதங்களும்வாழ்‌க, வேதியர்கள்வாழக, சைவசமயம்‌ 
வாழ்க மறுமுறைவளர்ம்‌ தயர்க. உலகம்வாழ்க. நிலைபெற்ற பிராணகோடிகள்‌ 
வாழ்க, நீதிமார்ச்சம்வாழக்கடவது வாழச்சடவது வாழக்கடவதி, எ- அ. (௯௯) 

சிவகாட்சிப்பேற்றுச்‌ சருக்கம்‌ முற்றிற்று 
ஆகச்சருஃ£கம்‌ ௪க-க்குத்‌ இருவிருத்தவ்‌ ௨௩௪௪ , 
அதில டை 
கடர 6 
உபதேசகாண்டம்‌ 
பொழிப்புரையுடன்‌ முற்றுப்‌ பெற்றது. 


சாம்பசிவார்ப்பண மஸ்து. 





உ. 
உரைச்சிறப்புப்பாயிரம்‌. 
அறுசீர்க்கழிநேடிலடியாசிரிய விநத்தம்‌. 


அலப்படைசேர்‌ வல்லிபுரத்‌ தெய்வமா யஃப்புலவ னரன்பா லன்பன்‌ 
உலப்பில்புக முபதேச சகாண்டவுரை முற்றுவிக்க வுன்னியார்க்கும்‌ 
புலப்படவோர்‌ பொழிப்புவரைம்‌ தளித்தியென மனங்கொண்டு படவி போற்ற 
ஈலப்பவொர்த்‌ திகம்வரைர்தா னீச்காட்டி ரத்தினவே னாவ லோனே. 
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உபடே தசகாண்டப்‌ பிழைதிருத்தம்‌. 
































ப இயபஆய வை 
பக்கம்‌. பாட்டு, வரி. பீழை. திருத்தம்‌. 
14 30 | 6 | தர்மதேவர்கள்‌ பிர்மதேவர்கள்‌ 
22 65 | 1 (லரியா லரியர 
26 4 8 (யணித்‌ பணிக்‌ 
i 254 கொடாக்‌ தொடார்க்‌ 
40 65 | 10 | இரணியன்‌ இரணியன்‌ 
1 68 | 9 |நீங்கப்‌ நீங்கப்‌ 
45 80 | 2 (முஅமுனி குறுமுனி 
51 108 5 சொல்லிப்‌ சொல்லிய 
58 1917 5 | ளாதவின்‌ ளாதலின்‌ 
58 2 7 |அல்விகுஷ்டன்‌ அ௮வ்வி௫ஷ்டன்‌ 
58 8 1 1|வளையாள்‌ அளையாள்‌ 
59 8 2 |போள்‌ றவள்‌ போன்றவள்‌ 
65 84 4 | வோடினான்‌ வோடினாள்‌ 
65 86 | 4 (தெண்ணிஞசள்‌ தெண்ணினான்‌ 
72 21 7 |இளதின இளனெ 
Ji 75 | 1 (எந்த எந்தை 
761. 5. 1 /ணால்லா ணால்வர்‌ 
96 80 7 மாட்டான மாட்டேன ட 
98 89 | 1 |&ந்திறக்கும்‌ நீம்‌திரக்கும்‌ ப 
104 | 118 | 6 ॥(லத்திலிருக்குஞ்‌ பத்‌ திலிறாக்கும்‌ 
111 145 | 6 |கும்பயோனிதி கும்பயோணி 
1112. பம ads: விளக்குபலரார்‌ விலச்குபவரார்‌ 
120 | 191 | 8 | திகுக்கமத்தால்‌ திருக்கரத்தால்‌ 
120 | 192 | 2 |அடம்பறப்ப துடம்புறப்பு 
120 | 192 | 8 | இளைமவன்‌ இளையவன்‌ 
122 201 4 |யரகீகறை யரக்கரை 
123 207 2 (நானமலர்க்‌ நாண்‌ மலர்ச்‌ 
128 8 | 1 (பூசிக்‌ பூசித்த 
LAE 13 7 |கணிர்தாள்‌ கணிந்தாள்‌ 
152 118 8 [சொன்னாள்‌ சொன்னான்‌ 
155 | 134 | 7 |இகழ்வில்வாத இகழ்வில்லாத 
156 136 ] !யோகாங்கள்‌ யோகாங்கன்‌ 
156 | 188 | 1 (அததன அளததன்‌ 
158 | 147| 9 பது ட்‌ 
165 | 178 | 1|ஒறை ஒற்றை 
178 218 2 சரணெணம்‌ சரணெனப்‌ 
1738 :214| 3 | தணர்த்திது குணர்த்துது 
1771) 284) 3 [முகோடி முக்கோடி 
154 10 | 8 |சக்தும்‌ சிந்தும்‌ 
186 15 | 2 (உபிரைப்‌ உயிரைப்‌ 
186 16 | 5 |தீப்பொற் ஒீப்போற் 











பக்கம்‌, (பாட்டு, ரி, 
186 ரின்‌ 
192 42 | ] 
105 ர்‌. 9 
196 63 5 
196 64. 4 
198 73 | 9 
200 81 
௨01 86 | 6 
202 89 | 4 
்‌ இட 951 4 
205 | 105) 2 
1] 1 181149 
913 | 198! 8 
216 13 | 10 
218 2271-4 
22,0 921 5 
22௧4 46 4 
226 60! 8 
5227 63 4 
0 | -139|.2 
11. (5142 17 
245 | 1471 8 
94671 51500 a 
948 | 152 | 8 
246 165 4 
248 167 2 
2270-1714 
248 II et 
248 | :174 1-9 
250 5 2 
250 தி 
252 1 
253 20011 
257 வல்‌ 
258 | 38 1 
958 411 
259 44 | 3 
259 86 4 
272 | 100 6 
ATA IOS 
270 112 6 
0 11259 ES 
2794: 10.3 அத 
9511 த 
282 143 | 9 
292111 1௧ ES 
264 | 158| 8 
285.1. ந ததன்‌ 
ரமி 20 
285 157 | 
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பிழை. 
விருத்தனன்‌ 
விருப்பியுள்ளேம்‌ 
ஈகரத்துல்‌ 
சத்திரசேனன்‌ 


'யவணனை 
மார்கத்திற்கு 


யழைத்த 
கைமிசா. ணிய 
லீழ்ந்தாள்‌ 
றிரிவனென்றா 
மைர்தனுக்ரும்‌ 
செங்தாள்‌ 
திறந்த 
சிறைபிட்டார்களோ 
வவ்லப 
வரைபும்‌ 

வரை க்தனனால்‌ 
மிண்மெ 
காவனைக 
புனைய 
கெய்தேன்‌ 
மவிவியைத்‌ 
றன்னை 


|ஓற்வரா 
 யறன்கொள்‌ 


பொருர்தி 

பொரா தவனாய்க்‌ 
வல்வோர்‌ 
ளென்று 
யண்ணியையு 
செய்விற்‌ 
களைபெய 
புரிவுற்றான்‌ 


| திகுவருள்‌ 





வற்கள்‌ 
திருவ 
மித்த 
இக 
முகலாக 
தணிந்தது 
செய்பும்‌ 
கோந்து 
தழுவினான்‌ 
பாம்யு 
கொற்களைக 
சிறக்த 
அத்கணத்‌ 
அலைகனி 
மூழ்கி 
மெழுத்தோடி. 











திருத்தம்‌. 





விடுத்தனன்‌ 
விரும்பியுள்ளேம்‌ 
நரகத்தில்‌ 

சந்‌ திரசேனன்‌ 
யவளை 
மார்க்கத்திற்கு 
யழைக்க 
நைமிசாரணிய 
லிம்ர்தான்‌ 
றறிவனென்னா 
மைந்தக்கும 
செய்தாள்‌ 
திறத்தல்‌ 
சிறையிட்டார்களோ 
வல்லப 
வரையும்‌ 
வறைக்‌்தனனால்‌ 
மிண்டும்‌ 
காலனைக்‌ 
புனைய 
செய்தேன்‌ 
மனைவியைத்‌ 
றன்னொடு 
ஒற்றரா 
யசங்கொள் 
பொருந்தி 
பொரு தவராய்க 
வல்லோர்‌ 
வென்று 
பன்னியையு 
செய்வித்‌ 
கனைபெய 
பரிவு ற்றான்‌ 
இருவருள்‌ 
வர்கள்‌ 
திருவுருவ 
முகிழ்த்த 


கதி ம்‌ 


[முதலாக 


தணிந்தது 
செய்யும்‌ 
நேர்ந்து 
தழுவினாள்‌ 
பாமபு 
சொற்களைக்‌ 
சிறந்த 
அச்சணக்‌ 
அலைகளி 
மகி 


1 
மெழுந்தோடி 




















பககம்‌, (பாட்டு, ரீ. பிழை. திருத்தம்‌. 
286 157 1 | தூமப்யிரமை தூமப்பிரபை 
286 | 161]| 2 /(பறழி பற்றி 
287 | 161 | 1 [பணிக்கு பணிர்து 
201 180 | 6 | இல்வுலகத்தில்‌ இவ்வுலகத்‌ இல்‌ 
292 | 188 | 6 (அல்விரூட்‌ அவ்விரூட்‌ 
302 | 229 | 6 (வளிந்து வளித்து டி 
304 | 238 | 9 (மாமரை தாமரை K 
305 242 | 11 | தம்தையிள்‌ சந்தையின்‌ 
807| 249 | 6 (அவனை அவளை i 
311 | 269 | 7 (ஓளை டினை | 
815 | 275 | 2 (ணினு னிது ர 
91௦9 286 1 |தெரிர்து கெரிக்த 
226 | 332 | 5 (முதிரை முதிமை ப 
327 | 889 | 6 |எலிமயுகள்‌ எ லிம்புகள்‌ A 
828 | 341 | 5 | பினவுற்ப்ட்ட பிளவுபட்ட இ 
833 | 364 | 4 (வினைவ விளைவ i 
333 867 | 5 | சொவ்லிய சொல்லிய ்‌ ழ்‌ பய 
334 | 87[। 7 | தெரியயும்‌ தெரியவும்‌ இரத 
540 805 | 8 [தரிதாயுள்ள கரிதாயுள்ள 8 
843 | 406 | 7 (திகானஞ்‌ ஸ்நானஞ்‌ 
344 | 409 | 12 |தார்ற்போன ற தாற்போன்ற 
349 16 | 5 |சந்தர்வர்களும்‌ கந்தர்வர்களும்‌ 
350 17 | 2 [கிரமம்‌ சிரமம்‌ 
350 19 | 7 (முமுவகிம்‌ முழுவ தும்‌ 
2௦0 20 | 8 (மெம்ம்மை மெய்ம்மை 
191. 21 7 |பக்திலக்‌ பத்திலக்‌ . 
854 39 6: | முகடாம்‌. மூகபடாம்‌ இ 
301 68 | 4 (கழுற்திடைச்‌ கழுத்‌ திடைச்‌ a 
861 | 7) | 2 | தணிர்தனண்‌ கணிந்தனண்‌ ச 1, i 
863 79 | 6 | இழுவிழிகளும்‌ இருவிழிகளும்‌ . ர்‌. 
880 | 149 | 6 [தார்கள்‌ தார்கள்‌ ஆ 
380 | 151 9 |எண்டோ உண்டோ 
382, | 159 | 4 (கரந்தா கலந்தா 
384 164 | 7 |பக்கல்களி பகச்கங்களி 
290 185 1 (இத்தை சிக்தை 
395 | 206 1 | ஓஞ்சு அஞ்சுக 
396 206 4 |அலனைச்‌ அவனைச்‌ க 
898 | 217 | 7 (காவத்திலே காலத்திலே ப அசி 
401 | 2382 | 4 |னண்ணினாள்‌ னண்ணினான்‌ ப 
409 | 266 | 5 | திள்ன துள்ள ந 
422 | 328 | 38 மஒழ்த்தனர்‌ மடழ்ந்தனர்‌ ஸ்ர 6 
423 | 881 । 2 (னோக்சி னோக்கி ்‌ 
429 | 356 | 2 (மேலான்‌ மேலாள்‌ 
430 360 | 8 [பிள்னர்‌ பின்னர்‌ 
482 | 367 7 |குடைபை குடையை 
440 | , 408 8 [சுயையைச்‌ சுமையைச்‌ 
440) A 8 இறந்தீர்கள்‌  |பிறந்தீர்கள்‌ 
454 88 | 0 (முன்னிருக்க முன்னிருந்த 
4.56 45 | 2 [இரங்கு இரங்கு 
400 83 | 8 [ஒளித்துக்‌ ஒலித்‌ துக்‌ 





























பக்கம்‌. பாட்டு, வரி, | பிழை, . | திருத்தம்‌. 
482 | 107 | 6 (எல்லா எல்லா 
483 | 109 8 [விசாவித்த விசாலித்த 
484 |. 112 | 2 (லிரலத்றார்‌ விரலற்றார்‌ 
487 | . 127 | 8 |தறன்னி தன்‌ நனி 
091 142 | 4 (சென்னீர்க சொன்னீர்க 
௩... 492। 150 | 9 |sகaரவேதனை நருகவேதனை 
தத்த 493 | 158| 7 |(திரயக்க தஇரவியங்க 
001 | 186 | “8 |யுவமய யுடைய 
123 938 | 1 |கும்பியுட்‌ உ. (கும்பியுட்‌ 
ஆ. ..... 512... 284 | 3 (அருந்துறப்‌ தருக்துறப்‌ 
யி்‌ பழம்‌ 518 | 6 நகரங்‌ நரகு 
த S| 287 | 10 குழம்யு குழம்பு 
க. மல்‌ | 3382 ] |வினைவன விளைவன 
544] 872 | 10 |ணிறார்தான்‌ னிரும்சான்‌ 
1 . 5$44| 78 | 8(/பொதிக்து பொதிந்து 
ந்‌ 057 | 481) 6 (லெ ல 
567 | 471 | 4 |கால்வா நால்வர்‌ 
ந 267 | 471 2 (புசத்திள்‌ புறத்தின்‌ 
568 | 478 | 6 (மித்திர மம்‌ இரி 
570 | 486 8 (வத்கிரோடிகத்தா சிவத்துரோகத்தா 
578.| 14 | 4 (பிரனவ பிரணவ 
279 718 2 |லிங்ச ரர்ச்சனை |லிங்கார்ச்சனை 
580 2) | 6 (செற்தற்‌ செய்தற்‌ 
580 33 | 4 | தராநின்றான தாநின்றான்‌ 
585 41 ஓ வான்பெற்றான்‌ வாட்பெற்றான்‌ 
590 63 ர னுத்தமன்பரத னத்தானபாத 
591 64 | 8 (புதல்தன்‌ யுதல்லன்‌ 
594 79 | 2 |வேண்டிரைப்‌ வெண்டிரைப்‌ ' 
595 84. 4 மாலிகை மாளிகை 
598 97 7 அக்காலத்திற்‌ அக்கடாலத்திற 
612 9 | 7 பர்களைபும்‌ பற்களையும்‌ 
613! .1%| 4 (முழ்கி மூழ்கி 
623 57 | 2 0மொஞுங்கு மொருங்கு 
0251! 68 4 (யுவவை யுவமை 
631 | : 94 | 7 |தலைவளே தலைவனே 
637 17 | 6 முட்புரங்களை முப்புரங்களை 
642 2 | 11 (அதைகோக்தித்‌ அதையோக்கத 
644 7 2 |லுளன லள்ள 
694 10 | 8 (மலைகணின்‌ மலைகளின்‌ 
648 28 | 3 |பிள்னை பின்னை 
649 24 | 3 வா வரனு . 
651 டத! அச்‌ குடித்துச்‌ 
653 421 5 பொன்னிற பொன்னிற 
666 42 | 6 (திரயம்‌ திரவியம்‌ 
| * 2௦ 7 காலப்‌ காலத்‌ 
681 34 | 4 |வோய்த்தன வோய்ந்ததன்‌ 
683 dll 9 திரும்பினார்கன்‌ திரும்பினார்கள்‌ 
684 44 | 9 | போனான்‌ போனாள்‌ 
685 4/7 | 2 (நெடுஜி நெறியி. 
686 511 9 கொடுத்தோ கொடுத்தோம்‌ 














ட்‌ 
பக்கம்‌. பாட்டு, வரி. | பிழை. திருத்தம்‌, 

688 ர எலிக்‌ த்துறை சலிநிலைத்‌ திறைம. 
697 14 | 8 (ராத திராத 

698 | 15 | 38 [னவ னவை 

704 13 | 8 (அவ்வரசன்பால்‌ அவவசரன்பால்‌ 
710 26 1 கிரா நிசா 

711 40 | 2 |புரந்தற்ரகுப்‌ புரக்தரற்குப்‌ 
714 10 | 8 புட புடை 

715 14 8 (சேய்ய செய்ய 

715 16 | 4 [நீர்தான்‌ * தீர்ச்தான்‌ 

722 | 44 | 4 |மீண்டுபும்‌ மிண்டுபுக்‌ ்‌ 
733 41 | 2 [தோன்றினாள்‌ தோன்‌ நினான்‌ 
734 45 4 வேண்டுமானால்‌ வேண்டுமால்‌ 
736 6| 7 |யிகுக்கும்‌ யிருக்கும்‌ 

756 7 4 |லமனான்‌ ¢ லானாள்‌ 

2௮2 10 8 1செச்‌ செர்‌ 

789 17 | 4 (மாழதி மாழ்கி 

739 19 | 2 [சோரா ்‌.. (சோர 

740 23 | 10 பொத்‌ திருக்கும்‌ யொத்திருக்கும்‌ 
743 9ம்‌ ட] ஆலவட்்‌... யென்‌ ஆலவட்டமொன்‌ 
745 41 | 8 |உனதாக்குமோ உளதாகுமோ 
745 1 45 | 4 |மிச்கி மிச்ச 

747 02 | 7 |முனிறர்‌ முனிவர்‌ 

741 8 | 5 [துவக்கி துளக்கி 

749 ௦7 | 7 |வக்தனர்‌ வந்தனர்‌ 

752 68 | 5 [கொல்‌ கோல்‌ 

யில்‌ 08 7 |தியாளித்து இயானித்து 
762 25 8 |கிறுவிளக்கு சஅவிளக்கு 
766 56 | 8 |திசைப்யின்‌ திசைப்பின்‌ 
767 61! 6 [சொல்வார்கள்‌ சொல்லார்கள்‌ 
174 92 | 6 |அர்சசனைம்‌ அர்ச்சனைக்‌ 
174 938 | 14 மீபஞ்சாக்சர | ஸ்ரீபஞ்சாக்கர 
774 94 7 (உருத்திராக்க உருத்திராக்க 
[2 98 | 4 (தொன்டினே சொண்டினே 
782 | 124 | 2 | அதவிறைவன்‌ அந்தவிறைவன்‌ 
782 | 125 | 7 புளித்த புளித்த 

184 134 | 10 | மறமாதவர்‌ மற்வாதவா 
785 198 | 9 |லிளக்கும்‌ விளக்கும்‌ 

789 ! 152 | 2 |அதளை ௮ தனை 

/89-|. கி இ ந வு றர்க்‌ 

800 203 6 | திகுமால்‌ ல 

805 | 226 | 8 |வெய்கென்‌ ய்‌ இவண்‌ 
௨02. 299 5 | சவபெரு ர 

806 229 | 8 |(டிங்கனைத்‌ த்க்‌ 

808 | 288 | 8 (வில்ளாக வில்லாக 

814 | 264 | 9 (கழுத்திளின்று கழுத்தினின்‌ அ 
628 2l 2 |ன்றார்‌ நின்றார்‌ 

825 81 | 1 |லிக்கனை லிச்கணை 

829 8 | 5 |விழிபின்‌ விழியின்‌ 

829 | . 10 | 8 |யெரிய பெரிய 

846 12 ! 10 (பெய்தினன்‌ யெய்தினன்‌ 
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15-ம்‌ பக்கம்‌, 32-ம்‌ பாட்டு 
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டை. ணை 
; 0... t ப்‌ | | பிழை. 
1 


கைமிசாரணிய 
றெழுந்தனள்‌ 
சூழ்கறுபோ 
முல த்தை 
அலவலை 
சன்னி 
முலமென்பா 
இசைப்ப 


| துன்ளை 


குலகோன்‌ 
சசியா 
பிராசத்தை 
உள்‌ திரு 
மொழிவாள்‌ 
நின்து 
கொல்லத்தக்க 
திருமால்‌ 

கிளி 


இழ்வே 
உன்மைத்‌ 
ப௫ய தளிர்‌ 
வெங்கனாக்கு 
சசமய 

சேவ 





திருத்தம்‌, 





கைமிசாரணிய 
நெழுக்கனன்‌ 
சூழ்ச்‌ த போ 
மூல ததை 
அவ்வகை . 
கண்ணி 
மூலமென்பா 
இசைப்ப 
துன்னை 
குலத்தோன்‌ 
சதியா 
பிரகாசத்தை 
உன் திரு 
மொழிவான்‌ 
நின்று 
சொல்லத்தக்க 
பிரமன்‌ 

ரீளி 

உழ்வே 
உண்மைத்‌ 
பசிய தளிர்‌ 
வெங்களுக்கு 
யசசமய 


சேவடிப 


, ம்‌ வரியில்‌ வகா த. என்பதன்‌ பின்‌ 
னர்‌, சருடர்களுமென்று சேர்த்‌ சகட 


2409-ம்‌ பக்கமுதல்‌ 295-ம்‌ பக்கம்‌ வரையில்‌ தலைப்பிலுள்ள. சிவநாமமான்‌ 
மிய மென்பகைச்‌ சிவவிரதமான்‌ மிய மென மாற்றிக்கொள்‌ க, 


951-ம பக்கத்திலுள்ள 30-வது பாட்டின்‌ உரை 37-வது பாட்டின்‌ அடியி 
௮ம்‌, 87-வது பாட்டின்‌ உரை 86-வஅ பாட்டின்‌ அடியிலுமாக மாறியுள்ளன. 
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